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ἈΟηρόγλωσσος, Eloquens, VV. LL. sed perperam pro ἀθυρόγλωσσος, Loquax.

Ἀ θηρονόμος, perperam in VV. LL. pro Ἀθυρονόμος.

Ἄθηρος, (ον, a θὴρ,) Carens feris s. bclluis : χώρα, Plut. [De cap. ex inimicis util.pr., ρ. 86, C.] Item neutro genere et substantive τὸ αθηρον dicitur pro ἡ άθηρία, Feris et belluis carere, Belluis s. feris non infestari Plut. [Terrcstriane an aquat. auim. 3a, ρ. 981, C, (cfr. E,)] quum dixisset pisces marinos instante partu lacus et flumina vicina petere, subjungit : Τὸ ἄθηρον ἅμα ταῖς λίμναις ἔνεστι καὶ ποταμοῖς, ὥστε σώζεσθαι τὰ τικτόμενα, Simulque lacus et flumina feris non infestantur, ita ut partus ibi facile possint servari. II Expers venationis. Synes. Epist. 105, ρ. a5o, Α: Τί γὰρ καὶ πάθω, τὰς φιλτάτας κύνας ἀθήρους ὁρῶν, καὶ τὰ τόξα Θρπτηδέστατα ; Hesych. ἄθηρον exp. ἀθήρευτον,8ιι^. ἀθήρατον. [Ἄθηρος ἡμὲρα, Dies fera occisa carens, Æschyl. Jaculatr. in Bekk. Anecd, ρ. 351, 6. || Ἄθηρος κλάδος, Ramulus arboris punicæ odore suo bestias venenatas et serpentes fugans, Geopon. 10, 3a; i3, 8, 3. Sikner.]

= Eustath. ad II. Π, 407, ρ. 332, 1. 27 : Λέγει δὲ ἱερὸν ἰχθὺν κατά τινας, ὦν καὶ Ἀριστοτέλης , τὸν ἀνθίαν, οΤα σημαντικὸν ὄντα τοῦ ἄθηρον εἶναι τὴν θάλασσαν. Hase.

* Ἀθηρώδης. V. Ἀθαρώδης.

Ἀθήρωμα, quod et ἀθέρωμα, Tuberculum in capite nasci solitum, cui subest aliquid pulticulæ simile, ut scribit Ceis. 7, 6. Affertur et e Galeno hæc definitio, esse nervosam tunicam, in qua pultaceus humor continetur. Quum autem ab ἀθήρα deduci appareat, rectius scribitur ἀθήρωμα. [Theoph. Nonn. 256: Στεάτωμά ἐστιν ὄyκoς σκληρὸς, στρογγύλος, περιέχων ὑγρὸν παχὺ, θεραπεύεται δὲ διὰ ρτειρουργίας. Ἀθέρωμα δέ ἐστιν ὄγκος στρογγύλος, μαλακωτερος τοῦ στεατώματος, περιέχων ὑγρὸν ὅμοιον ὡς ἡ ἀθήρα. Μελίκηρις δέ ἐστιν ὄγκος ἔχων πολλὸς τρύπας, ἐξ ὦν ἀποῤῥεῖ ὑγρὸν, ἐοικὸς μέλιτι. « Leg. ἀθάρη, quamvis hoc Atticum, ἀθάρα vero commune affirmet Kuhn, ad J. Poil. 6, 62. Codd. A et C, ἡ ἀθὴρ, Cod. D, ἄθυρον, Cod. E, ὥσπερ αἰθήρ.» Beniard. Galen. Meth. Med. 14, 12 : Συνηθέστατα δὲ γινόμενα τοῦ γένους τοῦδε τῶν νοσημάτιον εἴδη ἐστὶ τρία, προσηγορίας ἕκαστον Ιδίας τετυχηκὸς, ἀθέρωμα, καὶ μελικηρις, καὶ στεάτωμα, ἀπὸ τῆς ὁμοιότητος τῶν περιεχομένων οὐσιῶν κατὰ τοὺς ὄγκους. ᾽Ἕστι γὰρ αὐτῶν ἡ μέν τις οἷόν περ τὸ στέαρ* ἡ δὲ, οἷον μέλι· καί τις ἀθέρῃ παραπλήσιος. De tumor, praeter naturam c. 5 : ἈΟερώματα δὲ, καὶ στεατώματα, καὶ μελικηρίδας, ὅσα τ᾽ ἄλλα τοιαῦτα, τινὲς μὲν ἐν τοῖς ἀποστήμασι τίθενται, τινὲς δὲ εἰς ἕτερον γένος * εὔδηλος δὲ καὶ ἡ τούτων φύσις ἐκ τῶν ὀνομάτων. Ἀθέρᾳ μὲν γάρ τι παραπλήσιον ἐν τοῖς ἀθερώμασιν εὑρίσκεται, μέλιτι δὲ ἐν τοῖς μελικήρισι, στέατι δὲ ἐν τοῖς στεατώμασιν. Ὠς τὸ πολὺ δὲ χιτών τις ὑμενώδης ἅπαντα τὰ τοιαῦτα περιέχει. Vide et HSL Lex. Medie. 626.] [Adde Oribas. Mai., ρ. 36 sq. ubi semper ἀθέρωμα scribitur; Galen. Deün. med. t. 2, ρ. 272, Α, Chari., Pscll. in Boisson. Anecd, t. 1, ρ. 23i, 235. oc-v. Fix.]

Αθησαύριστος, ὁ, ἡ, a θησαυρίζω, Qui in thesauro repositus non est, in thesauris recondi non potest vel solet : ut infra in Ἀπόθετος. Exp. etiam Qui nihil recondit in crastinum, Prodigus, ut ἀταμίευτος. [Συν. λέξ• λΡ• Ρ• 349»] [Suid. x, 73; Phav. 24, ι.] [Qui recondi seu reponi non potest. Plat. Lcgg. 8, 844, D : Τὴν Διονυσιάδα (δωρεὰν) ἀθησαύριστον. Ast. Qui nihil recondit. Poli. 3, 117. Hkmst.]

= Prior signil. Theophr. Hist. pl. 6, 4, 11 : Γίνεται δὲ καὶ οὗτος [genus cacti] ἐδώδιμος, πλὴν ἀθησαύ-ριστος, Conditus servari non patitur. Philo De Mos. 2, ρ. 113, 1. 22 : Ἦν δ’ ἄρα ἀταμίευτα καὶ ἀθησαύρι-στα, Neque conditiva erat [manna] neque asservari poterat; ut de cad. ib. ρ. 175, Ι. 11 : Ἀθησ. ἀταμ. τὰ τῆςτροφῆς ἔστω. Paulo aliter id. De præm. et pœn. ρ. 425, 1. 2 : Ἀταμ. καὶ ἀθησ. κατάλείψουσι, τοῖς βου-λομὲνοις ἀφέντες τὴν χρῆσιν, Nec reconditas nec custoditas relinquant [fruges]. Cfr. Salmas. in Solin. ρ. 160, F. Hase.

Ἀθήτευτος, Hesychio ὁ μηδενὶ ἐπὶ μισθῷ δουλεύων, Qui nulli mercede servit : παρὰ τὸ μὴ Οητεύειν.

Ἀθίγγανος, q. d. Abhorrens s. Alienus a tangendo:

A id enim proprie sonare debet hoc nomen, meo judicio. At Etym, licet fateatur deduci a θίγιυ, pro quo debuit potius θιγγάνω dicere, exp. tamen ὁ μὴ Οέλων τινὶ προσεγγίσαι, Qui recusat cuiquam appropinquare, prope quemquam accedere. Et subjungit : Οἱ γὰρ τὴν αἵρεσιν ταύτην ἔχοντες, οὐδὲν παρ’ ἄλλου λαμβάνουσιν, Qui enim hujus sunt sectæ, nihil ab alio accipiunt Quæ nec deductioni illi, nec sibi consentanea sunt.

** ἈΘιγεὶ, adv. Intacte. Ita pro ἀθιγὴ leg. in Cod. Barocc. s. ἌΟηκτος cit. uu- Fix.

*	Ἀθιγὴς, ὲς, a θιγεῖν, Intactus. Tzetz. Exeg. in II. 110, 19 : Ἦν δὲ ἡ λεκάνη παρθένος, καὶ ἐν παρθένο, κειμένη οἰκίσκω, τουτέστιν ἀθιγὴς τίνος, καὶ ἐν ἀθίκτῳ οἴκῳ κειμὲνη. Bchæf. Ἀθιγὴς δ᾽ ἔλιπον φάος ἡελίοιο, Intacta, Innupta, Epier, in Gruter. Thés. ρ. 898, n. 9 (Epigr. ἀδέσπ. 710, b). Hemst. Athan. Contr. Àpoll. Ι. ι, c. 4, Ρ· 924, D : ἈΟιγεῖς διέμειναν [Joseph et Maria.] || Act. Eust. Tafel. ρ. 142,' 1. 74 : ἈΟιγεῖς τῶν κάτω καὶ χαμερπῶν ῥημάτων τε καὶ πραγμάτιον. Sinner.

= Porphyr. ap. Eus. Præp. ev. 5, 10, ρ. 198, A, Β de parum probabilibus in religione : Νεκροῦ μὲν ἀθι-γῆ δεῖν εἶναι τὸν ἐπόπτην, διὰ νεκρῶν δὲ τὰ πολλὰ ζώων αἱ θεαγυ>γίαι ἐκτελοῦνται, Mortuum a sacrorum inspectoribus tangi nefas esse. H.isv.

*	Ἀθιγῶς, Athan. Contra ApoH. 1. ι, c. 20, t. ι, ρ. J)38, Β : θεὸν ἀθιγῶς προσεληλυθότα. Kall.

Ἄθικτος, ον, Intactus, Integer, Illibatus, Bud. e Plut cujus est in Numa (20) : Πάσης κακίας ἄθικτος βῶς, q. d. Vita omni vitio intacta; Pericle (13) : Ἄθι-κτον ὑπὸ τοῦ χρόνου διατηρούσα τὴν ὄψιν, Intactum vetustate et inviolatum. Sed et Virgo dicitur ἄθικτος, sine adjectione, q. d. Quæ intacta est, Cujus virginitas est illibata : quorum illud e Catullo, hoc ex Ovidio sumo. [Hesych. Ἄθικτον, ἀψηλάφητον• μικρὸν, ἀκάθαρτον. Καὶ ἡ παρθένος οὕτω λέγεται. Αη-tiattic. Bekker. 82 : Ἄθικτος* ἡ παρθένος. Ἀραρῶς Πανὸς γοναῖς. « Non minus diversæ sunt Hesychii explicationes quam Intaminatus et Contaminatus. Simplicissimum sanè fuerit, ad α intensivum confugere, maxime ob aliam glossam, t. ι, ρ. 1718: C Θιγμάτων · μιασμάτων. Atqui non una via evitari potest α intensivi admissio. Unam demonstravit Alber-tius : «Scilicet quod impurum est, ne tangere quidem lubeat. » Porro ἄθικτος sensu activo esse potest, πηγῆς οὔπω θιγὼν ἐπὶ καθάρσει, de quo usu verborum θιγεῖν et ψαῦσαι dixi ad Soph. OEd. Col. 463. Postremo glossæ : Ἄφικτον· ἀκάθαρτον, μιαρὸν, et: Ἄφατος * ἀκάθαρτος, μιαρὸς, ipsam lectionem reddere possunt dubiam. » Dœderlein. Comment, de α intens. ρ. 7, 8. U Τοῦ παραμὲνειν ἄθικτον τὸν κόσμον τῶν τριχῶν, Strab. 17,ρ. 1184, Α. Οὐ γὰρ ἦν οὐ γυναικὸς ... αὐτῷ κάλλος ἄθικτον, Diod. Sic. Exe. t. 2, ρ. 5q5, 1. ι5.Ἆθίκτου τῆς ἐπιθυμίας οὕσης, Lynceus apud Athen. 3, ρ. •;5,

E.	Exc. Dionys. Hal. ρ. 542, 1. ϊ2. Hemst.]

= Construitur passive eum genit. Æsch. Eum. 674 : Κερδῶν ἄθικτον τοῦτο βουλευτήριον. Soph. Trach. 686 : Τὸ φάρμακον τοῦτ᾽ ἄκυρον, ἀκτῖνός τ᾽ ἀεὶ Θερμῆς ἄθικτον* ubi ν. W akeíìeld.—OEd. Col. 1521 : Ἄθικτος ἡγητῆρος. Eur. Hippol. 1006 : Ἑνὸς δ᾽ ἄθικτος. In utroque hoc loco activam habere potestatem ἄθικτος D videtur Monkio. Active item accipit Arca CPl. locum Plut. Num. ab IlSt. Ι. et Callim. Hymn, in Dian. 201 : Μύρτοιο δὲ χεῖρες άθικτοι. Ita interpretari possis Plut. Arat. c. 9 : Καθαρὰν καὶ ἄθικτον αἵματος ἐμφυλίου τὴν πρᾶξιν ἡ τύχη διεφύλαξεν. Active usurpat Porphyr. De abst. 1. 2, c. 28 : Τούτου γευσάμενοι μόνον, πρὸς ἀλ θειαν ἄθικτοι τῶν λοιπῶν ὄντες ἔζων. Sed longè frequentior passiva est potestas et in hac constructione. Cfr. Matthiæ Gramm. Gr. § 345, ρ. 653. Diod. Sic. 1. 19, c. 18 : Ἄθικτος τῶν κατὰ τὴν χώραν κακῶν. Id. Exc. t. 2, ρ. 600, 1. 73, de virgine : Πάντες ἄθικτον πάσης ὕβρεως τὴν ἀκμὴν αὐτῆς [íìliæ Damophili ] ἐτήρη-σαν. Plut. Cim. c. 10 : Ἀδέκαστον καὶ ἄθικτον ... δωροδοκίας. Virt. doc. posse, c. ι, ρ. 43q, Β : Ιϊάθους ἀκέ-

ίαιον ἦθος καὶ ἄθικτον. An sen. resp. ger. c. 19, ρ. 793, ’ : Οἱ ἀθληταὶ τὰ σώματα τῶν ἀναγκαίων πόνων ἄθικτα τηροῦσι καὶ ἀκέραια. Geopon. 10, 77, 3 : Τὸ ξυλῶδες [gemmæ, surculi, oportet ] ἀκέοαιον καὶ ἄθικτον τηρεῖν. ‖ Construitur eum dat. Æsch. Suppl. 556 : Ὑδωρ τὸ Νείλου νόσοις ἄθικτον. Plut. Alcib, c. 6;
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Pompei, c. a3; Demetr. c. io : regis nomen ἄθι- Α κτον ἑτέροις καὶ ἀκοινώνητον ■ ubi ν. Coray. t. 6, ρ. 329 ; Amator, c. 2, ρ. 749» F : Ἄθικτος αὐτῷ καὶ νεαρός. De rect. rat. aud. c. 2, ρ. 38, Α : Ὧτα ... λόγοις ἄθικτα φαύλοις. U Cùm præp. ὑπό. Plut. Pyrrli. c. 3 : Ἀπαθὴς καὶ ἄθικτος ὑπὸ τοῦ πυρός. ‖ Purus, Castus. Eur. Hippol. 648 : Αέκτρων άθικτων. Helen. 794 : Ἄθικτον εὐ-νήν. Plut. De del. oracc. c. 51 ς ρ. 438, C : Τὸν βίον ὅλως ἀνεπίμικτον ἀλλοδαπαῖς ὁμιλίαις καὶ ἄθικτον φυλάτ-τουσι τῆς Πυθιάδος. ‖ Sanctus. Æsch. Agam. 36α : Ὅσοις ἀθίκτων χάρις πατοῖτο, de jure hospitii, matrimonii castitate, quæ Paris Helenæ raptu violaverat, in-terpr. Schützjcfr. Blomíield. Glossar. Soph. OEd. Τ.

891 : Τῶν ἀθίκτων ἕξεται ματάζυ,ν ubi ν. Herm. 11 Symm. Levit. 2ϊ, 12 : Ἔλαιον ἄθικτον, Oleum sacrum, quod Lxx ἅγιον ἔλαιον. Ita Psalm. 12, 6 : Τὰ λόγια Κυρίου, λόγια ὰγνὰ, Apollinar. Metaphr. Ps. 11, i3, reddit : Μῦθοι θεσπέσιοι, μῦθοι γεγάασιν ἄθικτοι. || Éur. Iph.

Τ. 8oo : ἈΟίκτοις περιβαλὼν πέπλοις [τῆς Θεοῦ τῆς προσ-πόλου] χέρα. ‖ De loco quem adire, s. violare nefas est. Soph. OEd. C. 39 : Lucus Eumenidum ἄθικτος Β οὐδ’ οἰκητός. OEd. 1\ 897 : Ἄθικτον γᾶςὄμφαλον, Tem-

Elum et oraculum Delphicum, sanctum et inviola-ile. Plut. Amat. c. 16, ρ. 760, C : Ὥσπερ ἱεροῖς ἀσύ-λοις καὶ ἀθίκτοις ἀμύνοντες. ‖ De regione, urbe non vastata. Plut. Agesil. c. 31 : Ἀδήωτον καὶ ἄθικτον [τὴν χῶραν] .... ἐπυρπόλουν καὶ διήρπαζον. Cleora. c. 26 : Ἄθικτον διαφυλάττοντα τὴν Αακωνικήν. Ibid. c. 25 : Τε-τηρηκὼς τὴν πόλιν ἄθικτον καὶ ἀκέραιον. ‖ Ξύλον [operculorum in quibns argentei caliculi impositi erant] ἄθικτον καὶ ἀπαθὲς, a fulmine scii., Symp, quæst. 4, 2,

3, ρ. 665, C. Synon. Quom. adul. c. 12, ρ. 56, Α : Κρίσις ἀπαθὴς καὶ ἄθ. lb. c. 17, ρ. 59, Β : Τὸν κόλακα ... μόνην τὴν παῤῥησίαν καταλιπεῖν ἄθ. καὶ ἀμίμητον. Terr. an aquat. c. 5, ρ. q63 : Ταῦτα... νεαρὰ καὶ ἄθικτα καταλεί-πο,μεν. Compar. Lyc. c. Num. c. 4 : Καὶ τὸ σῶμα καὶ τὸ ἦθος καθαρὸν καὶ ἄθικτον γενέσθαι. ‖ Conl. c. ἄμικτος· cfr. Coray. ad Plut. t. 2, ρ. 459. Pleraque horum Wytt. Indici Plut, debeo. Sinner.

= De virginitate illibata S. Nil. Ep. 336, ρ. 3o5,

1. 7 : Ὅσοι ἄμωμον τε καὶ ἄθικτον τὴν οἰκείαν φυλάξαι C παρθενίαν σπουδάζουσιν • et Pallad. Hist. Laus. ρ. 22,

Ι. 2ϊ Meurs : Ἐκτελέσαντες ἄθ. ἡμῶν τὴν παρθενίαν.

De calceamentis quibus nemo usus est, Achmet. Onir. 229, ρ. 202, 1. 16 : Ἐὰν ἴδη ὅτι ... κρατεῖ αὐτὰ ἐν χερσὶν ἄθικτα, εὑρήσει κόρην ὴ γυναῖκα παρθένον. Hase.

Ἀθίκτωρ de Virgine itidem; Hesych. enim plur. ἀθίκτορας, παρθένους exp., quem vide. [Albert, ἀθίκτους κόρας, παρθένους, emendat. Ἀθίκτορας παρθένους • ἀνάν-δρους, Etym. Μ.]

Ἀθίλοι, Hesych. κόγχου θαλασσίου εἶδος, Genus conchæ marinæ.

Ἄθινα, Hesychio ξύλα κατακαύσιμα, Ligna comburi apta, Ligna apta ad urendum, pro quo alibi αἴθινα. [Et ita corrigunt Kuster. et Albert.]

*Ἄ0λαστος, ον, a θλάω, Non fractus, Non frangendus. Schol. A. ad II. Τ, 266 : Ἄτρωτα καὶ ἄθλαστα τὰ ἹΙφαιστότευκτα. Schæf. Etym. Μ. ν. Ἀκέανος· παρὰ τὸ σκληρὸν καὶ ἄθλαστον. Geopon. 9, 29, 1 : (Olivas)

Γελαίνας πάνυ ἀθλάστους. Aristot. Meteor. 4, 8, ρ. ιο4, D 11 Svlb.

* Ἀθλέβω. Vid. Ἀθλέω.

Ἀθλεύω, F. σιυ, Ρ. κα, Certo, Certamen ineo, ut ἀεθλεύω, ap. Apoll. R. 2. [Verbum ἀθλεύιυ in Apoll.

R. non legitur; sed ἀεθλεύω exstat ι, 362; 3, 460, 624, 778.] Aliquando significat κακοπαθῶ, i. e. Mala tolero, Exerceor malis. Sic autem fortasse et ap. Hom. legendum II. Ω, (734) : Ἀθλεύιον πρὸ ἄνακτος ἀμειλίχου, non ἀεθλεύων, sicut idem poeta et ἀεθλοφόρος et ἀθλοφόρος dicit, prout ratio versus poscit. [Ἀεθλεύων Ernest, et Wolf. In Ms. ap. Ernest, in Corrigendis scriptum est ἀθλεύων. Bekkeri Συν. λέξ. χρ. : ἈΟλεύων κοπιῶν. Hesych. : Ἀθλεύων* κοπιῶν, ἡ τὸν μοχλὸν ἀφαιρόμενος (Ι. ἀφαιρούμενος). Idem : Ἀεθλεύων* ἀγωνιζόμε-νος. Pertinet ad 11. Ω, 1.c. Pseudo-Did. ad Hom. 1. c.: Ἀεθλεύων* κακοπαθῶν, πονῶν. Ceterum pro Hcsvchii verbis, Ἀθλεύοιν *... ὴ τὸν μοχλὸν ἀφαιρούμενος, Is. Voss. conjicit μόχθον, et sic \Yakkf. ad marg. In Cod. est μόχλον. «F. 1. τὸν μόχθον αναιρούμενος, Laborem susci-

piens. Sanè ἀέθλεον supra exponitur ἐμόχθουν. Μοχθεῖν autem, et μόχθον ἀναιρεῖσθαι, idem. Vel interpretatio illa, τὸν μοχλὸν ἀφαιρούμενος, sic enim leg. pro — ρόμενος, referenda est ad Ἀχλεύων, quod corruptum fuerit ex ὀχλεύων, ab ὀχλευς, quod i. ac μοχλεύω. Vide Hesych. infrà, et Etym. Μ. ν. Μοχλός. Μοχλὸν autem ἀφαιρεῖσθαι significabit, Vectem vel Pessulum a janua removere, quod faciunt illi, qui januam apertam volunt. Phrasi hac usus est Plut, aliique. » Kust. Æsch. Prom. ν. g3 : Δέρχθηθ᾽ οἵαις αἰκίαισιν Δια-κναιόμενος τὸν μυριετῆ Χρόνον ἀθλεύσω, Schol. Β. μετ ἄθλου καὶ κακότητος διάξιο. And. Negotium exerceo, Oppian. Η. ι, 37 : Οὐ γὰρ ἀκινήτου γαίης ὕπερ ἀθλεύου-σιν. (Vid. Ὑπεραεθλεύιο.) Wakf.f. Vid. et Ἀθλέω. [—]

Ἀθλέω, F. ήσω, Ρ. ηκα, i. q. ἀθλεύω" nam, ut ἀεθλεύω et ἀεθλέω in carmine, ita in oratione soluta ἀθλεύω et ἀθλέω pro eodem sumuntur; sed illic ἀεθλεύω, hic contra ἀθλέω frequentius est, et multa a se derivata nomina habens, quæ subjungam. Notandum est præterea ἀθλεῖν verbum id esse, a quo athletæ denominati sunt, et quod de iliis certantibus dicitur.

= Ἀθλῶ et Ἀθλεύω, Certo s. Certamen ineo. Plat. Tim. 19, C : Ἄθλους οὓς πόλις ἀθλεῖ. Ι b. Β : Κατὰ τὴν ἀγωνίαν ἀθλοῦντα. Legg. 9, 873, Ε : Ὅσα ἐν ἀγῶνι τῶν δημοσίᾳ τιΟεμενυ,ν ἀθλεύοντα. Ι b. 8, 83ο, Α :Ἤ τι τῶν τοιούτων ἕτερον ἀγωνισμάτων ἀθλοῦντας. Ast.

= Pilo De migr. Abr. t. ι, ρ. 440,1. a3 : Ἀγωνι-στὴν, φύσει καὶ μηδέποτε παθῶν δοῦλον γεγενημένον, ἀεὶ δὲ ἀθλοῦντα τοὺς πρὸς έκαστον αὐτῶν ἄθλους* et De ebr. ρ. 36ο, 1. 3ο : Ἀθλοῦντας τοὺς ἐπ’ ἀπληστία γαστρὸς ἄΟλι,υς. Adde Phalar. Ep. 2, ρ. ι ο, Ι. 33 : Σώματος μὲν γὰρ ἐπιμελητέον ὑγείας χάριν, οὐκ ἰσχύος, εἰ μή τις τῶν ἱερῶν ἀγώνων ἕνεκα άΟλοίη. Hase.

‖ [Hesych. : Ἀθλεῖν ἀγωνίζεσθαι, κακοπαθεῖν. «Dubium , an non potius ἀθλεύειν hic leg. pro ἀθλεῖν, » Albert. : praecessit enim Ἀθλεύεται· διηθείται. «Leg. * Ἀθλέβεται* διηθείται, ut sit per literarum transpositionem pro ἀθέλβεται. » Heringa Obs. 202, prohante

υ

ν. <l. ad Greg. Cor. 338. In Cod. est : Ἀθλέβεται· διη-θῆται. Vid. Ἀθέλγω.]

‖ [Ἀθλεῖν τι, Moliri, Magno conatu aliquid agere. Philostr. ρ. 831. Jacobs.] Hesych. : Ἀθλῆσαι* κακοπα-θῆσαι, καμεῖν, ἀγιονίσασθαι. Etym. G. : Ἀθλήσαντα* κακοπαθήσαντα. Etym. Μ. : Ἀθλῆσαι* κοπιάσαι. Ὅτι μετὰ τὸν κατακλυσμόν ἐξηργηκότων ἤδη τῶν ἀγώνων, ὡς καὶ τῶν ἄλλοὰν πάντων τῶν ἐν Ἕλλησι καλῶν, ὕστερον Ἀέθλιος ὁ Ἐνδυμίωνος πατὴρ ἐπιμέλειαν ἐποιήσατο τῆς τοῦ Ὀλυμπιακοῦ ἀγῶνος συστάσεως. Ἀπὸ τούτου οὖν γίνεται ἀθλῶ * ἐκ δὲ τοῦ ἀθλῶ, άθλα καὶ ἀθληταὶ καλοῦνται. Οὕτιος Ὠρίων. Καὶ πολλά περ ἀθλήσαντα, ἀντὶ τοῦ κο-πιάσαντα, κακοπαθήσαντα. Respicitur II. Ο, 29 : Τὸν μὲν ἐγὼν ἔνθεν ῥυσάμην, καὶ ἀνήγαγον αὖτις Ἄργος ἐς ἱππόβοτον, καὶ πολλά περ ἀθλήσαντα, ubi Pseudo-Did. κακοπαθήσαντα. II. Η, 453 : Ἥρῳ Ααομέδοντι πολίσσα-μεν ἀθλήσαντε, ubi Pseudo-Did. κακοπαθήσαντες, κο-πιάσαντες, δυϊκῶς. J. Poil. 3, 143 : Καὶ τὸ ἀθλεῖν, κά-μνειν, πονεῖν 153 : Κοινὰ δ᾽ ἐπὶ πάντων, ἀναγκοφαγῆ-σαι, ἀσκῆσαι, ἀσκηθῆναι, ἀθλῆσαι, γυμνάσασθαι, πονῆ-σαι, ἀγωνίσασθαι. Angl. «Vetus Poeta De vir. lierb. c. 4, ν. 44, in Fabr. Bibl. Gr. vol. 2, ρ. 638 : Πάντα γὰρ ἀθλήσαιο πόνον φορέων περὶ σῶμα. Ind. Gr. in Epictet. Leg. ἀλθήσαιο. » Bernard, ad Synes. De febr. 155. « Ἀθλεῖν, Athleticam tractare. Ἔρχου ἐπὶ τὸ ἀθλεῖν, 3, 15, 5. En. 29, 3. Εἰ νομίμως ἤθλησας, 3, ίο, 8. Οἱ ἀθλοῦντες, Athletæ, 3, 23, 2. Σῶμα ὑγιαῖνον, ἀθλοῦν, Corpus exercitatum , Exercitatione firmatum, 2, 15, 2. Passive, Ὑπὸ τοῦ Διὸς ἀθλούμεν ος καὶ γυμναζόμενος, Α Jove ad pugnam exercitatus et praeparatus, 3, 22, 57. Cfr. Ἐναθλέω. »1

‖ [Proprie. «2 Tim. 2, 5 : Ἐὰν δὲ καὶ ἀθλῇ τις, οὐ στεφανοῦται, ἐὰν μὴ νομίμως ἀθλήση, Etiamsi vero certat aliquis, non coronatur, nisi legitime certaverit. » Schleusner. Lex. in Ν. Τ.] [Cfr. Coray. Συνέκδ. ἱερατ. ρ. 255 sq.]

‖ [Ἀθλεω. Geopon. ι, 5 : Κατ’ ἐκείνας γὰρ τὰς ἡμὲ-ρας καὶ οἱ μ' Μάρτυρες, τοῖς Παγανοῖς παραδοθείντες, ἤθλησαν. « Ἀθλέω metaphorice Martyrium patior. » Needh. «Sic iidem Martyres 40 Greg. Nyss., Or. a de
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iisdem, dicuntur ἀθληταὶ, quomodo alii appellantur Α etiam in Muratorii Anecd. Gr. ao6. Ib. ρ. 17 sq. ἀε-θλοφόροι, et ρ. 44, 64, 2θ4, 206, ἀθλοφόροι audiunt.

Ut aueo ἐμαρτύρησαν (Mss. enim omnes praeter Norvic. ἐμαρτύρησαν, inquit Ncedh., ρΓΟἤθλησαν. Ἐμαρτύρησαν repraesentant etiam Ρ. Ι. et G. sed Bas. mendoso ἤθλισαν) glossa, i. explicatio τοῦ ἤθλησαν possit videri. » Nicias.]

Ἄθλημα, τὸ,Certatio, Certamen. Aliquando Ipsum certamen athleticum, quod certatur, ut Plut. Sym-pos. 2 [qu. 4, ρ- 638, D], de lucta loquens : Τεχνι-κώτατον καὶ πανουργότατον τῶν ἀθλημάτων. [Cfr. ib. 1. 5, qu. 2, ρ. 675, C.J Aliquando Ipsa certandi actio, i. e. ἄθλησις. || Exponitur etiam ἀθλήματα, Gesta, apud Aphthonium, [Progvmn. c. 12, L ι, ρ. 107, 1. 10: pars aulæ τὰ Περσέως εἶχεν [repraesentabat] ἀθλήματα]. Sed Gesta non potest significare simpliciter; verum Cùm labore gesta : nam ἀθλεῖν, ut et ἀθλεύειν, diximus significare κακοπαθεῖν. Fit autem ἄθλημα ex ἤθλημαι prima præteriti τοῦ ἀθλέομαϊ. [Plat. Legg. 8, 833, C: Ἀθλήματα. Ast.] [Plut. Lycurgo 19 Β [et Apophth. Lac., Lyc. c. 23, ρ. 228, D : Ἀθλήματα ἀγωνίζεσθαι/| Cass. Dio, 1. 79, Elagab. c. 10, ρ. i35q,

1.	11: [Οὐ δε ἐκάλεσαν ἐς τὸ στάδιον παλαιστὴν οὐδένα, καίπερ ἐν τῶ λευκώματι καὶ τοῦτο τὸ ἄθλημα προσγρά-ψαντες ( Sylb. προγράψαντες).] Ἄθλημα, Dimicatio, Certamen, Polyh. ι, 58, ι. Theocr. 21, 8: Ἐγγύθι δ᾽ αὐτοῖν Κεῖτο τὰ ταῖν χειροῖν ἀθλήματα, τοὶ καλαθίσκος [Instrumenta piscatoria, quibus manus eum contentione laborant, interpr. Wüstemaun. q. ν.] J. Poli.

3,	144 ; Ἀπὸ δὲ τῶν ἀθλητῶν, καὶ τὰ άθλα, καὶ τὰ ἀθλήματα , παρὰ Δημοσθένει ἐν τῷ Ἐρωτικῷ, εἰ Δημοσθένους ἐστὶ τὸ βιβλίον. Locus est 14ο8: Συνειδὼς τοίνυν τῶν μὲν ἄλλων ἀθλημάτων καὶ δούλους καὶ ξένους μετέχοντας, τοῦ δ᾽ ἀποβαίνειν μόνοις μὲν τοῖς πολίταις ἐξουσίαν οὖσαν, ἐφιεμένους δὲ τοὺς βέλτιστους, οὕτως ἐπὶ τοῦτον τὸν ἀγῶνα ὤρμησας.]

Ἄθλησις (ἡ), Ipsa certandi actio, Certatio athletarum, s. Exercitatio athletica, a secunda ἤΟλησαι, ut ἄθλημα a prima ἤθλημαι. Aliquando et de Quavis certatione s. exercitatione, pro ἄσκησις. [Διὰ τὴν Mva- c σιάδου τοῦ πατρὸς δόξαν ἐκ τῆς ἀθλήσεως, Polyb. 5, 64,

6; 7, 1°, 2 : [ (Τόργος) διὰ τὴν ἄθλησιν... πάντων ἐνδοξό-τατος ἐγεγόνει τῶν περὶ τοὺς γυμνικοὺς ἀγῶνας φιλοστεφα-νούντων.] Lex. Polyb. Akgl. Ad Lucian. De saltat,

c.	78, t. 2, ρ. 309; [Steph. Β. ν. ᾽Γλλάριμα· Ἱεροκλῆς, ὁ ἀπὸ ἀθλήσεων ἐπὶ φιλοσοφίαν ἀχθεὶς, Qui ex athleta philosophus evasit, interpr.] Toup. Opusc, ι, 3q8 f=Emeud. 2, i35.] Schæf. Athen. 10, 414, C : Πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα ὁ Ξενοφάνης κατὰ τὴν ἑαυτοῦ σοφίαν ἐπαγωνίζεται, διαβάλλων ὡς άχρηστον καὶ ἀλυσιτελὲς τὸ τῆς ἀθλήσεως εἶδος. Diod. Sic. 3, c. 33, t. ι, ρ. 198. Ind. Scap. Ox. Plut. [Thés. c. 19; Philop. c. 3; Symp. quæst. 8,4,5, ρ. 724, E. Wytt. Ind. Gr. in Plutarch.] Hebr. 10, 32 : Πολλὴν ἄθλησιν ὑπεμείνατε παθημάτων, Cùm multis et variis malis et calamitatibus vobis conflictandum fuit. Schleusner. Lex. in Ν. Τα]

* Ἀθλητέον, Certandum. Erotian. Ἀσκητέον· ἀθλητέον. Τοὺς γὰρ ἀθλητὰς ἀσκητὸς οἱ Ἀττικοὶ καλοῦσιν.

Ἀθλητὴρ, ῆρος, ὁ, ι. q. ἀθλητὴς, Certator, sed poe- D ticum est. Od. Θ, (164): Οὐδ᾽ ἀθλητῆρι ἔοικας, i. e. ἄθλων δαήμονι, Perito certaminum, ut paulo antè dixerat. [Pseudo-Did. ἀγωνιστῇ. Orph. Lith. 25 : Οὐδέ οἱ ἀθλητῆρι κονισσαμένω ἐν ἀγῶνι Ἀντιβίην τινὰ θυμὸς ἐφορμήσει μενεαίνειν. [Maneth. 4, 173· Bast. Ind. Scap. Ox. Apoliinar. Metaphr. Psalni. 36, 5q.] Etym. Μ. ϊ 38,5γ :... ἀρέσκω... Ἀρέσω οὖν, ὁ παρακείμενος, ἤρεσμαι, ἀρεστὴς καὶ ἀρεστὴρ, ὡς ἤθληται, ἀθλητὴς καὶ ἀθλητήρ.]

Ἀθλητὴς, οῦ, ὁ, Certator, Athleta; nam retinuerunt Latini Græcam vocem. Qui autem exponunt ἀθλητὴν Pugilem, aut Luctatorem, pro generali si-gnificatioue particularem huic nomini tribuunt ; neque enim Pugilem vel Luctatorem signiGcat peculiariter, sed ex æquo Quemlibet certatorem gymnicum: adeo ut ἀθλητὴς sit Certator gymnicus, i. e. vel παλαιστὴς, Luctator, vel δρομεὺς, Cursor, vel πύκτης, Pugil, vel δισκοβόλος, Disci jaculator, vel ἁλτικὸς, Saltus velocitate valens, et de ea contendens. Gymnici, inquit Pollux (3,145), proprie athletæ dicuntur. thés. ung. Græc. Tom. ι, Fasc. 111.
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Ἀθλητὴς ἀξιόνικος γενόμενος, Xenoph. Cyrop, [ι, 5, 7,

al.	10], de quoíibet ex illis quinque intelligens.

S Schneider, probantt. Poppon. et Bornem. ἀσκητὴς délit e codd .Guelf Breui. Paris. Α. Β.] Sic Plut. Pericle [c. 28], ἀθλητὴν νικηφόρον dixit, de quovis. Ubi autem peculiariter de aliquo ex illis quinque dicatur, praecedentia aut sequentia docere solent : ut ap. Eund. De audiendo, [c. 2, ρ. 38, Α], τοῖς ἀθληταῖς ponitur

1>ro πύκταις, l. e. Pugilibus, quia illis dat ἀμφώτιδας. Pind. Ν. 5, 90; 10, 95. Ι. 6, 106.]

II Ἀθλητὴς, Qui in quolibet certaminis genere exercitatus est, præsertim genitivo junctum , ut ἀθλητὴς Πολέμων in loco, quem Suid. [s. ν. ἈΘλητής* ὁ τοὺς ἄθλους ἐξησκηχὼς] citat. Philostr. [Hcr. ρ. 2 52 Boiss.] : Ἀθλητὴς γε καὶ τούτο,ν [sc. ἐπιγραμμάτων Schol.] ὁ Ἡρακλῆς ἐγένετο, μεγαληγορίαν ἐπαινῶν.

= Ἀθλητὴς, ὁ, Athleta s. Certator gymnicus. Ad quodlibet certaminis (etiam muneris, laboris, studii, al.) genus transfertur, in quo quis vel exercitatus multoque usu confirmatus est vel adhuc exercetur (ν. interpp. ad Aristot. Polit. 6, 8, c. 4, § 5, ed. Schneid. etGatak. ad Μ. Anton. 3, § 4, ρ. 94.) Plat. Sophist. 231, E : Τῆς ... ἀγωνιστικῆς περὶ λόγους ἦν τις ἀθλητής. Polit. 10, 620, Β: Ἀθλητοῦ ἀνδρός. Parmcn. 13γ, Α : ᾨ (ἵππῳ) ἀθλητῇ ὄντι καὶ πρεσβυτέρῳ, ὑφ* ἅρματι μέλλοντι ἀγοινιεῖσθαι ... ἑαυτὸν ἀπεικάζων κ. τ. λ. Protag. 343, C: Ὥσπερ εὐδοκιμοῦντα ἀθλητήν. Phileb. 41, Β : ΙΙροσιστώμεθα θὴ καθάπερ ἀθληταὶ πρὸς τοῦτον τὸν λόγον. Polit. 3, 410, Β: Οὐχ ὥσπερ οἱ ἄλλοι ἀθληταὶ ῥώμης ἕνεκα σιτία καὶ ποίνους μεταχειριεῖται. 416, D : Ἄνδρες ἀθληταί. 4, 4*2, Β : Πολέμου ἀθλη-ται'. Ib. C : Οί ἀθληταί. Lachet. 182, Α : Οὗ ... ἀγῶ-νος ἀθληταί ἐσμεν. Polit. 3, 4ο3, Ε : Ἀθληταὶ οἱ... ἄνδρες τοῦ μεγίστου ἀγῶνος. Hipp. min. 364, Α : Τῶν περὶ τὸ σῶμα ἀθλητῶν. Rival. 135, Ε: Τῶν ... άλλων ἀθλητῶν. Legg. 2, 658, C : Τῶν ἀθλητῶν ἑκάστων* 8, 8ύο, Β : Τῶν ἀθλητῶν. Alcib. 2, 145, Ε : Ἀθλητῶν καὶ τῶν ἄλλων τεχνιτῶν. Legg. 6, 7ΐ>4, D : Ἀγωνίας ... ἔν τε τοῖς γυμνικοῖς καὶ περὶ τὴν μουσικὴν ἀθλοθέτας ἀθληταῖς* η, 824, Α : Τοῖς παρ’ ἡμῖν ἀθληταῖς. Polit. 3 , 4414, Α : Τοῖς πολεμικοῖς ἀθληταῖς. η , 5α ι , Ι) : Ἀθλητὰς ... πολέμου. Legg. 8, 83ο, Α : Ἀθλητὰς τῶν μεγίστων ἀγώνων. Alcib, ι, iig, Β: Ἱέναι ὡς ἐπ᾽ ἀθλητάς. Ast.

= Translate ἀθλητής τίνος ap. Graecos, in primis posteriores, not. Schæfcr. ad Dionys. Halic. De comp. verb. ρ. 415, Peritus multo usu rei alicujus dicitur. Ita ἀθλ. πολέμων, Rei militaris peritissimus, Plut. Eum. c. 16; Dion. Hal. Α. R. Ι. 10, c. 44 ; Philo De vit. Mos. Ι. ι, t. 2, ρ. 122, Ι. 3. Ἔργων πολεμι-κῶν ἀ., Diod. Sic. Ι. ία, c. γ5. Ἀ. τῶν κατὰ πόλεμον ἔργων, Id. 18, 9; Ἀθληταὶ ἀληθινοὶ, τέλειοι, τῶν κατὰ πόλεμον ἔργων, Polyl). ι, 6, 6; 2, 20, 9; 15, 9, 4• Ἀ• τῶν κατὰ πόλεμον ἀγώνων, Diod. Sic. Exc. de vint. t. 2, ρ. 616. Ἀ. νομίμων ἀγώνων, Plut. Poinp. c. 17. Cfr. Stallbaum. ad Plat. De rep. t. ι, ρ. 220 et a53 ed. Goth.*, Wesseling. ad Diod. Sic. ι, 53, t. ι, ρ. 63. U Ἀ. γῆς, Agricola, Philostr. Icon. 2, 24, ρ. 85o, ubi ν. Jacobs, ρ. 535, coll. Wustem. ad Theocr. 21, 9. (Ι Ἀ. τῶν καλῶν ἔργων, Demosth. Contr. Aristog. Or. ι, ρ. 799, 16. (Expressit DioChrys. ι, ρ. 79 : Ἀθλητὰς καὶ ἀγωνιστὸς τῶν καλῶν ἔργων. Jacobs.) Cfr. Reisk. Ind. Græc. Dem.; Eund. ad Dion. Chrys. t. ι, ρ.

46.	Ἀ. πόσης ἀρετῆς Solon dicitur Diod. Sic. Exc. de t. 2, virtt. ρ. 551. Palamedes δικαιότατος ἀ. τῶν κατὰ σοφίαν πραγμάτων, Philostr. lier. ρ. 685 Olear. = 76, ubi ν. Boisson, ρ. 438.	‖ Ἀ. ἀδικίαςκαὶ βδελυρίας, Theo-

pomp. ap. Polyb. 8, 11,8, et ap. Athen. ρ. 2G0, E, fragm. 249, ρ. 123 >Vichcrs. quod exscripsisse videtur Ælian., cui fragm, hoc tribuit Suid. s. ν. ἀθλητὰς, ἀγωνιστὸς, ἀσκητάς. ‖ Ἀ. ἔρωτος, Achill. Tat. 2, 4, ubi ν. Jacobs, ρ. Soi. ‖ Ἀ. τῆς ἀληθινῆς λεςειυςὌιιι simplici et vera oratione utitur, Dion. Hal. De adm. vi dic. in Dem. c. 18. Ἀ. τοῦ ἔργου, Compositionis scii, verborum et membrorum concinnandorum, Id. De comp. verbb. c. 25, ρ. 414, ubi ν. Upton. et Schæ-fer. Ἀ. τῆς κατασκευῆς, Dion. Hal. Jud. Isocr, c. 11, Isocrates dicitur, « Qui artificiosa et elaborata ope-rosaque elocutione utitur, » interpr. Ernest. Lee. technol. Gr. Rhet. ρ. 7.	|| Ἑρμοῦ ἀ., Eloquentiæ, s.

Palæstræ oratoriæ studiosus, Chorie. Orat. fun. in
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Procop. Gaz. ap. Fabr. Bibi. Gr. t. 8, ρ. 847. Cfr. \Vesscl. ad Diod. Sic. t. ι, ρ. 391.—Ἀθληταὶ τῆς πόλεως, Rhetores, Liban. 4, Ρ· 162, 16. Jacobs. ‖ Etiam genitivo non adjecto ἀθλητὴς est Usu peritas; velut Diod. Sic. ι, 53; Polyb. ι, 5g, 12 : Ἀθλητὰς ἀπετέλεσε πρὸς τὸ προκείμενον τοὺς ναύτας, Strenuos probatosque bellatores. ‖ Lusus verborum est apud Philon. De vit. Contempl, t. 2, ρ. 477,1. 45,1. a VVytt. Ind. Plut. : ΙΙαρακόπτοντες ὡς καὶ νόμισμα δόκιμον ἄσκησιν, οἱ ἀντὶ ἀθλητῶν ἄθλιοι- τοῦτο γὰρ αὐτοῖς ἐπιφη-μιστέον. ‖ « Ἀθλητὴς παράδοξος dicebatur qui eodem dic iucta’ simul ct pancratio vicerat. Transi, inde Euseb. Hist. eccl. 8. 7, ρ. 298, D : ΙΙαράδοξοι τῆς Οεοσεβείας ἀθληταὶ dicuntur, qui pro Christiana doctrina maximos cruciatus subierunt, » intevpr. Baguet. ad Dion. Chr. Orat. 8, ρ. 104 sq. Cfr. Bois-sonad. ad Eunap. ρ. 278, 58ύ. || De Athletarum vita ct legibus quibus adstricti erant ν. Ernest, ad Xenoph. Mem. 3, 14, 3; Selecta e Schol. Yalck. in Ν. Ἱ'. 2, 251.	|| De reprehensionibus

variis in quas Athlctæ ap. gravissimos viros jam ab antiquis inde temporibus incurrcbaut, ν. quæ collegerunt Wyttenb. ad Plut ρ. 8, D, Anim. t. ι, ρ. 117; Wület. ad Galcn. Protrept. ρ. 104 sqq., ρ. 110 sq., ρ. 116 sq., et ρ. 120-126; Baguet. ad Dion. Chr. Or. 8, ρ. 60 sq., ρ. 105 sq.; Jacobs. Attica, ρ. 15 ed. 1820; Eust. 1299.	|| Cass.

Dio, 1. 5q, c. 17, ρ. 921, de equo : ἦγον δὲ αὐτὸν οἱ ἀθληταὶ ίπποι ἄξιονικότατοι. J. Poil, ι, 181 : Εἶτα ἵπποι φορβάδες, ἵπποι ἀγελαῖοι, ἵπποι ἀθληταὶ, καὶ ἀγωνισταὶ κ. τ. λ. Tittmanni Technoll. ρ. lxxxi : Ἀθλητὴς δὲ, ὁ ἀγωνιστὴς, ἀθλοφόρος δὲ, ὁ τὰ ἔπαθλα ἀπενεγκάμενος. J. Poil. 3, 143 : Καὶ οἱ γυμνικοὶ μὲν κυρίως ἀθληταὶ καλοῦνται, καὶ ἀσκηταὶ, καὶ ἀγωνισταὶ, καὶ οἱ ἀντίπαλοι αὐτῶν, ἀνταγωνισταί • 144 : Βια-ζόμενος δ᾽ ἂν καὶ ἐπ’ ἐκείνων εἴποι τις, Διονυσιακής ἀγω-νίας ἀθληταί* ἀθληταὶ δὲ μουσικοὶ, καὶ Διονυσιακοὶ τε-χνῖται* ὀνομάσαις δ᾽ ἂν καὶ τούτους, κἀκείνους, ἀγυι-νιστάς· ubi ν. interpr. 6, 177 : Στάσις εἰκοίνων, ἀνακήρυξις ἀθλητῶν. « Christus vocatur μὲγας καὶ ἀκαταγώνιστος ἀθλητὴς ab Euseb. Η. E. 5, ι, ρ. 162. » Suicer. Àddend. ad TÎies. Eccl. || Ἀθλητὴς conl. c. αὐτὸς, Ha-maker. Lectt. Philostr. 87. Coul. eum αὐλητὴς, Jacobs. Ληϊϊιοϊ. 8, 147· Oppon. στρατιώτης, Kuhnk. ad Rutil. ρ. 6. Schæferi et ÀNCLoruM copias disposuit et passim auxit Sinner.

= Ludos gymnicos Græcorum ad initium usque sæc. 5 perdurasse quum aliunde constat tum ex his Jo. Chrys. Or. ι stat. t. 6, ρ. 455, Ι. 37 : Καθάπερ γὰρ ἐπὶ τῶν ἔξωθεν ἀγώνων οἱ σφριγῶντες τὰ σώματα καὶ εὐεκτοῦντες τῶν ἀθλητῶν οὐχ οὕτω φαίνονται, ἐπειδὰν τὸ διάβροχον ἐλαίῳ πάντοθεν ἱμάτιον ὦσι περιβεβλημένοι, ἀλλ’ ὅταν αὐτὸ ῥίψαντες γυμνοὶ πρὸς τὰ σκάμματα έλκων-ται [ f. ἅλλωνται], τότε μάλιστα τοὺς θεατὸς τῇ τῶν μελῶν ἀναλογία πάντοθεν ἐκπλήττουσιν, οὐδενὸς αὐτὴν ἐπι-σκιάσαι δυναμένου λοιπὸν κ. τ. λ. Hase.

Ἀθλητικὸς (ὴ, ὸν), Athleticus, Ad athletas pertinens, ut ap. Plut. Symp. 8, [qu. 4, c. 5, ρ. 724, F,1 ἀθλητικοὶ ἀγῶνες, Athletica certamina; [ubi ν. Reisk.] [Cfr. Luculi, c. 38.] Idem Symp. 3 [qu. 6, c. 4, ρ. 654 , C], ἀθλητικὰ [ironice] dicit Athletis convenientia. ‖ Ἀθλητικὴ έςις, Athletica corporis habitudo, i. e. Firma et robusta. Sunt qui Corpulentam habitudinem exponant; sed Habitudo hac in significatione fere adjunctum habet genitivum corporis ; dicitur enim Habitudo corporis bona : verum Habitudo corporis corpulenta, dure diceretur. Praeterea Corpulentum Festus exponit Obesum, quo sensu convenire huic explicationi non potest. Aristot. Pol. 8, [c. 3, 3, ρ. 220, 14 Sylb.Jj : Νῦν μὲν [οὖν] αἱ μάλιστα δοκόῦσαι τῶν πόλεων ἐπιμελεῖσθαι τῶν παίδων, αἱ μὲν ἀθλητικὴν ἔξιν ἐμποιοῦσι. Sic Plut, in Fabio [c. 19], ἀθλητικὸν σῶμα dixit Firmum ac robustum corpus, quanquam et simpliciter alicujus athletæ corpus intelligi potest. [Idem Philopœm. 3 : Τῶν δὲ φαμένων, ὅπερ ἦν, ἀθλητικὸν στρατιωτικοί σῶμα καὶ βίον διαφέρειν τοῖς πᾶσι, μάλιστα δὲ δίαιταν ἑτέραν καὶ ἄσκησιν εἶναι κ. χ. λ. [ Id. Symp. 8, qu. 4,

c.	5, ρ. 7a4, C : Ἡμῖν δὲ τοῖς Ἕλλησιν ἥκιστα μέν ἐστι χρειώδης (ὁ φοῖνιξ, Palma), ἀθλητικῇ δὲ φιλοσοφία καὶ
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Δ τὸ ἄκαρπον ἂν εἴη. Emendat Wytt. : Ἀθλητικῇ δὲ φιλοδοξία διὰ τὸ ἄκαρπον ἀνείθη, Sed athletico glori* studio propter sterilitatem consecrata est (arbor.ì Fæhse, Animadv. in Plut. Oper. ρ. 90 : Ἀθλητικὴ δὲ φιλοτιμία καὶ τὸ ἄκαρπον ἂν αἰνοίη, Studium autem rei athlcticæ laudet etiam, quod ea sterilis sit. — Arat

C.	3 : Ἐπιφαίνεται δ᾽ ἀμέλει καὶ ταῖς εἰκόσιν ἀθλητική τις ἰδέα faciei. Wytt. Ind. Plut.] Glossæ : Ἀθλητικὸς • Gladiatorius. Aristot. Rhct. ι, 11, 4 : Ἐπεὶ δὲ τὸ νικᾷν ἡδὺ, ἀνάγκη καὶ τὰς παιδιὰς ἡδείας εἶναι τὰς μαχητικὸς, καὶ τὰς αὐλητικὰς, καὶ (τὰς) ἐριστικάς* πολλάκις γὰρ ἐν αὐταῖς γίγνεται τὸ νικᾷν καὶ ἀστραγαλίσεις, καὶ σφαιρίσεις, καὶ κυβείας, καὶ πεττείας. Ubi silet Buhl. Pro καὶ ἐριστικὸς « lege καὶ κιθαριστικάς. — Ita leg. ct distinguendus est iste locus, de quo non est quod dubitent viri eruditi. » Toup. Emendd. a, 227. « Malim in antecedentibus legere ἀθλητικάς. » Tyr-whitt. in Toupii Emendd. 4, 422, notante Schæf. Imo, nostra saltem sententia, probanda est Toupii conjectura, καὶ τὰς αὐλητικὰς, καὶ τὰς κιθαριστικὰς,

Β modo addas τὰς antè κιθ.]

Ἀθλητικῶς, Adverbium, Athletice, Athletarum more. Plut, in Apophth, [ρ. 192, C] : Σῶμα γεγυμνα-σμὲνον οὐκ ἀθλητικῶς μόνον, ἀλλὰ καὶ στρατιωτικῶς, Corpus exercitatum non athletico tantum, sed et militari modo. Plaut. (Bacch, a, 3, 14) Athletice valere dixit, pro Optima corporis habitudine esse et firmissima, eo sensu quo Aristoteles vocat ἀθλητικὴν ἔξιν, ut modo dictum est. Idem (Epid. x, ι, 18) et Pugilice valere dixit pro eodem, a generali videlicet appellatione ad particularem veniens. [J. Poli. 3, 145 : Καὶ τὰ ἐπιῤῥήματα, μουσικῶς, ἀθλητικῶς, ἀσκητικῶς, ἀγωνιστικῶς.]

= Eubulus ap. Diog. Laert. 6, 3o : Ἐν τῆ παλαίστρα οὐκ ἐπέτρεπε τῷ παιδοτρίβῃ ἀθλητικῶς ἄγειν. In vocabulis arti propriis ludens S. Greg. Nyss. Contra Eun. t. 2, ρ. 400, D : Ὠ τῆς ἰσχυρᾶς ταύτης καὶ ἀφύ-\του λαβῆς * ὡς ἐκ τῶν μὲσων ἡμᾶς τοῖς ἀλύτοις ἅμμασιν ἀθλ. διασφίγξας ἔχει. Contra translate , More generosi athletæ, S. Basil. Constit. mou. t a, ρ. 712, A:

C Ἀλλ’ ἐκαρτέρησε μᾶλλον ἀ. καὶ γενναίως· Vita Chrys. anon. Opp. t. 8, ρ. 347, 1. 24 : Πρὸς Κύριον <l. ἐκδε-δήμηκεν* et Orig. Cat. in Psalm. t. ι, ρ. 419, D : Στερεὰ τροφὴ, ἵνα ταύτης ἀ. ἐμφορηθεὶς, ἀντιστῆναι γενναίως πρὸς τοὺς θλίβοντας δυνηθῶ. Comparat. S. Géra. Alex. Strom. t. ι, ρ. 487, 1. 16 :Ὄσοι δὲ ἀθλητικώτε-ρον τὸν ἀγῶνα μεταχειρίζονται. Hase.

*	Ἀθλήτρια, ίας, ἡ, Athletrix, si ita loqui licet, Athan. 2, 166. Kall.

= Quæ certat. Arius ap. S. Epiph. Panar. 3, ι, t. ι, ρ. 924 , Β : Ὧ πάντες εὐσεβεῖς ἀθληταί τε καὶ ἀθλήτριαι, Quicunque pietatis athletæ utriusque seeus estis. Hase.

** Ἀθληφόρος, i. q. Ἀθλοφόρος. Didym. De Trin. ρ. 146, Α. CllAMER.

*	Ἀθλίας, nom. propr. V. Ἀέθλιον.

*	Ἀθλιβὴς,ὲς, a θλίβω, act. Qui non premit Nonn.

D.	37, 219 : Δεξιὸν ἵππον ἔλαυνε, Οοώτερον εἰς δρόμον ὅλκιον, Ἀθλιβέος μεθέπονταπαρειμὲνα κύκλα χαλινοῦ. BÀst. Ind. Scap. Οχ. ‖ Pass. Non compressus. Non coerci-

D tus. Id. ib. 9, 3o : ... εἰς στόμα παιδὸς ἑκαστη Ἀθλιβέων γλαγόεσσαν ἀνέβλυεν ἰκμάδα μαζῶν. eu-, non σ--. FlX.l

*	Ἄθλιβις. V. * Ἄθριβις.

*	Ἄθλιβος, ον, i. q. ἄθλιπτος, forma recentior. Gl. γ. Pind. ΟΙ. 2, 111, ἀπονέστερον exp. ἄθλιβον καὶ ἄλυπον. Boiss. Propriè, Incompressus. Galen. De comp. med. ρ. gen. 4, 5,1.13, ρ. 746, A : Τὸ ἡλκωμὲνον μέρος ἄθλιβον φυλάττειν. Lobkck.

*	Ἀθλιοθέατος, ὁ, ἡ, vitiosa lectio ap. Lysiam Contra Poliuch. ρ. 144 ed. Aid. a Kall. laud. Aid. exhibet : Οὐδὲν γὰρ ἂν ἡμᾶς κωλύει, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, ἀθλιοθεάτους εἶναι. Bekk, κωλύοι e CX. κωλύῃ corv. Taylor, ρ. 327, et eum HSt. ct Scalig. ἀθλιωτάτους reposuit. Et sequitur bene Reisk, ρ. 610, et Bekk. § 22. Sinner.

Ἀθλιόπαις, ὁ, ἡ (Miser ob^prolem), Eumath. 2i3(=25o Teucher. : Καλλίπαις ἦκον ἐξ Αὐλικώμιδος, πατρίδος ἐμῆς, καὶ νῦν ἀθλιόπαις ἐν Εὐρυκώμιδι.) Boiss.

*	ἈΟλιοπάτρα. Falso olim legebatur ap. Lycophr. 903 : Ὧν οἱ μὲν Αἰγώνειαν ἀθλιοπάτραν Ποθοῦντες, ubi
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nunc Baehmann. e codd, et Steph. Byz. s. ν. Αίγιό- Α νεια, restituit, ἄθλιοι πάτραν, quod Millier, jam viderat, not. ad Sebast. var. lect. ρ. 60. Sinuer.

Ἄθλιος, ία, ον, Miser, Ærumnosus, Malis exercitus, a ν. ἀθλέο), quod, uti dictum est, significat nonnunquam κακοπαθῶ, Malis exerceor, Malis conflictor. Ita quidem nonnulli ; sed rectius eum Eustathio ab ipso nomine ἆθλος, quam a verbo ex eo formato ἀθλέω, deducetur nomen ἄθλιος, ut ab ἄεθλος fit ἀέθλιος, de quo paulo antè dictum est. Scimus autem ἆθλον significare Laborem, Ærumnam. Ἄθλιος vertitur Miser a Cicerone, [Tusc, ὑ, 12,] ap. Plat, in Gorgia, [ρ. 471, Α.] Nam hæc vv., Ἄθλιος ἄρα οὗτός ἐστιν ὁ Ἀρχέλαος, interpretatur, Miser ergo Archelaus? Isocr, ad Nic. [ρ. 3q, Α,] copulat ἀθλιωτά-τους et δυστυχεστάτους. Xenoph. Cyrop. 7, [5, 26, al. 74,] ἀθλιώτατον et ἡδυπάθειαν opponit, accipiens ἀθλιώτατον pro Re miserrima. Videtur autem de industria ἡδυπάθειαν illi opposuisse quasi idem significanti, quod κακοπάθεια. Apud Plat. [Legg. 9, 873, Α,] Ἀθλία ξυμφορὰ, Misera calamitas. Etsi Latine melius Β sonaret, Miseranda calamitas.

= Miser, Infelix. Plat. Gorg. 469, Β : Ἐλεεινός τε καὶ ἄθλιος* 47®, D : Εὐδαίμων ... ἡ ἄθλιος; 471, Α : Θαυμασίως ὡς ἄθλιος. Polit. 1, 354, Α: Ὁ... ἄδικος ἄθλιος. Alcib, ι, 134, Α : Κακῶς... πράττων οὐκ ἄθλιος; Polit. 9, 58g , Ε : Οὐκ ἄρα ἄθλιός ἐστι... ; Legg. 2 , 66ο, Ε : Ἄθλιός τ᾽ ἐστὶ καὶ ἀνιαρῶς ζῇ. Euthyd. 281, C : Ἦττον... κακῶς πράττιον ἄθλιος ᾗττον ἂν εἴη. Menon. 78, Α : Ἄθλιος καὶ κακοδαίμων. Epist. 8, 355, C ϊ Λόγος αὐτός τε ἄθλιος ... τοὺς πειθομείνους τε ἀπεργάζεται τοιούτους. Leeg. 5, 728, C : Ἦς (τιμωρίας) ὅ τε τυχὼν καὶ μὴ τυγχανων ἄθλιος. Polit 9, 579, D : Τὸ πάθος ἄθλων. 9, 571, Α : Τίνα τρόπον ζῇ, ἄθλων ἡ μακάρων. Gorg. 47°, Ε : Τὸν... ἄδικον καὶ πονηρόν ἄθλων. Legg. 2, 661, Ε : Οὐκ ... εὐδαίμονα, ἀλλ’ ἄθλων. Menon. 78, Α : Τί γὰρ ἄλλο ἐστὶν ἄθλων εἶναι ὴ ἐπιθυ-μεῖν τε τῶν κακῶν καὶ κτᾶσθαι; Epist. γ, 335, C : Πορείαν ἀθλίαν. Polit. 2, 38ο, Β : Ἄθλιοι οἱ δίκην διδόν-τες ... ἄθλιοι οἱ κακοί* 3, 3q2, Β : Δίκαιοι... ἄθλιοι* ίο, 613, D : Ἄθλιοι προπηλακίζονται. Alcib, ι, 134, Β: C Οἱ ἄρα κακοί τῶν ἀνθρώπων ἄθλιοι. Legg. 10, qo5 , Β: Ἐξ ἀθλίων εὐδαίμονας γεγονέναύ Gorg. 469, Α : Ὅτι οὐ χρὴ οὔτε τοὺς ἀζηλώτους ζηλοῦν οὔτε τοὺς ἀθλίους , ἀλλ’ ἐλεεῖν. Conv. 173, D : Πάντας ἀθλίους ἡγεῖσθαι. Menon. 78, Α : Οὐκ οἴονται ἀθλίους εἶναι* lb. : Τοὺς... ἀθλίους

οὐ κακοδαίμονας ; Comparat. Conv. 173, Α : Ἀθλιώτερος ἦ ὁτουοῦν. Axioch. 389, Β : Ἀθλιώτερος μακρῷ. Polit.

9, 5γ6, Ε : Ὅτι τυραννουμὲνῃς... οὐκ ἔστιν ἀθλιωτέρα (πόλις), ίο, 606, D : Ἵνα βελτίους τε καὶ εὐδαι-μονέστεροι ἀντὶ χειρόνων καὶ ἀθλιωτέρων γιγνωμεθα. Superi. Gorg. 47 *, Β : Ἕλαθεν ἑαυτὸν ἀθλιώτατος γενόμενος • lb. C : Ἄτε μὲγιστα ἠδικηκὼς... ἀθλιώτατος ἐστι πάντων Μακεδόνων. Polit. 2, 36ο, D : Ἀθλιώτατος μὲν ἂν δόξειεν εἶναι... καὶ ἀνοητότατος. 8, 544, Ἀ:

Ὀ κάκιστος ἀθλιώτατος* 9, 5γ6, Β : Ὅς ἂν φαίνηται πονηρότατος, καὶ ἀθλιώτατος φανήσεται. Theæt. 176, Ε: Τοῦ μὲν Οείου εὐδαιμονεστάτου, τοῦ δὲ άθεου ἀθλιωτάτου. Polit. 9, 5γ8, Β: Μ α κρῶ... ἀθλιώτατον εἶναι τῶν ἄλλων ἁπάντων * lb. 58ο, C : Τον ... κάκιστόν τε καὶ ἀδικώτατον ἀθλιώτατον* lb. 5γ8, Β : Τῶν πόλεων ἀθλιωτάτην. ι, d 344, Ἁ : Ἀθλιωτάτους. Ast.

U [Mœr. ρ. 47 : Ἄθλιος, Ἀττικῶς. Ἀτυχὴς, Ἑλληνικῶς καὶ κοινῶς. Thom. Μ. : Ἄθλιος κάλλιον, ἡ ἀτυχὴς. Hesych. : Ἀθλίων* ἀτίμων, ἐπιπόνων. Etym. Μ. : Ἄθλιος* ὁ ταλαίπωρος, παρὰ τὸ ἀθλεῖν, τὸ ἀγυ>νίζεσθαι, ὅ ἐστι, τὸ κακοπαθεῖν. Zonar. : Ἄθλιος· ὁ ἐν ἀγο,ν ία καὶ Ορήνῳ ὢν, καὶ μηδόλως ἄνεσιν ἔχων. [Schol, in Plat. Gorg. ρ. 347, Bekk. : Ἄθλιος, ὁ πάθεσιν ἀνηκέστοις ἐνισχόμε-νος. ] Tittmanni Technoll. in Ἀθλιωτάτιος citandæ.

J. Poli. 3, 116, de Parco, Prodigo, et Liberali: Οἰκτρὸς, στενὸς, ἄθλιος, κακοδαίμων, ταπεινὸς, ἐλεεινός· 5, 163 : Ἄδηλος, ἄπορος, κακοδαίμων, ἄθλιος * 9,

24 : Εἰ δὲ ψέγοις, στενὴν, βραχεῖαν , ἀθλίαν, ταλαίπωρον. Eust. 740 : vide Ἀέθλιον, et Δυσάεθλος. G lossæ : Ἄθλιος-Miser. Ἄθλιε · Nequissime. Ἀθλιωτάτους • Ærumnosos. Anonymus Atticista de Atticisrais, in Villoisoni Anecd. Gr. 2, 83, Ι. 15 : Ἀντὶ τοῦ εἰπεῖν, ἀθλιώτατος γέγονεν, εἴς ἔσχατον ἀθλιότητος ἦκε, λέγουσιν. Ancl. Schol. Pind. ΟΙ. Ι, 13ο : (Τὰ δὲ ἐπικίνδυνα πραγμάτων

οὐ δεῖται ἀτόλμων καὶ ἀθλίων ἀνθρώπων.) WakïF.]

ΕΑθλιωτάτης θεραπαινίδος ῥάκια. Polyæn. 8, 61, ρ. 818. Iemst. ἀ.]

= Ἄθλιος, ία, ιον, et rarius ιος, ιον, νοχ in primis Attica,ap.Tragicos,quorum U. ν. in Fæhs. Lex., Aristoph., Plat., Xenoph, et Oratores frequentissima, cujus tres Præsertim distinguendae potestates. Prima propria, Malis exercitus, Ærumnosus, Miser. Quo sensu conj. etiam eum τάλας aliisque similibus. Tautologiam in Eur. Or. i58o : Καὶ τὴν τάλαιναν ἀθλίαν δάμαρτ᾽ ἐμὴν λάβωμεν, quam non ferebat Porson., defendit Erfurdt. ex Æsch. Prot. ap. Alhen. 9, ρ. 394, A : Δύστηνον ἀθλίαν φάβα. Cùm copula, Soph. OEd. Τ. 789 : Ἄλλα δ᾽ ἄθλια Καὶ δεινὰ καὶ δύστηνα προὐφάνη λέγων. Constr. c. genit, cfr. Wakcl. ad Herc. fur. 114, Sr.Hær. Ι. Eur. Hec. 425, suadente Markl. ad Iph. Ἱ'. 1490, Porson. dedit : Ὧ τῆς ἀώρου Ούγατερ ἀθλία τύχης • probat EImsl. ad Heracl. 7ὑο; sed vulg. ἀθλίας tuetur llerrn. legens : Ὧ σῆς ἀ. θ. ἀθλίας τ. || « Sæpe de mortuis, ex vulgi opinione,» Dorv. ad Charit. 129 =277 Lips. Sch/KF. l. Ι) Ἆθλον et ἄθλων conf.; ν. init, ad Soph. Phil. 113i.	‖ Γενόμεθ᾽ ἄθλιοι δῆτα

Θηβαιᾶν μάλιστα παρθένων, Eur. Phœn. 173ο, ubi ν. Pors. et Schæf. ‖ Ἀθλίους acc. pl. ter eum subst. fem. jungit Eur. « ut ejusd. terminationis repetitionem vitaret,» Hcrm. : Alc. 1043 : Ἔκρυψ᾽ ἐμῆς γυναικὸς ἀθλίους τύχας* ubi ν. intt. Hel. ηφ : Ὀρᾶς τάφου τοῦδ᾽ ἀθλίους ἕδρας ἐμάς; Herc. l. ιοο : Κλέ7Γτουσα μύθοις ἀθλίους κλοπὸς ὅμως. ‖ Altera vocis potestas est Nequam, Sceleratus, Improbus, Misérable. Me-nand. ap. Stob. Serm. 3o, 7, ρ. aio: Ἀργὸς δ᾽ ὑγιαί-νων τοῦ πυρέττοντος πολὺ ᾽Εστ᾽ ἀθλιώτερος, « ubi ἀθλ. ambiguam habet significationem, quarum altera, Miser, Infelix, ad πυρέττοντα, Febricitantem, altera, Inutilis, Pravus, Nequam, ad ἀργὸν, Pigrum, refertur,» interpr. Meinek. q. ν. ρ. 65. Huc referas Demosth. Phil. 4, 142, 18, interpr. Reisk. Ind. Gr. Demosth. : Οὐδεὶς οὕτως ἄθλιος, οὐδ’ ὠμὸς εἶναι δοκεῖ τὴν γνώμην. Ita Dem. De fais. leg. 395, 16 . Οὐ γὰρ ἔγωγε οὕτως ἄθλιος οὔτε ἄφρυ,ν ἦν. || Possis tamcu vertere Ineptus, Stolidus, quæ tertia est vis vocis. Sic Plut. De educ. lib. c. 19, ρ. 6, F :« Ἄθλιος ζωγράφος, Pictor ineptus, Artis non bene gnarus (Angi. α wretchedpointer)y et ita σύγγραμμα ἄθλων, Non bene elaboratum, Id. Quom. adul. c. 17, ρ. 60, Α. Reisk. Ind. Gr. in Plut. Mor. « Epist. Socr. ρ. 32, 11 (epist. 14, ρ. 20) : Ὀ λόγος ὁ ἄθλιος,, ut nos datslegte stuA.i» Valc.k. Vertit Inepta oratio, laud. Orell. not. ρ. 196, Roulez. Spcc. in Thcmist. ρ. 8. Id. affert Dion. Η. De comp. verbi), ρ. 402 Schæf., ubi ἄθλιος, Demens, de Demosth, dicitur : Ὀ Δημοσθένης οὖν ούτως ἄθλιος ἦν ; SiN*nKR.

Ἀθλίοϊς, adverb. Misere, Ærumnose. Ἀθλίως διάκειμαι, Misere me habeo. Dein. Pro cor. (276) : Ἀλλὰ καίπερ ἀθλίως καὶ κακῶς τῶν στρατηγῶν τῶν ὑμετέρων πολεμούντων αὐτῷ. [Plat. Polit. 9, 677, C : Ἀτίμως τε καὶ ἀθλίως δοῦλον. Critia 121, Β : Ἀθλίως διατιθέμενον. Ast.] [Glossæ Gr. Lat. Ἀθλίως · Miserator ; Lat. Gr. Misere, Ἀθλίως. Eurip. Herc. f. 1385 : Οὐ λειπτέον τάδ᾽, ἀθλίως δὲ σωστέον. Æsch. Choeph. 972 Well., ubi al. ἀθλίῳ. Angi..] [Ἄναξ, διώχεις μ᾽ ἀθλίως πε-πραγότα, Eurip. Herc. fur. 707. Μάλ᾽ ἀθλίως ἔχομεν, Orest. ν. 289 ed. Porson. Δύστηνε κρατὸς,ὤςσ᾽ εκειρεν ἀθλίως Τείχη πατρῷα, Troad. 1173. Ηᾶσα δὲ ζητεί πόλις Τὴν ἀθλίως σπεύσασαν ἀθλίαν ὁδὸν, lon. 1226. Seager.] = Philo Quod det. pot. insid. t. ι, ρ. 2o3, Ι. 28: Ἀθλίως ἔμελλε βιώσεσθαι. Luc. Dial. Deor. 10, 2, t. ι, ρ. 23o, Ι. 14 : Τοὺς δ᾽ ἀνθρώπους ἀ. ἐν σκοτεινῷ διαβιοῦν. Phalaris Ep. 88, ρ. 278, Ι. 21 : Οὐκ οἰκτείρεις με κα-κοδαίμονα ὄντα καὶ διακείμενον οὕτως, ὥσπερ διάκειμαι νῦν, ἀ. Luc. De mere. cond. 17, t. ι, ρ. 6γ3, Ι. 7* : Ὑπὸ τῇ κλίνη ἀ. ἐῤῥίψεται [calceus obsoletus]. Hasr.

* Ἀθλιωτάτως διάγει • ἀντὶ τοῦ δυστυχῶς. Ἄθλιος γὰρ ὁ τληπαθὴς, ὁ πολλὰ δυσχερῇ ὑφιστάμενος, ὃς καὶ σχέτλιος λέγεται, Tittmanni Technoll. ρ. lxxxi.

Ἀθλιότης, ητος, ἡ, Miseria. Ut ἄθλιος et δυστυχὴς copulata ostendimus, ita nonnunquam ἀθλιότης et δυστυχία copulantur. [Miseria, Infelicitas. Plat. Theæt. 178, C : Ανθρώπινης ὅλως εὐδαιμονίας κ•αὶἀθλιό-τητος. Polit. 8, 545, Α : Εὐδαιμονίας τε πέρι τοῦ ἔχοντος
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καὶ ἀθλιότητος. Ib. 576 , D : Εὐδαιμονίας αὖ καὶ ἀθλιό-τητος. Ib. 577, Β : Πῶς ἔχει εὐδαιμονίας καὶ ἀθλιότητος. Alcib, ι, 134, Β : Ἀθλιότητος ἀπαλλάττεται. Polit. 9, 5γ5, C : Πονηρία τε καὶ ἀθλιότητι πόλεοις. Gorg. 496, Β : Κακά τε καὶ ἀθλιότητα. Ast.] [Plut. [Consol. ad Apollon. c. 20 , ρ. 112, Β] : Εἰ μὲν γὰρ ἀεὶ μενεῖς ἐπὶ τῇ δυσπαθείᾳ ταύτῃ, τελείαν ἀθλιότητα σεαυτῷ παρέξεις, καὶ πικροτάτην κακοδαιμονίαν, διὰ ψυχῆς ἀγεννείαν καὶ μαλακίαν. Vide Anonymum Atticistam, in Ἄθλιος citatum. Glossæ : Ἀθλιότης * Miseria. Zonar. : Ἀθλιότης* ἡ ἐν τοῖς λυπηροῖς καὶ ἀβουλήτοις πάθεσι ταλαιπωρία. J. Poil. 3, 116 : Δουλοπρέπεια, κακοδαιμονία, ἀθλιότης, οἰκτρότης. Herodian. 2, [3, 9, 22 : Μικρολογίαν καὶ ἀθλιότητα βίου ὀνειδίζουσιν?][ ísaacius Porphyrogenneta » De prætermissis ab Hom., in L. Allatii Excerptis variis Gr. Soph, ac Rhet. ρ. 294 : Καλῶς οὖν 6 Εὐριπίδης τὸν Ν εοπτόλεμον μιαιφόνον ώνόμασεν , ὡς ἀνοσίῳ μιανθέντα καὶ δυσθρησκεύτω φόνῳ τοῦ γέροντος· τοῦτο γὰρ τέλος φευκτὸν πολύπλοκων δυστυχημἀτοιν τῇ τοῦ

ίίροντος ἀθλιότητι πέπρωτο. Ancl. Dio Chrys. 2, 3oa : νοίη δ᾽ ἄν τις τὴν ἀθλιότητα τῶν ὅπλων, εἴ ποτε ἐγγὺς γένοιτο, καὶ ἀναγκασθείη αὐτοῖς ἐκ χειρὸς μάχεσθαι. VVakkf. « Γρ. ἀθλότητα (sic) ὅσα τὰ ὅπλα, et ἴσ. ἁπλό-τητα, margo Mur. » Reisk.]

* Ἀθλιόω, Infelix sum. Georg. Pisid. De vanit. vit. 25 : Ὠδινος ἐξάμβλιυσις ἠθλιιομένη. Struve. Hesych. : Ἢθλίιυμαι * ἀκολάστως διαγήοχα. Albert, conj. ἠλιθίω-μαι. Ruhnk. ad Tim. ρ. 276 : κεχλίωμαι.

* ἈΟλιπτος, ον, a θλίβω, Non pressus, Non com-ressus. Ἄθλιπτα καὶ μεγάλα δύο σπλάγχνα, Galen. in 6 Epidcm., t. 5, ρ. 445, 1. 4*. Struve. Suppl, ad Schneider. Lcx. ἌΟλιπτον καὶ ἄλυπον ἕδραν ἐν τῷ καθεῖσθαι, Anum sedendo non contusum., Id. De usu part. 15, 8, t. 4 , ρ. 668, C, Chart. Lobeck. Incom-pressus. Id. De præs. ex puls. 3, 7, t. 8, ρ. 290, F, Ch. : Ἔνιοι τῶν πυρετῶν ἀθλίπτους, ὡς αὐτοὶ [οἱ σοφοὶ ἰατροὶ] καλοῦσι, ποιοῦνται τὰς εἰσβολὰς κ. τ. λ. Weigel. Suppl, ad Schneider. Lex. V. hoc de 1. Foes. OEcon. Hippocr.

= Non lugens. Jo. Climac. Scala 7, ρ. 148, 1. 19: Μετάνοιά ἐστιν ἄθλιπτος στέρησις πάσης παρακλήσεως σωματικῆς, Læta abdicatio omuis corporeæ consolationis. Hase.

* Ἀθλίπτως, Marcus Eremita ρ. 5q, i3a; Schol. Jo. Climac. ρ. 99, 1. 28. Boiss. [Ephr. Syr. ρ. 56, 1. 3o. Ἀλύπως καὶ ἀθλίπτως ἐκπονεῖν, Simplic. ad Epictet. ρ. 104, C. Hemst.]

= Sine molestia. Incert. De Persica captiv. Com-bel. ρ. 343, Ι. extr. : Ὅπως ἀθλίπτως, ἀκινδύνιος, ἀνεμποδίστως παρελθεῖν με τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας. Item Dorotheus Doctr. ρ. 761, D: Ἀταράχως, ἀ., μετὰ πάσης ἀναπαύσειος* ρ. 848, Β : Ἐν ἔξει τοῦ κόπτειν γενόμενος [Si consueveris propriam voluntatem amputare], ἀβιάστως τοῦ λοιποῦ καὶ ἀ. αὐτὸ ποιεῖς* ρ. 849, Ε : Ὀφείλεις ἀταράχως καὶ ἀ. καὶ μετὰ χαρᾶς δέ-χεσθαι, ὅτε ακούσεις ὅτε ἐσφάλης. Marcus De pœnit. ρ. 914, 1) : Ἵνα μὴ ἀ. ῥυσθέντες, πάλιν τὰ αὐτὰ ἐπιτηδεύωμεν ἁμαρτήματα * et De bapt. 924, C : Ἀ. καὶ μετὰ χαρᾶς καὶ φιλοπονίας. Alibi ap. eund. possis vertere, Absque ullo doloris sensu, velut De lege spir. ρ. 896, λ : Ὀ ἀ. ἀγρυπνῶν. Hase.

Ἀθλοθεσία, ἡ , Praemii propositio, Præmiorum constitutio : ap. Aristoph., Ipsum munus et officium athlothetarum, ut ἀγωνοθεσία Munus ct officium agonothetarum. Dionysius [Areop. De eccl. hierarch. 2, 3, 6, ρ. 25q, 1. 17,] ἀθλοθεσίαν, ut Bud. tradit, vocat Vitam Evangelicam ab ipso judice et athlothcta institutam et propositam. ‖ Ἀθλοθεσίαν aiunt etiam nominari Mutuam depositiouem utriusque concertantium.

|l [Ἀθλοθεσία. J. Poli. 3, 140 : Τὸ δὲ πρᾶγμα, ἀγωνοθεσία, ἀθλοθεσία, ἡ, ὡς Αριστοφάνης, ἀθλοθετία. Picrson. ad Mœr. 29; Fischer, ad Plat. Politicum ρ. 114, n. Lobeck. ad Phrynich. [ρ. 510; Dindorl. ad Aristoph. fragm. 585, ρ. 226.] Zonar. : Ἀθλοθεσία · ἡ ἀνταπόδοσις. Hinc sua sumsit Phavor. V. ἀθλοθετία.]

Ἀθλοθετέω, F. ήσω, Ρ. ηκα, Præmium certatoribus propono, Sum athlotheta, Athlothetæ munus exerceo. Significat et ἀγωνοθετῶ, inquit Bud. Est autem ἀγωνοθετῶ, Sum judex et arbiter certaminis, quan-
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Α quam in exemplo, quod affert Bud., non verbum ἀθλοθετῶ pro ἀγιυνοθετῶ, sed nomen ἀθλοθέτης pro ἀγιυνοθέτης usurpatur; est enim illud exemplum e loco Luciani petitura, citato in Ἀθλοθέτης. ‖ Ἀθλοθετῶ, Præmium s. Præmia propono, generaliter cuilibet, non certatoribus duntaxat. Atheu. 12, [ρ. 539, Β] : Ὀ Περσῶν βασιλεὺς ἀθλοθετῶν τοῖς τὰς ἡδονὰς αὐτῷ γνωρίζουσι, Persarum rex præmia proponens iis, qui voluptatum ei cognitionem dabant.

II [Ἀθλοθετέω, J. Poli. 3, 140, in Ἆθλος citatus. Suid. : ᾽Ηθλοθέτει- τοὺς ἀγῶνας διετίθει. Ἕως ὁ μὲ-γιστος Ελλανοδίκης Γαϊνὰς [serin. Γαινᾶς eum Zonar. qui eadem habet, et cfr. Suid. et Zonar. s. Ἑλλανοδίκαι. Est Eunap. fragm, ex Suid. § 42, ρ. 523 sq. Boiss.] τὸν Ῥωμαϊκὸν ὄλεθρον ἠθλοθέτει. Τουτέστι τὸν ἀγῶνα διετίθει. Heliodor. [Æth. 1. 7, c. 12] : Ἡ τὰ κατ’ αὐτοὺς ἀθλοθετοῦσα τύχη.] [Id. 1. 1. c. 6 : Ή πόλις ἠθλοθέτει τὴν Οέαν.]

Ἀθλοθετὴρ, [ῆρος, ὁ,] etiam dicitur pro ἀθλοθέτης, ut ἀθλητὴρ pro ἀθλητὴς, sicut modo docuimus. [Cfr. Hall genb. Epist, epigraph. 89. Boisson. Epigr.adesp. 726, [Pal. App. i3o] : Λούκιον, ἀθλοθετῆρα πάτρης Σμύρνης ἐρατεινῆς. Zonar. : Ἀθλοθετῆρα • ἀγιονοθέτην. « Sic D. Κ. (et Phavor.) Cod. Ἀ. ἀθλοθέτην. » Tittm.J

Ἀθλοθέτης (ου), ὁ, Præmii propositor, Præmii statu-tor, sed proprie Præmii certaminis, Qui certamina exhibet præmiis propositis. Munerarius a Valla exponitur; Designator ludorum, ab aliis. Sed genitivum illum omittendo Designatorem simpliciter malim appellare, eum Ulpiano, qui Designatores esse ait, quos Gr. nominant βραβευταί. Videtur autem βραβευτῶν appellatio et ἀθλοθετας et ἀγωνοθέτας complecti, de quorum differentia diximus supra in Ἀγωνοθέτης. Quanquam, ut Bud. notat, qui præmium proponebant, iidem erant judices et arbitri : unde ἀθλοθετῶ significat etiam ἀγωνοθετῶ. Lucian. Ἀναβιοῦσι [c. 33] : Ἐπεὶ καὶ οἱ ἀθλοθέται μαστιγοῦν εἰώθασιν, ἤν τις ὑπο-κριτὴς, Ἀθηνᾶν, ἡ Ποσειδῶνα, ὴ τὸν Δία ὑποδεδυκὼς, μὴ καλῶς ὑποκρίνοιτο, μηδὲ κατ’ ἀξίαν τῶν θεῶν, Athlothetæ flagris caedere consueverunt eum histrionem,

C qui, Minervae, aut Neptuni, aut Jovis personam repraesentans, actione non decora nec Diis digna utatur. Ubi observandum est ἀθλοθέτην significare Eum qui sit judex et arbiter in scenicis etiam certaminibus: non servata illa, quam e Grammaticis annotavimus, differentia in ᾽Αγωνοθέτης. || Dicitur ἀθλοθέτης et Qui quodvis præmium proponit, ut et ἀθλο-Οετεῖν generale est, unde et Dionysius [Areop. De eccl. hierarch. c. 2, part. 3, § 6,] Servatorem nostrum ἀθλοθέτην vocat, ut qui sequentibus se præmium proposuerit, et quidem luculentissimum. || Fit ἀθλοθέτης ex άθλον, et θέτης, i. e. Positor, in compositione , a τίθημι.

= Ἀθλοθέτης, ὁ, Certaminis praefectus. Plat. Legg. 8, 835, Α : Ὑπό τε ἀθλοθετῶν καὶ τοῦ παιδευτοῦ τῶν νέων* Ib. 12, 955, Α : Φραζέτω ... ὁ ἐθέλων τοῖς ἀθλο-Οέταις* Ib. 11, 936, Ε : Τοὺς ἀθλοθέτας ἐξείργειν ἐκ τῆς χώρας* 6, 764, D : Ἀθλοθέτας ἀθληταῖς - In. Ε : Ἀθλο-Οέτας ἑτέρους* Ibid. 760, C : Ἀγιυνίας ἀθλοθέτας αἱρεῖ-σθαι. Ast.

D = Philo De mundi opif. t. ι, ρ. 18,1. 26 : Ὀ τῶν ὅλων ἡγεμὼν, οἷά τις ἀθλοθέτης καὶ ἑστιάτο»ρ. De nom. mut. ρ. 594, 1. 39 : Μυρίοι γὰρ ἀνεπιτήδειοι φανέντες ἤδη, πρὸς τῶν ἀθλοθετῶν ἐξεκρίθησαν. De spec. ïeg. t. 2, ρ. 328, Ι. 38 : Ἄξιον ἐπαινεῖν καὶ τοὺς τῶν γυμνικῶν ἀγώνων ἀθλοθέτας, οἳ τῆς θέας ἀνεῖρξαν γυναῖκας. De agrie, t. ι, ρ. 317, 1. 4° : Ὧ Οεαταὶ καὶ ἀθλοθέται, ἥττημαι μὲν ἐγὼ, νενίνηκε δ᾽ οὑτοσι'. Item verbis solen-nibus utens Heliod. Æthiop. 4, 2, ρ. 136, 1. 17 : Ἐπέταττον οἱ ἀθλ. καὶ ἀνεῖπεν ὁ κήρυξ. Usurpat quoque Athenag. Leg. pro Christ, ρ. 15, C: Οὐδὲ γὰρ ἐπὶ τῶν ἀγωνιστῶν, παραλιπόντες οἱ ἀθλ. τοὺς κιθαριστὰς, τὰς κιθάρας στεφανοῦσιν αὐτῶν. De altera signff. qua serioribus sæculis Servator ἀθλ. vocabatur, sufficiant loci Cyrilli Catcch. ρ. 445, Ι. 9 : Ὀ φωταγωγός τῶν πέπλα νη μένων καὶ ἀθλ. τῶν αγών ιζο μένω ν * et Anon. Vita S. Eliæ ρ. 191, 1. ι : Τάχα Χριστὸντὸν ἀθλοθέτην αὐτοῦ καθορῶν. Hase.

||[Tittmanni Technoïl. : Καὶ ἀθλοθέτης, καὶ βοα-βεὺς, ὁ τὰ βραβεία τοῖς νενικηκόσι διδοὺς, οὐκ'ἄγω-
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νοθέτης, οὐδὲ βραβευτὴς. Ἀθλοθέτης* Κρεῖττον ἡ ἀγω-νοθέτης. J. Poil. 3, 14ο, (in Ἆθλος citatus;) 8, 87; et ρ3 : Ἀθλοθέται δέκα μὲν εἰσιν, εἶς κατὰ φυλήν δοκι-μασθέντες δὲ , ἄρχουσι τέσσαρα ἔτη, ἐπὶ τῷ διαθεῖναι τὰ Παναθήναια, τόν τε μουσικόν , καὶ τὸν γυμνικὸν, καὶ τὴν ἱπποδρομίαν. Vide Sigon. De rep. Ath. 4, c. ult. Aristot. Eth. ι, 4 : Ὥ^περ ἐν τῷ σταδίῳ ἀπὸ τῶν ἀθλοθε-τῶν ἐπὶ τὸ πέρας, ὴ ἀνάπαλιν. « Ἀθλοθέται stadii initio sedebant ; inde est, quod ἀπὸ τῶν ἀθλοθετῶν aliquando Carceres, s. Stadii initium denotat.» Wilkinson. Lncill. Epigr. so, [Pal. 11, 316] : Εἰ; ἱερόν ποτ’ ἀγῶνα Μίλιον μόνος ηλθ᾽ ὁ παλαιστὴς· Τὸν δ᾽ εὐθὺς στεφανοῦν ἀθλοθέτης ἐκάλει. Themisi 158, [ D : Ὥσπερ οὲ ἐπὶ τὸν αὐτὸν ἀθλοθέτην ἴενται μὲν ἄπαντες οἱ σταδιεῖς κ. τ. λ.] Ilesych. : Ἀθλοθέτης· ἀγωνοθέτης. Vide Αγωνοθέτης.]

Ἀθλοθετία, ἡ, VV. LL. ex Aristoph, afferunt pro Certaminis cura ; sed perperam proculdubio pro ἀθλοθεσία. [At ν. ἀθλοθεσία.]

[Ἀθλοίζω.] Ἀθλοίζει, ap. Hesych. legitur expositum συνάγει, pro quo scr. ἀθροίζει, nisi de industria τε-τραύλισται, ut κόλαξ pro κόραξ. [Cfr. interpr. Ἀθροίζει corrigit et Schlklsk.]

Ἆθλον, τὸ, (contr. ex ἄεθλον, Porson. ad Phren. 1277, Schæf.) Certaminis præmium, quod videlicet victori datur. Xenoph. Cyrop. 2, [3, α] : Καὶ οὕτω τὰ τῶν ἡττωμὲνων ἀγαθὰ πάντα τοῖς νικῶσιν ἀεὶ άθλα πρό-κειται. [ De loco corruptissimo ν. Popp. not.] Idem Ilell. 4, [2, 5], άθλον et νικητήριον pro eodem ponit. Nec vero pro Certaminis duntaxat usurpatur, sed et pro Cujusvis egregii facinoris præmio. Thuc. 2, (87): Οἱ δὲ ἀγαθοὶ τιμήσονται τοῖς προσήκουσιν ἄθλοις ἀρετῆς, Strenui autem decorabuntur præmiis virtutis, quæ eos decebunt. Apud Thuc. Schol, ἆθλα exponit κέρδη, Lucra, 3, (82) : 'Γὰ μὲν κοινὰ λόγῳ θεραπεύοντες, ἆθλα ἐποιοῦντο. J| In malam partem etiam usurpatur ἆθλον pro Præmio s. Mercede alicujus sceleris, i. e. Pœna : ut ap. Lysiam (ρ. 47 Reisk.) : Oí γὰρ τοιαῦτα πράτ-τοντες, ὁρῶντες οἷα τὰ ἆθλα πρόκειται τῶν τοιούτο,ν αμαρτημάτων, ἦττον εἰς τοὺς ἄλλους ἐξαμαρτήσουσιν, Nam qui talia perpetrant, videntes qualis merces delictis hujusmodi proposita sit, minus in alios delinquent.

II Ἆθλον pro ἄθλος, Labor, Ærumna. Autiphil. Epigr. [11, 4, Anal. 2, 172 : (Ilias)] Δεκέτου τ᾽ ἆθλα λεγει πολέμου, Labores decennalis belli, s. Ærumnas. Potest etiam exponi Certamina. [Brnnck. : Δεκέτευς τ᾽ άθλα. Jacobs. Anth. Pal. 9, 192 : Δεκέτου; ἆθλα. Cfr. Delect. Epigr. ρ. 82.] Apud Demosth, autem ἆθλα τοῦ πολέμου in propria significatione dicuntur Belli præmia, Præmia ipiæ manent victores in bello, [Phil, ι, ρ. 41, 24 : Αλλ᾽ οἶδεν, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, τοῦτο καλῶς ἐκεῖνος, ὅτι ταῦτα μὲν ἐστιν ἅπαντα τὰ χωρία ἆθλα τοῦ πολέμου κείιιενα ἐν μὲσῳ.]

= Ἆθλον, τὸ, Certaminis, Contentionis, Studii al. præmium. Plat. Definit. 415, Ἀ : Ἆθλον ἀρετῆς γέρας τὸ ἑαυτοῦ ἕνεκα αϊρετόν. Phædon. ι 14, C : Καλὸν ... τὸ ἆθλον καὶ ἡ ἐλπὶς μεγάλη. Phædr. 256, D : Οὐ σμικρὸν ἆθλον τῆς ἐρωτικῆς αανίας ©έρονται. Polit. 10, 614, Α: Ἆθλά τε καὶ μισθοὶ καὶ δῶρα γίγνεται. Hipp. maj. 3ο4, Β : Φέροντα οὐ τὰ σμικρότατα, ἀλλὰ τὰ μέγιστα τῶν ἄθλων. lon. 53ο, Α : Τὰ πρῶτα τῶν ἄθλων ἠνεγκάμεθα. Legg. 8, 832, Ε : Θετέον άθλα νικητήρια* 833, Α : Ψιλῶ... ἆθλα οὐ θήσομεν ἀγωνιστῇ· 834, C : Άθλα τιθέντες. Tim. 21, Β : Ἆθλα ...ἡμῖν οἱ πατέρες ἔθεσαν ῥαψῳδίας. Polit. 5, 460, Β; 6, 5θ3, Α : Γέρα δοτέον καὶ αθλα- ίο, 6ο8, C : Τά γε μέγιστα ἐπίχειρα ἀρετῆς καὶ προκείμενα ἆθλα • 613, C : Τά τε ἆθλα λ αμβάνουσι καὶ στεφανοῦνται. Ib. : Τὰ ἆθλα παρὰ τῶν άνθρώπων φέρονται* 621, C : Ἐπειδὰν τὰ ἆθλα αὐτῆς (τῆς δικαιοσύνης) κομιζώμεθα. || Ἆθλα etiam ponitur pro ἆθλοι, Certamina. Legg. 9, 365, C : Τῶν περὶ τὰ αθλα ἀποκτεινάντο,ν. Rival. 135, D : Τούτων ... λείπονται κατὰ τὰ τούτων (cursorum et luctatorum) άθλα. — ᾳϊ Est quoque Campus, in quo certatur vel ludi committuntur. Legg. 11, q35, Β : Μηδ’ αὖ ἐν ἄθλοις μηδ’ ἐν ἀγορᾷ μηδ’ ἐν ξυλλό^ω κοινῶ μηδενί* 9» 36#» Α : Ὅστις δ᾽ ἂν... ἀγορὰν καὶ άθλα καὶ τὰ ἄλλα ἱερὰ μιαίνῃ. Ast.

II [«Ἆθλον, Certaminis præmium, jungitur variis verbis, ut λαμβάνειν, Xenoph. Ἀπ. 2, 6, 26; Π. 8, 4, 2. C. διδόναι. Π. 6, 2, 3; E. 3, 2, 8. C. προφαίνειν, Η. 2, ι, ι ο. In primis c. προτιθείναι, Ἱερ. g, 4; § 6;

thés. lino. græc. TOh. ι, fasc. 111.
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λ 'S 7; §12; π. ι, 2, 12-, ι, 6, 15 ; 8,2, 13; Αγ. ι, a5;

E.	3, 4, 16; 4* 2, 3, Ιπρ. ι, 26 ; Ho. 3,3. Unde ἆθλα dicuntur προκεῖσθαι • (ν. Interpp. ad Hebr. 6, 18) Π. 2, 3, 2; $ 5, ρ. 119; 7, 1, 7. Etiam κεῖσθαι, A. ὶ, ι, 14. » Sturz. Lex. Xenoph.] [Plutarch, conj. c. ἔχειν, Dion. c. 54 : Ἐλπίσας Σικελίαν ἆθλον ἕξειν τῆς ξενο-κτονίας.]

Il [Valck. ad Phœn. ρ. 428. Diatr. 221. [Ἆθλον, Præmium, Merces, in deteriorem partem, Dorv. ad] Charit. 294 [=3γ8 Lips. Ἆθλον ἐρωτος, Antiphil. Byz. epigr. 13, Plan. 4, 147, ubi ν.] Jacobs. Anth. 9, 47- [Ælian. V. Η. 4, 3, Ἆθλα ἐργάζεσθαι, Præmia sibi comparare ex laboribus, interpr. Jcns.] ad Lucian. 2, 239. De formula άθλσν κεῖται, ν. Lubeck. Aj. ρ. 345. Schæf.] [Ἆθλα φέρειν et φέρεσθαι, Jacobs. ad Ælian. Ν. A., t. a, ρ. 367. Τῶν Ἀθήνηθεν ἆθλον, formula solemnis vasibus grandioribus, quæ victoribus in ludis Pauathenaicis publice donabantur, inscripta, Bœckh. Ind. leett. hibern. 1831—32, ap. Jahn. Juhrb. 183a, fascic. 3, ρ. 365. SmKF.R.]

Β U [ Tittmanni Technoll. : Ἆθλον, καὶ βραβεῖον, τὸ αὐτὸ, ὡς λῆμμα καὶ δῶρον λέγεται δὲ οὕτω τὸ διδό-μενον γέρας τῷ νικήσαντι ἀΰλητῇ • ἀπὸ μὲν τῶν διδόντων αὐτὸ βραβευτῶν, βραβεῖον • ἀπὸ δὲ τῶν ἀθλούντιον, ἆθλον. Αθλον μὲν οὖν τὸ βραβεῖον, ἀπὸ τοῦ α ἐπίτασιν ἔχοντος, καὶ τοῦ ἐθέλω, κατὰ κρᾶσιν τοῦ α καὶ ε εἰς α μακρόν. Αθλος δὲ ὁ ἀγὼν, ἀπὸ τοῦ ἐπιτατικοῦ α, καὶ τοῦ τλῶ, τὸ καρτερῶ. Ἀθλητὴς δὲ, ὁ ἀγωνιστής. Ἀθλοφόρος δὲ ὁ νικητὴς, ὁ τὰ ἔπαθλα ἀπενεγκάμενος. Cfr. Schol. Pind. Oh ι,5; Etym. Μ. a5, 315 Etym. G. 12, l. 6 im. ; EusL 1299; Zonar. [V. supra ἄεθλον, col. 725, Α, Β, et ἄεθλος, ibid. C, i).] Eran. Philo ρ. 155 : Ἆθλον ἐπάθλου διαφέρει. Αθλον μὲν γὰρ καλεῖται ὁ ἀγών* ἔπαθλον δὲ, τὸ διδόμενον τῷ νικήσαντι οῶρον. « Hausit e Cyrilli Lex., ubi leguntur sequentia : Ἆθλον ἐπάθλου διαφέρει. Ἆθλον μὲν γὰρ καλεῖται ὁ αὐτὸς (1. αὐτὸς ὁ ) ἀγών ἔπαθλον δὲ τῷ νικήσαντι τὸ διδόμενον δῶρον. Infrà sui oblitus Ammonium describit Eranius. [Eadem Etym. G. ρ. 12, Ι. 3 im. ] Veteribus ἆθλον dicebatur, quod recentiores ἔπαθλον vocant. » Valck. Segaar. Ep. ad

C Valck. 22 : «Ἆθλος tantum Certamen significat, non Præmium; ἆθλον Præmium, sed et Certamen; ἔπαθλον Præmium tantum.» Scuær.] ,PdV ad Clem. Alex. Cinis div., ed. Mahne ρ. 142 : « Olim ἆθλον æquè atque ἆθλος Certamen significabat; sed postea ἆθλον uon amplius pro Certamine positum, sed tantum pro præmio certaminis. » ]

= Discrimen hoc quod Grammatici, Amnion., ρ. 4, c. not. Valck., ct ex eo Eran. Philo, ρ. 163, Συναγ. λέξ. χρησ. 34g, 19 sqq.., Etymoll., Suid., ubi ν. Kuster., et Zonar., Eust. 1299, 1302 statuunt inter ἆθλον, Certaminis pretium, et ἆθλος, Certamen, Labor, restringendum esse ad singularem tantùm optime viderunt Schneider.et Passow. in Lcxx. Plural, ἄεθλα jam Pindar. 01. ι, 5, pro ἆθλοι usurpat, notantibus Schol!, vet. et rec. Soph. Phil. 5o8 : Πολλῶν ἔλεξεν δυσοίστιυν πόνων άθλα- ubi ν. NVakef. Epigr. Heroic. inc. 18, Pal. 9, 458 : Χαῖρ᾽ ᾽Ιθάκη. Μετ’ ἄεθλα, μετ’ ἄλγεα πικρὰ θαλάσσης ... ἱκάνομαι. Ερ. ἀδ. 609, Pal. Αρρ. 138 : Βουλαὶ μὲν καὶ ἄεθλα, καὶ ά περὶ Ἐλλάδος ἀλκὰ

D τοῦδ᾽ ἀνδρὸς στάλαις πλάθεται Ἡρακλέους. Cfr. Jacobs. Anth. 8, 141, coll. Aulli. Pal. t. 3, ρ. 754. In codd. Mss. αθλον ct ἄθλος perpetuo confunduntur. Cfr. Wes-sel. var. lect. in llcrod. 8, 26, ρ. 63i;Dorv. ad Charit, ρ. 624=682 Lips.; Jacobs. Anth. 7, 384 et 9, 320; ad Ælian. Ν. A. t. 2, ρ. 272, 317. || ín prosa oratione ἆθλα pro ἆθλοι frequens est. V. Xen. Ἐ. 4, 5, 2, et Sturz. Lex. s. ν., 2. Pausan. 10, 18, 5 : Τῶν ἄθλιον τῶν Ἡρακλέους τὸ ἐς τὴν ὕδραν* 3, 17, 3 : Πολλὰ τῶν ἄθλων Ἤραχλέους. Unde Athla Herculis, Hygin. lemma fab. 3o, ubi ν. Stavcr. ρ. 70 sq. coll. Forcell. Lex. s. Athlon; Cuper. Observ. 3, 20, ρ. 352 ; Heyn. Hom. 8, 467 , 484 ; Abresch. Dilucid. Thucyd, ρ. 9; Munckcr. ad Antonin. Liber. 86; Fischer. Ind. /Esch. Socr. Dial. || Thuc. 6, 80 : Ἱῆς νίκης οὐκ ἄλλον τινὰ άθλον ἡ τὸν τὴν νίκην παρα-σχόντα λήψονται, ubi « ἆθλον neutrius generis est, ne-que eum eo jungendum άλλον τινὰ, sed ita intelligendum : Non alium quempiam præmium, l. e. pro præmio accipient. » Gœller. Praeiverat Schol, exp. :
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Τὸ ἆθλον αὐτοῖς καὶ οἷον ἐπινίκιον οὐδὲν ἄλλο ὴ ὑμεῖς γε-γενῆσθαι αίτιοι δουλωθέντες τ^ς νίκης. ‖ Æsch. Suppl, ιοί5 : Στυγερὸν πέλει τόδ᾽ ἆθλον accip. pro Praemio : ræcedit enim γάμος Κυθέρειος. Aliter Wellauer. in ex. Æschyl. || Ἆθλον sing. num. pro ἆθλος unquam usurpatum esse valde in dubio est. Callim. 1). 145, olim legebatur :... νῦν δ’ οὐκ ἔτι τοῦτο ἄεθλον, sed τοῦτον e libris edd. et Mss. restituit Græv. Cfr. Ernest, not. Legitur quidem Hymn. Ι. ν. 108 : Ἀέθλιον Ἤρα-κλῆϊ ὕστατον ὄφρα γένοιτο, pro ἆθλος, sed « ἀέθλιον peccat Callimach. » ait Valckenaer. ad Ammon. marg. Vid. tamen Apoll. Rh. ι, 997, et Schol, hune Call. loc. afferentem. Adi ἀέθλιον. Inter soloecismos refert usum hunc sing. neutr. ἆθλον pro ἄθλος Lucian. So-lœc. c. 2, ubi ν. Græv. Diod. Sic. 4, 12, legebatur olim : Ὡς τὸ ἆθλον ὑπάρχειν ἀσυντέλεστον. Correxit τὸν Wessel. cujus ν. not. t. ι, ρ. 267. It. ib. c. 25 : Πρὸς δὲ τοῦτον τὸν άθλον, ubi ο quies τό. It. ib. c. 41 : Πρός τε τὸν ἆθλον, τὸν pro τὸ correxit Wessel. Hæc ex Schæf. et Ascl. copiis contraxit Sinnf.r.

‖ [Glossæ : Ἆθλον · Praemium,Missum. «Ἆθλον Missum exponit, quum ea νοχ Præmium certaminis sonet. Utique a mittendo, quod dimittebatur post ἆθλα exhibita populus, aut quod ea ipsa missa. Suid. Ἆθλον ἀγώνισμα, ἡ τιμὴ, 6 μισθὸς, καὶ τὸ τοῦ ἀγῶνος βραβεῖον. Ratio vero cur Missum exposuerit hic, et dixerint veteres, fuisse videtur, quod varia præmia voce ἆθλον caperentur. J. Poli. 1. 3, c. 3o, (s. i^3) : Καὶ τὰ μὲν ὀνομαζόμενα ὑπὸ τῶν πολλῶν ἔπαθλα αθλα κα-λοῖντ᾽ ἂν κοινῶς ἐπ’ ἀμφοῖν, καὶ νικητήρια, καὶ ἐπίχειρα, καὶ γέρα* ἰδίως δὲ ἐπὶ τῶν γυμνικῶν, ἄθλοι οἱ πόνοι, καὶ τὸ ἀθλεῖν, κάμνειν, πονεῖν. (« Hinc ostendit Bulenger. De theatro 2,1, ubi prolixe de ludis scenicis et musicis, Munera, Dona, Præmia, Bravia, dici ἆθλα καὶ ἔπαθλα, non tantum in gymnicis agonibus, sed et musicis. Ἐπιχείρια καὶ γέρα etc. Aliter plane Ms. : Καὶ ἐπίχειρα* καίπερ ἰδίως επὶ τῶν γ. άθλοι οἱ π. Nec male, ni fallor; ait enim ἆθλα tam de musicis, quam gymnicis præmiis dici : ἄθλους vero proprie de gymnicis laboribus. » Jung.) Quod si malis άγιόνισμα ipsum per άθλον capere, ut monent etiam Grammatici, Missum erit ἀγώνισμα unum a permittendo. Immittebantur enim quadrigae ad cursum missu mappulæ, unde ipse agon Missus, aut Missum, dictus.» Barth. Advers. 42, 6. J. Poli. 6, 186, de largitione: Ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ δὲ λέγοιτ᾽ ἂν δωρεὰ, τιμὴ, αθλον, γέρας, μισθὸς, ἐπίχειρα, ἰδίως δὲ ἰατρίϋ μὲν σῶστρα, σωτήρια, καὶ ἰατρεία, τῷ δὲ παιδεύοντι οιδασκάλια , δίδακτρα, τω δὲ στρατιό,τῃ ἀριστεία, ἐπινίκια, νικητήρια, ως τῳ ἀθλητῇ , ἴσιυς ἆθλα, καὶ χειροτέχνη ἐπίχειρα. Eust. ad Od. Τ, 5γ6, ρ. 1879: Τὸ 6ὲ, Αεθλον τοῦτο ἐφήσω, δυνατόν μὲν γράφειν καὶ ἄεθλον τοῦτον ἐφήσω, ὡς δηλοῖ ἑξῆς (ν. 584) τὸ, Μηκέτι ἀνάβαλλε τοῦτον ἄεθλον ἔδοξε δὲ ὅμως τῷ ποιητῇ, τὸν ἄεθλον ἐνταῦθα οὐδετέρως εἰπεῖν τὸ ἄεθλον, ὁμοίως τῷ ὁ λύχνος, τὸ λυχνὸν, καὶ τοῖς τοιού-τοις.] Hom. Ι. 1. editur ἄεθλον τοῦτον ἐφήσω. Vid. Ernest. not.]

* Ἀθλονεικία, ab ἆθλον et νεῖχος, Contentio de praemiis. Schol. Pind. Ν. 3, 10: Ἤ δὲ ἐκ φιλονεικίας ἔρις, ἡ ἀθλονεικία. Vox a Scholiast. ficta. V. ἀεθλονικία.

** Άθλο νίκης, ὁ, ab ἄθλος et νικάιυ, Victor in certamine. Eust. Tafcl. ρ. 173, Ι. 25 : Αἳ [λόγχαι] τω τοῦ ἀθλονίκου μάρτυρος [Demetrii] σώματι ἐμπαγεῖσαι ὀςεῖαι, τῷ καλὸν ῥεῦμα προέφηναν. Sinnkr. ῖ

Ἆθλος, ου, ὁ, Certamen, i. q. ἄεθλος, e quo etiam fit, erasi literarum α et e, ut ex ἀείδω fit ἄδω. Ἆθλοι ΙΙυθικοὶ, Soph, in Electra, [49,] Certamina Pythica. Ἆθλοι Ἡρακλέους, qui a Latinis dicuntur Herculis labores. Isocr. Ad Phil. [ρ. 104, Β] : Ἄλλοι τὴν ἀν-ὃρείαν Ἤρακλεᾯυς ὑμνοῦντες καὶ τοὺς ἄθλους ἀπαριθμοῦν-τες διατελοῦσι. Apud Euseb. Ρ. Ε. [Ι. 2, c. 2, ρ. 55, Β] : Ἀνδρὶ δὲ γενομὲνῳ τῷ ἹΙρακλεῖ Εὐρυσθεὺς ὁ τὴν βασιλείαν ἔχιον τῆς Ἀργείας προστάττει ἄθλους τελέσαι δώδεκα. Dicitur et de Quovis labore, s. laborioso negotio , ut Plut. Camillo, [c. 25] : Οὗτος ὑπέστη τὸν ἆθλον ἑκουσίως. [Conj. c. ἐκτελεῖν. Plut. Ne suav. quid. c. 2, ρ. 1087, Α : Οὗτος 6 ἆθλος ἑτέροις ἐκτετέλεσται πρὸ ὑμῶν.] || Apud Lucian. Judicio dearum [c. 7,] τὸν ἆθλον pro τὸ ἆθλον ponitur, aut, quod potius credo, male legitur. [Locus est : Τοῦ δ᾽ ἀγῶνος τὸ άθλον εἴσῃ ἀναγνοὺς
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Α τὸ μῆλον. Edd. pnores omnes τὸν αθλον. Τὸ restituit Græv. ex L. et Τ. Mss. et ed. J.]

= Ἆθλος, ὁ, Certamen. Plat. Legg. 12, 949, A: Γυμνινάυν τε καὶ ἱππικῶν ἄθλων 9, 865, A : Ἐν ἀγῶνι καὶ ἄθλοις δημοσίοις. Axioch. 365, Β : Ἀπολέλοιπας ἐν τοῖς ἄθλοις. Tim. 19, C: Ἄθλους οὓς πόλις ἀθλεῖ. Ast.

‖ [Ἆθλοι Herculis, Fischer, ad Anacr. ρ. 5. Schæf. J. Poil. 3, 14o : Ἀγωνοθέται, ἀθλοθέται, ἀγώνων διαθέται, ἄθλων ἐπιμεληταὶ, ἔφοροι, ἐποπται, προστάται, ἐπίσκοποι. Τὸ δὲ πρᾶγμα, ἀγιυνοθεσία, ἀθλοθεσια* ἡ, ὡς Αριστοφάνης, ἀθλοθετία* ἀγώνοιν διάθεσις, ἄθλιον ἐπιμέλεια, προστασία , ἔποψις· καὶ ἀθλοθετεῖν, ἀγῶνας διατιθέναι, ἄθλων ἐπιμελεῖσθαι, ἀθλανἐφορᾷν, ἀγώνων προεστάναι καὶ προε-στηκέναι καὶ ἄρχειν , καὶ πρυτανεύειν τὰ περὶ τους ἀγῶνας, καὶ τὰ λοιπὰ ὡσαύτως. 143: Ἰδίως δὲ ἐπὶ τῶν γυμνικῶν, ἆθλοι οἱ πόνοι.]

[«Ἆθλοι, Ludi gymnici, a tota Græcia celebrari soliti. Ἄθλων ἀπεσχημένον, Dein. 631. Ἄθλων ἱππικῶν, καὶ γυμνικῶν θειυρία, 1393.» Reisk. Ind. Gr. Demosth.] [Cfr. Willet. ad Galen. Protr. ρ. 122 sq.

Β coli. Baguct. ad Dion. Chr. Or. 8, ρ. 111.]

*	Ἄθλος· ἄφοινος, Hesych. « Pro ἀθλόος, i. e. ἀθρόος. » Voss. « Infra ἀθρόος* ἄφωνος, quam lectionem rectam esse notavit etiam Knst. » Alberti.

Ἆθλος et Ἀθρόος conl. V. ἀθρόος.

*	Ἀθλοσύνη, ὴ, i. q. ἀεθλοσύνη. Paul. Sil. epigr. 48, Γ Pal. 6, 54 ] : Τὸν χαλκοῦν τέττιγα Αυκωρεϊ Λοκρὸς ανάπτει Εὔνομος, ἀθλοσύνας μνᾶμα φιλοστεφάνου. υ

*	Ἀθλοφορέω, ab άθλον et φέρω. Schol. S. Oppiam Hal. ι, 5ο7 , ἀεθλεύουσι exp. άθλοφοροῦσι. V. ἀεθλεύιυ.

*	Ἀθλοφορικὸς, ὴ, ον. Phot. C. Manichæos apud Wolf. Anecd. Gr. ι, 187 : Οὑτος γὰρ ὁ τὸν ἀθλοφορι-κὸν πρῶτος ἀναδησάμενος στέφανον, Coronam victricem.

= Triumphalis. Nie. Paphl. Laud. S. Eustath. ρ. 80, 1. 14 : Οὕτως ἐπὶ τέλει πρὸς ἀθλοφορικοὺς ἀγῶνας εὐσταθῶς καὶ γενναίως ἀπεδύσαντο. Id. Laud. S. Ilvae, ρ. ίο, 1. 12 : Τῆς ἀθλοφορικῆς ὁμολογουμένως προθέ-σεως καρπός* et de corpore Martyris in. ρ. 42,1. 2: Τὸ ἱερὸν ἐκεῖνο καὶ ἀθλοφορικὸν σκῆνος. Hase.

Ἀθλοφόρος (ὁ, ἡ), vide Αεθλοφόρος. [Koppiers. Obss.

C 69. Schæk. Pind. ΟΙ. γ, 12 : Καὶ ἐγὼ νέκταρ χυτὸν, Μοισᾶν δόσιν, ἀθλοφόροις Ἀνδράσιν πέμπων κ. τ. λ. Schol, τοῖς νικηταῖς ἀνδράσι. 11. Ι, 124, et 266 : ἵππους ΙΙηγοὺς, ἀθλοφόρους, οἳἀέθλια ποσσὶν ὄροντο, ubi Pseudo-Did. νικητηρίους* Α , 6y8 : Τέσσαρες ἀεθλοφόροι ἵπποι αὐτοῖσιν ὄχεσφιν. Orph. Argon. 588 : Πυγμαχίης δὲ τά-πηθ᾽ ἀλιανθέα δῶκε φέρεσθαι ἈΟλοΦόρῳ Ηολυδεύκει* ὃ γὰρ κλυτὸν ἤρατο νῖκος. «Amorem militiae comparare, et pulcherrimas inde arcessere locutiones poetis solenne. Nonn. Dionys. 43, 434 : Ἦς παρὰ πα-στοὺς Ἀθλοφόρον γαμίοισι περιστέψω σε κορύμβοις, Ἱμερ-τὴν τελέσαντα παλαισμοσύνην Αφροδίτης. » Schracler. Anim. ad Musæum, ρ. 115. Tittmanni Technoll. Ἀθλοφόρος δὲ, ὁ νικητὴς, ὁ τὰ ἔπαθλα άπενεγκάαενος. Hesych. : Ἀθλοφόρους· ἀγιονιστάς. J. Poil, ι, 181 :Ἶπποι ἀθληταὶ, καὶ ἀγωνισταὶ, καὶ ἀδδηφάγοι, ἁμιλλητήριοι, νικηφόροι, ἀθλοφόροι.]

[Ἀθμονάζω.] Αθμονάζειν, Hesychio τὸ εἰς δῆμον ἀφι-κνεῖσθαι τῆς Ἀττικῆς* cni itidem Ἀδμονεὺς [imo Ἀθμονεὺς] est φυλὴ τῆς Ἀτθίδος Ἀθηνᾶς. [Meursius correxit :

D Ἀθμονεὺς· φυλέτης. Ἀτθίδος* Ἀθηναίας. Cfr. Iiitt. ad Hesych. ι, ι3ο, 15, et Maussac. ad Harpocr. ρ. 16. Fort. : Ἀθμονεὺς φυλῆς τῆς Ἀτταλίδος. Ἀθήνησι. Cfr. Schol, ad Aristoph. Pac. 189. Fix. ] Apud Harpocr. vero et Suid. [et Συν. λές. χρ. 34p] : Ἀθμωνία [rectius Ἀθμονία] δῆμος ἐστι φυλῆς τῆς Κεκροπίδος, ἀφ᾽ οὗ ὁ δημότης Ἀδμωνεὺς [ Ι. Ἀθμονεὺς.]	*

= Pro Αθμονάζειν in Hesych. Salmas. conj. ᾽ΑΟμό-ναζε, Toup. Kmend. 3, 439, ἈΟμονίαζε, sed adverbii forma est Ἀθμονῆζε. Steph. Bvz. : ** Ἄ θ μόνον οὐδετέ-ρο,ς, δῆμος τῆς Κεκροπίδος φυλῆς. Τὸμὲντοι ” Ἀθμονῆζε καὶ '* Ἀθμονῆσι δοκεῖ ἀπὸ τῆς ** ἈΟμόνη (leg. Ἀ Ο μονὴ) εἶναι. Τὸ ἐθνικὸν ἈΘμονεύς· τὸ θηλυκόν ** ᾽Αθμονὶς 78ek-ker. Anecd, ρ. 1184) : Ἐν τόπῳ ** ἈΟμονοῖ, (Joann. Alex. Τον. παραγγελμ. 36, Isæus De Philoct, lier, ρ. 81 Schoeni.) Και τὰ λοιπὰ ὁμοίως δῆλον. Pro Ἀθμονεὺς in Demosth. C. Neær. ρ. 1354, antè Reiskium male legebatur Ἀσθμωνεύς. Restitue etiam eum Ja-cobsio in epigr. inc. 120, s. Anthol. Pal. Append. 23c. Su-. Fix.
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Ἀθμονεύς. Vid, Ἀθμονάζειν.	Α

† •Ἄθνον ap. Ægyptios Herba vocatur, quam alii φοίνικα, φοινικόπτερον, ἀγχίνο,πα, ῥοῦν στάχυος, ὀσθά-λην, Lolium s. Hordeum murinum vocant. App. Diosc. ad 5, 43. Jablonski Op. ι , 16. Dahi.kh.

ἌΟολος, Expers Οόλου, Non turbidus : ideoque Purus, Limpidus. [Lucian. Quum. hist. c. 5o : Μάλιστα δὲ κατόπτρῳ ἐοικυῖαν παρασχέσθω τὴν γνιόμην, ἀθόλῳ [ἀδόλῳ Ρ.], καὶ στιλιινῷ. ScH.cs.]

Ἀθόλωτος , Non turbatus : οὐ τεθολωμένος. Hesiod. (᾽Ἐ. 2, 213): Κρήνης ἀενάου καὶ ἀποῤῥύτου, ἥ τ᾽ ἀθόλωτος, Qui turbatus non sit, sed limpidus. Itidem ἀθόλιυτον Hesych. exp. καθαρόν, Suid. ἀτάραχον. [Ἀθόλωτος ὁ λόγος, Themist. ρ. a3a , D. Ἀθόλιυτον ύδωρ, Geopon. ι5, 2, 2. Ἀθόλωτοι οἶνοι, ib. 7, 7, ι• Jacobs. ἈΟόλωτον αύραν, Lucian. Tragopod. 62. Fix.]

Ἄθοος et per synæresin Ἄθους, montis nomen qui et Ἄθως nominatur, ut Steph, tradit. Vid. ἌΟοις. [Arcad. 42, 15 : Τὰ διὰ τοῦ οος κύρια προπαροξύνεται, Σίστοος (Σίγδοος Etym. Μ. 613, 3ij, Πίροος(1. Ιϊείροος), Ἄθοος ὁ καὶ ἀθῶος (Ι. Ἄθως s. Ἄθους s. Ἀθόως.) Fix.] β * Ἄθορος, ον, a θόρω, θόρνυμι, Qui nondum iniit Aliquam. Χίμαρος ἄθορος, Anton. Lib. c. i3, ρ. 96, Vcrh., a. ad Ι. ν. Ba.>t. Ep. cr. 140.

Ἀθορύβητος, ὁ, ἡ, a θορυβέω, Non perturbatus, Qui animo est non perturbato, non perturbatur nec tumultuatur : ut Cic. hæc conjunxit. [Xen. Ages. 6,

7 ] : [Νομίζων ἐν τῷ τοιούτῳ τό, τε ἀτρεμὲς, καὶ ἀνεκπλη-κτότατον καὶ ἀθορυβητότατον, καὶ ἀναμαρτητότατον, καὶ δυσεπιβουλευτότατον εἶναι. Eustath. Xafel. ρ. a54,

48 : Ψυχὴν ἀθορύβητον ἔχειν, ύ]

Ἀθόρϋβος, ὁ, ἡ (a θόρυβος), Tumultus expers, Non turbulentus, Quietus, Sedatus, Plut. [De genio Socr.

C. 20, ρ. 58q, D] : Μοίνοις ἐνηχοῦσι τοῖς άθόρυβον ἦθος καὶ νήνεμον ἔχουσι τὴν ψυχήν. [Perturbatione liber. Plat. Legg. 1, 640, C : Ἤ τοιαύτη ξυνουσία ... οὐκ ἀθόρϋβος. Ib. Ἀθόρυβον ... ἄρχοντα* 2,671, D : Μὴ μετὰ αρχόντων ἀθορύβων. Ib. Τοὺς ἀθορύβους καὶ νήφοντας. Âst. Plut. Symp. 1. 7, Φ1· ὅ, 1>• 713, F: Ἀθόρυβον καὶ ἀνήνεμον... συμπόσιον. Quom. quis in virt. c. 10, ρ. 81, D: Ἀθόρυβον ὄψιν. Publicol. c. 21 : *Ὀπερ ἦν ἐν Σα- ( βίνοις ἀθόρυβον μάλιστα, καὶ βίου πράου καὶ καθεστῶτος οἰκεῖον. Pericl.c. 5 : Πλάσμα φωνῆς ἀθόρυβον. Fab. Max.

C. 26 : Εἴασε τὸ χαῖρον καὶ τεθαῤῥηκὸς τῶν πολιτῶν ἀθόρυβον καὶ βέβαιον. Wytt. lnd. Plut.]

Ἀθορύβως, Siue tumultu, Citra tumultum et strepitum, Quiete, Tranquille. [Eur. Or. 722]: [Στεῖχ᾽, ὡς ἀθορύβως ὁὐπιὼν ἡμῖν λόγος Πρὸς τόνδ᾽ ἵκηται, γῆρας ἀποφυγὼν τὸ σόν. Plut. Aristid. c. 3 : ἈΟ••καὶ πρᾳως. Phiíopœm. c. ι4: Ἀθορύβως καὶ ῥᾳδίως. Cat. Min. c. 59 : ἈΟ. καὶ μετ’ εὐσταθείας. Anton, c. 3q : ἈΟ. καὶ σιοιπῇ. Ib. c. 75 : Οὐκ ἀθ. ἐξελαύνοντος. De cap. ex inim. util. c. 8: Ὑπομενεῖς ἀθ. Wytt. lnd. Plut.]

= Diog. Lacrt. 10, 87 : Οὐ γὰρ ἰδιολογίας καὶ κε-νῆς δόξης ὁ βίος ἡμῶν ἔχει χρείαν , ἀλλὰ τοῦ άθορύβο,ς ἡμᾶς ζῇν. Heliod. Æth. 9, 81 ρ. 36ο, 1. ι4: Ἐπεὶ δὲ ἀσφαλῶς ἔχειν τὸ παρὸν ᾤήθησαν, οὐδὲ τότε ἀθ. διῆγον, Neque tum perturbatione caruerunt. Jos. Bell. Jud. 2, 12, 6 : Κ αταλαβὼν τὸ πλῆθος ἄγον τὴν τῶν ἀζύμων ἐορτὴν ἀθ. Absque tumultu. Hel. Æth. 6, ι, ρ. 224,

l.	3 : Οἱ μὲν δὴ ἄλλοι συνήθως τε καὶ ἀθ. τὸ ὀφθὲν ἦγον, ] Yiso [crocodilo, bestia ominosa], ut consueto, minime movebantur. Impavide, Jos. Bell. Jud. 1, 7, 5: Πολλοὶ τῶν ἱερέων, ξιφήρεις τοὺς πολεμίους ἐπιόντας βλέ-ποντες , ἀθ. ἐπὶ τῆς θρησκείας ἔμειναν. Hase.

** Ἆθος, τὸ, Dor. pro ἦθος. Diotogen. apud Stob. Flor. 48, ρ. 3311 -ο. Fix.

[Ἄθουρος.] Ἄθουρον, Etymologo ἄπληστον, Inexplebile, Insatiabile: qua signil. et ἄητον.

Ἄθους. Vid. Ἄθοος et Αθως.

Ἀθραγένη, ἡ, nom. arboris ap. Theophr. Η. Ρ. 5,10 [c. 9, § 6, Schn.],e qua optima fieri igniaria dicit, similem autem esse viti et οἰνάνθη τῇ ἀγρίᾳ, Labruscae:

ac,	ut illas, scandere arbores. Plin. Vitem sylvestrem nominare videtur ; nam et ipse de igniariis loquens, et huc respiciens, 16, 40, ait: Probatur et vitis sylve-stris, alia quam labrusca, et ipsa hederae modo arborem scandens. [Cfr. Theophr. De igne 64, ubi pro ἀνδράχνης Schneider, ἀθραγείνης correxit. « Clema-tim cirrhosam Linn. interpretatur Censura Lipsieosis,

ὰθρεπτος

i8i8, ρ. 760, et Sprcngel, ρ. 77, ed. 2; et Clema· tin aliquam jam antiquiores botanici compararunt. · Schneider, lnd.]

Ἄθραι, Hesych. Ἀπειλαὶ et Ἀναστάσεις, Miuæ et liisnrrectioncs contra aliquem.

** ἈΟρακία in Arcadio, ρ. 100, corrupta scriptura pro Ἀνθρακία. Fix.

[Ἄθρακτος.] Ἄθρακτοι, Hesychio sunt ἀτάρακτοι, Imperturbati, ideoipie Quieti, Tranquilli: pro quo paulo post habet ἌΟρεκτοι. Si ex α priv. et θράσσω compositum esset, significaret Non puncti, acti stimulis; nam Οράσσεται(ìal. ap. Hippocr. exp. νύσσεται, κεντᾶται. [Συν. λέξ. χρ. Bekk. Anecd. 352, 14 .-Ἄθρακτος· ατάραχος* καὶ τὸ συνεχύθη, ἐθράχθη Σοφοκλῆς λέγει.]

Ἀθράνευτον, ex Eur. OKnco affert llesych. pro ἄστρατον • pro quo puto scr. ἄστρωτον, Non stratum. Variii. legit ἀστράτευτον , Qui non militavit, Α militia immunem. [Ἀθράνευτον ἄστρωτον, Συν. λέξ. χρ. Bekk. Anecd. 35α, 15. Jacobs, α.]

Ἄθρας, Rhodiorum dialecto, ἅρμα, Currus, teste Hesych.

* Ἀθράσυντος, ον, a θρασύνω, Inaudax. Schol. Æscli. Choeph. 624, ἀθέρμαντον exp. ἀθράσυντον ^ed. Scliütz. et Bothe ** ἀθρασύνητον). Scuær. ἄ.

Ἄθραυστος, ον (a Θραύω), Infractus, h. e. Qui fractus non est vel frangi nequit. Ideoque vel Integer, vel Hrmus : ut Suid. quoque ἄθραυστον interpr. ἄκλαστον, ἰσχυρόν. Exp. etiam Invulneratus, Non friabilis. Hesych. ἄθραυστον exp. non solum ἰσχυρὸν, ὑγιῆ, ἀβλαβῆ, sed etiam ἄθραυστα ex Eur. Iph. A. affert pro ἀπρόσκοπα • solent certe lædi τὰ προσκό-πτοντα. [Ad Eur. Iph. A., ν. ὑ7, Hesychii glossam retulit Heinst., pro vulgato : ... τῆς τύχης ὅπως Ἄψαιτ᾽ ἄριστα, legens : Ἄψαιτ᾽ ἄθραυστα, probante Valck. ad Rœver. ρ. xlii, et ad llerod. 1. 3 init. V. Hermann. ρ. 9. Vulgatam tuetur Musgr., quia ἄθραυστος de corpòribus solidis commodius usurpari potuerit, laudans Lycophr. 890 : ... διὰ στενῶν Μύρμων ἐνήσει Τῖφυς ἄθραυστον σκάφος. Ter usurpavit Eur. Hec. 17 : Πύργοι τ ἄθραυστοι Τροϊκῆς ἦσαν χθονός • Phœn. 1095 : [Ἐπτάπυργοι περιβολαὶ] ἑστᾶσ᾽ ἄθραυστοι· Cycl. 292 : Ιερός τ᾽ ἄθραυστος Ταινάρου μὲνει λιμήν ubi Musgr. affert : Polyb. 2, 22, 5 : Ἄθραυστοι καὶ ἀσινεῖς ἔχοντες [Gæsatæ] τὴν ὡφέλειαν. Dion. Cass. 1. 53, c. 24: Ἄθραυστον καὶ ὁλόκλη^ον τὴν πόλιν παρέδιοκεν. Adde Ejusd. Ι. 49, c· ΙΟ : ΑΟραυστον τὴν ναῦν ἔχων 1. ὑ7,

14 : Ἐξ ἀγγείων ἀθραύστων* 1. eod. c. 21 : Ποτήριον ἄθραυστον. Reimar. lnd. Plut. Symp. l. 8, qu. 3, c. 5, ρ. 722, D: Τὴν φωνὴν ἄθραυστον ἀναπέμπει καὶ ἀκέ-

ίαιον. De atomis, ἄθρ. καὶ ἀπαθὴς, De plaçât, philos.

ι, c. 3, ρ. 877, F, bis. Themistocl. c. 4 : Τῆς πεζικῆς δυνάμεως ἀθραύστου διαμενούσης. Philop. c. 9 : Ἄθραυστος τι λαμβάνειν πύκνωμα. Μ. Crass. c. 26 : Ἡ με-γάλη τύχη καὶ δόξα τῆς Ῥώμης ... ἕστηκε ... ἄθραυστος καὶ ἀήττητος. Timol. c. 18 : Ὅ κράτιστον ἐδόκει καὶ ἀθραυ-στότατον ὑπάρχειν τῆς Συρακοσίοιν πόλεως μὲρος. Wyttenb. Ind. Geopon. 4, 15, 17 : Ἀθραύστους βότρυας. Si.nnkïi. Ἄθραυστος τὸ συνειδὸς [Justitia, dea], Orph. Η. 62, 5. Τὴν Αἶαν μέ ν ε IV ἄθραυστον, Schol. Apollon. Rh. 4, 277· Prod, ad Tim. ρ. 161, Ι. 4o. Hkmst.]

Ἀθραύστως, adv. Τοὺς κλάδους κάμπτοντες ἀθρ., Geopon. 10, 29, 2.

Ἀθράως. V. Ἀθρόως.

Ἀθρείω, Videre cupio. Suid. enim particip, ἀθρείον-τες exp. ἰδεῖν ἐπιθυμοῦντες. [« Etym. Par. Ms. Ἀθρῶ* τὸ βλέπυ,, καὶ ἀθρείω, τὸ ἐπιθυμῶ ἰδεῖν, καὶ ἀθρεῖον δὲ , ἰδεῖν ἐπιθυμοῦντες. Pro ἀθρεῖον δὲ sine cunctatione scr. ἀθρείοντες, quod Etym. Sorbon. habet [et Etym. Gud. 13,22.]» Bast. ad Gregor. 378. And. ^ V ideo. Manetho 6, 60 : Κρόνου... ἀθρειομὲνου ὑπὲρ ὤρης. Jacobs. Cfr. Dorv. ad Char. 521=518 Li|>s. Bast. Comment. Pala*ogr. 764. Zonar. : Ἀθρύοντες* ἰδεῖν ἐπιθυμοῦντες. « L. ἀθρείον-τες. Sic Cod. Κ. » Tittm.]

ἈΟρέμβολα, Hesych. ὄργανα τιμο>ρητικὰ, ἄρθροις ἐμ-βαλλόμενα, καὶ διασπῶντα καὶ πλήττοντα • perperam pro ἀρθρέμβολα. [Cfr. Zonar. ι, 61.]

* Ἄθρεπτος, ον, a τρέφω, Non nutritus, Insatiabilis. Var. lect. cod. Vat. et edd. Aid. et Junt. in Meleagr. Epigr. 98, ν. 5, Anal, ι, 27. Ἄτρεστον dedit Brunck. coni Steph. Ἄτρεπτον eum ed. prine. Græl.

855

856

ἀθρεῖν

q. ν. ρ. 121, et Jacobs. Anth. Pal. S, 178. Schæf. A Ἀθρέω, F. ήσω, Ρ. ηκα, Video, Cerno, Intueor. Item, Dispicio, Circumspicio, Considero, Perpendo. Observavi, ἀθρεῖν ap. poetas ad oculos corporis magis referri : ap. scriptores orationis solutæ magis ad oculos mentis, ut ita dicam. Quod et de νοῶ dici potest, præsertim ut ab Hom. usurpatur. Pro Intueor interdum accusativo jungitur sine præpositione, interdum eum præpos. εἰς, ut 11. Κ, (ι ι) : Ἤτοι òV ἐς πεδίον τὸ Τρωϊκὸν ἀθρήσειε. Pro Considere, Perpeudo, accusativo sine præpos., ut ap. Isocr. Phil. (ρ. 90, E) : Εἴ τις ἀθρήσειε καὶ σκέψαιτο τὰς τῶν ἄλλων συμφορὰς, Si quis consideret et perpendat aliorum calamitates. Interdum sine casu eum ὅπως, vel πότερον, vel μή. Xenoph. Sympos. (8, 3q) : Ἀθρητέον δὲ καὶ πῶς ποτὲ κ. τ. λ. Plato Crit. (11, ρ. 49, F) :

Ἐκ τούτων δὴ ἄθρει πότερον κ. τ. λ. Idem in Gorgia ,

Γρ. 49^> Β] : Ἄθρει μὴ οὐ τοῦτο ἦ τὸ ἀγαθὸν κ. τ. λ. Ubi vertendum potius, Vide ne [non], quam Consi-sidera ne [non]. Sic ap. eum sæpe ἄθρει δὴ, pro σκόπει δὴ, Vide.	Β

= Perpendo, Considero, Video. Plat. Parmen. i44, 1) : Ἀλλ᾽ ἀθρῶ καὶ ὁρῶ ὅτι ἀδύνατον. Polit. 9 , ὑ77, C : Οὕτω καθ’ ἕκαστον ἐν μὲρει ἀθρῶν τὰ παΟήματα ἑκατέρου λέγε. Tim. 91, Ε : Μηδὲ ἀθρούντων τῶν περὶ τὸν οὐρανὸν περὶ (quod videtur delendum) μηδέν. Hinc tritum illud ἄθρει, Vide (ut Phædon. 104, Β; Gorg. 49·/, D; Theæt. 155, E; 191, E; Parm. 144, E; Phileb. 24, D; 29, Α; Polit. 3, 3q4, E ; 4, 420, Ι);

8, 55i, C; 552, Β; 558, C; 9, 583, Β; Lys. 215, C; Hipp. maj. 287, D, ubi cfr. Heindorl. Sisyph. 38y,

C; Dejegg. 316, C.) Ast.

II Ceterum et pro Intueor aliquando ab Atticis etiam usurpatur. Aristoph. Nub. (7Tι) : Φέρε νῦν, ἀθρήσω πρῶτον, ὅ, τι δρᾷ, τουτονί. ‖ Hoc verbum si derivatum esse dicendum est, a ν. θεωρῶ per syncopen, præfixo α cpitatico, vel a δρῶ, i. e. Cerno, præiixo α itidem epitatico, et δ verso in θ, deductum esse putatur. Utramque etymologiam habent Etym, et Eust. [ρ. 68 et 1874] : et juxta utramque α denotat epitasin : eam si exprimere velimus, poterimus ex- q ponere ἀθρῶ, Oculis pervestigo, Oculis iutentis cerno, Pervideo, ut Horat. (Serm. 1, 3, 25) : Quum tua pervideas oculis mala, [al. Praevideas.] Aspirari autem illud α secundum Atticos, tradit idem Eust., exponens [eum aliis Lexicographis] περισκοπεῖν et μετ ἐπιτά-σεως ὁρᾶν.

‖ [Vide Lex. Xenoph. And. [Ælian. Ν. A., 7,

36 : Αθρόους δὲ αὐτοὺς (τοὺς ἐλέφαντας ) ἐὰν ἀθρήσιυσι καὶ λέοντες. Jacobs, e codd. Οεάσωνται de dit.] Monthly Review Âpril 1799, ρ. 13p. [Epigr. ἀδ. 22, Anth. Pal. 12, 61 : Ἄθρει μοι διὰ παντός· ubi Jacobs, em. Ἀνθρακιὴ δ. π. Stob. Serm. 28, 18, ρ. 197 :Ἄνδρ᾽ οὐκ ἔστι οεςιὸν γνώμῃ σταθμησάμενον ἀθρῆσαι. ] Ἀθρήσασθαι, Tirao Phlias. 6. Schæf. [Futuri a Porsono, ad Eur. Med. 53α, addubitati exemplum attulit] Klmsl. ad Eurip. Med. $19 : Naumach. 26, Gaisf. : Κουρίδιος πινυτὴ πόσις ἄρκιος, οὐδέ τ᾽ ἐκείνην Δεύτερος ἀθρήσει λεχέων ἔπι γυμνωθεῖσαν. Adde Prod. II. in Hccat. et Jan. 9 : Φάος δ᾽ ἐρίτιμον ἀθρήσιυ. Aor. 1. Oppiam C. 2, 3γ4 : Ἀλλ᾽ ὅτε τευ κραδίην παναμείλιχον ἀθρήσιυσιν • 464 : Ὁππότε δ᾽ ἀθρή-σειεν ὄρυξ κρατερόφρονα θῆρα. Nicand. Th. 164: Ἀλλ᾽ ὅταν ὴ δοῦπον νέον ούασιν ἠέ τιν᾽ αὐδὴν Ἀθρήσῃ, ubi Schol, αἴσθησις ἀντὶ αἰσθήσεως, ὡς ἐπὶ τῷ ὁρᾷς οἷα λέγεις • 313 : Θώνιος ἐν ψαμάθοις ἀθρήσατο.]

‖ [Schol. \en. II. Μ, 3qi : Βλήμενον ἀθρήσειε* ψιλωτέον πᾶν γὰρ φιυνῆεν πρὸ δασέος καὶ τοῦ ρ ψιλοῦται, ἴδρις, Ὄθρυς, ἄχρις, ἀφρὸς, ὄφρα, ὑπεσταλμὲνου τοῦ ἄθρους πρὸς διάφορον σημαινόμενον. ΙΙρόδηλον δὲ κάκ τῆς συναλοιφής, ὅτι ψιλοῦται. Ἡ δ᾽ ούτ᾽ ἀθρῆσαι δύνατο, (Od. Τ, 478·) Eust. ρ. 1387 : Δασύνεται δέφησιν (ὁ Ἀσκαλωνίτης) Ἀττικῶς το ἄθρους καθὰ καὶ τὸ ἀθρεῖν , ὅ ἐστι περισκοπεῖν, καὶ μετ ἐπιτάσεως ὁρᾷν. Ancl. Cfr. Heyn. Hom. 6, 343. Schæf.] [Ἀθρῶ c-.]

II [Ἀθρεῖν et ἀΟροίζειν conf., Jacobs. Obs. Misc, in Appendice ad Porsoni Advers. 311. Vide et Markl. Max. Tyr. 7, 9. Ancl.] [Musgr. ad Eur. Iph. Λ.

1415; Cycl. 378. Conl. c. ὁρᾷν, Id. ad Eur. Alc. 1108 ; Brunck. ad Aristoph. Ν. 3a6. Schæf.]

Ἀθρήματα, teste Hesych., suut δῶρα πεμπόμενα

ὰθριξ

παρὰ τῶν συγγενῶν ταῖς γαμουμέναις παρθένοις παρὰ Λεσβίοις, Munera, quæ a cognatis mittuntur virginibus nubentibus ap. Lesbios. Apud Suid. [et Zonar.] scriptum Ἀθρίμματα,expositumque itidem δῶρα πεμπόμενα γεγαμημὲναις, Dona, quæ nuptis mittuntur. Sed mendosam eam scripturam esse puto : existimo enim ἀθρήματα nominari Dona, quæ offerebantur sponsæ, quum sese primum retegebat et demlo velo sponso et cognatis præbebat conspiciendam, παρὰ τὸ ἀθρεῖν. Taliaque erant ἀνακαλυπτήρια, θειυρητρα, eandem ob rem ita nominata : talia etiam τὰ προσφθεγκτήρια. [Συν. λέξ. χρ.] [Bekk. Anecd. 35υ], [9 exp. ἀθύρματα, quasi ἀθρήματά τινα (ἀθρύματά τινα, Zonar. e var. lect.) ὄντα, παρὰ τὸ ἀθρεῖν, θεάματα.]

Ἀθρηνεὶ pro Ἀθρηνὶ, quod vide.

Ἀθρήνη, Snidæ [et Zonar. ι, 60,] εἶδος μελίσσης, Genus apis, pro‘quo infra Ἀνθρήνη. [Et rectius quidem. Cfr. Toup. Em. ι, 21. Etym. Gud. 13, 33: Ἀνθρήνη , ἡ μετὰ τοῦ ν ἐστὶν εἶδος μελισσίου * ἀνθρήνη δίχα τοῦ ν ἐστὶν εἶδος ἰχθύος, ὃ καὶ ἀφύη λέγεται. Pro ἀνθρήνη serin, ἀθερίνη. Κιχ.]

=» Ἀθρήνητος, ον, a Ορηνεω, Indefletus, Non deploratus. Hesych. ν. ἀνότεγκτον. Angi.. Eust ad II. Ν, ρ. 146, 37, νωΰμνους exp. ἀθρηνήτους. Struvb.

Ἀθρηνὶ, Absque luctu, q. d. Illugubriter, χωρὶς θρήνου, Suid. Potest et per diphthongum scribi Ἀθρηνεὶ, sicut et ἀγελαστὶ et ἀγελαστεὶ. [Herodian. Epimer. 2 55 : Τὰ εἰς vt διὰ τοῦ ἰῶτα' προταινὶ, ἀθρηνὶ, νηποινί. Cfr. Boisson. Anecd. 1, 4<>5. Cùm ι etiam Zonar. ι, 62. Cfr. Reisig. Enarr. ad OEd. C. 1638. Fix.]

Ἀθρήνιον, Suidæ et Lex. meo veteri [et Zonar. ι, 62 j : Ὀ Μουσῶν τόπος, Locus s. Sedes Musarum. [Toup. Em. ι, 21, conj. Ἀνθρήνιον.]

~ Ἄθρησις, Schol, ad Od. E, ι, Buttm. sed leg. ἄθροισις. Stmjve.

** ᾽Αθρήσκευτος, ὁ, ἡ, a θρησκεύω, Qui est sine religione. Photius iu Epist. ρ. 116 : Ἄθεος καὶ ἀθρή-σκευτας, Atheus et irreligiosus. Kornic.

Ἀθρητέον , Videndum , Considerandum. Xenopho [Symp. 8, 39 Ι. c. s. ἀθρέω. Plat. Alcib. 2, i3q, D : Αλλα τῇδε' πη ἀθρητέον. AstJ [Eurip. Hippol. 38i : [Τῇδ᾽ ἀθρητέον τόοε.] Markl. Max. Tyr. 7, 9.]

*	Ἀθρητικὸς, ὴ, ὸν, Qui vim habet videndi. Eust. 65, 39=86 : Ἀθήνη τε γὰρ ἀλληγορικῶς ἀπὸ τοῦ ἀθρεῖν εἰρῆσθαι δοκεῖ, ὡς προαθροῦσα τὰ οἷον ἐν σκότει, καὶ μέλλοντα. Καὶ τὸ γλαυκὸν δὲ, ἀπὸ τοῦ γλαύσσω παρῆκται τὸ θεωρῶ, καὶ δηλοῖ τὸ ὑπόλευκον , καὶ εὐόρατον. Εἰ τοίνυν ταυτὰ τὸ νλαύσσειν, καὶ τὸ ἀθρεῖν, ἔχει πως συγγενῶς κατ’ αὐτὰ κἀὶ τὰ ἐξ αὐτῶν πζραγόμενα. Διὸ τὸ γλαυκωπὸν ῷκείωταιτῇ Ἀθηνᾷ, ὡς ἀθρητικῆ βλεπτικόν. ... Καὶ, ἵνα μὴ τοῖς πολλοῖς ὁμοίοις ἐπεξιόντες, περιττὰ σοφιζώμεθα, οὕτω καὶ γλαὺξ οἰκεῖον τῇ ἀθρητικῇ Ἀθηνᾷ, διὰ τὴν πρὸς τὸ ἀθρεῖν τοῦ γλαύσσειν ταυτότητα.

** ἈΟρῖάμβευτος, ον, a θριαμβεύω, Oin est sine triumpho, \ictus, Repulsus. Chrys. Or. ia5 in prine, ind. t. 5, ρ. 819, 1. 5 : Οὐκ εἴασε γὰρ τοιαύτην εὐσεβείας ἀθριάμβευτον ὡραιότητα. Non triumphalis, Ignotus. Eust. Tafel. ρ. 237, 52 : Διδάξουσί σε οἱ Με γαλοπολῖται, καὶ ὅτι οὐ κατὰ τὸ κρύφιον τῆς ψυχῆς ... ἐξομοιωθήσῃ πρὸς νεφέλην, ἀλλὰ κατὰ τὸ ἀθριάμβευτον καὶ οὕτως ἀνέκφαντον τῆς ἐν σοὶ ἀρετῆς. Hase.

*	Ἀθριβὴς, s. ‘Ἀθρίβης ap. Etym. Μ., i. q. Ἄθριβις,

Φν·,

*	ΑΟριβις, nomen urbis et nomi Ægyptiacum. Ἄθλιβις vocatur a Steph. Byz., sed qui addit, Nicanorem scripsisse Ἄθριβις, et ita quoque Strabonem. Stepli. alibi in ν. Αφροδίτης πόλις dedit ἌΟριβιν, et iu ν. Ψενακὼ ait esse Pseuaco κώμη ν τοῦ * Ἀτρι-βίτου νομοῦ, ubi male editur νόμου. De orig. nominis Æg. [variisque ejus formis ν. Jablonsk. Opusc, ι, 17, et nott. Adde Letronne, Recherches sur l'Egjpte, ρ. 289.]

*	Ἀθριβίτης, nom us Ægypti acus, Strabo 17, ρ. 1154, D, i. q. Ἄθριβις, q. ν. Ap. Eund. 1167, Β : Ἀθριβῖται, incolæ ejusd. nomi.

*	Ἀθρίγγωτος, a θριγγόω, s. Ἀθρίγκωτος, a θριγκόω, Non septus, Non loricatus. Etym. Μ. 8, 56,ἀγεισ-σώτου exp. ἀθριγγιυτου, ἀστεγάστου. Wakkf.

*	Ἄθρικτος, Illaesus, iudeceptus, Lexx. Gr. ἀμαρτύρως.
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ἀθροίζω

ὰθροισις	858

ἌΟρίμματα, forma vitiosa. Vid. Ἀθρήματα.

Ἄθριξ (θρὶξ), Pilis carens. Ἄτριχες, Depiles, Glabri, L e.Qui pilos non habent : ut ἄτριχα προσωτα in Eab. Æsopicis (149) [Heus.= 146 Cor.,] de ore imberbi, s. lævibus genis. Est a nom. sing. ἄθριξ. Is enim per Ο scribitur, obliqui autem per τ, ob sequentem aspiratam : excepto dat. plur. ἄθριξι. [Ὄρνιθες ἄτριχες,] [Matron Athcnæi 14, ρ. G56, [Ἐ. Ind. Scap. Ox. Aretæus, De diut. roorb. Ι. 2, ρ. 56 : Ὀξύφωνοι, ἄτριχες, ἀγένειοι. Fix.] Const. Manass. Chron. ρ. 13] [ed. Paris. =26 Lugd. Vulgatur quidem in utraque hac editione Ἀτριχολείο πο,γωνα [sic]. Lami in Meurs. Oper. t 7, ρ. 3γα, ἈτρΓχολειοπώγωνα dedit. Sed exsulent c lexicis et ἀτριχολειοπώγων, et ἀτριχόλειος. Nam in loco hoc Const. Man., e quo solo duæ hæ voces nihili in Thesaurum illatæ sunt, scribendum divisim eum codd. Allât, et Reg. ἄτριχα, λειοπώγωνα. Boisson.]

Ἀθριπήδεστος, Α vermiculis non arrosus s. exesus, Qui a vermibus non arroditur s. exeditur : Ὁ οὐ θριπήδεστος, ὁ οὐ θριπόβρωτος, ὁ ὑπὸ θριπῶν οὐκ ἐδη-δεσμὲνος/rheophr. Η. ΡΙ. 5 (ι, 2) non procul ab initio, utitur superlativo ἀθριπηδέστατος, habente syncopen pro ἀθριπηδεστότατος · alioquin enim esset a positivo ἀθριπηδής • Ὡραῖον δὲ τμηθὲν, inquit, τὸ δρύϊνον, ἀσαπές τε καὶ ἀθριπηδέστατον γίνεται, καὶ σκληρόν καὶ πυκνὸν ὥσπερ κέρας • pro quo ἀθριπηδέστατον paulo antè ἄβρωτον dicit. Similiter ap. Synes. [Epist. 105, ρ. a5o, Α,Ij legimus Οριπηδέστατα, ut videbis supra in ἈΟηρία, [et Θριπήδεστος.] Apud Themist. vero in Post, perperam scriptum esse ἀτριπήδεστον, annotatur in VV. LL. [Δελτος ἡ ἀρχαῖα καὶ ἀθριπήδεστος, Themist. Or. 23, ρ. 2g3, Β. Hkmst.]

Ἀθρὶψ, ίπος, Vermiculus, ut cossus, ut teredo, VV. LL. ; sed perperam pro θρίψ.

* Ἀθροεὶ, Siue strepitu,int. Struv. Suppl. Schneid. Lex. 'Γῶν Τριβαλλῶν εἰσπεσόντυ>ν ἀθροεὶ, Man. Philes, 5, 149, ρ. 148, ubi perperam ἀθρόει. Vertunt vulgo : Quum Τriballi confcrtim irruerint. Recte.

Ἀθροίζω, F. σιυ, Ρ. κα (ab ἀθρόος), Congrego, Colligo, Congero, Coacervo, [συνάγω, ut Bekk. Συν. λἔξ., Etym. G. etSuid. exp.,] Plato Epist. 7, [ρ. 332, C] : Εἰς μίαν πόλιν πᾶσαν Σικελίαν ἀθροίζειν , In unam civitatem congr.e^are totam Siciliam. Isocr. De pace, [ρ. 176, E] : Μὴ ἐξ ἁπάντων ἀνθρώπων εἰκῆ πολλοὺς πολίτας ἀθροίζουσαν, Non ex omnibus hominibus temere multos cives colligentem. Ἀθροίζειν πυρὰν, Struere rogum, quod et νῆσαι πυρὰν dicitur. Αθροίζομαι, Passivum, Congregor, Colligor, ἀθροιζόμενοι πρὸς αὐτοὺς, Confluentes ad illos, Multi simul convenientes : ἠθροισμὲνοι ἐπὶ θύραις, [Plut. Apophth, reg. 28, ρ. 179, Β,] Congregati. || Bud. Lex., ἀθροίζεσθαι εἰς ἑαυτὸν, ap. Plat. Phaedro [imo Phaedone, ρ. 83, Α,] significare Contrahi in seipsum, h. e. Apud se esse, et sic sæpc eum uti ait. Vide in Συναθροίζω, ex cod. Plat, dialogo citatum συνηθροισμένη ψυχὴ αὐτὴ εἰς αὐτὴν, quomodo e Cicerone exponatur.

= Ἀθροίζω, Colligo, Unum in locum congrego, ἀθροίζεσθαι, Se congregare. Plat. Protag. 3*22, Β : Ἐζήτουν ἀθροίζεσθαι. Polit. 8, 565, Α : Ὅταν περ ἀθροισθῇ • 5, 49^, Α : Ὅταν ἀθροισθῶσι. Protag. 322, Β : Ὅτ’ οὖν ἀθροισθεῖεν. Theæt. 157, Β : Περὶ πολλῶν ἀθροι-σθεντο,ν. Polit. 6, 469» Β : Ἀθροισθέντων τῶν σμικρῶν. Tim. 63, Β : Οὗ καὶ πλεῖστον ἂν ἠθροισμένον εἴη. Ad ùnimum translatum est : Se colligere (germ. sich zu-sammennehmen), Dissipatas animi parles rursum in suum locum cogere (V. Gcer. Tusc. 4, 36,) cumque a rebus sub sensum cadentibus avocare (unde meus congesta, ν. Brod. Misc, ι, 4, Wyttenbach. ad Plut. De s. n. ν. ρ. 105 sq.j. Phædou. 67, C : Τὸ χωρίζειν ὅτι μάλιστα ἀπὸ τοῦ σώματος τὴν ψυχὴν καὶ ἐθίσαι αὐτὴν καθ’ αὐτὴν πανταχόθεν ἐκ τοῦ σώματος συναγείρεσθαί τε καὶ ἀθροίζεσθαι· 83, Α : Αὐτὴν δὲ εἰς αὐτὴν ςυλλέγεσθαι καὶ ἀθροίζεσθαι. Ast.

[Lex. Xenoph. Lex. Polyb. Biel. Thes. And. [WytL Plut. Ind.] Eurip. Hec. 1146 [=1121 Pors. : Ne puer Τροίαν ἀθροίσῃ καὶ ξυνοικίσῃ πάλιν.] Valer.Glossæ: Ἄθροισαι* Glomera. AngL.] [Ἀθροίζειν ὀργήν. Dion. Cass. Xiphilin. epit. 75, 7 : Πᾶν ὅσον δρνῆς ἐς αὐτοὺς ἐκ τοῦ πρὶν χρόνου ἠθροίκει. Ἐν ὀλίγῳ πολλὴν διάνοιαν ἠθροῖσθαι, Demetr. De elocut. $ 9· THES. une. gs.ee. TOM. ι, Fasc. m.

A Ὅτε ἀθροισθῇ ἡ ψυχὴ ἐξ ὅλου τοῦ σώματος πρὸς τὸ ἐχτ κριθῆναι, Artemo apud Eustath. ad II. Π, ρ. 1089,

1. 61. Ἀθροίσας εαυτόν, Se ex terrore colligens, Ælian. Ν. A., 10, 48. Ἑαυτοὺς ἀθρςίσαντες καὶ ἀναβιωσκόμενοι, E dissolutione se colligentes, Id. 9* 45. Σύλλεζαι σθένος καὶ πνεῦμ᾽ ἄθροισον, Eurip. Phœn. ν. 851. Hemst. Quibuscuin alias locutiones de ead. re confert Valck. ad Adon. 5yt ρ. 365, et ad Phœn. 1. ρ. 322. Schæf. Adde Boissonad. ad Marin, ρ. 111, Jacobs, ad Philostr. lm. ρ. 659, Euud. ad Ælian. Ν. Α., t. 2, ρ. 3a8. SiNNF.H. Joseph. Β. Jud. 3, 2, 1 : Πᾶν γοῦν εὐθέως ὅσον ἦν μαχιμώτατον αὐτῶν ἀθροισθέντες, ὥρμησαν ἐπ᾽ Ἀ σκάλων α. Marc. Heracl. Peripl., t. x, ρ. 65 Huds. : Μόνιππος δὲ ὁ Περγαμηνὸς καὶ αὐτὸς τῆς ἐντὸς θαλάσσης περίπλουν ἐν τρισὶν ἤθροισε βιβλίοις. Scu.cf. Plut. Nie. c. ι : Οὐ τὴν ἄχρηστον ἀθροίζων ἱστορίαν. Max. Tyr. 5, 4, ρ» 45 : Ἐκ πολλῶν σφαλμά-το,ν ἀθροίζειν τὴν τέχνην, ἐκ πείρας κακῶν ]

[Ἀθροίζω. J. Poil. Ι, 176:Ἐρεῖςδὲ, ἐξετάσαι στράτευμα, ... συλλέξαι, ἀθροῖσαι • 3, 128, de colligente: Β ΑΟροῖσαι, ἀθροίσασθαι , συναθροῖσαι, συναθροίσασθαι • 4 , 43 : Παρὰ τῶν μαθητῶν φόρους ἐρανίζεσθαι, συνερα-νίζειν, ἀθροίζειν, συλλέγειν* 6 , 175 : Τάδε μέντοι ὅμοια τῷ σχήματι τῆς λέξεως, οὐ σημαίνοντα μὲν ταὐτὸν, ἐοικότα δὲ τῇ ἰδέα, καταλογάδην λέγειν, λογάδην ἀθροίζειν.] [Λ Θρόος, θροῦς i. q. Οόρυβος, θροΙζο, θροιζιι, et α intensive derivant Grammatici veteres, Suid., Zonar., Etym. Μ. et G., probante Valck. Schol, in Ν. Τ. ι, 489. Angi.. Scribitur etiam ἀθροίζω, quod Im. Bekkerus Oratoribus restituit e codd. Isocrat. Paneg. § 44, ρ. 49 Steph.; Demosth.Olynth. 3, § 18, ρ. 33 Reisk.; in Thucydide ἀθροίζω servavit. Vid. ἀθρόος. Αθροίζομαι med. Euripid. Heraclid. 103 : Αέξον, τίς ὄχλον τόνδ᾽ ἀθροίζεται τύχη ; Einsl. h. 1. αθροίζεται • quem vide. Gottuold. Iu Isocr, spiritum asperum rejecit Brein. Excurs. ι, ρ. 198 sq. ed Goth. Bloml. ad Akcl. l. in Æsch. Pers. 420, ἤθροιστ᾽ dedit. Servant ἤθροιστ᾽ Lang, et Pinzg., ut Matthiæ etiam in Eur. Heracl. 1. 1. ἀθροίζεται servavit.]

* Ἀθροίζω, eum διαλύσει, forma poetica, Atticis C ignota, ut monent Lobeck. ad Phryn. 616, Hermann. Præl. ad Eurip. Iph. Α ρ. xv. Eugenes, Anal. 2, 453 : ...χέλυς δ᾽ ὅμως τὸν εἰς Ἔρωτας ὕμνσν ἀθροίζεται. Poet. ap. Ilephæst. Enchir. ρ. 29 : Ἐρξίη πῆ δῆτ᾽ ἄνολβος αθροίζεται στρατός. Archii, ap. Eund. ρ. 7° : Εὖ τοι πρὸς άεθλα δῆμος ἠθροΐζετο. Quæ collegit Jacobs, ad Anth. Pal. 877. Thom. Mag. ρ. 316, a Sch.cf. l., e Thuc. (6, 44) : Καὶ ἐνταῦθα (ἤδη) ἠθροΐζοντο* ubi Witter. « Toile διαίρεσιν. ᾽Ηθροίζοντο Rom. » Bene.

IJ [Ἀθροίζω et ἀθρέω conf., Porson. ad Hec. 795. Jacobs. Anth. 11, 26. Musgr. et Elmsl. ad Heracl. 3411 Schæf.j

Ἀθροίζω et Συναθροίζω conf. V. Συναθροίζω.

** Ἀθροίσθησις, ἡ, νοχ corrupta apud Porphyr. De abst. ι, 11 : Ἐν τῇ μετ᾽ ἀλλήλων ἀθροισθήσει, ubi Rhœr, consentiente VVytt. in Ind. Plut., corr. ἀθροί-σει. Legebatur antea ἀθροισθήσῃ

Ἀθροίσιμος fit ab ἄθροισις, ut ἀθροίσιμος ἡμέραἹ Dies quo populus congregatur, quasi dicas Dies con-gregatoria, s. Congregativa. Greg : ἾΙν δὲ ἡμὲρατῶν D ἐπιφανίων καὶ ἀθροίσιμος.

= Hinc sua habere videtur Leo Imp. Vita Chrys. t. 8, ρ. 282, Ι. 7 : Παρῆν ἡ ἀθροίσιμος ἡμέρα τοῦ σταυ-ροῦ τῆς ὑψώσεως κ. τ. λ. Hask.

Ἄθροισις,[Congregatio. Eust. II. Α, ρ. [ι6, 3ο : Ἐν ᾷδῃ ἄθροισις τῶν ψυχῶν.] Thuc. 6, [•16 : Ες χρημάτων ἄθροισιν. Scott. Αρρ. ad Thes. Eurip. Hecub. 311 : Στρατού ἄθροισις πολεμίων ἀγωνία. Arca CPI. Ἡ γενομένη ἄθροισις ὑπό τίνος τῶν πολιτῶν, Plut.Romul. 14.]Glossæ : Ἄθροισις* Adunatio, Majoratio,Auctuatio, Conventus. Barth. Advcrs. 1877. J. Poil. 3, 129 : Τὰ δὲπράγματα, ἀγερ* μὲς, συναγερμὸς, ἄθροισις. «Ἄθροισις, Hermogeni Περὶ ἰδ. ι, ρ. ια8, est Rerum diversarum conglobatio, eaque per partes varias elata, ut in Cic. pro Cluentio : Animadverti, judices, omnem accusationem adversarii in duas divisam esse partes. » Ernest. Lex. Techn. Gr. Rhet.] [Multitudo. Αόγων ἄθροισις καὶ μαθημάτων πλῆθος, Porphyr. De abst. ι, 29. Wytt. Ind. Plut. V. Ἄθροισμα.]

=: Coacervatio. Ùero Spirit. ρ. i5o, 1. 40, de
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aere compresso : Ὥστε διὰ τοῦ τοιούτου τελείως δεί- Α κνυσθαι, μεγάλην ἄθροισιν κενοῦ γινόμενη ν ἐν τῇ σφαίρᾳ • et de vi machinarum aucta Philo Byzant. Belop. ρ. 73,1. 16 : Ὥστε πο)λὴν τῆς βίας ἄθρ. γενέσθαι. Congregatio multitudinis : Jos. Ant. Jud. 6, 2, 2 : Ἀλλὰ μαθόντες οὗτοι τὴν ἄθρ. αὐτῶν γ, 11, 6 : Περὶ τὴν ἄθρ. τῆς στρατιᾶς βραδύναντος* et 18, 8, 8 : Ἐκεῖ-νόν τε τῆς ἀθροίσειος τοῦ στρατεύματος ἐπαινῶν. Congestus humorum in corpore, Ratio orbis sol. in Astron. Camerar. ρ. 3, Ι. 3 : Τῶν δὲ λουτρῶν ἀπέ-χεσθαι... ἐξ ὦν συμβαίνουσιν ὀφθαλμοπονίαι καὶ ἀθροί-σεις. Hase.

Ἄθροισμα, τὸ, et Ἀθροισμὸς, ὁ, et Ἄθροισις, ἡ, Coactio, Congregatio. Ἄθροισμα et ἀθροισμὸς ab ἤθροισμαι prima præteriti ab ἀθροίζομαι, ἄθροισις ab ἤθροισαι secunda ; sed ἄθροισις, ac utplurimum ἀθροισμὸς etiam, Ipsam congregationem, i. e. Ipsam congregandi actionem; ἄθροισμα, Ipsam congregationem, i. e. Rem congregatam, Coetum, vel Acervum s. Congeriem significat. Suidas ἄθροισμα exp. σώρευμα, Cumulum, s. Congeriem : Hesycli. πλῆθος, Β Multitudinem. Ἄθροισμα νεῶν, [ap. Eust. ad II. Η, ρ. 1058, 15,] in quodam hujus libri loco [s. ν. ἀγὼν, ρ. 588, 1),] Multitudinem navium congregatarum s. coactarum interpretatus sura.

= Ἄθροισμα, τὸ, Congregatio, multitudo in'unum collecta. Plat. Theæt. 157, Β : Περὶ πολλῶν ἀθροι-σθείντων, ᾧ δὴ ἀθροίσματι ἄνθρωπόν τε τίθενται (int. ὄνομα) καὶ λίθον κ. τ. λ. Ast.

Κ [Ἄθροισμα. [Τὸ ὁμοῦ ἐπὶ ἀθροίσματος κεῖται,] Schol. ΑρυΙΙ. Β. 2, 121. [ἌΟροισμ᾽ ἰδὼν (λαοῦ),] Eurip. Or. 872. [Aggeries, Cumulus, τῶν ἡδονῶν,] Diog. L.

10,142. Scott. Αρρ. ad Thés. [Τὸ τῶν χιλίων ἄθροισμα, quod per tres annos Agrigenti rerum fuit compos, κατέλυσε Empedocles, Diog. L. 8,66. Hf.mst. Ἤθροισεν ἄθροισμα, ι Macc. 3, i3.Cfr. Schleusner. Thcs.] Galen.

Gl. llippocr. ν. Κίων. Diod. S. [ι ι, 47 ; Τὸ πᾶν ἄθροισμα ταλάντων πεντακοσίιον. Clem. ΑΙ. Strom.

7, ρ. 715, Β : Τὸ ἄθροισμα τῶν ἐκλεκτῶν Εκκλησίαν καλῶ. lb. ρ. 717, Δ : Τὸ ἄθροισμα τῶν ταῖς εὐχαῖς ἀνακει-μένων. Κ Rerum. Plut. Symp. 3,2, ρ. 649, C : Πυκνών C ἄθροισμα πομφολύγων. In Colot. 6, ρ. 11 ι ο, Α; ι6, ρ. 1116, C. \Vytt. Ind.] Ἄθροισμα, quid sit empiricis ν. s. ἐμπειρικὸς et τήρησις. Glossæ : Ἄθροισμα - Globus, Caterva, Cohorta. J. Poli. 9, 142: Δῆμος, ἄθροισμα, ἀγερμὸς, ... καὶ δούλων ἄθροισμα. Zonar. : Ἄθροισμα * σώρευμα, σύναξις.]

*	Ἀθροισματέω, νοχ susp. Vid. ἀγυρέω, et ἄγυρις, ρ. 522, D, 1.16.

*	Ἀθροισματικὸς, ὴ, ὸν, Congregati vus, Collectivus. Basil. Hom. 8 in Hexaem. t. ι, ρ. 101, C : Μυρία δὲ ἄλλα τὸν ἀθροισματικὸν ἥρηται βίον, ὡς αἱ περιστεραὶ, καὶ γέρανοι, καί ψάρις, καὶ κολοιοί.

Ἀθροισμὸς, [Congregatio. [Theophr. C. Pl. ι, 10, 7.] Polyb. 4, 22, 10. Diod. S. [5,77 : Χρημάτων ἀθροισμὸς καὶ φυλαχή, Diog. L. 2,90 : Ἀθροισμὸς τῶν ἡδονῶν.] «Fig. orationis,Congeries. Longin. 23. Vide Συναθροισμός. » JErnest. Lex. Techn. Gr. Rhet. J. Poli, ι, 176, de lustratione exercitus : Συλλογὴ, ἀθροισμὸς, ἀγερμὸς·

3, 129, de colligente : Τὰ δὲ πράγματα, ἀγερμὸς, ... ἀθροισμός· g, 143 : Καὶ δούλων ἄθροισμα· βιαιότεροςγὰρ D ὁ ἀθροισμός. [Cfr. Lobeck. ad Phryn. 511.] Fischer. Prolus. 28.] [V. Ἄθροισμα.]

= Condensatio. Theophr. Caus. pl. 5, 2, ι : Ὅταν γὰρ ἀθροισμὸς εἰς ταῦτα γένηται τῆς γονίμου δυνάμεως.

De vent. 34, ρ. 771, l. 7 : Συστροφαὶ γὰρ ἐνταῦθα καὶ ἀθροισμὸς πνευμάτων , Quod illic coacervatur colligi-turque flatus. De ign. 73, ρ. 73ο, Ι. 25 : Τῶ ἀθροισμῷ καὶ τῇ λεπτότητι διαδυόμενον [ignis] εἰς τὸ ἔκκαυμα. Caus. pl. ι, 17, ϊ : Ἡ γὰρ ὀψιότης ἐποίησεν ἀθροισμον, Longa dilatio collectionem germinis] fecit. De ign.

18, ρ. 711, Ι. 29 : Διὰ τὸν αθροισμὸν καὶ διὰ τὴν ἀντι-περίστασιν. Caus. pl. 3, 23, 5 : ᾽Ισχυρᾶς γὰρ τῆς ὁρμῆς [succi] γενομένης διὰ τὸν ἀθροισμοίν. De ign, 49, Ρ* 7a2,

Ι. extr. : Τὸ δ᾽ ἐναντίως ἔχον τούτῳ διὰ τὸν ἀθρ. καίει μᾶλλον. Caus. pl. 5,9, 13 : Συμβαίνει γὰρ πλείω τὸν ἀθρ. γινόμενον [humorem majore copia collectum] μᾶλλον εἰς τὴν βλάστησιν σφοδροτέρως ὁρμᾷν. De ign. 55, μ. 724, l. 29 : Ἐὰν μήπου ὁ τόπος ἔγκοιλος ὢν ἡ καὶ άλλως ἀνωμαλὴς, ἄθρ. ἡ διάχυσιν [aquæ] εἰς πλείω
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ποιήσῃ. Similiter Diog. L. 10, 90 : Οὐ γὰρ ἀθρ. δεῖ μόνον γενέσθαι καὶ δίνησιν in eo vacuo, in quo mundum fieri conveniat. De hominum in civitatem congregatione Epiph. Hæres. ι, ρ. 7, Β : Ἀρχὴ λοπτὸν συμβουλία;, ἀθροισμοῦ καὶ τυραννίδος γίνεται Νεβρώθ • de collectione placitorum Chrys. Or. 154 in Pascha, t. 5, ρ. 932, Ι. 42 : Νόμος ὁ διὰ Μιοϋσέως ποικίλων καὶ ἀναγκαία,ν δογμάτων ἀθροισμός ἐστιν. Hase.

Ἀθροιστέον, Colligere s. Corradere oportet. Xenoph. De Laced, rep. 7, 4.

Ἀθροιστήριον, Locus congregationis, ut θεῖον ἀθροι-στήριον, ap. Eust., Locus in quo dii sunt congregati.

Ἀθροιστὴς, οῦ, ὁ, Congregator, Collector, a tertia ἤθροισται.

Ἀθροιστικὸς (ὴ, ὸν), Congregativus, Collectivus, vel Vim congregandi habens. Ab Eust. [16, 32,] aliisque nonnullis Grammaticis ἀθροιστικὸν α fuit appellatum illud, a quo incipientia vocabula congregandi s. colligendi vim habent, ut quum dicunt τὸ ἀθροιστικὸν α δασύνεσθαι in ἄπας. Sed et vocabula, quæ congregandi significationem habent, ἀθροιστικὰ nuncupantur, cujusmodi sunt ἅπας et ἅλις. [Schol. II. Α, 517, [qui explicat νεφεληγερέτης vocib. : νεφῶν ἀθροι-στικός.]! Wakkk.]

= 1. q. Ἀθροίσιμος. Greg. Nyss. Or. 3 in resurr. Chr. t. 2, ρ. 851, D : Ἀθροιστικαὶ γὰρ ἀνθρώπων ἀμ-φότεραι, ἐκείνη τῶν καθόλου, αὕτη τῶν ἐπὶ μέρους, Uterque enim [dies] hominum congregator est. Α Grammaticis sic vocantur Nomina collectiva, ut Apoll. Dysc. De constr. 1, 13 : Τὰ ἀθροιστικὰ ὀνόματα, ἅπερ ἑνικῶς μὲν λέγεται, πληθυντικῶς δὲ νοείται. Eodem sensu Αθροιστικοί σύνδεσμοι ib. 2, 14, ρ. 122, 1. ι3, et 1, 43, ρ. 87, 1. 18 et 20. Hase.

*	Ἀθροιστικῶς, Catervatim, GI.

*	Ἀθροιστὸς, Collectus, Hesycli. Ἀλεῖον ὕδωρ* exp. ἀθροιστὸν, συλλεκτοίν. Waref.

** Ἀθρονὶ (ἄθρονος), adv. Sine throno. Theodos. Alex. Gramm. ρ. η\. Ἀθρονεὶ maluit Gœttling. ρ. 23ο. Contra vid. Sturz. Opusc. ρ. 242. Fix.

*	Ἄθρονος, ὁ, ἡ, a θρόνος, Throno carens. Ἡμῖν δὲ συγχωρήσατ᾽ ἄθρονον βιον, Greg. Naz. t. a, ρ. 26, D. Bast. Ind. Scap. Ox.

= Epiph. In sepulcr. Chr. t. α, ρ. 270, Β : Θρό-νων ἀθροίνων, ἑξαπτερύγων , ἀπτερύγων, πολυομμάτων , ἀομίχάτων, οὐρανίων ταγμάτων. Hase.

*	Ἀθροοποσία, ἡ (ποσις), Potio confertim suirta, das Trinken auf eintnal. Herodotus Oribasii 78, Matth. : Παραιτητέον τὴν ἀθροοποσίαν. Schneider. Lex.

Ἀθρόος (όα, όον), Confertus, In unum collectus, Coacervatus, aut per nomina, Densus, Frequens interpretari debemus, pro loco. Nec male alicubi Simul totus verti poterit, vel Simul omnis, ut ἀθρόα πόλις, ap. Thuc. [2, 60], et σύμπασα pro eodem, Tota civitas, Simul omnis, vel, Universa civitas, ut Curtius dixit Universus fluvius, [6, 4,4: Amnis ... universus linit, «Uno agmine, non separatis aquis,» Ind. in Curt.] Sic ἀθρόος ὁ λαὸς, Universus populus, In unum collectus, Simul omnis. Xenoph. Cyrop. 4,

[2, § 20] : Καὶ τὸ ἀθρόον τῶν πολεμίων. Alciphro Epist. Ι. ι, ι, ρ. 6] : Και πλοῦτον ἀθρόον ἀγαθῶν ἔδειξεν, Confertas et cumulatas bonorum divitias, i. c. Conferta et cumulata bona, vel magis proprie, Magnam bonorum congeriem. Bianor (7), [Pal. 9, 289] : ἼΙριπεν ἐξ ἄκρης δόμος ἀθρόος, Buit a tecto domus tota simul, i. e. Universa, Non paulatim. Itidem ap. Theocr, (ι3, 49) : Κατήριπε δ᾽ ἐς μέλαν ὕδιορ Ἀθρόος, Simul toto corpore. Alii exponunt, Uno ictu. Μεῖ-ζόν τε καὶ ἀθροωτερον, Xenoph. Hcll. 5, (6, 4, 9.) Κέ-νιοσις ἀθροιοτερα, Effusior evacuatio, vide paulo post. II Frequenter in plurali numero usurpatur, [et quidem ap. Hom. singularis non invenitur.] 11. Τ, (a36) : Ἀλλ’ ἀθρόοι ὁρμηθέντες, Simul omnes, Universi, quod et Cuncti sonat proprie Laünis. Lucian. Pseudom, [c. 48] : Δισμυρίων που σχεδὸν ἀθρόων ἀπολομένων. Plato Epist. [6, ρ. 3a3, C] : Ταύτην τὴν ἐπιστολὴν πάντας ὑμᾶς τρεῖς ὄντας ἀναγνῶναι χρὴ, μάλιστα μὲν ἀθρόους * εἰ δὲ» μὴ, κατὰ δύο κοινῇ, Omnino, si fieri potest^ simul omnes, vel in unum congregatos. Nam ἀθρόοι opponuntur aliquando τοῖς διεσκεδασμένοις, i. e. Dispersis. Xenoph. Hell. 1, (6, 24) : Πρώτον μὲν ἀθρόαι, ἔπειτα δὲ
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διεσκεδασμὲναι. Imitatur autem Homerum, II. Ο, (656) : Ἕμειναν Ἀθρόοι, οὐδ’ ἐκέδασθεν. Sic ex Hom. imitatione dictum est illud, ἈΟρόα πάντα αὐτῷ περιέστησα. Nam ἀθρόα πάντα sæpc dicit, ut Od. Α, (43^ : Νῦν δ’ ἀθρόα πάντ᾽ ἀπέτισε· 11. Χ, (271) : Νῦν δ᾽ ἀθρόα πάντ᾽ ἀποτίσεις• Od. Β, (356) : Τὰ δ᾽ ἀθρόα πάντα τετύχθω, ubi tamen ἀθρόα sunt qui aliter exponant, ut dicam in Ἀθρόως. Ἀθρόα ποιεῖν, Universa et simul omnia, cui opponitur κατὰ μὲρος. Apud Galen. ad Clauc. 1. ι, [c. 15, ρ. 358, D] : ἈΟρόαι κενώσεις, Effu-sæ evacuationes, ut et κένωσις ἀθροωτέρα , ibid. [358, F. Id. De semin. 2, 5 , t. 3, ρ. 226, A : Ἀθροωτέρᾳ φορᾷ χρησαμένη. Theophr. Caus. pl. ι, i5, 2 : Ἀθροωτέρα ... βλάστησις. Adverb. Dio Cass. 56, 18 : Ἔσπευσεν αὐτοὺς ἀθροώτερον μεταστῆσαι. The-niist. Or. 14, ρ. 181, A : Ἀντὶ τῆς ἄλλης παρασκευῆς, ὁπόση σκιᾶς ἀθροιοτερον ἠφανίσθη. Hæc collegit Lobcck. ad Phryn, ρ. 143. Adde Isocr. Περὶ ἀντιδ. § \οη Bekk. : ἈΟροώτατον μὲν οὖν τοῦτ᾽ εἰπεῖν ἔχω περὶ Τιμοθέου. Orell. ὰπλούστατον c. codd. ΓΔ praefert, ρ. 255. SlKNER.]

= Ἀθρόος, In unum coactus, confertus, conjunctus. Plat. Legg. 12, 942, C : Ἀθρόον ἀεὶ καὶ ἅμα καὶ κοινόν τὸν βίον ... γίγνεσθαι. Polit. 294, D : Ἀθρόων (Bekker. ἀθρόων e cod. Α) ἀνθρώπων ἀσκήσεις. Corg. 490, Β : Πολλοὶ ἀθρόοι ἄνθρωποι. Legg. 2, 666, E : Ἀθρόους πώλους ἐν ἀγελῃ νεμομὲνους • η , 8ο ι, D : Λόγους οἰκείους οἷον ἀθρόους ἐπιβλέψαντι. Apolog. 32, Β : Τοὺς δέκα στρατηγούς ... ἀθρόους κρίνειν. Philcb. 62, Ε : Εἰς ταὐτὸν μεθεῖμεν ἀθρόας (ἐπιστήμας). Cùm ν. πᾶς junctum est; gerin. Zusaninien (veluti : Aile zusanunen). Legg. 8, 849, D : ΙΙᾶσαν ... ὕλην καύσιμον ... ὠνείσθω... ἀθροαν ( Bekk. ἀθρόαν, annotans αθρόαν legi in cod. Ω). Tim. 25, D : Τό τε παρ’ ὑμῶν (corrigendum videtur ὑμῖν) μάχιμον πᾶν ἀθρόον ἔδυ κατὰ γῆς. Politic. 295 , Α : Πᾶσιν ἀθρόως προστάττοντα. Phileb. 62, Ε : Ταύτας πάσας ἀθρόας ἀφετέον. — Frequens, Copiosus. Lys. 2ο3, Λ : Νεανίσκοις ἀθρόοις συνεστῶσι. — Etiam (Continuus, ut Tim. 68, Α : Ὑδωρ ἀθρόον (Bekk. ἀθρόον), ὃ δάκρυον καλοῦμεν. Polit, ι, 344, D : Ἀθρόον καὶ πολὺν τὸν λόγον. Tum etiam Repentinus (id quod continuo ac repente fit). Tim. 64, D : Τὸ παρὰ φύσιν καὶ βίαιον γιγνόμενον ἀθρόον ( Bekk. ἀθρόον e cod. Α) παρ’ ἡμῖν πάθος, lb. : Τὸ ... εἰς φύσιν ἀπιὸν πάλιν ἀθρόον (Bekk. ἀθρόον). 65, Α : Τὰς... πληρώσεις ἀθρόας (Bekk. ὰθρόας). lb. : Οσα ... ἀπαλλοτριοῦται ἀθρόα (Bekk. ἀθρόα). — Ἀθρόα, Conjuncta, est Omnia simul. Gorg. Soi, D : Ἀθρόαις ἅμα χαρίζεσθαι (ψυχαῖς). Politic. 294, E : Ἴσους πόνους νῦν οιδόντες ἀθρόοις ( Bekk. ὰθρόοις e Cod. Λ), Omnibus simul. — Ἀθρόον, Universum, est In universum s. Universe, Gencratim. Theæt. 182, Β : Οὐ μανθάνεις ἀθρόον λεγόμενον j κατὰ μὲρη οὖν ἄκουε. Ast.

Ἀθρόον, adverbialiter positum pro ἀθρόως, cxp. a Valla Identidem, ubi dicit Thuc. : Ἀθρόον τε ἐμὅοή-σαντας. Idem alibi, Ἀθρόον ἐμβοήσαντα στρατόν. Sed verti etiam potest, et melius fortasse, Confertim, Simul. Vel in priore loco, Simul omnes vociferati, in posteriore, Exercitum simul omnem vociferatum, vel Universum, aut adverbialiter, Universe. [Locus Thuc. quem HSt. pro duobus habuit, unus est, 4, 112 : Ὀ Βρασίδας... ἀναστήσας τὸν στρατὸν ἐμβοήσαντα (vulgo ἐμβοήσαντάς) τε ἀθρόον. Var. lect. Stepha-num decepisse videtur.]

= ἌΟρουν vel ἀθρόον πίνειν, Uno haustu bibere. Plut. Symp. 3, 3, 1, ρ. 65o, Β : Τοὺς ἄθρουν καὶ ἀπνευστὶ πίνοντας. Anton. Liber, c. 24 : Ἐξέπιε κατὰ τὸ δίψος τὸ ποτὸν ἀθροῦν, ubi plura collegerunt interprr. Plut. Symp. 7, ι, ι, ρ. 698, D : Ἄθρουν ἐφέλκεσθαι τὸ ὑγρόν. Ι b. ρ. 699, Il : Μὴ ταχὺ [τὸ ποτὸν], μηδ᾽ ἄθρουν ἐΠιραγκτὸν [Wytt. cm. ἐπιῤῥακτὸν] ἀποβιάζηται τὸ πνεῦμα. Diod. Sic. 3, 5ι : Προπίπτειν εἰς τὸ πρόσθεν ἄθρουν (cod. Coisl. ἀθρόως) ὑπὸ τῆς πάλιν ῥύμης. Strabo, 1. 8, c. 8, § 4, ρ. 38q : Ὑδυ,ρ ἄθρουν ἐκ τῶν πεδίων ἐκ-πεσοίν. Pausan. 8, 5α, 2 : Οὐκ ἀθρόον φανοῦνται τὴν Ἑλ-λάδα ώφελήσαντες. Cod. Mostp corr. ἀθρόως. Abresch. Dii. Thuc., ρ. 245, em. ἀθροαν, quod probasse videtur VaLce. d Plut. Quom. quis in virt. c. 2, ρ. 75, E : Φρόνησις ἀθρόον ἐκλάμψασα. ‖ ᾨμωξαν οϋτο,ς ἀθρόον, Philostr. lier. c. 11, 3, ρ. 721. Ἀθρόον τι καὶ ἐπτοη-

ἄθρους

Α μένον ἔστησαν, Heliod. Æth. 3, 5, ρ. 116. Jacobs. Ἀθρόον τι ἀνεκάγκασε, Ilippocr. Ερ. 20, ρ. 21, Α. VVytt. Plut. Ind Plura collegit Abrcsch. Lectt. Arist. ρ. 73 sq., coli. Wessel. ad Diod. Sic. 11,77. || Subito, Repente. Suid. ν. Κατάςχῃ• Παρελύθην τοὺς τόνους ἀθρόον τοῦ σώματος. Diod. Sic. Exc. e Ι. 36, ρ. 53α : Ὅπλων τε εὐπορήσαντες τοσούτυ,ν ἀθρόον καὶ νίκης. Heliod. 5, 12, ρ. 189 : Ἀθρόον πλουτεῖν. Id. 8, 16, ρ. 343 : Ἀθρόον τοῦ ἕλους μετὰ βοῆς ἐκδύντες μετέθεον. Cfr. Dorvill, ad Charit, ρ. q5=a5 Lips.; Has. ad Leon. Diae. ρ. 245, Α, Β. Copias Schæff.ri digessit Sinneb.

‖ Ἀθρόον aiunt Eust. [ρ. 1386, 61 sqq.] et Etym. [25, 53,Ἰ significare etiam αἰφνίδιον, i. e. Repentinum. Sed ap. Etym, error est ; ait enim θροῦς, θροὸς significare αἰφνίδιον, Repentinum, et prælixo α epi-tatico fieri ἀθρόοι, pro ἄνευ θρόου καὶψόφου [imo ἤχου], Absque strepitu : ἀψόφητοι, Strepitum non facientes. At quomodo α erit epitaticum in ἀθρόος, si ἄνευ Ορόου significet ? Imo vero erit privativum. Deinde bæc etymologia ostendit significare Strepitum non facien-

B tem, vel Strepitu carentem : non autem Repentinum. Sed videtur intellexisse Strepitu carentem pro Repentino accipiendum; nam et Eust. ait, ἐπὶ μὲν τοῦ αἰφνιδίου, οἱονεὶ τὸ δίχα θροῦ, tradens Atticos hac in signil. solitos tenuare, ob α priv. : at quum significat ὁμοῦ, tunc aspirari, ut moris est, α collectivum, quod sit ἀθρόον [imo ἁ.] quasi ἅμα Ορῷ, Una eum strepitu : vel ἀθρόον [imo á."j dicatur quasi ἅμα Οορὸν, i. e. πηδῆσαν. Quanquam miror cur velit Eust. quod fit sine strepitu, esse repentinum, non autem quod eum strepitu. Ait præterca Etym, hanc vocem pro Repentino προπαριοξυνεσθαι, pro Collecto παροξύ-νεσθαι, simul et δασύνεσθαι* [Ἀθρόος προπαροξύνεται• σημαίνει τὸν αἰφνίδιον. Παροξύνει δὲ τὸν συνηθροισμὲ-νον καὶ δασύνει Ὅμηρος* Ἡμεῖς δ᾽ ἀθρόοι ὦδε, (II. Β, 469)· Quum de hac aspiratione apud Homerum nullus veterum quidquam monuerit, delendum videtur δασύνει et leg. eum Etym. G. συνη-Οροισμένον. Καὶ Ὅμηρος * Ἡμεῖς δ᾽ ἀθρόοι ὦδε. Cfr. tamen Schol, liari, ad Od. A, 27.] Suidas post-

C quam ἄθροι καταῤῥέοντες exp. ὁμοῦ, addit oportere προ-παροξύνειν hoc nomen, et aspirare primam syllabam Attico more. Sed hoc de ἀθρόοι, non de ἄθροι videtur dixisse, ac fortasse ἀθρόοι reponendum est; neque enim diceret acuendum in antepenultima nomen disyllabum. At rursum ἀθρόοι hac in signil. προπα-ροςύνεσθαι mirum si dixerit Suid. : nam ἄθροος est ὁ ἀθόρυβος, ut etiam Eust. docet [ρ. ι38γ, iojj : ἀθρόος, Collectus. Puto igitur ap. Suid. leg. ἀθρόοι pro ἄθροι, et παροξύνεσθαι pro προπαροξύνεσθαι, ut vera comperiantur, quæ dicit. Nam et Arcadius, cujus librum De accentibus in Regia Bibliotheca vidi, ἀθρόος, quum est παροξύτονον, significare ait ἅμα, at προπαροξύτονος [edit. ὀξύτονον (sic)], esse ἄφωνον, de qua signil. dicam et in Θρόος. [Locus est ρ. 42, 13, ubi male excusum ἀθρόως. Eodem modo quo HSt. correxit Gœttling. ad Theodos. ρ. 215 sq.] Sed illuni in eo non sequor, quod ait ἀθρόος significare ἅμα. Quinetiam Eust. miror dixisse ἀθρόον interdum pro αἰφνίδιον poni, interdum pro ὁμοῦ. Neque enim

D ipsa νοχ ὁμοῦ significat, sed α duntaxat quod in priucipio est, denotat ὁμοῦ, ut ìh aliis multis vv. Nisi dicamus ὁμοῦ exponi, respiciendo certos locos, in quibus adverbio ὁμοῦ explicatur, ut ap. Hom. II. Β, (439) : Ἀθρόοι εἴομεν [imo ἴομεν], i. e. ὁμοῦ. Sic ap. Suid. ἀθρόοι κατέῤῥεον, i. c. ὁμοῦ. Verum malim ὁμοῦ πάντες, ut Hesych. habet. Porro notandum est quod Eust. subjungit iis, quæ modo protulimus ex eo, solitum suo tempore tenuari α in ἀθρόος pro utraque signil., eo quod præüxum esset literas aspiralæ. |j Ἀθρόον autem adverbialiter pro αἰφνιδίως, Repente, sunt qui exponant in hoc Apollonidis versu, Epigr. (ι5,) [Pal. 9, 244] : Τὰς δὲ περιφράξας ἐχθρὸς ῥόος ἀθρόον ἄφνο>, ut videlicet ἀθρόον et ἄφνω posita sint ἐκ τοῦ παραλλήλου. Sed videtur et aliter posse accipi, videlicet pro Universe, vel Simul omnes.

Ἄθρους, non ἄθρος, ut in vulgaribus lexicis Græ-colatinis, idem valet quod ἀθρόος, et est factum ex eo per synæresin; quoniam autem ἄθρους in ἀθρόος resolvitur, sunt qui eum circumflexo scribcudum pu-
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tarint ἀθροῦς • sed consuetudo obtinuit ut eum acuta priore proferretur, quemadmodum et ut tenui spiritu notaretur, licet Attice aspiretur. In Rhetoricis autem lexicis [ap. EusL ρ. 138;, 4,] proferuntur hæc exempla, Ἄθρους [imo Ἄθρους] ἐπελθὼν ὁ στρατηγὸς, Universus imperator, pro Cùm universo exercitu. Aristoph. (Fr. inc. 45, 53i Dind.) : Ἑστῶτας ὥσπερ τοὺς ὀρεωκόμους ἄθρους [imo ἄθρους]. || Habet et comparativum ἀθρούστερος. Athen. 3, [16, ρ. 79, Β] : Καὶ τὸν διαχώρησιν ἀθρουστέραν καὶ διακεχυμένην. [rhemist. Or. 26, ρ. 321, 1) : Ἐν πλείοσι καὶ ἀθρου-στέροις hominibus. Athen. 3, ρ. 8ο, Α : ἈΟρουστέρῳ χρῆσθαι τῷ πόματι. Cleomed. Cycl. Theor. ρ. 28=37, Ι. 4 ed. Bake : Ἀθρουστέρας καὶ τὰς προσόδους. Superi. Plut. J. Cæsar, c. 20 : Τοὺς μὲν ἀθρουστάτους καὶ πλεί-στους αἰσχρῶς ἀγιυνισαμένους τρεψάμενος διέφθειρε Cæsar. Collegit bæc Lobeck. ad Phryn, ρ. 143. Citerioris esse Græcitatis formæ hæ videntur Corayo, ad Plut, t. 4, ρ* 479 et 5o3. Sinnr.R.]

Ἀθρόοι Hesychio sunt etiam ἀκέραιοι* qui itidem ἀθρόον paulo post a Laconibus dici scribit τὸ ἀκέραιον. Idem ἀθρόος exp. ἄφωνος, ἄψοφος, Nullam edens vocem, Nullum strepitum, pro quo scribendum potius ἄθροος proparoxytone : quemadmodum Eust. quoque annotat, [ρ. 1387], ἄθροος proparoxytone dici, quum significat ἀθόρυβος* ἀθρόος autem paroxytone, quum pro συνηθροισμένος ponitur. VeruntAnen προ-παροξύνεσθαι etiam vocabulum hoc in posteriore hac signif. pro Confertus, Densus, patet e contr. ἄθρους pro ἀθρόους, ἄθροι pro ἄθροοι, nisi potius in non contracto manet quidem accentus in sua sede, in contracto autem retrahitur. Regulariter enim ex ἀθρόος dicendum erat ἀθροῦς, ex ἀθρόοι, ἀθροῖ. Contraria propemodum mutatio fit in χρυσοῦς, ἀργυροῦς, κερα-

ίιους, e χρύσεος, ἀργύρεος, κεράμεος* regulariter enim acta contractione dicendum paroxytone fuisset χρύσους, ἀργύρους, κεράμους. [V. Eust. ρ. 1447·] Porro exempla illorum duorum contractorum ἄθροι et ἄθρους, Suidas nobis suppeditat, afferens ἄθροι καταῤῥέοντες, pro ὁμοῦ καταῤῥέοντες * et, Τοιαῦτα μὲν ἐποίκιλλεν ἄθρους ὃεδισσόμενος, ubi ἄθρους exp. [εἰς ἅπαν] συνηγμὲνους* ὁμοῦ. Meminit Eust. quoque hujus contracti ἄθρους, dicens ipsum a nonnullis quidem περισπᾶσθαι, sed ἐν τῇ συνηθείᾳ παροξύνεσθαι, et δασύνεσθαι apud Λ tticos.

= Verba τοιαῦτα ... ἄθρους δεδισσόμενος Suidas sum-sit «e Joseph. Β. J. 4,4, obi legitur, ἀθρόως δεδ.,» Toup. Emend. 3, 19. E Suida sua hausit Zonar. Suid. s. ν. ἄθροι καταῤῥέοντες respexit ad Aristoph. Ach. 26, glossamque suam e Schol, descripsit. Elmsl. ἅθροοι dedit. Ἄθροος in forma soluta ob analogiam præfert Gœttling. Accent, ρ. 77. Bekker. et Dindorl. ἀθρόοι restituerunt. Idem tuetur Brunck. e codd., qui ubique, (excepto fragm, inc. supra Ι.) ἀθρόοι exhibent; Σ. 1325 (1334 Bekk.) : Ἀθρόοι γὰρ ἥξομὲν σε προσκαλούμενοι. Ν. g6i (g52 Bekk.) : Τους κωμήτας γυμνοὺς ἀθρόους. Ὀ. 5?.g : Ειτα λαβόντες πιυλοῦσ᾽ ἀθρόους. Εἰρ. ιοο6 (9/1 Bekk.) : ἡμᾶς ἀθρόους. Ἐκ. 384 : Ὄχλος ἦλθ᾽ ἀθρόος. Ita semper ἀθρόος trisyllabum et eum spir. leni scribitur ap. Eurip., Thucyd., (etiam sec. recens. Bekkeri) et Xenoph. Bekker. tamen in Platone septies ἀθρόος scripMt. Locos ν. supra ap. Ast. De spiritu aspero ap. Demosth, ν. Reisk, et Schæl. App.crit. t. ι, ρ. 789, coli. Brem. ad Orat. prim. Adv. Apliob. ρ. 34, et ad Isocr, t. ι, Exc. ι, ρ. 199 ed. Coth.,qui aspirationem rejicit. Quam diserte Atticis vindicant, propter α Conj., Eust., ex auctoritate Aristarchi, ρ. 966, coli. pp. 25i, ι'385; Schol. Aristoph. Ach.1.1., et Arcad.p. 197,10. «Sed hanc regulam parum constanter servasse videntur antiqui,» Porson. ad Schol. Harl, in Od. Α, 27. Ap. Hesiod. Ἀ. 246 semel : Ἀθρόοι...ἴσαν. Ap. Pindar., Theocr., Apoll. Rh., ἀθρόος semper est adj. trium terminationum, trisyllabum et eum leni. || Thoin. Μ. 16 : Ἀθρόος Ἁττικοὶ, οὐκ ἄθρους. Cui contradicit Mœr. ρ. 19 : Ἄθρους, Ἀττικῶς. Ἀθρόους, Ἑλληνικῶς. Mœrin, Ilcsych., Suid., (quibus adjunge Bekk. Συν. λέξ. χρ. 35ο, 2,) ad exemplum unicum, seu rarius, fragm, inc. Aristoph. 45, supra 1., respexisse credidit Pierson., probante Tcng-strœm. Ι. ap. Koch. Præl. ρ. lxx, quem omnino adi. Μ α* riilis verba invertisse librarios credo eum

Brunckio 1. 1. Revera enim ἀθρόος est atticum, ut bene Thom. Μ., ἄθρους autem serioris græcitatis. «Grammaticos, recentiores præsertim, in hoc loto genere τῶν ὁλοπαθῶν sæpe,quid sequerentur, parum exploratum habuisse deprehendere licet ex eo, quod alias ἄθρους, alias ἀθροῦς scribebant. » Lobeck. ad Phryn. 234. Etsi Atticistæ accuratiores ἀθρόος et accentu et forma sua soluta ab adj. comm. ἄθρους, i. q. ἀψόφητος, distinxerint, formam tamen ἄθρους, i. q. ἀθρόος e sermone vitæ communis etiam in libros transisse probe monet Buttmann. Gr. Gr. ι, ρ. 248. Cfr. Auctar. Long. ρ. 281 sq. Formam contractam ἄθρους eum forma soluta promiscue usurpant recentiores, Po-lyb., Diod. Sic., Dion. Hal., Plutarch., Strabo, et quidem ἄθρους pro nom. sing. masc., acc. pl. m., et ἄθρουν pro nom. et acc. sing. n. et adv. Alias contractiones non novi. Herodian. Περὶ μον. λές. ρ. 26, 25 : Ἀθροῦν. Οὐδὲν εἰς ουν λήγει ἐπιῤῥημα, ἀλλὰ μόνον τὸ ἀθροῦν• ὅπερ καὶ ἐπεκτάσεσι ποιητικαῖς κέχρηται καὶ παραθέσει ἄρθρου ἑνικοῦ καὶ πληθυντικοῦ. — Ἀθροῦν, πε-ρισπώμενον adhuc legitur, ν. c. ap. Dion. Hal. De comp. verb. c. 22, ρ. 316 : Τοῦ πνεύματος ... τὸν ψόφον λαμβάνοντος ἀθροῦν • ubi Schæfer. ρ. 317 : « Sic rarius : ex regula enim παροξύνεται. » Ant. Lib. Met. c. 24 : Ἐξέπιε ... τὸ ποτὸν ἀθροῦν. Ἀθροῦς a Stœber. ad Thom. Μ. Ι. Ι. affertur ex Josepho, ρ. 789, D=De bello Jud. 2, 9, 2, t. 2, ρ. 167, Ι. 10. Strab. 2, ρ. 157, Β, Alm. Oribas. Matth. 78, 1. 3, 21, al. || Generis est communis ἀθρόος in fragm. Heraclid. Tar. ap. Athen. 3, ρ. 120, D : Τὰς δὲ ἀθρόους ἐν ἀρχῇ πόσεις ἐκκλιτέον. Passow. Symb. ad Schneid, in Beck. Actis Sem. Phil. 1,99. Il Sing. primus Pindar. II. 2,65 : Εὐναὶ δὲ παράτροποι ἐς κακότατ᾽ ἀθρόαν ἔβαλόν ποτε καὶ τὸν ἑκόντα, In miscriem ingentem conjecerunt Ixionem. ‖ Ἀθρόα ἡ δύναμις, Universæ vires, de militibus, Thuc. 2, 3g : ἈΟρόᾳ τῇ δυνάμει ἡμῶν οὐδείς πω πολέμιος ἐνέτυχε* 4, 55 : Ἀθρόᾳ μὲν οὑδαμοῦ τῇ δυνάμει ἀντετάξαντο’ lb. 76 : Οὐκ οὕσης ἀθρόας τῆς δυνάμεως. Diod. Sic. 13, 56 : Τὴν δύναμιν ἀθρόαν ἄγειν. Plut. Cat. maj. c. ι4 : Τοῖς στενοῖς προσβάλλοντος ἀ. τ. δ. Aristid. Panath. ρ. 164: Ἀθρόας δε τῆς δυνάμεως ὴ τὶς ἡ οὐδεὶς Inetράθη. In unum collectus. Thuc. 3, 78 : Ἀθρόαις (navibus) οὐ προσέ-πιπτον et paulò post, γενόμεναι ἀθρόαι αἱ νῆες* 2, 31 : Στρατόπεδον τε μὲγιστον δὴ τοῦτο ἀθρόον ( cod. Gr. ἀθροων) ἈΟηναίων ἐγίνετο. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 3 : Ἐν κώμαις ἀθρόαις, ubi Zeun. « ln vicis quorum numerus ibi erat copiosus. »	‖ Ἀθρόοι, Omnes simul, Conferti.

Quinti Sm. 11. ν. ap. Spitzncr. Obs. ρ. 264 sq. Diod. Sic. 17, 68 : Προσπίπτοντες ἄφνω τοῖς Μακεδόσιν ἀθρόοι, quod voc. in edd. deest, supplet « satis eleganter cod. Reg. ι.» Wessel. Dion. Hal. Α. R. 6, 12: Ἀθρόων (sic cod. Vat) περιχυθέντων σφίσι τῶν φυγάδοιν. Vulg. ἀθρόον quod « excusari potest, si accipiatur pro ἀθρόως.» Sylb. Id. 5, 23 : Φευγόντων δὲ ἁπάντων καὶ διὰ μιᾶς γεφύρας βιαζομὲνων ἀθρόιυν (vulg. ἀθρόον). Αρ-pian. Β. C. Ι. 2, c. 120: Τὸ πλῆθος τῶν ἀποστρατευο-μένων (veteranorum) ἄθρουν τότε ἐστάθμευεν ἐν τοῖς ἱεροῖς καὶ τεμὲνεσιν. Plut. Arist. c. 17 : Οὕτ᾽ εὐθὺς, ουτ᾽ ἀθρόοι, κατ’ ὀλίγους δὲ καὶ σποράδην. Polvb. 10, 6, 5 : Ἄθρους μάχεσΟαι πρὸς αὐτοὺς οὐ θελησειν, κατὰ μέρος δὲ κινδυνεύοντας εὐχειρώτους ὑπάρχειν. Cfr. Jacobs, ad ÆI. Ν. A. t. 2, ρ. 48, ubi et de conl. ἀθρόοι c. ἀθρόον. [Ι Πάντων ἀθρόων ρ simul) τὴν τιμωρίαν ποιήσασθαι, Taylor. in Lys. ρ. 47Λ, et Markl. ρ. 5q8, b, qui plura habet. Valcr. Lucian. Pise. c. 22 : Πάντα ταῦτά σοι ἀθρόα πρόσεστιν. Id. Herod. ι : Ἀθρόους που λαβεῖν τοὺς Ἕλληνας πάντας. Cfr. Stallbaum. ad Plut.Gorg. ρ. 4qo, Β. ‖ « Ἀθρόος et πολὺς differunt. Ἐάν τις ἀπ᾽ αὐτῶν ἀθρόα (Bekk. ἀθρόα) καὶ πολλὰ λαμβάνῃ, Si quis illinc crebro hauriat ^h. e. πολλὰ, pro πολλάκις) et, quoties, toties multum simul hauriat (h. e. ἀθρόα). Demosth. De symm. ρ. 186, 16. » Reisk. Ind. Græc. Dein. Symp. 8, 3, 2, ρ. 721, Β : Φωνὴ προσφερομένη καὶ προστυγχάνουσα σωμασι πολλοῖς καὶ ἀθρόοις. Cfr. Stallbaum. ad Plat. Rep. ρ. 492, Β. ‖ Συνείρειν καὶ κα• ταχέειν πολὺν καὶ ἀθρόον τὸν λῆρον, Liban, t. 4, ρ. 147, 2ϊ. Jacobs. ‖ Effusus. Ἀθρόαι ῥευμάτων ἐπιφοραὶ, Plut. Consol. ad Apollon, c. 1, ρ. 102, A, ubi ν. Usteri ρ. 4• Polyb. 10, 14, 8 : Ῥοῦς ἄθρους ἐφέρετο καὶ πολύς.—Τῶν παρόντων ἄθρους ἐςεχύθη γέλως, Athen.
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το, ρ. 4>0, D. Hemst. Ἄθρουν καὶ πολὺν ἀφιέναι τὸν Α λόγον, Dio Chrys. Orat. 33, ρ. 395, Β. Dion. Hal.

Ι. supra ρ. 864, Β. — Βραχὺν καὶ ἀθρόον λόγον (multa complexam sententiam], Philostr. V. A. 5, 3α, ρ. 214. Jacobs. At Plut. Amator, c. 18, ρ. 763 : Φιλοσόφων ἀθρόαι φωναὶ, Unanimes sententiæ. ‖ Ἀθρόον, neutr., Tempus collective sumtum, spectatum , Hermog. De invent. ρ. 94, interpr. Hasio ad Leon. Diac. ρ. 244 sq. || Leouid. Alex. 12, Pal.

6,	221 : ἈΟρόα γυῖα, «Magnum et robustum corpus, membra iirma et valida, ν Jacobs. Anth.

L 9, ρ. 04· Plut. Symp. 5, 7, 6, ρ. 682, E: Ἐπίδοσιν ἀθρόαν λαμβανειν, de corporibus confer-tim auctis, int. Wyttenb. Contr. ib. 6, 8, 6, ρ. 695, D : Ἀθρόαν ἀνάγκη τῆς δυνάμεως ὡς ἐπίλειψιν γενέσθαι. || Philostr. V. Α. ι, ὀ9, ρ. 47 : Χρημά-των φοιτησάντων ποτὲ ἀθρόων. Phil. De migr. Abi ah. t. ι, ρ. 455, Ι. 3: Deus τὸν οὐράνιον ἀνοίξας Οησαυρὸν, ὀμβρεῖ καὶ ἐπινίφει τὰ ἀγαθὰ ἀθρόα. Cfr. Wakel. Sylv. cr. 4, 5.	‖ Lucian. Asin. c. 42 : me asinum παίουσι

ἀθρόᾳ τῇ χειρὶ, Et tous à la fois me chargent (Cun ^ merveilleux accord, interpr. Courier., ubi de articulo ν. ej. not. ρ. 284. Ἀθρόα αὐτουργία, Ælian. Ν. A.

7,	12, Industria plurimis simul rebus adhibita, int.

Jacobs. Ann. ρ. α56.	‖ Ἀθρόος εἶμι aut εἰμι. Hom.

hymn, in Mere. 106: Καὶ τὰς μὲν (βοῦς) συνέλασσεν ἐς αὔλιον, ἀθρόας ούσας. Sic Wolf, llgen. q. ν. ρ. 391, et Herm. Barncsii probant emendationem ἀθρό᾽ ἰούσας* ἀθρόα adv. pro ἀθρόον. ‖ Totus. Phavoriu. ap. Stob. io5, 62,ρ. 564, 8 : Ὀ ποιητὴς διεξέρχεται τὴν τῶν Σκο-πάδων ἀθρόαν ἀπιὑλειαν. Demosth. Or. ι adv. Aph. ρ. 824 : Οὐκ ἄθρουν (sic pro ἀθρόον e cod. Bekk., probante Brcmio, Dindorf. ἄθρουν, ν. Schæl. App. cr. t 4, Ρ· 412) ελήφθη, de pecunia quæ non simul universa accepta est. — Strab. 2 , ρ. 157, Β, Alm.=9g Cas. : Ὥστε μηὀ᾽ ἀθροῦν (Totam simul) διαλυθῆναι ^τὸ πλοῖον). lIl.MST. ‖ Plut. Philop. c. 14 : Οὐκ ἀθρόαν ποιούμενοι τὴν ἀναχώρησιν, ἀλλ’ ὡς ἑκάστοις αἱ φυγαὶ συνετύγχανον. ‖ ᾽Αθρόα τις ἀποχὴ τῶν πρόοθεν, Galeu. t. 7, ρ- 529, C. Hemst. ‖ Βοώτης ἀθρόος ἀντέλλει, Aratus, 609, Schol, ἅπας, Id. ηιη. Ἐκ σκότους εἰς q ἀθρόον φῶς βλέψαι, Philostr. V. Α. 5, 34, ρ. 217. Jacobs.

‖ Corrupt. Plut. Adv. Colot. c. 20, ρ. 1118, D : Ὀσάκις γράφοι καὶ διαλέγοιτο περὶ οὐσίας ψυχῆς καὶ τοῦ ἀθρόου της καταρχῆς. Pro ἀθρόου Ψytt. Conj. ἀνθρώπου. ‖ Plut. Syli. c. 12 : Ταῖς Ἀθήναις ἄθρους ἐπέστη, ubi Coray. t. 3, ρ. 379» ἐξαίφνης interpr., et potestatem illam citerioris esse Græcitatis ait. Schæfer. t. 5, ρ. 128, Omnibus copiis, coli. Luculi, c. 27 : Ἄθρους κατεφάνη. Quocum cfr. Eum. 5 : Ἄθρους ἐπελάσας· Pompei. 20 : Ἄθρους ἐπιφανείς· Themist. 12: Ἄθρους ὤφθη. |J Est tamen ubi reddere possis, Vehemens, Impetuose simul irruens, «eo quod vis et impetus numerum magnum comitari solent,» not. >\akel. ad Trach. ν. 513. Adde Segaar. ad Clcin. Alex. Quis div., ed. Mahne, ρ. 334. Præceps, Repentinus.Theocr. Id. 25, 2ὑ2 : Ὥς ἐπ’ ἐμοὶ λῖς αἰνὸς ἀποπροθεν ἀθρόος ἆλτο, Sic in me leo sævus c longinquo Simul totus et subito, Præceps, irruit. V. Kiessl. ad Id. i3, 5o; Jacobs. Exerc. crit. 2, 181. Synes. ρ. 125, C: Οὐ χωρεῖ πολιτείας φύσις ἀθρόαν μεταβολὴν, Subitam mutationem. Plut, ρ Syll. 2 : Ἀθρόαν ἔλαβε μεταβολήν. V. NVakel. S. C. 4, ρ. 31. Dio Cass. 73, ι ο : Ὅτι ἀδύνατόν ἐστιν ἀθρόα τινὶ ἀσφαλῶς ἐνανορθοῦσθαι. Vulg. τινὰ, Wakef. S. C.

4,	102, Conj. τινὶ, reddens : « Quod non possibile sit alicui sine periculo restituere multa subito. Quod prius exprimit per voces : ἐπιχειρήσας ἐν ὀλίγῳ πάντα ἀνακαλέσασθαι, (Dum conatur Pertinax omnia brevi temporis spatio emendare,) postea νοχ ἀθρόα per se declarat. » Servat τινὰ Sturz. interpr. « Multa simul tuto corrigi non posse. » Ach. Tat. ϊ, 3 : Τὸ μὲν γὰρ ἐξαίφνης ἀθρόον καὶ ἀπροσδόκητον ἐκπλήσσει τὴν ψυχὴν, ἄφνω προσπεσόν. — Suid. i 11 Πίνδαρος * (συνέβη) ἀθρόον (Subito) αὐτὸν (Pindarum) ἀποθανεῖν ἐν Οεάτρῳ. Hkmst.

‖ De derivatione et compositione adi Valck. Schol, in Ν. Τ. ι, 469· Multa horum indicavit Scuær. ^ Potestatis ἀθρόος aut potius ἄθροος, ἄθρους, Sine strepitu, nullum mihi occurrit exemplum, quantumvis diserte Grammatici vocem statuant. Attulerant quidem Anci.i Aristoph. Ν. 962 (962), locum ν. supra ρ. 863, C, tuis. nno. oræc. tom. ι, Fasc. 111.
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ubi est Confertos. Apoll. Rh., quem Albert, ad He-sycb. ν. Ἀθρόος* ἄφωνος, ἄψοφος, affert, est Ι. ι, 428 : ... ὁ δ᾽ ἀθρόος αὖθι πεσὼν ἐνερείσατο γαίη, ubi est Simul totus. Polyb. ι, 49, 6 : Αθρους ἔπλει, Ernest, interpretatus erat: Silentio navigabat. Bene autem Schweigh. e constanti Polybii usu reddit Conferta classe navigabat; ν. læx. Polyb. — Restat Thom. Mag. ρ. 16: Ἄθρους δὲ, ὁ μὴ Οόρυβον ποιῶν, δόκιμον. Αουκιανὸς ἐν δευτέρῳ τῶν Ἀληθινῶν οὐ βοὴ σύμμικτος ἐφέρετο ἄθρους. Locus Luciani est Ver. hist. 1. 2, c. 5 : Και μὴν καὶ βοὴ σύμμικτος ἠκούετο , οὐ θορυβώδης, ubi potius Thomam depravato codice deceptum fuisse credam eum Solano, quam inserendas putem voces ἄθρους καὶ antè θορυβώδης, deleto οὐ, quod Stœ-ber. voluit ad Thom. Mag. ρ. 1. Βοὴ σύμμικτος Luciano est οὐ θορυβώδης, ἀλλ’ οἴα γένοιτ᾽ ἂν ἐν συμποσίῳ, τῶν μὲν αὐλούντων, ἄλλων δὲ ἐπαινούντων, ἐνίων δὲ κρο-τούντιον πρὸς αὐλὸν ἡ κιθαρὰν, quibus verbis σύμμικτος abunde dilucidatur. Sinnni.

Ἀθρόως, Confertim, Universe, Cic., Universim : Geli., Summatim, universimque. Oppositum habet aliquando κατὰ βραχὺ, Paulatim. || Suid. exp. ταχέως, Confestim, et sic ap. Hom. in loco paulo antè citato quidam ἀθρόα τετυχθω exp. Confestim fiant.

[Κατὰ μέρος ὴ ἀθρόως, Ilarpocr. in Ἀντίθεσις. Hkmst.] Lex. Xenoph. Biel. Thes. Jambl. V. Ρ. 54, 194. Al-ciphro 3, 3 et 5o. [«Quando quis quid facit, quantum ejus facere potest, dicitur id ἀθρόως facere»], Pcrizon. ad Ælian. V. Η. ι, 4, ubi vid. plura. Glossæ: Ἀθρόως- Summatim, Repentini, Passim. «Ἀθρόως λέγειν , Pro parte totum ponere, ut Πέρσαι pro τὰ τῶν Ηερσῶν ν. Arislid. Περὶ ἀφ. λογ. 678. Hæc forma etiam συλλογισμὸς dicitur : ν. Schol. Thuc. 1,9.» Ernest. Lex. Techn. Gr. Rhct.] [Plut. Sert. 16 : Πολλὰ τῶν ἀθρόως ἀλήπτων ἐνδιδόντα τῷ κατὰ μικρόν. Philostr. V. Α. 5, 36, ρ. 221 : Χαλεπὸν γὰρ μεταβάλ-λειν δῆμον ἀθρόως ἐς τὸ σῶφρον, ἀλλὰ δεῖ κατ’ ὀλίγον ἐμποιεῖν, ex em. NVakel. Sylv. crit. 4, 103. Schæf. Plut. De am. et adulat, c. 28, ρ. 68, Κ : Τὴν παῤῥη-σίαν ἀθρόως ἐφιέντες αὐτοῖς, Abundè. Pericl. c. 16: Τοὺς ἐπετείους κάρπους ἅπαντας ἀθρόως ἐπίπρασκεν, Oranrs omnino. Wytt. Ind. Plut.] Ἀθράως, llesych. exp. ἁπλῶς, Simpliciter. [« F. ἀθρόως. » Toup. Emeiid. 4, 251. Sed rectius conjicit Soping. ἀθαρῶς, aut ἀθαρέως, de quo supra actum est. Hesych. Ἀθρόως· αἰφνιδίως, ταχέως, σφοδρῶς, ἀφώνως, συνηγμένως, ὁμοῦ. Suid. Ἀθρόως* ταχέως. Angl. Mœris 404 : (Χανδὸν πιεῖν , Ἀττικῶς* κεχηνότως καὶ ἀθρόως, Ἕλληνες.) [Cfr. Thom. Mag. ρ. 911.] Dorv. ad Char. [ρ. 109=265 Lips., κατὰ μικρὸν opp. voci ἀθρόως, in Demosth. De fais. leg. ρ. 4*2, 13 : Ἁμαρτία κατὰ μικρὸν ὑποῤῥέουσα ἀθρόως γίνεται τῇ πόλει βλάβη.] Diod. Sic. [11, 77: Ἀθρόως διέφυγε, «Confestim, quam voc. potestatem declarat Eustath. ad Hom. ρ. 1386. » Wcsscling.] ‖ Conf. c. ἀθρόων, ad Diod. Sic. 20, 87. Conl. c. ἀθρόον, Boisson, in Philostr. 569.] [Schol. Thuc. 3, 104, ἀφήμως exp. σιγῇ, ἡσύχα, ἀθρόιυς. Scnær. Cave tamen ne ad potestatem hanc referas loc. Themist. Oral. 8, ρ. 113, Β : Εἰς τὴν ἀρχαίαν ἀκρίβειαν ἡμᾶς ἐπανάγεις* καὶ τοῦτο οὐκ ἀτρέμα, ἀλλ’ ἀθρόιυς, Neque hoc sensim, sed confertim; ibid. C: Τὸ ci τῶν χαλε-πῶν ὑφαιρεῖν, ὀσῳ περ ἂν ἀθροώτερον γίνηται, Quanto major acceleratio adhibeatur. Bene interpr. Sinner.] Ἀθροότης, ητος, ἡ, Universitas, eo sensu quo Universus dicitur pro Simul omnis, vel Confertus. Sunt qui ἀθροότητα verterint Confertitudinem, ut ἀθρόος Confertus, ἀθρόως Confertim solet verti Sed nimis durum est illud. Utitur autem nomine hoc ἀθροότης Alexand. Aphrod. in Probi. [Ι. ι, ρ. 261, Ι. 6 S\lb.: Τῇ ἀθροότητι καὶ τῷ πλήθει τοῦ θερμού καίει τὰ άκρα τῶν μορίων" ρ. 265, Ι. a6 : Ἴσως δὲ καὶ αὐτὸ τὸ ἐρχό-

μἐνη, τὸ πλῆθος ἀποστρέφεταιἾ [Cfr. Diog. L. 10, 106 : Χάλαζα συντελεῖται μὲν κατὰ πῆξιν ἰσχυροτέραν * πάντοθεν δὲ πνευματωδῶν περίστασίν τινων καὶ καταμὲρισιν, καὶ κατὰ πῆξιν μέτριο,τέραν, ὑδατοειδῶν τινῶν ὁμοῦ ῥῆξιν, τήν τε σύνωσιν αὐτῶν ποιουμὲνων* ἡ καὶ διὰ ῥῆξιν, πρὸς τὸ κατὰ μὲρη συνίστασθαι* πηγνύμενα δὲ κατὰ ἀθρότητα.
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ἀθυμέω

Sallier. ad Mœr. ρ. 19, longe aliter laudato hoc Ἁ loco,] [sanum credebat ἀθρότητα, derivandum ab ἅθρο υς. Sine dubio leg. ἀθροότητα. SinnF.R. Schol, ad Od. E, 47, «2 ScH.tr. 1. : Αόγου ἀθρότητα νοητέον cet., Barnes. ὀρθότητα emendabat. Clark, ἀθροότητα· Ernest. ἁδρότητα. Cod. Ambros. E habet : Λόγου παραί-νεσιν νοητέον ... et sic ed. Buttm.]

Ἄθρος, forma vitiosa. V. ρ. 86α, D.

Ἄθρους s. Ἀθροῦς. V. ρ. 862, D, sq., coli. ρ. 864, Α, Β.

Ἄθρους, Sine strepitu. V. ρ. 863, Β, coli. ρ. 865, D, sq.

** ἈΟρόω, νοχ corrupta. Man. Philcs, 5, 634, ρ. 200 : Luscinia τὴν γλῶτταν ἀθροῖ, « Linguam mutam reddit, non suam, sed audientium hominum,» Wernsd. ; leg. ἀρθροῖ eum Struv. Suppl. Schneid. Lex. SinnEii.

** Ἀθρύλλητος, ον, a θρυλλέω, Non jactabundus, Non aucupans famam. Chrys. Or. 24 in nat. Chr. t.

7, ρ. 316, Ι. 21 : Τὴν πίστιν ἀσύλωτον, τὴν φιλαδελ-<^ίαν ἀνύβριστον, τὴν παρθενίαν ἀμώμητον, τὴν φιλίαν αθρύλλητον. Hase.

Ἄθρυπτος, ὁ, ἡ (θρύπτω), Infragilis, Qui frangi β non potest: cui opp. εύθρυπτος, ut docebo infra. [Mundus ἄφθαρτος καὶ ἄθρυπτος διαμένει, Plut. De re-pugn. St. 44, ρ. 1055, Α.]	|| N0.1 fractus deliciis,

luxu; Non fractus, siue adjectione: quod tamen partic. de re potius, quam de persona dictum in hac si-

ínif. invenio. Vel Minime mollis, Virilis. Plut. Erot.

4, ρ. 7 51 , Α] : Ἀλλὰ λιτὸν αὐτὸν ὄψει καὶ ἄθρυπτον ν σχολαῖς φιλοσόφοις. Sæpius tamen, quantum meminisse queo, de re dicitur, quam de persona. Apud Pvthag. Caim. aur. (35) : Ε᾽ιΘίζου δὲ δίαιταν ἔχειν καθαρέ ιον , ἄθρυπτον , ubi est Victus deliciis carens , minime delicatus. Ut autem 1ιϊοἄθρυ7ττος δίαιτα, sic [ἄθρυπτος] τροφὴ ap. Damascium, [queni Iaud. Suid. e Phot. Bibl. cod. 242, ρ. 103γ, Ι. η. Hemst.] Bud. ἄθρυ7ττον in Plut, signil. etiam ait Severus; at ex illo affertur quidem ἄθρυπτος in ea signif., sed non sine adjectione; nam e Pericle(5,)hæc citantVV. LL.: Προσώπου σύστασις ἄθρυπτος εἰς γέλιοτα, ubi tamen vereor ne ἄτρεπτος leg. sit. [Ὧτα καθαρὰ καὶ ἄθρυ-πτα κολακεία, Plut. De aud. 2, ρ. 38, Α. Ἴχνη C λαμπρὰ ψυχῆς ὀρθὰ καὶ ἄθρυπτα, Erot. 21, ρ. 760, Γ. Λέξις ἀφελὴς καὶ ἄθρυπτος, Minime fucata, Lycurg. 21, et Apophth. Lac. 14, ρ. 238, A. Nihil blan-dietis. l)e adul. et ani. c. 36, ρ. 74, C: Οὗτος γὰρ ὁ καιρὸς εὐνοίας ἀθρύπτου καὶ παῤῥησίας ἀληθινῆς ἐστι'. Wytt. lud. Ἄθρυ7ττος ἀέρος πλῆξις, Nicomach. llarm. Ench. ι, ρ. 7, Ι- 08. Hkmst.]

Ἀθρύπτως, Non delicate, molliter, Viriliter. Plut. [Apophth. Reg. 17, ρ. 180, E]: Ἀθρύπτως καὶ αὐστηρῶς διαιτᾷν, quod convenit eum ἄθρυπτος δίαιτα e Py-thag. paulo antè. [Μεταχειρίζεσθαι τὴν μοναρχίαν ἀθρύπτως καὶ ἀδεῶς, Plut. Fab. 3.]

Ἀθρυψία, contr. voc. θρύψις, q. d. Vacuitas a deliciis s. mollitie, Vita minime delicata s. mollis. [Ἀθρυ-ψία ἡ περὶ δίαιταν, Plutarch. Cons, ad uxor. 5, ρ. 609, C.]

Ἀθύαστος, Profanus, VV. LL. perperam pro ἀθείαστος. Ἄθυμβρος dicitur quidam ex posteris Rhadamanthi, a Caribus cultus divinis honoribus. Ita auctor Ety-mol. in ν. Ἄκαρα.	D

Ἀθυμέω (ἄθυμος), a Bud. in Lex. exp. Animum despondeo, Animo dejecto sum, Alacritate animi defectus sum. Idem in Comm. L. Gr., exponens ἀλύωνap. Plut, quasi Spe deplorata confectus, subjungit, Supra pro ead. ἀθυμῶν dixerat et ἀπειρηκώς. Hæc Bud. Exp. etiam ἀθυμῶ non male, meo quidem judicio, Animo concido, succumbo, debilitor, Animum abjicio, Isocr, in Evag. [ρ. 190, AJ: Τίς οὐκ ἂν ἀθυμήσειεν, ὅταν ὁρᾷ κ. τ. λ., ubi absolute ponitur; at in Panatli.

[ρ. 41, Β,] ab Eod. eum dat. interjecta præp. ἐπί•

Οὐ μὴν ἐπὶ τούτοις ἀθυμήσας εἱλόμην ῥᾳθυμεῖν. [Adde Plut. Themist. 7, Timol. G, Cic. 3a.J Dativo autem siue præp. junxit Dem. [Philipp, ι, ρ. 40, 12]: Οὐκ ἀθυμητέον τοῖς παροῦσι πράγμασι, Non oportet animo esse dejecto ob præsentem rerum statum ; Animum despondere. Fortasse etiam exponi possit, Non oportet pro deplorato habere præsentem rerum statum ; nam animum despondemus de iis, vel ob ea, quæ pro deploratis habemus. [Τί δ’ ὦδ᾽ ἀθυμεῖς... τῷ νῦν

ἀθυμία

λόγῳ; Soph. ΕΙ. 769· Cfr. Krueeer. ad Xen. Anab.

22.] Jungitur et accus, ap. Tnuc. (5, 91): Ἡμεῖς

τῆς ἡμετέρας ἀρχῆς, ἤν καὶ παυσθῇ , οὐκ ἀθυμοῦμεν τὴν τελευτήν, Non expavescimus finem imperii nostri, ut quidam exp. Sed verti etiam potest, Non despondemus animum de fine nostri imperii. [Cfr. Musgr. Rhes. 686.Schæf.][Auctor Christ, pat. ρ. 2ὁ7, C: Ἀλγῶν [Christus], ἀθυμῶν σὴναμαρτίαν. Fix.J Apud Eund. eum infin. junctum est, 7, (21): ἀθυμῶ ἐπιχειρήσειν, pro ὀκνῶ, δέδια, Schol. Apud Soph, itidem pro δέδια, Timeo, eum particula μὴ, (OEd. 1᾽. 740): Δεινῶς ἀθυμῶ μὴ κ. τ. λ. quanquam non simpliciter Timeo exponendum puto, sed Anxius sum metu, Angor metu ne cet. Et quasi Exanimor metu, sequendo etym. utriusque verbi; nam Exanimor ab Animus, ut ἄθυμος a θυμὸς factum est : privante illic particula Ex, ut hic litera α. ‖ ἈΟυμέομαι, pass., i. q. act. ἀθυμῶ· Hesych. ἀΟυμούμενος, λυπούμενος, Qui moerore afficitur. [Ἀθυμῶ, Animum despondeo. Plat. Sophist. 264, Β : Μὴ τοίνυν μηδ’ εἰς τα λοιπὰ ἀθυ-μῶμεν. Polit 10, 619, Β: Μήτε ὁ τελευτῶν ἀθυμείτω. Rival. ι35, Α: ἈΟυμεῖν πρὸς τὸν λόγον. Sophist. 261, Β : Ὄ γ’ ἀθυμῶν. Ast. Ἀΰυμῆσαι τὴν ψυχὴν, Phryn. Ed. 216. Cùm part, constr. Diod. Sic. 11, 13 et 15; Plut De prof, in virt. 9, ρ. 80, C. Ἀθυμῶ εἰ, Soph. Trach. 666. Mœr. 286 et 11. De constr. c. dat. ν. Valck. ad Phalar, ρ. xx, ad Ilerod. 601. ScHær. Adde Plut. Publ. 9, Cic. 4o. ἈΟυμεῖν πρός τι, Dion. c. 25.1

Ἀθυμητέον. [Auctor ap. Suid. ν. Ἀρχιάδας· Ὑπὲρ τῶν χρημάτοιν οὐκ ἀθυμητέον. Scii.cf. Demosth. 1. Ι. modo antè. Philo De conf. ling. t. 1, ρ. 420, 1. 36 : Ἐπεὶ δὲ τουναντίον ἡ ἄσφαλτος εἰς πηλὸν μετέβαλεν, οὐκ ἀθ., Bono simus animo. Hase. Οὐ μὴν ἀΟυμητέα παντάπασιν, Heliod. 7, c. ii, ρ. 2γ5, Cor. Strcve.]

Ἀθυμήτης, Anxius, Mœrore affectus, ap. Suid. ν. Ἄθυμος. Fieri autem dicemus ex ἠθύμηται præt. 3, ab ἀθυμέομαι, ut a prima ἠθύμημαι fieret ἀθύμημα’ sed haud temere alibi reperias hoc nomen ἀθυμητής* ita enim malit fortasse aliquis scribere quam ἀθυμήτης.

Ἀθυμία,ἡ (ἄθυμος), Budæo Animi dejectio,Tristitia, Anxietas, Desperatio, Affectus hominis animum despondentis, et qui meliora non sperat. Idem in Comm. Gr. ait, θυμὸς est Animi praefidentia, Animus vehemens : quos Animos Lat. vocant : cui ἀθυμία opp. Hæc Bud. Priorem illam signil. habet ἀθυμία in .Esch. Contr. Ctes. : Εἰς τὴν εσχάτην ἀθυμίαν ἐνέπεσον [imo τοὺς χρηστούς εἰς τὴν ἐσχάτην ἀθυμίαν ἐμβαλεῖτε, ρ. 79, 12, s. 567, R.j Item ap. Xenoph. (Ἐ. 6, 2, 13,) [al. 24] hic : Οἱ δ᾽ ἔξω ἐν πάσῃ τῇ [imo δὴ] ἀθυμία ἦσαν. Apud Eund. ἀθυμία est contr. προθυμία, Alacritati, Animo alacri, Cyrop. 1, (6, 13): Αέγων ὅτι τὸ πᾶν διαφέρει ἐν παντὶ ἔργω προθυμία ἀθυμίας, Dicens planè interesse in omni negotio, adsit alacritas animi, annon. [Ἀθυμία, ἡ, Animi abjectio, Desperatio. Plat. Legg. 5, 7*31, Α : Εις αθυμίαν καθίστησι* γ, 8oo, C: Ἀθυμίαν ἐντιθείς. Ast. De imbellibus, Boiss. Philostr. 400. Diod. Sic. 19, 24 : Ἡ δύναμις ἐπ’ ἀθυμίᾳ καθει-στήκει. Thom. Μ. 16, et n. Ἀθυμία et ἀπορία conj. ν. nott. ad Xenoph. Eph. 221=271 Peerlk., 282= 372. Conl. c. ῥᾳθυμία in Diod. Sic. 19, 38. Schneid, et Benwell. ail Xen. Mem. 4,2, 17. Ubi etiam de plur. Sch.ef. ἈΟυμίαι καὶ φόβοι, Plut. De tuend. san. i3, ρ. 129, Β. f| Ἀθυμία ἔχει, κατέχει τινὰ, Desperatio animum alicujus occupat, Boissonad. Anecd. t. 4, ρ. 083, et not. Sinuer. j| Ἀθυμία pro ἀτιμία eum penultima producta var. lect. s. conj. in Tyrt. ι, 10. Cfr. Morell. Thés. pros. ρ. l.\ sqq. ed. 3 et quos citavi s. ἀεργία. Apud Atticos υ-υ- : So-phocl. Antig. α3γ : Τήνδ᾽ ἔχεις ἀθυμίαν* Eur. Herc, f. 551 : Πόθεν δ᾽ ές ὑμᾶς ἥὀ᾽ ἐσῆλθ᾽ ἀθυμία; Fix.]

** ἈΘϋμίατος, ον, lnexhalabilis, Aristot. Meteor. 4, 8, ρ. 104, 13 Sylb. : Θυμιατὸν, ἀθυμίατον. Passow.

Ἄθυμος (ὁ, ἡ), Qui non est bono animo, animum despondet, dejicit, s. potius Qui dejecto est animo. Quidam tamen aliis modis reddiderunt; sed illæ inter ρ ιτ. mihi magis placent, in quibus etiam nomen Animus habetur, ut planè exprimatur vis hujus vocabuli, compositi c θυμὸς, Animus, et α priv. : adeo ut ἄθυμος ad verbum souet Carens animo, i. c. Gal-
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lico loquendi genere , Qui perdidit cor. Anxius etiam exp. Suid. ἄθυμον ap. Plat. De rep. 5, ait signif. ἀθυ-μήτην, i. e. λελυπημίνον, Moerore affectum. Ap. Xen. videtur opponi τῷ πρόθυρος, ut ἀθυμίαν et προθυμίαν opp., ut sit Minime alacer, Non alacri animo faciens aliquid: Cyrop. 5, (5, 4'») de militibus loijuens: Οἱ μὲν ἀγαθοὶ, πολὺ ἂν ἀθυμότεροι γίγνοιντο- οἱ δὲ πονηροὶ, πολὺ ὑβριστότεροι, Boni minus sint alacres. Quidam exp. Animum magis demittant E qua exp. sequeretur, illos jam antea demittere animum. || Nou animosus, Pusillanimis, Aristot. Pol. 7, [6, ι, ρ. 194 Sylb.] opponens θυμοῦ πλῆρες s. ἔνθυμον, et ἄθυμον. Suid. ἄθυμοι exp. τὴνψυχὴν κακαὶ, Ignavi, Timidi, h. in 1. : Oí δὲ στρατιῶται, καίτοι ἄθυμοι δοκοῦντες, καὶ τὰ σώματα πονηθέντες ἐν τῇ προτέρᾳ μάχη. Ubi tamen videtur posse exponi, ut in 1. Xen. proxime praecedente, Non alacres. Ap. eund. Suid. ἀθυμότερος compar, exp. ἀψυχότερος, κακοψυχότερος, Ignavior, Timidior. Ab Erasino ἄθυμος exp. etiam Nihil ira commotus ; sed exemplum desidero.

= Animo carens, Ignavus, Non animosus, etiam Ab iracundia alienus. Plat. Polit. 5, 456, Α : Θυμοειδὴς, ἡ δ’ (γυνὴ) ἄθυμος. Lcgg. 10, 888, Λ : Ἴτω ... πρόῤῥησις τοιάδε τις ἄθυμος ... καὶ λέγωμεν πράως σβέ-σαντες τὸν θύμον. Polit. 3, 412, Β: Ἐὰν ... ἐξ ἀρχῆς φύσιν (Bekk. <t Schneid, φύσει) ἄθυμον λάβῃ ... ἐὰν δὲ θυμοειδῆ. Ast.

Κ [Hom. Od. Κ, 4^3 : Ἀσκελέες καὶ ἄθυμοι. Xenoph. Anab. ι, 4 , 9 ; Ἀθυμότερος ἦν πρὸς τὴν ἀνάβασιν. Thom. Μ. 17, et n. Non iracundus, Placidus. Παρέξεις ἄθυμον καὶ ἀμήνιτον σεαυτὸν, Plut. De fructu ex nosL cap. 8, ρ. 90, D. Idem ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 84, jungit ἄθυμον καὶ ἄχολον, indicante Wakef. S. C. t. 5, ρ. 129. Scdæf.]

* Ἀθυμοτέρως, adv. Arist. Η. A. 9, 40, ρ. 3oo, 1. ι Sylb. : Ἀθυμοτέρως ἐργάζονται δ᾽ [αἱ μέλιτται] ἐὰν ἐλάττω καταλειφθῆ * at ibici, lin. 2 : Ἀθυμότερον γὰρ πονοῦσι. Ind. Scap. Ox.

Ἀθύμως, q. d. Absque animo, Animo dejecto, Anxie. Xen. Cyrop. 3, (1, 24): Καὶ οἱ μέλλοντες μά-χεσθαι, δεδιότες μὴ ἡττηθῶσιν, ἀθύμως διάγουσι, Et qui pugnaturi sunt, metuentes ne superentur, animo sunt dejecto ; In anxietate versantur : ἀθύμως διακεῖσθαι Isocr. Pan. [§ 93] Despondere animum, Spem omnem abjicere, abjecisse; ad Nic. [39, Α], ἀθύμως ἔχοντας et φοβούμενους copulat. Dicitur et ἀθύμως ἔχειν πρός τι, pro Desperare de re aliqua : Xen. (Ἀπ. 2, 6, 19): Ἀθύμως ἔχο, πρὸς τὴν τῶν φίλων κτῆσιν, Despero de comparandis amicis. |lta Plut Nic. 26 : Πρὸς τὰς ἐκ θεῶν ἐλπίδας ἀθύμως ειχον. Ἀθύμως ποιεῖν, Gravatim, Xen. OEcon. 21, 5. Plut. Arist. 18: Οὐκ ἀπράκτως οὐδ᾽ ἀθύμως πίπτοντεςἾ

Ἀθὺρ Hesychio Mensis, et Bos ap. Ægyptios. Mensis autem ille ἀθὺρ in Lex. meo vel. dicitur respondere l^itinorum Novembri. † [Scilicet tertius anni Ægyptii, mensis secundum Etym. Μ., qui in Coptorum libris Ἀθὼρ vocatur. Bos autem non generatim, sed tantnm Vacca Veneri (ita Græci Ἀθὼρ reddunt) sacra. Cfr. Jablonsk. Panth. Æg. 1. ι, c. ι, § 3 et 15, et Ejusd. Op. 1, 29. Dahi.kr.J [Adde Albert, ad Hesych. ι, 131, not. 14. Anthol. Pal. 9, 383. „04

** Ἀ θύρας, ὁ, nom. propr. Eust. ad 0d. Ι, 1627, 5 : Ὁ Ἀ θύρας τὸ τῶν Βυζάντιον, ὤς φασιν, ἐπίνειον, θύρας ἑτε-ροίας μέντοι ἐστέρηται. Steuve. Meminit Steph. Byz. : Α θύρας, ἐπίνειον καὶ ποταμὸς περὶ τὸ Βυζάντιον. Ἔστι δὲ καὶ κάλπος ἈΟύρας. Κλίνεται δὲ ἰσοσυλλάβως, ὡς Εὐ-φορίο,ν • Ὑδατα δινήεντος ἀμευσάμενος ἈΟύραο. Τὸ ἐθνικὸν διὰ τῆς αι διιοΟόγγου ** ἈΟυραῖος, ὡς Ῥήβας, Ῥη-βαῖος· ἔστι δὲ καί Σκυθίας fCasaub. Σικελίας) ποταμὸς Ἀθύρας, ὡς Νυμφόδωρος. Cfr. Strabon. ap. L. Holsten. Not. ρ. ii, Α. Hodie Biuuk Tscheknicdje ; ν. Man-nert. Geogr. t. 7, ρ. 17a. SmnF.ii . ÜÜ-

Ἀθυρεύομαι, Ludo, Lusito, i. q. ἀθύρω, σκιρτῶ, Hesych. Saltito, sed ludendo : quod lubenter ex Horat. [Od. 3, 11, 10,] reddiderim, Exultim ludo. Habetur et ἀθυροῦσι ap. eund. Hesych. : quod est ab ἀθυρέω.

† * Ἄθυρι [s. Ἀθυρὶ], Isis ap. Ægyptios. Plut. De Iside ρ. 3γ4, Β : Οἶκος Ὥρου Κόσμιος ap. Ægvptios. Vide La Croze Thes. Epist, t. 3, ρ. 159. Jablonsk.
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Α Panth. 1. 3, c. 5, § 4, [et Ejusd. Op. ι, 20.] Dahler. E. Η. Barker. ad Etym. Μ. 926. And.

*	Ἀθυρίδωτος, ον, a Ουρίς. Τοῖχος, Paries fenestris destitutus, Jo. Chrys. iu ι Ep. ad Cor. Serm. 11, L 3, ρ. 309, Ι. 25. Boìss. υνυ•ν.

= Pal lad. Hist. l^us. ρ. q3o, D (n. 47, 1. 5 Meurs.) : Καὶ αἱ μὲν [ccllulæ solitariorum] εἰσιν ἀθυρίδωτοι. Hase.

ἌΟυρμα, Lusus, Ludus, Ludicrum. Proprie Lusus puerilis : ut ἀθύρειν proprie dc Ludente puero dicitur. llomer. II. Ο, (363,) de puero loquens, Ὅστ᾽ ἐπεὶ οὖν ποιήσει [ποιήσῃ] αθύρματα νηπιέῃσιν. Chrys. De sacerdotio, Παίδων τινῶν ἀθύρματα. Idem, Τὰ παιδία τὰ μικρὰ πρὸς τὰ ἀθύρματα χέχηνε καὶ ἐπτόηται. ‖ Oblectamentum, Od. Σ, 1343) : Δίδου δ᾽ ἄρ’ ἀθύρματα Ουμῷ. Sic videtur sumi et iu 1., quem Suid. ex Josepho citat: Ὅς ἦν τοῦ βασιλέως ἄθυρμα, Qui erat regis oblectamentum. Nisi quis malit,Qui erat regis ludicrum; Qui ludicra et jocularia regi proponebat. |j Idem Suid. ἄθυρμα exp. ἄγαλμα, Ornamentum, in Ι.,

Β quem ex Epigr. citat, [ἀδεσπ. ia5, Pal. 6, 97 : Πανὶ δέ μιν ξέσσαντες ὁδῷ ἔπι καλὸν ἄθυρμα κάτθεσαν , de ramo ita edolato, ut Pani clavæ usum præstare! : hinc ἄθυρμα vocatur: sic Jacobs. Anth. L 11, ρ. 36i. At Iluschk. Anal. Crit. ρ. 196 : «Signum in tumulo positum; vide Hemsterh. ad Lucian. Dial. mar. ι extr.» Hic autem dicit ἀθ. esse ea, quibus sibi consecratis dii delectari putabantur, e. c. animalia. ScHæF.] Eust. ἀθύρματα exp. κόσμια in Od. Ο, (416) : Μυρί᾽ άγοντες ἀθύρματα νηι μελαίνῃ * vocat autem κόσμια, Ornamenta, Ad ornatum muliebrem pertinentia, 1. e. Mundum muliebrem. Sed notandum est ἀθύρματα tamen non signif Ornamenta, sed ap|>eUari ita tanquam Res ludicras. Sic et in Ι, quem Suid. citat, ἄθυρμα signif propriam potest retinere, et Oblectamentum exponi. [Ἔχαιρε μίμοις καὶ πᾶσι σκηνικοῖς ἀθύρμασι, Suid. ι, ρ. 314» 3, ν. Ἀρδαβούριος. Jacobs. Arion. Hymn. ν. 11, Anthol. ι, ρ. 48 : Λελφῖνες, ἔναλ᾽ ἀθύρματα κουρᾶν Νηρηΐδων θεάν. Sic emendavit Yalck. Diatr. ρ. 289, C. Vulg. ἔναλα θρέμματα, quod servat

C Jacobs. inÆlian. Ι. 12, c. 45; ν. not. t. 2, ρ. 438.] Cfr. Eund. ad Anth. 6, 180. [Hedyl. ap. Athen. ρ. 297, Β, Glaucus Seyllæ in antrum donum fert : Τοὺς ἀλκυόνων παῖδας ἔτ᾽ ἀπτερύγους, τῇ νύμφη ... ἀθύρματα. Mœr. 5 : ἌΟυρμα δασέυ>ς, Ἀττικῶς· ψιλῶς, Ἐλληνι-κῶς. Eust. ρ. ι38γ : Παρὰ δὲ τοῖς παλαιοῖς καὶ τὸ ἅθυρμα, φασὶ, δασύνεται. «Reete», ait Bast. Ind. Scap. Ox. Mœridi obsecutus Villois. in Longo ι, 10, ὰθύρματι et ἀθύρματα scripsit; secuti sunt alii Longi editt. V. Pierson. ρ. 1. et 179. Thom. Mag. ρ. 17 : Ἄθυρμα κρεῖττον η παίγνιον, εὕρηται δὲ παρὰ ΙΙλάτι»,νι [παίγνιον scii.], καὶ ἀθυρμάτιον. De rebus s. animalibus, Diis adamatis, quæ ut ἀγάλματα, ἀνα-θήματα, sic et ἀθύρματά τίνος et τινι dicuntur, παίγνια Attice non licere poni,statuit llemst. ρ. 18, probante Valck. Adoniaz. j). 392. || Ἄθυρμα quodvis est Oblectamentum, Ludicrum, s. Deorum, s. hominum. Exempla collegerunt Damm. Lex. Hom., interpr. ad Thom. et ad Mœr., Schneider. Suppl. Lex.;] Jacobs. Anth. 12, 66, 291; Rtilink. ad Hymn, iu Cer.

D 16, Mitsch. ib. 115. Sc.h.f.f. [Frigide Xenocr. c. ι, quem Schneider. Suppl. Ι. : Ηεποίηται μὲν ἡ νηχαλέα φύσις [pisces] σιτίων ἄθυρμα [conviviorum ludus] ταῖς εὐτραπεζοις ἀπολαύσεσι* ubi ν. Coray. ρ. 47•

Ἀθυρμάτιον, dimin., Lucian. [Dial. mar. ι prope fin.,] de Cyclope loquens: Ἕφερε δὲ... ἀθυρμάτιον άρκτου σκύλακα, Gestabat autem ursi catulum, oblectamentum suum; Delicias suas. Gall, sermone hoc dimin. nomen aptissime reddi posset Un jouet : ut quum dicimus ironicc Vraiment, voilà un beau petit jouet; nam Jouer est ἀθύρειν, παίζειν. [Philoxenus Athenaei 14, ρ. 643,] [υ: Ἔνθα τι κηνὸν ἐλέχθη κομ-ψὸν ἀθυρμάτιον.]

** Ἀθύρμιον, ου, τὸ, diminutiv. brevior forma pro ἀθυρμάτιον, Ludus. Suidas: Ἀθύρμιον* παίγνιον. Niceph. Blemni. in Mai. Nov. coll. t. 2, ρ. 65γ : Ὅς τὴν Βαβυλωνίων ὡς ἐν ἀθυρμίω τινὶ καὶ παιδιᾶ ... ἐξελάπαξε.

υ-ou. Fnc.

*	Ἀθυρογλωττέω, Linguæ petulantia laboro. Theod. Rhaitcns. De incarn. 228 Baifor. Boisson. : Ἀθυρο-
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γλωττεῖν κατὰ τῆς ἀληθείας, Contra veritatem os laxo, int. KoENiG. Cfr. Suicer. Thes.

= Locis a Suicero collectis adde Epiph. Hæres. ρ. 666, Α : Εἶτα πάλιν ἀθυρογλωττεῖ * ib. ρ. 917, C: Ως μὲν κατὰ τοῦ δεσπότου αὐτοῦ ἀνέτεινε τὸ στόμα ἀθυ-ρογλωττῶν et Isid. Peius. Ερ. 36ο : Κεκλεισμὲνἡς Ζω-σίμου τῆς παῤῥησίας ... ἔτι και ἀθυρογλωττεῖ. Hase.

[Ἀθυρογλωσσία, s.] Ἀθυρογλωττία, ἡ, Garrulitas, Linguae licentia, Linguae incontinentia; ut ἀθυρόγλωσσος exp. ab Eur. Schol, ἀκρατόστομος, ad verbum Qui habet os incontinens, vel, Qui os non continet , Qui ori temperare non potest. A Suida ἀθυρο-

? λι»,ττ ία exp. ἡ ἀχαλίνωτος γλῶσσα, Effrænata lingua.

Schol. Aristoph. Ἱ. 434, [oppos. πεφεισμένως διαλέ-γεσθαι. Ind. Scap. Ox. Ἡ ἀθυρογλωττία τοῦ συγγραφεὺς, de Theopompo], Polyb. Exc. Peiresc. ρ. 20, [s. 8, 12 pr. Schw.] Seagf.e.]

Ἀθυρόγλωσσος [s. Ἀθυρόγλωττος, ὁ, ἡ], Loquax, Garrulus. Cujus lingua nuila janua coercetur, nullis foribus cohibetur. Effrænem linguam habens, utendo alio metaph. genere,i. e. Habens linguam,quæ nullo fræno compescitur : sic et ἀχάλινον στόμα dicunt Eur. Or. (901) : Ἀνήρ τις ἀθυρόγλωσσος , ἰσχύων θράσει, i. e. ἀνήρ τις ω θύρα οὐκ ἐπέκειτο τῇ γλώσσῃ * sic enim Theogn. (421) : Πολλοῖς ἀνθρώποις γλώσσῃ θύραι οὐκ ἐπίκεινται, quasi comp. ἀθυρόγλωσσος dissolvens; quanquam non e θύρα et γλῶσσα, sed ex ἄθυρος, quod a θύρα est, et γλῶσσα conflatura est : ut sit, Habens linguam ἄθυρον, Janua non coercitam, Foribus non obstructam. f «Vox ὑπομόχθηρος judice Polluce, 2, 109,» Porson. ad Or. ν. Ι. Schæf. Bekk. Συν. λέξ. ρ. 352, γ : Εἴρηται δὲ ὴ παρὰ τὸ Ούραν μὴ ἐπικεῖσθαι τῇ γλώττῃ, ὴ παρὰ τὸ ἀθύρειν, ὅπερ ἐστὶν ἀδιακρίτως ὁμιλεῖν. Σημαίνει δὲ τὸν ἀθυρόστομον, τὸν μὴ κατέχοντα το στόμα.] [Gl. Linguas. Ctr. Aristoph. Β. 838 : Ἀπύ-λωτον στόμα. Dio [Cass. 4ί>, 18, jungitur c. σκωπτόλης. Ind. Scap. Ox. Αθυρόγλωσσος δύναμις, Clem. Alex, ρ. 858, 8=725, C. Ιϊόρναις καὶ ἀθυρογλώττοις, Suid. ν. ἀλογεῖν, t. 1, 119. Jacobs. Clem. Alex. ρ. 23ο, D= 270 : Ἀθυρόγλωσσοι, μιαροὶ μὲν τὰ σώματα, μιαροὶ δὲ τὰ φθέγματα.] Theodorid. 7, fp.an. 4,132 : Μυρία πένθη τᾶς ἀθυρογλώσσου Τανταλίδος Νιόβας. Similis mctaphoræ exx. collegitj Jacobs. Anth. 9, 433; ν. intt. ad Thom. Μ. 663. Jacobs. Exerc. 1, 34. Schæf.] [Cfr. Suicer. Thes.]

* Ἀθϋρογλιὺσσιος, s. Ἀθυρογλώττοις, adveib. Ἀθυρογλώττως ρλασφημοῦντες, Epiphan. adv. Hær. 26, c. 10, ρ. 92, similiter 38, 4, ρ. 279; 42, 13, ρ. 375. Bast liid. Scap. Ox.

= Legitur quoque ap. eund. Hæres. 66, 21, ρ. 638 : Τὸν τῶν πάντων δεσπότην ἀθυρογλώττως βλασφημεῖν οὐκ αἰσχύνεται· 70, ρ. 691 : Κατὰ τοῦ ἰὀίου δεσπότου ἀθ. φθέγγεται * 69, 12, ρ. 736 : Ἀ. ἀναισχυντὶ φερόμενος* et sic compluries. Hase.

ἈΟυρονόμος, ὁ, ἡ , ὡς ἔτυχε χρώμένος τοῖς νόμοις, Hesych., Temere et siue delectu utens legibus. Existimo vim expressum iri, interpretando, Qui leges ludos suos facit : ut Ludos facere aliquem dicitur a Plauto, [Pseud. 4, 7, 71,72, ac sæpius.] Nam quin cx ἀθύρω et νόμος comp. sit, dubium esse non puto : unde et post Ἀθύρω posui, non post Ἄθυρος, quod præcedit Ἀθύρω, [u-uuu]

Ἄθυρος, ὁ, ὴ (a θύρα), Janua carens, Janua non clausus. Atnen. 14, [ρ. G72, C]: ἈΟύρου δὲ ὄντος τότε τοῦ νεὼ, Quum nulla janua clauderetur adhuc templum. Herodian. (8, ι, 11) : ἌΟυροι καὶ κοιναὶ πάντων οἰκίαι. Itidcmque ap. Plut. [De loquac. 3, ρ. 5o3, C] : ἌΟυρα οἰκήματα. ['Jbtus locus consulendus : Οἱ δ᾽ οἰκημάτων μὲν ἀθύρων καὶ βαλλαντίων ἀδέσμων μηδὲν ὄφελος οἰό-μενοι ... είναι, στόμασι δ᾽ ἀκλείστοις καὶ ἀθύροις, ὤς περ τὸ τοῦ πόντου, διὰ παντὸς ἔξιυ ῥέουσι χριυμενοι.} Pro eod. dicitur ἀθύροκος, a ν. θυρόω ex hoc ipso nomine θύρα facto : ut docebo paulo post. ‖ ἌΟυροι ῥῆτραι, ap. Nicandr. a Schol, exp. παιγνιώδεις λόγοι, Ludicra verba, Ludicri sermones : (Ἀ. ι3α) : Θρηΐσσης ἀθύ-ροισιν ὑπαὶ ῥήτρῃσιν Ἱάμβης. ‖ Falso tamen in VV. LL. profertur ex Herodiano [7, 10, 15,] παιδίον ἄθυρον, eum accentu in antep., quasi nomen adjectivum, et exp. ex Polit. Puer ludibundus; neque enim ἄθυρον is legit, nec legi debet. Sed ἀθύρον acuta penultima,

ἀθύρω

Λ partic, ab ἀθύρο), verbo itidem ex α priv. et θύρα facto, ut vult Eust.; sicut docebo paulo post. [Proprie. Ἄστεγυν σκέπην καὶ ἄθυρον, (ìreg. Naz. Epist. 8, ρ. 772, Β. Jacobs. Transi. Ἄθυρον στόμα ... ἄκλειστος Adamant. Physiogn. ρ. 222, 1. ι ο. Heust. Philo, t. ι, ρ. 678, 27 : Γλῶττα ἄθυρος, Lingua incontinens. Clein. Alex. ρ. 141, Β=ι65 : Ἀθύρω γλώττῃ κεχρημὲνοι. Schæf.]

*	Ἄθυρσος, ὁ, ἡ, a θύρσος, Thyrsum non gerens. ἌΟυρσοι Βάκχαι, Eur. Or. 1481. Bast. Ind. Scap. Ox.

ἈΟϋροστομέω (ἀθυρόστομος), Linguam non contineo, Linguae petulantia utor, λοιδορῶ. Sed λοιδορεῖν potius esse dicendum quam ἀθυροστομεῖν tradiderunt quidam Gramm. [Thom. Μ. ρ. 18 et n., ρ. 663. ScHæF.] [Cfr. Suicer. Thes.]

Ἀθϋροστομία, ἡ, Oris incontinentia, licentia, petulantia, ad verbum, Quum os nullis foribus obstrui potest, s. Quum os nullo obice potest obfirmari, 1. e. Loquacitas, Garrulitas, τὸ τοῦ στόματος ἀ7Γύλωτον. Legitur in Epigr. [Paul. Sil. 6, Pal. 5, a5a : Β Ἐχθαίρω τὴν ἀθυροστομίην. Scuær. Etiam ap. Plutarch. De pueror. ed. 14, ρ* 11, C : Τῆς ἀθυροστομίας ταύ-της... δώσεις δίκην ubi ν. \Vytt. Anim. t. ι, ρ. 132. Cfr. Suicer Thes.]

= Cone. Nic. 2 in Act. t. 4, ρ. 42, Β : Πᾶσαν αἱ-ρετικὴν ἀθυροστομίαν ἀποβαλλόμενος, Omnem haereticorum linguam effrænem abjiciens; ubi mire interpres : Universum hæreticum sine janua os. Hase.

Ἀθυρόστομος, ὁ, ἡ, Cujus os (στόμα) nullis foribus cohibetur s. cohiberi potest, qualis ille ap. Horat. [Epist, ι, 7, 72], Qui dicenda, tacenda loquitur. Habet autem hoc epitheton ipsa echo ap. Soph. Phil. (188,) quæ a Latinis quoque Garrula dicitur. [Non satis caute Wakef. ibi videtur conjicere ἀθυρόγλωσσος, quod non meminerit vocem legere nisi apud Scholia-stas et Lexicographes. Hesych. ν. ἀθυρόγλωσσος · ubi ν. Albert. Bekker. Anecd. 352.] Eadem metaph. dicitur ἀπύλωτον στόμα.

*	Ἀθυροστόμιος. Phot. Cod. 74, ρ. 97, Hœsch. : ἈΟυροστόμως πᾶσαν τὴν βλασφημίαν τῆς Χριστιανῶν

C κατεχέει πίστειος. Bast. Ind. Scap. Ox.

= Maro Edess. ap. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 346, 1. 17 : Οὕτω γὰρ ἀθυροστόμως καὶ τὸν τόκον τῆς Παρθέ-νου, δοκῶν τιμᾷν, ἐΰλασφήμησεν. Hase.

Αθύρω, Ludo, Lusito. Αΰύρω, inquit Bud., Lusito, ut pueri quisquilias colligentes humi et construentes. Idem ap. Herodian. (7, 10, 15), παιδίον ἀθύρον exp. Puer temere ludibundus : a Polit, exp. Puer ludibundus, sine illo adverbio. Quum autem Bud. ἀθύρω exposuit, Lusito ut pueri quisq. etc., non intellexit, ut opinor, ἀθύρειν ad hoc solum genus lusus pertinere; sed quia de pueris hoc facientibus invenit dictum ἀθύρειν, ita exposuit Alioqui enim ἀθύρειν de quovis lusus puerilis genere dicitur. Philo [De niund. t. 2, ρ. 615, 1.5, Mang.J : Ὡς παῖδες παρ’αιγιαλοῖς ἀθύροντες, οἳ ψάμμους γεωλόφους ἀνιστᾶσι. Ubi videtur Philo ad Hom. comparationem allusisse, ὡς ὅτε τὶς [τις] ψάμα-Οον πάϊς [παῖς] κ. τ. λ. et in line tertii versus, ἀθύρων. Vide 11. Ο, (36α). Sed et generaliter de Quovis ludente dicitur, non de Puero duntaxat : et παίζω a D Lcxicogrr. Gr. exp. [Bekk. Συν. λέξ. χρ. 35ο, 11, Boiss., Schol. Philostr. lier. 594, al.] Jam vero dubium nemini esse potest, quin ἀθύρον [imo ἀθῦρον eum Ms. Bavar. Irmisch.] ap. Herodian, leg. sit, ut sit partie, ab ἀθύρω· non ἄθυρον, eum VV. LL, ut adject. sit nomen. Ἀθύρειν porro vult Eust. [ρ. io2o, ι ij 1627, 5] ex. α priv. esse factum et nomine θύρα, quasi qui ἀθύρει privatam janua mentem habeat. [Ἀθύρειν ... ἀδιακρίτως ὁμιλεῖν, Συναγ. λέξ. χρησ. Bekk. Anecd. ρ. 352. Boiss.] At Etym. ait a θύω derivari, l. e. Proruo, Prorumpo : quod etymon et Eust. [ρ. 1848,56,] in ἄθυρμα sequitur, dicens esse παρὰ τὸ ἄγαν Θύειν, et additum esse ρ, ut in ἄϊδρις pro aï-δις. Intelligendum est etiam tunc α fore epitaticum. Ego, quin a θύρα derivetur, minime dubito : quæ autem sit hujus derivationis ratio, id vero mihi quoque dubium esse fateor; sed suspicor minus longe jætitam esse hujus derivationis rationem : ut sc. ideo ἀθύρειν sit Ludere, quod extra fores domus atque adeo extra domum potius quam in ipsa domo ludi
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soleat. [Ἀθύρω, Exsulto,Tripudio. Plat. Legg. 7, 796, Α παρ’ ἡμῖν κόρη και δέσποινα ... κεναῖς χερσὶν οὐκ ᾤήΟη ἀΟυρειν. Ast. Dio Cass. 43, 44 : Παιδίον τι τῶν ψιθύρων, οἷα αἱ γυναῖκες γυμνὰ ὡς πλήΟει ἀθύρουσαι τρέφουσιν. Eur. lon. 5α : ᾽Αμφιβωμίους τροφὰς ἠλᾶτ᾽ ἀθύριυν, ubi ν. Herm. C. accus. ][Pind. Ν. 3, 7®]: [Παῖς ἐὼν ἄθυρε μεγάλα ἔργα (Achilles.) Himer. Orat. 17,7: Ταῦτα μὲν ... ἀθύρωμεν. Orat. 1, 5 : Ἐπὶ ταῖς Μούσαις ἀθύρων, In Musarum choro ludens. 3, ι : Ἄφετοί τε καὶ ἔξω μὲτρων ἀθύ*ουσιν. Ed. 36, Β : Κατὰ κυμάτων ὡς κατὰ λιμὲνων ἀθύρων. Id. Or. 3, 2 : Μετά τίνος ἀθύριιν.]

= Vox incertae originis, ab Homero ad ceteros Epicos transüt et Lyricos. Significat Ludo, Lusione delector, Ludibundus ago, proprie de pueris. Hc-sych. : Ἀθύρων (cod. male ἀθυρῶν)· παίζων. ἈΟυροῦσι (scr. ἈΟύρουσι) • παίζουσι. Idem et Apoll. Lex. 5o : Αθύρει· παίζει. Hesyçh. itera exp. ῥᾳθυμεῖ. Etym. Μ. 26, 12 : Ἀθύρει* παίζει καὶ ἀγιυνίζεται. Anacr. 42, 7 ϊ Μετὰ παρθένων ἀθύρειν. Apoll. Rh. 4, 95° : Σφαίρῃ ἀθύρουσιν περιηγέω. Tum Lusito cantu et actione. Anacr. 6, 9 : [Κοῦρος] κατὰ πηκτίδων ἀθύρων προχέει ® λίγειαν ὀμφάν. C. accus. Hom. Hymn, in Pan. 18, 15: Δονάκιον ὕπο μούσαν ἀθύρων [Pan] νήδυμον. Apoll. Rh.

3, 949 : Ἥντιν* ἀθύροι μολπὴν [Medea]. Simpliciter i. q. ὑμνῶ, Celebro : Pindar. Isthm. 4, 67 : Ἀρετὰν ἀθύρειν. Ad alias res translatum, Per jocum ago, perficio. Philostr. jun. Imag. 5, de Hercule serpentes strangulante: ἈΟύρεις, ἀθύρεις καὶ γελᾷς ἤδη τὸν ἆθλον. Oppian. Cyn. 2, 412 : Πόσσα νοεῖς, πόσα κοιρανέεις , ποσα,δαϊμον, ἀθύρεις. Hal. 4, 451 : Ἄγρην ἐγ/μὲύων τεχνή-σατο κοῦρος ἀθύρων. De musa scenica, Epigr. in Musas Anthol. Pal. 9, 5o5 : Ἔργα φωτῶν θυμέλῃσι φιλοκροτά-λοισιν ἀθύρω. Singularis est locus, si modo caret mendo, Hom. Hymn. Mère. 15a : Ἐν παλάμῃσι παρ’ ἰγνύσι λαῖφος ἀθύρων Κεῖτο [Mercurius]. ‖ Med. Id. ibid. 436 : Ῥεῖα συνηθείῃσιν ἀθυρομένη [cithara] μα-λακῇσιν. ‖ Rarum ap. Atticos. Citatis adde Eurip. Dan. fr. 11, a : Τάχ᾽ ἂν πρὸς ἀγκάλαισι... πηδῶν ἀθύροι. υ--. FlX.

Ἀθύρωτος, ὁ, ἡ, Janua non obstructus, Foribus non clausus : Eust. οἴκημα. Usurpatur etiam metaph. ( ut ἄθυρος. Aristoph. Β. (838) : Ἔχοντ᾽ ἀχάλινον, ἀκρατές, ἀθύροὰτον στόμα, Habentem effræne, incontinens, janua nulla obstructum os : ita enim [legunt cod. Rav., Bekk. Συν. λέξ. 35α, 11, et] Suid. h. in Ι., admonens tamen esse et aliam scripturam, sc. ἀπύλωτον pro ἀθύρωτον • sed cod. sensu et ead. forma utrumque dicetur; nam πύλη generaliter pro θύρα interdum capitur, estque ἀπύλωτος a πυλόω, ut ἀθύρωτος a θυρόω, deductum. [V. Dindorl. not. Plura e christianis auctt. collegit Suicer. Thes. Arsen. Violet, ρ. 24 : Ἀθύρωτον στόμα* ἐπὶ τῶν πολύλογων. Si ν ner. J

*	Ἀθυσίαστος, ον, Non sacrificatus, a θυσιάζω. He-sych. Ἀφαρκίδευτον, ἄγρευτον, ἀθυσίαστον. ‖ Ad sacrificandum nondum adhibitus , de supellectile.

« Grammatici fragmentum e cod. Augustano descriptum a Tittmanno ad Zouaræ Lex. t. ι, ρ. xiv [et ρ. xi], ἀνεπιῤῥέκτων [ex Hesiod. Op. 746] exp- ἀθυ-σιάστων. [Prod. Schol, ἀθύτων, ἐφ’ ων θυσίαν οὐκ ἐποίησας. ‖ Pro quo non sacrificatum est.] Scho-liast. Sophoclis Ajac. 173, ρ. 197 ed. Erl., [χάριν ἀκάρποιτον exp.]ἀχάριστον, καὶ ἀθυσίαστον » Osann. Auct.

᾽Αθύσσει, Hesycli. μιγνύει, ῥαπίζει, Miscet, Alapis cœdit. [V. luterprett.jj

*	Ἄθυστος, Simouid. De mul. ν. 56, ap. Stob. Serm. lit. 73, ρ. 436, ν. 47 obi Brunck. in Gnom. Poet. ρ. 3i2 : «Perperam legitur ἄθυστα, quod nescio an satis Græcum sit. Sinceram formam (ἄθυτα δ᾽ ἱρὰ) præstat Athenaeus, 5, ρ. 179, D.» Ἄθυτα receperunt Schæfer. et Gaisl. V. Ἄθυτος.

Ἄθυτος, ὁ, ἡ (θύο,), Non sacrificatus, immolatus, Athen. [5, ρ. 179, Di : Παρὰ δ᾽ Ἐπικούρῳ οὐ σπονδὴ, οὐκ ἀπαρχὴ θεοῖς, ἀλλ᾽, ώσπερ Σιμιυνίδης ἔφη περὶ τῆς ἀκό-σμου γυναικὸς • Ἄθυτα δ᾽ ιερὰ [Dind. ἱρὰ c Stob.j πολλάκις κατεσθίει, Sacra haud sacrificata persaepe comedit. [V. Casaub. ad Athen. Ι. ι, c. 11, ρ. 35.] Et ap. Suid. Damascius : Ἀθύτου δὲ οὐκ ἡνέσχετο μεταλα-βεῖν. Apud Eund. : Γήμας ἀθύτους τε καὶ ἀγάμους γάμους, Nuptias sine sacrificio celebrans, Nuptias celebrans in quibus res divina non fiebat. [Adde Eund. s. ν. tuis. Lino. ceæc. tom. ι, fasc. iii.

ἀθῶος

Διαξαίνειν.ΨνΠ. Ind. Plut. V. Hemst. ad Lucian. Dial. mort. 14, 4· Schæf.] Ἄθυτα ἱερὰ, Exta tristia, quibus opp. τὰ καλά. Bud. ex Æschine In Ctes. (72) : Καί [imo Οὐ] τὸ τελευταῖον ἀθύτων καὶ ἀκαλλιερήτων τῶν ἱερῶν ὄντων [ὄντ. τ. ἱ. Bekk.], ἐξέπεμψε τὸ στρατόπεδον [imo τοὺς στρατιώτας] ἐπὶ τὸν πρόδηλον κίνδυνον, Contra auspicia. [Ἀνάγκη ... ἄθυτα τὰ πάτρια ἱερὰ γίγνεσθαι, Lys. ρ. 175, 1. 34 HSt., ρ. 185, 1. 6; ad eam orat. vid. Markland. ρ. 599. Hkmst. Θυσία ἄθυτος, Contra receptum morem et ritum sacrorum factum sacrificium, Quod pro sacrificio haberi non debet; Philo V, Μ. 3, [t. 2, ρ. 159, Ι. 35] : Θυσίας ἀθύτους ἀνήγαγον, καὶ χορούς ἀχορεύτους ἵστασαν, Sacra nefanda peragebant. Apud eund. Philon, [ib. t. 2, ρ. i5i, 1. 10}: ἌΟυτοι Ου-σίαι, καὶ ἀνίεροι ἱερουργίαι, καὶ εὐχαὶ παλίμφημοι παντελῆ φθορὰν ἐνδεχόμεναι, Turnebus vertit Polluta sacra sunt. In bonam partem autem ap. Greg. Naz. : Τὸ μέγα καὶ ἄθυτον ἱερεῖον, ἵν᾽ οὕτοις εἴπω, Ingens et insa-crabilc, ut ita dicam. Apud Plat. De legg. 8, [ρ. 841, Ι)]:. Ἄθυτα δὲ παλλακῶν σπέρματα, καὶ νόθα , dicitur quasi ἀπευκτὰ, ut sibi videri annotat Bud. [Non sacratus, h. e. Non legitimus, int. Ast.] || Qui rem divinam non fecit, Qui non sacrificavit. Xen. Ἑλλ. 3, (a, α3): Ὥστε ἄθυτον ἀπῆλθεν, Posteaquam sc. eum ab Agide missum θύσαι τῷ Διι κατὰ μαντείαν τινὰ, ἐκώλυον οἱ Ἤλεῖοι μὴ προσεύχεσθαι νίκην πολέμου, Abiit re divina non facta. [Eadem siguif. ap. Porphyr. De abst. 2, 7. Wytt. Ind. Dio Cass. 5q, 20: Ἂν ἐπὶ τῇ τοῦ Αὐγούστου νίκῃ άθυτοι γένωνται, Si rem sacram omitterent. Arca CPl.] [Eur. Hipp. 147 : [Ἀνίερος ἀθύ-το,ν πελάνων, Schol, ἀμετάδοτος οὖσα ἀθ. πελ.... τῶν μὴ τε-Ουμένων πελάνων ἐκτὸς μείνασα (Phædra), καὶ μὴ ἀνιε-ρώσασα ἑαυτὴν διὰ τῶν θυμάτων τῇ Οεῷ, Ob liba non rite facta impietatis crimine laborans, int. Monk., prob. Class. Journal y t. 5, ρ. 200. Plut. De Is. et Osi r. c. 31, ρ. 363, Β : Βοῦν ἄθυτον ἡγεῖσθαι, Non immolandum.] SciiæF.] [Ἀπέχεσθαι τῆς ἀθύτου καὶ νόθης πρὸς τὰ; παλλακίδας συνουσίας, i. q. ἀθύτου γάμου, Jambl. V. Ρ. c. 3ι, ρ. 4οο Kiessl., ubi cfr. Kust. not. Wytt. Ind. Plut. ‖ Lev. 19, 7: Ἄθυτον ἐστι, Impurum, Profanum habetur sacrificium, hebr. ^UD, Res abominanda. V. Sturz. De dial. Mac. ρ. 143 sq. et Schleusn. Thes. V. Τ. Sinner. wuu, Eurip. Ι. c. υ-υ lon. Simonid. ubi tamen vulg. ἄθυστος, fors, rectius. V. Πάνθυτος. Fix.ì

*	Ἀθύτως, Andr. Cret. 81, 189. Kall.

= Epiph. llæres. De myst. num. t. 2, ρ. 3o8, D : Τυθεὶς ἀθύτως, ὡς Ἱσαὰκ, καὶ παθών ἀπαθῶς. Hase.

Ἀθωέω. Vid. Ἀθώητος.

Ἀθώητος, ὁ, ἡ, Cui muleta imposita non est, Impunis, ἀζημίωτος, Ilesych. Videtur autem derivatum ab Ἀθωέω ueutr. posito pro Impune fero, Non mulctor.

*	« Ἀθώθης, Ἑρμογένης, id est, Mercnrio satus. Ita nomen hoc interpretatur Eratostbenes in Catal. reg. Theb. Ægypti, ad quem originationem hanc pluribus excussi. \. la Chronol. de l’Histoire Sainte par A. des Fignoles, t. 2, ρ. 737 et 738.» Jablonsk. Voce. Ægypt., Opusc. t. ι, ρ. 20.

D ᾽᾽ ἈΟωϊας. V. Ἄθως.

Ἀ θωΐη, [νοχ nihili. V. Ἀθῶος.]

*	Ἀθώϊος, forma soluta, i. q. Ἀθῷος, q. ν. Eust. ad II. Β, ρ. 358, 48 : Ἔστι καὶ ἈΟωϊον κατὰ διαίρε-σιν εἰπεῖν, ὁμοίως τῷ Ἄρειος, Ἀρήϊος. Cfr. Bothe ad Æscli. Ag. ν. 25γ. Formæ soíutæ hujus nullum succurrit exemplum.

ἈΟωΐς. Vid. Ἄθως.

Ἀθωΐτης. Vid. Ἄθως.

** ἈΟωνίτης, ὁ, i. q. Ἀθωΐτης, Incola montis Atho. Forma deducta a nominativo recentiorurn Ἄθων, affertur ab Arca CPl. sed ἀμαρτύρως.

Ἀθῶος (s. ἀθῷος), ὁ, ap. Eur. (Med. 1290) in fcm. etiam genere, [ἀθῶος αὐτὴ], Impunis, Non niuictatus, Mulctam nullam passus, Qui sine mulcta evasit. Nonnunquam absolute et sine casu : Dem.

íDe fais. leg. p.Jj (423) : Δεδιοροδοκηκότα τοῦτον, ἀθῶον ᾶσαι, Absolutum sinere abire, Non damnatum; Supplicii expertem, i. e. ἀτιμώρητον· [Olynth. 3, ρ.] (3i) : Οἱ δὲ τοὺς ἀτακτοῦντας ἀθώους καθιστᾶσιν. ‖ Cùm gen.,
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pro Indemnis, Damni expers, Idem Pro cor. (316) : A Αθῶος τῆς Φιλίππου δυναστείας, Qui nihil damni accepit ex Philippi potentia, sensit e Philippi dominatu. Sic Aristoph. Ν. (ι413,) eum gen. : Σὸν σῶμα χρὴ πληγῶν ἀθῶον εἶναι, Intactum a plagis, Immune a verberibus.

U Exponitur etiam Innocens, Insons, Noxæ non affinis, ἀναίτιος, Suid. Hesycli. Sed hic nullum exemplum profert: ille tantum ex ixx. [Cùm Il.St. facit Lennep. ad Phal. 152, a Schæf. l., probans licinsii ad Hesych. sententiam: ἀθῶος, i.q. ἀζήμιος, Non mulctatus, Damni expers, usitatum luisse accuratius Gra*ce loquen-tibus ; pro ἀναίτιος, Insons autem, nonnisi ap. posteriores, Sacros Scriptt. ν. c. in usu fuisse. Posterioris hujus potestatis exempla affert Phalar. Epist.

4o, ρ. Ι. ἱκέται ἀθῶοι* Hcliodor. Ι. 8, c. ι ο : Τὴν ἀθῶον καὶ οὐδὲν αἰτίαν. Locos Bibliorum ν. in Schleusneri Lexx.]

=Ἀθῷος, ὁ, ἡ, Impunis, Sine mulcta evadens. Plat. Legg. 6, 784, D : Πληγαῖς 6 βουληθεὶς ἀθῷος αὐτὸν κο-λαζέτω. Sophist. 264, D : Αθᾤοις ἀπαλλάττειν. Ast. Ἀθῶος ι. q. ατιμώρητος, absolutè, Democr. ap. Stob. Β ρ. 278, Ι. 56, ρ. 279, ἰ- *2. Athen. 6, ρ. 267,

Β (absolutè). Εἰ τὸ σῶμα ἀθῶοι (Incolumes) με-νοῦμεν, Philostr. Apollon, vit. 7, 23, ρ. 3ο4, Ι. 17. Hrmst.— Ἀθῶος τίνος. Alciphr. 3, 40, ρ. 362, et ibid. 62, ρ. 432 : Ἀ. τῆς τιμωρίας. Diod. Sic. 18,

5p. Ἀ. τῶν ἀσεβημάτων, Id. 14, ηβ. Dionys. Hal.

3, 42 : Ἀ. ἀπελθεῖν. Schæf. Lycurg. C. Leocr. ρ. 192 Reisk. : Οὐ μόνον τῶν παροντο,ν κινδύνων ἀπε-λύθησαν, ἀλλὰ καὶ τὸν ἄλλον χρονον ἀθῶοι τῶν ἀδι-κημάτων εἰσί. Plut. Cat. min. c. 23 : Τῶν γεγονότων ἀθῶος ἀπαλλάξαι χαὶ ἀνύποπτος. Aristid. Orat. 45, ρ.

64 : Μὴ λιπεῖν μηδὲ τοὺς τάφους ἀθώους τῆς ἑαυτῶν πλεονεξίας. Id. Or. 33, ρ. 413: Ἀθῶος ἀφείσθω τῆς αἰτίας. Porphyr. De abst. 1,9: Ἀ. ζημίας. Plut. Quæst. Rom.

39, ρ. 274, Α : Μὴ ἀνυπεύθυνον εἶναι, μηδὲ ἀθῶον. Eur. Bacch. 671 Elmsl. : Αέγ᾽, ὡς ἀθῷος ἐξ ἐμοῦ πάντοις ἔσει. Aristid. Orat. 19, ρ. 258 : Ἐν ἅπασιν ἀθῶον τὸ ἱερὸν διέφυγε, Templum Eleusinium incolume semper evasit. Jambl. V. Ρ. c. 31, ρ. 404 Kiessl. : Ἀ. γίνεσθαι, Supplicia non luere. Plura suppeditat Wytt. Imi. Plut. C Sin n κε.

Ϊ [Ex præcepto Chœrobosci ap. Etym. Μ. ρ. 26, Ἄθωος proparoxy tonum et siue ι subscripto literæ οι, adjectivum est ab Ἄθως, nomine Montis, item Urbis supra hunc montem : ἀθῷος autem pro Impunis, ideo habet ι subscriptum ipsi ω, quia invenitur ἀθωΐη [imo θωϊὴ] ap. Archii. Etym. [Μ. 26, 24 : Ὡς δ’ ἄν σε θωϊὴ λάβοι. V. Archii. Liebel. ρ. 216 sq.] Veruntamen Eust. [ρ. q53, 43, coll.pp. 218,3, 308,42, 1441,

2,] tradit ἄθωος quosdam ita scribere ut ἄφοινος a φωνὴ* alios vero ἀθῶος, κατὰ συνεκδρομὴν τοῦ Ἀθῷου Διὸς, Jovis, qui in Atho monte colitur; atque hanc posteriorem scripturam esse usitatiorem: Ἀθῷος autem ab Ἄθως, ι habere subscriptum, ut Μινῷος a Μίνως* quæ ejus sententia Etymologistæ opinioni videtur anteferenda. [De derivatione quædam e (ìrammaticis collegit Heyn. Hom. 6, 484,1. Schæf., quibus adde Συν. λέξ. χρ. Bekk. 35α, 14- Cùm Etym. Μ. a eu, καταβάλλω καὶ ζημιῶ, θωὴ, ζημία, et Οιυὸς, derivat Etym. Gud., silet tamen de ι subscripto. Ἀθῷος scribendum statuit Elmsl. ad D Eur. Mcd. 1267.]

= Rarior significatio, Mulctam non afferens. Demosth. Procem. 1437, 9 : Κινδύνους ἀθᾤους, Ob quæ quis non punitur. || Ἀθῶος sine iota scripserunt Schæferus in Demosthene, Plutarcho et alibi, G. Din-dorfìus in Aristide; idem tamen Dindorl. in Athenæo et Scenicis poetis eum Elmsleyo et Hermanno alteram formam ἀθῷος prætulit, quod fecerunt etiam Bekkerus et Astius in Platone, idemque Bekkerus in Oratoribus Atticis. In priore scriptura accentus ratio non patet, quem analogia in antepenultima syllaba postularet. Fix.

ἈΟιὑως, Citra mulctam, damnum, Innocenter, ἀζημίως, Hesych. [«Diod. 11,77, interpres legisse videtur ἀθώως διέφυγε (pro ἀθρόως i. e. Confestim), vertens Impune.» \Vesse Ι. Schæf.]

* Ἀθωοσύνη, ἡ, Innocentia. Scholl. ad Psalm. 7, ν.

8, in Matth. Lectt. Mosq. 2, 47 : Δικαιοσύνην ἐνταῦθα τὴν ἀθωοσύνην φησίν. Boisson.

*	Ἀθωότης, Innocentia, Aqu.Ps. 25,6. Schleusn.Thes. Ἀθωόω, Absolvo, Immunem mulctæ facio, Mulcta

s. Pœna libero; Indemnem præsto : Ἀθωῶ σε τοῦ ἐγ-κλήματος, Dionys. Areop., Crimine te absolvo. Ἀθωω-θεὶς, partic, a pass. Ἀθωοῦμαι, Justificatus, Impune ferens, ap. lxx praesertim : Solom. Prov. (16, 5): Χειρὶ δὲ χεῖρας ἐμβαλὼν ἀδίκως, οὐκ ἀθωιοθήσετιι, Non abibit impunis, s. potius impunitus, impune feret, liberabitur, absolvetur. Vel, ut alii, Non justificabitur, verbo utentes in sacris literis recepto. [Jamblich. ap. Phot. Cod. 9$, [ρ. 132, Ι. 2 llœsch. : Κατηγο-ρήσαντος μὲν, τῇ δὲ οἰχείᾳ ἀναιρέσει ἀθωώσαντος. Ἀθωόω ap. Photium valet Pœna liberare. Stmjve. Bibliorum 11. ν. ap.] Schleusn. Lex. in V. Τ.] [Adde Eust. Tafel. ρ. 68, 83: Ἀποκριθήτωσαν καὶ αθωωσάτωσαν σφᾶς αυτούς· ι ο6, 13 : Ταῦθ᾽ ἡμᾶς ἀθωοῦσιν. SinsER.] [Ἀθώπευστος et] Ἀθώπευτος, ὁ, ἡ (θωπεύο,), Qui as-sentationes non admittit, blanditiis vinci et emolliri non potest, ἀκολάκευστος, Hesych. Immitis, ἄσπλαγχνος, Suid. ex Epigr. de apro, Θηρὸς ἀθω7«ύτου ΙΙανὶ καθῆψε δέρας, [Paul. Silent. 44, Pal. 6, 168.] Ap. Hesvch. vero scribitur ἀθώπευστος, per στ, sicut et ἀκολάκευστος. [Eur. Andr. 460: [Ὠς ἀθώπευτόν γά σε γλώσσης ἀφήσω τῆς ἐμῆς· ubi ν. Lenti n g.] Lycophr. 1399] : [ἶ*ς ἀθωπεύτους δίκας. Ind. Scaj). Ox. || Qui aliis non adsentatur, Teles ap. Stob. ρ. 624,1. 5;, ubi jungitur ἀκολάκευτος eadem potestate. Hæc utraque apud Hesych. in Ἀϊῤῥὸν copulata. Hf.mst.I

= Method. Conv. decem virg. ρ. 149, l. 15 : Κατὰ ἀλήΟειαν καὶ ἀθώπευτον κρίσιν. Greg. Nyss. Or. 5 de orat. dom. t. ι, ρ. 7ὑ2, C: Τί κολακεύεις ἐν ῥήμασι τὸν ἀθώπευτον; Eum qui assentationibus falli nequit. Hase.

*	Ἀθωπεύτως, Schol. Ven. ad II. Ι, 559 : Ἔω ΝἹ-στορι ἀθωπεύτως εἴρηται. Bast. Ind. Scap. Ox. (ieorg. Pachyra. in Walz. Rhett. t. ι, ρ. 567, l. 27 : Μόνος οὑ-τος [Ajax] πρὸς ἐκεῖνον [Achillem] ἀθωπεύτως ἐπρέ-σβευσε. Si χ ner. J

*† Ἀθὼρ, ἡ Αφροδίτη ap.Ægyptios. Etym. Μ. Vid. Ἀθύρ. D.uiler. [α]

ἈΘι»,ράκιστος, ò, ἡ (θωρακίζω), Qui thoracatus aut loricatus non est, Thorace loricave non indutus. Generalius pro Inermis capitur, sicut θωρακίζειν aliquando pro Armare. Xen. Cyrop. 4, (2, 3i) : Καὶ ὑπσ-στάντας ἀθωρακίστους κατακαίνουσιν οἱ Ὑρκάνιοι. [Plut. Æmil. 19· Eust. Tafel. ρ. 263, 6ο : Ἔτι ἀθωρακιστοι καὶ ψιλῆται. α.]

** Ἀθωρακιστως. Greg. Nyss. Hom. 8 in Eccl. L ι, ρ. 4ὑ2, Α : Μέσον τιτρώσκουσι τὴν καρδίαν τῶν ἀθωρ. καὶ ἀφυλάκτως διοδευόντων, Qui absque lorica et sibi non caventes transeunt. Hase.

ἈΟιυρηκτος, ον, Galeno in Lex. Hippocr. μὴ με-Ούων, Non ebrius s. temulentus: παρὰ τὸ μὴ θωρήσ-σεσθαι. Utitur autem h. ν. Hippocr. in 1. περὶ Ἐπικυή-σεως , (ρ. 263,) dicens: Ἡ μὲν γυνὴ ἄσιτος ἔστω, ὁ δὲ ἀνὴρ ἀθώρηκτος, καὶ σιτηθεὶς τὰ ξύμφορα. [Conf. Foes. OLcon. Hippocr. ἥ] Proprie i. q. ἀθωράκιστος. Nonn. Dion. 35, 162 : [Ἔντεα] μορφῇ ἀθωρήκτῳ νικώμενα Χαλκομηδείης. Sinner.J

Ἄθο)ς, nomen montis a Xerxe perfossi et velificati, ut prolixe tradit Herod. 7, [c. 23.] Genit. ἌΟω, more Attico: accus, autem duplex, ἌΟων et ἌΟω. Quorum prior ap. Herod. Ι. c. aliquoties legitur, ubi [c. 21,] inter alia dicit : Οἱ περὶ τὸν ἌΟων κατοικη-μὲνοι* utitur Idem et gen., dicens :Ἔσω τοῦ Ἄθω οἰ-κημὲναι. Posteriore utitur Æsch. C. Ctes. [ρ. 58, Ε] : Ὀ τῶν ΙΙερσῶν βασιλεὺς ὁ τὸν Ἄθω διορύξας. Sic.Theocr. 8, [imo 7, 77J : Ἢ ἌΟω, ἡ Ῥοδοπαν, ὴ Καύκασον ἐσχατόεντα. Itidemque Virg. Georg. ι, [332]: Aut Atho, aut Rhodopen, aut alta Ceraunia telo Dejicit. Alioquin Lat. vocatur etiam Athon. Cic. De fin. [2, 34 :] Athone perfosso. [Edd. Vict, et Man. Athove.] Sic Serv. in exp. Virg. 1. c. Athon mons est Græciæ, Rhodope Thraciæ. Idem in Æn. 12, [701] : Quantus Athos, aut quantus Eryx, itidem annotat, veram lectionem esse Quantus Athon : nam si Athos legeris, os brevem esse, et versum non stare. Athon autem dici, accusativum indicare : nam hunc Athona facere, sicut Apollon Apollona. Verum hallucinatur ibi Serv., quum ait Athon ideo veram esse lectio-
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nem, quia si Athos legeris, os brevis esset, et versus Α non staret; nec enim animadvertit os in Græco per ω scribi, ideoque longum esse, ut et in hoc versu ejusdem poetæ, [Æn. 2, 3γ ι] Androgetoç offert nobis sese agmina jungens [imo, socia ag. credens.]

= Nominativus, poetica ἐπεκτάσει, ἈΟόως, Hom. hymn, in Apoll. Del. 33 : Θρηΐκιός τ᾽ Ἀθόως καὶ Πηλίου ἄκρα κάρηνα. Vulgabatur Ἄθως. Barnes. Ἀθόως restituit.

V. Ilgen. ρ. 202.	|| Genit, ejusdem formæ, Hora.

11. Ξ, 22g : Ἐξ Ἀθόω δ᾽ ἐπὶ πόντον ἐβήσατο κυμαίνοντα. Ἄθοο, proparoxytone scribendum præcipiunt Schol!.

Β. L. V. et οἱ παλαιοὶ ap. Eust. ρ. 980, 49, propter ο πλεονάζον, et Atticorum morem. Quibus contradicit Herodian. Περὶ παθῶν ap. Etym. Μ. ρ. 347, 11 : Πλανώμενοί τινες ἀναγινώσκουσι ἐξ ἌΟοω * οὐ γὰρ δύναται τρίτη ἀπὸ τοῦ ω πίπτειν ἡ ὀξεῖα * οὐ γὰρ ἔχει πρὸ τοῦ ω τὸ ε, ὡς τὸ πόλεων. Ἀμφίβολον εἰ γὰρ παρὰ τὸ Ἄθως ἌΟω, ἐστὶ πλεονασμῷ τοῦ ο* εἰ δὲ εἴρηται Ἀθόος («scrib. Ἄθοος » Herm. De em. rat. ρ. aq ) Ἀθόου Ἀθόῳ, οὐκ ἔτι πλεονάζει. V. Heyn. Hom. 6, 5γ3, coli. Herm. 1. 1. ρ. 3ι. (Ι Ap. recentiores occurrit nominat ἌΟων, Β ν. c. Epit. Strab. 1. 7, § 15, ρ. 33ο Casaub., ρ. 331, unde gen. ἌΟωνος, et dat. ἌΟωνι, ibid. Genit. Athonis ex Ammian. Marcel Ι. 1. 31, c. 4, l.s. Voss. Obs. ad Pomp. Mel. 2, 2, ρ. 694. Nom. pl. Athones, Lucii, ap. (ìell. Ν. Α. 16, 9, ind. Forcell. Accus. Athonem, e Gcer. De rep. (t. 4, part, ι, ρ. 472 Orell.) affert Prise ia n. 6, 13, 70.	‖ ἌΟω accus, frequentior est

quam ἌΟων. Ἄθω probat Thom. Mag. ρ. 861, ubi ν. not. ἌΟων adamasse Herodot, videtur: 6, 44, περὶ τὸν Ἄθων, et πρὸς τὸν Ἄθων, sine var. lect. It. 7, 21 , ἐς τὸν Ἄθων et οἱ περὶ τὸν Ἄθων κατοικημίνοι * ib. 22 : αἱ τὸν Ἄθο>ν νέμονται. Ceteris in locis Herod. codd,

var.	lect. ἌΟω præbent. Cfr. Wesscl. Thucyd. 5, 3 : Περιέπλει τὸν ἌΟων pro vulg. ἌΟο, eum optimis codicibus scribunt Bekker. et (*œller. ; cfr. Popp. Proleg. t. ι, ρ. 220. Ἄθω usurpant ceteri ; ν. Wcssel. ad Diod. Sic. 11, 2, et Wass. ad Thuc. 1. 1. Ap. Ari-stid. Panath. ρ. ι3ο, περὶ τὸν ἌΟω pro vulg. ἌΟων dedit Dindorl. e codd, tribus et ed. Juut. Ἄ0ο> jam Thom. Mag. legerat ρ. 245, ubi ν. not. Cfr. Dindorl. C ad Aristid. Sicil. ι, ρ. 370, Ι. 19.	|| Vocativi unum

affert ex. Wasse Ι. 1., Plut. De coh. ira, c. 5, ρ. 455,

Ι), ubi Xerxes in epistola montem alloquitur : Ἄθω δαιμόνιε. || Feminino genere semel effertur in omnibus libris, præter quatuor, ap. Thuc. 5, 35 : Θύσσον τὴν ἐν τῇ ἌΟῳ, quod de regione accipit Haack., probantibus Popp. Prol. t. ι, ρ. 103, et Gœllcr. Fort, huc respexit Συν. λέξ. Bekk. ρ. 352 ,

13 : Ἄθων, τὸ ὄρος θηλυκῶς. || Soph. ap. Etym. Μ. ρ. 26, 17 : Ἄθως σκιάζει νῶτα Λημνίας βοός. Addit Etym. : Ἐν γὰρ τῇ Αήμνῳ βοῦς χαλκῆ ἵδρυται, ἐφ᾽ ἡν τοῦ ἌΟω ἡ σκιὰ φθάνει. Eundem Soph. ν. servarunt Schol. Theocr. Id. 7, 76, (ubi tamen pro βοὸς legitur ἁλὸς), Eustath. ad 11. Ξ, ρ. 980, Plut. De facie in orbe lun. ρ. q35, F, qui pro σκιάζει habet καλύψει, et pro νῶτα, πλευρά. Καλύπτει πλευρὰ legitur etiam in Ms. Genev. Schol. Theocr., teste Ruhnk. Epist. crit. ρ. 197=284, et ap. Suid. Soph. versus deinde in proverbium abiit, teste Suida s. ν. Ἄθως * ἐπὶ τῶν τινὰς λυπούντων ἡ βλαπτόντων. Quibuscum cfr. Arsen. D ρ. 25; ν. quæ collegerunt Brunck. et Gaisl. ad Soph. fragm. Lemn. 4, ρ. 47 ed. Lips. et Walz. ad Arsen. ρ. Ι. ‖ « Lucian. Pro imagg. c. 9 : Ἐπήνει δὲ τὸν Αλέξανδρον τῆς μεγαλοψυχίας, καὶ ανδριάντα μείζω τοῦτον τοῦ Αθω ἔλεγεν αὐτοῦ ἀνεστάναι, ἐν ταῖς τῶν ἀεὶ μεμνησομένων διανοίαις, Laudabat autem Alexandrum animi magnitudinis, dicens, illnm sibi hoc facto statuam, quam Atho, majorem erexisse in hominum animis, apud quos ejus rei memoria nunquam es set interniori tura ; de re laudabili et memorabili. » Kokmg. SchìEferi copias digessit et auxit SinnER.

= Ἄθως ο-, Apoll. Rli. ι, 601 : Ἦρι δὲ νισσομὲ-νοισιν Ἄθο> ἀνέτελλε κολώνη • Ν ica n d γ. fr. 2 6 ; Orph. Argon. 469· Et ita Latini. Gen. ἈΟωέος o-uu, Antipat. Sid. Epigr. 5i, Pal. 7, 748. ** Ἀθωϊὰς, άδος, adj. u-ou, Nonu. Dion. 2, 399; 48, 2oa. Fix.

‖ Rursum idem mons nominaturἌθοος, υϊΚῶς etiam
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Κόος [cod. opt. probante L. Holst. ἌΟοως et Κόως* ω	ω

co<l. Rehd. Ἄθοος et Κόος]· e quo Ἄθοος contractum Ἄθους, teste Steph. Β. [Hujus contractionis exemplum non affertur.] Porro τὸ τοπικὸν est Ἄθωος, siue r nam ἈΟώους vocant τοὺς τὸν Ἄθων ἐνοικοῦντας * at vero vocab., quo signil. τὸ ἀζήμιον, properispo-meue scribitur, et eum ι subscripto, derivatum ἐκ τῆς Οῳῆς, ut idem Steph. Β. annotat, subjungens etiam, παρὰ τὸ ἀμφότερον, τὸ θηλυκόν , ᾽Αθωΐς* quan-quam τοπικὸν potius id Ἀθωις esse videtur, pro Oriunda ex Atho, s. Habitatrix montis Atho. [Grammaticorum II. de forma Ἄθωος, ν. Ἀθῶος, ν. Ἀθῷος, collegit Barker. ad Etym. Μ. ρ. 1087. Angl. Ἄΰυ>ον αἶπος Ζηνὸς, mons Athos, Æsch. Ag. 276. Bloml. sec. Herodian, ap. Eust. ad ll. Β, ρ. 358, 42, ἈΟῷαν scribit, Ἄθῳον, Botlie, quem adi Poet. sccu. (iræc. t. 10, ρ. 39.	‖ Ζεὺς Ἀθῶος aut Ἀθῷος, Jupiter iu

monte Atho veneratus, Soph. Tham. ap. Eust. 1. 1., et Statua Jovis, teste Hesych. Cfr. Botli. 1. 1. Sikner.] ‖ Ἄθως est etiam Urbs ἐπὶ τῷ ἌΟῳ, iu Atho monte sita : cujus Civis nominatur Ἀθωΐτης, ut tradit itidem Steph. Β. VV. LL. ἈΟῶτας etiam vocari hujus urbis Incolas volunt. Est, iiiquiunt, de Atho monte loquentia, in ejus cacumine Urbs ejusdem nominis Ἄθως, in cpia homines duplo temporis quam alibi vivunt : hi Αθῶτες dicuntur ab Herod., quos triginta supra centum annos vivere refert. [Meminit non Herod. sed Lucian. Macrob, c. 5 : Καὶ ΑΟᾤτας δὲ μὲ-£ρι τριάκοντα καὶ ἑκατὸν ἐτῶν βιοῦν ἱστόρηται. Vulg. Αθῶτας. Correxit Lchmann. q. ν. L 8, ρ. 462, ex auctoritate Valck. Callim. 139, a Sciiær. 1. De re multa habet Maius ibid. ad Lucian.]

= De Athone in proverbiis Erasm. Adag. 4, 4, 3q; Philo De somn. t. ι, ρ. 674, l. 26; et Basii. Ep. 146, t. 2, ρ. 240, Α : Ἢ εἰ τὸν βάρβαρον ἦγες ὑπὲρ τὸν Ἄθω πλέοντα. Μ. Anton. De scips. 6, 36 : Ἄθως βωλάριον τοῦ κόσμου. Recensetur inter montes, a quibus signa desumuntur Theophr. Sign. scren. 2 : Ὄλυμπος δὲ καὶ Ἄθω; καὶ ὅλως τὰ ὄρη τὰ σημαντικά. Contra ap. Leon. Gramm. Chrouogr. ρ. 4?ü, C : Ἐξώρισεν ἐν ἌΟῳ, videtur legend. ἐν ἈΟήναις * cfr. Zonar. t. 2 , ρ. 176, Β; Ccdren. t. 2, ρ. 5q5, Β; Scripti, post Theoph. ρ. 219, C. Hask.

Ἀθώτης et Ἀθώτης. V. Ἄθως.

Ἀθώωσις (ἡ, ab ἀθωόω), Impunitas, Absolutio rei. ‖ Bud. Lex. notat in Pand. signií. non solum Absolutionem rei, sed et Liberationem per acceptilationem; esse enim ἀποχὴν καί ἀθώωσιν. [Ctesiæ Pers. 61] : [Καὶ άθώυ>σις μὲν παρὰ τῶν κριτῶν, καταδίκη δὲ παρὰ βασιλέως· ubi ν. Bæhr. ρ. ai4; cfr. Salinas. De usnr. ρ. ι δα. Eust. Tafel. ρ. 2θο, 84 : ΙΙροφέρεις ἡμῖν εἰς ἀθώωσίν σου ἐκεῖνο τὸ μακαριστόν. Si κ .ν κη. j

Αι, Plurale articuli praepositivi in feni. gen., a sing. ἡ* ut αἱ γυναῖκες, Mulieres.

Αἳ, Plurale articuli postpositivi iu fem. gen. a sing. ἡ, Quæ. Apud Poetas interdum signil. etiam Hæ, vel lílæ : αὗται, ἐκεῖναι* ut Hesych. quoque annotat, αἶ tenuem spiritum habens et circumflexum, esse pro αἶθε, i. e. ὤφελον, Utinain : aspiratura vero, esse articulum fem. et relativum, quo Hom. utitur pro αἵτινες vel αὗται.

1 [Αἱ Æol. esse pro ἥ, traditur apud Tzetz. Exeg. in Iliad, ρ. 63 : Ἂ, Δωρικόν αἱ, Αἰολικόν. Sed leg. καί Fix.]

Αἰ, pro εἰ, Si. Utuntur autem hac particula Dopes. Theocr. (5, 20) : Αἴ τοι πιστεύσαιμι. Apud Thuc. [5,77,j Dorico sermone : Καὶ Αἴ τινα τοὶ Λακεδαιμόνιοι παῖδα ἔχοντι [ed. ἔχωντι]. Plut. Lycurgo, [c. 21 ] : Αι δὲ λῇς, πεῖραν λάβε. Item αἴκα Dorice, ut ap. Thuc., eod. lib., statim post verba modo citata : Αἴκα αὐτοῖς δοκῆ. Apud Hom. frequenter eum particula κε s. κεν. II. Ψ, (82) : Αἴ κε πίθηαι, Si parueris, Si pareas; Ω, (592 : Αἴ κε πύθηαι·) Θ, (282) : Αἴ κέν τι φόως Δαναοῖσι γένηαι. Et αἴ κεν πως, ap. Eund., Si quo modo, Si quo pacto, Si forte aliqua ratione, ut II. Β, (72 et 83) : Ἀλλ’ ἄγετ᾽, αἴ κέν πο,ς Οωρήξομεν υῖας Ἀχαιῶν * Α, (66) : Αἴ κεν πως ... Βούλεται. [Adde II. Α, 4ο8 , Η, 725; Σ, 2x3; Ω, 116.] Apud Eund. [Α, 118; Ζ, 5a6j Od. Α, 379i Β, 144; Δ 34j Ξ, 1269 II,
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51, 6ο; Χ, α5α,] αἴ κέ ποθι, vacante ποθι. [Αἴ κε ... σερ, 11. Ρ, 121* Αἴ κε... γε , Od. Ε, 169, Α, 167· Αι κεν δὴ, Od. Θ, 496· Quæ collegit Thiersch.

Cramm. Gr. § 329, 2, a.] || Αἰ μὴ, Nisi, εἰ μὴ, ap. Theocr. 5, (ι5ο): Αἰ μή τυ φλάσαιμι. Nonnulli αἰμὴ conjunctim scribunt. [Adde Αἴ κε μὴ, Η. Π, 32.]

H Ut autem εἰ pro εἴθε interdum ponitur, sic et αι, et quidem frequentius quam εἰ. Fere autem subjungitur γὰρ particulæ αἰ, ut II. Β, (imo Η, 132) : At γὰρ, Ζεῦ τε πάτερ, καὶ ᾽Αθηναίη, καὶ Ἄπολλον, Ἤβῷμ᾽, ὡς χ. τ. λ. Od. Υ, (236) : Αἰ γὰρ τοῦτο, ξεῖνε, ἔπος τε-λέσειε Κρονίων. Utitur et Herod. ι, [27] : Αι γὰρ τοῦτο θεοὶ ποιησειαν ἐπὶ νόον νησιιυτησι ἐλθεῖν. Greg. Naz. junxit aoristo indicativi : Αἰ θάνον, εὖ τέ με μητρὸς ἐνὶ σπλάγχνοισιν ἔδησας. Est autem αι pro αἴθε, per apocopen, ut Suid. tradit, qui tamen, ut et Hesych. in hac signil. vult tenuari et circumflecti. Sed ap. Hom. passim in omnibus exemplaribus tenuatur et acuitur, et ita habetur etiam ap. Eust Etym, autem vult αἰ dici pro εἰ significante εἴθε, Utinam, mutato ι in α. [Αἶ probat, eum Suida,Toup. Opusc, ι, 415. Β At ν. Vaick. ad Adonia/., ρ. 237. Schæf. At addito γὰρ probat Nitzsch. ad Hom. Od. Α, 265.]

= Αἰ pro εἰ, mutato ε in α, e more Doriensium.

V. Kœn. ad Greg. Cor. 114=25o. Simpliciter αἰ pro εἰ conditionaliter dici, nondum repererat Ernest, ad Callim. 1). 84, t. ι, ρ. 107. Recte si de Homero, Hesiodo, Apolí. Rh., locutus est ν. d., ap. quos αἰ nunquam occurrit nisi adjecto κε s. κεν, potestate potentiali, aut γὰρ, ubi pro εἴθε usurpatur. Huc fort referendum Schol. V. ad 11. Δ, 189 : Αἰ· οὐδέποτε δὲ παρὰ τῶ ποιητῇ τὸ αἰ ἀντὶ τοῦ εἴ. Ap. Æoles et Dores sæpe αι, nulla adjecta particula, pro εἰ, Si, c. indicat. Sappho ι, 21 : Καὶ γὰρ αἰ φεύγει, ταχέως διώξει,

Αἰ δὲ δῶρα μὴ δέκετ᾽, ἀλλὰ δώσει, Αἰ δὲ μὴ φιλεῖ, ταχέιυς φιλάσει Κοὐκ ἐθέλοισαν. Ejusd. fragm. 3ο :

Αἰ δ᾽ἶκέ σ᾽ ἐσλῶν ἴμερος. Theocr. Id. 3ο, 3γ : Αἰ δ᾽ οὐχί σοι τάδ᾽ ἀρκεῖ. Ej. fragm. Berenic. : Καί τις ἀνὴρ αἰτεῖτ᾽ εὐαργεσίαν τε καὶ ὅλβον. Cfr. Wüstem. ρ. 85,

168. In epigr. Sapph. ι, Anal, ι, 55, Αἴ τις ἐρηται, servat αἰ ΒΙυιιιΓ, quod Brunck. male in ἤν mutaverat. C V. Jacobs. Anti), t. 6, ρ. 183. Plut. De garr. 17, ρ. 511, Α : Λι ἐμβάλλω εἰς τὴν Λακωνικὴν, leg. ἂν ἐμβάλω c. codd., Philippus loquitur, non Lacedaemonii. V. Vaick. ad Adon. 261. Orae. ap. Herod. 4, 154 : Αἰ τὺ ἐμεῦ Λιβύην μηλοτρόφον οἶδας ἄμεινον • ubi ν. Wessel. Si-monid. 20, 7, Pal. 7, 431 : Αἰ δέ τις Ἀργείων ἔφυγεν μόρον* ubi ν. Jacobs. Anth. t. 6, ρ. 2i8.	‖ Αἴ κε s.

αἴ κεν, Si fortè, c. indicativo ap. Homer. non conjungitur. In iis enim exemplis omnibus quæ Heyn, attulit tanquam hunc usum probantia, Homer. t. 4, ρ. 174—177, 683, t. 5, ρ. 176 sq., 509, vocales modi conj. η et ω in ε et ο correptæ sunt. Cfr.Thiersch. Gramm. Gr. § 168, 11, coli. § 328, ι, ρ. 623, Ι. ima.

‖ Hom. sæpissime αἴ κε ν. αἴ κεν subjunctivo jungit,

« eodem sensu quo Attici dicunt ἐὰν vel ἤν seq. conj., nisi quod etiam in talibus desiderii aut metus subest significatio.» Rost. ap. Damm. ρ. 311 Exempla collegit Thiersch. 1. 1. § 329, 2, a. 11. Δ, 249 : Ὄφρα Ιδητ᾽, αἴ κ᾽ ὕμμιν ὑπερέχῃ χεῖρα Κρονίων, Ut videatis, mim fortè manu vos protegat Jupiter (quod timeo ut E faciat). II. Δ, 353 : Ὄψεαι, ἂν ἐθέλῃσθα, καὶ αἴ κέν τοι τὰ μεμήλῃ. || Insertur δὲ inter αἰ et κε, Od. Μ , 53, 163. Ita Callim. Hymn, in Dian. 83 : Αἰ δέ κ᾽ ἐγὼ τόξοις ...θηρίον ἀγρευσω, ubi αἰ non erat attingendum. Ita Theocr. Id. ι, 10 : Αἰ δέ κ᾽ ἀρέσκῃ.

‖ Hesiod, ubique conjunctivum c. αἴ κε jungit.

‖ « Optativi post αἴ κε usus legitimus est, ubi quæ alius quis (non subjectum ipsum quod loquens inducitur) quasi futura sumserit, enuntiantur. » Rost. ap. Damm. 11. Η, 387 : Ἤνώγει Πρίαμος... Εἰπεῖν, αἴ κέ περ ὕμμι φίλον καὶ ἡδὺ γένοιτο, Μῦθον Ἀλεξάνδρου, «Jussit Priamus dicere, si quidem (ut sperat Priamus) vobis gratum et jucundum esset, sententiam Alexandri.» Rost.; ubi Thiersch., Gramm. Gr. § 33o, 5, a, αἴθε malit, verbis αἴθε ... γένοιτο Ι ἐν παρενθέσει interpositis. Ita Od. Δ, 34 : Αἰ κέ ποθι Ζεὺς Ἐξοπίσω περ παύσῃ ὀϊζύος, legendum ait αἴθε... παύσαι, et Od.

Ν, 38q : Αἴ κέ μοι ως μεμαυῖα παρασταίης, mutat in αἴθε. II. Ε, 279, et Η, 1434 ΡΓ0 *ἶ Χβ τύχοιμι, prae-

fert var. Iect. τύχωμι, (probante Hermann. De præc. quib. Attic. ρ. 18, Opusc. t. 1, ρ. 287); II. Ω, 688, pro αἴ κε... γνοίη legit γνώῃ, et Od. Ω, 217, pro αἴ κέ μ᾽ ἐπιγνοιη καὶ φράσσεται ὀφθαλμοῖσιν, ᾽Ηέ κεν ἀγνοίησι, legit ἐπιγνωῃ et ἀγνοιῇσι, probante Rost. 1.1. V. Ἀγνοιέω, supra ρ. 387, Β. Hom. Η. in Cer. 162, cod. Ms. vitiose : Αἴ κε σ᾽ ἀνώγει. Correxit Fontein. ἀνώγῃ, quod receperunt editores omnes. || Conjunctivum post αἴ κε sensu deliberandi non ferebat Brunck. in Apoll. Rh. ι, 623, 2, 1128, 3, 26, et pro eo optativum corrigebat, minus caute. Tribus in his locis Wellauer. conjunctivum restituit. Αἴ κε c. optativo habet Apoll. Rh. ι, 171 : Αἴ κέν πως ἔτι καὶ τὸν ἐρητύσειε νέεσθαι. Ceteris in 11. eum conj. jungit. V. wellauer. ad ι, 6a3, coli. ind. verb. Addo ex Theocr. Id. 11, 73 : Αἴ κ᾽ ἐνθὼν ταλάρως τε πλέκοις, καὶ ... φέροις. Id. 29, 16 : Καί κεν σεῦ τὸ καλόν τις ἰδὼν ῥέθος αἰνέσαι. Aristoph. Eq. 210 : Αἴκε μὴ θάλφθῃ λόγοις* ubi Brunck. «Sunt ipsa oraculi verba, idcirco non sollicitanda, licet alias αἴκε in comico sermone locum non habeat. Proclive esset reponere ἤν γε καί. » Nil opus : oraculi versus quem interpretatur Demosth, est 201 : Εἴ κεν μὴ πωλεῖν ἀλλᾶντας μᾶλλον ἕλωνται, ubi αἴκα e cod. Rav. recepit Dind. Doricum αἴκα occurrit c. conj. Acharn. 801 Dind. = 835 Elmsl. : Αἴκα τις διδῷ * ibid. 732 : Αἴχ᾽ εὕρητέ πᾳ, ubi Brunck. εὕροιτε emendabat male. Cùm indic. Lys. 1099, ex eniend. Elmsl. ad Aiist. Ach. 3t3 et 755: Δεινά τἂν ἐπεπόνθεμες, Αἴκ᾽ εἶδον ἀμὲ τὤνδρες ἀναπβ-φλασμένως, accipiendum de re non facta. Cfr. Hermann. De partie, ἂν, 1. ι, c. 7, ρ. 25 ed. Lips., ubi ejusd. structuræ c. ind. duo affert exx. ex Inc. Pyth. ap. Gai. ρ. 722 et 720. Αἴκα in quorumvis Doriensium dictis subjunctivo jungi statuit Vulck. ad Theocr, dec. Iclyll. ρ. 5, Α, et ad Herod. 4, 157. Huc faciunt Laconum dicta ap. Plut. Lyc. 25 ; Lac. apophtli. in eod. dicto, ρ. a‘Ji, F, codices αἴκε re-tineut; not. Wytt. t. ι Anim. ρ. H91; Reg. apoph. ρ. 176, E. Ib. ρ. 234, F, λέγοντι vitium sustulit Vaick. ad Theocr. 1. 1., emendans tacite λέγωντι. Adde quos e Stobæo et Gal. Opusc. Doriensium H. congessit et emendavit Hennann. Ι. Ι. c. 9, ρ. 47. Epicharm. ap. Athen. 10, ρ. 412, Α : Πρῶτον αἴ κ᾽ ἔσθοντ᾽ ἴδῃς νιν, ἀποθάνοις. Ἴδοις e codd. Α Β. reposuerunt Schweigh. et Dind. ‖ Αἰ γὰρ, et αἳ γὰρ δὴ, c. optat. Homerus usurpat ubi «quis optat, ut quid liat, et aliam rem simul proponit sibi faciendam, si factum sit quod optat. Ita αι γὰρ differt ab αἴθε, quod est mere optantis. » Hæc Rost. e Nitzsch. Animadv. ad Od. Α, 265. Alia ratione explicuerat Herm. ad Viger, not. 190, ρ. 757. Hom. 11. ν. ap. Thiersch. Gramm. § 33o, 2. Anacoluth. Od. Η, 311 : Αι γὰρ... Τοῖος ἐὼν, οἷός ἐσσι, τά τε φρονέων, ἅ,τ᾽ ἐγώ περ, παῖδά τ᾽ ἐμὴν ἐχέμεν, καὶ ἐμὸς γαμβρὸς καλεῖσθαι, infinitivos pendere a τοῖος, non ab αι γὰρ, præeunte Bernhard. Syntax., ρ. 35γ, docet Nitzsch. Animadv. t. 2, ρ. 162. Eadem occurrit anacoluthia Od. Ω, 376 : Αι γὰρ... Οΐος Νήρ»-κον είλον ... Τοῖος ἐών ... Τεύχε᾽ ἔχων ... ἐφεστάμεναι, καὶ ἀμύνειν. Legitimam constructionem habes Od. Δ, 341—346. Cfr. Thiersch. Gramm. § 349, 6. Schæf. horum nonnulla indicavit. Sinnf.r.

= Αἴκα -- Draco, 16; Vaick. ad Theocr, ι, 10; Elmsley. ad Acharn. 799. Reperitur tamen ibid. 731, αἴχ᾽ εὕρητε h. e. αἴχα sec. ipsum Elmsley. et in Epicharm. ap. Athen. 10, 412, Β, αἴκ᾽ ἔσθοντα. Quæ si, ut videtur, ad Doricam formam pertinent αἴκα, confirmant ancipitem ultimæ syllabæ mensuram, quam ipse quoque Schol, ad Theocr. Id. ι, 4, testatur. Fix.

At, vel Αἶ, Hei, Heu, Eheu. Αἰ, inquit Eust. Γ 1581, 22; 1763, 58] est etiam δυσφορικὸν, i. e. Ouo utimur nos aliquid ægre ferre significantes, item μεμ7ττικὸν, i. e. Quo utimur alicui succcnsentes, ut ap. Aristoph. [Plut. 706] αἳ τάλαν, Hei miser. Suid. [et Bekk. Συν. λέξ. χρ. 353,] autem scribit, αἶ eum tenui et circumflexo esse Ορηνητικὸν ἐπίῤῥημα,

i.	e. Adv., Lat. Interjectio diceretur, luctus significationem habens, vel, luctui aptum. Itidem Schol. Eurip, ex Herodiano annotat hac in signil. circumflecti. At Eust. αι pro εἴθε, Utinam, et pro εἰ, Si: item quum est θρηνητικόν, δυσφορικὸν, μεμπτικὸν, eo-
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dem accentu, acuto videlicet, notat Ac revera Α multo pluribus in locis at pro Heu eum acuto re-perio, quam eum circumflexo, passim in omuibus exemplaribus. Raro autem solum positum, frequenter geminatum reperitur hoc adv. In Adonidis Epitaphio (Bionis ι) invenitur et solum et geminatum, ut (ν. 31) : Κάτθανε δ᾽ ἁ μορφὰ σὺν Ἀδώνιοι Κύπριδος , αἶ αἴ* in versu seq. : Ὠρεα πάντα λέγοντι, καὶ αἱ δρύες, αἰ τὸν Ἄδωνιν. Ibid. 189) : Ὑμὰν οὐκέτ’ ἀειδόμενον μέλος ᾳ δετά ι, αἰ αἴ. Αι αἳ καὶ τὸν Ἄδωνιν ἔτι πλέον, αι [ἡ Valck. et Gaisl.jj υμέναιον. Utrobique autem observandum αι non geminatum, eum accusativo. Sic Heu Latini accusativo jungunt, ut, Heu me miserum! Sic, Heu dementiam! Interdum dativo, ut ap. Plaut. Milite [4, 8, 3aJ : Heu mihi ! nequeo quin fleam. Idem iu Mercatore, Heu misero mihi! Notaudum etiam, quum absque casu ponitur Heu, fere geminari solere, ut at ap. Græcos. In Bionis Epitaphio (106):

Αἳ αι, ταὶ μαλάχαι μὲν ἐπὰν κατὰ κᾶπον ὄλωνται. Ibid. (6): Νῦν, ὑάκινθε, λάλει τὰ σὰ γράμματα, καὶ πλέον αἱ αι Αάμβανε [βάμβαλε Valck. et Gaisf] σοῖς πετάλοισι, Β Nunc, hyacinthe, eloquere tuas literas, et amplius quam antea accipe at αι in tuis foliis. Hoc autem ideo dicitur, quod florem hyacinthum poetae fabularentur ex Ajacis sanguine productum esse, unde et αἰ servasse primas nominis Ajacis, nui Αἴας Græcis, literas. Soph. Ajace (43o) -. Αι αἰ, τις ἄν ποτ᾽, etc. ubi animadvertendum est iu textu quidem esse αἶ αἶ eum circumflexo, ap. Schol, autem eum acuto αἴ. Aristoph. Acharn. (1048) : At αἰ, Οἵαν ὁ κήρυξ ἀγγε-λίαν ἤγγειλέ μοι. Apud Antipatr. [Thessal.*j tamen in Epigr. [53, Pal. 9, 3o2,] circumflexum habet in vulg. Edd. [αἱ αι, Jacobs, hic et alibi, sed αἶ aïvett. editt.] K Non solùm geminatur, sed terque quater-que remetitur interdum, ut ap. Lucian. Philopatr.

[2] : Αι αἳ αἱ αι τῶν κενῶν ἐλπίδων.

= Cùm accusativo objecti, ad quod exclamatio pertinet : At αι Ἄδωνιν, Aristoph. Lys. 3q3; Bion. Id. ι, 28, a Schæf. laud. : Αι αϊτὰν Κυθέρειαν. Durid. Epigr. in Pal. 9, 424, ob Hkmst. cit. : Αι αι τὴν Ἱάδων πολλὸν ἀοιδοτάτην. Cfr. Philipp. Epigr. 78, Pal. 7, 554. Cùm ge- C nitivo: Eurip. Hecub. 180 Pors.: Αἶ αἶ σᾶς ψυχᾶς. Flor.

33 hic et 229 exp. οὐαί. Minus recte alii hic et alibi ita distinguunt, ut genitivus perse siet, contra quam Tragicis est consuetudo in exclamationibus. Hippol. 808 : Αἶ αἶ τόλμας · et Æschyl. Pers. 114 ; Theocrit.

Id. 4, 4°, et quos cit. Sch.ef. Mnasalc. Epigr. 17, Pal. 7, 456; Alciphr. 3, 67. Jungitur et aliis exclamationibus : Eurip. Hec. 695; Pliœn. 1493; Hippol. 589, cet. U In accentus notatione editiones valde inter se discrepant, et ipsi etiam grammatici. Observavit autem Hcrmannus θρηνητικόν αἶ semper geminari, pariter ac Ι et proinde Herodiano auctore, Περὶ μον. λέξ. ρ. 27, et Joann. Alex. De accent, ρ. 36, αἰαῖ esse scribendum. V. Eum ad Sophocl. Aj. 3jo Philoct. 1094, ad OEd. R. ι3ογ, ubi tamen αἶ αἶ scriptum reliquit; coli. Elmslej. ad Eurip. Med. ν. 272, et Præfat. ad Soph. OEd. 'Γ. ρ. xxviu ed. 3. Schol. Β. ad Æschyl. Prom. 136 : Τὰ εἰς αι λήγοντα δίφθογγα (l. δίφθογγον λήγοντα e Tzetz. ad Lycophr. 3a et Pliavorin s. αι, αι ) ἐπιῤῥήματα ἐπὶ τέλους ἔχοντα D τὸν τόνον περισπῶνται : ἰατταταῖ, παπαῖ, αἶ (corr. αἰαῖ e Herodiano) καὶ τὰ ὅμοια πλὴν τοῦ βαβαὶ, ναὶ, ἐπίῤῥημα καταθετικὸν καὶ οὐαί. Sic quoque Pliav. 1. c. et Tzetz. Pari analogia ᾽᾽οἰοῖ scribendum pro οἷ ot, qnod ap. Apollon. De adv. 588 οἰοιοῖ. Suid., Zonar., Συν. λες. χρ. 353 : Σημαίνει δὲ καὶ ἐπίῤῥημα Ορηνητικὸν περισπώ-μενον καὶ ψιλούμενον * ὃ καὶ διπλασιάζεται : αἶ αἶ τάλαινα. Schol, in Eurip. Phœn. 149Ἵ ·' Αἶ αἶ οἱ παλαιοὶ ὁήτορες Ιιλοῦντες καὶ περισπῶντες, οί δὲ νἔοι αἰ at βαρύνοντες.

In Aristoph. Thesmoph. 885 cod. Rav. αἰαί. JJ Verum enimvero et monosyllabum fuit αἰ, μεμπτικὸν plerumque illud, ex ipsius Herodiani doctrina oxytone scribendum. Joann. Alex. l. c. ρ. 32, 24 : Τὰ τὴν αἰ δίφθογγον ἔχοντα ὀξύνεται* οἷον, αἰ τάλας, ναί. Ταῦτά ἐστι μονοσύλλαβα. Cfr. Arcad. De accent. 182, 11 ; ι83,20; Regul. prosod. Hermann. 460; Eust. 1763; Aristoph. Plut. 706 : Αι τάλαν. Puto autem singulare hoc αι pariter atque οι semper nomen aliipiod habuisse appositum. Utrumque α! et αἰαῖ ab Epicis alienum est. || Conl. tues. une. oræc. tum. ι, fasc. 111.

ώμοι et αἶ αἶ. Cfr. Heyn, ad II. Π, 433; Eurip. Med.

i3G6. Conl. eum φεῦ, φεῦ, Æschyl. Prom. 98, vel φεῦ a glossatore adseriptum : cfr. Hermann, ad Œil. R. i3o7 et ad OEd. C. 1670, quod etiam in αἶ αἶ accidit ; cfr. Bruiick. ad Orest. y55. Cùm Ι ε conl., Eurip. Alcest. 873; Phwniss. 1298, i36o; Hippol. 208; Med. 110. In tribus ultimis locis extra versum collocatum est : ν. ἔα, φεῦ, et Æschyl. Prom. i36; Eur. Med. 110,141; Aristoph. Acharn. 1047. ‖ Αἰαῖ, αἰαῖ u-υ-, Æschyl. Pers. 970. Αἰαῖ αἰαῖ ·««■ ; Seidler. De versib. dochm. ρ. 72. Fie.

‖ [Αι et ε conl. Via. ε. || Αἰ et εἰ conl., Heyn. Hom. ι, 602; 5, 192; 6, 5ι6.	‖ Αι et η conl. Vid. η.

Il Αἴ κεν et ὄφρα conl., Heyn. Hom. 5, 148.	|| Αἴ

κεν et ὤς κεν conl., Heyn. Hom. 5, 201, 25o. ScBæf. ‖ Αἰ et ω conl. Vid. ω.]

* Αι Æol. pro ἀεί. Cfr. interpr. ad Gregor. Cor. 346, 348,349, 894 ; Tittin. Prolegg. ad Zonar. LV1, et ι. 75. Angl. V. ᾽Αει᾽.

Αἶα, poet. pro γαῖα, metri causa demta litera initiali ob præcedeutem consonantem, Terra, Tellus: ut φυσίζοοΓ αἶα, II. Γ, (243). At Β, (85o) : Οὗ κάλλιστον ὕδωρ ἐπικίδναται αἶαν , accipiunt αἶαν non solùm pro γαίαν, exp. ἐπικλύζει καὶ ἐπιῤῥεῖ τὴν γῆν, sed etiant αἴας nomine inlclligunt Fontem qneudam iníluentem in Axium fluvium Pæoniæ. [V. Damm. et Heyn. Ilom. 4, 422. ScHæF.] Hesych. Fontem in Paphlagonia esse ait. [ Fons Macedoniae , Antimach. ap. Steph. Byz. ubi ν. nott. coli. Schellenb. ad Antim. ρ. 76 sq.J Alioqui Αἶα, s. Αἶα Κολχὶς, Nomen est civitatis cujusdam Colchorum, cujus mentio crebra ap. Apoll. R., ut 2, [422] : Ἐξ Αἴης. Et paulo antè, [417]:Αἶα δὲΚολχίς. Sic llerod. ι, init. (c. 2) : Κατα-πλώσαντας γὰρ μακρῇ νηι εἰς Αἶάν τε [τὴν] Κολχίδα καὶ ἐπὶ Ψασιν ποταμοίν. |] Est et Plantæ nomen et fructus ei ὁμωνύμου, Etym. [27, 24], qui a Cyrenæis αίαν vocari ait et τηθίδα καὶ μαῖαν, καὶ ἀδελφὴν μητρός * per aphæ-resin τοῦ μ. [Bekk. Συν. λες. 36α, 3 : Αἶα· τὰ λεγόμενα ὄα * φυτὰ δέ ἐστι. Διονύσιος δέ φησι * τὰ δὲ ὄα τινὲς βάμμα, οἱ δὲ αἶα, οἱ δὲ λεόνεον προσαγορεύουσιν.] Urbis autem Αἶα ἐθνικὸν est Αἰαῖος, teste Steph. Β., qui et Αἰήτης inde esse ait, Ionice usurpatum pro Αἰάτης* quod Αἰάτης ita derivari ab Αἶα, ut Ἀσιάτης ab Ἀσία. Ac ut Αἰήτης dictum est Ionice poni pro Αἰάτης, ita et Αἴη pro Αἶα · veluti paulo antè ex Apoll. R. habuimus ἐξ Αἴης, pro ἐξ Αἴας. Αἰαῖος, Oriundus ex Æa : unde Medea vocatur Αἰαίη δολόεσσα [Apoll. Rh. 3, 89] : item Κίρκη [Od. 1, 32] : quoniam ambæ inde erant oriundæ. Sed et Αἰαίη νῆσος [Od. Α, 70; Μ , 3,1 dicitur ἡ τῆς Κίρκης, nom. proprio. [Cfr. Heyn, au Apullod. ι, 9, 24, Obs. ρ. 85. Schæf.j Αἴη, lon. pro aVx : hoc autem, poet, aphæresi pro γαῖα, Terra. [V. Kœn. ad Greg. Cor. 209=446. Schæf. Addit Etym. Μ. 27, 7 : Ἢ ἀπὸ τοῦ αύιυ τὸ ξηραίνο,, αὖα, καὶ τροτῷ τοῦ υ εἰς ι, αἶα.] [Brunck. in Æsch. Pers. 5q :

{Γοιόνδ᾽ ἄνθος Περσίδος αἴας οἴχεται ἀνδρῶν, formam onic. αἴης c codd. 2 male receperat. Lang., q. ν., αἴας reduxit. Vox tragicis frequentata. || Terra continens. Arch. 26, Pal. 9, 340 : Αἶαν ὅλην νήσους τε διϊπταμένη σὺ χελιδών.] Schæf.] Oxytonon vero αἰὴ, idem est eum ἀεὶ, Semper, sed obsoletum.

= Αἶα -υ; Kmpedocl. ν. 175 cx em. Sturz. uo) cfr. Ἀθηναῖος. Αἴη forma est barbara. V. Ἄζα. Fix.

† * Αἰὰ, Theodorei. Quæst, in Exod. Interrog. i5, Judæos ait ita vocare Deum, quem SamaritaniἾαβὡ Dahler.

Αἴαγμα, τὸ, Gemitus, Lamentatio. Eust. [ρ. 776, 52 coli. 1567, 58,] Αἴαντα dictum ait παρά τὸ ἄξια αἰαγμάτων παθεῖν, Ex eo quod passus esset digna gemitibus. [Valck. Phœn. [337, ubi νοχ occurrit. Scii x.r. Addit Ind. Scap. Ox. Alcest. 873; Helen. 186.] Suid. : Αἴαγμα’ θρῆνος, καὶ σύντριμμα. Zonar. Αἴαγμα* 6 θρῆνος [διὰ διφθόγγου, Pliav.] ἔαγμα δὲ τὸ σύντριμμα, ψιλόν. [Similiter Phavor., cujus hic diligentiam agnoscit Valck. Anira. ad Amnion, ρ. 117. Schæf.] « Hinc corrige Suid., qui utrumque confundit, nihil monente Kust. Sed illum jam emendavit Valck. (Ι. c.) »· Tittm.J * Αἰαγμὸς, ὁ, ου, Abresch. Anim. ad Æsch. t. 1, ρ. 406, αἰαγμοῖσι reponit in Choeph. 24 pro codd, lect. : Διοιγμοῖσι. Hodie ibi leg. : Δ᾽ ἰυγμοῖσι.

ili

883 Αίάκειος

= Αἰαγμὸς habet Eust. ad 11. Σ, ρ. 1164, 8. Fix. A

Αἰάζω, l. ξω, Lugeo, Lamentor. Fit ab αἰ, Heu, ut docent Grammatici [Etym. Μ. et Eust. ρ. 127.]

Et Ajax ap. Soph. [43o,’j quum exclamasset αι αι, subjungit, Quis unquam putasset fore ut nomen meum congruam meis malis significationem haberet ? nunc enim mihi est unde debeam terque quaterque αἰάζειν ? [Cfr. Barth. Adv. 10, 7, ρ. 678Ἶ Ubi α᾽ιάζειν suspicor ipsum accipere pro Clamare αι · eodem videlicet modo quo εὐάζειν, est Clamare εὐάν * οἰμώζειν est, ni fallor, Clamare οἴμοι. [De hac verborum ex interjectt. conformatione plura Valck. Diatr. Eur. ρ. 20 sq. Scuæf. Adde eund. Schol!, in 1 Corinth. i3, ι, ρ. 3o2. Ancl.] Jungitur autem accusativo αἰάζω, ut in Epitaphio Adonidis, (Bion. 1, 6, et 15): Αἰάζω τὸν Ἄδωνιν, ἐπαιάζουσιν ἔρωτβς. [Quem ν. pluribus expl. Barth. Adv. 3, 8, ρ. 124.JJ Anthol. lib. 2, [Arat. 2, Pal. 11, 434] : Αἰάζω Διότιμον, ὃς ἐν πέτραισι κάθηται, Diotimi sortem deploro. Ἐπαιάζω autem dativo jungitur, \i praepositionis ἐπί* ut ap. Lucian. [Dial. deor. 14, 2,] ἐπαιάζω τῷ νεκρῷ.	β

U [Æsch. Pers. [919 : Γᾶ δ᾽ αἰάζει ταν ἐγγαίαν ἥβαν. Plura collegit] Eldik. Suspic. 33. Αἰάσαι [lectionem librr. editorum lectioni] ἆσαι [codicum quinque præfert] Boissouad. in Philóstr. 619. [Locus est ρ. 226=738 : Μούσας μὲν γὰρ οὔτε ἀφικέ-σθαι, οὔτε αἰάσαι.] Schæf. Cass. [Dio. 67, 5 : Ἐπε-βόησαν οἱ αἰάζοντες, Lugubrem clamorem sustulerunt.

« Verbi αἰάζειν notionem optime docet locus Aristot.

De generat, anim. 5, *, de tibicinibus : Οἱ γὰρ Οερμοτέρῳ Τῷ πνεύματι χρώμενοι καὶ τοιοῦτον προϊέμενοι οίον οἱ αἰάζοντες βαρύτερον αὐλοῦσι. »] Schneider, ad Aristot. Η. Α.

3,	α53. Lycophro 200, 315, 878, 972, 1079, 1088.]

‖ [Αἰάζω. «Ἄζειν τὸ στείνειν. Σοφοκλῆς. Lex. Ms.

S.	Germ. [=Bekk. Συν. λέξ. 3ύ8, 17.] Lege αἰάζειν.» [Brunck. in Gloss. Soph.] Vide 110s ui Ἀζω. [Suid., Zonar. et] Tittmanni Cyrill. ᾽Ιῤακότες· Ορηνήσαντες. Γᾝάκει ἀντὶ τοῦ ἐθρήνησε, Λέξ. περὶ πν. ρ. 222. Hemst.] Hesych. : Αἰάζει· θρηνεί. Αἰάζω* ἀναβοῶ, στενάζιυ. Αἰα-ζομένη • θρηνοῦσα, ἀκούουσα. Κιυκύουσα corrigunt Eldik.

1. Ι. et Albert. Auct. Emend. «; Ἀκέουσα, ut (11. A, c 34 : Βῆ δ᾽ ἀκέων.) Ἀχεύουσα. » Wakkf. ad marg. Sed ἀχεύω poetis solis reiiuqueudum est, « L. δακρύουσα, ἀχοῦσα, ἠχοῦσα, κο,κύουσα, κράζουσα, στενάζουσα, αἰά-ζουσα. » Schleusner. Etym. G. : Λἰάζιυ· τὸ στενάζιυ, 6οῶ, καὶ ἀναβοῶ, οὗ ὁ μέλλων αἰάσω. Eust. 983 : Τὸ δὲ ἅζετο δασύνεται ὃν λόγον ἐν ἄλλοις τὸ, ἁζόμενοι Διὸς υἱὸν, καὶ τὰ κατ’ αὐτό * ψιλοῦται δέ ποτε ἄλλως ἡ λέξις, οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἄζειν, τὸ ξηραίνειν, ὃ καὶ αὐτὸ προε-δηλώθη, ἀλλὰ καὶ ὅτε ἆσθμά τι δηλοῖ κατὰ τὸν εἰπόντα , ὅτι ἄζειν, τὸ ἀθρόως προσπνεῖν τῷ στόματι θερμόν ἐξ οὗ ἴσως καὶ τὸ αἰάζειν γίνεται, ὅπερ οὐκ ἀεὶ τὸ θρηνεῖν δηλοῖ, ὡς ἀλλαχοῦ γέγραπται.]

= Observatu dignum est hujus verbi nulla fere alia tempora nisi præsens in auctoribus occurrere. Futur, αἰάξετ᾽ conjectura est Hermanni in Eur. Herc, fur. 1047, Pro vulg. αἰάζετ᾽. Fut. αἰάσω quod Etym.

G. affert, nullum novi exemplum. Αἰάξας in Append. Epigr. ad calc. Anth. Pal. Epigr. 127, ρ. 800, conjectura est Eldikii, Ι. 1.; marmor αιξας dat. Aor. ι αἰάσαι in Philóstr. notandus. Sw*er.	d

= Luc. De sait. 45 : Τὸ ἐκ τοῦ αἵματος ἄνθος, καὶ τὴν ἐν αὐτῷ αἰάζουσαν ἐπιγραφήν. Cfr. Salui, ad Soliu. ρ. 733 , Β. Hase.

= Αἰάζω —. In epigr. Leonid. Alex. Pal. 7, 549, υ--; cfr. Jacobs, not. ρ. 361; vid. αἶα. Longum est natura sua α antè terminaliouem. Cfr. Elmsl. ad Eurip. Med. ρ. 15q Lips.; et ad Bacch, ν. 1033. Fix.

*	† Αἰαὶ, ἀκόντιον Ἀθήνῃσι, καὶ τοῦ Αἰακοῦ τέμενος , Grammat. in Bekkeri Anecd. 1, 36o. Dahleh. Ita quoque Hesych. cod. pro vulg. ** Αἰακόντιον, κ. τ. λ. ubi ν. intt.

Αἰαῖος. V. Αἶα.

[Αἰακεία, νοχ nihili.] Αἰακεία, Hesychio ὓβρις, Injuria, Contumelia, s. Injuria contumeliosa : οἱονεὶ, inquit , αἰκία. Supra ἀείκεια eod. significatu habuimus.

*	Αἰάκειος, ον, Æacidcius, (Ovid. Met. 7, 472,! adj. ab Αἰακός. Lycophr. 53 : Ταῖς τ᾽ Αἰακεῶις χερσί. Schol. : Ταῖς τοῦ Νεοπτολέμου χερσὶ καὶ τοῦ Ἐπειοῦ διὰ τὸν δούρειον ἵ7τπον. Vert. Æacidinis manibus, e Plaut.
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Asin. 2, 3, 25. De terminatione ν. Bachm. coli. not. supra ad Ἀγαμεμνόνειος, ρ. 186, Α.

*	Αἰάκεια, τὰ, Ludi in honorem Æaci in insula Ægina instituti, Schol. Pind. ΟΙ. 7, 156. [Philem. Osann. ρ. 73; Theodos. Alex. De grammat. ρ. 69. -ν-υ. FlX.]

** Αἰάκειον, τὸ, Templum Æaci in Ægina, Plut Demosth. 28, ubi ν. Coray. t. 5, ρ. 4o5. Arcadius ρ. 121, 17, et Theognost. in Indice Anecd. Bekkeri ρ. 1343, προπαροξυτόνως scribendum præcipiunt. Αἰά-κειον habet Etym. Μ. 278, 36, ν. Διόσκορος. Vid. Αἰακός. Boissonad. Adde Siebel, ad Paus. 2, 29,6. ἄ

** Α ἰακὴ, ἡ, Luctus, s. Lamentatio. Arcad. ρ. 107 sq.:Ti εἰς κη ὑπερδισύλλαβα τῷ α παραληγόμενα, εἴτε κύρια εἴτε προσηγορικὰ, βαρύνεται, εἰ μὴ εἴη ῥηματικά... Ἡ φυλακὴ ἀπὸ τοῦ φυλάσσι·,, καὶ αἰακὴ ἀπὸ τοῦ αἰάζω.-

Αἰακίδης. V. Αἰακός. [-υ«•]

Αἰακίζω , Verbero, \ V. LL. Pro quo supra ἀεικίζω, et infrà αἰκίζω. Similiter paulo antè habuimus αἰακεία pro ἀείκεια s. αἰκία. [Vox nihili.]

** Αἰακὶξ s. potius αἰακίς. V. Αἰακός. -ν*,

*	Αἰάκιον, forma dubia. V. Αἰακός.

Αἴακος [imo Αἰακὸς] , Nomen proprium viri cujus-dam in Graecia praestantis justitia et religione : unde et judex esse fingitur ac janitor ap. inferos, eum Minoe et Rhadamantho. Ab hoc Αἰακίδης, Æacides, filius Æaci : item generalius, ab Æaco ortum trahens : veluti quum ab Hom. et Plutarcho Achilles et Alexander nominantur Æacidæ. Ab eodem paronyme Αἰακὶς dicta κύλιξ quædam , teste [Timarchid. ap. Athen. 11, ρ. 782, F, et ex eo] Eust. [ρ. ia3o, ϊ

41,] et Hesych. [ubi Ms. Αἴκυξ. Musur. αἰακίξ. Sic male etiam Suid. et Lex. Reg. Ms. ap. Albert, quem ν. Jam Casaub. ad Athen. ρ. 786, Αἰακὶς emendabat.] Item Α ἰακεῖον, Sedes et domicilium Æaci, οὗ φασὶν Αἰακὸν οἰκῆσαι, Hesych. [et Λέξ. ῥητ. Bekk. Anecd. 212, 15, ubi pro Αἰάκιον scr. Αἰάκειον. Angl. || « Lucian. Pro mere. cond. c. ι : Πρὸς αὐτῷ ἤδη τῷ Αἰακῷ γενόμενος, καὶ μονονουχὶ τὸν ἕτερον πόδα ἐν τῷ πορθμείο, ἔχων, Jam non procul ab ipso abest Æaco, imo tantum non alterum pedem in Charontis cymba habet, L e. senex et morti vicinus. j| Αἰακίδης, Æacides. Lucian. Amor. c. 5 : Ἐγὼ ἀπαντικρὺ καθεδοῦμαί σου, Δέγμενος Αἰακίδην, ὁπότε λήξειεν ἀείδων (Hom. II. 1, 191), Ego exadversum tibi sedebo, Æacidam exspectans, dum carmina finiat ille, l. e. tibi dicenti auscultabo.» KoeniG.]

Αἰακτὸς, ὴ, ὸν, Deflendus, Gemitu dignus, Lamentabilis, Luctuosus, Lugubris. Citatur ex Aristoph. [Ach. 1194 : [Ἐκεῖνοδ᾽ αἰακτὸν, οἰμωκτὸν ἄν γένοιτο' μοι, ubi ν. Elmsl.J Æsch .Pers. 928, (de persona, αἰακτὸς, μέλεος,] ubi Schol, θρηνητὸς· 1069 : Αἰακτὸς εἰς δόμους κίε, « Lamentationes edens, » Blomf., an recte, viderint alii; Sept. c. Th. 846 : Ἦλθε δ᾽ αἰακτὰ πήματ᾽ οὐ λόγῳ, ubi Schol, θρηνητικά. « Potius θρηνητέα. Namque illud activam vim habet. » Maltb. Lex. Gr. Pros. 28. «Αἰακτὸς, Lamentabilis, ab αἰάζω, quod ab αἰ, ut ὤζο, ab ὤ. Vide ad ν. 8, ubi citare debueram Vaíck. Diatr. 21,» (adde Select, e Schol. Valck. in Ν. Τ. 2, 3o2.) Blomf]

Αἰαλλὶ ᾷσας, ap. Hesych. legitur, expositum οἴμοι, οἴμοι. Itaque αἰαλλὶ idem fuerit, quod αι at, s. αἰ αἶ. [Vide Interprr. ap. Albert. « Est ex Hebr. voce 175N, Væ, Heu, quæ est ejulantis, Job. 10, 15, ab Ejulavit. Cfr. Triller. Obs. Cr. 491. Quare fortasse hic leg. est ἀλαλαὶ, s. ἀλελαὶ, facili lapsu. » ScELEUsn. In Cod. Ven. legitur αἰαλιάσας.]

** Αἰάνης, ου, nom. propr. viri, unde ** Αἰάνειον, Templum ab eo cognominatum et ᾽᾽ Αἰανὶς, Fons in Locride, Strab. 9, 425. Ει “ Αἰανὸς, όῦ, nom. pr. viri, unde ** Αἰανὴ, ἡ, urbs Macedoniae, cognominis, cujus gentile ** Αἰαναῖος, Steph. Byz., Suid. Fix.

Λἰανής. Vid. Αἰανός.

Αἰανὸς, ὴ, ὸν, vel Αἰανὴς, έος, ὁ, ἡ, Gravis et acerbus, vel, Luctuosus. Nam Pind. Schol, vult esse αἰανὸς [imo αἰανὴς] ab αἳ αι factum, quem secutus, pono hoc iu ordine hanc vocem. Ponit et aliam etymologiam, videlicet ab αἰέν nam exponens hæc Pind. verba, (Isthm. ι, 69) : Γαστρὶ δὲ πᾶς τις ἀμύ-
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νων Αιμὲν αἰανῆ τέταται, ait λιμὸν αἰανῆ appellari vel Famem gravem et molestam, ah αι αἴ • vel Perpetuam, ab αἰὲν. At Soph. Scholiastes in hæc ex Electra verba (5o6) : 'Ως ἔμολες αἰανὴ Τᾷδε γᾷ, vult contra ex hoc nomine factam esse illam particulam αἴ* et esse hic αἰανὴ pro θρηνητική, Lamentabilis, Luctuosa. Idem tamen in hoc Ajucis hemistichium (672) : Νυκτὸς αἰανὴς κύκλος , ait αἰανὴς κύκλος sonare 6 σκοτεινὸς vel ἀδιάλειπτος. Tenebrosus, vel Perpetuus, nullam etymologiam ponens. In qua expositione obiter animadvertendum est, illum non αἰανὴς legere, ut sit genitivus femininus ab αἰανὸς, qui jungatur eum νυκτὸς, sed αἰανὴς in nominativo, primæ declinationis nominum contractorum. Hesych. habet duntaxat : Αἰανόν χαλεπὸν, αἰνόν fortasse intelligens αἰανὸν esse id nomen unde per syncopen factum fuerit αἰνόν.

Κ [Soph. Aj. 672 : Νυκτὸς αἰανὴς κύκλος. [« Αἰανὴς eum gl. σκστεινῆς cod. Lb. Αἰανὴς La. » Elmsl.j) Hermann. : « Vulgo αἰανὴς. Suid. in hac voce et hanc et alteram scripturam αἰανὴς affert. Tertiam etiam exstitisse e Phavorino conjicias, qui sic scribit : Αἰανὴς κύκλος, καὶ αἰανὸς, ὁ σκοτεινὸς, καὶ αἰανὸν, τὸ δεινὸν καὶ χαλεπόν. Zouar. ρ. 64 : Αἰανός* σκοτεινός. Σοφοκλῆς· Νυκτὸς αἰανὸς, ita Cod. Κ., [alii αἰανὴς] κύκλος. Ἢ θρηνητῆς, (Ι. θρηνητικῆς, eum Lobeckio ad Ajac, ρ. 329· Error e compendio scribendi ortus est) ἀπὸ τοῦ αἰάζο,, τὸ Ορηνῶ. (Tittmann. « Αἰανὴς. Sic enim recte emendatum est in Soph, pro vulg. αἰανὴς. Quamvis Schol, sic legit; explicat enim ὁ σκοτεινός· et αἰανὴς quoque occurrit, ut ap. Pind. Pyth, ι, 161 : αἰανὴς κόρος, ubi Schol, ἤγουν αἰώνιος και διηνεκὴς. Isthm. ι, 70: [λιμὸν αἰανῆ]. Sed ibi Schol. : Αἰανῆ δὲ, οἱ μὲν τὴν χαλεπὴν, παρὰ το αἳ, αἶ, οἱ δὲ τὸν διηνεκῆ λιμὸν, παρὰ τὸ αἰέν. Adde Pyth. 4, 420 : [Κέντρον αἰανές·] Isthm. 3, 4 : [Αἰανῆ κόρον.] Sed Sophocli usitatum αἰανὸς, ut in Electra 5o6 : ἱππεία αἰανὴ, ubi Schol. Ορηνητικὴ, ὃ

Γ γίνεται ἐκ τοῦ αι, αἴ. [Editio Elmsley. Schol, sic : Ὠς λες αἰανῆ τᾷδε γᾷ. Αἰανῆ δὲ θρηνητικῆ [sic], παρὰ αἴ αἴ ἐξ οὗ γίνεται, ubi not. Elnisl. : « Αἰανὴ bis R. Br.»] Tertiam lect. exhibere videtur Cod. Κ. habet enim αἰανὸς κύκλος, indice glossæ deceptus. ») Quanquam dubito, an hic e Suida corrigendus sit, ap. quem hæc ita leguntur : Αἰανὴς κύκλος* σκοτεινὸς, ἀδιάλειπτος. Σοφοκλῆς • Νυκτὸς αἰανὴς κύκλος. Ἡ αἰανὴς, θρηνητικῆς, παρὰ τὸ αἰάζω, τὸ Ορηνῶ. Prætuli ego in Sophocle, quod plus auctoritatis habere videbatur. Nam satis usitata νοχ est αἰανὴς, vel Ionice αἰηνὴς, quæ nunc Perpetuum significat, ut ap. Æsch. Eum. 675 : ( Πόλιν τε πᾶσαν εἰς τὸν αἰανῆ χρόνον, ubi Schol, διηνεκῆ, παρὰ τὸ αἰεὶ,) nunc Gravem, ut saepissime. Exempla attulit Blomf. ad Æsch. Pers. 935 : (Ἵετ᾽ αἰανῆ καὶ πανόδυρτον ΔύσΘροον αὐδάν. [Bloml. : t Αἰανὴς, Noxius. Αἰανὴν Edd. et Schol. Α. Αἰανῆ Med. et Schol. Β.] Recte. Supra 63g : Ἦ ῥ᾽ ἀΐει μου μακαρίτας ἰσοδαίμων βασιλεὺς Βαρβαρα σαφηνῆ Ἱέντος τα παναίολ᾽ αἰανῆ δύσθροα βάγματα. Eum. 940 : Μηδ’ ἄκαρπος αἰανὴς ἐφερπέτω νόσος. In Soph. Aj. 672, pro νυκτὸς αἰανὴς κύκλος, leg. e Suida αἰανὴς κύκλος, et αἰανὴς pro αἰανὴ Electr. 5ο6. » [« Αἰανὴς La. eraso σ. » Elmsl.] Ubi tamen Hermann, tacite dedit αἰανὴ, in nota scribens : «Non opus, ut αἰανὴ eum Erfurdtio de diuturnitate intelligatur, et non potius Gravem putetur significare. ») Qui alteram formam, αἰανὸς, cujus unum, quod sciam, satis certum exemplum in Soph. ΕΙ. ( Ι. c.) exstat, corrigendam arbitratur. Non ausim accedere, quum etiam Hesych. scribat : Αἰανόν • χαλεπὸν, αἰνόν. (Ubi ν. Albert. Adde et Pseudo-Herodian. Epimer. 26 : Αἰανόν * τὸ χαλεπὸν καὶ σκοτεινόν * Etym. Μ. : Αἰανόν* δεινὸν, χαλεπόν. Tittmanni Cyrill. : Αἰανόν • κακὸν, χαλεπὸν, δεινόν.) Ac revera αἰανὴς et αἰανὸς idem esse, atque ex. eadem origine natum videtur, unde αἰνὸς est : quod, nisi fallor, ab αἰεὶ deductum primo Diuturnum, deinde Diuturnitate molestum et grave, ideoque Tædii plenum significabat. » Sed , quum unum eundemque poetam in hac fabula αἰανὴς, in illa autem αἰανὴ scripsisse nobis parum probabile videatur, eum Blomfieldio in Electræ loco leg. esse αἰανὴς pro αἰανὴ censemus. [In Aj. versu αἰανὴς tuetur Lobeck. quum ita referant Zonar. 1. 1. et ρ. 76, Suid. in λευκὴ ἡμὲρα et Stobæus Serm. 44,
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Δ 7, t. ι, ρ. 192 Gaisl. Αἰανὴς etiam Boissonad.J Æsch. Eum. 419 [494 Well.] : Ἡμεῖς γάρ ἐσμεν νυκτος αἰανῆ τέκνα, ubi Schol, σκοτεινὰ, ἡ θρηνητικὰ, καὶ αἰάζειν ποιοῦν-τα. [«Αἰανῆ vulg. Αἰ εἰνῆ Aid. Αἰανῆς (quod Staiil. conjecerat) Fani. Turn. et Tzetz. ad Lycophr, ν. 406, Eudocia Viol, in Yillois. Anecd, ι, 151, quod recte praetulerunt Hcrm. Schütz. Both. Buller. Burges. * Wellauer. Probasse videntur Hkmst. et Valck. Bois-sonad. αἰανῆ.] Æsch. Eum. 481 : Ἰὸς ἐκ φρονημάτων Πέδῳ πεσὼν αφερτος αἰανὴς νόσος, vertit Stanl., Haud ferendus aeternus est morbus, et in Cur. secundis, Virus i. e. Sanguis cadens in terram de industria est lues perpetua; 6γ5 : Καὶ τάδ᾽ * αἰανῶς μὲνοι Στέργειν τὰ πιστὰ τῶνδε τοὺς ἐπισπόρους, ubi Schol, δι᾽ αἰῶνος. « Δι᾽ αἰῶνος Guelph. Αἰῶνος Aid. Rob. utrumque fortè (imo proculdubio,) debeturGlossatori. Cfr. annotata in Nott. Var. Philol. ad ν. 575. » Butler. Conjicit hic αἰανὴς Heyn, in Pind. Indice. An leg. αἰανὲς ex Etym. Μ. : Αἰῆνες· ἀεὶ, διόλου? Lycophron, 928 : Αἰανῆ θεὸν Λοιβαῖσι κυδανοῦσικαὶθύσθλοις βοών, ubi Tzetz. : Ὥσπερ Β εἰ θεὸς αἰώνιος ὑπῆρχεν. «Αἰανῆ vel ab αι, aut αἰάζω, passive, Quem semper lugebunt, Horat. C. ι, 24,9, Flebilem : vel ab ἀεὶ, i. q. ἀΐδιον, Quem postea semper ut deum honorabunt, ut ap. Æsch. Eum. 569 : Εἰς τὸν αἰανῆ χρόνον. Cfr. Albert, ad Hesych. ν. Αἰανόν. » Muller. Αἰανός. Eust. ad Od. Ξ, ν. 5o8, ρ. 1760 : [Γίνεται ὁ μὲν εὐλογητικὸς αἶνος παρὰ τὸ ἰαίνειν ὡς olov Γαινος, ὁ δὲ ῥηθεὶς συμβολικὸς παρὰ τὸ αἰνὸν, ὑποδύσκολος γάρ ἐστιν, η καὶ παρὰ τὸ αἰανόν. Σκοτεινὸς γὰρ λόγος ὁ τοιοῦτος αἶνος ἐστὶ καθὰ καὶ πᾶν αἴνιγμα. Καὶ ἴσως διὰ τοῦτο Θηβαίοι τὸν λόχον αἴνιγμα ἔλεγον, ὡς δηλοΐ Παλαίφατος ἐν τῷ περὶ Σφιγγός (c. 7, § 7·)] Βούλονται γὰρ οἱ λοχῶντες κρύπτεσθαι καὶ λανθάνειν, ὡς εἰ καὶ ὑπὸ σκότῳ αἰανῷ ἦσαν. Schæk.] [Αἰανὴς--------, Αἰανὸς

Αἰάντειον [τὸ, ab Αἴας], substantive, subaudiendo μνῆμα aut tale quid, Mouumcntum s. Tumulus Ajacis, ap. Philostr. Heroic. [ρ. 72, Boiss., ubi Schol. σῆμα. Strab. 13, 595.]

Αἰάντειος, ον [ab Αἴας], possessive dicitur, ut Αἰάντειος οἶκος, Ajacis domus, ap. Suid., ap. quem et Αἰάντειος C γέλως pi*overbialiter ἐπὶ τῶν παραφροίνιυς γελώντων. [Zenob. ι, 43; Diogen. ι, 41 ; Arseu. Viol. ρ. 29. Pro-verb. ortum e Soph. Aj. 3oi : ΞυντιΟεὶς γέλων πολύν* ubi ν. Lobeck. De accentu ν. Arcad. 45, 2. Αἰάντειον σῆμα, Antip. Sid. 65, Pal. 7, 146, de quo plurib. ν. Hemsterh. ad Luc. Contempl. 23. Μόθος, Alpheus 5, Pal. 9, 97. Πέτρος, Agathias 77, Ilck 9, 204. Fem. : Αἰάντειός τις κορωνὶς, sumta ab Ajacis fabula, Lucian. De conscr. hist. aG. Sch.cf.J ** Αἰάντεος βωμὸς, Pindar. ΟΙ. 9, 166.

** Αἰαντιάδης, ου, Ep. ao, patronymicum ab Αἴας, i. q. Αίαντίδης. Schol. Dion. Thrac. ρ. 85o. - -wu*. Fix.

Αἰαντίδαι ap. Demosth. Epitaph. [ρ. 1399, pr.] dicuntur Oriundi ab Ajace, Nepotes s. Posteri Ajacis.

Αἰάντιος quoque, [pro αἰάντειος], sine diphthongo dicitur. [Αἰάντιον i. q. Αἰάντειον subst. suppeditat Arcad. 120, 18.]

Αἰαντία, ας, ἡ, s. ἑορτὴ, Festum in honorem Ajacis agitari soíitum a Salaminiis, ἑορτὴ ἐν Σαλαμῖνι, D inquit Hesych. [Legendum videtur Αϊάντια, τὰ. Simile vitium vidimus in Ἀδώνια et Ἀγητόρια. Fix.]

Αἰαντὶς, feminino genere, pro Αἰάντειος, aut Αἰαντία, veluti Αἰαντὶς φυλὴ Athenis dicebatur ἡ Αἴαντος, teste Suida et Hesych. [J. Poli. 8, 110.] [Plut. Quæst. symp. ι, ι, 2.] Cui Ajaci Pausan. in Atticis [c. 35, §2] tradit ad suam usque ætatem Athenis οιαμεμενηκέναι τιμάς. Alioqui Αἰαντὶς patronymice dici posset etiam filia Ajacis, aut Quæ ortum trahit ab Ajace. [ Αἰαντὶς Ἀθηνᾶ. Templum Αἰαντίδος Ἀθηνᾶς in Athenarum arce exstructum memorat Pausan. Attic, c. 42. And. --υ]

Αἰαντὸν, Hesych. ἁμαρτία, Peccatum. [Ex II. Ν, 824 : Αἶαν ἁμαρτοεπὲς, glossam mutile et male descriptam credit Kuster.]

* Αἰανῶς. Vid. Αἰανὴς.

Αἴας, αντος, ὁ, nomen proprium viri celeberrimi ap. poetas præsertim. Apud Suid. [et Zonar.] legitur etiam Αἴαξ, vicinum Latino Ajax. De etymo τοῦ Αἴας, vine in Αἰάζω. [Αἴας, κατ’ ἐξοχὴν, Ajax Tela-
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mon., Wolf. præf. ad II. ρ. 29. Heyne Hom. t. (Γ, ρ. 486. Αἴας, appellative. Hemst. ad Lucian. Timon. 22 : « In Olha Jovis templum Αἴαντος ἵδρυμα τ<κ» Τεύ-Κρου* unde οἱ πλεῖστοί γε τῶν ἱερευσαμένων ὠνομάζοντο Τεῦκροι ἡ Αἴαντες, Strab. 14, ρ. 969·"	De syl-

laba αι in Αἴας cfr. Plut. Symp. 9, 2, ρ. 737 extr. Vocativi legitima forma est Αἶαν· ν. Arcad. ρ. i3o sq. Pro ea autem, ab Atticis præsertim, nominat. Αἴας vocative usurpa tu r.% Cfr. quæ collegerunt intt. ad Greg. Cor. ρ. 117 ; Valck. ad Phœn. ν. i33a ; Lo-beck. ad Aj. ν. 89 et 287.]

II [Αἴας. Etym. Μ. Αἴας · ὁ μὲν Λοκρὸς, παρὰ τὸ ἀΐσσω τὸ δρμῶ, ὁ μὲλλων ἀίξω, ἤϊςα, ἤϊξας, ἡ μετοχή, ἀΐξας, καὶ ἀποβολὴ τοῦ ζ, καὶ συναιρέσει, Αἴας. Ἐτυμολογεῖται δὲ παρὰ τὸ θαρσαλέως καὶ σφόδρα αὐτὸν άΐσσειν καὶ ὁρμᾷν ἐν τοῖς πολέμοις. Ὁ δὲ Τελαμώνιος, παρὰ τὸ at αι αἰάζω * θρηνητικόν δέ ἐστιν ἐπίῤῥημα * ὥς φησι Σοφοκλῆς (Aj. 436) : Αἶ αἶ • τίς ἄν ποτ’ ᾤεθ᾽ ὦδ᾽ ἐπώνυμον Τοὐμὲν ξυνοίσειν ὄνομα τοῖς ἐμοῖς κακοῖς; Νῦν γὰρ πά-ρεστι καὶ δὶς αἰάζεἰν ἐμοὶ, Καὶ τρίς* τοιούτοις γὰρ κακοῖς ἐντυγχάνω. Eust. 64° : Ἢ τὸ δυσοιώνιστον καὶ τῇ προ-φορᾷ δύσφημον, ὡς καὶ εἴ τις είντοι κατὰ Σοφοκλῆν δυσώνυμον τὸν Αἴαντα, ὡς δοκοῦντα παρὰ τὸ αἳ, ἡ παρὰ τὸ αἰάζειν ὀνομασθῆναι· ηη& : Καὶ τὸ τοῦ Αἴαντος δὲ ὄνομα, καθά ι^ησι Σοφοκλῆς, ἐπώνυμον ἦν τοῖς ἐκείνου κακοῖς , ὡς ἀπο τοῦ αι, ἡ τοῦ αἰάζειν, οἷα παθόντος αἰαγμά-των ἄξια. 156γ : Καὶ τῷ Αἴαντι δὲ τὸ ὄνομα ἐπώνυμον ἐξηνέχθη τοῖς αὐτοῦ κακοῖς κατὰ τὴν Τραγωδίαν, διὰ τὸ αἰ, ὡς ἄξια αἰαγμάτων παθόντος αὐτοῦ.]

= De Ajacis figura in scena Hero Antom. ρ. 263,

1.	23 : Κεραυνὸν πεσεῖν ἐπὶ τὸ τοῦ Αἴαντος ζώδιον καὶ βροντῆς ἦχον γενέσθαι. Idem fort, eum corpore Achillis in humeris, fugiente Pande ascriptoque nomine Αἴσας [sic] expressus est in gemma, quod non vidit Caylus Recueil d'ant. t. 4, Ρ· 92. Neque iu munis Gelensium, ubi arietem mactat, agnovit Combe Mus. Hunter. tab. 28, fig. 18; cfr. Mionnet Descr. de méd. ant. t. ι, ρ. 23q, et Suppl, t. 1, ρ. 391. Cassandram aggrediens conspicitur Vas. Hamilt. ed. Neap. t. 3, tab. 57. Hase.

= Αἴας -- Draco, 11, 87, 109, 112; Arcadius, a ι, 130, ig3; Theodos. Alex. 109, et al. Prior correpta ap. Steph. Gramm. Anthol. Pal. 9, 385. Αἶαν -ν. Traditur etiam Alcmanem Dorica correptione Αἴας -ο dixisse, Drac. 12, 64, Chœrobosc. Bekk. 1182, 1234 ; sed res est admodum duhiæ fidei. Cfr. Hermann. Præf. ad Dracon, ρ. xx, Meinek. ad Theocrit.

2,	4. V. Τάλας. Fix.

H Αἴας, fluvii nomen, Lat. Æas. Planud. Met. ι, 58o, ubi glossa, ρ. 33 Boiss. : Αἴας, ποταμὸς Ἤπεί-ρου, πλησίον Ἐπιδάμνου. «Plinio Η. Ν. 3, α3, dicitur Aous (Ἄωος). * Gierig. Cfr. Strab. 1.6, ρ. 271; 7, 316. SinnKR.

*	Αἴασμα, τὸ θρῃνᾤδημα, Moschop. De rat. exam. or. 171. Kall.

*	Αἰασμὸς, Bos. in Aq. Jerem. 25, 3o. Vaicx.

*	Αἰαστὴς, ὁ, E cruore Ajacis natus, ut Dalecam-pius vertit Nicandri Fr. a, 3i, ex Athen. i5, ρ. 683, E : Ιρις δ᾽ ἐν ῥίζησιν ἀγαλλίδι ἠδ᾽ ὑακίνθῳ Αἰαστῇ προσ-έοικε. Ab * Αἰαστὸς, ὴ, ὸν, deducit ScræF. At Schneider. nobiscum illud αἰαστῇ format ab αἰαστής * forsan male, sed viderint alii.

Αἰάτης. Vid. Αἶα.

Αἰαυλαῖαι, Opercula. V. L. ex Hesychio. Sed perperam. Scribendum enim divisim αἱ αὐλαῖαι, quod ei est τὸ κατακάλυμμα.

Αἰαφοὶ, Hesych. affert pro αὐτοὶ ἀκούοντες, Ipsi audientes. Sed suspecta est ea vos.

Ἀΐαχος. Vid. Ἀνίαχος.

Αἴαψ, Hesych. exp. ματαίως [ματαιος Cyrili. Tittm.], Flustra, vel etiam Stolide. Pro quo alioqui μὰψ dicitur. [Μάψ corrigunt Hcmsterh., Kustcr. et Toup. Em. 3, 332.]

Αἴαψος, Suidæ [et Zonaræ] ποικίλος, Varins.

Αἰβάλη. Vid. Αἰβάνη.

Αἰβάνη, Hesych. θύρα, Janua, Porta. [V. intt] Pro quo ap. Suid. αἰβάλη. [Sic quoque Zonar. ι, 76 et Herodian. Partitt. ρ. 26 : Αἰβάλη* ἡ θύρα. Cod. Α. θήρα. Cyrili. ap. Tittmann. : Αϊβαλέη* θύρα. Lcg. Aì-βάΛῃ • ἡ θύρα. Fix.]

Αίγαἴ

Δ * Αἴβετος, Aquila, ἀετός. Περγαῖοι, Hesych. Cod. Marc. Αἴμετος· ἀετὸς πηγαῖος. Αἴβετος probat Jablonsk. De ling. Lyc., Opusc. t. 3, ρ. 107. Cfr. Daw. Misc. 91 Kidd.

** Αἰβίαλος, ὁ, nom. pr. viri. Nonn. Dion. 3a, 186; 35, 378; Parthen. c. ι, ubi Heyn. et Passow. Αἰγιαλός. -ουν. Fix.

Αἰβοῖ, adv. σχετλιαστικόν, ut οἴμοι, teste Suida et Hesychio, i. e. Adv. s. Interjectio indignantis. Aristoph. ( Nub. 829) : Αἰβοῖ, τί ληρεῖς; Idem ( Pac. 544): Αἰβοῖ τάλας, Hei miser. Verum in priore loco possit esse etiam ἐφεκτικόν. Alioqui τίθεται etiam ἐπὶ θαυμα-σμοῦ, et admirantis est, teste eodem Hesych. Ad hæc ταττεται ἐπὶ τῆς ἡδονῆς, ut annotat Suid. afferens ex Aristoph. Αν. (ι342) : Αἰβοῖ, Οὐκ ἔστιν οὐδὲν τοῦ πέ-τεσθαι γλυκύτερον. [Idem Schol. Bekkeri Συναγ. λέζ. χρησ. : Αἰβοῖ' σχετλιασμοῦ δηλωτικὸν ἐπίφθεγμα παρὰ Διοριεῦσιν. Pac. 1066 : Οι. Αἰβοῖ, βοῖ. Τρ. τί γελᾷς; «Sic optime scriptum in Α. Vulgo αἰβοῖ, αἰβοῖ, pes^ sumdato, nh redundantem syllabam, versu. » Brunck. Schol. : Αἰβοῖ, αἰβοῖ· παρεπιγραφὴ. Ἀκούσαντες γὰρ τοῦ Β χρησμού, ἐγέλασαν. Γέλυντος γάρ ἐστι τοῦτο τὸ μίμημα.]

= Cfr. Joann. Alex. Τον. παρ. 36. Extra versum positum, ut αἰαῖ, ἐὲ, φεῦ et similia, in Aristoph. Equit. 892 (898), et fort, in Avib. 610 (613), ubi ν. Di udor Γ Fix.

[Αἶβος.] Αἶβον, Hesychio κάταντες, πλάγιον, Declive, Obliquum : forsan pro ῥαιβοίν. Infra Αἰοίν.

*«Αἶγα, ἡ, L q. αἴξ. Anon. De vocc. anim. ap. Valck. Anim. in Ammon. 23o : cfr. Hygin. Fab. 87. Poet. Astronom. 2, i3, unde corrigendus Eratosth. in Catast. 13. » Passow. Symb. ad Schneideri Lex., in Beckii Actis Semin. Lips, ι, 99. [Addit Valck. in Nott. Mss. : «Cfr. φρὶξ et hæc φρίκα,-φὴρ et Lat. Fera. Τ. Η. ad Plut. 691 : Ἡ χεῖρα, Manus, in usu ling. vulgaris. Huc refer quæ Grabe in Proleg. ad vol. ι, τῶν Septuag. e Ms. Alex, enotat a se mutata : Σκνίφαν ... ἀκρίδαν ... αἶγαν ... νύκταν ... γυναῖκαν. Ægee i. q. capræ Juvenco restituit Perger. ad Hesych. ρ. 722,

n.	22.» Ægæ sæpe ap. Bondelmout. Libr. insui, ρ. 52, al. Adde Sturz. Dial. Mac. ρ. 127. Boissonad. C ad Planud. Metam, ρ. 38. ** Αἰγὰ, ἡ, urbs Achaiæ, quæ et Αἰγαὶ, Strab. 8, ρ. 387. ^ Αἰγᾶ, seu rectius Αἰγὰ, promontorium montis Canæ in Mysia, quod falso quidam Αἶγα nominabant, teste Eod. i3, ρ. 615, coli. Neue ad Sappli. fr. 123, ρ. 97. SinNEr.]

* Αἰγάγριον. Αἰγάγριος. Αἰγαγρίων. Vid. Αἴγαγρος.

Αἴγαγρος, ὁ, ἡ, Caprea, Capra, vel Caper sylve-stris, [in Asiæ jugis, ν. Kœppen. ad 11. Γ, 24, ibiq. laudd.J pro ἀιξ ἄγριος. Dicitur et Αἰγάγριος, sed αἴγαγρος malim, ea forma qua σύαγρος ap. Hom. pro σῦς ἄγριος. [Αἴγαστρος (corrupte legitur in) Catena in Joh. 39, ρ. 556. Albert, ad Hesych. t. ι, ρ. 136. Kah. Oppian Cyn. ι, 71 ; α, 338. [Αἰγάγριος exstat ad Greg. Cor. 699, ubi ν. Schæl. qui hanc formam in Lcxx. tantum sibi occurrisse scribit : solennem esse αἴγαγρος. Αἴγαγρος, Nicet. Ann. 3, 5, 58, D. Cfr. Lo-bcck. ad Phryn, ρ. 382.] Biel. The». Glossae : — Αἴγαγρος* Caper, Capri fer. * Αἰγάγριον Uæc Capriola. Gloss*.] Apud Hesych. post. Ἄγριοι λιμένες, legitur etiam Αἰγαγρίονα· ἄγριον αἶγα, Capram sylvestrem, D s. Rupicapram, ut Pliu. vocat. Sed forsan pro eo repuuendum αἰγάγριον * alioqui αἰγαγρίονα esset a nom. sing. αἰγαγρίων.

Αἰγαὶ, Insula Eubœæ adjacens, in qua fanum Neptuni, ut Strabo et Hesych. tradunt. At Αἰγαὶ πολλαὶ, [πολλαὶ deleas; est enim Stephani Β. plures ejusdem nominis urbes memorantis,] urbis nomen est ap. Steph. Β. quam [ nimirum Ægas Macedonicas ] et Μηλοβότειραν nominatam fuisse ait. Τὸ ἐθνικὸν, est Αἰγαῖος, s. Αἰγεάτης, teste Eodem. At Αἰγαῖον πέλαγος et Αἰγαῖος πόντος, necnon Αἰγαῖον πεδίον, dictum παρὰ Λἶγάν ποτε φερομένην ἀπὸ τοῦ περὶ τὸ Πύθιον ὄρους, Idem tradit. Λἶγαι autem vide in Αἶγαν. (Αἰγαὶ, [Insula quæ Ægæo mari nomen dedit,] Musgr. Hel. 772,1141, Heyn. Hom. 6, 3γ3. [Αἰγαὶ, urbs Macedoniae, quæ prius Edessa, ubi reges Maced. sepeliebantur. Wessel.jj ad Dioil. S. [19, 5a. De ratione ct origine nominis a capris ducti, id. ad Ejued. Exc. l. 22, ρ. 563, ubi eadem urbs Αἰγέαι dicitur. De nominis variis furm& Id. ibid. Quibus adde
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intt ad Justin. Hist. Phil. 7, χ, ρ. 214 Gronov.] Scu.cr. ]

= Apollon. Tyan. Ep. 7 : Ἐὰν ὅτι τάχος εἰς Αἰγὰς ἀφίκῃ. Α᾽ιπεαίων fort, minus bene legit pro Αἰγεαίων Combe Mus. Huntcr. tab. 3, fig. 9 in numo qucm Æpeæ in Messenia tribuit, quum sit, ni fallor, Æga-rum Ciliciæ; cfr. Mionnet Dcscr. de méd. ant. t. 3, ρ. 53p sqq. Ægæ Macedonia* Jos. Ant. Jud. 9,8, ι, vocantur ἐν Αἰγαίαις, variantibus tamen codd. /Egas Achaiæ ap. Lucret. 6, 584, eum Ægina confuderunt Lagrange L 2, ρ. 361, et alter interpres recentior, t. 2, ρ. 243. ll.VSK,

** Αἰγαιοπελαγίτης, ου, ὁ, .Egæi maris incola. Ni-cet. Chon. Hist. ρ. 61, C : Πόλις κατὰ τὴν τῶν Αἰγαιο-πελαγιτῶν χώραν τειχίζεται Hase.

Αἰγαῖος. V. Αἰγαί.

= Αἰγαῖος, αία, αῖον, de mari Ægæo: Αἰγαῖον άλμυ-ρὸν βάθος πόντου, Eur. Troad, ι et inde Menand. ap. Athen. ii, ρ. 474 , Β. Αἰγαῖον πόρον ἁλὸς, Troad. 82. Πέλαγος Αἰγαίας ἁλὸς, 88. Πέτραι Αἰγαῖαι, Insulæ. Muser. Hel. 1141. Ij De Ægæi maris inclementia Iocos veterum collegit Boissonad. in Philostr. 282 sq. Cfr. Hemst. ad Xenoph. Eph. 220=268 sq. Peerlk. || Αἰγαῖον ὄρος, Ida, mons Cretæ, sic dictus a capra Jovis nutrice, Hesiod. Θ. 484, ubi ν. Gaisl. et Schol, coii. Græv. Lect. Hes. 628. De accentu, Lobeck. ad Ajac. ρ. 348: « Α ἴγα ιον πέλαγος e præcepto Suidæ ν. Αἰγαῖον Attice scribendum est.» Adde Seidler. ad Troad, ι. ‖ Αἰγαίην βῶλον ἐφεσσάμενος, Philippus Ægis Macedoniae sepultus, Addæi epigr. 9, Pal. 7, 238. Plut. Cim. 8 : Τὸν Αἰγαῖον [supple πόντον] ἠλευθέρωσε, ubi ν. Cor. t. 3, ρ. 392. Schækf.ri hæc sunt.

= Luc. Navig. 9 : Διὰ τοῦ Αϊγαῶυ πλεύσαντας. De morte Peregr. 43 : Ἐν μέσῳ τῷ Αἰγαίν,· Navig. 32 : Διαβάλλω μεν τὸν Αἰγαῖον Hermot. 28 : Ἐπὶ ῥιπὸς, ὡς ἡ παροιμία φησὶ, τὸν Αἰγαῖον ὴ τὸν Ἰόνιον διαπλεῦσαι· cfr. Èrasm. Adag. 2, ι, 56 et 3, ι, 47· Atque hic subaudias κάλπος s. πόντος· apud alios, praesertim recentiores, πέλαγος, quod tamen plerumque additur. Artemid. 2, 12 : Τὸ φοβερώτατον πέλαγος Αἰγαῖον λέγε· ται* ubi vid. Reiff. ρ. 3u8. Chrys. De sacerd. t. 6, ρ. 18, 1. 22 : Ἐκέλευέ με περᾷν τὸ Αἰγαῖον ἡ τὸ 'Γυῤῥη-νιχὸν πέλαγος ■ et sic sæpe ap. eund. Hase.

Αἰγαίων, Nomen dæmonis cujusdam, qui et Briareus nominatur, ut testatur Hom. II. Α, (404). Hesychio ὁ Ποσειδῶν, Neptunus, qui paulo antè scripserat, Αἰγαίων, ἐπιτεταμὲνως, ἐνάλιος θεὸς, καὶ τὸ περὶ τὰς Κυκλάδας πέλαγος, innuens Αἰγαίωνα nominari non solùm Marinum deum, Neptunum, sed etiam Mare illud circa Cycladas, quod tamen Αἰγαῖον potius appellatur. [Αἰγαίων, αίωνος, ἡ, Maris nomen reddidit Musgr. Euripidi Alcest. 611, sic : Πόντιον δ᾽ Αἰγαιῶν᾽ [ scr. Αἰγαίων* i. e. Αἰγαίωνα pro vulg. Αἰγαῖον] ἐπ’ ἀκτὰν ἀλίμενον. ScHær. « Recte Musgr. Confirmat Schol. : Κρατεί δὲ καὶ ἐπὶ τὴν Αἰγαίιονα ἀκτὴν τὴν ποίντιον καὶ ἀλίμενον. » Ilerni. Cfr. Salmas. Pliu. Exercit. ρ. ια5, F. Id. q. Neptunus. Lycophro 135 ; Hamaker. Lect. Philostr. 7$; Creuzer Sym-bolil, 2, ρ. 594, not. 245. De Ægæone gigante ν. Schol. Apollon. Rh. ι, 1165, et Epiph. Hæres. 36, ρ. 262, D.J

Αἶγαν, ap. Hesych. εἶδος ὑποδημάτων, Genus calceorum, pro quo Varin. reponit Αἶγαι.

*	Αἰγὰν, ᾶνος, ὁ, nom. pr. tanquam Doricum conjectura invenit Vaick. ad Phœn. ρ. 65, e verbis Etymologi, ρ. ι36, 38 : Παιὰν, ΙΙοτιδαίαν, pro quo scribit Ποτιδὰν, Αἰγὰν, Ægan. Anonym. ad Etym. Μ. ρ. 757, maluit Παιὰν, Ποτιδάν. Scribendum : Παιὰν, Ποτιδὰν, ** Ἰὰν, h. e. ᾽Ιάων. Cfr. Arcad. ρ. 8,1. η. Fix.

*	Αἰγανὰ, Caprina cornua, et per synecdochen Cornua quævis, quæ inflantur, J. Poli. 4,90. Sed ν. Interprr. [« Fort. Αἰγαῖα scripserat. » Seb.]

Αἰγανέα, ἡ, pro quo Ionice Αἰγανέη, et Αἰγάνεον, ου, τὸ, Jaculum vel Spiculum, Tragula. Utrumque ap. Hesych. legitur. Affert enim non solum αἰγανέῃ-σιν ἱέντες, pro τοῖς δόρασι βάλλοντες τοῖς πάνυ ὑψουμέ-νοις, sed etiam αἰγάνεα, [inio αἰγάνεαι, sic] pro ακόντια, addens simul etymon, ἀπὸ τοῦ αἰγείοις ἱμᾶσιν ἠγκυλῶ-σθαι, Quod hastarum s. jaculorum aut spiculorum
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Α amenta s. ansæ fierent e loris caprinis: aliis tamen ita hæc jacula nominata dicentibus, quod εὐθετοῦσιν εἰς αἰγῶν ἄγρανὌιιοἀ apposita et apta sint capiendis capris. Od. Δ, (626): Λίσκοισιν τέρποντο καὶ αἰγανέῃ-σιν ἱέντες. Apoll. Rh. 2, (828) : Ὀρέςατο...Πηλεὺς Αἰγα-νέην. Suidæ αἰγανέα est ἀκόντιον μικρὸν, όλοσίδηρον, Jaculum parvum c solido ferro : Eustathio εἶδος δάρατος ἐλαφρὸν καὶ μακρὸν, Genus hastæ leve et longum, παρὰ τὸ κατὰ αἰγῶν ἵεσθαι, Quod in capras mitteretur. [Verba 1. Hom. αἰγανέῃσιν ἱέντες interpretatur ἀκοντίζουσιν, et ἀκοντίοις μετά τίνος συμμετρίας ἐχρῶντο, Athen. ι, 24, C. Suidæ interpretationem c Paul. Silent. 47, 4, p.»l. ΐ>» 57 : Ἄνθετο... ἀγρότιν αἰγα-νέαν, et e Meleagr. ι 15, Pal. 6, i83 : Αἰγανέαι πε-ριαγέες, refellit Jacobs. Antii. 11, 158. Cfr. Etym. Μ. s. ν. et Apollon. Lex. Hom. ρ. 69. Scnær. Nicand. Th. 170 : Ὅσσον τ᾽ αἰγανέης δορατοξόος ἤνυσε τέκτων ubi ν. Schol. Orpli. Lith. 114 : Αἰγανέης...Οοώτερον ἠὲ βελέ-μνου. Angl. ‖ Ab ἄγαν et εω derivat Damni. ; ab αι; recte Passow. *uu-] [Omnino ν. Coray. ad Plut. 5, Β 343 sq.]

Αἰγάνεον, [forma dubia.] V. Αἰγανέα.

Αἴγαρον, ap. Hesych. εἴθε γὰρ, Utiuam, perperam pro αἰ γὰρ, αι autem, s. αἶ pro αἴθε s. αἶθε ponitui*. [At γὰρ probant Kustcr. et Picrson. ad Mœr. 161. Αἳ γὰρ δὴ legit Toup. Emend. 3, 412. V. Αἰ.]

** Αἰγάρων, νοχ susp. : fort, αἰγαγρίωνος. In Cod. est dittographia αἰγάλωνος, Nicetas, Anecd. Gr. t. 3, ρ. 329, 1. Boisson.

[Αἴγας s. Αίγας.] Αἴγαδας Dores vocant τὰς αἶγας, Capras, teste Hesych. [« Αἰγάδας scribit Phavor.» Albert.]

Λἴγαστρος, νοχ corrupta. V. Αἴγαγρος.

Ἀΐγδην, adv., ab ἤϊγα præterito medio verbi ἀΐσσο» formatum, ut opinor, Impetuose, Irruendo eum im-

íictu. Apoll. Rh. 2, (820) : Ἴϊλασε μηρόν Ἀΐγδην.

Ἀΐγδην σκέδασεν, Orph. Arg. 1288. Scuar.-------.]

r ide etiam Μεταΐγδην , et Προπροκαταΐγδην.

Αἵγε, s. αἵ γε, interdum pro αἱ ponitur, interdum pro αἵ· nonnunquam pro αὗται, Hæ, s. ἐκεῖναι, lllæ. C	Α ἰγεάτης. V. Αἰγαὶ, ρ. 888, D. || [Αἰγεάτης Isidorus

scriptor, cujus epigrammata 5 servantur in Anal. 2, 473. ScnæF. -υ•-.J Αἰγέη. V. Αἴγεος.

* Αἴγεια, 'Αἰγειάδης, * Αἰγειάτης. [Ab Αἴγεια, Macedoniae urbe, quæ et Αἰγαὶ et Αἰγαία dicebatur, ἐθνικὸν esse Αἰγειάτης, et Macedonica forma Αἰγειάδης ait Is. Yoss. ad Ponip. Mel. 2, 3, ρ. 698 ed. Gronov., nullis tamen e scriptoribus exemplis allatis. Fonnæ Αἴγεια testem Ι. Eckhel. Doctr. num. part, ι, t. 2, . 65, 71, Sickler. Handbuch, ρ. 412- Æyeadas ha-et Justin. 7, ι. V. Αἰγαί.]

=Eckhel. Ι. cit. nuinos inscriptos Αἰγαιέων et Αἰ-γαέων refert ad Ægas Æolidis, atìque Ægas Maccdo-niæ unum numuni antiquissimum, in quo litteris retrogradis, Αιγαιον [sic]. Contra Edessæ, quo tempore Ægæ vocabatur, mimos omnino exstare negat Mionnet Descr. de méd. Suppl, t. 3, ρ. 17. Hask.

= Trisyllabum Αἰγέαι de Macedonica urbe, unde Αἰγεάτης, excidisse in Steph. Β. ν. Αἰγαὶ vidit Berkel. D Plut. Pyrrh. c. 26 : Τῶν Αἰγαίων κρατήσας. Schæfe-rus maluit Αἰγεῶν. Cfr. Holsten*. ad Steph. Β. ν. Αἰγαί* Diod. Sic. t. 2, ρ. 563 NVess. ; Ibid. 16,92 et 19, 52 var. est lectio pro Αἰγαί. Αἰγειαὶ (sic) restituit J. Voss. 1. c. in Theophr. De veut. 27. Urbs Ciliciæ Αἰγέαι ap. Paus. 5, 21, 5, Straboni, 16,676, Αἰγαῖαι dicta. Fix.

Αἰγείδης, ου, Ægides, patrouym. ab Αἰγεὺς, h. e. Filius Ægci. [Etym. Μ. 165, 45.	‖ Αἰγεῖδαι, [φυλέται

Αἰγηΐοος, Tribules/Egeidis, tribus Atticæ, HarpocraL ρ. 16. Poetis etiam Athenienses, ab Ægeo vocati, e. c. Antipat. Thess. 34, Pal. 7, 7«5, ibiq.] Jacobs, t. 8, ρ. 316. Sch.cf.] [Cfr. infra Gottuold ad Ἀτρείδης.]

* Αἰγἐίη. V. Αἴγειος.

* Αἰγείηκες, s. * Αἰγειηχὲς τύμπανον, Tympanum ab intenta pelle caprina sonans, de conj. illatum in Orph. Fr. 27, ubi codd, læso metro αἴγηχες* ν. nott. et cfr. Αἰγανά. Τύμπανα ἠχήεντα restituit Lobeck. Aglaoph. 515, e Nonn. D. 44, 139: Κύμβαλα ἠχήεντα.

[Αἰγείναιον.] Αἰγείναια, et Αἰγεινητικὰ, Hesych. pro Αἰγίναια et Αἰγινητικὰ, sine diphthongo.
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*	Αἰγεινέα Ἄρτεμις. Pausan. Lac. c. 14, 2, legebatur olim Αἰνεινεας Ἀρτέμιδος. Nunc correctum est Αἰγιναίας a Sylb. et Clav. V. Siebelis not. t. 2, ρ. 40.

Αἰγεινητικός. Vid. Αἰγείναια.

•Αἰγειοειδὴς, et ὑποκοριστικῶς, e recentiorurn scriptorum more, * Αἰγιοειδὴς, Pelli capriuæ similis. Eu-docia 29, de Ægide: Πλάττεται δὲ ἀπὸ ὕλης τϊμίας αἰ-γιοειδὲς, ἤτοι μηλοὰτῇ ἐοικός.

Αἰγεῖον. Συν. λέξ. χρησ. in Bekk. Anecd. Gr. 354, et Suid. : Αἰγεῖον τὸ τοῦ Αἰγέως μαντεῖον. [Hæc om. Συν.Ι Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολυεύκτου. Αἰγεῖον ἐστιν Αἰγεως ἡρῷον ἐν Ἀθήναις. Zonar. ρ. 86 : Αἰγεῖον* τὸ τοῦ Αἰγέως μαντεῖον αἰγεῖον, δέρμα αἰγὸς ὴ καὶ μὲ-λος. (« Leg. αἴγειον δὲ, sed quid sibi vult μέλος? » Tilt-mann. An legendum πέλαγος? Hesych. Αἰγεῖον πλω-τὸν πέλαγος οὕτω καλούμενον, ubi Albert, ἄπλιυτον recte reposuit. Iterum Hesych. Αἰγαῖον ἄμοτον πέλαγος, ubi Cod. Ven. teste Schoivio habet, Αἴγεον* ἀλωτὸν, corrupte proculdubio pro Αἰγεῖον ἄπλωτον. Constantin. Porphvr. Themat. 1, 17, ab Albertio citatus : Τὸ δὲ Αἰγαῖον πέλαγος βαρύπλουν ἐστὶ, καὶ δυσπέρατον.) Harpocr. : Αἰγεῖον τὸ τοῦ Αἰγέως μαντεῖον. Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Πολυεύκτου. Καὶ Αἰγέως ἡρῷον ἐν Ἀθήναις. Ubi notandum est Harpocr. inter Αἰγεῖον τὸ τοῦ Αἰ-γέιυς μαντεῖον, et Αἰγεῖον τὸ τοῦ Αἰγέως ἡρῷον, discrimen ponere, quum in Suid. et Grammat. S. Gerni. pro uno eodemque sumi videantur. ‖ [Αἰγεῖος, ab Ægeo descendens. Æscli. Eum. 635, Well. Αἰγείῳ στράτῳ e Turii, c. Herin. recepit. ΑΙ. Αἰγέως, quod \Vakel. a Schæf. Ι. praefert.]

*	Αἰγειοπράτης, ὁ, [Qui caprinas pelles divendit, quibus corpora aegrotorum involvere solebant medici,] Olympiod. Comm, in Gorg. 41. Routh. Reines. Ep. 10 ad Nesteros, ρ. nj. [ἄ]

Αἴγειος, ὁ, ἡ, [et εια, εῖον, ab αἳξ,] Caprinus, Hircinus. U. Γ, (247) et Od. Ζ, (78): Ἀσκῷ ἐν αἰγείῳ, In utro hircino. Apud Athen. 14, [ρ. 658, Β]: Τυρὸς αἴγειος, Caseus caprinus; κρέατα αἴγεια, Carnes ca-prinæ, vel Hircitiæ. [Αἴγειος, Caprinus. Plat. lon. 538, C: Αἴγειον κνῆ τυρόν. (Hom. 11. Α, 689.) Ast. Λίπος αἴγειον, Lucian. Alex. 22, ubi edd. priscae: ἀρκείου-cfr. Reitz. Στέρφη αἴγεια, Apollon. Rli. 4, 1348.]

‖ [Fem. * Αἰγείη, [e. c. κυνέη,ap. Hom. Od Ω, 231, eum aliis ejusd. analog. vocabb. confert Eustath. ρ. 374, 39. Schæf. Oppian. Ἁλ. 4, 366 : Βάλεν δ᾽ ὑπὲρ ἀγκίστροιο Χηλῆς (χειλῆς Rittersh.) αἰγείης κρέας ἔμφυτον. Et paulo antè (363) : Ἑταίρου οὐ φρεσὶν αἰγείῃσιν ἀρηρότος. BauncK. Χολὴ αἰγεία,] Theoph. Nonn. c. 77, c°ll- c· 9°, [obi χολὴ αἰγός. Ita Alex. Trall. 2, 142 : Χολῆς αἰγείας.] Schlcusn. Lcx. in Ν. Τ. Glossæ : Αἴγειον · Caprina. Αἴγεια · Caprina. Αἰγεῖος· Capreus, Bimus.]

=Adeps caprinus, Jos, Ant. Jud. 3, 11, a : Επίπλου τε καὶ στέατος αἰγείνυ καὶ προβατεῶυ καὶ τοῦ τῶν βοῶν ἀπέχεσθαι. Gustus carnis, Nemes. De nat. hom. 9, ρ. 69, ϊ. 23 : Ἄλλης γὰρ, ἂν οὕτω τύχη , χοιρείου ποιό-τητοςἀντιλαμβανόμεθα, καὶ ἄλλης αἰγείου. Lac,Dioseor. 2, 77 : Προβάτειον, ἡ βόειον, ἡ αἴγειον et 3, ι3ι : Μετὰ αἰγείου γάλακτος ποτίζειν cfr. 2, 81 et 96. Medulla, Diosc. 2, 95 : Μόσχειος [μυελὸς], καὶ μετὰ τοῦτον ταύρειος, εἶτα αἴγειος καὶ προβάτειος. Sanguis id. 5, 113 : Μίγνυται [terra Lemnia] αἵματι αἰγείῳ, Pelliculas haedinas vel textilia ejusmodi inter instrumenta luxuriae recenset Chrys. Or. 108 de eleem. t. 6, ρ. 927, Ι. 18 : Ἕχεις σηρικὰ, ἔχεις λαγῷα καὶ αἴγεια περιβέβλη-σαι, καὶ ὁ πένης ῥάκος οὐκ ἔχει* inter vestimenta monachorum pelles caprinas laboratas Pallad. Hist. Laus. 38, ρ. 955, E : Ἕκαστος αὐτῶν ἐχέτω μηλωτὴν αἰγείαν εῖργασμένην λευκὴν. Hase.

Αἰγείπυρος, Piantæ nomen, Theophr. II. Ρ. 2, 8 (9, S *3,) pro quo alibi sine diphthongo Αἰγίπυρος, et quidem rectius. [Sic etiam hodie ap. Theo-phrast. legitur, licet Codd, aliquot αἰγείπ.]

*	Αἴγειρα, [urbs Achaiæ. V. laud. ap.] Jacobs Anth. 9, 13. Schæf. [--ul

= De hac, fluctibus absumpta, poeta apud Phil. De mundi incorr. t. 2, ρ. 514, l. 28 : Αἴγειραν Βού-ραν τε καὶ ὑψηλὴν Ἐλίκειαν Τείχεσιν, ᾗ τάχ᾽ ἔμελλε περὶ βρύα μύρια φύσειν* ubi cfr. Mangey. Hase.

*	Αἰγείρινος, η, ον [ab αἴγειρος], Factus e populo
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Α nigra. Ρ. Ægin. 197. [Alex. Trall. 7, ρ. 373 : Μύρον αἰγείρινον. ι]

* Αἰγειρίτης, ὁ, [adj. vocis αἴγειρος, Populneus; μύκητες αἰγειρῖται, Fungi populnei,] Geopon. 12, 41, [ubi ν. Nicl.] «Αἰγειρῖται, Species fungorum, qui in populi nigræ trunco nascuntur.» Lex. Gr. Lat. ap. Pet. Baldvin. 1611, 4. [ῖ]

Αἴγειρος, ἡ, Populus, sed proprie Populus nigra. Naui Alba peculiari nomine λεύκη dicitur, ut videre est ap. Theophr. Η. Ρ. 3, [3 et 14,] C. Ρ. 5, [7], ubi multa de earum differentia. [Perite de hac re disseruit Beckmann. ad Arist. Ause. mir. c. 70, ρ. 142. Schæf.] Itémque ap. Diosc. ι, 110, ubi inter alia dicit memorari, Ὅτι τὸ ἐξ αὐτῶν δάκρυον κατὰ τὸν Ἤριδανὸν ποταμόν καταχεόμενον πήγνυται, καὶ γίνεται τὸ καλούμενον ἤλεκτρον, ut Servius quoque ap. Virg. [ad /En. 10, 189], Phaethontis,inquit, interitum sorores flentes Phaethusa et Lampetusa, deorum miseratione in arbores commutatae sunt, ut hic dicit, in populos; ut in Bucolicis, in alnos. Prior Virg. locus, hic est,

Β Æn. 10, (190) : Populeas inter frondes umbramque sororum Dum canit. Posterior, Ed. 6, (62) : Tum Phae-thoiiliadas musco circumdat amaræ Corticis, atque solo proceras erigit alnos. Unde quidam αἴγειρον in-terpr. et Populum et Alnum. [Alnum interpretantur in Anton. Lib. 32. Schæf.] Solet porro ἡ λεύκη, Populus alba, ἐξαιγειροῦσθαι, lu nigram mutari, ut testatur Theophr. Caus. pl. 2, 21, qui rursum τῆς αἰ-γείρου meminit Hist. pl. [ι, 5, 2,] et Arist. De gener, anim. ι, 18. Quod vero ad etymon attinet, Schol. Hom. hoc δένδρον nominatum dicit ἀπὸ τῆς ἐγέρσεως καὶ αὐτοῦ ἀναδόσεως, forsan quia Hom. ipsum μακρὸν et μακεὀνὸν appellat, ut Od. Κ, (5io|: Μακραί τ᾽ αἴ-γειροι καὶ ἰτέαι ώλεσίκαρποι* Η, (106) : Οιά τε φύλλα μακε-δνῆς αἰγείροιο. At Od. Ρ,(2θ8,) dicit, Ἀμφὶ δ’ ἀρ᾽ αἰγείρων ὑδατοτ^φέων ἦν ἄλσος. [Lucian. Dial. [Deor. 25, 3, de Phaetffontiadis. |j Accipi posse αἴγειρος antiquiori sensu pro arbore sylvestri quacunque, pransertim grandiori, credebat Ernest.] ad Callim. 1,164.	|| Αἰ-

γείρου θέα, [locus Athenis, unde, antè exstructa thea-

C tra, ludos spectabant, Cratin. ap. Bekk. Συν. λέξ. χρ. 354, 25, Hesych. et Suid. Cfr.) Jacobs. Anim. 274, Schæf., Toup. Opusc, ι, 97, s. Emcnd. ι, 148. ‖ Ο Iph. Argon. 951 [g56 Herin.]. Gerhard. Lect. Apoll. 53. Polyb. [2, 16, 13 : Τὰ δάκρυα τῶν αίγείρων, Lacrimas Heliadum e fabula commemorat.] Ancl. Tatian. ad Græcos c. 16, ρ. 39, Wortli. : [Αἴγειροι, αἱ τοῦ Ψαεᾯοντος ἀδελφαί.]| Routh. « Populus nigra est αἴγειρος. Aquam amat, Od. 17, 208, et ætherea vocatur, Od. 7, 106, ubi perperam Vossius Populum albam habet. Certissime autem nostram speciem intelligi manifesto e Diosc. x, 113, elucet, qui resinæ fragrantis meminit, e gemmis arboris elicitæ, quæ ob flavidum colorem eum electro commutaretur. Populus Græca, αἴγειρος Κρητικὴ, Hippocr. De nat. mul. 571. Commendantur geinmæ resinosae fragrantes κόκκυ,ν nomine: cfr. Stapel. ad Theophr. 3, 14, ρ. 218. Populus alba, λεύκη, et Nigra, Theophr. Hist, pl. 3 , 14. » Sprengel. Η. R. Η. 28 , 48. Cfr. Schneider. Lex. Glossæ: Αἴγειρος· Alnus, Populus.

D Angi. Αἴγ. ὁ et ἡ, Schol. Theocr. 7,7: [Αἴγειρος δὲ ἐνιότε μὲν ἐπὶ ἀρσενικοῦ, ἐνίοτε δὲ ἐπὶ Οηλυκοῦ λαμβά-νεται.] Warrr.«ι Αἴγειρος,ἡ, Populus, præcipue nigra, Populus nigra Mattii. Dod., [Hippocr. ed. Basii.] 220, 25; 3oo, 48; 629, 2; [5;2, 4Ἁ ; 636, 18; 1279, 53 Foes.] Αἴγειρος Κρητικὸς, 219, 18, [571, 9] vel αἴγ. Κρητικὴ, 25;, 35, 36, [6α5, 37·] “ Ind. Ms. in Hippocr.]

= Præter locc. jam allatos Theophr. Caus. pl. ι,

3,	5 : Αἴγειρος καὶ λεύκη· Hist. pl. 4, ι, 15 4, 13, 2; Caus. pl. ι, ι, 4j Hist. pl. 3, ι, ι; 3, 4, 2; 3,6, ι. Της αἰγείρου ib. ι, 2, 7; 3, i3, 3j 3, 3, 4; Caus. pl.

4,	5, 7, ubi iterum de differentia inter populum albam et nigram : Ἱ1 δὲ λεύκη τὸ μὲν ὅλον οὐ πόῤῥω τῆς αἰγείρου καὶ τῇ ὅλη μορφῇ καὶ τοῖς φύλλοις, (De usu corticis τῆς λεύκης καὶ τῆς αἰγείρου Diosc, ι, 109) Τὴν αἴγειρον Hist. pl. 3, ι, ij 3, 3, 4; 5, 9, 5• Τὴν ἐν Κρήτῃ λεγομένην αἴγ. 2, 2, i ο. Ἐν Κρήτῃ δὲ καὶ αἴγειροι κάρπιμοι ib. 3, 3, 4• ΑἰΥείρους καὶ κέδρους, πευκας, ἐλάτας, δρυῶν ὕψη περιμηκεστατα inter arbores
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speciosas memorat Philo De mundi inc. t. a, ρ. 494, Α 1. 21 ; easdem fonti circumnascentes Chrys. Hom. 22 in Act. Ap. t. 4, Ρ· 74°, l. 22 : Παρὰ ταύτην τὴν πηγὴν οὐκ αἴγειροι καὶ πεῦκαι, οὐδὲ κυπάρισσοι, ἀλλ᾽ ἕτερα τούτο,ν πολλῷ βελτίο> φυτὰ εὐμήκη εἰσίν. Hase.

Αἰγειροτόμος, ὁ (τέμνω), Populi s. Populorum suc-cisor. Αἰγειροτόμοι, teste Hesychio, ιθαγενείς τινὲς Ἀθήνησι, forsan hoc nomen sortiti ab alno aliqua

s.	populo succisa.

*	Αἰγειροφόρος, ὁ, ἡ (φέρω), Populifer. Ita vocatur Bœotia ap. Max. Tyr. Diss. 29, 7, ρ. 353. Waif.f.

*	Αἰγειρὼν, ῶνος, ὁ, Populetum, Locus populis arboribus consitus. Strabo 16, ρ. 1119, C, s. 774, Cas. Kall. [Idem eum hoc accentu : αἰγείρωνος, habes ap. Nicet. Anecd. Boiss. t. 3, ρ. 329, ubi non statim cogitandum esse de scribendo αἰγειρῶνος animadvertit cel. editor, coli. Arcad. ρ. 15.]

*	Αἰγειὼν, ῶνος, cognomen Neptuni, Callim, ap. Plut. Symp. 5,3, s. frag. 103, ρ. 4?5, Ι. Sciiær. : Aí-γειῶνι θεῷ τελέοντες ἀγῶνα • ubi fort, scrib. Αἰγαίωνι.

Αἰγελάτης,ου, ὁ (αις), Caprarius, in Anthol. (Philipp. Β 7, [Pal. 6, 99;] Epigr. adesp. 262,) [Plan. 4, 220;] q. d. Caprarum agitator, Qui videlicet caprarum gregem agit. Dico autem Agit, Virgilium sequens, Ecl. ι, [12] : en ipse capellas Protenus æger ago. Sic Agere jumentum per campum Cicero dicit. Livius, [ι, 7] : Agere præ se armenta. A Græcis vero ut αὲνελατης Caprarius dicitur ab agendis capris, ita βοηλάτης Bubulcus, ab agendis bobus. Nam ελατής nomen est verbale ab ἐλάα,. [Plut. Pompej. 4 ·' Ἄδο-ξοί τινες αἰγελάται καὶ βοτῆρες. Var. lect. ν. ap. Coray.

t.	4, ρ* 361, -ou-j

Αἴγεος etiam dicitur pro αἴγειος (ab αιξ), eodem modo quo ἀργύρεος et χρύσεος. Ab αἴγεος autem fem. αἰγέη, quod absolute nonnunquam ponitur pro Pellis caprina, sub. videlicet nomine δορὰ, ut quum dicitur κυνέη, λυκέη, ct per contr. αἰγῆ, ut λεοντῆ. Herod. Melpom.

(4, 189) : Αἰγέας γὰρ περιβάλλονται ψιλὰς περὶ τὴν ἐσθῆτα θυσανωτὸς αἱ Λίβυσσαι, Pelles caprinas. Alii, Lora e pelle caprina. [De lectione αἰγέας ap. Herod. Ι. 1., pro quo antè \Vessel. in editt. male legebatur αἰγίδας, C ν. quæ disseruit Wessel. Diss. Herod. ρ. 11, coli. Eod. ad Herod. Ι. 1. ScnæF. Hom. Od. Ι, 196, αἴγεον ἀσκόν.]

= Jos. Ant. Jud. 1, 18, 6 : Τοῦ δὲ τὸν βραχίονα προ-τείναντος, ᾧ τὴν αἰγέαν περιεβέβλητο, Pellem hœdinam. Hase.

Αἶγες, Dorica dialecto τὰ κύματα dicuntur, i. e. Fluctus, Hesych. [V. αἴξ.]

** Αἴγεστα, ης,ἡ, Segesta, urbs Siciliæ, cujus ἐθνικὸν * Αἰγεσταῖος, Segestanus, Phalar. Ep. 117 a Schæfer. cit. et Αἰγεστεύς. Αἰγεστέας, Plut. Nie. c. ι, correxit Co-ray. in Ἐγεσταίους. V. Schæfer. vol. 5, ρ. 163. Αἰγε-στέων in Polyb. 1, 24, 2, exhibuit Schweigh. al. Αἰ-γεσταίων. V. Luc. Holst. ad Steph. Β. ν. Αἰγεσταῖοι. Fix;

De diversa nominis scriptura ν. Cluver. Sic. Ant. 2, c. 2; Diod. Sic. 12, 82, ubi Mss. partim Ἐγεσταῖοι, partim Αἰγεστ.* 2o, 71,cuncti Αἰγεσταίων, quod mutavit Wess. in Ἐγεστ., « ut iu urbis hoc nomine sibi constaret Diod. V. ad 4, 23 »; at 21, 12 idem reliquit Αἰγεσταῖος· cfr. et ad 22, 14. Reiskio ad Dion vs. Η.

Α. R. ι, 52, ρ. i33, antiquior forma esse videtur D Ἕγεστα, qua usus Thucyd., quamque refert numus antiquus; unde Rom. Segesta. Schæf. hæc indicavit.

= Cfr. quoque Phalar. Ep. 64, ibique Lennep. In nurais nunquam Αἰγεσταίων, sed varie, Ἐγεσταίον [sic], Ἐγησταίων, Σαγεστά. Σαγεσταί. Σεγεστά. Σεγε-σταιων • cfr. Mionnet Descr. de méd. ant. t. ι, ρ. 281 sqq. et Suppl, t. ι, ρ. 422 sqq. IIask.

Αἰγεύς. V. Αἰγείδης.

= Ægeus ab Æthra discedens gladiumque ei tradens conspicitur fort Hamilt. Vas. ed. Neap. t. 2, tab. 100. Hask.

Αἰγῆ,ἡ,contr. forma pro αἰγέα. [Arcad. io5, 2.]

** Αἰγῆθεν (Αἰγαὶ), Dor. Αἰγᾶθεν adv., Ab Ægis. Pindar. Nem. 5, 68. Fix.

Αἰγηις, ἴδος, dicta quædam φυλὴ Athenis, nimirum ab Ægeo, Hesych. [Steph. Byz.] [Schol. Plat. ad Eu-thyphr. ρ. 5 Bekk, et Ruhnk. ScHær.]

*	Αἰγιάζω. Suid. : Αἰγιάζειν. Σὺ δ᾽ αἰγιάζεις ἐνθάδε καθήμενος. «Αἰγιάζειν vertunt Capras pascere, cujus
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significationis alium certioremquc auctorem requiro. Toup. Enicnd. ι, 149, vere ille corrigens ἐνθαδὶ [quod exhibet Ms. C.C.C. Oxon. teste Porsono in Appendice], quærit : an αἰθριάζειν? Mihi quidem vulg. αἰ-γιάζειν videtur recte nabere. Lex. SG. Rhet. Soph. Ms. eundem habet articulum, eumque magis integrum : Αἰγιάζειν. Σὺ δ᾽ αἰγιάζο,ν (scr. αἰγιάζεις) ἐνθαδὶ καθήμενος * ἀντὶ τοῦ περιάγιυν (sic) λαλεῖς. Apparet pro περιαγων scr. esse περὶ αἰγῶν. » Bast. ad Greg. Cor. 884. Grammatici illius locus exstat iu Bekkeri Συν. λέξ. χρ. 353, ubi editum est αἰγιάζεις ... περὶ αἰγῶν λ. Zonar. : Αἰγιάζειν. Σὺ δ᾽ αἰγιαζων ἐνθάδε καθήμενος. Leg. eum nota interrogationis : Σὺ δ᾽ αἰγιάζεις ἐνθαδὶ καθήμενος; [De capris loqui eum Συν. λέξ. vertit] Schneider. Lex.

Αἰγιάλεια regio ab Ægialo fluvio dicta, ejus-que incolæ Αἰγιαλεῖς, ut scribit Eust. [ρ. 292, ubi tradit, esse vetus nomen Achaiæ, postea Ioniæ vocatae, e Strabone, 8, 383 sqq. Item Sicyonis. Cfr. Salinas. Exerc. Plin. 100, b; Siebel, ad Paus. a, 5, 5; 2, 6, 2; 2, 7, 1 ; Heyn, ad Apollod. Obs. ρ. 96. ^ Fem. gentil, ab Αἰγιαλός. Steph. B.J ἥ Fuit et uxor Diomedis Αἰγιάλεια dicta. [Hom. II. E, 411. Cfr. Eust. 566, 2; Tzetz. .ad Lycophr. 384, 610, 1093; Heyn, ad Apollod. ι, 8, 6. -wuw.]

Αἰγιαλεῖς. V. Αἰγιάλεια et Αἰγιαλώδης.

*	Αἰγιάλειος, ὁ, ἡ, i. q. αἰγιαλίτης. Ko,βιὸς αἰγιάλειος ἰχθὺς, Aelius ρ. 36, Β, 29. VVeigel. Schneid. Suppl.

Αἰγιαλεύς. V. Αἰγιαλώδης.

** Αἰγιάλη, ης, ἡ, vetus nomen urbis Sicyonis, i. q. Αἰγιάλεια. Paus. a, 6, 2, et not. Siebel, -υυ-. Fix.

*	Αἰγιάλιος, ον, Litoralis. Hesych. et Etym. Μ. s. ν. Ἀκταῖοι.

[Αἰγιαλὶς, νοχ susp.] Αἰγιαλῖδες, αἱ, in VV. LL. Membranæ in oculis natæ, aut Cicatrices oculorum subalbidae. Sed hæc signif. mihi suspecta est. [L. Αἰ-γιάδες. ^ Αἰγιαλὶς, ίδος, ἡ, ap. Alcman. i. q. Αἰγιάλεια, fem. gentil, ab Αἰγιαλός. Steph. Β. -wu Fix.]

Αἰγιαλίτης, ὁ, et Αἰγιαλῖτις, ιδος, ἡ (αἰγιαλὸς), Litoreus, Litorea, ut αἰγιαλῖτις ἄμμος, Litorea arena. Diosc. 5, [106]. Et αἰγιαλίτιδα χηλὴν dixit Archias [Epigr. 17] in Anthol. [Pal. 10, 8.] Exp. etiam In litore habitans. [Priapus Αἰγιαλίτης, Quint. Mæc. 7, [Pal. 6, 38]; Statyll. Flacc. 4, [Pal. 6, 293.] Πὰν Deus, Arch. jun. [Pal. 10, 10.] Αἰγιαλῖτις θὶς, Diod. Zon. 9, [Pal. 7, 404.] SciiæF. Strabo 4, ρ. 182, s. 277, Α : Ἰηφοι αἰγιαλίτιδες. Ind. Scap. Ox. Τρίγλη, Arch es trat. Athon. 7, ρ. 325, E. Anci. Synes. a54, Ι) : Ψάμμος ἡ αἰγιαλῖτις. Warrr.] ἥὶ [Αἰγιαλίττς, Gentile ab Αἰγιαλός. Steph. Byz. ν. Αἰγιαλός. -VU*"J

= Philo De Mos. t. 2, ρ. 141, 1. 6 : Ἐπὶ τῆς αἰ-γιαλίτιδος ψάμμου κατακλίναντες ἐν ὑπαίΟρῳ. Nicet. Chon. ρ. 70, C : Φυλάξιυν τὰς αἰγιαλίτιδας πύλας ἐστέλ-λετο, Marinas portas CPleos. Hask.

Αἰγιαλόνδε, Ad litus.

Αἰγιαλὸς, ὁ, Litus, Ora maritima. Hac voce αἰγιαλὸς, utuntur et poelæ et prosæ scriptores; ut ὃ φύεται ἐν αἰγιαλοῖς, Athen. [2, ρ. 64, D,J e Theophr. [Η. PI. 7, i3, 8, ρ. 251 Schn.] Schol. Soph. [Aj. 411] vult ἀκτὴν esse κρημνώδη τόπον ἐν θαλάσσῃ, at αἰγιαλὸν vocari τὸν ἐπίπεδον καὶ ὁμαλόν. Quod autem ad ety-nium hujus nominis attinet, alii παρὰ τὸ τὴν αίαν γείτονα εἶναι τῆς ἁλὸς, alii ἀπὸ τοῦ δίκην αἰγὸς ἅλλεοθαι deduxerunt, [cfr. Etym. Μ. 27, 4ο, coli. 651, 36] j e quibus etymis hoc quidem ineptum et ridiculum videtur, si sensus spectetur : illud autem nimis coactum , si ipsarum litterarum ratio habeatur. || In VV. LL. αἰγιαλὸς exp. etiam In litore habitans; sed falso.

II Αἰγιαλὸς, variorum locorum^nomen, de quibus consule Strab., Steph. Β. et Eust. [ad Hom. 11. Β, 575, al.] Item Fluvii Achaiæ nomen, et τῆς παραθαλάσσιος πλευράς τῆς Πελοποννήσου, apud eund. Eust [292, 21.] Plin. 4, 5, (6), ita orditur: Achaiæ nomen provinciae ab Isthmo incipit : antè Ægialos vocabatur propter urbes in litore per ordinem dispositas. [Cfr. Yalck. ad Herod. 5, 68, Wessel. ad Eund. 7, 94. Πολὺς αἰγιαλὸς, Longum litus, in quo ostia Hal vos, Wessel. Obs. ι, 22, ρ. 87. Scaær.]
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= Αἰγιαλὸς ab ἃλς et ἄγνυμι derivat Passow. in Lex. Huc facit Schol. Pseud. Did. in 11. Α, 631 : Αἰγιαλὸν ἀπὸ τοῦ περικατάσσεσθαι τὰ κύματα, ἡ κατάγνυσθαι. ΑΙ) αἳξ ducit Riemer, quam derivationem probat Heyn. Hom. 4, 222, Ι. Artemidor. 2, 12 : Τὰ μεγάλα κύματα αἶγας ἐν τῇ συνήθεια λέγομεν. ‖ Distinguunt inter ἀκτὴ et αἰγιαλὸς ita ut ἀκτὴ sit πετρώδης τόπος, et αἰγιαλὸς, ἀμμώδης. Cfr. Ammon. c. not. Valck. ρ. 9, Eund. ad Adoniaz. ρ. 284, et Eran. Phil. ρ. 161. Quibus adde quæ Valck. margini Ammonü adseripsit : « Holste-nius in Schedis ad Stephauum spectantibus, quas necdum vulgatas Dorvillius possidet, hanc notam exhibet ex Ms. Vaticano : Διαφέρει αἰγιαλὸς τῆς ἀκτῆς* αἰγιαλὸς μὲν γὰρ ἡ ψαμμώδης λέγεται, ἀκτὴ δὲ ἡ πετρώδης καὶ ἀγχιβαθὴς, εὐθέως ἐν τῇ ἀρχῇ βάθος ἔχουσα. » Etym. Μ. 651,35 : Αἰγιαλὸς εἴρηται κοινῷ ὀνόματι, παρὰ τὸ αἶαν ἔχειν ἐγγὺς ἂλός. Ἔχει δὲ διαφορὰς τρεῖς, ἀκτῖνα ^1. ἀκτὴν), καὶ ῥηγμῖνα, καὶ θῖνα· ἀκτὶν (Ι. ἀκτὴ) μὲν οὖν εἴρηται ὁ πετρώδης αἰγιαλὸς * ῥηγμὶν δὲ ὁ πρὸς άνεμον αἰγιαλὸς • θὶν ὁ εὔδιος και ἥσυχος αἰγιαλὸς, παρὰ τὸ μετὰ γαλήνης καὶ νηνεμίας ἐκεῖσε τὰ κύματα ἀποτίθεσθαι. || Αἰγιαλὸς de lilore sinus, ἠϊὼν de universo litore acceperat Kœppen. in II. Ξ, 34 et 36, Anmcrtr. t. 4, ρ. 115, ex Herod. 7,188, improbante Heyn. Hom. 6, 626. Ut ap. Lat. Litus proprie rectura aliquem significat tractum, Ora vero tractum universum maritimum, ita similiter Græcos distinguere iuler ἀκτὴν et αἰγιαλὸν statuit Is. Voss. ad Pomp. Mel. 1^ 3, ρ. 568 Gron. Probat Facius ad Paus. 2, 34, 9. Glossae : Αἰγιαλὸς, Litus. «Αἰγιαλὸς Paus. h. 1. videtur esse Litus planum seu depressum ac sinuatum, ἀκτὴ autem altius et in mare longius procedens.» Siebelis t. ι, annot. ρ. 255. Αἰγιαλοὶ, Fclscngcstade, et ἀκταὶ, Gcklipp vertit Voss. in Arat. 909 et 910. Alciphr. ἠϊὼν adhibet ubi alii αἰγιαλὸς, not. Bcrgler. ad Epist, ι, ι, ρ. 5, 6, et i3.	|| Οἱ

ἐπὶ τοῖς αἰγιαλοῖς λίθοι, meta ρ h. de rebus vilibus, Toup. ad Longin. fragm. 7, § 2; Dio Chrys. Orat. 78, ρ. 658, 42; Orat. 79, ρ. 664, 35. Wytt. Ind. Plut. ‖ Proverb. Αἰγιαλῷ λαλεῖς, ἐπὶ τῶν ἀνηκού-στων, Suid. ; ἐπὶ τῶν ἀνηκόων, Arscu. Viol, ubi ν. Walz. Cfr. Boisson. Anecd, ι, 167, 396. Nonnulla horum Sc.hæf. indicavit. Sinnee. [*uuw]

Αἰγιαλώδης, εος, ὁ, ἡ, idem q. αἰγιαλίτης. Et Αἰγιαλεὺς, in VV. LL. ex Alciphr.[Gl. Αἰγιαλώδης· Litoralis.] (Aristot. Η. Α. 8, 19, ρ. 245, 1. 15, e lect. vulg. : Ὄσα μὲν εἰσι φύσει πελάγεια ἡ αἰγιαλώδη. Schneider, dedit : Ὅ. μ. ε. φ. παράγεια η πελάγια ■ et ι, 1, 7 : Καὶ τῶν θαλαττίων τὰ μεν πελάγια, τὰ δὲ αἰγιαλώδη, τὰ δὲ πε-τραῖα • ubi Schneid, malit αἰγιάλεια, aut παράγεια, quia αἰγιαλώδης non de piscibus litora frequentantibus, sed de locis naturam litorum habentibus aut in litora dilatis dicatur. V. t14, ρ. 47*·—Litori similis. Eust. ad 11. Δ, ρ. 492 extr. : Ῥηγμὶν αἰγιαλώδης ἐστὶ περὶ ὃν κύματα ῥήγνυνται. Steuvr.]

= In loco ciU Aristotelis ed. Berolin. tuetur vulgatam ρ. 488, Ι. 7. Et sic jam legisse videtur Basii, qui expressit Hom. 7 in Hex. t. ι, ρ. 87, D : Ἐν τούτοις [piscibus] ἔνι τὰ πελάγια, τὰ αἰγιαλώδη, τὰ βύθ ι α, τα πετρώδη. Hase.

= Αἰγιαλεὺς, έος, lon. ῆος, Litoralis, Ad litus degens. De piscibus : Αἰγιαλῆα δράκοντα, Numcnius ap. Athen. 7, ρ. 313, E. Jacons. Μόρμυρος αἰγιαλεὺς, Ar-chestr. ibid. F, et Marcell. Sidit. De pise. ν. 17. Ni-candr. Theriac. 786 : Αἰγιαλῆϊ καρκίνῳ. Schol. : Αἰ-γιαλῆϊ γοῦν, ἤγουν οὐ (del. οὐ vel leg. τῷ) πετραίῳ καὶ πελαγίῳ, οὐ λιμναίῳ ἡ ποταμίω κ. χ. \.	|| Αἰγιαλεὺς,

έως, nom. propr. herois, filii et nepotis Adrasti. Eurip. Suppl. 1548; Apollod. ι, 9, i3; 3, 7, a; ibid. Heyn. Obss. ρ. a56 et VVernick. ad Tryphiod. V. 160. Hinc *" Αἰγιάλειον, τὸ, Heroicum Ægialii monumentum. Paus. ι, 44, 7. Item Inachi til. Apollod. 1. 2 init, eum uot. Heyn., coli. Etym. Μ. ν. ᾽Απία· Tzetζ. ad Lycophr, ν. 177, et Siebel, ad Paus. 2, 5, 5.

‖ Gentile Αἰγιαλεὺς a loco et regione Αἰγιαλὸς, Steph. Byz. ν. Αἰγιαλός· Eust. 292, 14. |j Popularis demi Αἰγιλία, Steph. Byz., Athen. i3, 694, Α, e var. lect. ex Dem. C. Neær. 1302, ubi magis legitima forma Αἰγιλιεὺς edita. V. Schæfer. Appui*, t. 5, ρ. et lutt. ad Steph. Byz. •vu·. Hinc corr. Schol. Par. ad Paul. Sil. Therm. ρ. 153 Boiss. s. ρ. 150 ed. 2. Fix.

αίγιδοῦχος

H Αἰγιαλεῖς, οἱ, lon. Αἰγιαλῆες, nom. pr., Achivi, Agamemnonis ad Trojam comites, Antii. Pal. 9, 464, ubi ν. Jacobs, t 3, ρ. 572, a Scaær. cit., coli. Meinek. ad Euphor. ρ. 146. Fix.

Αἰγιὰς, άδος (ἡ), Membrana vel Subalbida cicatrix in oculis. Nam ap. Etym, et in Lex. meo vet. αἰγιά-δες esse dicuntur ὑμὲνες ἐν τοῖς ὀφθα)μοῖς• additurque, αἰγιάδας dici etiam τὰς ὑπολεύκους ἐν ὀφθαλμοῖς οὐλάς. Supra ἀγλίαι eadem signil. [«Αἰγιὰς, perperam a Focs, αἰγὶς, ρ. 8, positum, quod aliam habet signil., ap. Hippocr. significat Concretionem albicantem pupillae oculi inliærcsceutem, aciei caliginem offundentem, canique obscurantem, s. e crassiore cxcre-mentitio humore enata fuerit, s. ex ulcere relictæ cicatriculae subalbicans fuerit. Coae. t. 218, 2, ρ. 153 Foes. Prædict. 1. 2, ρ. 102, G. » Amaltheum Castello-Brun.] [V. Foes. OEeon. s. ν. Αἰγίς. -uw.]

*	Αἰγιβάτης, ου, ὁ, i. q. αἰγοβάτης (βαίνω). Pind. Fr. ap. Strab. 17,1, 19, [ρ. 801 = 1 154, Α : Αἰγιβάται τρά-γοι.] Philipp. Thess. 7, [Pal. 6,99: Αἰγιβάτην τράγονἹ Nicarch. 9, ι, [Pal. 6, 31 :.4ἰγιβάτῃ Πανί'.] Vir gregi^ Toup. Emend. 3, 168. Αἰγιβάτης et αἰγοβάτης de hirco, caprariis, Pane, Jacobs, ad Anthol. Pal. 739. And. NVakef. ad Virg. Georg. 135; Bibi. der ait. L. u. Κ. 6, ρ. 79. Scirer. -uu-

*	Αἰγίβολος, νοχ susp. V. Αἰγίβοτος.

*	Αἰγίβοσις, ἡ, Caprarum pascua. Leon. Tar. 56, Pal. 9, 318, explicante Jacobs. Anth. 7, 114. ScHær. Hesych. : Βόσις* τροφὴ. -Vuu.

*	Αἰγίβοσκος, i. q. αἰγοβοσκός. Zonar. 76, quem exscripsit Phavorinus. Vid. Αἰγίβοτος.

Αἰγιβότης, ου, ὁ, Caprarius : nam ut αἰγελάτης, dicitur Caprarius, ab agendis capris, ita αἰγιβότης idem α pascendis capris. || Αἰγιβότης σκόπελος, Α capris depastus, exp. vulgo in hoc Leon. (Tar. 35, Pal. 6, 334) versu : Ὅστε τὸν αἰγιβότην Πὰν κατέχεις σκόπελον. Sed αἰγίβοτος quidem ita posset accipi fortassis; at αἰγιβότης nullo modo passive potest sumi. Quare expono αἰγιβότην σκόπελον Qui capras pascit, i. e. Qui capris pascua suppeditat. Ex αἳξ et βότης nomine lacto a ν. βάσκω. [Valck. ad Herod. 5, 77. ScHæF.l [ΙΙᾶνα τὸν αἰγιβόταν ap. Theocr, ep. 5, antè Valck. legebatur, qui α᾽ιγιβάταν e cod. Dorv. recepit. Αἰγιβότης, Bortoli ap. Phav. 26, 3. Ind. Scap. Ox.]

Αἰγίβοτος, ὁ, ἡ, Capras pascens, Capris pascua suppeditans, ut αἰγίβοτος γῆ. Sic autem dicitur ut βούβοτος, et ἱππόβοτος. Od. Ν, (246) : Αἰγίβοτος δ᾽ ἀγαθὴ καὶ βούβοτος* Λ, (6o5) : Οὐοέ τι λειμὼν Αἰγίβοτος. Hesych. autem, αἰγίβοτον, inquit, Quæ capras potest βόσκειν, Pascere, et per hoc intelligunt Montanam. Diodor. Sard. (6,) [Pal. 9, 219] : Αἰγιβότου Σκύροιο λιπὼν πέδον, ubi optime Scyro insulæ epi-thetum hoc tribuitur. Nam, ut est ap. Athen. ι, (28, Α, e Pindaro) : Σκύρια δ᾽ ἐς ἄμελξιν γάλακτος Αἶγες ἐξοχώταται. [ Lennep. ad Phal. Ep. 13, ρ. 77, [de compos, eum -βοτος.] Sciiæf. Πὰν, Nonn. Dionys. ι, 368 ; 14, 3oi. Waxw. [Τὴν αἰγίβοτον Ἰθάκην καὶ τρα-χεῖαν, Plut. Brut. an. rat. uti, 3, ρ. 987, Α.] Αἰγιβό* τος et αἰγίβοτος, Passow. LScber /.week Griec/ι. fFœr-terb. ρ. 55. Zonar. : Αἰγίβολος γῆ • ἐγὼ δὲ λέγι» αἰγίνομος, αἰγίβοσκος, ἡ ἐπιτηδεία αἶγας βόσκειν. [Bekk. Anecd. 353, 29 : Αἰγίβοτος* ἐπιτηδεία αἶγας βόσκειν.] » Sic tres Codd. mei. (Cfr. Phav.) Suidas, αἰγίβοτος. Mirus illorum in eodem vitio consensus. Sed en quartum idem habentem, Lex. Rep. Ms. cujus glossam Albert, ad Hesych. excitavit. » Tittm.J

“ Αἰγίδαλλος. V. Αἰγίθαλος.

*	« Αἰγίδιον, τὸ, Nomen collyrii, quo fluxiones commode sisti possunt, quod genus στατικὸν appellant. Descriptio habetur ap. Aetium, citante Gorr. » Amaltheum Castello-Brun.

Αἰγίδιον (αἱξὶ, Hœdus. Vid. Αἰγίσκος. [Pherecr. ap. Athen. 14, Ü48, C. ^ Nom. propr. puellæ. Eubul. ap. Athen. 15, 679, D. Fix. ^ Αἰγίδιος, adjectivum est in faceta narratione apud Eust. ad Od. Ι, ρ. 1634, a3 : Τῷ αἰγιδίῳ Γράσωνι. Struve. -uuo.j

*	Αιγιδοειδὴς, ò, ἡ (αἰγὶς et εἶδος), Ægidis formam habens, Eust. 602, 11. >Varef. Id. 6o3, αι. Steuv*.

*	Αἰγιδοῦχος exstat ap. Hesych. in Αἰγίοχος citatum, pro quo legitur in Eudocia •'αἰγιοῦχος, sed αἰγιδοῦχος
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rectius scribitur, ut κλειδοῦχος. [Αἰγιδοῦχος, ου, ὁ, i q. αἰγίοχος, pro quo illud posuit Im. Bekkeri Pa-raphras. Hom. 11. Ξ, 25a. Gotthold.I

** Αἰγίδο/ος, usurpat Eust. ad II. Α, ρ. 86, 18, ut αἰγίοχος explicet. Struve.

*	Αἰγιδώδης, ες, i. q. αἰγιδοειδὴς. Nicet. Chon. ρ. 359, Β : Αἰγιδῶδες ἐπἐνδυμα, Ægide insignitum. Kan. Eustath. Tafel. ι3γ, 21 : Νέφος αἰγιδῶδες, καὶ οὕτω φθοροποιὸν, Nubes procellosa; ορρ. νεφέλη φαιδρά. SiNNKK.

*	Αἰγιεὺς, έως, unde plur. Αἰγιεῖς, .Egicnses, incolæ urbis Ægii (Αἴγων)in Achaia. Strabo, 1. 8, c. 7, S 5, ρ. 387, et 1. 10, c. ι, $ 13, ρ. 449· Alciphr. 3, 44, ubi Bergl. 370, laudat Parœmiagraphor. locos : Ægienses enim etiam increpabantur dicto illo : Ὑμεῖς οὔτε τρίτοι, οὔτε τέταρτοι. Adde Eust. 292, 9; Arsen. Viol. 26. ΑΙ. locc. ν. ap. Wessel. ad Diod. 19, 66, ubi codd. lect. Αἰγεῦσι in Αἰγιεῦσι emendat. Schæf.

Αἰγίζω (ἄιξ), Capras pasco, ut VV. LL. interpr. sed sine exemplo et sine auctore etiam. || Hesychio et Suidæ αἰγίζειν est διασπᾷν, Dilacerare : Ἐκ μετα-φορᾶς, inquiunt, παρ᾽ ὃ καὶ τὸ αἰκίζεσθαι ἀπὸ τῶν καταιγίδων. Additque Varinus, Æschylum in Hedonis dixisse αἰγίζειν νεβρίδας pro διασπᾷν καὶ καταιγίζειν. [Zouar. : Αἰγίζειν* οιασπᾷν, καὶ αἰγίζεσθαι, ἡ μεταφορὰ ἐκ τῶν καταιγίδων. Akcl. Heyn. Hom. 4, 222. Scuæf.] [V. Lobeck. Aglaoph. ρ. 653.]

*	Αἰγιθαλὴς, ὁ, Avis quædam apibus inimica, Man. Phil. De anim. 3o, 2, ρ. 49, pro αἰγίθαλος, quod ipsum Pauwius repositum velit. Struve.

Αἰγιθαλλὸς. V. Αἰγιθαλός.

Αἰγιθαλὸς, ὁ, Parus, Avis inimica apibus, ap. Aristot. Η. Α. 8, 3 [=9, 3, ρ. 592, 1.17 ed. Berol.J et 9, 15 [=10, 15, ρ. 6i6,l. 3]. Eadem maximo odio prosequitur Carduelem, teste Plut, in lib. De odio et invidia, [4, ρ. 537, Β : ΙΙολεμοῦσι δ᾽ ἀετοὶ καὶ δράκοντες, κορῶναι καὶ γλαῦκες, αἰγιθαλοὶ καὶ ἀκανθυλλίδες.] Apud Athen. [2, 65, Β,] duplici λ scriptum αἰγιθαλλός· [τῶν αἰγιθαλλῶν e VL, sed Schvreigh. et Dind. αἰγιθαλῶν. α

Codd. BCD αἰγιθηλῶν]. Ap. Aristot, [ibid. 9, 15 et 9, 40 med] rursum αἰγίθαλος, proparoxytone, ut et ap. Suid., cui est non solùm ζῶον, sed etiam ὄρχησις, Saltatio. In VV. LL. præterca Herbæ nomen est. [Zonar. ι, 67Ἶ («Non tantum ap. Athen., sed et ap. Aristoph, scribitur hæc νοχ [προπαροξύτονος] eum duplici λ, Αν. 889. » Scott. App. ad Thés. [l)e cad. var. script, et de accentu ν.] Muncker. ad Auton. Lib. 36 et 135; [Jacobs, ad Ælian. Ν. A. 1. ι, c. 58, t 2, ρ. 49, et 1. 10, c. 32, ρ. 36o. De avi ejusque speciebus ν.] Casaub. ad Athen. 351, Sch*f.; Schneider, ad Aristot. Η. A. t. 4 , ρ. 461, 490; Beckmann. ad Antig. Caryst. ρ. 90.] [Ὄρνεον κωλυτικὸν πράξεως. Ἀλκαῖος Γανυμήοει-Ἔοικεν αἰγιθαλ-λος Διακωλύειν τὸ πρᾶγμα. Τῶ δὲ τόνῳ ὡς ἀρύβαλλος, Bekk. Συν. λέξ. ρ. 36ο, 15. Broparoxytone scribendum esse præcipit Arcad. ρ. 54, 10, ubi perperam editum αἰγίδαλλος. ἥ[ Αἰγίθαλλος, ὁ, nom. propr. Promontorii in Sicilia. Diod. Sic. L 2, ρ. 5o8. -w-w. Fui.]

= Tres species distinguit Aristot, l. 9, c. 3 : Αἰγιθαλὸς σπιζίτης, Parus major Linn. Αἰγ. ὀρεινὸς (montanus), Parus caudatus Linn. Αἰγ. ἐλάχιστος, Parus coeruleus Linn. Αἰγιθαλὸς interdum etiam usurpatur pro Αἰγοθήλας (Caprimulgus Linn.) ut ap. Oppian. Ixeut. Ι. 3, 20, et Schol, ad Aristoph. Αν. ν. 889, et pro αἰγίθῳ Ælian. Ι. 10, c. 3a, ubi ν. Schneider, ap. Jacobs. Ann. t. 2, ρ. 359. Cüviek. Αἰγίθαλος conf. c. αἰγοθήλας ap. Arsen. Violet, ρ. 29, in proverb. : Αἰγι-θάλου τολμηρότερος, q. ν. Cfr. Jacobs. 1. Ι. t^?-ρ. ia5. SlNNER.	*

** Αἰγιθήλας, ου, ὁ, Caprimulgus, avis ead. q. αἰγοθήλας, q. ν. Ὀ αἰγιθήλας e codd, dedit Jacobs. Ælian. Ν. Α. 3, 3g, ubi legebatur αἰγοθήλας, et 16, 22 : Οἱ αἰγιθῆλαι, ubi antea αἰγοθῆλαι. V. Annott. ρ. ia5, 547. Sinner.

Αἴγιθος, ὁ, itidem Avis nomen, de cujus simultate odioque eum asino et antho vide Aristot. Η. Α. 9, ι, et Plin. 10, 74. Latine non solum Ægithus, sed etiam Salus nominatur, ut tradunt VV. LL [V. infra th£s. uno. Gaæc. tom. ι, rase. 111.

αἰγίλιψ

ὶ· Αἰγίοθος et Αἴγινθος. Callim, frag. 3ai : Αἴγιθος ἀμφιγυήεις, utroque pede claudus, ex Antig. Caryst. Mir. c. 5i, ubi ν. Beckm. ρ. 89, 90. Schæf. Et Schneider, ad Arist. Η. Α. t. 4, ρ. 12 et 110 sq. -uu.]

= Ob vitiosam lectionem Plinii, l. 10, c. 5a, Gaza pro αἰγίθω Latine Salus scribit. Cfr. Hard. ad Plin, loc. cit. Etiam nunc ignoratur quid sit αἴγιθος* alii Linariam, alii Currucam putant. Cuvir.a.

Αἰγίκερας, i. q. αἰγόκερας, Fœnumgræcum, τῆλις Hesych. [V. Intt. ι, 139, not. 1.]

*	Αἰγικὸν, τὸ, i. q. ἄγρωστις. Append. ad Dioscor. 1. 4, c. 3o, ρ. 464.

[ Αἰγικορευς, εως, ὁ, αἳξ et κορέννυμι.] Αἰγῖκορεῖς, Caprarii, Qui capras satiant s. pascunt, et generalius etiam Aliorum pecorum pastores. Olim Athenis, quum tribus adhuc nomina gererent sumta ἀπὸ τῶν γενῶν, εἰς ἃ διῃρέθησαν οἱ βίοι, τὸ μάχιμον vocabatur ᾽Οπλῖ-ται, τὸ ἐργατικὸν autem Ἐργάδεις· Γεωργοὶ, li qui terram colebant, et Αἰγικορεῖς, οἱ ἐπὶ νομαῖς καὶ προβα-τείαις διατρίβοντες, ut tradit Plut. Solone [o3. Musgr.

Β ad Eur. lon. 1577. Schæf.] [Cfr. Berkel. ad Steph. Byz. ν. Αἰγικορέως. || Tribus ** Αἰγικορίς. Ibid.]

Αἰγίκνημος, ὁ, ἡ (κνήμη), ad verbum, Capricrus, si ita dici posset, ut dicitur Capripes. Nara et αἰγίκνημος epithetum est Priapi in Anthol. (Agath. 28, Pal. 6, 167) sicut αἰγίπους, Capripes, Panis, Faunorum, atque Satyrorum. Est autem Græcis κνήμη Crus.

** Αἴγιλα, τὰ, δῆμος Atticæ. Philemo ap. Athen. 14, ρ. 652, E, ubi ν. animadv. t. 7, ρ. 609. Aliis dicta Αἰγιλία, q. ν., Theocrito, ι, 147, ejusque Scho-liastæ, Αἴγιλος, -w.

Αἰγιλία, ἡ, Steph. Β. et Harpocr. ac Suidæ, δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος φυλῆς * cujus δημότης dicitur Αἰγιαλεὺς, [Ι. * Αἰγιλιεὺς, c. Harp. et Suid.] [Et ita voluit L. Holsten.j Adverbia autem localia inde sunt Αἰγιλιάθεν, Αἰγιλιάδε, Αἰγιλιοῖ, ut annotat Steph. [Fort. Αἰγιλίαθεν -««·«, et Αἰγιλίαδε s. Αἰγιλίαζε, si quidem recte se habet accentus in Αἰγιλία. ^ Αἰγιλία, ἡ, et Αἰγιλίαι, αἱ, Insulæ nomen, non longe a Cythera

C sitæ, a Dion. Per. **Αἴγυλα dictæ. Plut. deom. c. 3i et 32. Antè Coray. Αἰγιαλίαν et Αἰγιαλῶν vulg. Cfr. Steph. Byz. ibiq. Intt. Fix.]

Αἰγιλιάδε, Αἰγιλιάθεν, Αἰγιλιεὺς, Αἰγιλιοῖ. V. Αἰγιλία.

*	Αἰγίλιον, το, i. q. αἰπόλιον. Jung, ad J. Poli. 7, i85. Codd. Pollucis αἰγήλια. Hesych. : Αἰπολίου, αἰ-γιδίου, quod αἰγιλίου emendat Jung.

*	Αἰγίλιπος, ὁ, ἡ, i. q. αἰγίλιψ, unde nom. pr. Αἰ-γίλιποι montes, Ætnæ omnes, asperi Athones, Lucilius ap. Geli. 16, 9, ubi ν. Gronov. -uu-.

Αἰγιλίδες ἰσχάδες, [Caricæ Ægilides,] denominantur ab [Αἰγιλία seu Αἰγιλοις,] δήμω ap. Athen. 14, (652, E,) quas Philemo dicit esse καλλίστας. Vide et Αἴγιλος,

[et Αἴγιλα. Cfr.l [Valck. ad Theocr. 10 Id., ρ. 38, ubi de re plura.] Harles. ad Theocr, ρ. 1x1.

SCUÆFF.R.] [-uuv/]

Αἰγίλιψ, ῖπος, ὁ, ἡ, ut πέτρα αἰγίλιψ. II. Ι, (ι5); Ν, (63; Π, 4) : Αἰγίλιπος πέτρης, Petra, quæ a capris relinquitur, præ altitudine, ὥστε ὑπὸ τοῦ ὕψους καὶ τὰς αἶγας λείπεσθαι αὐτῆς ἐπιβαίνειν, inquit Suid. Non satis apte tamen dicitur Latine petra relinqui a D capris, hac in signif. pro, ejus fastigium non posse eas consequi et attingere. Græci autem dicunt nos ἀπολείπεσθαι eum gen., de eo quod nequimus assequi. Possit vero et simpliciter accipi Relinqui, ut sit, Petra quæ a capris relinquitur, i. e. Α qua caprae recedunt, quum eam se vident non posse conscendere. Afferuntur vero et aliæ etymologiae hujus epitheti αἰγίλιψ, sed et ap. Athen. hæc confirmantur, ubi scribitur, ut a τέτριμμαι fit οἰκότριψ, sic αἰγίλιψ fieri a λέλειμμαι. [De petra, Æsch. Suppl. 801; Pers. Epigr. 6, Pal. 7, 5oi ; Antiphil. 3o, Pal. 7, 622. Lycophro, 1325, Σαῦρος, quod explicat voce αἰπεῖα Eustath. ρ. 782, 38. Grammaticorum 11. super etymo ν. ap. Heyn. Hom. 5, 528. Cfr. de accentu Niceph. Greg. ap. Hermann. Gr. Gr. 3ai. And. || Nom. propr. loci Hom. II. Β, 634, de quo ν. Palmer. Græc. ant. 4, a3, ρ. 517; Wassenb. ad Hom. ρ. 82; Heyn. Hom. 4, 346. Schæf. || Nicand. Th. 857, lege-batur αἰγίλυπος, de herba: quod mutavit Bentl. in
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αἰγίλιπος, quum Hesych. scriberet Thuriis αἰγίλιπα Δ significare Salioena : at Schneiderus prætubt et recepit Eutecnii αἰγίλοπος, Avenæ.]

* Αἴγιλλος. V. Αἴγιλος.

Αἴγιλος, ἡ, Herba quædam dicta est capris grata. Theocr. 5, (128) : Καὶ μὲν ἐμαὶ κύτισόν τε καὶ αἴγιλον αἶγες ἔδονται [imo ἔδοντι « Planta nobis ignota, ψ Schreber. ap. Kirssling. ρ. 178. Sch«f.] [Suid. et Zonar. : Αἴγιλλος· εἶδος βοτάνης,ubi «Cod. Α. αἴγυλλος, » Tittm.] [Arcad. 55, 21.]	‖ Item Nomen cujusdam

herois, a quo denominata est ἡ Αἰγιλία, [Philemon : Αἴγιλα,] teste Athen. 14, [ρ. 65a, E.] Sed et ipsa Αἰγιλία nominatur Αἴγιλος, progenitoris nomine, ut ap. Theocr, ι, (147) : Καὶ ἀπ’ Αἰγίλω ἰσχάδα τρώγοις Ἀδεῖαν. Ubi nota ἁοεῖαν dici, quoniam «ἱ Αἰγιλιδες ἰσχάδες erant κάλλισται. [Grammatico**. et Dinonis locc. de caricis Atticis et de δήμῳ Atticæ ν. ap.! [Toup. App. not. in Theoqr. £1, s. 438 Heiml. A»cl.1 [.„«]

ΑἰγΓλουρος, pleonasmo syllabæ γι pro αἴλουρος dici, annotatur ap. Etym, et in Lex. meo vel. Hesychio autem αἰγίλουρος est κάραβος. [Ad Mœrin 36. Schæf.]

** Αἰγιλώδης, sc. sinus, in Laconica, ab Ægila pppid. dictus. Plin. Η. Ν. 4, 5, 8. Forcelí. Lex.

Αἰγιλώπιον dicitur forma deminutiva, non tamen ct significatione, pro αἰγίλωψ. Diosc. [3, 144 : θερα-πεύουσι δὲ καὶ αἰγιλώπια καταπλασσόμενα. Ibid. 4, 137 : θεραπεύει δὲ ἡ πόα... αἰγιλώπια.] Gorr. autem habet Αἰγιλώπη, non Αἰγιλώπιον. [Plin. Η. Ν. 20, 14, 56 j aa, 21, 26, et alib. -«-vu.]

Αἰγίλωψ, ωπος, ὁ, Vitium oculi. Etiamnum iu angulo, inquit Ceis. 7, 7, qui naribus propior est, e* aliquo vitio quasi parva fietula aperitur, per quam pituita assidue distillât : αἰγίλωπα Græci vocant; idque assidue male habet oculum, cet. Diosc. a, [152]; Χοιράδας καὶ αἰγίλωπα ωφελεί • 5 : Αἰγίλωπες ἀρχόμενοι, Oculorum fistulae, interpr. Marc. Virgilio. Αἰγίλωψ, inquit Gorr., est apostema inter majorem oculi angulum et nares rupium atque exulceratum: antequam enim disruptum exulceretur, ἀγχίλωψ vocatur, auctore Paulo, quod aliquando neglectum parvam fistulam aperit, per quam pituita assidue distillât; idque, cet. Pauli locus, <jucin intelligit Gorr., est hic, lib. 3, [c. 22] : Πρὶν δ εἰς ἕλκος ῥαγῆναιτὸ ἀπόστημα, ἀγχίλωψ λέγεται. E quo loco anuotatur et in VV. LL. αἰγίλωπα dici Tumentem abscessum in angulo oculi, qui est ad nares, suppurantem; ἀγχίλωπα autem vocari eundem , quum disruptus tistulæ modo distillare coeperit; confundi tamen hanc differentiam. Additur et sonare αἰγίλωπα Caprinum oculum, a vitio, quod capris fere proprium et perpetuum sit : ἀγχίλωπα vero, ab ἄγχι et ὢψ ώπὸς, quod prope oculum oriatur. [Amaltheum Castello-Brun.; HSt. Lex. Med. 195; Theopb. Noon. 5a; Ρ. Ægin. ρ. 73.] [Vid. Ἀγχίλωψ. Plin. 21, 19,77 : Iniponitur [bacchar]... ægilopis incipientibus.]

= Diosc. 4, 71 : Αἰγίλωπα θεραπεύει, et sqq. ι, 178 : Γαγγραίνας καὶ ἄνθρακας καὶ αἰγίλωπας καὶ ἀλωπεκίας. De ipsis aegrotis, oculos fistulosos habentibus, videtur usurpare Ptol. Tetrabibl. ρ. 144,1.14 : Koi-λοφθάλμους καὶ αἰγίλωπας. Hasr.

Τ Αἰγίλωψ, Avenæ quoddam genus, quod specialiter Lat. Festucam appellant. Spica illi antè messem decidit, ita ut spicilegii tempore spica ipsa inanis et orba grano, vauescensque culmus, quasi festuca reperiatur. Unde inditum illi a Latinis Festucæ nomen fuisse verisimile est. Eamque ob id Virgil. Sterilem avenam appellasse videtur, frugum pestes enumerans hoc versu, [Georg. ι, 154] : Infelix lolium et steriles dominantur avenæ. Sic autem fortasse dicta est Græcis, quod illita eum farina herba τῶ αἰγίλωπι oculorum vitio medeatur. Hæc Gorr. fcujus sententiam mihi comprobare videtur hicThcophr. locus de pestibus frugum aute Virgilium hæc scribentis, C. Ρ.

5,	[15, 5] : Καὶ ὅσα δὴ συγγεννᾶται καθ᾽ έκαστον σπέρμα , οὶον αἶρα καὶ αἰγίλωψ ἐν [ inio καὶ ] πυροῖς καὶ κριθαῖς, Et quæcunque nascuntur una eum unoquoque semine, ut lolium et αἰγίλωψ in tritico et hordeo. Eidem Theophr. 8,8, [$ 3], αἰγίλωψ rursus est Herba, quæ hordeum enecat. [Ur. Harduin. ad Plin. 18,

Αἴγινα

17, 44, coli. 21, 17, 63.] In VV. tamen LL. additur esse etiam ap. Eund. non Avenam, sed Frugem, qua

vescuntur equi. Vid. Βρόμος.

‖ [Αἰγίλωψ, Avena, Gl. «Avena Catonis 37, 4, n. Avena sterilis Linnæi. Diosc. 4, 139; Theophr. C. Ρ. 4, 6, 3 et 6. » Schneider. Lex. « Avena sterilis, αἰγίλωψ, Theophr. Η. Ρ. 8, 9, 3, (Diosc. 4, 134,)ob culmorum copiam et molem terram extenuare dicitur. » Spreugel. II. R. Η. 80, 104, 159·]

= De avena cfr. item Theophr. Hist. pl. 8, 11, 8# Caus. pl. 4, 16, 2 : Ἀκόπως δὲ ἔχει τάδε, Θέρμος, κέγχρος, αἰγίλωψ, αἶρα... ὁ μὲν οὖν αἰγ. πολυχίτων. Gen. Hist. ρl. 8, 7, ι ; 8, 9, * : Τῶν δὲ ὁμοιαπύρων καὶ ὁμοιοκρί-Θων, οἷον ζειᾶς, τίφης, ὀλύρας, βρόμου, αἰγίλωπος* item Caus. pl. 4, 6, ι. Acc. τὸν αἰγίλωπα ibid. ρ. 5ο6, l. 4. Juxta Philon. Belop. ρ. 89, 1. 3, ad tolerandas obsidiones utilis αἰγίλωψ ἑψηθεὶς ἐπὶ τέφρας μαλακῆς ἐν χύτρᾳ καινῇ. Hase.

‖ [Nicand. Th. 857, [Αἰγίλοπος, genit, poet., Avenæ, ex Eutecnio dedit] Schneider.]

1 Αἰγίλωψ, Plinio •[ι6, 8, 13,] arboris glandifer* species, quæ fert panos arentes, muscoso villo canos, etc. InVV. LL. ἡ αἰγίλωψ, Cerrus, species roboris s. quercus, e Theophr. Η. Ρ. 3, [8, § a, 4 et

6.	Cfr. Plin. 16, 6, 8, et llard. ad sect. 6.]

■fl Ægilops, Cepa quædam. Plin. 19, 5, 3o. De variis h. ν. signiff. cfr. Fore. Lex. s. ν.

* Αἰγίμιος, Doriensium Heros et carmen epicum incerti auctoris; Cercopi Milesio aut Hesiodo tribui' tur ap. Athen. 11, ρ. 5o3, D. Cfr. Diod. Sic. 4, 37. De carmine ν. Groddeck. luit. t. ι, ρ. 33, 3γ. Valck. ad Schol. Phœn. ν. 1123, ρ. 736, ν. 1748, ρ. 792. SmnER. -υυυ, Pind. Pyth, ι, 124; 5, 96.

Αἴγινα, ἡ, Ægüna, Nomen Insulæ unius e Cycladibus, quam J. Poli. (7, 197,) Χυτροπῶλιν [scr. Xv-τρόπωλιν] nominatam fuisse tradit, forsau quia raul-tæ ibi χύτραι venderentur. [V. Toup. Emend. 4, 23o.] Unde Αἰγινεὺς, Αἰγινήτης, et Αἰγιναῖος dicitur Qui ex ea oriundus est, vel in ea habitat. Quorum primum Steph. Β. e Strab. [sed falso] affert : secundum, quum apud alios Tegitur, tum ap. Suid., ΙΙαῦλος Αἰγινήτης, ἰατρός. Estque ejus fera. Αἰγινῆτις, ut Steph, aunotat : qui rursum ab Αἰγινήτης ait esse possessivum Αἰγινητικὸς, quo Luc. Timone, [c. 57], utitur, dicens Αἰγινητιχοὶ μὲδιμνοι, Medimni Æginetici, h. e. Medimni ap. Æginetas usitati, lti-demque Pausan. in Atticis [42, § 5] dicit Αἰγινη-τικοῖς ἔργοις ὅμοιος. Tertium vero inulto frequentius usurpatur, ut Dinarcli. γυνὴ Αἰγιναία, quæ aliis est Αἰγινῆτις. Item Αἰγιναῖον κέρμα, et Αἰγιναῖος ὀβολὸς dicitur, et Αἰγιναῖον σκεῦος, teste Steph. Recte·, legimus enim ap. Thuc. 5, [c. 47] : Διδότω τοξότῃ τρεῖς ὀβολοὺς Αἰγιναίους τῆς ἡμερας ἑκάστης. Itidemque [Dicaearchus] ap. Athen. 4, [ρ. 141, C] : Εἰς ὀψωνίαν περὶ δέκα τινὰς Αἰγιναίους οβολούς. Et paulo post, [ρ	Β] : Τῶν δὲ δούλων ἕκαστος Αἰγιναῖον φέρει

στατῆρα κατὰ κεφαλὴν. Rursum ap. Thuc. 5, [Ι. 1.] Αἰγιναία δραχμὴ, et alibi Αἰγιναῖον τάλαντον, Talentum Ægiuelicum [de quo locc. plene congessit C. Ο. Mulier. Æginet. ρ. 90, n. y.]; multa enim et varii genens numismata cudebant Æginetæ, et a multis seculis, adeo ut Ephorus ap. Strab. 8, [ρ. 358, s. 548, Α,] dicat in Ægina argentum primum cusum fuisse a Phidone; emporium enim exstitisse διὰ τὴν λυπρότητα τῆς χώρας τῶν ἀνθρώπων θαλαττουργούντων ἐμπορικῶς, iudeque τὸν ῥῶπον vocari Αἰγιναίαν ἐμπο-λήν. Quod autem hic Αἰγιναία ἐμπολὴ nominatur, pro eo Hesych. habet Λἰγίναια. Sic enim ap. eum legimus : Αἰγίναια* τὰ ῥωπικὰ φορτία, καὶ οἱ πιπράσκοντες cHjck, Αἰγινοπῶλαι [** Αἰγιναιοπῶλαι Etym. Μ. ν. *7Γιγιναῖα] ἐλέγοντυ. Itaque Αἰγίναια, vel potius Αἰγιναῖα, et Αἰγιναία ἐμπολὴ, dicuntur Varia» merces, Merces omnis generis, quia iu Ægina ejusmodi merces divendebantur. Ad verbum sonat, Merces /Egi neti eæ. Et qui ejusmodi miscellaneas merces s. Ægineticas venditat, Αἰγινοπώλης dicitur, i. e. Ægineticarum mercium venditor. [Multa ap. Millier, ρ. 77.] Infra Αἰγυπτία ἐμπολὴ de similibus mercibus. Pono scieu-dum est, secundam syllabam derivatorum ab Αἴγινα, ap. Hesych. scribi etiam diphthongo. Sic etiam ap.
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eum legimus: Αἰγείναιον νόμισμα ἀργυροῦν, μέγα. Ët mox : Αἰγεινητικὰ ἔργα* τοὺς συμβεβηκότας ἀνδριάντας. Habetur tamen ap. eum et altera scriptura, sine diphthongo. [Sylb. ad Pausan. 3, 14,2, formam Αἰγιναῖος vindicat. Αἰγιναῖος ὀβολὸς, cfr. Toup. Emend. 2, 564. Herod. 5, 86 : Εἰς τὴν Αἰγιναίην, sc. νῆσον, quod poet Sylb. et Gronov. probat Wess. ScHæf. ** Αἰγινῖτις, Nicand. ΑΙ. 49*· Schol. Αἰγινῆτις.]

= Iterum Αἰγιναῖοι et Αἰγινῆται distinguit Steph. II. ν. Γάζα. Cfr. Ο. Müller. 1. c. ρ. 197. Cratin. ap. Athen. 6,267, Ë, μᾶζα ι Αἰγιναῖαι. De Ægineticorum nu-morurn ratione ν. etiam Sehweigh. ad Athen. t. 3, ρ. 291. K Scriptionem Αἴγεινα, in Mss. passim obviam, post Hadrianum subinde obtinuisse, notat Müller. ρ. 93. Cfr. Siebel, ad Paus. 2, 29, 2. ‖ Αἴγινα, --ο, Pind. Nem. 3, 4 ϊ 7, 72; Æschyl. fr. 388; Aristoph. Ach. 628, Vesp. 122; Orph. Arg. 184; Nonn. Dion. 16, 58 et al. Αἰγίνα s. Αἰγίνη, eum ultima producta, nnmquam esse dictum, contendit Bœckh. ad Pind. ΟΙ. 7, Nott. erit. ρ. 389 et Expll. ρ. 176. In Hom. enim Hymn. Apoll. 31, pro Αἰγίνη, e Flor, et Aid. 2 Αἴγινα, ut habet Hom. II. Β, ν. 56a, restituit. Cfr. Spitzner. De vers. her. ρ. 3a ·, Prosod. § 17, 9. Αἰγίνην var. lect. est Herod. 3, 5p. Media correpta in rcc. epigr. Pal. Append. 36o, ibid. Jacobs, ρ. 959, quod etiam in Pindaro, kthm. 7, 36 et 122, ha se habere, Dawesio visum est, Misc. 55, (99 Kidd.) : sed v. Heyn. ρ. 667 sq. et Bœckh. Nott. erit. ρ. 5γ3. Adde Müller. Ι. c. ρ. 197. ἥ[ Nom. propr, feminæ. Eurip. Iph. Α. 687. Fix.

Αἰγῖναωπώλης. V. Αἴγινα, ρ. 900, D.

Αἰγιναῖος. V. Αἴγινα, ρ. q00, C.

Αἰγιναῖος στατήρ. V. Στατὴρ.

= De lapide Æginetico Greg. Nyss. Hom. 2 in Eccl. t. ι, ρ. 400, A : Στόαι τε πανταχόθεν περὶ τὴν οἴκησιν , Νουμιδίοις, ἡ Θεσσαλοῖς, ὴ Αἰγινήταις στύλοις ὑπερίειδόμενοι. De obolo Luc. De luctu 10 : Εἰ δύναται παρ ἐκείνοις [mortuis] Ἀττικὸς, ὴ Μακεδονικὸς, ἡ Αἰγιναῖος ὀβολός. Initia Hecates ad sæc. usque tertium Æginæ conservata memorat Orig. Contra Ceis. 6, 22 : Τὰ παραδιδόμενα τοῖς ἐν Αἰγίνῃ μυουμὲνοις τὰ τῆς ‘Εκάτης. Ethnie, in numis plerumque Αἰγεινητῶν, interdum Αἰγίνη. Mionnet Descr. de méd. ant. t. 2, ρ. 144 sqq., et Suppl, t. 3, ρ. 5g4 sqq. Hase.

*	Αἰγίνηθεν, Ab Ægiua. Callim. Epigr. 48, Pal. 7, 272 : Ἔμπορος Αἰγίνηθεν ὅτ᾽ ἔπλεε. Sch.ef. Ἀπ᾽ Αἰγίνηθεν, Apoll. Rhod. 4, 1777. ϊ Strüve.

Αἰγινήτης, Αἰγινητικὸς, Αἰγινῆτις. V. Αἴγινα.

*	Αἰγίνθιος, ὁ, et * Αἴγινθος, ὁ et ἡ, legitur in Op-pianiIxeut. ι, 10; 3, 11, teste Beckmanno a<l Antig. Caryst. ρ. 90. [Eutecn. Paraphr. : τὴν αἴγινθον, οἱ αἴγινθοι, et ὁ αἴγινθος, τὸν αἴγινθον. Αἰγίνθιος in editione Winding. non legitur.]

Αἰγινόεις, εσσα, εν (αιξ), acfj. poet. Capris abundans. Hom. Hymn, in Pan. (12): Πολλάκι δ᾽ αἰγινόεντα διέ-δραμεν ούρεα μακρά. [« Sed præstat [eum Barnes.] legere ἀργινόεντα, neque alibi νοχ occurrit.» Maltb. Lex. Gr. Pros. 29. Vid. Interprr. Αἰγινόεις, quam formam respuit Gr. linguae ratio, Scbueider. in Iæx. suum recepit.]

Αἰγινόμας, dictus fuit quidam, quod, quum infans expositus fuisset, eum capra suis uberibus nutriisset

*	Αἰγινομεὺς, έως, ὁ, Caprarum pastor. Leon. Tar. 56, [Pal. 9, 3ι8: Αἰγινομῆϊ προσηνές. Schæf. Idem restituit Jacobs, ad Anthol. Pal. 182, Apollonio, Pal. 6, 239 : Αἰγινομεῦ Πὰν, ubi corrupte legebatur ἀντι-νομαίων ap. Suid. in Σμήνη.]

*	Αἰγινόμος, ὁ, ἡ (νέμειν), Capras pascens. [Leon. Anth. Pal. 9, 744 : ᾨ᾽γινόμοι Σώτωνκαὶ Σίμαλσς. Boiss. * Αἰγίνομος, de plantis, quas capræ depascunt. Muc. Scæv. (Anal. t. 2, 265), Pal. 9, 217 : Χλοερὴν αἰγίνο-μον βοτάνην. Leon. Alex. 12, Pal. 6, 221 : Ἦλθε φιλο-κρήμνων αυλιν ἐς αἰγινόμων. Anm. Theod. ap. Eus. Pr. ev. ρ. 426, Β: Ἤ δ’ ἄρ’ ἔην ἀγαθὴ τε, καὶ αἰγίνομος, καὶ ὑδρηλήἾ Lex. Ms. iu Hesych. Wakef.

Αἰγινοπώλης. Vid. Αἴγινα.

*	Αἰγιοειδής. Vid. Αἰγειοειδής.

Αἰγίοθος, s. Αἰγίοτος, ap. Aristot. Η. A. 9, 16, Avis nomen est, quæ Salus a Gaza Latine vocatur. [Schneider, legil Αἴγιθος.] Supra Αἴγιθος habuimus

αἴγὶς

A pro eoderm, et nuidem rectias, ut videtnr. [»Avb-cula quædam nobis non satis nota, ab ea certè, qæu dicitur αἰγίθαλος, diversa. Aristot. Η. A. 1. l. Corn*. Gesn. Ornith. 702. Beckmann. ad Antig. Cai7St. ρ. 90. » Passow. in Beckii Act. Senün. Lips. ι, 99.]

** Αἴγισν, τὸ, urbs Achat*, cujus incola Αἰγιεύς. Strabo, 8, 2, ι, ρ. 335; ib. 3, 2, ρ. 33γ ; in. 7, 4, ρ. 385 fin. ; ib. § 5, ρ. 38γ ; ib. 8, 5, ρ. 389. Cfr. Kühn. ad Ælian. V. Η. ι, 15. Scripturam Αἴγειον merito damnat Jacobs, ad Æl. Ν. Α. 5, 29, Ann. ρ. 187· Sinner.

Αἰγίοτος. Vid. Αἰγίοθος.

* Αἰγιοῦχος, νοχ susp. V. Αἰγιδοῦχος.

Αἰγίοχος, ὁ, ἡ, Jupiter ἐπιθετικῶς dicitur ab οἀξ, et ὀχὴ, Alimentum, quod eum capra aluerit, nomine Amulthea. Secundum alios autem , e quibus est Hesych., αἰγίοχος appellatur quasi αἰγιδοῦχος, i. e. αἰ-γίδα ἔχων,Ægida tenens,s. gestans. [Heyn. Hom. 4,7*· Schæf.ì Quid autem sit Ægis, suo loco dictum fuit. Est autem trequentisshnum hoc eprthetum ap. poetas, et Β Hom. praesertim. Π. Β, (348) : Διὸς οιἰγιόχοιο. Vide Lactant. et Cornut. [Αἰγίοχος, ὁ, Ægide ornatus. Plat. Axioch. 36&, Α : Ζευς τ᾽ «ἰγίσχος (Hom.) Ait. Ab αιξ i. q. αἰγὶς, et ἔχω recte derivant] [Heyn. Hom. 4, 222; Clark, ad II. Α, 202, et Græv. Lectt. Hesiod. 628. [De utraque ab HSt. memorata etymolo·-gia ν. Wessel. ad Dkxl. Sic. 5·, 70, t. ι, ρ. 38γ. Sceær. Quibus adde quæ collegit] Fischer. Ind. ad Æschin. Socr. Dial. Orph. Lilh. 267 : Διὸς αἰγιόχοω υἱέϊ κισσοχίτωνι.]

Αἰγίπαν, ανος, ὁ, Caprinan, ad verbum, i; c. Pan semicaper, ut ab Ovidio [Metam. 14, 515,] appellatur, ut qui dimidia parte similis capro est. Compositio manifesta est [Αἰγίπαν et Ἑρμόπαν exstant apud Arcad. [De accent, ρ. 8,9. And. Galei Myth. 122. Era-tosth. 27. WAKKF. Salmas. ad Solin. 293, F, et sqc. Plutarch. Parali. Græc. 22, ρ. 311, Β : Αίγίπανα,κατὰ τὴν Ῥιομαίων φωνὴν Σιλουανόν.]· Gloss* : Αἰγίπαν* Semicaper.] Γ-υ-]

«‘Αἰγίπλαγκτος, ὁ, ἡ, (πλάζω.) Mons Megaridis, teste C Schol. » Bloml. Gloss, ad Æsch. Agam. 294] [310 Schütz.]

Αἰγιπόδης (ου, ὁ), pro Αἰγίπους, quod vide. [Ni-carch. 8, Pal. 9, 33o : Πᾶνα τὸν αἰγιπόδην. Paul. Siicut. 47, Pal. 6, ὁγ : Αἰγιπόδη Πάν.]

Αἰγίπους, οδος, ὁ, ἡ (ποῦς),Capripes, Caprinos pedes habens, epithetum Panis, interdum et Faunorum, ac Satyrorum. [Sulmas. ad Solin. 294, Α. Herod. 4, 25: Αἰνίποδες ἄνδρες, ad q. Ι. ν. Wessel. ρ. 291. Schæf.]

[Αἰγίποψ s. Αἰγύποψ.] Αἰγίποψ' ἀετὸς, ὑ7ὠ Μακεδόνων. Etymol. Μ. et Phav. Sed jam Sylburgius verius putabat αἰγύποψ.

Αἰγίπυρος, ὁ, Herbæ nomen ap. Theocr. 4, (a5) : Αἰγίπυρος, καὶ κνύζα, καὶ εὐώδης μελίτεια. Meminit ejusdem Theophr. quoque, Hist. pl. 2, [8, § 3,] ubi tamen eum diphthongo scribitur. Forsan autem αἰγίπυρος quasi Caprarium triticum nominatur, quod capræ ejus esu gaudeant, ut etiam τοῦ αἰγίλου. Eupolis autem apud Aristoph. Schol, [ad Ran. 310,] τὸν τοῦ Διονύσου ἱερέα dicit νομίζεσθαι αἰγίπυρον εἶναι, D pro πυῤῥὸν, Rufum, quoniam ægipyrus planta florem habet ἱκανῶς ἐρυθρὸν, teste Demetrio. [Κακὸν αἰγίπυρον neutro genere in Pal. Append. Epigr. 120, (Anal. 3,3o3.) Hkmst. Αἰγίπυῤῥος scribendum censet Eust. ad II. Β, ρ. 249,21=307,29, ab adjectivo πυῤῥὸς vocabulum derivans. Struve. Quo facit Συν. λες. /p. Bekk. ρ. 36o, 19: Πόαπυῤῥὰ,ἡν αἶγες νέμονται. -νvu, epigr. Ι.]

Αἰγὶς, ἴδος, ἡ, Pellis caprina, i. q. αἰγέη. Sed αἰγέη dicitur forma possessivi nominis, αἰγὶς autem forma deminutivi. In Herod. loco [s. ν. αἴγεος] citato, pro αἰγέας, sunt qui legant αἰγίδας, utrolibet nomine Pelles caprinas significante. Sed Eu-stath. αἰγέας legit. [Pluribus hoc Wessel. Diss. Her. ρ. 11. De caprinis pellibus quibus et Libyes et Libyssae vestiebantur cfr. quæ collegerunt Wessel. ad Herod. 4, 189; ad Diod. Sic. 3, 49; Valck.Callim. 287. Schæf. Quibus adde Dietz. ad Hippocr. De morb. sacr. ρ. i36. V. supra ν. Αἴγεος.]

‖ Αἰγὶς a poetis Jovi tribuitur, nonnunquam et Palladi. Inducunt enim Jovem pelle Amaltheæ capræ,
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a qua et nutritum ferunt, amictum. Nam in hoc Virg. versu, Æn. 8, (353): Arcades ipsum Credunt se vidisse Jovem, quum sæpe nigrantem Ægida concuteret dextra, nimbosque cieret: Serv. annotat, Ægida vocari pellem Amaltheae capræ, a qua nutritus fuerat Jupiter. Alii autem non ipsius Amallheæ, sed cujuslibet alius capreæ pelle amictum Jovem fingunt, quam in memoriam Amaltheæ nutricis suæ gestaret. Idem Virg. ibid. [ν. 435] : Ægidaque horrificam, [imo horriferam] lurbatæ Palladis arma. In quem locum idem Grammat. hæc scribit : — Ægis proprie est Munimentum pectoris, æreum habens in [disting. : pectoris æreum, habens in] medio Gorgonis caput ; quod munimentum si in pectore numinis fuerit, Ægis vocatur; si in pectore hominis, sicut in antiquis imperatorum statuis videmus, Lorica dicitur. Hæc Serv. a quo Grammatico quæ de munimento pectoris dicuntur, eum iis conferenda sunt, quæ Hesych. e Nymphodoro refert : Νυμφόδωρος δὲ καὶ τὸν θώρακα αἰγίδα λέγεσθαί φησιν ὑπὸ Αακώνων. [Cfr. Musgr. ad Eur. lon. ν. 996, ibid. Wakel. ν. 1015. Schæf.] || Apud Hom. certe, quem imitatus est in versu proxime citato Virg., Jupiter ægide nimbos ciet. Apud Lucian, vero in Dial. Cup. et Jovis [Dialog. 2] ponitur αἰγὶς tanquam quæ quatiatur et vibretur ab Jove. Nam illi dicitur, [§ 2] : Μὴ ἐπίσειε τὴν αἰγίδα , μηδὲ τὸν κεραυ-νὸν φέρε. [Cfr. ad Lucian. Tim. 3. Schjt.J Quo in loco non dubito quin Lucian, ex Hom. verbum ἐπι-σείειν sumserit ad II. Δ, (167,) alludens : Αὐτὸς ἐπισ-σείῃσιν ἐρεμνὴν αἰγίδα πᾶσι. Ubi Eust. annotat verbo ἐπισείειν innui αἰγίδα esse ὅπλον Jovis σειστὸν, non βλητικόν* item epitheto ἐρεμνὴν significari αἰγίδα esse Nubem densam et procellosam. Notandum est autem αἰγίδα θυσανόεσσαν ab Hom. [11. Ρ, 693, et $æp.]j vocari ἐπιθετικῶς, et ita dixisse Herod. [4, 189,] Libyssas mulieres gestare αἰγίδας θύσανο,τας, in loco paulo antè citato, in quo et αἰγέας legitur, et quidem juxta Eust., uti dictum est. [Αἰγὶς Ουσανόεσσα dicta de villis a pelle dependentibus, sec. Jacobs. Anthol. 7, 229. Cfr. Wakel. ad Eur. lon. χ443 ; Heyn. Hom. 7, 46· ScHæF.J [Prod, in Tim. 228 : Μονονουχὶ τὴν Ἀθηναϊκὴν αἰγίδα προβεβλημὲνη, ἦς ἑκατὸν χρύσανοι χρὐσεοι ἠερέθονται. Corrige ex II. Β, 4481 Τῆς ἑκατὸν θύσανοι παγχρύσεοι ἠερέθοντο.] Quidam autem αἰγίδα Scutum esse volunt, ut docet Eust. in hunc 11.0, 7808,) locum, ubi de Apolline dicitur: Ἕχε δ᾽ αἰγίδα θοῦριν Δεινήν, ἀμφιδάσειαν, ἀριπρεπέ᾽, ἡν ἄρα χαλκεὺς Ἤ φ α ιστός Διι δῶκε φορήμεναι ἐς φόβον ἀνδρῶν. Plura ue hac fabulosa Ægide passim apud Grammaticos, e quibus nonnuili nolunt αιγίδα dici ἀπὸ τῆς αἰγὸς, ad Amaltheam capram referendo , ut videlicet sit ejus ipsius pellis, aut certe alius quidem capræ, sed in ejus memoriam, verum αἰγίδα ab ἀΐσσω vocasse poetas ὅπλον Jovis, a Vulcano fabricatum, ex eo, quod id ventorum turbines et procellas efficiat.

II [Αἰγὶς Homer. Clipeus, s. Lorica (?), e pelle caprina, Jovis, Minervæ et Apollinis : cfr. quæ disseruit Heyn. Hom. 4, 276, 58q; 5, 133. Wakef. Æscli. Eum. 407. ScHìF.f. Adde Facius, De ægide, in Anti-qu. Collcct. 1773, et Forcelliu. Lex. s. ν. Ægis.]

= Capræ caput in clypeo, ad αἰγίδα alludens, interdum Minervam indicat, ut Vas. Hamilt. t. 2, tab. 13, ρ. a3, ubi deam armatam crediderunt esse Phyl-liden Thressam, quæ contra, opinor, bacchantis habitu figurabatur: cfr. Ovid. Rem. am. 5q3. Hase.

II [Αἰγὶς i- q. μάκτρα, Peliis caprina cruda, in qua cibi coquebantur. Eur. Cycl. 359, ubi ν. Musgr. Scnær.]

II Αἰγὶς, secundum etymologiam proxime praecedentem ab ἀΐσσω, quidam Grammatici voluerunt idem esse quod καταΐξ, Procellam : item ὀξεῖαν πνοὴν et Oculorum coruscationem. Dicitur et Καταιγὶς· itera Αἰγίζω et Ἐπαιγίζω et Καταιγίζυ, · de quibus vide suo loco.

Ἵ Αἰγὶς, Procella, a præterito medio ἤϊγα formatum, vide Καταΐσσω. [Vide Bœttiger. ap. Creuzer. Syntbo-liky t. 4, ρ. 425, not. 178. Æscli. Choeph. 584 : Κἀνε-μόεντ᾽ ἂν αἰγίδων φράσαις κότον ubi vid. Blomfield. Glossar. Pherecrat. apud Suid. : Οἴ μοι κακοδαίμων, αἰγὶς ἔρχεται. Arca CPI. Cfr. Schneider. Lex. s. vv

αἴγλη

^ n. 5. Ὥσπερ τυφὼς ἡ πρηστὴρ ἐμπισὼν ἐλαύνει πάντα αἰγίδι λαμπρᾷ, Aristid. 38, 487, 14* Jacobs. (Ι Oculorum morbus. Concretio albicans, pupillae oculi inhaerescens eamque obscurans. Hippocr. 153, Β. lud. Scap. Ox. Cfr. Foes. OEcon. Hippocr. And.]

1 Αἰγὶς, Rete contextum ἐκ στεμμάτιον, inquit Dio-nys. ap. Eustath. [ρ. 6o3, 15 sqq.] Idem tradit ibid. Pausanias, addens esse, τὸ ἐκ στεμμάτων πλέγμα. Sed quæ res sit hujusmodi αἰγὶς,ait Eust., aperte non significarunt. Verisimile est autem hujusmodi στέμματα esse lanea; et quæ ex iis contexta erant, non reipsa fuisse retia piscatoria, sed quædam, αἰγιδοειδῆ, Ægi-dis formam habentia:

Ἵ Αἰγὶς, Quiddam quod meditullio pini arboris innascitur, si mendo carent Theophr. exemplaria, apud quem legitur, Hist. pl. 3, 10 [9,$ 3 Schn.] : Τὴν αἰγίδα τὴν καλουμὲνην, sed expungendus posterior articulus, ἡ θήλεια τῆς πεύκης ἔχει· τοῦτο δέ ἐστι τὸ ἐγκάρδιον αὐτῆς. Idem 5, 2 [ι, § 9 Schn.]: Πυκνότατα γὰρ ἔχουσι [αί ἐλάται καὶ πεῦκαι τετράξοοι] τὰ ξύλα, Β καὶ τὰς αἰγίδας αὗται Γφύουσι. V. Schneider. Lex. s. ν.

“• 3J

Τ [De Ægide monstro a Minerva necato ad fluvium Tritonem in Africa ν. Diod. Sic. 3, 69, ubi cfr. Wes-scl. ρ. 239. Schæf.]

ἥϊ [Αἰγὶς -υ, Draco a3, 19. Attice ultimam esse ancipitem e Reg. pros. n° 31, tradit Spohn. De extr, part. Odyss, ρ. 175; sed meliora docet ille ipse Grammaticus n° 118. Fix.]

Αἰγίσκος, ὁ, et Αἰγίδιον,τὸ, forma demin.Caper juvenis, qui Init, dicitur Hwdus, Græcis alio nomine, et quidem usitatiore, ἔριφος. Αἰγίδιον citatur e lxx Interpr. [Habent codd. Sam. 10, 3, ubi al. libri ἔριφοι.] Λίγίσκος autem ap. Hesych. habetur, qui dicit esse αἶγα εκτομίαν, ita enim leg. est apud eum, non ἐκτομὲαν, qui error et iu VV. LL. senatus est, i. e. Caprum castratum. [Hesych. ν. Αἰπολίου. Alciphr. 3, 16, ρ. 3ia. ΛΥακκρ. Τῶν αἰγιδίων ὄζειν, Hircum olere, Pherecr. ap. Athen. 648, C. Αἰγίδιον, ἡ μικρὰ αἳξ, Pscudo-Herod. Partitt. 27. Tittmanni Glossæ latr. Ms. cxx : Σπύ-C Θήρα- τῶν αἰγιδίων ἡ κύπρος στρογγύλη. Pro quibus verbis Bernardi apographum exhibebat : Σπύθηρα* τῶν αἰγιδίων ὴ κοπροστρόγγυλον. Vide Nostrum in Σπυραθία. Amaltheum Castcllo-Brun. Biel. Thes.]

** Αἰγίστεος, ὁ, nom. propr. cujusdam lilii Midae, a quo prov. Αἰγιστέου πήδημα* ἐπὶ τῶν μεγαλοψύχων, quod ν. apud Arsen. ρ. 25 sq. Sikkf.ii.

*	Αἰγίτις s. αἰγῖτις, i. q. ἀναγαλλίς. Interpol. Dio-scor. 2, 209. Aid. αὐγῖτις. Rectius. Akgl.

Αἴγλα. V. Αἴγλη.

*	Αἰγλάζο), Illumino. Manetho 4, 264 : Φεγγοβολών ὀπτῆρα καχὸς κακὸν αἰγλάζοντες. Morell. Lex. Gr. Pros. ρ. 1102 Malin. : Αἰγλάζω, Inflammo.

Α ἰγλαὴρ Hesychio ὁ Ἀσκληπιός. [Pro Laconica forma adjectivi «ἰγλήεις eum Casaub. ad Athen. ρ. 615, habet Hemst. ad Aristoph. Plut. ρ. 235, Suidamque peccasse, quum dederit Αἴγλη ...καὶ ὁ Ἀσκληπιὸς, ubi potius scribi debuisset Αἰγλήεις. Αἴγλη Æsculapii nomen referunt etiam Bekk. Συν. λέξ. χρ. 354, et Zonar. V. Αἰγλήτης.]

D Αἴγλη, ἡ, Fulgor, Splendor, Nitor. Χαλκοῦ αἴγλη, II. Β, (458) : Ἀπὸ χαλκοῦ Οεσπεσίοιο Αἴγλη παμφανόωσα. Item αἴγλη solis aut lunae, Od. Δ, (45) : Ὥστε γὰρ ἠ«-λίου αἴγλη πέλεν ἠὲ σελήνης. Qui versus repetitur et Od. Η, (84). Cicero αἴγλην interpretatur Lumen, quum ολίγη αἴγλῃ de stellis dictum ab Arato, [Phæn. 366,] reddit Τ 'euui eum lumine, [Arat. ν. 155.] Est autem poeticum vocabulum, usurpatum tamen et m prosa, ut ab Aristide in Romæ Encomio, [Or. 16, ρ. 225, 6] : Πόλεις τε οὖν ἤδη [imo δήπου] λάμπουσιν αἴγλῃ καὶ χάριτι.

^ Αἴγλη est etiam Placenta» genus. Item Sacrificium quoddam, quod Delphos mittebatur, [ut e Leagora refert Suidas. Cfr. Lobeck. Aglaoph. ρ. 1066. Fix.] Itera Jactus alearius, ut e Pausania Eust. [ρ. 823, 24,] refert. Hesych. ait esse nomen Mali jactus alearii : [Ἔστι δὲ καὶ βόλος φαῦλος κυβευτικός. Suid. et Zonar. βόλος κυβ., siue φαῦλος, unde Junius Anim. 2, 4, ρ. 75, a Tittm. l.: «Αἴγλη a splendore Fortunatus jactus erat. * V. infrà ]
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^ Αἴγλη, proprium nomen filiae Panopel.quam sibi Α Tlieseus, Ariadne relicta, adjunxit, ut [Hesiod, apud] Plut, in Theseo[20.]! Item, ÆgleNaiadum pulcherrima, apud Virg. [Ecl. 6, 21J

= Piud. ΟΙ. 13, 49, melaph. αἶγλα ποδῶν, Splendor, i. e. gloria pedum. Quocum Tafel. Dilucid. ι, ρ. 45o, confert Pyth. 3, l3o : Ἀέθλων Πυθίων αἴγλαν. Humer, et Pind. II. ν. ap. Damm. et Schneid. Suppl.

Κ Faces. Soph. OEd. Τ. 208 : Τὰς πυρφόρους Ἀρτέμιδος αἴγλας. Fuse hunc loconi tractavit Gall. Le Philologue, t. 2, ρ. 269, ann. 1817.	|| Oxymor. de So-

mno deo, Soph. Phil. 83ο : Ὄμμασι δ᾽ ἀντίσχοις τάνδ᾽ αἴγλαν, ἃ τέταται τανῦν, in terpr. Hermann. : « Oculis praetendas eam quæ nunc expansa est lucem, quæ quoniam nulla est, sed caligo potius, hæc est intelli-genda. » Quocum cfr. Eur. Troad. 551 : Ἐν δόμοις οὲ παμφαὲς σέλας Πυρὸς μέλαιναν αἴγλαν Ἔδωκεν παρ᾽ οἴνῳ. Vulg. παρ᾽ ὕπνῳ. De igne noctu collucenti int. Musgr. Cfr. Seidler. || De Olympo. Soph. Ant. 610 : Ὀλύμπου μαρμαρόεσσαν αἴγλαν. || De Luna. A poil.

Rh. 4, 167 : Σεληναίην διχομήνιδα αἴγλην. Inde resti- Β tutus a Salinas. Marcell. ν. 27, Anal. 2, 3o3 : Σελη-ναίης κύκλος αἴγλης, probante Jacobs. Anth. 9, 3y3.

U De argento. Mancth. 6, 361 : Ὅθι τ᾽ αἰὲν ἀμείβεται αργύρου αἴγλη. || De lapide. /Elian. Ν. Α. 8, 22 : Λίθος αὐγήν τινα χαὶ αἴγλην ἀφιεῖσα. Hkmst. || De fulgore arcus Apollinis. Apoll. Rh. 4, 1710: Μαρμαρέην δ᾽ ἀπέ-λαμψε βιὸς περὶ πάντοθεν αἴγλην. Cfr. Musgr. ad Eur. lon. 285. U De oculis ν. c. Eumenidum. Orph. hymn. 69, 6 : Κυανόχρωτοι ἄνασσαι, ἀπαστρά7ττουσαι ἀπ’ ὄσσων Δεινὴν ἀνταυγῆ φάεος σαρκοφθόρον αἴγλην. Cfr. Wakel. ad Æscli. Eum. 54·	|| De capillis. Iren.

Refer. in Anth. Pal. 5, a5i : Καὶ πολὺ κιχλίζουσα σοβείς εὐβόστρυχον αἴγλην. ‖ Præter loc. ab HSt. Ι. usurpat Aristid. Orat. 17, ρ. 25ο, i5 : Περιλάμπεται αἴγλη πᾶσα ἡ ταύτῃ πόλις. Cfr. Ruhuk. Epist, erit. ρ. 79. Scbæferi copias digessit Sinmzr.

‖ [J. Poli. 2, 63 : Ὀφθαλμοὶ ... μαρμαρυγὰς ἀφιέντες, αἴγλην, αὐγήν* 3, ηι, ile amante et amato, Ααμπρό-της, στιλπνότης, αἴγλη, καλλονή· 4, 155 : Σχήματα ἀστέριον ... φῶς, ἔλλαμψις, ἔκλαμψις, αὐγὴ, αἴγλη, C ἀστραπὴ.]

Αἴγλη , Hesychio est non solùm λαμπηδὼν, λαμπρότης, αὐγὴ, φῶς, sed etiam χιτὼν, ap. Soph, in Tereo : χιτὼν et πέδη, ap. Epicharin. in Bacchis. [Hesych. : Αίγληχίδυ,ν. Σοφοκλῆς Τηρεί, χιτὼν, καὶ πέδη, παρὰ Ἐπιχάρμῳ ἐν Βάκχαις· ubi ν. intt. coli. Jung, ad Poil. 5, îoo.j [Brunck. Lex. Soph. sic tacite [eum HSt.’] correxit : Αἴγλη* χιτὼν, Σοφ. Τηρεί, καὶ πέδη παρὰ Ἐπιχάρμω ἐν Βάκχαις. Imo rectius nulla voce, nulla litera vel demta , vel addita, scripseris: Αἴγλη· χλιδὼν. Σοφοκλῆς Τηρεί, χιτὼν καὶ πέδη, παρὰ Ἐπιχάρμῳ ἐν Βάκχαις. Nam sic Bekkeri Συν. λέξ. χρ.

[ρ. 354, ι5 sqq.] : Αἴγλη· λαμπηδὼν, αὐγὴ, φέγγος, φῶς. Κ αὶ ἡ θυσία δὲ ἡ ὑπὲρ τοῦ κατακλυσμοῦ εἰς Δελφοὺς ἀπαγομὲνη αἴγλη ἐκαλεῖτο. Καὶ ποπάνου τι εἶδος , ἐν ᾧ διεπλάσσετο είδωλα. Καὶ βόλος φαῦλος κυβευτικὸς αἴγλη ἐκαλεῖτο. Ἀλλὰ καὶ ἡ σελήνη. Καὶ τοῦ ζυγοῦ τὸ περίμε-σον. Καὶ παιδιά τις ἐκαλεῖτο αἴγλη. Καὶ ὁ Ἀσκληπιός. Καὶ χλιδὼν δέ τις οὕτως ἐκαλεῖτο. Ἔνιοι δέ φασι σημαίνει καὶ τὸν περιπόδιον κόσμον, ἡ τὸν ἀμφιδέα , ὴ ἁπλῶς D ψελλίον. Σημαίνει δὲ καὶ τὴνπέδην ἡ αἴγλη,ὡς παρ᾽ Ἐπι-;.άρμω.]

‖ Idem Hesych. αἴγλας dicit esse ἀμφιδέας, καὶ

ί^ελλία τὰ περὶ τὴν ὕννιν τοῦ ἀρότρου, quæ et αἰγλία in-ra appellat. ‖ Αἴγλα s. αἴγλα μυστιλὴ, i. q. μυστίλη, Panis excavatus, quo pulmentum, legumina aut tale quid haurimus. Poli. 6, ι a, [s. 87, ubi hodie legitur: Ἐμοὶ δὲ καὶ τὴν καλουμένην νέγλαν μυστίλην ἥδιον κα-λεῖν, ὴ νίγλαν. Sed Salinas, corrigit λίγλαν. Vide nott.

J. Poil. 5, 100, de muliebris mundi nominibus: Καὶ αἴνλην, καὶ πέδην, καὶ περισκελίδας, ὡς καὶ Μένανδρος, καὶ Νικόστρατος, οἱ κιυμῳδοδιδάσκαλοι. Eust. 8a3, 24 : Παυσανίας γοῦν φησιν ὅτι ἀκτὶς καὶ οἰκέτου ὄνομα, καὶ ἀγγείου δὲ, ἐφ’ οὗ οἱ ὀβολοὶ ῥιπτοῦνται. Οὕτο, δὲ καὶ αἴγλη οὐ μόνον ἡ λαμ7τηδὼν, ἀλλὰ καὶ ποπάνου εἶδος κατὰ Παυσανίαν, καὶ θυσία τις πεμπομένη εἰς Δελφοὺς, καὶ κυβευτικὸς βόλος. Ἕτερος δέ τίς φησιν, ὅτι αἴγλη ὄνομα κυ-βευτικοῦ βόλου φαύλου. Etym. Μ. : Αίγλη· παρὰ τὸ ἀΐσσω, τὸ ὁρμῶ, καὶ τὸ λίαν. Πάνυ γὰρ ὁρμητική ἐστιν tues. uno. gaæc. τομ. ι, fasc. 111.

ἡ αἴγλη. Σημαίνει δὲ τὴν λαμπηδόνα. Οὕτως εὗρον ἐν Ἐπιμερισμῷ τοῦ ψαλτηρίου* 409 : Ἀπὸ τοῦ ζεύξω ζεύγλη , ὡς ἀπὸ τοῦ αἴξω αἴγλη. Etym. G. χ 4, 17 : Αἴγλη* παρὰ τὸ αἶθον, ὅπερ δηλοῖ τὸ καῖον 229 : Παρὰ τὸ ζεύγω ζεύγλη, ὡς ἀΐςω ἀΐγλη μετὰ τῆς συναιρέσεως. [Aliam etym. ν. ap. Damm. « Hodie rectius revocant ad Αάω, Γλάω, unde ἀγλαὸς, cognatum eum αἴγλη et forma et notione. » Rust.] Niceph. Gregoras ap. Her-mauu. Gr. Gr. 322 : Κρεῖττον λέγειν κίχλην ἡ κίχλαν τὰ γὰρ εἰς λα λή^οντα Οηλυχὰ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον καὶ ἕτερον λ προσλαμβάνει πρὸ τοῦ λ , καὶ οὐχ ἕτερον σύμφωνον, οἷον Σκύλλα, Κίλλα, κόλλα, βδέλλα, ἅμιλλα. Τὰ δὲ εἰς λη οὐχ ὁμοίως ἔχουσι, οἷον ὁμίνλη, φύτλη, γενέθλη, αἴγλη, τρώγλη, τρίγλη, κίχλη.] [Adde Pierson. ad Mœr. 184. Sc.h*k.]

1 [Αἴγλη, ρ Luna, mater Gratiarum, quam Phurnut. De nat. Deor. c. 15, ρ. 163 et ap. Eudociam p143o, Ἀγλαΐην vocat.] Suid. Αἰγλῆς ( Ι. Αἴγλης) Χάριτες· πιθανῶς ἐγενεαλόγησαν τὰς Χάριτας, ἐπεὶ τὰς Χάριτας λαμπρὸς εἶναι δοκεῖ. « Rectius Hesych. Αἴγλης Χάριτες· πιθανῶς ἐγενεαλόγησαν τὰς Χάριτας Αἴγλης καὶ Ἡλίου, ἐπεὶ τὰς Χάριτας λαμπρὸς εἶναι δεῖ. Hinc Suid. supplendus est.» Kust. Bekkeri Συν. λές. γρ. [355,11] : Αἴγλης Χάριτες· πιθανῶς ἐγενεαλόγησαν τὰς Χάριτας Αἴγλης δὲ Ἥλιος (Ι. καὶ Ἤλίου), ἐπεὶ τὰς Χάριτας λαμπρὸς εἶναι δεῖ. V. Perger. ad Hesych. Antimacn. ap. Pausam 9, 35, ι.	‖ Et Filia Æsculapii; cfr. Schellenberg. ad An-

timachi Reliq. 100. Schol. Aristoph. Pl. 701,] [ubi ν. Hemst. coli. Valck. Diatrib. 290.]

Τ Empedocles Physic. a, [ν. 208 sqq.] ρ. 5aa: Ἡ δὲ χθὼν ἐπίηρος ἐν εὐστέρνοις χοάνοισι, Ίων δύο τῶν ὀκτὼ μορίων λάχε Νήστιδος αἴγλης, Τέσσαρα δ᾽ Ἤφαί-στοιο· τὰ δ᾽ ὀστέα λευκὰ γένοντο. « Aerem et aquam nominabat Νῆστιν αἴγλην. Νῆστιν μὲν διὰ τὸ ὑγρὸν , ἀπὸ τοῦ νάειν καὶ ῥεῖν αἴγλην δὲ ὡς διαφανῆ, ut inquit Sim-plic. ad Aristot. De auiina ι, ρ. 18, Β. Jo. Philopo-nus ad eund. loc. ρ. 4*, A : Σημαίνει δὲ διὰ μὲν τῆς Νήστιδος, παρὰ τὸ νάειν, τὸ ὑγρὸν τοῦ ὕδατος καὶ τοῦ ἀέρος* διὰ δὲ τῆς α ἴγλης τὸ διαφανές. Possumus in hac interpretatione acquiescere. Quanquam, quum Ægle ap. Virg. Ed. 6, 21, sit Naiadum una, formula Empedoclea videatur potius Aquam solani significare. Dubium euim est, utrum nominativus constituendus sit Νῆστις αἴγλη, id cpiod a vett. Grammatt. factum videmus, an potius Νήστιδος αἴγλη, h. e. Νῆστις αἰ-γλήεσσα. » Sturz. 317.]

ϊ [Bekkeri Συν. λές. χρ. [338,	14] : Ἄγλαι*

ὄμμα, Εὐριπίδης. Leg. Αἴγλα. Sed Iocus, ad quem Grammaticus respiciebat, hodie non exstat.] [--] Αἰγλήεις, εσσα, εν, Splendidus, Fulgens, Coruscus, ut αἰγλήεντος Ὀλύμπου, [II. Α, 53α, ubi Pseudo-Did. λαμπρού, παρὰ τὴν αἴγλην Ν, 243, ubi Pseudo-Did. λαμπρού* Od. V, ιο3,] [«coli. 113, ubi dicitur ἀστερόεις, ut appareat, cur dicatur αἰγλήεις.» Damm. Οὐρανὸς, Orpheus ap. Euscb. Ρ. E. 3, ρ. 100, D. Hkmst.] Iu obliquis hujus vocabuli erasis Iit; reperimus enim αἰγλῆντα usurpatum pro αἰγλήεντα ut τιμῆντα ap. llom. pro τιμηεντα. [Orph. Liti». 608 : Αἰγλήεντα μά-ραγδον Arg. ϊ2θ3 : Αἰγλήεντα τέρεμνα. Apoll. Rh. ι, 519 : [Αἰγλήεσσα ᾽ΗώςἼ 4, 1141 ·' [Χρύσεον αἰγλῆεν κῶας.] Simonidis Fr. 8, ρ. 361, Gaisl. : Χρυσῷ δ᾽ αἰ-γλήεντι. Nicand. Th. 656 : [Αἰγλήεντα χαμαίλεον.] ΑΙ. 74 : [Ψιμύθιον.] Asgl. Wakel. Georg. 158. Αἰγλᾶντα

tpro αἰγλάεντα dedit] Musgr. Audr. a85, [probante enting. De simil. contract. ν.] Heyn. Hom. 5, 670. ScHiCF. Pind. Pyth. 2, 19, αἰγλᾶντα κόσμον. [Arca CPI. : Ἐν τῷ κανόν. τῶν Θεοφαν, αἰγλῆντα τριτταῖς παμ-φαῶς ὰγιστίαις.] Hesych. Αἰγλήεσσι* λαμπροῖς. Hesych., Suid. et Συναγ. λές. χρησ. : Αἰγλήεντος* λαμπροῦ.]

= Ad II. Α, 532, alludit Luc. De dom. 9 : Αἰγλήεντα, ὡς τὸν Ὄλυμπον. Constant, lmp. ap. Eus. Hist. ccd. ρ. 582, A : Αἰγλήεσσα περιστερὰ, ἐκ τῆς Νῶϊ λάρνακος ἀποπταμὲνη. Hase.

** Αἴγλησις, εο>ς, ἡ (αἴγλη), acc. olim legebatur Diog. Laert. 10, 103, ubi uunc melius : Καὶ κατ' αὐτῶν ἀνείλησιν. Hase.

[Αἰγλητὴς, s. Αἰγλήτης.] Αἰγλητὴν epitheto dici Apollinem, annotat Hesych. Revera enim Phoebei radii sunt fulgidissimi et nitidissimi. [« Αἰγλήτην (rectius) scribit Vales, eum accentu in penult, (et sic
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Schneider. Lex. In Cod. est Αἴγλη τήν.) Hoc titulo Ἀ Apollo insignitus fuit in insula Auaphe, Conone docente Narrai 49· Cfr. Αἰγλαήρ. » Albert. Apollodor. ι,

9, 26, $ 3, et not. Apoll. Bh. 4, 1714 : ... τοὶ δ᾽ αγλαόν Ἀπόλλωνι Ἄλσει ἐνὶ σκιερῷ τέμενος, σκιόεντά τε βωμὸν Ποίεον • Αἰγλήτην μὲν, ἐϋσκόπου εἵνεκεν αἴγλης, Φοίβον κεκλόμενοι· Ἀνάφην δέ τε λισσάδα νῆσον Ἴσκον, ὃ δὴ Φοῖβος μιν ἀτυζομένοις ἀνέφηνε· 1729 : *Οτ᾽ Ἀπόλλωνα θυηλαῖς Αἰγλήτην Ἀνάφης τιμήορον ίλάσκονται. Huc respexit Hesych.] [Cfr. Toup. Em. 4, 167.]

[Αἰγλίον.] Αἰγλία Hesychio sunt δακτυλίδια, Anouh, demin. ab αἴγλη, siguiíicaute itidem Annulum, necnon Annulum s. Orbiculum, quo vomer cingitur.

[ « E serie liter, scribendum foret Αἰγίλια. » Kust. Is. Voss. Vide nott. in Αἴγλη.]

** Αἰγληφόρος, ον (αἴγλη, φέρω), Qui fulgorem fundit, Coruscans. Epiph. Or. in scp. Chr. t a, ρ. 270,

D : Καταδύσεις καὶ σ7Γήλαια ἡ Οεόδημος τοῦ δεσπότου κατέλαβεν αἰγληφόρος παρουσία. Hase.

*	Αἰγλοβολέω {βάλλω), Radios vibro s. jacio. « Manetho 4, 187 : Ἡνίκα δ᾽ ἂν Κρονικοῦ σέλας ἀστέρος αἰθέ- β ρος αἴγλην Πορφυρέαις (vulg. Ηυρφερέαις) ἀκτίνεσσι καταντίπερ αἰγλοὅολήσῃ, sic, sed leg. ἀκτῖσι. » Morell. Lex. Gr. Pros. ρ. îioa Malin, [ἀκτῖσι recepit AxL}

De hoc loco fuse egit Dorv. ad Char. 3o8 Lips.=

179 , et 658 Lips.=748, queiu oiuuüio confer, eum Morellio.

** Αἰγλοσθένης, εος, contr. ους, n. pr. Scriptoris a Plinio cit. Nat. Hist. 4, c. 22. Ceames.

*	A ἰγλοφανὴς, έος, ὁ, ἡ (φαίνω), Radios emittens. Μελανόφθαλμοι αἰγλοφανεῖς τε κόραι, Strato epigr. 5, Pal. 12, 5. Bast. índ. Scap. Os.

*	Αἰγοβάτης (ου, ὁ), i. q. αἰγιβάτης. Meleagr. 49, [Anth. Pal. 12, 41 : Ποιμέσιν αἰγοβάταις. De re ν. Græf. ρ. 72, et Jacobs. Anth. 6, 66, Aniiu. 312. De forma] Toup. Opusc. 2, 277. Lobéek. Ajac. p. 3i3. Schær. Ilennaun. in Censura Novi Thés. Gr. [Opusc.

L a, ρ. 241,] Classical Journal, 35, 186, et Editores in Obss, in Hennanni Censuram, ibid. 37, 109. [ἄ]

Αἰγοβοσκὸς (ὁ, a βάσκω), Caprarius, Caprarum pastor, i. q. αἰγοβότης. Iu VV. LL. παροξυτόνως scribitur q οἀγοβόσκος, sed malo αἰγοβοσκὸς, ut πορνοβοσκὸς. Plane enim eadem est formatio. [Valck. in Herod. [ι, 113, pro τῶν τινα προβόσκων eincnd. αἰγοβοσκῶν, dubitante Wessel., ubi postquam προβατοβοσκών rescripserat] Toup. Opusc, a, 66, [προβόσκων tamen tuetur; iu-terp. Subbubulcus.J S*chæf.]

*	Αἰγοβότης, i. q. αἰγοβοσκός. Vulgabatur in Theocr. Epigr. 5, 6 : Ηᾶνα τὸν αἰγοβόταν ὀρφανίσοιμεν, ubi Valck. e cod. Dorv. αἰγιβάταν ὀρφανίσωμες recepit. Qua de permutatione ν. Lobeck. Ajac. ρ. 3i3. Schxf.

*	Αἰγογενὴς, έος, ὁ, ᾗ, Caprigenus, Gl.

[Αἰγοδίωξ, s. Αἰγοδιώξ.] Αἰγοδίωξ, ωκος, ὁ, Capras

persequens, Qui capras persequitur, Caprisequus vulgo exponitur. Fit ab αἳξ et διωκω. Sed est rarissimum vocab., et quidem duram compositionem habens. Perinde est enim ac si pro ἐργοδιώκτης diceret quis ἐργοδίοὴξ. Scribi etiam posset fortasse αἰγοδιὼξ, αἰγοδιῶκος. [Etym. Μ. 451], [22: Θηροδίωξ καὶ αἰγοδίωξ. Ἰστέον ὅτι παροξύνεται. Cliœrob. Bekk. ρ. 1381 :

Τὸ θηροδίωξ καὶ αἰγοδίωξ ἀπὸ τοῦ διώκω συντεθέντα διὰ d τοῦ κ κλίνονται. Χ. Fix.]

*	Αἰγόδορος, ὁ, ἡ (δορός). Oppian. Η. 5, 355 : Ἀντὶ δὲ ῥινῶν Αἰγοδόρων, Utribus e pellibus caprinis, lud. Scap. Ox.

Αἰγοθήλης [imo αἰγοθήλας], ου, ὁ, Caprimulgus, Avis quædam a capræ uberibus sic dicta; nam θηλὴ Uber significat, s. Mammam. [Glossæ : Αἰγοθῆλαι* Caprimulgi Ælian. Η. Α. 3789 : [Ὀ αἰγοθήλας ] 16,

22 : [Οἱ αἰγοθῆλαι. At ν. ** ΑἰγιθήλαςἾ Waxkf. Ad Anton. Lin. i35. Scnær. Omnino ν. Beckmann. ad Antig. Caryst. ρ. 89—90,] [coli. Schneider, ad Arist.

Η. Α., 9, 21, t. 4, ρ. 138 sq. et 497. — Avis rictu amplo, quæ a vulgo capras sugere creditur (Gall. Tcttcchèvre, Caprimulgus Europæus Linn.); dicitur et αἰγιθήλας. Clvier.]|

** Αἰγοθήρας, ου, ὁ, Caprorum venator. V. Αἰγο-θηοάω.

*	Αἰγοθηράω, νοχ susp. Capras venor. Ælian. Η.

Α. 14,16, 1. Wàkkf. : Αἱροῦνται (capriferi) σοφίᾳ δὲ ἄρα

τῇτε ἄλλῃ κυνηγέταις ἀνδράσι καὶ γοῦν καὶ ἀποθηρίασιν. Medie. Cod. : ΑἰγοΘηρίασιν. Feliciter Jacobs. Αιγοθή-ραις restituit e conjectura codicibus Vat. b. c. confirmata. SlNNF.R.

Αἰγοθὴς, Etymologo ὁ αἰγοθήλας,Caprimulgus, iti-demque Lex. ineo vet. in quo derivatur a θῶ, significante θηλάξω.

Αἰγόκερας, ut αἰγίκερας supra, Fœnumgræcum, quod Columella et Plin. Siliciam etiam et Siliculam vocant, Græci praeterea τῆλιν et βούκερας. Plin, sub finem lib. 24 : Nec fœnogræco minor auctoritas, quod Telia vocant, alii Carphos : aliqui Buceras, alii Ægoceras, quoniam corniculis semen est simile : nos Siliciam. [Plin, 18, 16.] [Galen. i3, 335, Β : ᾽Ονομά-ζεται παρ’ ἡμῖν ἐν Ἀσία τοῦτο τὸ φυτὸν (sc. τῆλις) αἰγόκερας. Wei^el. Suppl. Schneid. Lex.]

Αἰγοκερεὺς, έως, ὁ, pro αἰγόκερως, unde αἰγσχερῆος gen. Ionicus ap. Arat. [Pliæn. 386]: Νειόθι δ᾽ αιγο-χερῆος ὑπὸ πνοιῇσι νότοιο, Cic. interpr., Volvitur inferior Capricorno Piscis ad Austrum. [Αἰγοκερῆος], [Arat. 284, 538. [Αἰγοκερῆϊ], 292, 316, 547, 089, 702. [Αἰγοκερῆα, Soi. Nominat, ap. Aratum et Ma-nethon non Αἰγοκερεὺς (cujus formæ exemplum omiüno requiritur), sed Αἰγόκερως, q. ν. Quia fuerit ap. antiquos leg. ap. Voss. ad Arat. ν. 284, ρ. 56 sq. SinNKn.j Manetho a, 93 : Αἰγοκερῆος. Quint. Cal. 7, 3oo : Αἰγοκερηϊ. II. ι, 356. Scsær. Gerhard. Lectt. Apoll. 161.]

Αἰγόκερως, ωτος, ὁ, Capricornus. Interdura secundum Atticam declinationem αἰγόκερων pro αἰγοκέρωτα habet in accusativo, quo utitur Lucian. [De astrol. 7.] Sic et Plut, αἰγόκερω in dativo dixit pro αἰγοκέρωτι, ubi scribit, Ἐπὶ ὅ᾽ αἰγόκερω ὑδροχόος. [In Placit. phil. 5, 18, ρ. 908, C, legitur : Δίδυμοι (ἀσυνδετοι) πρὸς αἰγόκερο,ν, καρκίνος πρὸς ὑδροχόονἾ ‖ Tradunt quidam et Fœnumgræcum significare. [Thom. Μ. 193 : [Τὰ παρὰ τὸ κέρας, οἱ μὲν κοινοὶ διὰ τοῦ τος κλίνουσι • μονόκερως , μονοκέρωτος * αἰγόκερως, αἰγοκέρωτος* οἱ δὲ Αττικοί κατὰ ἀποβολὴν τοῦ σ καὶ ταῦτα χρυσόκερως, χρυσό-κερω. Julian. Orat. 4, ρ• ϊ56, Α : Τὸν Αἰγοκέρωτα. Porphyr. De antr. Nymph. α ι3 : Κατ’ αἰγόκερων. Schæf. Procli S|)hæra κατὰ τὴν τοῦ αἰγικέρωτος πρωτην μοῖραν. Area CPI.] Glossæ : Αἰγόκερως* Capricornus. [Arat. 286, 547, 684 : Αἰγόκερως. Maneth. 2, 140; 4, 23; 5, 246.] Αἰγόκερως Πὰν, Philodem. 28, [Anth. Plan. 4, *34] : vide et Αἰγοπίθηκος. Α Pane distinguitur in Eudocia, ρ. 3o. Orae. Sibyll. ρ. 316, 343] : [Αἰγοκέρωτος. Method. Conv. sept. virg. ρ. 216, 8. Kustath. Tafel. 263, 70 et 92: Τὸν Αἰγόκερων. Id. 204,23 : Τοῦ Αἰγόκερω. Maneth. ι, 106 et 3, 14 : Αἰγόκερῳ. SinnEn.]

Αἰγοκέφαλος, ὁ, ἡ (κεφαλὴ), Capriceps, i. e. Caprinum caput habetis. Sed peculiariter ita vocatur Avis quædam ab Aristot. Hist. Anim. 2, 22, [ρ. 5o6, 1. 17 et 23, et ρ. 509, 1. 2 ed. Berol.J

= Ægocephalo lienem deess^vult Aristot, at ejusmodi avis non est in rerum natura. Recentiores, Belonio duce, male id nomen in Scolopacem ægoce-phalam Linn., Gall. Barge, transtulerunt, vocem caprinam æmulantem. Cuvier.

Αἰγόλεθρες (ὁ, ab ὄλεθρος), Herba capris noxia et exitiosa, VV. LL. Videndum tamen, annon et adjective significet Capris noxius et exitiosus, Capris perniciem afferens. [Vide Antig. Caryst. ρ. 3o, ubi est * αἰγόλεθρον, τὸ, [adi Beckin. coli. cod. ad Aristot. Mirab. c. 17, ρ. 45Jet Schneider. Lex.]

*	Αἰγομελὴς, έος, ὁ, ἡ (μέλος), Caprina membra habens. Orph. Hymn, in Pan. 10, 5.

Αἰγονομεὺς, έως, ὁ (νέμυ,), i. q. αἰγονόμος, unde αἰ-γονομῆες ap. Nicand. [ΑΙ. 39. [Leon. Tar. 56, Pal. 9, 318.] Angl. Oppian. Η. 4, 313. Wakkf.]

*	Αἰγονομέω, Capras pasco. Etym. Μ. ρ. 192, Ι. 42. Hemst.

Αἰγονόμιον, τὸ, Grex caprarum, ut αἰπόλιον ab αἰπόλος appellatur. [Ita αἰπόλιον expl.] [Ilesych., Pseudo-Did. ad II. Β, 474- Wxrf.f. Bekkeri Συναγ. λέξ. χρησ. 356. Boissonan. Adde Suid. ι, 655; Zo-nar. 87.]

Αἰγονόμος, ὁ, Caprarum pastor. Anthol. (Leon. Alex. 12), [Pal. 6, 221] : Ἦλθε φιλοκρήμνων αὖλιν ἐς
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αἰγονόμιον • [ubi Pal. Cod. : Αἰγινόμων.] || Item Lo- Λ eus aliquis dicitur αἰγονόμος, tanquam Pascens capras, quod pascua capris suppuditet, qua signil. αἰγονόμος Μυκάλη vocatur [ab Erycio 15,] [Pal. 7, 397.] Sic et αἰγίβοτος utrumque siguificat. [Adject., Dionys. Η. Α. R. Ι, 37 : [Γῆν τὴν αἰγονόμον.] Scuær. Orph. Hymn. 11=10, 8: Αἰγονόμοις χαίρων. Glussæ : Αἰγονόμος * Caprarius.]

*	Αἰγόνυξ, ϋχρς, ὁ, ἡ (ὄνυξ), Ungulus habens caprinas. Anlhol. [Epigr. adesp. 263, Antii Plan. 4, 258, Πάν.]

*	Αἰγοπιθηκος, ὁ. Philostorg. II. E. 3, ii : Παρ᾽ αὐτοῖς 0έ ἐστι καὶ ὁ λεγόμενος αἰγοπίθηκος, πίθηκός τις ὤν. Μορία γάρ ἐστι γένη πιθήκιον. Ἀρκοπίθηκοι [l. l. Ἀρκτοπίθηκοι, Cuvier.] γάρ εἰσιν ἐν αὐτοῖς, καὶ λεοντο-πίθηκοι, καὶ κυνοκέφαλοι, καὶ ἄλλαις πολλῶν ζώων εἰ-δέαις, («non dubito, quin scr. sit, ἄλλαις καὶ ἄλλαις πολλῶν ζώων εἰδέαις, id enim est longè elegantius,» Vales.) τῆς πιθηκείας μορφῆς ἐπιμιγνυμὲνης • καὶ δῆλον ταῦχά ἐστι, πολλῶν εἰς ἡμᾶς κομιζομένων • οἶς δὴ καὶ ὁ Πὰν ἐπιχληθεὶς ὑπάρχει, ὃς τὴν κεφαλὴν αἰγοπρόσωπός Β ἐστι, καὶ αἰγόκερως, καὶ ἐκ λαγόνων τὰ κάτω αἰγοσκελὴς· τὴν δὲ κοιλίαν, καὶ τὸ στέρνον, καὶ τὰς χεῖρας καθαρὸς πίθηκος.

=Αἰγοπίθηκος quædam erit species barbatæ simi*, e. g. Simia diana Liuu., cui barba stricta, acuta. ClTVlEE.

*	Αἰγόπλαστος, ὁ, ἡ (πλάζω), Caprina forma factus. Empedocl. Sphær. 139, ap. Fabiic. Bibi. Gr. ι, 486. \Vakef.

*	Αἰγοπόδης, ου, i. q. αἰγίπους, et αἰγιπόδης, q. ν. in Anthol. αἰγοπόδης Σάτυρος, [ Epigr. adesp. 411, Auth. Plan. 1, 15, ubi ν. Jacobs, ρ. 83p. Honi. Hymn, in Pan. 2, vulgo αἰγοπόδην. Herm. et Wolf. αἰγιπόδην dederunt e ν. 3γ. Utraque forma recte se habet. Cfr. llgen. Hymn. 578. ScHær.]

*	Αἰγοπόλιον. Vid. Αἰπόλιον.

*	Αἰγοπόλος, Glossæ, Caprarius. Ancl. Eust. ad II. Δ, ρ. 376, 41. Steuve. Kocs. Excerpl. ρ. 175. Fix. V. Αἰπόλος.

** Αἴγοπος exstat ap. Prod. Paraphr. in Ptol. ρ. C 2o4, 15 : Λοξοφθάλμους καὶ αἰγόπους. Vertit Leo Allât. Pedibus capriuis, quasi sit i. q. αἰγόποδας. Sed legend. αἰγωποὺς, quod vide. IlaSE.

*	«Αἰγοπρόσωπον, l. q. αἰγίδιον, Nomeu collyrii, Gorr. » Amaltheum Castello-Brun.

Αἰγοπρόσωπος, ὁ, ἡ (πρόσιυπον), Caprinam habens faciem. [ Πὰν, licrod. 2, 46, qua de re ν. Hemst. ad Lucian. Deor. dial. 22, 2. Hesych. ap. Heyn. Hom. 5, 226, de Cliimæra : Τὸ μὲσον αἰγοπρόσωπον. ScnæF. V. Philostorg., in Αἰγοπίθηκος citatum.]

*	Αἰγόπυρος. Vox nihili. In locis omnibus quos Angli laudaverant, αἰγίπυρος sine ulla var. lecL legitur. V. Αἰγίπυρος.

[Αἰγὸς Ἕλος.] Ἀπὸ τῆς αἰγὸς denominata fuerunt varia loca, ut Αἰγὸς Ἕλος, Αἰγὸς Ποταμοὶ, Αἰγόσθενα, de quibus vide in Dictionariis propr. Nom. Unde ἐθνικὸν est Αἰγοσθενεὺς, ap. Athcn. et Steph. Β. [Αἰγὸς Ποταμοὶ, licrod. 9, 119, et Diod. Sic. i3, 105, ubi \Yessel. commendat not. Oudendorp. ad Froutin. 2, ι, 18. Scnær.]	D

*	Α ἰγοποταμίτης, s. ** Αἰγοσποταμίτης, Lobeck. ad Phrynich. Ed. ρ. 665.

Αἰγόσθενα, τὰ, [urbs Megaridis, cujus gentile Αἰγοσθενεὺς et ** Αἰγοσθενίτης. Arcadius eam ** Αἰγοσθένειαν nominat. Steph. Byz. Cfr. Siebel, ad Paus. 1, 44, 69 Schweigh. ad Polyb. 6, 2 , 4. Fix.]

*	Αἰγοσκελὴς, έος, ὁ, ἡ (σκέλος), Caprinis cruribus. Vid. Αἰγοπίθηκος.

*	Αἰγοτριβὴς, έος, ὁ,ἡ, νοχ nihili. Vid. Αἰγότριψ.

*	Αἰγοτριχέω (θρὶξ), Caprarum in morem hirtus sum. Strabo, 17, 1177, Ι), πρόβατα αἰγοτριχοῦντα. lnd. Saq). Ox. et Arca CPl. ex eod. Strab. Ι. **Αἰ-γοτριχόω afferunt, sed alterum rectius esL ι. Fix.

«=* Αἰγότριψ, ῖβος, ὁ, ἡ (τρίβω), Α capris calcatus,

Gemxcnstcig. Dionys. Hal. Exc. 1. 19, c. 12 : Μακρὸς ἀτραποὺς πορευόμενοι, καὶ οὐδὲ ταύτας λεωφόρους, ἀλλ* αιγό-τριβας. Ita recte nunc exhibet edit. Tauchnitz. t. 4, ρ. 292. Αἰγοτριβὰς dederat typotheta Francofurtensis, unde αἰγοτριβὴς iu Le*ica receptum fuerat. Αἰγοτρίν
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βας dedit Mai. in edis. Rom. Post ahorum errores verum vidit et demoustravit Struve, quem cfr. in Prograinm. Scholast. 15 (Regimont. 1820), ρ. 14 sq., Suppl em. Schueider. s. ν., et in Jahn. Ja/irbücher, aun. 1828, fasc. 8, ρ. 402. Sinnee.

Αἰγοφάγος, ὁ, ἡ (φαγεῖν), Caprivorus, Capram s. Ca-pras vorans, aut edens. || Peculiariter autem Juno ita vocabatur ap. Spartanos, quod ap. eos capræ illi immolareutur. [Pausan. 3, i5, 7, [ubi Siebel, laud. Hesych. : Α᾽ιγοφαγος, ἽΙρα ἐν Σπάρτη, cujus ν. intcrpp.’j Scaær. Nicand. iu Etym. Μ. 27 : [Αἰγοφάγος, ὁ Ζεὺς, ὡς παρὰ Νικάνδρῳ ἐν ΘηριακοῖςἾ (Vide Ther. ρ. 273 Sclin.) WaKEF.J [ἀ]

Αἰγόφθαλμος, ὁ, ἡ (ὀφθαλμὸς), Caprinos oculos habens. (Ι Est etiam Gemmæ nomen, sicut et λευκόφθαλμος, τριόφθαλμος, λυκόφθαλμος.

** Αἰγύλιος, Αἰγύπτιος, αὐγὴν ἡδὺ, Hesych. Glossa corrupta. V. intt.

Αἰγυλὶς, Hesychio, Etym, et Lex. meo vel. λύγος, Vitee, Salix. Amerina. [V. intt. ad Hesych. Cod. Hes. αὐγὸς pro λυγός.]

* Αιγυλλος. Vid. Αἴγιλος.

Αἴγυλος, ἡ, Abscessus inter nares et majorem angulum oculorum, per quem pituita assidue distillât, et, si negligatur, ad ossa usque dehiscit in fistulam. Ita VV. LL. sed perperam, ut opinor, pro αἰγίλοιψ.

Αἰγυλώπη, perperam itidem pro αἰγιλώπη, \V.

LL.

Αἰγυπιὸς (ὁ), a veteribus dicebatur qiü a recentioribus γὺψ, ut tradit Suid., Vultur, Avis praedatrix et rapax, ex aquilarum geneie. [Dele ex aq. gen., et repone : capite deplumi. Cuvier.] II. Η, (428) : Αἰ-γυπιοὶ, γαμψώνυχες, ἀγκυλοχεῖλαι. Soph. Ajace (168) : Ηαταγοῦσιν, ἅτε πτηνῶν ἀγέλαι, μὲγαν αἰγυπιὸν ὑποδεί-σαντες. llerod. [3, 76] : Αἰγυπιῶν δύο ζεύγεα. Agathias [imo Pailadas, 20, Pal. 11, 377,] quoque αἰγυπιὸν et γῦπα de eadem volucre dici hoc Epigr. innuit : Καὶ τὸν μὲν Τιτυὸν κατὰ γῆς δύο γῦπες ἔδουσιν, Ἡμᾶς δὲ ζῶντας τέσσαρες αἰγυπιοί. [Αἰγυπιὸς et Αἰγύπτιος conl., Ind. ad Greg.Cor. Angl. De avi cfr. Verb, ad Anton. Lib. ρ. 35; Perizon. ap. Wcssel.ad Diod. S. 1. 1, c. 19, t. ι, ρ. 23. Schæf. Blomf. Gloss, ad Æ*ch. Again. 48. Beckmann. ad Antig. Caryst. 114. Schæf Hom. Od. t. 3, ρ. ι4δ• Angl. Luc. Jup. Trag. 31, c-. In Sophocl. Aj. 169 libri υ longum praestant, sed locum V. D. praeter Boissonadium correxerunt]

= Nicander tamen αἰγυπιὸν et γῦπα facit diversos. Tl.eriac. ν. 4oo : Αἴγυπιοὶ, γῦπές τε, κόραξ τ᾽ ὀμβρήρεα κρώζων cet. Αἰγυπιὸν speciatim Vulturem nigrum Linn. credit Savignius, Αν. Æg. Ccmkr.

Αἰγύπτης Hesych. σίντης, ἀσκαλαβώτης, Noxius, Stellio. Ita enim reponit Varinus pro Ἀγύπτης, consentiente etiam serie alphabetica. [Cod. Hesych. Marc., teste Schow. habet: Αἰγύπτης* σύντης, ὁ καλοβότης. Συν. λέξ. χρ. in Bekk. Anecd, ρ. 36i, 28 : Αἰγύ7ϊτης• συβότης, νομεύς.] [Serin. fort. Αἰγιβότης s. Αἰγοβότης. Akol. Improbat Hermann. Ceusur., Opusc, a, 241. V. Αἰγοβάτης.]

Αἰγυπτία, Ionice Αἰγυπτίη, dicitur pro Αἰγυπτία χώρα, Ægyptia regio, i. e. ipsa Ægyptus: sed apud poetas præsertim. [De mensura ν. Αἰγύπτιος.]

[Αἰγυπτιάζω.] Insuper ab Αἰγύπτιος sunt duo verba. Primum est Αἰγυ7ττιάζω, neutralem habens signifie. : declarat enim Ægyptios imitor : ut quum dicitur aliquis Αἰγυπτιάζειν τῇ φωνῇ, In loquendo aut dicendo Ægyptios imitari, Ægyptiacam linguam aemulari. (Lucian. Philops. c. 31 : Ἐγὼ δὲ προχειρισάμενος τὴν φρικωδεστάτην ἐπίῤῥησιν, αἰγυπτιάζων τῇ φωνῇ, συνή-λασα κατᾳδων αὐτὸν εἴς τινα γωνίαν σκοτεινού οἰκήματος* Conviv. c. 18 : Καὶ ἀνάπαιστα συγκροτῶν διεξἠλθεν, αἰγυπτιάζων τῇ φωνῇ.) [Plut. Symp. 4, 5, 3, ρ. 970, F : Πρὸς τὰς ὁμοιότητας αἰγυπτιάζοντες, Ob similitudines Ægyptiorum æmulatione ducti.] Item Αἰγυπτιάζειν dicuntur Qui Ægyptios dolis et astu æmulautur, seu Qui Ægyptiaca astutia et versutia utuntur, Qui dolose ct callide agunt ut Ægyplii : nam Æschylo [frag. 309] teste, Δεινοί πλέκειν τοι μηχανὰς Αιγύπτιοι* unde et Theocr, dixit παρέρπειν Αἰγυπτιστὶ in Ι. c. [s. Αἰγυ-πτιστί.]) Meminit filij, significationis Suidas Αἰγυπτιά-ζειν exponens πανουργεῖν ct κακοτροπεύεσθαι· quo seu»u
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et Κιλικίζειν dicitur, ut docui [s. ν. κάππα/J [Ari- Α stoph. Thesm. 920: Οἴ μ᾽, ὡς πανοῦργος καὐτὸς εἶναί μοι δοκεῖς, Καὶ τοῦδε' τις ξύμβουλος* οὐκ ἔτος πάλαι ᾝ-γυπτιάζετ᾽* ἀλλ’ ὅδε μὲν δώσει δίκην. « Αἰγυπτιάζειν hic est νοχ anceps : tam enim significare potest de Ægypto quædam garrire, vel loqui, quam Æg. versutiam et fraudulentos mores imitari.» Kuster. Schol. Aristoph, ad Nub. 1128 : Αἰγυπτιάζειν* τὸ ὕπουλα πράττειν. Hesych. : Αἰγυπτιάζων κακοτροπευόμενος. Eust. ad II. 741, 21 [cxpl. πονηρεύεσθαι.] Od. 1494, 10, Γπανουργεύεσθαι. Cfr. Valck. ad Adon. 356 sq. Schæf.] Hesych. : Αἰγυπτιασμὲνη κατάστασις· οὕτως ἐλέχθη ὑπὲρ ᾽Ιώνων. Pro Αἰγυπτιασμὲνη Cod. Hesychii Marc., teste Schow. habet Αἰγυπτιασμένος. G. Wakefield. ad oram Hesychii pro κατάστασις legit κατάκαυσις. Αἰγυπτιάσαι Eustath. ad Od. ρ. 1484, interpretatur ἐπικαῦσαι, adurere. [Cfr. Wessel. ad Diod. Sic. ι, 19. Schæf.] Etym. Μ. ρ. 29, a3 : Αἰγυ7Γτιάζειν• τὸ πανουργεύειν και σκυθρωπεύεσθαι.] [Συν. λέξ. χρ. 354, 13 Bekk. : Αἰγυπτιά-ζειν τὸ πανουργεῖν καὶ καχοτροπεύεσθαι. Anci. ‖ Αἰγυ-πτιάζειν, de terra undis submersa. Αἰγυ7ταάζει μὲν ἡ β προβολὴ τῆς γραφῆς, Philostr. Imag. 2, 14, ubi Schol. : Δίκην Αἰγύπτου λιμνάζει. Jacobs.]

= Loquor Ægyptiace. Heliod. Æth. ι, 3o : ᾽Εμβοῶν τε μέγα καὶ πολλὰ αἰγυπτιάζοὰν et 6, 12 : Τοῦ Καλασί-ριδος πρὸς τὸ γύναιον αἰγυπτιάζοντος. Oi'ig. Contra Ceis.

7,	60 : Ὀ τοὺς αἰγυπτιάζοντας ἡ τοὺς συριάζοντας ωφελεῖν ὑγιέσι δόγμασι βουλόμενος Ἕλλην. Ægyptios imitor moribus, cultu, victu, Ægyptiorum doctrinæ adhære-sco. Eus. Præp. cv. 13, 16: Δῆλός ἐστιν [Plato] αἰγυπτιάζων τῷ δόγματι. Id. Dem. ev. ρ. 20, C : Τοῖς λοι-ποῖς ἔθνεσι τὸν τρόπον αἰγυπτιάζουσι κατὰ τὴν δεισιδαί-μονα πλάνην. Greg. Nyss. Vita Mos. t. ι, ρ. 199, C : Τῶν αἰγυτττιαζόντοιν κατὰ τὴν τοῦ βίου προαίρεσιν. Clera.

ΑΙ. Pædag. 3, 2, ρ. 253, 16 : Feminæ exornatæ αἰγυ-πτιάζουσαι ὡς ἀληθῶς, ἐπισπᾶσθαι τοὺς δεισιδαίμονας ἐραστάς. Greg. Nyss. Vita Mos. t. ι, ρ. 244, Β : Λἰγυ-πτιάζειν κατὰ τὴν ὄρεξιν αὐτοὺς παρεσκεύασεν, Ægyptia-rum epularum aviditate eos incendit. Interdum, quum Paties nomen Ægypti valere Caliginem opinarentur (Antioch. Hom. 6o, ρ. 1122, Α: Αἴγυπτος γὰρ Ç σκότος ερμηνεύεται- unde : Egjpte est ténébreuse dite, Alex. Dupont Roman dè Ma hom met ν. 1971 ; cfr. quæ docte disserit ν. cl. Reinaud ad h. Ι.), significare videtur In tenebris versari, menteque cæcutire. Anast. Sin. Hodeg. ρ. 298, Ι. 19: Ἀλλὰ ταῦτα οἱ αἰγυπτιάζον-τες τὸν νοῦν οὐκ ἔγνωσαν οὐδὲ συνῆκαν, καὶ ἐν σ κό τε ι δια-πορεύονται. Chrys. Or. 6 in Pascha, t. 5, ρ. 933, 1113: Ὑλομανούσης ψυχῆς καὶ αἰγυπτιαζούσης καρδίας ἐκκόπτων τὰ ἀόρατα κακὰ μοσχεύματα. Greg. Nyss. Vita Mos. t. ι, ρ. 202, Β : Τῶν πρὶν κατὰ τον βίον αἰγυπτιαζόν-Ttiiv. Id. ib. ρ. 399, Α : Τοῖς δὲ διὰ τῆς πονηρᾶς ὑπολή-ψεως αἰγυπτιάζουσιν • et Hom. 3 in Cant. ρ. 5o6, D: Πᾶν αἰγυπτιάζον νόημα. De discrimine inter monachos Ægyptios et llierosolymitas Pallad. Laus. 26, ρ. 939, C. Hase.

[Αἰγυπτιακός.] Ah Αἰγυπτία, vel ab Αἰγύπτιος etiam, est possessivum Αἰγυπτιακός. Athen. 4, (i5o, C) : Τρίτη δέ ἐστιν ἰδέα δείπνων Αἰγυπτιακὴ, Ægyptiaca, apud Ægyptios usitata. Idem Athen. (i3, 56o, F); 14, (616, E), citat Αἰγυπτιακὰ cujusd. Lyceæ Nau- D cratitæ (et Ι. 3, 83, C, Asclepiadis, et 1. ι, 34, A;

11, 470,1); 15,679, F ; 680, Β, C, Hellanici, et Ι. 4, i5o, Β, Lyncei Samii) i. e. libros conscriptos de Ægypto et rebus Ægyptiacis. [Plut. De fluviis, c. 16, citat Thrasyllum ἐν τοῖς Αἰγυπτιακοῖς. Akgl.] [Eust. ad 11. Β, ρ. 228,9 : Οὐ παικτικὴ ἀλλὰ φιλόσοφος ἡ Αἰγυπτιακὴ πεττεία λέγεται. Thales ap. Jambl. in Nicomach. Arithm. ρ. 11, Arithmeticam κατὰ τὸ Αἰγυπτιακὸν ἀρέσκον, ex gentis ejus placitis, σύστημα τῶν μονάδιον definiit; cfr. Wessel. ad Diod. Sic. ι, 81.	‖ Αἰγυ-

πτιακὴ ἀκάνθη. V. Αἰγύπτιος , ρ. g 13, D. Schæf.J

= Neutro, Gens Ægyptiorum. Philo De agne. t. ι, ρ. 310, 1. 6 : Τὸ δὲ Αἰγυπτιακὸν ἐκ φύσεως καὶ διαφε-

Γᾯτως ἐστὶν ὑπέραυχον. Advers. Flacc. t. 2, ρ. 519,

45 : Ἐν οἶς [populis irritabilibus] τὸ Αἰγυπτιακὸν τὰ πρωτεία φέρεται* et ib. ρ. 521, Ι. 3ο : Βάσκανον γὰρ φύσει τὸ Αἰγυπτιακόν. Hase.

* Αἰγυπτιακῶς, adv., Ex Ægyptiorum more. Epi-phan. Haeres. 24, $ ι.

** Αἰγυπτιασμὸς, ὁ. Eust ad Dion. Perieg. ρ. 169, 22. Struve.	,

*	Αἰγυπτιαστὶ, i. q. Αἰγυπτιστί. Joseph. Contr. Àpion.

h π- [t]

*	Αἰγυτττίζω. V. Αἰγυπτιστί.

*	Ægypti Ι la, gemma nigri et cœrulei coloris, sic vocata, quod frequens in Ægypto reperiatur, Plin. 37, 10. Isidor. Origg. 16, 11.

*	Αἰγυπτιογενὴς, suspecta forma. V. Αἰγυπτογενής.

Αἰγύπτιος, ab Αἴγυπτος, Ægyptius, Oriundus ex

Ægypto. Hom. II. Ρ, (imo Od. Ρ, 432, et S, 263) : Αἰγυπτίων ἀνδρῶν περικαλλέας ἀγρούς. Ubi nota ἀνδρῶν, quod in prosa frequentius omittitur : ut quum dicunt Αἰγυπτίιον βασιλείς. Rursum Αἰγύπτιος eum aliis etiam substantivis iunctum repentur : ut quum proverbio dicitur Αἰγύπτιος πλινθοφόρος, Ægyptius laterum bajulator, quoniam διαβάλλονται οἱ Αἰγύττποι ὡς [ἀεὶ] ἀχθοφόροι [ὄντες], Suid. [Hoc proverbio usus est Aristoph. Αν. 1133, ubi vide Schol. Suidas ν. Ἄραιτο, ex Aristoph. Ran. 1406 : Ὠς οὐκ ἂν ἄραιντ᾽ οὐο᾽ ἑκατὸν Αἰγύπτιοι· πολλαχοῦ δὲ ὡς ἀχθοφορούντιυν Αἰγυπτίων μέμνηται. « Notum est ex Herodoti Euterpe, ut plerique reges assidue coegerint eos cæmcnta portare ad exstruendas praecipue pyramides. » Bereler. Et Αἰγυπτία κληματὶς ap. Suid. ἐπὶ τῶν ἰσχνῶν καί ὑπομή-κων, ὁποῖος ἦν Ζήνο,ν ὁ Κιττιεύς. Diog. Laert. in Zenonis Vita [lib. 7, prine.] : Ἰσχνὸς ἦν, ὑπομήκης, μελάγχρως* ὅθεν τις αὐτὸν εἶπεν Αἰγυπτίαν κληματίδα* καθά φησι Χρύσιππος ἐν πρώτω παροιμιῶν. Huc respexit Suid. Proverbium autem hoc, notante Kustero, ideo in homines graciles et longos dicebatur, quod Ægy-ptiæ clematides essent longæ et tenues, ut testatur Plin. 24, 15.] [Vid. in primis Baguet De Chrysipp. ρ. 246 sq.] Et Αἰγύπτιος δικαστὴς, de judice integro atque incorrupto, ut annotat Cæl. Rhod. 12, 45 (23, 14.) Et ap. Hesych. Αἰγυπτία ἐμπολὴ, ὁ ῥῶπος, καὶ τὰ ἐκεῖθεν φορτία, varii generis merces, et sarcinæ ex ejusmodi mercibus, ut Αἰγυπτία ἐμπολὴ hic idem sit quod supra Αἰγιναία ἐμπολὴ. Affert autem id ex Eurip. [Cfr. Vopisc. ρ. 534 , ibici. Salmas. ] Item Αἰγύπτιον ἔλαιον, Oleum Ægyptium : (Ma-

{*or unguentorum atque oleorum pars ap. cele->riores veterum auctores Ægyptiorum cognomina sibi vindicavit propter myrrhæ copiam, notante Gor-ræo. Hippocrates, ut Gal. in Exegesi scribit, quatuor eorum genera recenset, de quibus hæc sunt sigilla-tim notanda) quod ipsi κίκι et κίκινον ἔλαιον appellant. Et Αἰγύπτιον ἔλαιον λευκὸν, quod ex liliis paratur, indeque κρίνινον et σούσινον ἔλαιον nominatur. (« Eo utitur sæpe Hippocr. 1. ι Περὶ γυναικ., et λευκὸν simpliciter dicitur Ι. 2. » Gorr.) [Cfr. Foes. OEc. Hipp. ν. Αἰγύπτιον ἔλαιον.] Itid. Αἰγύπτιον μύρον, unguentum Ægyptium, confectum e flore spinæ Ægyptiæ alioque nomine dictum μετώπιον. («Sunt qui Hermolaum ct Ruellium secuti, Galenum erroris insimulent quod metopium idem fecerit eum unguento Ægyptio, propterea quod Didymusap. Athen. 15, 689, Β, unguentum Ægyptium stacten faciat, metopiumque a Dioscor. et Paulo valde ab Ægyptio diversum ponatur. Sed meo quidem judicio stacte et unguentum Ægyptium non parum inter se differunt : etenim unguentum hoc ex pluribus commixtis, puta cinnamomo, myrrha et aliis, constabat, ut patet e Theophr. De odoribus : erat vero stacte unguenti genus omnium simplicissimum, ut ibid. docet Theophr., quam ex sola myrrha constitisse tradit Athen. 15, c. 15. Dioscor. ipsius myrrhæ pinguitudinem fuisse scribit : neque contrarium innuit ipse Athenæi locus, ubi tantum asserere videtur Didy-mus, unguentum Ægyptium fuisse ab Achæo pro stacte expositum, sed eo loci potius, interrogantis instar, de illo ambigere videtur. » Gorr. Athenæi verba sunt hæc ... Τοῦ δ᾽ Αιγυπτίου μύρου μνημο-νεύων Ἀχαιὸς ἐν Ἄθλοις φησίν* Ισάργυρόν τ᾽ ἐς χεῖρα Κυπρίου λίθου Δώσουσι κόσμον, χριμάτων τ᾽ Αἰγυπτίων. Μή ποτε, φησὶν ὁ Δίδυμος, τὴν καλουμὲνην στακτὴν λέγει, διὰ τὴν σμύρναν, ἥν εἰς Αίγυπτον καταγομένην κο-μίζεσθαι πρὸς τοὺς Ἔλληνας. Ubi Schweigh. «Ægyptii unguenti eum id genus aliis meminit Antiphanes ap. Athen. ρ. 553, D, et Anaxandrides ibid. E, rt
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mox 15, 690, Α: frequens ejusd. mentio ap. Theophr. Α De odor. [28 sqq. 38, 42.] Cfr. Athen. Ι. 2, 66, D;

3,	124, Β.) Et Αἰγύπτιον μύρον λευκὸν, quod paratur liliis et aromatibus, ideoque κρινόμυρον nuncupatur, dictum alioquin et σούσινον μύρον et Μενδήσιον, ut annotat Galen. apud Hippocratem. (« Eo sæpe utitur Hippocr. in tota γυναικείων πραγματεία, et lib.

De superfoet. appellatur εὐῶδες, idem et μύρον λευκὸν simpliciter dicitur Ι. ι Περὶ γυναικ. Eo vero antiquitus mulieres utebantur nimium culis candorem occulere volentes : appellabant autem etiam alio nomine παιδέρωτα, ut auctor est Pausaii. » Gorræus.) Idem apud eundem Αἰγυπτίου σκύτους seu δέρματος nomine accipiendum ait τὸ εὕτονόν τε καὶ μαλακὸν, (De fract. c. 3, s. 29.) Eidem apud eund. : Αἰγυπτία στυπτη-ρίη est ἡ σχιστὴ καὶ τριχῖτις· (Franzius ρ. 416 edidit, Αἰγυπτίην στυπτηρίαν ἠν δὴ καὶ Σχίστην καὶ Τρισνί-στιν ὀνομάζομεν AUI. τρισχιστήν* Gorræus, σχιστόν καὶ τρίσχιστον. Cfr. Hippocr. De ulcer. 10, 3, 4; 12, ii, [et Diosc. 5, 122J Ap. Aretæum Acut. ι, 9, describuntur Αἰγύπτια καὶ Συριακὰ ἕλκεα, fœda quædam β tonsillarum ulccia in Ægypto et Syria frequentia, unde Ægyptia et Syriaca ulcera vocantur. Αἰγυπτία «nom. est medicamenti stomatici, quod habetur ap. Paul. 7, 14 : constat meile, oleo, resina terebinthina et croco liquefactis in cacabo : illius usus est in reliquiis inflammationum sub finem discutiendis.

Est et Αἰγυπτία pessi nom., cuj. compositionem Paulus explicat 7, 24 : constat meile, resina terebinthina, butyro rosaceo vel susino, croco, quibus inflammatio abest æruginem addunt. Est etiam hujus nominis Emplastrum Cephalicum Andromachi, quod describitur ab Aetio 15, 13: Constat cera, spuma argenti, thymiamate, lana succida usta, aristolochia, thure, squamma æris, stomomate, myrrha, opo-anace , et oleo Sicyonio vel antiquo; eximiam haere inquit discutiendi et emolliendi vim, et ulcera maligna ad cicatricem perducendi. Describitur paulo aliter a Gai. Ι. 6 Κ. γένη, c. 8 et 9, ex diversis auctoribus, atque etiam c. 12 ex Damocrate. Αἴγνπτία præ te re a nom. liquidi collyrii est ap. Gal. Κ. τόπ. 4» C 7, ad callos et oculorum albugines. Est et Αἰγυπτία, auricularis cujtisd. compositionis nom., descriptæ a Gal. Κ. τόπ. 4, ι. Est et medicamenti nom. ad nervorum vulnera, quod a Gal. describitur Κ. γένη 3,

9,	ibidemque ex variis auctoribus multiplex.» Gorr.) [Αἰγυπτία ἀντίδοτος c medicis profert Bernard. Re-íiq. ρ. ni. ScHær.] J| [Αἰγύπτιον γῆρας. Lex. Rhetor. Sophist. in Bekkeri Anecd. Gr. ρ. 361 : Αἰγύπτιον γῆρας· Σοφοκλῆς· Πρῶτον μὲν ὄψει λευκὸν ἀνθοῦντα στάχυν, Ἔπειτα φοινίξαντα γογγύλιον μόρον, "Επειτα γῆρας λαμβάνεις Αἰγύπτιον. Αἰγύπτιον· ὄνομα ἐθνικὸν, και κύριον [Hesych. : κυρίως τὸ] τοῦ Ἰθακησίου γέροντος* cfr. Hesych. An Sophocles respexit ad Homeri loc. Od. Β, 15 ? Τοῖσι δ ἔπειθ᾽ ἥριυς Αἰγύπτιος ἦοχ᾽ ἀγορεύειν, Ὅς δὴ γήραϊ κυφὸς ἔην, καὶ μυρία ᾔδη.] [V. Brunrk. ad Soph, fragm, incert. 40.	|| Αἰγυπτίη

λινοῦλκος χλαῖνα, lon. ap. Athen. 10, ρ. 45i, E, « Rete loris s. funiculis aptum , » Αἰγυπτίη dictum ab Ægypto lino abundante, interpr. Toup. Opusc. 2, 89. Ὀ)όνη Αἰγυπτία, Linteum Ægyptium, Bergler. ad d Alciphr. 3, 46, ρ. 377.	|| Αἰγυπτία ἀκάνθη (Dioscor.

ι, 77), Αἰγυττιακὴ ἀκάνθη, quæ et Arabica dicitur, Salmas. Exercitt. Plin. ρ. 372 sqq., Wesscl. ad Diod. Sic. 5, 41, Theophr. Hist. pl. 9, ι, 2, Acacia vera, Sprengel. Comm, in Diosc. ρ. 372.	|| Αἰγυπτία ταφὴ,

Ægypliorum ritus condiendi cadavera, Xen. Eph. 5, ι, ubi ν. Locell. et Peerlk. ρ. 34o (261.) Quibus adde Creuzer. Commentt. Herod. c. ι, et Bæhr. ad Herodot. 2, 85—88, et Excurs. 6.	|| Αἰγύπτιον πέλαγος,

Marc quod Ægyptum et utrinque vicinas oras alluit; Wesscl. ad Herod. 2, 113, ρ. 154,1. Sch.ef.] || [« Ægy-ptium, » ut ait Scaliger. ad Kest., «vocabant nigrum s. fuscum: (*lossæ, Ægyptium, οαιόν. In quo secuti sunt Græcos, qui Αἰγύπτιον, μέλαν vocabant. Græci quum scirent ab ipsis Ægyptiis Nilum ΤΓΠΣ7 vocari,

h.	e. μέλαν, Ισοδυναμώ verbo suo Αἰγύπτιον reddiderunt. Sic quum scirent Edom ἐρυθρὸν Græcè reddi, ab eo τὴν θάλασσαν ερυθραίαν appellaverunt sinum Arabicum.» [Adde Wessel. ad Diod. Sic. ι, 19, tues. Lino. uræc. toü. ι, Fasc. 111.
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et Wakef. S. C. ι, 3. Schæf.] |J Αἰγύπτιοι, Alexandrini Græci, Αἰγυπτίων προφῆται, E. Η. Barker. ad Etym. Μ. 1020-2. (Ι Αἰγύπτιος Ζεὺς, cognomen Nili. V. Νεῖλος. Angl.]

= Memorantur præterea ἀκακία ἡ Αἰγυπτία, Diosc. χ, 133 ; ἄμυλον τὸ Αἰγύπτιον, ib. 2, 113 ; ἄνισον τὸ Αἰγ. ib. 3, 58; ἀφρὸς νίτρου ὁ Αἰγύ7ττιος ib. 5, ι3ο; βάλα-νος ἡ Αἰγ. Theophr. De odor. 15 et 69; κοκκυμηλέα Ægyptia id. Hist. pl. 4, 2, 10; ὁ Αἰγ. κύαμος Diosc. 2, 128; κύανος ὁ Αἰγ. Theophr. De lap. 55; κύμινον τὸ Αἰγ. Diosc. 3, 61; λίθος ὁ Αἰγ. Porphyrites, Pausam ι, 18, (ubi fort, minus bene vertit Clavier t. ι, ρ. 119: En marbre Egyptien ; cfr. Winckelm. Histoire de l’art, t. ι, ρ. 41 vers. Gall.) μίσυ τὸ Αἰγ. Diosc. 5, 116; περσέα ἡ Αἰγ. Theophr. Caus. pl. 2, 3, 7; πυρὸς ὁ Αἰγ. id. Hist. pl. 8, 4, ὑ; σάμψυχον τὸ Αἰγ. Diosc. 3, 417 σκίγκος 6 Αἰγ. id. 2, 71; ἡ Αἰγ. συκάμινος Theophr. Hist. pl. ι, ι, 7 et 4, ι, 5; συκῆ ἡ Αἰγ. ib. ι, 11, 2; τὸ Αἰγ. καλούμενον σῦκον id. De odor. 5; σῶρυ τὸ Αἰγ. Diosc. 5, 118; τεκτονικὴ [rubrica fabrilis] ἡ Αἰγυπτιακὴ id. 5, 112. De Ægyptiis civitate Romana nonnisi difficillime donatis Jos. Contra Ap. 2, 4, ubi cfr. Huds. et Spanh. De ingenio eorum Ach. Tat. 4, 14 et qui docte illustrat h. 1. Jacobs. 2, ρ. 734. Hase.

= Αἰγυπτία s. Αἰγυπτιακὴ Ἱλιὰς Hipparchi, Carmen epic. et parodie., ut videtur, ap. Athen. 3, ι οι, A; 9, 3q3, C. Αἰγύπτιοι, tit. fab. Timoclis, Ibid. 7, 3oo, Λ. K Αἰγυπτία et Αἰγύπτιος eum longa terminatione, in numero dactylico semper paeonem primùm vel potius molossum facit : ν. Heyn, ad Hom. II. Ι, 38a ; Herm. Elem. metr. 47; Spitzn. De vers. her. 89; Bernhard. ad Dion. Per. ν. 5o5, al. Monuerunt e vett. prætcr Eustathium Theodos. Gramm. 42 ; Chœrob. Bekk. 1176. Fix.

[Αἰγυπτιόω.] Alterum verbum ab Αἰγύπτιος derivatum est Αἰγυπτιόω, active significans Ægyptium reddo, seu Ægvptii modo nigrum atrumve reddo: sunt enim Ægyptii ex ardore solis nigriores. Meminit hnj. significationis Hesych., Αἰγυπτιῶσαι exponens μελᾶναι, Denigrare, Atrum reddere. Sic certe accipitur in senario hoc : Χρόαν δὲ τὴν σὴν ἥλιος λάμπων φλογὶ Αἰγυπτιώσει, ( Αἰγυπτιάσει ap. Eust. ad Odyss, ρ. 1484, 27,) Cuten tuam sol splendens suis-flammis Ægvptiam reddet, i. e. Atram seu nigram more Ægy-ptiorum perustorum solibus. [Bcrkelius ad Steph. Byz. ν. Αἴγυπτος, ρ. 56 : — « Salmas. in Hesyehii loco scribendum censet, Αἰγυπτῶσαι· μελᾶναι, quod proprie significaret, Nigrum reddere, uti solum Ægyptium est; nam non potest formari tale verbum ab Αἰγύπτιος, sed ab Αἴγυπτος, ct tali forma etiam ap. Phavo-rinuni (et Etym. Μ. ρ. 3o, 18,1 legitur : Αἰγυπτῶσαι· μελᾶναι καὶ ἐπικαῦσαι, verum, si scribendum esset Αἰγυπτιῶσαι, libenter concederem illud ab Αἰγύπτιος formari debere. » Verb. Αἰγυπτιόο, in Lex. suum recepit Schneider. Salmas. in Solin. ρ. q36, Β : —«Α colore tincturæ,qnæ ibi primum reperta est, Φοίνικας Græci appellavere, ut Λίβυας et Μαύρους a colore vultus, quod nigri essent. Etenim Αίβυς antiqua lingua Gr. niger , ut et Μαυρός. Sic Αἰθίοψ nom. quoque Gr. idem significans. Sed el Αἴγυπτος. »]

[Αἰγυπτιστι'.] Præterea ab Αἴγυπτος sunt duo adverbia. Primùm, quod qualitatem significat, est Αἰγυ-πτιοτὶ, Ægyptiace, Ægyptiorum more, Theocr. (15, 48) : Οὐδεὶς κακοεργὸς Δαλεῖται τὸν ἰόντα παρέρπων Α ἰγυπτιστὶ , i. e. Ægyptiaco astu, (pro παρέρπων Valck. ad Theocr. Adoniaz., ρ. 356, reponit παρειπών) traduntur enim Ægyptii fuisse callidi et versuti : uude et αἰγυπτιάζειν pro πανουργεῖν dicitur, ut paulo antea docui. (Et Αἴγυπτιστὶ, Ægyptia lingua, Herod. 2, 46 : Καλέεται δὲ ὅ, τε τράγος καὶ ὁ Πὰν Αἰγυπτιστὶ, Μένδης" 156 : Αἰγυ7ττιστὶ δε Ἀπόλλιον μὲν Ὧρος. Fallitur HSt., derivans adv. Αἰγυπτιστὶ ab Αἴγυπτος. Imo descendit ab * Αἰγυπτίζω, quod verbum prætermittere non debuerant Lexicographi. Sic a * Πελοποννησίζω derivatur * Πελοποννησιστὶ, et Dorice Πελοποννασιστί. Cfr. Apollon. Περὶ ἐπιῤῥημάτων Ms. ap. Bast. ad Greg. Cor. Ρ* 91») [et Barker. Epist, erit. ρ. 284. ϊ]

= Plato Tim. ρ. 21, E: Αἰγυπτιστὶ μὲν τοὔνομα Νηιθ, ‘Ελληνιστί δὲ, ὡς ὁ ἐκείνων λόγος, Ἀθηνᾶ. Pallad.
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Hist. Laus. a6, ρ. 941, Β: Ἐγὼ γὰρ ἠ7ηστάμην ἀμφοτέρων τὰς γλωσσάς , καὶ ἑρμήνευσα αυτοῖς, τοῖς μὲν ... 'Ελληνιστί ... τῷ δὲ παναγίῳ ... Αἰγυπτιστί. Item Orig. Contra Ceis. 5, 46 : Σκυθιστὶ καὶ ΑἰγυπτιστΟ Hasr..

*	Αἰγυπτογενὴς (γένος). Æsckylus Pers. 34 : Σουσι-σκάνης, Πηγαστανὼν Αἰγυπτογενής. Blomf. : « Sic Aid. Turn. Pors. Med. Barocc. Mosq. : ceteri Αἰγυπτιογενὴς, synecphouesi Atticis ignota : Suppl. 3i : Ἑσμὸν ὑβριστὴν Αἰγυπτογενῆ. » Αἰγυπτιογενὴς tamen Schol, ad Pers, habet: utrumque agnoscit Schneiderus in Lex. Æschylus Suppl. 1060 : Ὀ μὲγας Ζεὺς ἀπαλέξαι Γάμον Αἰγυπτογενῆ μοι, (pro ἀπαλέξαι Turn. habet ἀπαλλάξαι.)

** Αἰγυπτόθεν, Ex Ægypto. Eust. ad Od. A, ρ. 1384, ι. Struve.

[Αἴγυπτόνδε.] Alterum adverbium est locale, nimirum Αἴγυπτόνδε, In Ægyptum. Hom. (Od. Ρ, 426)1 Αἴγυπτόνδ᾽ ἰέναι δολιχὴν ὁδόν.

Αἴγυ7ττος, Ægyptus : nomen et fluvii et regionis, denominatae ab Ægypto filio Beli, ut ex Charace refert Steph. Fluvius, idem est qui Nilus, cujus meminit Hom. Od. Ξ, 1757,) canens: Ηεμπταῖοι δ᾽ Αίγυπτον ἐϋῤῥείτην ίκομεσθα. Et alibi, (versu seq. et Od. Ρ, 427): Στἠσα δ᾽ ἐν Αἰγύπτῳ ποταμῷ νέας ἀμφιελίσσας. Verum quod ad praecedentem locum attinet, Αἰγύπτου nomine ibi potest accipi etiam regio, ct per ἐϋῤῥείτην intelligi Riguam, seu Pulchris aquis riguam. Nam ita a Nilo exundaute rigatur, ut pluviis non indigeat: unde merito ποταμῖτις olim nominata fuit, alio nomine dicta etiam Aeria, ut Steph, tradit et Geli. 14, 6. [bullitur HSt., ut et Spondanus, a Bar-nes. his verbis merito castigatus : — « Patet ex masculino epitheto Ægyptum hic non dici de terra, sed de tluvio : praeterea hoc epitheton semper de fluvio ap. Hom. clu itur. » 11. Ζ, 34 : Ναῖε δὲ Σατνιόεντος ἐϋῤῥείταο παρ᾽ ὄχθας. Eustath. Δηλοῖ δὲ, ὡς καὶ πρὸ τούτων, καὶ ότι Αἴγυπτος καὶ 6 Νεῖλος ἐκαλεῖτο* †ησὶ γάρ* Αίγυπτον ἐϋῤῥείτην ἱκόμεσθα * καὶ, Στῆσα δ ἐν Αἰγύπτῳ ποταμῷ νέας. Puusau. 9, 4ο, [$ 3]: Ὅμηρος... τοῖς ἀρχαίοις ἐχρήσατο ὀνόμασιν ..., καθότι καὶ Αίγυπτον τὸν ποταμὲν εἶπεν, οὐ Νεῖλον. Vid. Od. Γ, 3οο, Δ, 581, ubi Eustath. : Αἰγύπτου, ὅ ἐστι Νεῖλος ..., ὃν Ὅμηρος μὲν οὕτω καλεῖ' Ησίοδος δὲ, ὡς ἂν νεώτερος , Νεῖλον ἤδη καλούμενον οἶδεν αὐτόν. Respexit ad Hesiodi Theog. 338, ubi Tzetzes : [Καὶ ἐκ τούτου μαίνεται Ἡσίοδος Ὁμήρου νεώτερος. Καί γὰρ Ὄμηρος Αίγυπτον καλεῖ τὸν Νεῖλον ] cfr. Arriau. Exped. Alex. 5, 6; Apollon. Lex. Hom. Hesych. et Grammat. S. Genu, apud Bekker. Anecd. Cr. ρ. 361 : Αἴγυ7ϊτος• ὁ Νεῖλος ποταμός* ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ χώρα ὑπὸ τῶν νεωτέριυν Αἴγυπτος ἐκλήθη. [Cfr. AVoll. ad Hesiod. 1. Ι. ρ. 99· Sch^f.] Certe Genes. 15, 18, et Judith. 1, 9, Nilus tluvius ποταμὸς Αἴγυπτος dicitur. Eustath. ad Od. Ρ, 426 : Αἴγυπτος μὲν ἁπλῶς ἡ χώρα ὴ καὶ ἡ πόλις εἴη· ὁ δὲ μετὰ προσθήκης Αἴγυπτος ποταμὸς, τὸν Νεῖλον δηλοῖ. [De origine nominis ν. Te-water. Auctar. ad Jablousk. Opusc. t. l, 426 sq., quo-cum cfr- Sickler. Geogr. ρ. 775 sqq. Ægyptum veterum geographorum alii ad Asiam, ad Africam alii retulerunt, de quibus ν. Cellae. 1. ι, c. 11, coli. 1. 4, ab init. Deacceutu ν. Arcad. 83, 13.J Etym. Μ. ρ. 29, 18 : Αἴγυπτος ... σημαίνει παρὰ τῷ Θεολόγῳ τὴν άμαρ-τίαν, ὡς ἐντεῦθεν , Αίγυπτον τὴν σκυθρωπήν καὶ * διώ-κτριαν αμαρτίας.] [« Ἐντεῦθεν junge eum sequentibus; post Αίγυπτον adde φεύγομεν, et 1. ἁμαρτίαν pro ἁμαρτίας, ex Gregor. Naz. Orat. 42, ρ. 686, C. » ku-lenk. De hoc Greg. 1. cfr. Boissou. Anecd. 3, 475.] Αἰγυπτόω. V. Αἰγυπτίοω.

*	Αἰγυπτώδης, ὁ, ἡ. Hesych. ν. Πααμύλης, ubi ἡ αἰγυπτώδης Σόχαρις.

Αἰγύπυρος, VV. LL. e Schol. Aristoph, afferunt perperam pro αἰγίπυρος.

** Αἴγυς s. Λἶγυς, υος, ἡ, oppidum Laconicum; Αἰγῦται, vel Αἰγυεῖς, oppidani, Steph. Byz. Vid. Sie-bei. ad Pausan. 3, α, 5. -ν ? Fis.

[Αἰγωλιὸς s. Αἰγώλιος.] Αἰγωλιὸς (ὁ), Nomen avis nocturnæ s. noclivagæ. Ululam Latini appellaut. Aristot. Η. A. 9, 17, [16, S 5 Schneid.] : Αἰγω-λιὸς δ᾽ ἐστὶ νυκτινόμος, καὶ ἡμὲρας ὀλιγάκις φαίνεται* καὶ οἰλεῖ [καὶ] οὗτος πέτρας καὶ σπήλυγγας. Meminit ejusdem avis et 8, 3, [5, § 5 Schneid.] Sed notandum est iu hoc loco posteriore proparoxy-
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Λ tone ap. eum scriptum esse, oxytone in priore. [Vid-Αἰπόλιος. Beckmaun. ad Antig. Caryst. 19. Glossæ ι Αἰγώλιος* Ulula. Toup. Opusc. 2, 122, [Αἰγωλιὸς restituit Artemidoro, 4, 56, probante Reift. t. 2, ρ. 476, Idem rcsL Eidem 3, 65, ubi ν. Reiff. t. L ρ. 435.1 SciL&F.]

=Αἰγωλιὸς Aristot. 1. 8, c. 3, Strix flammea Lion.. Gall. Effraye. Gaza Ululam vertit, sed*niule, nam Ulula (Strix aluco Linn. ; gall. Hulotte) Græcè ἐλεός. Aristot. Η. A. loc. cit. de Noctuis in geuere. Vid. annott. meas ad Plin. lib. 10, c. 16. CuviEr.

Αἰγὼν, ῶνος, ὁ, Caprile. [Gl. Αἰγὼν, ἡ μάνδρα’ Caprile. Schneider. Lex. in dubiorum vv. numero posuit.] At αἰγὼν circumflexa posteriore, gen. plur. a nomiuutivo αἶγες. Est igitur αἰγῶν, Caprarum. || Αἴγων autem, genitivum habens Αἴγωνος, Pastoris nom. ap. Theocr. 4 (2, 26,) quod Virgil, ex eo translatum usurpavit in Palæmoue [Ed. 3, prine.]. Fuit et Rex Argivorum hoc nomine, ut ait Plut. [Cur Pyth. ceL c. 5, ρ. 395, C, et De Alex. fort. c. 8, ρ. 340, C]

Κ [Αἴγων, [Mare Ægæum, Lucili., Anth. Pal. 11, 247. Cfr.] Jacobs. Anth. 9, 5ογ, ScHær.] [coli. Schæfer. ad Laiub. Bos. ρ. 378, laud. Jacobs, ad Pal. ρ. 699.]

= Pallad. Vita Chr. ρ. 32 : Διαπλεύσαντες τὸ κατὰ τὸν Αἴγων α πέλαγος* Inter fluvios Aristot. Meteor. ι, i3, ρ. 35o, 1. ii : Περὶ τὴν Λιβύην οἱ μὲν ἐκ τῶν Αἰ-θιοπικῶν ὀρῶν, ὅ τε Αἰγὼν καὶ ὁ Νύσις. Quocum cfr. Basil. Hom. 3 in Hex. t. ι, ρ. 37, D, ubi, ὅ τε Αἰγὼν καὶ ὁ Νύσης. Hase.

** Αἰγώνεια, ἡ, urbs Meliensium, ab aliis Αἰγώνη vocata. Gentile Αἰγωνεύς. Steph. Byz.---υ.

*	Αἰγώνυξ, ύχος (ὄνυξ), l. q. αἰγόνυξ, q. ν. Leon. Tar. 34, Pal. 6, 35 : Αἰγώνυχι Πανὶ, ubi ν. l. αἰγό-νυχι, de qua ν. Jacobs. Anth. 7, 9 3, Sch.cf. coll. Eod. ad Anthoi. Pal. i3i. Scrib. αἰγῶνυξ. Fix.

Αἰγώνυχον, τὸ, Herba, quæ etiam ἐξώνυχον et ἡρά-κλεια et λιθόσπερμον appellatur, oh seminis ejus firmitudinem, vel, ut alii ap. Diosc. (3, 158,) vertunt ἰσχὺν, Duritiem, ut quod videlicet ungulas caprinas duritia referat. Ex ai;et ὄνυξ, mutato ο in ω.

C Αἰγωπὸς, ὁ (ἡ), Habens oculos caprinos. Aristot. De gen. aiiim. 5, [c. ι, fere ired.jj : Καὶ γὰρ γλαυκοί καὶ χαροποὶ καὶ μελανοφθαλμοί τινές εἰσιν, οἱ δ᾽ αἰγοὰποί. Ibid. Αἰγωπὰ ὄμματα, Caprinos oculos : *Evta δὲ ὄμματα αἰ-γωπὰ, καθάπερ τὰ τῶν αἰγῶν. Ubi notaudum αἰγωπὰ ὄμματα eodem pleonasmi geuere dici, quo οἰκοδομεῖν οικον. Naui αἰγωπὸς componitur ex αις, et ὢψ ώπὸς, Oculus. [Adde ex Arist. Histor. Anim. ι, 10 ^8, 4 Schneid.) de Nigro iu oculis ... διαφέρει* τοῖς μὲν γάρ ἐστι μέλαν, τοῖς δὲ σφόδρα γλαυκὸν, τοῖς δὲ χαροπὸν, ἐνιοις δὲ αἰγωπόν. Jacobs. Schol. Theocr, ι, 3, Τὸ αἰγωπὸν (τοῦ Πανός) unde sit. Wakef.]

= Prod. Paraphe, iu Ptol. 3, ρ. 204,1. 15 : Ἱσχνοὺς καὶ λοξοφθάλμους καὶ αἰγόπους, leg. καὶ αἰγωπούς. Minus bene vertit Leo Allât. Pedibus caprinis. V. supra Αἴγοπος. Hase.

Ἀϊδάας, Hesych. δεσπότης, Dominus : pro quo supra e Suida habuimus Ἀηδᾶς.

Αἰδάνας Tarentinis signif. διατρίβων, ut Hesych. annotat. — † Αἰδάνης scriptum est iu ed. Albert.

D Dahlkb.

Αἰδάσηται, Hesych. affert pro ῇδέσθη, sed non sine mendo. Si enim αἰδάσηται vera est scriptura, leg. αἰδεσθῇ· sin ῇδέσθη, reponendum αἰδήσατο. [Αἰδή-σατο legit Is. Voss.]

Ἀϊδεῖς, Hesych. affert pro ἄγριοι αἰσχύνη γεγονότες, sed id suspectum est, praesertim quum non sit suo loco positum, sed post Ἀΐδωνι. [Wakef. ad marg. : «F. Ἀΐδιοι• ἄγριοι, αἰσχύνῃ ἀπογεγονότες. ι Petr. 2, 24, (de q. Ι. vide Schleusner. Lex. ν. Απογίνομαι,) Philo J. 708. » Vide KusL ap. Albert.]

*	Ἀΐδελος, i. q. ἀείδελος , νοχ susp. Tzetzes ad Lycophr. 344, Hesiodi versum (fragm. 61 (ìaisl.) adducit de Autolyco fure : Πάντα γὰρ ὄσσα λάβεσκεν, ἀΐ-δελα (ἀΐδηλαMulier, edit.) πάντα τίθεσκε. At Kuhnk. Ερ. erit, ι, 70=116, a Scuæf. l., observat veram lectionem haberi ap. Etym. 21, 26 : Ὅττι κε χερσὶ λάβεσκεν , ἀείδελα πάντα τίθεσκεν. V. Ἀείδελος.

Αἰδέομαι, l. ἔσομαι et ήσομαι, ρ. ῇδεσμαι, aor. 1, ὴδέσθην, i. q. ἐντρέπομαι, Veucror, Honori habeo
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inquit Bud. Addi etiam potest Revereor. Hac autem Α in signif. accusativo jungitur. Xenopho Cyrop, ι, (5, ι) : Αἰδούμενος τοὺς πρεσβυτέρους, Reverentiam præ-stans majoribus natu, vel, Majores natu venerans, Honore prosequens, quidam; sed malim, Veneratione prosequens, ut et αἰδῶ non lubenter interpretor Honorem, sicut infra dixi. Sic αἰδεῖσθαι θεοὺς, ap. Homerum, Revereri deos : Αἰδεῖσθαι τὸν πατέρα, ap. Sophoclem, Patrem suum revereri, ut ap. Texent., [Phorm, α, ι, 2,] Imperium patris revereri. [Locus Soph, quem intelligit HSt. est Aj. 5o6 : Ἀλλ* αἴὀεσαι μὲν πατέρα τὸν σὸν ἐν λυγρῷ γήρᾳ προλείπων * qua de constructione c. part. ν. Ilerm. ad Viger. η. 218, ρ. 77i. AnGL.] Apud Hom. αἰδεῖσθαι et ἐλεεῖν sæpe copulantur, üt, οὔ σ᾽ ἐλεήσει, Οὐδέ τί σ᾽ αἰδέσε-ται, II. Ω, (207,) et Od. Ξ, (388) : Οὐ γὰρ τούνεκ᾽ ἐγώ σ᾽ αἰδήσομαι, οὐδ’ ἐλεήσι»), [Wolf. : λἰδέσσομαι οὐδὲ φιλήσιυ,^ quibus in Iocis obiter notandum duplex fut. αἰὀέσομαι et αἰδήσομαι. Habet autem in hac signil. non tantum accusativum personæ, sed et accus. rei, ut 11. Ι, (640): Αἴὃεσσαι δὲ μέλα- Β θρον. Sic II. Χ, (8a): Τάδε τ᾽ αἴδεο, καί μ᾽ ἐλέη-σον. (Ι Nonnunquam αἰδοῦμαι est magis Timeo, Vereor, quam Revereor, in qua tamen signif. potius infinitivo jungitur, ut II. Χ, (105) : Αἰδέομαι Τρῶας καὶ Τρωάδας ἑλκεσιπέπλους, qui versus et alibi habetur. Loquitur autem hic de metu ignominiae et dedecoris a Trojanis. Sic eum, a quo metuebat ne objurgaretur, dicit αἰδέομαι et δείδια. Od. Ρ, (188) : Ἀλλὰ τὸν αἰδέομαι, καὶ δείδια, μή μοι ὀπίσσω Νεικείῃ. Sic II. Δ, (402) : Αἰδεσθεὶς βασιλῆος ἐνιπὴν αἰδοίοιο , Veritus increpationem regis, ob reverentiam, quam illi praestabat, additur enim αἰδοίοιο. |J Apud Eurip. [Iph.

Α. 848,] Αἰδοῦμαι τάδε exp. Horum me pudet, ut sit pro αἰσχύνομαι, quanquum notatur a Grammaticis αἰδεῖσθαι in bonam partem accipi, αἰσχύνεσθαι in malam, l. e. opinor, αἰδεῖσθαι esse Vereri aliquem s. Revereri, ob honorem quem virtutis ergo, aut aetatis, aut consanguinitatis, aui hujusmodi rei alicujus causa deferimus, aut Rei alicujus honestæ reverentia tangi: αἰσχύνεσθαι autem aliquem, esse Pudore affici ex eo, C quod mali alicujus, aut rei alicujus turpis sit nobis conscius, aut Pudere nos eum facere illius conscium, aut etiam Pudere nos alicujus rei, cujus ipsi soli simus nobismet ipsis conscii. Plut. [De virt. mor. 9, ρ. 449, Α], eos qui hæc confunderent, reprehendens, ait, Αἰδεῖσθαι τὸ αἰσχύνεσθαι καλοῦσι, καὶ τὸ ἥδεσθαι χαί-ρειν, καὶ Τοὺς φόβους εὐλαβείας. Videtur tamen ap. Lucian, quoque αἰδεῖσθαι pro αἰσχύνεσθαι accipi in loco, qui citatur proxime sequente anuotatione. Apud Hom. certe videtur proprie usurpatum αἰδέομαι, etiam absolute positum, pro Verecundor, Verecundia tangor, a muliere dictum, Od. Σ, (183) : Οἴη δ᾽ οὐ κεῖσ᾽ εἶμι [Wolf, οὐκ εἴσειμι] μετ’ ἀνέρας· αἰδέομαι γάρ. Apud Eund. eum infin. Od. Ζ, (22i) : Αἰδέομαι γὰρ Γυμνοῦσθαι. [Hesych. Αἰδοῦμαι* αἰσχύνομαι.]

Ἱ Αἰδοῦμαι, Timeo, Non audeo, eum infin. II. Ν, ί imo Η , 931 : Aῖδεσθεν μὲν ἀνήνασθαι, δεῖσαν δ᾽ ὑπο-δέχθαι. Od. 2, (146) : Καὶ οὐ παρεόντ᾽ ὀνομάζειν Αἰδέομαι. Eust. exp. εὐλαβεῖσθαι. Quanquam aliquis fortasse dixerit inesse his in Iocis verbo αἰδεῖσθαι timoris eum D quadam reverentia significationem, ut sit αἴδεσθεν ἀνήνασθαι, obiter autem notandum αἴδεσθεν per syncopen pro αἰδέσθῃσαν, ab αἰδέσθην aor. ι, pro ῇδέ-σθην,Reverentia tacti non ausi sunt, Timuerunt recusare. Sed ap. Soph, quoque αἰδὼς pro δέος, Metus, pouitur, ut infra dicetur. || Apud Lucian, autem αἰδεῖται eum participio, significat Eum pudet: [Deor. dial. 17, 2] : Ὁ δὲ χαλκεὺς ἐκεῖνος οὐκ αἰδεῖται καὶ αὐτὸς ἐπιδεικνύμενος τὴν αίσχύνην τοῦ γάμου, et ita αἰδεῖται erit pro αἰσχύνεται, quo non usus est ob sequens nomen αἰσχύνην. [Αἰδοῦμαι c. part. Id. Asin. c. 4 : Αἰδοῦμαι ... φεύγων amici domum. Hercul. 7 : Οὐκ αἰδοῦμαι τοιαῦτα τολμῶ ν. VaLcr.]

Ἱ Αἰδοῦμαι, inquit Bud., non modo ἐντρέπομαι significat, καὶ μετ’ αἰδοῦς ἐπιδέχομαι, Veneror et honori habeo, sed etiam πείθομαι, Placor, et injuriam remitto, Iram condono. Demosth. Π. Ναυσίμ. [imo Adv. Pantæn. 983, 18] : Ὥστε, ἂν ἑλὼν τις ἀκουσίου [ὲκου-σίου perperam Reisk.] φόνου, καὶ σαφῶς ἐπιδείςας μὴ
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καθαρὸν, μετὰ ταῦτα αἰδέσηται καὶ ἀφῇ, κ. τ. λ. Ut si quis propter cædem non voluntariam alium arcessent, reum etiam peregerit, manifestoque convicerit, deinde a reo placatus quoquomodo culpam crimenve condonant, cet. Gregor. : Καὶ φιλίαν αἰδεῖσθαι εἰδὼς, Homo qui in tempore rationem liabere amicitiæ nos-set, et amico exorabilem se praebere. Significat αἰδοῦμαι etiam Placo, Exoro. Demosth. C. Aristocr. (643, extr.) : Καὶ φεύγειν, ἕως ἂν αἰδέσηταί τινα τῶν ἐν γένει τοῦ πϊ7τονθότος, Extorrem esse quoadusque aliquem exorarit gentilium mortui. Vide Harpocr. et Hesych. [ibid. Kustcr. Adde Συν. λέξ. Bekk. 355, ι, et Zonar. 90, e quibus locum eum hac HSt. aliorumque explicatione contra Hermann, ad OEd. Col.

1556, τις pro τινα emendantem, tuetur Schæfer. Appar. erit. t. 4, p· 65, fort, tamen act. scribendum autumans αἰδέσῃ τινά. V. Reisk, ibid. et Ejusd. Ind. Græc. Demosth. Hunc aor. ι med. αἰδέσασθαι in prosa Attica oratione nnsquam nisi ap. Demosth, occurrere notat Passow. Lex.]

Αἰδοῦμαι non solum usurpatur in signif. activa, ut verba, quæ Deponentia vocant Latini, sed et in passiva, utpote cujus inveniatur activum αἰδῶ. Sic ap. Demosth. C. Aristocr. (645, extr.) ῇὃεσμείνος, .Exoratus, Placatus. Verbum autem activum Αἰδῶ vide eum composito Καταιδῶ.

= Αἰδοῦμαι, Pudet me alicujus rei, Vereor. Plat. Polit. 8, 566, C : Οὐδ’ αἰδεῖται κακὸς εἶναι (Herod. ι, 55). Epist. 7, 35o, D : Ὅμως οὐκ ἀπέκτεινεν, ἤδέσθη δέ. Polit. 8, 566, C : Οὐ γὰρ ἂν ... δεύτερον αὖθις αἰδε-σθείη. Euthyphr. 12, Β : Δεδιέναι μὲν, αἰδεῖσθαι δὲ μηδὲν ταῦτα ἃ δεδίασιν. Ib. : Ἔστιν ὅστις αἰδούμενός τι πρᾶγμα καὶ αἰσχυνόμενος οὐ πεφόβηταί τε καὶ δέδοικεν ἅμα δό-ξαν πονηριάς. Phædr. α54, Ε : Τὴν τοῦ ἐραστοῦ ψυχὴν... αἰδουμὲνην τε καὶ δεδιυῖαν. || Revereor, Lcgg. 10, 886, Α : Φοβοῦμαί γε ... τοὺς μοχθηροὺς (οὐ γὰρ δή ποτε εἴ7Γ0ϊμ᾽ ἂν ὥς γε αἰδοῦμαι)· 9, 699» C: Πᾶς ἡμῖν αἰδεί-σθω τὸν ἑαυτοῦ πρεσβύτερον 11,917, Ἀ ·' Οὓς αἰδεῖσθαι πᾶσι πάντας πρέπον ἂν εἴη. II.. 917, Β : Οὕτε ανθρώπους αἰδούμενος οὔτε θεοὺς σεβόμενος. Ib. 8, 837, C: Τὸ φρόνιμον αἰδούμενος ἅμα καὶ σεβόμενος. Ib. 11, 920 , Ε : Θεοὺς προγονούς αὐτῶν αἰδουμένους. Polit. 3, 3q3, Ε : Τὸν θεὸν αἰδεσθέντας. ‖ Verecunde oro, Veniam peto; deinde Veniam impetro, Placo. (V. Taylor, ad Demosth. t. 1, ρ. 725, Matthiæ Misc, philol. t. ι, part. 2, ρ. 170). Etiam occisi propinqui dicuntur αἰδεῖσθαι, Veniam et impunitatem dare, Ignoscere, i. q. συγγνώμην ἔχειν. (Lege. 9, 86G, Α). Legg. 9, 877, Α : Οὐκ ἄξιον ἐλεεῖν, οὐὁὲ αἰδούμενον ἄλλως, ἡ καθάπερ ἀπο-κτείναντα, ὑπέχειν τὴν δίκην φόνου ἀναγκάζειν. Α st.

= Αἰδεῖσθαι et φοβεῖσθαι ορρ. Phalar. Epist. 87 : Οὐ γὰρ οὕτως οἴομαι' σε Φάλαριν φοβεῖσθαι, ὡς Τελε-σίππην αἰδεῖσθαι, Nec enim tam puto te Phalarin metuere quam Telesippen revereri; ubi Lenncp. a Schæf. Ι. affert Plut. Lac. Apophth, ρ. 231, F : Αἰδεῖσθαι τοὺς ἡγεμόνας ἔμαθον, οὐ φοβεῖσθαι· et Ejusd. ρ. 217, Λ: Αἰδεῖσθαι περὶ βίου μελετῶμεν, οὐχ, ώσπερ οἱ ἄλλοι, φοβεῖσθαι· quem ad 1. ν. quæ attulit Wytt. Anim. t. ι, ρ. 1161. |J « Differentiam inter αἰσχύνεσθαι et αἰδεῖσθαι Stoicis tribuit Plut. De vitios. pud. c. 2, ρ. 529, D, dum rejicit. » Valck. ad Amnion. Distinguit Theophr. ap. Stob. Florii, tit. 3i, 10, ρ. 212 : Αἰδοῦ σαυτὸν, καὶ ἄλλον οὐκ αἰσχυνθήσῃ. Cha-rond. ibid. tit. 44, ρ. 289, 41 : Ἤγεῖσθαι δὲ καὶ πα-ραγγέλλειν πρεσβυτέρους νεωτέροις τὸ αἰδεῖσθαι , καὶ αἰσχύνεσθαι τὰ κακὰ, φανεροὺς ὄντας αὐτοὺς αἰσχυνομέ-νους καὶ αἰδουμὲνους. Wytt. Ind. Plut. Etiam a serioribus observata hæc distinctio. Ita sponsa, quæ eum sponso suo non consueverat, sed Christum praetulerat : Οὐκέτι αἰσχύνομαι, οὐδὲ αἰδοῦμαι, ἐπειδὴ τὸ ἔργον τῆς αἰσχύνης καὶ τῆς αἰδοῦς ἐξ ἐμοῦ μακρὰν ἀπέστη, Acta S. Th**mæ, c. 14, ρ• 25 Thilo. Plura ν. in Αἰδὼς. ‖ Soph. OEd. Τ. 1425, καταισχύνεσθαι homines, αἰδεῖσθαι Deos. Valck. ad Aminon. ‖ Αἰδεῖσθαι etiam Diis tribuitur. Hom. Hymn, in Cer. 64 : Ἡέλι᾽ αἴδεσσαί με Οέας ὕπερ, Sol, reverere me, obtestor, per faciem tuam, int. Passow. Lex. ν. θέα, præeuntc Herm. Alii aliter; cfr. Mitscherl. a Schær.

1.	et Ignarr.—«Observa, Ἀλλά σε αἰδεσθεῖεν οἱ θεοὶ, ap. Hesych. in corrupto verbo καταλογησθείη. Apollo
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αἰδεσθεὶς τὰς ἱκετηρίας τάσδε, Herodot. 7, 141.»> Hemst.

U De reverentia quam supplicibus homines debent. Makef. Alc. 612, 835, 869. Sciiæf. Τοὺς ἱκέτας ἀπο-σπᾷν ῇδοῦντο, Strabo 8, ρ. 5γ4 Β=3γ4 Cas. Hf.mst. Locos Hom. collegit Heyn. 8, a63.	|| Proprium de

juvenibus et virginibus pudicis, Dorvill, ad Charit. 20=210 Lips., 567=547 Lips. ; Elmsl. ad Heracl. 43. Locis ibi congestis adde Plut. Præc. conjug. c. 10, ρ. 139, C, ex emend. Mezir. : Τοῦ μάλιστα φιλεῖν τῷ μάλιστα αἰδεῖσθαι συμβόλῳ χρῶνται πρὸς ἀλλήλους conjuges. Id. ibici, c. 3ι, ρ. 142, (ἰ: Oportet mulierem τὴν φωνὴν ... αἰδεῖσθαι καὶ φυλάττεσθαι πρὸς τοὺς ἐκτός. ‖ « Αἰδεόμαι respicit aliquid revera venerabile et honore dignum, » Wakel. ad Herc. fur. 1204: Αἰδούμενος [Herui, αἰδόμενος] τὸ σὸν ὄμμα καὶ Φιλίαν ὁμόφυλον, αἷμα τε παιδοφόνον. ‖ De re qualibet verenda. Soph. OEd. Τ. 647 : Τοίνδ᾽ ὅρκον αἰδεσθεὶς θεῶν. Æsch. Ag. 910 : Μή νυν τὸν ἀνθρώπειον αἰδεσθῇς ψόγον • ubi Bloml. Glossar. « locutionis paullo rarioris » affert exempla : Suppl. 487 : Ζηνὸς αἰδεῖσθαι κότον Ἱκτῆρος* Eur. Heracl. 1038 : Ἀλλ’ οὐ χρησμὸν ῇδούμην Θεοῦ- ubi ν. Elmsl. Angl. ‖ De re quam patrare nobis religio est. Æsch. Choeph. 886 : Τί οράσω; μητέρ᾽ αἰδεσθῶ κτανεῖν ; — Joseph. De Macc.=4 Macc. 12, il, 13 : Οὐκ ῇδέσθης... λαβὼν τὰ ἀγαθὰ ... κατακτεῖ-ναι. Vai.cn. ‖ Αἰδεῖσθαι et Θαυμάζειν Conj. Plut. De discr. adul. et am. c. 26, ρ. 66, E: Αἰδοῦνται τοὺς παῤῥησιαζομένους καὶ Οαυμάζουσι. Distinguit a τιμάω et σέβεσθαι Id. De puer. educ. 10, ρ. 7, E : Δεῖ τοὺς Οεοὺς σέβεσθαι, γονέας δὲ τιμᾷν, πρεσβυτέρους αἰδεῖσθαι κ. τ. λ. Consul, ad Apollon. 34, ρ. 11ο, Α : Αἰδούμενος μὲν τοὺς πρεσβυτέρους τῶν φίλων ὥσπερ πατέρας, στέργων ὀὲ τοὺς ὁμήλικας καὶ συνήθεις. ‖ « Αἰδεῖσθαι ἑαυτὸν, egregia Gataker. ι, ρ. 544, Ἐ 9=2, ρ. 44 , C, D. » Valck. ‖ lu Lucian. De mort. Pcregr. 11 : Καὶ ὡς θεὸν αὐτὸν ἐκεῖνοι ῇδοῦντο, vere emendat Valck., probantibus Angl., ubi e cod. Reg. Faber, restituerat ἡγοῦντο pro vulg. ἐδιηγοῦντο.—Ἀτυχίαν μὴ ὀνειδίζειν , Νέμεσιν αἰδούμενον, Pittaci dictum, Diog. L. ι, 78. Hf.mst. |j Construit c. εἰ Long. Past. ι, 3 : Αἰδε-σθεὶς εἰ μηδὲ αἰγὸς φιλανθριοπίαν μιμήσεται* at paullo post: Ἤδέσθῃ καταλιπεῖν ἀποθανούμενον, Pudebat eum. Et 1, 21 : Τὸν ἔλεγχον αἰδούμενος, Metuens ne proderetur. ‖ Constr. c. genit. Addæus, Pal. 6, 228, Alco, bovem aratorem non mactaturus, ἔργων αἰ-δεσθεὶς, ubi vid. Jacobs. Anth. 9, 232. Scuæp. Constr. c. ἐπὶ Dion. Hal. Α. R. 6, 92 : Αἰδεσθέν-τες ἐπὶ τῷ ἔργω. Arca CPI. C. ὑπὲρ Plut. Cim. 2 : Ὥσπερ αἰδουμένους ὑπὲρ τῆς ἀνθριυπινης φύσειος, ubi Wytt. Ind. : « An Pudet? » Cùm μὴ seq. inf. Pau-san. 9, 13, 4 : Ἄμα αἰδουμένους μὴ καταλῦσαι τῆς Σπάρτης τὸ ἀξίυ,μα. ‖ Μηδέν et οὐδὲν αἰδεσθεὶς, Nihil veritus, recentiores, l.enncp. ad Phalar, epist. 34, ρ. ια6, Β. ‖ Dubitant uum αἰδεῖσθαι potestate Precandi, Exorandi, occurrat ap. Atticos poetas. Iu Soph. OEd. C. 1556 Herm. pro vulg. λίσσομαι Reisig. recepit Αἰδοῦμαι e conj. Erf., improbante Elmsl., et dubitante Herm. Eur. Iph. Α. 997 (ioo3) : Ὅμως δ᾽, ὅσον γε δυνατὸν, αἰδεῖσθαι χρεών αἰτεῖσθαι em. Markl. Dœderl. ad OEd. C. ν. 1. 111t. : « In tantum duntaxat pudor retinendus est quantum fieri potest; in discrimine autem summo ponendus.» Quædam horum Schæf. indicavit. Sinnkr.

Αἰδεῖο, Ionice et poetice pro αἰδοῦ, Reverere, resoluta primum diphthongo οῦ in έο, deinde metri causa inserto ι. II. Ω, (5o3), et Od. 1,(269) : Ἀλλ* αἰδεῖο θεούς. [At in posteriore loco alii, Αλλ᾽ αἰδοῖο,

ϊέριστε, θεούς. [NVolf. Αἰδεῖο, proh. Rost. in Damm.

■ex.; de hac et similib. formis] Heyn. Hom. 8, 698, 679. Sc.HF.F. Eust. 1361 : Τὸ δὲ αἰδεῖο Οεοὺς, ὅ ἐστιν αἰδέσθητι (sic leg.), ὡς εὐκτικὸν μὲν, οὐκ εὐχερῶς ἂν συμβιβασθείη. Τὰ γὰρ εἰς μην περισπώμενα εὐχτικὰ οὐ τοιαύτῃ διφθόγγῳ παραλήγονται, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ, ποιοί— μην ποιοῖο * χρυσοίμ^ν χρυσοῖο * βοώμην βοῷο • οἷς ἀναλό-γο>ς ὤφειλεν εἶναι καὶ αἰδοίμην αἰδοῖο· ἤγουν ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τοῦ αἴδω βαρυτόνου ἐχρῆν αἰδοίμην αἴδοιο εἶναι, ὡς τυπτοίμην τύπτοιο. Ίσιος οὖν ἐκ προστακτικοῦ τοῦ αἴδεο, οἷον, τάδε τ᾽ αἴδεο καί μ᾽ ἐλέησον, γέγονε τὸ αἰδεῖο ἐπεν-θέσει τοῦ ι, καὶ ἄμα καταβιβασμῷ τοῦ τόνου πρός τινα ἔμ-φασιν εὐκτικοῦ. Ἄλλως γὰρ οὐκ ἦν ἀνάλογος, οὐδὲ ἡ τοῦ αιδειο προπαροξυτόνησις.]
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Α Αἴδεσσαι et Αἰδέσσηται, poetice geminatum metri causa σ habent, pro αἴδεσαι, et αἰδέσηται, ambo aor. 1 medii, a them. αἰδέομαι, sed prius imperativi, posterius subjunctivi modi.

** Αἰδεσηνὸς, οῦ, nom. pr. Τὰ διὰ τοῦ ηνος ὀξύτονα ἐΟνικὰ διὰ τοῦ η γράφονται * Αἰδεσηνὸς, Σαρακηνὸς, Ἀβυδηνὸς cet. Excerpt. e Theognosti Canon. 362, cod. Barocc. 5o. Cramer. F. Ἐδεσσηνός. Fix.

Αἰδέσιμος, ὁ, ἡ, in oratione soluta, pro poetico αἰδοῖος, Venerabilis, Veneratione et reverentia dignus, Verendus. Hesych. αἰδέσιμον exp. σεβάσμιον, ἔντιμον. Liv. : Clarus genere factisque, tum etiam ætate verendus, i. e. διὰ τὴν ἡλικίαν σεβάσμιος, vel αἰδέσιμος. Luc. Nigrino [26] : Τοῦ προσώπου τὸ αἰδέσιμον, pro ἡ αἰδεσιμότης. Vide paulo post. Apud Gregor, αἰδέσιμος est Dignus qui exoret. Theophyl. in Epist.: Ἀλλ’οὐκ αἰδέσιμα δῶρα παρ’ αὐτοῖς, ὡς ἔοικε, Dona non exorant, non videntur illis digna quæ exorent. [| Pausan. Lacon. [5, § 6] : Ἦν δὲ ἄρα τὸ ἱερὸν τοῦτο ἐκ παλαιοῦ ΙΙελοποννησίοις πᾶσιν αἰδέσιμον, interpr. Bud. Invio-

B latum, et in quo supplicibus jus asyhæ constabat: hoc enim αἰδέσιμον significat, h. e. Intactum, ἄσυλον.

U [Biel. Thes. Schol. Pind. ΟΙ. i3, (163 : Δίδου μοι οὖν, φησὶν, ω Ζεῦ, τελεστικωτάτην τὴν παρὰ σοῦ αἰδῶ τε καὶ εὐτυχίαν, ἐξ ἦς ἐστὶ τέρπεσθαι καὶ ἥδεσθαι· ἤτοι αἰδέσιμόν με ποίει καὶ τιμῆς ἄξιον. Ἢ οὕτως, αἰδεστικούς τε καὶ αἰδεσίμους αὐτοὺς ποίει ἐπιμελῶς προαρξάμενος.) Schol. Odyss. Ζ, 129 : (Μήδεα· νῦν τὰ αὠέσιμα μάρη, τὰ αἰδοῖα.) Waref. Achill. Tat. ι, [c. 9] : Τὸ συνηθες τῆς χοινωνίας εἰς χάριν αἰδεσιμώ-τερον. [ Wytt. ἀνυσιμώτερον, Tyrwh. εναισιμώτερον corr. V. oran. Jacobs, ρ. 447 sq. 1. Greg. Naz. Or. 5, ρ. 134, Β : Οὐδὲν φιλίας αἰδεσιμώτερον, « Efficacius;» Synes. Epist. 14, ρ. 174, 0:Τὴν ἱκεσίαν ὁ θεὸς αἰδε-σιμωτέραν ἐποίησε. « In his 11. voci αἰδέσιμος primaria Pudoris et Reverentiae sign. inhaeret; non item in 1. Ach.Tat. »] Glossæ : Αἰδέσιμος· Honestus, Prædicabilis, Observabilis. Αἰδεσιμώτατος- Honestissimus. Hesych. : Αἰδεσιμώτατος* αἰδοῦς ἄξιος. «F. 1. ἀξιώτατος. Vide Αἰδοῖος. » Albert. Moschop. Περὶ σχεδῶν 189: Αἰδέσι-

C μος • ὁ αἰδοῦς ἄξιος. Const. Manass. Chron., in Meursii Opp. t. 7, ρ. 441 : Οὕτω τι μέγα καὶ σεμνὸν ἡ βασιλεία χρῆμα, Αὐτοῖς ἀςιοτίμητον τοῖς ζώοις τοῖς ἀλογοις, Οὕτως αἰδεσιμώτατος ὀρνέοις σαρκοβόροις Ὀ ταύτην ἀνα-ζώσεσθαι θεῷ προωρισμένος. Suid. Αἰδέσιμον * ἀξιοτί-μητον, καλὸν, ἡ λαμπρόν. Eadem fere Zonar. et Bekkeri Συναγ. λέξ. χρησ. 353, 3ο. Phavor. (e Moschop. cujus verba in Αἰδοῖος protulimus) : Ὠς γελοῖος, ὁ ἄξιος γέλα,τος, οὕτω καὶ αἰδοῖος, ὁ αἰδοῦς ἄξιος· αἰδοῖος δέ ἐστί τίς τινι, ἡ δι’ ἃ ἔχει ἀγαθὰ, ὴ δι’ ἃ εἰς αὐτὸν ἐξήμαρτεν ὁ αἰδούμενος. Φαίνεται δὲ (in Moschop. δὴ perperam editum est) ὁ αἰδοῖος ταὐτὸν εἶναι τῷ αἰδέσιμος, πλὴν ὅτι τὸ μέν ἐστι ποιητικόν, τὸ αἰδοῖος, τὸ δὲ παρὰ τοῖς κοινοῖς ἐν χρήσει. Αἰδήμων δὲ, ὁ εἰδὼς αἰ-δεῖτθαι. Greg. Naz. Slelit. ι, ρ. 51 ed. 1610 : Ἤγετο γέρων ἱερεὺς, ἀθλητὴς ἐθελοντὴς, διὰ μέσης τῆς πόλεως , αἰοέσιμος τὴν ἡλικίαν, τὴν πολιτείαν αἰδεσιμιὑτερος πᾶσι πλὴν τῶν διωκοίντων καὶ τυραννούντων. Idem in Epist, ibid. ρ. 118. Lucian.] [Scyth. 10 : Τὸ μετ’ εὐνοίας αἰδέσιμον καὶ τὸ πρᾷον καὶ τὸ εὐπρόσοδον. Bis accus. 34 : Ὑπὸ τῶν

D συνεχών ἐρωτήσεων κατεσκληκότα καὶ ταύτῃ αἰδέσιμον μὲν είναι δοκοῦντα. Angl. Aristid. Or. ι3, ρ. 196, 9 : Οὕτοις αἰδέσιμον τοὔνομα καὶ τοὕδαφος τῆς πόλεως. Or. 36, ρ. 460, 7 : Τὴν Σπάρτην εἶναι (salvam manere) τοῦτο δὴ τὸ αἰδέσιμον αὐτοῖς· 4°, Ρ• 5ο6, 20 : Φίλου αἰδεσίμου παρόντος* 45, ρ. ιο6, 11 : Καὶ πολίταις χρή-σ»μος καὶ πολεμίοις αἰδέσιμος. Wytt. Ind. Plut. Προσηνὴς καὶ αἰδέσιμος πᾶσι, Suid. ι, ρ. 243. θεῶν ἕδη τῶν ἄλλων τόπων αἰδεσιμώτερα τούτων ταῖς τιμαῖς, Liban. 4, ρ. 161, ι. Minerva αἰδέσιμος τῷ πατρὶ, Α patre colitur, Aristid. Or. 2, ρ. ι ο, 9. Αἰδέσιμος πολιὰ, Theoph. Si mot·. Ep. 60. Jacobs.]

* Αἰδεσίμως, Reverenter, Venerabiliter. Τοῦτο δὲ εἶπε, τήν τε αὑτοῦ ἀγά7την ἐμφαίνων, κἀκείνους παρα-σκευάζων αἰδεσίμως αὐτὸν ἰδεῖν, Chrys. in ι Ep. ad Cor. Serm. 14, t. 3, ρ. 327. Seagbk. Ælian. Η. A. 2, 25, de formicis : Καὶ πάνυ αἰδεσίμως καὶ πεφεισμένως ἀλλήλοις ὑφίστανται τῆς ὁδοῦ. \\ akef.

Αἰδεσιμότης, ητος, ἡ, Veneratio, ut vulgo exponitur, sed magis passivam, quam activam habet signif,
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et ut αἰδέσιμος vertitur Venerabilis, ita αἰδεσιμότης verti deberet Venerabilitas, si Latine dici posset. Elegantius autem usurpatur [τὸ] αἰδέσιμον pro hoc substant, αἰδεσιμότης, ut ap. Luc. Nigrino, [26] : Τοῦ προσώπου τὸ αἰδέσιμον, pro ἡ αἰδεσιμότης, Oris venerabilitas, Oris quidam habitus sui venerationem et reverentiam excitans. Latini Oris dignitatem dicunt. Notandum est autem αῖδεσις ab ἤδεσαι secunda præ-teriti esse deductum, αἰδέσιμος autem ab αῖδεσις, at αἰδεσιμότης ob αἰδέσιμος.

Αῖδεσις, εως, ἡ, a secunda praeteriti ἤδεσαι, Veneratio, Reverentia. Item αἴδεσις, ut inquit Bud., Venia et Misericordia, et Personæ periclitantis respectus et tuitio, Ultionis animadversionisque remissio. Demosth. C. Midiam ( 5a8, 8) : Τοὺς δ’ ἀκουσίως (ἀποκτιννύντας οἱ νόμοι) αἰδέσεως καὶ φιλανθρωπίας πολλῆς ἠξίωσαν, Clementia dignos consuerunt. Lege enim licebat cædis non voluntariae crimen evadere, si is, qui cædis reus erat, quemdam e consanguineis precibus exorare potuisset, et ad clementiam adducere : cujusmodi exorata placabilitas αἴδεσις vocabatur. [ Vici. Αἰδέομαι. Cass. Dio, [36, 35 : Ὅπως αἰδέσεώς τε καὶ ἐλέου ἅμα ἄξιος αὐτῷ φανείη * ubi vertunt, Veneratio, Reverentia. Locum Demosth, referunt] Bekkeri Anti-Atticista 80, 4, et Συναγ. λες. χρησ. 361, 32.]

= Philo ap. Eus. Præp. ev. 8, 6, ρ. 356, D : Αἰδέσεως δὲ τυχεῖν παρὰ τούτοις, Illis venerationis erga se sensum injecisse; et id. ib. ρ. 357, Ἀ : Παρὰ τούτοις δ᾽ οὖν αἰδέσεως καὶ τιμῆς τυγχάνοντες. Hase.

*	Αἰδεστέον, verbale ab αἰδέομαι. Eust. ad Od. Β, ρ. 8α, 44 — 1434, 54 : Γείτονας αἰδεστέον ὡς καὶ ἹΙσίο-δος βούλεται.

*	Αἰδεστικὸς, ὴ, ὸν, Pudicus, Gl. Schol. Pind. ΟΙ. 13, (i63. Vid. Αἰδέσιμος.) Schol. Eur. Hippol. 348: (Τοῦτο δὲ καὶ τὸ αἰδεστικὸν τοῦ γυναίου τεκμαίρει. ) Wakef.

*	Αἰδεστικῶς, Pudenter, Gl.

= Adiect. Cliniae. Ep. ad Past. ρ. 474, D :Ἕστι φύσις, ίν᾽ οὕτως εἴπυ>, περὶ τὸ αἰδεστικὸν ἐν προεστῶσι παρέπουσα, ubi vid. sensus : Natura comparatum est, uti verecundia comitetur præfecturæ magisterium. Ad ν. ib. Scala Par. ρ. 186, Β : Εἰσὶ δὲ ἕτεραι [ado-lescentulæ], λεληθότως καὶ αἰδεστικωτέρως χαλεπωτερα τῶν προτέρων ἐπιτελοῦσαι, Clam et verecundius. Hask.

Αἰδεστὸς, ὴ, ὸν, Reverentia dignus, i. q. αἰδέσιμος, sed minus usitatum. Fit autem ab ἤδεσται tertia præ-teriti : ut αἴδεσις ab ἤδεσαι secunda. Plut. Εἰ πρεσβ. πολ. [24, ρ. 796, Α] : Φοβεροί μὲν ὄντες τοῖς ἁμαρτά-νουσιν , αἰδεστοὶ δὲ τοῖς ἀγαθοῖς καὶ ποθεινοὶ, Taies, ut iis, qui delinquunt, sint terrori; at bonis reverentiam sui et desiderium excitent. [Venerabilis. Id. De discr. adul. et ani. 26, ρ. 67, Β : Ἡ τοῦ φίλου νουθεσία... αἰδεστόν ἐστι καὶ σεμνὸν καὶ ἀναντίβλε7ττον. Anci..]

Ἀΐδετος. V. Αὐϊδέτου.

Αἰδέω. V. Καταιδέω.

Ἀΐδηλος, ον (α priv., ἰδεῖν), Tenebricosus, ut Soph. Aj. (608) : Ἀΐδηλον ἀΐδαν • ubi Schol, ait fieri ἀΐδηλος ab ἀΐδης, eod. modo, quo ἁλυκὸς ab ἁλὸς, sc. per paragogen. [Similia epitheta Tartari comparat Græv. Lectt. Hesiod. 527. Sch.cf.] Habet et alias signiff. aliter derivatum. || Hesych. quoque ἀΐδηλον exp. ἄδηλον, ἀφανὲς, Quod non videtur : pro quo supra ἀείδελον habuimus : παρὰ τὸ μὴ εἴδεσθαι καὶ ὁρᾶσθαι. Signil. etiam Improvisus, s. Inexspectatus, Inopinatus : ἀπροσδόκητος, ut Schol. Nicandri accipit Ther. (727) : Βρύξαντος δ’ ἀΐδηλος ἐπέ-δραμεν ἀνέρι φρίκη. \ Habet act. etiam signif. pro ἀϊδηλοποιὸς, ἀφανιστικὸς, h. e., Reddens ἀΐδηλον et e conspectu tollens, ideoque Noxius, Exitiosus, Pestifer: ἐπιβλαβὴς, ἐξώλης* vel etiam ἄξιος ἀφανισμοῦ καὶ ἀπιυλείας, Dignus qui pereat et e conspectu hominum tollatur. Quo modo accipiunt ap. 11. E, (880), quum dicit, ἐγείναο παῖδ᾽ ἀΐδηλον, Filiam nocentem. Itidem Β, (455), quum dicit πῦρ ἀΐδηλον, intellignnt ἀφανιστικὸν et edax : possis etiam Lucidum interpr., et Quod præ ceteris conspicuum est : ut sit comp. ex α epitatico et ἰδέσθαι, Videre. Rursum ἀΐδηλα dicuntur Quæ non videre licet, Quæ non omnibus

TliF.S. LI.SC. GREC. TOU. Ι, FASC. 111.

Α conspicienda dantur, Arcana. In qua signif. accipitur ap. Hesiod. Ἑ. α, (374), [s. 754] : Μηδ’ ἱεροῖσιν ἐπ’ αἰθομένοισι κυρήσας Μωμεύειν ἀΐδηλα. Ibi enim Tzetzes exp. τὰ μυστηριώδη οὐ [imo μὴ] διάσυρε καὶ φαύλιζε· item, οὐ [imo μὴ] μιομοσκόπει τὰ μυστήρια. Itidemque Proclus et Moschopulus accipiunt. Sed iidem adverbialiter etiam hoc ἀΐδηλα ibi posse capi annotant pro Clara s. Clanculum et latenter, ἀϊδήλιυς καὶ λάθρα. [« Ἀΐδηλος ap. Hom. de igne, Marte, Minerva, Melanthio et procis, est Edax, Perniciosus, Exitialis. Item Epigr. ἀδέσπ. 692=App. Pal. 200, ἀΐδαλος τυχὰ, Fortuna exitialis. II. E, 757, probanda lectio ἔργ᾽ ἀΐδηλα, eum Heyn. 5, 142, pro qua Aristarch. καρτερὰ ἔργα reposuit. Ap. Hesiod, est i. q. ἄδηλος, Ignotus, Arcanus. Ap. Soph. Obscurus. Apoll. Rh. fere ubique Invisibilis. Oppian. Cyn. 2, 496 : Σήματα οὐκ ἀΐδηλα, Manifesta signa. Derivand. ab ἰδεῖν, ἰδηλός. » Hæc Buttm. Lexil. ι, 247—a51, quocum cfr. Schneider. Suppl. Lex. et Gesner. ind. Orpli. a Sch.f.fkr. Ι. Sinnkb. Ἀΐδηλος et Ἀρίδηλος conl., Spitzner. Obs. üi Q.

Β Smyru. ρ. 235. Akgl. Bruuck. et NVellauer. ad Apoll. Rh. 4, 1157; Heyn. Hom. 4, *157- Schæf.

= Parmenid. ap. Clcm. Al. Strom. 5, ρ. 732, ι. 17 : Καθαρᾶς εὐαγέως ἠελῶιο Λαμπάδος ἔργ᾽ ἀΐδηλα, Effectus arcanos. H.vsk.

Ἀϊδήλως, Obscure. Signil. etiam ἀφανιστικῶς, ὀλεθρίως, ut ἀΐδηλος quoipie pro ἀφανιστικὸς et ὀλέθριος accipi dictum est. II. ψ, (220) : Σὺ δὲ κτείνεις ἀϊδήλως, Tu autem occidis obvios quosque et ἀφανίζεις, ita ut evanescant et e conspectu tollautur. [Cfr. Buttm. Lexil. 1, 247 ]

Αἰδημονέω, Verecundus sum, Vcrecundiam.servo, αἰδήμων εἰμί.

*	Αἰδημονικὸς, ὴ, ὸν (αἰδήμων), Verecundus. Schol. Eurip. Hippol, ν. 77 : Τοῦτο δὲ λέγει, ἐπεὶ πλεῖστον μέρος τῆς σωφροσύνης ἡ αἰδὼς ἔλαχεν, καὶ τοῖς ἀγαθοῖς ἀνοράσι καὶ σοφοῖς ἔνεστι τὸ αἰδημονικόν. Dinuouf.

*	Αιδημοσύνη, ἡ, Pudicitia. Stob. Ed. Phys. 2, 7, ρ. 106 ed. Hcer., e Zenonis scriptis : Τῇ δὲ σωφροσύνη (ὑποτάσσεσθαι) εὐταξίαν, κοσμιότητα, αἰδημοσύνην ,

C ἐγκράτειαν.—Αἰδημοσύνην δὲ, ἐπιστήμην ευλαβητικήν ὀρθοῦ ψόγου.

Αἰδήμων, ονος, ὁ, ἡ, Verecundus ; nam activam habet significationem; unde non intelligo cur a Suida et Hesychio [et Συναγ. λέξ. Bekk. 354, 29] per αἰδέσιμος exponatur. [Eodem modo Zonaras : Αἰδήμονα · ἄξιον αἰδοῦς. At recte Herodian. Partitt. 27 : Αἰδοῖος, ὁ ἐντροπῆς ἄξιος, αἰδέσιμος • αἰδήμων, ὁ ἐντροπικὸς, καὶ κλίνεται αἰδήμονος. Et sic Glossæ Latinæ. Anol. V. Αἰδοῖος.] Αἰδήμων, inquit in Comm. Bud., est Verecundus, ὁ αἰσχυντηλός. Athen. [ι 3, 591, Β,] de Isocrate : Ὀ τῶν ῥητόρων αἰδημονέστατος. ΤΙ ta Diog. Laert. 2,48, de Xenophonte : Αἰδήμων δὲ καὶ εὐειδέστατος εἰς ὑπερβολήν.] Aristoteles τὸν αἰδήμονα in virtute ponit, meduiinque facit inter καταπλῆγα et ἀναίσχυντον, Ethic. 2, [c. 7.] Idem in 4, [e. 9] : Καὶ ἐπαινοῦμεν τῶν νέων τοὺς αἰδήμο-νας, quos etiam αἰσχυντηλοὺς appellat. Hactenus Bud. Possit αἰδήμων, ut opinor, verti etiam Pudens, eo sensu quo Ovidius [Art. am. ι, 767,] pudentem petulanti opponit. Pos>it etiam fortasse Pudibundus

D reddi, ea signil. qua Horat. [Art Ρ. 233] matronam Pudibundam dixit. [Conjungitur eum σιωπηλὸς· Plut. De audit. 17, ρ. 47, D. Inde τὸ αἰδῆμον, Verecundia, sæpe ap. Epictct. ν. Ind.] Notandum est autem, ut αἰδοῦμαι duplex habet fut., perε et per η , αἰδέσομαι et αἰδησομαι, sic ab eo deducta, quædam ε, quædam η servasse. Αἴδεσις ε servavit et ab eo deducta, quæ proxime præceduut, utpotc a præ terito per ε , consimiliter futuro : sic et αἰδεστός. At αἰδήμων η retinuit tanquam a praeterito ῇδημαι, consimiliter futuro αἰδήσομαι. Dico autem tanquam a præterito, quia in u»u non est, quod sciam : sed unde nisi ab eo formari possit αἰδήμων, non video. |j Ab αἰδήμων compar, αἰδημονέστερον usurpat Xcnopho in Laced. Pol. (2, 10): Λιέπραξε καὶ αἰδημονεστέρους εἶναι τοὺς παῖδας. Ibid. [3, 6j : Αἰδημονεστέρους παρθένιον. [Eidem superlativum αἰδημονέστατος e Mss. restituendum esse pro εὐμαθέστατος in Anab, ι, 9, 5, vidit Ruhnk. ad Memor. 3, 9, 6, ρ. 233, probantibus Wyttenb. ad Sel. Hist. ρ. 384 et Edd. Scuær. |j IU·-
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verendus, Venerabilis, 2 Macc. 15,12 : Αἰδήμονα μὲν α τὴν ἀπάντησιν, Venerabilem aspectu. Bicl. Thés. Inde videtur significare Gravis. Maxim. De electt. ν. : Μοῖραι Οὐδέ τ᾽ ἀνιηρὴν ἐπάγουσ᾽ αἰδήμονα θωὴν, ex emend. Dorvill. Char. 767=669 Lips. : legebatur αἰδήτμονα. ScuæF.’j

Αἰδημόνως, adv. Verecunde, Pudenter. Xenopho αἰδημόνως et Θρασέως opponit, in Symp. (4, 58.) ^Αιδημόνιυς ἔχειν, Plut. Comng. præc. 47, ρ. 144, F :

Ἵνα (οἱ νέοι) πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους αἰδημόνως ἔ^ωσιν.] Suidas αἰδεσίμως exponit, sicut αἰδήμων, αἰδέσιμος.

Sed tamen αἰδέσιμος et αἰδεσίμως passivam potius ha-bent significationem , αἰδήμων et αἰδημόνως activam.

Imo nec eo tantum differunt, quum αἰδέσιμος non Eum significet, quem verecundari oportet, si ita loqui conceditur, sed Quem venerari et revereri. Nisi forte in passiva etiam signif. usurpatum reperit Siüd. αἰδήμων et αἰδημόνως. [Glossæ : Αἰδημόνως · Pudice, Pudenter. Zonar. : Αἰδημόνως* ἀντὶ τοῦ αἰδεσίμως.] [Dion. Η. Art. rhet. 9, ι, ρ. 322 : Ὁ μὲν φιλοφρόνως προσαγορεύει, ὁ δ’ αἰδημόνως.]	Β

= Numen, ap. Eus. Præp. ev. ρ. 73a, D : Περὶ μὲν τῶν Ζήνωνι εἰς Πλάτωνα κακῶς τε καὶ αἰδημόνως οὐδαμῶς νειοτερισθέντων, Sine ullo verecundiæ sensu. Utitur quoque Joseph. Bell. Jud. ι, a3, 3 : Τὰ μὲν ἁμαρτήματα τοῦ πατρὸς αἰδ. ὑπεστείλατο, Verecunde suppressit; 2, 14, 5 : Αἰδ. ὑπομιμνήσκοντες τῶν ὀκτὼ ταλάντων· ac multo magis Μ. Aut. Ad seips. 3, 7 : Ἄλλο τι τῶν αἰδ. καὶ κοσμίως ἐνεργεῖσθαι δυναμένων •

3,	16 :Ὅτι ἁπλῶς καὶ αἰδ. καὶ ευθύμως βιοῖ * 8, 5 ; Εὐμενῶς [λέγειν], καὶ αἰδ. καὶ ἀνυποκρίτως· 3, 51 : Μετὰ τοῦ εὐμενῶς, καὶ ἁπλῶς, καὶ αἰδ.· ίο, 8 : Ἕξιθι τοῦ βίου, μὴ ὀργιζόμενος, ἀλλὰ ἁπλῶς, καὶ ἐλευθέριος, καὶ αἰδημόνως. Mitto Patres, apud quos usquequaque. Hase.

Ἄιδης, ου, ὁ, Orcus , Tartarus, Inferi. Ita quidem ap. poetas ; at in oratione soluta dicitur ἅδης subscripto ι ipsi α. [V. ᾍδης.] Habet ἀΐδης geuit. louic. ἀΐδεω, Dor. ἀΐδαο, qui ap. Hom. sæpe occurrit, ut Od. Ξ, £156) : Ἀΐδαο πύλῃσι, et eum nomine δῶμα, δόμος, δομοι, ut Od. Μ, (21) : Ὑπήλθετε δῶμ᾽ ἀΐὀαο* C II. Ο, (251) : Νέκυας καὶ δῶμ᾽ ἀΐδαο· Od. Δ, (834) :

Ἢ ἤδη τέθνηκε, καὶ εἰν ἀΐδαο δόμοισι. Nonnunquam subauditur hoc nomen, aut aliquod hujusmodi, sed hoc potius, ut opinor, quam ullum aliud. Od. Μ, (383) : Δύσομαι εἰς ἀΐδαο, καὶ ἐν νεκύεσσι φαείνω. 11. Φ, (48) : Πέμψειν εἰς ἀΐδαο, καὶ οὐκ ἐθέλοντα νέεσθαι.

|| Nonnunquam Ἀΐδης est Ipse deus inferorum Pluto : Od. Κ, [534) : Ἱφθίμῳ τ᾽ Ἀΐδῃ καὶ ἐπαινῇ ΙΙερσεφονείῃ.

II. Ο, (i88j : Ζεὺς καί ἐγὼ, τρίτατος δ᾽ Ἀΐδης ἐνέροισιν ἀνάσσων, Jupiter et ego, tertius autem Pluto, inferis imperans. Sed et in 11. cc. ἀΐδαο πύλῃσι, Plutonis portis, et ἀΐδαο δῶμα, possumus Plutonis domum interpretari : licet alii, Inferorum s. Orci portas, et Inferorum domum exponant : nam et Od. Κ, (491) ita necesseest interpr. : Ἱκέσθαι Εἰς Ἀΐδαο δόμους καὶ ἐπαινῆς Περσεφονείης, Venire Plutonis domum et tenebricosae Proserpinæ. Volunt tamen ipsum locum inferorum proprie ita dici ob tenebras, quæ illic sunt : ut sit ἀΐδης ex α priv. et ν. εἴδω : fit enim, ut Etym, tradit, εἴδης ab εἴδο), et eum α priv. ἀείδης, D et per crasin literarum α et ε in α longum, ἄδης, manetque ι adseriptum. Sed mihi longe simplicius videtur dicere ἀΐδης fieri ex ἰδεῖν, aor. 2 verbi εἴδω, praefixo α priv., ut αἰδὼς melius Eust. ex α priv. et ν. ἰδεῖν deducit, quam Etym, ex α priv. et εἴδω. Non ignoro tamen ap. Plat. [Cratyl. ρ. 4o3, Α,] legi :

Τὸ ἀειδὲς προσειρῆσθαι τῶ ὀνόματι, sc. ἅδης· et ap. Plut. [An recte dicatur λάθε βιώσας, 6, ρ. ιι3ο, Aj: ᾍδην ὀνομάζουσιν, ὡς ἂν εἰς ἀειδὲς καὶ ἀόρατον κ. τ. λ. [Cfr. Eund. l)e primo frig. 9, ρ. 948, F.] Vid. Αειδὴς et Ἀῖδής. Utut sit, ἀΐδης dictus est Orcus a noii videndo; est enim ut dixit Virg. Sine luce domus. U Ἀΐδης, Mors, Epigr. [Philippi 26, Pal. 9, 22] : Ἦς ἀΐδην μέλλοντα προέφθασεν εύστοχος ὠδίς * et, Ὠπασαν ἐξ ἀέθλιον οὐ στέφος, ἀλλ’ ἀΐδαν, ubi ἀΐδαν Dor. pro ἀΐδην, Præbuerunt e certaminibus non coronam , sed mortem. Potest et pro Sepulcro accipi. [Vide quæ addidimus s. ν. ἅδης. Frequens locutio ἐν αΐδῃ, Post mortem, ut ap. Hermesianact. ν. 19 :

Γνωστὴ δ᾽ ἐστὶ καὶ εἰν ἀΐὃῃ, ad q. 1. ν. collecta ab Ruhnk. Ep. crit. ρ. 288 et Jacobs. Anth. 7, 14p. Schæf. Il lis quæ sub ᾍδης dicta sunt adde quæ Valcr. attulit : « Venema originem petit ab TK Exitium, Schevol.; vid. ad II. A, 3. IJ ᾍδου Βάκχος, Eurip. Herc. fur. 1119 (ι 110) emend. ᾍδου δράκαι-ναν, Furiam, Iph. Τ. 286 (276). Iph. Α. 461 (451): ᾍδης νιν, ὡς ἔοικε, νυμφεύσει τάχα, Orcus; vid. ad Alcest. 1756) ; Orest. 1114 (iio8)j Med. 985 (977 sqq. Cfr. Jacobs, ad Ach. TaL t. 2, ρ. 63a sq.) Electr. 1144 (1148): Illi νυμφεύσεις (Seidler. et Camper, νυμφεύσει) κἀν ᾍδου δόμοις. Soph. Trach. 509 (5oo) : Τὸν ἔννυχον ᾍδαν* 1058 (1029) :Ὧ γλυκὺς ᾍδας, recipe me ; 1102 (1078) : Ὠ ᾽ναξ ᾍδη δέςαι με. U ᾍδου μαγείρῳ (Cyclopi), Eur. Cycl. 396. ᾍδου τραπεζεὺς, Orci conviva, Aristias ap. Athen. ρ. 686, Α. D Ὄφιν cur ᾍδου κύνα dixerint, Pau-

san.	3, 25, 4, ρ. 275, Α. |j ᾍδου πέλας attigit Lennep.ad Phalar.ρ. 51, Β.» — Pro Malo genio, qui homines persequitur et morti dat, ceperunt in epigr. ἀδεσπ. 465, Pal. 9, 157 : Ποίνιμος ἔκτεινεν φῶτα λι-θοκτονίη· Καὶ ταῦτ’ ούτ᾽ Ἀΐδος, οὕτ᾽ Ἄρεος, ἔργα δ᾽ ἔρω-τος Λεύσσομεν. V. Luzac. Exerc. 124, qui addit Eurip. Androm. 1169 : Ἑρμιοίνας ἀΐδαν ἐπὶ σοί. Scuær.]

Ἀΐδας, Dor. pro Ἀΐδης* unde gen. ἀΐδαο, et accus, ἀΐδαν, ap. Hesych. || Capitur interdum Ἀΐδας pro τύμβος, τάφος, Bustum, Sepulcrum, teste Eod.

= Νεκρὸς ᾍδης, Enecatus Orcus, qui Creatori mortuos resuscitatos reddit, ap. Christianos. Epigr. Christ. Pal. ι, 111, eum nota Jacobs, ρ. ai et iu Ind. s. ν. ᾍδης. Κ Soluta forma Ἀΐδης uu· lonica et poetica est. Cùm prima longa (-u-) legitur in iam-bographis (Simonid. De mul. fr. a3o, ν. 117; fr. 231, ν. 14 ; Epigr. inc. 79, in Welcker. Syll. ρ. 111 ); et in melicis tragœdiæ partibus, velut Eurip. Hecub. 1009 Matth. et 1081; Electr. 143; Herc. fur. 116, et iu Soph. OEd. C. 1686 e dispositione Hermanni. In senario semel ab Euripide ap. Lucian. Nec. c. ι admissum non tentavit Porson. ad Hecub. 1010,

1.	c. Cfr. Erfurdt. et Hermann, ad Sopii. Antig. 1226 ed. 3; Meineck. Menand. ρ. 678. Anapaestum quem fecit Ἀΐδου in trimetro ap. Eurip. Herc. fur. 613, correxit Canterus, assentieutibus posteris editoribus. Ἀΐδου, Ἀΐδα, Ἀΐδᾳ, Ἀΐδαν eum prima brevi, non raræin melicis formæ, leguntur iu anapæst. Æschyl. Prom. 152; Sept. c. Theb. 85a; Soph. Ant. 822; Electr. 110, quæ tamen fuerunt qui contracte scribere mallent. Contra ν. Lobeck. ad Ajac. ν. 427.	|| Gen.

Ἀΐδεω Epie. ap. Homerum semper trisyllabus ; cfr. Porson. ad var. lecL cod. ilarlej. ad Od. Λ, 634 ; sic quoque ap. vetustiores Epicos. Quatuor syllabis -uu- legitur initio versus ap. Orph. Hymn. 69 (68), 8 i et ita sæpe in epigrammatum scriptoribus : cfr. Lconid. Tar. 59, Pal. 7, 67; Meleag. 127, Pal. 7, 417; Jacobs, ad Pal. ρ. 3;4 et 568.	|| Ge-

nit. Ἀΐδαο non tragicus : cfr. Hermann, ad Eurip. Alc. 126. ᾍδαο an non Græcuui sit nescio. || Vo— cativ. Ἀΐδη Epie, bisyllabe initio versus, Ilomer. Hymn. Cer. 347, ubi antè Hermannum ᾍδη, quæ forma non epica est, sed in epigrammatis legitur. Αἴδα (sic) gen. bisyllabe iu Pindarum intulit Bœckh. Pyth. 4, 44 (78), formam aliunde parum cognitam. II Ἄδης, Ἀΐδης fonnæ sunt barbaræ. V. Ἄϊς. Fie.

† Ἀϊδὴς, Luna ap. Chaldæos. Hesych. Ex Hebr. Ϊ71Π [Hodesch] videtur deductum, quod signif Mensem vel Lunæ innovationem. Sopingius. Suid. [et Συν. λέξ. 355, 14] ap. Chaldæos Αἰδῶ Luuam dictam tradit. Dahlk&.

Ἀϊδὴς etiam eum solo ι, i q. ἀειδής. Hesiod. (Ἀ. 477) : Ἀϊδὲς ποίησε, dixit pro Abolevit, Ει aspectu sustulit : Τοῦ δὲ τάφον καὶ σῆμ᾽ ἀϊδὲς ποίησεν Ἄναυρος. [Fuerunt etiam qui in Diod. Zou. ep. 7 pr., Pal. 7, 365, sibi invenisse viderentur, loco vehementer dubio, de quo ν. Jacobs. Animadv. 8, 207 sq. et ad Pal. ρ. 3o4. Sciiæi··.] Ἀϊδὲς, Suidæ ἀκατάληπτον, Incom-prcheusibile : a masc. ἀϊδὴς, Obscurus, Qui videri et cerni oculis nequit, pro ἀειδὴς. [Maneth. 2, 33 : Ἕπτ᾽ ἀϊδεῖς μὲν ἔασαν ἰδ᾽ ἐν φρεσὶ μοῦνον ορητοί.]

Ἀϊδῶς, Invisibiliter, ἀκαταλήπτιυς, Incomprehensibili modo, ut ἀϊδὲς quoque ἀκατάληπτον.
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ἀΐδιος

*	Αἰδήσιμος, i. q. αἰδέσιμος. Ut αἰδέσιμος e fut. αἰδέ-σομαι, sic αἰδήσιμος deduci possit e fut. αἰδήσομαι. Vide Nostrum in Αἰδήμων. Orph. Argon. 1346 : Κρύπτοντε γάμων αἰδήσιμον ἔργον. Ubi ν. nott.

Αἰδήφρων, Hesychio αἰσχυντηλὸς, Pudens, Verecundus, ad verbum, Qui animo s. mente est verecunda. [Pro αἰσχυντηλὸς Cod. exhibet αἰσχύντερος. L. Αἰδόφρων* αἰσχυντηρός. At Zouar. etiam Ἀϊδίφρων· αἰσχυντηλός. Ubi minus recte Tittm. : — « L. ἀϊδή-φρων, aut αἰδήφρων, ut llesych. habet. »^

** Ἀϊδιάζω, Æternus sum. Manes ἀϊσιάζουσαν αὐτὴν [κακίαν] καταγγέλλει, Epiphan. Hæres. l. α, s. 2, hær. 66, t. ι, ρ. 633. Bast. lud. Scap. Ox.

*	Ἀϊδίζω > Perpetuo, Glossæ.

*	Αἴδιμος, Venerabilis, Veneratione dignus. Just. in Const. Lex. Gr. Lat.ap. Pet. Baldvin. 1611, 4. At forsan ibi αἴδιμος, e compendio scribendi male intellecto, locum τοῦ αἰδέσιμος usurpavit.

= Legitur tameu item Ptol. Tctrnbibl. ρ. 206, 1. 3 : Μετάβασιν ἀπὸ τῶν παιγνιωδών καὶ ἀκαταστάτο,ν ... ἁμαρτημάτων ἐπὶ τὸ προσεκτικὸν , καὶ αἴδιμον, καὶ φιλό-τιμον, Ad modestiam, Pudorem. Hask.

Ἀΐδιος, ὁ, ἡ [et ία, ιον], Sempiternus, Perpetuus, Æternus, ut Cicero interpretatur. Aristot., κόσμος ἀΐδιος, Mundus æternus. Idem, [De muudo 2] : Κινούμενος κίνησιν ἀΐδιον, Qui perpetuo movetur motu. Ἀΐδιος δόξα, Immortalis gloria, Plut. Pericle [12]. In quibus exemplis notandum est feminino genere esse euuntiatum. [Αΐδιον ἔχθραν, Thuc. 4, 20. Εμπειρίαν ἀΐδιον, Id. 7, 2i.] In usu est ap. poetas etiam : ut ap. Hesiod. (Sc. 31 ο) : Οἱ μὲν ἄρ᾽ ἀΐδιον εἶχον πό-vov.jjn Hesiodo alibi non legitur. Hom. Hymn. 29, 3 : Ἕδρην ἀΐδιον ἔλαχες, πρεσβηΐδα τιμήν.] ‖ Αΐδιον pro substantivo ponitur, et Æternitas a Cic. exponitur, ap. Plat. Timaeo, [ρ. 29, Α] : Δῆλον ὡς πρὸς τὸ ἀΐδιον ἔβλεπεν, Non igitur dubium quin aeternitatem maluerit exsequi, ut ipse interpretatur. [Ἀφαιρεῖν τῆς ἔχθρας τὸ ἀΐδιον, Inimiciliæ perpetuitatem demere, Plut. Solon, ai. Τὸ ἀΐδιον τῆς ψυχῆς καὶ τὸ ἀγέννητον, Id. De anim. procr. in Tim. 8, 1016, Β, et sæpius.] Hinc ἐξ ἀϊδίου pro ἐξ ἀϊδιότητος, Ab æterno, Ab ævo, [Plut. 1. c. 4, 1013, E] : Ἐς ἀΐδιον, In æternum, lu ævura, ut : Ἦς ἐς ἀΐδιον μνήμη λήψεται. [Ἐς ἀΐδιον,Thuc. 4,63; Epigr. inc. 491, Anth. Plan. 4, 292.] |J Eust.

Îi53) [et Etym. G.] ait dici ἀΐδιος, quasi ὁ μὴ ἵζων, ἀλλὰ έβαιος καὶ στάσιμος, Non subsidens, sed firmus et stabilis : intelligens, opinor, ex α privativo et ν. ἵζω fieri, mutato videlicet ζ in δ, ut in ἕδρα ab ἕζυ>, et aliis. Non tamen pro Firmo et stabili usurpatur ab auctoribus ἀΐδιος, sed pro Perpetuo et sempiterno, uti dictum est, verum firma stabiliaque sint necesse est, quæ æterna futura sunt. Ceterum ego contra Eustathii opinionem, ab adverbio ἀεὶ derivo ἀΐδιος, ut sit pro ἀείδιος, quod et ipsum ap. Hesycli. invenitur, ideoque illi subjungo. Sic autem ab ἀεὶ fieri ἀΐδιος, ut Sempiternus a Semper, verisimile est. [V. Intt. ad Greg. Cor. ρ. 348 sq.]

= Ætenuis, Sempiternus. Plat. Defin. 411, Α : Αΐδιον τὸ κατὰ πάντα χρόνον καὶ πρότερον ὃν καὶ νῦν μὴ ἐφθαρμὲνσν. Phædon. 106, D : Τό γε ἀθάνατον καὶ ἀΐδιον. Polit. 10, 601, Β : Ἀΐδιον εἶναι ξύνθετόν τε ἐκ πολλῶν κ. τ. λ. Tim. 37, D : Ζῶον ἀΐδιον. Phileb. 66, Α : Τὴν ἀΐδιον ... φύσιν. Tim. 37, Ε : Ἐπὶ τὴν ἀΐδιον οὐσίαν. Tim. Locrens. 97, Π : Ηοτ᾽ ἀΐδιον παράδειγμα. Tim. 3γ, C : Τῶν ἀϊδίων θεῶν ... ἄγαλμα. Axioch. 372, Α : Ἀϊοίοις τιμωρίαις τρύχονται. Ast.	»

[«Cyrop. 7, 5, 26 s. ηΖ : Νόμος ἐν πᾶσιν άνθρώποις ἀΐδιός ἐστι, Est consuetudine gentium perpetua lex. recepta. De vect. 1, 4 : Ἀΐδιαἀγαθὰ ἔχει ἡ γῆ. Intelligitur marmor : oppon. τοῖς ἐπ᾽ ἐνιαυτὸν θάλλουσί τε καὶ γηράσκουσι Ages, ii, 16 : Ἀΐδιος οἴκησις est Sepulcrum : ν. Wessel. ad Diod. S. ι, 5i.» Lex. Xenoph.] [Philosophicam definitionem et usum ν. ap. Zonar. ι, 90, et Creuzer. ad Prod. Instit. Thcol. 78; Nicot. Methon. ρ. 71 Vœmel.J

ÏfFemin. Ἀϊδίη, Orph. Hymn. 10 (9), ai; 26 , 16; 6i (60), 3. Sed ap. Dion. Hal. A. R. 3, 49 med., a Schæfbb. dt, e cod. Vat. pro vulg. ἀϊδίαις φυγαίς recipiendum e cod. Vat. ἀϊδίοις, quod voluerat jam Sylburg. Id. ibid. 4, 5, ἀϊδίους φυγὰς *

αίδοῖον

Α itidemque Plut. Cor. 20. || Ab Attica poesi videtur alienum fuisse. - t/V“· V. Planud. in Bachmann. An. t a, ρ. 18. Fix.]

‖ [Ἀϊδίων pro ἀηδίων restitutum Plutarcho, Timol. 37; ἀϊδίῳ pro ἰδίῳ, Polybio, 4, 45, ι, qua de conj. cfr. Leuiiep. Phalar. Ep. 69, ρ. 214. Ἀϊδίους pro εἰ-δίας, s. ἰδίας, Manethoni 2, 297, reddidit Dorv. ad Char. 73ο (647). Schæk.]

Ἀϊδίαις, Sempiterne, in perpetuum. [ «Symm. Midi. 7, 18.» Biel. Thés.] [Acta S. Thomæ, c. 19, ρ. 33 Thilo. Sinner.]

Ἀϊδιότης, ητος, ἡ (ἀϊδιος), Æternitas, Perpetuitas, ut ap. Aristot. 2 De mundo [?], ἀϊδιότης τῆς ψυχῆς, Æternitas animæ. Ibidem, ἀϊδιότης τοῦ κόσμου, Æternitas mundi. [Glossæ : Ἀειδιότης* Æternitas, Perpetuitas, Perennitas. Ἀϊδιότης· Perennitas. Philosophus ap. Stob. Ed. 1, 21, t. ι, ρ. 414 : Τὴν ἀϊδιότητα τοῦ κόσμου. Ἀϊδιότης conl. c. ἰδιότης. Adi Bretschneider. Lex. in luterprr. Gr. V. Τ. Spicii.] [Schleusner. Thes.

Β = Inde ab Aristotele frequens vocabulum ap. philosophos. Ipse De cœl. Ι. 2, c. ι, ρ. 35 : Περὶ τῆς ἀθανασίας αὐτοῦ [mundi] καὶ τῆς ἀϊδιότητος· et ρ.'36. De recentioribus ν. Creuzer. ad Prod. in Plat. Alcib. ρ. 118, et ad Instit. Theol. ρ. 86; Nicol. Methon. ρ. 77; Schol. Platon. 442, Bekk. Plutarch. De Isid. et Osirid. 10, 355, Α : Οὐρανὸν ἀγήρω διὰ ἀϊ-διότητα* De defect. or. 20, 420, E: Τὴν ἀϊδιότητα [ Dei ]. Quod ne suav. quidem vivi |>osse, cet. 24 , 1104 : Τῆς ἀϊδιότητος ἐλπὶς [sempiternæ viiæl. Fix.

= Philo De mundi op. t. ι, ρ. 9, 1. 40 : Ἀθανατί-ζων τὰ γένη [ὁ θεὸς] καὶ μεταδιδοὺς αὐτοῖς ἀϊδιότητος* et De hum. t. 2, ρ. 386, 1. 13 : Γενητὸς γὰρ οὐδεὶς ἀλη-θείᾳ θεὸς, ἀλλὰ δόξῃ μόνον, τὸ ἀναγκαιότατον ἀφῃρημένος, ἀϊδιότητα. Ap. Athanas. quoque Or. 3 contra Ar. t ι, part, ι, ρ. 578, Α : Ἀρνοῦνται τὴν ἀϊδιότητα καὶ θεότητα τοῦ Λόγου• male interpres, Proprietatem, quasi esset ἰδιότητα. Hase.

Ἀϊδνὴς. V. Ἀϊδνός.

Ἀϊδνὸς, ὴ, ὸν, quoque pro Tenebricosus, ut νυκτὸς, C Poeta quidam ap. Plut. [De ει Delph. 20, ρ. 394, Α : Νυκτὸς ἀϊδνᾶς ἀεργηλοῖό τε Ὑπνου κοίρανος, coli. An recte

d.	s. λάθε βιώσ. 6, if3o, A.] Et [ούρεος] ἐν βήσσῃσιν [ἀϊδνῇς], Hesiod. (Η. 860). At pro πηλὸς ἀϊδνὴς, quod ap. Plut. legitur Thes. init. : Τὰ δ᾽ ἐπέκεινα θῖνες ἄνυ-δροι καὶ θηριώδεις, ἡ πηλὸς ἀϊδνὴς, ἡ πέλαγος πεπηγός * pro hoc inquam πηλὸς ἀϊδνὴς, utpote mendoso, reponendum πηλὸς ἀϊδνὸς, ex Hesycli. : qui quum ἀϊδνὸν [ἄϊκνον cod.] exposuisset μέλαν ὴ ἀφανιστικὸν [ἀφανὲς conj. Coray. ad Plut. L ι, ρ. 355], subjungit, λέγουσι δὲ καὶ τὸν ὠκεανὸν πηλὸν ἀϊδνόν. ldemque postea sua serie : Πηλὸς ἀϊδνὸς, inquit, περὶ τὴν Αιβύην ἐστὶ τόπος καὶ τὸνὁρίζοντα ώκεανόν. Legitur tamen ap. Suid. quoque ἀϊδνὴς, exp. ὁ μὴ βλεπόμενος, Qui non cernitur. [Iu multis utraque forma usurpatur. Hemst. Schol. Hesiod. 1. Ι. : Ἀϊδνῇς • ταῖς ἀφανέσιν , ὴ ἃς ἠφάνισεν ἡ φλός. Ἀϊδνὲς γὰρ τὸ ἀφχνὲς, καί μὴ ὁρώμενον, ὡς ἀϊδὲς, κατὰ πλεονασμὸν τοῦ ν. Orph. Arg. 1032, Κῆρες ἀϊδναί. Schæp.] [Ἀϊδνὴ λιγνὺς, Α poil. Rh. 1, 389. At πηλὸς ἀϊδνὴς, Ορρ. Ἀ. 4, 2ύ5.] [Schol, exp. Σκοτεινός.]

D Αἰδοιέστατος, et Αἰδοιέστερος. Vid. Αἰδοῖος.

** Αἰδοίη, ἡ, i. q. Αἰδως, si genuina lecdo in Orae. Sib. ρ. 121 : Αἰδοίην προλιπόντες, ἀναιδείην πο-Οέοντες. Sed videtur legendum αἰδοσύνην προλ. JaccBS.

Αἰδοιϊκὸς (ὴ, ὸν), Ad inguen (αἰδοῖον) pertinens. Αἰδοιικὰ φάρμακα apud Æginetam, Medicamenta quædam ad inguen pertinentia, i. e. Morbis inguinis medenda. Item αἰδοιικὰ, Quæ pudendis aunascuntur, ap. Eund. [Ex Aetio, 14, 15 affert Weigel. Schneid. Suppl.]

Αἰδοίϊος, poetice pro αἰδοῖος, ut ὁμοίϊος pro ὁμοῖος, Venerabilis, Reverendus. [Eust. ad Od. Ι, ρ. 36i, 26=1643, 3i. Stkuve.]

* Αἰδοιολείκτης (ὁ, a λείχω), Cunnilingus. Hesych. 2, 1207 : Σκερὸς · αἰδοιολείκτης. ScHæp. V. Kuhn. ad Diog. L. ι, 5.

Αἰδοῖον, τὸ, Substantivum, Inguen; nam ex iis vocabulis quæ in W. LL. ponuntur pro interpretatione hujus nominis, nullum convenit, quum αἰδοῖον tam mulieris sit, quam viri, [Pollue. 2, 174] : vi*
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autem aliud nomen Latinum sing. num. commune sit utrique, quam Inguen. Plurali numero sæpe dicitur αἰδοῖα pro eodem, 11. Ν, (568) : Αἰδοίων τε μεσηγὺ καὶ ὀμφαλοῦ. Thuc. ι, [6] : Διαζώματα ἔχοντες περὶ τὰ αἰδοῖα οἱ ἀθληταί. Et αἰδοῖα de muliere. Herod. ι, [108]: Ἐκ τῶν αἰδοίων τῆς θυγατρός. [Vid. Ast. s. ν. Αἰδοῖος.] In singulari autem numero Plut. Κεφ. Ῥωμ. |[ιο3, ρ. 288, F] : Sabinos enim aiunt mulieris αἰδοῖον appellare Spurium. Sic autem Græci ab αἰδὼ; dicunt αἰδοῖα, ut Latini a nomine Pudor vocant Pudenda, et Verenda a verendo. Quare vana est altera etymologia, [ap. Etymm. et Zonar.J ut sint αἰδοῖα dicta παρὰ τὸ οἰδαίνειν ἐν τῇ συνουσία ὀργῶντα, neque enim οιδεῖα [scrib. οἰδοῖα c. Etym, et Zonar.*j dicitur, sed αἰδοῖα. Et Hom. ipse [II. Β, 262, Χ, 75,] αἰδῶ pro αἰδοῖα usurpat. [Αἰδοῖα vero in Od. Ο, 372 : Καὶ αίδοίοισιν ἔδωκα, pro ἀφρο-δισίοις, Rebus venereis, vel, ut loquitur Plutarch. Symp. 7, 5, ρ. ηυ5 , Ι) : Ταῖς περὶ τὰ αἰδοῖα ἡδοναῖς, docente Ilcmsterh. ad Luc. Nigi*in. 16, probante Ernest. ad l. ScHÆr. U Definitionem e Medicis dedit Steph, noster in Lex. Mcd. ρ. 544 , 553, 5q8 sq. Etiam de bestiis : Antig. Car. Hist. mir. 73 : Τῆς γαλῆ;· 116 : Τῆς ἰκτίδος. Theopli. Nonn. c. 3γ : Τὸ αἰδοῖον τοῦ ἐλαφίου* c. 273 : Ἐλάφειον αἰδοῖον. Angl. Il Τὰ αἰδοῖα virilia, signum et symbolum roboris, Diod. 8, ι, 48 et Wesscl.; ib. 55 et Herod. 2,104. Hinc in Ægypto adoratum ut Deus, Diod. 4, ί>, in Dionysii τελεταῖς ceterisque omnibus honoratum. Τὸ αἰδοῖον cultu dignum, ut τῆς γενέσεως αἴτιον, Diod. ι, 88, cett. plura 4, ὑ, egregia. Pro phallis Ægyptii αἰδοῖον vegrande νεῦον, Herod. 2, 48. Valck.]

U Αἰδοῖα Gaza Testiculos alicubi vertit, item Coles. [Etym. Gud. : Αἰδοῖα - τὰ ὀρχίδια. Angi..]

Κ [Αἰδοῖον θαλάσσιον, Squilla· quoddam genus, Nicander ap. Athen. 3, io5,C. Valck. «Fort. Holothu-rium Priapus L. Effigiem habes ap. Gesner. Hist. Anim. ρ. 892. Sæpe inveni in litoribus Istriæ, cujus incolæ vocant gazzo di mare. » Weigel. Schneid. Suppl. Etym. Μ. 59, 5α : Ἀλεσούριος, εἶδος ἰχθύος θαλασσίου, ὅν τινες κατ’ εὐφημισμὸν καλλιιυνυμον καλοῦ-σιν • ἔστι δὲ τὸ λεγόμενον θαλάσσιον αἰδοῖον , ἁλὸς οὖρα, ἁλοσούριόν τι ὄν οὐρὰν γὰρ καὶ τὸ αἰδοῖον εἰώθαμεν κα-λεῖν. Μεθόὀιος. ᾽Ἐνιοι κόγχον κογχυλῶυ. Angl.]

[ Suiil. Αἰδοῖον τὸ μόριον, ὅ καὶ ἀναγκαίον πρός τινων καλεῖται, ἐπεὶ τῆς ἀνάγκη; ἐστὶ σύμβολον. Ὅτι μεγάλα ἔχιον αἰδοῖα ἀνδροσάθων ἐλέγετο. Respicitur Artemid. ι, 45: Πενία δὲ, καὶ δουλεία, καὶ δεσμοῖς (ἔοικε,) ὅτι ἀναγκαῖόν τε καλεῖται, καὶ τῆς ἀνάγκης ἐστὶ σύμβολον, ubi plura περὶ αἰδοίων legi possunt.]

= De verendorum affectibus hæc fere Diosc. 4,

4,	ρ. 5o8, Ι. 13 : Τὰ ἐν αἰδοίοις ἕλκη· ι, 14ο, ρ. 135, 2 : Ἕδρα καὶ αἰδοίο) καὶ μήτραις εϊλκιομέναις· 3, 22, ρ. 366, 8 : Αἰδοῖα οὲ ἑλκωθεᾯτα ἰδίως θεραπεύει· ι, 91, ρ. q5,3 : Πρὸς κνησμὸν αἰδοίου • 3, 35, ρ. 381, 1. ι8 : Παύει ... τοὺς περὶ τὰ αἰδοῖα κνησμούς· 5, 5, ρ. 690, 15 : Νομῶντῶν ἐν αἰδοίοις· ι, 19, ρ. 36, q : Τὰς ἐν αἰδοίοις νομὰς, Ulcera impura, depascentia; cfr. 2, 99, ρ. 227, io et 5, 128, ρ. 796, 115. 2, $6, ρ. 221, 14 : Πρὸς φαγεδαινικὰ ἕλκη καὶ ὀδύνας αἰδοίου* 2, 124, ρ. 244, ίο : Οὐλάς τε τὰς ἐν αἰδοίοις· 4, 9°, Ρ* 587, 3 : Φιμοὺς τοὺς ἐν αἰδοίοις χαλᾷ, Constrictiones laxat. De cameli αἰδοίῳ Arist. Hist. an. 2, ρ. 499, 29 e(h Be-rol., de simiæ ρ. 5o2, 23, de hominis ι, ρ. 493, 25 et Ρ· 497, 25; ut Theophr. Hist. pl. 9, 18, 9 : Τὸ αἰδ. τείνεσθαι* et Plut. De Stoic. rep. 21, ρ. 1044, Β : Διογένην τὸ αἰδ. ἀποτριβόμενον ἐν φανερῷ. Contra, Arist. Hist. an. ι, ρ. 493, 2 : Τὸ τῆς γυναικὸς αἰδ. Eundem ait Diog. Laert. 8, 34 scripsisse, abstinuisse Pythagoram τῶν κυάμιον, ἤτοι ὅτι αἰδοίοις εἰσὶν ὅμοιοι, ἡ ὅτι ᾷδου πύλαις (ν. Αἰδοιώδης)· et Clem. Al. Strom.

5,	ρ. 672, ii, Anacharsin dormientem continuisse τῇ μὲν λαιᾶ τὰ αἰδ., τῇ ὀεξιᾷ δὲ τὸ στόμα. De causa nominis id. Hædag. 2, ρ. 224, 14 : Ταύτῃ μοι δοκεῖ καὶ ὠνομάσθαι αἰδοῖον, ὅτι χρὴ παντὸς μᾶλλον τούτῳ τοῦ σώματος τῷ μέρει χρῆσθαι μετὰ αἰδοῦς. Hase.

* Αἰοοιόπληκτος (ὁ, ἡ, a πλήσσω), Hesych. Σαννιόπληκτος explicat αἰδοιόπληκτος.

Αἰδοῖος (οία, οῖον), ab αἰδὼς fit αἰδῶος [imo αἰδῷος, q. ν.], et mutato Bœotice ω in οι, αἰδοῖος, ut Etym. ait,
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Α Venerabilis, Veneratione dignus, Venerandus, vel, Cui præstari debet reverentia, Reverendus, Reverentia dignus. Α Livio, Verendus dicitur. Od. 1,(271) : Εεῖ-νοι αἰδοῖοι· Ξ, (234) : Δεινός τ᾽, αἰδοῖός τε, μετὰ Κρή-τεσσι τετύγμην * Θ, (21) : Ὥς κεν Φαιήκεσσι φίλος πάν-τεσσι γένοιτο, Δεινός τ᾽, αἰδοῖός τε. Sic et alibi, ut Od. Τ, (254), φίλος et αἰδοῖος copulat, ut αἰδῶ et φιλότητα, II. Ω, (ι 11), unde et compar, αἰδοιότερος eum φίλτερος, Od. A, (36o) : Καί κ᾽ αἰδοιότερος καὶ φίλτερος ἀνδράσιν εἴην, pro quo et αἰδοιέστερος dicitur, ut Eust. annotat. [Eadem sign. Pind. αἰδοῖος ἀνὴρ et αἰδοία χάρις, Pyth. 4, 51, ΟΙ. 6, 127; 7, 164. Vid. Mitsch. ad Hom. Hym. in Cerer. 213. Sch/ef.] II Αἰδοῖος ἱκέτης, inquit Bud., Dignus qui exoret quod petit. Videtur autem Bud. hanc expositionem accommodare voluisse huic Homeri loco, Od. Ο, (3γ3) : Καὶ αἰδοίοισιν ἔδωκα. Ubi Eust. dicit αἰδοῦς ἀξίοις, ξένοις δηλαδὴ καὶ ἱκέταις. [V. s. ν. αἰδοῖον. 1η aliis tamen Iocis de ξένοις et ἱκέταις rectè explicatur αἰδοῦς ἄξιος * ν. Clark, ad Od. Ι. l. et Heyn. Hom. 8 ,

Β 203; 4, 482. Sic Empedocles ap. Diodor. 13, 83 : Ξείνιον αἰδοῖοι λιμὲνες, κακότητος άπειροι. Schæf.] ||Αἰ-δοίη ταμίη, Od. Α,(ι39») Eust. vult dictum esse περὶ τῆς σώφρονος, De casta. Sed fortasse αἰδοίη ταμίη ita dicitur ab Hom., ut παρθένος αἰδοίη, II. Β, (5.0, i. c, ut ego interpretor, Virgo verecunda, Virgo pudibunda, ut hic αἰδοίη significationem activam habeat, non passivam, ut αἰδοῖος in superioribus exemplis; et ut Penelope dicitur αἰδοίη, Od. Τ, (165), Matrona venerabilis, Verenda. [Eodem modo cepit Plutarchus, Ad prine, inerucl. 4, ρ. 781, Β, explicans voce ἀδιάφθορος, unde reges quoque αἰδοίους vocari censet.] Ij Αἰδοῖος in activa signil., Verecundus. Od. Ρ, (678) : Κακὸς δ’ αἰδοῖος ἀλήτης. [Cfr. et hic Heyn. Hom. 4, 482. Apollon. Lex., et interjur. ad Hesych.] [Eust. 399 : Ἰστέον δὲ ὅτι αἰδοῖος μὲν ὁ ἐφελκόμενος τὴν ἐξ ἑτέροιν αἰδῶ καὶ ἄξιος αἰδοῦς* αἰδήμιυν δὲ ὁ νἄλλους αἰδούμενος * αἰδύλος μέντοι παρὰ τοῖς ὕστερον ἀντιφραστικῶς ὁ θρασύς· καὶ ὅτι καὶ 6 αἰδήμιυν αἰδοῖος ἐν Οδυσσείᾳ κεῖται· ὥστε διχῶς ὁ αἰδοῖος, ὁ αἰδοῦς τε

C ἄξιος, ὅθεν καὶ αἰδοίη ταμίη, καὶ 6 αἰδούμενος, ὡς τὸ, Κακὸν δ᾽ αἰδοῖος ἀλήτης, (Od. Ρ, Ι. c., ubi nota κακὸν, non, ut vulgo legitur in Homero , κακός. Κακῶς exhibetur in quibusdam Mss. Vide Guyet. ap. Albert, ad Hesych. ν. Αἰδοῖος,) καὶ ὅτι αἰδεῖται μὲν, ἡ αἰδήμιυν Ἑλένη, ὡς μὴ τῷ κουριδίω ἀνδρὶ συνοῦσα, δέδιε δὲ, ὡς ὑπὸ τῶν ἄλλων μισούμενη.]

Il [Moschop. Hesiod. Ἔργ. ρ. 28, b : Αἰδοίη* ὡς γελοῖος ὁ ἄξιος γέλωτος, οὕτω καὶ αἰδοῖος 6 αἰδοῦς ἄξιος. Αἰδοῖος δέ ἐστί τίς τινι, ὴ δι᾽ ἃ ἔχει ἀγαθὰ, καθ’ ὃ λέγεται ἐνταῦθα τὸ αἰδοίη * ὴ δι’ ὃ εἰς αὐτὸν ἐξήμαρτεν ὁ αἰδούμενος. Φαίνεται δὴ τὸ αἰδοῖος ταὐτὸν εἶναι τῷ αἰδέσιμος • πλὴν ὅτι τὸ μέν ἐστι ποιητικόν, αἰδοῖος * τὸ δὲ παρὰ τοῖς κοινοῖς ἐν χρήσει. Αἰδήμιυν δὲ 6 εἰδὼς αἰδεῖσθαι. Cn·. Eund. Περὶ σχεδῶν 189 : Δὠ δὲ τῆς αι διφθόγγου ταῦτα* αἰδοῦμαι, τὸ ἐντρέπομαι* αἰδιυς • αἰδέσιμος, ὁ αἰδοῦς ἄξιος • αἰδήμων, ὁ εἰδὼς αἰδεῖσθαι * αἰδοῖος, ὁ αἰδοῦς ἄξιος, ποιητικῶς • αἰδοῖα, τὰ κρυπτόμενα μόρια τῶν ἀνθρώπων. Homer. Od. Κ , 11 : Αἰδοίοις ἀλόχοισιν * « al. αἰδοίης. » Clark. «Sic Eust. idque verum, ut 11. Ζ, 25o.

D Nuspiam ap. Hom. αἰδοῖος in feminino, sed semper αἰδοίη. Huc respexit et Hesych. Παρ’ αἰδοίῃσι* (παρὰ τοῖς αἰδοῦς αςίοις, vel saltem ad 11. Ζ, 25ο : Κοιμῶντο Πριάμοιο παρ αἰδοίης ἀλόχοισιν.) Itaque recte recepit Barnes. » Ernest. Albert, ad Hesych. loc. : « Nisi malis, Παρ’ αἰδοίῃς* ταῖς αἰδοῦς ἀξίαις, ut Jens. ex 11. Ζ, 25ο.» In Codice reperitur τοῖς... ἀξίαις. «Musuro articulus τοῖς imposuit. Retinendum ἀξίαις, prævio ταῖς. Cfr. λ V. DD. qui locum poetæ notant.» Schow.]

II [Αἰδοίης et εἰδείης conf., Jacobs, ad Anthol. Pal.

89'·]

= Pudicus, Verecundus. Plat. Legg. 12, 943, E : Παρθένος ... αἰδοία (sic: enim scribendum videtur pro α ἰδοῦς* Hesiodus enim, Opp. 2ὑ4 : Ἤ δέ τε παρθένος ἐστὶ Δίκη ... αἰδοίη) δίκη λέγεται. — Venerandus, s. Venerabilis. Theæt. 183, E : Αἰδοῖός τέ μοι ἅμα δεινός τε. Polit. 3, 390, E : Αἰδοίους βασιλῆας (Hom.) Hinc αἰδοῖα, Pudenda, h. e. Genitalia sexus utriusque. Tim. 91, Β : Τῶν ... ἀνδρῶν τὸ περὶ τὴν τῶν αἰδοίων φύσιν ἀπειθές τε καὶ αὐτοκρατὲς γε-
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γονός. Conviv. 190, Α : Αἰδοῖα δύο. 191, Β : Μετατίθη- Δ σιν αὐτῶν τὰ αἰδοῖα εἰς τὸ πρόσθεν. Ast.

Αἰδοιέστερος et Αἰδοιέστατος, irregulariter dicuntur pro αἰδοιότερος et αἰδοιότατος, ut ἀφθονέστερος et ἀφθονέστατος pro ἀφθονώτερος et ἀφθονώτατος, et similia alia,quorum meminerunt Eust. et Etym. [Usurpant Pindar. ΟΙ. 3,	: Κτεάνων δὲ χρυσὸς αἰδοιέστα-

τον Pyth. 5, 22 : Αἰδοιέστατον γέρας. Dion. Per. 172 :

Ἐκ τοῦ δ᾽ ἂν γε ρ α ρος τε καὶ αἰδοιέστερος εἴης, ubi formas istas compar, in -έστερος et-έστατος poeticas esse et ex usu Ionum tradit Eust., coli. Eod. ad ν. 742 et ad Hom. ρ. 144», Philem. Lex. s. ν., Pseudo-Did. ad Od. Β, lyo, Etym. Μ. s. ν.] Regulari autem comparativo αἰδοιότερος usus est Hom. Od. Α, (36o) :

Καί κ᾽ αἰδοιότερος καὶ φίλτερος ἀνδράσιν εἴην, Venerabilior essem et majore me reverentia dignarentur. [Plura exempla [similia] affert Maittair. De dial. ρ. 3o—3a=41—44, et Passow. Ueber Zweck Grie-cfiis cher IVœitcrbucher, ρ. 52.]

Αἰδοίως, Cùm reverentia, Cùm observantia. Od.

Τ, (243) : Αἰδοίως δ᾽ ἀπέπεμπον ἐϋσσέλμου ἐπὶ νηός. Β

Αἰδοίπαλμος, Morbus τῶν αἰδοίων, Pudendorum, ut Satyriasis et Priapismus. In VV. LL. Potest et ab αἰδὼς deduci significante τὰ αἰδοῖα.

Αἰδοιώδης, ὁ, ἡ, Formam inguinis habens, Inguinis speciem referens. Athen. 7, [ρ. 317, D] : Λέγεται δὲ τῶν πολυπόδων τὸν ἄῤῥενα ἔχειν αἰδοιῶδές τι ἐν μιᾷ τῶν πλεκτανῶν.

= Fluxerunt hæc ex Arist. Hist. an. 5,6: Φασὶ δέ τινες καὶ τὸν ἄῤῥενα ἔχειν αἰδοιῶδές τι κ. τ. λ. Adde Theophr. Hist. pl. 8, 2, ι : ᾽Επ᾽ ἐνίο,ν δὲ καὶ αἰδοιῶδες φαίνεται, καθάπερ ἐπὶ τῶν κυάμων καὶ τῶν ἐρεβίνθων, καὶ μάλιστα τῶν θέρμων, Pudendorum species; et 3, 7,

4 : Καὶ ἕτερον [φέρει ἡ δρῦς] αἰδοιώδη σχέσιν ἔχον. Hase.

Αἴδομαι etiam dicitur barytona conjugatione pro αἰδέομαι, unde αἴδετο ap. Hom. Od. Θ, (86) : Αἴδετο γὰρ Φαίηκας· Ζ, (329) : Αἴδετο γάρ ῥα Πατροκασι'γντ,τον,^ιιοίΐ explicat Valck. ad Hippol. 1328. ScHæF.j Et Αἰδό-μενος ap. Eund. aliquoties, [II. Α, 33i; E, 53i; Κ, 237; Od. Γ, 96; Δ, 326; Ο, 563; Π, 75; Τ, 527.] Usus est et Plut. Sympos. 3, [6, ρ. 654, D] : Ἐκβάλλειν C [imo ἐξελαύνειν] τῶν ὀμμάτων τὸ αἰδόμενον. [Orph. Argon. 1229. Eurip. Phœn. 1511. Epigr. adesp. 293, [Planud. 4, 106.] 343, [Pal. 9, 616.J Atlilet. Stat. 26, [Plan. 5, 334.J Agalhias 42, [Plan. 4, òq.] Æscli. Eum.

551. [Nonn. Dion. 42, 209. Schæf. Αἰδόμενοι γονέες, Callim, in Cer. 74. Ind. Scap. Ox.] Quint. Smyrn.

4,	190. [Αἰδόμενοι κταμένους, quos terræ mandari fas erat, Iil. 9, ίη. Hemst.] Eust. 111 : Τὸ δὲ αἰδομένω διφορεῖται* νῦν μὲν γὰρ ᾳπὸ βαρυτόνου γίνεται ῥήματος, τοῦ αἴδιυ, ὡς καὶ τὸ αἰδομένων ἀνδρῶν εὑρίσκεται δὲ καὶ περισπώμενον τὸ αἰδῶ, ἐξ οὗ καὶ τὸ αἰδεῖται, καὶ ὁ αἰ-δουμενος. Τοιοῦτον καὶ τὸ ἐπιμελόμενος, ἐπιμελούμενος, στερόμενος, στερούμενος * καὶ ἑτερα, ὡς καὶ τὸ ἐγήθησε καὶ γηθόμενος* 5γ9 : Ὄρα δὲ καὶ ὅπως ἐν ἑνὶ τούτιο τόπο,, [«•ζ. 53ο et 53il, καὶ περισπο,με'νως οἶδε καὶ βαρυτόνως τὸ ^ῆμα τῆς αἰδοῦς, ἐν τῷ αἰδεῖσθε ὡς ποιεῖσθε, καὶ ἐν τῷ αιὀομὲνων ὡς ἀδομὲνιυν κ. τ. λ.]

Ἀϊδονεὺς, ῆος, pro Ἀϊδωνεὺς, q. ν.

** Ἀϊοόνιος. V. Ἀηδόνιος.

Αἶδος, εος, τὸ, i. q. αἰδὼς, et ab hoc αἶδος videtur D fieri αἰδόφρων, Verecundus, quasi Verecundiam sapiens, ut dicitur ἀγανόφρων, et alia. Posset tamen et ab αἰδὼς derivari.

Ἄϊδόσδε. Vid. Ἄϊς.

* «Αἰδοσύνη, ἡ, i. q. αἰδὼς. Bekkeri Anecd. Συναγ. λέξ. 354, 31 : (Αἰδοσύνη· ἐπὶ τῶν ἐγκεκρυμμὲνων, 1. ἀποκεκρυμμένων, καὶ ἀφανῶν, καὶ λανθάνειν βουλο μενών.)» Schneider. Lex. Imo αἰδοσύνη est νοχ nihili. Zonar. : Αἰδοσύνη • ἐπὶ τῶν ἀποκεκρυμμένων, καὶ ἀφανῶν, καὶ λανθάνειν βουλομὲνων. «An leg. ἀϊδροσύνη?» Tittm. [Αἰδόσυνοι legendum proposuit Schneid, in Sup- · pl.] (Etym. Μ. 42 : Ἀϊδροσίη* ἀμαθία, ubi Cod. Augustanus ap. Tittm. ad Zonar. 123, et Lex. Vet. ap. Nostrum in voce, ἀϊδροσύνη recte praebent.) Sed ν. ἀϊδροσύνη, i. q. ἀμαθία, his locis parum convenit. Veram nobis lectionem servavit Suid. : Ἀιδου κυνῆ · ἐπὶ τῶν ἀποκεκρυμμένων, καὶ ἀφανῶν, καὶ λανθάνειν βουλομὲνων. Vide nott. ad Hesych. ν. Ἄϊδος κυνέη, ρ. 143 et 145. [Cfr. Jacobs, in αἰδοίη, ρ. 926, D.] τη es. une. græc. ton. ι, rase. 111.
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Ἀϊδοφοίτης, ου, ὁ (φοιτάω), Qui ad inferos ventitat, frequentat inferos. [Aristoph, ap.] Athen. [551, B= Aristoph. Gerytad. Fr.] [ι, ρ. 109 Dind. : Εἰσὶ γάρ τινες Ἄνδρες παρ’ ὑμῖν ᾷοοφοῖται. In Athen. libri : ἀϊδοφοῖται.]

Ἀϊδοφόλος, Tenuis, Gracilis, Corpore ita attenuatus, ut jam morti propinquus sit, Hesych. In VV. LL. habetur, ἀϊδοφόλοι, Qui nullis jam sunt viribus, quasi propinqui Plutonis speltmcæ. Recte, sicubi φόλος pro Spelunca reperiatur : e quo nomine compositum est hoc nomen, simul et ex ἄϊδος gen. Γ Aliter Arca CPl. : Ἀντὶ τοῦ Ἀϊδοπόλοι, οἱ περὶ τὸν ᾍδην πολοῦντες, oí ἐγγὺς θανάτου ὄντες, οἱ κινδυνεύοντες ἀποθανεῖν. Ἀϊδόφυλοι, Adscripti curiæ Plutonis, conj. Reisk, ad Petron. ρ. 797 Burm.jj

*	Αἰδόφρων, ονος, ὁ, ἡ (αἰδὼς et φρὴν), Verecundus. Poeticum est. Ὧ ξείνοι αἰδόφρονες, Soph. OEd. C. 23γ. Ὅστις αἰδόφρων πρός σ᾽ ἦν μάλιστα, Eur. Abest. 675, ubi ν. Monk, et XVüstem.

Ἀϊδρεία, ας, ἡ, ab ἄϊδρις, [lon. poet. ἀϊδρείη], Inscitia, Imperitia, Imprudentia. Od. Κ,(α3ι): Οἱ δ᾽ ἄρα (Ι. ἅμα) πάντες ἀϊδρείῃσιν ἕποντο. II. Η, (ι97) : Οὐ γάρ τίς με βίῃ γε ἑκὼν ἀέδοντα δίηται, Οὐδέ τ᾽ ἀϊδρείῃ. [\Voff. : Οὐδὲ μὲν ἰδρείῃ, q. ad Ι. ν. Ejnsd. Proleg. 225, et Heyn. Hom. 5, 343. Scnæs. Luc. De astrol. 2 : Τε'κτονος ἀϊδρείῃ.] Hesiod. (Ἑ. 2, 3o3, s. 683) : Ῥέζουσιν ἀϊδρείῃσι νοᾯιο. [Brnnck. in Apoll. Rh. [ι, 1283, e codd, restituit ἀϊδρείῃσι, probante Wellauer. Vulg. ἀϊδρίῃσι.] SchitF.] [Cfr. Ernest, ad Od. Μ, 4* i Var. lect. ad Orph. Argon. 1166. Fix.] Ἀϊδρηΐη resolutione lon. pro eod. ap. Herod. [6, 69. 2 codd, ibi ἀϊδρείη.]

Ἀϊδρήεις, εντός, i. q. ἄϊδρις, Inscius, Imprudens. Nicander Ἀ. (415) : Μὴ μὲν ὑοσκυάμῳ τις ἀϊδρήεντα κορέσκοι, ubi hypallage est ut ap. Lat. poetam [Virg.Æ11.3,61 j: Dare classibus austros. [Id. 397 : Ἄϊδρις. Wakef.]

*	Ἀϊδρηέντως, Schol, ad Nicand. Alex. 415. Wakef.

Ἀϊδρία, subst. erit ab ἀϊδρὸν, quod ap. Suid. est,

i.	e. Imperitia, Imprudentia. [Imo ἀϊδρίη legitur ap. Suid. V. Kuster. Biblioth. chois, t. 24, ρ. 92. Schæf.J Vid. Ἀϊδρεία.

Ἄϊδρις, £ιος et εος, ὁ et ἡ], Imperitus, Inscius. II. Γ, (219): Αΐδρεϊ φωτὶ ἐοικὼς * [quæ imitatur Luc. De dom. 17. De scriptione ἀΐδρεϊ, non ἀΐδρει, pro ἀΐδριι ν. Heyn. Hom. 4, 497 et 6, 642. Schæf. Coll. Buttm. Gramm. Gr. ι, ρ. 194.] Hesiod. (Ἀ. 410): Χώρου ἄϊδρις ἐὼν, Loci ignarus. Soph. (Aj. 911) : Ὁ πάντ᾽ ἄϊδρις. [Solon, fragm. 18, 6,Gaisl. ex Diog. Laert. ι, 5o : Εἰς δὲ μονάρχου Δῆμος ἄϊδρις ἐὼν δουλοσύνην ἔπεσεν, ubi de lect. ν. Bach. ρ. 96.] [Kuster. Bibl. chois, t. 24, ρ. 92. Schæf. [Plural, est Αίδρεις, Theophan. Epigr., Anth. Pal. 15, 14, «et Ἀΐδριδες, a Grammaticis reprehensum, sed ab Atticis receptum; ν. Etym. Μ. 42, 3o, Schol. Α. ad 11. Γ, 219.»] Lobeck. Phryn. 326.] [Coli. Eust. ρ. 407, 36. Cùm gen. Æschyl. Agam. 1076 : Γούτων ἄϊδρίς εἰμι τῶν μαντευμάτων* Suppl. 448 : Θέλω δ᾽ ἄϊδρις μᾶλλον ἡ σοφὸς κακῶν Εἶναι. vCu. Fix.]

*	Ἀϊδροδίκης, ὁ, ab ἄϊδρις et δίκη, Justitiae nescius, Juris ignarus. Pind. Ν. 1, 96, feras ab Hercule occidendas vocat Θῆρας ἀϊδροδίκας. Vid. Dissen. L 2, ρ. 367 ed Goth. ϊ

[Ἀϊδρός.] Apud Hesych. est et Ἀϊδροὶ pro ἀΐδριες, cx Ionis Teucro. [Serii,, ἄϊδροι. Cfr. Arcad. De accent. ρ. 74. Fis.] d Ἀϊδρὸν vero Suidæ est quoque διαφανές. [Kuster. Bibi, chois, t. 24, ρ. 92. ScuæF.]

Ἀϊδρῶς, Imperite. || Item Perspicue. [Zonar. ι, 97 : Ἀϊδρῶς· διαφανῶς (Tittm. Conj, ἀδιαφανῶς s. ἀφανῶς)^ ἡ ἀπείρως.]

*	Ἀϊδροσίη ap. Etym. Μ. 4 2, 43, explicatur ἀμαθία. V. Αἰδοσύνη.

Ἀϊδροσύνη, Imperitia, Inscitia : ἀμαθία in Lex. meo vet. Ab ἄϊδρις, quod ibid. exp. ἀμαθὴς, ἄπειρος, ἀναίσθητος, ἀσύνετος* vel potius a praecedente ἀϊορός.

Ἀϊδροφῶν, Ignarorum peremtor : ut Hesych. ἀϊ-δροφῶντι affert pro ἀϊδρίων ἀναιρετικῷ. [Corrigunt : Ἀνδρειφόντῃ* ἀνδρῶν ἀναιρετικῷ. Cod. Ven., ἀνδρῶν ἀναιρετικῶν.]

Ἀΐδρυτον ^ἱδρύω), Non statutum s. collocatum. Hesych.
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Ἀϊδωνεὺς

e Cratino [Σεριφίοις] affert φεύγοντες ἀΐδρυτον κακὸν, Ἁ ἄλλοις, subjungens, οἷον ἄλλοι αὑτοῖς οὐκ αν ἱδρύσαιντο, τὴν φυγήν ὡς εἴ τις ἄγαλμα ἱδρύσαιτο. Itidem in Lex. ineo vel. [et Etym. Μ. 42, 10,] ἀΐδρυτον κακὸν esse dicitur ὃ οὐκ ἄν τις ἑαυτῷ ἱδρύσαιτο, τὸ κατάρατος. [Toup. Add. in Theocr. 408. Schæf.] [Cratini versus ap. Hesych. ope cod. Ven. ita legeudus videtur : Οἰκοῦσιν οἱ φεύγοντες ἀΐδρυτον κακὸν/Exsules instabile malum, vitam vagam et erraticam, colunt. Hesych. expl. κακοΐδρυτον. Similis phrasis οἰκεῖν αἰῶνα καὶ μοίραν apud Eurip. Iph. Ἱ'. 1507, coli. Tel. fr. 22,

3. Fix. Ἀΐὀρυτα, τὰ κακὰ, Bekk. Συναγ. λές. 363, io. Aristoph. Lysistr. 809 : Τίμων τις ἦν ἀἰορυτος· ubi ν. intt. ui-u.jj

= De scriptione ἀΐδρυτος et ἀνίδρυτος docte, ut semper, Lobeck. ad Phryn. ρ. 73ο, allatis ibi Philonis locis Quod somn, a Deo mitt. t. ι, ρ. 65o, 5;

De creat, prine, t. 2, ρ. 361, 29; Quod omn. nrob. lib. ρ. /*51, 24; De præm. et pœn. ρ. 413, 4· Legi-tur quoque adhuc, Αστάτοις καὶ αϊδρύτοις ὁρμαῖς χε-χρημὲνος, ap. Cletn. Al. Strom. 2, ρ. 456, 4; alibi Β tamen ap. eund. Ἀνίδρυτος, quod vide. Hase.

Ἀΐδυλος, Hesychio est θρασὺς, Audax. Itidcmque Suidæ et Etymologo, [sed in illo est αἴδυλος, in hoc αἰδύλος. Zonar. Αἴδυλος καὶ ἀΐδυλος * ὁ θρασύς. « Cyrill.

Ms. Αἴδυλος * 6 θρασὺς, τολμηρός. » Tittm. Eust. 399,

38 : Ἰστέον δὲ ὅτι αἰδοῖος μὲν, ὁ ἐφελκόμενος τὴν ἐς ἑτέρων αἰδῶ, καὶ ἄξιος αἰδοῦς • αἰδήμυιν δὲ, ὁ ἄλλους αἰ-δούμενος· αἰδύλος μὲντοι παρὰ τοῖς ὕστερον ἀντιφραστικῶς, ὁ θρασύς. Is. Vossii Cyrill : Ἀΐδυλος· θρασὺς, ἀμαθὴς. « Ἀιδυλος est ex α priv. et ἴδυλος s. ειδυλος, i. e. συνετός, ab εἴδω, vel εἰδέω, unde recte Θρασὺς redditur. Vid. Εἴδαυλος. » Albert.]

* Αἰδὼ, Luna. V. Ἀϊδὴς, et Αἰδὼς sub fin.

† Αἰδὼ, ἡ ῥιπή. Lacones. Suid. Dahi.kb.

Αἴδω et Αἰδὼς, Eustathio [9, 29] sunt παρὰ τὸ ἀείδειν, 'quod est μὴ βλέπειν, per evasio. Itaque αἴδω esset Intueri non audeo, et αἰδὼς, ipsa actio. Sed rarum hujus verbi usum esse puto, ut pro quo crebrius usurpentur αἴδομαι et αἰδέομαι.

Ἀίδω. Vid. ἄδω.	C

Ἀΐδων pro ἀϊδωνεύς * unde dat. ἀΐδωνι Hesych. cxp. τῷ ᾷδῃ* [ubi ν. Albert, et Heyn, ad II. E, 190.]

Ἀϊδωνεὺς, έο,ς, ὁ, Pluto, Deus inferorum, Dis pater. Hesiod. (Η. gi3) : Ἢν Ἀϊδωνεὺς Ἥρπασε, Quam Pluto rapuit. Epigr. [Lucili. 124, Pal. 11,281] : Μά-γνον, ὅτ᾽ εἰς [Μάγνος ὁτ᾽ εἰς, Pal.] ἀΐδην κατέβη, τρομέων Ἀϊδυινεὺς, Tremens Pluto Magnum, quum in Orcum descenderet. Lucian. [De luctu, 16,] hoc poetico nomine utens dixit, Παραιτησάμενος τὸν Ἀϊδωνέα. Hesych. tamen ait signil. non tantum Deum in erorum, sed et Ipsum locum. Ceterum in VV. LL Αἰδωνεὺς etiam habetur trisyllabum i sed passim invenitur quadrisyllabum : nec video, quomodo αἰδωνεὺς scribi possit tanquam ab αἴδης, quod nusquam invenio, non ab ἀΐδης. II [Terram ita vocavit Empedocles, ut æthera Jovem, Plut. De plac. phil. 3, ρ. 878, Α.]

Plut. [Thes. 3 ij Ἀϊδωνέα fuisse ait Molottorum regem. Eust. in Dionys. Per. [4a3] ait, Ἀϊδωνεὺς Rex erat Epiri ap. Molottos, quem Pirithous et Theseus adierunt ob Proserpinam : is tamen ob appellationis similitu- D dinem pro ἅδης sumitur, et pro Inferno Plutone ponitur.

= Ἀϊδωνεὺς, έως, ab Ἀΐδης, producta forma, principio Æolica sec. Reisig. Enarr. ad Soph. GEd. Col. ν. 155a ; raro ea in Tragicis obvia : cfr. Æschyl. Pers. G10. Auctoribus ejus, quos commemoravit Albert, ad Hesych., adde Oppian. Hal. 3, 488, 4q5; Nicand. Alex. 194; Leonid. Tar. Epigr.

68,Pal. 7,480. Trisyllabum in numeris dactylicis non legi puto. In Antipat. Sid. Epigr. 53, Anal. 2, 5a8, Pal. 9, 792, scrib. Ἀϊδονῆος, quæ forma eum prima longa frequens est apud recentiores : cfr. Euphor. apud Tzetz. ad Lycophr. 440, fr. 5o, eum nota Meinek. ρ. 117. Nonno Dion. 3o, 172, Ἀϊδονῆα pro Αἰδωνῆα restituit Græfe, quem ν. in Ouwaroff. Nonnus von Panopol. Pclcrsburg. 1817,4°. In Quint. Sm.

6,	490, Ἀϊδονῆος rescripsit Tychsenius, quod etiam aliis in locis (3, 15; 12, 179) facere debebat. Mosch. Idyll. 4, 86 : Ἤγαγεν Ἀϊδονῆος. Cod. Flor.

αιδώς

Αἰδωνῆος. In Sophocle tamen 1. c. Αἰδωνἐῦ tribus syllabis pronuntiari voluit Hermannus. || Au-son. Epigr. 29 in Bacchum : Α1γυπτίων μὲν Ὄσιρις ἐγὼ, Μυσῶν δὲ Φανάκης· Βάκχος ἐνὶ ζωοῖσιν* ἐνὶ †Οιμὲν νοις Ἀ ίδιον εὺς, Πυρογενὴς δίκερως τιτανολέτης Διόνυσος. Apud Iriart. Catal. ρ. 112, a, ubi siue auctoris nomine legitur hoc epigramma, male scriptum φθιμὲ-νοισιν Ἀδωνεύς. Ἀϊδωνέϊ et Ἀδώνιδι conl. V. Jacobs, ad Achill. Tat. 3, 7, ρ. 63a. Fix.

= Alibi quoque ap. Ach. Tat. 8, 9 : Οὐκ ἀνέπεμ-ψεν ὁ Ἀϊδωνεὺς κατὰ σοῦ τὴν ἀνῃρημένην. Item Tatian. Contra Græc. ρ. 148, A : Ἀϊδ. αρπάζει τὴν Κόρην, καὶ αἱ πράξεις αὐτοῦ γεγόνασι μυστήρια* et Euseb. De laud. Const. ρ. 621, Ι) : Κόρης ἁρπαγὴ ὑπὸ Ἀϊδωνέως. Aliter ac Plut, versum Empedoclis interpretatur Athenag. læg. pro Chr. ρ. 22, C : Εἰ τοίνυν Ζεὺς μὲν τὸ πῦρ, Ηρα δὲ ἡ γῆ, καὶ ὁ ἀὴρ Ἀϊδωνεύς. Hase.

Ἀϊδώνιος, Lcthalis : ἀϊδώνια Hesych. [Etym. et Zonar.] exp. θανάσιμα, LethaJia. [Huschk. Anui. 127. Schæf.j

Αἰδῷος, ᾤα, ῷον, i. q. αἰδοῖος. Etym. Μ. 29, 25: Ἀπὸ τοῦ αἰδὼς γίνεται αἰδῷος, ώσπερ ἠῷος καὶ ἡρῷος, καὶ κατὰ τρσπὴν Βοιωτικὴν τῆς ῳ διφθόγγου εἰς οι, ἠοῖος καὶ αἰδοῖος· ἔχει δὲ τὸ αἰδῷος τὸ ι προσγεγραμμὲνον ὅτι τὰ ἀπὸ τῶν εἰς <υς διὰ τοῦ ωος παράγοὰγα, σὺν τῷ ι γράφονται καὶ περισπῶνται· Μίνως, Μινᾤος· ἥρυις, ἡρῶος* πάτρως, πατρῷος· ἠὼς, ἠῷος· καὶ αἰδὼς, αἰοῷος. Οὕτως ὁ Χοιροβοσκὸς εἰς τὸ Περὶ ποσότητος. Ἔστι δὲ εἴδους τῶν παραγιυγων κτητικού. Cfr. Etym. G. iterum Etym. Μ. ρ. 20, 3o : Ἀλλ’ ἕτερος κανὼν ἐστιν, ὁ λέγων, ὅτι τὰ διὰ τοῦ ωος ἔχοντα τὸ ι ὑπὲρ β' συλλαβὰς, προπερισπῶνται· χωρὶς τοῦ κολοιὸς, ὃ σημαίνει τὸν θόρυβόν οἷον, Ἀχε-λῷος, αἰδῷος, ἠῷος. Οὕτο> καὶ ἀθῷος. ΙΙρόσκενται ἔχοντα τὸ ι, διὰ τὸ λαγωὸς καὶ πατρωός· σημαίνει δὲ τὸν λεγόμενόν πατροιόν. Πρόσκειται, ὑπὲρ δύο συλλαβὰς, διὰ τὸ κλῳός· σημαίνει οὲ τὰ σιδηρά, α φοροῦσιν οι κατάδικοι* ἃ λέγονται κλοιά.

Αἰδὼς, όος, et per crasin οῦς, in dativo αἰδοϊ, in accusativo αἰδῶ, vel αἰδὼ, ut quidam, Verecundia, Reverentia, Veneratio. Nonnunquam generaliter idem sonat quod Pudor. Xenophon Cyrop, (ι, 6, 10) : Ὑπὸ τῶν ἄλλιον [imo ὑπ᾽ ἄλλ.] αἰδοῦς τεύξει, Reverentiam consequeris ab aliis, aut Venerationem, Venerationi eris aliis, Te reverebuntur alii et venerabuntur. [.Servus verberatus a Sybarita εὐθέως ἐπὶ τὴν στήλην τοῦ πατρὸς καταντήσας ἔτυχεν αἰδοῦς, Stephan. Byz. in Σύβαρις* qu» virtus observanda. Hkmst.] Aristid. Pa-nath. [ρ. 182, 19] : Ἄξιον τοίνυν καὶ τὸ τῆς αἰδοῦς εί-πεῖν ὅσον παρὰ πάντων ἐστὶ καὶ γέγονε τῇδε τῇ πόλει, Operae pretium est ergo commemorare etiam quanta reverentia præstetur et præstita fuerit ab omnibus huic civitati. Alii autem vertunt, Quanto in honore sit ac fuerit hæc civitas ap. omnes. Sed ego interpretationem meam veriorem esse puto; certum est enim αἰδῶ sonare aliquid amplius quam τιμὴν, Honorem. Unde et Homerus, postquam dixit τιμῆς, subjungit αἰδοῦς, tanquam significantius, Od. Θ, (480): Τιμῆς ἔμμοροί εἰσι καὶ αἰδοῦς. Bud. αἰδῶ Observantiam vult significare in hoc Synesii loco : Καὶ ὡς ἔχουσι πρὸς ἀλλήλους αἰδοῦς, sub. οἱ νεανίσκοι. Hesiod. (Th. 92): Θεὸν ὢς ἱλάσκσνται Αἰδοῖ μειλιχίη , Cura reverentia. Aristid., Οὕτω τιμῶσιν, αἰδοῖ τῶν θεῶν, Ita honore prosequuntur, Deorum reverentia, accipiendo passive Reverentiam, pro Reverentia, quæ Diis præ-statur. Sic ap. Synes. αἰδοῖ Μουσών, verterim, Reverentia Musarum, quum dicit, Αἰδοῖ γὰρ Μουσῶν, τοῖς ἱεροῖς αὐτῶν ἄξιον περιέπειν, Nam reverentia Musarum, sac rdotes earum par est tueri. Bud. tamen αἰδοῖ Μουσῶν interpretatur, In honorem Musarum. Sic αἰδὼς τοῦ βασιλέως, Regis reverentia, Plut. Romulo [18]. Denique dico αἰδῶ hac in signif., quæ usitatissima est, esse Observantiam, per quam ætate, aut sapientia, aut honore, aut aliqua dignitate ant cedentes reveremur et colimus. |j Item αἰδὼς, Verecundia, quæ censetur virtus a vulgo j at Aristot. [Ethic. Ni-com. 2, 7,] virtutem esse negat, quamvis laudetur qui ab ea dicitur αἰδήμων, Verecundus. Hanc αἰδῶ ita distinguit jTS. Joann.j Damascenus ἀπὸ τῆς αἰσχύνης, ut αἰδὼς sit Metus ob exspectationem vituperii ; αἰσχύνη , Metus ob aliquid turpiter commissum. Ejus
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verba sunt [De fid, ortliod. α, 15, ρ. 182, C] : Αἰδὼς, A φόβος ἐπὶ προσδοκία ψόγου· αἰσχύνη δὲ, φόβος ἐπ᾽ αϊσχρῷ πεπραγμένῳ. Hanc αἰδῶ sæpe liom. commendat atque odeo requirit in militibus, ut 11. Ο, (561) : Ὧ οίλοι, ἀνέρες ἐστὲ, καὶ αἰδῶ θέσθ᾽ ἐνὶ Ουμῷ, Ἀλληλους τ αϊ-δεῖσθε. Sic II. Ν, (122): Ἀλλ’ ἐν φρεσὶ Οέσθε έκαστος Αἰδῶ καὶ νέμεσιν. Interdum eum gen., ut rursus II. Ο, (661) : Καὶ αἰδῶ θέσθ᾽ ἐνὶ Θυμῷ Ἄλλων ἀνθρώπων. Sed Verecundiam aliorum hominum Latine non dixerimus. Quare potius ita redderem, Verecundiam vobis incutiant alii homines, aut, Pudorem incutiant: accipiendo Pudorem in bonam partem. Quo etiam modo ap. Soph. Ajace [345], αἰδῶ λαβεῖν verti possit, Pudore tangi, non, ut alii vertunt, Pudore affici ; nam αἰδῶ λαβεῖν ad verbum sonat Pudorem accipere, a seipso videlicet; at qui pudore afficitur, ab alio intelligitur pudore affici. [Locus est : Τάχ᾽ ἄν τιν᾽ αἰδῶ κἀπ᾽ ἐμοὶ βλέψας λάβοι, Fortasse verebitur me Ajax, iut. Markland. ad Suppl. io5o. Soh/ef.] || Αἰδὼς dicitur eüam generaliter de Quovis pudore, ut ap. Hom., (Od. Ρ, 347): Αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημένῳ ἀνδρὶ πα- Β ρεῖναι, Pudorem viro egeno non bonum est adesse, et 11. Ω, (44): Οὐδέ οἱ αἰδὼς Γίνεται, ἥτ᾽ ἄνδρας μέγα σίνεται, ἤδ᾽ ὀνίνησι. Apud Eust. [ρ. ι6ο6,] nescio quis [secundum Euripidem, Hippol. 385, ν. infrà, ρ. $35, C] duplicem faciens αἰδῶ, καλήν et κακὴν, ait αἰδῶ bonam et laudabilem dici παρὰ τὸ ἀεὶ τὸ δέον ἔχειν, Ex eo, quod semper habeat, quod rectum et honestum factu est; malam autem, παρὰ τὸ ἀεὶ ἐνδείας αἰτία εἶναι, Semper causa sit egestatis. Sed quisquis is est, qui hoc dixit, videtur joco, non serio dixisse. Certe constat a non videndo dictam esse αἰδῶ, quasi δυσ-ωπίαν, quod pudor oculos cogat avertere, ex α priv. et ν. ἰδεῖν, ita enim malo quam ab εἴδω, eum Etym., ut ex. ἀειδὼς fiat αἰδὼς. [Addit Etym. Μ. 3o, 3o : Ἢ ἐκ τῆς ἄϊς εὐθείας* ὴ ἐκ Τῆς ᾷδου γενικῆς κατὰ μεταπλα-σμόν. Anci..] Hujus autem etymologiae [ab ἰδεῖν] fidem facere videtur ipsum Proverbium [apud Suia.], αἰδὼς ἐν ὀφθαλμοῖς, Pudor in oculis, quod ap. Erasmum habes expositum, et meam annotationem in illam ejus expositionem, in Chiliadibus a patre meo c excusis.

Αἰδὼς, Membrum genitale, Inguen, eodem modo quo Latini plurali numero Verenda et Pudenda nominant a Pudore; ab Ovidio, [Amor. 3, 7, 69,] dicitur etiam Pars pudibunda : [Quin istic pudibunda jaces, pars pessima nostri. Versum e memoria laudat HSt. J Virilitatem quoque appellavit Martialis, [9, 7,

5.] II. Β, (262): Χλαῖνάν τ᾽ ἠδὲ χιτῶνα, τά τ᾽ αἰδῶ ἀμφ ικαλύπτει. Dionys. Η. Ἀρχ.,[ι,8ο]: Ὑπεζωσμὲνους τὴν αἰδῶ ταῖς δοραῖς. [Manetn. 6, 04ο : Χερσὶν ἑαῖς κόψαν-τες ἄφνω τεκνοσπόρον αἰδῶ. Hemst.]

Αἰδὼ, oxytonon, nominativus est singularis, ut Αη-τὼ, Σαπφώ· circumflexum autem αἰδῶ accusativus est singularis Atticus, contractus e communi αἰδόα, ut Etym, tradit, afferens ex Hom. posterioris αἰδῶ exemplum hoc, [II. Β, 262]: Τά δ᾽ αἰδῶ ἀμφικαλύ-πτει* priore autem Philetas fuisse usus traditur. [Bek-ker. Annot. ad Etym. Μ. ρ. 705, ad ρ. 28, ϊ. 40, laud. Chœrobosc. fol. 176, vers. : Τὸ αἰδὼς Φιλίππας, [sic cod.] ὁ διδάσκαλος Θεόκριτου, χωρὶς τοῦ σ προηνέγ- ^ κατο, εἰπών* Οὐκ ἀγαθὴ δ᾽ ἐπὶ ἤθεσιν αἰδο>. Verum jam HSt. vidit. Leg. Φιλητᾶς, et ν. Theocr. Id. 7, 4ο, coli, θεοκρ. γένος, ρ. 3 Gaisf. Schneider, in Suppl. Ι,βχ.Φί-λιππος legebat. Nominativum αἰδὼ diserte memorant Etym. Μ. et Phavor. Sinam. Αἰδὼ, Religio. Glossæ. Angi..] Porro observa, poetam ibi αἰδοῦς nomine vocasse non ipsam actionem τοῦ αἰδεῖσθαι καὶ αἰσχύνε-σθαι, sed τὰ αἰδοῖα s. αἰδοῖα μόρια, Pudenda. [Heyn. Hom. 4, 24S; 8, 253. Semer.] Plut, pro Reverentia et Veneratio usus est in Solone [29] : Αἰδῶ μὲν εἶχε καὶ τιμὴν παρὰ πᾶσι, Reverebantur s. Venerabantur, et honorabant eum omnes.

= Αἰδὼς, ἡ, Verecundia, Reverentia. Plat. Definit. 412, C: Τολμήσεως ὁποχώρησις ἑκουσία δικαίως καὶ πρὸς τὸ βέλτιστον φανέν καταλαβὴ ἑκουσία τοῦ βελτίστου* εὐλάβεια ὀρθοῦ ψόγου. Polit. 10, 5q5, Β : Φιλία γέ τίς με καὶ αἰδὼς ἐκ παιδὸς ἔχουσα περὶ Ὁμήρου. Sophist. 217,

D : ΑΙδο>ς τίς μ᾽ ἔχει. Polit. 5, 465, Β : Δέος τε καὶ αἰδὼς. Euthyphr. 12, Β : Ἵνα δέος, ἔνθα καὶ αἰδώς· ib. C :

Ἵνα μὲν αἰδὼς, ἔνθα καὶ δέος (ν. Lennep. ad Phalar, ρ. 143, 27^ e<h Lips.) Legg. 3, 698, Β : Δεσπότις ἐνῆν τις αἰδώς. Charm. 160, Ε : Δοκεῖ ... εἶναι ὅπερ αἰδὼς ἡ σωφροσύνη* 161, Α, (Homer.) Ib. : Ἔστιν αρα αἰδὼς οὐκ ἀγαθὸν καὶ ἀγαθοίν. Ib. : Οὐκ ἄρα σωφροσύνη ἂν εἴη αἰδώς. Β : Αἰδὼς ... οὐδὲν μᾶλλον ἀγαθὸν ἡ καὶ κακόν. — Sophist. 216, Β : Ὀπόσοι μετέχουσιν αἰδοῦς δικαίας. Ρο-litic. 31 ο, D : Ἤ ... αἰδοῦς γε αὖ λίαν πλήρης ψυχή. Polilic. 5, 463, D: Αἰδοῦς τε πέρι καὶ κηδεμονίας* 8, 56ο, Α : Ἐξέπεσον αἰδοῦς τινὸς εγγενομένης ἐν τῇ τοῦ νέου ψυχῇ. Legg. ι, 649, C: Ἂ τῆς αἰδοῦς έλεγες* 2, 672, D: Αἰδοῦς ... ψυχῆς κτήσεως ἕνεκα· 6,772, Α: Μέχριπερ αἰδοῦς σώφρονος ἑκάστων. Phædr. 2 56, Α : Μετ αἰ ὀοῦς καὶ λόγου. — Legg. 12, q43, E : Αἰδοῖ καὶ δίκη. Epist. 6, 3a3, Β: Δίκη τε καὶ αἰδοῖ- γ, 337, Α: Αἰὅοῖ καὶ φόβῳ.... αἰδοῖ δὲ αὖ κ. τ. λ. 34ο, Α : Ἔδωκέ τι μὲρος αἰδοῖ τῶν περὶ ἐμὲ πραγμάτων. — Protag. 322, C : ΑΙδῶ τε καὶ δίκην 329, C : Τὴν δικαιοσύνην καὶ τὴν αἰδῶ. Polit. 8, 56ο, D : Τὴν ... αἰδῶ ἠλιθιότητα ὀνομά-ζοντες. Legg. ι, 647, Λ : Τοῦτον τὸν φόβον ἐν τιμῇ μὲ-γίστῃ σέβει καὶ (scribendum videtur σέβεται) καλῶν αἰδῶ* 2, 671, D: Ὅν αἰδῶ τε καὶ αἰσχύνην θεῖον φόβον ωνομάκαμεν. 3, 699, C: Ἢν αἰδῶ ... εἴπομεν. 4, 713, Ε : Εἰρήνην τε καὶ αἰδῶ κ. χ. λ. 5, 729, Α : Παισὶ ... αἰδῶ χρὴ πολλὴν ... καταλείπειν. — Etiam Venia (ν. αἰδεῖσθαι). Legg. 9, 867, Ε : Τῆς αἰδοῦς τε πέρι καὶ κα-ταδοχῆς τούτων δικαστὸς γίγνεσθαι. Ast.

= Genit. Æol. αἰδῶς. Alcaeus ap. Hephæst. Enchir. c. 14, fragm. 7 Gaisf.: Μέλαγχρος αἰδῶς ἄξιος τῇ πόλει. Αἰδὼς FI. Turn. Correxit αἰδῶς Gaisford. secutus Voss. ad Catuli, ρ. 118, probante Dorvill. Vann. erit. ρ. 461, « ut ap. Mosch. Id. 6, ι, ἀχῶς. » || De accentu accusativi jam veteres dissentiebant. Β. W. in Mus. Crit. Cantabr. vol. ι, ρ. 126, Ι. ab Osann. ad Philem. ρ. 7 : « Discimus ex Schol. Venet. Α. ad Iliad. Β, 262, Aristarchum αἰδῶ, ἠῶ circumflexe scripsisse, Dionysium vero Sidonium oxytone. Pamphilus omnes id genus accusativos circumflectebat; Dionysius Thrax Aristarchum culpat, qui αἰδῶ et ἤῶ circumflexe scripserit, alia vero oxytone, Πυθὼ, Λητώ.» Plura ν. ib. ap. Schol. Αἰδῶ scribendum esse praecipiunt Joann. Alex. Τον. παραγγ. ρ. ι a, 1. 31, Philemo, Etym. Μ., Phavor., Theodos. Alex. Gœttling. ρ. 199, 18, et Rcgul. pros. Herm. ρ. 453, quia ω non βϊϊπτωτικὸν, casuale, de qua re ν. Gœttling. 1.1., ρ. 249, sed natum e erasi αἰδόα. Cfr. Heyn. Hom. 4, 245 et Buttm. Gramm. t. ι, ρ. 188, not.* Libri Mss. et editt. fluctuant. Αἰδὼ legebatur in Herodot. 1, 8, ed. Wess. e culpa librariorum, ut opinatur Kœn. ad Greg. Cor. 428 (200). Nunc scribitur αἰδῶ* ν. Bæhr. In Plut. Conj. præc. 47, ρ. 144, F, αἰδὼ legitur in ed. Wytt. Cfr. Schæfer. ad Dion. Hal. De comp. verb. ρ. 43 et Creuzer. ad Plotin. De pulcr. ρ. a3o. Adde E. Η. Barker. Amœn. Crit. et Philol., in Classical Journal 31, 112, cui unice placet αἰδὼ in nominativo, αἰδῶ vel αἰδοῦν in accus. De αἰδοῦν accus, est quod dubitem. Locus Greg. Cor. ad quem respexit Barker. est, De dial. lon. § 35 : Τὰ εἰς ω λήγυντα θηλυκὰ ἐπὶ τῆς αἰτιατικῆς εἰς ουν περατοῦσι* Αητὼ, Λη-τοῦν, Σαπφὼ, Σαπφοῦν, ἠῶ, ἠοῦν, αἰδῶ, αἰδοῦν. Ἤὼ et αἰδὼ præfert in nominat. Barker. Ι. Ι. Voces ἠῶ ... αἰδοῦν desunt in Vatie, et prior, editt.; de nominibus in ω loquitur Greg. Cor. Ἤοῦν quidem certum est; ν. præter Schæfer. ad h. Ι., Jacobs, ad Anth. Pal. 892 sq. ; at accusativi αἰδοῦν nullum affertur exemplum. Declinationem Theodos. Alex. Canon, in Bek-ker. Anecd. 998, plenam refert, ubi tamen αἰδὼ editur.

Τὶ Distinctionem inter αἰδὼς et αἰσχύνη, quam HSt. ex Jo. Dam. affert, ut « αἰδὼς sit Pudor profectus e verecundia, αἰσχύνη, Pudor ortus ex turpitudine,» Lennep. Lex. Etym. ν. αἶσχος, Aristoxeno Musico tribuit Ammon. : Αἰδὼς καὶ αἰσχύνη διαφέρει, ὅτι ἡ μὲν αἰδιυς ἐστιν ἐντροπὴ πΡ60 ἕλαστον, ὡς σεβομένιυς τις ἔχει* αἰσχύνη δ᾽ ἐφ' οἷς ἕκαστος ἁμαρτὼν αἰσχύνεται, ὡς μὴ δέον τὶ πράξας. Καὶ αἰδεῖται μὲν τις τὸν πατέρα. αἰσχύνεται δὲ, ὃς μεθύσκεται- (Reliqua absunt a Ms. Meerm. desin. in ὃς μεθύσκ. Valck.) διαστέλλει δὲ Ἀρι-στόξενος ὁ μουσικὸς τὴν διαφορὰν ἐν τῷ πρώτῳ νόμω Παιδευτικών. Φησὶ γὰρ διαφορὰν τήνδε νομιστέον αἰοοῦς τε
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καὶ αἰσχύνης, ὅτι ἡ μὲν αἰδὼς πρὸς ἡλικίαν (κακίαν conjecit Sturz. ad Etym. G., sed nihil mutandum. And.) πρὸς ἀρετὴν, πρὸς ἐμπειρίαν, πρὸς εὐδοξίαν. Ὀ γὰρ ἐπι-στάμενος αἰδεῖσθαι, πρὸς ἑκάστην τῶν εἰρημένων ὑπεροχῶν προσέρ^εται, οὕτω διακείμενος οὐ διὰ το ἡμαρτηκέναι τι, ἀλλὰ οια τὸ σέβεσθαι και τιμᾷν τὰς εἰρημὲνας ὑπεροχάς. Ἡ δὲ αἰσχύνη πρῶτον μὲν πρὸς πάντα άνθρωπον (Ι*, πᾶν τὸ ἄνουν, VaLcr.), ἔπειτα ἐπὶ τοῖς νομιζομένοις αἰσχροῖς.

« Σεβομένως. Hæc vett. est Edd. lectio : Steph, et Vulc. ὡς σεβόμενος τ. ε. Nec hanc, ne(|iie illam probo: fortassis non male scriberetur ὦν σεβομένως, s. quod malim, ὦν σεβασμίως τις ἔχει (sic Ms. Meerin. Ms. Etym. Traj. ap. Segaar. Epist, ρ. 6 : Ὅν τις σεβασμὸς ἔχει. Eust. ad Od. Ξ, ρ. 536, Ι. 18 Bas. : Ὧν τις ἔχει σεβασμίων, usus hac Ammonii nota), e schedis Ptolem. Asculon. § 84. (Etym. lì. supra, ἡ ἐντροπὴ πρὸς έκαστον σεβασμίο,ς ἔχ^ειν, Eran. Philo, ἡ ἐντροπὴ πρὸς έκαστον οὕτω σεβασμιως ἔχειν. Wakep. ad marg. sui Ammonii penes E. Η. Barker. corrigit, ἐντροπὴ πρὸς έκαστον, οὓς σεβόμενός τις ἔχει. Ancl.) Γῶν εἰρημένιον. Ms. τῶν ὑπερο-χῶν τῶν εἰρημὲνων π. οὕτω δ. Vulgatam, (quam firmat Etym. G. Ancl.) potiorem duxi : paulo post in eadem hac nota, τιμᾷν τὰς εἰρημένας ὑπεροχάς. In ultima nota probem legi, ἔπειτα ο (δὲ Ms. Segaar. ρ. 6,) ἐπὶ τ᾽. (Cfr. Eust. ad 11. Χ, ρ. 1384 , l\i Bas.)» Vaíck. edit, et Ms. In Etym. G. est ἔπειτα δὲ τοῖς. Ex Ammonio sua hausisse videntur, coli. Mahn. De Aristoxen. ρ. 99, et not., Eran. Philo, ρ. 160, Etym. G. ex Amm. emendand., et q. Valck. affert, Tzet/.. ad Hesiod. Ἔργ. 316, ρ. 212 Gaisf., coli. Eod. ad ν. 190, ρ. 150 Gaisf. «Differentiam hanc ex Aristoxeno attigit Schol. Eur. Hec. 285. E Ms. diversa ab his sunt. Αἰδὼς et αἰσχύνη Thucyd, permutare ait Schol, ad ι, 64."Valck. Locus est: Αἰδὼς σωφροσύνης πλεῖστον με-τέχει, αἰσχύνης δὲ εὐψυχία· ubi αἰδὼς Coray. in Thucyd, par Le ν isque , t. 1, ρ. 332, iut. honte de la lâcheté, bravoure; Dedecoris vitandi studium, Elmsl. ad Eui·. Heracl. 201, l. Gœller. Moschopul. ad Hesiod. Ἔργ· 315, ρ. 211 Gaisl. : Αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημίνον ἄνδρα κομίζει. Αἰδοις με ἄγει, καὶ αἰδῶ ἔχω, καὶ αἰδοῦμαι ταὐτὸν, ὥστε τὸ, οὐκ ἀγαθὴ αἰδὼς ἄγει τὸν ἄνδρα τὸν ἐνδεῆ, ταὐτὸν ἂν εἴη τῷ, οὐκ ἀγαθὴν αἰδῶ ἔχει ὁ ἐνδεὴς ἀνὴρ, καὶ τοῦτο πάλιν ταὐτὸν τῷ, ἐνδεὴς ἀνὴρ οὐ καλῶς αἰδεῖται. Niceph. Greg. ap. Hermann. Cr. Gr. 329 : Τοῦ φόβου πάλιν εἴδη ἐξ, ὄκνος, αἰδὼς, αἰσχύνη, κατά-πληξις, ἔκπληξις, ἀγωνία. Καὶ ὄκνος μέν ἐστι φόβος μελ-λούσης ἐνεργείας* αἰδὼς δὲ, φόβος ἐπὶ προσδοκία ψόγου* αἰσχύνη δὲ, φόβος ἐπ᾽ αἰσχρῷ πεπραγμένῳ. Adde Α110-nym. in Boissonad. Anecd, t. ι, ρ. 412, et Greg. Nyss. in not. 6 ab editore cl. egregie e cod. suppletum. Andronicus Rhodius: Αἰσχύνη δὲ, φόβος ἀδο-ςίας. Εὐλαβείας εἴδη· αἰδὼς, ἁγνεία. Ὅροι τῶν εἰδῶν • αἰδὼς ἐστιν εὐλάβεια ὀρθοῦ λόγου, ἁγνεία δὲ, εὐλάβεια τῶν περὶ Οεὸν αμαρτημάτων. Zonar. : Αἰδώς * αἰσχύνη, ἡ εὐλάβεια, ἡ φόβος.

H Εἰσὶ δ᾽ ἡδοναὶ πολλαὶ βίου, Μακραί τε λέσχαι, καὶ σχολὴ, τερπνόν κακὸν, Αἰδώς τε * δισσαὶ δ᾽ εἰσίν • ἡ μὲν οὐ κακὴ, Ἤ δ᾽ ἄχθος οἴκων, Eur. Hipp. 385, ubi de duplici hac αἰδῷ ν. Valcken. In Homer. sententiam illam inferebant veteres in II. Ω, 45, pro ἠδ᾽ ὀνίνησι scribentes ἤδ᾽ ὀν. · ubi Schol. V. : Ούπυι γὰρ αἰδὼς καὶ αἰσχύνη διεκέκριτο, ἀλλ’ ἐπὶ διαφόροις πραγμασιν ἐν ἦν ὄνομα. Πανταχοῦ τῶν ὑπομνημάτοιν οὕτως εὗρον, πλὴν Ἤρακλεῶνος. Utrum Hesiodi sit versus, ubi legitur Op. 316 : Αἰδὼς, ἥτ᾽ ἄνδρας μέγα σίνεται, ἠδ᾽ ὀνίνησι (Græv. conj. ἡδ᾽ ἄ. μ. σ.,ἡδ᾽ ἀ, ut cod. Voss. ι), et hinc in Homer. illaLus, aut e contrario ex Hom. in Hesiodum , ut vers. Hesiod, præced. 3x5 : Αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημὲνον ἄνδρα κομίζει, ex Ilom. Od. Ρ, 347, dubium est; ν. præter Eust. ρ. i388 et Schol, ad Hesiod. Gaisl. ρ. 210 sqq., Heyn. Hom. 8, 597, et intt. rec. ad Hesiod, l. In proverbium abiisse duos versus Αἰδὼς δ᾽ οὐκ ἀγαθὴ κεχρημένῳ ἀνδρὶ προΐκτῃ, et Hesiod, αἰδὼς ...κομίζει, ἐπὶ τῶν δι᾽ ἐπιείκειαν βλαπτόμενων, disces e Suida, qui addit : Καὶ ἑτέρα παροιμία, Αἰδὼς ἐν ὀφθαλμοῖς, παρόσον οἱ κεκακωμένοι τοὺς ὀφθαλμοὺς οὐκ αἰδοῦνταί, ἡ ὅτι τοὺς παρόντας αἰδοῦνται μᾶλλον οἱ ἄνθρωποι, ἡ τοὺς ἀπόντας. Ubi Kust. l. Aristot. Rhet. 2, 8, 3, ρ. 109 ed. Oxon. Adde Eust. ad II. Ν, ρ. 923, ad Od. Σ, ρ. 1754· —lu cculis τὴν αἴδω

A κατοικεῖν, Aristot, ap. Athen. 13, ρ. 564, Β. Ut Αἰδόῦς sedes in oculis, ita et ἀναιδείας, Longin. 4, S 4· Valck.. Ἀφροδισίῳ αἰδὼς μὲν ἐν ὀφθαλμοῖς κατᾤκει, πειθὼ δὲ ἐν χείλεσιν, Isid. Peius. Ερ. 5, 28, ρ. 56ι, Α. Jacobs.

H Αἰδὼς et δέος juncta, Heyn. Hom. 7, 1115 Lennep. ad Phalar, ρ. 127, Α ; Brunck. ad Aj. 1079. Σὺν αἰδοῖ καὶ δέει συγγνώμην αἰτήσει, Aristid. Or. 44, ρ• 570, 2. U Αἰδὼς ἔχει με, Pudor impedit me, i. q. αἰδοῦμαι, Brunck. et Beck. ad Orest. 101. Plut. Coriol. 14 : Τὸν δῆμον αἰδὼς τις εἶχεν. Pomp. 22; Cleom. 32; Gcer. 31 : Δεινὴ αἰδὼς εἶχεν αὐτὸν [Pompeium] πρὸς τὸν ἄνδρα. Αἰδ. πρός τινα sæpe ap. Plutarch., Pnilop. 11, Anton. 43, Gain. »8., Cic. 3i. Cùm περὶ, Cæs. 14 : Οὐκ ἀξίαν τῆς περὶ αὐτὸν αἰδοῦς [φωνὴν]. Sic Lucian. Scyth. 6 : Ὅση περὶ τοὺς ξένους ἡ αἰδὼς, ubi ν. Reitz. Plut. Sertor. 26 : Εἶχεν αἰδῶ καὶ κόσμον. Ages. 20 : Αἰδῶ καὶ φιλοτιμίαν καὶ ζήλον ἀρετῆς. ‖ Αἰδῶ νέμειν τινὶ, Venerari aliquem. Τοῖς ἱερεῦσιν αἰδῶ καὶ τιμὴν νέμειν, Plutarch., Β Max. c. prine, phil. 3, ρ. 7769 F. Callipatiram Olympiae virum simulantem et deprehensam ἀφιᾶσιν ἀζήμιον , καὶ τῷ πατρὶ καὶ ἀδελφοῖς αὐτῆς καὶ τῷ παιδὶ αἰδῶ νέμοντες, Pausaii. 5, 6, 5. Hf.mst. Plut. Adv. Co-lot. 24, ρ. 1120, C. Similiter νέμειν ἐς ἱκέτας αἰδῶ, Paus. 7, 15, ι. Valck.. Ἐπιστήσας [Lycurgus] αἰδῶ καὶ τάξιν τοῖς γάμοις, Plut. Lyc. c. 15, et Compar. Lyc. et Num. c. 3 : Αἰδῶ πολλὴν ἐπέστησε ταῖς γαμεταῖς. ‖ Αἰδὼς i. q. σέβας, sæpe in Hom., Heyn. Hom. 4, 482.	‖ Αἰδ. et νέμεσις dist. Heyn. Hom. 6, 391.

‖ Hom. U. E, 786 : Αἰδὼς, Ἀργεῖοι, supplet ἐγγενέσθο, Schol. BL ad II. Ο, 5o2; cfr. Heyn. t. 5, ρ. 147; Kœppen. Erhl. Anm. t. 2, ρ. 129, ed. 1795.	|| Ee-

vereutia erga alios, Wakef. et Monk, ad Alc. 612. ‖ Augusta species, Mattliiæ Anim. ad Hom. hymn. 386.	‖ Opp. φόβος. Soph. Aj. 1076 : Μηδὲν φόβου

πρόβλημα μηδ’ αἰδοῦς ἔχων. Plut. Nie. 29; Agis 14 : Αἰδὼς τοσαύτη καὶ φόβος. Dio Chr. c, ρ. 6, 15 : Αἰδὼς ὕπεισι, πολὺ Κρεῖττον καὶ ἰσχυρότερον φόβου. ‖ Exemplum juvenis formosi et pudici, Id. 274, Ι) : Το κάλλος C ἐὰν μετὰ αἰδοῦς ᾗ, καὶ τοὺς αναιδείς τρέπει καὶ ἀναγκάζει αἰδεῖσθαι. Valcr. J. Poil. 2, 87 : Καὶ ἀνθοῦσαι παρειαὶ, καὶ εὐανθεῖς, καὶ ἐρυθαινόμεναι, λάμπουσαι, στίλβουσαι, ἐρυθριῶσαι, ὑποφαίνουσαι τὴν τῆς αἰδοῦς χρόαν, ὡς ὑπο-λάμπειν αὐταῖς τὸ ἦθος, ὡς ἐμφαίνεσθαι τὴν αἰδῶ. Soph. OKd. C. 1267 : Ζηνὶ σύνθακος Ορόνων Αἰδώς. Colebatur ab Atheniensibus. Paus. Attic. 17, ι; Eust. ρ. 1279; intt. ad Hesych. Αἰδοῦς καὶ φιλίας. Ex Eust. l. Ι. hauserunt Suid. et Bekkeri Συναγ. λέξ. χρησ. 355, 14 : Αἰδῶ , (Bekk. Αἰδὼ , Ι. Αἰδώς· Ancl.) τὸ αἰδοῖον, καὶ ἡ σελήνη παρὰ Χαλδαίοις, καὶ ἡ ῥιπὴ παρὰ Λάκωσι, καὶ ἡ τροφὸς τῆς Ἀθηνᾶς, καὶ ὁ βυ,μὸς ὁ ἐν τῇ Ἀκροπόλει. SciiiEFEiii et Angl. copias digessit et auxit Sinuer.

‖ [Suid. Αἰδώς* ἡ ἐπιτιμία. Suid.un hæc sumsisse ex Artemid., qui, ι, c. 45, de pudendis agens, inter alia et hæc scribit : Πρὸς δὲ καὶ ἀξιωμάτιον ἐπιτιμίαν [Rciff. ἐπιτιμία]· αἰδὼς γὰρ καὶ ἐπιτιμία καλεῖται, rectè vidit Kuster., in eo tamen falsus quod credidit e loco hoc Artemidori patere, Pudendum a Græcis ἐπιτιμία etiam appellari. Melius Reisk. « Ἐπιτιμία ἀξιωμάτων β est igitur Talis honesta conditio eum administratione munerum publicorum conjuncta, Dignitas personæ publicæ, Viri magistratum gerentis auctoritas. Pergit Artemid. : Talem honestum statum, præclaramqne et spectatam vitæ sortem, etiam αἰδῶ, h. e. Reverentiam , s. Verendam, Sacram et inviolabilem appellari vivendi sortem. »]

‖ [Αἰδοῦς ἄξιος κρεῖττον, ὴ σεβάσμιος, Thom. Μ. ρ. 18, ubi ν. Sallier.]

‖ [Suid. et Bekker. Συναγ. λέξ. χρησ. [354, 3ο]: Αἰδοῖ εἴκων • αἰδούμενος. Hesych. Αἰοοίῃ νικώμενος τῇ αἰσχύνη. Αἰδοῖ εἴκων νικώμενος τῇ αἰδοῖ, τουτέστιν αἰδούμενος. V. Albert. Wakef. ad marg. : Αἰδοῖ νικιὑμενος* τῇ αἰσχύνῃ.] .

Αἰδῶσσα, Hesych. expl. τῆς αὐλῆς τὰ τειχία, Muri quibus cohors s. cors cincta est. Quo sensu infrà Αἴθουσα. [Λἴθωσα correxit Kuster.]

** Αἰὲ i. q. αἰεὶ, Semper. Herodian. Ms. ap. Gais-ford. ad Eurip. Suppl, ρ. 62 ed. Lips, et Joann Alex. Τον. παρ. ρ. 33 et 34· Fix.
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*	Αἰεθαλὴς, νοχ suspecta. V. Ruhnk. Epist, erit. 255. A

Αἰεὶ, ap. Poetas pro ἀεὶ, sicut αἰετὸς pro ἀετός.

Nonnulli tamen ἀεὶ ex αἰεὶ factum esse contendunt, ι abjecto; sed magis recepta est opiuio, præcederc ἀεί. II. Β, [46]: - κῆπτρον πατρώϊον ἄφθιτον αἰεί. Jungitur eum adverbiis sæpe : ut ll. Τ, [68] : Ἀσκελέως αἰεὶ μενεαινέμεν. Ι, [317] : Νωλεμὲς αἰει. Od. Φ, [69] : ᾽Εμμενὲς αἰεί. Herod. quoque hoc utitur, ut 1. ι , [58] : Αἰεί κοτε τῇ αὐτῇ [γλώσσῃ] χρέεται [διαχρέεται edd. recc.], Semper eadem lingua utitur : [et 2, 5o.]

Αἰεὶ quoque sua composita habet, ut αἰειγενέτης, αἰειναῦται, αἰείφρουρος, quæ vide in nominibus, eum quibus adverbium ipsum compositum est. [V. Ἀεί.]

= Αἰεὶ, Ionica forma, in poetis semper spondeum facit ita ut,quum ultima syllaba corripienda sit antè vocalem, αἰὲν scribi debeat. In fine versus ob pleniorem sonum αἰεὶ quam αἰὲν dicere praetulerunt poetæ. Cfr. Valck. ad Mosch. Id. 4, 40; Bekker. in Epheiu. len. 1809, n. 243, ρ. 122; Hermann. Præf. adürpli. ρ. ix; ad Hymn. 66,11 ; ad Hom. Hymn. Ven. 202 et Elcin. Doctr. metr. 35o; Bœckli. Nott. erit, ad Pind. Nem. β 6, 3. II Αἰεὶ permutatur eum ἀεὶ in codd, et editt. omnium fere scriptorum : de poetis ν. s. ἀεί. In Ionica oratione Herodoti fluctuat scriptura Ι. ι,

c.	97 ; 1. 7, c. 10, § 5 cet., et vulgatum ἀεὶ ctiamnum tenent editiones Ι. ι, c. 34. Atticis suam ubique restituerunt formam Ι. Bekkerus et G. Dindoríius : de Platone ν. Ast. supra col. 73o, Α; in Thucydide tuentur eam meliores libri, (quamquam Marcellinus:

Ὠς ἐπιπλεῖστον δὲ χρῆται τῆ ἀρχαία, ὅταν τὴν δίφθογγον τὴν αι ἀντὶ τοῦ α γράφῃ αἰεὶ λέγων) • cfr. Ρυρρ. Pro-legg. t. 1, ρ. 2ϊ ι ; in Demosthene revocaverunt praeter Bekkerum et Dindorlium Schæferus,q. ν. Appar. t. ι, ρ. 2o3, 406 et alib., itémque in Aristide Din-dorfius. In Xenophonte jam Zeunius et post eum alii Atticum usum secuti sunt : ν. ad Cyrop. 2, 2, 3o; 3, 2, 25; 3, 3, 25; 4, ι, 5 cet. Codicum lectiones ν. ap. Popp. Præl. ad Cyrop, ρ. xxxv, coli. Sturz. Lex. s. ἀεὶ, et Bornemanu. ad Anab. 2, 3,

13.	Utrum Attici in prosa prætulcrint, intelligitur tum ex analogia et ipsa compositorum ratione, ut c monuit Schæfcr. ad Dem. Appar. 1, 197, tum c diserto hac de re vetustissimorum Grammaticorum testimonio facile elevanti ancipitem codicum fidem.

V. Bast. ad Greg. Cor. 346, et citata s. ἀεὶ col. 732, 733. Librarios enim αἰεὶ ex Homero, quem maxime familiarem habebant, in alios scriptores transtulisse vel ex eo conjicere licet, quod compositum, quo ipse carebat, ἐσαιεὶ pro ἐσαεὶ rarissime in codd, scriptum reperiatur. Et omnino qui possit in soluta oratione Ionica forma ferri, quæ ipsis Tragicis si concedenda est, at certe non ultra metri necessitatem ? In recentioribus attigerunt hanc rem Schweig-hæuserus, Lex. Polyb. s. ἀεί· in Appian. Id. t. 3, ρ. 157, Herodian. írmisch. t. 2, ρ. 46, Antonin. Lib. Verheyk. ρ. 296. Cfr. etiam Reitz. ad Lucian. Phalar, ait. c. 12, De luci. c. 6 et alib., Weisk. ad Longin. ind. s. ἀεί. Fix.

II [Αἰεὶ et αἶ αἶ conl. Soph. Electr. 150.]

Αἰειγενέτης, ου, ao (γίγνομαι) pro ἀειγενέτης, versus gratia ι inserto. II. Β, (4oo) : Ἄλλος δ᾽ ἄλλῳ ἔρεξε D (ἔρεζε Wolf.) θεῶν αἰειγενετάιον.

** Αἰειγενὴς, ὲς (γίγνομαι), Sempiternus, i. q. ἀειγενὴς. Oppiau. Cyn. 2, 397 : Αἰειγενέος βιότοιο. Fil.

*	Αἰειεστῶ. V. Ἀειεστώ.

** Αἰειθαλής. V. Ἀειθαλής.

** Αἰείζως. V. Ἀείζως.

** Αἰείμνηστος. V. Ἀείμνηστος.

Αἰειναῦται. V. Ἀειναῦται.

Αἰεισκώψ. V. Ἀεισκῶπες.

Αἰέλιοι, iidem qui supra Ἀέλιοι, i. e. οἱ ἀδελφὰς γυναῖκας ἔχοντες, Qui sorores in matrimonio habent : quos συγγενεῖς quoque dici annotat Etym. Μ. [31,

i3.] Perperam pro hoc αἰέλιοι ap. Suid. scriptum Αἰαιοὶ, quod exp. itid. σύγγαμβροι. [Eust. ad II. Ζ, 648, 45. Struve.]

Αἰόλουρος, pro αἴλουρος dici, non κατὰ πλεονασμόν, sed ἀντίθεσιν, utpote παρὰ τὸ αἰόλον καὶ τὴν οὐρὰν , tradit Etym. [31, 45 et Zonar. ι, 6G,] ex Herodiano Περὶ παθῶν • est certe felium cauda utpluri-tu£s. uno. cnæc. τ υ.μ. ι, fasc. 111.

αίετος

mum varia. Sunt qui Bœoticum esse dicant ap. Aristoph. [Ἀ. 879, ubi ν. Brunck. Angi.] [Cfr. Pierson. ad Mœr. 36. Herod. 2, 66, Wessel. et Gaisl. αἰελού-ρους dederunt ex opt. codd, pro vulg. αἰλούρους. ScHÆF.]

Αἰὲν, i. q. præcedentia αἰεὶ et ἀεὶ, et ipsum in usu ap. Poetas, ut Od. Ξ, (458) : Ζέφυρος μέγας αἰὲν ἔφυδρος. Et ll. Α, atque alibi, θεοὶ αἰεν ἐόντες, Dii qui semper sunt, pro ἀθάνατοι, Immortales. Soph. OEd. C· [1573] : Λόγος αἰὲν ἀνέχει. Ut autem dicitur εἰς vel ἐς ἀεὶ, ita et εἰς vel ἐς αἰὲν dixit Apoll. R. 2, (715) : Η μὲν ἀρήξειν Ἀλλήλοισιν ἐς αἰὲν ὁμοφροσύνῃσι νόοιο. jCodd. ἀλλήλοις εἰς αἰὲν et ita Well.J [Idem ι, 1138: Ενθεν ἐσαιεὶ [Well. ἐς αἰεὶ] Ῥόμβυ> καὶ τυπάνῳ Ῥείην Φρύγες ἱλάσκονται. Vide notata in Εἰσαεί.]

Ex αἰὲν compositum est αἰένυπνος, item αἰέναος pro ἀέναος. [Αἰὲν pro αἰεὶ Argivi dixerunt sec. Etym. Μ. ρ. 3o2. V. Valcken. Adon. 363. Scu.tF.]

=Aἰὲν in Attico trimetro iambico, Æschyl. Pers. 615; Agam. 865; Soph. Electr. 782. -ο, non sec. Hermann. Orphie, ρ. 723; vid. s. αἰεί. Reperitur tamen αἰὲν antè consonantem in Æschyl. Theb. 841, ubi Bloml. (855) ἀεί. In Eur. ,Phœn. 345, αἰὲν e Mss. transposuit Matthiæ. Oppian. Cyn. 2, 223 : Αἰὲν γινώσκουσι. Leg. αἰεί. Prima an unquam correpta sit, valde dubium est. V. Seidler. De vers, dochm. 100. Fix.

Αἰένοικος, Etymologo [31, 42], ἀΐδιος οἶκος καὶ ἀδιάλειπτος, Domus perpetua et quæ sine intermissione habitatur.

Αἰένυπνος (ον, ὕπνος), Æterno perfusus somno, Æternos s. Perpetuos faciens somnos, Lethæo perfundens somno, ut Virg. loquitur. Soph. OEd. C. (1578), ρ. 322 : Σέ τοι κικλήσκω τὸν αἰένυπνον eo vocabulo Mortem intelligens; ea enim perpetuos s. longos inducit somnos. Unde et Horat. [Od. ι, 24, 5]: Ergo Quintilium perpetuus sopor Urget? Et rursum, [Od. 3, ii, 38] : Surge; ne longus tibi somnus, unde Non times, detur. Ovid. (Am. 2, 9, 42] : Longa quiescendi tempora fata dabunt. Inde et Homero [Od. Β, 100 et alibij : Μοῖρα τανηλεγέος θανάτοιο * quippe quæ νηγρέτῳ ὕπνῳ κοιμίζει. Schol, quoque Mortem ibi eo nomine accipit, exponens tamen τὸν διὰ παντὸς κοιμώμενον. Est autem Αἰένυπνος Atticum [poeticum] pro Ἀείϋπνος, quo ibi Schol, utitur, et eum eo Suidas.

Αἰὲς, Semper, obsoleta forma. [Κρῆτες δὲ τὸ διαπαντὸς αἰὲς, Gregor. Cor. 345, ubi ν. Intt. Laco ap. Aristoph. Lys. 1267 : Φιλία δ᾽ αἰὲς εύπορος εἴη. Bion. Id. 11, 1 : Αἰὲς ἰοίσας, restitutum a Valck. ope cod. Leid. cui accedit Yind. Sciiæf. Etym. Μ. 4o5, Zonar. et Phavor. ν. Ἀΐδιος. Angl. V. Ἀεὶ, col. 732.]

Αἰέσκοντο, Hesvch. ηὐλίζοντο. Supr. ἀέσκοντο pro eod.

Αἴεσχλος Hesychio κλάδος δάφνης, Ramus lauri, pro quo ap. Suid., [Zonar., Varin.j αἴεσχος habetur siue λ. Infra eadem signil. αἴσακος.

Αἴεσχος. Vid. præccd.

*Αἰετηδὸν, ailverb. (αἰετὸς), In modum aquilæ, More aquilarum. Apoll. Lex. 68. Anci. Schol. V. ad 11. Σ, 410. Fix.

** Αἰετιαῖος, αία, αῖον (αἰετὸς), Ad fastigium pertinens. Inscr, ap. Mulier. De Min. Pol. ρ. 54. Passow.

* Αἰετοειδὴς, i. q. αἰετιυὀης, quod vide.

Αἰετόεις <νεσσα, εν), q. d. Aquilaccus, Qui ex aquilarum genere est, s. Aquilis similis. Opp. Cyn. 3, (117) : Αἰετόεντά τε Ψῦλα πολύζωοί τε κορῶναι, Aquilarum genera.

Αἰετὸς, pro ἀετὸς, ὁ, Attice vel Ionice, Aquila, Rex Avium. Od. Ο, [160] : Δεξιὸς ὄρνις Αἰετός. Utitur et Herod. d Αἰετὸς, Aquila, Piscis nom. e genere cartilagineo, Aristot. Η. Α. 5, 5 [4 , § 2 Schneid. De hac et aliis signiff. ν. Ἀετός. Adde : ] [Συν. λές. χρ. 361, 17 : Αἰετοί· τὰ προνόμια τῶν ναῶν, τὰ φατνώματα τῶν ὀρόφων, διὰ τὸ ἐοικέναι πτέρυξιν ἀετῶν.] ^ Poculum quoduam , cujus os formatum est in rostrum aquilæ. V. Panofk. Description de vases grecs, ρ. 3γ• ^Αἰετὸς, forma non Attica, in communi dialecto passim legitur : var. est lect. in Diod. Sic. 4, 15, ubi ν. Wessel. In Plut. Fab. Max. ι3, ἀετοὺς pro αἰετοὺς maluit Schæferus : utramque formam promiscue
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usurpare Antonium Lib. notavit Verhevk. ρ. α36. V. Ἀετός. Fis..

*	Αἰετώδης, ες, In modum aquilæ. Ælian. Η. Α. 4, 27 : Στόμα δὲ ἔχειν αἰετῶδες. Cod. Vat. et Mon. ἀετῶδες.

[Αἰζάεις.] Αἰζᾶεν, Hesych. εὐτραφὲς βλάστημα, Germen laetum et cui alimentum non defit. [Dor. pro Αἰζῆεν. V. Albert, not. et infra Αἰζήεις.

*	Αἰζανοὶ, urbs Phrygiae, ab aliis Ἀζάνιον vocata, ab Αἰζὴν filio Tantali. Herodian, ap. Steph. Β. ν. Ἀζανοί.

[Λἰζαός.] Αἰζαὸν, Hesych. τὴν μέσην ὥραν, [h. e. Mediam ætatem s. ἀκμὴν sec. Is. Voss. V. Valcken, Adon. 224.] At Αἰζάων, idem pro ὀρῶν ὑψηλῶν, montium celsorum. [Fort, αἰπάων. Intra : Αἰπά* ὑψηλὰ, χαλεπά. Fix.]

Αἰζασία, Vitis quædam sic dicta, Hesych. [Supra Ἀζησία Ceres dicta.]

** Αἰζήεις, εσσα, εν, l. q. Αἰζηός. Πρόμαλος, Murica grandis, εὐτραφής. Theopomp. Athen. 4, ρ. i83, Β. ind. Scap. Ox. Cfr. Αἰζάεις.

Αἰζήϊος. V. Αἰζηός.

Αἰζηλὸς, Hesych. est ἄδηλος, Obscurus, Non apparens, pro quo supra ἀείδελος et ἀΐδηλος. Apud Etym. et in Lex. meo vet. Αἴζηλον ἄφαντον. [᾽Αιδηλος voluit Guyet., probante Tollio ad Apoll. Lex. 64. Ἀΐζηλος reponi voluit Heindorf. in Hom. II. Β, 318 : Τὸν μὲν ἀΐζηλον θῆκεν θεὸς ὅσπερ ἔφηνεν. Vulgo ἀρίζηλον. « Et re vera Etymologi glossam huc pertinere, intelligitur ex Apoll. Lex. qui ad verba, Ἀΐδηλον • ἀφανὲς, subjungit : Ὄπερ καὶ ἀείζηλον λέγει. Τὸν μὲν ἀείζηλον θῆκεν κ. τ. λ. et ex ipso Etym, eundem locum afferens ρ. 41, 44, üic : Τὸν μὲν ἀΐδηλον θῆκεν θεός. » Buttm. Lexil. ι, aSa. Id. ad Schol. Odyss, ρ. 589:«Cod. Ambros. apt-ζηλον εθηκεν • sed ρ insertum est posteriore manu : itémque deletum est ε augmentum. Mai. »]

Αἰζὴν, ῆνος, ὁ, Tantali filius. [Herodian. Π. μον. λέξ. 17 ; Arcad. De acc. 8, 25. V. Αἰζανοί. Fix.]

Αἰζηνεκὲς Hesych. affert pro διηνεκὲς, αἰώνιον, Perpetuum, Sempiternum : pro quo supra habuimus ἀζηχές.

Αἰζηὸς, οῦ, i. q. Ἀζηὸς supra, Juvenis, Qui juvenili robore viget, νεανίας ἀκμάζων. Hesychio αἰζηοὶ sunt νεανίσκοι, οἱ τῷ αἵματι ζέοντες, s. οἱ ἄγαν θερμοὶ καὶ θυμώδεις. Innuit igitur juvenes dici αἰζηοὺς s. ἀζηοὺς, ab α epitatico et verbo ζέω, quoniam sanguine fer-veant, s. quoniam calidiores sint et animosiores. 11. Υ, (161) : Τὶς ἀρηϊθόων αἰζηῶν * Ξ, (4) : Βοὴ θαλερῶν αἰζηῶν. Hesiod. Ἔργ. [2, 59, s. 489]: Τεσσαρακονταετὴς αἰζηὸς ἕποιτο, Juvenis quadragenarius : erant enim tunc μακροβιώτεροι. [Theog. 863 : Τέχνῃ ὑπ᾽ αἰζηῶν θαλφθεὶς (κασσίτερος.)] Rursum Hom. αἰζηὸς posuit pro νέος s. ἀκμάζων, adjective : 11. Π, (716) : ᾽Ανέρι εἰσά-μενος αἰζηῷ τε κρατερῷ τε, Juveni et robusto, s. Florenti annis et valenti viribus. Dicitur Αἰζήϊος quoque pro hoc αἰζηὸς, ut ὁμοίϊος pro ὁμοῖος* Hesiod. [Scut. 4o8] : Αἰζήϊος ἀνήρ. Similiter Hesych. αἰζήϊος exp. ἀκμάζων et αἰζηΐων affert itidem pro νεανιών. [Fuerunt qui iota subscriberent : sed male. V. Etym. Μ. ρ. 3i et 32. Hom. 11. Ρ, 520, ct Od. Μ, 83 : Αἰζήϊος ἀνὴρ, ubi Schol, νεανίας γενναῖος. Cratin. ap. dem. ΑΙ. Strom. 6, 2, 619, Β: Κταμένοις ἐπ᾽ αἰζηοῖσι καυ-χᾶσθαι μέγα. Poet. ap. Plut. De Isid. et Osir. 66, ρ. 377, E : ‘᾽Οτ᾽ αἰζηοὶ Δημήτερα κιυλοτομεῦσιν. ‖ Αἰζηοὶ plur. numero ap. recentt. Homines. Apoll. Rh. 3, 268 : Προτερηγενέων αἰζηῶν. Cfr. Schol, ad Callim. Η. in Jov. 70; Jacobs. Anth. Pal. 343 et in Delect. epigrr. 4, 95. Fix.]

=Αἰζηὸς, sicut synonymum ἠΐθεος, ab αἴθω ductum est. Dokderlein.

[Αἰζητός.] Αἰζητὸν Hesych. exponit πνευστικὸν καὶ πυρώδες, Flatulcntum et igneum, pro quo iufra αἰητὸν habemus.

Αἰζόκροτος, i. q. Ἀζόκροτος supra, Ariditas, Siccitas, teste Eust. [648, 47,1 ut Etym, quoque, Hesych. et Lex. meum vet. αἰζόκροτον exp. ξηρασίαν · perperam enim ap. Hesych. scriptum ξηράσιον.

Αἰζυκτὴ , Hesych. ἡ γῆ, Terra : pro quo ap. Etym, et in Lex. meo vet. habetur αἰζύπη, expositum itidem

ἡ γή•

Α ἰζωνεὺς, έως, et plur. num. Αἰξωνεῖς dicuntur οἱ τῆς Αἰζωνηΐδος φυλῆς δημόται* est enim Αἰζωνηΐς δῆμος φυλῆς τῆς Κεκροπίδος. Porro, quoniam hi Αἰζωνεῖς εκωμῳδοῦντο εἰς βλάσφημους [ὡς βλάσφημοι s. εἰς βλασφημίαν? Fix.], Α comicis taxabantur ut maledici et infamatores, inde factum est ut αἰζωνεύεσθαι dictum fuerit τὸ κακῶς λέγειν, Maledicere. Ita Harpocr. qui etiam c Platone Περὶ ἀνδρείας [Lach. 197, C,] hæc verba affert : Οὐδὲν ἐρῶ πρὸς ταῦτά γ᾽, ἔχο,ν εἰπεῖν, μή με εἴποις Αἰζωνέα εἶναι, Ne dicas Æzoneum me esse et maledicum. [In Harpocratione et apud ceteros omnes recte scriptum Αἰξωνεὺς et Αἰξιυνεύεσθαι, q. ν. ] Αἰζωνεύο), Αἰζωνηΐς. V. Αἰζωνεύς.

Αἰὴ, i. q. ἀεὶ, Semper, obsoleta forma. [Phav. s. ἀΐδιος. V. s. ἀεὶ, col. 732.]

Αἴη, Terra. V. Αἶα.

Αἰανὴς, ές. V.seq.

[Αἰητὸς, όν.] Αἰηνὰ dicuntur τὰ μικρὰ τῶν δένδρων, Parvæ arbores, Arbusculæ, teste Hesychio, subjungente, ἄλλοι δὲ αἰῆνες, i. e. Alii vero Αἰῆνες dicunt pro hoc Αἰηνά. Supra habuimus Ἀηνὰ ex Eodem in eadem signif Vide et sequens Αἰηνές. [Etym. Μ. 3o. 32 : Αἰηνά· τὰ μικρὰ τῶν δένδρων, καὶ ἄκαρπα* οἱ δὲ τὰ ξηρά* ἄλλοι αἰηνὲς, αἰώνιον, καὶ τὸ βλαβερόν.]

Αἰηνὲς, Etymologo [32, 26,] τὸ δεινὸν καὶ πολύστο-νον, Dirum et lamentabile : afferenti ex Archilocho, Προύθηκε παισὶ δεῖπνον αἰηνὲς φέρυιν, additque, derivatam esse hanc vocem ab αἰ αἴ. Verum et pro αἰώνιον accipi posse ait, quoniam, inquit, κατὰ τοῦτο οὐκ ἔστι φαγεῖν τὸν ἀποθνήσκοντα. Οὕτω Μεθόδιος. Iti-demque in Lex. meo vet. αἰηνὲς exp. αἰεὶ, διόλου, [et sic Etym. Μ. 3o, 21 et 23,] Semper, Jugiter : addente tamen, alios αἰηνὲς accipere pro αἰώνιον, item pro τὸ κατακαῖον, βλαβερόν. [Τὸ κατακαῖον in Etym. Μ. desideratur.] Quibus subjungit, καὶ αἰηνὰ, τὰ μικρὰ τῶν δένδρων καὶ ἄκαρπα’ οἱ δὲ τὰ ξηρά. Unde fit ut suspicer ap. Hesych. post ἄλλοι δὲ, in loco citato in præcedentc Αἰηνὰ, inserendum esse ξηρά* et subjungendum postea veluti novum vocabulum, Αἰηνὲς, αἰώνιον, βλαβερόν. Supra Αἰηνές. [V. Albert. ι3ο, n. 21 et 22, et Schneider. Lex. Archilochi Fr. exstat, ρ. 329 Gaisf., ρ. 92 Liebel. qui hæc notavit: —«V. αἰηνὲς e sententia Etymologi παρὰ τὸ αἳ αἰ, ἡ τὸ αἰώνιον ducitur, unde et duplex ejus significatio, τοῦ αἰνὸς vel δεινὸς, et τοῦ αἰώνιος, et eadem νοχ est, quæ alias αἰανὴς et αἰανὸς scribitur, mutato per lo-nismum α in η. Æsch. Pers. 635, Luctuosam doloris et ejulationis plenam vocem interpretatur Schütz. ubi 1. q. αἰνὸς, δεινὸς est, et forte ab αἰνὸς quoque epenthesi τοῦ α factum. Sed alteram signif. τοῦ αἰώνιος habet ap. Eund. Eum. 413, $69; item 476, 940. Hinc forte ab ἀεὶ, αἰεὶ derivandum.»]

Αἰήσυλος, i. q. ἀήσυλος. Hesych. αἰήσυλον ἄνεμον exp. κακοποιὸν, Maleficum et noxium s. Perniciosum. [Cod. Αἰήσυλον • ἄνεμον [οὐ] κακοποιόν.]

Αἰήτης, i. q. ἀήτης, Flatus s. Ventus, ἄνεμος, ut Hesychio [et Etym. Μ. 32, a5j quoque αἰῆται sunt ἄνεμοι.

Αἰήτης (ου, Ep. ao et ει·)), nom. propr. Regis cu-jusdum Scytharum, patris Medeæ, [Hom., Hesiod, al.] : a quo ipsa Medea dicitur Αἰητίνη, ap. Dionys. Ρ. [490] : Ἴχνια μαστεύοντες ἀλήμονος [Passow. ἀλή-τιὃος] Αιητίνης. [Vocativum Ionicum Αιήτη pro Αἰῆ-τα notavit Etym. Μ. 32, αι, ex Apoll. Rh. 3, 3to. Add. 386, 427. Vid. Welcker. ad Hippon. ρ. 100. ἥϊ Primam corripuit Orph. Argon. 1025. V. αἰάζω coli. Lœbe, Quæst. erit. ρ. 18. Αἰήτειος, adj., velut

Αἰήτειον ἔπος, Suid. Zonar. Αἰητίνη--------: Arcad.

195; Drac. 45; Reg. pros. 90, ubi leg. Αἰητίνη pro μητίνη. Fix.]

Αἰητὸν, Hesychio πνευστικὸν ἡ πυρῶδες, ἐπὶ τοῦ Ἤφαίστου, inquit ; pro quo supra scriptum est αἰζητὸν ap. Eund. Itidem in Lex. meo vet. [ct Etym. Μ. 3o, 24] : Αἰητὸν, ἐπὶ τοῦ Ἤφαίστου, πνευστὸν ἡ πυρῶδες •οἱ δὲ, μὲγα * ἄλλοι, τὸ μεθ᾽ ὁρμῆς •οἱ δὲ, ὡς αἰε-τός. Supra ἄητον iisdem exp. modis habuimus. [II. Σ, 4ίο : Η, καὶ ἀπ᾽ ἀκμοθέτοιο πέλωρ αἴητον ἀνέστη. Angl. Heyn. Hom. 7, 5οι; 8, 193. Schæp.] [Cfr. Buttm. Lexil. i, a33sqq.]

** Αἰητὸς, οῦ, ὁ, Aquila. Arat. 5ll : Οὐ μὴν Αἰη-
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τοῦ ἀπομείρεται. Jacobs. 691 : Ὄρνις τ' Αἰητός τε. V. α 3ι4 Vossius e cod. Vind. : Καί μιν καλέουσ’ Αἰητόν* sed melius vulg. καλέουσιν Ἀητόν. Maneth. 2, 121 : Αἰητοῦ τε μὲσον καὶ Τόςου. V. Bœckh. ad Pindar. Pyth. 4, 4• Fix.

** Αἰήων, ονος, ὁ, ἡ,Sempiternus. Νηῶν αἰήονα δοῦ-λον, Apollon, ap. Athen. 7, 284, Α. Jacobs. «Fors, αἰηνέα. » Schweigh. ; ἁλιήονα dubitanter Schneider, in Lex.

** Αἰθάλεια, -ο-υ. V. s. Αἰθάλη.

** Αἰθάλειος ab αἴθαλος, l. q. αἰθαλέος ap. Grammaticos, Philem. 42; Etym. Μ. 33, 3o et 262, 2; Zonar. ι, 78. Fik.

** Α ἰθαλείτης, - u - -. V. Αἰθάλη.

Αἰθαλέος (έα, ιον, ab αἰθάλη),Cineritius, τεφρώδης, inquit Schol. Nicandri Ther. (7ὑο) : Αἰθαλέη δ' ἐπὶ τυτθὸν ἐρεύγεται [Schneid, ἀείρεται] αὐχένα κόρση. Sed per Cineritium intellige Cineris habentem colorem, Nigrum. [Αἰθαλέοι πρηστῆρες, Apoll. Rh. 4, 777. Jacobs. Epigr. inc. Pal. 7, 48 : Σάρκες δ᾽ αἰθαλέαισι (Cod. δαιδαλεοις) πυρὸς ῥιπῇσι τρυφηλαὶ Αηφθεῖσαι. Ita β restituit Jacobs., q. ν. de voc. αἰθαλέος ad h. Ι. ρ. 228 et præf. t. ι, ρ. ix.J [De terminatione pauca notavit Blomlield. Gloss, au Æschyl. Prom. 620, sed perperam scripsit αἰθάλεος, ἀζάλεος, δειμάλεος ceL Angl.] [At αἰθαλέος e regula excipiunt Grammatici : Philemon , ρ. 41 : Αἰθάλεος * τοῦτο διαφέρει * πρὸ μιᾶς γὰρ ἔχει τὸν τόνον καὶ πρὸ δύο * πρὸ μιᾶς γὰρ υπάρχει ἄπο τοῦ αἴθω, ὡς νήφω νηφαλέος • ἡνίκα δὲ πρὸ δύο ἔχει τὸν Τόνον ἀπὸ τοῦ “ αἰθάλειος γέγονβ κατὰ ἀποβολὴν τοῦ ι ὡς παρὰ Ἀπολλωνίῳ, αἰθάλεοι πρηστῆρες (1. c.); ubi ν. Osann. Similia tradit Etym. Μ. 261, 48; cfr. etiam Etym. Gud. 5o6, 38, et Arcad. ρ. 38. Fix.J

Αιθάλη, ἡ, ab αἴθω, Fuligo, λιγνὺς, ap. Diosc. Galen. quoque ap. Hippocr. [ρ. 416 Franz.] αἰθάλην exp. λιγνὺν,licet Etym, differre existimet hæc duo, [565, 31 : Λιγνὺς [παρ᾽ Ὁμήρῳ], ὁ ἀπὸ καιομένων ἐλαιω-δῶν γενόμενος καπνός * αἰθάλη δὲ, ὁ ἀπὸ ἀσβέστου καπνός.'] Hesych. [et Συν. λέξ. χρ. 355,] αιθάλην esse ait σποδόν, Cinerem [et τέφραν]· et τὸ ἐκ καμίνου μέλαν, Nigrum illud, quod e camino colligitur. Sed et Lu- q dan. [Deor. Dial. 15, ι,] aperte αἰθαλην pro Fuligine usurpat. [Cfr. Coray.ad Heliod. 1.10, ρ. 423.] Vertitur αἰθάλη etiam Favilla a Gaza, in Alex. Aphrod. Probi.

2,	[ ρ. 326, 20 : Ἀπὸ δὲ τῆς ξανθῆς χολῆς λιγνὺς [γεν-νᾶται] ... ἀπὸ δὲ τῆς μελαίνης χολῆς αἰθάλη, καθάπερ καὶ ἐπὶ ξύλων καέντων ἡ τέφρα, ξηρὰ μᾶλλον οὖσα. Etym. Gud. 16, 5ο : Αἰθάλη παρὰ τὸ αἴθω, τὸ καίω* αἰθάλη δὲ σποδὸς τοῦ πυρός. Herodian. Epimer. 28 : Αἰθάλη • ἡ στακτὴ, ι. e. σποδός. Glossæ : Αἰθάλη* Fuligo, Favilla.]

Κ [Αἰθάλης et κονιορτοῦ promiscue usurpantur, ap. Suid. ν. Κονιορτόν. Valck.]

= Αἰθάλη minus probum Atticistis visum quam αἴθαλος, Phrynich. 44 (114), et Thom. Mag. 116. ScHær. Contra ν. ipse Stephan. De dial. 154. Galen.

De simpl. med. 1. 9, c. 11,1.13, ρ. 263, D : Τῆς γῆς... ἀναπεμπούσης ... οἷον αἴθαλοίν τινα ἡ ἄσβολον ἡ αἰθάλην γε καὶ ἀσβόλην, ὡς ἂν ἐθέλῃ τις καλεῖν. Id. De præsag. ex puls. Ι. 3, c. 7, t. 8, ρ. 294, Λ : Τῆς γὰρ τοιαύτης φλοιὸς οὐ καπνός ἐστι τὸ ἀποῤῥέον, ἀλλ’ αἰθάλη τε καὶ d λιγνυς κ. τ. λ. Id. Synops. libr. de puls. t. 9, ρ. 470 Lips. : Ὅτι οὐδὲν διήνεγκεν αἰθάλην ἡ λιγνὺν ὀνομάζειν, ὴ αἰθαλῶδες ὴ λιγνυῶδες, οἶμαί σε γινώσκειν. Aretæus,

38 (44) : Φλέγμα ἐπὶ τὸ μελάντερον, ὅκως ἐξ αἰθάλης. Basil, t. 2, ρ. 126, C, ab Hemst. oit. : Ἡ αἰθάλη, ἡν ὁ οἶνος ἐξατμιζόμενος ἀναφέρει. V. Lobcck. ad Phryn.

1.	c. Hesych. ν. ψολός. || Nomen Lemni, Etym. Μ.

33, 22; Zonar. ι, 78, a Polybio, 34, 11, 4, ap* Steph. Byz., ** Αἰθάλεια dicta : et Gentile **Αἰθαλείτης ab Αἰ-θάλεια et Αἰθαλίτης ab Αἰθάλη , Steph. Β. V. Buttm. in VVoll. Muscum der AlUrthamswiss. t. s, ρ. 296, et Etym. Μ. Item Chii nomen, Zonar. ι, 79 et Steph. BP· ■>· ν. Gentile Αἰθαλίτης -u--, et **Αιθάλεύς. Item lïva, Steph. Β. s. ν. aliis Αἰθαλία vocata, et Αἰθάλεια. Aristot. De mir. ausc. c. 95 : Ἐν δὲ τῇ Τυῤῥηνία λέγε-ταί τις νῆσος Αἰθάλεια ὀνομαζομὲνη· ubi ν. Beckmann. ρ. 294 et 234. ||De accentu ν. Arcad. 108, 23; Etym. Gud. 55a, 31. Dicitur αἰθάλη et αἴθαλος, ut πέτρα et πέτρος, ἄσβολος et ἀσβόλη al. -υ-, Fix.
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= Fuligo, quæ signil. in prosa frequentior quam altera, de qua mox. Diosc. 5, 85 : Ἡ γὰρ ἀπὸ ταύτης ἀναφερομὲνη αἰθάλη, λεπτότατη οὖσα, πομφολυγοῦται* 5, no : ἹΙ γὰρ προσίζουσα τῷ ἄμβικι αἰθ. ἀποξυσθεῖσα καὶ ἀποψυχθεῖσα, υδράργυρος γίνεται· ι, 79 : Ἀρμόζει τε ἡ αἰθ. [styracis] πρὸς ἃ καὶ ἡ τοῦ λιβάνου* 81 : Ὡς ὑπο-δείξομεν ἐν τῷ περὶ αἰθάλης λιβάνου λόγῳ* et 84 : Αἰθάλην δὲ λιβανωτοῦ ποίει ούτι»), ubi opponitur τῆ σποδῷ, sumiturque eod. fere sensu ac λιγνυς, quod legitur ibid. De Æthiope erubescente Heliod. 10, 24 : Οὐδὲ ἐν μελαίνῃ τῇ χροιᾷ διέλαθε φοινιχθεὶς, οἱονεὶ πυρὸς αἰθάλην τοῦ ἐρυθηματος ἐπιδραμὲντος. Eadem potestate Chrys. Or. ι ad scandai, t. 7, ρ. 11, 1. 3i : Ἀπὸ τοῦ καπνοῦ καὶ τῆς καμινιαίας αἰθάλης· et de fuligine picturas obfuscante, Or. 69 inS. Bai l. t. 5, ρ. 498,1, ι : Καθάπερ οἱ ζωγράφοι τὴν εἰκόνα πολλάκις καπνῷ καὶ αἰθάλῃ καὶ χρόνῳμακρῷγενομὲνηνἀμαυροτέρανἀποσμήχουσιν. Altera signil. Favilla, Cinis, saepe ap. Georg. Pis. Mundi opil. ν. 364 : Βραχεῖσαν αἰθάλην 1549 : Ἱῃ χνοώδε» τῶν μυιόπων αἰθάλῃ Τὸ τῶν μυώπων ἐξορίζεται πάθος* 155γ : Ξηρὰν αἰθάλην* 1716 : Γεο,δης αἰθάλη· cfr. ν. 1027. Semel Sever. Gabal. Or. 2 in creat, t. 7, ρ. 11,

1.	31 : Αἰθάλην καμιναίαν · cfr. Exod. 9, 8 sq. et Achill. Tat. 2, 14 : Ἡ δὲ τοῦ πυρὸς αἰθάλη τὸ φυτὸν γειυργεῖ, Auget, Lætiorein reddit. Unde manare hodiernorum ἀθάλη, Cinis, quem item στάκτῃν dicunt, auctor est vir summus Coray. ad Heliod. ρ. 349· Hase.

Αἰθαλὴς, ὁ, ἡ, i. q. αἰθαλόεις. Schneider. Lex. Sed nobis erit νοχ nihiíi, donec exemplum allatum fuerit.

*	Ἀϊθαλὴς, έος , pro Ἀειθαλὴς, forma recentior, ap. Orph. Hymn. 7 (8), i3; 12 (i3), ij 67 (68), 7. Vid. Ruhnk. Epist, cr. 255, ab And. cit. et ad Tim. 28. -OW-. Cfr. Hermann, ad Orph. Arg. 7ὕι. Fix.

*	Αἰθαλία, ἡ, nom. propr. insui» Ilvæ. Brunck. Apoll. R. 4 » 654. Schæf. Diod. Sic. 5, 13; 11, 88. Strabo, a, 113; 2, 223 sqq. Αἰθάλεια dicta Philisto, Herodiano, Oro ap. Steph. Byz. s. ν. Αἰθάλη sec. cod. Vrat., eum nota Bcrkcl. Cfr. Αἰθάλη. *w·. Fix.

Αἰθαλιά. Vid. Αἰθαλίδαι.

Αἰθαλίδαι, Harpocrationi δῆμος τῆς Λεοντίδος φυλῆς* [ἀπὸ Αἰθαλίδου addit Steph. Β.] Apud Suid. [et Συν. λέξ. χρ. 355] hi φυλέται [δημόται] nominantur Αἰθα-λεῖδαι. [Ab aliis Αἰθαλεῖς dicti. Fem. Αἰθαλίς. Localia Ἐς Αἰθαλιδῶν, Ἐν Αἰθαλιδῶν, Steph. Β.] Ipsa tribus Αἰθαλιὰ dicitur; legimus enim ap. Hesych. Αἰθαλιά* δῆμος τῆς Λεοντίδος φυλῆς, [ubi ν. notas.]

= Αἰθαλίδης nomen viri, quem se aliquando fuisse aiebat Pythagoras, Diog. Laert. 8, 4. Hase. Vid. Sturz. ad Pherecyd. ρ. 22* sq. Orph. Argon. 134.

-Ου».

Αἰθαλίδες, Hesychio τὰ ἐν τῷ σίτῳ γινόμενα, Quæ in frumento nascuntur, vel sic appellari ait τοὺς ἐπὶ τῷ ὕδατι σταλαγμοὺς τοῦ ἐλαίου, Guttas olei innatantes aquæ. Porro τὰ ἐν τῷ σίτῳ γινόμενα ζῶα, Animal-cula illa, quæ iu frumento nata ipsum corrodunt, indeque τρῶγες nominantur, forsan αἰθαλίδες dicuntur a colore τῇ αἰθάλῃ simili.

Αἰθάλικες, reponunt quidam pro αἰθύλικες ap. Galen. Lex. Hippocr. [ρ. 416,] pro quo ap. Erotian. legitur αἰθόλικες, [ρ. 64. »V. Intt. ad Hesych. ι, 154, not. ii.]

*	Αἰθαλίτης, ὁ, Fumosus, Fuliginosus, Rob. ab

αἰθαλὴ, Fuligo. Hederic. Lex. [Etym. Μ. 33, 24 : Αἰθάλη ἐκαλεῖτο ἡ Αῆμνος ... Αἰθαλίτης τὸ ἐΟνικόν. Ἀπὸ δὲ τοῦ Αἰθάλεια ΑἰΟαλείτης, ὁ καπνώδης. Wakf.f. Excidisse vocabulum, cujus interpretamentum esse καπνώδης, suspicatur Kulenk.	Cfr. Αἰθάλη.]

Αἰθαλίων, οίνος, ὁ, Ardens, aut Ardorem s. /Estum sectans, Ardore gaudens. Τέττιγες αἰΟαλίωνες dicuntur a Theocr. 7, (139), Cicadæ æstu solis gaudentes; nam quo vehementior est solis calor, eo magis canunt : Τοὶ δὲ ποτὶ σκιεραῖς ὀροδαμνίσιν αἰΟαλίωνες Τέττιγες λαλαγεῦντες ἔχον πόνον. Dicuntur autem ab αἴ-ΘεσΟαι. Habet porro formam deminutivi hoc nomen, quam quidam exprimere volentes, interpretati sunt, Ardenticulæ. [Cfr. Meleagr. Epigr. 111, Pal. 7, 196.

-ου-.]

Αἰθαλόεις (εσσα, εν), Fuliginosus, ab αἰθάλη, ut
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Vulcanus αἰθαλόεις θεὸς dicitur ap. Suid., Deus fuli-ginosus, Fuligine oblitus. [Vide Huschk. Anal. erit. ρ. 34. Schæf.] A Luciano, [Dial. deor. 5, 4,] eodem sensu dicitur : Κατῃθαλωμενος τὸ πρόσιυπον ὑπὸ τῆς ἀσβόλου. U Αἰθαλόεις μύδρος, ap. Nicand. (ΑΙ. 5ο), Ferrum candens, quod tamen et μύδρος per se significat. Αἰθαλόεις κεραυνὸς, ap. Hesiod. [Th. 72, 5o4, 707, 854; Lucian. Timon. 1;] [Orae, apud Euseb. Π. E. ρ. 23p. Β. Hemst. Eur. Phœn. 189; Apoll. Rh. 4, 597; Orph. Hymn. 18 (19), 12], Ardens fulmen, vel Coruscum. Αἰθαλόεν μὲγαρον, Od. Χ, (239^, Domus resplendens igni. Αἰθαλόεσσα κόνις ab Hom. 11. Σ, (a3,) et Od. Ω, (316,) vocatur Cinis, ubi Eust. ait αἰθαλόεσσαν κόνιν quasi ξηρὰν κόνιν dici, Siccum pulverem, qualis fit e combustis corporibus, [lieyne, Ilom. 7, 4*31. Schæf.] Aridum pulverem, aut Aridam pulverem, non male dixerimus, opinor, ut poeta quidam Aridam pulverem appellat cinerem : Qui nunc jacet arida pulvis. Potest etiam αἰθαλόεσσα κόνις simpliciter accipi pro Pulvere qui ex adustione est, h. e. Pulvere, in quem res usta redigitur. Ceterum constat ab αἴθω derivari αἰθαλόεις, sed ita tamen, ut non proxima sit ab eo verbo deductio, i.e. non immediate, ut ita dicam, derivetur ab ipso verbo; sed meo quidem judicio, quum Fuligiuosum significat, ab αἰθάλη aut αἴθαλος substautivo formetur : quum Ardentem aut Splendidum, ab αἴθαλος adjectivo. Αἰθάλη autem et αἴθαλος ab αἴθω immediate derivari notum est. [Fuliginosus, et in uuiversum Immundus. Plat. Pohtic. 3, 388, Β : Κόνιν αἰΟαλόεσ-σαν ( Humer.) Ast.]

= Exustus, Iu cinerem conversus. Hom. II. Β, 415 : Πριάμοιο μέλαθρον αἰθαλόεν. Suid. et Zonar. expl. κεκαυμένον. Minus recte Apoll. Lex. 53, τὸ καταιθαλωθῆναι ἄξιον. Tryphiod. 683 : Ἴλιος αἰθα-λόεσσα. Apoll. Rh. 4, 128: Αἰθαλόεντα βωμοῖο Οέ-μεθλα. Fuliginosus, Cinereus. Id. 4, 14ο : Καπνοῖο στροφάλιγγες αἰθαλόεσσαι. Orph. Arg. 9/4 : Λιγνὺς αἰθαλόεσσα. Theocrit. 13, χ 3 : Αἰθαλόεντι πετεύρῳ, Fuliginosa trabe. Epigr. inc. Anthol. Pal. 9, 615: Αἰθαλόεντι ῥύπῳ. De colore, Nigricans, Cinereus; vel Igneus, Ardens. Nicandr. Ther. 172 : Χροιὴ [τῆς ἀσπίδος] δ᾽ ἄλ).οτε μὲν ψαφαρὴ ἐπιδέδρομε νιότοις, Ἄλλοτε μηλινόεσσα καὶ αἰόλος, ἄλλοτε τεφρὴ, Πολλάκι δ᾽ αἰθαλόεσσα μελαινομένη ὑπὸ βώλῳ Αἰθιόπων. Schol. Αἰ-Οαλόεσσα δὲ, ἤτοι πυρώδης καὶ λαμπρά· ἡ ξανθὴ καὶ ὁμοίως τῷ βώλῳ τῶν Αἰθιόπων μελαινομένη· 4^0 : Χέλυδρος αἰθαλόεις νῶτα* 716 : Αἰθαλόεις ῥώξ. Eulecn. exp. ζοφιυ-δης. Igneus, Ardens, πυρόεις. Id. yyi : Καῦσον αίθα-λόεντα. De stella Martis, Maneth. 4, 329, 366. De terra, Antipat. Sidon. Ερ. 77, Pal. 7, j5 : Κατάνας, δάπεδον αἰθαλόεν, ob Ætnæ vicinitatem. Nie. Ther. 566 : Σαΐν αἰθαλόεσσαν. Contr. forma αἰθαλοῦσσα, Æsch. Prom. 1000. V. Brunck. ad So)»h. Trach. 3o8. Αἰθαλόεν, subst. Etym. 32, 51 : Αἰθαλόεν λέγεται τὸ καῦμα καὶ ἡ πυρίκαυστος ὕλη τῶν ὀρῶν. ‖ Pro ** αἰθαλήεις ap. Etym. Gud. 16, fin. Sturz. correxit αἰθαλόεις. -Uu-. Schæf. et Akül.

[Maittair. Misc. Gr. aliquot Scripti. Carm. 178. Amcl. Schrader. Præl. ad Emend. ρ. vi. Schæf.]

Αἰθἀλοκομπία,ἡ (αἰθάλη, κομπέω), Fumi instar vana jactantia , ut ψολοκομπία. Suid. αἰθαλοκομπίαις exp. καπνοῖς καὶ ψευδολογίαις. [Schol. Aristoph. Eq. 693 : Ψολοκομπίαις* αἰθαλοκομπίαις, μεγαλοδοξίαις, ψευδο-λογίαις, μεγαληγορίαις , καπνοῖς.]

Αἴθαλος, ου, ὁ, Substantivum, idem significans quod αἰθάλη, ut ap. Alhen. 14, (622, D) : Ὀ δὲ φαλ-λοφόρος ἰθὺ βαδίζων, καταπλησθεὶς αἰθάλῳ. Lycophro (55) : Ηαιδὸς καταβροχθέντος αἰθάλῳ δέμας, i. e. σποδιᾷ, inquit Schol. [ 2 codd. αἰθάλῃ. Gloss, expl. καυστικοί πυρί.^|

Αἴθαλος, Hesychio est ἡ τοῦ πυρὸς ἀποφορά- et ἡ ἐν Τῷ ὀρόφῳ αἰθάλη, s. τὸ ἐκ καμίνου μέλαν, Fuligo et nigrum illud, quod camino adhærct, alio nomine ἄσβολος et ἀσβόλη dictum. Quo modo Hippocr. Γυναικ. ι [ι, 634 Foes.=t. 7, ρ. 790, D, Chart.j dicit : Αἴθα-λον ἀπὸ τοῦ ἴπνου τριψασαν.

‖ [Αἴθαλος, non αἰθάλη, dicere praecipiunt Atticistæ, Phryn. 44; Thom. Μ. 116. V. Αἰθάλη. Diod. Sic. 5, 13, insula Αἰθαλία, Ilva, τὴν προσηγορίαν εἴληφεν ἀπὸ

αἰθέριος

Α τοῦ πλήθους τοῦ κατ’ αὐτὴν αἰθάλου. Schæf. Vulva δι᾽ αἰθάλου καυθεῖσα, emendavit Scalig. in Sopatr. ap. Athen. 3, 101, Α, ubi vulg. : Ἀλλ’ οἷα μήτρα καλλικαρπος ἐκβολὰς Δίεφθα λευκανθεῖσα τυροῦται δέμας. Vai.ck. Plut. Cim. 1 : Χρίονται αἰθάλῳ τὰ πρόσωπα. Stob. Ed. ι, 600, ex Aristotele : Τὸν δὲ [κεραυνὸν] ἐπιχρῶσαι μὲν ὤστ᾽ ἐπ᾽ αιθάλου.]

ΤΙ Αἴθαλος, nom. propr. viri et loci. Suid. et Zonar.

Αἴθαλος, ὁ, ἡ, Adjectivum, Ustus, Tostus, Ardens, ap. Pind. [?] Αἰθάλῳ κηλῖδι ap. Eurip. Schol, exp. καυστικῇ· (Hec. 897, ubi hodie legitur: Κατὰ δ᾽ αἰθάλου Κηλῖδ οἰκτροτάταν κεχρωσαι.] [Nicand. Th. 65g, ῥίζα αἴθαλος. Angl.]

Αίθἀλόω, f. ώσιυ, ρ. ωκα, Uro, Comburo, ap. Eurip. [ΕΙ. 1144] et Lycophr. [14ι, πάτραν ἤθαλωμένην* cfr. 970, i34o, 1417·] Item, Nigrefacio, Nigrum reddo. Proprie Fuligiuosum facio, In cinerem et favillam redigo, ab αἰθάλη. Apud Diosc. [ι, 7.9J αἰθαλόω, ut Bud. ait, est Uro ad fuliginem colligendam.

Β Apud Eund. [1, 96,] αἰθαλῶ λιγνὺν, Hermolaus exp. Colligo fuliginem, Marcellus Facio fuliginem. [Id. 5, 170: Ὅτε δὲ ἡ σποδὸς αἰθαλωθῇ. Vertitur: Quum cinis in favillam se converterit. Simmias Securi 3, Pal. 15, 22 : Κηρὶ πυράπνῳ πόλιν ῇΟάλυ,σεν. -Uw-j

= Alibi quoque ap. Diosc. ut 2, 81 :Ἕως ἂν, ὅσον πλῆθος βούλει, αἰθαλώσῃς, Donec fuliginis quantum desideras coacervaris. Pass. Act. Lugd. ap. Eus. Hist. eccl. ρ. 165, C : Καέντα καὶ αἰθχλωθείντα [SS. corpora] ὑπο τῶν ἀνόμων κατεσαρώθη εἰς τὸν Ῥοδανὸν ποταμὸν , In cineres redacta. Hase.

Αἰθάλω, i. q. αἰθαλόω, in VV. LL. [Vox nihili.]

Αἰθαλώδης, ὁ, ἡ, Fuliginosus, Fumeus, Obscurus, ex atrore videlicet, καπνώδης, σκοτώδης, Hesych. Aristot. De mundo [c. 4 post roed.] : Τῶν δὲ κεραυνών οἱ μὲν αἰθαλώδεις ψολόεντες λέγονται. [Schol. Theocr. 11, 24 : Οἱ λύκοι αἰθαλώδεις τὴν χροιάν. Valck. Strabo 5, i\yz=.iy8 , E : ΙΙετρῶν αἰθαλωδῶν κατὰ τὴν χρόαν, ὡς ἂν ἐκβεβρωμένων ὑπὸ πυρός. Wakf.f. Aristot. Meteor. 3, ι, ρ. 74· Galen. Synops libr. de

C puls. t. 9, ρ. 459 Lips. : Αἰθαλώδη καὶ καπνώδη περιττώματα, l.uliginosa et fumosa excrementa [in corpore]. Cfr. Deliu. med. t. 2, ρ. 242, Β. Id. Comment, in Hippocr. De humor, t. 16, ρ. 89 : Εἰ ὀ’ ἀναθυμίασις εἴη oíov αἰθαλώδης καὶ παχεῖα καὶ γεώδης. Paulo antè leg. λιγνυώδη pro λυγγιώδη. Theophr. De caus. pl. 6, 3, 2 : Ὄσαι [terræ] αἰθαλώδεις καὶ ὅσαι καὶ ὡς τέφρα πικραί. Lib. Urbin. ὅσαι θ᾽ αλμώδεις, « quod verum.» Schneid, lnd. Suid. et Zonar. : Αἰθαλώδης· σκοτώδης. Fix.]

= Fumosus. Basii. De jejun. ι, ρ. 33o, C : Ἐκ γὰρ τῆς παχείας τροφής οἶον αἰθαλώδεις ἀναθυμιάσεις ἀνα-πεμπόμεναι· cfr. in Es. ib. ρ. 84ο, Α, et Chrys. Or. 126 in Crue. t. 5, ρ. 822, Ι. 33. Eod. fere sensu Nemes. De nat. hom. c. 24 fin. : Συστελλόμενη δὲ [arteria] τὸ αἰθαλῶδες τὸ ἐν αὐτῇ κενοῖ διὰ παντὸς τοῦ σώματος, Fumum, Spiritum. Hase.

* Αἰθάλωσις, ἡ, Fuligo. Max. Tyr. 41, 4 : Οὐ τέχνης ἔργα, ἀλλ’ ὕλη ς πάθη, σπινθήρες τε ἐξ ἄκμονος , καί ἐκ βαύνου αἰθαλώσεις καὶ ἄλλο ἐξ ἄλλης πάθος. Warnr.

D Αἰθαλωτὸς, ὴ, ὸν, Ustus,Combustus, ap. Lycophr. (338) : [Αἰθαλωτὸν ἐς πάτραν μολών] formatum ab ῇθάλωται tertia praeteriti ab αἰθαλόομαι.

Αἴθε dicitur pro εἴθε, Utinam. [Dor. et Epie. Ap. Homerum frequens. II. Α, 415: Αἴθ᾽ ὄφελες ... ἀδάκρυτος ...ἦσθαι* Γ, 4° : Αἴθ᾽ ὄφελες ἄγαμος... ἔμμεναι* et sæpe c. optativo.]

= Legitur adhuc interdum in prosa, ut Jos. Ant Jud. 7, 10, 5 : Αἴθε μοι τὸν θάνατον ἐπελθεῖν ἐγένετο καὶ ἅμα σοι τελευτῆσαι. Ubi tamen Codd. Εἴθε. Hask.

Αἰθερεμβατέω, l. q. αἰθεροβατέω. Anthol. Ι. 4, [Epigr. adesp. 546, Planud. 4, 3α8 : Τὸν νοῦν δι-Οάσκων αἰθερεμβατεῖν Πλάτων, i. q. ἀεροβατεῖν.] [Museum Veron. ρ. lxvii. Schæf.]

Αιθεριβοσκός. V. Αἰθεροβόσκας.

Αἰθερίνη, in piscium catalogo legitur ap. Aristot. Η. Α. 6, 17, [16, § 2 Schneider.] ubi Gaza reponit ἀθερίνη, de quo supra. Quidam Codd, ibi habent ἀνθερίνη.

Αἰθέριος, ὁ, ἡ [item, ία, ιον, ab αἰθὴρ], Ætherius,
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vel potius Æthcreus, Ad ætherem pertinens. Apud α. Aristot, αἰθέριος, gen. fcm. pro αἰθερία, in libro De inundo, [2 mcd., ρ. 3 fin.] : Μετὰ δε τὸν αἰθέριον καὶ θείαν φύσιν. Idem ibid. [7, ρ. 23,] docet αἰθέριον Jovem appellari ἐπιθετικῶς, quod epithetum in Philo-patr. [4] Lucianus ponit, νὴ τὸν Λία τὸν αἰθέριον, Per Jovem æthcreum. Sic a Martiali [9, 36 et 3; j dicitur Æthereus pater, ab Ovidio, [Metam. 3, 476,] Æthereus vindex.

= Plat.Tim. Locrens. 96, C: Τάπερ αἰθέρια ὄντα διαι-ρετὰ δίχα. Ast. Æthereus, h. e. Quod ad ætherem perlinet, Quod iu æthere est vel degit vel per ætherem volat, ln ætherem assurgens, Sublimis, Ex æthere oriens, et latiori significatione i. q. ἀέριος. Femininum αἰθερία in poesi frequentius : Æscliyl. Theb. 85 : Αἰθερία κόνις· Schol, ἡ αιρόμενη μέχρι τοῦ αἰθέρος. Soph. OEd. C. 1082 : Αἰθερίας νεφέλας. Eurip. Med. 438 : Αἰθερία δ᾽ ἀνέπτα [ἡ αἰδὼς], In ætherem evolavit. Hclen. ι36α: Ῥόμβου ἔνοσις αἰθερία. Troad. ϊοὓ7 : Σμύρνης αἰθερίας καπνός. Suppl. 969 : Αἰθερία πέτρα, Sublimis. Rhes. 026: Πλειάδες αἰθέριαι. Apoll. β Rli. 3, 160 : ΙΙύλας Οὐλύμποιο αἰθερίας. Hesycli. : Αἰθέριον καὶ οὐράν•ον. Toup. Em. 4, 349, ®epl0v antè copulam inseruit. Ex æthere, Αἰθερία χιών, Ar-chestrat. Atlien. 3, ρ. 111, F, a Jacobs, cit. Αἰθερία φò,νὴ, Schol. Aristoph. Plut. ν. 1127, a Scuæv. cit. Femin. Αἰθέριος γονὴ, Eurip. Chrys. 6 (7), ν.

9.	Αἰθερίου νέκταρος [aerii mellis, Virg.] ἐργάτιδες [apes], Antiphil. Byz. 29, Pal. 9, 404. 1. q. ἀεροπόρος, velut Οἰωνὸς, Apoll. Rh. 2, ia55. Περσεὺς, Anton. Argiv. Epigr. Anth. Pal. 9, 102. Ι. q. αἰθεροσκόπος. Epigr. inc. 407, Pal. 7, 154, a Schæf. cit. : Μάντιες αιθέριοι, Siderum interpretes. — Plut. Lys. 12 : Ἐπινέμησις αἰθερίου πυρὸς ἐν ἀέρι κατασβεννυμένου. Fix.

Αἰθερίως, Pure et munde instar τῶν αἰθερίων, quæ terrenis sunt puriora. In Lex. meo veteri itidem exponitur, καθαρῶς. [Cfr. Etym. Μ. 33, 10. Jambl.

De myst. 1, 9, ρ. 18 : Ὡς τὰ μὲν αἰθερίως, τὰ δὲ ἀερίως, τὰ δὲ ενυδρίιυς αὐτῶν μετέχειν. Angl.]

* Αἰθερίτης, ου, ο (αἰθὴρ), Lapis sic dictus. Pseudo-Callisthen. ap. Fabr. Bibi. Gr. t. 14, ρ. i5o. Cra- q mkr. Steph. Byz. ν. Αἰθὴρ, et inde Zonar. 1, 67. -υ-—. Fix.

Αἰθεριώδης, ὁ, ἡ (αἰθὴρ), Ælheris naturam habens, Ætherem referens, Aliquam eum æthere affinitatem habens, ut ap. Galen. ad Glauc. 2, [ρ. 38ο, Ε] : Aì-θεριῶδες 7ινεῦμα τὴν ουσίαν, pro Spiritu tenuissimo.

U Αἰθεριώδης pro αἰθέριος, ap. Just. Mart. : Ἀλλ’ ἐν τῷ αἰθεριώδει πέμπτῳ στοιχείῳ εἶναι αὐτὸν ἀπεφήνατο.

[ ίιι priore loco lege αἰθερῶὀες, ut ap. Nostrum ipsum legitur iu Αἰθεροειδὴς [et ita habent edd. Chart. et Lips.], et in posteriore loco αἰθερώδει. Nam αἰθεριώδης, quamvis etiam a Schncidero recepta, est νοχ nihili.]

= Exstat adhuc ap. Greg. Nyss. Or. 4 dc orat, dom. ι, ρ. 743, C : Τοῖς κούφοις τε καὶ αἰθεριώδεσι τόποις ἐνδιατρίβουσα [natura angelica]. Hase.

~ Αἰθεροβάμων, ονος, 6 (βαίνω), ln æthere incedens,

In ætherem assurgens, Sublimis. Proprie et theologice de stylilis in accuratiorem Dei coguitiouein ἀναβαίνουσιν ap. Eust. Opusc. 183, 21 : Οἱ αἰθεροβά- d μονές καὶ εἰς τὰ ἄνω πτητικοί. Id. ibid. '157, 4ί>: ΑἰΟε-ροβάμονα μανδυιότην. -uv--. Fix.

Αἰθεροβατέω, l. ήσω, ρ. ηκα, Per ætherem incedo, Luc. Pnilopatride, [25] : Οὐ γὰρ αἰθεροβατοῦντες ταῦτα ήκηκόατε. Ex αἰθὴρ et βατεω, quod iu compositione usurpatur pro βαίνιο, quo modo e\ ἀὴρ compositum est ἀεροβατέω. [Vid. Ἀεροβατέω.] [Suid. : Αἰθεροβατεῖν εἰς τὸν αἰθέρα βαίνειν. Καὶ ὃς δοκῶν αἰθεροβατεῖν καὶ αὐτῆς ᾗφθαι τῆς οὐρανίας ἁψῖδος κ. τ. λ. Eust. Opusc. 174, 7ὑ : Ὅπου άν ιπτάμενο ι ὡσεὶ καὶ οὐρανοπολῖταί τινες γίνονται αἰθεροβατοῦντες ἄνθρωποι* 188, 64 : Αιθεροβατείς ἤδη, τῶν γήινων ὑπεραιρόμενοςἾ

= Ap. Phil, plerumque bono sensu, ut De mon. vol. 2, ρ. 217, 1. 26 : Ὀ λογισμὸς ἀπὸ τῆς γῆς ἄνω με-τέωρος ἀρθεὶς αἰθεροβατεῖ- De migr. Abr. ι, ρ. 465,1. 11 : Τὸν ἀέρα ὑπερκύψαντες αἰθεροβατεῖτε· Quis rer. div. hær. ρ. 5o6, Ι. 35 : Τὰ ἀεροπόρα αἰθεροβατεῖν ὀφείλοντα* De victim. 2, ρ. 242, Ι. 22 : Μηκέτι βαίνειν ἐπὶ γῆς, ἀλλ’ αἰθεροβατεῖν. Item Nil. Ερ. η2 : Αἰθεροβατεῖν δεῖ τῷ s*, thés. uno. græc. τολι. ι, fasc. ιιι.
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φρονήματι, Æthera scandere; et Ερ. 18ο: Αἰθεροβα-τοῦσι, τοῖς ἀγγέλο•ς συμπανηγυρίζοντες. Hase.

*	Αἰθεροβόσκας, 6 (βόσκω), Qui æthere vescitur. [Cer-cidas ap.jj Diog. L. 6, 76, i. q. ἀερίοικος. Αἰθεριβόσκας, quæ est quorumdam lectio, analogiæ Gr. linguæ adversatur. [Cod. Flor, αἰθεριβόσκος. De terminatione ν. Valck. ad Eurip. Phœn. 120, a Scuæp. 1., et Dobr. ad Aristoph. Equit, ν. 1308, quorum ille αἰθεροβόσκας, hic αἰθεριβόσκας citavit. Fix.]

** Αἰθεροδραμέω, vitiosa forma, pro αἰθεροδρομέω, quam citavit Lobeck. ad Phryn, ρ. 617, e Niceph. Greg. 4, 2, 48, Γ; sed editio Bonnensis αἰθεροδρομεῖν exhibet. Fix.

*	Αἰθεροδρομὲω, Per ætherem curro. Proprie, S. Modest. Encom. in Β. Virg. ρ. 8, 1. 12 ed. Giaco-mell. : Χαίροντες συνέτρεχον άγγελοι καὶ ἀρχάγγελοι αἰ-Οεροδρομοῦντες εἰς ἐγκόσμιον καταφοίτησιν. || Transi. Epigr. 32, ν. 6, in >\ eickcr. Syllog. Epigr. ρ. 36 : Mua· seas Astronomus ... δι’ ἀστέρων Διἠλθε τὰν αὐγωπὸν αἰθεροδρομῶν Ἀταρπόν ubivide nott., ρ. 38. Sikner.Niceph. Creg. ad Synes. 3q3, Β : Οὑτοι γὰρ [homines secundum virtutem et intelligentiam viventes] κἀν τῇ γῇ ὄντες αἰθεροδρομοῦντα κέκτηνται νοῦν. Kall. Vid. Αἰθεροδραμέω.

Αἰθεροδρόμος, ὁ, ἡ (δραμεῖν), Per ætherem currens. Anlhol. [Stat. Athl. 5a, Planud. 5, 384 : Κωνσταντῖ-vov αἰθεροδρόμον. Axgl.] et Aristoph. [Αν. 13y3: ΙΙε-τεινῶν αιθεροδρόμων. Angl. Athauas. in Christ, occurs. t. 2, ρ. 420, B = p. 5i2 Coinbel. : Αἰθεροδρόμον Ἀμ-βακούμ. |J Metapli. Greg. Na/.. Christ, pat. 256, D : Αἰθεροδρόμῳ βοῇ, Clamore cœlum permeante. Fix.] [«Epitheton Pauli Apostoli, ap. Constant. Porphyrog. in Λ ita Ba^ilii Imp. c. 5q. » Ducang. Gloss.]

Αἰθεροειδὴς, ὁ, ἡ, Ælheris formam habens, Ælheris speciem referens. Αἰθερώδης, Æthereus, Ad ætherem re aliqua accedens. Αἰθερῶὀες 7ινεῦμα τὴν οὐσίαν, Spiritus , qui substantia sua sit æthereus, h. e. Tenuis et purus, ut τὰ αἰθέρια, Galen. [ad Glauc. 2, 38o,

E.	Plut. De defecL orae. 3;, ρ. 43o, E: Τὴν δὲ [μερίδα] οὐκ ἀμιγοῦς αἰθέρος, ἀλλ᾽ αἰθεροειδῆ, Alium partem non meri ælheris, sed similem ælheris. II.. 40, 432 , F : Πνεῦμα ... ποιεῖν αἰθερῶὀες καὶ καθαρόν. Alex. Aphrod. Problem. ι, 72, ρ. 2G9 : Τὸν μέντοι ἀνώτερον ἀέρα ὡς λεπτομερῆ καὶ αἰθεροειδῆ κινῶν* Id. ι, 96, ρ. 277; 2, 61, ρ. 3•2ο et alib. Fix. Philo Jnd. vol. 1, ρ. 642 (587, Ἀ) Luna dicitur κρᾶμα ἔκ τε αἰθε-ρώδους οὐσίας καὶ ἀερώδους. Jo. Lydus De mens. 2, 5, ρ. 18: Τριῶν ὄντων τῶν οὐρανίοιν σωμάτων, τοῦ τε αἰ-Οερώδους, άστριόδους τε καὶ λιΟιόδους. Diog. L. 7, 15α: Πάχους ἀέρος εἰς τὸν αἰθερώδη τόπον ἀνενεχθἔντος. Com-

par.	Αἰθερωδέστερος, Tzetz. ad Lycophr. 17, ρ. 298. Alia loca ν. ap. Passow. Ueber Griec/t. IVœrtcrb. ρ. 117. Angi..]

= Ut de luna supra Philo, ita dc sole Just. Mart. Quæst, et resp. ρ. 172, C: Ἔστιν 6 ἥλιος πίλημα αἰθε-ροειδὲς τῇ οὐσία· dc aere superiore ac puro Greg. Nyss. ln hex. 1, ρ. 24, D: Οὐ γὰρ ἂν ὑπολειφθεί·/; ἐν τῶ λε-πτῷ τε καὶ αἰθεροειδεῖ τῶν παχυμερεστέρων οὐδέν. Forma contracta Numen, ap. Eus. Præp. ev. i5, 18 : Εἰς πῦρ αἰθερῶδες ἀναλυομένων πάντων* et Ptolem. Tetrabibl. ρ, 2, Ι. 20 : Ἀπὸ τῆς αἰθερώδυυς καὶ ἀϊδίνυ φύσεως. Hase.

*1 Αἰθερόθεν, Ex æthere, ab αἰθήρ. Theod. Prodr. Epigr. fol. 3α. Bast. Ind. Scap.

*	Αἰθερολαμπὴς, οῦς, ο, ἡ (λάμπω), Per aerem splendens. Manetho 4, 29 : [Μέσον οὐρανόν αἰθερολαμπῆ. Ed. noviss. αἰθερολαμπῇ, vitio typothetæ.]

*	Αἰθερολογέω, Ætherem contemplor. Anaximen. apud Diog. Laert. 2, 5 : Κῶς ἂν ουν Ἀναζιμένης ἐν θυμῷ ἐπέχοι αἰθερολογέειν * ubi Valcken. ad Herod. 3, 139, emendat ἔτι ἔχο ι, Schæf. Pythag. apud Diog. L. 8, 5o : Οὕτε δὲ αἰεὶ καλὸν αἰθερολογεῖν, μελεδωνόν τε εἶναι τῇ πατρίδι κάλλιον. IltMST.

*	Αἰθερολόγος, ὁ, ἡ (λέγω), Ælheris contemplator, Siderum observator. Anaximen. ap. Diog. Laert. 2, 4 : Μιλησίοισι μὲν νῦν ὁ αἰθερολόγος [Thales] ἐν τοιῶδε κεῖται τέλει, Waref,

*	Αἰθερόνεια, ἡ (αἰθὴρ), Epith. Minervae. Corn ut. 20 : Τάχα δ᾽ ἀπὸ τοῦ αἰθέρος [nomen Ἀθηνᾶς derivandum], ὡς καὶ οἱ παλαιοί ταύτην ἔλεγον ΑἰΟερόνειαν, Coray.
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*	Αἰθερόνομος, ὁ, ἡ (νέμω), Qui in aere, vel in altis Iocis pascitur. Hesych. Αἰθερονόμων τῶν ἐν ὕψει τὴν νομὴν ἐχόντων. [Phav. 29, 3.]

*	Αἰθερονωμῶ (νωμάι»>), Guberno ætherem , apud Maneth. 4, 25: Καὶ Ζυγὸς αἰγλήεις πρὸς Σκορπίον αἰθερονωμῶν. Vid. Dorv. ad Char. 655=744.

*	Αἰθερόπλαγκτος, ὁ,ἡ (πλάζω),Qui in aere vagatur, ut avis, vel in cœlo, ut stella. [Orph. Hymn. 6 (5), ι : Μέγαν, αἰθερόπλαγκτον [solem]. Ancl. Maneth. 4, 9: Φύσις αἰθερόπλαγκτος. Jacobs. Id. 4, 182 : [Planetarum] τρίβον αἰθερόπλαγκτον. Aîiol.]

*	Αἰθεροπόρος, ὁ, ἡ (πείρω), Ætherem permeans, In ætherem assurgens. Ζῶον αἰθεροπόρον, Ales. Const. Manass. Chron. ρ. 6 (12) et 118 : Πτεροῖς αἰθεροπόροις. Boisson ad.

*	Αἰθεροπτηνοδρόμος ἵππος, ὁ, ἡ (πτηνὸν, δραμεῖν), Æthereum iter pervolans. Psell. in Cantic. Cant. ad c. ι, ν. 9, ρ. 280 Meurs. Lam. Boisson.

† Αἰθερτητόν ἐνθυμητόν Cretenses. Hesych. E serie scribendum Αἰταρτητόν. Vox originis iguotæ. Kuster. Dabler.

Αἰθεριώδης. Vid. Αἰθεριώδης et Αἰθεροειδής.

Αἴθη, nomen Equæ ap. Hom. [II. ψ, aq5, 409,] a colore ei inditum. [Schol. Ven. Α : Ὄνομα τῆς ἵππου, πεποιημείνον ἴσως ἀπὸ τοῦ θερμῶς καὶ ταχέως τρέχειν.]

Αἰθήεις (εσσα, εν), idem eum αἰθὸς, Ex ustione niger, vel etiam Ruber, ut apud Nicand. ΑΙ. (394) : Αἰθήεντος ἐχίνου* Schol, exp. ἐρυθροῦ καὶ πυῤῥοῦ τὴν σάρκα.

Αἰθὴρ, ἔρος, ὁ, et aliquando ἡ, Æther. Item Aer. Aristot. De mundo ι, [c. 2, ρ. 3, Ι. 5, et ap. Etym. Μ. 33, 3, ad q. Ι. ν. Kulenk. ρ. 707 sq.] ait cœli et siderum substantiam appellari Ætherem, non ab αἴ-θεσθαι, Ab ardendo s. flagrando, sed διὰ τὸ ἀεὶ θεῖν, Ex eo quod semper currat, ubi melius legetur αἰεὶ, quam ἀεί· [αἰεὶ legitur apud Eund. De cœl. ι, 3, ρ. 7,

I.	15]: nam αι syllaba prior adverbii αἰεὶ servatur in αἰθὴρ. Tribuitur autem Anaxagoræ [ab Aristot. De cœl. 1. c.] prius illud etymum ab αἴθεσθαι, quod Aristot. improbat. Apuleius [De mund. ρ. 5γ, 29] quoque hunc Aristot, locum velut interpretans, aut saltem exponens, ait, Ætheris appellatione cœlum ipsum stellæque omnisque siderea compago intelligitur, non, ut quidam putant, quod igneus sit et incensus, sed quod cursibus rapidis semper rotetur. [Plat. Cratyl. 410, Β : Τὸν... αἰθέρα ... ὅτι ἀεὶ Οεῖ περὶ τὸν ἀέρα ῥέων, ἀειθεὴρ δικαίως ἂν καλοῖτο. Ast. Utramque etymologiam commemoravit Eust. ρ. 697, 33 coli. 982, 34· Rectius ab αἴθω derivari, hodie satis constat. Cfr. Schol. Arat. 926; Orion. Theban. ρ. 612, unde sua habet Etym. Gud. ρ. 16 im. Zonar. ι, 67. Fix.J Cic. De nat. Deor. a, [36, § 91]: Hunc aerem rursus amplectitur immensus æther, qui constat ex altis-simis ignibus. [Cfr. Init, ad Euseb. De laud. Const. c. 12, § 2.] Ab Eodem αἰθὴρ alicubi [De nat. Deor. 2, 25, 65] redditur Æther, ut quum hunc Eur. versum, [fr. inc. ι, ι]: Ὀρᾷς τὸν ὑψοῦ τόνδ᾽ ἄπειρον αἰθέρα, interpretatur, Vides sublime fusum immoderatum æthera. Alicubi [De div. 1, 9, 15] etiam Aer, ut quum hoc Arati hemistichium, [q54] ... ἀπ’ αἰ-θέρος ωσφρήσαντο, vertit : Naribus humilerum duxere ex aere succum. Apud Hom. αἰθὴρ exponitur aliquando ab Eust. Altissimus aer, et Luce resplendens aer, s. Splendor, qui est circum aerem, ut II. Θ, (558) : Οὐρανόθεν δ᾽ ἄρ᾽ ὑπεῤῥάγη ἄσπετος αἰθήρ. [Eust. exp. οὐρανία λαμπηοών.] Interdum autem Aer: ut Od. Ο, [293) : Αάβρον ἐπαιγίζοντα δι’ αἰθέρος. [Eust. ad h. 1. : Εν τῷ δι’ αἰθέρος αἰθὴρ φανερῶς ὁ ἀὴρ λέγεται* ἄλλως γὰρ ὁ κυρίως αἰθὴρ νήνεμός ἐστιν.] Nonnunquam etiam αἰθρία, Aer serenus, et sudus, ac minime nubilus, ut

II.	Ρ, (37 i) : Εύκηλοι πολέμιζον ὑπ᾽ αἰθέρι· [ubi αἰθὴρ

1.	q. αἰθρία opponitur ἀέρι i. e. σκοτεινῷ, νεφελώδεϊ.] Usurpatur autem et in feminino genere, ut 11. Η, (365) : Αἰθέρος ἐκ δίης, [et Hymn, in Cer. 70. Sc.HæF.] Capitur etiam αἰθὴρ a poetis Græcis, ut et Æther a Latinis, pro Cœlo, Deorum domicilio, ut Apoll. Rh. Ι, (248): Ἐς αἰθέρα χεῖρας ἄειρον, Ad cœlum manus tendebant, vel tollebant, ut αἰθέραδῦναι, Cœlum subire, ap. Soph. [Aj. 1192]. Idem periphrastice dicit

αἰθὴρ

Α οὐρανίαν αἰθέρα pro οὐρανὸν, Cœlum, OEd. Τ. (866,) ubi observandum αἰθέρα feminino genere enuntiatum itidem ut ab Hom. Sic et Pind. protulit, ἐρήμας δι᾽ αἰθέρος, ΟΙ. ι, [ιοÿ Fr. inc. 116, n. ; Nem. 8, 71;] [Olymp. 13,125. Apud Homerum αἰθὴρ pariter ac ἀὴρ semper feminino genere legitur; ap. Pind. anceps est genus; Æschylus semper masculino protulit; in Sophocle femin. semel, in Euripide sæpius, sed rarissime in trimetro (fr. inc. 13a) legitur. Vid. Schol. Pindar, ad ΟΙ. ι, 10; Herodian. Η. μον. λές. 16, 29; Tafel. Diluce. Pind. t. 1, ρ. 8; lntt. ad Eurip. Alcest. 6o5. Fix.J

=Plat. Tim. 58, 1) : Ἀέρος τὸ εὐαγέστατον ἐπίκλην αἰθὴρ καλούμενος. Phædon. 111, Β : ᾝπερ ἀήρ τε ὕδατος ἀφέστηκε καὶ αἰθὴρ ἀέρος πρὸς καθαρότητα. Cratyl. 408, D : Καὶ αἰθέρος καὶ ἀερος καὶ πυρὸς κ. τ. λ. Politic. 3, 391, Ε: Διὸς βο>μός ἐστ᾽ ἐν αἰθέρι ppoet. trag.) Epi-nom. 984, Β: Αἰθέρα μετὰ τὸ πῦρ Οῶμεν (ubi ν. Ani-madvv. ρ. 6ο ι.) lb. 981, C : Πέμπτον... αἰθέρα. Phædon. 111, Β : Ὅ δὲ ἡμῖν ὁ ἀὴρ, ἐκεινοις τὸν αἰθέρα* 109, Β:

Β Ἐν καθαρῷ ... τῷ οὐρανῷ ... ὃν δὴ αἰθέρα ὀνομάζειν τοὺς πολλοὺς τῶν περὶ τὰ τοιαῦτα εἰωθότων λέγειν. Axioch. 366, Α : Ἥ ψυχὴ συναλγοῦσα τὸν οὐράνιον ποθεῖ καὶ σύμ-φυλον αἰθέρα καὶ διψῷ Phædon. 9#, C : Ἀέρας δὲ χαὶ αἰθέρας καὶ ὕδατα αἰτιώμενον. Ast.

= Αἰθὴρ proprie Homero est Aer superior, purus et lucidus, iu quo Dii habitant, Altum cœli spatium; ἀὴρ Aer inferior, nubilis obnoxius. Hesych. : Αἰθήρ- ὁ ὑπερ τὰ νέφη τόπος. Et Αἰθέρος* ἀέρος, ἡ [τοῦ] ὑπὲρ τὸν ἀέρα ὄντος. Steph. Byz. : Αἰθήρ· ὁ ὑπὲρ τὸν ἀέρα ^ita Salinas, vulg. αἰθερα) πεπυρωμὲνος τόπος. Λέγεται καὶ θηλυκῶς. Cfr. Suid. ι, 646; Zonar. ι, 67; Συν. λέξ, χρ. 355. II. Β , 458: Χαλκοῦ ... αἴγλη δι᾽ αἰθέρος οὐρανὸν ἷκεν. Schol. Ven. Α : Καθ᾽ Ὅμηρον πρῶτος ἀπὸ γῆς ἐστὶν ὁ ἀὴρ, εἶτα μετὰ τὸ νέφη αἰθὴρ, ὃν καὶ ὁμωνύμως τῷ στε-ρεμνίῳ οὐρανὸν καλεῖ* cfr. Eund. ad II. Ξ, 288 : Δι᾽ ἀέρος αἰθέρ᾽ ἵκανεν [ἐλάτη]. Ο, 2ο: Σὺ [Juno] δ᾽ ἐν αἰθέρι καὶ νεφελῃσιν Ἐκρέμω· ad q. 1. Scholiaslæ philosophantes cosmice Jovem superiorem aeris regionem significare notant, Junonem inferiorem, et utriusque

C complexionem hic intelligi. Pro Aere positum putabant tjuidam in H. Ο, 54 : Κατὰ δ᾽ ὑψόθεν ἦκεν [Κρονίδης] ἐερσας ... ἐξ αἰθέρος* sed verte, Ex alto ælhere. Il Tragici et in primis Euripides (derisus eo nomine ab Aristophane Ran. 919 coli. Schol.) tanquam proprium affectabant hoc vocabulum : complectitur proprie Spatium superius, purum cœlesleque, tura etiam Totum aeris spatium significat : Æschyl. Prora, extr. : Ὧ πάντων αἰθὴρ κοινὸν φάος είλύτσιον, Firmamentum cœli, interpr. Bloml. Eurip. Phœn. 822: Αἰθέρος εἰς ἄβατον φῶς. Et eum epithetis λαμπρὸς, φλογερὸς, φαεννὸς, similibusque: Eurip, lon. 1445 : Λαμ-πρᾶς αἰθέρος ἀναπτυχαί. Cfr. Orest. 1086, Sied. 826, Electr.991. Aristoph. Nub. a65 : Ὧ δέσποτ᾽ ἄναξ, ἀμὲ-τρητ᾽ Ἀὴρ, ὃς ἔχεις τὴν γῆν μετέωρον, Ααμπρός τ᾽ Αἰθὴρ σεμναί τε θεαὶ Νεφέλαι βροντησικέραυνοι * Schol. : ᾽ϊδίως τὸ τοῦ Ἤλίου φῶς αἰθὴρ καλεῖται, ἀπὸ τοῦ αἴθειν κ. τ. λ. Et βαθὺς, λευρὸς, ἄπειρος, Æschyl. Prom. 3q4 i Eurip, fr. inc. ι, 1 ; 132,3. Cfr. Elmsl. ad Med. 1264, ubi formulam αἰθέρος πτυχαὶ illustrat. Vel ὑγρὸς, δροσερὸς, πο-

D λιὸς, lon. 796, Bacch. 853,Orest. 1371.Troad. 79: Γνο-φώ$η αἰθέρος φυσήματα. Euripidi, velut genitor, Æther ex Terra matre omnia procreavit, neque ita differt ab Aere; cfr., quos cit. Sc.hæf., Aristoph. Nub. 56i, et Schol.; Valcken. Diatrib. ρ. 46 sqq., et Lu-zac. Exerce, ρ. 98 sq. epitheta ἁγνὸς, δῖος, ἱερὸς, σεμνὸς (Prom. 98, 280; Eurip. Iph. Τ. 1178; An-dromed. fr. 28, 4) hoc nomine explicantem. Adde Hippocr. De carn. ρ. 249 init. || Αἰθὴρ pro ἀὴρ et vicissim poetæsæpissime: cfr. Schæfero laudatos, Dorv. od Charit. 266 (36i); Valck. Callim. 83; Dawes. ad Cic.De nat. Deor. 103 sq. Simonid.ap.Plut. De Herod. mal. 42,872, E (fr. ao=23), eæsi ad Platæas Κάλλιστον μάρτυν ἔθεντο πόνων Χρυσοῦ τιμήεντος ἐν αἰθέρι. Cfr. fr. 225. Æsch. Suppl. 610 : Χερσὶ δεζιωνύμοις [suffragia ferentium] ἔφριξεν αἰθήρ. Eurip. Bacch. 15ο: Πλόκαμον ἐς αἰθέρα ῥίπτων. Et in oppositione elementorum : Poeta ap. Plut. Amat. 760, D : Πῦρ καὶ θάλασσαν καὶ πνοὰς τὰς αἰθέρος Ιϊερᾷν ἕτοιμος. ‖ Αἰθὴρ, Plaga cœli. Eurip. Alcest. 604 : Αἰθέρα τὰν Μολοσσῶν* ubi ν. Wa-
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kef., a ScHær. 1.	|| Æther qui in animo est, Divinus

spiritus. Citavit Jacobs. Philostr. Vit. Apollon. 3, 42: Τοσοῦτον ἐν τῇ ψυχῇ ©έρων αἰθέρα· cujusmodi plura ν. ap. Olear.ib.ρ. 10. || Vapor,Halitus.«Eurip.Cyclop.409, etiam ap. Athen. ι, 23, E : Ἀνέπεσε, φάρυγγος αἰθέρ᾽ἐξιεὶς (ἐξανιεὶς Athen., unde φάρυγος ...ἐξανεὶς Porson. Ad ν. a68) βαρύν. An Tætrum odorem ? » Vai.ck. || Αἰθέρες, Nubes, nibl. Cfr. Schleusn. Lex. s. ν. || Proverb. Αἰθέρα νήνεμον ἐρέσσεις· ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, Suid., Ze-nob., Diogen. || Nomen cani imponendum, Xen. Cyr. 7, 5. Κ Αἰθὴρ et ἀθὴρ conf. ap. Plut. Sympos. 10, 8, 695, Β, coli, supra coi. 833, 834. Αἰθὴρ et ήλιος conf, Eur. Phœn. 514 Pors. Fix.

[Voss. Myth. Br. ι, ρ. 182. ScHæv. Gerhard. Lecti. Apolí. 216. Beckii Acta Semin. Reg. et Societ. Philog. Lips, ι, 100.]

U Αἰθὴρ Hesychio est non solum ὁ ὑπὲρ τὰ νέφη τόπος, ἀὴρ, afferenti etiam αἰθέρος θύμβος [τέμενος conj. Soping. ex Æschyl. Pers. 363, ῥύμβος Salinas, ex Eurip. Piritli. fr. 2, ι,] pro οὐρανὸς, sed Idem αἰθέρα dici scribit etiam ἐμπυρισμὸν, Inflammationem, ἀπὸ τοῦ αἴθεσθαι, atque ita usurpasse Eur. Troad. [Vide Albert.] [Et Seidler. ad Eurip. Troad. 1088.]

U Αἰθέρα, poetice interdum pro ἐς αϊθέρα, ut II. Σ, (207): Ὠς δ᾽ ὅτε καπνὸς ἰὼν ἐξ ἄστεος αἰθέρ᾽ ἵκηται· Ο, ^686) : Φωνὴ δέ οἱ αἰθέρ᾽ ἵκανεν. Sic Eurip. Cycl. (410) : Ἀνέπεσε, φάρυγγος αἰθέρ᾽ ἐξανιεὶς βαρύν. Virg. [Æn. 5, 451] : lt clamor coelo. [Vid. paulo antè.]

‖Αἰθέρ·., poetæ adverbialiter interdum usurpant pro ἐν αἰθέρι, ut αἰθέρα pro εἰς αἰθέρα.

*	Αἰθὴς, έος, ὁ, ἡ (αἴθω), Ardens. Suid. et Συν. λέξ. χρ. 355 : Αἴθεσι (sic)· λαμπροῖς. And. Αἴθης (sic) πέπλος* ἐπὶ τῶν ὑπεκκαιόντων, καὶ φθειρόντων καὶ διαοολὰς ποιούν-των. Εἴρηται (vulg. εὕρηται) δὲ παρόσον ἡ Ληϊάνειρα πέπλον ἔπεμψεν ἹΙρακλεῖ, ὑφ᾽ οὗ καυθεὶς ἐφθάρη, Ze-nob. ι,33, et Diogcnian. 1, 3i. Male Schott. αἴθης a verbo αἴθω. Apostoli us : Αἴθεις ἐν πέπλῳ. Hesych. : Αἴθης (rectè cod. αἰθὴς)* πέπλος. (Corrigunt αἴθης πέπλος). Κρατῖνος Κλεοβουλίναις (cod. Κλεοβουλῖνες)* Ἐκβάλλον-τες (ἐμβάλλοντες, Phavorin.) τῆς αἴθης πέπλους. Albert. Conj. τοὺς αἴθεις (imo αἰθεῖς) πέπλους. Fie.

*	Αἴθης, ητος, [νοχ nihili.l Tzetz. Chii. 10, 45γ : (Ἐνθάδ᾽ ἔχων αἴθητα [Kiesl. : ΗΘάὃ᾽ ἔχων ἐσθῆτα] καὶ αἰγανέην μετὰ χερσί.) \Vak.ef.

*	Αἴθικες, οἱ, Ætbices , natio Epirotica, Strab. 7, 3α6, 327 ; Steph. Byz. ; Müller. ad Tzetz. Lycophr. 801; Wessel. ad Diod. S. 20, 28, a Schæf. Ι.; Intt. ad Hesych. ι, 152, not ao. Quorum regio vel urbs ** Αἰθικία, ἡ, Strabo Ι. c., Steph. Byz. Ι longum. Hom. II. Β, 7 4 4· Fix.

Αἴθινος, ὁ, ἡ, Qui facile comburitur, Comburi facilis, ut αἴθινα ξύλα, ap. Etym. [33, 11]. Idem βΟκα-πνὸν αἴθινον appellari τὸν δριμὺν, Fumum mordacem, S. μέλανα, Nigrum. [V. Ἄθινα.] Αἴθινες, κα7ινὸς ὁ δρι-αὺς, ita apud Hesych. sed perperam, ut patet e Lex. meo vet. et Etym, apud quos sic legitur, Αἴθινα ξύλα* εὕκαυστα, καὶ καπνὸς αἴθινος, ὁ δριμύς. Itaque in priore loco αἴθινος passivam habet signif., in posteriore activam pro Urens et mordens, s. Urendo mordens, ideoque Acer, Mordax.

[Αἰθιοπαίς.] Αἰθιοπαῖδα [cod. Αἰθιοπεῖς παῖδα τὸν Δ.], vocat Bacchum Anacreo, [Fragm. 80 Fisch., q. ν. ρ. 412], alii τὸν οἶνον, Vinum,alii Dianam, teste Hesychio. [Kuster. conj. Αἴθοπα παῖδα. V. Intt.]

** Αἰθιόπεια, ἡ, i. q. Αἰθιοπία. Quint Sin. 2, 32. Antè Rhodom. legeb. Αἰθιοπίαν. Fix.

*	Αἰθιόπειος, ον, et εία, ειον, Æthiopicus. Τὸ σῶμα πρὸς ἥλιον εἰς τὸ Αἰθιόπειον ἐπιχράναντες, Lucian. Bis accus. 6.

Αἰθιοπεὺς, Αἰθιοπία, Αἰθιοπικὸς, Αἰθιοπὶς, derivata sunt ex Αἰθίοψ. Quorum primum Αίθιοπεὺς idem eum Αἰθίοψ significat, Æthiops. II. A, (4t3) : Μετ’ ἀμύ-μονας Αἰθιοπῆας* [unde Luc. Jup. trag. 3β, aliique]. Ubi nota hoc Αἰθιοπῆας Ionice dictum pro Αἰθιοπεῖς, ut βασιλῆας pro βασιλείς. [Αἰθιοπήων, Apollon. Rh. 3, 1192. Recentior est singularis Αἰθιοπεὺς pro Αἰθίοψ. Callim. Η. in Del. 208 : Ἀπὸ κρημνοῖο... Αἰθιο-πῆος. Agath. Procem Anthol. 75, a Schæf. cit. : Ἐς βυθὸν Αιθιοπῆα. Fem. ** Αἰθιοπηΐς, ἴδος, ab Αἰθιοπεὺς (ita enim leg. e cod. VraL pro vulg. Αἰθιοπηεὺς),
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Α Steph. Byz. Æthiopes bifariam divisi sunt, alii in Asia, alii in Africa habitantes. Cfr. Wemsdorl. ad Himer. ρ. 698, et, quem 1. Schæf., Wessel. ad He-rod. 7, 70. Fix.]

Αἰθιοπία, ἡ, Regio illa, quam inhabitabant populi, qui Αἰθίοπες nominantur, ex eo quod sol vicinior faciem eorum urat. Subauditur autem eum hoc Αἰθιοπία substantivum χώρα. Est enim fera, ab Αἰθιόπιος, a quo Αἰθιοπία γυνὴ, ap. Eurip. [Αἰθιοπία χθὼν, Erechth. fr. 14.]

= Sæpius ap. Diosc. ut 5, 153 : Αίθος ὁ καλούμ·-νος θυΐτης γεννᾶται μὲν ἐν τῇ Αἰθιοπιᾳ. De etymol. nominis hebr. U1D Philo AU. le^. 1, ρ. 5γ, 1. i8 : Αἰθιοπίαν, ἦς ἐστὶν ἑρμηνευθὲν τὸ ονομα, ταπείνο,σις. Hase·

U Αἰθιοπία, Carmen (epicum?) Posidippi, Athen·

13, 596, C.

*	Αἰθιοπίζο), ut Αἰγυπτιάζω (Αἰθίοψ), More Æthio-pum loquor, ago, vivo. Heliodor. 10, 3o, ρ. 516: Οὐχ Ἕλληνίζυ,ν, ἀλλ᾽, ὥστε καὶ πάντας ἐπαιειν, Αἰθιο-πίζο,ν. Ιud. Scap.

Β Αἰθιοπικὸς (ὴ, ὸν), Æthiopicus, tertium [derivatum ex Αἰθίοψ] possessivum, ut ὄρνιθες Αἰθιοπικοὶ, Aves Æthiopicæ, Aves quas fert Æthiopum reeio, ap. Athen. 9, [387, D. Idem 5, 201, C, πρόβατα et alia animalia Αἰθιοπικά. Æthiopicum cuminum, Idem 2, 68, Β : Οἴδασιν oí παλαιοὶ τό Αἰθιοπικὸν καλούμενον κύμινον. Galen. Expl. ρ. 416 : Αἰθιοπικόν ὑπα-κουστέον τὸ κύμινον.» DiciturHippocraticis κύμινον Αἰ-Οιοπικόν* De morb. 3, ρ. 497, l. 1 Foes.; De iut. affect. ρ. 551, Ι. ult.; De nat. muliebr. ρ. 672, 1. 38 j De morb. mul. ι, ρ. 6o3, 1. 14 et 17. Cuminum Cyminum Linn. » Sprengel. Comm. in Dioscor. 1. 3, c. 61, ρ. 5ao. Id. aliis ἄμμι Αἰθιοπικὸν vocabatur, Dioscor. 3, 63, ubi ν. Sprengel. Cfr. ἄμμι.] Hesychio autem Αἰθιοπικὸν est ἀκακία, [βοτάνη quædam, s. Acacia. Albert. ‖ Αἰθιοπικὴ ῥίζα, Radix Æthiopica, pro Lasere aut Silphio, Hippocr. De mul. nat. 584 Foes.=a, 408 Lind. ‖ Αἰθιοπικὸς λίθος, de Lapide Æthiopico ejusque ad discindenda antè pollingendum cadavera apud Ægvptios usu, ν. Wessel. ad llerod. a, 176, et

C Diod. Sic. 1, 91, ibique laud. a Wess. Schæf. Adde Dolomicu, AJagaz. encyclop. 1795, ρ. 449. Weigel. in Schneid. Lex. Suppl. Et Bæhr. ad Herod. 2, 86, ρ. 671 sq. Qui fuerit hic lapis vid. ap. Eund. ibici. 1. 2, c. 127, ρ. 781.]	‖ Idem Athen. 13,

(56G, C) citat Bionis cujusdam Αἰθιοπικὰ, i. e. libros De rebus Æthiopicis et Æthiopia scriptos. [Fragmentum /Elhiopicon sive Historiae Æthiopicæ Bionis Solens. e lib. ι, ap. Biscioni Citai. Codd. Ms.s. Bibi. Med.-Laur. ρ. 67, col. i=p. 267 sq. ed. min. J. Leopardi. De eo Marcelloque item Αἰθιοπικῶν auctore Harl. Bibi. Gr. 8, ρ. 111.1

= Diosc. 1, ι36: Ἀγριελαία, ἥν ... οἱ δὲ Αἰθιοπι-κὴν ἐλαίαν· 141 : Τὸ δὲ δάκρυον τῆς Αἰθιοπικῆς ἐλαίας* 129: Ἕβενος κρατίστη ἡ Αἰθιοπική* Id. 3, 54 : Τὸ δὲ Αἰθιοπικὸν λεγόμενον σέσελι* et 4, 5α, ubi nunc Εὐριπικὴ σχοῖνος, olim edd. Αἰθιοπική. Fabulæ de Cepheo, Cas- • siope, Andromeda ap. Luc. De sait. 44 : Αἰθιοπικὴ διήγησις * et De dom. 22 : Πάθος Αἰθιοπικόν. Adverb. Orig. Contra Cels. 5, 37 : Οὐδ᾽ ὅλως Αἰθιοπικοὺς θεοὺς

D Αἰθιοπικῶς τιμήσομεν, Æthiopum ritu. Hase.

*	Αἰθιόπιον,τὸ, Locus Eubœæ, Steph. Byz., Bekk Συν. λέξ. χρ. 355, 32, Suid. || Adj. Αἰθιόπιον [οἶδμα], Mare Æthiopicum, Dionys. Per. 38, ubi quatuor syllabis efferendum. V. Hermann. Opusc, t. 3, ρ. 69. Fix.

Αἰθιοπὶς (ἴδος, ἡ, fem. ab Αἰθίοψ), idem eum fem. Αἰθιοπία s. Αἰθιοπικὴ significans, ι. e. Æthiopica, veluti Αἰθιοπὶς χώρα, vel γυνὴ. [Αἰθιοπὶς γῆ, Eurip. Ar-chel. Fr. 2, 4·] [Herodot. 3, 19: Τὴν Αἰθιοπίδα γλῶσ-σαν. Heliodor. 5, ρ. 224 : Ἀμεθύστου Αἰθιοπίδος. Schæf.

IIΑἰθιοπίδα, s. De rebus Memnonis in Æthiopia gestis, scripsit Arctinus. V. Fabric. Β. G. t. ι, ρ. 9. De accentu ν. Arcad. 33, 15. ·«««. Fix.] || Αἰθιοπὶς nominatur etiam φλομώδης πόα, teste Hesychio, ut Diosc. quoque 4, 105 : Αἰθιοπὶς καὶ αὐτὴ παραπλησία φλόμῳ εχει τὰ φύλλα, δασέα δὲ λίαν καὶ πυκνά. Et Plin. 27, 4 : Æthiopis folia habet phiomo similia, magna et multa, et hirsuta a radice. [V. Forcell. Les. Lat. s. ν.] Porro Æthiopiæ duæ sunt, una circa solis ortum, altera
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circa occasum in Mauritania, ut ap. Virg. annotat Α Serv. [ad Æn. 4, 481.]

Αἰθιόπισσα, ἡ, fem. ap. Eust. [1484, 47,] sed ἰδιωτικῶς dici solitum, ut ille admonet. [Steph. Byz. ν. Αἰθίοψ. Num. 12, ι : Τῆς γυναικὸς τῆς Αἰθιοπίσσης. V. For-celí. Lex. Lat. s. ν. De forma cfr. Hemsterh. ad] [Thom.

Μ. Add. ad ρ. 144· Bredow. Ep. Par. 166. ScaiæF.]

Αἰθίοψ, οπος, ὁ, ἡ, Æthiops, Qui est ex Ælhiopia. Dicitur autem αἰθίοψ, ut Etym, tradit, ab αἴθω et δψ, ὀπὸς, quasi Qui sit usta s. ustulata facie, ὁ κεκαυμέ-νην ἔχων τὴν πρόσοψιν. Tostam faciem non male dixerimus, opinor, ut dixit Tibuli. (2, 3, 59) : Illi sint comites fusci, quos India torret. Denique sequendo hoc etymon, quod Etym, tradit, αἰθίοψ sonabit ἡλιόκαυστος, quo nomine utitur Theocr. (10, 27.) Sed non probo quod ait Etym, fieri ex αἴθω significante καίιο, Uro; potius enim ex αἴθω dicerem, posito pro αἴθομαι, et significante καίομαι* neque enim αἰθίοψ dicitur ὁ καίων τὴν ὄπα, sed ὁ κεκαυμένος τὴν ὄπα. Quid si ab adjectivo nomine αἰθὸς, potius quam a ν. αἴθω derivari dixerimus? in ea certe sum sententia, g Eust. autem [135, 34 et sæpius] ab utro derivetur non dicit, ac tantum scribit, αϊθοψ οἶνος, quasi ὁ ἐπι-κεκαυμείνος τὴν ὄψιν, quam compositionem habet et Αἰθίοψ, nomen ἐθνικὸν, ab eo tantum differens syllabarum numero. [Locos classicos de Æthiopibus citavit Fischer. Ind. Pal. Diodor. Sic. 1.3, c. 1 sqq. ; Strab.

1.	15; Plin. Π. Ν. 6, 29. De origine eorum disseruit Furmont. Comen ta rr. Acad. reg. Par. t. 5, ρ. 3i8—

331. II Αἰθίοπες, lit. fabulæ Sophoclis. ‖ Αἰθίοψ dicitur omnino Africæ vel Asiæ incola qui adusta est et nigricante facie; cfr. Coray. ad Theophr. Char.

21,	ρ. 280, Sciiæf. et Forcell. Lex. Lat. Epicharm. ap. Stob. tit. 86, 4q3 : Ὅς ἂν εὖ γεγονὼς ἦ τῇ φύσει πρὸς τἀγαθὰ, Κἂν Αἰθίοψ ἦ, μῆτερ, ἔστιν εὐγενὴς. Silici. : Αἰθίοψ· ὁ μέλας. Meleag. 111, Pal. 7, ιφ : ΑἰΟίοπι χρω-τὶ, Nigro colore. ‖ Αἰθίοψ Jupiter colebatur a Chiis, teste Schol, ad Lycophr. 53γ.	‖ Αἰθίοψ, ἡ, Æschyl.

apud Eust. ρ. 1484 , 4ὕ• Vid. Lobeck. ad Soph. Aj.

Ρ· 272.]

‖ [Αιθίοπα σμήχεις, Proverbium de iis, qui rem inuti- c lem susceperunt, ν. loci·, parœmiogr. ap. Jacobs. Antii. 9, 419. Sc.ii.tr. Adde Lucian. Adv. ind. 28. Simile prov. Αἰθίοψ οὐ λευκαίνεται* ἐπὶ τῶν ἀμεταβλήτως Arsen. Viol. 28.	‖ Αἰθίο•ὑ, Fluvius ap. Æschyl.

Prom. 811.]

= Niger. Ach. Tat. 4, 5 : Γίνεται δὲ παρὰ τοῖς Ἕλ-λησιν ἄνθος αἰθίοπος χροιάς. Jos. Aut. Jud. 8, 7, 1 : Ἐκο-μίζετο τῷ βασιλεῖ ... πολὺς ἐλέφας, ΑἰΟίοπές τε καὶ πίθηκοι, Mancipia Æthiopica. De vultu ac figura /Ethio-pum /Egvptiorumquc in opp. artis veteris copiosus est Winckelm. Hist. art. 2, 1, 3. Hasr.

Αἶθμα Hesych. δέλεαρ, Esca qua decipiuntur animalia.

Αἴθοι. Vid. Αἰθός.

Αἴθοκες. Vid. Αἰθόλικες.

Αἰθόλικες, Pustulae in summa cuti ex igni, aut aliunde, dictæ ἀπὸ τοῦ αἴθειν. Vid. Erotian. Lex. a me excusum. Vide et Galeni itidem Lex. in quo legitur αἰθύλικες, non αἰθόλικες. Sed ap. Etym, habemus itidem αἰθόλικας. In Hesychio invenimus αἴθοκας, sed d per errorem , opinor, omissa syllaba λι. Galenus addit αἰθυλικώδεα dici, quæ αἰθυλίκοιν formam habent.

[In Ind. addit:] Αἰθύλικες rectius ap. Erotian. Etym, et in Lex. meo vet. αἰθόλικες, in quo αἰθόλικες esse dicuntur αι περὶ τὸν ἐπιφάνειαν φλυ^αδες. [Ad Mocrin 898. Schæf. Albert, ad Hesych. ι, 154, not. 11, et in primis Foes. OEcon. s. ν., cui Hippocrat. loc. Π. ὑγρ. 'χ?· p. 4t6 im. (2, 6o5 Lind.) innui videtur, quem ita legit : Οἷα στρογγύλα ἐοίντα, αἰθόλικας λέγουσι. Hesych. : Αῖθαί* πομφόλυγες.]

† Αἰθοπὶ, Galiopsis ap. Ægyptios. Append. ad Diosc. 4, 96, [ρ. 469]. Jablonski Op. 1,21. Daiiler.

* Αἰθοπία, ἡ, Æthopia, cognomen Dianæ, Steph. Bvz. : Αἰθόπιον χωρίον Λυδίας παρὰ Ὑλλῳ, πλησίον τοῦ Εὐρίπου, ἀφ’ οὗ καὶ ἡ Ἄρτεμις Αἰθοπία. Οἱ δὲ ὅτι παρὰ τοῖς Αἰθίοψι διάγουσαν Ἀπόλλων ἤγαγεν αὐτή ν οἱ δὲ τὴν αὐτὴν τῇ Σελήνῃ διὰ τὸ αἴθειν, ὡς Καλλίμαχος* οἱ δὲ ὅτι ἡ αὐτή ἐστι τῆ Ἑκάτῃ, ἥτις ἀεὶ δᾷδας κατέχει, ὡς Ἐρατοσθένης. Sic Mss. teste L. Holstenio : vulgo ΑἰΟιο-
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πιον, Αἰθιοπία. Sappho epigr. 1 (ap. Gaisl. ρ. 314): Αἰθοπία με κόρα Ααθοῦς ἀνέθηκεν Ἀριστώ* uhi Jacobs, anim. 6, ι83 præter intt. Hesych. ν. Αἰθιοπαῖδα laudat Antipat. Thess. 34 (Pal. 7, 705) : Αἰθοπίης (cod. Αἰθιό-πης) Βραυριονίδος ἴχχια νηοῦ. Cfr. Jacobs, anim. 8, 315 et Bcntl. ad Callim, frag. 417, ρ. 566 sq. Schæf. Αἰθιόπιον et Αἰθιοπία scriptum etiam in Zonar. ι, 79 » A6·

Αἰθὸς (ὴ, ὸν), Ardens, Flagrans. Item, Ambustus. Eust. [ι 314, 15,] ait αἰθὸν apud Aristoph, significare ἀπηνθρακωμένον, In carbones redactum, [Thesmoph. 246 : Αἰθὸς γεγένημαι h. e. ἐκκεκαυμένος.j Callim. Η. in Dian. (69), Σποδιὴν αἰθὴν appellat Cinerem nigrum, ut ait Schol. Sed intellige Nigrum ex ustione, s. c fuligine collecta ex ustione. Exponit etiam κε-καυμένην, Ustam, sed non placet exponere σποδιῇ αἰθῇ, Cinere usto. [Λἰθᾶν ἀραχνᾶν ἱστοὶ, Nigrarum aranearum, Bacchyl. apud Stob. tit. 55, 3, ρ. 367,

1.	3i, Hemst. et apud Plutarch. Num. 20.] Αἰθαὶ, Hesychio sunt non solum μέλαιναι, Nigræ, ex ustione nimirum, sed etiam αἱ πομφόλυγες, BuHæ, ac si αἰθὴ substantive Bullam quoque significet. [Cfr. Αἰθόλικες.] [Αἰθὸς, ab αἴθω, poet, propriè Ardens, Flagrans, πυρόεις, διάπυρος, κεκαυμένος, Ignitus, Ustus, frequentius ad colorem transi. Flammeus, Fulgens, Splendidus, Ruber, Rutilus, unde Αἴθη, ὄνομα ἵππου πυῤ-ῥᾶς, αἰθὴ κόμη i. q. ξανθὴ, et κομαιθὼ e Lycophr, apud EiiMt. ad II. Α, ρ. 83, 6; tum Fuscus, Exusti colorem habens, Niger. V. Αἰθαλόεις, αἰθὴς, αἶθοψ, αἴθων. Pind. Pyth. 8, 66, ab And. cit. : Αἰθᾶς ἀσπίδος· Schol, exp. λαμπρᾶς, παρὰ τὸ αἴθειν. Nicandr., ab A*m.cit.,Ther. 288 : Ἄλλοτε μὲν χροιῇ ψολόεις, ὁτὲ δ᾽ ἔμπαλιν αἰθός* Schol, exp. ἤτοι κεκαυμένος, ἡ σποδώδης, ἡ διάπυρος, ὴ αἰθαλώδης. Id. 892 : Αἰθὰ φιμωδέα μύρτα* Schol, μελανα-De accentu ν. Arcad. 49• —υν λέξ. χρ• 3ί*2, 6 : Αἴθοι* τῆς καφθείσης (καυθείσης Bekk, in not.) γῆς τὸ καταλει-πόμενον. An αἰθὸν, s. αἶθος? Fis.]

Αἶθος, τὸ [et ὁ, ap. Eur.J, Ardor, Æstus, καῦμα, Hesych. [Zonar. 1, 87: Λίθος· τὸ καῦμα, φλογμὸς.] Λίθος dicitur*etiam πῦρ καὶ ἡ φλὸξ, inquit Schol. Apoll. Rli. 3, (ι3ο4): Ιον δ᾽ ἄμφι τε δήιον αἶθος Βάλλεν ἅτε στεροπὴ. Recte; paulo antè enim de tauris dixerat, θοὴν φλόγα φυσιόωντες Ἐκ στομάτων ὁμάδω [ὁμάδουν.] [Orpli. Lap. 172 : Αἴθεϊ ὀ᾽ἀθανάτων μέγα τέρπεται ἄφθι-τον ἦτορ. Anol.] Ex Eurip. Rhes. 990, αἶθον ἐμβαλεῖν, Ignem injecisse, substantive pro αἶθος. [Enr. Suppl. 207 : Χείματος προβλήματ᾽ αιθόν τ᾽ ἐξαμυνασθαι Θεοῦ. Vaíck. ad Pliœn. 786, ρ. 292, αἶθός τ᾽. Anci.] Αἶθον

SF. Αἰθόν], Hesychio λαμπρόν, πυῤῥὸν, μέλαν, Splen-idum, Rufum, Nigrum, e masc. αἴθων. [Etym. Μ. 32, 3o : Αἶθος, ὁ αἴθιον, παρὰ τὸ αἴθω ... αἰθὸς δὲ, ὁ αἰθόμενος ... οὕτω Φιλόξενος. Suid. Αὶθ^ς· ὁ ἐκκαύστης (Kuster. conj. ἡ ἔκκαυσις.) ... Αἰθός· ὁ καιόμενος. Similia habet Zouar.]

Αἴθουσα, ας, ἡ, interdum est particip.a ν. αἴθω, significans Splendens, ut Hesych. quoque αἰθούσαις exp. λαμπούσαις, et αἰθούσῃ λαμπρᾷ. Interdum substantive ponitur, significans στοὰν, παστάδα, Porticum, eamque, ut Hesych. innuere videtur, πρὸς ἥλιον ἀνί-σχοντα τετραμμὲνην, ὴ πρὸς τὴν δύσιν, ἀπὸ τοῦ καταί-Οεσθαι ὑπὸ ἡλίου. Apoll. Rli. 3, (39):Ἕρκεαδ* εἰσελ-θοῦσαι ὑπ᾽ αἰθούσῃ Οαλάμοιο Ἔαταν. Et rursum (236): θάλαμοί τ᾽ ἔσαν ἔνθα καὶ ἔνθα , Λαιδαλέη δ᾽ αἴθουσα πάρεξ ἑκάτερθε τέτυκτο, i. e. ποικίλη στοὰ, inquit Schol, qui αἰθούσῃ in superiore loco exp. παστάδι. Sic II. Σ (Od. Σ, ιοί): Ὄφρ᾽ ἵκετ᾽ αὐλὴν, Αἰθούσης τε θύρας. II. Ζ, (043) : Ξεστῇς αἰθούσῃσι τετυγμὲνον, s. δόμον. Et 11. Υ, (11): Ξεστῇς αἰθούσῃσιν ἐφίζανον. Ubi Schol, [et inde Etym. Μ. 32, 3q] αἰθούσῃσιν exp. στοαῖς ταῖς κα-ταλαμπομίναις ὑπὸ ἡλίου, dictasque αἰθούσας has ait vel διὰ τὴν τοῦ ἡλίου βολὴν, Quod soli expositæ essent, ut ab ejus ardore calefierent, vel διὰ τὸ αἴθεσθαι ἐν «ὐταῖς φῶς τοῦ χειμῶνος. [Cfr. Schol. Ven. ad 11. Ζ, 243 ; Schol. Ambr. ad Od. Γ, 399.] Itidem Eustathio [639, 34], αἴθουσα ι ξεσταὶ suntfoaiOpoi στοαὶ ἐκ λίθων ἐζεσμίνων. Idem scribit [1293, 22 coli. Schol. II. V, 11,] ab Hom. αἰθούσας vocari τὰς στυλωτὸς ἕδρας αἰθοιιένας, i. c. κα-ταλαμπομένας φωτί. Et rursum [764, 44,] αίθουσαν esse ail στοὰν περίστυλον ἡλίῳ αἰθομένην, cujus interiora dici πρόὃομον, intima autem penetralia θάλαμον. Alibi ta-
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men αίθουσαν esse dicit αὐλῆς τειχία, et partem do- A mus περί που τὴν αὐλήν· Γρ. 134 7, 56 : Οἱ δὲ παλαιοί φασι καὶ ταῦτα· Αἴθουσαι, αὐλῆς τειχία. Σικελοὶ δὲ τὴν αίθουσαν αὔλειον θύραν φασι'· Κύπριοι δὲ παστάδα ἀμφίθυρον q. d. 1. vide Yalck. Adon. 352. De æthusa apud Homerum cfr. Etym. Μ. 32, 46; 441, 19; 688, 34; Ernest, ad II. Ω, 161, et in primis Heyn. Hom. 5, a4o, 241, 633. Schæf. Schol, ad Philostr. Icon. ι, 2,

1. 2 ap. Boissonad. ad Pseudu-Herodian. Partitt. 74. àngl. f Nom. pr. Neptuni liliæ. Apollod. 3, 19, ι.

H Insula inter Melitam et Africam, Plin. 3, 8, 14, ab aliis (Polyb. 1, 44, 2) Ægusa dicta.]

Αἶθοψ, οπος, ὁ, ἡ, Niger, s. Rutilus. Item Calidus. Item Splendidus. [Eust. ad Od. Τ, ρ. 1854, 63 : Σημαίνει [ὁ αἶθοψ] κατὰ τοὺς παλαιοὺς θερμὸν, λαμπρόν, πυῤῥὸν καὶ μὲ-λανα.] Αἶθοψ οἶνος, Nigrum ν iuum, ut αἰθοψ χροιὰ, Niger color, inquit Eust. [1409, 21], vel Rubrum, secundum alios. Juxta alios autem αἴθοπα Hom. [11. Λ, 269, ac saepius] vocat οἶνον non a colore, sed ab effectu, quasi τὸν καυστικόν, Quod incendat et ardere faciat: [Eust. ad 11. Α, ρ. 135, 34]", et, ut Geli. 17, 8, na- β tura ignitum, quod semina quædam caloris in se habeat, unde non facile congelascit. [Athen. ι, ρ. 26,

Β : ᾽Επαινῶν δὲ Ὅμηρος τὸν μέλανα οἶνον πολλάκις αὐτὸν καὶ αἴθοπα καλεῖ* eum not. t. ι, ρ. 292 sqq. Schweigh. Adde Macrob. Sat. 7, 12. De colore acceperunt etiam Ernest, ad II. Α, 460, et Heynius, Hom.

4, 123, 681. Sch.ef.] Hesych. αἴθοπος exp. non solum μέλανος, sed etiam διαπύρου, Igniti et candentis. Idem αἴθοπα οἶνον esse dicit τὸν μελανα, s. Λέσβιον. Item Odyss. Κ, (152), αἴθοπα καπνόν Hom. appellat Fumum qui Iit, dum aliquid incenditur, [sec. Eust. 1652, 19. Cfr. αἴθιον.] Αἴθοπα χαλκὸν, [11. Δ, 495, et sæpiss.], Æs splendidum, quasi Coruscum, flammae modo. [Κεραύνιον αἴθοπα λαμπάδα, Euripid. Bacch. 55α. Αἴθοπι φλογμῷ, Id. Suppl. 1029.] Apud Soph. [Aj. 222] autem αἴθοπος ἀνδρὸς, Viri ardentis in præliis, quasi dicas, Fervidi bellatoris, et ita quidem Suid. legit [eum Schol. Rom. et codd, plerisq.]; sed in vulgg. edd. habetur αἴθωνος, non αἴθοπος ap. Soph, [^llodie αἴθο- ç πος. V. Lobeck. et Hermann. Oppian. Cyn. 4, 149, ἀνέρες αἴθοπες, « Viri nigri, fort. al. forma pro Αἰθίο-πες. » Schneid. Suppl.] Aiunt et Hesiod. [Oper. '361], dixisse λιμὸν, Famem, αἴθοπα, pro μέλανα, Nigram: vel, θερμὸν , Calidam, s. καυστικὸν, quasi incendendi vim habentem, [Heisshungerf Schneid. Lex.] Quæ expositiones purum convenire videntur, et Etym, ac Suid. nou αἴθοπα λιμὸν, sed αἴθωνα habent, et aliter explicant, ut modo dictum est. [Imitatus est Nonu. Paraphr. in Jo. 6,66 ad ν. 35 : Αἴθοπι λιμῷ Οὔποτε πεινήσειεν ἀνὴρ βροτός. Wakef. Id. ι ι, 120, ad ν. 3, αἴθοπι νούσῳ· vertunt, Nigro morbo ; imo urente. Fix.J Quomodo autem compositum sit αἶθοψ, vide iu Αἰθίοψ.

= Prod. 5, App. Pal. 69, αἴθοπι κισσῷ, quod Nonnus dixit οἴνοπι κισσῷ. Arat. 695 , αἴθοπος ὕδρης. Translut. Incert. ap. Eustalh. 9, 3o : Εἰπὲ θεὰ Κρονίδαο διάκτορον αἴθοπος εὐνῆς, Fervidi conjugii. Agath. Epigr. 14, Pal. 5, 218 : Βλέμματος ... αἴθοπα βασκανίην, Ardentem invidiam. Kuster. in Suid. s. ν. d inti·., Atram invidiam. Nomen unius ex Solis equis: Eur. ap. Athen. 11, 465, Β: Βακχίου φιλανθέος Αἴ-Οοπα, πεπαίνοντ᾽ ὀρχάτους ὀπωρινούς· εξ οὗβροτοὶ καλοῦσιν οἶνον αἴθοπα· et inde Eust. 883, 63. Cfr. Yalck. ad Schol. Eur. Phœn. ν. 5', ρ. 592. ScHærERi partiin hæc sunt.

Αἶθρα, ας, ἡ, vel Ionice Αἴθρη, ης, ἡ, Acris serenitas, Aer serenus et sudus. Hoc sensu αἴθρη opponitur τῇ ἠέρι ap. Hom. 11. Ρ, (645) : Ἀλλὰ σὺ ῥῦσαι ὑπ᾽ ἠέρος υίας Ἀχαιῶν, Ποίησον δ᾽ αἴθρην. [Schol. D expl. ὁ ἀνέφελος καὶ εὕδιος ἀήρ. Od. Ζ, 44 : Αἴθρη ἀνέφελος. Schol. Pal. Harl.: Ῥιανὸς, αἰθήρ· Μ, 75: Οὐδέ ποτ’ αἴθρη κείνου [σκοπέλου] ἔχει κορυφήν. Oppian. Hal. 3, 635, a Wakef. cit. : Οὕτε λίην άνέμοισιν ἐπίδρομον, ἀλλὰ καὶ αἴθρη Καὶ σκεπανοῖς κευθμῶσιν εναίσιμα μὲτρα φέροντα [χῶρον]. Schol, εὐδίᾳ.] Fit autem αἴθρη a gen. αἰθέρος, eodem modo quo γάστρη a γαστέρος, et πάτρη a πατέρος, ut tradit Eust. Æthra autem a Lat. poetis geucialiter appellatur Aer, s. Æther. Etym, ait αἶ-τ ais. iing. uaæc. tom. ι, fasc. 111.

αἰθρία

θραν dici lingua communi, αἴθρην autem Attica. [Qua de re cfr. Muuck. ad Anton. Lil>. 211, et Verh. ibid. 3oi ; Pierson. ad Mœrid. 184 sq. Sch.ef. Passow. Ue-ber Griec/i. Wcert. 7. Aristoph. Αν. 778 : Κύματά τ᾽ ἔσβεσε νήνεμος αἴθρη* ubi cod. Vat. αἰθήρ. Eurip. Phaeth. e cod. Clar. ν. 54 : Ἄπαντα ταῦτ᾽ αἴθρη τ᾽ **ἀκά-πνωτοί θ᾽ ὁδοὶ, ex em. Herm. Forma αἴθρα legitur adhuc in Anaxil. ap. Athen. i3, 558, E : Καὶ φέρονθ᾽ ὑψοῦ πρὸς αἴθραν, Sublimes iu auras feruntur. Eadem significatione pro αἰθ/ρ frequens in Epigramm. Citavit Sciiæf. Simm. Alis Amor. 6 : Ὄσ᾽ ἕρπει δι᾽ αἴθρας χάους τε* Strat. Epigr. 36, Pal. 12, 194: Εἰ Ζεὺς ἐκ γαίης θνητοὺς ἔτι παῖδας ἐς αἴθρην Ἥρπαζεν. Cfr. Archias, 8, Pal. 6, 179; Lucili. 65, Pal. 11, ioö; Maneth. 2, 47, 131 ; 3, 231 ; 4, 94, 453. Alia dedit Jacobs, ad Anthol. Pal. ρ. 517,910. V. Forcell. Lex. Lat.s. ν. || Αἴθρας et αίθριας coiil. Wessel. ad Diod. Sic. 14, 28, a Schæf. cit. AiOpa properispomene scriptum in Lycophr. 700, 822 ed. Bachiu. et alib. Minus recte. Cfr. Πέτρα, μήτρα, ῥήτρα, Φαίδρα. Fix.

(Ι [Αἴθραν ... καθαρόν καὶ αἴθριον τὸν ἀέρα interpretabatur Phalanthus. Pausan. 10,10, § 3, q. ν. Valcr.] U Αἴθρη, Hesychio non solùm αἰθρία, αὐγὴ, εὐδία, ἀὴρ καθαρὸς, sed etiam nomen proprium Filiæ Pitthei, [matris Ihesei, Hom. II. Γ, 143; Eurip. Heracl. 208. Vulgaris forma Αἶθρα properispomene sçripta est ap. Plut. Thes. c. 7 et 34 ed. Schæl. ; Eust. 3q5, 20 et al. Ultima quidem brevis est ap. Ovid. Heroid. 17, i5o et alib.; sed Latini poeta» in talibus novantes aliam quam Græci sibi fecerunt legem. V. Λήδα et Φαίδρα, hx.]

= Apparet sæpe in monumentis vett., ut Hamilt. Vas. ed. Neap. t. 2, tab. 100, ubi /Egeum Æthræ gladium tradentem non agnoverunt explanatores. Hase.

— Λἰθραία, ας, ἡ, Hliodus olim ita dicta, sec. Steph. Byz. ν. Ῥόδος. Cfr. Plin. 5, 31, 36. —. Fix.

Αἴθρανος, Suidæ τὸ γυναικεῖον ὑποπόδιον, Scabellum quod mulieres pedibus supponunt: quod foramen habere ait, et ei subjici carbones quibus sese calefaciant. Dicitur θράνος etiam pro Scabello. [V. Kuster. Eust. 1571, 25, αἴθρακος habet, quod correxit Kuster. Cfr. Saim. ad Hist. Aug. ρ. 5oi, E.] Αἰθρέω, ῶ, Tempestate conturbo, s. Procella. Αἰ-θρεῖ· χειμάζει, Hesych., [Συν. λές. χρ. 358,] et Suid. Sed ap. hunc [etZouar. 1, 91,] est αίθρει, non αἰθρεῖ. [Correctione sustulerunt hoc voc. in Sophocl. loco ap. Plutarch. Symp. 9, 14, ρ. 745, F : Ὀδυσσεύς φησι*, Σειρῆνας εἰσαφιχέσθαι Φόρκου κόρας αἰθροῦντος τοὺς ᾍδου νόμους. V. illi lntt. et Dindorl. Fragg. Soph. 407·] Αἰθρηγενέτης, ὁ, vel Αἰθρηγενὴς, 6, ἡ, quod vide. Αἰθρηγενὴς, έος, ὁ, ἡ, vel Αἰθρηγενέτης, ου, ep. ao, ὁ (γίγνομαι ι, i. e αἶθρον ποιῶν, Frigus et pruinam, vel Serenitatem inducens. II. Ο, (171,) Τ, (358): Ὑπαὶ ῥιπῆς αἰθρηγενὴς Βορέαο. Od. E, (298; : Καὶ Βορέη; αἰθρηγενέτης, μέγα κῦμα κυλίνδιυν. Utramqne expositionem referunt Etym, et Eust., at Hesych. habet duntaxat, Αἰθρηγενεῖς· ευ'ίαν ποιὄῦντες, Serenitatem facientes, quæ etiam magis recepta est explicatio. Unde αἰθρη-γενέτην composito nomine quidam interpretati sunt Serenilicum, item Sudifìcum; ac profecto si ab αἶθρος deduceretur, αἰθρογενέτης et αἰθρογενὴς scribendum erat. Adeo ut mutationem esse literæ, sequendo hanc etymologiam, dicere necesse sit. Gellius autem ait 2, 22: Qui ab æstiva et solstitiali orientis meta venit, Latine Aquilo, Boreas Græcè dicitur, cumque Propterea quidam dicunt ab Hom. αἰθρηγενέτην appellatum. [In aere genitus, interpr. Heyn. Hom. t. 7, ρ. 35, 36, 807. Schæf. Apollon. Rh. 4, 7ὑ5 : Ἀνέμοις αἰθρηγενέεσσιν* ib. Schol. Ancl. Αἰθρηγενέτης, Eumath. De lsm. ρ. 44 ed. Teuch. ἀρτιγενέτης duo Mon. Jacobs.]

* Αἰθρήεις, εσσα, εν, i.q. αἴθριος. Phercniens ap. Schol Pind. ΟΙ. 3, 28, ρ. 2ὑο: [Ὑπὸ δόμον αἰθρήεντα Νάσ-σασθαι Βορέαο.] « Serenus, forsan et Egelidus. Oppian. (C. 4, 7ὀ) : Ἐς νότον, αἰθρήεντος ἐγειρομὲνου Βορέαο. » Maltb. Lex. Gr. Pros.

Αἰθρία, ἡ, Aer sudus et serenus, Serenitas. Sudum etiam dicitur Latine, absolute, ut et Virg. [Ceorg. ι, 3q3,] Serena dixit, et in prosa Sereno, subaudito substantivo Tempore, usurpatur, pro αἰθρίας οὔσης,
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vel αἰθρίας, subaud. οὕσης. [Cfr. Pors. et Debr. ad ^ Arist. Nub. ρ. 261 Lips.; Theophr. C. Ρ. 5, 12, 11.] Aristot. De mundo [4] : νΕστιν ἡ αἰθρία οὐδὲν ἄλλο πλὴν ἀὴρ ἀνέφελος καὶ ἀνόμιχλος, ἀντίπαλος οὖσα τῇ ὁμίχλη, ι. e. Αἰθρία nihil est aliud quam aer nubibus et uebulis vacuus, cui opponitur ὁμίχλη. Luc. Nigrino,

Γ4] : Ἕχαιρον δ᾽ αὖ ὥσπερ ἐκ ζοφερού τινὸς ἀέρος τοῦ βίου τοῦ πρόσθεν ἐς αἰθρίαν τε καὶ μεγα φῶς ἀναολέπων. Alciphro, (ι, ι) : Τῷ καθαρῷ τῆς αἰθρίας. Aristoph. Nub. (371): Καίτοι χρῆν αἰθρίας ὕειν αὐτόν* Si, inquit, ita esset, pro suo arbitrio pluere posse Jovem, quoties libitum esset, siue nubium adminiculo, oporteret illum pluere tunc, quum est αἰθρία. Xenopho, Hist.

(7, 1, 3i) : Ἐς αιθρίας ἀστραπὰς vocat Tonitrua tempestate serena, ut Sueton, loquitur, [post Ennium apud Cic. De div. 2, 3g, 82. Dio 37, 25 : Οἱ κεραυνοὶ ἐν αἰθρία πολλοὶ ἔπεσον. Horat Carni, ι, 34, 7: Per purum coelum.] |j Αἰθρία, Nocturnum serenum, ut quidam ap. Herod. 2, [68], exposuerunt: Ηερμότερον γὰρ δή ἐστι τὸ ὕδωρ τῆς τε αἰθρίηςκαὶ τῆς δρόσου, Nam calidior est aqua nocturni sereni tempore et roris. Xenopho β (Anab. 4, 4, 14): Οἱ δὲ τὰς οἰκίας ἐμπρήσαντες , δίκην ἔδοσαν ὑπὸ τῆς αἰθρίας, κακῶς σκηνοῦντες· [ubi vide Κ ruger.] Apud Herod. ἐν τῇ αἰθρίῃ exp. etiam Sub dio, ut sit i. q. ἐν ὑπαίθρῷ. Aristoph. Pl. (1129) : Ἀσκωλίαζ᾽ ἐνταῦθα πρὸς τὴν αἰθρίαν. [Αἰθρία in Scythæ barbaro sermone, Aristoph. Thesm. 1001.]

=Ilerod. 8, 188 : Ἐξ αἰθρίης καὶ νηνεμίης. Id.

7,	3γ : Ούτ᾽ ἐπινεφέλων ἐόντων αἰθρίης τε τὰ μάλιστα* quocum contulit \Vess. Aristot. Probi. 24 [25), 27, itidem αἰθρίαν et ἐπινέφελα opponentis. Plut. Pericl.

3μ : Αἰθρία μαλακῇ καὶ φωτὶ καθαρῷ. Lucian. Huic. 4 : Τοιαύτην αἰθρίαν ἐς ἐκείνης τῆς ἀνυποστάτου λαίλαπος ... μεταθεῖναι. ‖ Serenum frigus hibernum. Diod. Sic. 14, 28 : Τὴν ἀπὸ τῆς αἰθρίας πάγον ita Wessel. e Reg. 2. Yulg. Αἴθρας* vid. uot. coli. Αἰθρηγενὴς. Akgl. et Scilef. ‖ Plural. Ταῖς αἰθρίαις, Sudo cœlo, Strabo, 12, 538, s. 812. Wakep. Plutarch. Sert. c. 8 : Νοτεραῖς αἰθρίαις ἐπιψύχοντες [Ζέφυροι] ἡσυχῆ τρέφουσιν.

‖ Id. De Is. et Osir. 49, 34ι, Β : Τὸ ταρακτικὸν αἰθρίαις καὶ δυσκρασίαις. «Leg. ἀωρίαις pro αἰθρίαις eum c Benll. et Squir. » NVytl. || Nom. iusulæ Thasi, a Thracibus ita appellatæ. Plin. 4, 12, 23. — : media longa semper in thesiu cadit : cfr. Solon, fr. 3, ν.

22,	ρ. 71 Bach, j Cratin. ap. Ælian. Η. Α. 12, 10 j Aristoph. Nub. 1. c. ubi ν. Hernianu., coli. Passow. Uebtr Griech, fVaert. ρ. 17; Blomtield. Gloss, ν. 93 al.; -υ- ap. Arist. Pl. et Thesm. Ι. c. Fix.]

= Diosc. 5, 137 : Εἰ δὲ εἴη αἰθρία θερία, Æstiva serenitas. Nil. Ep. 3a5 : Διεκρίθη δὲ ο ἀὴρ παραυτίκα, καὶ γίνεται φαιδρότατη αἰθρία, καὶ οἱ ἄνεμοι καθησύχασαν. Arist. Hist. an. 2,10 : Ἀλεεινότερον γάρ ἐστι [noctu aqua] τῆς αἰθρίας. Theophr. Hist. pl. 4, »4, 13 : Αἰθρίας οὕσης* cfr. Ptolem. Tetrab. ρ. 106,1. 6. Theophr. C. pl. 5, 12,

2	: Αἰθρίας καὶ πνεύματος. Dat. Basil. Hoin.6 in Ilex. t. ι, ρ. 68, Β : Ἐν αἰθρίᾳ νυκτερινῇ πρὸς τὰ ἄῤῥητα κάλλη τῶν ἀστέρων ἐνατενίσας. Theophr. De veut. 7 : Ὁ δὲ νότος ... αἰθρίαν ἄγει. Plur. ib. 97 : Ἐπινεφῆ καὶ αἰθρίαι*

C. ρϊ. 5, 14,2: Σκληραὶ γὰρ αἱ αἰθρίαι* et 1, 19, 5: Μετὰ ταῦτα αἰθρίαι γινόμεναι. Η. pl. 4, 14, 13: Γίνονται δὲ οἱ μὲν πάγοι ταῖς αἰθρίαις. Ptolem. Tetrab. ρ. 86, d 1. 23 : Εὐαερίαςτε καὶ αἰθρίας. Metaphorice Anton. Ad seips. 8 , 28 : Ἀλλ’ ἔξεστιν αὐτῇ [τῇ ψυχῇ], τὴν ἰδίαν αἰθρίαν καὶ γαλήνην διαφυλάσσειν et Basil. De vera Virg. t. ι, ρ. 7o5, D : Ὥσπερ ἐν αἰθρίᾳ ἐπιδεῖξαι, Lucide promere. Itera ib. ρ. 707, Β : Ὥσπερ ἐν αἰθρίᾳ ἰδοίντες·dicas Latine: Veluti in meridiana luce intueu-tes. Hase.

Αἰθριάζω, Fut. ἄσω, Sereno, Serenum reddo, Illustro. Aristot. Probi. (26. 8) : Αἰθριάζειν τὸν ἀέρα et ἐπινεφῆ ποιεῖν opponit: Ὅταν μὲν ουν κρατῇ ὁ ἥλιος, [διακρίνει καὶ] αἰθριάζει τὸν ἀέρα* ὅταν δὲ κρατῆται, ἐπινεφῆ ποιεῖ, ^ [Sub dio exponere. Euseb. Η. E. 5, ι, fin. : Τὰ σώματα τῶν μαρτύρων ... αἰθριασθέντα ἐπὶ ἡμὲρας ἕξ. Wakef.] ‖ Apud Greg. Naz. [704, Β] ; Εἰς τὴν Και-νὴν Κυριακὴν absolute αἰθριάζω, pro Iu sereno cœlo versor, Νῦν μάρτυρες αἰθριάζουσι, καὶ πομπεύουσι κ. τ. λ. [Theophylact. Ερ. 55, ρ. 88 Meurs. : Τί γὰρ οὐκ ἄν μοι γένοιτο αἰθριάσαντι ὅπου φωλεύων οὕτω διάκειμαι; Paul. Silent. 74, ν. 95 : Εἰ νυξὶν αἰθριάζοις, Κρυσταλλό-

αἴθριος

πηκτόν εὕροις. Schol. Ἐν ἀσκέπῳ τόπῳ. ScHæf. ‖ Luceo, Serenus sum. Eust. Opusc. a36, 5o : Λαμπρὸς ἐκεῖθεν ἐκκύπτων καὶ αἰθριάζων τοῖς βλέπουσι. Fix.] Αἰθριάω, Fut. άσο>, Nocturno sereno expono, s. Sub dio per uoctem expono. Hippocr. sub finem lib. 3 De morbis, [497 Foes.] in descriptione medicamenti cujiisdam, Καὶ ἀδιάντου δραχμίδα ὕστερον ἐμβα-λὼν, αἰθριήσας δίδου. Paulo post dicit, Πάντα δὲ τῷ πυρέσσοντι αἰθριασμὲνα [ῇθριασμὲνα] δίδου, quod particip. est potius ab αἰθριάω. [imo αἰθριάζω.]

Αἰθρινὸς, Matutinus. Αἰθρινόν* πρωινόν, Hesych. Αἰθριοκοιτέω, Fut. ήσω, Sub dio cubo. Theocr. 8, (78): Ἁδὺ δὲ τῶ θέριος παρ’ ὕδωρ ῥίον αἰθριοκοιτεῖν, Jucundum est æstate ap. aquæ rivum sub dio cubare. [Antyllus apud Stob. Serm. tit. 101, ρ. 55o, Ι. 5a: Γὰ σώματα τῶν αἰθριοκοιτούντιυν. Sic e Gesneri Conj, legitur : Codd, αἰθριοκοπούντων. Eust. 725, 46: Μακρὰν τῆς πόλεως αἰθριοκοιτεῖν. Anci. Ejusd. Opusc. 207, 80. Schol 11. Κ, 151.]

Αἴθριον, VV. LL interpr. Atrium, afferentia ex Jo-sepho, [Α. J. 3, 6, 2], Αἴθριον διαμετρησάμενος, sed viderint. [ld.ibid.3,10, i3 : Κομίσας εἰςτὸ αἴθριον [Tabernaculi]. Et 19, ι,3: Θύρας ἔχει [τὸ θέατρον] ούο φερούσας, τὴν μὲν εἰς αἴθριον, τὴν δὲ εἰς στοὰν εἰσόδοις· vertunt : Sub dium. Lugd. Bat. εἰς τὸ ἀναίθριον. Locum atrii in ædibus descripsit Callixenus ap. Athen. 5, 206, Α. And. V. et Schleusner.Thes. vet.Test. s. ν.; Euseb. Vit. Const. 3, 35 et 3g eum not. Heinich. Fix.] = Atrium, Area. Jos. Α. J. 3, 6, a: Ὀ μὲν τοῦ αἰθρίου περίβολος* et 3, 8, 6 : Ἐν τῷ τῆς σκηνῆς αἰθρίω. Adde Doroth. Doctr. ρ. 782, D : Ἵσταμαι εἰς τὸ αἴθριον τοῦ μοναστηρίου· ut sit i. q. αἴθριος αὐλὴ, ap. Euseb. Vit. Const. 4, 59. Hase.

«Αἰθριοποιὸς, ον (ποιέω), Serenum efficiens. Fragm. Glossarii in notis ad Anecd, t. 4, p> 368 : Αἰθριοποιόν καθαροποιὸν, ἀθόλωτον. Boisson.

* λἰθριοποιῶ (αἰθριοποιὸς), Sereno, Gl.

Αἴθριος, ὁ, ἡ, Frigidus. Soph. Antig. (356) : Καὶ δυσαύλων Ἴδρις πάγων αἰθρίων [imo αἴθρια] Δύσομβρα εύγεIV βέλη. Necesse est autem ab αἶθρος deducatur anc signil. habens; de αἴθριος autem ab αἴθρη paulo post dicetur. [Πάγος αἴθριος i. q. κρύσταλλος, Soph. Achill, ι, 3. Α ν u L.j

Αἴθριος, ὁ, ἡ, ab αἴθρη, not» ab αἶθρος, Serenus, Sudus, ut ap. Diosc. [ι,] αἴθριον κατάστημα, Serena cœli constitutio, Serena tempestas. Aristot, in line libri De mundo [c. 7, ρ. a3, 3,] inter Jovis cognomina ponit αἴθριος, sed id non explicans. Α 'Iheocr. opponuntur Jupiter pluens et Jupiter αἴθριος* 4, (43) : Χὡ Ζεὺς ἄλλοκα μὲν πέλει αἴθριος, ἄλλοκα 6᾽ ὕει. Quem versum non inscite vertit nescio quis, Philelphus, si bene memini, Nunc pluit, et claro nunc Jupiter aethere fulget. Erit igitur hic αἴθριος ab effectu dictus Jupiter, ut sit αἴθριος, Serenilicus. [Hom. Η. Ap. 433 : Ἤλθ᾽ ἄνεμος Ζέφυρος, μέγας, αἴθριος, ἐκ Διὸς αἴσης, Λάβρος ἐπαιγίζων ἐξ αἰθέρος, Purus, Siccus. — Diod. Sic. 1,4* : Καὶ γὰρ τὸν Νότον παρ᾽ ἡμῖν μὲν εἶναι χειμὲριον, περὶ δὲ τὴν Αιθιοπίαν αἴθριον ὑπάρχειν. Aristot. Meteor. 2, ρ. 4ὑ Sylb. : Ὀ δὲ Βορέας, ἅτε ἀφ᾽ὑγρῶν τόπων, ἀτμιδώδης , διὸ ψυχρός* τῷ δὲ ἀπωθεῖν αἴθριος ἐνταῦθα" ἐν δὲ τοῖς ἐναντίοις ὑδατώδης. Ὁμοίως δὲ καὶ 6 Ν .«τος αἴθριος τοῖς περὶ τὴν Αιβύην cfr. ρ. ὑ9, 6ο. V. Αἰθρηγενὴς. Ιίχ. Joseph. Β. J. ι, 2ϊ, γ, et Α. J. 15, 9, 6, Boreas ventorum αἰθριώτατος, Placidissimus, ut vertunt. Glossae : Αἴθριος· Apricus, Serenus, Clarus. Αἴθριον Sudum. Angl. Ἐν καθαρᾤ καὶ αἰθρίῳ τῷ ἀέρι ὑσθῆναι, Pausau. 10, 10, § 3. Hkmst. Εν καθαρῷ καὶ αιθρίῳ ἀέρι, Dio Chrys. Or. ι, ρ. 14, a6. Jacobs. Cfr. Joseph. A. J 3, 5, 3. Lucian. llalc. 2 : Οὐχ ὁρᾶς ὡς αἴθρια μὲν τὰ ἄνωθεν, ἀκύ-ματον δὲ καὶ γαλήνιον ἀπαν τὸ πέλαγος. Diod. Sic. 19, 3ι , νυκτὸς αἰθρίου. Item Plut. Symp. 8, 3, 721 extr. Fix.] ‖ Αἴθριος ἠχὼ ap. Noun. [Par. c. 12, ρ. 14ο] periphrastice pro Tonitru, quasi dicas, Æthcrcus sonitus, ut αἴθριος sumatur pro αἰθέριος.

Αἴθριος, Subdialis, Qui est sub dio, Qui est sub aere, vel sub Jove frigido, ut Horat, [od. ι, ι, a5] loquitur, ut ap. Lucian. [Amor. 12?]: Τὸ αἴθριον τῆς αὐλῆς, Subdialis pars atrii. [Ι. q. ὑπαίθριος. Hesych.: Αἴθριος* ὑπὸ τὸν ἀέρα. Cfr. Jacobs. Anth. t. 8, ρ. 35a. Sozom. Η. E. 6, 2 : Οὐκ ἀσφαλὲς ἦν οἴκοι, οὔτε αίθριους
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διατρίβειν, h. e. ἔξω. Schæf. Cfr. Schleusner. Thes. vel. Α Test s. ν.]

Αίθρια στίφη, [imo στέφη,Μ dudum e Mss. correctum et exhibet Συν. λέξ. χρ. Bekk. 355, 29,]Suidæ sunt τὰ ἐξ Ὑπερβορέων κομιζόμενα, tanquam ἀεὶ ἐν ὑπαίθρῳ τι-θέμενα, Quod semper sub dio ponantur. [Id. s. ν. στέφος.] Itidem Hesych. (juum e Cratini Ιliadibus attulisset nunc senarium : Ὑπερβορείους αἴθρια τιμώντας στίφη [imo στέφη* vert. Templa subdivalia], subjungit, Τα γὰρ Ὑπερβορέων ἱερὰ, κατά τινα πάτριον ἁγι-στείαν, οὐχ ὑπὸ στέγην, ἀλλ᾽ ὑπ᾽ αἴθριον διαφυλάττεται.

=Sub dio degens. Chrys. qui sæpissime utitur hoc sensu, Or. 2 de eleem. t. 6, ρ. 816,1. 28: Ἐπ’ ἐδάφους ἁπλῶς καθεύδειν καὶ αἰθρίους διανυκτερεύειν [tempore æstivo] ασφαλές* ρ. 849, l. 16 : Αἴθριος διανυκτε-ρεύων ἀεὶ διετέλει* et t. 4, ρ• 760,1. 12 : Αἴθριον περιϊέναι. Qui tecto caret, vagaturque egens: Chrys. t. 4, ρ. 3o5, 1. 14 : Οἰκίαν ἔχει* οὐ γὰρ θὴ αἴθριος μὲνει* et Epiph. In sep. Chr. t. 2, ρ. 264, Α: Τοῦ δεσμίου, τοῦ αἰθρίου, τοῦ ξένου. Pro genere supplicii, nocte hiberna, Bas. In XL mart. t. 1, ρ. 53o, C: Τότε τοίνυν Β αἴθριοι διανυκτερεύειν κατεδικάσθησαν. Hase.

*	Αἰθριόω (αἴθριος), Sereno. Glossæ. Fort. leg. αἰθριάω.

Αἴθρπτπος, Suid. ὁ ταχὺς, Celer, Velox, Pernix. [Zouar. Αἴθριππος· παχύς. (« L. ταχύς. Sic Suid. et Cod.

Κ. » Tiltm.j Αἴθριππος· ὁ ταχύς. Etym. G. : Αἴθριππος* ὁ ταχὺς, παρὰ τὸ ἵπτασθαι ἐν τῷ αἰθέρι.]

*	Αἰθριώδης, ὁ, ἡ (αἰθρία), Æthereus. Heracl. Alleg. Hom. c. 36 : Ἡ αἰθριώδης φύσις.

*	Αἰθροβάτης, ὁ (βαίνω), Qui in aere ambulat, Qui per aera vehitur. Cognomen Abaridis ap. Porphyr. Pyth. 29 et Jambl. Vit. Pyth. 28,

$ i36. Ancl. Funambulus, Schoenobates : Maneth.

4, 278 : Ἴχνεσσιν αἰθροβάτας* 6, 44° : Αἰθροβάτας ... σχοίνοις τρίβον ἐξανύοντες. Schæf. ἄ.

*	Αἰθροβολέω ^βάλλω), Splendorem jacio in aliquem. Manetho, 4, 224 : Ἢν δὲ Σεληναίη ν ... αἰθρο-βολήσῃ ἀκτῖσιν ... Ἀφροδίτη Bast. Ind. Scap. De metaphora cfr. \Nakel. S. C. 4, 34· Schæf.

*	ΑἰΟροδόνητος, ὁ, ἡ (δονέω), Qui in æthere move- c tur, in splendore agitatur. Mauetho, 4, 298, δρόμος. Bast. Ind. Scap.

*	Αἰθροπλανὴς, ὁ, ἡ (πλανάομαι), In æthere vagans. Manetho, 4, 586, ἀστὴρ.

*	Αἰθροπολεύω, et Αἰθροπολέω, In æthere versor, i. q. αἰθεροβατέω et αἰθερεμβατέω. Manetho, 2, 383 : Ερμῆς ἐν καρκίνῳ αἰθροπολεύων. Maxim. De elect. 357: Μήνης αἰθροπολεύσης· 403 : Μήνης αἰθροπολούσης· et sic Bast. Ind. Scap.

Αἶθρος, ὁ, Pruina, Frigus matutinum, Hesych. Eust. Od. Ξ, (318): Αἴθρῳ καὶ καμάτω δεδμημὲνον ἦγεν ἐς οἶκον. At Etym. [33, 40—5ο] αἶθρον exp. τὸ ὀρεινὸν ψύχος, Montanum frigus, nisi leg. τὸ ὀρθρινόν. [Recte. Etym. Gud. 17, 7 : Αιθρος· τὸ κρύος τὸ ὀρθρινόν εἴρηται δὲ παρὰ τὸν αἰθέρα. Schol. Ambr. exp. ψυχρό-τητι. Fix.j Suidas autem αἶθρον explicat τὸ καῦμα, Vehementem calorem, Ardorem. [Confudit αἶθος et αἶθρος. V. Albert, ad Hesych. ι, 155, not. 6.]

Αἰθρὸς, Flans a serena parte coeli, Ventus videlicet. Αἰθρῷ· τῷ ἐκ τῆς αἰθρίας πνέοντι· [πνεύματι, Ku- D ster, ex Etym., qui expl. τὸ ἐξ αἰθρίας πνεῦμα.] Hesych. [Refer ad Hom. Ι. c.]

*	Αἰθροτόκος, ὁ, ἡ (τίκτω), In æthere procreatus, s. Αἰθροτόκος, In æthere parieus. Manetho, 4, 539, αἰθ. γονὴ, Aves.

Αἴθρυλα, Hesych. affert pro σκίασμα, κίνημα, Umbra, Motus; sed suspectum est. [Conjecit Sopiug. : Αἴθυγμα- ῥίπισμα, κίν., sed σκίασμα recte se habet. V. Αἴθυγμα. Fix.j

*	Αἰθρωπὸς (ὁ, ἡ, ὢψ), i. q. αἶθοψ. Manetho, 4, 167 : Ακτινηβολίας ὁρίων τ᾽ αἰθρωπὰ κέλευθα * Gro-nov. αἴθωπα* sed illud prætulit Dorvill, ad Charit. 224=335: «Sic passim, ait, αἰθροβολεῖν, αἰθροβάτης.

Ita ἀστερωπὸς, σκολιωπὸς.» Apogr. Holst. αἴθρωπα, et ita Axt. Schæf.

Αἴθυγμα, τὸ (αἰθύσσω), Suid. ait de Igne dici. Etym, exp. κίνησις, sed apud eum mendose legitur αἴθυσμα, Motus. Suid. explicat etiam ὅρμημα, et subjungit hunc locum : Ὁ δὲ βασιλείαν ωνειροπόλει, καὶ αἴθυγμα
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ἀμηγέπη ᾳΟντασίαν τινὰ ἀπετέλει μοναρχίας. Ut a κινύσσω ™ εινυγαα, sic αἴθυγμα ab αἰθύσσω, inquit Eust. ufljch. αἰθύσσει exp. ῥιπίζει, eodemque modo αἴθυγμα explicatur ῥίπισμα, et Latine Suscitabulum, vel Jb'^mes et incentivum, metaphorice pro Incitamento s. Incitabulo, ut loquitur Gell., et citatur hic P-Mybii locus, [4, 35, § 7]: Ἐγκαταλείπουσί τινα καὶ λίαν ἰσχυρὰ τῆς πρὸς αὐτοὺς εὐνοίας αἰθύγματα.

= Αἴθυγμα, proprie Nitor, Fulgor, Germ. Schim~ mer, Coruscamen et simpl. Agitatio; vel (Juod micat, Quod coruscat, Scintilla; hinc Aura, Species, Imago, Umbra. Αἴθυγμα, οἷον σκίασμα, σημεῖον, Συν. λέξ. χρ. 36ο. Αἴθυσμα (1. αἴθυγμα)· ὁμοιότητα, ὴ σκίασμα, ἡ κίνημα, Etym. Μ. 3α, 54• Sic ὁμοίωμα exp. Gloss. Barthol. ap. Kulenk. ad Etym. Μ. ρ. 707, et Zonar. i, 87, quo modo intelligi debet Schol. Eur. Alc. 1084 : Τὸ αἴθυγμα τῆς μορφῆς. Cfr. Eust. 472, fin. Fix. Ono-sand.Strateg. c. 28: Τοῖς τῶνὅπλων αἰθύγμασιν, Armorum fulgore. Dion. Chr. Or. 80, 667, Β : Μικρὸν αἴθυγμα πυρὸς, Scintilla. Schæf. Sæpius transi. Jambl. Protr. 6, ρ. 100 : Λόγου ... καὶ φρονήσειυς μικρὰ ... αἰθύγματα· Id. in Villois. Anecd. 2, 212: Ἀπὸ μικρῶν αἰθυγμάτων ὁρμωμὲνους. Waref. Polyb. 4, 74, 8 : Ετι τῆς παλαιᾶς συνηθείας οἷον αἰθυγμάτων ἐμμενόντων 20, 5, 4 : Βραχέος αἰθύγματος ἐγκαταλειπομὲνου τῆς προγονός δόξης. Plut. De anim. aq. et terr. 10, 966, Β: Ἀμαυρὸν αἴθυγμα καὶ δυσθέατον, Obscura notatio. AngL.

Αἴθυια, ἡ, et Ionice Αἰθυίη [?], Mergus, avis aquas subiens, unde et εἰναλίη κορώνη ab Hom. nominatur, teste Hesych. Od. E, (352) : Αὐτὴ δ᾽ ἂψ ἐς πόντον ἐδύσ-σετο [ἐδύσατο] κυμαίνοντα, Αἰθυίῃ εἰκυϊα, Mergo assi-milita. De hac avi vide Aristot. Η. A. [Ι. ι, c. 1; 8, c. 3, et 5, c. 9, et Schneid. Anim. t. ι, ρ. 278 sqq. et t. 2, ρ. 462 sq.], quam Virg. [Georg. 1, 363,] apud Aratum dicitur interpretatus esse Fulicam,alio nom. dictam φήνην. [Nymphæ ἀλίγκιαι αἰθυίῃσι, Àpoll. Rh. 4, 966. Jacobs. Arat. 295 : Ἴκελοι δὲ κολυμβίσιν αἰ-θυίῃσι* 913, εἰναλίδιναι αἴθυιαι. Schol, ad prior, loc. : Ἡ δὲ αἴθυια ἐν τοῖς παραλίοις τόποις ζῇ* ομοίως οὖν ταῖς αἰθυίαις φησὶ τοὺς δίκην αἰθυιῶν ἐν τῇ θαλάσσῃ διὰ παντὸς διάγοντας. Καὶ Καλλίμαχος· Ἀλλ᾽ ἐμὸς αἰὼν Κύμασιν αἰθυίης μᾶλλον ἐσωκίσατο, fr. 111, ρ. 463, obi ν. doctam anim. Hemstern., coli. Valcken. Call. fr. ρ. 270 sqq. et Jacobs. Anthol. t 7, ρ. 143, ad Leon. Tar. Ep. 91, Pal. 7, 295 : Τὸν αἰθυίης πλείονα νηξάμενον. Sic λάρου βίον ζῇν, Omnem in fluctibus et navigando vitam degere.— Hinc Ἀθηνᾶ Αἴθυια, Minerva, quæ navigantibus prospicit, Pausan. ι, 5, 3 et ι, 41, 6; cfr. Siebel. ad 2, 34, 8; Schol. Lycophr. 359. Schæf.] Proverbialiter etiam [ap. Suid.J : Αἰθυίης [ὑπὸ] πτερύγεσσιν ἔλυσαν Πείσματα νηὸς, dicitur de iis, qui bonis avibus aliquid inceptarunt ; nam quum mergi aquas subeunt, tempestatis est signum exorituræ. [Versum illum ita vertit Arca CPI. : Qui procella instante ancoram solvunt. Suid. et Zonar. : Αἱ γὰρ αἴθυιαι,ὅταν δύνωσι (ἀναδύνωσι Conj. Jacobs. Spec. Emendd. 21), κάκιστος οἰιυνὸς υπάρχει τοῖς πλέουσι* cfr. Artemid. On. 2, 17. V. Schneid. 1. c. t. ι, ρ. 280. Schæf.]

= De mergis praesciis tempestatum Theopbr. Fragm. 6, 2, 3: Αἴθυιαι ... ὕδωρ μὲν σημαίνουσι δυόμε-ναι, πτερυγίζουσαι δὲ ἄνεμον· et Georg. Pis. Mundi opil. ν. 1101 : Πρὸ τοῦ δὲ πνεῦσαι, τὰς πνοὰς προδεικνύει Αἴθυια κολπώσασα τὸ πτηνὸν νέφος. Mergi edacissimi, Philo Alex. AU. legg. t. ι, ρ. 117, 1. 43 : Οὕτε πέραν τοῦ μετρίου σιτίων ἐμφορησθησόμεθα, αἰθυιῶν τρόπον et Quod det. pot. ins. ρ. 211, 1. 2 : Μηδ’ ὅτι γεύσεώς σοι μετέδωκεν ἡ φύσις ... τρόπον αἰθυίας πάντων ἀπλήστως ἐμφοροῦ. Inter aves aquaticas recensentur Pliilop. De cr. mundi 5, 2 : Λάροι καὶ ἁλκυόνες, αἴθυιαί τε καὶ αλιάε-τοι. Hase.

= Descripsit Eutecn. Par. Oppinn. Ixeut. a, 5, ρ. 56. Angi. Voracissimus et insatiabilis praedicatur. Phil. Alex. 897, C (t. 2, ρ. 479), 60 Hemst. cit. : Οἳ τρόπον αἰθυιῶν ἐμφορούμενοι κατοψοφαγοῦσιν οὕτυὰς, ὡς καὶ τῶν ὀστέων ἐπεντραγεῖν* cfr. Àthen. 7, 283, C; Glauc. Epigr. 6, Pal. 7, 285; Timæus, ρ. 273. Litora frequentare solet : Epigr. inc. Pal. 6, 23 : Εὐστι-βὲς αἰθυίαις ἰχθυβόλοισι λέπας* cfr. Jacobs. Anthol. t. 8, ρ. 259, ad Archiæ Epigr. 17, Pal. 10, 8j Theon, ad
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Arat. Pliæn. 296. Venter mergi pro rem^io, habetur, Galen. t. 13, ρ. 3o4, Α, unem locum PhiULsbv*to sen., Im. 2, 17, adhibuit Jacobsius. Cfr. Aretæi.s, 12a, 21. De Latino hujus avis noui. ν. praeter Schneiderum Salinas, ad Soliti, ρ. 64, 65; Munck. et Verb, ad Anton. Lib. ρ. 45 et 100; Ilcmsterh. ad Aristoph. Plut. ρ. 312, 315; Albert, ad Hesych. 1, 155, not. 11. Glossae: Αἴθυια· Hic Mergus, Fulica. ΑἴΟυιχι Mergae, Mer-

Îulæ. Belonio (Αν. Ι. 3, c. 23) αἴθυια videtur Alea pica .inn., notante Cuvier. Hesych.: Κήξ• ὁ λάρος, κατὰ Ἀπίωνα...τινὲς καὶ αἴθυιαν. || Nomen equæ pernicis, Mnasalc. Epigr. 13, Pal. 7, 212, eum not. Jacobs, t. 6, ρ. 404. ij Navis. Lycophr. a3o : Αἰθυίῃσι πλεκτανο-στόλοις. --ο. Pleraque horum Schæf. indicavit. Fix.

II Suidæ αἴθυια est etiam ἡ ἴγδη, Mortarium, pro quo θυΐα potius dicitur, s. θυεία. [Et ita voluit Heiusterh. ad Aristoph. Plut. ρ. 237.]

fi Αἰθυίας ἄνθος, Hesychio Herbæ quædam species, ij Αἰθυίας Σκόπελος, nomen proprium Loci apud Paus. in Atticis, [41, 6.]

* Αἰθυιόθρεπτος, 6, ἡ (τρέφω), epith. piscatoris, qui perpetuo in mari versatur, et e mari victum quærit, ut mergi. Lycophro 237. [Ind. Scap.]

* Αἰθυκτὴρ, ῆρος, ὁ (αἰθύσσω), Violentus, Impetuo-sns, de feris, piscibus, sagittis. Oppian. Hal. 1, 368: Φύσαλοι «ἰθυκτῆρες. Edd. antè Schneider, omnes αἰ-Ουντῆρες. 2 codd, ἰθυντῆρες. Angl. Cyneg. 2, 33α : Σύας αἰΟυκτῆρας* Schneider., « αἰθυντῆρας Par. Α. κτ. a sec. manu supra scriptum habet λ enetus. » lnd. Scap. Leonid. Epigr. 12, Pal. 6, 296: Λούνακας αἰΟυκτῆρας, Tela quæ eum impetu feruntur. Ita Salin., Brunck. al. Cod. ἀντυκτῆρας. V. Jacobs. Pal. ρ. 199. Scuæf. Αἰθύλικες, Αἰθυλικιὸδης. V. Αἰθόλικες.

Αἰθύνεσθαι, Hesych. λχμβάνεσθαι, αἱρεῖσθαι, ἀγαγέσθαι, κρατεῖν quo sensu infrà Αἴνυσθαι.

* Αἰθυντήρ. V. Αἰθυκτὴρ.

** Αἴθυξ, υκος, nom. propr. ut videtur ap. Drac. ρ. 28, 7 et in Reg. prosod. codd. Par. 28ου et 2810, unde emendari et suppleri possunt Reg. pros. Her-manni. Fix.

Αἰθύσσω, Splendeo, Calefacio, ut inquit Suid. [et Zon. 1, 91], qui et κινῶ significare ait, item ἐκτείνω. Quod autem ad signil. attinet, qua pro κινῶ ponitur, existimo tali metaphora eam accipere, quali μαρμα-ρυγαὶ ποδῶν ap. Hora. [Od. Η, 265] declarant τὰς συν-τόνους κινήσεις. Sed enumerabo signiff. hujus verbi, earumque exempla, eo (|uo sunt ap. Suid. ordine. Αἰθύσσω, Moveo, ab eo exponitur in hoc versu, Αὐτόθεν ἐξ εὐνῆς ὀλίγον ῥάκος αἰθύξασα. Sic ap. Athen. 2, (ρ. 3q, E) Bacchylides [fr., 26 ed. Neue] αἰθύσσει φρένας videtur dixisse pro Excitat mentem. Hesych. explicat etiam Coucutio : item in signil. neutra Prorumpo. Suid. exp. Splendens, in hoc versu, qui est Anthol. L. 4, (Antip. Sid. 73, Pal. 7, 27): Αἰθύσσων λιπαρὴς ἄνθος ὕπερθε κόμης. Idem ait significare etiam Calefacere, Extendere, subjungens tamen locum, in quo uou simplex αἰθύσσειν habetur, sed ab eo compositum παραιθύσσειν. Rursum Hesych. ait significare et ῥιπίζειν, quod, ut opinor, accipit pro Veutilare, aut InsufUando excitare. Nam et Suid. ait αἴθυγμα dici de Igne. [Id. Hes>ch. : Αἰθύσσειν ἀνασείειν. Σίνιονι Σοφοκλῆς. Et: ΑἰΟύσσσντος· ορμῶντος. Et: Ἤθυζεν· ερί-πιζεν , ἔνυσσεν. Hemst. corr. : ᾝθυσσεν· ἐῤῥίπισεν, ἐν.] Etym. [32, 53j| denique tradit αἰθύσσειν et ἀναιθύσ-σειν significare Jacere, Navigare, Ferri, deducitque ab αἴθυια, quod est Marinæ cornicis nomen, ut ipse ait, intérim tacens descriptura, quæ dissimilis est. Apud Eund. alio loco [33, 36 et Συν. λέξ. χρ. 36ο] αἰθύσσειν exp. ἀνασείειν, ἀνακαίειν, Concutere, Incendere. Ceterum quin ab αἴθω deducatur hoc verbum, ejusque sit παράγιυγον, ut loqui solent Græci Grammatici, minime dubito, ideoque hic locum ei dedi. [ Αἰθύσσω ab αἴθω est ut λαφύσσω a λαβεῖν. Doeükrl.] Possit tamen non immediate ab eo deduci, sed ab αἴθυια, quod ab αἴθω factum constat, non habita di-phthongi ratione, et accipiendo ut ap. Lycophr. (359), quum αἴθυιαν Minervam appellat τὴν φωσφόρον.

= Corusco, Agito celeri incertoque motu, ἀνασείω, et iutr. Mico, Fulgeo corusca tremulaque flamma, tum Agitor, Volito, Feror buc illuc : pro-
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A prie de flamma et fulgore : Arat. 1033: Ὅτε κεν...

φλόγες αἰθύσσιυσι, Si flamma flexuose volitet. Schol. Λύχνων φλόγες ἠρέμα περιφερόμεναι. Orph. Arg. 967, E ri un y es πεύκαις ἀζαλέαις φόνων σέλας αἰθύσσουσαι. Ita vulg. ἀΐσσουσαι corr. Ruhnk. Ερ. erit. 21 (33), probantibus Pierson. Veris, ι, 10, ρ. 126 et Wernick. ad Trvphiod. 69, ρ. 106. lbid. 899, ἄνασσα... αἰθύουσα πυρὸς σέλας. Ruhnk., Wessel. ad D^pd. Sic. 2, 53, Schneid., αἰθύσσουσα, receptum ab Ilcrmanno. Nonn D. ι, 236: Καὶ σέλας αἰθύσσιον πυριθαλπέος ἀνθερεῶνος δίψιος ... κύυ>ν cfr. 8, 3ο5. Manetii. 2, 4 : Ἄστρα... σε-λάεσσιν ἀφαυροῖς αἰθύσσοντα. Tum de aliis rebus, Sappli. fr. 4° : Αιθυσσομίνων φύλλων, Frondibus agitatis. Nonn. D. 4, 2 : Ἑρμῆς αἰθύσσων πτερὰ κοῦφα· 44, 10, Dirce αἰθύσσουσα ῥοας. Oppian. Cyn. 4, 159·' Μάστιξιν Οαμινῇσι δι᾽ ἠερὸς αἰθύσσοντες. Alia loca, e Nonno praesertim, ν. ap. Tafel. Dilucidd. Pind. ι, ρ. 284 sq. Cfr. etiam Schneid. Suppl. Lex. Partem horum ScHfFEBUS indicavit. Fix.

* Αἰθύω, verbum suspectum. V. Αἰθύσσω.

Β Ἀΐθω, Expiro, ΕΠΙο : ἐκπνέω, VV. LL. ex Hom., θυμὸν ἀΐθων, Animam efílans : sed perperam pro ἀΐσθω.

Αἴθω, Uro, Incendo, Accendo, eum accus. Herod. 2, [imo 4) 145]: 'Π Οέλοντες ἤκοιέν τε ἐςτὴνχώρην καὶ πῦρ αἴθοιεν [4, 61, pass. : Τὰ δὲ (ὀστέα) αἴθεται κάλλιστα. Angl. Soph. Phil. 1022: Αἴθειν ἱερά. ScHær. Theocr. 2, 24 : Δάφναν αἴθειν. Philostr. V. Apoll. 6, 5 extr.: Αἴθειν καὶ ΰάλπειν. Hf.mst.] ‖ Interdum est neutrum absolutum, et quidem frequenter, Ardeo, Fulgeo, pro αἴθομαι. Soph. Ajace (280): Ἱϊνίχ᾽ έσπεροι Λαμπτῆρες οὐκέτ’ ἦθον, i. e. ἤθοντο, Ardebant, vel ελαμπον, Fulgebant. [Pind. ΟΙ. 7, 86; Pyth. 3, 104. — Suid. in Σκυθαλίδες· Προσέμενε τὸ πῦρ καὶ ταχέως ᾗθε. Hf.mst.]

[Αἴθω (interdum) sic Uro, ut color niger existât. Emend. Æsch. Agam. 4?5 : Τερπνόν τόδ᾽ αίθον φῶς ἐφή-λωσεν φρένας, (pro vulg. ἐλθὸν, ijuod nullo modo stare potest. Sic in Choeph. 529, idem V. D. ἀνῇθον conjicit, ad Herod. 4, 145, pro vulg. ἀνῆλθον, et con-C jccturam suam e Scholiastæ ἀνέλαμψαν firmat.) [ᾝθον pro ἠλθον reposuit Bernard, ad Synes. De febr. ρ. 85 in Manetii. 5, 99. Gloss. Gron. ἀνέλαμψαν. Akol.] Sic καίω pro Ardeo: Eur. Phaelh. Fr. i3. Xenoph. Anab. b, 3, 19: Ὥστε πᾶσα ἡ χώρα αἴθεσθαι ἐδόκει, quum illi ἔκαιον ἅπαντα, ὅσα καύσιμα ἑιὑρων. Lucian. De mort. Peregr. 7. Theocr. Fistula 4 : Αιθε πάρος φρείνα. Va lcr.] [Cùm accus, transi. Theocr. 2, 134 : Ἔρως ... Ἀφαί-στοιο σέλας φλογερώτερον αἴθει. Rhian. Ej)igr. 4, Pal. 12, 931 Τοῖον σέλας ὀμμασιν αἴθει κοῦρος, Tanto fulgore oculi splendebant. Cfr. Jacobs. Pal. ρ. ϊ20, ad Paul. Sil. 5, 3oo : Χόλον ἔνδικον αἶθες· coli. Huschk. Anal. 32. Scmær.]

Αἴθομαι, pass. Ardeo, ut αἰθόμενον πῦρ, II. Π, (293), et apud Pind. ΟΙ. 1, 2. [Id. Fr. dithyr. 6, 4, αἰΟο-μίνα δαΐς. Homerus et Hesiodus solum participium usurpant, propria significatione conjunci. c. πῦρ, δαλὸς, δαὶς, ἄστυ, ἱερὰ, λαμπτήρ. Transtulit ad stellas Aratus, ipse quoque in unius participii usu se continens. De fame, amore, aliisve rebus urentibus sæpe apud ceteros Epicos, Apoll. Rh. 1, 1245, D θὴρ ... λιμῷ αἰθόμενος· 4, 60o, τραῦμα* 4, 1416, δίψαν* et imperl. 3, *296 : Ὑπὸ κραδίῃ αἴθετο Ἕρως. Oppian. Hal. 4, 181, a Jacobs, cit. : Ἐν δέ σφι γαμήλιος αἴθεται αἰδώς. Quint. Sm. 3, 492 : Ὀδύνῃσι μεγ᾽ αἰθόμενος κέαρ. Act. formam apud Epicos in Manetii. demum invenio, 6, 497, νεκρούς αἴθοντας. Fix.]

[Eurip. Hipp. 1269; Γᾶν αἰθομὲναν, Splendore solis collustratam. Theocr. 7, 402 : Αἴθετ᾽ ερωτι. Scnær. Xen. Cyr. 5, 1, 15 : Αἴθεσθαι τῷ ἔρυ>τι. Hemst. « Apud Marin. Prod, ρ, 77, pro ἀλγηδόνος τοιαύτης αἰθόμενος repone e cod. αἰσθομενος. » Dorv. Char. 634 (588). Scuæi'.]

= Philo De conl. ling, ι, ρ. 428, 1. 35 : Ὀ αἰθὴρ ... φλόξ ἐστιν ἄσβεστος... παρὰ τὸ αἴθειν, ὃ δὴ καίειν ἐστὶ κατὰ γλῶτταν εἰρημὲνον. Pass. Joseph. Β. Jud. 7, 8, 5 : Τοῖς στρατιώταις προσέταττε, λαμπάδας αἰθομένας ἀθρόους εἰσακοντίζειν. Hask.

Αἰθὼ, nomen Urbis ap. Suid.

Αἴθων, οντος, ὁ, particip. Qui urit, aut Qui uritur.
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Ardens, Splendens. Fem. αἴθουσα, Quæ urit aut ori- Α tur. Quæ ardet, Quæ splendet. || Sed transit in nomen participium hoc, ac significat Porticum domus ap. Hom. diciturque αἴθουσα hacsiguif., vel quasi αἰθομὲνη ὑπὸ τοῦ ἡλίου, Quæ calefit aut illustratur a sole, vel διὰ τὸ αἴθεσθαι ἐν αὐτῇ τοῦ χειμῶνος, Quod hyeme calefiant homiues in ea, ut Etym. ait. Od. Σ,

(ιοι): Ὄψρ᾽ ἵκεΤ᾽ αὐλὴν Αἰθούσης τε θύρας. 11. V, (ίο): Ελθόντες δ ἐς δῶμα Διὸς νεφεληγερέταο, Ξεστῇς αἰθού-σησιν ἐφίζανον. Sunt autem αἴθουσαι ξεσταὶ, ut Eust. ait, Subdiales porticus e politis lapidibus factæ. Idem alibi Homerum αἰθούσας appellare στυλωτὸς ἕδρας ait : vocans ἕδρας, meo quidem judicio, quas Cicero [Dc or. 3, 5 ; De fin. 5, 2] dicit Exedras, et στυλωτὸς pro περιστύλους , Undique columnis circumdatas , quan-quain potius Porticus, i. e. στοὰ, dici debet στυλωτὴ aut περίστυλος, quam Exedra.

Αἴθιυν, ωνος, ὁ [et ἡ], Ardens, Flagrans. Item καυστικὸς, Combustorius, i. e. Comburendi vim habens, ul ap. Lycophr. (27) : Πρηστὴρ αἴθων. || Significat et Splendidum, ut αἴθων σίδηρος, ap. Hom.(Od. Α, 184), Β exp. Splendidum ferrum, aut nigrum, ut inquiuut Grammatici [Schol., Eust. 692, 134 1409, 19.Soph.

Aj. 147 : Κτεινων αἴθοινι σιδήρῳ, Ardenti ferro. Anci. Item Aristoph. Pac. 1328]. Αἴθωνες λέβητες, [II. Ι, 123, 265], Lebetes splendidi et nitentes, aut οἱ πυρὶ αἰθόμενοι, Qui igni uruntur, ut ait Eust. [1347, 47·]

Sic et [Π. Τ, 244,] αἴθωνες τρίποδες. [V. Heyn. t. 5, ρ. 549 sq. Schæf.J U Αἴθιυν dicitur equus, item leo, item homo, metaphorice. Αἴθωνες ἵπποι, II. Β, (839),

Μ, (97), a colore, Nigri, s. Rutili, aut Agiles, quasi Fervidi cursu, Acres ad cursum. [Schol. V.ad 11. Μ,

1. c. exp. μέλανες, ἡ εὐκίνητοι, ἡ πυῤῥοί. Item Eust. 357, 10. Cfr. Heyn. t. 4, 415 sq. ; Wassenb. ad 11. Β, 296. Hinc Αἴθων e Conj. Spanbeim. nom. Unius e Solis equis. V. Valck. ad Phœn. ρ. 592. Schæf.] Αἴθων λέων, [11. Κ, 24 sq., 178; Λ, 584; Σ, 161; Tyrt. ab Hemst. cit. apud Galen. t. 5, ρ. 118, Β (fr. 11 Gaisl.) : Αἴθωνος δὲ λέοντος ἔχων ἐν στήθεσι θυμὸν], Leo fervidus, Leo qui eum ardore fertur, vel ardente impetu. [Alii exp. Fulvus, Eust. 787, 11; 862, 3o; Heyn. t. 6, ρ. 13 c et 215; t. 7, ρ. 118. Apollon. Lex. de leone exp. τὸν πυρώδη καὶ ὀξύν. ScaæF. Item αἴθων ταῦρος, II. Η, 488, Fulvus sec. Heyn. 7, 2a5 ; sed Damm. in his omnibus metapli. prætulit signif.—Oppian. Cyn. 2, 102: Αἴθωνες, κρατεροὶ, μεγαλήτορες [ταῦροι], Rufo colore, interpr. Schneid. Anim. ad Arist. Η. Α. t. ι, ρ. 171. Akgl. Αἴθων femin. genere, velut πάρδαλις, Mythogr. ap. Suid. ν. ἄδεν. Sch.cf. Λύκος, Lycophr. 1248; κύων, ibici. 925; ἐπακτὴρ, ibid. 109. Ηυρετῷ αἴθωνι, Maneth.

3,	3o. Οὐρανὸς, Orph. ap. Clcm. ΑΙ. Stroni. 5, 610,

Α, et Paul. Sil. Ecphr. 77, ρ. i3. Jacobs. Pind. ΟΙ. 11, ao, femin., αἴθων ἀλωπηξ. Schol, exp. διάπυρος et δολία, ut color et ingenium simul respiciantur. Id. 10, 98, αἴθων α κεραυνόν, Ardens fulmen, ut Nem. 7, 108, αἴθωνι ἁλίῳ* Pyth, ι, 44 : Ῥόον καπνοῦ αἴθωνα. Schol, ἤτοι μέλανα, ἡ καυστικόν. Verte, Ignitum fluentum. Cfr. αἶθοψ. Epitheton Minervæ galealæ iu numo urbis Cydonis apud L. Dutcns, Explication de quelques médailles grecques etpjicnicienncs, edit. 2, ρ. 66. Exposuerat Dutcns Flava, qualem Minervam dixerunt d Ovidius et Statius, postea vero Villoisono accessit, de animi fervore intelligenti, Epist, ad Dutcns (ibid. ρ. 269.) Fix. Sole et igne perustus, de homine, Alexis in Grot. Excerpt. ρ. 557- Cfr. Huschk. Anal. ρ. 33. ScHær.]

Αἴθων ἀνὴρ, Vir fervidus, Fervido ingenio præ-ditus : ap. Soph. Ajace (221) : Οἴαν ἐδήλωσας ἀνδρὸς αἴθωνος ἀγγελίαν, ubi διάπυρου, θερμοῦ ἐν ταῖς μάχαις, Schol, exponit, i. e. Ignei, Ardentis in

fuæliis. Verum Suid. αἴθοπος ibi legit, non αἴθωνος. Cfr. Hermann, ad h. Ι. Similia exempla ν. ap. Bloml. Gloss, ad ;Esch. S. c. Th. 444· Aj. 1088: ΑιΘων ὑβριστὴς. Anci. Ferox, Violeutus, (ν. Lobeck. ad Soph.

Aj. ρ. 3go sq. et Beck. Act. Semin. reg. Lips. vol. 2, part. 2, ρ. 4»8). Plat. Polit. 8, 559, D: Ξυγγένηται αἴθωσι Οηρσὶ καὶ δεινοῖς. Asv. ‖ Archestr. ad Athen.

8,	3o5, r : Εἰώθασι [trapezitæ] δονεῖν ψήφους αἴθωνι λογισμᾤ, Solent versare calculos ardenti studio computandi. Schæf.]

tues. Lino. cræc. tom. ι, rase. iv.

Apud Suid. autem legitur, Αἴθων ὁ βίαιος λιμὸς, Violenta fames, nuasi videlicet αἴθων per se tam substantivi, quam adjectivi signif. habeat. Sed ex Etym, falsum hoc esse comperitur, ap. quem habetur, λιμὲν αἴθιονα, τὸν μὲγαν. Hesiod, αἴθοπα λιμὸν dixit. [Sumtum illud ex epigr. quod habet Æschin. C. Ctesiph, ρ. 80, Ι. 11, (ρ. 5;4, et Plutarch. Cim. 7). Callim. Η. in Cererem, ν. 67, ubi vide Spanhcim. (et Ernest.) Hkmst.

IIHinc nomen Αἴθωνος Erisichthoni adhæsit, ap. Athen. 10, 416, Β, quod esset inexplebilis voracitatis: cfr. praeter Spanhem. Intt. ad Ælian. V. Η. 1,27. And. Et Slurz. ad llelian. Fragm, ρ. 75. Hermipp. ap. Plut. Pericl. i3 : Δηχθεὶς αἴθωνι Κλέωνι, Coray. exp. ὑπὸ τοῦ ἀπλήστου δημοβόρου Κλέωνος. « Praestat cum Gottholdo intelligere Fervidum, Ferocem, Violentum. » Schæfer. Joculariter videtur alludere ad Hom. αἴθων λέων. Acceutum vocis præcipit Arcad. 11,a5.

Fia.]

U Αἴθων, nomen proprium, a quo patronymicum Αἰθωνίδης. [Αἴθων, nom. mentitum Ulyssis. Od. Τ, i83. Cfr. Tzetz. ad Lycophr, ν. 43o. || Tit. dramatis satyr. Achæi. Athen. 6, 270, C et alib. Fix.]

*	Αἰθωπός. V. Αἰθρωπός.

Αἰθὼρ, Magnum. Inicones. Ilesych. Casaub. ad Athen. 1.8, ρ. 352, Α, t. 4, ρ. 612 Schweigh. Dihler.

*	Αἴθωτρον, Pentaphyllon. Apnl. De herbis, c. 2. Append. Dioscor. 4, 42, ρ. 465, habet ἔνωτρον. [Ja-blonski Op. ι, 21. DauLKR.]

*	Αἴθωψ, ὁ, ἡ, emend. Tittm. Technoll. Mss. lxxxii, ubi legitur: Αίθο,ν ὁ διά7^υρος. Αἴθωψ (scr. Αἶθοψ) δὲ ὁ μέλας. Suid. ΑΤθοψ• ὁ μέλας. Avem αιθυϊαν ita dici e Scaligeri sententia, refert. Schneider, ad Aristot. Η. Α. 4, 462. Αἴθωπα κέλευθα, Maneth. 4, 166» ed. Gro-nov. Sed ν. Αἰθρωπός.

Αἰὶ, adverb. temporis, Semper, obsoleta forma.

[Zonar. et Phavor. ν. Ἀΐδιος. Bast. Greg. C. 349.] Etym. Par. ap. Heyn. Hom. 6,638. V. Ἀεὶ, col. 732, ubi notandum erat ἀεὶ et εἰ interdum confundi : He-sych. t. 1, ρ. 64, 1. 5 : Ὠς ἀεὶ ἐφ᾽ ἡμᾶς αὐτοὺς ἐπαγό-μεθά τι. Leg. ὡς εἰ. -ν. Fix.]

Αἰὶν, adv. temporis, Semper, obsoletum pro ἀεί. [Zonar. et Phavorin. s. Ἀΐδιος.] [Herodian, ap. Gaisl. ad Eurip. Suppl, ρ. 62 Lips.; Bekker. Anecd. 1347-Etym. Par. ap. Heyn. Hom. t. 6, 638 : Καὶ αἰεὶν σύντονον. Leg. αἰιν σὺν τῷ ν. Vid. Ἀεὶ, col. 732. -ν. Fix.] Αἴκα, Dorice pro εἰ s. εἴκεν, Si. Ap. Plut, in Lyc. [25], Αἴκα τύχωμεν, Si adepti fuerimus. Frequens ap. Theocr, et alios, qui Dorice scripserunt. [V. Αἰ.] Αἰκάζω, Voco. Hesych. enim αἰκάζει affert pro καλεῖ. [V. Intt. et Toup. Emend. 4, 165. Fort. Αἰκάζει · αἰκάλλει. Fix.]

Αἰκάλη, Fraus, ἀπάτη, Lex. meo vet. [Zonar. ι, 82] : sed de tali fraude dici videtur qua alicui abblan-dientes eum decipimus, ut θωπεία. [-«-].

Αἰκάλλω, Fut. αλῶ, Blandior, Assentor, Adulor: et quod eleganter dicitur, Palpum obtrudo, eum accus, apud Philostr. [V. Α. 2, 11, ρ. 61, de elephanto, τὸν προσιόντα τῇ προνομαίᾳ αἰκάλλει. Id. de imag. 1. ι, c. 22, αἰκάλλοντες αὐτας τέχνη* q. ad 1. cfr. Jacobs. ρ. 341, coll. Boissonad. ad Heroic. ρ. 436 sq., a Scn£F. cit.][Polyb. 16, 24,5; 5, 36, ι. Scuweich.] Sic et ap. Aristoph. Equit. (211) : Τὰ μὲν λόγι᾽ αἰκάλλει με, Schol, θωπεύει, admonens tamen legi etiam καλεῖ με, tunc autem fuerit et λογία scr. Hesych. et Suid. αἰκάλλω exp. θωπεύω. Idem Aristoph, hæc tria conjungit, αἰκάλλειν, κολακεύειν, θωπεύειν 148): ᾝκαλλ᾽, ἐθώπευ᾽, ἐκολάκευ᾽, ἐξηπάτα* ubi Schol, ait idem his verbis significari : et esse αἰκάλλειν proprie Canis, (pii auribus et cauda blandientis signum præbet. Quod Græci σαίνειν etiam dicunt, Lat. Cevere. Sic et Ilesych. exp. etiam σαίνειν. [Phryn. Bekker. a ι : Λἰκάλ· λοντες, σημαίνει τὸ σαίνοντες, ὅπερ οἱ κύνες ποιοῦσιν ὁ μέντοι Σοφοκλῆς καὶ προσσαίνειν. λρῶ οὖν , εἰ μὲν φιλο-τίμως, τῷ αἰκάλλειν , εἰ δὲ πολιτικῶς , τῷ προσσαίνειν. Eust. Opusc. 90, 58 : Ὑποποιοῦνται [οἱ ὑποκριταὶ] ... τὸ φίλων, ποππύζοντες τὸν παρατυγχάνοντα, θώπτοντες, αἰκάλλοντες (αἰκάλοντες Ms.) ὡς οἴα καί τινα κυνάρια σαι-νουρὰ κ. τ. λ. Fix.] Addit idem Aristoph. Schol, posse a gallinaceis esse translatum hoc verbum, quorum barbae κάλλαια vocantur. [Quam etymologiam Casaub.

121

963	ἀϊκῶς

ad Arist. 1. c. sequitur.] Eur. Andr. (621) : Προδότιν A αἰκάλλων κύνα, Assentans impudenti mulieri, [Schol. : σαίνιυν , κολακεύων τὴν ἀναιδῆ κύνα.] At in Lex. Tus. (itatur ex eod. Eur., αἰκάλλω κυνι, Cani blandior, depravato sc. accusativo in dat., et αἰκάλλων in αἰκάλλω· neque enim aiunt Gramm. dativo, sed accus, jungi. Α κηλῶ deduci quidam putarunt, quod De-* mulceo significat. Aristoph. Schol., uti modo dixi, a κάλλαιον, quod est gallinaceorum, de quo dictum est in Κάλλος, translatum videri posse scribit. Ego a κάλλος deductum esse facile crediderim, quod assentatores Pulcre et Belle in ore habere soleant, atque adeo pulcritudinem turpibus etiam rebus attribuant : similis tamen deductionis exemplum intérim quæro. [Αἰκάλλειν καὶ προσσαίνειν τινὶ, Athen.

3, ρ. 99* Ε. Αἱ ὄρνις αἰκάλλουσι, Artemid. Onir. ι, 70. Jacobs. Suid. Αἰκάλλει* σαίνει. Αἰκάλλει τι καρδίαν ἐμὴν, (ex Arist. Thesm. 869). Id. Αἰκάλλει* θωπεύει, [κινεί, προτρέπεται.] Ha?c enim uncis includenda; vid. Toup. Opusc, ι, 100. Add. Suid. ν. Ἀκαλανθίς. Schæf. Sæpius junctum αἰκάλλω eum σαίνω, Ælian. Η. Α. β ii, 3 et 20. Etym. Μ. : Αἰκάλλειν σαίνειν, ἀγαπᾷν (an ἀπατᾷν? Aristarch. Canon, nis. : Αἰκάλλω,τὸ θέλγω καὶ ἀπατῶ), θωπεύειν. Plutarch. Cleom. 2 : Tyrtaeus ἀγαθὸς νέων ψυχὰς αἰκάλλειν, verbo Leonidæ. V. Coray. apud Schæfer. t. 5, ρ. 331; Albert, ad Hesych. ι, 56, not. 23. Αἰκάλλει permut. c. ἐκάλει, Ælian. Η. Α.

8,	2. Fix.]

Αἴκαλον, Nomen φρουρίου cujusdam in Italia, ut Steph. Byz. refert e Dionysio Hal. Α. R. 16.

Αἴκαλος, Assentator, Adulator. Hesych. Scribitur autem unico λ, licet αἰκάλλω passim duplici. [Cod. ἰκάλος.]

Αἴκε, s. Αἴκεν, i. q. αἴκα supra, Si, Si forte: Dorice pro εἴκε. II. Τ, (436): Αἴκε σε χειρότερός περ ἐὼν ἀπὸ θυμὸν ἕλομαι * E, (279): Νῦν αὖτ εγχειῃ πειρήσο-p.at, αἴκε τύχοιμι [τύχωμι], Si fortè nacturus sim. Item αἴκεν τι dicitur, ut ει τι, Si quid. II. Θ, (282): Βάλλ’ οὕτως, αἴκεν τι φόως Δαναοῖσι γένηαι. Item αἴκεν πως, et αἴκε ποθὶ, eodem modo ut εἴπιος, εἴποτε, Si forte, vel Si quo modo, Si tandem aliquando : inter- C dum etiam An quo modo, An tandem aliquando. 11. Β, (72) : Ἀλλ’ ἄγετ᾽ αἴκεν πως θιορήξομεν υἷας Ἀχαιῶν Α, (408) : Αἴκεν πως ἐθέλῃσιν ἐπὶ 'Γρώεσσιν ἀρῆξαι. Eod. lib.II28): Αἴχε ποθὶ Ζεὺς Δῷσι πολιν. Od. Ξ, ίιι8): Είπε μοι, αἴκε ποθὶ γνώω. Rursum ex 11. Α affertur pro Utinam. [V. AU

*	Αἴκεια (non αἰκεια), ἡ (αἰκὴς), secundum Dawesium, Misc. erit. 311 (574 Kidd.), analogiæ conve-nientior forma quam αἰκία. Reposuerunt eam Bloml. in Æschyl. Prom. 93, i85, 620, et Elmsl. in Soph, et Eurip. V. Αἰκία. Fix.

*	Αἰκέλιος, η, ον, et ὁ, ἡ, i. q. ἀεικέλιος. Theogn.

1344, παιδί'. AncL. Reposita est hodie ea forma pro ἀεικέλιος, metro duce, in Eurip. Androm. 131, ubi ν. Matth., et in Epigr. inc. Anthol. Pal. t. 2, ρ. 791.

V. Ἀεικέλιος col. 741, Α, et Ἀεικὴς col. 742, Β. Fix.

Ἀϊκέλιος. Vid. Ἀεικέλιος. [Vox nihili.]

Ἀϊκὴ, ἡ, Motus aliciijus qui irruit, Violentus motus, Impetus. Fit ἀϊκὴ ab ἀΐσσω eodem modo, quo φυλακὴ a φυλάσσο,, ut docet Eust. 11. Ο, 708 : Οὐδ᾽ D ἄρα^οίγε Τόξωνἀϊκὰςἀμφὶς μίνον οὐδέ τ᾽ ἀκόντιον. [Orpli. Hymn. 64, 8 : Ἀλλάξας αἰκὴν ὅπλο,ν, ubi hodie e codd. : ἀλκήν. ScH.cr. Cfr. Schol. Ven. ad II. 1. c. Etym. Μ.

42, 46, Zonar. ι, 79. Oppian. Hal. 4, 651 : Κοντῶν τε ῥιπῇσι καὶ αἰκίῃσιν ἐρετμῶν. Nemo monitus dubitabit scribere ἀϊκῃσιν. ---. Fix.]

*	Αἰκὴς contr. ex ἀεικὴς, Attica est forma. Æschyl. Prom. 470: Πέπονθας αἰκὲς πῆμα. Libri et Bruuck. ἀει-κὲς, contra metrum. V. Intt. Porson. ἀκὲς, quæ forma siue fide est. Soph. Electr. 206 : Θανάτους αἰκεῖς. « Ἀϊ-κεῖς Brunckius pro vulg. ἀεικεῖς. Scribendum erat αἰκεῖς. » Hermann. V. Ἀεικὴς col. 742, Β.

Apud Hom. ἀϊκῶς eum ι simplici habetur pro ἀεικῶς, propter versum, II. Χ, (335) : Σὲ μὲν κύνες ἠδ᾽ οἰωνοὶ Ἑλκήσουσ᾽ ἀϊκῶς. [Codd, aliquot ἀεικῶς, Antimachus ἑλκήσουσι κακῶς* cfr. Heyn. t. 8, ρ.. 311. Sc.h.ef. Schol, αἰκιστικῶς, ὑβριστικῶς. Συν. λέξ. χρ. Bekk. 36ο , 26 : Αἰκῶς* χαλεπῶς, δισυλλάβιος, ἀπὸ τῆς αἰκίας. Οὕτω Πλάτων. Utrumque conjunxit Hesych. :
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Ἀϊκῶς* αἰκιστικῶς, ὑβριστικῶς, χαλεπῶς. Αἰκῶς Attice pro ἀϊκῶς. Soph. Electr. 102 : Οὕτως αἰκῶς οἰκτρῶς τε Οανόντος. Codd. et edd. ἀδικῶς. Schol, et Suid. ἀειχῶς. V. 216 : Εμπίπτεις οὕτως αἰκῶς. Utroque in loco Brunck. ἀϊκῶς, quæ Epica est forma. V. Hermann.]

Αἰκία, ἡ, Plaga, Verbera, Pulsatio,Cruciatus ; generaliter Injuria, quæ fit alicui eum caedendo. Ita enim exprimere volo, quod ait Suid. αἰκία· ὓβρις ἔμπληγος. Cædimus autem quempiam multis modis, quos omnes αἰκία complectitur. Ab Hesych. exp. πληγὴ, ὓβρις, βάσανος, μάστιξ, Plaga, aut Verbera, Injuria, Cruciatus, Flagellum, s. potius Flagellatio : naui Hesych. ita videtur usurpare μάστιγα itidem in exp. nominum αἴκισμα et αἰκισμός. [Id. : Αἰκιῶν βα-σάνιυν, πληγῶν.] Dicitur αἰκίας βίκη, in(|uit Bud., Actio injuriarum ob verbera : ut βλάβης δίκη, Actio damni dati. Utrumque habes in Isocr. C. Loch. (ρ. 396, D) : Νῦν δ᾽ οὐχ ὑπὲρ τῆς [ἄλλης] βλάβης τῆς ἐκ τῶν πληγῶν γενομένης, ἀλλ’ ὑπὲρ τῆς αἰκίας καὶ τῆς ἀτιμίας, ἥκω παρ᾽ αὐτοῦ δίκην ληψόμενος * ibici. [395, Α] : Τῆς δ᾽ εἰς τὰ σώματα αἰκίας ὁμοίως πάντες κοινωνοῦμεν. Plato De LL. [9, 879, Β] : Βίαιον καὶ τὸ τῆς αἰκίας πᾶν γένος, Omne verberationis s. pulsationis genus. Idem ibidem [paulo post] : Αἰκιαν ... περὶ πρεσβύτερον... ὑπὸ νεοηέρου, Pulsari s. Cædi senem ab juniore, ibid. : Αἰκία γονέων, Pulsatio parentum : ut Virg. [.En. 6, 609]: Pulsatusve parens. [Locus est ρ. 881, Γ) : Ἐὰν δέ τις ὄφλῃ δίκην αἰκίας γονέων.] Sed notandum est αἰκίαν esse Contumeliosam quandam pulsationem. Nec, ut opinor, pulsatio, quæ fit ab aliquo ira commoto, αἰκία dicatur, sed quæ fit per injuriam et contumeliam : unde et Aristot. Rhet. 2, [8, ρ. 80,] υβριστικόν ἀδίκημα facit αἰκίαν. Sed et hoc addo, ex iis, quæ observavi, non posse αἰκίαν esse, quin simul sit ὕβρις, at ὕβριν esse posse, ubi nulla sit αἰκία* unde Greg. ait : Mi-γνυμενης αἰκία τῆς ὕβρεως , q. d. Mixtis eum alio injuria» s. contumeliae penere etiam plagis. Dem. C. Everg. et Mnes. ait αἰκιαν esse χεῖρας ἀδίκους, Vim, quæ manu infertur, s. Injuriam ; ita enim ait, (1141, 7) : Τὸν ἔλεγχον γενέσθαι ἐκ τῆς άνθρώπου περὶ τῆς αἰκίας, ὁπότερος ἦρξε χειρῶν ἀδίκων τοῦτο γάρ ἐστιν ἡ αἰκία.

= Contumelia, Verberatio indigna et contumeliosa. (Vid. Des. Herald. Animadvv. ad Jus Attic, et Roman. 2, 9; 3, 3; Petit. Legg. Alt. ρ. 628 sq.) Polit. 4, 425, D : Αοιδοριῶν καὶ αἰκίας καὶ δικῶν λήξεως* 5, 404, Ε : Οὐδὲ βίαιων γε οὐδ᾽ αἰκίας δίκαι. Lepjg. ι, 63ο, Ε : Ζητεῖ ... τῆς αἰκίας' πέρι* 9, 8G9, Β : Αἰκια; δί-καις ταῖς ἐσχάταις ἔνοχος ἂν γιγνοιτο • 88ο, Β : Δίκην ὑπεχέτω τῆς αἰκίας ὁ τὸν πρεσβύτερον...τολμήσαςτύπτειν* 88ο, Ε : Βιαζόμενος αἰκία τινι'. Axioch. 372, Α : ΙΙᾶσαν αἰκίαν αἰκιζόμενοι. Legg. 10, 884, Α : Μετὰ τὰς αἰκίας. Ast.

Il Fit autem αἰκία ex ἀεικία, siquidem, ut ex ἀείρω et φαείνω fiunt αἴρω et φαίνω, ita ex ἀεικίζιυ et ἀεικία fiunt αἰκίζω et αἰκια, Eust. [1272, 27]. At contra Schol. Soph, vult αἰκία itidem ut ἀεικὴς dici ἀπὸ τοῦ μὴ ἐοικέναι* nam in Soph. ΕΙ. (486) : Ἄ νιν κατέπεφνεν αἰ-σχίσταις ἐν αἰκίαις, exp. αἰκίαις, ὕβρεσιν, subjungit, αἰκία, ὕβρις, dicta ἀπὸ τοῦ μὴ ἐοικέναι. Sed putandum est potius ἀεικὴς dici ἀπὸ τοῦ μὴ ἐοικέναι, vel, ut ego supra docui, ab εἰκὼς partic.: ab ἀεικὴς autem ἀείκεια , unde αἰκία* ut αἰκία non dicatur derivari directe et immediate a ν. ἐοικέναι. Ceterum observandum est in hoc Soph. 1. αἰσχίσταις junctum eum αἰκίαις, veluti ad etym.ipsius vocis alludere; nam quum ἀεικία fiat ab ἀείκεια, quod Indecentiam, Foeditatem, Indignitatem sonat, neeesse est αἰκίαν esse non simpl. Verbera, sed Verbera indigna, et indigne inflicta : aut Pulsationem indignam, foedam et contumeliosam.

= Αἰκίας δίκη, Actio injuriarum, in eum intendebatur qui ingenuum hominem, probro et ignominia affecturus, ultro feriebat ictu. Causam hanc judicabant xi, viri, ad quos intra quatuor dies debebat deferri : cfr. Schol. Arist. Eq. 659; Bekk. Anecd. 356, 36o; Schol. Plat. ρ. 4o5 Bekk. ; Matthiæ, De jnd. Athen. iu Misc. phií. t. ι, part 3, ρ. 272 sq.; Bœekh. Staatsh. der Athen. ι, 3y8·, Plat ner. Der Proccss und dic Klagcn b. d. Attìkern, t. 2, ρ. 196 $qq. ; Meier, et Schœmann. Der Attisc/ie Proccss, ρ. 547 sqq. Lys. ap. Etym. Μ. ν. ὕβρις (fr. 27) : Καίτοι
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τίς οὐκ όἶδεν ὑμῶν ὅτι τὴν μὲν αἰκίον χρημάτων ἔστι Δ μόνον τιμῆσαι, τοὺς δὲ ὑβρίζειν δόξαντας ἔξεστιν ὑμῖν θανάτῳ ζημιοῦν ; Coray. ad Heliod. Ι. ι, ρ. 25 : « Αἰκίαι εἰσὶν αί cV ὕβρει καὶ ἀτιμία ἐμφορούμεναι πληγαί * ὕβ^εις δὲ απλῶς αἱ ἀτιμίαι, αἴπερ ου πληγαῖς μόνον, ἀλλὰ καὶ πράξεσιν ἀτιμαστικαῖς ἄλλαις, καὶ λόγοις, πολλάκις δὲ καὶ νεύμασι μόνοις γίγνονται. » Cfr. Amnion. 9, et Valck., Anecd. Bekk. 355. Verbera insa eximit ex injuria Isocrat. C. Lochit. 3q6, D:Nuvo οὐχ ὑπὲρ τῆς •Ολης βλάβης τῆς ἐκ τῶν πληγῶν, ἀλλ’ ὑπὲρ τῆς αἰκίας καὶ τῆς ἀτιμίας ἥκω παρ’ αὐτοῦ δίκην ληψόμενος. ‖ Propriè est, Quidquid indignum perpetratur, fœdumque aspectu est et existimatione, Indignitas, cfr. Hom.

Od. Τ, 3o8, 11. Ω, 19, et simpliciter Contumelia, Ignominia quæ maxime corpori infligitur : utroque numero frequens est. Æschvl. Prom. q3 : Οἵαις αἰ-κιαισιν διακναιόμενος. Soph. Elect 511: Δυστάνοις αἰ-κίαις. Andocid. De inyst. 18 : Αἰκίαις ταῖς μεγίσταις /τεριπίπτειν (inter barbaros]. Dion. Hal. A. R. 6, 7 : Ἀποθανεῖν συν αἰκίαις καὶ βασάνοις. Plut. Consol. ad Apoll. 31, 117, F: Ταῖς ὀδύναις καὶ ταῖς τοῦ σώματος 8 αἰκίαις παρατεινομὲνους, Corpora nostra doloribus excruciantes. Et sinj*ular. Thuc. 7, 75 : Καὶ μὴν ἡ ἄλλη αἰκία καὶ ἡ ἰσομοιρία τῶν κακῶν, Ignominiosa conditio. Schol. κάκυ>σις. Diod. Sic. 13, 19: Μετ’αἰκίας ἀνελεῖν. Plut. Cons, ad ux. 4, 608, F : in luctu οὐδὲ σαυτῇ τινα προσήγαγες ὴ Οεραπαινίσιν ἀμορφίαν καὶ αἰκίαν, Deformitatem. De puer. educ. 12, 8, F: Ψόγοι πάσης εἰσὶν αἰκίας ὠφελιμώτεροι, Contumeliosa tractatione.

II In Tragicis et Aristophane media syllaba semper producitur, aut produci potest. Proinde scriptionem αἴκειαν, utpotc analogia· convenientiorem, in Atticis praetulerunt post Dawes. Misc. 5γ4 Kidd., Porson. Adv. 209, Elmsley.ad Eurip. Bacch. 1363 et OEd. Col. 748; fluctuat Blomf. Gloss, ad Prom. ν. 93. Vulgatam ex usus constantia defendit Hermann, ad OEd. Col.

1. c. 752, et Electr. 478 : et tenuerat Brunck. ad Arist. Eccl. 663, ubi Bckkor. edit, αἰκείας siue var. lect. || Pulsatio proprie. Opp. Hal. 4, 65ι, αἰκίαι ἐρετμῶν* sed ν. ἀϊκή. ‖ Confus, αἰκίας et αἰτίας, Æscnyl. Prom. 168; Arist. Αν. 1671. Αἰκίαις et ἀνίαις, Æsch. Prom. C 93; Plut. Pliilop. 21. Ἀεικίῃ s. ἀεικείη conl. c. ἀδι-κίῃ, Herodot. 1, 115.	|| Formæ ᾷκεια, ᾷκὴς, ᾳκέλιος,

a Dawesio in veniæ, nullam habent (idem; alia quoque forma Ἀϊκία nullo jure Lexica intravit. V. Αἰκὴς. Fix.

* Αἰκίδδα. Vid. Αἴκουδα.

Αἰκιδνὸς ita ab αἰκίζω fieri tradit Etym. [48, 15], ut ἀλαπαδνὸς ab ἀλαπάζω, non tamen cxp. [Est forma fìctitia.]

Αἰκίζο), Verberibus indigne afficio, Pulso, Crucio. Bud. Lex. αἰκίζω s. αἰκίζομαι, act. signif., in qua potius usurpatur, ait poni pro Contumeliose tracto, Sævio in aliquem, Contumeliose mutilo et trunco, Flagris cædo. Synes. [Epist. 58] : Ἐκείνης αὐτὸν τοῖς ἀποτροπαίοις κολαστηρίοις ῇκίζετο, Cruciabat, Torquebat. Xen. (OEc. ι, 23,) de voluptatibus loquens : Αἱ δὲ τοιαῦται δεσποιναι αἰκιζόμεναι τὰ σώματα τῶν ἀνθρώπων, καὶ τὰς ψυχὰς καὶ τοὺς οίκους, Tales autem dominæ corpora hominum et animos ac domos contumeliose tractantes. Plut. [Pompei, extr.] : ΙΙᾶσαν αἰκίαν αἰκισάμενος ἀπέκτεινε, Omni cruciatu afflictum, Omnibus modis D excarnificatum. Isocr. Paneg. [34, ρ. 66, DJ: Οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν οὕτως αἰκίζεται τοὺς οϊκέτας, ὡς ἐκεῖνοι τοὺς ἐλευθέρους κολάζουσι* Ad Phil. [43, ρ. 103, Α] : Εἰ μὴ βούλοιτο καταλελύσθαι αὐτὴν τὴν ἀρχὴν τὴν αἰκισαμένην μὲν τὸν ἀδελφὸν, πολεμήσασαν δὲ πρὸς αὐτόν. Pro Flagris cædo , Soph. Aj. (65) : Καὶ νῦν κατ οἴκους ξυνδέ-τους αἰκίζεται· nam hic αἰκίζεται est μαστίζει. Apud Eund. il,id. αἰκίζει Schol, ait dictum pro αἰκίζεται, i.

e.	μαστίζει, (4οι): Ἀλλά μ᾽ ἁ Διὸς ἀλκίμα θεὸς Ὀλέ-Οριον αἰκίζει* ubi tamen, si μαστίζει exp., videtur accipiendum metaphorice. [Cfr. Wakef. ad Trach. 838. Ἔριος σε ... αἰκίσεται, Meleagr. 55, Pal. 12, 80. Schæf.] Observandum autem quod ait αἰκίζει esse positura pro αἰκίζεται* tanquam sc. minus recepta sit νοχ hæc act. [Recte hoc observavit. Nam Homerus quidem et ἀεικίζω dixit et ἀεικίζομαι forma media, cumque secutus est Sophocles, qui quinquies activo , bis medio, semel passivo utitur. Apud Æschy-lum et Euripidem et in prosa Atticorum non le-
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gitur activum. Nam quod indices nonnulli, ut Mori ad Isocrat. Paneg., αἰκίζειν exhibent, id vero negli-gentiæ tribuendum. GoTTHom. Eust. II. Θ, 694, 34 : Οὐχὶ πρόσοψίς μ᾽ ἀλλὰ τἄργ᾽ αἰκίζεται, ταὐτὸν δ᾽ εἰπεῖν αἰκίζει. Vai.ck. Thom. Μ. : Αἰκίζομαι ὑπὸ σοῦ, καὶ αἰκίζομαί σε* τὸ δὲ αἰκίζο, ποιητικώτερον * ubi ν.

Ι ut t. Eur. Med. 1099 : Τυράννων ἑστίαν ῇκισμένη. Schæfer. In Homero non comparet simplici hac fornia. V. Heyn. 7, 741. — Plat. Axioch. 372, Α : ΙΙᾶσαν αἰκίαν αἰκιζόμενοι. Ast. Μάστιξιν ῇκίζετο, Heliod. ι, 11, ρ. 29. Jacobs. Lys. C. Andóc. io5, 32: Ἐδέθη καὶ ήκίσθη. Andocid. De myst. ρ. 18 : Τὰ σώματα αἰκισθέντες. Lycurg. C. Leocr. 167: Χαλκῆν εἰ-κόνα ... ἱεροσυλῆσαι καὶ αἰκίσασθαι, Mutilare. Ad lociün aliasque res transi. Deformem reddo, Evasto. Dein. ρ. 1075 : Οὑτυ,σὶ καταφρονητικῶς ῇκίσαντο τὰ χωρία. Antipat. Sid. Κρ. 99, Pal. 7, 241 : Θαλεροὺς ἤκίσατο πλοκάμους [mater plangens]. Phot. et Suid. : Τοκισμένους* ἠφανισμένους, i. e. Vastatos, vel etiam deformatos, qua significatione Matth. 6, 16 : Ἀφανίζουσι τὰ προ'συ,πα, Deturpant vultum. Zonar. :'ᾝκισμέ-νους • ἠφανισμὲνους, μαστιζομένους. Fix. ‖ Activo utitur Ezechiel tragicus ap. Clem. ΑΙ. Strom. ι, ρ. 414, 108 : Ἐν πλινθεύμασιν Οἰκοδομίας τε βάρεσιν αἰκίζο,ν βροτούς]. Αἰκίζομαι item in pass. signif, Pulsor, Crucior, cet. Ap. Athen. 13, [5g6, F,] αἰκιζομὲνη pro βασανιζόμενη, h. 1. : Αἰκιζομείνη ὑπὸ τῶν περὶ Ἱππίαν τὸν τύραννον, οὐδὲν ἐξειποῦσα ἐναπέθανε ταῖς βασάνοις. Strabo, ᾝκισμένοι τὰς ῥῖνας, Truncati s. Mutilati naribus, Deformati s. Deformes amputatis naribus. [Respexit fort. 16, 789=1102, Β : Εἶτα Ῥινοκόλουρα, ἄπο τῶν ιἰσῳκισμένων, [κεκολουσμένων] τὰς ῥῖνας, οὕτω καλουμένη. Leg. ἤκισμένων τὰς ῥῖνας· lacunæ enim causa fuit antecedens homœoteleuton. Mox subdit διὰ τὴν αἰσχύνην τῆς ὄψεως. Fix.] Sic et Lysias αἰκίσματα refert ad Mutilationem corporis, ut paulo post dicetur. [Æschyl. Prom. 168: Ἐμοῦ καίπερ κρατεραῖς ἐν γυιοπέδοις αἰκιζομὲνου. Ælian. Η. Α. 3, 3o; 11, 33.]

Αἰκικὸς, Contumeliosus, ὑβριστικὸς, VV. LL. forsan ex eo, quod apud Hesych. legerunt Αἴκικα, ὕβρικα· quod tamen verbum est præteriti perfecti, ab αἰκίζω, [si accentus recte se habet.] Vel potius corruptum est ex Αἰκκττικός.

Αἰκίον, Laesio, Damnum, ap. Herod. (5, 89) : [Ἐπι-σχόντας ἀπὸ τοῦ Αἰγινητέων αἰκίου τριήκοντα ἔτεα· sed edd. e 5 Codd., Ἀδικίου. V. Ἀδίκιον.] Bud. Lex.

** Αἴκισις legitur ap. Phil. Alleg. legg. ι, ρ. 118, 1. 42 : Οὐκ ηρεμίας, ἀλλὰ συντόνου καὶ σφοδρᾶς αἰκίσεώς ἐστι χρεία. Verum pro eo vel ἀσκήσεως vel ἀκκίσεως reponi volunt interprr. Hase.

Αἴκισμα i. q. αἰκισμός. Α Lysia pro Mutilatione corporis ponitur, [In Andoc. 224] : Καὶ οὐ μόνον ἐφο-βεῖτο τὸν θάνατον, ἀλλὰ καὶ τὰ καθ’ ἡμέραν αἰκίσματα, οἰόμενος τὰ ἀκρωτήρια ζῶντος ἀποτμηθήσεσθαι. [Eurip. Phœn. 1529 : Πρὸς ἀδελφῶν οὐλόμεν᾽ αἰκίσματα δισσῶν.]

Αἰκισμὸς, Plaga, \crbera, Pulsatio. Dein. De Cherson. (102) : Πληγαὶ, καὶ ὁ τοῦ σώματος αἰκισμός. Ab Hesych. exp. etiam μάστιξ, ubi μάστιξ pro Ipsa flagellatione accipi videtur. [Ed. Albert, male αἰκισ-σῶν pro αἰκισμῶν. Sozom. Η. E. 6, 12, 653, Β: Σώματος αἰκισμούς. Αἰκισμοὺς et ἀκκισμοὺς conf., He-iiod. 6, 3 fin. Schæf. Suid. in Νεοφρῶν : Σὺν ἐκείνῳ καὶ αὐτὸν ἀνεῖλεν αἰκισμοῖς. 4 Macc. 6, 9 : Τὸν τῆ᾽ς... πόλεοις αἰκισμόν. Plut. De puer. educ. 12, ρ. 8, F : Μὴ πληγαῖς μηδ’ αἰκισμοῖς. ‖ Autyll. ap. Oribas. Matth. 6, 23, ρ. 115 : Κλόνον οὐ πολὺν ἔχει, οὐδ’ αἰκισμόν. «Concussionem in vehendo. » Weigel. Suppl. Schneid. Legendum videtur οὐδὲ σεισμόν. Fix.]

= Laniatio corporis ^iræ dolore. Phalaris Ep. 97 : Ούτε θρήνους οὔτε αἰκισμοὺς προσέσθαι σιομάτων. Cruciatus, Jos. De Macc. 14 : Ἐπὶ τὸν αἰκισμον ἐποτρύνοντες* 15 med. : Ὁρῶντας τὸν ἑαυτῶν αἰκισμόν η : Αἰκισμοῖς τε καὶ στρέβλαις πυρπολούμενος. Just. Mart. Apol. ρ. 5ο, C : Δι᾽ αἰκισμῶν φοβερῶν ἐξαναγκάζουσι κατειπεῖν. Figurate, Tribulatio, Ærumna. lxx Macc. 2, 8, 17 : Τὸν τῆς ἐμπεπαιγμένης πόλεως αἰκισμόν Marc. Erem. Præc. ρ. 941, C : ΙΙόλεμοι καὶ αἰκισμοὶ σαρκικῶν παθῶν Au-tioch. Hom. 13ο, ρ. 1242, Ε: Πειρασμῶν κρυπτῶν τε καὶ φανερῶν, καὶ αἰκισμῶν eodemque sensu Sæpe alibi apud Patres. Hase.

967

968

αἰλὰμ

Αἰκιστικὸς, ὴ, ὸν, Ad pulsandum proclivis; eadem forma, quaὑβριστικός· et ab J. Poli. [8, 75] conjunguntur : differunt tamen secundum discrimen, quod inter αἰκίαν et ὕβριν positum est. [Schol. 11. Α, 341, Apoll. Iæx. 41, et sæpius Eust. hoc voc. explicant voces ἀεικὴς et ἀεικέλιος.]

*	Αἰκιστικῶς, adv. Ita Schol. II. Χ, 336, Hesych. expl. ἀϊκῶς. Wakef. Heyn. Hoin. 8, 311. Scuær. Poli. 8, 76.

*	Αἰκιστὸς, verbale ab αἰκίζω, var. lect. cod. in Soph. Antig. 206. Schæf.

Αἰκίστρια, Quæ cruciat: Αἰκίστρια, ἡ αἰκίζουσα, καὶ Αἰκίστριος, inquit Suid. Significabit autem αἰκίστριος ead. ratione ὁ αἰκίζων, sed ab αἰκιστὴς novum non est formari αἰκίστρια · at vero αἰκίστριος innovatum esse videtur. [Zonar. ι, 80: Αἰκίστρια· ἡ αἰκίζουσα· ι, ηι : Αἰκίστριος, Αἶκλος, ὀνόματα κύρια. Unde Suidas corrigendus videtur. Fix.J

Αἶκλος, Hesychio ὁ ἑσπέρως, Vespertinus. [Errorem scripturæ αἶκλος e δείελος Kusterus explicuit et dcmoustravit/j Eidem αἶκλοι subst. sunt αἱ γωνίαι τοῦ βέλους, Anguli s. Cuspides jaculi. Neutr. autem et subst. τὸ αικλον est Cœna vespertina: quod vocab. J.acedæmoniis peçuliare fuit, ut testatur Athen. 4, [ι3q, Bjj: Τὸ δὲ αἶκλον [ἄϊκλον Schw. et Dind. hic et infr.] καλούμενον, nimirum a Lacedæmoniis, ὑπὸ τῶν ἄλλο>ν Δο,ριεων καλεῖται δεῖπνον. Et mox, [C] : Μετὰ δεῖπνον τὸ καλούμενον αἶκλον. Et rursum : Τῶ νέμοντι τὰς μοίρας ἀκολουθῶν ὁ διάκονος κηρύττει τὸ αἶκλον. Paulo antè vero [138, F,] dixerat : Δεῖπνον δ᾽ ἐστὶν ἰδίως ἔχον ἡ κοπὶς, καθάπερ καὶ τὸ καλούμενον αἶκλον. Et rursum ex Epicharmo : Εκάλεσε γάρ τοί τις [Cas. et recc. τύ τις] ἐπ’ αἶκλον ἑκών. Sed notandum est, ibi non pro-perispomene αἶκλον scribi, verum paroxytone αἴκλον. E quo conjicere quis possit divisa diphthongo ibi leg. ἄϊκλον sicuti ἐπάϊκλον reperitur apud Eund. [et συναϊκλίαι, HSt. Ms. Vind.], ut suo loco docebo. || Apud Hesych. [Suid. et Zonar.] vero legitur Αἶκνον, δεῖπνον itidemque apud Etym., et in Lex. meo vet., Αἶκνον, δεῖπνον δειλινὸν, Cœna vespertina. Recte Utrobique : utriusque enim meminit Eust. [1714,64], nimirum et τοῦ αἶκλον et τοῦ αἶκνον" meminit τῶνδιῃ-ρημένων. etiam, ἄϊκλον et ἄϊκνον aitque αἶκλον ex ἄϊκλον factum esse per synæresin, ut αἶκνον ex ἄϊκνον item, αἶκλον et ἄϊκλον dici pro αἶκνον et ἄϊκνον· hæc autcm dicta esse παρὰ τὸ εἰς αὐτὰ λίαν τινὰ ἱκνεῖσθαι, Quia admodum lubenter eo venitur : innuens composita esse ex α epitatico et ν. ἱκνέομαι. [E loco Polemonis ab Athen. ρ. 139, C, prolato ἄϊκλον constabat panibus in corbicula post ca*num oblatis et carnibus. Infra vero ρ. 14o, C, hæc ἐπάϊκλα dici docet Athen. Dahlf.r. Casaub. ad Athen. 4, 6, 8. Ancl.] [Αἶκλοι. οἱ, Gens /Equorum. Diod. Sic. 20, 101. Var. lectt. ΑἶκοΙ, Αἰκαλοί. Schæf.]

[Αἶκλα et ἄλλα confusa, Cora ν. ad Plut. Qcom. L 5, ρ. 355.]

Αἴκολα Hesych. cxp. αἰσχρὰ, Turpia. [Albert, conj. αἴκελα. Forte αἰκέλια. Fix.J

Αἴκουδα, Laconica dialecto, αἰσχύνη, teste Hesych. [Leg. Αἰκίδδα. Hemsterh. Dahi.kr.]

Ἀϊκτὴ, Hesychio ἡ κρηπὶς, cui subjungit, οἱ δὲ ἡ ἀκτή.

** Ἄϊκτὴρ, ῆρος, ὁ (ἀΐσσω), Impetuosus. Oppian. Hal. ι, 171: Σκορπίος ἀϊκτὴρ, δίδυμον γένος· 2, 154 : Κάραβος ἀϊκτήρ. —. Bast. lnd. Scap.

Αϊκτος, Hesychio ἀπρόσιτος, Inaccessus, Ad quem |>erveniri nequit : νοχ compos, ex α priv. et verbo ἱκνέομαι, s. ἵκομαι. [V. Hermann. Hymn. Mere. 346; Schneider. Lex. Suppl, u-u.]

** Ἀϊχτὸς, ὴ, ὸν (ἀΐσσο,), Ruens, Impetum faciens. Schol. Ambros. ad Od. Κ, 20 : Βύκται ἄνεμοι expl. σφο-δροὶ καὶ κατὰ βύθου ἀϊκτοί. --ο. Fix.

** Αἴκων falsa scriptio in Arcad. De acc. ρ. 12, ι ο, pro Κίκιον, quod præter unum Parisinum præbet cod. Havn. Fix.

Αἰλὰ, apud Cyprios, pro καλὰ dici, tradit Etym, et Lex. meum vet.

*	Αἰλάμ· 6 βασιλέων πρόδρομος. [An potius πρόδομος ?] Zonaras. « Vox Hebr. CpS'N [Eliin : ] Limina. Proprie denotat πρόθυρον. Ilesvch. vitiose ἔλαμαν,ρι*ο ἐλαμὼν,

άΐλιον

Α quod est pro αἰλαμών. » Tittmann. Sæpius occurrit ap. Interp. Gr. Ezechielis pro S.1H [Ohel:] Tentorium, vel pro dSin [Ulàm:] Vestibulum. Schleu-sner. Nov. Thés. Philol. Vid. Ἔλαμαν infra. Daulek.

[«Αἰλὰμ, porticus. Legitur Ezech. 40, 6,et sæpius. V. Jablonsk. Opusc. t. ι, ρ. 85, qui ex eo derivari posse judicat nomen θάλαμος ». Sturz. Dial. Maced. 86.)

= Philo De prol. ι, ρ. 5γ3, Ι. 3g : Αἰλεὶμ πυλῶνες ἑρμηνεύονται, εἰσόδου τῆς πρὸς ἀρετὴν σύμβολον. Hase.

Αἰλαμών. Vid. Αἰλὰμ et Ἔλαμαν.

*£ Αἰλᾶν, ἡ, enumeratur Kpipli. Panar. ρ. 618, Β, inter ὅρμους τῆς Ἐρυθρᾶς θαλάσσης, ἐπὶ τὰ στόμια τῆς Ῥωμανίας διακεκριμὲνους. Est Ælana Plinii, Elath Hebræorum; cfr. Mannert. Geogr. part. 6, t. ι, ρ. 34. Hase.

[Αἰλέω.] Αἰλεῖν, Hesychio θωπεύειν, Blandiri, Blan ditiis demulcere. [Ad Mœr. 37. Schæf.] [V. Ἀείλλειν, col. 743 fin.]

Αἰλία, Ælia, dicta Urbs Solymorum, ab Ælio Β Hadriano ejus instauratore. Incolæ ejus Αἰλιῶται dicuntur, ut testatur Etym, et Steph. Byz. necnon Epiphauius, [et Zonar.’ι, 80.]	|| Αἰλίαι, inter Pi-

sces numerantur ap. Athen. 7, [322, E,] sed perperam pro Αἰολίαι, ut infra docebo, [sub ν. Αἰολίας.]

Αἴλινος deducitur ab Λίνος, ut proprie quidem sit Deploratio Lini, Carmen, quo deploratur Linus, sed generalius Quodvis carmen lugubre. Soph. Aj. (627), Ι* 38 : Αἴλινον, αἴλινον, Οὐδ’ οἰκτρᾶς γόον ὄρνιθος ἀη-δοῦς Ἥσει δύσμορος- ubi Schol, annotat esse εἶδος Ορή-νου. Et adjective in hoc versu, qui affertur a Suida, [e Paul. Sil. 4, Pal. 5, 248] : Οὐκ ἐμάλαξε τεὸν θράσος αἴλινος αὐδή. ‖ Invenitur autem et Αἴλινα. Callim. Hymno in Apoll. (20) : Οὐδὲ Θέτις Ἀχιλῆα κινύρεται αἴλινα μήτηρ· Schol, θρηνητικά" sed malim adverbialiter accipere pro θρηνητικῶς, quo fortasse modo exponi possit et ap. Moscli. in Epitaphio Bionis, cujus primus versus est hic, [3, ι] : Αἴλινά μοι στοναχεῖτε ναπαι καὶ Δώριον ὕδο>ρ. Fuerunt autem‘et alii cod. nomine, de quibus lege [Schol. Ven. ad II. Σ, 5γο,] Eust. 1163, 1164, C ubi etiam docet quosdam λίνον in Homeri versu [II. Σ, 570J accepisse pro Quodam cantici genere s. hymni. Affert quædam de hac voce et ex Hcrod. [2, 79,] quem adi, [et Paus. 9, 29, 3,] Athen. [imo Aristoph. Gramm. ap. Athen. 14, 619, C] porro ap. Eund. αἴλινον sicut et λίνον, vult fuisse Canticum, quod non solum ἐν πένθεσι, sed etiam ἐπ᾽ εὐτυχεῖ μολπῇ locum haberet, idque auctore Euripide [Herc. Fur. 348 : Αἴλινον μὲν ἐπ᾽ εὐτυχεῖ Μολπᾷ Φοῖβος ἰακχεῖ, h. e. in-terpr. Hermann., Lugubre carmen canit, felicem eventum ominans. Qualis αἰλίνου exemplum cit. ex Æschyl. Agam. 119 : Αἴλινον, αἴλινον εἰπὲ, τὸ δ᾽ εὖ νικάτω.] lbid. traditur et alia expositio nominis huius αἴλινος, ut sc. fuerit ᾤδὴ Ιστουργούντο,ν, dicta παρὰ τὸ λίνον. [Locus est 14,6i8, D, ubi e Tryphone memoratur ἡ τῶν ἱστουργούντων ᾤδὴ αἴλινος (ita Epit. et Eust., vulg. ἕλινος) • ὡς Ἐπίχαρμος ἐν Ἀταλάνταις. Comica enim allusione ad homonymum λίνον perstrinxit αἴλινον Epicharmus.] At mihi multo verisimilior videtur nominis hujus derivatio suspicanti αἴλινος factum D esse ex αι Αίνος, s. αἰ Λίνον, quod in carmine lugubri deplorante Lini mortem sæpe repeteretur: ut legimus in Adonidis Epitaphio, At αι καὶ τὸν Ἄδωνιν item, αι at τὰν Κυθέρειαν, non semel. [Suid. et Συν. λέξ. χρ. 358, 29 : Αἴλινος κοινῶς καὶ ἐπὶ Ορήνου καὶ ἐπὶ ὕμνου ἐστίν. Addit Suid., ἀπὸ Αἰλίνου (al. αἰ καὶ Λίνου), τοῦ Καλλιόπης. Id.: Αἴλινος· ὀδυρτικὴ, Θρηνητική. Οὐκ ἐμάλαξε τεὸν θράσος αἴλινος αὐδὴ, Flebilis lamentatio. Schæf. Αἴλινον γράμμα, Diodor. Epigr. Pal. 6, 348. De αἴλινος egerunt Heins. et Burmanu. ad Ovid. Amor. 3, 9, 23; Spanhem. ad Callim, l. c. ρ. 92; Blouifield. Gloss, ad Æseh. Ag. ν. 119. Barbarus Phryx ap. Eur. Orest. 1392: Αἴλινον, αἴλινον ἀρχὰν θανάτου Βάρβαροι λέγουσιν αἰαῖ, ubi ν. Schol. ‖ Ι. q. πένθιμος, Lacrimabilis. Eurip. Hel. 171 : Αἰλίνοις κακοῖς. Mauelh. ι, 34ο, αἴλινος ἀνήρ. — υν. Fix.]

Αἴλιοι, Ilesvch. Σύγγαυ-βροι • pro quo supra αἰέλιοι et ἀέλιοι. [V. lntt.]

** Ἀΐλιον • κακοΐλιον. Οὐ γὰρ πλεονασμὸς, Etym. Μ. 42 fin. Arca CP1. «-«ν.
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Α ἰλιώτης. Vid. Αἰλία.

Αἰλοκριός. Vid. Αἰλούριος.

Αἰλότροπος. Vid. Αἰολότροπος.

* Α ἰλουρᾶς, gen. δ, nom. pr. Sturz. De Dial. Mac. 136.

Αἰλούριος, Radix quædam ita vocata, ut tradit Lex. meum vel. [et Etym. Μ. 34, 9.] Hesycli. habet Αἰλοκριὸς, perperam, ut alphabetica etiam series declarat. Forsan autem sic nominatur quod cati ea utuntur.

Αἰλουρόμορφος, ον, Habens formam cati s. felis. [Ilo-rapoll. Ilicrogl. ι, 10, ρ. 16 : Εἰσὶ δὲ καὶ κανθάριον ἰδέαι τρεῖς· πρώτη μὲν αἰλουρόμορφος καὶ ἀκτινωτή. IIask.]

** « Αἴλουρον καὶ ἄφθιτος, τὸ βούφθαλμον, Lex. nis. Rcg. » Ducang. Interpol. Diosc. ad Ι. 3, c. 146, ρ. 4#5 Sprengel. : Βούφθαλμον, οἱ δὲ κἀχλαν... προφῆτχι αἵμοῤῥα (cod. C αΟ.ουρον) ... οἱ δὲ γόνος ἄφθιτος. FiX.

Αἴλουρος, ὁ [et ἡ], Catus, Felis. Aristot. Η. Α. 5, 2, [S 3]: Οἱ δὲ αίλουροι οὐκ ὄπισθεν συνιόντες, sc. ὰχεύου-σιν, ἀλλ᾽ ὁ μὲν ὀρθὸς, ἡ δὲ θήλεια ὑποτιθεῖσα ἑαυτήν. [Cfr. 6, 29, 3.] Unde Plin. 10,63: Feles coeunt mare stante, femina subjacente. Æsopicarum Fabularum [fub. 2] Interpres [et T/etz. Chii. 5, 420,] αἴλουρον perperam interpr. lctida; nam manifestum est discrimen inter hæc duo animantia ap. Aristot. Η. Α. 9, 6, [§ 5 : Ἕστι δὲ (ἡ ἰκτὶς) καὶ ὀρνιθοφάγον, ὥσπερ αἱ αίλουροι. Mosrhop. Η. Σ. 148: Τῶν αἰλούρων αἱ μὲν εἰσιν οἰκογενεῖς, αἳ καὶ γαλαῖ λέγονται, αἱ δὲ ἐν τοῖς ἀγρίοις τάττονται ζώοις. Callim. Η. in Cer. 111 : ᾽Γὰν αἴλουρον τὰν ἔτρεμε θηρία μικκά. Schol, τὸν ἰδιωτικῶς λεγόμενονκάττον*cfr. Intt. ad Anton. Lib. c. 28, ρ. 186; c. 29, ρ. 192 sq.; Toup. Opusc, ι, 284 sq.; Hemsterh. ad Aristoph. Plut. 23ο; Damoch. Epigr. ι, Pal. 7, 206. Schæf. lctida quoque ap. recc. αἴλουρον vocatam esse, testatur Anonymus Augustanus Ms. c. 36, Περὶ αἰλούρου. Evagrii tempore 6, 24, felis κάττα vocabatur. Schneid. Lex.] Cur autem ab Ægyptiis coli soliti sint αίλουροι vid. ap. Herod. 2, [66, coli. Wessel. ad Diod. Sic. ι , 84; vid. et c. 87. Sch.ef.] Denominatum porro αἴλουρον tradunt [Etym. Μ. 34, 8; 37, 16,] παρὰ τὸ αἰόλλειν καὶ κινεῖν τὴν οὐράν* [vel ab αἰλεῖν· cfr. Pierson. ad Mœrin, ρ. 36 sq. Sch.ef. Et Buttmann. Lexil. 2, 77. V. ΑἰέλουροςοΙ Αἰόλουρος.]

= Aristot. Physiogn. ρ. 811, 1. 9 : Oí μικρὰ τα πρόσιυπα ἔχοντες μικρόψυχοι· ἀναφέρεται ἐπὶ αΓλουρον καὶ πίθηκον. De felibus domum desertam infestantibus Macar. Hom. 33, ρ. 4^8 : Ἐν γὰρ τῇ ἐρημωμὲνῃ οἰκίᾳ αἴλουροι καὶ κύνες καὶ πᾶσα ακαθαρσία ἐστίν. Ælurius nomen viri, Grut. Inscr. ρ. 25ο, ut Felicia Mann. Oxon. Chandler. part. 3, ρ. 132, n. 18; ρ. 133, n. 3γ. De differentia voce. Αἴλουρος, Γαλῆ, ᾽Ικτις multis veterum allatis locis docte acuteque egit collega con-iunctissimus elegautissimusque literator Dureau de la Malle, Annales des Scìcnc. nat. Jun. 1829. Hask.

II Αἴλουρος numeratur etiam inter Pisces ap. Diosc. 2, 29, ubi quum Interpretes vertant Silurus, scriptura ea mutanda videtur in σίλουρος. [V. Suppl. Schneid. Lex. Σίλουρος recepit jam Salinas. Exerc. Plin. 939, C. V. Σίλουρος.]

ἥϊ [« Αἰλούρου γόνος· τὸ βούγλωσσον, Buglossum. Lex. bot. ms. » Ducang. Append. 2. Et Interpol. Diosc. 4, 126 (128).]

Αἷμα, τος, τὸ (ab αἴθω sec. Etym. 34, 11 ; Orion. Exc. ρ. 612, 38), Sanguis, Cruor. Γαῖα ῥέουσα αἵματι, ap. Hom. 11. Θ, (65) et Ο, (715) et Y, (495). Item, αιμα ῥέον ἐξ ὼτειλῆς, 11. Α, (ι4ο, 149'» Ε, (8γο): Αιμα καταῤῥέον ἐξ ὠτειλῆς. Α, (3υ3) : Αἰψά τοι αἷμα κε-λαινὸν ἐρωήσει περὶ δουρί. In quo versu notandum et κελαινὸν epitheton. 11. Φ, (167) : Αἰμα κελαινεφές. II. Ρ, (36ο): Αἷμα πορφύριον. Apud Athen. ι3, Γί>ο2, C,] ἀνθρώπειον αἷμα, Humanus sanguis; αἷμ᾽ ἀνθρώπου, II. Ρ, (572); αἵματι φωτῶν, II. Σ, (5381; αἵματος ἀνδρο-μέοιο, Ι). Χ, (Od. Χ, 29.) Apud medicos αἵματος ἀναγωγὴ, et αἵματος ἀναφορὰ, vide Ἀναγωγὴ et Αναφορά. Item αἵματος πτύσις, Sanguinis excreatio,unde compositum αἱμοπτυϊκὸς, quod vide infra suo loco, in ordine compositorum ex αἷμα. [Αἷμα, Sanguis apud medicos; ν. Foes. OEc. Ilippocr. s. ν.; Galen. De humor, t. 16, ρ. 213. Ι᾽λυκὺ, Sanus, nulla bile suffusus. Cfr. Wyttenb. ad Plut. ρ. ι οι, Ι) Αἷμα σχάσαι, τὸ λῦσαι φλέβα, Pollux, 2, 2 15.]

U Αἷμα, Cædes, Homicidium, unde apud Demosth.
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Α [C. Mid. 548extr.], ἐφ’ αἵματι φεύγειν, Ob cædem exu lare. [Eurip. Suppl. 148 : Τυδιὺς μὲν αἷμα συγγενὲς φεύ γων cfr. Valck. ad Hippol. ν. 35. Pausan. 5, 1,6. Λὐτὸν οἱ Ἄπιδος παῖδες ἐφ’ αἵματι ἀκουσίῳ δίκη εἷλον. Id. 2, 20, ι : Ἐπηγάγοντο καθάρσια ὡς ἐπὶ αἵματι ἐμφυ-λίῳ. Schæf. Pollux, 8, 125 et Hesych. ν. Ἐφέται· ἐφ᾽ αἵματι διώκεσθαι, Sanguinis reum agi. Suid. et Phot. ν. Ἐφέται· ἐπὶ αἵματι δικάζειν qua iu formula Etym. Μ. sub eadem voce genitivum ἐφ’ αἵματος habet, iteinque in simili ἐφ᾽ αἵματος δίκας, et Pliotius Porsoni ἐφ᾽ αἵματος κρίσεις, Canssæ capitales, rectius opinor llarpocrationi et Suidas ἐφ᾽ αἵματι κρίσεις dictæ. Fix.J Sic utitur et Soph, item Eurip. Or. [36], II Hesych. ait Sophoclem in Electra [1394] αἷμα vocasse τὴν μάχαιραν, Ensem, quod et Suidas annotat, [quos redarguit Ilermannus ad Soph. 1. c.]; sed Ety-mol. αἱ μάτη habet, an tamen ex eodem loco, incertum est.

II Αἷμα, Consanguinitas, quam vocem Latinam a Sanguine itidem factam esse manifestum est. Aristot.

Β Pol. 2, [ι, 12, ρ. 3o Coray.] : Ὀ μὲν γὰρ υἱὸν αὑτοῦ, ὁ δ᾽ ἀδελτὸν αὑτοῦ προσα^ορεύει |τὸν αὐτὸν, ὁδ᾽ ἀνεψιὸν], ἡ κατ’ ἄλλην τινὰ συγγένειαν, η πρὸς αἵματος, ἡ κατ’ οικειότητα καὶ κηδείαν. Apud Soph, quoque [Aj. 1305; Electr. 1125], οἱ πρὸς αἵματος, Consanguiuei. Quam significationem retinent composita ὅμαιμος et ὁμαίμων, συναιμος et συναίμων. [Suid. 111 ν. Ἀφ’ αἵματος. HthST. Soph. OEd. C. 245. Eurip. Orest. 194: Τέκνα σέθεν ἀφ᾽ αἵματος. Cfr. Poeta nescio quis in Bekkcr. Anecd. Ind. ν. Αίσιον. Plut. Quæst. Rom. 6, 265, D. Dio Chrysost. Or. 74 prine. : Ἢ ἂν φίλος, ἡ συνήθης, ὴ πρὸς αἵματος εἶναι δοκῆ. Sine præpositione poetæ : citavit Sc.HÆrERUsMosch. Id. 2, 41 : Ἥγε οἱ αἵματος ἔσκε, Quæ ipsi sanguine erat juncta. Herod. Attic, ν. 28: Ὄ κεν αἵματος ᾗσι. Item ἐν αἵματί τίνος εἶναι, Æschyl. Eum. 596. Pollux 3, 5, qui de nostro sint genere vocari : Πρὸς γένους τε, καὶ πρὸς αἵματος, καὶ ἐν γένει, καὶ ἐν αἵματι. Fix.]

Κ Αἷμα, Genus,Semen. II. Ζ, (211,) Τ,(241) : Ταύτης τοι γενεῆς τε καὶ αἵματος εύχομαι εἶναι, uni per γενεὴ

C pater consideratur, in αἷμα autem mater, ut Hesych. tradit, [sed inepte.—Plut. Pompei. 36 : Ταύτης μὲν ἦν γενεᾶς καὶ αἵματος ἡ Στρατονίκη.] Sed tamen et pater filium vocat Sanguinem suum, ut Od. Π, (3oo) : Εἰ ἐτεόν γ᾽ ἐμός ἐσσι καὶ αἵματος ἡμετέροιο, Si revera meus es, et e meo sanguine. Sic apud Virg. [.En. 6, 836,] dicit pater filio, Sanguis meus. Et Italæ matres hodie-que puerulis blandientes dicunt, Sanguc mio.

=Plat. Phædon. 96, Β : Πότερον τὸ αἱμά ἐστιν ᾧ φρο-νοῦμεν. Politic. 3, 391, E : Αἷμα δαιμόνων (e poeta tragico). Tim. 82, E : Αἷμα πολύ τε καὶ παντοδαπὸν ... χρώμασι καὶ πικρότησι ποικιλλόμενον· 83, Ε: Ὅταν αἷμα μὴ ἐκ τῶν σ ιτ ίων καὶ ποτῶν ᾗ πληθύον (al. πλη-θύσῃ)· 84, Α : Τὸ ἐξ ἰνῶν αἷμα καὶ νεύρων ἀποχωριζόμε-νον. Polit. 8, 565, Ε: Ὅς αν ... μὴ ἀπόσχηται εμφυλίου αἵματος. Tim. 67, Β : Ἐγκεφάλου τε καὶ αἵματος μέχρι ψυχῆς πληγήν διαδιδομένην* 83, C : Ὁ μὲν αἵματος όρος πρᾶος, ὁ δὲ μελαίνης χολῆς ... ἄγριος* 85, D : Τιθνεῶτος αίματος ἐν ψύξει τε ὄντος. Critia 120, Α: Θρόμβον ἐνέ-βαλλον αἵματος. Tim. 83, Β : Ή πικρότης αὖ βαφεῖσα

D αἵματι’ 85, D: Ταύτην ... τὸν δύναμιν ἐχουσῶν ἰνῶν ἐν αἵματι. Polit. 3, 408, Ἀ ; Αἷμα ἐκμυζήσαντ᾽ ... ἔπασ-σον. Tim. 80, Ε : Ὅ καλοῦμεν αἷμα, νομὴν σαρκών καὶ ξύμπαντος τοῦ σώματος· 85, C: Αἳ διεσπάρησαν ... εἰς αιμα. Cou ν. 207, Ε : Καὶ σάρκα καὶ ὀστᾶ καὶ αἷμα. ‖ Ut Latinorum Sauguis, est Stiriis. Plat. Sophist. 2G8, D : Ταύτης τῆς γενεᾶς τε καὶ αἵματος ὃς ἂν φῇ τὸν ὄντως σοφιστὴν εἶναι. Legg. 5, 729, C: Ὀμογνίων θεῶν κοινωνίαν ἅπασαν ταὐτόῦ φύσιν αἵματος ἔχουσαν 9, 872, Ε : Τοῦ ... κοινού μιανθέντος αἵματος ... κάθαρσιν. ‖ Etiam Cædes (ut Latin. Sanguinem facere, ν. Drakenb. ad Liv. 2, 3o; Burmann. ad Ovid. lier. 14, 82. Similiter αἷμα πράττειν, ν. Dorvill, ad Charit, ρ. 374 sq.=427 sq.) Plat. Legg. 9, 872, Ε : Ἡ τῶν ξυγγενῶν αἱμάτων τιμωρὸς δίκη ἐπίσκοπος. Ast.

= Sanguis effusus plur., Æsch. Ag. 1294 : Αἱμάτιον εὐθνησίμων ἀποῤῥυέντιον, Sanguine effuso in facili morte. Diod. Sic. Ecl. 37, 2, ρ. 542, 64 : Πολλῶν συγγενῶν αἱμάτιον ῥυέντων. Isidor. Peius. 5, 47, ρ. 56γ, D : Athletae αἵμασι καταῤῥεόμενοι. Eurip.
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Elect. 1176 : Νεοφόνοις ἐν αἵμασι πεφυρμένοι. Æsch. Ag. Α 1390: Ἐκφυσιῶν ὀξεῖαν αἵματος σφαγήν. V. Abresch. Æsch. ι, 39i.Sophocl. Ulyss. fr. 8 : 'Γυδεὺ; ἀνδρὸς αἷμα συγγενοῦς κτανὼν, Cognatum sanguinem cæde fundens. Cfr. Seidler. ad Eur. ΕΙ. 92.	|| Hinc omnino

Cædes. Æsch. Eum. 199 : Αἵματος δέκτο;ρ νέου. Choeph.

515 : Ἀνθ᾽ ἑνὸς αἵματος, Una cæde. Suppl. 444 : Ὅπως δ᾽ ὅμαιμον αἷμα μὴ γενήσεται. Eurip. Or. 280 : Εἴργα-σται δ᾽ ἐμοὶ μητρῷον αἷμα * 396 : Ὀ συνδρῶν αἷαα καὶ μητρὸς φόνον 113α : Κακῆς γυναικὸς οὕνεκ᾽ α†μ• ἐπράξαμεν* 186 : Ἀπόφονον αἷμα δοὺς πατροφόνου μα-τρός. Bacch. 792 : Αἷμα Οήσεις συμβαλὼν Βάκχαις μά-χην. Polyb. 15, 31 : Τοῦ δὲ ποιεῖν αἷμα καὶ φόνους ἐγέ-νετό τις ... καταρχὴ τοιαύτη* cfr. Musgr. ad Bacch.

1.1.; Cuper. Observv. 3, 347 sq.; Abresch. ad Æsch. ι, 481; Jacobs. Exerce, ι, 153, et ad Philostr. Im. 296; Boisson. Iferoic. 4412, Schæfer. ad Euripid. Orest. 400. Ilinc Αἷμα νίψαι* οἱ Ἀττικοὶ ἐπὶ τοῦ ἐκνί-ψαι φόνον, ὡς Δημοσθένης , Συν. λέξ. χρ. 36θ, 28. Et αἷα᾽ ἄνιπτον, Æsch. Agam. 146ο: cfr. Abresch. ρ. 396. Αιμα ἔχειν, Cæde esse contaminatum, Eurip. Orest, r 5o8. Pollux 8, 134 : Αἵματι προσεχόμενος, Αἵματος μεστὸς, Sanguinis reus, Sanguinis plenus. Eur. Orest. Plur. 15o3 : Τρισσὰ οέρουσα [Antigone] τάδ᾽ αἵματι σύγγονα· ubi ν. Musgrav. (ν. 1517), coli. Wyt-tenb. De S. Ν. V. ρ. 3i; Porson. ad Orest. ν. 20 (Οἶκος β ήσεται δι’ αἵματος* var. lect. αἱμάτων)· et Ad-vers. 129; Monk. ad Alcest. ν. 612. Phot. cod. 99: Ἐβασίλευεν Ἀλέξανδρος καλῶς ... καὶ χωρὶς αἱμάτων ὅλως. Plut. Dion. 46 : Πρὸς τὸν κίνδυνον πορευομένου δι᾽ αἵματος καὶ πυρὸς καὶ νεκρῶν πολλῶν cfr. Pyrrh. 14 ; Svll.

4 ; De sunerst. 13, 171, Β. Euseb. Vit. Constant. 1,7: Ἐχώρει δι’ αἱμάτων* cfr. c. 5γ, De laud. Const. c. 2. Notabiles sunt locutiones : Eurip. Phœn. 241 : Ἄρης αἷμα δάϊον φλέγει τᾷδε ... πόλει, Cædem bellicam incendit ; quorum confert Matthiæ ν. 790. Pindar. Istlnn. 7, 3q: Χάλαζαν αἵματος πρὸ φίλας πάτρας ἀμύνεται. Locos bi-blicosv. ap. Schleusner. Thés. vet. Test. || Genus, Stirps, Proles. Ἀνδρῶν αἷμα ἔχουσι ποιμένιον, Simo-nid. ap. Eustath. ad Od. Ξ, ρ. 1766, Ι. 3, fr. 144 ab IIemst. cit. Pindar. Nem. 3, ι 14 : Ζεῦ, τεὸν γὰρ c αιμα, sc. Αἰακίδαι· 6, 6o : Αίμα ἀπὸ ταύτας πάτρας [Cal-lias]. Damagct. 3, Plan. 4, q5 : Ἀτὰρ ὁ ξένος Ἀργόθεν αἷμα [Hercules]. Æschyl. Eum. 89 : Σὺ δ᾽ αὐτάοελφον αίμα καὶ κοινοῦ πατρός. Orpli. Argon. 81 : Πανέξοχον αίμα λελογχώς. Cfr. Theocrit. 24, 72; Marcell. (Pal. App. 51) 4; Boiss. Philostr. 649 et in primis Sclira-der.ad Musæum.v. 3o, ρ. i36sqq. Quibus subjungit Valck. Elsner. ι, 447; VVetsten. in Ν. Ύ. ι, ρ. 838; Dawes. ad Cic. De fin. ρ. 35. Αἷμα κομίζειν s. φέρειν, Oriundum esse, e regione, vel patre matreve, Nonn.

Ι). 4, 80; 16, 170; 26, 34, alib. Plur. Eurip. lon. 7o5 : Εχει ... τύχαν 6 παῖς ἄλλων τραφεὶς ἀφ᾽ αἱμάτοιν· h. e. interpr. Herm. ἔχει τύχην ἀλλογενῆ. Glossæ: Αἵματι συζευγνύει· Conjungit. Αἵματι συνεζευγμένος• Conjunctus. Insolentius transtulit Cereal. Epigr. 3, ι (s. Antipat. Pal. 7, 369): Ἄστεα ἑνὸς αἵματος, Urbes cognatas. Genus, Gens. Callim. Del. 282 : ΙΙολυχρονιώτατον αἷμα. Orae. ap. Achill. Τ. 2, ρ. q3 : Νῆσός τις [insere κλυτός] ἐστι φυτώνυμον αἷμα λαχοῦσα, Gens a planta nomen ducens, i. e. Phoenices. V. Dorvill, ad Charit, d 613=575. Anyt. Ep. 17, Pal. 7, 494, virgines Milesiae quæ manus sibi intulerunt, ut Gallorum libidini se subducerent: Οὐ γὰρ ἐμείναμεν αἷμα τὸ δυσσεβές. Partem horum Schæferls indicavit. Fix.

^ [Sanguis vitalis, Sanguis quatenus in eo vis inest et spiritus vitalis, unde sententiæ : Αἵματός ἐστιν ἡ ἀρετὴ ωνία, Æschyl. fr. 392. Plut. Apophth, reg. 202,

C : Ἐκεῖθεν ὑμῖν ἐστιν ποτὸν ὤνιον αἵματος, Potus sanguine venalis. Aliter ap. Synes. Epistol. 122, ρ. 258,

D : Ἀξιούντων [τῶν βαρβάρων] τὸ αἷμα φρουρεῖν, Sanguinem suum et vitam servare. Hinc transi. Vis vitalis, Robur. Æschin. C. Ctes. 76, 28 : Εἰδὼς ὅτι αἵματός ἐστιν ἡ ἀρετὴ ωνία, αὐτὸς οὐκ ἔχων αἷμα, Bene gnarus, virtutem esse sanguinis pretium, ipse nullum habet sanguinem, i. e. animum et robur. Philostr. lier. 702 :

Τὸ αἷμα ἕτοιμος, Sanguine promptus. Proverb. de Cœna tenui minimeque lauta οὐδ’ αἷμα ἔχει dixit Diphil. apud Atlien. 6, 236, C, a Vaice. inii. || Sanguinis profluvium,Thcoph.Nonn. 167, t. 2, ρ. 38 et not. Fix.]

αἴμα

[« Αἷμα καὶ σὰρξ, Humanum corpus, Homo tanquam animal sensibus subjectum, adjuncta notione imbecillitatis in Ν. Ἐ » Bretschneid. Lex. man. Cfr. Valck. Select, t. 2, ρ. 4411 Fix.]

n [« Αἵματι κλαίειν, ἱδροῦν, Proverbiales formulas ad summum luctum et angorem indicandum per hyperbolen positæ: Diogenian. ι, 32;Zenob. ι, 34 (ubi male αἵματα κλαίειν). » Valck. Select. 1,267. Suid., Συν. λές. χρ. 356, Apostol. ι, 85 et Arsenius 27: Αἵματι κλαίειν, καθ’ ὑπερβολὴν, οὐ δάκρυσιν * ἐφ᾽ ὦν μὴ δύναιντο πεῖσαι πάντα πράττοντις. Οὕτως ἔλεγον οἱ ἀρχαῖοι* Οὐκ ἂν πείσῃ ( leg. πείσειας e Συν. λέξ. χρ.) αὐτὸν οὐδ’ αἵματι (αἵμασι , Συν. λέξ. χρ.) κλαίων. Λέγουσι δὲ καὶ, οὐδ’ ἂν αἵμασι (leg. αἵματι ex Apost. et Arsen.) στενών πείσειεν. Phot. Epist. ι38: Παροιμία λέγεται ἐπὶ τῶν σφόδρα λυπουμένων καὶ ἀγωνιὠντων, αἵματι ἵδρωσεν, ὥσπερ καὶ ἐπὶ τῶν πικρῶς ὀδυρομένων , αἵματι κλαίει. V. Giray. ad Heliodor. 175; Matth. ad Eurip, llecub. 237, ibid. Hermann, ρ. 34 sq. ed. 2; Walz. ad Arsen. 27. ^Θᾶττον ἂν τοῦ αἵματος, ἡ χρημάτων μεταδιδᾤη τινὶ, Citius de sanguine suo, quam de opibus impertiret, Pollux 3, 115, sub titulo Parci. Αἷμα ὕσει πρότερον * παροιμία ἐπὶ αδυνατών, Eust. 1895, 38. Κἂν τοῦ αἵματος ἀλλήλων ἡδέο,ς πίοιεν, De hominibus sibi invicem inimicissimis, Liban. Ep. 119. ^ Αἰσώπειον αἷμα· ἐπὶ τῶν δυσαπονίπτοις ὀνείδεσιν ἐνεχομένων* ἐπειδὴ τοῖς Δελφοῖς ἀδίκως ἀνελοῦσιν τὸν Αίσωπον ώργίσθη 6 θεὸς, Diogen., Zenob. al. ^ Ἐν αἵματι in circumlocutione, Achill. Tat. Ι. i,c. 3, ρ. ιδ : Γυνὴ... τὸ πρό-σωπον ἀγρία, ὀφθαλμὸς ἐν αἵματι, h. e. ὕφαιμος, αίμα-τωπός. V. Jacobs, ad h. Ι. ρ. 414 29. Fix.J

t [Αἷμα transi, de Colore purpureo conchylii, de uvæ succo et ipso vino. Lucian. Catapl. 16: Ἐπὶ τῷ αἵματι τῶν ... κοχλίδιον cfr. Prod. Epigr. Pal. App. 69; Dorv. ad Char. 385=434; Eust. ad II. Β, 3oy, 42 =234, 21, a Valck. cit. Achill. Tat. 2, 2 : Τοῦτό ἐστιν ὀπώρας ὕδωρ, τοῦτό ἐστιν αιμα βοτρύων. Vid. Jacobs. ρ. 522 sq. ; Meineke, Cur. erit. ρ. 38 ; Mchlhorn. Lyric. ρ. ιοο; Schleusner. Lex. in Ν. Ἱ᾽. et Suicer. Thes. Fix.]

H [Ἄστρον αἷμα pro Rore tanquam insulsa periphrasis perstringitur ap. Artemid. 4, 22. V. Lobeck. Aglaoph. 855. Αἷμα s. ἔαρ λύχνου*Oleum. Schol. Nic. ap. Bcntl. Callim, fr. 201, a Valck. cit. Fix.]

ΤΙ [« Αἷμα Ἄρειος, Asarum, Prophetis seuChymicis, apud Interpol. Dioscor. cap. 9; item Lilium, c. 5*22 Jet cod. bot.), Portulaca, ap. Apul. c. 103. |j Αἷμα Ἡρακλέους, Crocus, iisdem, cap. 25. Item Centaurium magnum et parvum, cap. 413, et ap. Anui. c. 34, 35. II Αἷμα τιτάνου, Lactuca silvestris, iisdem, c. 354; Sideritis, c. 615; Rubus, c. 619, et ap. Apul. c. 87. II Αἷμα ὀφθαλμοῦ, Anagallis, iisdem, c. 397. || Αἷμα ἀποκαθημένης, Lychnis, iisdem, c. 520 (et cod. bot.) II Αἷμα Σίωνος (Ἱσίωνος Sprengel. et cod. Reg. ap. Ducang. in Addend. ν. αἷμα^ Marrubium nigrum, βαλλιυτὴ, iisdem, c. 622.	|| Αἷμα ταύρου, Marrubium,

πράσιον, iisdem, c. 5a5, et apud Apuleium, c. 45 (et lex. nis. Reg. ubi : αἷμα ταύρου καὶ ἄφεδρος, γόνος ὄνου. Leg. γ. Ὥρου.) ‖ Αἷμα πόδοτος (cod. Reg. ap. Ducang. Add. πίδοτος, Apul. c. 69 πόδοντος), iisdem, Scordium, c. 531.	|| Αἷμα ἀνθρώπου, Artemisia,

iisdem, c. 534, et ap. Apul. c. 10 (et cod. bot.). U Αἷμα γαλῆς, Asplenum, iisdem, c. 55γ, et ap. Apul. c. 56. Verbenaca recta, c. 640. Adde Apul. c. 65. II Αἷμα Ἀθηνᾶς, Ajuga, Χαμαίπιτυς, iisdem, c. 581, ct ap. Apul. ο. 26.	‖ Αἷμα ἴβεο,;, Rubus, iisdem,

c. 619, et ap. Apul. c. 87.	|| Αἷμα Ἑρμοῦ, Verbenaca

recta, iisdem, c. 640; Apul.c. 65. J| Αἷμα αἰλούρου, Stratiotes, iisdem, c. 684.	|| Αιμα κροκοδείλου,

Leontopodium, iisdem, c. 713. j| Αἷμα πυρετοῦ, iisdem, Ricinus, Κίκι, c. 746 (cod. Reg. Αἷμα πυρετοῦ· τὸ κίκι, τὸ λεγόμενον κρότιυν.) ‖ Αἷμα ὄνου, Ægyptiis, Filix, πτέρις, c. 765.	‖ Αἷμα Κρόνου, ap.

Apul. c. 10, Artemisia. ‖ Αἷμα Ἄμμωνος, Nepeta montana, ap. Apul. c. 95.	|| Αἷμα ἰκτῖνος, iisdem,

Cucumer silvaticus, ap. Apul. c. 113.	|| Αἷμα Ὥρου,

Apium ^iisdem, ap. Apul. c. 118. » Ducang.]

‖ [Αἷμα conl. eum ἅλμα, Fricdemann. De med. syll. pentam. Gr. ρ. 361. Αἷμα conl. c. ἅμα, ed Dionys. Η. 8, 49, not. u. Cùm εἷμα, Porson. Phœn.
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1076. Αἷμα et σῶμα conf. Vid. Bernard. Relief, ρ. 73.]

Composita ex αἰμα partim genitivum, aut potius genitivi terminationem αἵματος fere integram servant, licet magna e parte in dativum resolvantur, quum exponuntur, partim αίμο tantum retinent, amissa per syncopen una syllaba. Sunt et quæ syllabam ατ retineant, sed ο abjiciant, ob sequentem vocalem: ut αἱματωπὸς, αἱματεκχυσία. Sic vicissim ex αἱμο etiam abjicitur interdum ο, ut quum pro αἱματωπὸς dicitur αἱμωπός. Cujus generis esse videtur et αἱμωὀιῶ. In nonnullis vero non αἱματ, sed αἱμα tantum mansit, sequente consonante, ut in αἱμακουρίαι, et in αιμα-λὼψ, quod pro αῖμαὼψ dictum esse videtur. Ex iis autem, quæ α priv., aut præpos. aut adverbium praefixum habent, quædam itidem syllabam ατ retinent, quædam per syncopen duas illas literas abjiciunt, ut ἀναίματος, pro quo et ἀναιμος, φιλαίματος, pro quo et φίλαιμος, sed raro, δίαιμος, ἔναιμος, ἔξαιμος, ὕφαι-μος. Sic etiam ὅμαιμος et σύναιμος. Inveniuntur præ-terea ex his quædam iii ων terminata, ut ὁμαίμοιν et συναίμων.

Primum igitur dabo locum iis, quæ genitivum fere integrum servant, vel potius ejus terminationem: in quibus animadvertendum est quod dixi, bonam videlicet partem ita exponi ac si eum dativo composita forent; nam αἱματοπότης quidem recte dissolvetur in αἵματος πότης, itidem αἱματωπὸς in αἵματος ὦπα ἔχο,ν at αἱματόῤῥυτος dissolvi potius deberet in αἵματι ῥυτὸς, sic αἱματοφυρτος, in αἵματι φυρτὸς, si quis constrüctio-nem usitatam 'respiciat; neque enim dicitur φύρειν αἵματος, sed αἵματι, unde et πεφυρμὲνος αἵματι. Sic etiam αἵματι ῥέων, non αἵματος. Eadem est ratio in αἱματοσταγὴς. Idem et de iis dicendum, quæ αἱμο pro αἱματο habent in principio; nam αἱματοβορος recte resolvetur in αἵματος βόρος : at αἱμομίκτης nequaquam in αἵματος μίκτης, sed in αἵματι μίκτης. Sic αἱμοφόρυκτος in αἵματι φορυκτὸς, ut αἱμόφυρτος in αἵματι φυρτός. Sunt etiam quædam vocabula, quorum principio præíixum αἱμο non per syncopen pro αἱματο positum videri possit,sed pro αἷμα, ut in αἱμοπτυϊκὸς , pro αἷμα πτύων : sic αἱμοῤῥαγέω.

Ex. derivatis autem ab αἱμα compositione carentibus nonnulla itidem syncopen passa sunt, aut certe a nomin. αἷμα formata, non a gen. aut dat. ut ἄναι-μος vel pro ἀναίματος per syncopen dictum esse videri potest, vel ex αἷμα absque syncope deductum : ac cetera itidem, ἔναιμος, ἔξαιμος, κάθαιμος, cet. Quod autem ad αἱμοφόρυκτος attinet, et αἱμόφυρτος, et αἱμοβαφὴς, et αἱμόῤῥυτος, et alia hujus generis composita, ea συγκεκόφθαι vult Eust. : αἱμοφόρυκτα, inquit, συγκέ-κοπται ex αἱματοφόρυκτα. Nam ah αἷμα debuisset esse αἱμαφόρυκτα. Quæ Eust. ratio ut valeat in his compositis, etsi inveniri posse arbitror aliqua, quæ illi rationi opponantur exempla, non itidem in alterius formæ compositis locum habere videtur : nec in derivatis compositione carentibus, quæ itidem trisyllaba sunt pro quadrisyllabis, ut αἱμηρὸς pro αἱματηρὸς, et αἱμοῦμαι pro αἱματοῦμαι, de quibus tractabo.

Αἱμαβόρος, Vorator sanguinis, Sanguinarius. Apud Hesych. αἱμαβόρου legitur, et e\p. αἷμα ἐσθίνντος. Verum, quum non sit suo ordine positum, sed antè αἱμοὶ, ideo puto reponendum αἱμοιβόρου. [Imo αἱμοβόρου. V. Init.]

** Αἱμαγωγὸν, τὸ, Pæonia, ap. Interpol. Dioscor. c. 563. Ducatig.

*	Αἱμαγωγὸς, ὁ, ἡ (ἀγωγὸς), Sanguinem educens. Diosc. 3, ι Λ7 : Ἥτις λεία ποθεῖσα, καὶ σὺν μέλιτι ἐν ἐρίῳ προστεθεῖσα, πεσσός ἐστιν ὑδραγωγὸς καὶ αἱμαγω-γός. Bast. Ind. Scap.

*	Αἱμαδρόσος, (Cruore roscidum.) Artemid. Ι. 4, c. 22. Wakef. «Καὶ ἄστρων αἷμα, δρόσον, sic eum Valesio leg. pro vulg. καὶ ἄστρων αἱμαδρόσον. » Reiff.

Αἱμακορία.Ἄ id. Αἱμακουρίαι.

Αἱμακουρίαι, αἱ, Inferiæ, Parentationes. Pind. ΟΙ. Ι, (146): Νῦν δ᾽ ἐν αἱμακουρίαις Ἀγλααῖσι μέμικται, ubi Schol, annotat Boeotorum esse hanc vocem, qui ea significent τὰ τῶν νεκρῶν ἐναγίσματα, quæ expositio ap. Hesych. quoque et ap. Etymo!, habetur, apud quem perperam αἱμακουρία sing. numero legitur. Α Corintho quoque (215) inter peculiaria Doribus νο-
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ἁ cabula hoc numeratur. Putantur ita dictæ Inferiæ ἀπὸ τοῦ αἵματι κορέσασθαι, quasi animæ mortuorum saturentur sanguine eorum, quæ illis immolantur. Invenitur autem et Αἱμακορία^, quæ scriptura illi ety-mologiæ magis esset consentanea.

[ Αἱμοκουρία e Plut. Aristide 21 affert Skacf.r. Sed Cora es ρ. 448, rectius e Mss. αἱμακουρία edidit. Scott. App. ad Thés.] [Vid. Bœckh. Pind. Expll. ρ. 112. E Pindaro affert Eust. Opusc. 5;, 3. De formatione vocis cfr. Lobeck. Phryn. 669. Fix.]

** Αἱμακτικὸς, ὴ, ὸν, (αἱμάσσω). Hermann, ad Soph. Antig. 990 e scholiis citat αἱμακτικαῖς, quum sit in editis αἱματικαῖς. Boisson.

Αἱμακτὸς,(ὴ, ὸν), Sanguinolentus, ut αἱμακταὶ ῥα-νίδες, Eurip. (Iph. Τ. 63oJ, Sanguinolentae gnttæ, Sanguine permixtae. Fit ex ἥμακται tertia præteriti ab αἱ μάσσομαι, et quamvis sit nomen, participii ἡμα-γμίνος signil. habet. [Λἵματα et αἱμακτὰ conl. in Eur. Phœn. i517 Pors. Schæf.] [Glossæ : Αἱμακτός* Sanguinolentus.]

b Αἱμαλεά. Vid. Αἱματία.

Αίμάλεος (έα, έον), Sanguineus, Cruentus, unde in Epigr. Lib. 2, [Paul. Sil. 4°, Pal. 11,60]: Αἱμα-λεων κρέα δόρπων legimus, Cruentarum camarum carnes. [Leon. Tar. 23, Pal. 6, 129 : Αἱμαλέας κοπίδας. Theæt. Schol. 4, Plan. 4, 221 : Χεύμασιν αἱμαλέοις. Schneider. Lex. Nonn. D. 3γ, 53ο : Λἱμαλέαις λιβά-δεσσιν. And. Id. 4, 454 : Αἱμαλέης ἐέρσης* 27, 12: Αἱμαλέης ἰκμάδος. Tryph. 7° : Αἱμαλέης ἀμεθύσσου. W AXF.F, Αίμαλεον (ita edit. Lips.), ἀσθενῆ, Etym. Μ. 35, 6, pro quo Hesych. : Αἰμάλεον • ἀσθενὲς, ubi llem-sterh. conj. Αιμαλέον.]

Αἱμαλία. Vid. Αἱματία.

* Αἱμαλώδης, ὁ, ἡ, i. q. αἱματιὑδης, [νοχ suspecta], Erotian. Gloss, in Ilippocr. 266; cfr. Eust. ad h. 1. et Schæl. ad Gregor. Cor. 512.

Αἱμαλωπὶς, ἴδος, ἡ, Sanguinem præ se ferens color, s. Concrementum sanguinis, ut in VV. LL. exponitur. Est autem e Ruellio sumta illa posterior interpretatio, in hoc Diosc. loco, 2, q5, ubi de medulla C animalium loquitur, Συνίσταται δὲ Οέρους· ἐν γὰρ τοῖς ἄλλο ι ς καιροῖς αἱμαλωπὶς καὶ οἱονεὶ σὰρξ εύθρυπτος ἐν τοῖς ὀστέοις εὑρίσκεται. Esse autem hanc vocem a sequente ortam, minime dubium est. [Αἱμάλωψ legendum esse existimat Foes. OEc. Hipp. s. ν. Αἱμάλωψ.] Αἱμαλὼψ, ῶπος, ὁ, scribitur et Αἱμάλωψ, Suggillatio in oculis, e plaga aut ictu effuso subcontusum locum sanguine. Sic quidem Archigenes definivit, qui etiam idem malum ὑπόσφαγμα appellavit. Sic dicitur quasi αίμα ἐν ώπὶ, etiamsi in omni alia corporis parte nasci dicique possit. Siquidem Diosc. [2, 88] etiam Cruorem per adipem sparsum αἱμαλῶπα nuncupavit : Καὶ τρῖβε κατ᾽ ὀλίγον ὕδωρ ἐπιχέω ν , ἄχρις ἂν μήτε αἱμαλὼψ [αἱμάλωψ ed. Sprengcl.j ἐκκρίνηται, μήτε λίπος ἐπιπλεῃ. Gal. etiam ἐν ταῖς Γλώσσαις [ρ. 416 Franz.] annotavit αἱμαλῶπας vocari Rubentes quosdam in cute circulos, qui alio nomine αἰθόλικες dicuntur. Hæc Gorr. [Erotian. 266 : Τὸν αἱμάλωπα, ὅ ἐστι συγγραφὴ ὕφαιμος, ὡς ἐπίπαν ἐκ πληγῆς, περὶ τὸν κερατοειδἠ χιτώνα γινόμενη.] In VV. autem LL. αἱμαλῶπες affertur D c Gal. Κ. τόπ. 4, [t. 13, ρ. 455, init] pro lis etiam, quibus oculi sunt cruentati [imo ipsi oculi cruentati ita vocantur] ; in loco autem illo Diosc. αἱμαλὼψ exponunt Cruentæ reliquiæ : Bud. autem Cruentum virus, aut Sanguinolentum quiddam. Quod autem ad hujus vocis etyinou attinet, αἱμαλὼψ mihi videri dictum quasi αἱμαὼψ, alibi et ipse annotavi, idque jampridem, quo pertinet et quod a Gorr. scribitur, sic dici quasi αἷμα ἐν ωπί. Hoc autem sequendo etymon, quum literam λ abundare animadverterem , suspicatus sum tale quiddam et voci νυκτάλωψ contigisse, ut videlicet νυκτάλωψ dicatur quasi νυκτάωψ, et significet ἄωψ in compositione, seorsum* alioqui inusitatum , Videndi facultate privatum, ex α priv. videlicet, et ὢψ, ὠπός. Mihi enim parum fit verisimile, veteres in νυκτάλωψ tres voces includere voluisse, ut videlicet νυκτάλωπες sint quasi νυκτὸς ἀλαοὶ ὦπας. Sed unde λ interjicitur? Ad vitandum , ut opinor, hiatum qui κακοφωνίαν affert. Hoc quoque observandum est, si sequamur accentum, qui
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datur voci νυκτάλωψ, melius αἱμάλωψ, quam αἱμαλὼψ, Α scribi. [Amaltheum Castello-Brun.] [Hippocrati (sec. lines. OEc.) est Sanguis ater, crassus, faeculentus et niger, qno chorion in fœtus formatione suffusum est : ἰχῶρα vocare videtur παχὺν αιματώδη et ὕδρωπα. De nat. puer. ρ. 239, 10, coli. 236, 47, Cl,m expositione Galeni Adv. Lyc. t. 13, ρ. 372, E. V. Aretxum De cans. inorb. ac. 1. 2, c. 2, ρ. 13, Ι); c. 9, ρ. 22, Β. Est ubi Sanguinem totum confusum, sanguinis concrementum significat, De nat. puer. ρ. 240, 11 ; Coae. præn. 207, C. Αἱμάλωψ, ut ἀγχιλωψ, αἰγίλωψ, νυκτάλωψ et alia, rectius paroxytone scribitur. Adj. χυμὲν αἱμάλωπα cx Aret. De caus. diut. morb. 2, 1, ρ. 49, Β, affert >Veigel. in Schneid. Lex. Fix.]

« * Hæmauthinum, αἱμάνθινον, Vitrum floridi san-guinis colore. Plin. 36, 26, [sect. 67] : Fit et tincturae genere Obsidialium ad escaria vasa et totum rubens vitrum, atque non translucens, Hæmanthinon appellatum. » Gesner. Thes. [Ilæmatinon liai Juin, sine ν. l.j

*	Αἵμαξις, ἡ, Sanguinis extractio. Aretæus, 1. 2, Β c. 6, ρ. 86, 1. 5 : Τέκμαρ δέ σοι τῆς αἱμάξιος τῆς συμ-ιζετρίης, ἡ δύναμις γιγνέσθω, ubi vertitur, Scopus autem modi sanguinis extrahendi tibi vires aegrotantis proponantur.

Αἱμάπτυσις, ἡ, Sauguinis excreatio. [Imo Αἱμόπτυσις. Fix.]

*	Αἱμὰς, άδος, ἡ, Sanguis, Soph. Phil. 696, i. q. αἱματῖτις φλέψ, inquit Schneider. Lex. « La désinence ὰ;, άδος, exprimait Abondance, Cumulation , ainsi πεδιὰς, άδος, Vasta planities, et non pas Planities seulement, comme le veut Estienne, αἱμὰς, άδος, Sang qui coule en abondance, νεκὰς, άδος, Mortuorum, cadaverum acervus» Gail. in Philologo, n. ι, ρ. 116, et n. 3, ρ. 3. Rectè Schol. expl. τὴν τοῦ αἵματος ῥύσιν.

V. Hermann, ad Soph. Trach. 777. -u.

Αἱμἄσιὰ, ἡ, Sepes. Proprie, inquit Suid., Sepes quæ spinas habent, dicuntur αἱμασιαί. Etym. [35, 11], itidem et Theocr, [ι, 47] quoque Schol, aiunt, αἱμα-σιὰς dici, quia αἱματτονται, Cruentantur, carum spinis, qui eas ingrediuntur. [Imo ab αἱμὸς deriv.] Theocr. C (Ι. c.) : Τὰν ὀλίγος τις κῶρος ἐφ᾽ αἱμασιαῖσι φυλάττει Ἥ μένος.

Αἱμασιὰ, Maceria, Septum murale exp. ap. Herod. Suidas ait Herodoto esse Murum e minutis silicibus exstructum absque luto. Herod. ι, (180) : Τὸ δὲ ἀπὸ τούτου, αἱ ἐπικαμπαὶ περὶ [παρὰ] χεῖλος ἑκατερον τοῦ πο-ταμοῦ, αἱμασιὴ [αἱμασιαῖσι Saner.] πλίνθων ὀπτίων παρατείνει. [Cfr. Wessel. Dissert. Herod. 42 sq. Sch£f.] oie Demosth. [C. Callicl. 1274 extr.]: Αἱμασιὰν πε-ριῳκοδόμησε τῷ ὕδατι· [τῷ ὕδατι abest a textu Demosthenis.]

Αἱμασιὰν perperam appellat vulgus Locum circumdatum αἱμασιαῖς, Sepibus, inquit Suid.

= Hoin. Od. Σ, 3ὑ9 : Αἱμασιας τε λέγων καὶ δένδρεα μακρὰ φυτεύων. Schol, vulg. : Τοὺς περίβολους τῶν τοί-χυ,ν, τοὺς χάλικας* et λέγο,ν expl. οἰκοδομῶν ἐκ συλλέ-κτων λίθων. Eust. ι85ι, 24, exp. κατὰ τοὺς παλαιοὺς τειχίον ἐκ χολίκιον ὅμοιον φραγμῷ... ita Ælius Dionysius. Od. Ω, 223 : Αἱμασιας λέξοντες, ἀλωῆς ἔμμεναι ἕρκος, « Macerias ex lapidibus temere structas. » Er- D nest. Eust. 1959, 42 : Κατὰ τὴν τοῦ ποιητοῦ ἑρμηνείαν , ἀλωῆς ἕρκος, ίσιος μὲν ... ἐξ ἀκανθῶν οὖσά ποτε ... οἱ μέντοι παλαιοὶ αἱμασιάς φασι τὰ ἐκ λεπτῶν λίθων ἐκτι-σμὲνα τοιχίδια· ρ. 883, 51 : Αἱμασιὰ πάλαι μὲν δοκεῖ ἐξ ἀκανθῶν εἶναι, δι᾽ ὦν αῖμάσσεται χείρ* ὕστερον δὲ καὶ ἁπλῶς ἐκ χαλίκων τειχίον ἐλέγετο. Φασὶ γοῦν παλαιοὶ, ὅτι αἱμασιὰ ἐκ χαλίκων οἰκονόμημα, τειχίον, Οριγκός. Cfr. Buttmann. Lex. 2, 90. Αέξ. ῥητ. Bekk. 2θ3 : Λἱμα-σιά • τὸ αὐτοσχέδιον περιτείχισμα τὸ ἐν τοῖς ἀγροῖς γενόμενον ἔξωθεν τῶν ἀμπέλων πρὸς τὸ μηδένα τῶν ὁδῷ π ap ιον των ῥᾳδίως εἰσιόντα ὀπιυρίζεσθαι. Theocr. 5, 93 : Πρὸς ῥόδα, τῶν ἄνδηρα παρ’ αἱμασιαῖσι πεφύκη· 7, 22 : Σαῦρος ἐφ᾽ (ὑφ᾽ Conj, Valer.) αἱμασιαῖσι καθεύδει. Αἱμασιαὶ enim serpentum latibula; cfr. Nie. Ther. 143; Eust. 1259,

31. Oppian. Cyn. ι, 5o5 : Καὶ αἱμασιὰς καὶ ἀλωάς. « Hæc νοχ non Sepem , ut vulgo arbitrantur, sed maceriam s. murum ex sicco lapide et temere collecto compositum ap. veteres proprie et perpetuo significat.» Villois. ád Long. Ι. 2, c. 3, ρ. 84. Plut. De prol. in
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virt. 17, 85, F : Καὶ γὰρ αἱμασιάν τινα καὶ θριγ-

ϊὸν οἰκοὀομοῦσιν οὐ διαφέρει ξύλον τὸ τυχὸν ἡ λίθον πιβαλεῖν χυδαῖον κ. χ. λ. Liban, t. 4, Ρ• 1077 Reisk. : Αἱμασιὰ περιεῖργε τὸν χῶρον, οὐχ ἦς ἄν τις προσαψά-μενος ἔπαθεν , ἀλλὰ λίθων συγκειμὲνων λογάδην τὴν αἱμασιὰν στίχος φυτῶν διεδέχετο. Sed ap. Polyb. 18, 3, ι : Διὰ τὸ καταφύτους [τοὺς Τόπους] εἶναι καὶ πλήρεις αἱμα-σιῶν καὶ κηπίων, Schwcigh. Lex. « Sepes ex vepribus. » Meeris, 53: Αἱμασιὰ, Ἀττικῶς* λιθολογία, Ἑλληνικῶς. Egregie de h. ν. disputavit post Kœnium Bast. ad Greg. C. ρ. 5io-5i2. Αἱμασιὰν recentiores dixerunt ἅρπεζον, ἑρμακιάν. || Accentus interdum male in antepenultima notatus. V. Etym. Μ. ρ. 461, 34; Ar-cad. ρ. 99, 9. -uw. E suis ScuærERiANisque hæc contexuit Fix.

= Item pro Sepe acceperunt nonnulli. Long. Past. 2, 3; 4, 7 et 2, ubi: Καὶ ταῦτα μέντοι λε7ΓΤῆς αἱμασιας περιέθει περίβολος* τέτμητο καὶ διακέκριτο πάντα, καὶ στέλεχος στελέχου; ἀφειστήκει. Ap. Theophr. quoque Hist. |>1. 6, 7, 5, Ἢ πρὸς αἱμασιὰν φυτευθεὶς [serpyllum], ἡ κάτω καθιέμενος εἰς φρέαρ , vertitur, Juxta sepem satum. At interpretantes Num. 22, 24, ubi hebr. "Π2, Lxx φραγμός, pro Maceria usurpant Philo t. 2, ρ. 123, 29: Ἦσαν αἱμασιαὶ καὶ φραγμοὶ πλησίον et Jos. Ant. Jud. 4, ὑ, 3: Στενόν χωρίον περιειλημμὲνον αἱμασιαῖς διπλαῖς* et certe apud Joann. Chrys. t. 6, ρ. 279, 33 : Ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐπὶ τῶν ἀκανθῶν τῶν τοῖς ἱμα-τίοις προσπηγνυμὲνιον ἐν τῷ τὰς αἱμασιὰς διαβαίνειν, ὅταν ἐπιστραφῇ τις τὴν μίαν ἐξελεῖν, ἑτέραις κατέχεται πλείο-σιν. Hask.

[Duport, ad Theophr. 376. Maceria e sicco lapide temere congesta, Salinas. De Jur. Att. et Rom. ρ. 356; Menag. Amœn. Jur. civ. c. 33, ρ. 202= ρ. 240; >Vessel. ad Petit. 482; Herod. ι, 191; α, 69,

138; 6, 134- Thuc. 4, 45: Ὑποχωρήσαντες πρὸς αἱμασιάν. Euseb. Stob. Ed. 206, 6 : Αἱμασιᾷ ἀδαμαντίνῃ. Yalcr.J

* Αἱμἄσιολογέω (αἱμασιὰ, λέγειν), Minutos silices colligo. Συν. λέξ. χρησ. 302, 29 : Αίμασιολογείν. θεό-πομπος, Αίμασιολογείν ἄριστ᾽ ἠπίστατο, ubi Bast. ad Gregor. Cur. 5ιι, ὃς antè αἱμασιολογεῖν addendum esse censet.

* Αἵμασις, Montfauc. Hexapl. Orig. s. 7, e mar£. Cod. Ms. τῶν ό. Route.

Αἱμἄσϊώδης, ὁ, ἡ, Sepis vel Maccriæ formam habens, aut Ex eadem materia factus qua αἱμασιαί. Apud Plat. De LL. αἱμασιώδης vertitur Maceríosus a Ficino, [3, 681, Α : Περίβολους... αἱμασιώδεις τινὰς, Maceriae formam habentes. Ast. Συν. λέξ. χρ. 302, 26. Akcl. Hesych. ν. Ἀρπέζας. Boisson.]

Αἱμάσσω, et Attice Αἱμάττο,, F. ξω, Ρ. χα, i. q. αἱματόω, Cruento, Sanguine inficio, Sanguine conspergo. Soph. (Aj. 453) : Ὥστ᾽ ἐν τοιοῖςδε χεῖρας αἱ-μάξαι βοτοῖς, Manus cruentare. Interdum significat, Vellicando sanguinem elicio, Vellico ita ut sanguinem eliciam, a qua signif. dicitur αἱματία.

Αἱμάσσομαι, Cruentor, Sanguine inficior, unde partic, præsens αἱμασσόμενος, Qui cruentatur, et præteritum ἡμαγμένος, Cruentatus. Στέρνιον ... αἱμασσομὲ-νων, Soph. Ajace (ΕΙ. 90). Lucian. [De sacril. 13] : Ὀ ὃ᾽ ἱερεὺς αὐτὸς ἕστηκεν ἡμαγμένος. ‖ Ap. Soph. [Aj. 9°9j «ἱμάσσεσθαι exp. etiam φονευθῆναι, Occidi: Οἷος άρ᾽ αἱμάχθης. Sic et αἱματῶσαι, pro Occidere, a Suida et Hesych. exponi dictum est. [Antig. 1175: Αὐτοχεὶρ αῖμάσσεται. Axe ι.]

= /Eschyl. Sept. 25; : Μήλοισιν αἱμάσσοντες ἑστίας θεῶν. Lycophr. 992 : Ὄταν ... κελαινῷ βωμὸν αἱμάξῃ βροτῷ. Angl. Cfr. Eurip. Andr. 260; Jacobs, ad An-thol. 9, 282. Dion. Hal. A. R. 2, 74 : Οὐ γὰρ ὅσιον αἱ-μάττειν τοὺς λίθους. Leonid. Epigr. 9, Pal. 9, 352 : Οἱ δ᾽ ἑκατὸν βουπλῆγες ἑκούσιον αὐχένα ταύρων ἥμαξαν βω-μοῖς Διὸς, h. e. ἐν βυ,μοίς,ΐηίεΓρι*. Jacobs. sed in Paus. 3, 16, 7 : Αἵματιἀνθρώπιον τῷ βωμῷ αἱμάσσειν, jure correxit Facius τὸν βωμὸν receptum ab rcceutL Schæf. Composita locutione eum dtipl. accus., Eurip. Iph. Ἱ'. 224 : Λιμοῤῥάντων δυσφόρμιγγα ξείνων αἱμάσσουσ᾽ ἄταν βιυμοὺς, h. e. explicante Seidlero, Αἱμάσσουσα βωμούς ὅπερ ἐστὶ δ. ξ. ἄτα. Eurip. Phœn. 1299 : Πέσε* δάϊ᾽ αὐτίχ᾽ αἱμάξετον de Eteocle et Polynice certamine congre-dicutibus, Cqÿum hostilem eum cæde facietis, s. in-
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tellecto accusativo ὑμᾶς s. ἀλλήλους, Vos invicem Α casu hostili cruentabitis. Metaph. Plut. De san. tuend. 126, F : Ὀ γὰρ ἐκ τῶν τοιούτων ἀναλογισμῶν δηγμὸς αἱμάσσει τὴν μνημην, Sauciat memoriam. Similia ν. ap. Wyttenb. ρ. 824. ^ Apud Med. Sanguinem cucurbitula extraho. Aretæus, De cur. morb. ac. 1. 1, c. 4, ρ. 83, Α. •β Intrans. Sanguino. Citant Angl. Nie. Alex. 480: Κρίσις ούρων ἄλλοτε πορφυρέη , τότ᾽ ἐπιπλέον αἱμάσσουσα i. q. αἱματώδης* et Oppian. Hal. 2, 618 : Ὅ [ἔαρ] δ᾽ αἱμάσσων [ὁ ἔλαφος] ὀδύνῃσι βεβρυχώς. Gloss. Paris, ι expl. αἷμα καταπέμ-πων, ἡμαγμὲνος* Schol, ἀδημονῶν. Leg. ut vulg. ὁ δ᾽ αἱμ., Cervus' cruentus. 5, 145 : Μήδ’ ἰθὺς ἀποῤῥήξειε σίδηρον αἱμάσσοιν Schol, ἀναιρούμενος. Palæph. 5α, 2, a Se.H.EF. indic. : Κύνα αἱμάσσοντα, Sanguinantem. Glossæ : Αἱμάσσυ,· Cruento, Sanguino. Fix.

[Αἱμασθἠναι. Etym. Sorbon. : Αἱμασία* ἐκ τοῦ αἱ-μασθῆναι. « Notanda hæc forma. Vulgo dicitur αἱμα-χθῆναι. » Schæl. ad Gregor. 512.]

** Αἱματεία, ἡ. Erotian. ρ. 206 Fr. : Ἔνιοι τὴν παρ’ ἡμῖν καλουμὲνην αἱματείαν (l. αἱματίαν) καρυκὴν Β ὠνόμασαν, οὐκ ὀρθῶς. Fix.

Αἱματεκχυσία, ἡ, Sanguinis effusio. Epist, ad Hebr.

9, [ν. 22] : Χιορὶς αἱματεκχυσίας οὐ γίνεται ἄφεσις. Ex αἱματο et ἐκχυσια , elisum est autem ο ex αἱματο propter vocalem sequentem. [Schleusner. Lex. in Ν. Τ. Suid. ν. Μανασσῆς* εἰδοιλομανία καὶ αἱματεκχυσία. Anci.

V. Αἱματοχυσία.]

= Georg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. 184, 26 : Φοβηθείς μήπιος καὶ αἱματεκχυσίαι γένωνται εἰς τὸν λαόν. Epiph. Panar. ρ. 289, Β: Εἰδωλομανίας τε, καὶ γοητείας, καὶ αἱματεκχυσίας. Bono seusu Antioch. Hom.

3q, ρ. 1090, C : Τὸ γὰρ ἐκκόψαι τὸ ἴδιον θέλημα αἱματεκχυσία ἐστὶ, Perinde est ac si ptoprium sanguinem fundas. Zacharias Hieros. Ep. e Perside ρ. 322, 24 : Οὐχ ὁρᾶτε πάσας ἡ παροῦσα ἀπειλὴ αίματεκχυσίας ἔπαυ-σεν; Hase.

Α ι μάτη, ης, ἡ, Ensis, Gladius, apud Sophoclem, Etym. [35, 4 : Αιμάτη· μάχαιρα.] Hesychius tamen et Suid. aiunt αἷμα id significare ap. Eum in Electra.

An vero Etym, eodem Electrae loco ita legerit, an in C alio, mihi dubium est. [Αἷμα· ἡ μ. corr. Anon. in Misc. Obs. vol. ι, ρ. 416. V. Albert, ad Hesych. ι,

158, not. 17 et Auct. em.]

= Αἱμάτη· ἡ λεκάνη, Excerpt. e Theognosti Canon. Cod. Barocc. 5o, Can. 12, l. 3. Cramer.

Αἱματηρὸς (ὰ, ὸν), Sanguinolentus, Cruentus, Soph. Electr. (755): Ἔλυσαν αἱματηρὸν, i. e. ἡμα-γμένον, inquit Schol. Est autem ἡμαγμὲνος participium ab αἱμάττομαι, sonans Cruentatum. Addit Schol. αἱμάτη ρ αὶ σταγόνες, Sanguineae guttæ, Guttæ quæ stillant e sanguine, [ex Eurip. Phœn. 1415]. Apud eund.Sopii. Trach. (766) φλὸξ, Flamma, vocatur αἱ-ματηρὰ, Quæ fit e victimarum sanguine. [« Dicitur alias κάθαιμος, vel ἔναιμος, Lind. Ex. i3, s. 449· Ila δυσεντερία αἱματηρὰ vocatur, quando sanguis evacuatur per intestina absque exulceratione, Gal. c. 5, Aph.

65. » Amaltheum Castello-Brun. Hippocr. [Præd. 2,

91 =416, 47 : Ἄρισται τῶν ἀποστασίων αἱ αἱματηρό-ταται, coli. ρ. 92 = 417, 29• Coae. præn. 201=440, 28,23, ῥοῦς αἱματηρός.] Glossæ : Αἱματηρός* Cruentus.] D

= Eur. Alc. 868 : Πέλανον αἱματηρόν. Schol. Τὴν ῥύσιν τοῦ αἵματος * cfr. Monk. not. Soph. OEd. C. 552 : Αἱματηρὸς ὀμμάτων διαφθοράς* ν. Valck. Phœn. ρ. 327, 44^· Philoct. 695 : Στόνον ἀντίτυπον βα-ρυβρῶτα ... αιματηρόν • iuterpr. Wakef. Luctuosum. Bruiick. «στόνον metonyni. Morbum signif., qui vere βαρυβρὼς et αἱματηρός. » Scuær. Ego interpr. : Clamorem resonantem ex acerbo cruentoque vulnere, coli. Æscli. Sept. 33α : Βλαχαὶ αἱματόεσσαι τῶν ἐπι-μαστιδίων Ἀρτιτρεφεῖς βρέμονται, ubi similis prorsus est metonymia. Æschyl. Ag. io65 : Χαλινὸν δ᾽ οὐκ ἐπίσταται [Cassandra] φέρειν, Πρὶν αἱματηρὸν ἐξαφρίζεσθαι μένος, Antequam eum cruore furor despumet. Sic Eur. Iph. Τ. 904 : Αἱματηρὰ στόμι᾽ ἐπεμβαλεῖν. Cruentus, Letifer, Perniciosus : Æsch. Choeph. 470, e lect. VVell., ἔρIV αἱματηράν Eum. 705 : Αἱματηρὰ πράγματα i· e. φόνον* Ag. 8ι5: Αἱματηρὸν τεῦχος, Laux, qua Trojæ excidium pendebatur; cfr. 1534 ; Eum. 132. Nec minus frequens est vocis usus ap. Eurip. Iph. thés. uno. oræc. tok. ι, fasc. iv.

Ἐ 3Gi, αἱματηρὸν γάμον, Nuptias Iphigeniae eum cæde permutatas; 429 : Ἀμφὶ χαίταν δρόσον αἱματηρὸν ἑλι-χθεῖσα [Ἑλένη], Aquam lustralem letiferam. Iph. Aul. 3γο : Τί δεινὰ φυσᾷς, αἱματηρὸν ὄμμ’ ἔχων, h. e. φόνον βλέπων. Cùm genitivo, Hclen. 1104 : Ἀσκοῦσα [Venus] φίλτρα αἱματηρὰ δωμάτων-, Quæ domos cæde cruentant. ‖ Fem. αἱματηρὸς, Orest. 95ο. Fix.

Αἱματηφόρος, ὁ, ἡ, Sanguinem ferens. Æsch. Sept. c. Theb. 4o5. Vide Bioml. Gloss, ad h. 1. (415) et supra Ἀγγελιαφόρος.

Αἱματία, ἡ, μέλας ζωμὸς, ut ait J. Poil. (6, 57,) Jus nigrum, quod usitatissimum Lacedaemoniorum erat edulium. [Verba sunt : Ὀ δὲ μέλας καλούμενος ζωμὸς, Λακωνικὸν μὲν ὡς ἐπιτοπολὺ τὸ ἔδεσμα* ἔστι δὲ ἡ καλουμένη αἱματία. Cf. Rhodigin. Α. L. 13, 25, et Gorræi Dell. Med. ν. Αἱμάτιον.] [V. Manson. Sparta, ι, 2, ρ. 292·] Etym.autem hunc μέλαναζωμὸν ait appellari αἱμαλεὰν, Hesych. αἱμαλίαν, quam scripturam potius sequor, ut differat ab αἱμάλεον, significante, ut ipse ait, ἀσθενὲς, quod et Etym, scribit, sed ap. hunc est αἱμαλεὸν eum accentu iu ultima, ubi et puto esse debere. [ Hesych. : αἱμαλία * ἀλλαντία. « Scr. αἱματία. Suid. (et Phot.) : Ζωμός μὲλας * ἡ λεγομὲνη αἱματία. » Toup. Emend. 4, 349· Etym. Μ. : αἱμάτια * ἀλλάντια. Idque in Hesychio restitui voluit Kulenk. ad h. Ι. ρ. 710. V. Αἱμάτιον, Αἱματὶς et Αἱματῖτις.]

** Αἱματιαῖος, αἴα, αῖον, Sanguineus. Areth. in Apocal. ρ. 993, 11 : Καὶ γὰρ ὁ λίθος οὗτος καὶ χροιὰν αἱματιαίαν ἐγκολπίζεται. Hase.

Αἱματιᾶτις, derivatum a præc. αἱματία, ut apud Athen. 3, [ρ. 115, E, c Sophilo] leno quidam ὑπὸ κνισολοιχὸς coquum jubet, Χορδήν τιν᾽ αἱματιάτιν αὑτῷ, [Schweigh. male edidit αὐτῷ| σκευάσαι, ubi χορδὴ αἱ-ματιάτις idem est eum αἱματία s. αἱμαλία , Intestinum fartum sanguine. [Αἱματῖτιν e cod. ABP Schweigh. et Dindorf.J

Αἱματίζω, Sanguinem elicio. Aristot. [Hist. anim. 4, 7] : Ἐπεὶ καὶ αἱ μυῖαι τῷ κέντρῳ θιγγάνουσαι αιμα-τίζουσι, Siquidem et muscæ aculeo attingentes sanguinem eliciunt. [Cruento : Æsch. Suppl. 665 : Μηδ' ἐπιχωρίοις ΙΙτιόμασιν αἱματίσαι πέδον γᾶς. Angl.]

* Αἱματικὸν, τὸ, «appellatur Graminis quoddam genus ab Apul. De herb. c. 17, quasi tu Sanguineum, aut Sanguinarium dicas. » Gesner. Thes. L. L.

Αἱματικὸς (ὴ, ὸν), Sanguineus, Constans sanguine , ut αἱματικὸς χυμὸς, Al. Aphrod. Sic ap. Aristot. [De part. an. 1. 3, c. 4, p· 59] : Τὰ δὲ σπλάγχνα τῶν αἱματικῶν ἐστιν ἴδια, Sanguine præditorum. Quæ autem sanguine prædita sunt, s. Quæ sanguinem habent, vocant etiam αἱματώδη et ἔναιμα. [Sæpius ap. Eund. Η. A. ι, 4, ρ* 7, τοῖς αἱματικοῖς [μορίοις], Sanguineis partibus; 6, 3, ρ. 159, αἱματικὸς ἰνας· De part. an. 3, 4, Ρ• ὁ9, ὕλη· 2, fi, ρ. 3ο, τροφὴ· 3, 9, ρ. 72, εὐπεψία , cet. Galen. De comp. meti. sec. lue. ϊ. 10, t. 13, ρ. 63ο, A, χυμὸς αἱματικὸς, opp. φλεγματώδης. Hemerocallis secundum quosdam vocata βολβὸς ὁ αἱματικὸς ap. Interpol. Diosc. Ι. 3, c. 137. Oribas. Mai. ρ. i3 : Αἱματικὴν λίθον. Serin. Αἱματίτην. Fix.] [Αἱματικὸς χυμὸς, Sanguis, Trall. 12, 3, [ρ. 694; Thcopli. Noui), c. 219.] «Dicitur de partibus, quæ e sanguine primum credebantur constitutæ, Lind. Ex. i3, s. 446.» Amaltheum Castello-Brun. Akgl.J [Antyllus Stob. tit. 99 (101), ρ. 546, 42 :Τὰ ῥεύματα... τὰ αἱματικά. WaeEF.J

ΑΙμάτινος, η, ον, i. q. αἱματικὸς, sed minus usitatum. [Schol. Eur. Hec. 238 : Ὅθεν καὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ αἱμάτινα δάκρυά φαμεν, ἤγουν φονικά. Aristot. Η. Α. 6, 3, § ι, στιγμὴ αἱματίνη. Schneider. Lex. « Dicitur de iis, quæ a sanguine sunt colorata, tanquam a causa, Lind. Ex. i3, s. 447·« Amaltheum Castello-Brun. « Hæmatinum vitrum, totum rubens, atque non translucens, ab αἷμα, Sanguis, unde αἱμάτινος, Sanguineus. » Forcellin. Lex. And.]

= Epiph. t. 2, ρ. 231, Α, de gemma Pontificis, quæ quando Deus Hebraeos gladio perdere volebat, efficiebatur sanguinei coloris : Ἡνίκα δὲ ἐν μαχαίραις αὐτοὺς ἔπεμπεν, ἐγένετο αἱμάτινος. Hase.

Αἱμάτιον, τὸ, demin. q. d. Sanguiculus, Exiguus sanguis. [Epict. ι, 9, 33 et 34 : Ξέστης αἱματίου, Miselli sanguiuis sextarius. Marc. Ant. 5, 4 : ἘΞ οὗ καὶ
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τὸ σπερμάτιον ὁ πατήρ μου συνέλεξε, καὶ τὸ αἱμάτιον ἡ μήτηρ, καὶ τὸ γαλάκτιον ἡ τροφός. Oribas. 931 Ἐπι-σχεθῆναι τὸ αἱμάτιον. Gorræi Deff. med. Amaltheum Castello-Brun. Glossæ : Αἱμάτιον Sanguiculus. And.] Ι] Etym. [35, 5] αἱμάτια exp. ἀλλάντια. Est autem ἀλ-λάντιον demiu. ab ἀλλᾶς, ἄντος, quod nomen Genus farciminis significat, secundum quosdam dictum Lucanicam. [V. Αἱματία et ΑἱματίςἹ

* Αἱμάτιος, η, ον. Αἱματία ι ὀδυναι, Dolores a sanguine, Hippocr. [Epidem. 6, princip. Sic omnes codd., teste Foes., Galen. vero t. 9, ρ. 3γι, C, αἵματι δέ.] Αἱματὶς, ἴδος, affertur a Bud. ex Aristot. De cofor.

Îc. 5, ρ. 249,5 SyUi.J sed sine interpretatione : Ψανερὸν ὲ τοῦτό ἐστι, καθάπερ εἴρηται πρότερον , καὶ ἐπὶ τῶν βαπτομένων ἀνθῶν. Τὰ μὲν γὰρ ἐξ ἀρχῆς, ὅταν βάπτοντες (τὴν πορφύραν) καθιῶσι τὰς αἱματίδας , ὄρφνιαι γίνονται καὶ μέλαιναι καὶ ἀεροειδεῖς* τοῦ δ᾽ ἄνθους συνεψηθέντος ἱκανῶς, ἁλουργὸν εὐανθὲς γίνεται καὶ λαμπρόν. (Vertitur : « Quum enim a principio tinctores αἱματίοας, h. e. Sanguinarias purpuras, e quibus pretiosus ille liquor tingendis vestibus natus elicitur, summittuut, eas orphnias, 1. e. obscuras, et nigras, et ærei coloris fieri videmus; quum vero flos abunde concoctus fuerit, bene floridum illud purpureum et splendidum efficitur. » « F. τὰς ἁλουργίδας. » Gesner.] [Αἱματί-τιδα conjec. Schneid, ad Theophr. De color, t. 4, ρ. 871. V. Salinas. Exerc. Plin. 244. Fix.1 || [Αἱματὶς dicitur Moschopulo Περὶ σχεδῶν ρ. 87 : Ζωμὸς μέλας, ἡ κοινῶς αἱματὶς. Zonar. : Ζιομὸς μέλας, ἡ λεγομένη αἱματὶς, (ubi Tittm. « Leg. αἱματία, aut αἱματιάτις. ») Et sic Cyrill. Lex. Ms. ap. Ducang. Vide Nostrum in Αἱματία.]

* « Αἱματισμὸς (ὁ), i. q. αἱμοῤῥαγία. » Gorr. Deff. Med.

Αἱματίτης (ὁ), Hæmalites, lapis, q. d. Sanguineus; ita enim appellatur, vel quod sanguinis colorem referat, ac ruborem sanguineum habeat, vel ab effectu, quod videlicet sanguinem reprimat. Vide Plin. 36, 16; Diosc. 5, (144 ) Idem lapis dicitur et εἰαρίτης, ut Nicand. Schol. [?] testatur; nam et εἶαρ Sanguinem significat. [Plin. 36, 16, 25. Cfr. Salinas. Plin. Exerc. 290, 774, 776, 937; Clem. Alex. ρ. 32, A= 43; Philo Byz. De sept, mirae, ρ. 8; Amaltheum Castello Brun. Anci.. Tzetz. Chii. 2, i5o; Pscil. De lapid. 6. Boisson. Alexand. Trall. Ι. 7, ρ. 3oo et 3oa; in primis Galen. De simpl. med. fac. 1. 9, c. 2, ρ. 254, D, Περὶ αἱματίτου. Adde ρ. 255, Β, C, 2ὁ7, E; De med. fac. sec. loc. 1. 4, t. 13, ρ. 433, C, 45i, Α, C ct alib., et Scriptor qui Dioscoridis nomen fert De lapid. in Iriart. Catal. ρ. 434, s. V. Αἱματῖτις et Αἱ-ματικός. Fix.] || [« Εἰλεὸς αἱματίτης, Convolvulus sanguineus, Hipp. De intem. aff. 55χ, 12 Foes., qui ρ. 704 conjicit esse morbum Plinio Stomacacen dictum, quem nunc Scorbutum vocant.» Ind. Ms. in Hippocr. Gesner. Thcs. L. L. et Forccliin. Lex. II «Αἱματῖται, noni. pe. Haereticit quorum præ ceteris meminit Clem. Alex. Str. 7, (766, C=9oo.) » Ducang. Gloss.] D Item αἱματίτης, ἡ φλὲψ, Vena, [He-sych. qui addit : ἰδιαίτερον δὲ αἱμοῤῥοΐς. Καὶ ὁ λίθος. Αἱματῖτις, q. ν. scribendum in priore signil.]

* Αἱματίτινος, ίνη, ον. « Αἱματίτινον, alii legunt αἱματινὸν (saltem scribend. αἱμάτινον), Collyrii nomen e lapide Hæmatite factum, conveniens aspredini oculorum. Describitur a Gal. Τῶν κ. τόπ. 4, 7· Recipit æs ustum et lotum, lapidem Ilæmatitem, crocum , opium, et gumini, aceto excepto. » Gorr.

Αἱματῖτις (ἡ), unde αἱματίτιδες φλέβες, Venæ sanguinariae, ap. llippocr. Η. ἱερ. νόσ. (3oq) et Η. αἱμοῤ-ῥοΐδιον, [imo est in Democriti Epist., Τῷ περὶ μανίης Λόγῳ, 533, 4i (1286). «Foes. existimat Venas simpliciter dictas hic esse intelligendus, ut distinguantur ab arteriis, quæ spiritum ferunt. Dicitur et κονδυλώδης αἱματῖτις, Hæmorrhois tuberculosa, Sanguine lluens,(Il. αἱμοῤῥοΐδοιν), 5αο, 36, 4o (ρ. 893,. Cfr. Foesius OEcon., et in Hippocr. 8g3. » lnd. Ms. in Hippocr. Apud Nostrum in Αἱματίτης : « Αἱματίτης, ἡ φλεψ, Vena.» Sed pro Αἱματίτης leg. αἱματῖτις.] ϊ [Χορδὴ αἱματῖτις, Intestinum sanguine fartum, So-pliil. ap. Athen. 3, 115, E.	Αἱματῖτις Iapis i. q. αἱμα-

τίτης. Theophr. De lapid. 37 : Πυκνὴ δὲ καὶ αἱματῖτις·
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Α αὕτη δ᾽ αὐχμώδης, καὶ κατὰ τοὔνομα ὡς αἵματος ξηρού πεπηγότος. Galen. De simpl. med. fac. 1. 9, c. a, ρ. a54, A : Ἔνιοι λίθον ἀῤῥενικῶς οὐκ ἐπιτρέπουσι λέγειν ... Ἐὰν οὖν ἐκείνοις τις πειθόμενος τὰ συνήθη τοῖς ἰατροῖς ὀνόματα μεταῤῥυθμίζῃ, τὴν λίθον λέγων, τὴν αἱματῖτιν ... ὡς περίεργός τε καὶ παράσημος καταγνιοσθήσεται, πάντων ἐξ ἔθους ἤδη παλαιῶν λεγοντο,ν ἀῤῥενικῶς τὰς διαφορὰς αὐτῶν, αἱματῖτιν κ. τ. λ. Fis.]

*	Αἱματόβαπτος, ὁ, ἡ (βάπτω), Sanguine tinctus. Const. Man. Chron. ρ. 65 (ρ. ia3 Meurs.), ῥομφαία. Boisson.

** Αἱματοδεκτικὸς, ὴ, ὸν, i. q. αἱμοδόχος. Schol. Aristoph. Thesm. 756 Bekker. : Αἱματοοεκτικὸν ἀγγεῖον. Cramkr.

** Αἱματοδόχος, ον (δέχομαι), i. q. αἱμοδόχος. Ἀγγεῖον, Schol, ací Odyss. Γ, 444 Buttm. Steuvr. Man. Moschopuli Epit. gr. ρ. 33 Tits. Osann. Auct.

*	Αἱματοειδὴς, ὁ, ἡ, Sanguini assimilis, Sanguinis speciem exhibens, i. q. αἱματώδης, de quo vocabulo mox agetur. [Diod. Sic. 17, 10 : Αἱματοειδῆ φρίκην*

Β 41 : Αἱματοειδῆ τὴν πρόσοψιν εἶχον* go : Ἱδρῶτος αἱμα-τοειδοῦς. Sch/EF.]

Αἱματόεις (όεσσα, όεν), Sanguinolentus, Cruentus, i. q. αἱματηρός. Sed in carmine iambico usurpatur hoc, illud in hexametro, ut ap. liom. passim,Od.Χ, (404) : ΙΙαρήϊά τ᾽ ἀμοοτέρωθεν Αἱματόεντα πέλει. Kem. αἱματόεσσα, ap. Eund. [Χεὶρ abscisa, II. E, 82. Βροτὸς, Η, 4ï5 et sæpius. Σμῶδιξ αἱματόεσσα i. e. ὕφαιμος, Β, 267. ψιάδας, Sanguineas guttas ex aethere demissas, Η, 459, quem locum alii imitati sunt. V. Wer-nick. ad Tryphiod. ρ. 74. Πόλεμος, Cruenta pugna, Ι, 65ο. Ἡματα αἱματόεντα, II. Ι, 326 ; Schol, τα ἐν τῷ φιλαιμάτῳ πολέμιο. Æsch. Sept. 332 : Βλαχαὶ αἱματόεσ-σαι τῶν ἐπιμαστιδίων, Clamores cruentatorum infau-tium, quo de loco ν. s. αἱματηρός. Id. 73γ : Ῥίζα αἱματόεσσα, Germen letale. Fie.]

= Plat. Legg. ι, 629, E, et 2, 661, A : Φόνον αἱματόεντα (Tyrt.) Hipp. min. 371, Β: Πολέμοιο ... αἱμα-τόεντος (Ηorner.) Asv. || Purpureus, Soph. Autig. 528 : Αἱματόεν ῥέθος. Schæf. V. Hermann, ad h. 1.

C Leon. Tar. 3o,Pul. 6, 154 : Φύλλα ...αἱματόεντα ῥόδων. Nie. Ther. 236: ᾽Ιχὼρ ἄλλοτε δ᾽ αἱματόεις, ποτὲ δ᾽ ἄχροος. Cfr: 436. Angi..

*	Αἱματόθρεπτος (ὁ, ἡ, τρέφω, Sanguine innutritus.) Const. Manass. De amor. Arist. et Callithcæ 3, 5a, (ρ. 351 ad Nicetam) : Φθεῖρες αἱματόθρεπτοι τοῖς αἵμασι σϋζῶσαι. Boisson.

*	Αἱματολοιχὸς (ὸν, λείχω), Ἔριος, Sanguinem lambens, Æsch. Agam. 1454. Blomfieidius perperam edidit αἱματόλοιχος. Sic κνισσολοιχὸς, non κνισσόλοιχος. [Lobeck. Phryn. 5;3.]

*	Αἱματόμικτος, ὁ, ἡ (μίγνυμι), Sanguine mixtus. Pscil. in Cantii*. Cant. ad c. 2, ν. 3 in Meursii Opp. t. 8, ρ. 288 : Τὴν ῥεῦσιν αἱματόμικτον τὴν ὑδαρώδη πέμπει. Boisson.

** Αἱματοποιέω, Sanguifico, In sanguinem converto. Alex. Trall. 8, ρ. 432 : Χυλὸς αἱματοποιούμενος. Struve Suppl. Schneider.

*	Αἱματοποίησις, ἡ, Sanguificatio. Theophil. De urin. 76 Guid. Schæf. Auctor incertus ap. Zonar.

D Lex. 1543 : Ἐν ᾗ δηλαδὴ τρίτῃ πέψει ἐστὶν ἡ αἱματοποίησις , ἡ αὐτὴν τὴν σάρκα γεννῶσα.

Αἱματοποιητικὸς, ὴ, ον , Sanguilìcandi vim habens, ut medici loquuntur, h. e. Sanguinem gignens s. generans in venis. Et ἡ αἱματοποιητικὴ δύναμις dicitur Ipsa facultas sanguiiica. Galen. Comm. 1 in Prorrhet. 1, [ρ. 698, Α] : Ἀῤῥωστία δὲ τῆς καθεκτικῆς δυνάμεως τοῦ ἥπατος, ὡς τὰ πολλὰ δὲ σὺν αὐτῇ καὶ τῆς αίματοποιητι-κῆς τὸ σύμπτωμα τοῦτο γίνεται, de eo morbo loqueus, quem Hippocr. vocat κοιλίης περίπλυσιν ἐξέρυθρον.

** Αἱματοποιὸς, ὁ, ἡ, i. q. Αἱματοποιητικός. Hcrm. Trismeg. latromath. ρ. 37, 23 : Τῷ Ἄρει ὀξυτάτῳ καὶ διαπύρῳ καὶ αἱματοποιῷ ὄντι. Hase.

= Var. est lccL cod. Flor. 10 in Eurip. Orest. 246. Fix.

*	Λἱματοποσία, ἡ (αἱματοπότης), Sanguinis potatio. . Porphyr. ap. Stob. Ed. Phys. ι, 5a, 49, ρ. 1024, ubi quidam Codd, αἱμαποσία perperam exhibent pro forma contracta αἱμοποσία.

Αἱματοποτέω, F. ήσω, Ρ. ηκα, Sanguinem poto, ex
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αἱματοπότης factum, ut οἰνοποτέω ex οἰνοπότης. [Schol. Aristoph. Eq. 198, unde sua sumsit Suid.]

Αἱματοπότης, ὁ (πίνω), Sanguinipota, draconis epi-thetum in oraculo ap. Aristoph. Γαμφηλῇσι δράκοντα κοάλεμον, αἱματοπώτην, ubi propter metrum in penultima syllaba ο in ω mutatum est, [Eq. 198, 208. In utroque loc. cod. Ven. αἱματοπότην et αἱματοπότης. E priore αἱματοπότην cit. Etym. Μ. 524, 22, αἱματοπώτην Athen. 11,460, C. Cfr. Schol. Arist., unde sua habent Suid. Phav. Schol, ad Lycophr. 796 : Οὐδὲ τοὺς Αττικούς ^ησι [Tzetzes] τὰ τοιαῦτα [velut Σαρδονικὸς] ἐκτείνειν, αλλὰ τὰ διὰ τοῦ οτης, οἷον οἰνοπότης, οἰνοπώτης, αἱματοπότης, αἱματοπώτης. Const. Manass. Chron. iu Meur-sii Opp. Ι. 7, ρ. 469=88 Reg. : Ὁ βδελυρὸς αἱματοπότης λύκος.]

*	Αἱματόπους. « Hæmatopodes, aves, quæ pedibus rubent. Plin. 10, 47, s. 64, ubi alii leg. Himanto-podes, h. e. Pedes habentes in modum lori contortos. » Forcellin. Lex. « Hæmatopus, Avis eum cruribus sanguineis, s. ad instar sanguinis rubris.» Ge-sner. Thes. L. L.

= Aliis Hæmatopus ostralrgus Linn., aliis Cha-radrius himantopus Ejusd. Utrique pedes rubent. Cuvier.

** Αἱματόπτυστος, ον (πτύω), Sanguineo sputo adiectus. Georg. Pis. Hexaem. ν. i5o2 : Εἴργει δὲ βῶλος αἱματόπτυστον χύσιν, Sputa sanguinis. Bast. Ind. Scap.

Αἱματοπιυτης. V. Αἱματοπότης.

*	Αἱματοπῶτις, ιδος, lem. ab Αἱματοπώτης. Αἱματο-πώτιδες ἄρκτοι, Ursæ sanguinipotæ. Manetho, 4, 616. Bast. Ind. Scap.

** Αἱματόῤῥαντος, ον (δαίνω), i. q. αἱμόῤῥαντος. Αἱμα-τόῤῥαντοι θυσίαι, Chœrob. Cod. Barroc. 5o in Bekk. Anecd. Ind. Fix.

*	Αἱματόῤῥοια, ἡ , Profluvium sanguinis. Pisid. Hexaem. ν. 156o : Τὴν πρὸ ῥινῶν αἱματόῤῥοιαν σβέ-σεις. Bast. Ind. Scap.

*	« Αἱματοῤῥοέω, ν. dubium. Schol. Biseti Aristoph. Lys. 204.» Schneider. Lex. Sed, quum verbum hoc in forma contracta αἱμοῤῥοέω satis probum sit, cur non plene dici possit αἱματοῤῥοέο, ?

*	Αἱματοῤῥόφος, ὁ, ἡ (ῥοφέω), Sanguinem sorbens. [Æsch. Eum. 193 : Λέοντος αἱματοῤῥόφου. Hesych. : Τοργός* εἶδος γυπὸς αἱματοῤῥόφου. Metapb. Sopii, apud Bekk. Συν. λέξ. χρ. ρ. 36α : Τίσις δ᾽ἄνιυθεν εισιν αἱματοῤῥόφος. Schæf. Const. Manass. Chron. ρ. 51 Reg. (Meurs. Op. t. 7, ρ. 432). BoissonadJ

Αἱματόῤῥυτος, ὁ, ἡ (ῥέω), Sanguinifluus, ad verbum, Sanguine fluens, Sanguine manans. Αἱματοῤ-

(ύτοις ῥανισι, Guttis sanguinifluis, Sanguinolentis, Eurip. Iph. Α. 1491] pro quo alibi [Iph. Τ. 63ol dicit αἱμακταῖς ῥανίσι. Fit ex αἵματος, et ῥυτὸς, quod in compositione duntaxat usurpatur, ut ap. Latinos FIuus : a ῥύω, pro ῥέω. [Eust. Opusc, ρ. 166, 1. 14: Ποταμοὶ ἅμα τε αἱματόῤῥυτοι καί γε ** μυρόβλυτοι* 167, 63 : Αἱματόῤῥυτα χεύματα. Fix.]

Αἱματοσταγὴς, ὁ, ἡ, Sanguine fluens, Sanguine stillans s. manans, i. q. αἱματόῤῥυτος. Sed αἱματοσταγὴς rectius de homine dicetur, quam αἱματόῤῥυτος, ut Æsch. Pers, (imo Sept. c. Th. 842,) αἱματοσταγεῖς νεκρούς appellat Sanguine manantes, pro quo corrupte legitur in Aid. ed. αἱματοστυγεῖς. Fit ex αἱματο et στάζο,, ab ἔσταγον videlicet formando, aut σταγεὶς participio post. aor. passivi. Γ/Esch. Pers. 813: Πέλανος αἱματοσταγὴς· ita Brunck. Vulg. αἱματοσφαγής. Vide Bloml. Gloss, ad Æsch. Agam. 1280. Eum. 366 : Ἔθνος αἱματοσταγές. Ancl. Aristoph. Ran. ν. 472 : Ἀχερόντιος σκόπελος. Hkmst. Et Eurip, ap. Schol. Arist. 1. c. emendatus ab Ilermanno ad Euripid. Ile— cub. ρ. 35 ed. 2. Fix.]

= Frequentatur a tragicis, ut Æsch. Agam. 1294 : Φόνον δόμοι πνέουσιν αἱματοσταγῆ· et Euripid. Suppl. 812 : Τῶν δυσπότμων Σώμαθ᾽ αἱματοσταγῆ. Unde iu psalmo Method. Conv. dec. virg. ρ. 288, 11 : Ἔλε-ξεν αἱματοσταγὴς, Adhuc sanguine distiUans. Hase.

* Αἱματοσταλακτος, ον (σταλάζω), Sanguine stillans. Nicet Èugen. ι,35 : Αἱματοστάλακτον ὄμβρον. Boisson.

Αἱματοσφαγὴς, ὁ, ἡ, Sanguinolente jugulatus, Sanguinolentam cædem habens, Æsch. [Pers. 813] ex αἱματο et σφάζω, formando videlicet ab ἔσφαγον, aut
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Α a σφαγεὶς, eodem modo quo dixi in Αἱματοσταγής. [Brunck., Schütz., Blomf, αἱματοσταγήςἹ

*	Αἱματουργὸς (ὁ, ἡ, ἔργον), Sanguinem fundens, Cædem ^parans. Porphyr. ap. Euseb. Ρ. E. 3, ρ. 114, Β : Α ριος τὴν δύναμιν καταλαβόντες ... αἱματουργόν. Waief.

Αἱματοφλεβοιστάσιες , αἱ , exponitur a Galeno e Diosc., Suppressiones supertumescentis sanguinis. Alii autem eo nomine intelligunt Plenas sanguine et tumescentes venas. Ita Gorr. Sed ap. Gal. prior illa expositio tribuitur voci αἱματοφλοιβοιστάσιες, posterior autem voci αἱματοφλεβοιστάσιες. Componitur autem αἱματοφλεβοιστάσιες ex αἷμα, et φλεοὸς, genitivo nominis φλέψ, et στάσις. [Vide Foes. OEcon. Hippocr.] [et ad Hippocr. io3o, Α, Β, coli. Lobeck. ad Phryn. ρ. 5oi. Fix.]

Αἱματοφλοιβοιστάσιες. V. præced.

^Αἱματοφόρυκτος, ὁ, ἡ, i. q. αἱμοφόρυκτος. Eust. ad Od. Υ, 1895, 34 : Αἱμοφόρυκτος ... συγκέκοπται ἐκ τοῦ αἱματοφόρυκτος. Struve.

Β Αἱματόφυρτος, ὁ, ἡ (φύρω), Sanguine permixtus, Sanguinolentus, ut αἱματόφυρτα βέλη, Sanguinolenta tela, Anthol. (Meleag. 5o, Pal. 5, 180.) Fit ex αἱματο et φυρτὸς, quod formatur a πέφυρται tertia praeteriti a φύρομαι. Pro eodem dicitur αῖμόφυρτος a Lycophr., ut infra videbitur. [Manass. Chron. 29 s. 3y7 in Meurs. Opp. t. 7 : Αἱματόφυρτοι τῆς Τροίας πεδιάδες. Akgl. ρ. 72=p. 455 : Αἱματόφυρτα τοῦ ποταμοῦ τὰ ῥεῖθρα. Boisson.]

= De hominibus G reg. ΑΙ. Vita Chrys. t. 8, ρ. 210, 7 : Οὕτως οὖν αἱματόφυρτοι καὶ ἀναπόκριτοι ὑποστρέφουσιν. Hase.

Αἱματοχαρὴς, ὁ, ἡ (χαίρω), Sanguine gaudens,Sanguinis avidus, Sanguinarius. Apud Suid., λύκοι αἱμα-τοχαρεῖς. [Αἱμωποὺς np. λύκους cxp. αἱματοχαρεῖς.] Vide Αἱμοχαρής. Sic αἱματιοποὶ dicuntur ab Eur. Erinnyes. [Const. Manass. in Meursii Opp. t. 7, ρ. 5o4=p. 96 Reg. : Ὀπλίτας αἱματοχαρεῖς. Ancl.]

*	Αἱματοχάρμης, ου, ὁ, i. q. αἱματοχαρὴς. Anastas. Epigr. ap. Jacobs. Antii. i3, 742, Pal. 15, 28: Λαὸς

C Ἱουδαίων. Vide Lobeck. ad Phrynich. Ed. ρ. 486.

*	Αἱματόχαρτος, ὁ, ἡ, i. q. αἱματοχαρής. Const. Manass. Chrou. ρ. 55 Reg.=p. 105 Meurs., ξίφος.

*	Αἱματοχροώδης. V. Αἱμαχροώδης.

*	Αἱματοχυσία, ἡ, Sanguinis effusio. Tatiam Or. ad Græc. ρ. 161, D, Tigur.=p. 85 Worth. : Τρέφον-τες αὐτὴν αἱματοχυσίαις [s. αἱματεκχυσίαις sec. Bast. Ind. Scap.] ἀθεωτάταις. \Vak.kf.

= Anastas. Sin. Quæst. ρ. 182, 8: Ἥρξατο [Phocas] τὰς αἱματοχυσίας ἐκείνας διὰ Βοσόνου [Ι. Βονώσου] τοῦ δημίου ἐργάζεσθαι. Jo. Moschus Prat. spir. ρ. 1118, D : Ἤμην εις τὸν κόσμον, τὰ ἀθέμιτα καὶ τὰς αἱματοχυσίας ποιῶν. Hase.

** Αἱματόχϋτος, ον (χέω), Sanguine perfusus, Sanguine stillans. Eustalh. Opusc, c. ai, ρ. 167, 1. 21 : Αἱματοχύτοις τραύμασιν. Fix.

Αἱματόω, F. ιυσω, Cruento, Cruore s. Sanguine inficio, Sanguinolentum reddo. || Item Interficio, ut Hesych. : [Αἱματῶσαι· φονεῦσαι* ὴ φοινίξαι ·] et Etym. (35, 8,) tradunt. [Συν. λέξ. χρ. 36ο, ι8: Αἱματῶσαι*

D ἀντὶ τοῦ φονεῦσαι. Σοφοκλῆς.] |( Αἱματοῦμαι, Cruentor. Item, lu sanguinem vertor, ut ap. Galcn. : Αϊματοῦ-ται ἡ τροφὴ κατὰ τὸ ἦπαρ, In sanguinem vertitur cibus versus jecur. [But. Ephes. ρ. 98 Matth. : Τὰ σιτία ἡμάτωται. Item Gaien. ad Hippocr. Aph. 1. 4, c 27, t. 9, ρ. 149, F. Fix.] Participium [perfecti] est ῇμα-τωμὲνος, Cruentatus. Vel, ln sanguinem versus. Apud Xenoph, ι,Cyrop. (4, 10): Ἀκόντια ῇματωμένα, Jacula cruentata. [Æsch. Agam. 1656 : Μηδὲν αἱματώμεθα. Eurip. Phœn. 1149 : Κρᾶτας αἱματούμενοι * Bacch. 1088: Ἱῤματωμὲνη χεῖρας. Fix. Dio Cass. 44, 35 : ΙΙροθέμενος [τὸν νεκρόν] ἡματωμένον 62, αι: Τὸ ξίφος ἡματωμένον. ‖ Activ. Eur. Andr. 260 : Αἱμάτου Οεᾶς βωμόν. Συν. λέξ. χρ. 362 exp. ἐξαιμάτου. Id. Suppl. γΐ> : Ὄνυχα λευκὸν αἱματοῦτε. And.]

** « Αἱματρία, Sanguinis íluxus. Cod. iatr. Ms. : Καθέρνει τὴν αἱματρίαν. » Ducang. Fort leg. καθείργει τὴν αἱμοῤῥαγίαν.

Αἱματωδης, ὁ, ἡ, L q. αἱματοειδὴς, Sanguinolentus, Sanguini permixtus, ut apud Gal. ad Glauc. [Ι. ι,
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ρ. 364, 1. α]: Αἱματώδεις διαχωρήσεις, Sanguinolenta Α alvi excrementa. [Sic ἡ ἐν τῷ θήλει γινομένη αἱματώδης ἀπόκρισις, Aristot. De generat, anim. ι, 19, ρ. 187,

20.] Nonnunquam αἱματώδης ap. Aristot, i. q. Sanguineus, Sanguine præditus, i. e. αἱματικὸς, s. ἔναιμος, [velut τροφὴ, mox αἱματικὴ dicta, De part. anim.

4,	3. Paulo post, αἱματώδους συστάσεως. id. ibid. 2,

6	: Ὀ μυελὸς αἱματώδης ἐστίν et mox : Ὑπερβολῇ γὰρ αἱματῶδες καὶ τῶν σπλάγχνων ἕκαστόν ἐστιν. Meteor. ι,

5,	init. : Αἱματώδη χρώματα· De ins. c. 2 med., νεφέλη αἱματώδης. Dioscor. 3, 171 : Αἱματώδη χυλὸν, Succum plantæ sanguinei coloris. Plut. Inst. Lac. 238, F :

Ἱὸ αἱματῶδες τοῦ χρώματος. Coriol. 38 : Νοτίδας αἱμα-νυδεις. Loca Hippocratea ν. ap. Eustach. ad Erotian.

267 sq. Franz. ‖ Αἱματιυδεις et αἱματωποὺς conf. Pors. ad Eur. Phœn. 1353. Αἱματῶδες et αἰτηματῶδες; Plut.

Qu. symp. 6, 694, F. Fix.][Gorr. Deff. Med. Glossæ: Αἱματώδης· Sanguinolentus, Sanguineus, Cruentus.]

[Αἱματωπὸς, ὁ, ἡ (ὢψ), Sanguineum aspectum habens , tum omnino Cruentus. Eurip. Orest. 246 : Τὰς αἱματωποὺς κόρας [Erinnyas], h. e. αἰμα et φό- β νον ρλεπούσας. Cfr. Androm. 960. Phœn. 870 :

Αἴ θ αἱματωποὶ δεργμάτων (OEdipi) διαφθοραὶ, Sophocli αἱματηραὶ διαφθοραὶ dictæ. Herc. F. 928: Ῥίζας ἐν ὄσσοις αἱματωποὺς ἐκβαλών. Porson. ad Med. ν. 1363 αἱματῶπας correxit, probante Schæfer. ad Greg. C.

512. And. Συν. λέξ. χρ. 302 : Αἱματωπόν Εὐριπίδης* Δράκοντος αἱματο,πὸν ὄμμα. Suid. : Αἱματιοπός- ὁ τοὺς ὦπας ήμαγμὲνας ἔχο,ν. Plut. De ser. num. vind. 565, C, a Schæf. cit. : Τὸ αἱματωπὸν καὶ διάπυρον [χρῶμα τῆς ψυ-χῆς], Sanguinolentus animæ color. Fix.] Apud Hesych. legitur et Αἱματῶπις, pro fem. genere, cui accommodatur etiam αἱματωπὸς, et exp. αἷμα βλέπουσα, Sanguinem intuens, pro Sanguineum et cruentum quen-dani aspectum habens, eo modo, quo dicitur πῦρ βλέπων pro Igneum s. Flammeum qucudam intuitum habens. [Cod. Ven. Αἱματώπους, unde Pors. ad Eurip. Med. 6o5 correxit : Αἱματωπούς* αἷμα βλεπούσας. Schæf.] Notandum est autem in αἱματωπὸς et αἱματῶπις abjectum esse ο ex αἱματο, propter ω, a quo incipit nomen ὢψ, ὠπὸς, eum quo componitur.	c

Αἱμάτωσις, et Ἐξαιμάτωσις (ἡ), e Galeno affertur pro Sanguificatio, Sanguinis generandi munus.

*	Αἱματώψ. V. Αἱματωπός.

** Αἱμαχαναί· αἱμάξαι, Hesych. et Συν. λέξ. χρ. 363. Dobræus emendavit Advers. 620 : Αἱ μαχαναί • αἱ ἅμαξαι. Fix.

*	Αἱμαχάτης, ὁ, Species lapidis Achatis colore sanguineo , Blin. 3γ, 54. -υ--. Angl.

*	Αἱμαχροώδης, ὁ, ἡ, Sanguinis colori similis. Hip-pocr. Epidem. 5, ρ. 1139 pr. : Οὖρον αἱμαχροῶδες. Sed quum αἱμαχρ. sit νοχ nihili, leg. αἱμοχροῶ-δες, vel αἱματοχρ. [Αἱμοχροῶδες ed. Kühn.]

*	Αἱμάω, unde Angli derivaverunt Αἱμῶσα· αἱμοπτοϊκὸς, Ι. αἱμοπτυϊκὸς ap. Tittm. Gloss. latr. In Ber-nardi Rel. Med. 9 est Αἱμῶσα* αἱμοπτιυϊκὸς, leg. αἱμο-πτυϊκός. Praestat vero ab αἱμόω repetere. Ludit Tzetz. ad l.yc. 529 : Μαιμῶντα· αἱμῶντα, καὶ αἵματος διψῶντα, καὶ ἐξ αὐτοῦ προσθήκῃ τοῦ μ, μαιμῶντα.

Αἱμευτὴς, ὁ, Salgamarius apud Diosc. inquit Bud., quod et ipsum ab ῇμευται factum videtur, vel potius d tanquam ab ἥμευται, tertia pi*æteriti τοῦ αἱμεύομαι, quod sit passivum τοῦ αἱμεύω. [Falsa est lectio pro ἁλμευτής.]

** Αἱμέω, Sanguinem profundo. Hippocr. Epidem. 4, ρ. 1138, C : Αἱμευμένα καὶ μή* nisi ab αἱμόω repetendum est. Fix.

Αἱμημέκεεν, Hippocr. Epidem. 5, [1153] perperam scriptum pro ἐμημὲκεεν, quod est plusquamperl. verbi ἐμειο, Atticam duarum initialium praesentis literarum reduplicationem habens pro ἠμέκεεν. [Foes. OEc. Hippocr.] [Αἷμαἤμεσεν edd. Basii., Foes. et Lips.]

Αἱμηπότης, Idem eum αἱματοπότης s. αἱμοπότης, Sanguinis potor, s. Qui sanguinis potu delectatur. [Apollon. Dysc. De adv. 602, 25: Ἴωνες ... φασι ... τοὺς αἱμοπότας αἱμηπότας. Asol.J

Αἱμηρὸς (ὰ, ὸν), s. hoc [e nominat, αἷμα] s. illo modo je genit, αἵματος per syncopen] formatum, ut modo dixi,

Ι. q. αἱματηρὸς, Sanguinolentus. Nam αἱμηpὸvSuid. [et Zouar.j e*p. αἵματος πλῆρες : Hesych. autem αἱμηραὶ,
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pro quo mendose ap. eum legitur αἱμῆραι, αἱματώδεις. Steph. Byz. [et inde Eust. 287, 35,] Epidaurum appellatam αἱμηρὰν scribit, quod frequenter sanguine inficeretur ara Æsculapii, quæ illic erat. Re-

Ï>oni enim debet in illo Steph, loco adverbium ἐκεῖ ex Eust.], ut ita legatur: Καὶ αἱμηρὰ, διὰ τὸ συνε-χῶς αἱμάσσεσθαι τὸν ἐκεῖ βο,μον τοῦ Ασκληπιοῦ ὑπὸ τῶν θυσιῶν. Sed ap. Eund. est, ut et ap. Hesych., error in accentu : diversus tamen. Nam αἱμῆραι ap. Hesych. legitur pro αἱμηραί : apud illum vero αἵμηρα pro αἱμηρὰ habet Aid. Cod. [Manetho ι, 338: Αἱμηρῇσι γυναιξί· Axt. e conj. : ἹΙμερίαις δὲ γ. Schæf. Aiiuro-mach. ap. Galen. Ad Pison. lib. ι, c. 6, t. 13, ρ. 937, C: Αἱμηρῶν ἕλκεα κανθαρίδων. >Yeigel. Schneider. Lex. De compositione vocis cfr. Lobeck. ad Phryuich. Ed. 670.]

** Αἰμίλιος* δάλιος, Hesych. Αἰμόλιος, voluit Is. Voss. F. Αἱμύλιος. Fix.

Αἵμιον, Hostia, σφάγιον Hesychio, quæ νοχ si mendosa non est, et ipsa interea, quæ a nominativo αΐμα formantur, referri debere videtur. [Αἵμνιον coit. Kuster. V. Intt. ad h. Ι. et Tittm. ad Zonar. ι, 87.] Αἵμνιον apud Suid. [et Etym. G. 18, ubi male αἱ-μνῦον], Vas quo sanguis excipitur. Sed hoc vocabulum magis etiam suspectum est. Vide Ἀμνίον. [Var. est lect. pro ἀμνίον in Od. Γ, 444- Cfr. Eust. ad h. 1. ρ. 1416, 1. 36, coli. Etym. Gud. ρ. 45 et 59; Heyn. Apollodor. ρ. 116a=p. 451. ScH.tr.]

** Αἰμίονος, ου, ὁ, Æol. i. q. ἡμίονος, teste Etym. Μ. ρ. 410,1. 37. Fix.

* Αἱμοχαρὴς, ὁ, ἡ (βαρὺς), Sanguine gravatus. Op-pian. Η. 2, 6o3 : Αιμοΰαρῆ ζωρὸν πότον αὖ ἐρύσαντα, de hirudinibus; ubi alii libri αἱμοβορῆ exhibent.

Αἱμοβαφὴς, ὁ, ἡ (βάπτω), Sanguine tinctus, Cruen-

tus.	Soph. Ajace (21 g) : Σφάγι᾽ αίμοβαφη. Ex αἱμο, pro αἱματο, ab αἷμα, et βαφής, quod in compositione tantum usurpatur, derivatum ab ἔβαφον, aut participio passivo aoristi βαφείς. [Nonn. Dionys. 2, 5t : Αἱμοβαφῆ ζυγίῳ κεχαραγμένον αὐχένα δεσμῷ. W akkf. Αἱμοβαφὴς πεύκη, Nonn. Dion. 12, 318. Jacobs. Id. 29, 76 : Αἱμοβαφὴς ... χαράσσετο μηρὸς οιστῷ. Schæf.]

* Αἱμοβορὴς. Vici. Αἱμοβαρής.

Αἱμοβόρος, ὁ, ἡ (βιβρώσκιυ), Sanguivorus, ex. αἱμο et βόρος, a βορὰ, pro αίματοβορος. [Aristot. Η. Α. 8, 11 (ι3, ι Schneid.] : Τὰ δὲ [ἔντομα] αἱμοβόρα, καθάπερ μύωψ καὶ οἶστρος. Jambl. De myst. 48, 35 : Θηρία βλαβερὰ καὶ αἱμοβόρα. Const. Manass. Chron. in Meursii Opp. t. 7, ρ. 481=82 Reg., λύκος. Ancl. Theocr. 24, 18: Αἱ-μοβόρως γαστέρας. Manetho 5, i8ö : Ἐχίδνης διψάδος αἱμουόρου. W akef. Αἱμοβόρον var. lect. pro ὠμοβόρον in Alciphr. 3, 21. Sch.cf.J Αἱμοιβόρος i. q. αἱμοβόρος, metri gratia inserto ι, ut in ὀδοιπόρος, et similibus. Vide Αἱμαβόρος.

= Greg. Nyss. t. ι, ρ. 886, A : Κἂν κύων λάψῃ τοῦ ὕδατος τῇ αἱμοβόρῳ γλωσσῃ. Cyrill. Catecli. ρ. 413, ι : Ὠς λύκος αἱμοβόρος ἕτοιμος εἰς βορὰν /τὶ πρόβατον ἔρχε-ται. Sanguinarius, Crudelis. Jos. De Maccab. 10: Ὀ αἱμοβόρος, καὶ φονώδης, καὶ παμμιαρώτατος Ἀντίοχος. Epiph. t. 2, ρ. 105, C: Αἱμοβόρος τις ἀνήρ. Cyrill. Ca-tech. ρ. 46, 26: Αἱμοβόρος, αγριώδης, λεοντώὀη τὴν προαίρεσιν ἔχο,ν. Hxsk.

* Αἱμόβοτος, ὁ, ἡ ^βόσκιυ), Sanguinem ν. sanguine pascens. Orac. de Plotino ap. Opsop. Testim. de orac. Gr. ρ. 22 : Καὶ τότε μὲν σκαίροντι πικρόν ἀῦμ᾽ ἐξυπαλύξαι Αἱμοβότου βιότοιο καὶ ἀσερῶν ἰλίγγων, Ι. ἀσηρῶν [ἀσείρων Huet. Ms. F. ἀτηρῶν. Fix.] Vertitur: Et olim quidem salienti ut amaram devitares undam sanguisugæ vitæ,tristiumque vertiginum. F. 1. αἱμοβόρος.

* Αἱμοδαιτέω (δαίνυμαι), Cruore vescor. Theophr. ap. Porphyr. De abst. 2, 8, ρ. 117.

* Αἱμόδευτος, ον, e conj. reposuit Wakel. S. C. 4, 84, in Pind. 01. 1, 80 : Αἱμόδευτα τὰ κρεῶν pro vulg. ἀμφὶ δεύτατα κρ. Bœckh. ἀμφὶ δεύματα. Sch.ci··.

• Αἱμόδιψος, ὁ, ἡ (δίψα), Sanguinis sitieus. Lucian. Ocyp. 97, τομὴ ferri.

Αἱμοδόχος, ον (δέχομαι). Αἱμοδόχον ἄγγος, Vas sanguinem recipiens, Sanguinis receptaculum, Suid. ν. Αἵμνιον. [Etym. Μ. 84, 41; Etym. G. 18, 32 045, 37 ; 59, 28, ubi pravo eum accentu αἱμοδοχόν. Fix.] Αἱμόδιυρον (τὸ), Hæmodorum, genus herbæ, quæ
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e cumini et siliciæ radice subnascens, ea suo complexu necat, ut aparine lentem, orobanche ervum, teste Theophr. Η. Ρ. 8, 8, [$ 5]. [Sprengelii Orobanche tinctona, Hist, rei herb. 96. «Codd. Α. Β. λιμόδορον habent, unde alii λιμόδωρον, Heinsius eum Gaza αἱμόδωρον effecit. De caus. piant. 5, 15, est sine varietate scripturae, τὸ λιμόδωρον. Plin. 19, 10, 5γ : Et necatur cuminum ab limodoro, nisi repurgetur. Ubi libri scripti omnes Ab imo dorso habent, quod alii in Æmodoro, quidam in Limodoro mutatum voluerunt. Αιμόδορον in Theophr. eum Pellicerio praeferebat Harduin. ; nec ulla causa afferri adhuc potuit, quare scripturam veterem desereremus.·» Schneider, qui de planta ipsa multa habet botanicis notanda. Αἱμὸς, λεμὸς et λαιμὸς, ὁ τράχηλος, permutata habes ap. Etym. Μ. et Ilesycn. Λειμόδωρον, e lib. De caus. pl. affert Noster.]

*	Αἱμοειδὴς, ὁ, ἡ, i. q. αιματοειδής. Philo J. 841 =2, 244, l. 19: Αἱμοειδεῖς δεξαμεναί. Wakef.

Αἴμοι pro οἴμοι, etiam in admiratione usurpari tradunt. Supra αἰβοῖ ead. signil. [Et ita scrib.j

** Αἱμοιαίοις* κολακευτικοῖς, Hesych. Verissime corrigunt Αἱαυλίοις. V. Orion. Thcban. 620, 4·

11ír βόρος, νοχ prava, ab HSt. coniicta.V. Αἱμοβόρος.]

Αἱμόκερχνον, ap. Hippocr., Quicquid in sanguinis profluvio inducit eam tussiendi cupiditatem, quam medici κέρχνον appellant. Est autem κέρχνος, Morsus quidam subasper, irritans in aspera arteria. Hæc Gorr. e Gal. At Erotian. ρ. 13 [ρ. 5o Franz.) αἱμόκερ-χνα esse ait Hippocrati Quæ simul sanguinolenta sint et sicca; κέρχνον enim appellasse Atticos τὸ ξη-ρόν. Hesych. autem αἱμόκερχνα exp. ἠχοῦντα. [Cfr. lle-ringa Obs. 118. Sch.ef. Foes. OEcon. Hippocr.]

“Αἱμοκουρία, rectius αἱμακουρίαι, quod vide.

** Αἱμολάπτις , ἡ (λάπτω), Sanguinem lambens. Gregor. Naz. Carm. t. 2, ρ. 221, Β : Τὴν αϊμολάπτιν βδέλλαν. Valck.

Αἱμομίκτης, ὁ (μίγνυμι), Incestus, adjective. Αἱμο-μίκται, inquit Bud., Incesti, lncestuosi, in Pandectis. Fit ex αἱμο pro αἱματο, et μίκτης, quasi ὁ αἵματι μιγνύμενος, Qui miscetur suo sanguini.

*	Αἱμομιξία, ἡ, Sanguinis mixtio, Incestus. Phot. Bibi. Cod. 81, ρ. 115 : Περὶ τῆς αὐτῶν αἱμομιξίας. Bast. Ind. Scap. Cfr. Ducang. Gl. ubi et Αἱμομοιχεία, ἡ.

= Incestus. Jo. Jejunator De pecc. ρ. 88, Α : Πάλιν ἐριυτᾷν αὐτοὺς περὶ τῶν αἱμομιξιῶν, μήποτε εἰς συγγενεὺς τινὰς ἡ ἰδιοσύνας ἔπεσον et ρ. α3, Β : Περὶ αἱμομιξίας, περὶ γυναικοαῤῥενομανίας, περὶ κτηνοβάτης, π. ὀρνεοβατίας, π. μαλακίας, π. συντρίμματος, π. ἁφῆς ἀλλο-τρίας, π. συνουσίας εὐνούχου* cfr. Eund. ρ. 84, C et 96, Β. Joann. mon. Canonar. ρ. 295, C: Ἡ πολυποίκιλος καὶ πολύτροπος καὶ πολυώνυμος καὶ συγχυτικὴ αἱμομιξία. Hase.

*	Αἱμομοιχεία. V. Αἱμομιξία.

*	Αἷμον s. Αἷμον, τὸ, Mous Thraciæ i. q. Αἷμος s. Αἷμος. Eust. ad Dionys. Per. ν. 428; Steph. Byz. s. ν. em.j Strabo 7, 5, ρ. 3i3 et al. Vid. Αἷμος. Fix.

*Αἰμονία s. Αἱμονία, ας, ἡ, (ab Αἵμων), Pars Macedoniae; item Thessalia. Gentil. Αἵμων s. Αἵμιον, Pindar. Nem. 4, 91, et **Αἰμονιεὺς, β*Αἰμόνιος. Cfr. Schol, ad Apoll. Rh. 2, 5ο.ῖ; 3, io8«j; Steph. Byz. s. ν.; Intt. ad Hesych. ι, 161, not. 4. Fix.

**Αἱμονιαὶ, αἱ, Urbs Arcadiæ, Pausau. 8, 44, 2, ab Stephano Byz. Αἰμονία dicta. Fix.

** Αἰμονίδης, ου, ὁ, patron. Filius Αἴμονος, Automedontis socius, II. Ρ, 46?· ** Αίμονι'δης, Filius Αἵ-μονος, Thebanus, II. Δ, 3q4 sec. ed. Wolf. Fix.

*	Αἱμονίηθεν (Αἱμονία), adv., Ex Haemonia. Callim. Frag. 124, ρ. 491 : Ἀμφὶ δέ οἱ κεφαλῇ νέον Αἱμονίηθεν Μεμβλωκὸς πίλημα περίτροχσν ἄλκαρ ἔκειτο Ἱδεος ἐνδῶιο, quemadmodum Nækius locum emendavit.

SCH.tF.

** ΛΙ μόνιος, ὁ, Pater Amaltheæ. Apollod. 2, 7, 5, et not. Heyn.

*	Αἱμόος, Sentix, Rubus. Apuleius De herbis c. 87. App. Dioscor. 4, c. 3;, ρ. 464, [ubi αἵμοος ed. Basii.,

* αἱμοιὼς Sprengel.] Jablonsk. Opusc. 1, 21.

*	Αίμοπνους, ὁ, ἡ (πνέω), Sanguinem anhelans. Ilgen. ad Hymn. Hom. ρ. 651 reposuit in Batrach. 264

THEs. img. græc. tom. ι, fasc. iv.
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(o55) : Πρασσαῖος δ᾽ ἄρα ὡς εἶδ᾽ αἱμόπνουν προσέποντα. Antea εἶδιν ἔθ᾽ ἡμίπνουν. Schæf.

‘Αἱμοποιὸς, ὁ, ἡ. Hesych. : Σκάραιβον* αἱμοποιόν.

* Αἱμοποσία. V. Αἱματοποσία.

*Αἱμοποτέο,, Sanguinem poto. Etym. Μ. 25;, 3q: Δερμύλλει, αἱμοποτεῖ. Anci. Hesych. s. ν. Δερκύλλειν et Δερμύλλει* Suid. s. Δερμύλλοντα* Zonar. s. Δερμύλ-λειν. Fix.

= Samonas Discept. eum Sarac. ρ. 281, C: Ai-γοντα, δίκην θηρίων ἡμᾶς αἱμοποτεῖν καὶ ωαοβορεῖν. Hase.

Αἱμοπότης , ου, ὁ (πότης), Sanguipota , Sanguinis potator, pro αἱματοπότης. Apud Lycophr. (14o3) αἱ-μοπώτης, posito ω in penult, metri gratia. [Clossæ : Αἱμοπότης* Sanguinarius, Serpens.] [Herodian. Epi-mer. 32, αἱμοποτης· Hesych. ι, 1610. Αἱμοπότης καιρὸς, Tempus cruentum, Orae. Sibyll. 8, ρ. 368. Vid. Αἱμηπότης. Fix.]

= Eus. Dem. evang. ρ. 204, D : Οὐδὲν ἄλλο ἡ αἱ-μοπότας καὶ ἀνθρωποβόρους ἀπολείας τε φίλους εἶναι σφᾶς αὐτοὺς ἀπελέγχοντες. Hase.

[Αἱμοπτικος et Αἱμοπτοϊκὸς, voces nihili. V. Αίμο-πτυϊκος. Fix.]

Αἱμοπτυϊκὸς, ὴ, ὸν, Sanguinem spuens, Sanguinem excreans. Sic ap. Ægiuet. scriptum habetur. At vero ap. Diosc. [ι, 82J et Galen. αἱμοπτοϊκοὶ dicuntur Qui apud Æginet. αἱμοπτυϊκοί* ut quum dicit Diosc. [ι, 81], Αἱμοπτοϊκοός τε ωφελεῖ πινόμενος. Sed quum αἱμοπτυϊκὸς dicatur ἀπὸ τοῦ πτύειν τὸ αἷμα, non video quomodo aliter scribi possit quam αἱμοπτυϊκὸς, et quin ex errore sit apud Galen. et Diosc. αἱμοπτοϊκὸς, non dubito. In quibusdam Lexx. Gr. corrupte legitur αἱμοπτικὸς omisso υ : in VV. vicissim male αἱμοπτυκὸς, omisso ι, [et sic legitur in Amaltheo Castelio-Brunouiano s. Lex. Medico, Patavii 1745, 4 edito. Akgl.] [Schol, ad Poet. De virib. herb. ap. Fabric. Bibi. Cr. 2, 646 : Τοὺς αἱμοπτυϊκοὺς θεραπεύειν. Geopon. 12, 28, 1 : Αἱμοπτυϊκοῖς ὁ χυλὸς (intybæ) ώφελιμώτατος. VVakef. Αἱμοπτοϊκὸς sæpe male scriptum reperiri notavit Struve ad Schneider. Lex. ν. c. in Alex. Trall. ρ. 248, 261, 262. Sic quoque ap. Dioscor. Ι. ι, 82, 83, 128, 133, 145; 1. 2, 107 ; Ι. 4, 1 et alib. ; Iriart. Cat. 43;, b. Rectius ap. Galen. De comp. mcd. sec. loc. 1. 7, ρ. 539, 1), 540, Β, 544, C bis, etc. Alibi tamen ipse quoque non est expers vitii. Fix.]

= Per ο edd. Procli Paraphr. in Ptol. ρ. 214, 15: ΑΙμοπτοϊκοὺς, μελαγχολικοὺς, πνευμονικοὺς, ψωρώδεις* aliter ρ. 270, ι ο : Αἱμοπτυϊκῶν, καὶ αἱμοῤῥαγιῶν, καὶ ἐκ-τρωσμῶν. Hase.

[Λίμοπτυκος, νοχ nihili. V. Αἱμοπτυϊκός.]

>< Αἱμόπτυσις, ἡ, Sanguinis per os ejectio, ἀν α-γιογὴ τοῦ αἵματος, Galen. De C. Μ. S. L. 7, 4.» Àmalth. Castello-Brun. [Neque hic neque alio in loco, ni fallor, Galenus improbam istam formam usurpavit, non magis quam αἱμόῤῥυσις. Fix.]

[Αἱμοπώτης. V. Αἱμοπότης.]

** Λἰμορίαι, νοχ nihili in Lex. rhet Bekk. ρ. 18 3, 5, ubi : Λἰμορίαι (leg. αἱ μορίαι)· ἐλαιὼν καρπὸς (imo ἐλαῖαι ἱεραί)* καὶ τῆς ἐλαίας τῆς λεγομένης αἰμορίας (leg. μορίας) τὸ στέλεχος σηκὸς λέγεται. Fix.

** Αἱμόροος, ὁ, ἡ, poet. i. q. αἱμόῤῥοος, Serpentis genus. Nicaiidr. Ther. 318, 3ai.

Αἱμοῤῥαγέω, l. ήσω (ῥήσσω), Sanguinem effundo, vel emitto. Apud Diosc. 5, [2 i j : Στέλλει δὲ οὖλα [ἀφε-στῶτα] καὶ αἱμοῤῥαγοῦντα. Gal. Ad Glauc. 1, j|_36o, E] : Καὶ ὅσοι ἐπὶ τραύμασιν αἱμοῤῥαγοῦσι, Qui e vulneribus acceptis, s. propter vulnera, sanguinem emittunt Apud Æginet. caput est Περὶ καθάρσεως αἱμοῤῥαγούσης ὑστέρας. Ceteruih αἱμοῤῥαγῶ qui vertunt Sanguinem fundo s. effundo, aut Sanguinem emitto, vim Gr. verbi nullo modo exprimunt: existimo autem posse exprimi vertendo;, Sanguinem erumpo, i. e. Cùm eruptione et eum impetu emitto. Nam Erumpo Latini jungunt interdum accusativo. Gal. Ad Glauc. [ι, 361, Ajj : Κατὰ τὴν αἱμοῤῥαγοῦσαν ῥῖνα, Narem quæ sanguinem erumpit, aut, Α qua sanguis erumpit. De hujus autem verbi compositione vide statim post in Αἱμοῤῥαγία. [Gloss. : Αἱμοῤῥαγῶ* Sanguinem fluo.]
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= Sanguinem large et eum impetu effundo quarumque ex parte, praesertim tamen e nare. Hippocr. Prædict. Ι. ι, ρ. 78, C—Η, ρ. 79, Α—F, ρ. 80, Α, F; Coae. præn. ρ. 136, Α, ρ. 142, D ; De morbis vulg. Ι. 6, ρ. 1194, F, et sæp. Cfr. Foes. OEc. ν. αἱμοῤῥαγία. Galen. t. 13, ρ. 253, E: Τραῦμα αἱμοῤῥαγοῦν. rix.

*	Αἱμοῤῥαγὴς, ὁ, ἡ, Sanguinem stillans, Sanguinis eruptione oppressus. Soph. Phil. 8α5 : Φλὲψ αἱμοῤῥαγὴς. Asgl. Hippocr. De liq. us. ρ. 424 im. :Τοῖσιν αἱμοῤῥαγεῖσιν (ἕλκεσιν) 1. αἱμοῤῥαγεῦσιν s. αιμοῤῥαγέσιν. De inorb. vulg. 2, ρ. 1029, F, ἐν τοῖσιν σφύζουσιν αἱ-μοῤῥαγέσιν. Fix.

Αἱμοῤῥἄγία, ἡ, ap. Galenum sæpe, Sanguinis eruptio. Diosc. ι, [81] : Αἱμο^ῤαγίαν καὶ ῥοῦν γυναικεῖον ἐπέχει. Idem 2, [3, 81]: 1 ὰς ἐκ τῶν ῥινῶν αἱμοῤῥα-γίας, Sanguinis c naribus eruptiones, vel, Sanguinem e naribus erumpentem. Gal. ad Glauc. ι, [359, E]: Καὶ ταῖς διὰ ῥινῶν αἱμοῤῥαγίαις. Sic αἱμοῤῥαγοῦσαν ῥῖνα appellat, ut modo dictum est, Diosc. 3, [22] : Αἱμοῤ-ῥαγίας τε ἵστησι τὰς ἐξ αἱμοῤῥοΐδων, dicens ἵστησι quod in illo priori loco ἐπέχει. Sic et apud Athen. 2, [41, Β] : Ἐπισχεϊν τὴν αἱμοῤῥαγίαν. Gorr. in suis Defin. med., Ceterum, inquit, a partibus fere omnibus profluere sanguis potest, naribus, ore, thorace, pulmone, ventriculo, jecinore, intestinis, et liæmor-rhoidibus, atque earum partium ἡ αἱμοῤῥαγία dicitur, a quibus ille profluit. Verum ap. Hippocr. quum simpliciter αἱμοῤῥαγία dicitur, non addito partis nomine, quæ sanguinem fundit, id modo Profluvium sanguinis intelligitur, quod e naribus manat, ut annotavit Gal. Comm, ι Τῶν ἐπιδημιῶν, [t. 9, ρ. 18, EJ. Quum autem τῆς αἱμοῤῥαγίας nomine Omne sanguinis profluvium intelligi possit, de Eo tamen proprie dicitur, quod conferlim fit, ἀπὸ τοῦ ῥαγῆναι, quod apud Hippocr. signil. ἀθρόως ὁρμᾷν, ut Gal. ἐν ταῖς Γλώσσα ις explicavit. HacteuusGorr. Cujus verbis addo, de eo dici non solum quod confertim, sed et quod eum impetu fit, ut exponatur ἀθρόως ὁρμᾷν. Deducens autem αἱμοῤῥαγία a passivo ῥαγῆναι, in eo Galenum ipsum sequitur, qui postquam scripsit, ῥαγεῖσα significare ap. Hippocr. interdum ἀθρόως ὁρμήσασα subjungit: Καὶ ἡ αἱμοῤῥαγία αὐτὴ παρὰ τοῦτο σύγκειται. Ego tamen ab activa voce commodius deductum iri existimo, et quidem eam in usitata passim signil. accipiendo, ut αἱμοῤῥαγεῖν, a quo fit αἱμοῤῥαγία, sit αἱμαῥαγεῖν, pro αἱμα ῥῆξαι, eodem modo quo dicitur ῥῆξαι κλαυθμὸν, et ῥῆξαι φωνὴν, atque alia quæ, Deo favente, in ν. ‘Ρήγνυμι explicabo. Talis autem est verbi ψυχοῤῥαγῶ, qualis et τοῦ αἱμοῤῥαγῶ, compositio. Usurpatur autem ῥαγῶ in compositione ab ἔῤ-ῥαγον. [Plur. Hippocr. Epid. 1. 2, ρ. 315=1027; De eris, ρ 387=55, et alib.j

[Foes. OEcon. Hippocr. ; Amaltheum Castcllo-Brun. s. Lex. Medicum; llSt. Lex. Med. 197; Ind. in Are-tæum; Synes. De febr. 236, bis ς Oribas. 101, ter, no, bis, 158.]

= Aliae phrases ap. Diosc. obviæ : 4, 36 : Αἱμοῤῥαγίας τε ἐφεκτική· 4, ioo : Ἐφιστάνον τὰς ἐκ νεφρῶν αἱμοῤῥαγίας* 2, 152: Ἴσχει δὲ καὶ αἱμοῤῥαγίαν* cfr. 5, 123; 5, 21: Σταλτικόν τε αἱμοῤῥαγίας πάσης* 2, 28: Αἱμοῤῥαγίαν στέλλουσι* cfr. 2, 215. Metaphorice Philo De vita Mos. t. 2, ρ. 96, 26 : Τὰς δ᾽ ἀνατεμνομένας φλέβας [terræ], καθάπερ ἐν ταῖς αἱμοῤῥαγίαις, κρουνη-οὸν αὐλοὺς ἀκοντίζειν αἵματος. Hase.

*	Αἱμοῤῥαγικὸς, ὴ, ὸν, Ad sanguinis eruptionem pertinens, Sanguinis fluxui obnoxius; et act. Sanguinis profluvium movens. Hippocr. Prorrhet. 1, 135, ρ. 79, Β : Οἱ καρηβαρικοὶ ... αἱμοῤῥαγικοί· ι, 15α, ρ. 8ο, Η : Αἱμοῤ^αγικὰ λυουσιν [αἱ κεφαλαλγίαι]· ι, 137, ρ. 79» C: Τράχηλου ὀδυνώδεα ... αἱμοῤῥαγικά* vertitur Sanguinis eruptionem praenuntiant; cfr. ι, 142 sqq. ρ. 80, Α, Β, D bis;*Rul. Ephes. ρ. 110 Matth. Fix.

** Αἱμοῤῥἄγικῶς, adv. Galen. De loc. affect. 1. 5, ρ. 461, Α : Τελευτῶσιν αἱμοῤῥαγικῶς, Moriuntur eum sanguinis fluore. Fix.

*	Αἱμοῤῥαγώδης, ὁ, ἡ, i. q. αἱμοῤῥοώδἠς. Hippocr. Prorrhet. ι, ρ. 411, 17 = 78 extr. : Σημεία αἱ-μοῤῥαγώδεα, Signa futuræ per hæmorrhoidas vacua-tionis.

*	Αἱμόῤῥαντος, ὁ, ἡ (ῥαίνω), Sanguine fluens. Eu-
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rip. Alc. 131 : Αἱμόῤῥαντοι θυσίαι. Angl. Iphig. Ύ. 216 : Αἱμο^ῥάντων ξείνων. Fix.

Αἱμοῤῥοεω, fut. ήσω, Sanguinem effundo, Sanguinis profluvio laboro, Sanguinis fluxum patior. Matth. 9, (20) : Γυνὴ αἱμοῤῥοοῦσα δώδεκα ἔτη. [Biel. Thes. Schleusn. Lex. in Ν. Ἱ᾽.] || Diosc. a, [182], de aliis loquens, Ἐχιοδήκτοις και αἱμοῤῥοοῦσιν ἁρμόζει, q. 1. ita reddit Marcellus, Contra viperae et hæmorrhoi serpentis morsus utile est, accipiens αἱμοῤῥοεῖν, ut apparet, non pro Laborare sanguinis profluvio, sed pro Laborare ex hæmorrhoi serpentis morsu. Quanquam αἱμόῤῥους quidem apud Suid. dicitur esse Genus serpentis s. viperæ, sed αἱμοῤῥοεῖν pro Laborare c morsu hæmorrhoi, a veteribus expositum non invenio. Fit ex αἷμα et £οῶ posito in compositione pro ῥέω : nam a ῥέω fit ῥόος, unde ῥοῶ. Vel potius αἱμοῤῥοῒς dicemus praecedere, unde fiat αἱμοῤῥοέω. [Orig. C. Ceis. 298. Plut. De íluv. 1163, C : Ἢν (βοτάνην) οἱ ἰατροὶ ταῖς αἱμοῤῥοούσαις τιθέασιν. Axgl. Àristob. apud Strabon. 15, ρ. 1033 : Τοὺς πληγέντας αἱμοῤῥοεῖν. Sch£fer. Sanguinem profundo e naribus Præsertim. Ita Hippocr. Coae. præn. sect. 2, 129, F : Αἱμοῤῥοεῖ(1. αῖμοῤῥοέει)λαύρως. Cfr. ρ. 133, Α, Β; 145, Α ; 172, E. Galen. De comp. med. sec. loc. Ι. 10, t. 13, ρ. 627, C : Πρὸς τοὺς αἱμοῤῥοοῦντας ἀπὸ κύστεως, et alib. Fix.]

Αἱμόῤῥοια, ἡ, non ut in W. LL. αἱμοῤῥοΐα, quinque syllabis, nec enim εὐροΐα, διαῤῥοΐα, παλιῤῥοΐα, sed εὔροια, διάῤῥοια, παλίῤῥοια, Sanguinis profluvium. Diosc. : Ποιεῖ δὲ πρὸς τὰς ἐκ μήτρας αἱμοῤῥοίας, καὶ προπτώσεις ὑστέρας. [Verum ibi ι, 89 legitur πρὸς τὰς ἐκ μήτρας αἱμοῤῥαγίας.] Sic Gregor, de illa Chananæa, quæ αἱμοῤῥοοῦσα dicitur Matth. 9, (20) : Θάλλουσα τῇ αἱμοῤῥοίᾳ. [Schleusner. Lex. in Ν. Τ. ν. Αἱμοῤῥοέω. Hippocr. 432, 43; 433, 5, 33, 47; 444, 317 5o2, 7 ed. Bas. =167, 168, 170, 172, 221, 840 ed. Foes. Aretæus De caus. morb. diut 1. a, c. 3, ρ. 54, Β, et alii medici.]

= Videtur qnoque species viperæ, si lectio proba : Epiph. Panar. ρ. 4*7, Β : Τῇ αἱμοῤῥοίᾳ ἐχίδνῃ ἐοι-κυῖα, ἦς ἡ λύμη τῶν δεδηγμὲνιον παντὸς τοῦ σώματος ' ἐκκρίνει [l. addend. τὸ αἷμα], καὶ οὕτως τὸν θάνατον ἐκ-βάλλει [l. ἐμβάλλει]. Hase.

*	Αἱμοῤῥοϊδοκαύστης, ὁ. Ρ. Ægin. 6, 79 : Σχηματί-σαντες οὖν ὕπτιον τὸν κάμνοντα πρὸς αὐγὴν λαμπρὰν, οἱ (Ι. εἰ) μὲν ἀποσφίγξει κεχρήμεθα λίνον πεντάπλοκον τῆ (1. τῷ) αἱμο^ῥοϊδοκαύστῃ, ἡ τω σταφυλοχαύστῃ πρὸς τὰ χείλη περιθεντες ἑκάστην αἱμοῤῥοΐδα διὰ τούτου τοῦ βρό-χου ἀποσφίγξομεν, καταλείψαντες μίαν διὰ τὴν τοῦ πε-ριττοῦ αἵματος ἐξοχέτευσιν, ὅτι καὶ ὁ Ἱπποκράτης τοῦτο παρακελεύεται. Cornar. vertit : — « Locato igitur supino aegroto ad splendidam lucem, si quidem constrictione uti voluerimus, filum lini quincuplum labiis venarum circumdabimus, et singulas hæmorrhoidas eum hoc funiculo constringemus, una relicta ad superflui sanguinis eduedonem ; nam et Hippocr. hoc præcipit. »

*	Λιμοῤῥοϊκὸς, ὴ, ὸν, Sanguinis eruptionem movens. ilippocr. Coae. Progn. ρ. 168 init ἀλγήματα. Conj. c. καταῤῥοϊκὸς, Aphorism. ρ. i2$4 init. Ancu II Qui hæmorrhoide laborat. Firmicus Matern: 3, 3, n. 7 et ibid. 15, n. a. Forcellin. Lex.

= Vita S. Bacchi jun. Combel. ρ. 119, 14 : Τούτου αἱμόῤῥοι καὶ δοχεῖς κατηξιώθησαν γενέσθαι, f. αἱμοῤ-ῥοϊκοὶ δοχεῖς, Exceptores sanguinis illius. Hase.

Αἱμοῤῥοις, ΐδος, ἡ, pro αἱμόῤῥοια, Sanguinis effluvium, aut profluvium, s. profusio. Gaza apud Aristotelem interpretatur etiam Mariscam. Est autem Genus morbi particularis e sanguine profluente, vel e naribus, vel e gingivis, vel e sede, nonnunquam et ex ore, nullo eum dolore : ut Aristot, tradit, De part. 1. 3, [c. 5, ρ. 65 extr.] : Διόπερ ἐκ τῶν μυκτή-ρυ,ν καὶ τῶν ούλων καὶ τῆς ἕδρας, ἐνίοτε δὲ καὶ ἐκ τοῦ στόματος αἱμοῤῥοΐδες ἄπονοι γίνονται. Idem [Η. Α. 3, 19 s· 14, § 4 Schneid.] : Νενοσηκότος ὃ’ αίματος αἱμοῤῥοις ἥ τ᾽ ἐν ταῖς ῥισὶ καὶ ἡ περὶ τὴν ἕδραν. Idem ait, ut in alvo e cruditate lit διάῤῥοια, ita in venis tum alias hæmorrhoidas, tum etiam menstruorum fieri; de iis enim dici αἱμοῤῥοΐδα. [V. De anim. gener. 1,19, ρ. 187, eo.] Ejus verba sunt [De anim. generat, ι,
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20, ρ. ι qo, 7] : Ὥαπερ οὖν ἐν ταῖς κοιλίαις διὰ τὴν ἀπεψιαν γίνεται διάῤῥοια, οὕτως ἐν ταῖς φλεψὶν αἵ τε ἄλλαι αἱμοῤῥοΐδες καὶ αἱ [ἡ] τῶν καταμηνίων [ῥύσις]· καὶ γὰρ αὕτη αἱμοῤῥοΐς ἐστι. Celsus [6, i8jj ilæmorrhoi-das vocat Ora venarum sanguinem funueutia. Quamvis autem vena quoque dicatur αἱμοῤῥαγεῖν, et venae s. venarum αἱμοῤῥαγία, distincte ponuntur tamen αἱ-μοῤῥαγίαι et αἱμοῤῥοΐδες a Cal. et Diosc. Galenus ad Glauc. ι, [359, E] : Αειποθυμοῦσι γὰρ ... ἐπὶ αἱμοῤ-ῥοΐσι τε, καὶ ἀναγωγαῖς αἵματος, καὶ ταῖς διὰ ῥινῶν αἱ-μοῤῥαγίαις. Quinetiam dicitur αἱμοῤῤαγίαι αἱ ἐξ αἱμοῤ-ῥοΐοων, non αϊμοῤῥοΐδ/ς αἱ ἐξ α(μορῥαγιῶν. Est enim generalius αἱμοῤῥαγίαι. Diosc. 3, [a5] : Αἱμοῤῥανίας τε ἵστησι τὰς ἐξ αἱμοῤῥοΐδων. [α, 151 : Πρὸς αἱμοῤῥοιδας καὶ αἱμοῤῥαγίας.] ‖ Ρ. Ægin. αἱμοῤῥοΐδων aliud praeterea genus constituit, eas vocans τυφλὸς, Cæcus, e quibus nullus fluat sanguis. Αἱμοῤῥοΐς, inquit Gorr., duo significat, sc. Ipsum sanguinis effluvium per venas, quæ in ano sunt, ut scribit Gal. De atra bile, ubi ait symptomati Hæmorrhoidis nomen impositum : tum Venam ipsam, quæ in ano est, dilatatam san- : guinemque fundentem atræ bili mixtum. Sunt autem hujus duæ summæ differentiae : alia cæca est; alia, aperta. Idem Gorr. paulo post : Sunt vero et aliæ τῶν αἱμοῤῥοΐδων differentiæ, quas Definitionum Medicarum auctor recenset. Idem paulo post : Ac quamvis eæ solae venæ, quæ in ano sunt, sanguinem effundentes, αἱμοῤῥοΐδες proprie appellentur, attamen ad earum similitudinem etiam venæ quædam circa uteros mulierum sanguinem profundentes, eodem nomine a medicis dicuntur. [V. Il.St. Dict. med. 197 sq. 1583; Foes. OEc. Hippocr. Angl. Hippocr. libellus Περὶ αἱμοῤῥοΐδων, ρ. 891 sqq. Quomodo differat ab αἱμοῤῥαγία, ν. ap. Galen. Del. med. t. 2, ρ. 279, C. Αἱαοραΐς ter male scriptum in Iriart. Catal. ρ. 4Λ7, b. Fix.J

Αἷμοῤῥοις, Serpentis genus, inde appellatum, quod morsu sanguinem eliciat et quasi proüuvium sanguinis excitet, ac dissolutis venarum commerciis, quicquid animæ est, evocet per cmorem, ut Solinus [c. 27 fere med.] tradit. Lucan. 9, (708) : At non stare suum miseris passura cruorem Squamiferos ingens hæmorrhois explicat orbes. Plin. 20, 20, s. 81 : Sagittarum venena, et serpentium hæmorrhoidum et presterum restringi. || Hic serpens appellatur et αἱμόῤῥοος, et per synæresin αἱμόῤῥους. Nicand. Th.

Î282) : Σῆμα δέ τοι δάκεος αἱμοῤῥόου αὐτίκ᾽ ἐνίσπω*

318 : Ἐξ ὅθεν αἱμορόοι σκολιοπλανέες τε κεράσται Οἶοι χωλεύουσι· cfr. 3ο5, 315.] Apud Suid. legitur, αἱμόῤῥους, Serpentis s. Vipcræ genus, γένος ἔχεως, quod in petricosis cavernulis morari solet. Hoc autem e Nicandro sumsit ; sequitur enim hic versus proxime citatum, Ὅς τε κατ’ εἰλυθμοὺς πετρώδεας ἐνδυκὲς αύει.

E Ex Nicandri descriptione (Ther. 282—297) liquet æmorrhoum fuisse viperam cornutam, speciem cerastis. Cuvikr. Eust. ad Dion. Per. 9 : Ὄφεως δὲ εἶδος ἡ αἱμοῤῥοΐς οὐκ ἔχουσα ἰθυτενῆ τὴν τὸν ὁλκὸν συνέχου-σαν ὀστώδη ἄκανθαν. ΛΥακεγ. Hæmorrhois, diversa sec. Dioscoridem ab aspide, Salmas. Exerc. Plin. 243. Angi. V. Lucan. 9, 806; Jacobs, ad Ælian. Η. Α. Ι. 15, c. i3, ρ. 529. Fis. ‖ Cochlea marina. Aristot Η. Α. 4, 4, § 18 et 19, « ubi antea ἀποῤῥαΐδες et ἀποῤῥαΐσι, Gaza Utrobique interpr. Murice·*. » Schneid, lnd. Angl. |j Hesych. : Ψαύσιγγες ... ἄλλοι αἱμοῤῥοιδας καὶ φλύκταινας καὶ λαμπηδόνας. Sch.cfer.]

Ι) Sed αἱμόῤῥους dicitur etiam Mulier quæ menstrua patitur, [sæpius tamen αἱμοῤῥόουσα. Malalas 1. 10, ρ. 23q Lips. : Βερονίκη ἡ πρώην αἱμόῤῥους. Fix.] [Αἱμόῤῥοος, ὁ, ἡ, s. Αἱμόῤῥους (ῥέω), Sanguine fluens.

« Φλέβας αἱμόῤῥους vocat Hqipocrat. Venas magnas et insignes quæ sectæ sanguinis profluvium magna copia effundunt. Cfr. De hæm. 893, G; De affect. 5α4, 14; De morb. 1, 447, 10, cet. » Foes. OEcon. Coae, prænot. 171, Α, simpliciter αἱμόῤῥοοι. Amaltheum Ca-stello-Brun. Anci. J| Transi, de Fructu sylvestris sycamini (μόρα) οἷον αἱμόῤῥοα, Demetr. apud Athen. 2, 5i, F. Schæf. ‖ Serpens i. q. αἱμοῤῥοΐς, q. ν. Paul. Ægin. 1. 5, c. 16, Περὶ αἱμόῤῥου inscript., et Dioscor. Περὶ ἰοβόλων c. 3c. ρ. 88 Sprengel. σ. ν. ρ. βγύ- In·'·]

L Αἱμοῤῥόφος, ὸ, ἡ (ῥοφέω), Sanguinem sorbens.
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Theodos. Diacon. Expugn. Cretæ 4, 69, λαός. Boiss. Vide Αἱματοῤῥόφος.

*	Αἱμοῤῥοώδης, ὁ, ἡ, Sanguinis profluvio similis, Sanguinis fluxum præuuntiaus, Sanguinem fundens. Hippocr. Coae. præn. 433, 10=168 : Σημεία αἱμοῤ-ῥοώδεα" vertitur : Futurae per hæmorrhoidas vacuatio-nis signum; 1. 46=172 init : Τὰ μικρὰ ἐπιφαινόμενα αιμοῤῥοώδεα, Parvæ sanguinis fluxiones; 434, 1 = 172 fin. : Τὰ ... αἱμοῤῥοώδεα ... ἐπιληπτικῶς Ονήσκει, Qui sanguinem fundunt. Et Αἱμοῤῥωδιστερος, Ceteris sanguine magis fluens, Id. De anatom. 916. Sed ν. Αῖμοῤ-ῥώδης.

[Αἱμοῤῥυγμία. V. Αἱμορυγχία.]

*	Αἱμορῥϋὴς, ὁ, ἡ, i. q. αἱμόῤῥοος (ῥέω). Phryuich. Σοφ. προπαρ. 16 : Αἱμοῤῥυής* χρῶ.

*	Αἱμόῤῥυσις, ἡ, i. q. αἱμόῤῥοια. J. Poil. 4, 186. Cfr. Lobeck. ad Phryn. 5oi. Passow. V. Αἱμόπτυσις.

*	Αἱμόῤῥυτος, ὁ, ἡ, et poet. αἱμόρυτος,ι. q. αἱμόῤῥοος, Sanguine stillans s. fluens. Maxim. De eleett. 198, ex cmend. Domllii ad Char. 643=723 certissima, judice Schæferoad Greg. Cor. 512. Etym. Μ. 215, §9; 385, 24. Æschyl. in Sisypho, fr. 211 : Φλέβες αἱμόῤ-ῥυτοι, Venæ in quibus sanguis fluit. Angl. Epigr. inc. 707, Pal. Append. 384 : Νόσος αἱμόῤῥυτος, Morbus e profluvio sanguinis. Schæf.

** Αἱμοῤῥοώδης, ες, editum in Hippocr. Coae. præn. ρ. 132 pr. Sed leg. αἱμοῤῥοώδης. Item De anat. 916 pro αιμοῤῥωδέστερον malim αἱμοῤῥοωδ. Contraria de his fonuis sententia est Schueideri in Suppl. Lex. Gr. Fix.

Αἱμορυγχία, ἡ, (ῥύγχος), Rostri, vel Rictus cruentatio, καθῃμάχθαι το ῥύγχος, Hesych., apud quem pro αἱμορυγχίαν reponunt quidam αἱμορυγχιᾷν s. αἱμοῤ-ῥυγχιᾷν, præsertim quum ipse quoque per verbum exponat καθῃμάχθαι τὸ ῥύγχος, Habere rostrum cruentatum. [Αἱμορυγχιᾷν ed. Albert., sed Συν. λέξ. χρησ. 36α : Αἱμορυγχία (cod. αἱμορυχία)· Δώριον ἐστι τοὔνομα, πλὴν καὶ ὁ Ἀττικὸς Ἕρμιππος ἐχρήσατο τῇ φωνῇ, εἰπών Ἐγώ σου σήμερον Τύπτων τὸ πρόσωπον αἱμορυγχίαν ποῶ. Σημαίνει δὲ καθῃμάχθαι τὸ ῥύγχος. Φρύνιχος μέντοι οὐκ ἐγκρίνει τὴν φωνὴν. Angl.]

Αἷμος, ὁ, Locus arboribus densus aut fruticibus, Dumus. Αἱμοδρύμοι, Αἰσχύλος Αἰτναίαις, habet Hesych., sed repono, Αἷμοι [imo Αἰμοί]· δρυμοί. Pro quo δρυμοὶ apud Eust. perperam legi existimo δρόμοι, ρ. 1851, 27, quum addat e quorundam Gramm. sententia, eaudem fortasse etymologiam esse hujus vocis αἷμοι, quæ sit vocis αἱμασιά · ipse autem postea ab αἱμάσσω hanc deduci censeat Quomodo autem ἐν δρυμοῖς contingat αἱμάσσεσθαι, quod ad confirmationem hujus etymologiae facit, apparet e Bion. Id. iu Adon, (ι, 21), ubi postquam dixit Venerem vagari per δρυμοὺς, subjungit, αἱ δὲ βάτοι νιν Ἐρχομέναν κείροντι, καὶ ἱερὸν αἷμα δρέπονται. Apud Suid. quoque mendose legi puto δρόσους pro δρυμοὺς, ubi scribit, αἵμους* τὰς δρόσους φησὶν ὁ Αἰσχύλος. [Rectè. Συν. λέξ. χρ. 36ο,3ο : Αἱμούς* τοὺς δρυμοὺς, Αἰσχύλος* ἴσως ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ ἀφ’ οὗ καὶ ἡ αἱμασιὰ κέκληται. V. Bast. et Schæfer. ad Gregor. 511. Hinc Αἷμος, Hæmus, et ἀμύσσω sec. Schneiderum in Lex.] || Αἵμους Hesych.

Îet Etym. Μ. 35, 9,] exp. etiamὀβελίσκους. Apud Eund. et Etym. 1. c.] legitur mutato accentu αἱμὸς expositum τράχηλος. [Λαιμὸς corr. Guyet.] || Αἷμος, est etiam Nomen proprium et montis, et viri, Suid. [et Zonar. Mons Thraciæ eum spiritu aspero Herodot. 4, 49; Apollod. 1,6, 3; Theqcr. 7, 76, ὑφ’ Αἷμον et Schol. In aliis, veínt in Thucydide vulgo et Callimacho, eum leni : cfr. Popp. Thucyd, ι, 2, ρ. 3ai ; Bernhard. ad Dionys. Per. 428. Lex. Περὶ πνευμ. ρ. 239: Ἡ αι δίφθογγος ἐν ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν λέςεσι ψιλοῦται... εἰ μὴ τὸ μ ἐπάγοιτο· οιον ... αἷμος, ὄρος. Dicitur et neutro genere: Συν. λέξ. χρησ. ρ. 3ΰ2 : Αἷμον τὸ ὄρος οὐδετέρως Ἑκαταῖος διὰ παντὸς καὶ Διονύσιος καὶ Ἑλλάνικος καὶ Εὔδοξος. V. Αἶμον. ‖ Urbs Ægypti vulgo Hero dicta. Steph. Byz. ν. Ἤρώ. ‖ Filius Boreæ et Orithyiæ, Steph. Byz. s. ν. Fix.]

* Αἱμοσάτης, ὁ, Lapis quidum Samius poliendo auro utilis apud Diosc. 5, 173 : Εὑρίσκεται δέ τις ἐν τῇ Σαμία γῆ λίθος, ᾧ οἱ χρυσοχόοι χρῶνται πρὸς τὸ λεαί-νειν καὶ στίλβουν διαφέρει δὲ ὁ λευκὸς καὶ στιβαρός. Vel.
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Cod. addit : Καὶ αἱμοσάτην καλοῦσι χρήσιμος ἐπιλη-πτικοῖς καὶ αἱμοῤῥαγίαις γυναικείαις. Plin. 36, 21, s. 4ο.

*	Αἱμοσταγὴς, ὁ, ἡ, i. q. αἱματοσταγὴς (στάζω). Eu ι*. Thés, ι, 3 : Αἱμοσταγεῖς πρηστῆρας. And. Herodian. Epinier. 32 : Αἱμοσταγὴς· ὁ διάβροχος αἵματι. Fix.

= Vita S. Bacchi jun. ρ. ι 17, 3 Combel. : Τὸ Οεό-θυτον καὶ ἀκίβδηλον ἑωρακοτες αἱμοσταγὲς θῦμα. Hase.

*	Αἱμόσταγμα, τὸ, Sanguinis effusio, e Phavor. ν. Αἱμόκερχνα affert Schneider. Lex., νοχ ab ipso Phavor. ut videtur, [barbare] formata, atque adeo in Lexx. minus recipienda.

*	Αἱμόστασις, ἡ (ἵστημι), Herba, alias Consolida. Apul. De herb. Sg. Akgl. [Nerium a quibusdam aí-μοστασις dicta, teste Interpol. Dioscor. 1. 4, c. 8a (ρ. 433 ed. Bas.) Ita enim leg. pro vulg. αἱμόσταρις. U Medicamentum sanguinem sistens. Galen. Decomp. med. s. loc. t. 13, ρ. 546, C. Fix.]

*	Αἱμοστατικὸς, ὴ, ὸν, Sanguinem sistens. Medicamentum αἱμοστατικὸν, Alex. Trall. 7, 296, ι. Steuve in Suppl. Lex. Schneid. Cfr. Gorr.

** Αἱμόστρἄτος, ὁ, nom. viri. Pausan. 6, 12, 3. Var. lcctt. Ἀμέστρ. et Αἰμέστρ.

** Αἱμοφθῖσῖκὸς, ον (φθινο)), Cui sanguis e morbo corrumpitur. Æmil. Macer cap. De betonica. Forcellin. Lex.

*	Αἱμοφθόρος; ὁ, ἡ (φθείρω), Sanguinem corrumpens. Hesych. apud Lobeck. ad Phryuichi Ecl. ρ. 669.

Αἱμοφόβος, ὁ, ἡ (φοβέω), Sanguinem metuens, vel Sanguinis metuens. Sed apud Gal., Metuens missionis sanguinis; nam in Therap. 9, (5,) [t. 10, ρ. 210, E,] loquens de imperitis ct inexercitatis medicis, timentibus tum φλεβοτομίαν, Venæ incisionem, h. e. Sanguinis missionem, tum ὡυχρὰν πόσιν, Frigidam potionem, subjungit, Ὧν τους μὲν, αἱμοφόβους, τοὺς δὲ ψυχροφόβους ὀνομάζομεν ὥσπερ ὑδροφόβους τοὺς λυτ-τῶντας.

*	Αἱμοφόρητος, ὁ, ἡ (φορέω), Crtiore (luens. Const. Manass. Chron. ρ. 56 Meurs. = 29 Reg. : Καὶ πάλιν αἱματόφυρτοι τῆς Τροίας πεδιάδες, Καὶ πάλιν αἱμο-φόρητα τὰ τοῦ Σκαμάνδρου ῥεῖθρα. Schæf.

Αἱμοφόρυκτος, ὁ, ἡ, Sanguine fœdatus, vel Sanguine commixtus, ut ait Hesych. Ocl. V, 1348) : Αἱ-μοφόρυκτα δὲ δὴ κρέα ἤσθιον, ubi in quibusdam Edd. [et Etym. Μ. 799, 4 male] αἱμοφορυκτὰ legitur, accentu in ultima. Fit ab αἷμα et πεφόρυκται tertia pra*-teriti a φορύσσομαι. [Heraclid. Alleg. Hom. ρ. 142 ct inde Schol. 11. Π, 409 : Ναμάτιον αἱμοφορύκτοις ῥεύ-μασιν ἐκμιαινομένι»,ν. Valck..]

Αἱμόφυρτος, ὁ; ἡ (φύρω), Sanguini permixtus. Apud Athcn. 4, (|>• 153, Α) : Γενόμενος αἱμόφυρτος. Lyco-phro (1411) : Τὸν αἱμοφύρτοις ἑστιώμενον μάχαις. Vide Αἱματόφυρτος. [Polyb. ι5, 14, 2 : Αἱμοφύμτων ... πε-πτιοκότοιν. Dionys. Α. R. 4, 83 : Ταῖς αἱμοφυρτοις χερσί. Ancl. Auctor Christ, pat. 1479, Ρ* a79, A : Αἱμό-φυρτα μέλη. Sch.ef.J

Αἱμοχαρὴς, ὁ, ἡ (χαίρω), Sanguine gaudens, Sanguinis avidus, Sanguinarius, quasi αἵματι χαίρων. Sed componitur e χαρὴς, quod in compositione solum invenitur, ab ἐχαρον. Est autem Martis epithe-tum, ut Serv. notat in Virgil. (Æn. 12, 332) : Sanguineus Mavors clypeo increpat. [Tzetz. ad Lyc. i85; Anonymus apud Allât. Exc. Var. Sophist. 334 » Ni-ceph. Greg. 12, 12; 14, 4; Sibyll. Orae. 2, ρ. 216 Opsop.] [Adde Theodor. Prodr. Rhod. ρ. 10 et 109. Vocabulum est recentius. Cfr. Lobeck. ad Phry-nich. ρ. 486. Fix.]

[Theophan. Chronogr. ρ. 223, Β : Ὡς φιλάδικον καὶ ἄπληστον καὶ αἱμοχαρῆ. German. Cpol. De exalt. Crue. ρ. 121, D ed. Grets. : Οὐκ ἔχοντες οἱ αἱμοχαρεῖς ἔτι λείχειν αἵματα τὰ Αὐσονικά. Il.iSE.]

*	Αἱμόχροος, ον, contracte αἱμόχρους (χροὰ), Sanguinei coloris. [Joann. Euchait. in Mustox. Anecd. ρ. 2 : Παρειαὶ αἱμόχροοι τὸν μαλακόν καὶ εὐγνώμονα δη-λοῦσιν. Fix.]

*	Αἱμοχροώδης, ὁ, ἡ, i. q. αἱμόχροος. Hippocr. De morb. vulg. iiiq : Οὖρον αἱμοχροῶδες. W'akef. Vide Αἱμαχροώδης.

** Λἱμοχϋσία, ίας, ἡ, Sanguinis effusio. Pseudo-chrys. t. 7, ρ. a55, 44 : Τὸ γένος, πρὸς εἰδιυλολατρείας καὶ αἱμοχυσίας καὶ κώμους και λαγνείας ἐλαυνόμενον et
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Α ρ. 326, ι8 : Διὰ τὴν τῶν ἀθέων εἰδώλων αἱμοχυσίαν. Hase.

Αἱμόω, itidem pro αἱματόω, τω, Cruento. Nam αἱ-μώθη Hesych. exp. ἡματιυθη, quod ab αἱμοῦμαι illius passivo factum esse dicendum est, pro ἡμώθη. [An Αἱμώδη • αιματώδη ? sed fort, nihil tentandum. Hue pertinere puto Hippocratis (1138) αἱμεύμενα et quæ sub αἱμάω leguntur, forma mihi nunc perinde suspecta atque αἱμέω. Exc. med. in Matthæi Lectt. Mosq. ρ. 54 : Πρὸς τοὺς ἐκλύτους στομάχους καὶ αἱ-μοῦντας τὴν τροφήν. Productiores tamen lorrnæ αἱμα τόω, αἱματώδης, αἱμάτωσις (ap. Galenum De dogm. Hippocr. et Plat. Ι. 8, c. 7, t. 5, ρ. 242, C; De nat. fac. Ι. 1, c. 2, t. 5, ρ. 10, E et De bono habit, t» 6, ρ. 7, D) magis probatæ sunt brevioribus αἱμόω, αίμώδης, et αἵμωσις hucusque iu uno composito ὑπεραίμιυσις notato. Fix.lj

Αἱμυλία, ἡ, Festivitas, Lepor. Plut αἱμυλίαν et χάριν copulat aliquando, ut [De aud. poet. 2, 16, Β] ·. Οὕτε ἁρμονία καὶ σύνθεσις ἔχει τοσοῦτον αἱμυλίας καὶ Β χάριτος. Idem in Ρ. Æmylio [c. a] : Μάμερκος ἦν, Πυθαγόρου παῖς τοῦ σοφοῦ, δι’ αἱμυλίαν λόγου καὶ χάριν Αἱμυλιος [αἰμυλίαν ... Αἰμύλιος Coray. sed ν. Schæl. t. 4 , Ρ• 4°9] προσαγορευθείς. Ubi αἱμυλίαν λόγου composita voce reddideris apte Blandiloquentiam, unde apparet Æmyhus non Lat. i sed Græco υ in secunda scribendum esse syllaba. Quinetiam praefigenda esset aspirata Η, quæ tamen omitti solet.

[Αἱμυλία et χάρις conjunctim etiam in Ejusd. Num. c. 8. Angl. Hymn. H0111. Mere. 325 : Αἰ•μυλίη (e conj. Hcynii) δ᾽ ἐχ᾽ Ὄλυμπον, Festivitas Olympum tenuit. Flor. Aid. Εὐμυλίη. Cod. Mosq. Εὐμιλίη. Hermann, εὐ-μελίη, Cantus. Schæf. Suid. ν. Βωμολοχεύσαιτο· βιυ-μολοχίας τε καὶ αἱμυλίας μαρτύρια, Scurrilitatis et assentationis testimonia. VVarf.f. Schol. Plat. ρ. 314 Bekk. : Αἱμυλία exp. ἀστειότης (e conj. Bekkeri pro ἀσινόητος) ἐπίχαρις. Πᾶσαν πρεσβυτικὴν ἴυγγα καὶ αἱμυλίαν κινεῖν, Heliod. 7, 10, ρ. 318, a Jacobs, cit.]

Αἱμύλιος, ὁ, ἡ, derivatum ab αἱμύλος, possessivi formam habens, et idem significans. Αἱμύλιοι λόγοι C apud Hom. et Hesiod, sæpe, [imo semel apud Homerum, ter apud Hesiod.; ν. Næke Cliœril. 118]: ut Od. Α, (56j : Αἰεὶ δὲ μαλακοῖσι καὶ αἱμυλίοισι λο-γοισι θέλγει. Ubi Eust. exp. αἱμύλιοι λόγοι, secundum veteres, Verba dolosa, persuasoria, impostoria, versuta. Hesiod. Th. (889) : Τότ᾽ ἔπειτα, δόλῳ φρένας ἐξαπατήσας Αἱμυλίοισι λόγοισι. Idem ψευδέα et αἱμυλῶυς λόγους sæpc copulat, ut Ορ. (787) : Ψεύδεά Ο᾽, αἱ-μυλίους τε λόγους, κρυφίους τ᾽ ἀορισμούς. Itidem in alio ioco ejusdem poematis, [78, et apud Plut. De comm. nott. 1065, D. Angl. Ilermes Trism. apud Iren. 2, 37, ρ. 158; Orig. C. Ceis. 5, 63. Routh. Hom. Η. Mere. 317 : Αἱμυλίοισι λόγοισι. Cfr. Ruhuk. Ep. erit. 28. Schæf. Aristoph. Equit. 687 : Ῥήμασιν αἱμύλοις. 3 codd. Par., Ven., Rav. αίμυλίοις, probante Reisig. Conj, ι, 292. Eunap. 5o : Τὸ ἐπὶ τῇ γλώσσῃ καὶ τοῖς χείλεσιν αἱμύλιον, οὐκ ἔξο, γοητείας ἐδόκει. Ernest. Lex. Technol. habet αἱμύλον. Συν. λέξ. χρησ. 302 : Αἱιιυ-λίοισι* τοῖς μετ’ ἐμπειρίας συνετοῖς καὶ προσηνέσι, καὶ οἱονεὶ δολίως τισὶ καὶ παραλογιστικοῖς, μεθ᾽ ἡδονῆς καὶ κο* D λακείας ἀχουομὲνοις. ϋ.]

Αἱμύλλω, Decipio, ἀπατῶ, unde Χρεμύλος, vir quidam dictus ab Aristoph, quasi αἱμύλλων τοὺς χρεο-φειλέτας, Decipiens creditores. Schol. Aristoph. [Argum. Plut ρ. 7 Hemst.]

*	Αἱμυλομήτης, ὁ (μῆτις), Vafer, Blande decipiens, Blanditiarum auctor. Et Αἱμυλόμητις. Hom. Η. Mere. 13, de Mercurio Πολύτροπον αἱμυλομήτην. Ita Fl. et ed. Hermann, αἱμυλόμητιν codd. Mosq. et Regg. Ruhnk. Ep. cr. 28 conj. αἱμυλόμυθον. Ilgen. αἰσυλο. μήτην edidit. Schæf.

*	Αἱμυλόμητις. Vid. Αἱμυλομήτης.

*	Αἱμυλόμυθος. Vid. Αἱμυλομήτης.

*	Αἱμυλοπλόκος (πλέκω), Dolos nectens, et Αἱμυλὀφρων, ὁ, ἡ (φρὴν), i. q. δολιόφρων. Cratin. in Συναγ-λεξ. χρησ. ρ. 3θ3, 4•

Αἱμύλος, ὁ, ἡ, [et αἱμύλη ex Eurip, in Συν. λέξ. χρ. 363,et al. infrà], Blandus, Festivus, Lepidus, Affabilis. Ab Hesychio exp. ἀστεῖος, Urbanus, Festivus s. Lepidus. Item συνετὸς, Circumspectus, et ὀξὺς ἐν τῷ
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λέγειν, Acumine dicendi praeditus. Usurpatur nonnunquam de persona, ut Plut. Eumene [c. 11] : Εἰπεῖν μὲν οὖν [imo οὐ] δεινὸς, αἱμύλος δὲ και πιθχνός. [Præcept. Polit. 802, Α : Αἱμύλος καὶ κομψὸς εἰπεῖν. V. Schæl. Add. ad Dem. Appar. 5, 761. Fix.] Anthol. (Crinag. 42, Pal. 7, 643) : Κόρη αἱμύλος. [Eurip. Te-leph. fr. 19=10 Mattii. : Οὐκ ἆρ᾽ ᾽Οδυσσεύς ἐστιν αἱμύλος μόνος· quem Ioc. citavit etiam Plut. Lys. 20. Rhes. 494 : Αἱμυλώτατον κρότημ᾽ Ὀδυσσεύς. Dion. Exc. Vales. ρ. 65, Sophonisba ἀστεία τε καὶ αἱμύλος ἦν. Akgl. Cfr. Jacobs. Auth. t. 9, ρ. 426. Sciiær. Dion. Chrys.33,394, 32 : Οὐδὲ πρὸς χάριν ὁμιλεῖν εἰδότων οὐδὲ αίμύλων οὐδὲ ὑπὸ τρυφῆς ιόντων ἐπὶ τοὺς λόγους· 72, 631, <j : Αἱμύλον δὲ ἄλλως καὶ ξυνθεῖναι λόγους ἱκανοΥ] Sæpius de re, i. e. de ipsa oratione. Plut. Solone [29] : Καὶ γὰρ αἱμύλον τι καὶ προσφιλὲς εἶχεν ἐν τῷ όιαλεγεσθαι, Aliquid affabile, aliquam affabilitatem. Lucian. [Amor. c. ι] : Αἱμύλη καὶ γλυκεῖα πειθὼ τῶν λόγων σοῦ. [Ed. Reilz. : Τῶν ακολάστων σου διηγημάτων (var. Ι. λόγων) αἱμ. κ. γ. π.—Κομψόν καὶ αἱμύλον καὶ ἐνίοτε οὐκ άχρηστον τῷ φιλοσόφῳ, Ihemlst. or. 21, ρ. 259, Β. Jacobs. Τὸ ἐκ τῶν μὲτριυν αἱμύλον, Ælian. V. Η. 2, ι3. Æschyl. Prom. 214 : Αἱμύλας (var. lect. αἱμύλους) δὲ μηχανὰς ἀτιμήσαντες καρτεροῖς φρονήμασιν ubi quæ sequuntur evincunt exponendum hic αἱμύλας, συνετὰς, non ut lat. interpres, Bluudas. Glossæ : Συνετάς* ἔμφρονας. BrvncK.]

Αἱμύλος, in malam partem, Illecebrosus, Deceptor, Blanditiis decipietis. Suid. [et Συναγ. λέξ. χρ. 356, 22] αἱμύλος exp. ἀπατεὼν, Impostor, item κόλαξ, Assentator, et subjungit [Suidas] hunc locum : Τῶν μέν τινες αἱμύλιον καὶ κομψῶν ἡγήσονταί με παίζειν, ubi tamen αἱ μύλων arbitror posse significare, Festivorum , Lepidorum hominum. Sed Hesiod, occasionem videtur dedisse hujus expositionis αἱμύλος i. e. ἀπατεὼν, Impostor, quum scribit in Ἔργ. (3χ2) : Ἐξα-πατάτω Αιμύλ* κωτίλλουσα, ubi notandum αἱμύλα neutrum plurale pro adverbio αἱμύλως. [Nonn. Par. 8, ρ. 96=108: Αἱμύλα κωτίλλων σκολιόφρονι βουλῇ • et Dionys. 31, 72. Item Mancih. 2, 33ο. Αίμυλώτατα superi, adverbialiter Ælian. Η. A. 6, 47. Ancl.] Sic et in Theog. (889) : Δόλῳ φρένας ἐςαπατήσας Αἱμυ-λίοισι λόγοισι. Sic apud Plat. (De Legg. 823, E), Αἱμύλος ἔρως a quibusdam exp. Impostor; sed intelligendum est de impostura, quæ lit verborum blanditiis et illecebris. [Schol. exp. ποικίλος, πυκνὸς, πανοῦργος, δολερὸς. Akgl. V. Συν. λέξ. χρ. 363, 11] Quare αἱμύλον hoc sensu interpretandum puto Pellacem. Ceterum αἱμύλον quidam volunt esse tanquam forma deminutivi factum ab αἵμων, Peritus : Eustath. autem deductionis ab αἷμα rationes duas affert, ρ. 1391, quo te remitto. [Argutus, Callidus. Plat. Phædr. 237, Β : Εἷς δέ τις αὐτῶν αἱμύλος ἦν. Ast. Aristoph. Lys. 1269 : Τᾶν αἱμυλᾶν ἀλωπέκων. Angl. ᾨ πλεῖον ἥλιος αἱμύλης ἀλώπεκος. Παροιμία, Suidas t. 2, ρ. 7ὑ9• Soph. Aj. 381 : Τὸν αἱμυλώτατον, ἐχθρὸν ἄλημα, Ulys-sem. Lycophr. 1124 : Αἱμύλοις Σπαρτιάταις. Dion. Chr. 60, 579, 42 : Οἷον δὴ πέφυκε τὸ τῶν γυναικῶν αἱμύλον καὶ πανοῦργον. Cfr. Paus. 4, 4, 4•	|| Αἱμύλου et

αἰόλον conl. Solon, fr. 19, 7 Ôaisl. || Derivavit Schneider, ab αἷμος, ut proprie sit, Acutus, Subtilis, Argutus : Bloiul. Glossar. ad Æsch. Prom. 214 post Guyetum ad Hesych. ab αἵμων,Sciens, ὑποκοριστικῶς. Orion. Theb. 620, 4 : ΑΙμύλος* ἔμπειρος, συνετὸς, κο-λαχευτικός· παρὰ τὸ δαίω, τὸ μανθάνω , δαίμων καὶ αἵμων, αἱμύλος. Cfr. Etym. Gud. 18, 33. Scribitur passim αἰ-μύλος, Arcad. 56, 16. υ Fix.]

*	Αἱμυλόφρων. V. Αἱμυλοπλόκος.

*	Αἱμύλως, Blande. Suid. : Κατεπᾷδουσα· πρὸς αὐτὸν αἱμύλως διομιλοῦσα.

Αἱμῶ τοὺς ὀδόντας, Doleo e dentibus, VV. LL. Sed perperam pro αἱμωδῶ : nam αἱμῶ, contr. ex αἱμόω, est Sanguine imbuo, Sanguinolentum reddo, Cruento, unde αἱματώθη [imo αἱμώθη], quod Hesych. exp. ἡματώθη.

[Αἱμωδέω, Αἱμωδιάω.] Αίμο,δεῖν, ab αἱμωδέω, Suid. ait esse αἱμωδιᾷν, et Dolorem sentire e dentibus sanguinolentis : Αἱμωδεῖν τὸ αἱμωδιᾷν, καὶ τοὺς ὀδόντας ὀδυνᾶσθαι αἱμώδεις, ubi videri possit de industria additum αἱμώδεις ad verbi hujus etymologiam osten-thes. uno. cræc. tom. ι, fasc. 1 ν

αιμωδιάω

Α dendam, ut videlicet ab αἱμώδης, Sanguinolentus. Va-rinus tamen in describendo e Suida eo loco, accus, illum αἱμώδεις omisit, per imprudentiam, ut opinor, sicut alia multa imprudenter et parum attente atque adeonegligenter ex aliis Lexicis et eScholl. descripsit. [Istud αἱμώδεις omisit et Kust. Defendit Passow. Ueber Cricch. IVcerlerbuch. 118.] Constat tamen dolores dentium esse utplurimum sine ullo sanguine, quum alioqui nonnunquam et sanguis e gingivis in ipso dolore emittatur, unde suspicor αἱμωδεῖν ex αἷμα et ὀδοὺς compositum, de certo quopiam genere doloris initio dictum, omnibus postea attributum fuisse; deinde vero ex αἱμωδεῖν factum esse αἱμοιδία, ut ex ὑμνῳδεῖν factum videri potest ὑμνῳδία, tandem ex αἱμωδία verbum αἱμωδιάω, pro Eo dolore, qui est ex obstupefactis s. torpefactis dentibus. [Hippocr. De hum. 49, 3o : Μύλης μὲν τριφθείσης πρὸς ἑαυτὴν ὀδόντες ἡμώδησαν. Foes. OEcon. ν. Αἱμωδία. ‖ Orion. Theb. 617, 3ο : Αἱμωδεῖν (Etym. Μ. 35, 18 : Αἱμωδιᾷν· Etym. Gud. 18, 29, male αἱμοδεῖν. Zonaras ι, Β 91 : Αἱμωδεῖν καὶ Αἱμωδιᾷν)•τὸ τοὺς ὀδόντας ὀδυνᾶσθαι μετὰ κνησμοῦ. Addunt Etym. G. et Zon. : Ὡς καὶ αἱ-μάσσεσθαι, παρὰ τὸ αἷμα. Phryiüch. Bekk. 10, 6 : Αἱμωδεῖν Ἀττικώτερον. Λέγεται δὲ καὶ αἱμωδιᾷν. Photius : ΗΟμωδεῖν ἀλγεῖν τοὺς ὀδόντας. Au Ἤμωδεῖν ? V. Αἱμωδιάω. Fix.]

[Αἱμώδης, Sanguinolentus. V. Αἱμωδέω.] [Luc. De Dea Syr. c. 8 : Ἡ δὲ γῆ μιν αἱμώδεα τίθησι. « ΑΙ. codd. αἱματώδεα, quod rectius. » Schneid. Lex. Habet tamen alterum Auctor, qui Galeni nomen fert De rem. par. Ι. 3, t. 10, ρ. 648, E Chari. : Πλαδαρόν στόμα καὶ αἱμῶ-δες, Cruentum. Vid. Bast. in Boisson. Anecd, t. 1, ρ. 151. Fix.]

Αἱμωδία, ας, ἡ, Dentium dolor, Dentium stupor, ut Gaza vertit apud Aristot. Probi, [ι, 3γ] : Διατί τὴν αἱμωδίαν παύει ἡ ἀνδράχνη καὶ ἅλες. Itidem Aphro-disæus, [ι, 248, 17 Sylb.J : Τὴν ἀπὸ τῶν ψυχρῶν ὀπωρῶν προσγινομένην αίμο,οίαν τοῖς ὀδοῦσιν ἀνοράχνη ψυχρὰ θεραπεύει, Stupori dentibus inducto a frigidis pomis portulaca frigida medetur. Accipio autem hic C Pomis generaliter. Marcellus αἱμωδίαν interpretatur Dentium ex acri acerbove aliquo cibo torporem.

f'Iterum Aristot. Probi. 8, 9; cfr. Diosc. 2, 15i; Ga-en. De simpl. med. fac. Ι. 6, t. 13, ρ. 156, F. Hippocr. De morb. 2, 467 init. : Καὶ τοὺς ὀδόντας ναρκᾷ, καὶ αἱμωδίη ἔχει· Prædiet 2, 108, E. Moeris 179 a Schæf. cit. : Ἤμωδίαν ἐπὶ τῶν ὀδόντων, διὰ τοῦ η, Ἀττικῶς* Αἱμωδίαν, Ἑλληνικῶς. Similiter Thom. Μ. 422: Ἤμωδία ἐπὶ τῶν ὀδόντων κάλλιον ἡ αἱμωδία. Ἤμω-δία praeterquam ap. Grammaticos non reperiri observat Pierson. Vid. Intt. llesychü ad voc. Ἤμωδίαν. Αἱμωδιὰ oxytone Herodian. Epimcr. 32. Fix.] Αἱμωδιασμὸς, ὁ, Talis obstupefactio dentium, αἱμωδία. Ex αἱμωδία fit αἱμωδιάω, e quo αἱμωδιασμός. [Hesych. : Γομφνασμόν συνθλασμὸν ἡ συντριμμὸν ἡ αἱ-μωδιασμὸν ὀδόντων. Akgl. Herodian. Epinier. 16 : Ι᾽ομφιασμός • 6 αἱμωδιασμὸς τῶν ὀδόντων. Fix.]

Αἱμωδιάω, Dentium obstupefaclione aut torpore laboro. Aristot. Probi. 7, (5) : Αἱμωδιῶμεν γὰρ τοὺς ὀξὺ ὁρῶντες ἐσθίνντας, Stupescunt vel Obstupescunt nobis dentes videntibus, etc. Hesych. ait αἱμωδιᾷν D esse Torpere dentes, vel Torpore dentium allici ex aliqua re, quæ videtur aut auditur : [Αἱμωδιᾷν* τὸ τοὺς ὀδόντας ναρκᾷν ἀπὸ ὁράσειυς ὴ ἀκούσματος* ubi ν. Intt. Hippocr. De int. afl. 534, 32 : Καὶ ἐμὲει λάπην ὀξείην, καὶ τὸ ἔμεσμα ἠν ἐκχέῃς χαμαὶ ξύει τὴν γῆν ὥσπερ ὄξος ἐπιχέοντι, καὶ τοὺς ὀδόντας αἱμωδιᾷ* cfr. De morb. Ι. 2, ρ. 48ο, 49	Ι>• 486 im.; Foes. OEcon. s. ν.

Αἱμωδία.] Sunt etiam [Etym. Μ. 35, 18] qui αἱμωδιᾷν explicent τὸ τοὺς ὀδόντας ὀδυνᾶσθαι μετὰ κνησμοῦ, [ὡς αἱμάσσεσθαι], Dolorem dentium sentire eum pruritu. [Huc pertinet locus Timoclis apud Athen. 6, 241, Α : Ἄνθρωπος ἐγχέλεις ὁρῶν, θυννεῖα ... ἤμωδία, Dentibus laborabat, quod cupitos cibos illi videre tantum fas est, non edere. V. nott. ad h. Ι. Akgl.] Bibliorum Gr. Interprr. satis proprie usi sunt, ut videlicet, sequendo significationem, quam in Αἱμοιδία posuimus, Dentes dicantur αἱμωδιᾷν, qui ex acerbo aliquo cibo veluti torpefìunt, i. e. in torporem veniunt : Jer. 3i, (29) : Οἱ πατέρες ἔφαγον ὄμφακα, καὶ
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οἱ ὀδόντες τῶν τέκνων •ἑμωδίασαν, Patres comederunt uvam acerbam, et dentes liberorum obstupuerunt, vel obtorpuerunt. [Hesych. : ᾝμωδίασαν ἐνάρκησαν, αἱμωδίασαν. « Ezech. 18, 2 pro ἐγομφίασαν Complut inc. ac Theodoretifs ὡμωδιασαν, alius vero ignotus Interpr. ἑμωδίασαν, sed procul dubio corrupte pro ἡμωδιασαν. » Schleusner.] Vernaculo sermone dicimus Les dents agacées. [Biel. Thes. Amaltheum Castello-Brun. Vid. Αἱμωδεῖν.]

Αἵμων, aphaeresi τοῦ δ putatur factum e δαίμων, ι. significante q. δαήμων, Gnarus, Peritus : ut Hesych. [ex Apoll. Lex. 54] quoque αἵμονα exp. ἐπιστήμονα , ἔμπειρον, respiciens ad αἵμονα θήρης apud 11. C, 49· [Scribitur etiam αἵμων. V. Etym. Μ. ρ. 25i, 13 ; 647, 20; Herodian. Epim. 167 coli. 33; Intt. ad Hesych. ι, 161, not. ι. || Αἵμων (ab αἷμα), Cruentus. Eurip. Hecub. 88 : Αἵμσνι χαλᾷ* Schol, αἱματηρῷ ὄνυχι. Cfr. Hermann, ad h. 1. et Wakel. S. C ι, 80, a Scuær. Ι. Apud Æschyl. Supplie, ν. 854 ponitur pro ἡμαγμὲνος. Brunch. Reponi voluit Hermann, in Agam. 1457 ed. Blomf/j || Alioqui Αἵμων s. Αἵμων est et Nom. propr. viri et fluvii. [Nomen proprium complurium, Herois e Pylo, Hom. II. Δ, 296; Filii Creontis Thebani, Soph. Antig, al.; Filii Pelasrì, a quo Thessalia Haemonia denominata, hinc Αἵμων Thessalus, Rhian. apud Schol. Apoll. Bh. 3, 1089.	|| Rivulus

Bœotiæ olim Thermodon dictus, Plut. Thes. 27. Fix.]

Αἱμόνια[Αἱμώνια1 σῦκα, Ficuum genus in Paro insula, ita dictorum ob ruborem, inquit Athen. 3, (ρ. 76, Β), et post eum Eust. (ad Od. Ω, ρ. 838, in fine) : qui, quum tradunt ita dicta διὰ τὸ ἐρυθρῶδες, Ob ruborem, ab αἷμα derivari innuunt, quasi dicerent διὰ τὸ αἱματοειδὲς χρῶμα, Ob sanguineum colorem. Eadem et Lydia vocata scribit ibidem Athen.

Αἱμωπὸς, ὁ, ἡ (ὢψ), i. q. αἱματωπὸς, quod explicatum infra. Suidas αίμιυποὺς λύκους exp. αἱματοχαρεῖς, Sanguine gaudentes, Sanguinis avidos, quæ expositio notationi nominis non respondet, ut nec ea quam Hesych. habet, αἱμωποὶ esse dicens αιματώδεις, Sanguinolenti. Idem autem est etymon τοῦ αἱμωπὸς, pro αἱματωπὸς, quod et τοῦ αἱμαλὼψ, licet differant significatione. [Respexit Suid. ad Leon. Tar. 34, Pal. 6, 35 : Αἱματο>ποὺς λύκως. Wakef. Etym. Μ. 35, 16 : Αἱμωπὸς· ὁ αἱματώδης, ὁ ὀφθαλμὸς πληρὴς αἵματος (imo ὁ τοὺς ὀφθαλμοὺς πληρεῖς αἱ. ἔχων)· παρὰ τὸ αίμα καὶ ὢψ, ὠπὸς, ὁ ὀφθαλμὸς, ab Angl. cit. Χρῶμα αἱμωπὸν, e Sext.Emp. ρ. 87, l. 35, dedit Hkmst. Boissonad. Anecd. 3, 331; Herodian. Epimer. ρ. 32. De accentu Arcad. 67, 10. Fix.]

[Rubicundus. Philo t. 2, ρ. 585, 21 : Ὑπ᾽ ἀγω-νίας παντοδαπὸς χρόας ἐνήλλαττεν , ἐν ταὐτῷ γινόμενος αἱμωπὸς, ὠχρὸς, πελιδνὸς. Rubens. Zosim. Panopol. •apud Salin, ad Sol. ρ. 810, Β : Ὅλον ἀφίησιν ἑαυτοῦ τὸ εἶδος τὸ αἱμωπόν. Hase.]

[Αἱμῶσα. V. Αἱμάω et Αἱμόω.]

=* Αἱμωτί. Τὰ παρ’ ὀνομάτων εἰς τι παρηγμένα ἐπιῤ-ῥήματα διὰ μακροῦ τοῦ ῖ γράφεται καὶ ὀξύνεται* οἷον αἱ-μωτὶ, ἀκλαυστὶ, ἀνιδρωτὶ, ἀγελαστὶ, ἀπηρωτὶ, ἀπνευστὶ, αὐτονυχὶ, ἀπαυστὶ, Canon. 96^ Excerpt. Cbameri e Theognosti Canon. Cod. Barocc. 5o. L. ἀναιμωτί. Fix.

*Ἀΐν, νοχ Hebraica J\nn [Hahin : ] p,i[Jfór] autem est Vasis genus mensuram liquidorum constituens. Legitur Exod. 29, 40 [ubi LXX est εἴν]. V. Schleusner. Nov. Thes. Philol. h. ν. Dahlkr.

* Ἀιν Æol. pro ἀεί. Etym. Reg. Ms. apud Kœn. ad Greg. C. 345; Etym. Gud. 9, 48; Zonar. et Pha-vor. ν. Ἀΐδιος. And. V. Ἀεὶ col. 732, Β, C. υυ.

Αἰναρέτης, ου, ὁ, Cujus gravis est virtus et perniciosa , ὁ ἐπὶ κακῷ ἔχων τὴν ἀρετὴν, i. e. ad verbum, Qui virtutem habet ad malum. Hoc est, Qui virtute abutitur, Qui virtutem habet ad malos usus. Per virtutem autem intelligitur Fortitudo κατ᾽ ἐξοχήν. II. Π, (31) : Αἰναρέτη, τί σευ ἄλλος ὀνήσεται ὀψίγονός περ; Aliis legere placuit αἰναρέτης, ut referatur ad χόλος, quod nomen est in proxime praecedente versu, ut sit αἰναρέτης χόλος, Ira quæ gravis est et perniciosa virtutibus. Fuerunt etiam qui legerent divisim, Αἶν᾽ ἀρε-τῆς cet., sed prima lectio magis recepta est, quæ et Aristarcho placuit. Fit autem αἰναρέτης ex αἰνὸς et
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A ἀρετή. [Etym. 36, 9; Heyn. 7, 143; Lobeck. Phryn. 329. Schæf. Poet. De vit. Pind. apud Eust. Opusc. 5g, 72 : Ἦμος δ᾽ ἐν Μαραθῶνι καὶ ἐν Σαλαμῖνι παρέσταν Αἰναρέται Πέρσαι. Fix.] || Est et Nomen viri proprium Αἰναρέτης.

*	Αἰνάρετος, ὁ, ἡ, i. q. αἰναρέτης. Zonar. atque ex eo Phavor. : Αἰνάρετος, καὶ αἰναρέτης· ὁ ἐπὶ κακῷ τὴν ἀρετὴν κεκτημὲνος. Zonaræ Cod. Κ : Αἰνάρετος· ὁ ἐπὶ κακῷ τὴν ἀρετὴν ἔχων • δηλοῖ δὲ καὶ τὰ μνήμης ἄξια, [h. e. ἐνάρετα. Αἰνάρετος, si aliqua fide dignum, recens admodum est vocabulum. Fix.]

Α ἰνεάδης, ου, ὁ, Patronymicum Æneades, h. e. Æneæ filius vel nepos. Dicuntur enim Αἰνεάδαι etiam Posteri Æneæ, qui ad progenitorem Æneam ortum suum referunt. [Romani, Polystrat. 2, Pal. 7, 297; Diodor. Sard. 6, Pal. 9, 219; Ablab. Pal. 9, 762; Philipp. 61, Pal. 9, 3ογ : Ζῆνα τὸν Αἰνεάδην, Imperatorem Romanum. Hadrian. 1, Pal. 6, 294 : Α ἰνεάδης ... Τραϊανός. Pal. Appcnd. 181, e Plut. Fiam, c. 12. Sc.HjEf. Etym. 210, 15.]

Β ** Αἴνεια, ἡ, Urbs quæ sita fuit in Chersonneso Chalcidica, --u, Theoni Αἰνειάδαιdicta - -ο- , Steph. Byzant. Gentile Αἰνειεὺς et Αἰνεάτης apud Eund. Item Tyrrheniae urbs, cujus incolæ Αἰνεῖοι eidem Stephano. V. Salinas, ad Solin. ρ. 114 sq. ; Mcinek. ad Euphor, ρ. 4. Fix.

Αἰνείας [et * Αἰνέας], Trojani illius herois nomen, ab αἰνὸς derivatum, ut testatur Hom. Η. in Ven. (199) : Τῷδε καὶ Αἰνείας ὄνομ᾽ ἔσσεται οὕνεκά μ᾽ αἰνὸν Ἔσχεν ἄχος, ἕνεκα βροτοῦ ἀνέρος ἔμπεσον εὐνῇ. Quidam tamen ab αἰνεῖν, Laudare, derivatum esse putarunt. [Gen. Αἰνείου, Ep. Αἰνείἀο, sæpe in Hom., et Αἰνείεω 11. E, 534· V. Etym. Μ. 35, 36.	|| Αἰνέας et Αἰνείας

conl. Heyn, ad II. Ν, 54i, t. 6, ρ. 466, 647; Barnes. ad Eurip. Rhes. 585, a ScHær. 1., quibus in 11. Αἰνέας spondeum facit. Sic etiam Rhes. 90 et 85 ex em. Reisk, et Eimsl. Αἰνείας ---. In Soph. (fr. Laoc. 3) apud Dion. Hal. Α. Β. ι, 48, Αἰνείας -w- male pro Αἰνέας. || Αἰνέας Thebanus, Pind. ΟΙ. 6, 149; Corinthius, Thucyd. 5, 119; Stymphalius, Xenoph. C Anab. 4, 7, 9 s. i3, al. Fix.]

[Æneam eum Didone vestitu venatorio Passerius inGoriThes. diptych. t. 3 suppi, ρ. 5i tab. 17 mire -opinatur esse filium regis ludiæ, de quo extat Bar-laami s. S. Joannis Damasceni historia : cf. Visconti Mus. Piocl. t. 2, ρ. 63. Hase.]

*	Αἰνειώνη, ἡ, Ab Ænea genus repetens, ut Regilla apud Marcel!. Anth. Pal. App. 51, ν. 38.

[Αἰνείω i. q. αἰνέω. V. Αἰνέω.]

Λἰνελένη, Perniciosa Helena. [Scriptor nescio quis apud Eust. 379, 38, ἀντὶ τοῦ αἰνὴν Ἑλένην 1543, 5i. Stmjvk. V. Αἰνόπαρις.]

*	Αἰνεπίκουρος, ὁ, ἡ, Hesychio ἐπὶ κακῷ βοηθών. Angl. Cf. Hemst. Auctar. ad Hesych. 2, 112. ScHæf. ι.

Αἰνεσία, ἡ (αἰνέω), a quo dat. plur. αἰνεσίῃσι ap. poetas reperitur, ut ap. Callim. Η. in Dian. et ap. Apoll. Rh. [3, 29; 4, 646, ubi dudum e Codd, consensu correctum] : vide Ἐννεσία. [Scott. App. ad Thes. «Perperam Hor. Ed. non hic solum, sed multis aliis in locis, αἰνεσίῃσι: est enim νοχ illa D mera barbaries, quod dudum, sed frustra, monuit ad Callim. Η. in Dian. 108 Ernest. » Brunck. ad Apoll. Rh. ι, 7.]

** Αἰνεσίοημος, ου, nom. pr. Philosophi, Heraclidis sceptici auditoris. Diogen. Laert. 9, 116. Clr. Fabr. Bibi. Græc. t. 11, ρ. 818. Cramer.

Αἰνέσιμος,ὁ, ἡ, laudabilis, Laude dignus. Hesych. αἰνέσιμοι exp. καθήκοντες. [Etym. G. 613, 27.] [Εναίσιμοι corrigendum esse monuit Kuster. ad Hesych. : alteram enim vocem spuriam esse. ‖ Ἀκέσσιμος et αἰνέσιμος conl., Maxim. De electt 149. Fix.]

*	Αἰνεσῶυς perperam legebatur in Æschyü versu ap. Athen. 15, 667, C, pro ἐναισίους, quod nunc receptum e Jacobsii (in Museo Attic, t. 3, ρ. 491) et Porsoni (ad Hom. Od. Β, i5q) conjectura.

Αἴνεσις, ἡ [Etym. Μ. 36, 14 et Etym. Gud. 19, 44], Laudatio vel Assensio, ab ἤνεσα, non ῇνησα : est enim duplex aoristus, ut et futurum. [Biel. Thes. Schleusner. Lex. iu Ν. Τ. Glossæ : Αἴνεσις· Laus.] [Gregorius Theophane ap. Matth. Lectt. Mosq. 2,
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3γ. In Tittmanni Technoll. Mss. ρ. ιχχχιι pro ἀκουσῶυ αἰνήσεως leg. ἀκουσίου κινήσεως. Fix.]

*	Αἰνετέον (αἰνέω), Suadendum. Synes. De febr. 224 : Αἰνετέον δὲ ἡμῖν τὸ χρᾶσθαι.

*	Αἰνετήρως, ία, ιον. Pseudo-Herodian. Partitt. 34: Αἶνος, ὁ ἔπαινος, καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ, αἰνέτης, αἰνετήριον, καὶ αἰνῶ, ῥῆμα, τὸ ἐπαινῶ.

Αἰνέτης, ου, ὁ, Laudator, Deprædicator. Hippocr. Π. τέχνης (5, 48) : Οὕτε μωμητῶν, οὔτε αἰνετῶν δέονται. [Pseudo-Herodian. Partitt. 34 s. αἰνετήριος cit.]

*	Αἰνέτις, Theophyl. Ερ. 3ο, e couj. Dorv. ad Char. 2i ι (3t8). Schæf.

Αἰνετὸς [s. * Αἰνητὸς], ὴ, ὸν, Laudabilis, Laude dignus. Fit abfiviTai tertia præteriti ab αἰνέομαι, quan-quam ῇνηται potius dicitur, praesertim in soluta oratione, ιιϊῇνημαι, βϊῇνησαι. Hesych. citans hæc verba, Αἰνετὰ νεικείοντα, quod posterius vocabulum mihi suspectum est, αἰνετὰ exp. ἐπαίνου ἄξια, Laude digna. [Αἰνετός. Antimach. ap. Paus. 8, 25, 5 : ΙΙρώτιστος Δαναῶν νέω, αἰνετὼ ἤλασεν ἵππω, quomodo e Mosq. edidit Siebel. Vulg. Δ. περ ἐπαινετώ. Alcæus Mess. 21, Pal. 7, 429; Maxim. De electt. 90; Orac. Sib. 1. 6, ρ. 344, et sæpe ap. Apollinar. Metaphr. psalm. ; Etym. Μ. 36, 29. Αἰνητός. Epigr. in Welckeri Syllog. ρ. 78 : Μέγ᾽ αἰνητή. Fis. Pind. Nem. 8, 66, αἰνέων αἰνητά. Biel. Thés. And. Aristot. Pepl. 8, Pal. App. 9, 13 : Αἰνητὸν πάντεσσιν ἐπιχθονίοις Διομήδη. Schæp.]

H [Αἰνετὸς, οῦ, Filius Deionis et Diomedæ. Apol-lodor. ι, 9, 4.]

** Αἰνευς, έως, Filius Apollinis et Stilbæ. Orph. Argon. 5o5; Schol. Apoll. Rhod. ι, 948. Unde Αἰ-νήϊος, lon. patron., Apoll. ν. c.

Αἰνέω, εσω, vel ήσω, ut ποθέσω, et ποθήσω, καλέσω et καλήσω, sed ήσω magis antiquum est, et a poetis Ionice usurpatur, potius quam in soluta oratione, Ρ. ῇνεκα. [V. Etym. Μ. 130, 2. Αἰνήσω epica est forma, licet alteram passim codd, præbeant, velut 11. Ω, 3o, ubi pro ᾔνησ᾽ alii, inter quos Hesych., ῇνεσσ᾽* Apoll. Rli. 4, 5o3 cod. Reg. E. ῇνεσσαν. V. Spohn. ad Hesiod Op. 12. Αἰνέσο, bis ap. Pindar. 01. 7, 3o; Nem. 7,92; sæpius αἰνήσω, ΟΙ. ι ο, ϊ2ο; Pyth. 3, α5; Nem. ι, 112. Αἰνήσαις Simon, fr. 11, 1; sed αἰνέσει in iamb. De mul. 112; Sophron ap. Apoll. D. De pron. 104, Β. Utrumque etiam ap. Theocrit. Id. 29, 16; 27, 39, et Lycophr. V. Bachmannus ad ν. 5q6. Attici semper αἰνέσω et ἤνεσα. Fix.] Laudo, secundum signil. illam, quam penultimam nomini αἶνος dedimus. Exp. et Approbo, s. Comprobo. II. Κ, (249) : Τυδείδη, μήτ᾽ ἄρ με μάλ᾽ αἴνεε, μήτε τι νείχει. Od. Π , (38ο) : Οἱ δ᾽ οὐκ αἰνήσουσιν ἀκούοντες κακὰ ἔργα, Non laudabunt, vel, Non approbabunt. Plutarchus dicit αἰνεῖν, hoc in versu Hesiodi (Ἔργ. 641)ι : Νῆ᾽ ὀλίγην αἰνεῖν, μεγάλῃ δ᾽ ἐνὶ φορτία θεσθαι, significare ἐπαινεῖν, Laudare; Laudare autem dici pro παραι-τεῖσθαι. Ad hujus autem Hesiodei versus imitationem compositum fertur hoc Virgilianum [Georg. a, 412J: Laudato ingentia rura, exiguum colito. [Vide infrà.] Ij Αἰνέω, Assentior. Cùm dat. personæ ap. Apoll. Rh. 2, (898): ... Ἀγκαίῳ δὲ πολεῖς ῇνησαν ἑταίρων, Ancæo autem multi e sociis asseusi sunt. Apud Uoin. initio 11. β, (8), αἰνεῖν itidem pro Assentiri eum accus, rei : Πειράτω διακέρσαι ἐμὸν ἔπος • ἀλλ’ ἅμα πάντες Αἰνεῖτ᾽, ὄφρα κ. τ. λ., Assentimini simul omnes meæ orationi. Potest etiam exp., Approbate meam orationem. Nam licet Eust. velit poni hic αἰνεῖν pro συγκατατίθεσθαι, eadem tamen manet sententia, utrolibet modo vertas. Fortasse etiam absolute positum hic esse putarit αἰνεῖτε, vel subaudiri dativum personæ ἐμοὶ, ut sit αἰνεῖτε ἐμοί. Ego malim ἔπος repetere ἀπὸ τοῦ κοινοῦ. [V. Heyn. Hom. ad Γ,

461, t. 4, Ρ-55ι ]

Αἰνείω pro αἰνεω interjecto ι, unde αἰνείῃ in quibusdam Lexx. ponitur pro Laudet. [Pind. Isthin. 7, 45 : Αἰνείων Μελέαγρον, αἰνείων δὲ καὶ Ἕκτορα. Wa-kef. Αἰνείων Schmidtius intulit pro αἰνέων, quod hodie revocatum est.] || Item αἰνέομαι, voce passiva pro αἰνῶ, unde Hesych. αἰνεῖται explicat συγκατατίθεται^ Assentitur. [Corr. Albert. : Αἰνεῖτε* συγκατατίθβσθε e Schol. II. Η, 8. V. Heyn. Ι c.]

= Prædico, Laudo, Probo. II. ψ, 55a : Ἵνα σ᾽
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Α αἰνήσωσιν Ἀχαιοί • Ω, 3ο : Τὴν δ᾽ ῇνησε. Cfr. Æschyl. Ag. 1484; Choeph. γ5, 5αο. Soph.*Phil. 45i : Ποῦ δ᾽ αἰνεῖν, ὅταν τὰ θεῖ᾽ ἐπαινῶν, τοὺς θεοὺς εὕρω κακούς ; Quo nomine laudem, quando divina laudaturus...? i38o: Δεινὸν οἶνον αἰνέσας. Et in lon. prosa : Herodot, ι, 90 : Αἰνέσας πολλά* 122 : Ἡϊε δέ ταύτην αἰνέων διὰ παντός * Cod. Saucr. ἐπαινέων * cfr. Wessel. ad 3, 73. Hippocr. Prænott. 27, 21. Cùm gen. rei Eurip. Iph. A. i35o : Τὸν ξένον δίκαιον αἰνέσαι προθυμίας. || Hinc Amo, Consentio, Acquiesco in re, tum Tolero, καταδέχομαι, στέργω. Hesych. : Αἰνήσαιεν* καταδέξαιντο. Pindar. Nem. ι, fin. : Πὰρ Διὶ Κρονίδᾳ σεμνὸν αἰνή-σειν [Herculem] δόμον. Æschyl. Eum! 460 : Πράξας γὰρ ἐν σοὶ πανταχῆ τάδ᾽ αἰνέσω* cfr. Suppl. 902; Eur. Electr. 1248; Jacobs. Anim. 28; Monk. ad Hipp. 37 et ad Alc. 2, ubi Θῆσσαν τράπεζαν αἰνέσαι • Schol, εὐαρεστῆσαι, καταδέξασθαι. Troad. 6θ2 : Ζυγὰ δ᾽ ἤνυσε. Jacobs. Anim. 96 Conj. ᾔνεσε. Add. Antip. Thess. 17, Pal. 9, 93 ; Leon. ΛΙ. 3o, Pal. 6, 3o2.	|| Adprobo,

Suadeo, Hortor. Æscli. Pers. 642 : Ἱόντ᾽ αἰνεσατ᾽ ἐκ

Β δόμων • Schol. : Θελήσατε, ἀποδέςασθε. Cùm inl. Choeph. 55ο : Αἰνῶ δὲ κρύπτειν τάσδε συνθήκας* cfr. 710; Suppl. 182. Epigr. inc. 268 : Κασιγνήτῳ δέ με μήτηρ ᾝνεσε τόξα Φέρειν. Cfr. Toup. Emcndd. ι, 435 not. Hesych. : Αἰνεσαιμι· ἀναπείσαιμι. || Hinc Spondeo, Promitto. Soph. Phil. 1398 : Ἂ δ᾽ ῇνεσάς μοι δε-ξιᾶς θιγών. Eur. Alcest. 12 :ᾝνεσαν δέ μοι θεαὶ Ἄδμη-τον ... ἐκφυγεῖν. Orest. 1653 : ΙΙυλάδῃ δ᾽ ἀδελφῆς λέκτρον, ᾧ ποτ’ (ita Mattii, al. ὥς ποτ’) ῇνεσας, δός. V. Porson. ad ν. 1090; Med. 1147*	‖ Hinc simpliciter Dico.

Æschyl. Ag. 98 : Λέξασ᾽ ὅ, τι καὶ δυνατὸν καὶ θέμις αἰνεῖν • al. εἰπεῖν 1483 : Ἦ μὲγαν οἴκοις δαίμονα καὶ βα-ρύμηνιν αἰνεῖς. « Αἰνεῖν eum compositis primaria vi generaliter Dicere, hinc Promittere, Polliceri. » Schæ-fer. ad Eurip. Electr, ν. 33.	|| Plutarch. De aud.

poet. 22, F, citans Hesiod. Op. 641 : Νῆ᾽ ὀλίγην αἰνεῖν, μεγάλῃ δ᾽ ἐνὶ φορτία θέσθαι* addit : Τῷ μὲν γὰρ αἰνεῖν σημαίνεται ἐπαινεῖν • αὐτῷ δὲ τῶ ἐπαινεῖν ἀντὶ τοῦ παραιτεῖσθαι νῦν κέχρηται, καθάπερ έν τῆ συνήθεια καλῶς φαμὲν ἔχειν κ. τ. λ. V. et Eust. ad II. Κ, ρ. 8θ2,

C 3; Etym. 36, 23, quos argutantes sequitur Wytten-bachius. Sed rectius propriam vira verbi tenuerunt Stephanus et Grævius : quanquam Hesych. quoque : Αἰνῶ· παρίημι* παραιτὁῦμαι. Καὶ ἐπαινῶ. Σοφοκλῆς Ἀλκμαίων ι* et Συν. λές. χρ. 358.	‖ In Attica prosa

simplex αἰνέω vix reperiri, notat Passovius, nou memor Platonis Legg. 12, g52, C: Χάριν γοῦν τῆς σφόδρα προθυμίας αἰνείσθω- ἐὰν δὲ πολὺ βελτίων [ἥκειν δόξῃ], πολὺ ἐπαινείσθω μᾶλλον. In Isocrat. Areop. 155, pro αἰνοῦσι Stephani, ἐνοῦσι Bekkerus. ‖ Proverb. Τίς πατέρ᾽ αἰνήσει᾽ (ita leg.) εἰ μὴ κακοδαίμονα τέκνα* ἐπὶ τῶν προ-γονικὰ ἀνδραγαθήματα ἀπορίᾳ ἰδίᾳ προφερόντων, Diogen. 8, 4ΐ>, et Suid. Clr. Plut.'Arat init, et Heyn. Hom. t. 4, ρ* 702 sq. Plurima horum Schæferus, quædam Akci.i indicaverunt; digessit suisque auxit Fix.

[Callim. Η. in Del. 10 : Ὠς ἂν Ἀπόλλων Κύνθιος αἰνήσῃ με, Me amet. Dian. 215: ᾨνήσας (Diana)... Ἀταλάντην. Suid. : ᾝνέσαμεν* ἠσπασάμεθα, ἡγαπήσα-μεν. Αἰνεῖν et ἐπαινεῖν de Deo et hominibus, Albert. in Ν. F. 334. Αἰνεῖσθαι πάντων, Quovis nomine

D laudari, (Rhian. Epigr.) ap. Athen. 499. Nimia laus ingrata bonis, Iph. Α. 980, Heracl. ao5. Valck.] Αἰνέω, Subigo ordea, madefaciens aqua, ut ait Æl. Dionys. ap. Eust. [801, 58 sqq.], citans hunc Pherecr. locum : Νῦν ἐπιχεῖσθαι τὰς κριθὰς δεῖ, πτίσ-σειν, φρύγειν, ἀναβράττειν, αἰνεῖν. At Pausan. ibid. scribit ἀνεῖν non αἰνεῖν, in hoc ipso Phcrecr. loco, dicens ἀνεῖν significare πτίσσειν eum ibi, tum apud Aristoph. Pace. At Hesych. Æl. Dionys. sequens, αἰ-νῶν exponit πτίσσων. [Cfr. Kuster. ad Hesych. ι, 1639, not. ι. Tertia est forma αἴνω, quæ vide ne sola probanda sit. Arcad. certe De acc. 160 fin. s. potius Herodian. contractam alteram ignorasse videtur. V.aívo,, ἀνέο,. Συν. λέξ. χρ. 36ο : Αἴνειν (sic)* τὸ ἀναδεύειν καὶ ἀνακινεῖν τὰς κριθὰς ὕδατι φυρῶντα. Cfr. Etym. Μ. 36, 19, ubi lin. 21 leg. οἱ δὲ τὸ βράττειν ἡ ταῖς χερσίν. Fix.] Αἴνη, ἡ, ap. Herod. i. q. αἶνος in sienff. proxime praecedente, i. e. pro Laude 8, (112) : Ὠς εἴη ἐν αἴνη μεγίστῃ τῶν στρατηγών, Maxima laus Themistocli tribueretur, vel, In maxima esset existimatione. Uti-
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tur et Arrian. libro 8 Ionice scripto. [Ind. 27, 8 : Α Ὠς ἐν αἴνη ... ὢν Μακεδόνων. Anci. Herod. 3, 74 : Ἐοίντα ἐν αἴνη μεγίστῃ* cod. Saner, αἰτίῃ· cfr. 8, 112, ubi codd. Vind. et Saner, τίμῃ · 9, 16. Sch.cf.]

Ϊ [Nom. Deæ a Persis cultæ. Polyb. 10, 28. V. Ἀναΐτις.]

** Αἰνὴ (Αἰνῆ Lex. Sorbon. Ms.) καὶ πρῆστις, ζῶα θαλάσσια, Etym. Gud. 19, 36. An φώκαινα s. φάλαινα? Fix.

*	Αἰνήθεστος· οὐκ εὐλιτάνευτος, Hesych. Albert. Conj. Αἴνη ἄθεστος, οὐκ εὐλ., Kuster. αἰνόθεσ^ος.

** Αἰνήϊος et Αἰνήσιος, ὁ, Epitheton Jovis, a monte Æno in insula Cephallenia ductum. Hesiod, ap. Schol.

Rh. 2, 297. Passow. Lex. V. etiam Αἰνεὺς et Αἶνος.

Αἴνημι, pro αἰνέω dicunt Æoles, inquit Corinthius [Dial. Æol. 63; cfr. ρ. 664; Eust. 1431, 31 ; 1900,

8j. Utitur Hom. [Hesiod. Ἔργ. 680] : Οὔ μιν ἔγωγε Αἴνη μ’ · οὐ γὰρ κ. τ. λ. [Kriedcmann. De med. syll. pen-tam. Gr. 333.]

** Αίνὴς νοχ fictitiaap. Magn. Etym. 121 fin.

** Αἰνησίδημος, Dor. Αἰνησίδαμος, nomen pr. com- Β plurium : patris Theronis Agrigentini, Pindar. ΟΙ. 2,

84; 3, 15 et alib. Herodot. 7,154, ubi var. lect. Αἰνεσί-δημος.

Αἰνήσιος, Nomen proprium ap. Etym. Μ. 153,

4i, et 156, 9. V. Αἰνήϊος.

** Αἰνήτη, Filia Eusori Thracum regis. Apoll.

Rh. ι, 9J0; Orph. Argon. 5o6.

*	Αἰνητὸς, idem quod αἰνετὸς, q. ν. ‖Αἴνητος, nom. pr. Viri. Pausan. 3, 18, 5; Polyæn. 5, 19, ι.

** Αἰνία. Vid. Αἰνιάν.

*	Αἰνιὰν, ᾶνος, ὁ, Incola urbis Perrhæborum. -υ-Scynmus 615. Steph. Β. : ** Αἰνία διὰ τοῦ ι πόλις Πεῤ-ῥχιβῶν. Καὶ Αἰνιᾶνες οἱ οἰκοῦντες. Καὶ Αἴνιος ποταμὸς αὐτῆς. Αέγονται δὲ καὶ ** Αἰνιεῖς... Στράβοιν δὲ ἐν τῇ τεσ-σαρεσκαιδεκάτῃ (imo 11, ρ. 5ο8) ἐν τῷ Πόντω Αίνιᾶνας άλλους εἶναι οίίς καλεῖσθαι νῦν Παρσίους. Τὸ ἐθνικὸν Αἰ-νιάν.... Τὸ θηλυκὸν ** Αἰνιανίς ... Τὸ κτητικὸν ** Αἰνῖἀ-κός. Pejor scriptio Αἰνειὰν et Αἰνειᾶνες sæpe in codd, obvia, memorata ea etiam Eustathio ad II. 335, 13 sqq.; V. Wessel. ad Diod. Sic. 12, 77; i4, 82; 15, C 85 ; Brunck. ad Soph. ΕΙ. 706, 724, quos citavit Sch.e-fer. Adde Intt. ad Thuc. 5, 51; Mulier. Ægin. ρ. 17. Xenophonti confidentius eam abjudicare debebat Sturz. in Lex. s. ν., nec Plutarcho Quæst. Gr. 294, F, aut Pausaniae relinquenda est, 10, 8, 2 et 10, 22, 5, siquidem simplicem vocalem praeter versum Scymni

et Stephani Β. testimonium ipsa etiam lon. forma Ἐνιῆνες commendat. Recentissimis demum Αἰνειᾶνες videtur concedendum esse eum Boisson. Addcnd. ad Herodian. Epinier, ρ. 293. lon. Ἐνιῆνες, Hom. 11. Β, 749; Herodot. 7, 132, 198 et 185, ubi var. lectt. Αἰνιᾶνες et Ἀνιᾶνες. Αἰνιᾶνες et Αἰνειάδες coul., Boisson.

1. Ι. ρ. 34. Fix.

** Αἰνιακὸς et Αἰνιανίς. Vid. Αἰνιάν.

[Αἰνιάτης et Αἰνιατικός. Vid. Αἶνος.]

Αἴνιγμα, τος, τὸ, i. q. αἰνιγμὸς, et fit itidem ab ἤνιγμαι prima præt. ab αἰνίττομαι. Posui autem αἴνιγμα posteriore loco, quia ab eo formantur alia nomina , et quod αἰνιγμὸς quoque potuisset videri ab eo esse derivatum, quum sit itidem ab ἤνιγμαι. Αἴνιγμα d vocatur etiam Lat. Ænigma : sunt et qui Scirpum interpretentur. Non male periphrastice Ambages verborum exponeremus, aut Verborum involucra. Ambagiosus sermo, nimis dure diceretur. Posset etiam exp. αἴνιγμα, Oratio verborum involucris tecta, sed brevius, Ænigmatica oratio. Quintil. 8, 6, allegoriam obscuriorefiü ait dici Ænigma. Sphingis αἴνιγμα ap. Athen. 10, [456, Β], Quæsticuænigmatica, et obscurum ac latentem sensum habens. [V. Ernest. Lex. rhet. s. ν.; Trypho, De tropis in Mus. cr. Catil ab r.

1813, num. 1.; Zonar. ι, 87.] Pythagoræ αἰνίγματα, ap. Eund. ibid. (452, D); αινίγματα et γρίφοι, Plut. Symp. 5, [6;3, Α], et 8, [717, Α. Gryll. 988, Α : Αινίγματα καὶ γρίφους πλέκουσιν. Cur non metr. Pyth. cet. 25, 407, Β : Καὶ τάς μεταφορὰς καὶ τὰ αἰνίγματα καὶ τὰς ἀμφιβολίας * cfr. 3ο, 409» D]. Dicunt δι’ αἰ-νιγμάτων, ut et δι’ αἰνιγμῶν, pro Ænigmaticc, i. e. Obscure. Æschin. C. Ctes. (70, s. 5i2 Reisk.) : Οὐ γὰρ δι' αἰνιγμάτυιν, ἀλλ’ ἐναργῶς γέγραπται ἐν τῇ ἀρᾷ. Cicero

αὶνιγματιστὴς ιοοο

dicit esse ἐν αἰνίγμασι Quæ obscure et occulte sunt—^ scripta, ad Att. 2 : In his epistolis me Lælium, te Furium faciam; celera erunt ἐν αἰνίγμασι. [Ernest.— Clav. Cicer.]

= Ænigma, Dictum figuratuti1,_pbscurum, perplexum. Plat. Polit. 5, 479» C : Τῷ τῶν παίδων αἰν ίγματι τῷ περὶ τοῦ εὐνούχου. Charmai. 161, C: Αἰνί-γματι γάρ τινι ἔοικεν. Apolog. 26, Ε:Ἔοικεν ... ὥσπερ αἴνιγμα συντιθέντι. Ch arm. 162, Β: Αἴνιγμα αὐτὸ προὕ-βαλεν. Ast. Κύκλῳ καὶ δι’ αἰνιγμάτων εἰς τὸ συνιέναι* προσβιβάζουσα, Heliod. 7, 19* Ρ* 639· Jacoes. Similiter Plut. Adv. Colot. 11α5, E; Sympos. 4, 6, 671, E, ἐν αἰνίγματι s. ἐν αἰνίγμασιν oppos. απλῶς s. ἁπλῷ λόγῳ.— Pausan. 8, 8, 2 : Ἑλλήνων τοὺς νομ•ζομὲνους σοφούς δι᾽ αἰνιγμάτων πάλαι καὶ οὐκέτ’ ἐκ τοῦ εὐθἔος λέγειν τοὺς λογους. Cfr. Abreseh. Æsch. t. 2, ρ. 169; Valcken. in Ν. Ἐ 2,

312. Æschyl. Prom. 610 : Οὐκ ἐμπλέκων αἰνίγματ᾽ ἀλλ᾽ ἁπλῷ λόγῳ. Choeph. 879: Ξυνῆκα τοὖποςἐξ αἰνιγμάτων/ Etym. 36, 31, exp. : Παραβολὴ ἡ ὁ δεινὸς καὶ σκοτεινὸς -λόγος • παρὰ τὸ αἰνίσσο), τὸ ἐν παραβολὴ λέγω * τοῦτο παρὰ τὸ αἶνος. Hesych. exp. : Ζητήματα, ὁμοιώματα, τεκμήρια. — ~ V. Blomiield. Gloss, ad Agam. ν. ιο8ι. Plut. De puer. ed. 12, D : Τοῦτο δὲ παρήγγελλε καὶ Πυθαγόρας — αἰνίγμασιν. Hinc phrases αἰνιγματα συμβάλλειν* τὸ λύειν καὶ συνιέναι, Phrynich. Bekk. 16, 19. Αύειν et διαλύειν, ἐπιλύειν, Solvere carmen, Sententiam ejus-, reperire : cfr. Fischer, ad Palæph. ν. διαλύειν. An-drot. ap. Schol. Od. Λ, 271, ἐπιλύεσθαι. Plut. De Comm. nott. 1073, E, et al. συνιέναι. Et sæpe εὑρίσκειν cfr. Valcken. ad Phœn. 703, ubi ipse Euripides ν.

48 et 5o, αἴν. μαθεῖν et Soph. OEd. R. 3g5 et 15•15, αἵν. διειπεῖν et εἰδέναι. Prov. Αἰνίγματα λέγεις, Lucian. Dial. mort. 9, 2; Vit. auct. 14. Demosth. Η. πα-ραπρ. 446, 13 : Καὶ γέγονε τὰ πράγματα πάντα ὥσπερ αἴνιγμα τῇ πέλει. ^[Αἴνιγμα, Scomma verborum ambagibus ludificans, Cavillatio. Aristæn. ι, 27 : Καὶ σφόδρα τέρπῃ τοῖς αἰνίγμασιν, Irrisione, interpr. Bast. Cfr. nott. ρ. 585, 591 Boiss. ἥὶ Sententia acuta, ~ Psalm. 48, 5 et Schleusn. Lex. V. Τ. « Αἴνιγμα pro-'-verbii significationem habet in Menandri loco apud Suid. in Θρᾷχες etc.» Hemst. ^ Portentum. Dion. Cass. 3, ρ. 3, 68 : Τὸ τῆς χοίρου αἴνιγμα. Glossæ : Αἴνιγμα* Quæstio, Prodigium. E Schæferiaïíis suisque hæc dedit Fix.

Αἴνιγμα pro Occulta signij^alicujus rei, ut ap. Aretham in Apocal. [c. 17, ρ. 707, D] : Ἡ λευκὴ στολὴ αἴνιγμι^τοῦ κεκαθάρθαι αὐτοὺς τῷ οἰκείω αἵματι, — i. e. αἰνίττεται τὸ κεκαθάρθαι. [Signum. Philostr. sen. Ini. Ι. ι, c. 9 : Πγρα7τται (Zephyrus) δὲ ἁπαλὸν καὶ χάριεν, ἐς αἴνιγμα τοῦ πνεύματος * q. Ι. Jacobs, ρ. 26ο similia dedit nostri loci non immemor. Eudocia ρ. 122,

1. 4 : Πρὸς αἴνιγμα, Ad significandum. Eust. 1618,

46 : Ὅπερ αἴνιγμά ἐστι τοῦ χρεὼν εἶναι κ. τ.·λ. Fix. Epiphan. Hæres. 33, c. 12 : Ἐν δὲ τῇ τῆς ἀληθείης σαγήνῃ, ἦς τὸ αἴνιγμα_ὁ Κύριος ἐν τῷ εὐαγγελίω βασιλείαν οὐρανῶν ἀπεφήνατο. Vertitur : Cujus similitudine — Coeleste regnum expressit. Routh.]

Αἴνιγμα, Thebanis λάχον etiam significabat, ut refert Eust. [1769, 9] e Palæph. [7, §7], quia οἱ λο-χῶντες βούλονται κρυπτεσθαι καὶ λανθάνειν ὡς εἰ καὶ ὑπὸ σκότῳ αἰανῷ ἦσαν. Hoc autem subjungit ei, quod dixerat, quosdam οἶνον in signif. τοῦ συμβολικού λόγου deduxisse παρὰ τὸ αἰανόν. [V. Fischer. Ind. s. ν.]

*	« Αἰνιγματίας, ου, ὁ, Qui ænigmatice et obscure loquitur, Obscurus in sermone. Diod. S. 5, 31 : Κατὰ δὲ τὰς ὁμιλίας (εἰσὶ) βραχύλογοι καὶ αἰνιγματίαι καὶ τὰ πολλὰ αἰνιττόμενοι συνεκδοχικῶς. » Munth. Spec. Del. Lexx. 49L

Αἰνιγματίζομαι, Ænigmatice loquor, Sermone æni-gmatico, i. e. obscuro, utor.

*	Αἰνιγματικὸς, ὴ, ὸν, Ænigmalicus, Obscurus.

*	Αἰνιγματικῶς, e Schol. Biset, in Aristophan. Thesm. 1114, Lys. 80, 212, 678, affert Scott. App. ad Thes.

Αἰνιγματιστὴς, ὁ, (αἰνιγματίζομαι) ap. Gregor.,ἐν τῷ Περὶ Υἱοῦ, Sermone ænigmatteo utens, vel potius, uti solitus. Expositurus mihi aptissime videor hoc modo, Sermonis ænigmatici affectator, quia non simpliciter significat αἰνιγματιστὴς Eum qui sermone æuigmutico utitur, sed Qui eo uti gaudet [ρ. 576, C. :

îooi αίνίζομαι

Ταῦτα τοῖς παρ᾽ἡμῖν αἰνιγματισταῖς κ. τ. λ., Hominibus Α ænigmaticum sermonem et obscurum affectantibus. IBiel. Thes.] [V. Forcellini Lex. s. Ænigmatista. (ìlos-sarr. Mss. lat., quæ editurus est Fr. Duehuerus, ex Origene : Ænigmatistæ sunt qui figuraliter loquuntur.

IJ /Enigmaticus. Photius Epist. 244 : Ὁ αἰνιγματιστὴς λόγος. Fix.]

[Ad prior, signil. refer. 4 Mos. ai, 27 : Διὰ τοῦτο ἐροῦσιν οἱ αἰνιγματισταί. || Arcanorum expositor. Greg. Nyss. t 3, ρ. 158, D : Ἀλλὰ τὸ μὲν, Συναιρόῦντες, ἴσως ἄν τινες τῶν αἰνιγματιστῶν εἴποιεν ἀντὶ τοῦ Συνάπτοντες αὐτῷ νενοῆσθαι. Hask.'J

* Α ἰνιγματοειδῶς, Ænigmatice. Hesych. ν. Ἔμφατον.

** Αἰνιγματοποιὸς , ὸν, (ποιεῖν) Qui ænigma interpretandum proponit. Eust. 1074,61. Struve.

. * Αἰνιγματοῦμαι. Συν. λέξ. χρ. 35q, 16 : Οἷον αἰ-νιγματοῦμαί σε, i. q. εἰς οἶνον καὶ παραβολὴν ἄγω. Boisson. [V. Αἰνίζομαι.]

Αἰνιγματώδης, εος, ό, ἡ, /Enigmaticus, Ænigmatice , i. e. Obscure, dictus vel scriptus. Aristot. Rhet. 2, [21, ρ. 97, 16] : Ἀρμόττει δ᾽ ἐν τοῖς τοιούτοις Β καὶ τὰ Λακωνικὰ ἀποφθέγματα, καὶ τὰ αἰνιγματώδη.

= Tectus, Obscure ^instar ænigma lis) dictus. Plítl. Alcib. 2, 147, Β : Ἔστι... φύσει ποιητική ἡ σύμπασα αἰνιγματώδης. Theæt. 180, Α : Ὥσπερ ἐκ φαρέτρας ῥηματίσκια αἰνιγματώδη ἀνασπῶντες. Charm. 164, Ε : Αἰνιγματοιδέστερον ... όις μάντις, λέγει. Ast.

= Plut. De def. or. 21, 420, F : Οὐχ ἁπλῶς ἀπο-φηνάμενος ἐκ 60'ξης ἀμαυρᾶς καὶ ὑπόνοιαν ἐμβαλὼν αινιγματώδη μετ’ εὐλαοείας. Dion. Η. De Thuc. jud. c. 55 : Τὰς αἰνιγματιυδεις καὶ δυσκαταμαθήτους (κατα-σκευάς). Ælian. V. Η. 14, 15 : Αινιγματώδεις αὐτοὺς (dissertationes) παρείχετο καὶ πλαγίους. Eunapius De vit. Soph. ρ. 17. Fix.

Αἰνιγματιυδῶς, Ænigmatice, Per ænigmata, δι᾽ αινιγμάτων. Athen. 10, (ρ. 451, C) : Ἔσθ᾽ ὅτε καὶ με-λαίνει τὴν φράσιν, και πολλὰ αἰνιγματιοδῶς ἐκφέρει. [Phavor. ex Hesych. expl. δυσχερῶς, ἀσυμφώνοις. Diod. Sic. ii, 4 : Αἰν. καὶ άσαφῶς. Chrys. ad Rom. t. 3, 13,

2; Schol. Aristoph. Ran. 343; Schol. OEd. Τ. 455. Scott. App. ad Thes. Clem. Alex. 5, ρ. 571, 0=676; C Schol. Æseh. Prom. 610; Schol. II. A , 138. Wakef.]

[Diog. Laert. Proœm. 6 : Τοὺς μὲν γυμνοσοφιστὰς καὶ Δρυΐδας αἰν. ἀποφθεγγομὲνους φιλοσοφῆσαι, Obscure ac per sententias philosophatos; cl. ibid. 9, 3 et Ilerin. Trismeg. 7, ρ. 15 : Αἰν. καὶ οὐ τηλαυγῶς ἔφρα-,σας. Hask]

Αἰνιγμὸς, ὁ, ab ἤνιγμαι, prima præteriti ab αἰνίττομαι, Ænigma. In VV. LL. ponuntur duntaxat exefiïpla gcn. plur. αἰνιγμῶν. Sed reperitur et in sing. num., ut ap. Alhen. 10, [452, Α] : Δηλῶν ἐν αἰνιγμῷ τὴν περὶ αὐτοὺς κατάστασιν. [V. Brcm. ad Æschin. C. Ctes. ρ. 351.] Utuntur autem saepe gen. plurali αἰνιγμῶν, dicentes δι’ αἰνιγμῶν, Per ænigmata, pro αἰνιγματωδῶς, Ænigmatice, Obscure, Cùm ambagibus verborum, aut involucris. Aristoph. Ran. (61): Δι᾽ αἰνιγμῶν σοι ἐρῶ. Sic Platoju Epist. [312, D] Φραστέον δή σοι δι᾽ αἰνιγμῶν. Plut, in Calba [c. 2.'»] δι᾽ αἰνιγμῶν et ἄντικρυς opposuit : Οὐ δι᾽ αἰνιγμῶν , ἀλλ' ἄντικρυς ἔφη σημεία, i. e. οὐκ αἰνιγματωδῶς, ἀλλ᾽ ἄντικρυς. Æschines dixit (70=512 Reisk.) : Οὐ δι᾽ D αἰνιγμάτων, ἀλλ’ ἐναργῶς. Plato iu Timæo [72, Β] τὴν δι’ αἰνιγμῶν φήμην dixit pro τὴν αἰνιγματώδη φήμην. [Locus est : Ὅτι τῆς δι᾽ αἰνιγμῶν οὗτοι οἱ μάντεις) Οήμης καὶ φαντάσεως ὑποκριταί (scribendum videtur εϊσὶ κριταί). Ast. Eur. Rhes. γ54 : Τὰ δ᾽ οὐκ ἐν αἰνιγμοῖσι σημαίνει κακά. Muret. VV. LL. 7, 14. Valck. Phœn. 1353 : Σφιγγὸς αἰνιγμούς. Schæf. Timæi Lex. 200 : Οὐκ ἐν ὑπονοίᾳ, οὐκ ἐν αἰνιγμῷ, οὐκ ἐν ἀλληγορία. Emest. Clav. Cic. Angl. Αἳ λαλοῦσ᾽ ἁπλῶς μὲν οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἐν αἰνιγμοῖς τισιν, Anaxilas ap. Athen. ι3, ρ. 558,

D. Jacobs. ’]

Αἰνίζομαι, F. σομαι,ι. q. αἰνῶ, Laudo. Exp. etiam Admiror ab Hesych. II. Ν, (3γ4) : ὈΟρυονεῦ, πέρι [περὶ \3off.jj δή σε βροτῶν αἰνίζομ᾽ ἁπάντων " Od. Θ, 148?) : Δημόδοκ᾽, ἕξοχα δή σε βροτῶν αἰνίζομ᾽ ὰπάντιον.

Αἰνίζομαι item pro αἰνίσσομαι, ap. Eust. [133ο, ὁᾳΧ et Αἰνίζω etiam, ap. Suid., Obscure significo, etc. Vide Αἰνίττομαι.

[Συν. λέξ. χρ. 35q : Αἰνίζομαι μαζῷ· ἐπαινῶ Jeg.
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αἰνίσσομαι ιοο2

Αἰνίζομαι* θαυμάζο), ἐπαινῶ)* ὴ καταπλήσσομαι, παρὰ τὸ αίνον ὅ ἐστι δεινόν. Τινὲς δὲ τὸ ἐς αίνον καὶ παραβολήν ἄγω, οἷον αἰνιγματοῦμαί σε * leg. αἴνιγμα ἡγοῦμαί σε s. ποιοῦμαί σε. Respicit enim ad il. Ν, Ι. c., ubi Apoll. Lex. αἰνίζομαι e\p. θαῦμα ἡγοῦμαι ὴ αἰνίττομαι. Schol. Ven. Α , διήγημά σε ποιησομαι, παρὰ τὸν αἶνον. Hesych. : Αἰνίζομαι· θαυμάζο), ἐπαινῶ. Ὀ δὲ Κομανὸς, δεινίσσομαι (ab αἰνὸς i. q. δεινὸς nempe repetens; δεινίζομαι corr. Heyn. Iloin. 6, 442), χαταπλήσσομαι. Tum novoarti-τ

culo (sec. cod.) : Αἰνίζηται • ὑποφή (sic). Leg. : Αἰνικταί· ὑποφῆται. Fix.]

[Αἰνίζω, activ. Palladas 83, Pal. 11, 341 : Αἰνίζειν μὲν ἄριστον ὁ δὲ ψόγος ἔχθεος ἀρχή. Scuærj

** Αἰνικός. Cod. Barocc. 216 Can. 29, Cvpriorum menses Αφροδίσιος, Ἀπογονικὸς, Αἰνικὸς, Αὐτοκρατορικὸς, Δημαρχεξούσιος, Ἀρχιερέσιοο. Cramkr.

*	Αἰνικτὴρ, ῆρος , 6, Qui obscure loquitur. Soph, ap. Plut. 406, F, et ap. Clcin. Alex. Strom. 5, 659, (fr. inc. 49) : Deum] σοφοῖς μὲν αἰνικτῆρα θέσφατο,·/ ἀεὶ, Σκαιοῖς δὲ φαῦλον κἀν βραχεί διδάσκαλον. Valck κη.

Αἰνικτήριος, ὁ, ἡ, [sic et Schneider. Lex. sed verius diceretur, ία, ιον,] i. q. αἰνικτὸς, et ab eo formatum.

Αἰνικτηρίως, Ænigmatice, Obscure, Cùm involucris et ambagibus verborum. Æsch. Prom. (835), ρ. 51 meæ Ed. : Ὑφ’ ὦν σὺ λαμπρῶς κ’ οὐδὲν αἰνικτηρίως προσ-ηγορεύθης* (q51,) ρ. 58 : Καὶ ταῦτα μέντοι μηδὲν αἰνικτηρίως Ἀλλ᾽ αὕθ᾽ ἕκαστ᾽ ἔκφραζε.

*	Αἰνικτὴς, οῦ, ὁ, i. q. αἰνικτήρ. Timo Phlias. ap. Diog. L. 9, 6 : Τοῖς δ᾽ ἔνι κοκκυστὴς ὀχλολοίδορος Ἤράκλειτος αἰνικτὴς ἀνόρουσε. Boisson. Ita dicebatur Heraclitus 6 σκοτεινός : ν. Gœller. in Actis Monac, t. 2, ρ. 35o.

Αἰνικτὸς, ὴ, ὸν, Ænigmatice et obscure dictus, Ænigmaticus, Obscurus, fit ab ἤνικται tertia præteriti ab αἰνίττομαι, et idem valet quod ήνιγμὲνος, sicut αἱ μακτὸς diximus sumi pro ἡμαγμὲνος. Suid. αἰνικτὰexponit ἄγνωστα,κεκρυμμένα, Ignota, Occulta, citans hunc versum e Soph., licet ipse cujus sit non admoneat, OEd. Τ. (469) : Ὡς πάντα γ᾽ αἰνικτὰ κἀσαφῆ λέγεις. Sed in vnlg. Edd. legitur : Ὠς πάντα γ᾽ (γ᾽ a Triclin. venit) ἄγαν αἰνικτά.

*	Αἴνιξις, εο,ς, ἡ, Ι r risioni Ι Lusio. Kpiphan. Adv. Hæret. 46, t. ι, ρ. 3q5 ed. Paris. : Ἀλλ’ οὖν γε ἐκεῖθεν ἡ ἀρχὴ τῆς αἰνίξεως περιέχει τὸν τρόπον, καὶ οὐχ ἁπλῶς οὐδὲ ἀργῶς.

*	Αἴνιοι pro ἔνιοι, 3 Maccab. 3, 3. V. Sturz. De dial. Mac. 117. H Incolæ Æni, urbis Thraciæ. Steph. Β., Συν. λέξ. χρ. 358, al.

** Αἴνιος, ου, Nomen viri ab Achille interfecti, Hom. II. ψ, 210. II Fluvius Troadis. Strabo 13, 603=899, H. Alius s. Αἰνιὰν commemoratur.

** Αἰνίππη, var. lect. iu Orph. Arg. 5o6 pro Αἰνήτη.

Αἰνίσσομαι, pro quo frequentius dicitur Αἰνίττομαι Attice, Obscure significo, Obscure vel Occulte innuo, Involucro quodam verborum significo, Ænigmatice significo. Α Bud. exp. Occulte significo, et do intelligendum. Item, Alludo ad aliquid. Jungitur saq>e accusativo, ut Plat. Α pol. [27, D] : Τοῦτ ἂν εἴη, ὃ ἐγὼ †ημί σε αἰνίττεσθαι. Ibid. [21, Β] : Τί λέγει ὁ θεὸς καὶ τι ποτε αἰνίττεται; Greg. De bapt. [644, Β£: Τὴν ἀπόγνωσιν αἰνιττόμενος. Plut. De plac. philos. [880, D] : Τὸν δὲ Εὐήμερον καὶ Καλλίμαχος αἰνιττεται, ubi Bud. vertit, Evemerum autem et Callimachus taxat. [Soph. Aj. ι 158 : Μῶν ῇνιξάμην; Valck.] || Interdum etiam præpos. interjicitur, ut ap. Æschin. [Π. παρ. ρ. 42 HSt. 280 Reis k.jJ : Τὴν τάξιν τοῦ πρῶτος λέγειν οὐκ αν ἔφη ... ἐπιτρέψειν τινὶ, αἰνιττόμενος εἰς ἐμὲ, Occulte me significans, l)e me id intelligendum dans. Schol. Aristoph., αἰνιττεται εἰς Εὐριπίδην, Alludit ad Eurip. vel, laxat Eurip., ut Bud. Εὐήμερον αἰνίττεται reddit, laxat Evemerum. [Ὠς Κλέωνα τοῦτ᾽ αἰνίττεται [ἐς vnlg. ed.) Aristoph, apud Suid. in Αἰνίττεται (Pac. 4"). Hkmst. Cfr. Schol. Plut. 290; Boisson, ad Herodian. Epim. 34.] Alicubi [ap. Aristoph. Αν. 970] etiam præpos. πρὸς interjicitur, ut, Αἰνίττομαι [ἘΙνίξαθ* ὁ Βάκις] τοῦτο πρὸς τὸν ἀέρα, Per hoc occulte significo aerem. || Aliquando et infinitivo jungitur, ut ap. Plut. 1 hemistocle [c. 5] : Αἰνίττομαι ταράςειν τὰ ἐγκλή-ματα. jj Dicitur et ita, αἰνίττομαι τί τοῦτο' ἐστι, pro
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Occultam s. Obscuram do hujus rei signif., Obscure Α significo quid et quale sit hoc. Plato Pol. ι, (33a, B^J : ᾝνίξατο ἄρα ὁ Σιμωνίδης ποιητικῶς τὸ δίκαιον ὃ εἴη, Obscure et tecte, poetico more, declaravit quid esset justum, Poeticis quibusdam verborum involucris significavit. Qua periphrasi mihi melius et apertius vim hujus verbi exprimere videor, quam vertendo ut quidam, Velamine poetico significavit. Ceterum possit alicui videri δίκαιον in accusandi casu esse positum , ut si dicerem δηλῶ τὸν σὸν πατέρα τίς ἐστι, sed potius intelligendum τὸ δίκαιον ὃ εἴη pro ὃ εἴη τὸ δίκαιον, ut alibi. [Ἄπαντα γὰρ αἰνίσσομαι, Pherecyd. apud Diog. L. ι, 122. Hf.mst.' Epistol. Socr.

18, ρ. 26 Orell. : Καὶ οὔτε πενίαν οὔτε τὴν τέχνην πρόφασιν αἰνίττεται τοῦ μὴ φιλοσοφεῖν. Anm.] ‖ Ponitur etiam absolute αἰνίττομαι, ut ap. Aristot. Rliet. 3, [c. 2,

121, 26] : Μεταφοραὶ γὰρ αἰνίττονται, ut Schol, expl., Sunt ænigraata, quatenus videlicet obscure res declarant. Quidam vertit, Ænigma gignunt. Ego malim reddere, Ænigmaticum aliquid habent, vel Ænigma-ticæ sunt. [Herodot. 5, 56 : Αἰνίσσεσθαι τάδε τὰ επεα, Β Ænigmaticc hæc pronuntiare verba.]

= Αἰνίττομαι, Tecte et involucro quodam verborum significo. Plat. Conviv. 192, D : Μαντεύεται ὃ βούλεται καὶ αἰνίττεται. Alcib. 2, 147, Β : Αἰνίττεται... καὶ οὗτος καὶ οἱ ἄλλοι δὲ ποιηταὶ σχεδὸν τι Πάντες. Polit.

5, 479» C : Ὡς καὶ ἐφ᾽ οὗ αὐτὸν αὐτὴν αἰνίττονται βαλεῖν. Lysid. 214, D : Τοῦτο τοίνυν αἰνίττονται... οἱ τὸ ὅμοιον τῷ ὁμοίω φίλον λέγοντες. Charm. 162, Α : ᾨνίττετο ἄρα ... ὁ λέγων. Theæt. 152, C : Τοῦτο ἡμῖν ... ἠνίξατο. Phædon. 69, C : Κινδυνεύουσι πάλαι αἰνίττεσθαι. Theæt. 194, C : Ὅ ἔφη Ὄμηρος αἰνιττόμενος τὴν τοῦ κηροῦ ὁμοιότητα. Epist. η, 532, D : Λέγοντες οὐκ ἐναργῶς οὕτως ... αἰνιττόμενοι δὲ καὶ διαμαχόμενοι τοῖς λογοις. (ìorg. 495, Β : Ταῦτα ... τὰ νῦν δὴ αἰνιχθέντα. Ast.

= Dion. H. Art. rh. ρ. 85, at=3oi Reisk. : Ἡ ἀρχὴ τοῦ λόγου αὐτῷ αἰνίττεται τὴν ... εύνοιαν, Principium orationis ejus (Euripidis) indicat benevolentiam. Clem. Alex. Strom. 5, ρ. 581, C : Πατέρα καὶ υἱὸν ἅμα οὐκ οἶδ᾽ ὅπως αἰνισσόμενος* cfr. 2, 381, D. ScHær. Eleganter Plutarchus, de oratione figurata, Sympos. C 3, 10, 65q, Β : Ὥς που καὶ Ἀλκμὰν ὁ μελοποιὸς αἰνιττόμενος τὴν δρόσον ἀέρος θυγατέρα καὶ σελήνης. Similiter

9.	14, 7ύ5, Β etD; De exil. 607, C. Αἰνίττεσθαι, ὅτι,

Id. De puer. ed. 9, 1) et alib. sæpe. De rebus, ut supra Dion. Η., ita Ælian. V. Η. 3, 40 : Αἰνίττεται ἡ στολὴ τὴν ἐκ τοῦ Διονύσου φυτείαν. Fix.

‖ [« In Ceb. Tab. 3, non tamest Occulte significare, quam Ænigmatibus involvere verum, i. e. Occultare, Obscurare, Impedire, ne cognoscatur. » Schweigh.]

‖ [Alludo ad aliquem, etiam sensu reprehendendi et irridendi. Abresch. Lectt Aristæn. 162, s. ad ι, 27, ρ. 585 Boiss. Socrat. Histor. 7, 22 : Κατὰ τῶν ἐν Ἀν-τιοχείᾳ αἰνιξαμὲνων αὐτὸν, i. e. ἐμπαισάντων αὐτῷ. Sic Sozomen. 4, 17· Schæt.J

Αἰνίττομαι, in pass. signil. usurpatur, praesertim in participio præt. temporis ῇνιγμὲνος, ut χρησμὸς [σοφῶς] ήνιγμὲνος ap. Aristoph., (Eq. 296), Oraculum obscure editum et ænigmatice ; nam exp. μετ’ αἰνί-ματος λελεγμένος. Sic quidam et in loco Aristot. Rhet. 3, 2, ρ. 121, 26] proxime citato. Sic ap. Eund. D Rhet. 3, 2, ρ. 121, 25] τὰ εὖ ῇνιγμὲνα, Quæ eleganter per ænigma significata sunt, Quæ ænigmatice expressa sunt eum aliquo lepore et gratia, Quæ aptis ænigmatis exposita sunt. [ἘΙνιγμὲνον passive, Plotin. ρ. 364, D, et ρ. 614, cap. 22, Α. Crcuzcr. Cfr. Toup. Opusc. 2, 215. Theogn. 689 (681 ὶ : Ταῦτ’ ἐμοὶ ἤνίχθω. Schol, ad Lucian. Somn. 9 : Ὀ λαγὼς ἐπὶ δειλίας αἰ-νίττεται. Schæf. Quem ipsum ν. ad Schol. Apoll. Rh. 2, 1249. Anci. Sæpius Plutarch. Symp. 5, ι, 673, F : Τῶν λόγιον τοῖς ῇνιγμὲνοις. Cfr. 8, 7, 7a7, Ili De fortun. 4, 99, F; Cim. 18; Cic. 14 ; Gracch. 13.]

** Ἀϊνῖται, Incolæ urbis Ἄινα, supra lcrichuntem sitæ. Joseph. A. J. 5,ι, 12 sqq.

Αἰνοβάκχευτος, ὁ, ἡ (αἰνὸς, βακχεύω), Graviter bac-chans, Qui graviter bacchatur, aut Horribiliter, Gravi furore percitus, ut Λακαίνης αἰνοβακχεύτου, ap. Lycophr. (792). Eurip. (Or. 309; Bacch. 445,) ἀβάκ-χευτον dicit pro αἰνοβάκχευτον, si αἰνοβάκχευτον exp. κακοβάκχευτον.

αίνόθρυπτος

Αἰνοβίας, ου, ὁ, et Ionice αἰνοβίης, Strenuus, Bellicosus, ad verbum, Vehementi robore præditus, ex αἰνὸς et βία, Antliol. [Anacr. i3, Pal. 7, 226, (ρ. 470 ed. Fisch.)] : Ἀβδήρων προθανοίντα τὸν αἰνοβίην Ἀγά-Οωνα. ῖ.

Αἰνόγαμος, ὁ, ἡ (γάμος), Cujus malæ, i. e.infelices, sunt nuptiæ, Infelix nuptiis. Significat autem αἰνὸς Malum in hoc vocabulo, ut et in aliis multis, adeo ut sit αἰνόγαμος ad verbum noster Maumarié. [Orph. Argon. 669 ^674), Φινεύς · 865 (870); 1337(1348), Μήδεια. Oppian. C. ι, 261 ; Bioml. Gloss, ad Æsch. Agam. 692. AnoL. Eurip. Hel. 1120 : ΙΙάρις αἰνόγαμος. ScHær. Manetho 3, 148 : Αἰνόγαμοι καὶ δυσκλέες εἵνεκ᾽ ὁμεύνων. NVukf.]

*	Αἰνογένεθλος, ὁ, ἡ (γένεθλον), Miser in nativitate, Infelici fato genitus. Manetho ι, 145 : Ἀνέρες αἰνογέ-νεθλοι. Schæf.

*	Αἰνογένειος, ὁ, ἡ (γένειον), Terribiles malas habens, s. Barbato mento hirsutus, Terribilis, Saevus. Callim. Η. iu Del. 92 : Θηρίον [serpens Pytho].

*	Αἰνογέρων, ὁ, in Maneth. 1, 126, reposuit Dorv. ad Char, a Schæf. cit. ρ. 218 = 332 pro lect. Codd, αἰνότερ᾽ sive αἰνοτέρ᾽ ὄντας, non improbante Spitznero De versu her. 191. Axt. : Αἰὲν ἐόντας. V. Lobeck. ad Phryn. 602.

*	Αἰνογίγας, ὁ (γίγας), Terribilis gigas. Nonn. Dio-nys. 4» 447 : Αἵματος αἰνογιγάντων ἐκχυμὲνου ποταμη-δόν* alibique. Wakkp. V. Lobeck. Phryn. 601. -uu·.

*	Αἰνόγοος, ὁ, ἡ (γόος), e Ruhnk. Ep. cr. 166 couj. in Callim. L. Ρ. 94 : Λαβοῖσα Μάτηρ αἰνογόιυν οἶτον ἀηδονίδων , pro vulg. μὲν γοερῶν. Schæf.

Αἰνοδότειρα, ἡ, Dirorum malorum datrix, ut ἹΟύν-τειρα Δίκη, καὶ Ἐριννύες αἰνοδότειραι, Orph. Argon. [35ο (354 Herili.). Ruhnk. Ep. cr. 94, a Schæf. cit. αἰνολέτειραι corrigit, Angi, ὀρθοδότειραι. Vulg. defeudit Hermann.]

*	Αἰνόθρυπτος ν. Ι. in Theocr. 15, 27. V. Αἰνόθρυπτος.

*	Αἰνοδρυφὴς, (ὁ, ἡ, i. q. αἰνῶς δρυπτομὲνη). Fragm., fort. Antimachi, ap. Apollon. Dysc. De pron. 4a5, A= 356=96 : Αἰνοδρυφὴς δὲ τάλαινα τεοῦ κατετυμβοχόησα. Sic legit Valck. Adonia/., ρ. 324 ex Hesychio, atque e Valck. Schneiderus in Lex. Sed Bekker. edidit τεοῦ κάτα τυμβοχόησα. [Ita cod.]

Αἰνόθεν, formam habens adverbii e loco, deductum ab αἰνὸς eodem modo, et serviens adjectivo αἰνὸς, ut substantivo Αἶνος, quod est urbis Thraciæ nomen, ut sit Αἰνόθεν, Ab Æ110 urbe [Eust. 5o4, 4* » 913, 43; Etym. 35, 56]: item αἰνόθεν, ἀπ’ αἰνοῦ πράγματος, Α re çravi et horrenda. II. Η, (97) : Ἦ μὲν δὴ λώβη τάδε γ ἔσσεται αἰνόθεν αἰνῶς, E malo male, vel Cura gravi malo, A gravibus malis, s. Post gravia mala. Bud. vernaculo sermone interpretatus est ad verbum valde proprie, De mal en mal, i. e. De malo in malum. Existimo autem ita dictum οἰόθεν οἶος. [V. Heyn. Hom. 5, 315, 3a6. Sch.cf.]

Αἰνόθρυπτος, ὁ, ἡ, Male delicatus, aut Perdite delicatus. Quidam exponunt, Quem male decent de-liciæ, aut Cui mule conveniunt deliciæ. Lubenter vero interpretarer Deliciis perditus, vel potius Perdite delicatus [et ita Schneider. Lex. et Kiessl. q. ν.]. Nam αἰνὸς etiam in compositione Vehementiam significat; sed ut αἰνῶς Græcis significantius est, quam λίαν aut ἄγαν, ita Perdite amare Latinis significantius est, quam Vehementer amare. Theocr. (15,27): Εὐνόα, αἶρε τὸ νᾶμα, καὶ ἐς μὲσον αἰνόθρυπτε Θὲς πάλιν. Ex αἰνὸς, et θρυπτὸς, quod extra compositionem non usurpatur, deductum a τέθρυπται tertia præteriti a Ορύϊϊτομαι. [« In Cod. Par. explicatur κενόδοξε ἐπὶ κακοῖς. In Cod. Vat. et Tolet., item Ed. Flor, est αἰ-νόδρυπτε, quod probavit Andr. Schott. Εκ uno G>d. Vat. enotatur οἰνόδρυπτε. Hinc suspicatur Valck. (q. ν. Adon. ρ. 324) olim lectum fuisse οινόθρυπτε, atque οἰνόθρυπτος dici potuit, Quæ invitare se plusculum solebat, s. Nimio vini usu debilitata vel fracta ». Harl.] [Seqq. HSt. alib.] Αἰνόθρυπτος, Valde mollis s. delicatus, Luxu difiluens. At vero ap. Theocritum αἰνόθρυπτε ironice dici puto : veluti si in Gallico sermone vocetur Petite mignarde, Mignone, illa ap. Horat. [Epod. 2, 41,] perusta solibus Pernicis uxor Appuli : aut illa in Moreto Virg. [33 sqq.]
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Torta comam, labroque tumens, et fusca colore, Pectore lata, jacens mammis, compressior alvo, Cruribus exilis, spatiosa prodiga planta : aut denique illa ap. Juvenal.[6, ι ο], si bene memini,... horridior glandem ructante marito. Quam male decent delicia», LL.

*	« Α ἰνολαμπὴς, ὁ, ἡ (λάμπω), Horrendum splendens. Sic ap. Virg. cometæ lugubre rubent ». Bloml. Gloss, ad Æsch. Agam. 38o [ubi αἰνολαμπὲς σίνος].

Αἰνόλεκτρος, ὁ, ἡ (λέκτρον), Torum malum habens, i. e. Infelicem, intellige autem Torum jugalem ap. Lycophr. [8αο,αἰνόλεκτρον Helenam. Æsch. Agam. 692, Πάριν, ubi Blomf. vertit, Infelix nuptiarum. Ancl.] Idem valet quod αἰνόγαμος, [et αἰνολεχής.] || [Dirum torum præbcns. Lycophr. 1354 Κευθμῶνος αἰνόλε-κτρον μυχόν.]

Αἰνολέτης, ου, ὁ (ὄλλυμι), Horrendum in modum perdens, Grave exitium inferens. Orph. Argon. 424 (428) : Καὶ Κράνον αἰνολέτην.

*	Α ἰνολεχὴς, ὲς (λέχος), i. q. αἰνόγαμος et αἰνόλεκτρος, «Medeæ epitheton, infausti lecti, h. e. conjugii». Gesner. Orph. Argon. 876, 1173 (881, 1180).

Αἰνολέων, οντος, ὁ, pro αἰνὸς λέων, Horrendus leo, Horribilis leo. Theocr. 32, (26, 168): Θηρίον, αἰνο-λέοντα, χακὸν τέρας ἀγροιώταις.

*	Αἰνόλινος, ὁ, ἡ (λίνον, de filo Parcarum), Infelix. Theodor. 17, Pal. 7, 527 de juvene mature mortuo : Αἰνόλινε, τρισάωρε. Cod. αἰλινόλινε, Pl. δεινόλινε et δηνόλινε, sed illud restituerunt Scalig. et Brunck. Cfr. Etym. Μ. 238, 9 Lips. Schæ*.

*	Α ἰνολόγος, Conj. Schrev. s. Soping. ad Hesych. Ι, 167, n. 9, pro Cod. scriptura Αἰουλγός. Toup. Emendd. 4, 283, conj. αἰολουργός. V. Αἰολολόγος.

Αἰνόλυκος, ὁ, pro αἰνὸς λύκος, Horrendus lupus. Eodem modo quo Theocr. (25, 168) αἰνολέοντα dicit Horrendum leonem. Utitur Lascaris in Epigr. nescio an ad imitationem Theocritici αἰνολέοντος hoc vocabulum fingens, an ut alibi invento utens. [Leon. Tar. 94, Pal. 7, 55o : Φθιώτην οὐ φύγεν αἰνολυκον. Schæf. Sibyll. ρ. 431. BasT.l

Αἰνομανὴς, ὁ, ἡ (μαίνομαι), Furore gravi percitus. [Nonn. in Paraphr. 8, (187) ρ. 112 : Αἰνομανὴς ... επέῥῥεε λαὸς ἀγήνωρ. Wakef. Item c. 9, ρ. 106; c. 19, ρ. 194; Dion. 20, 152. Fix. 9, 255; 10, 78. Jicons.]

Αἰνόμορος, ὁ, ἡ, Periens horrenda morte, vel Misera morte, aut, Quem manet horrenda mors. Vel, accipiendo μόρον pro Sorte, Qui est malæ sortis, i. e. Miser» s. Miserandæ, Cui misera sors contigit. Aut simpliciter, Infelix, Miserandus, i. e. δύσμορος. Od. Ι, (5a) : Τότε δή ῥα κακὴ Διὸς αἶσα παρέστη Ἡμῖν αἰνομόροισιν. [Et Ω, 169]. II. Χ, (48ο), δύσμορον et αἰνόμορον eadem facit : Ὄ μ᾽ ἔτρεφε τυτθον ἐοῦσαν Δύσμορος αἰνόμορον. Utitur et Æschyl. in Tragoedia secunda [897 : Αἰνομόροις, Eteocli et Polynici cæsis. Zonar. : Αἰνόμορος· κακοθάνατος. Etvmol. Μ. : Αἰνόμορος * ὁ κακοθάνατος, παρὰ τὸ αἰνὸς καὶ μόρος, ὁ θάνατος. Ubi perperam editum est αἰνομόρος. Orph. Η. 56 (55), 6 : Ψυχαί. And. Epigr. inc. 590, Pal. 9, 210; Ma-neth. ι, 213. Schæf. Nonn. 1). 5, 648, 565; 17, 174·, 29, 185, et Marc. Sidit. 14. Fix.]

Αἰνοπἀθης, ὁ, ἡ, Gravia perpessus. Od. Σ, (2θο) : Η με μάλ᾽ αἰνοπαθῆ μαλακὸν περὶ κῶμ᾽ ἐκάλυψεν. Musaeus, i. e. Auctor opusculi, quod Musæo falso ad-scribitur, (86), Αἰνοπαθὲς Αείανδρε. [Iterum 318.] Ex αἰνὸς et παθὴς, quod in compositione duntaxat usurpatur, factum ex aor. 2, ἔπαθον. [Dioscor. Epigr. 3a, Pal. 7, 167; Orae. ap. Schol. Pind. Pyth. 4, 313. Waref. Sibyll. Orae. Ι. 5, ρ. 316 Opsop.; Nonn. Dionys. 5, 558. And. 12, 265. Fix.]

Αἰνόπἄρῖς, (ιδος, ὁ, αἰνὸς, Πάρις), pro Malorum auctor Paris, vel, Gravis s. Perniciosus Paris. Dicitur et Δύσπαρις ab Homer. [II. Γ, 3q] pro Αἰνόπαρις, ut inquit Eust. [379, 38. Schol, ad 11. l. c. : Καὶ Ἀλκμάν φησι* Δύσπαρις, Αἰνόπαρις, κακὸν Ἑλλάδι. Euripid. Hecub. 925 : Βούταν Αἰνόπαριν. Schæf. Blomlield. Gloss, ad Æsch. Ag. 692. Anol.]

*	Αἰνοπατὴρ, ἔρος, ὁ, Parens infelix, i. q. αἰνὸς πατήρ. Æsch. Choeph. 313 : [Ὧ πάτερ αἰνόπατερ. Serm, αἰνοπάτηρ pro αἰνοπατήρ. V. Arcad. 20, 1. 8 sq. Fix.]
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Α * Αἰνοπέλωρος, ὁ, ἡ (πέλωρος), Valde monstrosus, Immanis. Oppian. II. 5, 3o3 : Αἰνοπέλιορον δάκος. Rutgers. Gl. 6. Callim. Η. in Dian. 51 : Ὅπως ἴδον αἰνὰ πέλωρα.

Αἰνοπλὴξ, ῆγος, ὁ, ἡ, Graviter feriens, Graviter perciitiens, ut αἰνοπλῆγος ἐχίδνης, Nicand. Th. (517), ex αἰνὸς et πλήττω, formando e fut. πλήξω, vel ex aor. ι ἔπληξα, detracta prima et ultima syllaba, eodem videlicet modo, quo οἰνοπλὴξ. Sed ut οἰνοπλὴξ accipitur in pass. signif. pro Percussus vino, i. e. Temulentus, ita et αἰνοπλὴξ non dubium est quin passive dici possit, Qui graviter est ictus.

*	Αἰνοποιέω (αἶνος). Hymnum facio, Canto. Aqu. Ps. 31, 14· Ind. Scap.

*	Αἰνόποτμος, ὁ, ἡ (πότμος), Infelix, Sævi fati homo. Orph. Argon. 1013 (1019), Μήδεια.

Αἰνὸς, ὴ, ὸν, Gravis, Horrendus, Horribilis. II. Θ, (147, 316) : Αἰνὸν ἄχος, Gravis mœror. Ibid. (449)·* Αἰνὸς κότος, Gravis indignatio. Od. Μ, (275) : Αἰνό-τατον κακὸν, Gravissimum malum. Apud Eund. II. Ζ, Β ι : Φύλοπις αἰνὴ, Pugna horrenda. Sic IL Ξ, (389), dicit αἰνοτάτην ἔρὠα πτολέμοιο. [H. θ, 476 : Στείνει ἐν αἰνοτάτῳἹ Hesych. αἰνὸν inter cetera vult significare χαλεπόν, quod Hesiod, conjungit eum αἰνὸν, Ἕργ. (8oo) : Ἐπεὶ χαλεπαί τε καὶ αἰναί. Hom. autem αἰνότερον et κύντερον copulat, Od. Α, (426) : Ὡς οὐκ αἰνότερον καὶ κύντερον ἄλλο γυναικός. [Pro quo Orph. fr. 18 : Ὡς οὐ κύντερον ἦν καὶ ῥίγιον ἄλλο γυναικός.] Sic αἰνότατος Κρονίδης, II. Α, (55α); Ξ, (33ο). In compositione Gravem s. Horrendum, item Malum et infelicem significat, ut videbimus. Fieri autem volunt αἰνὸς a δεινὸς, abjecto δ et mutato e in α : cujus etymologiae meminit etiam Eust. [148, 29; 1648, 7.J Orio apud Etym. [36, ι] ponit et aliud etymon, videlicet a δαις, Pugna, ut a δαὶς fiat δαϊνὸς et δαϊνὸς, abjecto autem ὃ, αἰνός. Ego autem ab adverbio at potius deduxerim, vel ex αἰανὸς ab αἶ derivato per syncopen factum esse dixerim, si quidem αἰανὸν eum Hesychio interpretemur duntaxat χαλεπὸν et αἰνοίν. [Arat. 197: Κυλίνδεται αἰνὸν ἄγαλμα Ἀνδρομὲδης. Wakf.f. Αἰνὰ πέ-C λωρα, Cyclopes, Callim. Dian. 51, an te αἰνὸς ὄφις. Valck. Theocr. 2ὁ, 2θ5 : Θηρίον αἰνὸν, Leo Nemeæus. Αἰνὰ πονεῖν et sim., Tyrwh. ad Orph. ρ. 106. Αἰνὸς ἀντὶ τοῦ δεινὸς lon., Greg. Cor. De dial. lon. § 46. Scbæf. Are-tæus De morb. ac. 2, 9, ρ. 110 : Αἰνότατοι καὶ οἴκτιστοι πόνοι. De orig. ν. Buttm. Lex. ι, 235. Anci. Pindar. Pyth. 5, 85 : Αἰνῷ φόβῳ. Raro apud Tragicos legitur : Soph. Aj. 706 : Αἰνὸν ἄχος. Phrynieh. apud Pausan. 10, 31, 2 : Ματρὸς ὑπ᾽ αἰνᾶς κακομηχάνου. Fix.]

Αἰνὸν ὄνειρον, apud Hom. exp. Eust. [1878, 7],Ob-scurum et ænigmaticum, ab αἶνος, quod pro Æni-gmate ponitur, ut infra dicetur.

Αἰνὰ, adverb. positum pro αἰνῶς, ut αἰνὰ χολώθη apud Callim. Η. in Del. (86), Graviter succensuit. [Hom. 11. Α, 414; Od. Π , 255; tlgen. ad Hymn. Ap. 131. Superi. Αἰνότατον, ll. Ν, 5α : Αἰνότατον περιδείδια. Schæf.J

Αἰνῶς, Graviter, Horrende. II. Κ, (38) : Ἀλλὰ μάλ᾽ αἰνῶς Δείδω, Graviter metuo, vel Gravissime. Potest etiam exponi Valde metuo, ut II. Γ, (ι58) : Αἰνῶς D ἀθανάτῃσι θεῇς εἰς ὦπα ἔοικε, Immortalibus deabus valde similis est facie. Od. Α, (264) : Φιλέεσκε γὰρ αἰνῶς, Diligebat vehementer : Ι, (353) : Ἥσατο δ᾽ αἰνῶς, Gavisus est vehementer. [Heyn. t. 4, ρ. 480; 6, 628. Etym. Μ. 36, 5 : Αἰνῶς, ὡς τὸ, Αἰνῶς ἀκτίνεσσιν toi— κότες ἠελίοιο (II. Κ, 54?)· Καὶ, Αἰνῶς ἀθανάτῃσι κ. τ. λ. (Ι. C.), ἀντὶ τοῦ λίαν, πάνυ, ἀληθές. Σημαίνει δὲ καὶ τὸ εκπληκτικῶς. Scriptores Ionici pro δεινῶς usurpant : Hom. Η. Apoll. 64 : Αἰνῶς ἐτήτυμον. Apoll. Rh. 2, 1202; 3, 460, alib. Ilerod. 4, 61 : Αἰνῶς ἄξυλος* 4, 76 : Αἰνῶς χρᾶσθαι φεύγουσν 4, 52 : Πικρὸς αἰνῶς· ubi olim δεινῶς. V. Wessel. ad h. 1. et Dissert. 151. Schæ-fer.·, Pierson. ad Herodian. 546 et Add. Hippocr. l)e morb. vulg. 4, 1122, G : Ἴλλαινεν αἰνῶς* cfr. Koes. OEc. Etiam apud Tragicos : Æsch. Pers. 926 : Αἰνῶς, αἰνῶς ἐπὶ γόνυ κέκλιται. Akol.]

Αἶνος, ὁ, Apologus, Apologatio, apud Quint. [5, ii, § 48], Dictum fabulosum, aut proverbiale, Seruio s. Oratio proverbialis, λόγος παροιμιώδης, Suid. Eustathio autem αἶνος est λόγος μυθώδης, καὶ ἀπόκρυφος,
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καὶ ἐ σχηματισμένος, Oratio fabulosa, et obscura, et figurata, quæ et Griphus et Ænigma dicitur [713, 10, et i33o, 39]. Idem ait [855 pr.] veteres [de quibus ν. Yalck. Præf. Ammon. xiv=xxni et ρ. 6.] tradere quæ sequuntur : — Αἶνος et παροιμία differunt ; nam αἶνος est Oratio fabulosa, quæ abrutis animantibus aut a plantis ad hominum admonitionem traducitur, ut ait Lucillius Tarræus in primo De proverbiis. Α brutis animantibus, ut apud Archiloch. [fr. 5q L.iebel. s. 38 Gaisl.J : Αἶνός τις ἀνθρώπων ὅδε [siue ὅδε Eust.], Ὠς ἀρ᾽ ἀλώπηξ κἀετὸς Ξυνωνίην ἔθεντο. [Multa de his Husehk. in Matthiæi Misc, philol. 1, 1 sqq.] Sic Hesiod. (Ἔργ. 200) : Νῦν δ᾽ οἶνον βασιλεῦσ᾽ ἐρέω φρονέουσι καὶ αὐτοὺς [αὐτοῖς] 7Ωδ᾽ ἵρηξ κ. τ. λ. [ubi ν. Heinsius t. 2, ρ. 133 (158) ed. Gaisf. Husehk. 1. Ι. Ὡς l.j Α plantis autem, ut apud Callim. (Fr. 93) : Ἄκουε δὴ τὸν οἶνον Ἔν κοτε ΙΙύλῳ [μάλῳ ὴ Δάλω, Eust. 1769, 3. Τμώλῳ editum ex Ammon. et ita Etym. Gud. ρ. 19] δάφνην κ. τ. λ. Hæc apud Eust. quæ et apud Ammon. reperiuntur.

ÎEadem repetit Eust. 1768, 58 sqq. Cfr. etiam Eran. Miil. 162, et Suid. s. ν. qui hausit e Schol. Aristoph. Vesp. i25i. Schæf. Poeta incertus, quem Suidas et Συναγ. λές.χρησ. 356, 12, laudant, Clearcbus est apud Eust. 713, 10. Fix.] Quint. 5, 11 : — Λίνον Græci vocant et Αἰσωποποίητον, et ut dixi λόγους μυθικούς : nostrorum quidam non sanè recepto in usum nomine Apologationem. Cui confine est παροιμίας gemis illud quod etc. |( Videtur αἶνος pro παροιιαα poni, i. e. Proverbium, a Theocr. (14, 43) : Αἶνος θὴν λέγεταί τις, ἔβα καὶ ταῦρος ἀν᾽ ὕλαν. [liadrian. Epigr. 3, Pal. 9, 17 : Ἐ* πυρὸς, ὡς αἶνος, πέσες εἰς φλόγα. Schæf.]

U [« Veteres non solùm Apologos, sed et Quævis antiquiorum dicta, primævæ simplicitatis et illibatæ sapientiae reliquias αἴνους vocaverunt. » Valcken. ad Ammon. 15, q. ν. Eur. Menai, fr. ,17 (23;: Παλαιὸς αἶνος, Antiqua fatur dictio. Dan. fr. 8 (10), ι : Ἦν γάρ τις αἶνος, ὡς κ. τ. λ. Fama perhibet. Hinc κατ’ οἶνον, apud Antip. Sidon. 3o, Pal. 9, 238. Sciiæf. ^ Ænigma.Theon. Progymn, 3o postquam dixit : IIpo-σαγορεύουσι δὲ αὐτοὺς (fabulas) τῶν μὲν παλαιῶν οἱ ποιη-ταὶ μᾶλλον αἴνους, οἱ δὲ μύθους· et : Αίνος δὲ (εἴρηται), ὅτι καὶ παραίνεσίν τινα περιέχει * addit : Νῦν μέν τοι καὶ τὰ αινίγματα αἴνους τινὲς καλοῦσι.]

Αἶνος simpliciter pro Quolibet dicto capitur, ut inquit Eust. [1374, 27], exemplum tamen nullum ponens; sed videtur posse ex Od. Ξ, (5o8), afferri : Ὧ γέρον, αἶνος μέν τοι ἀμύμιον, ὃν κατέλεξας. Naui quod in quibusdam Lexx. dicitur αἶνος hic significare Proverbium, aperte falsum est. Observandum est autem, αἶνος quum Fabulosam orationem s. Fabulosum dictum significaret, usurpatum fuisse pro Quolibet dicto : sic μῦθον pro Quolibet dicto posuisse Hom., quum apud ejus posteros in oratione soluta pro Fabuloso tantum dicto s. Fabula usurpatum sit.

Αἶνος, Assensio, συγκατάθεσις, ut ait Eust. [668, 31 ; 1755, 12]: hinc fieri dicens ἀναίνεσθαι, pro μὴ συγκατατίθεσθαι. Sic et αἰνεῖν pro Assentiri usurpatur.

Αἶνος, Laus, Encomium, Dictum laudatorium, aut Oratio laudatoria. Od. Ψ, (ι 10) : Τί με χρὴ μητέρος αίνου; Quid opus habeo laude matris, s. laudatione? Apud Athen. 15, [669, AJ quidam Poeta : Εἰρεσίῃ γλώσσης ἀποπέμψομεν εἰς μεγαν οἶνον. Hinc et πολύαινος vocatur Ulysses, Multum laudatus. [Biel. Thes. Schleusner. Lex. in Ν. Τ. Suicer.]

= Αἶνος in Honícro Oratio est arguta et sollerter excogitata, quomodo intelligi debet Od. Ξ, 5o8 : tum etiam Laudatio, Laus, velut II. Ψ, 652; 795 : Οὐ μέν τοι μέλεος εἰρήσεται αἶνος' et ita semper Pindarus (ΟΙ. 6, 18; 9, 7; Nem. 6, ι); etiam Apoll. Rh. 3, 1010 : Αἴνω ἀειοομένης Medeæ. V. Buttm. Lexil. 2, 114· Usitatissima omnino est hæc significatio : Simonid. fr. 84; Æschyl. Suppl. 1024; Sophocl. OKd. C. 708; Eurip. Hippol. 434· Herodot. 7, 107 : Ἄξιος αἴνου μεγοίλου* cod. Saner, ἐπαίνου. Theocriti epigr. 10, rem οἶνον habentem attulit Valck. || Poetæ vero etiam simpliciter pro λόγος usurpant : Æschyl. Ag. 1482 : Ἦ μέγαν οικοις τοῖςδε Δαίμονα καὶ βαρύμηνιν αἰνεῖς, φεῦ, φεῦ, κακὸν οἶνον ita enim videntur verba discernenda esse. Soph. Phil. 1080: Ὧ δεινόν οἶνον αἰνέσας,
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Α τί φῃς ποτε; In Attica pedestri oratione non legitur. ϊ Suffragium. Etym. Μ. 36, 16 : Αἶνος· γνώμη, παροιμία, παράδειγμα, ἔπαινος· καὶ ἡ χειροτονία καὶ ψήφισμα. Fix.

ή [Proverli. Καρικὸς αἶνος, de Barbara cantilena in laude funebri, Suid. ν. Καρικῇ. ΛΥλκερ.]

. Αἶνος, ἡ, Thraciæ urbs, Suid. Hesych. Eust. [335, 19; Antiphon. De cæd. Herod. 132 al.] Steph. Byz., Strabo, cujus ἐθνικὸν est [** Αἴνιος, Steph. Bvz. ; Apollod. 2, 5, ρ. 184 : et] Αἰνιάτης fem. ** Αἰ-νιᾶτις, Lynceus apud Athen. 7, 285, F], e quo Αἰνιατικὸς possessivum. Ambo apud Gal. Lex. IlippoiT. [V. Foes. OEcon. Αἰνόθεν, Ex Æno, Ms. Vat. ap. Holstenium ad Steph. Β.; Hom. II. Δ, 5αο. V. Αἰνο-Οεν. Αἶνος, Insula felici Arabiæ adjacens. Steph. Byz. ^ Mons Cephalleniae, unde Αἰνήσιος Ζεὺς et Αἰνήϊος apud Schol. Apoll. Rh. 2, 297; Strabon. Ι. 10, ρ. 456. \ Nom. pr. viri, Eust. ad 11. 335, 18.]

*	Ἄϊνος, ον, (ἷς, ἶνος), Sine fibris. Theophr. Η. Pl. ι, 5, 3 : Τὰ δὲ ἄϊνα (ξύλα), καθάπερ τῆς συκῆς* 8, 3, ι :

Β Τὰ μὲν ἰνώδη, τὰ δὲ ἄφλεβα καὶ ἄινα. υ-υ.

** Αἰνοτάλας, ὁ (τάλας), Valde infelix. Antimach. in Anecd. Bekk. 3, ρ. 141-2. Passow. -Wo-.

Αἰνότης, ἡ (αἰνὸς), Gravitas, interdum Diritas, δεινότης. [Herodian. Περὶ μον. λες. Dind. ρ. 33, 19. Cramkh. j [Αἰνότης nusquam legitur, ete ubicunque legi possit, in δεινότης semper mutandum esse cense-semus. Axe.ι..]

** Αἰνοτίταν, νος, ὁ (Τιτὰν), Terribilis Titan, Ar-cad. ρ. 8. Schneid. Suppl, -ο--.

*	Αἰνότλητος ὁ, ἡ (τλῆναι), Vix tolerabilis, Intolerabilis, ut vertitur in Maximo 224 : Αἰνότλητον ἀνίην* 3oq : Αἰνοτλήτου ἀνίης.

*	Αἰνοτόκεια, ης, ἡ (αἰνὸς, τίκτω), Quæ male peperit, Mater infelix. Mosch. 4, 27. Ancl. Nonn. Dion. 48, 428. Fix.

Αἰνοτόκος, ὁ, ἡ, paroxytonum, Qni infeliciter genuit, in exitium alicujus genuit, ὁ ἐπὶ κακῷ τεκων, de viro : Quæ infeliciter parit, de muliere. Nam τί-κτειν etiam de viro per catachresin dicitur, pro γεν-G νᾷν. Nonn. [Paraphr. c. 6, ρ. 74, Ι. 18] : Αἰνοτόκου Σί-μωνος ἐπίκλοπον υἱὸν Ἱούδαν * fuit en un Judas revera αἰνὸς τόκος, Infeliciter et non sine exitio aliorum a Simone satus; praeterquam enim quod erat avarus, etiam prodidit dominum suum, et servatorem nostrum. [Epigr. adesp. 725, Pal. App. 23γ : Αἰνοτόκος γονέων φθόνος ἥρπασεν. Angi.. Philopon. ρ. 4, αἰνοτόκος, Gravia parens s. gignens; αἰνότοκος, Gravi fato natus. Schæf. Oppian. Hal. 5, 525 : Μητρὶ αἰνοτόκῳ. Nonn. Dion. 2, 162 : Αἰνοτόκοιο νύμφης. Apollinar. Met. psalm. 20, 21 : Σπόρον αἰνοτόκον. Fix.]

Αἰνότοκος, ὁ, ἡ, proparoxytonum, Infeliciter natus, Infeliciter editus in lucem, ὁ ἐπὶ κακῷ τεχθεὶς, Hesych. [Idem : Αἰνότοκος · κακὴ γέννησις.] Accentu duntaxat distinguitur a præcedente, activ. signif. habente. [V. Αἰνοτόκος.]

Αἰνορύραννος, ὁ, i. q. αἰνὸς τύραννος, Gravis tyran-

nus.	[Stat. Athlet. 22, Plan. 5, 35o : Καὶ πέσεν αἰ-νοτύραννος ἐπιφθιμένης^τότε Ῥώμης. υ. Schæf.]

Αἰνόφρων , ὁ, ἡ (αἶνος, φρονεῖν), Laudabilis, Lau-ü dandus, Apoll. Lex. ν. Ἀγανόφριυν. Schlçusm.

Αἴνυμαι, Ca])io, i. q. λαμβάνω et αἱρέω. Od. Φ, (533 Ἀπὸ πασσάλου αἴνυτο τόξον, E paxillo detractum capiebat arcum; Ξ, (144) : Ἀλλά μ’ Ὀδυσσῆος πόθος αἴνυται, Capit me desiderium Ulvssis. Sic Hesiod. Asp. [41] : Τοῖος γὰρ κραδίην πόθος αἴνυτο ποιμένα λαῶν ubi etiam nota κραδίην pro ἐν κραδίῃ s. κατὰ κραδίην. Affertur et αἴνυμαι καρπὸν χθονὸς, pro Terræ sum alumnus; quum potius souet, Fructus terræ capio, Percipio fructus, quos terra dat. [Versus est Simonid. apud Plat. Prot. 345, C, et Plut. De am. frat. 486, (ἰ, alib. Hkmst. Vocabulum epicum, in praesenti tantum tempore et imperfecto usurpatum semper siue augmento : Gipio, Sumo, Detraho : II. Α. 374 : Θώρηκα ... αἴνυτ᾽ ἀπὸ στήθεσφι* et ita sæpe; II. Ο, 459 : Τεῦκρος δ᾽ ἄλλον οϊστὸν ... αἴνυτο. Od. Χ, 5οο : Ἀσπάζοντο ... χεῖρας αἰνύμενοι, Manus prensantes; Ι, 225 : 'Γυρῶν αἰνυμὲνους, E caseis quosdam sumentes. Hymn. Cer. 6 : Ἄνθεά τ’ αἰνυμὲνην (Proserpinam) ῥόδα καὶ κρόκον ἠδ᾽ ἴα καλὰ, Carpentem. Hymn. Mere. 434 :
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Τὸν δ᾽ ἔρος ἐν στήθεσσιν ἀμήχανος αἴνυτο θυμόν. Et inter recentiores Arat. Phæn. 5o2 : Ἀτὰρ κυνὸς οὐ μάλα πολλὴν αἴνυται [Lepor]. Schol, ἤγουν μερίδα τοῦ σώυατος λαμβάνει- cfr. 602. Theocr. 24, 134 : Αἴνυτο δόρπον. Callim, fr. 238 : Δέχα δ᾽ ἄστριας αἴνυτο λάτρον. Cfr. Nie. Alex. 137, 148, 418, cet.; Andromach. ap. Galcn.. De antid. 1. 1, t. i3, ρ. 877, A; et ad Pison. 1. ι, t. 13, ρ. 939, A. Apoll. Rh. 4, 680 : Οὐδέ πω ἀζαλέοιο βολαῖς τόσον ἠελίοιο Ἱκμάδας αἰνυμὲνη, Necdum tam ardentis solis sub radiis humorem accipiens. II Αἴνυτο et εἀπετο conl. Hesiod. Sciit. 149.	|| Act.

Αἴνυμι non nisi apud Gramm. in usu : ν. c. Etym. 36, 48; 126, 41, cet. Fix.]

** Αἴνυρα, τὰ, Locus in Thaso insula. Herodot. 6, 47. Fix.

*Αἴνω, Pinso. Hesych. : Αἴνιυν (ed. Alb. αἰνῶν et ita cod.)· πτίσσων. Id. : Αναντα* ...τὰ μὴ βεβρεγμὲνα* Σοφοκλῆς ... τὰ μὴ κεκολλημένα (κεκομμένα Salmas. et Ku-ster.^api τὸ αἰνεῖν, ὅ ἐστι κατακόπτοντα πήσσειν. (Gon*. πτίσσειν.) Id. : Ἡνας* κόψας. Galcn. Lex. Hipp. : Ἦναι* κόψαι. Ancl. V. Kuster. ad Hesych. ι, 1639, not. ι, et de significatione Schneider. Lex. ν. διαίνω. Verbum esse ap. Atticos αἵνο, cognoscitur non solùm e glossis Hesych. : Ἄφηνα* ἔκοψα et Ἀφῆναι * τὰς ἐπτισμένας κριθὰς ταῖςχερσὶ τρῖψαι* verum etiam diserte traditur ab Herodian. Π. μον. λέξ. 24, ι8 : Αἴνω τὸ δασυνόμενον καὶ βαρυνόμενον τὸ παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς. Φερεκράτης* αἵνειν πτήσσειν (πτίσσειν). V. αἰνέιυ. Fix.

**Αἴνο), i. q. αἰνέο). Hesych.: Αἴνυιν, βαρυτόνοις, ἐπαι-νῶν τι. Probat hoc verbum Buttmann. Lexil. 2, 11a; sed Albertius rectius censet duplicem significationem innui, a diversa pendentem scribendi ratione , αίνων pro ἐπαίνων genit, et αἶνων pro ἐπαινῶν τι. Il Αἴνω pro αἴνυμαι, thema inusitatum apud Gramm. (Etym. 433, 22). Fix.

** Αἰνὼν, ἡ, nom. urbis Jo. 3, 23, commeniorafæ.

Λὶξ, αἰγὸς, ἡ, [dat. αἴγεσι, Hom. 11. Κ, .780], Capra. Interdum et ὁ άιζ, Caper, ut apud Herod. 2, [46] : Σέβονται δὲ πάντας τοὺς αἶγας οἱ Μενδήσιοι [καὶ μᾶλλον τοὺς ἄρσενας τῶν Οηλέιον. Hom. Od. Ξ, 106 : Ζα-τρεφέων αἰγῶν ὅστις φαίνηται ἄριστος. Scha:f. Τοὺς αἶγας τοὺς εῤῤἄνας per τράγον iu oraculo intelligebant, Paus. 4, 20, ι. Vαi.cκ.] Sic et apud Aristot. De nat. anim. 3, [16, 4 Schneid.] et De gen. anim. 4, [c. 3, ρ. 282, 17]: Αἰγὶ φυσῶντι τὸ πῦρ. Eust. [376, 25; ιοι5, 53] vult Attico more in masc. genere usurpari. Dicuntur autem αἶγες, tam ἔριφοι, Recens natæ capræ, quam χίμαροι, Quæ sunt anniculæ vel mediæ ætatis; et Adultae, τράγοι. [Eust. 1626, 33, ex Aristophane gramm.: Τῶν αἰγῶν οἱ μὲν τέλειοι τράγοι καὶ ἴξαλοι, ἡ οὲ ἐχομένη ἡλικία χίμαροι, τὰ δὲ νεώτατα ἔριφοι. Vai.ch. Simeon S. De cib. fac. ρ. 17 : Οἱ γὰρ τοὺς ἐξ μῇνας ὑπερβαίνοντας οὐδὲ κυρίοις ἔριφοι ἂν κληθεῖεν, ἀλλ᾽ αἶγες. Schæf.] Sed τράγοι marcs duntaxat appellantur. [Herodot. 3, 112 : Τῶν γὰρ αἰγῶν τῶν τράγιον ἐν τοῖσι πώ-

Ϊωσι εὑρίσκεται ἐγγινόμενον ladanum.] Vide Schol.

'heocr. [1,6: Ἔστιν αὐτοῖς (poetis) κοινὸν ὄνομα τὸ αἴξ, ὡς ἔλαφος, ἄνθριυπος, ἵππος. Etym. Μ. 243, 3ο : Τὰ γὰρ εἰς αιξ κοινά εἰσι τῷ γίνει* οἷον, ὁ αἳξ καὶ ἡ αἴξ. Schæf.] Sunt qui [Eust. Ι. modo cit.l velint ab Hom. has, προγονούς appellari, medias μετάσσας, alias ἕρσας. Fieri autem aiunt [Eust. 36, 21; Etym. Μ. 36, 51, al.J αιξ a ν. ἀΐσσο), ut sit primum ἄϊς, deinde per synæresin αἴξ. [Ex Ilebr. VJ Es. Dahlf.r.] Αἳξ ἄγριος, Caper sylvestns, Aristot. De nat. anim. 8, 28, [27, § 3 Schneid.] et apud Hom. sæpe [II. Γ, 24; Δ, io5 sqq.; Ο, 271] : αϊξ ἀγρία, Capra sylvestris aut agrestis, uno verbo, Caprea. Apud Hom. autem ἄγριον αἶγα possumus [sec. Eust. 3γ6, 25] de utrolibet sexu intelligere ; nam ἄγριος pro ἀγρία usurpatur aliquando. [Ὀ et ἡ, Caper et Capra. Plat. Legg. ι, 63q, Α : Αἰγῶν τροφήν* 3, 677, E : Εἴ τί που αἰγῶν περιλειφθὲν ἐτύγχανε γένος* 4, 713’ Il ' Οὐδὲ αἶγας αἰγῶν άρχοντας ποιου μεν' Χ, 639, Δ : Αἶγας χωρὶς νεμομένας αἰπολου. Ast.]

II Αἳξ, Capra, Signum cœleste, videlicet stella in sinistro Aurigæ humero, ut inquit Proclus. [Arat. 156, ubi ν. Schol.; ἱερὴ, 162;ωλενίη, i63J Αὶξ οὐρανία, Capra cœlcstis, Proverbium apud Suid. et Eust. [917, 46; 1753, 23], cujus meminit et Erasmus [Chii, ι, 6, ι coli. 3, 8, 76. Varios significatus ν. apuef Zenob.
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αἴξ

Α ι, 26; Suid. ν. Αἳξ οὐρανία et Οὐρανία αἴς• Plut. De aud. poet. 27, C; Liban. Epist.670; Intt. ad Hesych. ι, 164, not. 19, et 2, 818, not. 23 et ad Athen. 402, E. H Αἳξ Σκυρία* ἐπὶ τῶν τὰς εὐεργεσίας ἀνατρε-πόντιον, Suid., Zenob. 2, 18; Diogen. 2,33; Arsen. Viol. 27; Schweigh. ad Athen. ι, 28, Α. ἥὶ Αἰγῶν ὀνόματα* οἷον άχρηστα πράγματα, Suid. q. ν. ἥ[ Idem : 'Γῆς μητρὸς ὡς αἳξ καλεῖται, In spurios dictum, quorum pater incertus est. Erasm. Chii. 2, 10, 14. ἥ! Plutarch. De vit. ær. a). 83o, Α : Οὐ δύναμαι τὴν αἶγα φέρειν, ἐπί μοι Οέτε τὸν βοῦν, Capram non possum portare, imponite mihi bovem, sententia perspicua. ἥϊ Αιξ οὔπω τέτοκεν, ἔριφος δ᾽ ἐπὶ δώματα παίζει* ἐπὶ τῶν οὔπω τεχθέντων, ἡ γεγονότων, ἀλλ᾽ ἀτελῶν ὄντιυν καὶ τὰ τῶν τελείων θελόντων ποιεῖν, Diogen. ι, 4ο; Iacere Zenob. ι, 42, ubi 1. fort, λεγόμενον pro λεγομὲνοιν Arsen. 3ο.	^ Αἳξ εἰς τὴν ἐορτὴν, dici solitum ubi quis

in tempore ad negotium aliquod accederet. Vid. Erasm. Chii. 3, 8, 77. ^Ἐλεύθεραι αἶγες ἀρότρων ἐπὶ τῶν βάρους τινὸς ἡ κακῶν ἀπηλλαγμένων, Zenob. ι, 69;

Β Diogen. 4, 47, Hesych., Suid. Κἂν αἳξ δάκοι ἄνδρα πονηρόν, Etiam capra virum improbum mordeat, Diogen. 5, 87. Dicitur etiam κἂν μῦς δάκοι. V. Jacobs. Anth. t. 10, ρ. 219, a Schæf. ci t. ^ Suid. : Κατ’ αἶγας άγρίας· παροιμία λεγομένη ἐπὶ κατάρας κατ’ αἶγας ἀγρίας τρέπειν τὰ κακά. Contulit Diogen. 5, 49: Ἐς Κόρακος. Hinc Τὴν νόσον ἐς αἶγας τρέψαι, Philostr. Hcr. 148 init, eum not. Boiss. ρ. 531, et Hesych. ν. κατ' αἶγας ἀγρίας. Abominantis est et malum deprecantis et in capras avertentis. Sed alia significatione dicitur apud Athen. 3, 83, Α : Μυρτίλος μὲν γὰρ ἔφασκεν, ὥσπερ εἰς αἶγας ἡμᾶς ἀγρίας ἀποπέμπων τοῦς ζητόῦντας, h. e. Ad rem referens perquam difficilem investigatu ; cfr. Schweigh. t. 2, ρ. 5γ. Αἳξ τὴν μάχαιραν ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς λανθανόντιυς κακόν τι ἐπισπωμὲνων, Diogen. ι, 52, ubi ν. similia, a Schæf. allatus. Dicitur etiam Αἰγὸς τρόπον ἐπὶ τῶν ἑαυτοῖς ἐπιφερόντων κακόν. Ἀπὸ Κο-ρινθιακῆς παροιμία. ἹΙ αἱξ δοῦσα τὴν μάχαιραν, Suidas, q. vide s. Αιξ, αἰγός* coli. Intt. ad Hesych. ι, 164, 22 ; Arsen. Viol. 26 em. || De accentu, præter Etym. Μ.

C 36, 54, Arcad. 125, 4 : Τὰ εἰς ξ μονοσύλλαβα ὀξύνεται... αἳξ, καὶ τοῦτο οἱ Ἀττικοὶ προπερισπῶσι (imo περισπῶσι). Joann. Alex. Τον. παρ. 7, 26 : Γλαῦξ καὶ αἶξ παρ᾽ ἡμῖν μὲν ὀξύνονται, παρὰ δὲ Ἀθηναίοις καὶ ταῦτά τινες περισπῶσι. ἥ} Αἳξ Titulus lusus poetici Homero adscripli. Proclus Chrest. ρ. ι Bekk. Fix.]

ἥ[ [Cognomen meretricis Nicus in Machon. apud Athen. 13, 582, E; 583, C; mox vero 587, Α, errore ad Nannium relatum. V. Heyn, ad Apollod. Fr. 1164 sq. a Schæf. cit. Gregor. Naz. Carni, ρ. 218, Α: Εὐφρὼ, Ψρύνην, λέαιναν αἰγὸν θηρίον. Leg. Λέαιναν , Αἶγα, θηρία. Filius Pythonis, Plut. Quæst. Gr. 293, C. Fix/J

H [Αἶγες, Fluctus. Artemidor.2, 12 : Τὰ μεγάλα κύματα αἶγας ἐν τῇ συνήθεια λέγομεν. Cfr. Suid. et Heyn. Hom. 4, 222. ScnæF. ΤΙ Phaenomenon igneum in cœlo, quod si accrescit δαλὸς vocatur. Aristot. Meteor. ι, 4, ρ. 7, 1. 26 ; ρ. 8 , 1. 20 et 23. Cfr. J. Diae. Alleg. in Hesiod. Tlíeog. ρ. 478 (583) Gaisl. || Αἶγες titulus fabulæ Eupolidis. Fix.·]

D Κ Αἳξ, Avis quædam in aquis versans. Citatur ex Arist. De nat. anim. 8, 3, (5, 8). Capella vertitur a Gaza. [Schneid, ad Aristot. Η. Α. 3, 601.] [Ubi eum ansere chenalopcce et penelope nominatur. Species quædam anatis, ignoratur qualis. Num Anas Strepcra Linn. ob vocem ? Cumf.r.]

Ι Αιξ, Fluvius quidam juxta Sestum, apud Herod. c. 118] : Ὑπὲρ Αἰγὸς ποταμού· [hodie rectius πο-ταμῶν. V. Wessel. ad Diodor. 13, 105. Schæf. || Αἰγὸς ἕλος, Palus prope urbem Romam. Plut. Rom. 27 : Τὸ καλούμενον Αἰγὸς ὴ Ζορκὸς ἕλος* cfr. c. 29, Numa c. 2. || Promontorium prope Arginussas, Αἰγᾶ rectius dictum, sec. Strabon. i3, ρ. 615 (914, C) et Steph. Β. ν. Αἰγάτης. Fix.]

Il [A nom. ἡ ἠγος formatur bœotice dat. plur. ἤγυς, h. e. αἴγοις, pro αἰξί. Bœckli. Inscr, gr. vol. ι, ρ. 74* : Προβάτυς σοὺν ἤγυς χειλίης. Capram in munis Eckhcl Doctr. 4, ρ. 342 demonstrat indicare urbes Ægospot. vel Ægas in Cilicia. Capræ caput in Minervae clypeo, quod ad ægidem alludit, non ani-
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mâdverterunt Vases de HamiU. t. 2, tab. i3, ρ. 23. A Hase]

Ἄϊκες, αἱ (ἀΐσσω), ι q. ἀῖκαὶ, q. ν. Nam ἄϊκες ab Hesychio exp. ὁρμαί. Est autem ἄϊκες a nom. sing. ἄϊξ. [Apoll. R. 4, 820: Ἀνέμων ἄϊκας ἐρύξειν. And. Etym. Μ. 42, 47 : Τὸ δὲ ἀϊκὰς καὶ προπαροξύνεται καὶ ὀξύνεται* ἀπὸ μὲν τοῦ ἀϊκὴ ὀξύνεται... ἀπὸ δὲ τοῦ ἄϊξ ... προπαροξύνεται· ἄϊκες δὲ αἱ ἐν τῷ πολέμῳ κλίσεις ἐφ᾽ ἑκά-τερα ... --υ. Cfr. κορυθάϊξ, πολνάϊξ, αἰγὶς, ἐπαιγίζω.]

Ἀϊξάσκω, pro ἀΐσσω, formatum ab ἀΐξασκε, dicto ut ἐλάσασκε, νεμέσασκε, et similia. [Ἀϊξάσκω νοχ nihili. Ἀΐξασκε (II. ψ, 369) a verbo ἀΐσσω ducendum.]

*	Αἰξαφᾶς, Placentæ genus. Chrysipp. Tyan. apud Athen. 14, 647, D. Vocabulum alibi non lectura. Dahleu.

** Αἰξόνυχον, τὸ λιθόσπερμον in Lex. Ms. ex cod. Reg. 1843. Ducano. Gloss. Addend. ρ. 9. Dioscor.

3, 158 : Λιθόσπερμον, οἱ δὲ αἰγώνυχον, οἱ δὲ ἐξώνυχον (fort, αἰξόνυχον). Fix.

• ** Αἴςων, ωνος. Ν ice tas in Boisson. Anecd, t. 3, ρ. 329 : Αἴξωνος * τοῦ ὑπερηφάνου.	Β

** Αίςώνἄδε, ** Αἰξώναζε, Αἰξωνεία, Αἰξωνεῖς. Yid. Αἰξοινεύς.

Αἰξωνεὺς, έως , ὁ, Caprarum emtor, ὁ τὰς αἶγας ωνού-μενος, Suidæ. Alioquin Αἰξωνεὺς [sec. Eust. 1591, 23, ab Αἴξων nomine pr.j dicitur φυλέτης s. δημότης τῆς Αἰξωνηιδος φυλῆς : nam Αἰξωνηις dicebatur δῆμος τῆς Κεκροπίὀος φυλῆς. Porro quoniam hi Αἰξωνεῖς ἐκωμῳ-δοῦντο ὡς βλάσφημοι, Taxabantur veluti maledici et obtrectatores, inde facium est ut αἰξωνεύεσθαι voca-rint τὸ κακῶς λέγειν et τὸ κατηγορεῖν βλασφημοῦντα, [κακολογεῖν Eust. 741, 24] facta nimirum translatione ἀπὸ δή μου τῶν Αἰξωνέων, quia uti βλάσφημοι in comœdiis perstringebantur. Itidemque Αἰξωνεὺς dicitur ὁ βλάσφημος, et Αἰξιυνεία, ἡ βλασφημία, ut docet Suid. Supra per ζ ex Harpocr. habuimus Αἰξωνεὺς et Αἰζω-νεύεσθαι. Sed praeferenda hæc apud Suid. scriptura videtur, quum series alphabetica eam confirmet, habeaturque apud Aristoph, etiam. Rursum apud Suid. [et Hesych.] prædicat quidam Αἰξωνίδατρίγλην, quoniam hæ videbantur esse κάλλισται καὶ τῶν ἄλλων C διαφέρειν. [Respexerunt ad Cratinum ap. Athen. 7, 3a5, E, cfr.Casaubon. ad h. Ι. ρ. 563 sq. Fix.] No-minatæ autem videntur Αἰξωνίδες a tribu illa Αἰξω-νηΐδι, ut supra Αἰγιλίδες ἰσχάδες ab Ægilia tribu.

[Αἰξωνεὺς, Timæus 15, et Ruhnk. ubi et de Αἰξωνή. Valck. ad Ammon. 117. Id. Diatr. 292 restituit Xenophonti Hell. 2,4, 26: cfr.Wytt. Select. 413; Heind. ad Platon. Lys. ρ. 7; Etym. 3γ init.; Συν. λέξ. χρ. 353, 317 358, 23. Schæf. Adde quos laudat Kulenk. ad Etym. Μ. ρ. 712. Adv. Αἰξωνῆθεν, Αἰξώναδε, Αἰξώναζε, Αἰξωνῆσι apud Steph. Byz. Var. íect. in Demo-sthen. et alib. eum ο pro ω. V. præter Ruhnkeniura Schæl. Appar. Dem. 5, 543, qui citavit Osann. Inscripti. 3, ρ. 99. Fix.]

[ Αἰξωνεύομαι, ‘Αἰξωνὴ, Αἰξωνῆθεν, Αἰξωνηις, **Αἰ-ξωνῆσιν. V. Αἰξωνεύς.]

** Αἰζωνία, ἡ, Oppidum Magnesiae. Steph. Β. Αἰξωνεία (rectius Αἰξώνεια) ap. Etym. Μ. 37, 2 scriptum.

*	Αἰξωνικὸς, ὴ, ὸν, Æxonicus. Strab. 9, 398=610,

Β. Nausicrat. apud Athen. 7, 325, E: Τρίγλαι Αἰξω- d νικαί· var. lect. Ἐξωνικαί. Vid. Kuhn, ad J. Poil. 6, 63, et Casaub. s. Αἰξωνεὺς citatus.

[Αἰξωνίς. V. Αἰξωνεύς.]

Αἰολάω, s. Αἰολάομαι, Vagor, Erro. Erotian. enim apud Hippocr. αἰολᾷ [αἰολᾶται, Eustach., Focs., Pier-son. ad Mœrin. 47J exp. πλανᾶται : et Gal. αἰολᾶσθαι itidem πλάζεσθαι et πλανᾶσθαι. Utitur porro Hippocr. hoc verbo Γυναικ. a, [ρ. 664, 8]: Δυσθυμέει τε καὶ αἰολᾶται τῇ γνώμη. Derivatum ex αἰόλος significante ποικίλος. Vide et Αἰολέω, et Αἰόλλω. [V. Intt. Hesych.

V. Ἀπαιολᾷν.]

Αἰολεῖαι, cur apud Bœotos mutato nomine vocatæ fuerint οἰοινολόαι vide apud Plut. Hellen. 534 meæ Ed. [38, 299, E, F : Τίνες oí παρὰ Βοιωτοῖς Ψολόεις καὶ τίνες Αἰολεῖαι (αἱ Ὀλεῖαι \Vytt.) : de tribus Minyæ filiabus est sermo, quæ furore correptæ filium unius ipsarum discerpserunt, qua de re κληθῆναι τοὺς μὲν ανδρας αὐτῶν ὀυσειματοῦντας ὑπὸ λύπης καὶ πένθους Ψολόεις, τὰς Αἰολείας Οἰωνολόας (αὐτὸς δὲ Ὀλείας οἷον

ὀλοὰς Wytt)V. Buttmann. Mythol. t. 2, ρ. 202. Fia.] [Αἰόλειος, Αἰολεῖς, Αἰολεύς. V. Αἴολος.]

Αἰολέω, l. q. αἰόλλω. Hinc αἰόλητο apud Apoll. Rh. (3, 471) metaphorice dictum, Curis agitatus erat et turbatus. [Editum ἐόλητο inde a Brubach. et ita Etym. Μ. 352 init., quod ad εἴλω retulit Buttmann. Lexil. 2, 78 sq., Bœckh. vero in Pind. Pyth. 4, 414, ad ἐολέω. Grammatici exp. κινῶ, Schol. D ad II. Χ, 509, a Waref. ciL; Gloss.Yict. ad Aristoph. Nub. 727; Etym. Μ. 37, 20. V. Albert, ad Hesych. ι, 166, not. 18, et ρ. 1512, n. 24. |J Plat. Crat. 409, Α : Τὸ ποικίλλειν καὶ αἰολεῖν ταὐτόν. Citat Ast.J Ἐόληται Hesych. τετάρακται, ἐπτόηται, ωὃύνηται, ut et Lex. meum vetus eum Etymologo ἐόλητο exp. ἐκεκίνητο καὶ ἐτετάρακτο, afferens hunc ex Apoll. hexametrum, Ἡ μὲν ἄρ᾽ ὢς ἐόλητο νόον μελεδήμασι κούρη. Sed annotat uterque scribi etiam per diphthongum αι. Atque ita sanè, per di-phthongum videlicet, scriptum apud Apoll. 3; apud Schol, vero sine diphthonpi per e, exponentem itidem ἐτετάρακτο καὶ ἐν ἀγωνία ἦν.

ΓΑἰοληΐς, Αἰολῇς. V. Αἴολος.]

«* Αἰόλησις, ἡ (αἰολέω), Motus. Schol. Pind. Pyth. 4, 414- V. Αἰόλλησις.

[Αἰολία. V. Αἴολος.]

Αἰολίας, ου, ὁ, Piscis nomen, forsan a vario colore. Philox. apud Athen. 1, [5, C] : Ὀρφὼν, αἰολίαν συνόδοντά τε καρχαρίαν τε. Id. Athen. 7, [3ο8, Ε] dicit : Τοὺς παρ’ Ἐπιχαρμου λεγομὲνους αἰολίας esse coracinos. Sed perperam ap. eum alibi scriptum Αἰλίαι, [q. ν. Ephipp. ap. Athen. 7, 322, E. Huc referenda est Ilesy-chii glossa ν. Αἰολίδας. Art cl, Epicharm. ib. 7, 288, Β s. 322, F. Eundem piscem σἀῦρον et κίχλην appellatum füisse, conjici potest e loco Pancrat. 7, 3o5, C : Οἷς ἤδη Κίχλην οἰνώδεα, τὴν καλαμῆες Σαῦρον κικλήσκουσι καὶ αἰολίην. Cfr. Mcinek. Cur. erit. ρ. 9. Sed σαῦρον juxta αἰολίαν memorant Ephipp. Ι. c. et Muesim. 9, 4o3, E, ut αἰολίας de plurimis varii coloris piscibus dictum fuisse appareat, maxime etiam e Numenii ρ. 3o8, E : ‘Ρηϊδιως έλκοιτο καὶ αἰολίην κορακῖνον. •uu· Fix.] Αἰολιγγὴ, Hesych. affert pro σκιὰ, ὀλίγος χρόνος, Umbra, Breve tempus, Momentum. Sed suspectum est, quum non sit sua serie, verum antè Αἰών. [Λἰωλίγγη correxit Is. Voss., cui Albert, ρ. 179, not. 8, adhibuit Hesychii et Etymologi glossas ὠλίγγη, Umbram, Brevissimum tempus explicantium : unde conjicias syllabam ab initio αἰ ex articulo esse depravatam. Fix.]

[Αἰολίδης. V. Αἴολος. -uu-)

Αἰολίζειν Hesych. exp. ποικίλλειν. Est autem ποικίλ λειν proprie Variare, Variegare, in qua signil. videri possit ab αἰόλος deduci. At eum Æolico sermone uti significat, item quum ponitur pro Decipere, ἀπὸ τῶν Αἰολέων deduci certissimum est. Sed ct in hac signil. quam Æschylus [imo Hesych.] affert pro ποικίλλειν, fortasse itidem ἀπὸ τῶν Αἰολέων derivatur, et ποικίλλειν sumitur pro Versute agere, quod etiam significare quidam scribunt. [Schol. Theocr. 1, 56 : Αἰολίζω* τὸ ἀπατῶ. Καὶ Ἱεροκλῆς* Μηδ’ αἰόλιζε ταῦτα. Pro Ἱερο-κλῆς Tou ρ. conj. Σοφοκλῆς. Anci.. Συν. λέξ. χρησ. 361, 2 : Αἰολίζειν τὸ ποικίλλειν οὕτω Σοφοκλῆς. V. Αἴολος in fin. II Αἰολίσας et ἀολλίσας conl. in Hesych. ι, 165, not. 8. V. Αἴολος.]

[Epiph. Panar. ρ. 361, C : Τὸ ἀττικίζειν, καὶ αἰο-λίζειν, καὶ δωρικῶς φθέγγεσθαι. IUse.]

Ἇἰολικεύω, Αἰολικός. V. Αἴολος.]

Αἰόλιον, Urbis nomen. V. Αἴολος.]

Αἰόλιος, Nom. propr. V. Αἴολος.]

'Αἰολὶς, Αἰολιστὶ, Αἰολίων, Αἰολιώτης. V. Αἴολος.] Αἰόλλησις, ἡ, i. q. κίνησις. Schol. Pind. Pyth. 4, 414* sed legit Schneider, ἐόλησις, [Bœckh. Αἰόλησις].

Αἰόλλω, Vario, Variego. Nicand. Th. ( 154) : Ἄλλω δ᾽ ἐγχλοάουσα λεπὶς περιμήκεα κύκλον Ποοιίλον αἰόλλει. II Exp. etiam Verto, Volvo, ut ap. Hom. Od. Y, 175) : Γαστέρα ...ἔνθα καὶ ἔνθα αἰόλλει, ubi Eust. [1881, 54] ait accipi pro κινεῖν κατὰ εἴλησιν, alicubi vero [352, 31 *, 4ο3, ϊ2] pro κινεῖν simpliciter positura reperiri; sed secundum etymologiam ab ἄελλα, significare Varie et crebro ac celeriter volvere ac movere. [V. Etym. Μ. 53i, 43; Schol. Arist. Nub. 727. Αἰόλλει (αἰολλεῖ cod.)· ποικίλλει, στρέφει, κινεί, Hesych.

1013

αίολόμητις

Pindar. Pyth. 4, 414 : Πῦρ δέ νιν οὐκ αἰόλλει, Non turbavit. Sic Mss. Heynius et Pauw. αἰόλει eum prima correpta (ν. Hermann. De dial. Pind. îo, Opusc, ι, a5a); Bœckli. ἐόλει•ν. Nott. critt. ρ. 469, coll. Buttm. Lexil. 2, ρ. 78, 80 sq.]

U Αἰόλλει, Suidæ,[Zonar. et Συν. λέξ. χρ. 36ο, 5,] non solùm ποικίλλει, et στρέφει, sed et πλανᾷ, quemadmodum αἰολᾶσθαι quoque pro πλανᾶσθαι acceptum infrà habebimus.

II Αἰόλλομαι, Pass.Varior, Variegor. Item Varius fio. Hesiod. Aspide ;399) : Ὄτ᾽ ὄμφακες αἰόλλονται, ut vulgo exp., Quando uvæ adhuc acerbæ colorem mutant. Sed malim, verbum Variari hic quoque retinendo, explicare, Quum uvæ variantur, vel eum Catone, quem facile mihi persuaserim Hesiodi vocabulum LaLiuc reddere voluisse, [c. 33] : Quum uvæ variæ fiunt.

Αἰολόβουλος, ὁ, ἡ (βουλὴ), Varius et versutus in consiliis suis, Qui consilia sua variare et vertere novit, prout res exigit, ι. q. αἰολόμητις et ποικιλόμητις. Op-pian. Ichneumonem et vulpem appellat αἰολοβούλους, [illum 3, 43o, hunc 3, 449,j quoniam callida et astuta præ ceteris sunt hæc animantia. [Oppian. C. 1, 45a, μέροπες· 2, 6ογ, γένος πιθήκιον· 3, ι89, ἄρκτον* 4, 6, κέρδεα. Anci.]

*	Αἰολοβρόντης, ου, ὁ (βροντὴ), Qui tonitrua coruscat. Pind. ΟΙ. 9, 64 : Αἰολοβροίντα Διός* cfr. Eust. Opusc. 56, 14.

*	Αἰολόδακρυς, ὁ, ἡ (δάκρυ), Qui multum lacryma-tur. Nonn. Dionys. 26, 79. VVaiEr. Id. 43, 365. Bast. Ind. Scap.

*	Αἰολοδείκτης, ὁ, ἡ (δείκνυμι), Qui varias sui formas ostendit, s. sec. alios (Schneider. Lex.), Qui varias res monstrando tradit. Orph. Η. 7, 12 : Φυ,σφόρος, αἰολόδεικτα, φερέσβιε, κάρπιμε, Ηαιάν. «• Φωσφόρε αἰολί-δικτε vulgo : αιολόδικτε Par. α. Dinuer. ρ. 3οο. Αἰολό-δεικτα scripsi, ut paulo post est : Δεῖκτα δικαιοσύνης, φιλονάματε, δέσποτα κόσμου. » Hermann.

Αἰολόδειρος, ὁ, ἡ (δειρὴ), Versicolorem cervicem habens. [Oppian. C. 2, 317 : ΙΙέρδικες θοῦροι δὲ πυρώ-πεες, αἰολόδειροι. Nonn. Dionys. 12, 7G : Καὶ ἱστοπόνος Φιλομήλη Ἔσσεται αἰολόδειρος ὑποτρύζουσα χελιδών 3γ, 617 : Δευτέρῳ αἰολόδειρον ἐθήκατο Θεσσαλὸν ἵππον. Wa-kefield. Ibycus ap. Athcn. 9, ρ. 388, E : Αἰολόδειροι λαθιπορφυρίδες. Jacobs.]

Αἰολοδερμος, ὁ, ἡ (δέρμα), Variegatam habens cutem, Pictus terga, ut poetæ loquuntur. [Pseudo-Theocrit. ν. 7 in Boisson. Bucol. ρ. 268, λύγκων αἰολοδέρμων, indicavit Siknkii.]

Αἰολοδιορον, τὸ, Varium donum, i. e. Quod e variis rebus constat, ποικίλον δῶρον, Hesych. [pro quo ποικιλόδωρον corrigit ileins.j

*	Αἰολόδωρος, ὁ, ἡ (δῶρον), i. q. ποικιλόδωρος, Varia donans, Qui varia dona secum fert. Ἐριννύες αἰολό-δωροι, Schol. Soph. Col. 42, et Schol. Lycophr. 406, ex Epimenidis Theogonia deperdita. [Gregor. Naz. Carni, ρ. 163, C : [Πνεῦμα] πανσθενὲς, αἰολόδωρον ἅγνης ὕμνημα χορείης. Fix.]

Αἰολοθιορηξ, ηκος, ὁ, ἡ (θώραξ), Varium thoracem habens, s. Variegatum s. Picturatum. II. Δ, (489) : Ἄντιφος αἰολοθώρηξ’ Η, (173) : Μενέσθιος αἰολοθώρηξ. [Alii ertpl. Celeriter movens se in thorace; ν. Heyn. Ilom. 4, 645. Schæf. Et Buttm. Lexil. 2, 76, quibus repugnat Crælius De locc. quin. ant. Græc. et Rom. Petropol. 18a5, part, ι, ρ. 34·]

*	Αἰολοκένταυρος, ὁ, Centaurorum instar agilis, Suid. sine interpretatione [e Lucian. V. hist. ι, 42].

*	Αἰολολόγος, ὁ, ἡ (λέγω), i. q. δεινὸς, ψευδὴς, restituit Guy et. in gl. Hesych. : Αἰοουλγὸς (cod. Αἰουλ-γός)* δεινὸς, ψευδὴς. V. Αἰνολόγος.

Αἰολομήτης, ου, ὁ, Varius consiliis, Vafer, Astutus,

i.	q. ποικιλομήτης. [Αἰολομήτας in Theocr. 17, 19, var. lect. Call. pro αἰολομίτρας. ScHær. Hesiod, fr. 28, 4 : Σίσυφος αἰολομήτης. Fix.J

Αἰολόμητις, ιδος, ὁ [et ἡ], Varium consilium habens, et per hoc, Vafer, Astutus. Hesiod. Th. (510) : Ἡδὲ Προμηθέα ΙΙοικίλον, αἰολόμητιν, ubi notandum, ποικίλον et αἰολόμητιν dicere pro ποικιλό-μητιν, uno verbo; nam αἰόλος et ποικίλος idem valeut. Fit ex αἰόλος et μῆτις. Reperitur tamen scriptum etiam αἰολομῆτις, circumflexa penultima, [sed male]. De

αἰόλος	ioi;4

Α compositis autem e μῆτις dictum est in Ἀγκυλόμητις. [Æschyl. Suppl. 1038 : Αἰολόμητις θεός. And. Musaeus 198, Ἔριος. Waref. Dion. Perieg. 207, Ὀδυσσεύς. Jacobs. Item Oppian. Hal. 2, 5o3, Schæf.]

Αἰολομίτρης, ου, ὁ, Variam mitram habens, s. Variegatam, Versicolori pictave mitra redimitus; nam Versicolorem mitram dicit Plin, paulo antè, [35, 9,

s.	35,]et Juven. Pictam Γ3,66], Ap.Theoçr.(i 7,19) Persarum est epilhetum, hoc in versu : Ἐδριάει Πέρσαισι βαρὺς θεὸς αἰολομίτρης [αἰολομίτραις.] Componitur ex αἰόλος, et μίτρα, quod vocabulum in VV. LL. dicitur in hoc composito nomine significare Zonam bellicam. Sed quid ad Persas Zona bellica ? Intellexerim potius de mitra ea, de qua loquitur Virg. hoc in versu [Æn. 9, 616] : Et tunicæ manicas et nabent redimicula mitræ. £11. E, 707 : Ὀρέσβιον αἰολομίτρην. Ety-mol. Μ. 37, 22 : Ποικίλην μίτραν (zonam) ἔχοντα- ἐξ οὗ καὶ εὐκίνητον πολεμιστήν. A.ngl. V. Heyn. Hom. 5, 2$. ScH.tr. Mitram agilem et flexibilem gereus, interpr. Buttm. Lex. 2, 76. Quint. Sinyrn. 8, 111 : Μενοίτιον

Β αἰολομίτρην, a Wakef. cit. Cl. Viscont. Mus. Piocl.

t.	3, ρ. 29 (c).]

* Αἰολόμολπος, ὁ, ἡ (μέλπω), Vario carmine cau-tans. Nonn. Dion. 40, 223 : Μυγδονὶς αἰολόμολπος ἐπέκτυπεν αἴλινα σύριγξ. Wakef.

Αἰολόμορφος, ον (μορφὴ), Varias formas gerens. Orpli. Arg. [973 s. 978]: Σὺν ὀ᾽ αἰολόμορφος ἵκανε, Τρισσοκέφαλος [τρισσοκάρηνος] ἰδεῖν, ὀλοὸν τέρας, οὔτι δαητὸν [δαϊκτὸν], Ταρταρόπαις Ἑκάτη. Triformeni Hecatcn dicit Seneca FMed. 7], Tergeminam Virg.

[Æn. 4, 511.] [Nonn. Paraphr. c. 10, ν. 4; Orph. lymn. 3, 7 ; 11, 3 ; 14, 10; 3i, 11 ; 35, 12 j 38, 5; U9, 5 i 59, 5; 68, 8.]

** Αἰολόμϋθος, ον (μῦθος), Vafre loquens. Epigr. libr. 8 Nonn. Dion. : Ὄγδοον αἰολόμυθον ἔχει φθοίνον ἄγριον Ἥρης. Fix.

Αἰολόνοηος, ὁ, ἡ (νῶτον), Variegatum tergum habens. Oppian. Η. 1, [115] : Σάλπαι τε μετὰ σφίσιν αἰο-λόνωτοι. [Cyn. ι, 47°, Βρετανῶν* 2, ϊ77, ἐλάφων γένος* Γ>90, ταῶνες· 3, 13ο, τίγριες * 463, πάρδαλιν. Nonn. Ç Dionys. 37, 486, βάρβαρον βοείην. Amgl. Id. 4, 38, ὄφις. Schæf.]

* Αἰολόπεπλος, ὁ, ἡ (πέπλος), Variegatum peplum habens. Nonn. Dionys. 7, 173, παρθένος. Waiif. [Αἰολοπίας. V. Αἰολοτίας.]

** Αἰολοπόλος, νοχ corrupta ap. Philem. Gramm. § 18. Legendum αἰπόλος ex Eustathio, 5;8, 44, ubi regula a Philemone commemorata plenius exponitur. Fix.

* Αἰολοπτέρυγος, ὁ, ἡ, Volubilis. Telestes ap. Athen. l4, 617, Α : Αἰολοπτερύγων σὺν ἀγλαᾶν ωκύτατι χειρῶν, ubi olim legebatur ἀελλοπτερύγων.

Αἰολοπύλαι, in VV. LL. perperam pro Æoli pilæ, de quibus ν. Vitruv. ι, et Cœl. Rhod. 11, 18. [«Æoli pylæ, αἰολοπύλαι, vocantur e commento Paræi Vasa illa ænca punctum, vel foramen habentia angustissimum, quo aqua infunditur, et ad ignem collocata, ignis actione aquam in aerem eum magno impetu emittunt Par. 1. 10, Chir. in Apol. 2, ad Carol. IV, Regem Gall, post præfat. » Amaltheum Castello-D Brun.] ΓV. Elem. phvsic. Nicephor. Theot. l. ι, S 3o. Arca CPl.l

Αἰολόπωλος, ὁ, ἡ (πῶλος), Varios pullos s. equuleos habens, II. Γ, (185) : Ἀνέρας αίολοποίλους · Schol, ποι-κίλως ίππαζομενους, ταχείς ἵππους ἔχοντας. Hesych. itidem non soinm ποικιλοπώλους, verum etiam ταχυ-πώλους, ex eo quod αἰολεῖν significet κινεῖν. Dicuntur igitur αἰολόπωλοι, Qui varios et maculosos pullos habent, vel variis modis domitos et exercitatos, ideoque agiles et pernices. [Alibi exponit HSt. ita :] Velocem equum habens, s. Veloces equos, aut, Qui velociter in equo movetur, aut, Varie equitans. Vide Eust. ad Κ Γ. [Ρ- 4o3, ii, qui ταχυΐππους (eum Schol, ad Arist. Nub. 727) exp. ἡ ποικίλως ἱππαζομὲνους* et ita Etym. Μ. 3γ, 18. Porphyr. Qu. 3 simpliciter exp. τὸν ταχύν. V. Heyn. Hom. 4, 469· ScHær. Hom. Η. Ven. 138. Theocr. 22, 34 : Κάστωρ αἰολόπωλος. Jacobs.] Αίολος, η, ον, Varius, Variegatus. II. Μ, (167) : Οἱ δ᾽ ὥστε σφῆκες μὲσον αἰόλοι ἠδὲ μέλισσαι* Η , (222): Σάκος αἰόλον • Ε, (295) : Τεύχεα αἰόλα. Sic et nox. di-
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citur αἰόλη a Soph. Trach. [132,] quod, ut volunt Grammatici [Eust. 814, 23, Hesych., Suid. al.], diversis stellis variata et velut variegata sit. [Hinc ap. Euripid. Pirith. fr. 2, 4, νὺξ αἰολόχρως.]| || Aliquando etiam αἰόλος est Varius, metaphorice, ι. e. Non sim-lcx nec uniformis, sed Multiplex, Implicitus, Am-agiosus, quo sensu dicitur αἰόλον στόμα a Lycophr. (4) : ^Ελυσε χρησμῶν, ὡς πρὶν, αἰόλον στόμα. Sed tribuit ori vatis quod oraculis ex ejus ore prodeuntibus tribuendum erat. Existimo autem dixisse Lycophr, χρησμῶν αἰόλον στόμα, imitando Æschylum, qui scripsit in Prom. (661) : Αἰολοστόμους χρησμούς. Eust. in Od. Κ, [1645, 5 sqq.] ait memoriae proditum, virum prudentem fuisse Æolum, a quo proverbialiter etiam Qui sit versutus, αἰόλος dicatur.

Αἰόλος, si credimus Porphyrio, [Quæst. Hom. 3], non significat ποικίλον, Varium, sed ταχὺν, Velocem, deductum ἀπὸ τῆς ἀέλλης, unde αἰολόπωλος, τοὺς πόδας ὠκύς. Itidem Eust. in ll. Τ, (4o4) : Τὸν δ’ ἄρ’ ὑπὸ ζυγόφιν προσέφη πόδας αἰόλος ἵππος Ξάνθος, annotat πόδας αἰόλος idem esse ac πόδαργος, Celeripes. [V. Wernick. ad Tryphiod. ν. 33o; Quint. Sm. ι, 138; 5, 563. Jacobs.] Volunt autem αἰόλος hac in signil. deduci ab ἄελλα. Sed, quod Porphyrii pace dictum velim, nonnulli reperiuntur loci, in quibus αἰόλον necesse est pro ποικίλον accipiamus, et in eo vett. Grammaticos sequamur, quum ταχὺν exponere nullo modo queamus, ut quum ex aliis, tum e modo citatis

Çatet exemplis. Quinetiam αἰόλλει a Nicandro pro ariat, sicut ab Hesiodo αἰόλλονται aperte usurpatur pro Variantur, Variæ fiunt, ut mox docebitur. Quod autem ad etymologiam hujus nominis attinet, in ea tradenda nullus mihi satisfacit Grammaticus. Nam Eust. [35α, 3ο] vult αἰόλος esse ab αἰόλλω : αἰόλλω autem ab ἄελλα. Tzetz. in Lycophr, [ν. 4] , αἰόλον vult dictum esse pro ποικίλον, ab antiquo Æolo, qui esset πολύτροπος, eo modo quo δαιδάλεον dicitur a Dædalo. At Hesych. αἰολίζειν expl. ποικίλλειν. Videri autem possit, unde αἰολίζειν deductum est pro ποι-κίλλειν, hinc et αἰόλος derivatum esse pro ποικίλος. Αἰολίζειν autem deductum esse ἀπὸ τῶν Αἰολέων, Ab Æolibus, manifestum est, quum inter cetera significet Æolico sermone uti. Et quidem αἰόλος pro Vario, i. e. Vafro et astuto, si derivem ἀπὸ τῶν αἰολέων, aqctoritate Schol. Theocr, [ι, 6,] et aliorum me tuebor, qui αἰολίζειν pro Decipere testantur accipi. Sed αἰόλος pro Vario, Variegato, quid pertinet ad αἰολίζειν pro Decipere ? At hic respondere possim, αἰολίζειν non solum pro Decipere accipi, sed et pro ποικίλλειν, Variare, i. e. Variegare. Sedenim aliter exponere quis volet fortasse hoc verbum ap. Hesych. At vero si αἰόλος ab αἰόλλω deducamus eum Eustathio, primum durum erit nomen illud ab hoc verbo formare, quum contra videatur hoc ab illo deductum, ut a ποικίλος videlicet ποικίλλω. Sed esto tamen, demus nomen αἰόλος a ν. αἰόλλω formari : si ipsum αἰόλλω fit ab ἄελλα, ut vult Eust. *, nam Porphyrius ipsum nomen αἴολος ab ἄελλα deducit, sed in illo nomine duplex λλ vocis ἄελλα non comparet; αἰόλον significans Varium s. Variegatum, quid commune eum significatione vocis ἄελλα habebit? Ergo certe αἰόλλω ab αἰόλος, quodcunque sit ejus etymum, derivatum esse, ut ποικίλλω a ποικίλος, contendo. [Abεἰλέω derivavit Dammius, Buttman-nus vero ab ἄω, ἄημι, ut proprie sit Flans, Volitans, Vento agitatus.] |j Ad accentum vero quod attinet, passim ap. Grammaticos [Eust. 631, S2, et 1681 ,3 e Philoxeno] legitur Αἴολος pro Nom. propr. προπα-ροξύνεσθαι, at αἰόλος Varium significans παροξύνεσθαι. Arcadius tamen, cujus librum De accentibus non contemnendum legi in Regis Gallorum Bibliotheca, repugnans illis, scribit utrarpic in signil. παροξύνεσθαι [ρ. 56, 6] : Τὸ δὲ αἰόλος είτε κύριον, εἴτε ἐπίθετον, παροξύνεται. [Αἰόλος paroxytonum de nomine propr. sæpe in codd. V. Intt. ad Greg. Cor. 11 ; Bast. Ep. crit. ρ. 175; Schæf. ad Schol. Ap. Rh. ρ. 3oo.] Vide in Κορυθαίολος quæ de ejus accentu annotavi. [In Ind. HSl iterum :] Αἰόλος, Hesychio est non solùm ποικίλος, sed etiam εὐκίνητος, ab αἰολεῖν significaute xivsïv : itidemque Suidæ, addenti etiam ταχὺς, et derivanti ipsum παρὰ τὴν ἄελλαν quæ ἀπὸ τοῦ ἄβιν καὶ
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Α ἑλεῖν dicta putatur. Idem Suid. αἰόλαν χορείαν ex Aristoph. affert pro πηδητικήν. Αἰόλαν praeterea exp. σκοτεινήν : ut Hesych. quoque αἰόλην νύκτα a Soph. Trach, vocari ait vel τὴν μέλαιναν, vel τὴν ποικίλην, nimirum διὰ τὰ ἄστρα. || Αἰόλος, dicitur etiam Scari piscis altera species, altera ὀνίσκος, ut Eust. [1644, 15,] refert, ex Athen. opinor [Ι. 7, ρ. 3io, C, e Nicandro, ubi ὀνίας pro ὀνίσκος, nec aliter habet Hesychius. Fix.]

= Egerunt de hac voce dedita opera præter Heynium ad Hom. II. Δ, ν. 186, Ez. Spanhemius ad Callim. Η. in Dian. 91, ρ. 234 sq. ; Fr. Græ-fìus De locis quibusdam antiquitatis Græc. et Rom. part, ι, ρ. 32 seqq, et Buttmannus in Lexil. 2, § 76, ρ. 73 sqq. Porphyrii sententiam (Quæst. 3 s. ad II. Ζ, 359) propriam esse vim verbi, Volubilis, Mobilis, Agilis, quæ sola ap. Homerum obtineat, comprobavit post Ernestium denuo Buttmannus. II. Μ, 167 : Σφῆκες μέσον αἰόλοι, In medio flexiles. Od. Χ, 3oo, οἶστρος αἰόλος, recte verteris εὐκίνητος. 11. Χ, 509 : Aid—

Β λαι εὐλαὶ, Varie se moventes, εύστροφοι- sic et ὄφις, II. Μ, 208, Sinuans se in orbem. V. Schol. Buttm. ad Od. Υ, 27; Tittmann. Technoll. Mss. ρ. ixxv; Oppian. Hal. 2, 295, 370. Primariae vero significationi accedit coloris variegati notio, maxime ubi de armis sermo est : sic II. E, 295 : Ἀράβησε δὲ τεύχε᾽ ἐπ’ αὐτῷ Αἰόλα παμφανόωντα. Η, 222, Ajacis σάκος αἰόλον, Volubile scutum et varium splendore, pro quo II. Κ, 149, ποικίλον σάκος. Cfr. παναίολος. Sed in Hymn. Mere. 33 certa est significatio Versicolor de testudine. Æschvl. Theb. 479 : Αιγνὺν μέλαιναν, αἰόλην πυρὸς κάσιν, Agilem, ἑλισσομὲνην συχνῶς. Aristoph. Ran. a48;Thes-moph. ιο5ύ : Πορείαν αἰόλαν, Celerem. Συν. λίξ. χρ. 361, ι : Αἰόλη* ἡ ταχεία. Ουτο,ς Αχαιός. Sophocl. Trach. 11 : Αἰόλος δράκων ἑλικτὸς, i. e. σκολιός. || Tum metaph. Varie flectens se, Varius, Versutus, ut vulpes, Aristoph. Lys. 1269. Solon. 19, 7 : Εἰς γὰρ γλῶσσαν ὁρᾶτε καὶ εἰς ἔπος αἰόλον ἀνδρόω • var. lect. ἔπη αἱμύλου. Pindar. Pyth. Nem. 8, 43 : Αἰόλῳψεύδει* alib. ποικίλοις ψεύδεσιν. V. Musgrav. ad Eur. Androm.

c 289. Poet. ap. Plut. De aud. poet. 16, D : Ὧ μηχάνημα Σφιγγὸς αἰολώτερον. Αἰόλα βουλεύουσα, Oppian. Hal. 2, 113 ; 3, 42.	‖ Variegatus, Versicolor, Co-

ruscans. Soph. Trach. 74 et 132, αἰόλα νὺξ i. e. ποικίλη, quæ Æschylo est ποικιλείμων, Euripidi αἰολόχοως. V. llcrmanni notam ad priorem loc. coli. Buttm. l. c. ρ. 78. Quint. Sui. 8, 244 : Ὑπέστενε δ᾽ αἰόλος αἰθήρ. Soph. Aj. 1025, Αἰόλου κνώδοντος, «Nitentis, erat enim ἀργυρόηλον. » Erfürdt. Philoct. 1157 : Ἐμᾶς (Philoctetae) σαρκὸς αἰόλας * αἰόλας propter ulcus, interprete Musgrav. Callim. Dian. 91 : Κύνα αἰόλον, Maculosum. Qua etiam significatione fort, accipièn-dum ὄφις αἰόλος ap. Eund. fr. 438, a Ruhnkcnio Κρ. crit. i89emend. Epicharm. ap. Athen. 7, 329, Β, αιό-λαι πέρκαι. Callim, fr. 155 : Αἰόλα βεύδε᾽ ἔχουσαι, Varias vestes. V. Jacobs, ad Anthol. Pal. Sqô. Apud Proclum ejusque generis scriptores haud rarum esse epitheton naturæ rerumque sensibilium docuit Creu-zer. Dionyso ρ. 56 sq. V. etiam Græv. Lectt. Hesiod. 5q3 et Παναίολος. || Omnino Varius, Multi-

D plex : Æschvl. Suppl. 329 : Αἰόλ᾽ ἀνθρώπων κακά. Ad cantum carmiuaque transi. Eurip. lon. 5o2 : Αἰόλας ἰαχᾶς ὕμνων. Cantii, ap. Athen. 14, 622, C, ab Hf.mst. cit. : Ἀπλοῦν ῥυθμὸν χεοντες αἰόλῳ μέλει. Item Lycophr. 671; Nonn. D. 19, 98. Cfr. Dorvill. Vann. ρ. 154.

(Ι In pedestri oratione raro, in Attica fort, numquam legitur. Aristot. Probi. 26, 13 : Αἰόλοι ἡμὲραι, Mutabiles, Inconstantes dies; ubi notandum genus. Locorum partem indicavit Schæf. Fix.

Αἴολος, proparoxytonon, nom. propr. [De accentu ν. αἰόλος.] Tres autem fuisse perhibentur ( ap. Eust. 1644, 5] Æoli. Primus, filius Hellenis, nepos Deucalionis, pater Crethei, Athamantis et Sisyphi. Alter, filius Hippotæ, quem Ἱπποτάδην appellat Hom., et ventorum ταμίαν ac regem facit. Tertius, filius Neptuni et Arnes. [V. Hemsterh. ad Lucian. Hale, c. ι. Schæf. ‖ Titulus fuhulæ Euripidis, Antiphanis, al. ‖ Αἰόλου ι-i, Hom. Od. Κ, 36. V. Spitzner. De vers. her. 84, et supra ἄγριος.] Porro ex hoc nom. propr. est primum patronymicum Αἰολίδης, Æolides,
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Filius Æoli, ut ap. Hom. Od. Λ, [a36] : Φῆ δὲ Κρη- A θῆος γυνὴ ἔμμεναι Αϊολίδαο. Nam Cretheura fuisse filium Æoli, paulo antè dictum est. [Cfr. Hesiod. fr. 28.] Alioqui Αἰολίδης dicitur etiam Nepos Æoli, s. Genus ab Æolo ducens, ut quum Ulysses a Virg. [En. 6, 5ιρ] vocatur Æolides, itidemque ab Horatio [Od. 2,14,20,] Hortator scelerum /Eolides. Cretus enim erat sanguine Sisyphio, qui Sisyphus Æolo natus fertur. [Pind. ΟΙ. 13, q5, Αἰολίδα βασιλεῦ, Bellerophon.] Hesych. tamen Αἰολίδας exp. ποικίλους, ταχείς, Varios, Pernices. [Συν. λέξ. yp. 361 : Αἰολίδας· οὕτω τοὺς ποικίλους ἔλεγον.] Deinde hinc derivata possessiva Αἰόλειος et Αἰόλιος. Nam Αἰόλειοι νῆσοι, dicuntur αἱ τοῦ Αἰόλου, sitæ in mari Tyrrheno, septem numero , Æolia , Strongyle, Didymc, Hiera, Lipara, Ἐρεικώδης, Φοινικώδης. Ubi etiam nota fem. illud Αἰολία [ex Hom. Od. Κ, ι], e masc. Αἰόλιος, et eum eo subaudiri subst. νῆσος. [Schol, ad h. 1.; Eust. 1644, 3o-

45.	II Etym. Μ. 33, 32 : Αἰόλειος* ὁ ποικίλος.] Nominata autem præ ceteris Æolia fuit, quod Æoli regia in ea erat, s. ut Plin. [3, 8] refert, quod Æolus Β Iliacis temporibus ibi regnabat. Unde et Virg. Æn. ι, [55] : Nimborum in patriam, loca fœta furentibus austris,' Æoliain venit. Hic vasto rex Æolus antro Luctantes ventos tempestatesque sonoras Imperio premit, ac vinclis et carcere frenat. Ab hac insula Αἰολιώτης [Αἰολεώτης St£ph. Byz. ed. Berkel.] dicitur, Qui ex ea oriundus est, ut Σικελιώτης. [Fem. ** Αἰο-λιῶτις, Herodot. Vit. Hom. init.] Alioqui Αἰολία, uti dictum est, adjectivum etiam est et latius patet, veluti quum idem Virg. [Æn. 8, 415] dicit, Æoliam juxta Liparem. Et Plin, ib., Hiera insula Æolia. Sunt enim Hiera et Lipare ex Αἰολείων s. Αἰολίων νήσων numero, uti supra docui. || Suidæ Αἰόλιος est nomen proprium : [ν. c. Hippodamiae proci, Paus. 6,

21,	7j. At Αἰόλιον urbis nomen ap. Stcphauum, cujus incolas vocari Αἰολείους ait et Ionice Αἰοληίους. [Αὔλειον correxit Salinas., probante L. Holstenio.] Praeterea ab Αἴολος sunt Αἰολίων et Αἰολεὺς, idem significantia eum Αἰολίδης, quatenus nimirum generalius denotat Eum, qui ab Æolo ortum ducit, ut llesych. C quoque et Eust. tradunt Αἰολίωνας et Αἰολεῖς esse παρωνύμους Αἰόλου τοῦ Ἕλληνίδου, quemadmodum Δωριείς denominati sunt a Doro filio Xuthi, universi ‘Ἕλληνες ab Hellene eorum progenitore, filio Deucalionis. [De Αἰολίων ν. Iutt. ad'Hesych. ι, 165, not. 12.

Est nom. pr. ap. Hom. Η. Apoll. 37.	|| De nomine

Αἰολέων eorumque eum Boeotis cognatione ν. Munck. ad Anton. L. c. 25 fin; C. Ο. Mulier. Ægin. ρ. 3i ; Eust. 1644, 23. Αἰολεῖς etiam Lesbi incolæ dicti.

V. Steph. Byz. ibiq. Berkel. || Grammatici dicunt Αἰολεὺς, Ἀθηναῖος cet. pro Αἰολεῖς, Ἀθηναῖοι cet. V. Bast. ad Greg. C. 126, sq. ‖ Αἰολοῖς, Αἰολικοῖς et Αἰο-λεῦσι conl. notat Id. ib. 612 et 791.] Alioquin Αἰολεὺς dicitur etiam ὁ καικίας ἄνεμος 6 Κιλίκων, teste Hesychio, forsan quoniam spirat ab ea parte, quam Æoles incolunt. Porro ab hac Αἰολέοιν s. Αίολιώνο,ν gente sunt itidem duo possessiva, Αἰολικὸς et Αἰόλιος, ut quum Steph. Β. dicit Αἰολικὸς αποικίας denominari ἀπὸ τῶν τὴν Λέσβον οἰκούντοιν Αἰολέων, οἳ καὶ Αἰολίωνες ὀνομάζονται ἀπὸ τῶν Αἰόλου παίδων, ὡς Δωριείς ἀπὸ τῶν D Δώοου. Itidem ap. Theocr. Id. 1, (56) quidam legunt Αἰολικόν τι θάημα, de poculo quodam, Res spectanda et admiranda, delata huc ex /Eolum regione, s. Calydone. Nam ἡ Καλυδὼν vocabatur olim Αἰολὶς, inquit Hesych., quoniam nimirum pastor ille mox dicit sese illud emisse a quodam Calydonio portitore. Schol, tamen [ad ι, 56J non solum Αἰτωλικὸν exponi posse ait, quoniam Αιολεῖς dicuntur οἱ Αἰτωλοὶ, sed etiam ποικίλον, ἀπατηλὸν, quia οἱ Αἰολεῖς ἐπὶ ἀπάτη διαβάλ-λονται, adeo ut Αἰολίζειν ab ipsis dicatur τὸ ἀπατᾷν. [V. Intt. ad Hesych. ι, 165, nott. 13, 14, 15. Αἰτωλικὸν et Αἰολικὸν conl. etiam in Philostr. Her. ρ. 3o Boiss. Αἰολικὸν et Ἐλληνικὸν, il,id. ρ. 128.] Item Αιολική διάλεκτος dicitur, et νοχ aliqua esse Αἰολικὴ, quæ peculiaris est Æolum. [Etym. Μ. 529, 22; 58;, 12. Eust. 961, 35, Αἰολικώτερον] : itémque aliquid dictura esse Αἰολικῶς, More Æolum, Ita ut solent Æoles. [Fischer, ad Weller. 1, 84, 89, 98, 117, 158. Sc.hæf. Phav. Suid. Schol. Lycophr. 106', 85o, 1109; Schol.
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II. A, 59. Scott. App. ad Thés.] llesych. tamen [ρ. 179] Αἰολικῶς exp. etiam ποικίλως, Varie. Alterum possessivum inde derivatum est Αἰόλιος, idem eum Αἰολικὸς significans, ut quum Αἰόλιος νόμος dictus a Terpandro fuit ille κιθαρῳδικὸς νόμος, quo Æoles uti solebant, a quibus et Αἰολὶς ἁρμονία denominata est. Meminit autem hujus νόμου Plutarch. De musica, [4, ρ. 1132, 1) : Βοιώτιόν τινα ἡ Αἰόλιον (νόμον)· Poil. 4, 65,] et Hesych. ap. quem tamen perperam scriptum Αἰῶλις, ut alphabetira etiam series declarat. Est vero et tertium possessivum inde derivatum, sed fem. tantum ceneris, nimirum Αἰολὶς, idem valens, quod Αιολική s. Αἰολία, veluti quum Herod. ι, ρ. 3q, [c. 15ij dicit Αἰολίδες πόλιες, Æo-licæ civitates, ut Ἱάδες πόλιες, Civitates louicæ. Sic Αἰολὶς χώρα, [Herodot. 6, 7 : Αἴολίδος χώρης edd. vett. Hodie Αιτωλίδος χ., cfr. Wessel. Diss. Herod. 192], et interdum, omisso subst. χώρα, Αἰολὶς,Æolica regio, Regio quam Æoles incolunt. Thuc. 3, [102] : Ἀνεχώρησαν οὐκ ἐπὶ Πελοπόννησον [Πελοποννήσου], ἀλλ’ ἐς τὴν Αἰολίδα, τὴν νῦν καλουμένην Καλυδῶνα καὶ Πλευρών α , καὶ ἐς τὰ ταύτῃ χωρία. [Mimnerm. ap. Strab. 14, 634, Σμύρναν Αἰολίδα. V. Jacobs. Antii. 7, 285. Sappho ap. Dioscorid. Epigr. 25, Pal. 7, 407, dicta Μοῦσα ἐν Αἰολίδι. Epigr. inc. 519, Pal. 9, 184 : Σαπφοῦς Αἰολίδες χάριτες. Αἰολὶς, cognomen Agrippina* Germanici in numis, Eckhel Doctr. 6, ρ. 215.] Itidem Αἰολὶς γῆ apud Herod. rursum 7, [imo 6, 8, ubi nunc c codd. Αέσβος. De finibus Æolidis cfr. Valck. Herod. 5, 122.] Et Αἰολὶς διάλεκτος s. Αἰολὶς γλῶσσα, ap. Grammatt. [et simpliciter ἡ Αἰόλις, Dion. Hal. Α. R. ι, 90; cfr. Fischer, ad Weller. ι, 4 ΤΊ Sed et Αἰολὶς ἁρμονία dicta fuit, ut Ἰὰς, Δωρίς. Atíien. 14, [624, Dj : Ἐκάλουν δὲ καὶ Αἰολίδα ἁρμονίαν, ἠν Αἰολεῖς ἦδον * Ἰαστὶ δὲ τὴν τρίτην ἔφασκον, ἠν ἤκουον ᾷδόντων τῶν ᾽Ιώνων. [Αἰολίδεσσι χορ-δαῖς, Pindar. Pyth. 2, 127, ubi ν. Schol, coli. Bœckh. De metr. Pind. ρ. 2ὑ7 et 276. Item ** Αἰοληις, ἴδος, ἡ. Olymp. ι, 164 : Αἰοληΐδι μολπᾶ· et contr. form. Nem. 3, i36 : Αἰολῇσιν ἐν πνοαῖσιν αὐλῶν· vulg. Αἰολῖσιν * sed ν. Bœckh. Nott. crit. ρ. 5aι. Fix.] Ultimum derivatum est ν. Αἰολίζω, significans Æoles imitor, Æolum more loquor vel ago aliquid. Nec enim τῇ φωνῇ solùm, verumetiam τοῖς ἔργοις s. τοῖς τρόποις Αἰολίζειν quispiam dicitur. Et quoniam οἱ Αἰολεῖς ἐπὶ ἀπάτη διεβάλ-λοντο, solet hoc Αἰολίζειν usurpari pro Fraudulenter et dolose agere more Æolum, quo significatu et Αἰγυ-πτιάζειν dicitur et Κιλικίζειν, quoniam Ægyptii et Cilices callidi et dolosi erant. Quanquam sunt, qui non a gente Æolica, sed ipso progenitore eorum Æolo hoc verbum derivatum velint, quem astutum et vafrum fuisse perhibent, quemadmodum filius quoque ipsius Sisyphus et nepos Ulysses doli fabricatores acutissimi fuisse memorantur. Transitiva signif. ex Hierocle [ap. Schol. Theocr, ι, 56, ad q. 1. ν. Toup.] affertur, Μηδ᾽ αἰόλιζε αὐτὰν, Nec decipias ipsam. At Αἰολίζειν, quod Hesych. exp. ποικίλλειν, est ab adj. Αἰόλος, significante ποικίλος. [Αἰολίζω, Æolico sermone s. Æolicis moribus utor. Strab. 8, 333=514, C : Οἱ μὲν μᾶλλον, οἱ δὲ ἦττον Αἰολίζοντες , de sermone. Cfr. Plut. Cim. ij Dio Chrys. 11, 157, 15; Apollon. Dyscol. De pron. ρ. 396(432, C Reitz.}; Fischer, ad Weller. ι, 43. De harmonia, Piatin. ap. Athen. 14, 624, F : Αἰόλιζε τῷ μέλει, Æolicos sequere modos. Angl. et Sch.ef. Passi ν. Apoll. De Synt. ρ. 279 Bekk. : Αἰολίζεται τὰ Αλκαίου, Æolica scripta sunt dialecto. Schneid. Eust. ad II. Α, ρ. 879,32 : Ἵνα Βοιωτιάζηται ἡ ἄρχουσα... Αἰολίζηται δὲ ἡ προπαροξυτόνησις, Ut Æolensium norma προπαροξυτόνησις exhibeatur. Struvb. ‖ Hinc adv. Αἰολιστὶ, Æolica dialecto, Æolico more. Strabo 8, 333=5141 C. Apoll. De adv. ap. Bast. ad Greg. C. ρ. 91.	|| Α ἰολικεύω, Æolica

forma exhibeo. Eust. 1557, 40.J

* Αἰολοσίκων, ωνος, ὁ (Σίκων),Titul. fabulæ Aristoph. d£ quo cfr. Dindorl. Fragm, ρ. 80 sqq. Formationem nominis similibus exemplis illustravit Grauert. in Museo Rhenano t. 2, fasc, ι, ρ. 61. -«uw.

•Αἰολοσκόπος, ὑ, ἡ, Callidus, Varie speculans. Δράκων, Gregor. Naz. Christ, pat. 1656, ρ. 282, Α. W'xkzt.
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Αἰολόστομος, ὁ, ἡ, Habens os varium, s. Vario ore loqúeus. Æsch. (Prom. 682) oracula vocat αἰολόστομα, quoniam utplurimum sunt ambigua et intricata, eo-rumque dicta sensum habent varium et multiplicem , nec uno modo intelligenda sunt.

*	Αἰολόστροφος. V. Ὁλόστροφος.

Αἰολοτίας, Hesychio ποικίλος, Varius, pro quo series alphabetica innuit scr. esse αἰολοπίας, vel Αἰολωπίας.

Αἰολότροπος, Variis præditus moribus, Mores subinde mutans : ἀλλοιότροπος, Hesych. : ap. quem tamen perperam scriptum Αἰλότροπος, ut et in VV. LL.

*	Αἰολουργύς. V. Αἰνολόγος.

*	Αἰόλουρος, forma suspecta. V. Pierson. ad Mœr. 37, a Schæf. cit.

*	Αἰολόφοιτος. V. Αἰολόφυλος.

*	Αἰολόφρων, ονος, ὁ, ἡ, ì. q. ποικιλόφρων. Hemst. ad Hesych. ι, 165, not. 4. Sch*f.

*	Αἰολόφυλος, ὁ, ἡ (φυλὴ), Varii generis. Oppian. Η. Ι, 617: Αἰολόφυλοι ἐσμοί· Schol, expl. ποικιλόφυλοι. 2, 420 : Μετ’ ἰχθύσιν αἰολοφύλοις. « Αἰολοφότοις supra scr. inSylb.; αἰολοφύτοις Paris, ι annotat eum glossa, τοῖς ἔχουσι ποικίλην τὴν μανίαν .Voluerunt igitur αἰολοφοίτοις.» Schneider.

*	Αἰολόφωνος, ὁ, ἡ (φωνὴ), Varie sonans, Variam vocem edens. Lusciniae epitíi. ap. Oppian. Η. ι, 728, et lyræ ap. Nonn. Dionys. 8, a33. NVakef.

Αἰολοχαίτης, ου, ὁ (χαίτη), i. e. inquit Eustath. [1645, 5,] ὁ ποικίλας ἔχων τρίχας, ad verbum , Varios habens capillos. Sed Varios capillos puto intelligi debere, Qui contorti sint in varios nodos. [Αἰολοχαίτης, Grammat. ined. cod. Barocc. 5o (fort. Cnœrob.), fol. 200. Ckamkr.J

*	Αἰολόχρως, ιοτος, ὁ, ἡ (χρόα), Varie coloratus. Euripid. Pirith. fr. 2, νύξ. Hemsteru.

[Αἰολιυπίας. V. Αἰολοτίας.]

Ἆϊον, Hesych. ἤκουον, ἠσθανόμην , Audiebam, Sentiebam, præter. imperf. verbi ἀιω, carens augmento.

Αἰὲν, Hesychio est πλάγιον, vel κάταντες, aut ἑτερο-κλινὲς, Obliquum, Declive, In alteram partem vergens : pro quo supra αἰβὸν [αἶβον Albert.] habuimus ex Eod. [itémque ἄδιον, et infra ῥαιβόν.] Exp. Αἰὲν etiam μάταιον, Vanum, [pro quo Ἄλιον correxit Kuster.J

Αἰοναω, Aspergo, Perfundo, καταντλέω. Gal. : Alo-νῶσιν ἐλαίῳ, idem : Ἐλαίῳ αἰονᾷν οὐ χρή. Idem eum alia constr. usus est : Αἰονᾷν δὲ τὰ μὲν πλεῖστα δι* ὕδατος Οερμοῦ. In VV. LL. exp. etiam Desuper irrigo, et Superfundo. Etym. [37, 27,] αἰονᾷν exp. καταχεειν et λούειν, item καταντλεῖν, quo veibo Gal. de eadem re utitur, ut : Καταντλεῖν οὖν ὕδατι Οερμῷ ὅσον ἱκανὸν δια-φορῆσαι τοὺς τοιούτους ἰχῶρας. Ἡϊονῆσαι, Hesychio est καταντλῆσαι, Perfundere, Rigare. Διαλελυμὲνον igitur est pro αἰονῆσαι. [Hippocr. De locc. in hom. 424, 5 ed. Foes. : Θερμῷ ὕδατι αἰονᾷν De nat. mul. 578, 4 : Τῷ θερμῷ δὲ aio)vSv(sic, αἰονᾷν Lips.) • ib. 1.20 : Τὸν δάκτυλον ὡσαύτως (καθιέναι) καὶ αἰωνῇν (sic)· ibid. 579, 25 : Τοῖς στρυφνοῖσιν αἰωνᾷν (αἰονᾷν Lips.).De hæmorr. 892, Η : Την ἕδρην ... αἰονᾷν ὕδατι θερμῷ * 89$, G : Ὑδατι Οερμῷ αἰονήσας" et paulo post: Ὁκοταν αἰονηθῇ. Ancl. In Hippocrate infinitivi forma αἰονῇν fort, sola probanda. Galen. Expl. ρ. 516 :0ὐ μόνον τὸ λούειν, ἀλλὰ καὶ τὸ αἰονᾷν· 2 codd. αἰονεῖν. De varia hujus verbi scriptione vid. Steph. Bernard, ad Theophan. Nonn. t, ι, ρ. 102 et Jacobs, ad Ælian. Hist. an. 1. 2, c. 43, ρ. 86. Fix. Hesych. : Αἰονᾶν καταντλεῖν, σμήχειν, λούειν* ubi ν. Albert, et ad Ηονήσας. Αἰονᾷν, Ἀττικῶς* καταντλεῖν, Ἑλληνικῶς, Moeris 73, sed 'ν. Pierson. a Schæf. cit.]

Ἀϊόνες, Dorice pro ἠϊόνες, Litora.

Αἰονέω etiam et καταιονέω legitur in VV. LL. sed Αἰονάο, potius et Καταιονάω a Gal. et aliis dicitur, ap. quem tamen et καταιονεῖν alicubi habent quædam exemplaria, quum in aliis contra sit καταιονᾷν. [Lex. De spir. ρ. 224 Valck. : ᾝόνει, ἀντὶ τοῦ ἔβρεχεν. Schæf. Lycophro 1415: Δίψαν αἰονουμένων, ubi Ba-chman. c 3 codd, edidit αἰονωμένων. Wakef. V. Αἰονάω , Ἐπαιονέω et Καταιονέω.]

*	Αἰόνημα, τὸ, Humcctatio, Aspersio, Irrigatio. Cass. Dio 55, 17 : Τοῖς δὲ αἰονήμασι καὶ τοῖς ἠπίοις
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Α φαρμάκοις τὰ πλέω, (νοσήματα) μαλθάσσοντες. Antè Aylandrum legebatur αἰωρήμασι. And. Etym. Μ. 348, 27 : Αἰονήματα γὰρ τὰ καταντλήματά φασιν οἱ ἰατροί. Pro ἰατροὶ ap. Eund. ρ. 4*2, 56 male scriptum Ἀττικοί.

Αἰόνησις, ἡ, Perfusio, κατάντλησις, ut Erot. ap. Hippocr. exponit, addens Bacchium exponere πρόσκλυσις. [Locus exstat De liquid. usu pr., 424, 3γ : Αὐτὸ τὸ δέρμα ἐφηλκώται θερμού αἰονήσει (αἰωνήσει male editt.), «Calidæ aspersione» Foes. J. Poli. 4, 180.J Αἰὸρ, Vir, lingua Scythica; unde αἰορπαταὶ [αἰόρ-πατα], Viricidæ, Amazones dictæ, ut tradit Herod. 4, (ι io.) [Sic etiam Cod. Sancroft. : sed editur ex reliquis οἰὸρ, et Οἰόρπατα.]

Αἰορᾷν θερμῷ ὕδατι, ap. Hippocr. De locis in homine [ρ. 424, 5], perperam pro αἰονᾶν.

[Αἰορπαταί. V. Α᾽ιόρ.]

i* Ἄϊος, ὁ, ἡ (ἰὴ), Voce destitutus, Mutus. Cyrill. Lex. Ms. ad Hesych. ι, 167, a, et Etym. Gud. a3, 7, exp. ἄφωνος, uuu- Fix.

Β [Αἰπεάτης. V. Αἴπεια. -υ--]

Αἴπεια, Urbis nomen, cujus civis Αἰπεάτης. [Hom. II. Ι, 152, 294, Eust. 743, 23 sqq. Male Αἰπεῖα ap. Etym. Μ. 721, 47. V. Steph. Β. ejusque Intt.] Αἰπεῖα autem adj. feni. gen. α masc. αἰπύς.

[Αἰπεαίων male legit pro Αἰγεαίων Combe Mus. Hun ter. tab. 3, fig. 9, ρ. 14 in numo quem Æpeæ ait, quum sit, ni fallor, Ægarum in Cilicia. IIash.] Αἰπεινὸς, ὴ, ὸν, 1. q. αἰπὺς s. αἰπὸς, ut Ἴλιον αἰ-πεινὴν, II. Ρ, (328). Ηήδασον αἰπεινὴν, Ζ, (35). Antip. (Sid. 52, Pal. 9, 58) : Καὶ μέγαν αἰπεινᾶν πυραμίδων κάματον. [Eurij>. Andr. 103 : Ἰλίῳ αἰπεινᾷ. Α poil. Rh. ι, 520 : Πηλίου αἰπεινὸς ἄκριας * et ita de Iocis ι, 1108 ; 2» 941 ; 3, 1085; 4, 693; Orph. Arg. 3o, 79, 378; Nicandr. Fr. 34· And. Euphor. epigr. Pal. 7, 651. Eurip. lon. 739 : Αἰπεινά μοι μαντεία, Arduus mihi est ascensus ad templum. Schæff.r. Αἰπειναὶ ἐλαταὶ, My-thogr. apud Suid. s. ν. Pind. Nem. 9, 11 : Πυθῶνος αἰ-πεινᾶς. U Metaphor. Idem ΟΙ. 9,161 : Σοφίαι μὲν αἰπειναὶ, In arte aliqua excellere arduum est. Nem. 5,

C 5q : Τοῦ μὲν ὀργὰν κνίζον αἰπεινοὶ λόγοι, Ejus animum irritarunt temeraria verba, interpr. Dissen. Fix.] Αἴπερ, Dor. pro εἴπερ, Si, ap. Theocrit. [8, 37.] Ab Hesych. tamen et Suida exp. ὥσπερ, Tanquam. [Hoc scr. Αἷπερ i. e. ἆπερ.]

Αἰπήεις, εσσα, εν, i. q. αἰπεινός. Apoll. Rh. 2, (721) : Νῆσον λίπον αἰπήεσσαν. Ibid. ( 1267) : Καύκασον αἰπήεντα. Anthol. (Leon. Tar. 90, Pal. 7, 273), αἰπήεσσα καταιγὶς, Alta procella, [s. Gravis, Timenda, interpr. Jacobs. Anth. 7, 142. Sch.ef. Quint. Smyrn. ι, 3o4, πέτρη *11, 333, Πριάμοιο πόλιν. Wakef.]

[Αἰπόλα. V. ΑἰποληἹ

Αἰπολέω, Sum αἰπόλος, Versor circa capras, h. e. Capras pasco. Theocr. 9, (imo 8, 85) : Αἰ δέ τις λῇς με καὶ αὐτὸν ἅμ’ αἰπολέοντα διδάξαι, Τήναν τὰν μιτύλαν διόσω τὰ δίδακτρά τοι αἶγα, Siquid vis me et ipsum capras una pascentem docere. [Æsch. Eum. 196 : Χωρεῖτ᾽ ἄνευ βοτῆρος αἰπολούμεναι (Eumenides). Ancl. Eupolis ap. Photium ν. νεᾶν· Ἐπίσταμαι γὰρ αἰπολεῖν, σκάπτειν, νεᾷν, φυτεύειν. Cùm dat. Grammat. De synt.

D ρ. 129 Bekk. : Αἰπολῶ δοτικῇ. Αυσίας ἐν τῇ ὑπὲρ Δεξιοῦ ἀπολογία· Καθίστησιν αὐτὸν ἐπὶ τὰς αἶγας, καὶ ή πόλει αὐταῖς (fr. 13 Bekker.). ‖ Proverb. αἰπολεῖν jubere aliquem (quod habebatur pro negotio infimo). Aristid. Orat. 49, ρ. 384 (2, 654) .'Διὰ πάντων ἐθέλω τὸν λόγον ἐξακριβῶσαι, ὅπυις καὶ γνῷς οἷος ὢν ἐμὲ νουθετείς, τῆς παροιμίας σοι λεγούσης αἰπολεῖν. Fix.]

Αἰπολὴ, ap. Suid. legitur, sed sine expositione, ita tamen ut videatur innuere idem esse eum αἰπόλιον. In VV. LL. legitur etiam αἰπόλα, expositum Caprile, sed sine exemplo. [In Kusteri editione non legitur.]

Αἰπολικὸς, ὴ, ὸν, Ad caprarium pertinens, i. e. caprarum pastorem. Aut Pastoralis, αἰπόλον pro Pastore accipiendo. Αἰπολικὴ ᾤδὴ, Caprariorum cantilena, Quam canere solent caprarii. || In VV. LL. αἰπολικὸς exp. Ad capras pertinens, sed mule. [Orph. Hymn. 5o, 11 : ΙΙαρθένοι... αἰπολικαὶ... νόμιαι. Melcagr. Ep. 27, Pal. 12, 128 : Αἰπολικαὶ σύριγγες. Alpheus 8, Pal. 9, 101 : Αἰπολικὸν μήνυμα (Mycenas planè de-

I02t αιπόλος

sertas.) And. Mucius Scæv. Anal. 2, 265, Pal. 9, 217, χειρὸς αἰπολικῆς. Sc.hæf. Αἰπολικὸς et Αἰολικὸς conf. Schol, et intt. ad Theocr. 1, 56.]

[Long. Past. 3, 18 : Αἰπολικὴ ἀφθονία · 4, 11 : Συρίσαι τὸ αἰπολικόν. Hasf..]

Αἰπόλιον, τὸ, Grex caprarum. Herod. ι, [126]: Τά τε αἰπόλια καὶ τὰς ποίμνας καὶ τὰ βουκόλια ὁ Κῦρος ἔθυε. II. Λ, (677) : Τόσσα συῶν συβόσια, τόσ᾽ αἰπόλια πλατέ᾽ αἰγῶν, qui versus habetur et Od. E, (ιοι).·5 Hemistichium autem hoc, αἰπόλια πλατέ᾽ αἰγῶν, legitur et ap. Hesiod. Theog. (445), [et II. Β, 474, ubi ν. Eust.]. Od. Τ, (174) : Αἶγας ἄγιυν, αἳ πᾶσι με-τέπρεπον αἰπολίοισι Hieron. in Ëzech. 43 : Gr. sermone caprorum et hircorum grex, sublimium conversatio, h. e. αἰπόλιον quasi αἰποπόλιον. Siquidem αἶπος Excelsum, πόλιον Conversationem significat Hactenus Hieron. Sic et Etym. [37, 48] : Αἰπόλια· τὰ αἰγονόμια, αἰποπόλια ὄντα. Ita enim lego ap. eum, corrigens mendum, quod est in vulg. exempl. videlicet αἰπόλια posteriore etiam loco. Sciendum est autem, verum quidem esse capras altissima loca petere, et in iis versari, unde et αἰγίλιπες πέτραι, ut paulo antè dictum est, sed tamen simplicior est et magis recepta altera etymologia, ut quemadmodum αἰπόλος dicitur quasi αἰγοπόλος, sic etiam αἰπόλιον dicatur quasi αἰγοπόλιον, per syncopen, quæ et in aliis nominibus reperitur. Fit enim αἰπόλιον ex αἰπόλος, non contra : αϊαἰπόλον, Caprarum pastorem, dicere ita vocari quasi αἰποπόλον, In locis altis versantem, quasi videlicet capras ea in re imitari possint earum pastores, rationi consentaneum non videtur. Fallitur autem Hieron. qui πόλιον Conversationem significare dicat, et dure etiam Conversationem sublimium dicit, pro Commoratione in altis locis. Sed et αἶπος non Exeelsum significat, sed Excelsitndinem, i. e. Altitudinem. Quare scr. αἰπὸς, ut sit pro αἰπύς. Hesychio αἰπόλιον est non solum αἰγονόμιον, itidemque αἰπόλια, αἱ τῶν αἰγῶν ἀγέλαι, sed αἰπολίου, Idem exp. etiam αἰγιδίου, [quod in αἰγιλίου mutavit Jungerm. ad Pollue. 7, 185. «Locus non lentandus. Ita intel-ligam Synes. Epist. 148, ρ. 285, 1), μηχάζον αἰπόλιον.» Schæl. ad Longum 328. Orph. Lith. 142 : ΑΙπολίοισιν ἀπόπροθι βοσκομὲνοισιν. Akgl. Heliodor. 9, 231 , ρ. 445 : Αἰγῶν αἰπόλια καὶ συῶν συβόσια. Longus ι, 7 : Κελεῦσαι... ποιμαίνειν, τὴν μὲν τὸ αἰπόλιον, τὴν δὲ τὸ ποίμνιον. Etym. Gud. 20, 4ο. ScuæF. Soph. Aj. 375: Ἐν δ᾽ἑλίκεσσι βουσὶ καὶ κλυτοῖς πεσὼν αἰπολίοις. Plut Sympos. 3, ι, 648, Α : Ποιμνίοις ἀγαθὴ καὶ αἰπολίοις* et 7, 2, 700, D. ‖ Locus ubi capræ pascuntur. Alpheus Epigr. 8, Pal. 9, ιοί : Αἰπολίου παντὸς ἐρῃμότερον. Sed locus suspectus. || De accentu ν. Etym. Μ. 187, 19Ἱ

* Αἰπόλιος pro αἰγώλιος legebatur olim in Artemid.

3,65 ; 4. 56.

Αἰπόλος, ὁ, Caprarius, Pastor caprarum, αἰγονόμος, αἰγοβότης, αἰγοβοσκός. Theocr. 1, ι : Ἀδύ τι τὸ ψιθύρισμα, καὶ ἁ πίτυς , αἰπόλε, τήνα. Od. Υ, [173] : Μελάνθιος , αἰπόλος αἰγῶν, ubi supervacaneus est gen. αἰγῶν, sicut et quum dicitur αἰπόλια αἰγῶν ap. Eund. [Me-leagr. Ep. 110, ν. 8, Pal. 9, 363, et al. Schæfkii.] H Usurptur etiam pro ποιμὴν, Pastor ovûun, ut docet Schol. Theocr., sed hoc καταχρηστυιῶς. Nisi forte quis e propria siguif. putet αἰπόλος generale nomen esse ut et ποιμὴν , ideoque ap. Hom. non esse otiosum gen. αἰγῶν in αἰπόλος αἰγῶν et αἰπόλια αἰγῶν, sed distinctionis gratia esse adhibitum. Sed etymuin hanc signil. refellit || Dicitur autem αἰπόλος pro αἰγοπόλος, per syncopeu, ut sit ex αι; et ν. πολῶ compositum, et sonet, Qui circa capras vel inter capras versatur, ut μουσοπόλος dicitur Poeta, quasi Qui inter Musas versetur. [Apollon. De synt. ρ. 5 et citati s. αἰποπόλος.] Est et alia etymologia, ut videlicet αἰπόλος dictus sit quasi αἰπὰ περιπόλων, aut περὶ τὸ αἰπὰ πολῶν, Circa loca versans alta. De quo etymo dicitur in Αἰπόλιον. [Plat. Cratyl. 408, C : Ὀρθῶς... 6 πᾶν μηνύων καὶ ἀεὶ πολῶν Πὰν αἰπόλος εἴη. Lege. ι, 639, Δ : Αἶγας χωρὶ; νεμομένας αἰπόλου. Ast. Αἰπόλος et ποιμὴν differ. Ainmon. 9· Plut Del. orae. 435,D : Διαφέρει τῶν ἄλλο,ν αἰπόλων καὶ ποιμὲνων. Comprehendit vero ποιμὴν etiam omnis generis pastores:
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Α Cratin.ap. Dion. Chr. Or. 56, ρ. 564, D : Ποιμὴν κατέ-στης αἰπόλος καὶ βουκόλος ex em. Valck. ad Callim. 75.

Proverb. Αἰπόλος ἐν καύματι de Incontinentibus, Suid. ν. Λυδὸς ἐν μεσημβρία παίζει. Hinc Antipater Thess. Ep. 4, Pal. 12, 327 : Αἰπόλος ᾗ μεθύων οὐκ ἄν ποτε, φασι, συνᾤκει, Quacum ne ebrius quidem caprarius rem habere velit. Sc.hær. ^ Αἰπόλοι, Titulus fabulæ Alexidis. Suid. ν. Τὰ τρίαἾ || Αἰπόλος ap. Cyprios est etiam κάπηλος, teste Hesycli.

*	Αἰποπόλιον. V. Αἰπόλιον.

** Αἰποπόλος, ὁ. Vox σχηματισΟιῖσα ap. Grammaticos ex αἰπόλος, ὃς λέγεται οὐ μόνον ὡς αἰγοπόλος, ἀλλὰ κατά τινας καὶ ὡς αἰποπόλος, ἤγουν περὶ τὰ ὕψη πολῶν, Eust. 472, 27. Struve. Cfr. Etym. Μ. 3;, 46 et supra Αἰπόλιον.

Αἶπος, εος, τὸ, Altitudo, Ceisitas, G-ψος. Apud Eurip. (Alc. 518), πρὸς αἶπος ἔρχεται exp. In arduum tendit. J| Αἶπος item Cacumen montis. Hesycli. autem ait αἶπος significare Locum altum s. ὑλώδη. Item κάματον, Laborem. [Genuina Hcsychii glossa Brunckio Β ad Eur. Phœn. 862 esse videbatur : Αἶπος · ὑψηλὸς τόπος, ὑλώδης. Ἆπος· κάματος. Sed Valcken. llesy-chiuni inquit respicere ad Alcest. 1. c., ubi Schol, e Flor, α Mattii, exp. πρὸς δυσχέρειαν τὰ γὰρ ὑψηλὰ δυσχερῆ ἐστιν. V. Monk. ad h. í. (5i6). Sch.cf. Æsclt. Ag. 292 : ἈΟῶον αἶπος· 316 : Ἀραχναῖον αἶπος. Theocr. 7* 148; Apoll. Rli. 2, 5o5. Simmias Sec. 12, Πύργιυν αἶπος. Plur. Nicandr. Ther. 214 : ΙΙαμμώνια αἴπη. Angi.. Schol. Theocr. 1,1: Αἴπεσιν τουτέστιν ὑψηλοϊς τόποις καὶ τραχέσιν. Warfv. Etym. Μ. 37, 34• Simyl. ap. Plut. Rom. 17 : Καπιτώλιον αἶπος. Apud Hippocr. : Πρὸς αἶπος ἰέναι, βαδίζειν, ὁδοιπορέειν, Ad locum arduum s. acclivem contendere, formulæ frequentes : De raoib. 1. 2, ρ. 479, 17 et 44; 485, 51 ; De iut. aff. 5a6, 26·, Epidem. 1. 7, 1238, Β, quibus in ll., excepto ultimo, editt. male ἔπος exhibere testis est Foes. Fix.l

Αἰπὸς, η, ὸν, i. q. αἰπὺς, ut πόλιν αἰπὴν, II. Ν, (6x5, et Oïl. Γ, i3o). Sic αἰπὰ ῥέεθρα, II. Θ, (36q) et Φ, (9 ; et Apoll. Rh. ι, 927), quod tamen αἰπὰ vult C Eust. [ρ. 718, 38; 1220, 28; Etym. Μ. 3γ, 42 al.] ex αἰπέα per syncopen esse factum; sed quum αἰπὸς inveniatur, illinc esse potins dicendum est. [Alfa üuenta, βαθέα, aliis ab arduis littoribus dicta putantibus, Heyn. Hom. 5, 479; 8, 116. Seu er. Αἰπὰ κέλενθα, Quint. Sin. 2, 596. Ἕκτορος αἰπὰ μέλαθοα, 6, 145. Fix.]

Αἰπύδμητος, ὁ, ἡ (δέμω), Alte exstructus, In edito Joco ædiiìcatus, vel, In altum exstructus, Cujus alta est structura, e Δμητός. V. Δομέω. Nonn. [Paraphr. 2, ρ. 18; 4, ρ. 3*i$ Dionvs. 4, 13; Colutli. 204

*W] [υ]

*	Αἰπυδολωτὴς, ὁ, Alte dolosus. Timo Phlias. 7 ap. SexL Empir. ρ. 721,1. 11, (466, D) : Πολλῶν λακεδο'νων λυμάντορες αἰπυδολωταί.

*	Αἰπύθεν, Ex alto. Theodot. apud Euseb. Ρ. E. 9, 426, 1) : Ἀμφὶ δὲ τεῖχος Αισσὸν υπώρειαν, ὑπὸ δ’ ἔδρα-μεν αἰπύθεν ἕρκος. Waeer. υ.

Αἰπύκερως, ω, ὁ, ἡ, Excelsa cornua habens, en αἰπὺς et κέρας· ἔλαφος, Cervus cornua alta gerens, D Virg. : ὑψίκερων, Hom. [Od. Κ, x 58. Αἰπύκερως ταῦρος , Auonym. iu Allutii Exc. Bhet. ρ. 35α. Angl. Pseudo-Herodian. Epimer. 35, Etym. Μ. 37, 38, Suid. ei Exc. e Ihcognost. can. cod. Barocc. 5o, can. 14, a Cramkro data : Αἰπύκερος (1. αἰπύκερυις)· ὁ ἔχων ὑψτ(λὰ Κέρατα. Fix.j

Αἰπύλοφος, ὁ, ἡ, Cristam altam gerens. Nonn. Dionys. 2, 379, αἰπυλοφῳ πρηῶνι· 26, 158, τρυφαλείῃ, Warf.f.

Αἰπυμήτης, ὁ, Cujus consilia sunt alta et sublimia, vel etiam δεινὰ καὶ χαλεπά. Ex Æschylo affertur pro Grandiloquus, [Prom. 18 : Θίμιδος αἰπυμῆτα παῖ • ubi Bloral.: «Alta habens consilia, quod in Pers. 142 βαθύβουλον vocat. Hesiod. Th. 589 : Ὡς εἶδον δόλον αἰπύν.»]

Αἰπύνι»>τος, ὁ, ἡ (νῶτον), Excelsum tergum habens, Excelsus. Αἰπύνωτος Διυδώνη, Æschyl. [Prom. 855 Blomf. ubi Schol, exp. per ὑψηλόνωτος.]

Αἰπυὸς, Altus,Celsus, Excelsus, si W. LL. credimus. [Cave credas.]
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*	Αἰπυπλανὴς, ὁ, ἡ (πλανᾶσθαι), In summo errans. Manetho 4, 249 : Αἰπυπλανὴς Κρόνος.

Αἰπὺς, εῖα, ὺ, Altus, Excelsus, In edito loco positus. Hom. II. Β, (538) : Δίου τ᾽ αἰπὺ πτολίεθρον. Apud Eund., [II. Ζ, 2'ὀ7 ; Λ , ι8ι] : Αἰπὺ τεῖχος. Αἰπεῖα κολώνη, ap. Eund. in Bœot. (811.) [Et 6o3 : Κυλλήνης ὄρος αἰπύ* Ε, 36γ, 868, Ὄλυμπον. In Γ, 364 et Ο, 192, Zcnodotus pro Οὐρανόν εὐρὺν legerat αἰπὺν, epitheto cœli alieno ab Homero; sed quod habet Sophocles (Ajac. 845). Π. Ι, 668: Σκῦρον ἑλὼν αἰπεῖαν (Scyrum insulam). Apoll. Rh. ι, q36 : Αἰπεῖα Προπον-τίδος νῆσος. Dioscor. Epigr. 23, Pal. 7, 351 : Ιϊάρον νήσων αἰπυτάτην ἱερῶν. Transi. Antipat. Sid. 36, Pal. 9, 79° : Τὰν 60ρὶ καὶ Μούσαις αἰπυτάτην 'Εφεσον. II De aliis rebus : Od. Λ, 278, βρόχος, Laqueus alte suspensus. || De animalibus, piantis : Oppiam Cyn. 3, 184. 318 : Αύκου προφερέστατος αἰπύτατος θήρ. Nicandr. fr. 2, 38 : Αἰπύτατον κάρα ὑψοῖἾ ‖ Compar. αἰ7Γύτερος, Altior. Superi, αἰπύτατος , Altissimus. [Apoll. Rh. 3, 238; Alpheus Epigr. 8, Pal. 9, 101. Sexies in Ma-neth. 1. 6, αἰπυτάτῳ κέντρῳ. Sciiæf.J || Αἰπὺς δόλος, Altus dolus, fortasse verti possit ap. Hesiod. (Ἔργ. 83 et Theog. 589), pro Alto pectore excogitatus. Sic aliquando Lat. poetæ videntur adj. Altus usurpasse. [Hom. Hymn. Mere. 66; Apoll. Rh. 4 , 7· Agatli. Epigr. 70, Pal. 11, 354 : Σκινδαλμοφραστὴς αἰπυτά-της σοφίης, Abstrusæ sapientiæ. De tenebris, Pind. ap. Plut. Fr. inc. 45 : Ἐς αἰπὺν ἔβαλε σκότον, a Wa-KEF. cil.] ‖ Αἰπὺς, Gravis, lngens. [Χόλος, 11. Ο, 223.] Item Difficilis, sicut Lat. Arduum opus nietaph. Αἰπὺς πόνος, Gravis labor, [II. Λ, 601; Π, 65ι.	‖ Hinc αἰπύ οἱ ἐσσεῖται, Arduum et insu-

perabile, II. Ν, 31 χ. Schol, δυσπρόσβατον, δυσχιρές.] itidem αἰπὺς ὄλεθρος, Grave exitium, 11. II. (044) : Ἡμῖν δ᾽ αὖτ᾽ ἀναφαίνεται αἰτὸς ὄλεθρος. [De hominibus Sæpe, II. Ζ, 67; Κ, 371, alib. II. Ν, 773 : Νῦν τοι σῶς αἰπὺς ὄλεθρος, Nunc tibi certa est præceps pernicies, ut recte formulam interpretatur Nitzsch. ad Hom. Od. Α, ν. 11. Cfr. Oppian. Hal. 2, 5*71 ; Orph. Arg. 1065,1080. Grammatici enim (Hesychius, Apollonius, al.) perperam αἰπ. ὄλ. ex ρ. μέγας, χαλεπὸς, δεινὸς. De urbe αἰπὺς ὄλεθρος II. Ρ, 155. Φόνος αἰπὺς, Od. Δ, 843; Π, 379· Suidas : Αἰπύς· ὁ ὀλέθριος. Heyn. 6, 155, corr. αἰπὺς ὄλεθρος. Sed ν. Schol. II. Λ, 174. Pind. ΟΙ. ίο, 5ο, αἰπὺς θάνατος. Fix.] Sic ap. Hesiod. (Th. 682), ποδῶν αἰπεῖα ἰωὴ exp. Pedum gravis sonitus.

Αἰπὺ, Altum, neutrum genus masculini αἰπύς, Αἰπὺ autem, Nom. propr. urbis, [II. Β, 592. Scr. Αἶπυ. V. Schol. Ven. Α. ad h. 1.; Eust. 297, i3; Etym. Μ. 3γ, 28.]

*	Αἰ7Γύτης, ου, ὁ, Civis urbis Αἶπυ. Eust. 297, 14i

Steph. Byz. —.	|| Pro nom. propr. viri affertur

in Etym. Μ. 396, 52, sed scribendum esse Αἴπυτος e ρ. 37, 3i monuit jam Sylburg. V. Orion. Theb. 617, 31 ; Eust. 3oi, 4; Hesych.

[Αἰπυτιάδαι et Απιυτίδαι. V. Αἴπυτος.]

Αἰπύτιος (ία, ιον), i. q. αἰπὺς, Altus, Excelsus, Vel etiam possessivum nominis proprii Αἴπυτος, qui filius erat Arcadis. Hesych. enim αἰπύτιον exp. non solùm ὑψηλὸν, sed etiam τὸν Αἰπύτου, in hoc hemistichio Hom. (11. Β, 604) : Αἰπύτιον παρὰ τύμβον. [Eust. 3oi,

4· -υου]

*	Αἴπυτος, nom. propr. viri, velut filii Cresphontis. Apollodor. 2, 8, ρ. 240; Paus. 4, 3, 3 seqq. Alius Elati filius. Pindar. ΟΙ. 6, 59. V. Αἰπύτης et Αἰπύτιος. Arcad. De acc. 82, 19. Patronym. Αἰπυτίδαι, ·««·, Paus. 4, 3, 5 j 4, 9, § 2 ci 5 j c. 15, § 2, ubi var. lect. Αἰπυτιάδαι.

*	Αἴρ• ὀξύβαφον, Hesych. Pro quo infra Ἄλιρ.

Αἶρα, ἡ, Malleus, σφύρα, ut Etym. [38, 36], ct

Lex. meum vet. exp. afferentes e Callim. [Frag. 129]: Λάθρη δὲ παρ’ Ἤφαίστοιο καμίνοις Ἔστρεφον αἰράων ἔργα διδασκόμενοι. Hesychio [et Συν. λέξ. χρ. 35q, 19] quoque est σφύρα, necnon ἀξίνη, Securis, ap. quem tamen paroxytoiuos [oxytone] scriptum σίρα. [Hodie αἶρα. Pro σφύρα s. rectius σφῦρα Etym. Μ., Gud. ix, 29, Orio Theb. 617, 32, Kœs. Exc. 185, Suid., Herodian. Epimer. 218, al. habent σφαῖρα s. σφαίρα, qnod correxerunt Albert, ad Hesych. ct Anonym. ad Etym.
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Α Μ. ρ. 713 ex Eust. 1648, 9. Fix.] Derivatum porro dicunt hoc vocab. Etym, et Lex. meum vet. vel ab αἴρω, quoniam tollitur inter cudendum, vel per metathesin a ῥαίω, pro ῥαῖα, a quo ῥαίω itidem ῥαιστὴρ dicitur Malleus, παρὰ τὸ ῥαίειν καὶ διαφΟείρειν τὰ τυπτόμενα. ‖ Est αἶρα etiam σπέρμα σιτῶδες ἐκ [inser. παραφθορᾶς] τοῦ σίτου γινόμενον, denominatum etiam ipsum a ῥαίω, significante φθείρω, ut Etym. [38, 41] et Lex. meum vet. tradunt, i. e. Semen frumentaceum c frumenti corruptione proveniens, quod Lat. vocant Lolium. Suidæ est ἡ τοῦ σίτου διαφθορὰ, Frumenti corruptio. Hesych. vero αἴρας exp. ἀγοίας βο-τάνας, Herbas agrestes s. sylvestres. Unde discimus, αἶραν vocari non Semen solum, sed Herbam etiam e frumento corrupto pullulantem. Unde et σῖτοι κα-θαροὶ αἰρῶν, ap. Theophr. Η. Ρ. 8, 5 [4, $ 6 Schneid.] et αἰρῶν ἄλευρα ap. Hippocr. [De mul. 2, 668, 1. 3 : Αἰρῶν ἄλευρα πεφωσμένα, Id. De nat. mul. 585, 28 : Αἴρας φώξας καὶ καταλέσας. Addunt Ancu Aretæum De morb. ac. cur. Ι. ι, c. ult. ρ. 91, 1) : Αἴρης ἄλητον. ρ Cùm spiritu aspero perperam in Oribas. ρ. 31 Mai. Fix.] ‖ Est et aliud Frumenti vitium, μελάμπυρον s c., quod Siculo frumento peculiare esse tradit Theophr. 1. c. : verumtamen άβλαβες καὶ οὐχ ώσπερ αἶρα βαρὺ καὶ κεφαλαλγές. At φλοιὸν τῆς αἴρας esse μονόλοπον, scribit Idem ibid. ι, 8,J[5, § 2 Schneid.]. Θύαρος,a quibusdam dicitur ἡ αιρα, Lolium, Diosc. teste, 2, 122. [Aristoph, fr. 260 (364 Dind.) : Ἀράκους, πυροὺς, πτι-σάνην, χόνδρον, ζειὰ;, αἴρας, σεμίδαλιν. Scuær. Ἄτοπον ἔφη τοῦ σίτου αἴρας ἐκλέγειν καὶ ἐν τῷ πολέμῳ τοὺς ἀχρεῶυς, Diog. Laert. 6, 6. Boisson. Γῆ πολλάκις πυροῦ το σπέρμα δεςαμὲνη αἴρας ἐγέννησεν , Porphyr. De ab-slin. ι, 3οΛΥακεγ. Judæi patria pulsi πολλὴν τοι αἶραν ἐν σίτῳ μίξουσιν, Orae. Sili. Ι. ι, ρ. 187. Jacobs. Geo-pon. 2, 43 : Τὸ ζιζάνιον, τὸ λεγόμενον αἶρα, φθείρει τὸν σῖτον cfr. 10, 87; 14, 7 bis. Akgl. Lolium temulentum interpretantur omnes. V. Schneider, lnd. ad Theophr.; Nicias, ad Geopon. t., ι, ρ. 198 sq.; Plut. Sympos. 3,10, 658, E; 8, 9, 732, Β. De vi ejus medica, Galen. De simpl. med. fac. Ι. 6, t. i3, r ρ. 151, Α. Τὸ σκύβαλον exp. Herodian. Epimer. 36. ‖ Δι᾽ ἄκρης αἰρῆς depravatum ex διὰ κρησέρης in Hippocr. De mul. morb. 1. 2, ρ. 642, 1. 3o. Fix.] ‖ Αἶρα, Suidæ est etiam urbis nomen.

[Αιρα prototypon iictitium vocabuli αἰώρα ap. Gramm. Orion, ρ. 14, Ι. 8, Etym. Μ. et al.]

** Αἰραστυὼν, nomen mensis apud Locros Am-phissenses. Bœckh. Inscr, gr. vol. 1, n. 1607 : Ἄρ-χοντος Ἀριστάρχου, μηνὸς Αἰραστυῶνος. Idem mensis Chaliæ vocabatur Κάρειος. Hase.

** Αἱρέσειος. Τὰ ἐπὶ αἱρέσεων κτητικὰ διὰ τῆς ει διφθόγγου γράφονται* οἷον Ἤροφίλειος, αἱρέσειος, Πλατώνειος, Ἀριστάρχειος, Αἰσχίνειος • ὁμοίως καὶ τὰ θηλυκὰ καὶ τὰ οὐδέτερα, Gramm. ined. cod. Barocc. 5o, fors. Chœrob., fol. 178, 6. Cramke. In αἱρέσειος nomeu proprium latet.

[Αἱρεσιαρχέο,. Αἱρεσιάρχης. V. Αἱρεσίαρχος.] Αἱρεσίαρχος, vel Αἱρεσιάρχης, Hæresis auctor, i. e. Sectæ, Α quo secta quæpiam initium cepit. Et ap. Eccles. Scriptt., Auctor dogmatis a religione Christiana alieni. [Galen. De sanit. tuend. 1. 5, c. 11, t. 6, ρ. 159, F, αἱρεσιάρχας ὀνομασθέντας. Hemsterh. Simeon Metaphr. Vit. S. Athan. ρ. 85, Α; Timario in Notices et Extraits t. 9, part. 2, ρ. a3ö et 239; Herodian. Epimer. 36. Fix.] [Αἱρεσιάρχης extat etiam ap. Suid. ν. Μανιχαῖος.] llinc Αἱρεσιαρχεῖν, Esse auctorem sectæ. [liregor. Naz. Carin. 138, C: Ἀλλὰ βίους στρεφέτω καὶ ῥήματα πάντ᾽ ἀναλέξας αἱρεσιαρχείτω. Eust. Opusc. ρ. 160, 12 : Τούς τε αἱρεσιαρχἠσαντας καὶ τοὺς ἠκολουθηκότας αὐτοῖς. Idem ad Od. Δ, ι49°, 15 :... Οὕτω δέ πο,ς ἐκ τοῦ πάλαι ἀρχαιρεσιάζειν παραπε-ποίηται ὕστερον τὸ αἱρεσιαρχεῖν. Fix.Jj

Αἱρέσιμος, ὁ, ἡ, Capi aptus, Qui capi potest. Xe-nopliu Cyr. 5, [2, § 2] : Βουλόμενος ἰδεῖν εἴ ττη [al. που] εἴη αίρεσιμον τὸ τεῖχος.

** Αἱρεσιομαχέο,, Pro secta pugno. Didym. De Trinit. ρ. 176, A. Cramer.

Αἱρεσιομάχος, ὁ, ἡ, Hæresis, i. c. Sectæ, propugnator, Qui pro hæresi pugnat. Philo De V. Μ. ι, [ρ. 606, Ι. 2=p. 84, 31 Mang.J : Ὡς ἔθος τοῖς αἱρε-
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σιομάχοις, οἳ τοῖς προτεθεῖσι δόγμασιν, ὁποῖα ἂν τύχη , Α βοηθοῦσι, Tumebo interpr. Ut solent contentiosi pu-ghucesque sectatores. [Didvmus Alex. De Trinit. 2, i34, Β. Lobkck., q. ν. ad Phryn, ρ. 678. Jo. Damasc.

Λ 2, ρ. 749, Β. Fis.]

Αἵρεσις, ἡ, Expugnatio, ut dicitur αἱρεῖν πόλιν, Expugnare urbem, vel Capere : sic αἵρεσις πόλεως, Expugnatio urbis , aut Captio, si posset usurpari. Thuc. 2, [58] : Ηροὐχώρει δ᾽ αὐτοῖς οὔτε ἡ αἵρεσις τῆς πόλεοις. [Id. 2, 75 : Ἐλπίζοντες ταχίστην αἵρεσιν ἔσεσθαι αὐτῶν [τῶν ΙΙλαταιέων]· 3, 97» Herodot. 4, ι. Cùm duplici genitivo : Idem 9, 3 : Ἤ βασιλἠος αἵρεσις [τῶν Ἀθηνέων], Urbs capta ab rege. Cfr. Anonyin. ap. Suid. ν. Αἵρεσις. Fix.]

II Αἵρεσις, Electio, vel Optio. Isocr. De pace [35, 181, Α] : Περὶ τὰς αἱρέσεις τῶν πραγμάτων αμαρτά-νοντας, Errantes in electione rerum, in eligendis rebus. Idem in Punath. [ρ. 257 HSt., a56 Reisk.]: Κρείττω τὴν αἵρεσιν εἶναι τυυ δεινὰ ποιεῖν ἑτέρους ἡ πά-σχειν αὐτοὺς ἐνόμισαν, Existimarunt esse putiorem electionem gravibus injuriis afficiendi alios, quam β eas ab illis patiendi. Sed latine hoc dure diceretur ita ad verbum. Malim ergo ita, Sed optabilius existimarunt, alios afficere etc. : vel, Sed e duobus, quæ illis proposita erant, aut alios lædcre, aut ab illis lædi, illud huic antepouendum esse duxerunt. [Demosth. Amat. 1417 : Τὰς τῶν ἐπιτηδευμάτοιν αἱρέσεις. Αἵρεσιν et φυγήν, Rerum delectum et fugam, Plut, de Stoic. rcpugii. c. 18, ρ. 1042, D et Clera. Alex. Strom. 1. 1, ρ. 271, C (318) et Ι. 2, ρ. 363,

D (4^4)· Epicuri liber Περὶ αἱρέσεως καὶ φυγῆς, Diog.

L. 10, 136. Fix.] Idem Isocr. Areop. [7, 143, C,] αι-ρεσιν et δοκιμασίαν copulat: ibidem, αἵρεσιν et κρίσιν,

Î|uum dicit : Ποιεῖσθαι καὶ τὴν αἵρεσιν καὶ τὴν κρίσιν περὶ περὶ omisit Bekk.] αὐτῶν. Apud Dein. autem Pro cor. z83) : Ἐφ’ ὑμῖν ποιήσασθαι τὴν ἑαυτῶν αἵρεσιν, vulgo exp., Sectari vos. At vero Polit, ap. Plut, αἵρεσιν ποιοῦ-μαι ἐπὶ τῷ Πυθίῳ reddit, Ejus optionis Pythium consulo. Vertitur autem αἵρεσις Optio, in hoc praesertim loquendi genere, αἵρεσιν διδόναι, quod est frequen-tissimuni. Isocr, ad Phil. [ρ. 95 extr.] : Εἴ τις θεῶν ç αἵρεσίν σοι δοίη, μετὰ ποίας ἂν ἐπιμελείας κ. τ. λ. Demosth.

ΟΙ. 2 , (ρ. 24) : Εἴ τις αἵρεσίν μοι δοίη, τὴν τῆς ἡμετέρας πόληος τύχην ἂν ἑλοίμην ὴ τὴν ἐκείνου. Soph. [Aj. 265] pro αἵρεσιν διδόναι, Optionem dare, dicit, αἵρεσιν νέ-μειν. Thuc. 2, [61] : Γίγνεταί μοι αἵρεσις, Optio mihi datur, Eligere possum utrum malim. [Λιδοναι, Id. 5, ni ; Herodot, ι, 11. Παραδιδόναι, Pind. Nem. 10,

155. Προτείνειν, Polyb. 3, io3, 7. Λαμβάνειν, Demosth. Pro Phorm. 947. Res οὐκ ἔχει αἵρεσιν, Non admittit optionem, Plut. Symp. 7, 6, 708, Β. Διακρίνειν τοιαύτην αἵρεσιν, Herodot, ι, 11. Fix. Γίνεται ἐν αἱρέσει, Long. 3, 2. Ἐς αἱρέσεως, Sponte, Charit. 2 , 4 init. ScHær.] j| Dicitur etiam αἵρεσις στρατηγοῦ, Electio imperatoris, vel potius Creatio : ut αἱρεῖσθαι στρατηγὸν, Creare imperatorem s. Eligere, unde αἵρεσιν ποιεῖσθαι, ap. Plat. De LL. [6, 753, Β]. Chrysost. de creatione episcopi loquens : Ὠς οὐκ ὀρθῇ κρίσει λογισμῶν τὴν αἵρεσιν πεποιημὲνους. Apud Aristot. [Polit. 4 , 15] quidam magistratus creantur αἱρέσει, quidam κλήρῳ, unde etiam αἱρεταὶ ἀρχαὶ et κληρωταί. [Isocr. Pan. d 265, Α, (265 Reisk.) : Καὶ τὰ; ἀρχὰς οὐ κληρωτὸς ἀλλ* αφετὰς ποιήσαντος καὶ τὴν τῶν γερο'ντο,ν ... αἵρεσιν ... μετὰ τοσαύτης σπουδῆς ποιεῖσθαι νομοτεθήσαντος. Thuc.

8, 89; Polyb. 2,3,1} Plut. Eum. i3. Fix.]

Κ Αἵρεσις, Conditio, a Bud. e Pandect. annotatur. Καλῇ αἱρέσει, Bonis conditionibus, Instit. De jure personarum , et ὑπὸ αἵρεσιν γραφεὶς , Hæres sub conditione scriptus. Est autem finitima hæc signil. illi, qua pro Optione ponitur. [«Conditio in Basilicis.

V. Cujae. 1. 6, Observ. c. G. » Ducang. Plur. Dion. Hal. Α. R. 3, 10 : Δέχεσθαι τὰς αἱρέσεις* cfr. 6, 56 et Jud. de Thuc. 3q. Schæf. Dio Cass. 71, 17. Anci,.] [Constant. Imp. ap. Eus. Hist. eccl. 10, 5 : Ἀλλ’ ἐπειδὴ πολλαὶ και δίφοροι αἱρέσεις ἐν ἐκείνῃ τῇ ἀντι-γραφῇ, de rescripto conditionibus limitato; cl. ib. ρ. 389, Α. Utrobique male interpr. Hase.]

Κ Αἵρεσις, idem est etiam quod γνώμη, Animus, h. c. Voluntas et propositum , ut ait Bud. citans hunc Polybii locum, 1, [20, S 11] : Ἐς ὦν καὶ μάλιστα συνί-
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δοι τις ἂν τὸ μεγαλόψυχον καὶ παράβολον τῆς Ῥωμαίων αἱρέσεως, et addit, sic sæpe usum esse. Et quidem 5, [56, § 5] eodem modo usum esse comperio : Τῷ δοκεῖν μὴ διεψεῦσΘαι τῆς αίρε'σεως καὶ διαληψειος [τῆς] τοῦ βασιλέως. Sequeudo autem hanc Bud. expositionem, dicemus αἵρεσιν idem valere hic, quod προαίρεσιν. Quam signif. mihi videtur habere et ap. Demosth. (283) : Ἢν μὲν ἀπ᾽ ἀρχῆς εἴχετε πρὸς ἡμᾶς αἵρεσιν, οὐκ ἀγνοῶ. Scio tamen et aliter hic exponi. [Propensus animus, Studium, Voluntas. Polyb. 2, 61,9: Διὰ τὴν πρὸς τοὺς Ἀχαιοὺς αἵρεσιν* 3, 98, 9. 3a , 9, 3, τὴν αἵρεσιν laudat καὶ συμπεριφορὰ αὐτῶν (Scipionis et Polybii). 5, ι, 9 : Παρεκάλει μένειν αὐτοὺς ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς αἱρέσεως, Eodem animo in posterum esse. Id. 18, 20 , 4 : Οὐδ’ αὐτὸς... ταύτην ἐσχηκέναι τὴν αἵρεσιν, ὅτι δεῖ πολεμεῖν. Plut. Gulb. 6 : Οὐ τὴν αὐτὴν αἵρεσιν ἔχοντες, h. c. προαίρεσιν. tlesych. : Αἵρεσις* βούλησις. Polyb. 2, 35 , 8 : Η τῶν σὺν νῷ καὶ μετὰ λογισμοῦ κινδυνευόντων αἵρεσις καὶ δύναμις, Voluntas et robur. U De studio litterarum Polyb. ι init. : Προτρέπεσθαι πρὸς τὴν αἵρεσιν ... τῶν ... ὑπομνημάτων 4ο, 6, 3 : Ἐλ-ληνικὴ αἵρεσις. ‖ Consilium , Ratio instituti, Mores : in scriptore, Id. 2 , 56 , q : Τὸ μὲν οὖν ἀγεννὲς καὶ γυναικῶδες τῆς αἱρέσεως αὐτοῦ* cfr. 1, 14 , 1; 12, 24,ι. Opposuit τύχαι et αἱρέσεις Plut. Æmil. 1 : Ἀνδρῶν οὐ μόνον ταῖς αἱρέσεσιν, ἀλλὰ καὶ ταῖς τύχαις ἀγαθαῖς ὁμοίως κεχρημένων. Sic προαίρεσις et τύχη sæpe inter se diversa. Et de quibusvis institutis Polyb. 2, 3q, 5 : Τὴν αἵρεσιν τῶν Ἀχαιῶν, et alib. ‖ Αἵρεσις, Studium, tamquam pars πρακτικῆς ὁρμῆς distinguitur ap. Stoicos a προαίρεσις, quorum illud delinitur βούλησις ἐξ ἀναλο-γισμοῦ, hoc αἵρεσις πρὸ αἱρέσεως, ap. Stob. Ed. phys. itt. 2, c. 7, ρ. 162 s<|. Fix.]

Αἵρεσις, Secta, Dogma, inquit Bud. Nonnulli autem αἵρεσιν, quum de philosophis dicitur, exp. Opinionem de aliquo dogmate firmatam. Αἱρέσεις Philosophorum a quibusdam enumerantur decem , ab aliis novem duntaxat, excludendo videlicet Pyrrhonicam. Ex his novem celeberrimae fuerunt quatuor, Academica , Peripatetica, Stoica , Epicurea. [Respexit Suidam, qui sua habet e Diog. L. 1, 19 et 20. Definitionem αἱρέσεως dant etiam Sextus Empir. llyp. ι, 8, ρ. 4,1) (5), Galenus Delin. med. t. 2, ρ. 234, D et Clemens Alex. Strom. 1. 8, ρ. 777, C (924^. Dionys. Hal. Ad Ammæum ep. ι, c. 7 fin. : Ούτ᾽ ἰδιανπεποιη-κὼς αἵρεσιν. Epictct. Diss. 2, 19,20. Fix.] Ap. Galcn. ad Glauc. [2 , 376, Bj, μεθοδική αἵρεσις, et ἐμπειριχὴ αἵρεσις, Secta methodicorum, Secta empiricorum, a quibus distinguitur δογματική, Secta dogmaticorum. Unde et videri possit improprie explicari αἵρεσις ἐμ-πειρικὴ s. μεθοδικὴ, Methodicorum dogma et empiricorum dogma, si methodici et empirici distinguuntur a dogmaticis, aut etiam illis opponuntur. Servius Hæreses appellari ait Habitus animorum et instituta philosophiæ circa disciplinam. Cic. Parad. Præfationc : Cato autem perfectus , mea senteutia , Stoicus, ct ea sentit quæ non sanè probantur in vulgus, et in ea est hæresi, quæ nullum sequitur florem orationis. Athen. i3, [565, Djj : Καθάπερ οἱ τῆς Αριστίππου παρενεχθέντες αἱρέσεως άσωτοι καὶ θρασείς. Apud Eund. ἡ περὶ τὴν τρυφὴν αἵρεσις dicitur festive, Dogma mollitiem ct delicias approbans : 12, [544, AJ : Ψιλοσόφων δὲ αἱρέσεις ὅλαι τῆς περὶ τὴν τρυφήν αἱρέσεως ἀντεποιήσαντο. [Ratio vitæ. Οἴκοθεν ἔχουσα τὴν αἵρεσιν, Athen. 5, 19η, F; Cusaub. 337· Dogma, emend. (Nicolaus) ap. Stob. Flor. ρ. 148, 1. 39, αἵρεσίν τινα Ζηλοῖς. Valck., quem cfr. ap. Gais-ford. t. 1, ρ. 33o sq. Vulgo enim legitur corrupte κλοῖς. Glossæ: Αἵρεσις*Secta,Conditio,Optio. And. ‖ Αἵρεσις pro Aeris attractione, haustu, dub. V. Dorvill, in Charit. 1.1, c. 8 init. || Αἵρησις pro αἵρεσις habet apo-£i\ Charit.J. 2, ρ. 5α, Ι. 16. V. Dorv. || Αἵρεσις, et Λρσις cl. ν.Ἄρσις. ScHær.] ‖ Αἵρεσις ap. Ecoles.Scriptt. Dogma pravum de iis, quæ ad Christianorum religionem pertinent, Dogma orthodoxæ fidei non consonum. Unde αἱρετικοὶ, Pravi alicujus dogmatis sectatores, de qua voce paulo post dicam. [Biel. Thes., Schleusner. Lex in Ν. Τ., Suicer. Thes. ct ad eum Addenda 1608.]

= Electio. Plat. Polit. 10, 618, E: Αὕτη κρατίστη
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αἵρεσις. Gorg. 513, Α: Ἡ αἵρεσις.., ταύτης τῆς δυνά-μεως τῆς ἐν τῇ πόλει· (ubi αἵρεσις positum est propter prægressa : Τὰς τὴν σελήνην καθαιρούσας, τὰς θεττα-λίδας. Quocirca αἵρεσις in eo dicitur qui potestatem ad se deducit, h. e. ad se vindicat). Polit, io, 619, Β ; Legg. 5, 734, C. Phædon. 99, Β: Τῇ τοῦ βέλτιστου αἱρέσει. Protag. 356, E; 35γ, À; Polit. 10,619, C. Phædr. 249, Β : Ἐπὶ κλήριυσίν τε καὶ αἵρεσιν τοῦ δευ-τέρου βίου. Polit. 10, 620, Α; Legg. 5, 736, C ; 11, 925, C. Protag. 356, D : Ἐν ταῖς αἱρέσεσι. Polit. 5, 468, C. {Ι Lectio, Creatio. Gorg. 456, A; Legg. 6, 756, E. ii, 924, Β : Κατὰ ταῦτα τὰ γραφέντα ἡ τῶν ἐπιτρόπων αἵρεσις γιγνέσθω κυρία. Menex. 235, C : Ἐξ ὑπογυίου... παντάπασιν ἡ αἵρεσις γέγονεν. Legg. 6,

1, C : Ἐκ παίδων μὲχρι τῆς αἱρέσεως· 753 , Β : Κοι-νωνούντων τῆς τῶν ἀρχόντων αἱρέσεως. Gorg. 455, Β : Ἐν ἑκάστῃ αἱρέσει τὸν τεχνικώτατον δεῖ αἱρεῖσθαι. Legg. 6, 756, D : Εἰς τὴν αἵρεσιν ἐγκρινέσθω. γ56, Α : Τὴν ... αἵρεσιν καὶ ἀντιπροβολὴν τούτο,ν τὴν αὐτὴν γίγνεσθαι* 705, C : Εἰς ... τὴν αἵρεσιν ... πορεύεσθαι. 768 , Α : Τὴν βου-λὴν ἐπικρίνειν αὐτῶν τὴν αἵρεσιν ἑκατέρου. Legg. 6, 767, Α : Καὶ τῶν δικαστηρίων αἱ καταστάσεις ἀρχόντων εἰσὶν αἱρέσεις. ‖ Optio. Theæt. 196, C : Ἄπορον αἵρεσιν προτίθης. Sophist. 245 , Β : Χαλεπὴν προβέβληκας αἵρεσιν. Legg. 5, 769, Ἀ : Δοῦναι αἵρεσιν. 11). Β; Eryx. 393 , Β. ‖ Quidquid eligimus et sequimur, Studium, Propositum,Vitæ ratio. Plat. Definit. 413, Β: Αἵρεσις δοκιμασία ὀρθή. Phædr. 256, C : Τὴν ὑπὸ τῶν πολλῶν μακαριστήν αἵρεσιν εἱλέσθην τε καὶ διεπράξαντο. ‖ Electi, Constituti (res enim pro persona s. abstractum pro concreto ponitur). Axioch. 367 , Α : Ὑπὸ σωφρονιστὸς καὶ τὴν ἐπὶ τοὺς νέους αἵρεσιν τῆς ἐξ Ἀρείου πάγου βουλῆς. Α st.

~ Αἴρεσις, ἡ (αἴρω), Sublatio, Levatio. Τοῦ ὕδατος, Aristoteles. Schneider. Αἴρεσις pro ἄρσις malæ mihi videtur notæ. Fix.

* Αἱρεσίτης, νοχ suspecta. V. Αἱρεσιώτης.

Αἱρεσιώτης , ου, ὁ, Haereticus, in Pand. Et αἱρεσιῶτις , fcm. gen. unde αἱρεσιῶτις πολιτεία exp. a Suida ἡ τῶν αἱρετικῶν, ut αἱρεσιῶτις idem sonet, quod Haeretica, i. e. Quæ recepta est ap. haereticos. Sed ap. Suidam male posita στιγμὴ, erroris occasionem praebuit in VV. LL. ut αἱρεσιῶτις per se dicatur significare πολιτεία τῶν αἱρετικῶν. [Orell. Suppl, ad Nic. Damasc. 93. Schæp. Ejusdem sectæ homo, Por-phyr. De abst. 4,12, eum not. Wakf.f. Just. Martyr 3o6. Suid. : Ναυατιανοὶ αἱρεσϊται· τὰ Ναυάτου φρονοῦν-τες. Ubi leg. videtur αιρεσιῶται [s. αἱρετισταί]. SS. Patres, quos edidit Cotelcr., 167, 268, 281, 290, 904, alibi. Anci..] [Adde quos citavit Ducang. in Gloss, s. ν.]

[Αἱρεσιῶτις. V. Αἱρεσιώτης.]

Αἱρετέον, adverbium positionis, Eligere oportet, Expetere oportet, unde nomen gerundivi Latini formam habens, αῖρετέος, έα, έον, Expetendus, da, dum. Xenopho Mem. ι, [ι, § 7] : Ἀνθρώπου γνώμῃ αἱρετέα ἐνόμιζεν εἶναι. [Synes. De febr. 84, ubi editum est αἱρητέον.]

[Eligendum, Expetendum. Plat. Gorg. 499, E: Τὰς... χρηστὸς καὶ ἡδονὰς καὶ λύπας καὶ αἱρετέον ἐστὶ καὶ πρακτέον. Phileb. 18, Ε : Ὁπότερον αὐτῶν αἱρετέον; Legg. 9, ὅ75, D : Τὸ δεύτερον αίρετεον. Tim. 75, C : Τοῦ πλείονες βίου (scribendüm videtur πρὸ τοῦ πλ. βίου), φαυλοτέρου δὲ τὸν ἐλάττονα αἱρετέον. Ast. Isocrat. Ar-chid. 135, Α (ι32 Reisk.): Τὸν θάνατον ἡμῖν μετ’ εὐ-δοξίας αἱρετέον ἐστίν. Id. Areopag. 156, Α (154) : Πο-τέρας [πράξεις] ἡμῖν αἱρετέον ἐστίν. Musonius ap. Stob. Serm. Appcnd. (e Ms. Flor.) ρ. 58 : Τὸ τίνας ἡδονὰς οὐχ αἱρετέον εἶναι. Plut. De am. mult. 4,94 , E : Οὐ γὰρ αἱρετέον πάντιος τὸ ῥαδίως ἁλισκόμενον. Stob. Ed. 1. 2 , c. 7, Ρ• 14ο : Διαφερειν δὲ λέγουσι [Stoici] τὸ αἱ-ρετὸν καὶ τὸ αἱρετέον * αἱρετὸν μὲν γὰρ εἶναι ἀγαθὸν τὸ πᾶν, αἱρετέον δὲ ὀφέλημα πᾶν, ὃ θειυρεῖται παρὰ τοῦ ἔχειν τὸ ἀγαθόν. Διὸ αἱρούμεθα μὲν τὸ αἱρετέον ... τὸ δὲ αἱρετὸν οὐχ αἱρούμεθα ... FixJ

Αἱρετέω, F. ήσο>, Ρ. ηκα, in VV. LL. Gr. annotatur idem valere, quod αἱροῦμαι. Sed ap. Gr. Lexicographes nondum repen.

[Αἱρέτης. V. Αἱρέτις. Αἱρεταῖς var. lect. ap. Joseph. De bell. Jud. 2,8,4 pro αἱρετισταῖς.]

Αἱρετίζω, F. ίσο,,Ρ. ικα, Eligo, Deligo. Item,

Α Optabile judico. Matth. 12, (18) : Ἰδοὺ ὁ παῖς μου ὃνἡρέτισα, Quem elegi. Suid. [imo Hesych., Cyrillus Ms. ap. Albert, et Συν. λέξ. χρ. 356, 32,] αἱρετιεῖ [e Genes. 3o, 20] exp. Potiorem me ducet. Est autem αἱρετιεῖ tertia futuri pro αἱρετίσει. Hippocr. (Ep. 1282, 20) : ᾽Ηρεμίην οὐχ αἱρετίζουσιν, pro οὐχ αἱροῦνται. Macc. 2, [ii, 24] : Ἀλλὰ τὴν ἑαυτῶν ἀγωγὴν αἱρετίζον-τες, Præferentes et magis volentes, Bud. [Antiatt. 77, 3a : Αἱρετίζειν* ἀντὶ τοῦ αἱρεῖσθαι. Hesych. : Αἱρι-τίζειν • αἱρεῖσθαι, ἀρέσκεσθαι. ι Parulip. 29, ι : Ὁ υἱός μου ὃν ἡρέτισεν (ἡρέτικεν exemplar Vat.) ἐν αὐτῷ ὁ Κύριος· et sæpe in Vel. Test.]

‖ Αἱρετίζω, Haereticis adhaereo,Sectæ haereticorum adhærco, Suid.

[Vita Chrys. in Opp. t. 8, ρ. 326 , 3q : Ἄτε τῶν ἐν τῷ παλατίῳ αἱρετιζοίντων ἀνεχομένου. Hase.]

‖ Αἱρετίζομαι, Eligo, Potius duco, Malo. Arethas : Ἀνέτως βιοῦν αἱρετισάμενοι, καὶ τῆς Χριστοῦ δουλείας ἀφηνιάσαντες. [Ctesias (Pers. § 9); έλύς αὐτὸς ἡρετίσατο, Delegerat. Valcr. Τὸν φιλογώνιον ἡρετισάμην βίον, Tzetz. 11 Chii, ι, 283. Jacobs. Anouym. Cnron. ρ. 4, l. 14 ed. Dind.: Γεωργεῖνἡρετίσατο. Hesych. : ᾝρετισάμην* ἠγά-πησα, ἐπεθύμησα, ἠθέλησα, ἠράσθην. Suidas : ᾝρετισάμην αἰτιατικῇ* εῖλόμην, ἐξελεξάμην. Respexit ad Psalm. 118, 3ο, s. 173, quo posteriore loco var. εἱλόμην et ἐξελεξάμην. Plura dabunt Biel. Thes., Schleusner. Lex. in V. Τ. et Sturz. De dial. Macedon. 144·]

* Αἱρετικίζο,, Hæreticus sum, et Συναιρετικίζω, Una hæreticus sum. « Theodor. Prodr. in lambis : Εἰ μὲν τὸ λεχθὲν αἱρετικίζειν λέγεις, Συναιρετικίζοιμι τοῖς λε-λεγμὲνοις, Si istud hærcticum esse vocas, elegantio-mm sc. literarum studium, et ego hæreticus ero eum antè memoratis Ecclesiæ rectoribus, Gregoriis, Ba-siliis, Maximis. » J. Η. Maius Obs. t. 4 , ρ. 196.

Αἱρετικὸς, ὴ, ὸν, ut ap. Aristot. Mor. magn. ι, fc. ai, ρ. a3, 1. 22] : Αιρετικοὶ τῆς οὐσίας κίνδυνοι, Pericula, quæ quadam essentia deligantur, i. e. Quodam modo et mediocritate, ut Jac. Faber exp. Verum notandum est αἱρετικὸν potius activam quam passivam habere signif, ut sit αἱρετικὸς, Qui eligit, C vel Qui aptus est ad eligendum : hoc autem in loco habeat priorem signif., sed ibi οὐσίας merito viris doctis suspectum est. [Αναιρετικοί Conj. Sylbure.— Qui eligit vel appetit. Plat. Delinit. 412, Α : Ἕξω καθ’ ἥν ὁ ἔχων αἱρετικός ἐστι καὶ εὐλαβητικὸς ὦν χρή. Ast.]

Λιρετικὸν συνάλλαγμα, Sub conditione factum , Bud. c Pand. [Basil. 2,2, § 51, ρ. 45 Heimb. : Αἱρετικοὶ δανεισταὶ λέγονται καὶ οὗτοι, οἶς ούπιυ ἁρμόζει ἀγωγὴ, μέλλει δὲ ἁρμόσειν, ἤτοι οἱ ἐλπίδα ἔχοντες, ἵνα ἁρμόσῃ. Cf. § seq.]

Αἱρετικὸς, inquit Bud., Qui sectam alicujus amplectitur et fovet, ut a Suida usurpatur in ΙΙυῤῥώ-νειοι. [Ed. Kust. male αἱρητικοί.] Sunt qui Sectatorem interpr. || Ap. Eccles. Scriptt. αἱρετικοὶ opponuntur τοῖς ὀρθοδόξοις, Iis qui rectam de fide Christiana habent opinionem. Justinian. in Nov. Const. 118 hæ-reticos opponit iis, qui sunt τῆς καθολικῆς πίστεο,ς. [Qua de significatione multus est Suicerus in Thesauro. Semel in Ν. Τ. : Tit. 3, 10, αἱρετικὸς ἄνθρωπος, D Qui dissensiones excitat. |J Electus. Zonaras ap. Suicerum : Οἱ επίσκοποι εἶεν αν οὓς αἱρετίσονται οἱ κατηγορούμενοι’ τοὺς γὰρ τοιούτους φησ'ιν ὁ κανὼν αἱρετι-κοὺς, τουτέστι τοὺς αἱρέτους.]

[Ap. astrologos videtur dici de signo, sub quo consultans natus est. Ptol. Carp. 7 3 : Τοῦ αἱρετικοῦ

Î κυτὸς τοῦ Ἄρειος· et 76 : Ὁ αἱρετικὸς φωστηρ* cl. 30ul. Alex. Àpotelesm. ρ. 6α, 22, et ρ. 64, 24• Αἱ-ρετικοὺς et ἀναιρετικοὺς olim confusa ap. Aristot. Magn. Mor. ρ. 1191, 31 ed. Berolin. ILise.]

* Αἱρετικῶς, adv. Hæretice. Athan. 1, 2x1. Kah. [Diog. Laert. 7, 126 : Εἰ τὰ μὲν αἱρετικῶς ποιεῖ, Bene eligendo. Sed fort. leg. αἱρετῶς · vid. interprr. Hase.]

Αἱρέτις, ἡ, Elcctrix. Sapient. 8, ν. 4 : Αἱρέτις τῶν ἔργοιν, [ubi Phav. expl. : ἀγαπῶσα· Sturz. Dial. Mac. 144, Quæ delectatur,] a masc. Αἱρέτης, ου, ὁ, Elector.

Αἵρεσις. Epiph. Panar. ρ. 861, τοῦ αἱρετισμοῦ. Hase.

Qui sectam aliquam suscepit.

= ΑιρετισμΟς, ι. q. D : Κακούργημα τούτου Αἱρετιστὴς, οῦ , ὁ,
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Laertius [9 , § 6] : Ὠς καὶ αἱρετιστὰς ἀπ’ αὐτοῦ γενέσθαι τοὺς κληθέντας Ἤρακλειτείους. [Joseph. De bell. Jud. 2, 8, 4; Porphyr. De abst. 1. 4, c. 13, ρ. 339; lambl. Protr. ρ. 15o. Wakkf. Clein. Alex. Stromat. 6,697, D (827); Epiph. Ilæres. 48, 13. Routu.] U Αἱρετιστὴς, Sectator, Qui partes alicujus sequitur, c Polybio, ut ait Bud. [ι, 79, 9; 2, 38, 7 ; 2, 55, 8; 22, 6, ii. Akgl. Diod. Sic. 18, γ5 : Πολλοὺς εἶχεν αἱρετιστὰς τῆς αὑτοῦ δυναστείας, Sui imperii fautores. Pnilern. ap. Stob. tit. 38 , ρ. 222 init. : Τὸν αἱρετιστὴν Τῶν αὑτοῦ (τοῦ φθόνου) τρόπων. Sch.ef.]

Αἱρετιῶ, Hesych. exp. Assumo [προσλαμβάνω], et αἱρῶ αὐτοὺς πρὸς ἐμαυτοίν. Secundum quam expositionem præsentis temporis est αἱρετιῶ, factum per contr., opinor, ex αἱρετιάω. Potest et ex αἱρετιόω factum videri. Quinetiam αἱρετιῶ futurum esse posset pro αἱρετίσω, ut αίρετιεϊ pro αἱρετίσει ap. eund. Ile-sych. [Idque verius. Respexit enim Malach. 3,17: Καὶ αἱρετιῶ αὐτοὺς, ὃν τρόπον αἱρετίζει ἄνθρωπος τὸν υἱὸν αὐτοῦ. V. Schlcusner. Lex. in Vet. Test.j

** Αἱρετομάχος, ὁ, ἡ. Didymus Alex. De Trin. 11, 22, 292. Lobkck. ἄ.

Αἱρετὸς, ὴ, ὸν, Eligendus præ aliis, ad verbum , sed barbare , Eligibilis. A Cic. [De orat. ι, 51,S 221] exponitur, Optabilis, item Expetendus. Aristot, in Rhet. βίος ἄλυπο:, αἱρετὸς, Vita tranquilla et molestiis carens, expetenda. [Item Plut. Quom. ad. ab amic. cct. 52, Β.] Idem ibid., [lib. ι, c. 6, ρ. 23, 1. 26] : Καὶ γὰρ καθ’ αὑτὸν αἱρετὸν ὁ ς.ίλος. Ab Athen. 7, [285, D,] citatur liber Chrysippi philosophi Περὶ τῶν οι᾽ αὐτὰ αἱρετῶν. [Stob. Eclogg. t. 2, ρ. 272 Heer.] Hinc αἱρετώτερος in compar, gradu, Potius eligendus, Potior habendus, Optabilior, et sæpe in neutro genere αἱρετώτερον, Optabilius. Xenopho Cyr. 2, [ι, § 2 s. 9] : Τοῖς πολεμίοις δὲ τὸ φεύγειν ὴ τὸ μὲνειν αἱρετώτερον, Hostibus autem fugere est optabilius quam manere , vel, Hostes satius ducunt fugere. Idem 3, [3, 23 s. 51] : Ὠς αιρετώτερόν ἐστι μαχομένους ἀπο-θνήσκειν μᾶλλον, ὴ φεύγοντας σωθῆναι [σώζεσθαι], Optabilius est inter præliandum mon, quam fuga salutem quærere. [Herodot. 7, 46, 143, et sæpe tum alii, tum in primis Plutarchus.] Α Polybio [6, 47, ι sqq.] opponuntur αἱρετὸς et φευκτος, ut diximus αἱρεῖσθαι et φεύγειν ab Aristot, opponi. [Hemst. ad Lucian. Timon. 28. Schæf. Plut. Contr. Stoic. 1042, D. Hesych. : Αἱρετόν • ἐπιθυμητὸν , ἐκλεκτικόν. Idem : Αἱρε-τώτεραι* καλλιώτεραι (e Prov. 16, 16).]

Αἱρετὸς, Electus, Delectus, vel Creatus. Plut. Lycurgo [c. 26], ἄνδρες αἱρετοὶ, Viri delecti aut lecti. Nam Lectus pro Delectus eleganter ponitur. Αἱρετοὶ δικασταὶ, Electi judices, Judices quos elegerunt qui dissident, i. e. Arbitri. Unde αἱρετὸν δικαστήριος Arbitrium , in Pandect. Æschin. C. Ctes. (55 s. 3q8 R.) : Ὅσα τις αἱρετὸς ὢν πράττει κατὰ ψήφισμα, οὐκ ἔστι ταῦτα ἀρχή. Apud Isocr. [Panath. 265, Α = 265 Reisk.] et Aristot. [Polit. 2, 10, ρ. $7; 4, 15, ρ. 113 et sæpe alib.], αἱρεταὶ ἀρχαὶ quæ dantur αἱρέσει, a quibus differuut κληρωταὶ quæ dantur κλήρῳ. [Dion. Cass. 42 , 22 ; 54 , 3o : Ἐκ τοῦ κλήρου ἀλλ’ οὐχ αἱρετόν et sic alib. Angl.] Apud Demosth, αἱρεταὶ distinguuntur ἀπὸ τῶν χειροτονητῶν et κληρωτῶν. [Valck. Anim. ad Ammon. 63. Schæf.]

Il [Propria significatione, Qui capi potest. Herodot. 4, 201 : Κατὰ μὲν τὸ ἰσχυρὸν οὐχ αἱρετοὶ..., δόλω δὲ αἱρετοί. Fix.]

[Qui capi, hoc est percipi vel comprehendi potest. Plat. Phædon. 81, Β : Νοητὸν δὲ καὶ φιλοσοφία αἱρετὸν (i. q. περιληπτὸν, Tim. 28, Α).	|| Eli-

gendus , Expetendus. Philcb. 22, Β : Οὐδέτερος ἱκανὸς οὐδὲ αἱρετὸς ούτ᾽ ἀνθρώπων οὔτε ζώϊον οὐδενί. Definit. 4*5 , Α : Τὸ καθ’ αὐτὸ αἱρετὸν κατὰ διάνοιαν ἀποτελού-μενον. Phileb. 22 , Β. Cratyl. 415, D : Ἴσως... αἱρετὴν λέγει (τὴν ἀρετὴν), ὡς οὕσης ταύτης τῆς ἕξειυς αἱρετω-τάτης. ‖ Eligendus s. Creatione constituendus. Legg. 6, 759, Β: Τούτων... πάντων τὰ μὲν αἱρετὰ χρὴ , τὰ δὲ κληρωτὰ... γίγνεσθαι. ‖ Electus. Legg. 12, 956, Β : Αἱρετοὶ δικασταὶ. Cfr. 11,915,C; Menex. 238, D. Ast.]

[Αἱρεταὶ et ἀρεταὶ conl., Κiessl. ad Jambl. Pr. ρ. 94, 96. Schæf. Glossæ :—Αίρετός · Electus, Elegans , Expetendus. Αἱρετόιτερον • Potius.]

αίρεω

Λ * Αἱρετῶς, Ex electione. Eudoc. Villoison. Anecd. Gr. ι, 22 : Κρίνειν αἱρετῶς τὴν Ἐρκρύλην αὐτοῖς.WanEr. Mss. Auctor libelli De constr. verb. ap. Hermann. Gr. Gr. 3q3 : Διαιτῶ* τὸ αἱρετῶς κρίνω.

Αἱρέω, F. ήσο,, Ρ. ηκα, Aor. 2 εἷλον, sicut et ἑλῶ, alterum fut., tanquam ab ἕλο,, inusitato, de quo vide in fine significationum ipsius Αἱρῶ. [Fut. act. αἱρήσω etiam ap. Atticos (αἱρέσομεν ap. Hesych. corr.), med. αἱρήσομαι (de ἑλῶ, ἑλοῦμαι, Fut. reccntiore, ν. Elmslej. et Hermann, ad Soph. OEd. C 1454 ; Anti-phil. Epigr. 15, Plan. Ι. 4 fin.Sed in Aristophane, cui eum optimis licet libris in Lys. 542 ἑλεῖ reliquit Bekkerus, vix ferri potest hæc forma). Pass. αἱρε-θήσομαι (ν. c. Eur. Erechth. fr. ι, 44). Aor. ι ῇρησα et ἡρησάμην veteres aut numquam aut perraro usi sunt; ν. Lobeck. ad Phryn, ρ. 716 sq. ; Hermann. De part, ἂν 1.1, ρ. 3γ. Æneas Tact. c. 2 fin. : Ἵνα μὴ ἀπερισκεπτως τι αἱρήσαι (αἱρήσῃ ?) Exc. Dionys. Η. ρ. 326 Mai. : Πόλιν αἱρησάμενοι (αἱρήσαντες ?) Pseudo-Dem. Epit. 1399 : Ουκ ἐλάνθανεν Αἰαντίδας, ὅτι τῶν αριστείων στερηθείς Αἴας

Π ἀβίωτον ἑαυτῷ ἡγήσατο τὸν βίον. Ἤγήσατο e Wolfii Conj, receperunt recc. pro ἡρήσατο , quod ad sensum quoque vitiosum. Auct. anon. vit. Chrys. t. 8, ρ. 31 a,

I.	ι : Τὰς δὲ (γυναῖκας) τὸν τῆς παρθενίας ... βίον αἱρή-σασθαι. Suid. : Αἱρησαμένων· βουλευσαμὲνων. Αἱρήσασθαι* λαβεῖν • pro quo in Bekk. Anecd. 35γ, αἱρήσεσθαι. Aor. ι act. εἷλα et frequentior med. εἱλάμην ab Atticis alienus est : ν. quos citavit Schæfkrus Dorvill, ad Char. 334 (402); Pierson. ad Æl. Herodian. 431. Adde ipsum Schæfer. Præl. ad Julian, ρ. xxìii ; Kidd. ad Dawes. Misc. ρ. 475 ; Jacobs, ad Antii. Pal. ρ. 463 et 809 et in primis Lobeck. 1. c. ρ. i83. Aor. ι pass. ᾝρέθην. Perl. act. ἥρηκα (ν. c. Æschyl. Ag. 274), pass. ῃρημαι, lon. act. ἀραίρηκα. (Herodot. 4, 66 vulg. ἀναιρηκότες , pro quo Schweigh. proposuit ἀναραιρηκό-τες, Schæf ἀραιρηκότες edidit. Sic 5, 102 pro ἀναραι-ρηκότα Saucroft. ἀναιρηκότα. V. var. lect. 6, 36). Fix.] Ἀραίρητο , Ionica reduplicatione loco augmenti Herod. dicit pro ῇρητο, ilidemque ἀραιρη-μὲνος pro ῇρημὲνος, ab act. them. αἱρέω. [V. Schweigh.

C Lex. Herod. ν. αἱρέω et ἀναιρέω. Pro ἀραίρημαι codd, sæpe ἀναίρημαι, velut 4, 66 ; cfr. Gaisford. ad ι, 191 et var. lect. 7, 159; Euseb., a Schæfer. cit., ap. Stob. Flor. tit. 46, ρ. 309, Ι. 12 eum not. Gaisford. De epic. aor. γέντο pro ἕλετο ν. praeter Grammaticos qui citantur ad Hesych. t. ι, ρ. 818, not. 20. Hesych. : Γέννου. Κύπριοι’ καὶ λάβε, καὶ κάθιζε. Fix.]

Capio, Prehendo, Comprehendo, Corripio. Vel, Invado, Occupo. II. Α, (197) : Κόμης ἕλε Πηλέίιυνα , Coma prehendit Peliden. [Cùm genitivo partis quæ prehenditur : Hom. II. Γ, 78 ; Η, 56 : Μεσσου δουρὸς ἑλών. II. Α, 323 : Χειρὸς ἑλόντ᾽ ἀγέμεν Βρισηΐδα· cfr.

II.	Δ, 54a; E, 3o. Φ, 71 : Τῆ ἑτέρῃ μὲν ἑλὼν ἐλλίσ-σετο γουνῶν. Pind. Pyth. 9, 216 : Παρθένον κεδνὰν χερὶ χερὸς ἑλών. Pro χερὶ s. χερσὶν ἑλὼν dicitur etiam εν χερσίν • Od. Δ, 66 : Καί σφιν νῶτα βοὸς παρὰ πίννα θῆ-κεν Ὄπτ᾽ ἐν χερσὶν ἑλών. Μ , 229 : Δύο δοῦρε Μάκρ᾽ ἐν χερσὶν ἑλών. Theocr. 3,411 Μᾶλ᾽ ἐν χερσὶν ἑλὼν δρόμον ἄνυεν * ubi fuerunt, qui in hac constructione offenderent. Od. θ, 372 : Σφαίραν καλὴν μετὰ χερσὶν ἕλοντο.

D Αἱρεῖν τι ἔκ τίνος. Od. Ν, 283 : Χρήματα... ἐκ νηὸς ἑλοίντες. Soph. Phil. 700 : Ἐκ γᾶς ἑλεῖν (φύλλα). ‖ Participium ἑλὼν sæpe additum, ubi ad sensus integritatem omitti poterat. II. Α, 139 : Ἄξω ἑλών. Od. Ρ, 400 : Δός οἱ ἑλών. ‖ Metaph. Ἔνθεν ἑλὼν i. e. ἐντεῦθεν ἀρ-ξάμενος. Hom. Od. θ, 5oo : Ἔνθεν ἑλὼν ὡς οἱ μὲν ἐϋσ-σέλμων ἐπὶ νηῶν βάντες ἀπέπλειον • quam formulam ap. Atticos vix obviam redintegraverunt recentiores : ν. quos laudat Schæfer. Dorvill, ad Charit. ρ. 92 (255); Toup. ad Longin. sect. 34, § 4. Adde Courier, ad Lucian. Asin. i85. Fix.] Proverbium ap. Suid. [Zenob. 1, 35, Diogen. ι, 33]: Αἱροῦντες ἡρήμεθα, Capientes capti sumus, vel Compreheudentes comprehensi sumus. [Item ap. Suid.: Αἱρήσω τάχα.] 11.12, (206): Εἰ γάρ σ᾽αἱρήσει καὶ ἐσόψεται ὀφθαλμοῖσιν Ὠμηστὴς καὶ ἄπιστος ἀνὴρ, Si te corripuerit, Si libi manus injecerit. [ΑΙ. minus recte Deprehenderit, ut Heyn. t. 8, ρ. 631.] Xenopho Cyr. ι, [4 , § 21] : ᾝρουν τινὰς αὐτῶν. II. Ρ, (488) : Τῷ κεν ἐελποίμην αἱρησέμεν, sub. ἵππους, Sperem me potiturum equis. [Etiam Amanter ρ re-
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hendere , Amicè amplecti. Od. Λ, 2o5 : Μητρὸς ἐμῆς ψυχὴν ἑλέειν. II. Φ , 5ο8 : Τὴν δὲ προτὶ οἷ Εἷλε πατὴρ, jungendum προτὶ eum εἷλε.] Sæpe αίρεϊν dicitur Cursu capere, i. e. Currendo assequi, et comprehendere. II. Φ, (553) : Εἰ μέν κεν ἀπὸ [ὑπὸ Woll.] κρατεροῦ Ἀχι-λῆος Φεύγω, ... Αἱρήσει με και ὤς. Xenonho Cyr. 4 , [3 , § 4 s. ι γ] : Γὸ μὲν φεῦγον αἱρεῖν, το δὲ ὑπομένον ανατρέπειν. Hinc et venatores ap. Hesiod. [Seul. 3oa] dicuntur αἱρεῖν lepores, et ap. Lucian. Dial. Ven. et Cup. [Deor. 29, § 2] de Diana : Ἐρᾷ Οήρας καὶ ἐλά-φων καὶ νεβρῶν, αίρεϊν τε διώκουσα , καὶ κατατοξεύειν. [Xenoph. De ven. 6,8; 11, 3. Cyr. ι, 6, 40 : Κατὰ πόδας αἱρεῖν. Hinc τοὺς αἱροῦντας, Venatores, Id. De ven. 12 , 3.]

[II. Ψ, 345 : Οὐκ ἔσθ᾽ ὅς κέ σ᾽ ἕλῃσι μετάλμενος οὐδὲ παρέλθῃ. Od. Η, 33ο : Ἥφαιστος ἐὼν βραδὺς εἷλεν Ἄρηα, h. e. κατέλαβεν. Lysias Epit. 190 (56 Reisk.) a Vai.ck. cit. : Ἀνελπίστως ... ῇρουν μὲν τοὺς φεύγοντας, ἀπέλειπον δὲ τοὺς διώκοντας. Cfr. Sturz. Lcx. Xen. s. ν. 2. FlX.]

Il [Hinc de Oratore, qui ut cursor adversarios præ-vertit et vincit : Eupolis ap. Schol. Aristoph. Ach. 529 : Ὥσπερ ἀγαθοὶ δρομεῖς ἐκ δέκα ποδῶν ἥρει (Pericles) λέγων τοὺς ῥήτορας, Ex intervallo decem pedum consequitur et vincit, ut emendavit Wytlenb. De S. Ν. V. ρ. 7 sqq., ubi similia. ScHær.]

U Ut autem per metaph. inanimata quoque dicuntur nos Capere aut Occupare ap. Latinos, ut Capit me desiderium, tædium, pavor, oblivio , Macies artus occupat, et sopor lumina, sic ap. (iræcos, poetas præsertim, talia dicuntur nos αἱρεῖν, videlicet ἵμερος, δέος, λήθη, etc. 11. Κ, (191) : Μηδέ τιν᾽ ὕπνος Αἱρείτω, Neque somnus quenquam occupet. [Soph. Ant. 6o5 : Τὰν [Διὸς δύνασιν] οὐθ’ ὕπνος αἱρεῖ.] 11. Β, 134) : Μηδέ σε λήθη Αἱρείτω, Neque te capiat oblivio : Γ, (446) : Καί με γλυκὺς ἵμερος αἱρεῖ, Incessit me cupido s. desiderium. [Hesiod. Oper. 616. Hkmst.J Od. Α, [imo Λ, 633] : Εμὲ δὲ χλωρὸν δέος ἥρει. [Τότε μιν τρὶς τόσσον έλεν μένος, 11. Ε, 136; Η, 8ο5. Aristoph. Αν. 782 : Εἰλε δὲ θάμβος ἄνακτας. Eur. Med. 621 : ΠόΟῳ (sponsæ) αἱρεῖ. Valck. Rhes. 856 : Μή μ᾽ ἔρως ἕλοι ἵππων. Elect. 972 : Μῶν σ᾽ οἶκτος εἷλε ; Orph. Arc. 7^5 : Στυγερόν δὲ περὶ φρένας εἵλκετο δεῖμα* a codd, εἵλετο receptum a Schneidero, quod judice Ruhnkenio, in Ep. erit. 257, Cræcum non est. Hermann, c conj. ἵχετο dedit. Polyæn. 4 , 3, 3o : Εἷλε τοὺς Ἱνδοὺς φήμη πονηρά. Cùm inf. Εἰπεῖν αἱρεῖ με θυμὸς, Ælian. Η. Α. ϊ4 , ι4• Fix.] ‖ Item ut Latine dicunt Occupare imperium , sic αἱρεῖν τὴν ἀρχὴν, ap. Plat. [Dem. Phil. 2, ρ. 69: Οὐδ’ εν μὲν τῇ μεσογαίᾳ τιν᾽ ἀρχὴν εὕρηκε, Valck. maluit ἤρηκε. Æschyl. Prom. 166 : Πρὶν ἂν ... τὴν δυσάλωτον έλη τις ἀρχήν.]

[Cipio, Cupto proprie. (Suid. Zonar. et Συν. λες. χρ. 35γ : Αἱρήσειν • συλλαβεῖν, ἑλκύσαι, χειρώσασθαι, πορθῆσαι.) Hom. II. Φ, 102 : Πολλοὺς ζωους ελον. Xen. Anab. 1,6, 2 : Ὅτι... ἂν ... πολλοὺς ζῶντας ἕλοι. Eurip. Herc. F. 15ο, leonem ἐν βρόχοις ἑλεῖν. Theocrit. 21, 49 : Πῶς μὲν ἕλω μέγαν ἰχθυν. Addit Valcrek. Soph. Phil. 608, Antigon. 497, ÔEd. C. 814· Deprehendo: Id. Ant. 385 : Τήνδ᾽ εϊλομεν θάπτουσαν 4q3 : '[Ιρῆσθαι κλοπεύς* 740 : Οὐκ ἄν γ’ ἔλοις ἥσσιυ γε τῶν αἰσχρὠν ἐμέ. Eur. lon. 1214 : Ἐπ’ αὐτοφώρῳ... ὡς ἕλοι. Usurpatur in primis de insidiosa captatione, unde variis transfertur metaphoris: Soph. Phil. 14 : Τω (σοφίσματι) νιν αὐτίχ᾽ αἱρήσειν δοκῶ. Sic et 1228. oEd. C. 764 : Κἀμὲ δεύτερον Θέλεις Ἑλεῖν, ἐν οἷς μάλιστ᾽ ἂν ἀλγοίην όλους, Dictis fallacibus captare. V. Valck. ad Eur. Hipp. ν. 18, a ScHæFER. 1. Eur. ibid. 65a : Εἰ μὴ γὰρ ὅρκοις θεῶν ἄφρακτος ἡρέθην, Jurejurando captus sum tamquam laqueo. Codd, et edd. velt. εὑρέθην. Contulit Matthiæ Helen. 1621 : ΤΩ γυνκικείαις τέχναισιν αἱρεθεὶς ἐγὼ τάλας. Soph. OEd. C. 1026: Καί σ’ εἷλε θηρῶνθ᾽ ἡ τύχη. Justitia ap. Tragicos celebratur ἑλεῖν scelestos : ν. Soph .Elect. 528; Mattii. ad Eur. Suppl. 6o8, et quem suppeditat Sciiæfercs, Jacobs. Anim. in Eurip. ρ. 44· Unde fere i. q. καθαιρέω : Xen. Cyrop. 5, 4 , 36 : Μηχανώμενος ἕως ἂν ἔλῃ τὸν ἑαυτοῦ βελτίονα , Donec insidiis circumventum perdidit. |j Capio , Consequor, Obtineo. Ælian. V. Η 2 , 24 : Τὴν ῥοιὰν, $v ἐν τῇ χειρὶ κατεῖχεν, οὐδεὶς... ἑλεῖν ἐδύνατο· Coray.

αφέω

Λ ἐξελεῖν, quo non opus. Figuratè : Hom. II. Ρ, 3αι : Ἀργεῖοι δέ κε κῦδος έλον. Pind. Pyth. 3, ι33 : Στεφάνους ἑλεῖν 5, 27 : Εὖχος ἑλεῖν, quod media forma dixit ΟΙ. q, 155 : Διδακταῖς... ἀρεταῖ; κλέος ὤρουσαν ἑλέσθαι h. e. ἐξαίρετον λαβεῖν. Epigr. ap. Jacobs. Antii. Pal. t. 3, ρ. ci : Εἵλετο τὰν ἀρετάν. V. Friedera. De med. syll. peut. 364. Himer. Ed. 3 , 17 : Ταύτην (ἀρετὴνὶ πῶς αἱρεῖ; Pindar. Pyth. 10, 3γ : Ὅς ἂν χερσὶν η ποδῶν ἀρετᾷ τὰ μέγιστ᾽ ἄθλων ἕλῃ. Duplici significatu hostem et victoriæ præmium expugno, ΟΙ. 1, 142 · Ελεν δ᾽ Οἰνομάου βίαν παρθένον τε σύνευνον * ubi ν. Schol. Pyth, ii, 84 : Ἄκρον ἑλὼν. Summum consecutus (in vita). Eur. Rhes. 195 : Μέγας άγιόν μεγάλα δ᾽ ἐπινοεῖς ἑλεῖν. Plut. Amat. 762 , Α : Μεγάλα μικροῖς ἑλεῖν δυναμένου , Qui magna e parvis consequi queat. Pind. Pyth, a, 47, Tantalus παρὰ Κρονίδαις γλυκὺν ἑλὼν βίοτον ρ, «99 : ΙΙρὶ* μέοον ἆμαρ ἑλεῖν (αὐτὸς), Antequam medium diem attigerunt. Maximus De eiecit. 358 : Ψύξιμον ημαρ ἑλεῖν, paulo antè φυγήν ἀρέσθαι dictum. Iu re ancipiti τύχην ἑλεῖν, Æsch. Suppl.

Β 383 , Schol, exj). τοῦ συμφέροντος ἐπιτυχεῖν. Etiam de rebus averruncandis. Pind. ΟΙ. 1, 89 : Ἔλεν ἄταν et Tafel. Dilue, ι, ρ. 3γ sq. Archias Epigr. 18, Pal. 7, 147 : Ὡ? ἀν ... σὺ σῇ πότμον ἕλῃ ς παλάμῃ. ‖ Capio, Percipio. Arislæn. 1, ι3, a Scuæf. cit. : Ἐκ τέχνης οὐχ εἷλεν, Arte sola non percepit. V. Abresch. Dilu-ciJd. Time. ρ. 6a5. Fix.]

Αἱρεῖν, Deturbare, Evertere, Decutere. Item Expugnare , Subigere, ὁ πέλεκυς τὸν ἄνδρα αἱρεῖ, Deturbat, Evertit, καταβάλλει, [e Technoll. Mss Tittmanni ρ. lxxxjii]. Quod exemplum citat Bu-dæus in Lex. Sic autem et αἱρεῖν πόλιν, Evertere civitatem, pro καθαιρεῖν, πορθεῖν, ut ap. Thuc. [2, 2 5] τὴν Ψειὰν αἱροῦσι, Schol, exp. τὴν πόλιν αὐτὴν πορθοῦσι-et αἵρεσιν Idem exponit πορθησιν ap Eund. [2, 7 5]. Sed aliquando et χειροῦσθαι exponit, Subigere , Expugnare , In ditionem suam redigere. Herod. in Clione [ι, 162] : Αἵρεε τὰς πόλιας χώμασι, Expugnabat civitates, aut Subigebat, ductis aggeribus, vel simpliciter, Civitates capiebat. Idem in Thalia,

C Ρ »	: Συχνὰς μὲν δὴ τῶν νήσων αἱρήκεε, ubi nota

αἱρήκεε pro ἡρήκει. [Augmentum omittere solet Herodotus, sed vix in aor. 2. Nam 5, 91, ἀπελόμεθα ed. Gaisf. ex opt. codd, ἀπειλόμεθα scribend.et sic 8,3. Κεν] Aristid. Panath. [152=264] : Προτερον δ ἡρηκει πᾶ-σαν [Αίγυπτον] δὶς ἤδη , Antea bis jam Ægyptum universam subegerat. [Expugno, Armis obtineo, de loco s. rebus, tum Everto. Æschyl. Pers. 861 : Ὄσσας εἷλε πόλεις. Soph. Phil. 113, a Valck. cit.: Αἱρεῖ τὰ τόξα ταῦτα τὴν Τροίαν μοίνα. Isocrat. Epist. 2, ρ. 4 io, E : Πολὺ γὰρ κάλλιόν ἐστι τὰς εὐνοίας τὰς τῶν πόλεων αἱρεῖν ὴ τὰ τείχη. Xen. ΙΙι•ΙΙ. 4 , 5,5 : Τὸ ἐν-τετειχισμενον τεῖχος αἱρεῖ καὶ τὰ ἐνόντα Γλαβε. Passivo Xen. Cyr. Anab. 5, 4, 26, Argum. Lil). ad Demosth. Pro Megalop. ρ. 202, (Hesych. : ΑἱρεΟέντας* κατὰ κράτος ληφθέντας)* pro (juo usitatius est ἁλῶναι. Do conatu capiunt Æschyl. Sept. c. Theb. 998, ubi Polynices ἥρει πόλιν. Imo est Oppugnavit, Annis vastavit , Ut ibid. 8G0 : Πατρώους δόμους ελόντες ξὺν αἰχμᾷ, q. de Ι. vid. Hermann, ad Greg. Cor. 863. Medium

D hac in significatione legebatur olim solœce in Plut. Camill. c. 7.	|| Metaphor. de certaminis præmio :

Simonid. in Huschk. Anal. 198 : Ἴσθμι᾽ ἑλὼν τὸς, Qui Pythia vicit. Diogenem L. 8, 90, Ἀστικὰς ἑλὼν νίχας citavit Hemst. V. supra. || De regione. Apollod. 3, 12,6: Τὴν Ἀρκαδίαν ἑλεῖν. « Ac si de urbe ageretur; sed serioribus frequens hoc. » Heyn. Nec alienum ab antiquioribus : Soph. Trach, αύο : Ὅθ᾽ ἥρει... ἀνά-στατον δορὶ χιό ρ αν. Hesych., Etym. Μ., al. αἱρεῖν expl. πέρθειν. Conjunxit Philoslr. Sen. ἄγειν τε καὶ αἱρεῖν ι. q. ἄγειν τε καὶ φέρειν, De imagg. 2,9.	|| De homi-

nibus Debello, \ ineo. Simonid. fr. 36 : Ἐνθάδε Φοι-νίσσας νῆας καὶ ΙΙέρσας ἑλόντες καὶΜήδους, ἱερὰν Ἐλλάδα ῥυόμεθα. Xenoph. Ilell. 3, 5, ι : Αἱρήσειν βασιλῆα. Ilip-parch. 5, 14 : Ἢ βία ἡ τέχνη αἱρεῖν τοὺς ἐναντίους. Plut. Pomp. c. 65 : Τὰς δυνάμεις ἑλὼν καὶ καταπολε-μήσας. V. Alex. c. 18; Inst. Lac. 23q, Κ; Dio Cass. 3q, 5; Perizon. ad Æl. V. II. 3, a3 ; Jacobs, ad Anth. Pal. 751, ab Angl. cit. || Everto, Deturbo. Eurip. Alc. 1075 : Μή μ᾽ ἕλῃς ἡρημείνον, Ne me perditum
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occidas. V. infrà. Acumen repetiti verbi habet etiam Ælian. Η. Α. ι, 29, ubi \. Jacobs. Eurip. Med. 376: Τἄμ᾽ ἑλεῖν βουλεύματα.. Quædam ex his Schæfkmjs dedit. Fix.] Αἱρεῖν de homine dictum a Xenoph. [Memor. 2,3, iGjj itidem interpretor Expugnare, non, ut alii, Allicere : Τὰ πονηρά ἀνθρώπια οὐκ ἂν ἄλλως μᾶλ)ον ἕλοις, ἡ εἰ διδοίης τι, Improbos homunciones nullo pacto magis expugnes quam dando aliquid. Alii autem vertunt, Non aliter allicias. Sed existimo Xenoph, ita αίρε'ιν dixissè sumta metaphora ab urbibus fs. a venatione], ut Lat. Expugnare dicunt metaphorice. Sic Expugnare pudicitiam, Livio, [ι,58]; Expugnator pudicitiæ, Ciceroni [In Verr, ι, 3, $ 9]. Idem, Sapientis animus virtutibus omnibus ut moenibus septus, vincetur et expugnabitur. Sic poeta quidam dixit, Artibus innumeris mens expugnatur amantum. Greg. Naz. in Epit. Basilii [35o, Cj : Ὠς ἡμᾶς γε οὐχ αἷ-ρήσεις, Nos non expugnabis, Non faciès nos tibi cedere et acquiescere. At in lex. vulg. perperam exp., Nos iu hæresin non induces.

Il [Capio, Meum facio, In meas partes traho, Pellicio, Persuadeo : unde Gramm. ἕλκω et ἑλκύω cxp. Eurip. Andr. 290 : Κύπρις εἷλε λόγοισι δολίοισι, Blanditiis cepit velut esca sc. Paridem. Aliter intellexit Musgravies. V. mox Valcr. Ælian. V. Η. 2, 3o, Plato αἱρεθεὶς ὑπὸ τῆς ἐκείνου (Socratis) σειρῆνος* q, 38 : Μέλη μοιχικὰ Paridis) καὶ οια αἱρεῖν γυναῖκας καὶ θέλγειν 14, 17 : Ὑπὸ χρημάτων αἱρεθῆναι. Plut. Cat. min. 18 : ᾝρει δὲ τοὺς πολλοὺς καὶ τὸ ἐνδελεχὲς αὐτοῦ τῆς ἐπιμελείας. Cfr. Sert. c. 14 ; Brut. rat. uti 989, D; Ari-stid. Or. 5o, ρ. 411 (705). Etym. Μ. 328 init. : Ἑλένη ... διὰ τὸ πολλοὺς ἑλεῖν τῷ κάλλει. Himer. Or. 23, 4 : Εἶλεν Αλκιβιάδης τῶ χάλλει τὸ θέατρον* ibid. ι5 : Τοὺς μὲν γὰρ ἥρεις, τους δὲ κατέπληττες, μᾶλλον δὲ εὐνοίᾳ καὶ φί).τρῳ κατὰ πάντων εἶχες τὰ νικητήρια. Dio Cass. 79, ι5 : Ἐν τοῖς νυκτερίνοις ἔργοις... ἑλὼν αὐτόν. Ap. Par-then. c. 9, a ScH.tr. cit., puella τὸν τῶν Ἐρυθραίιυν ἡγεμόνα έἷλεν, Amore sui cepit, ad comparationem hostis expugnati. Contra de juvene Achill.Tat. 8, 17: ᾝρήκειτὴν κόρην. || Persuadeo, nempe argumentis et ratione, Ælian. Η. Α. 14, i3 : Καὶ ἐμὲ γ᾽ αἱροῦσι λέγοντες. Cfr., quem cit. Sc.hæfer., Wytt. De S. Ν. V. ρ. 8, et Jacobs, ad Ælian. Η. Α. ρ. 478. Fix.]

[Οὕτως ἡρήκει (sibi conciliavit) τὸν Μακέδονα 6 Φυ,-κίο,ν, Ælian. V. Η. ι, α5. Αὐτόν με ῇρηκε (meretrix amantem) τῷ ἀκάκῳ, Aristæn. ι, ep. 12. Hkmst. (V. Boisson, ρ. 4o2l. Aristoph. Eq. 786 : Σὺ γὰρ αὐτὸν πολὺ μικροτέροις τούτων δελεάσμασιν εἰλες (metaphora sumpta a piscibus inescandis). Clem. Alex. Str. 1. 4, ρ. 533, C (631, 14): Τὴν ὑπακοὴν ... αἱροῦνται... δε-λέατι ἡδονῆς ἡρημένοι. Diog. L. 6,75 : Ῥᾳδίως αἱρεῖν τοῖς λόγοις. (Et 2, 116, ex ipsius Vaick. ad Eur. Hipp. 1 002 cmend. : Οὕτως εἷλεν, ὥστε προσέχειν αὐτῷ.) Emend. Thcopomp. ap. Athen. 6, 260, C (Πλείους... ῇρεῖτο μᾶλλον ἐν ταῖς συνουσίαις ἡ ταῖς διυρεαῖς. Diudorl. c co‘d. C ἥρει. Casaub. ἡρεῖτο interpr. Sibi adjungebat). Pulchritudine (Helena αἱρεῖ ἀνδρῶν ὄμματα), Eur. Troad. 884. Orig. C. Ceis. ρ. 3o,C; Justin. Μ. ρ. 103, E. Capere, Gc. De orat. 2, 187. Emend. Greg. Naz. Or. 18, t. ι, ρ. 275, Β (Καὶ οὐδὲν αἴρει με, nempe leg. αἱρεῖ). Emend. Philostr. Epist. 23 ίΠάντα με αἴρει τὰ σὰ, ubi vertitur Excitant, 1. αἱρεῖ). Valcr.]

Αἱρεῖν τὴν δίκην, Bud. in Comm. exp. Vincere judicio, Reum peragere. Demosth. C. Mid. [5;3] : Οὕτε δίκην ἡρηκώς. Sed ad verbum αἱρεῖν δίκην est Causam obtinere, s. tenere, et quasi Capere causam et ea potiri. Sed hoc interest, quod αἱρεῖν τὴν δίκην de actore tantum dicitur, ut Bud. annotat: at Lat. Causam obtinere s. tenere, de reo quoque usurpatur. Sic αἱρεῖν τὴν γραφήν, Dem. Pro cor. [ρ. 226, 17] , Obtinere accusationem, Obtinere causam suam m accusando aliquo, Vincere accusando. [Antipho 115, 24 : ΙΙολλὰς μὲν καὶ μεγάλας γραφὰς διώξας οὐδεμίαν εἷλεν. ScHær. Plut. Arat. α5 : Ἢν ^δίκην)... Ἀρίστιππος εἷλε διώκων. Id. G>mp. Cat. et Aristid. c. 2 : Πλείστας δὲ καὶ ωυγὼν δημοσίας δίκας καὶ διώξας, πολλὸς μὲν εἷλε, πάσας ὸ᾽ ἀπέουγε. Hinc fort, explicandus est locus Soph. OEd. (λ 1148 : Χὤπιος μὲν ‘ἀγὼν ἡρέθη, quod Reisigius vertit : Quomodo certamen confectum est.
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Α Poli. 8,60 : Εἰ δὲ μὴ ἕλῃ τὴν μὴ οὖσαν, Quod si judicium irritum esse non evicisset. Fix.]

Aípàv, Convincere et Damnare, inquit Bnd. Æschin. in Ctesiph. (75 s. 544 Reisk.) : Μηδ’ αἱρεῖτε παρανοίας ἐναντίον τῶν Ἑλλήνων τὸν δῆμον τῶν Αθηναίων. Pro eodem dicitur et ἁλίσκειν. [Ubi notandum αἱρεῖν de judice, non de adversario, dictum. Similiter Isæus, De Astyph. heredit. ρ. 78, ad q. Ι. ν. Schœmann. ρ. 427. Fix. De accusatore Xenoph. Memor. ι, 2, 49 : Ἐξεῖναι παρανοίας ἑλόντι καὶ τὸν πατέρχ δῆσαι* et ita alibi. Cfr. Aristoph. Nub. 845, et Schol. Vesp. 1207, Equit. 829; Toup. ad Longin. ι, 36, S 2. ScHær. Poli. 8, 68 : Ἐπὶ τοῦ κατηγοροῦντος ειλεν, ἤλεγξεν* ibid. 74. Anci..] Eodem modo Aristoph. Nub. (58a): Ἢν Κ λέων α... ὀώρων ἑλόντες. Idem [/Eschines] ibid. : Αἱρεῖ γὰρ αὐτὸν οὐχ ἡ κατηγορία ἡ ἐμὴ, ἀλλὰ τὰ δημόσια γράμματα, Acta publica eum convincunt, s. Reum peragunt, Actis publicis reus peragitur, convincitur, tenetur. At vero ap. Plat, aliter vertendum existimo in Apologia [28, Β], quum dicit: Τοῦτ᾽

Κ ἕοτιν 3 ἐμὲ αἱρήσει, ἐάν περ αἱρῇ, οὐ Μέλιτος, οὐδὲ Ἄνυ-τος, ἀλλ’ ἡ τῶν πολλῶν διαβολή τε καὶ φθόνος, Calumnia vulgi et invidia me causa cadere faciet, aut Condemnari me faciet, non Anytus aut Meli tus. Sic enim malo vertere quam Convincet, sed ita ut intelligatur, Me causa cadere faciet tanquam convictum, Condemnari tanquam peractum reum. Subjungit, Ἂ δὴ πολλοὺς καὶ άλλους καὶ ἀγαθοὺς ἄνδρας ἥρηκεν. [Æschin. ap. Schol. Aristid. ρ. 4?ύ Dind. : Αἱρεῖ γὰρ αὐτὴν οὐχ ἡ γραφὴ μόνον, ἀλλὰ καὶ τὸ •ψήφισμα. Eurip. Orest. 787: Μή σε ... ψῆφος Ἀργείων ἕλῃ. Oppos. Οἱ δίκη καὶ ψήφῳ ἑλόντες et οἱ ἑαλωκότες ap. Dein. C. Mid. 518. In ser-raone enim forensi αἱρεθῆναι pro ὰλῶναι minus est usitatum , nec tamen prorsus insolens. Poll. 8,73: Ἐπὶ τοῦ καταδικασθέντος ἥλο>, ἑάλω, ἡρέθη, ἀνῃρέθη ... Plut. Vit. Χ rhet. 833, D : Εἴλεν αὐτὸν ἐξἐρήμου, Reum peregit, quum vadimonium deseruisset. Isæus De Apolí. lier. ρ. 64 : Πολὺ αὐτὸν εἷλεν, Multis suffragiis. Cùm dupl. accus. Id. ibid. : Καὶ δίκας ειλεν Εύπολιν δύο. Palis. 5 , ι,6: Ὅτι αὐτὸν οἱ Ἄπιδος παῖδες ἐφ᾽ αἵ-

C μάτι ἀκουσίῳ δίκην εἷλον. Ita codd. sed edd. δίνη. Cùm nccus. rei, cujus aliquis convincitur, Confuto: Isocr. C. Call. 3γ4 : Ἑλόντι τὰ διαμαρτυρηθέντα, h. e. εἰ ψευδῆ τὴν μαρτυρίαν ἀπέδειξε. Αἱρεῖν arbitrio etiam dicebatur, Poll. 8, 64. Α foro sumptum Eurip. Hipp. 1002, a Valcr.. cit. : ᾯ μ« νῦν ἑλεῖν δοκεῖς. Schol, ληφθῆναι. Fix.] || At pro Convincere s. Evincere per metapli. elegantem usurpatur in hoc genere loquendi , ὁ λόγος αἱρεῖ, vel ὁ λογισμὸς αἱρεῖ. Æschin. C. Ctes. (62 s. 447 Reisk.) : Ἐπινεύϊας ἀληθὲς εἶναι ὅ,τι ἂν αὐτὸς ὁ λογισμὸς αἱρῇ, Quod ipsa ratio evincat. Ita enim verto sequens Horatium. Quintil. [3, 4] Rationem dictare aliquid , dissimili quidem metapho-ræ genere, sed significatione simili usurpare videtur. Plut, in Cons, ad Apollon. [112, E] : Τίθεσθαι τὰ ἑαυτοῦ πράγματα ὅπη λόγος αἱρεῖ βέλτιστα ἔχειν, Disponere , Ordinare, Constituere res suas eo modo, quo ratio evincit optime constitui. Alii vertunt, Prout ratio exigit s. postulat. At ego vertens, Ratio evincit, mctnphoricam verbi hujus signif. retineo.

D Possit etiam verti fortasse Ratio dictat, e Quintil., ut modo dixi. Denique is ita ordinat res suas ut ratio evincit ordinandas esse, cui ratio ordinationis suæ constat. Quare hac etiam dicendi formula commode , ut opinor, exprimere possimus illam Graecam. Herod. 2, [33] : Καὶ δὴ καὶ ὁ λόγος [omisit artic. Gaisf.] οὕτως αἱρέει, Quinetiam ipsa ratio id evincit, vel iu dictat. Sic et, παρὰ τὸν αἱρόῦντα λόγον, Contra quam evincat et dictet ratio, [ap. Plut. De virt. mor. 441, D. Τῷ αἱροῦντι λόγῳ, Id. ibid. 449, C. Ἀπὸ τοῦ αἱοοῦντος λόγου, Α dictante ratione, Marc. Anton. 2, 5, íbid. Gataker. et ad 4, 24. Fix.] Sed ap. Herod. videtur latius accipi hæc phrasis nuum alibi, tum lib. 1, [132 extr.] : Ἀποφέρεται ὁ θύσας τὰ κρέα, καὶ χρᾶται ὅ,τι μιν ὁ λόγος [ὁ delevit (ìaisl. e cou. Flor.] αἱρέει, Qui sacrificavit, secum aufert carnes, et eas convertit in quemcunque usum ei visum fuerit, vel ei libuerit. Quidam vertunt, In quemciinque usum fert animus, utitur. Idem in Melpom. [4, 127]: Πρότερον δὲ, ἤν μὴ ἡμὲας λόγος αἱρῇ, οὐ συμμίξομέν
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τοι, Nisi nobis visum fuerit. Alii interpretantur, Nisi nos ratio traxerit. At si Rationis vocabulum retinere vellem , dicerem potius, Nisi ratio nos moveat, vel, Nisi hoc nobis placeat ut rationi consentaneum , vel, Nisi hoc rationi consentaneum videatur. Sed Rationis vocabulum nihil necesse est retinere, quod in eadem phrasi videatur id mutare in γνώμη, quum dicit [2, 4*3] αἱρέει ἐμὴ γνώμη, pro Sic libet, Sic placet, ij. d. Evincit mea opinio. Verum observari debet dici ἐμὴ γνιὑμη , at λόγος simpliciter, non ἐμὸς λόγος.

[Articulus modo additur, modo omittitur. V. Gais-ford. ad Herodot. 7,417 Upton. et Schweigh. ad Ar-rian. Diss, ι, 29, 28; 2, 2, 20; ad Enchir. 32, 4; Aristid. Or. 8, ρ. 53 (96); Plutarch. De com. nott. 24, 1070. Β et infrà Ast. Fix. Adde Wessel. ad Herod. 2, 43. Vitiose sæpe in libris scriptum invenitur ἐρεῖ ὁ λόγος. V. Wytt. ad Plut. De S. Ν. V. ρ. 8 et Dorvill, ad Charit, ρ. 5q5 (645). Ælian. Η. Α, ι, 32 : Ἔοιχεν αὐτῷ τὸ σόφισμα αἱρεῖν οὐδ* ἐν τοῦτο, Nihil ei has astutias prodesse. Sc.hæfkr. Plut. Symp. 3, 4,

65.1,	Β : Τρίτον τοῦτο τὸ περὶ τὰς ταφὰς αἱρεῖ θερμότερα τὰ θήλεα... εἶναι, Tertio hoc arguit calidiora esse feminarum corpora. Fix.]

Αἱρεῖν pro ἀναιρεῖν, Interficere. Soph. (Philoct. 435) ap. Suidam : Πόλεμος γὰρ οὐδέν* ἄνδρ᾽ ἑκὼν Αἱρεῖ πονηρόν, ἀλλὰ τοὺς χρηστοὺς ἀεὶ, Bellum virum nullum improbum occidit ultro, sed probos semper. Sic autem et ἕλω significare φονεύιο tradit Eust. [19, 42, Etym. Μ. aliique], a quo deductum sit ἕλιορ, qui et aliam tamen derivationem affert, videlicet ab ἕλκω. [Frequens est ap. poetas hæc significatio : ν. Damm. Lex. Hom.; Abresch. ad Æscli. ι, 17'» 2,49; Valck. ad Eurip. Phœn. 755. Eurip. Med. 38q : Φαρμάκοις αὐτοὺς ἑλεῖν, ubi Aid. κτανεῖνέὙ. Elmslej. ad h. Ι. ρ. 145. Hecub. 869: Οὐ γυναῖκες εἷλον Αἰγύπτου τέκνα ; Sc.hæff.r. Ita explicandus Soph. OEd. C. 996 : ΙΙατρῷον αἷμα χερσὶ ταῖς ἐμαῖς ἑλεῖν • quemadmodum dicitur αίμα κτανεῖν. Philo De fort, ρ. 769 , E (t. 2 , 379 , 5ο) : Τῶν ἐχθρῶν αἱρούντων τοὺς ἀγεννεῖς· ubi Mangey. ἀναιρούντων maluit, quod sanè in pedestri oratione usitatius. Fix.] Observandum est autem, quamvis inusitatum sit thema ἕλω, magis tamen, Grammaticorum judicio, recepta esse ab eo derivata quædam tempora, quam yuæ ab αἱρῶ deducta sunt. Eust. enim in 11. Α, 453 : Οσσε καθαι-ρήσουσι Οανοίντι περ, annotat καθαιρήσουσι positum esse pro καθελοῦσι. Itidem vero ap. Suid. reperio καθαι-ρήσεται, καθελεῖται, addentem in usu esse ap. Thuc., et bonam aliorum scriptorum partem. [Vide supra col. io3o, Λ.] Ab hoc autem έλω iit et nomen adj. ἑλετὸς, fit et compos, ἑλέπολις, quod vide.

Αἱρέομαι, F. ήσομαι, Ρ. ἥρημαι, Aor. ι ῇρέθην, Aor. 2 εἱλόμην, ab Ἕλομαι inusitato, in activa signil., Capio, Sumo. Od. Β, (357): Ἑοπέριος γὰρ ἐγὼν αἱ-ρήσομαι, Sumam, Capiam, videlicet ἀμφιφορεῖς et ἄλφιτα ἐν δοροῖς, non, ut Valla exp., Solvam , quasi αἱρεῖσθαι absolute ponatur pro αἴρειν s. ἀπαίρειν. Od. II, (481), ὕπνου δῶρον ἕλοντο, Somnum ceperunt; Ξ, (34"), δόρπον ἕλοντο, Cœnarunt, q. d. Camam ceperunt, ut dicitur Sumere cibum, Capere cibum. Sic Herod. in Thalia [3, 26], ἄριστον αἱρεομένοισι, Prandium sumentibus, Prandentibus. Thuc. 2, [75] : Τοὺς δ᾽ ὕπνον τε καὶ σῖτον αἱρεῖσθαι, Cibum et somnum capere. [Pro quo in Lexicis male αἱρεῖν. Nam Hom. II. Ι, 216, σῖτον ἑλὼν est Manibus prehendens. Fix.] Xenopho Cyrop. 8, [ι, § 13] : Οὕτε αὐτός ποτε πρὶν ἱδρῶσαι δεῖπνον ἡρεῖτο. Et pro Capio quidem usurpatum reperitur in hujusmodi phrasibus utplurimum. [Wessel. ad Herod. 4, 128. Léopard. Emendd. 7, 14. ScH/tF. Ὑ7ινου ἡροῦντοκατὰ μὲρος, Thuc. 3, 49· Hemst. Dionys. Hal. Α. R. 6, 29 extr. : Μήτε ὕπνον αἱρούμενοι, Μήτε πολέμου παῦλαν δεχόμενοι. Oncsaud. 10, 4• l ix.] || Aliquando Capesso exj)., ut αἱρεῖσθαι τὰς πράξεις, Capessere. [Xen. Cyr. 1, 6, 44, unde Συν. λές. χρ. 358 : Αἱρεῖσθαι· ἐργάζεσθαι. Fix.] Sed hic potest Eligere reddi, de qua signil., quæ frequentissima est, mox dicetur. Sic et ap. Xenoph, αἱροῦμαι τὴν οδὸν, [πορείαν, Anab. 5,6, 12], quod Capesso iter, Ineo viam et instituo, quidam interpr., sed potest hic itidem Eligere verti. Itidem ap. Demosth., εἵλου τοιαύτην πολι-

A τείαν, Talem reip, administrandæ rationem instituisti, vel elegisti. Atque h. Ι. utro modo reddas, parum refert. Nam qui dicit se hanc vel illam rationem instituisse, significat rationem eam sibi placuisse præ aliis , et eam se elegisse.

II [Mihi sumo. De armis et telis,instrumentis aliis-que rebus, quibus aliquis se instruit, vel quæ ab alio detrahit, tam in amicitiæ ministerio quam hostis spoliatione, ap. Hom. sæpissime, ν. c. II. Γ, 338; Η, 264; Ζ, 472; Ο, 125; Æschyl. fr. 18, 4. 11. Τ, 412 : Ἀπ᾽ ὤμοιιν Ηατρόκλου τεύχε᾽ ἕλοντο. Eust. Πάτροκλον, «non indocte.» Heyn. Imo vix Græcè. Tum de donis aliisve commodis, quæ aliquis sibi expetit aliive aufert: II. Α, 134; Γ, 66; 1, 344 ; Ν, 729; Τ, 6o. Cùm dupl. accus. Π, 58 : Τὴν ἂψ ἐκ χειρῶν ἕλετο κρείων Ἀγαμέμνων Ἀτρείδης, ὡσεί τιν᾽ ἀτί-μητον μετανάστην. Cùm dativo personæ, a qua petitur aliquid : II. Χ, ι 29 : Τρωσὶν δ᾽αὖ μετόπισθε γερούσιον ὅρκον ἕλωμαι· pro quo eum genit. Od. Δ, 74ί> : Ἐμεῦ γ’ ἕλετο μέγαν ὅρκον. Unde Consequor, Eligo : 11. Σ, Soi : Ἄμφω Β δ᾽ Ιέσθην ἐπὶ ἴστορι πεῖραρ ἑλέσθαι. Od. Π, 148 : Τοῦ πατρὸς ἑλοίμεθα νόστιρον ἦμαρ. V. Heyn. t. 6, ρ. 49®· Π. Κ , 235 : Αἱρήσεαι ὅν κ᾽ ἐθέλῃσθα. Apoll. Bbod. 3 , 262 ex em. Brunck. : Πόθον ἑλέσθαι τίνος. Cùm intìnit. II. Β, 127 • Ἄνδρ᾽ ἕκαστον ἑλοίμεθα οἰνοχοεύειν. Od. Λ, 584. — Apud Tragicos quoque est, Mihi sumo, Eligo, Aufero: Soph. Phil. 365 : Τὰ πατρῷα ἑλέσθαι, tamquam sua. OEd. R. 885 : Κακά νιν μοῖρα ἕλοιτο* 15*22 : Μηδαμῶς ταύτας γ᾽ ἕλη μου* codd, aliquot ἕλῃς, solœce. Æscli. Eum. 770 : Ἐκ χερῶν ἕλεσθέ μου. Theocrit. Id. 2, 131 : Τύ με δευτέρα εκ πυρὸς εἵλευ, h. c. ἐῤῥύσω. Fix.]

Αἱρεῖσθαι, inquit Bud., est Anteponere et pluris facere, eum ἀντὶ junctum. Aristot. Ethic. 9, [c. 8, ρ. 166] : Εἰκότως δὴ δοκεῖ σπουδαῖος εἶναι, ἀντὶ πάντων αἱρούμενος τὸ καλόν. Hactenus Bud. [Xen. Anab., ι, 7, 3; 1, 9, 9 et alibi sæpe.l Habet autem et alias constructiones in hac signil., ut eum πρὸς, [imo πρὸ] itidem eum gen., loco ἀντί. Xenopho [Memor. 2, 5,3]: Τοίνδε καὶ πρὸ δέκα μνῶν ἑλοίμην, Hunc decem C minis prætulerim. Sic Plato Pol. 2, [366, Β] : Δικαιοσύνην ἂν πρὸ μεγίστης ἀδικίας αἱροίμεθ᾽ ἄν. Herod. ι, [87] : Πόλεμον πρὸ εἰρήνης αἱρέεται, Bellum praefert paci. Plut, in Numa [?] : Ἤσυχίαν πρὸ τιμῆς αἱροῦμαι, Quietem honori antefero. [Eurip. Erechth. fr. ι, 3o : Μισῶ γυναῖκας, αἵτινες πρὸ τοῦ καλοῦ Ζῇν παῖδας εἵλοντο καὶ παρήνεσαν κακά. Jacobs. Anim. 207 pro εἵλοντο conj. εἶχον. Schæf. Valckenarii (ad Herodot. 57 5) είλον solœcum est.] Reperitur etiam alicubi αἱροῦμαι positum eum gen. sine alterutra harum praepositionum, ut αἱροῦμαι τῶνδε κύματα, pro κύματα πρὸ τῶνδε. Sic αἱροῦμαι ζυ>ὴν θανάτου, Praefero vitam morti. Sed suspecti sunt hh. 11. [Tu vero vide Schæfer. Appar. ad Demosth, t. ι, ρ. 263. Grammat. Hermann, ρ. 354 : Αἱρεῖσθαι γὰρ τὸ προκρίνειν καὶ συντάσσεται ἀπὸ αἰτιατικῆς εἰς γενικὴν, οἷον αἱροῦμαι τόδε τοῦδε. Soph. Phil. 110ο: Τοῦ λᾤονος δαίμονος εἵλου τὸ κάκιον ἑλεῖν. Pro ἑλεῖν Gernhardus ἐλθεῖν. Ælian. V. Η. 3, ίο : Πλούσιον ἐραστὴν εἵλετο τοῦ χρηστοῦ πέ-νητος. Gesner. Conj. προείλετο, quod probatum Peri-D zouio recepit Coray. Compositum legitur 14, 10. Alia constr. αἱρεῖσθαί τι παρά τι. Epictect. Diss. 2 , 23 , 35 : Τὰ ἕτερα παρὰ τὰ έτερα αἱρούμενον. Id. ibid. ι, 9, 24 : Πρότερον αἱρεῖσθαι ἀποθνήσκειν. Huc pertinet Diuarch. C. Philocl. 109 (90 im.) : Ὅστις γὰρ ἀργύριον καὶ χρυσίον περὶ πλείονος τῆς πρὸς ὑμᾶς πίστεως αἱρεῖται. «Pro ἡγεῖται, bene si habet, de quo valde dubito.» Reisk, imo scriptoris animo duplex notio obversabatur, altera περὶ πλείονος ποιεῖσθαι, Pluris aestimare, altera, quæ potior est, αἱρεῖσθαι τί τίνος, Præferre. Plut. Symp. 7, 4, 702, F : Τὸ δὲ ἱερὸν πῦρ οὐκ ἄμεινον αϊρουμένους ἑτέρου πυρός. «Corrigo ἡγουμεᾯους. » Wyt-tenb. Hic enim mera est opinio nulla eum voluntatis significatione. Isocr. Panatli. 235 : Οὐ περὶ μικρῶν τὴν προαίρεσιν αἱρούμενος. Sic vulgo, sed Bekker. e cod. Urb. ποιούμενος. V. Plat. Phædr. 256, C. Fix.] || Αἱρεῖσθαι, exp. ctiam Malle, constructum eum illis dîiabus praepositionibus ἀντὶ et πρὸ , ut in illo Xenoph. loco, [Mem. 2,5, 3] : Τὸν δε καὶ πρὸ δέκα μνῶν ἑλοίμην ἂν, Hunc malim quam decem minas. Αἱρεῖσθαι
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autem eum ἀντὶ positum redditur verbo Malle , præ- Α sertim quum infinitivo jungitur, ut Dem. Pro cor.

[268] : Πομπεύβιν ἀντὶ τοῦ κατηγορεῖν εἵλετο. Xenopho Mem. 2, ι, 13] : Ἑλέσθαι δουλευειν ἀντὶ τοῦ πολεμεῖν τοῖς κρείττοσι, Malle servire quam bellare. Sed possumus his quoque verbis Antefero et Antepono uti in h!i. 11. interpretatione, si ex infinitivis nomina faciamus, ut si Xenoph, h. 1. ita reddamus, Praeferre servitutem bello. ΑἱρεῖσΟαι verti solet Malle in hac

?uoque coustr., Αἱροῦμαι τόδε μᾶλλον ἡ τόδε. Xenopho Apol. Socr. 9J : Αἱρήσομαι τελευτᾷν μᾶλλον ἡ ἀνελευθέρως ζῇν, Malim mori quam etc. Sed potest etiam exp., Praeferam mortem illiberali vitæ generi. Recte et hoc modo exprimi posse mihi videtur, Potior mihi erit mors vita illiberali, ita et ap. Isocr. Paneg. [14, 5i,

D] : Ὅμιυς ἡρούμεθα τοῖς ἀσθενεστέροις βοηθεῖν μᾶλλον, ἡ τοῖς κρείττοσι συναδικεῖν. [Ibid. ρ. 33, Α; 4ο, C.]

Sic et ap. Plat, in Apol. [38, E], μᾶλλον αἱροῦμαι Bud. exp. Malo , Καὶ πολλῷ μᾶλλον αἱροῦμαι ὦδ᾽ ἀπολογησά-μενος τεθνάναι, ἡ ἐκείνως ζῇν. Sed hic itidem potest μᾶλλον αἱροῦμαι exp. Antepono aut Praefero hoc mo- Β do, Hanc mortem, post talem apologiam, illi vitæ antepono. Idem Bud. tradit, in hac signif. αἱρεῖσθαι sine alia etiam particula usurpari, citans hæc Laertii in Aristippo [2, § 70] : Ἀλλ’ οὐ διὰ τοῦτο ἕλοιτ᾽ ἄν τις νοσεῖν ὴ ἰατρευειν. Sed dixerit quispiam fortasse hic deesse μᾶλλον, ut ἔλοιτο μᾶλλον sit Magis velit, 1. e. Malit. Quanquam et ap. Demosth, eandem ἔλλειψιν, si ἔλλειψις vocanda est, reperio. [Olynth. a, 24 : Τὴν τῆς ἡμετέρας πόλεως τύχην ἂν ἑλοίμην ... ἡ τὴν ἐκείνου· et alii, Pseudo-Lys. Epit. ρ. 196=118 Reisk. : Θάνατον μετ’ ἐλευθερίας αἱρούμενοι,ἡ βίον μετὰ δουλείας· Xenoph. Ag. 4,5: '^Ιρεῖτο μειονεκτεῖν η πλέον ἔχειν.

V. Schleusn. Lex. V. Τ. De hac constructione egre*· gie disputavit Nitzsch. ad Plat. lon. ρ. 71, Α. Schæ-fer. Appar. Dem. 1.1, ρ. 263 sq. Fix.J Sic quoque ap. Hom. eum verbo βούλομαι. Dicit præterea Bud. αἱρεῖσθαι significare Velle, citans tamen locum Platonis, in quo est αἱροῦμαι μᾶλλον, quod expl. Malo. Sed notandum est αἱροῦμαι poni pro Volo, etiam sine particula μᾶλλον, eum infin. Isocr, in Evagora [9, C 193, Α]: Αἱροῦμαι χαταλιπεῖν. Idem alibi, αἱροῦμαι λέγειν. Nonnulli tamen vertere maluerunt his in locis αἱροῦμαι, Constituo. At ego Suidam sequens reddo simpliciter Volo. Nam αἱρεῖ pro βούλει sumi ait hic, Ἐπείπερ αὐτὸς αἱρεῖ λέγειν. Plato De rep. [ι, 347, Ili:

Σὺ οὖν ποτέ ριος [πότερον Ast. in Ms.] αἱρεῖ; Utro modo vis, vel mavis? et ut αἱροῦμαι pro Volo, sic οὐχ αἱροῦμαι pro Nolo capitur, ut ap. Laert. in Socrate [2, § 31], hoc in loco, ouem et Bud. citat: Χαρμίδου τε διδόντος αὐτῷ οἰκέτας, ἱν᾽ ἀπ᾽ αὐτῶν προσοδεύοιτο, οὐχ εἵλετο. Sic et alibi ap. Eund.

Αἱρεῖσθαι, Eligere, Deligere. Dem. Pro cor. [315] : Τὴν ὁποτέρου [ποτέρου Bekk.] τύχην ἂν ἕλοιθ᾽ ἕκαστος αὐτῶν, Utrius eligat conditionem, vel Utrius conditionem malit. Apud Eund. [Philipp. 2, 68] : Αἱρεῖσθαι φίλους, Deligere amicos, Deligere pro amicis, vel quos in amicorum numero habeamus. [Herodot.

1,	70. Audoc. De pac. c. Lac. 27, 7 : Τοὺς κρείττους φίλους ἀφιέντες ἀεὶ τοὺς ἥττους αἱρούμεθα. Eurip. Heracl. 178 : Μηδὲ ...τοὺς ἀμείνονας παρὸν Φίλους ἑλέσθαι, d τοὺς κακίννας λάβης.Fix.l Plato in Epist.: Τὸν μὲν πα-λαιὸν φίλον προδοῦναι, σε δὲ τὸν ἀδικοῦντα ἑλέσθαι. Demosth. : Είλου τοιαύτην πολιτείαν, Talem reip, administrationem elegisti. [Demosth. De Rhod. libert. 200 : Τὴν ὀρθὴν καὶ δικαίαν ὁδὸν τῆς πολιτείας εἱλόμην. Sic quoque Xenoph. Resp. Athen. ι, ι; Plut. Cic. 38.] Xenopho, αἱροῦμαι τὴν ὁδόν. Nonnulli tamen h. Ι. αἱροῦμαι vertere maluerunt Instituo, sicut et in illo Demosthenis, non magno discrimine. Sic ap. Aristot ad Theod. αἱρεῖσθαι interpretati sunt quidam Consectari, Persequi, propter oppositum ei φεύγειν.

[Eligo, Exquiro, Probo, Præfero, tum simpliciter Volo. Gramm. De synt. ρ. 119 Bekk. : Αἱρεῖσθαι* ἀντὶ τοῦ προτιμᾶσθαι, αίτιατικῇ. ὈλυνΘιακῷ τρίτῳ (ρ. 34)* Ἀλλὰ Οικαίου πολίτου κρίνων τὴν τῶν πραγμάτων σωτηρίαν ἀντὶ τῆς ἐν τῷ λέγειν χάριτος αἱρεῖσθαι. Συν. λέξ. χ ρ. et partim Suid. et Hesycb. : Αἱρήσομαι* λήψομαι (hoc omis. Hesych.), σκέψομαι, βουλεύσομαι, ἐκλεξομαι. Αἱ-ρησαμένων* βουλευσαμὲνων. Αἱρεθέν • θεληθέν. Αίρούμενος·
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βουλόμενος. Suid.: Αἱρεῖ· βούλει* qüod ap. Hesvch. corruptum in αἴσαι. Pind. Pyth. 1, 148 : Αἱράομαι Πὰρ μὲν Σαλαμῖνος ἈΘηναίων χάριν μισθόν. Sophocles Trach. 161 : Λέχους ἑλέσθαι κτῆσιν. /Eschyl. Sept, c. Theb. 988, Eteocles θάνατον εἵλετ᾽ ἐν πόλει * quemadmodum Ælian. V. Η. 3, 25 : Λεωνίδας... καὶ οἱ σὺν αὐτῷ ... θάνατον εἵλοντο ἐν πύλαι ς • et Palæph. 41, Alcestis εἵλετο ὑπὲρ αὐτοῦ τὸν θάνατον. Dem. Phil. ι, ρ. 45 : Τὰ μὲγιστ᾽ ἐν τοῖς ψηφίσμασι αἱρούμενοι ἐπὶ τῷ πράττειν οὐδὲ τα μικρὰ ποιείτε. Isocr. Pan. 272 , Α : Κινδυνεύειν ὑπὲρ τῆς πατρίδος αἱρουμένων. Id. De pac. 161, Α : Τοὺς ῥᾳδίως τὸν πόλεμον ἀναιρουμίνους. Dion. Hal. αἰρουμὲνους, quod recepit Bekkerus. Sensus : Qui bella temere volunt, non Inceptant: hoc enim est αἴρεσθαι πόλεμον, de quarum priore formula iniquius judicavit Elmslejus ad Eur. Heracl. 5o5 : Κίνδυνον ... αἱρεῖσθαι μέγαν, et ad Med. 8a5. Plut. Pomp. 64 : Τοὺς παρ ἡλικίαν αἱρουμένους τὸν μετ’ αὐτοῦ κίνδυνον. Dem. Phil. ep. 161 : Πόλεμον αἱρεῖσθαι πρὸς ἡμᾶς, h. e. χειροτονῆσαι, βουλούειν quamquam αἴρεσθαι maluit Schæfcrus. Eurip. Alex. fr. 9 : Πρὸς τῶν ὸμοίων πόλεμον αἱρόῦνται μέγαν, Sibi eligunt, Sponte suscipiunt; ubi αίρονται vix linguæ, certe non sensui satisfaceret. Et in Diodor. Sic. 13 , 53 , Athenienses, in concione pacem'aliis suadentibus, aliis bellum, tandem ἡροῦντο τὸν πόλεμον, Bellum praetulerunt. Cfr. Plut. Apophth. Lac. 220, F; Herodian. 7, 5, 18; 8, 8, 19: *Ελό-μενοι π. Sed ap. Eund. Herod. 7, 8,7, pro ὅπλα ἐφ᾽ ὑμᾶς... αἱροῦνται leg. αίρονται. Et similiter corrigendus Arrian. Anab. 4, 27, 4. In Appiano quoque Bell. Hisp. c. 81, ubi consulem temere nova in bella ruentem legati castigant, τὴν βουλὴν ἀπορεῖν [φάσκοντες] εἰ τοσῶνδε πταισμάτων σφίσιν ἐν Ἰβηρίᾳ γενομὲνων, πόλεμον ἕτερον αἱρεῖται, aliquanto aptius videtur αίρεται, quod an valeat etiam de loco Rer. Maced. c. 3, nunc non quæro. Dio Cass. Fr. Urs. 166, ρ. 71 R. : Ὥστε μηδὲ τοὺς βουλευτὸς τὴν εἰρήνην ἔτι τὴν πρὸς αὐτοὺς ἐπὶ τούτοις αἱρεῖσθαι, Ut nec senatus pacem ... voluerit. Demosth. Pro cor. 292 : Τὰ κρά-τιστα ἑλέσθαι, et ibid. : Ἀλλ’ ὡς οὐχ ἅπαντα, ὅσα ἐνῆν κατ’ ἀνθρώπινον λογισμὸν, εἱλόμην, καὶ δικαίως ἔπραξα, Omnia volui (in agendo nempe), Suscepi. || Βίου τρόπον ἑλέσθαι, Plut. Pomp. 23. Φιλοσοφίαν ὡς ἔργον ἡρῆσΟαι, Id. Cic. 3α. Heliodor. ι, 19» || Construitur c. simplici infin. velut αἱρέομαι λέγειν, Aristoph. Ach. 496; Vesp. 668; Xenoph. Ages. 3, 4. Soph. Phil. 443 : Ὅς οὐκ ἂν εἵλετ᾽ εἰσάπαξ εἰπεῖν* Schol, ἤθελε. Cùm μᾶλλον et infin. Xen. Memor, ι, 2, 16 : Ἑλέσθαι

εᾶλλον τεθνάναι. Μᾶλλον ἑλέσθαι eum accus, et infin.

oph. Phil. 47 : Ὠς μάλλον ἂν Ἕλοιτό μ᾽ ἡ τοὺς πάντας Ἀργείους μολεῖν. Hesych., Suid. al.: Ἕλοιτο· θέλοι. || Ι. q. ἀγαπῶ, στέργω, Acquiesco, Contentus sum. Meleagr. Epigr. 14, Pal. 12, 68: Αἱροῦμαι δ᾽, ἤν μοῦνον ὁ παῖς ἀνιὼν ἐς Ὄλυμπον Ἐκ γῆς νίπτρα ποδῶν δάκρυα τἀμὰ λάβῃ. Il Alicujus partes sequi, Causæ alictijus studere. Thuc. 3, 63 : Εἵλεσθε μᾶλλον τὰ τῶν ἈΘη-ναίων 3, 56: Αθηναίους ἑλόμενοι. Herod. ι, 108 : Ἄλλους ἑλόυενος· ubi Wyltenb. cit. Xen. Ilell. 3, ι, 3 : Κῦρον ἀντ’ ἐκείνου ᾗρημένοι ἦσαν. Demosth. De Rhod. lib. 200 : Τοὺς τῆς πόλεως ἐχθροὺς ἡρημένους, Aristid. Or. 37 init., de oratoribus causæ alicujus faventibus : Πρὸς οὓς ἥρηνται^χάρις σώζεται* et mox τὰ τῶν ἑτέρων συμφέροντα ὴρημενών* paulo post οὓς ἥρην-ται• et ita sæpe : cfr. Orat. 36, ρ. 463 (α, 293); Dio Chrys. Or. 38, ρ. 479, Fix.J [Herodot. 6, 109 ex em. Schweigh. : Ἢν δὲ τὴν [γνώμην] τῶν ἀποσπευδόντων τὴν συμβολὴν ἕλη. Et repetito eodem verbo Idem 7, 10, ι : Οὐκ ἔστι τὴν ἀμείνω [γνώμην] αἱρεόμενον ἑλέσθαι. Activum in hac significatione non usurpatur. V. Dorvill, ad Charit. 214 (33o); 646 (595); Valck. ad Herodot. 9, 45. Cùm infinitivo : Pausan. ι, 25, 4· V. Lennep. ad Phalar. Epist. 86, ρ. 245, b. Diod. Sic. 11, 14 : Οἱ δὲ Φωκεῖς μετὰ τῶν Ἑλλήνων ἡρημἐνοι. Pro μετὰ Rhod. conj. τὰ τῶν cfr. ii, 3; 17, 29 et 48; Lucian. Ilermot. 3o; Epigr. inc. 13, Pal. 12, 107; Intt. ad Xenoph. Ephes. 189 (213 Peerlk.). Schæf.]

[Sophocles Trach. 747 : Ἐκ τρίων ἕν εἱλόμην. Emend. Epist. Socrat. 72, 6, Εἱλόμην. Οὐχ ἁλό-uzvot, Nolentes. Suidas et Zonaras: Ἐλόμενος* βουλό-
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μένος. Ξενοφῶν (Anab. 2, 2, 5) * Οἱ δὲ ἔπειθον (ἐπεί-θοντο recte Zonar.) οὐχ ἑλόμενοι. Deligo. Bion. Id. 6,7 : Εἰπὲ, τί τοι φρὴν αἱρεῖται. Philipp. 1, 22: Τί αἱρήσομαι, οὐ γνωρίζω. Valcr. Θηρεύειν μάλιστα ἥρητο, Venatione maxime delectabatur, Pausan. 2/3o, 7. Hvmst. Clavier, ej Siebel, θηρεύων ... ἥδετοἾ

Κ [ « Delecto, ι Sam. 19,2 : ᾝρεῖτο τὸν Δαβὶδ σφόδρα, Admodum diligebat, ubi in Complut, legitur ἠγάπᾳ... Perlinet huc Hesych. : ᾝρεῖτο· ἠγάπα* ubi ν. Ι ntt. Id. Hesych. : Εἵλατο· ἔλαοεν, ἠγάπησεν, ἠθέλησεν. Jes. 38, 17 : Εἵλου μου τὴν ψυχὴν ἵνα μὴ ἀπόληται, Tuo me amore effecisti, ne peream.» Schleusn.'j

II Dicitur etiam αἱρεῖσθαι δικαστὴν j[Xen. Cvr. 2,

4,	8J, Eligere judicem, et αἱρεῖσθαι ἄρχοντα, Eligere belli imperatorem, vel, ut alii, Designare, Creare. Xenopho Cvr. 2, [4, 8] : Αἱρούμεθα αὐτὸν τὸν τῶν Ἱνδῶν βασιλέα δικαστήν η , [α, 7 s. 23j : Ὠς εϊλοντό με πάντες οί κύκλῳ βασιλεῖς προστάτην τοῦ πολέμου* ι, [5, 5] : Αἱρόῦνται αὐτὸν ἄρχοντα τῆς εἰς Μήδους στρατεία;, Eligunt, vel, ut alii, Designant, Creant, pro χειροτονοῦσι. [Cfr. xEsch. Eum. 477", Eu pol. ap. Atium. 10, 4154 Β, et ap. Stob. 43, 240; Herodot, 6, 67; Thuc. 8, 82; Demosth. Pro cor. 278; In Aristog. 785 : Ἐπί τι αἱρ. Id. Pro cor. 321 : ΟΙ ὑπὸ τοῦ δήμου αἱρεθείντες ἐπὶ τὰς ταφὰς, Ad curandam sepulturam. Xen. Hell. 5, ι, 5 : Αἱρόῦνται ναύαρχον ἐπ᾽ αὐτὰς (ναῦς). Anab. 5,7, 28 : Ὅστις ἂν ἑαυτὸν ἔληται στρατηγὸν, Se ducem profiteretur. Plut. Mar. 33, αἱρεθήσεσθαι. Citant Asci., praeterea Tab. Heracl, ι, ρ. 153 et Chi-shull. Antiq. 93. Cùm ἐπὶ et dat. Xen. Cyr. ι, 2, 5 : Ἄρχοντες ἐπὶ μὲν τοῖς παισὶν ἡρημένοι. Notabilis est constructio c. gen. et ἐπὶ ap. Eund. Memor. 3, 3, 2 : Ἡ ἀρχὴ ἐφ’ ης ῇρησαι. Absolute Αἱρεθεὶς, Id. Anab.

5,	8, ι. Fix.j

[Absolute quoque Herodot. 7, 118, ἀραιρημὲνος, Electus ad id, de quo est sermo. Cùm inl. Aristoph. Eccles. 247, 709; Æscliin. C. Ctesiph, ρ. 58, Α; Paus. 4,26, 6. V. Siebel, ad 1, 6,8. ScHær.J

Αἱρεῖσθαι, inquit Bud., Opinari, Censere, Sectam aliquam consectari, ut philosophi faciunt. Thcodor. Η. E. 1 : Οἱ πλεῖστοι τῶν τὴν εὐσέβειαν αἱρουμένιον, [c. 22, ρ. 53, C, ubi tamen Vales, ποοαιρουμείνων. Euseb. Præp. ev. ι, 5, C : Τὰ ἀσεβῆ ἑλόμενος. Hesych. : Al-ρουμένην • ἐπιλεγομένην. Ὅθεν καὶ ὁ αἱρετικὸς, ὁ ἄλλο τι παρὰ τὸν ἀλήθειαν αἱρούμενος ἔχειν. Fix.] Philo De mundo [ι 165 = ι, 616] : Κατα τοὺς τἀναντία αἱρου-μένους, Secundum eos, qui contrarium dogma sequuntur. [ᾝρημὲνος, Sectam professus, Epict. En-cliir. 2,9, 20. Lucian. Hermot. 85, a Valck. cit. : Εἰ τὰ Πλάτωνος ἡ Ἀριστοτέλους ῇρησο. Plut. Vit. llom. S 150 : Τῶν τὰς ἰδίας τινὰς αῖρέσεις αἱρουμένων. Ucsych. ειν ειν

(sec. cod. Ven.): Αἴρεῖς, δοξάζεις, ἡγῇ. Εὐριπίδης Φιλο-κτήτῃ. Leg. Αἱρεῖ, itidemque ap. Suid., Zonar. (ubi duæ glossæ coufusæ sunt), Συν. λέξ. χρ. 35ÿ, et Lex. ab Albertio citt. Fix.jj

Αἱρεῖσθαι, in passiva signif., Capior, Comprehendor, ut in proverbiali hoc dicto ap. Suid.: Αἱροῦντες ἡρήμεθα. Phalar., αἱρεθεὶς ὑπὸ τούτου. ‖ Αἱρεῖσθαι, Reum peragi, Convinci, Manifestum esse, pro ἀλί-σκεσθαι, ut αἱρεῖν significat Reum peragere, Convincere, pro ἁλίσκειν. Item αἱρούμενος dicitur Qui suis verbis convincitur. Bud. in Comm. |j Αἱρεῖσθαι, íìligi, Deligi, vel Designari, Creari, frequentissime de magistratibus. Demosth. Pro cor. [275] : ᾝρέθη τῶν Ἀμφικτυόνων ἡγεμών· [et alibi sæjie]. Plut. in Pericle [c. 13] : Αἱρεθεὶς ἀθλοθέτης· in Themistocle [c. i8jj: Αἱρεθεις ναύαρχος ὑπὲρ τῆς πόληος. Thucyd.: Ἀνὴρ ἡρημένος ὑπὸ τῆς πόλεως. Plato De LL. [7, 809, Aj : Ἤρημένος ἐπὶ τὴν ἀρχήν.

= Capio, Occupo, Expugno. Plat. Legg. 3, 698, D : Τοὺς... Ἐρετριέας ...κατὰ κράτος... εἷλε. Sophist. 241, C : Ἀδύνατον γὰρ ἂν ... εἴη τὸν σοφιστὴν ἑλεῖν. Critia 119, D : Ἐπευξάμενοι τῷ Θεῷ τὸ κεχαριομένον αὐτῷ θῦμα ἑλεῖν. Polit. 2, 375, Α : Ἐὰν δέῃ ἑλόντα διαμά-χεσΟαι. ‖ Capio, Occupo, h. e. Affligo s. Afflicto. Theæt. 142, Β : .Μᾶλλον... αὐτὸν αίρει τὸ γεγονὸς νούσημα ἐν τῷ στρατεύματι. Schol, καταλαμβάνει, νῦν δὲ τὸ καταπονεί. ‖ Capio, i. e. Deprehendo. Legg. 9, 874, Β : Ἐπὶ κλοπῇ χρημάτων ἐὰν ἑλὼν κτείνη τις. Polit. 10,

αι ρέω

Α 613, D. ‖ Comprehendo, Percipio. Pliileb. 17, E: Ὄταν ἄλλο τῶν ὄντα, ν ὁτιοῦν ταύτῃ σκοπού μένος ἕλη ς. Legg. 2,65γ, Β; Politic. 28a, 1). ‖ Assequor. Ρο-litic. 3, 410, Β : Ὁ μουσικὸς γυμναστικήν διώκυ,ν... αἱρήσει ὥστε μηδὲν ἰατρικῆς δεῖοΟαι ὅ τι μὴ ἀνάγκη. Polit. 2, 35q, Α: Τὸ μὲν ἐκφεύγειν, τὸ δὲ αἱρεῖν. Tim. 64, Β; 86, C. Legg. 5, 728, 1) : Εἰς τὸ φυγεῖν μὲν τὸ κακὸν, ἰχνεῦσαι δὲ καὶ ἑλεῖν τὸ πάντων ἄριστον. Hinc αἱρεῖν eum particula πάλιν est Recuperare. Epist. 8, 353, C : Ἐκεῖνοι ἑλεῖν εὐπετῶς πάλιν τῆν ἀρχήν. ‖ Capio, id est Mihi concilio et quasi subjicio. Lysid. ao5, E : Ἐὰν ... ἑλῇς τὰ παιδιχὰ τοιαῦτα ὄντα· 2o6, Α : Οὐκ ἐπαινεῖ τὸν ἐρώμενον πρὶν ἂν ἕλη. Conviv. 182, Ε : Πρὸς τῷ (vulgo τὸ) ἐπιχειρεῖν ἑλεῖν iterumque paulo post. ‖ Ad forum translatum est, Causam (τὴν δίκην) teneo. Legg. 6, 784, D : Μὴ ἕλῃ τὴν δίκην. Hinc absolute αἱρεῖν et ἑλεῖν, Causam tenere, Judicio vincere. Legg. 6, 762, Β; 9, 879, Α; 11, 956, D. Sic etiam ἑλὼν Legg. 9, 879, Α, et ὁ ἑλὼν 9, 872, Β; 11, 934» C. ‖ Cùm accusativo personæ est Aliquem Ii couvincere, Reum peragere. Legg. 12, 941, 1): Ἄν τίς τι κλέπτοντα ἐν δικαστήριο, ἕλῃ. 6, 784, i). Etiam res dicitur Convincere, h. e. efficere ut quis causa cadat et condemnetur. Apolog. 28, Β : Ἂ ... πολλοὺς καὶ ἄλλους καὶ ἀγαθοὺς ἄνδρας ῃρηκεν , οἶμαι δὲ καὶ αἱ-

ϊήσειν. In universum quoque est Convincere, h. e. )ocere, Demonstrare, Probare. Theæt. 179, C: Xa-λεπώτερον ἑλεῖν ὡς οὐκ ἀληθεῖς (αἱ αἰσθήσεις καὶ δόξαι). Hinc ὁ λόγος αἱρεῖ, Latinorum Ratio convincit, docet s. edocet, declarat, postulat ai. Sic ὁ λόγος αἱρεῖ Phileb. 35, D; Polit. 17, 604, C ; Criton. 48, C; Parmen. 141, 1); Clitoph. 407, D. Lpgg. α, 663, D :	... αὐτὸ ᾔρηχ᾽ ὁ λόγος ἔχειν. Et λόγος αἱρεῖ, unde

Polit. 4, 44°, Β : Αὶροῦντος λόγου. Ponitur etiam eum accusativo personæ, Alicui persuadere, Aliquem cogere ut sumat. Polit. 10, 607, Β : Ὀ γὰρ λόγος ἡμᾶς ἥρει. ‖ Medium αἱροῦμαι, Capio, i. e. Eligo, Creo, Sumo , et Passivum αιρεθῆναι, ἡρῆσθαι. Polit. 263, Β: Ἀμφοτέρους αἱροῦμαι. Conv. 213, Κ : Ἄρχοντα... αἱροῦμαι τῆς πόλεο,ς. Phaedon. 9α, C : Πότερον αἱρεῖ τῶν λόγιον; C 5, 397, D : Ὁ ἐναντίος οὗ σὺ αἱρεῖ. Hipp. maj. 3ο3, C : Οὕτως αἱρεῖ ὥσπερ ἐγὼ, ἡ ἐκείνως; Legg. 11, 913, D : Πρότερον αίρεϊται τοῦ πολλοῦ τὸ τοῦ μέτρου ἐχόμενον. 5, 734, Β : Αύπην ... οὕθ᾽ αἱρούμεθα οὔτε βουλόμεθα. Menex. 246, D : Καλῶς αἱρούμεθα μᾶλλον τελευτᾷν. Phædr. 249, Β. Legg. 11, 925, Λ. Phileb. 44, Α : ΙΙότερον αἱρώμεθα παρ* ἡμῖν ταῦτ εἶναι; Phædr. 231, 1) : Εἰ ἐκ τῶν ἐρώντοιν τὸν βέλτιστον αἱροῖο. Legg. 5, 756, Α : Φυλάρχους... πᾶν τὸ ἱ7τπικὸν αἱρεῶθω* 6, 755,

C.	7, 79ύ, Β: Ταύτας... αἱρείσθιοσαν (ut 6, 760, D» ἀφηγείσθιοσαν) ... αἱ τῶν γάμων κύρια ι τῆς ἐπιμελείας • Criton. 45, D : Τὰ ῥᾳθυμότατα αἰτεῖσθαι. Charm. 155,1): Μοῖραν αἱρεῖσθαι κρεῶν. Hipp. maj. 281, Α : Αιρουμὲνη πρεσβευτήν. Politic. 311, Α : Αἱρούμενον ἐπιστάτην. Polit. 10, 6αο, Α : Ψυχὴν... κύκνου βίον αἱρουμένην. Criton. Û2, C : Οὕτω σφόδρα ἡμᾶς ἡροῦ. Phileb. 22 , Β : Εἰ δέ τις ἄλλα ἡρεῖθ᾽ ἡμῶν. Perfect. passiv. Legg. 6, 77°, Α : ᾝρηνται... ἡμῖν νομοφύλακες. Perfeet. pass. significatione media. Polit. 10, 620, D. Phileb. 66, Α : Τὴν ἀΐδιον ἡρῆσθαι φύσιν (ubi est : adepta esse). Sic, D iü fallor, intelligi debet ᾗρημένος Legg. 7, 807, C: Ὀ περὶ τὴν τοῦ σώματος πάντο,ς καὶ ψυχῆς εἰς ἀρετῆς ἐπιμέλειαν βίος ἡρημένος (Bckker. et Stallb. e Mss. dederunt εἰρημένος) ὀρθότατα. Scribendum vero videtur: Ὀ τὴν τοῦ σίγματος πάντοις καὶ ψυχής εἰς ἀρετὴν ἐπιμέ-λειαν βίος ἡρημένος ὀρθότατα : Vita (juæ corporis omnino et animi curationem ad virtutem comparandam elegit, s. sibi proposuit rectissime. |j Aor. 1 passiva significatione. Phædr. 253 , C. Gorg. 456, C : Αἱρε-Οἠναι ἂν τὸν εἰπεῖν δυνατόν. Ib. ὁπότερον δεῖ αῖρεθῆναι, (ubi est eligi s. creari, non praeferri, quod fuerunt qui statuerent). Legg. 6, 760, Β. Polit. 10, 620, E: Ἀποπληριυτὴν τῶν αἱρεθέντιον, (Effectorem eorum quæ animus elegisset). Phædr. 256, C : Τὴν ... αιρεσιν εἱ-λέσΟην. Apolog. 28, E : Οὓς ὑμεῖς εἵλεσθε άρχειν μου. Epist. 8, 353, Α : Τότε... είλοντο Διονύσιον. Apolog. 37, Β : Ἀντὶ τούτο,ν δὴ ἕλωμαι ὦν εὐ οϊδ᾽ ὅτι κακῶν ὄντι»,ν; Gorg. 469, C: Ἐλοίμην ἂν μᾶλλον ἀδικεῖσθαι ἡ ἀδικεῖν. Conv. 179, Ἀ : Πρὸ τούτου τεθνάναι ἂν πολλάκις ἕλοιτο. Polit, ι, 347, Il : Ὥοτε πᾶς ἂν τὸ ωφελεῖ-
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σθαι μᾶλλον ἕλοιτο ὑπ᾽ ἄλλου, ἦ ἄλλον ὢφελῶν πράγματα Α ἔχειν. lon. 542, Α : Ἐλοῦ οὖν πότερα βούλει νομίζεσθαι ὑφ᾽ ἡμῶν ἄδικος ἀνὴρ εἶναι, ἡ θεῖος.Conviv. 179, Ε : Ἐτόλ-μησεν ἑλέσθαι... ἐπαποθανεῖν τετελευτηκότι. Phædr. 23ο,

Ε : Τοῦθ᾽ ἑλόμενος (τὸ σχῆμα). Legg. 4 , 7*9» Il : Τὴν μίαν ἑλόμενος σὺ τὴν μὲσην ^ταφήν). Polit. 10, 617, Ε: Αἰτία ἑλομὲνου. Ι b. η 6η, D : Ἐν τοῖς ἑλομὲνοις αὐτοῖς.

II Sensu passivo positum est Legg. 7,802, Β : Δοκιμαστὸς ... τούτων ἑλομένους τὴν ἐκλογὴν ποιεῖσθαι. ‖ Futur. Protag. 358, Ι) : Οὐδεὶς τὸ μεῖζον (κακὸν) αἱρήσεται. Philel). 22, Α; lon. 541, D; Polit. 10, 617, Ε. Polit.

3, 386, Β : Αἱρήσεσθαι πρὸ ἥττης τε καὶ δουλείας θάνατον. 4, 422, 1) : Οἴει τινὰς ἀκούσαντας ταῦτα αἱρήσεσθαι, κυσὶ πολεμεῖν ... μᾶλλον ἡ μετὰ κυνῶν προβάτοις κ. τ. λ. Polit. 10, 620, C : Αἱρησομὲνην ἰέναι. Ast.

‖ [Αἱρέω eum Αἴρω ob spiritus ap. recentiores obli-teratam vim couf. Dorvill, ad Charit. 691 (623); Schæf. Soph, ι,259.ᾝρητό, ἤρξατο et ἦρτο, Pausan. ι, ι5, 4• ᾝρήκει et εἰρήκει, Demosth. C. Mid. 5γι, αγ. Εἵλετο et ἤθελεν conl. Jacobs, ad Anth. Pal. ρ. 273. Ἕλοιμι et ἐθέλοιμι, Herodot. 9, 45. ᾽Ἑλησθε Β et θέλητε, Xenoph. An. 7, 6, 37. Ἑλὼν et ἐχὼν, Homer. II. A, 488, ψ, 219; Eurip. Phœn. 566 Pore. Εἷλε et εἶχε, Diodor. Sic. Ed. 34, ρ. 529, 43. Ἕλεν et ἔχεν, Ilom. II. Φ, 72. Ἔχουσα et ἑλοῦσα, Agatli. Epigr. 10, Pal. 5, 222. Paus. 3, 4, 4 : Εἵλετο δὲ Λεωτυχίδης λόγων οὓς κ. χ. λ. vertitur : Leotychides arripuit ea verba, quæ cet. Valck. Conj, εἴχετο. Εἷλε et ἀνεῖλε, Bast. Epist, cr. 224. Ἑλεῖν et ἐλθεῖν, Eur. Phœn. 767 Pors.; Pollue. 5, 18. Εἱλομες et εἴδομες, Theocr. 2, 25. Ἡδόμενοι et ἑλόμενοι, Xenoph. Mem.

2,	6, 22. Ααβὼν et ἑλὼν, Diod. Sic. 4, 53; Eurip. Phœn. 1438 Pors. Quæ fere omnia indicavit

SCH/EFER.]

[Αἵρησις improba forma pro αἵρεσις. V. Lobeck. ad Phryn. 447·]

Αἱρησιτείχης, ὁ (αἱρεῖν), Murorum captor, Fabulæ nom. a Diphilo conscriptae, ap. Athen. 11, [ρ. 496, E.

V. Lobeck. Phryn. 447 et 769 fin.]

** Αἰριθακὸς ap. Etym. Μ. 38, 49, falsa, ut videtur, lectio pro ἐρίθακος. Fix.	C.

Αἰρικὸς, ὴ, ὸν, Loliaceus. Et Αἴρινος, ίνη, ινον, Loliaceus, E lolio confectus, ut αἴρινον ἄλευρον, ap. Diosc. 2, [ι37 et Archigen. in Matth. Med. ρ. 220, et in Oribas. Mai. ρ. 31. Fix.]; quod Hippocr. [et Matth. Med. 271] vocat αἰρῶν ἄλευρον. [Aretæus De morb. ac. 1. 2, c. 6 : Ἀλήτων μὲν αἰρίνων ἡ ἐρυσίμων, ἡ κριθῆς καὶ λίνου σπέρματος. Akgl.]	#

«Αἴρων, τὸ, νοχ suspecta, in Theophrast. Η. Ρ.

9,	16, 6, olim legebatur, pro qua Schneider, λείριον reposuit.

Αἰριπόλιοι δμωαὶ, ap. Simonidem [Frag. 160 Gaisf.] per sync. pro αἰριοπόλιοι, ut Etym. [38, 46] et Lex. meum vetus referunt ex Herodiano; sed procul dubio scr. εἰριπόλιοι, Quæ circa lanas carpendas, nendas, aut texendas versantur. Παρὰ τὸ περὶ τὰ εἴρια πολεῖσΟαι. [Ms. Dorvill, αἰριπόλιοι. Ursin. fort, e Ms. ἐριοπόλιοι.]

Αἰρόπινον, τὸ, dicitur τὸ ἀραιὸν κόσκινον. Cribrum rarum, παρὰ τὸ τὰς αἴρας ποιεῖν ἀπεῖναι καὶ χοιρίν ζειν, ut tradit Etym. [38, 42] et Lex. meum vetus, D [CyriIlus Vossii, Etym. Gud. 21,43], quod etiam addit, Αἶρα δέ ἐστι σπέρμα σιτῶδες ἐκ παραφθορᾶς τοῦ σίτου γινόμενον. Ita ut sit Cribrum, quo frumentum solet purgari a lolio, ut Hesyeh. quoque et Suid., [Zonar. ι, 87 et Συν. λέξ. χρ. 35q] αἰρόπινον esse dicunt κόσκινον, ἐν ᾧ πυροὶ σήθονται ὑπὲρ τοῦ τὰς αἴρας διελθεῖν. Sed perperam ap. Hesyeh. αἰρόπιον, siue ν, ut etymon illud declarat, quo αἰρόπινον dictum volunt διὰ τὸ αἴρειν τὸν πίνον, h. e. τὸν ῥύπον, cujus meminit Etym, et Lex. meum vetus. [Poli. 10, 114 : Ἀριστοφάνης ἐν Σκηνὰς καταλαμβανουσαις ἔφη, ὥσπερ κόσκινον αἰρόπινον τέτρηται. Schæf. Phrvnich. Bekk. 22 : Αἰρόπινον κόσκινον, τὸ τὰς αἴρας, ὅπερ ἐστὶ ῥύπος τῶν πυρών, καθαίρων. Fix.] ‖ Αἰρόπινον Suid., [Zonar., Συν. λές. χρ.] et Hesyeh. exp. etiam σκοτεινόν, Tenebricosum, Obscurum.

Ἄϊρος, Perperam nominatus Irus, Cui perperam Iri nomen impositum est : vel etiam [quod verius] Cui malo omine et inauspicato inditum est nomen
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αἴρω

Iri : ἐπὶ κακῷ Ἶρος ὀνομασθεὶς, ut Hesyeh. et Schol. Ilom. exp. Od. Σ, (73) : Ἦ τάχα Ἶρος ἄϊρος ἐπίσπα-στον κακὸν ἔξει. Ubi annotat Eust. ἄϊρος vel i. esse q. κακόϊρος, ut (Od. Τ, 5yy) κακοΐλιον οὐκ ὀνομαστὴν, et Soph, ὕπνον αϋπνον, [δῶρα ἄδυιρα aliaqne] : vel accipi pro ὁ μηκέτι ἐσόμενος Ἶρος, ἀλλὰ τεθνηξόμενος. [Id. ad Σ, ρ. 1834, 45, narrat, suo tempore apud Sinopenses sic quemvis λίαν πτιοχὸν vocatum esse. Struvk.] Ἀϊῤῥὸν, Hesyeh. affert pro ἄῤῥητον, ἀθώπευτον, ἀκο-λάκευτον, pro quo supra habuimus ἀειρὸν, eum di-phlhong. [Priore significatione pro ἄειρον esse, ρο steriore pro ἀείρων observat Albert.]

Αἴριο, F. ἀρῶ, Ρ. ᾗρκα, ex ἀείρω, ut opinor factum, [quæ lon. est et poet. forma, ab ἀὴρ repetenda. Eust. 1734, 12 : Πρωτότυπον δὲ τοῦ αἴρειν τὸ ἀείρειν, ὡς καὶ τὸ ἀεικίζειν τοῦ αἰκίζειν καὶ ἡ ἀεικία τῆς αἰκίας. Ὅμοιον δέ τι καὶ ἐπὶ τῆς αἰδοῦς γίνεται, καὶ ἐπὶ τοῦ φαείνειν φαίνειν. Coutractæ formæ præsens semel usurpavit Homerus, Aoristi primi med. non nisi Indicativum ἤράμην semper eum augmento (unus cod. ἄρατο pro ἄρετ᾽, 11. Ι, 188), Aoristum sec. ἀρόμην sine augmento. (U. S, 510, ἤρετο pro var. lect. solus Eust.) — Fut. act. ἀρῶ υ- (Soph. Aj. 75) et ἀρῶ ex ἀερῶ contr. (V. Reg. pros. 45; Etym. Μ. 38, 31; Porson. ad Eurip. Med. 848; Elimlej. ad Heracl. 3α3; Buttin. Gr. Gr. t. 2, ρ. 66 sq., al.). Αἰρῶ s. ἀϊρῶ formæ sunt nihili. (V. Hermann, ad Soph. Trach. 491; Matth. ad Eurip. Med. 841 et Troad. 1138; Elmslej. ad Med. 825). Fut. med. ἀροῦμαι u-- (Soph. OEd. Col. 460) et — (Eurip. Cycl. 471, ubi ἀροίμην pro Aoristo accepisse videtur Matthiæ quum scripsit : «Dedi ἀραίμην, ob metrum; ν. Brunck. ad Soph. Electr. 34·» Soluta forma ἀρέομαι, WWW* (Pind. Pyth. ι, 147, ubi vulg. αἱρέομαι. Cfr. Bœckh. nott. erit. 44o). Fut. pass. ἀρθήσομαι, (Aristoph. Acharn. ν. 565). Aor. ι act. ἦρα, Conj, ἄρι»,, cet. eum prima longa. (V. Elmslej. Adii. ad Eurip. Bacch. 344· Ἀρείας 2 pers. opt., Æsch. Choeph. 289. Ἄρειε 3 pers., Simonid. De mul. 60. Confusum eum Fut., Æsch. Pers. 792 ; Eurip. Iph. Τ. 117.) Aor. 1 med. ἤράμην, ἄριομαι, cet. Atticis usitatissimus, eum prima longa. (V. Sopii. Ajac. 192; Aristoph, multis in locis; Aristophon apud Athen 6, 238, Β; Elmslej. ad Eurip. Heracl. 986. In Æschyl. Eum. 162 et Phœn. 1569 ἀράμενον metro non magis favens quam αἰρόμενον mutandum est in ἀρόμενον. In Pindar. Nem. 7, 67 librarii ἀραμένῳ pro ἀρομὲνῳ ex Attica dialecto intulerunt). Epicis vero veteribus ignotæ sunt formæ ἄρασθαι et ἀράμενος, apud recentiores hic illic obviae (Orph. Argon. 557; Oppian. Cyneg. 3, 10; Maueth. 5, 179; et in Epigr., velut Inc. ap. Æschin. C. Ctes. ρ. 81 init. Ἀραμὲνη et ἀρσαμένη conl. V. Jacobs, ad Anthol. Pal. ρ. 70). Aor. 2 act. inusitatus. Proinde ᾗρον semper eum ι subscripto efferendum est. Hesyeh. : Ἀέρῃς* ἄρης, βα* στάσῃς. An Ἀείρῃς ? s. Ἀερεῖς· ἀρεῖς, βαστάσεις ? Aor. 2 med. ἠρόμην, ἄρωμαι eum brevi α, Epicis trita forma ab Atticis metri gratia admittitur. (V. Æsch. Sept. c. Theb. 301 j Eurip. Phœn. 1569 ex em. Seidleri; Hermann, ad Soph. Electr. 34 et Antig. 897. Aristoph. Lys. 64 huc non pertinet). Α pedestri autem oratione aliena est : e Lucian. Lapilli. 42 sustulit nuperrimus editor. Agathias vero aliique infelicis ætatis scriptores in censum non veniunt, ille quidem non solum aoristo 2 med. usus Ηί$ζ. 1. 3, c. 4 et ι ο extr., 5, c. 20, sed etiam activi l. 4, c. 2 et Malal. lib. 10, ρ. 240, 1. 13 et lib. 18, ρ. 469, 1.19. Perl. act. ἦρκα (Thuc. 8, 100; Dem. C. Aristog. 786^, med. ἦρμαι. Epicum ἄωρτο ν. s. 1. Productam Præsentis formam αἰρεύμενος pro αἰρόμενος sagaciter Buttm. Ι. c. in Hesiod. Oper. 474 loco vulgati αἱρεόμενον s. ἐρεό-μενον restitui voluit ope Etym. Μ. ρ. 38,1. 12, quem iocum ita exhibet edit. Venet. : Αἰρεύμενον· αἴροντα, λαμβάνοντα. Παρὰ τὸ αἱρῶ, τὸ σημαίνον τὸ λαμβάνω, κατὰ πλεονασμὸν αἰρῶ, αιροῦμαι, αἰρούμενον, καὶ τροπῇ Αἰολικῇ αἰρεύμενον. ἹΙσῶὀος ἐν Ἔργοις καὶ ἡμέραι;* Καί σε ἔολπα Γηθήσειν βιότου αἰρεύμενον ἔνδον ἐόντος. Buttm. αἴρω ... κατὰ πλεονασμὸν αἰρῶ. Sed ego malim : αἴρω... κ. π. αἱρῶ , αἱροῦμαι , αἱρούμενον. Auctor enim illius glossæ αἱρῶ i. e. αἱρέω, pleonasmo quodam liiteræ ε ex αἴρω ortum arbitrabatur, quæ verba et paulo antè
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in unum sunt comprehensa ρ. 38 init., spiritu ut solent neglecto. Reliqua tempora ν. s. ἀείρω. Aor. et perf.sine ἰῶτα scribenda esse, quum nullum sit futurum αἰρῶ, hodie satis constat. In codd, et edd. sæpe αἴρας, ἄρας, αἴρασθαι, ᾷρασθαι. V. Bast. ad Gregor. Cor. 719. íix.]

Tollo, i. e. Attollo, Sursum tollo, Eveho, Subveho, ὑψῶ, Thuc. Schol, [ad 3, 34. II. Ρ, (724): Ὠς εἴδοντο νέκυν αἴροντας [aliquot codd, αἴραντας i. e. ᾷραντας] Αχαιούς. Festus ab αἴρειν, Tollere, dictas Lat. Ærumnas putat. Apud Aristoph, autem Eccl. (264) χεῖρας αἴρειν exp. Manus attollere, vel potius Porrigere, quod Cic. Pro Flacco [§ 17] Manus porrexerunt dixerit pro χεῖρας ἀνέτειναν, ibi autem Aristoph. χεῖρας αἴρειν pro χεῖρας ἀνατείνειν usurparit. At vero ἐπαίρειν χεῖρα, et δάκτυλον αἴρειν, quidam volunt esse Manum dare, quasi victum se fatendo. [Proprie Tollo, Sursum tollo, tum Erigo. Arist. Αν. extr. : Αἴρων κουφιῶ σ᾽ ἐγώ. Antiphan. ap. Athen. 6, 238, E : Φέρειν τιν᾽ ἄραντ᾽. Soph. Phil. 886 : Αἶρε σαυτόν 879 : Σύ μ᾽ αὐτὸς ἆρον. Valck. Lucian. Gall. 23 : Οἱ μὲν αὐτῶν ὥσπερ ὁ Ἴκαρος ἐπὶ πολὺ ἄραντες αὑ-τούς. Corpus, caput, oculos, pedes cet. tollere, erigere : Eur. Hipp. 197; Hecub. 944; Soph. Trach. 795 et Abresch. Æsch. 2, 19, a Schæff.r. cit. Item de rebus extraneis, velut σκῆπτρον, δίσκον, ἀσπίδα κ. τ. λ., Eur. Herc. l. 2$2; fr. ι, ν. 17; Epigr. inc. 249. II Cùm prædicato: Ὀρθὸν κάρα αἴρειν, Æsch. Choeph. 492; κοῦφον βῆμα, Eur. Troad. 344 > πτηνὸν σῶμα, Mcd. 1287; μετέωρος αίρεται, Aristoph. Pac. 80, Eq. i362. II Eurip. Suppl. 774 : Αἴρω χεῖρα, Tollo manus (ad opus suscipiendum). Ex contrario Themisi. Orat. 2, ρ. 26, Α, a Jacobs, cit. : Ἦρε τὼ χεῖρε, Sustulit manus, ut qui cessaret. In precatione, Sy-nes. Epist. 12, 173, Β : Χεῖρας ἱκέτιδας ἄρατε πρὸς θεόν, Manns supplices tollite: pro quo media forma usus est Philostr. Herc. 138 Boiss. : Πάντας δὲ χεῖρας ὡς ἐπ᾽ ἀνδρὶ ἀγαθῷ ἄρασθαι, Porrexisse ad cœlum manus ut pro viro bono. Αἴρειν τὴν χεῖρα δεξιὸν εἰς τὸν οὐρανὸν in jurejurando ap. Judæos, Apocal. 10, 5, 6. Alia est significatio ap. Aristoph. Eccles. 263 : Ἐκεῖνο δ᾽ οὐ πεφροντίκαμεν (mulieres), ὅτῳ τρόπῳ Τὰς χεῖρας αἴρειν μνημονεύσομεν τότε. Εἰθισμέναι γάρ ἐσμεν αἴρειν τὰ σκέλη* ubi in formula χεῖρας αἴρειν alludit nd morem in comitiis et judiciis χειροτονία suffragium ferendi, de quo ν. Kuster, ad h. Ι. Adde Andocid. De pac.c. Laced, extr.; Schœmann. De comitt. Athen. 124 &q. ; Krueger. ad Xenoph. Anab. 3, 2, 9. Hinc ap. Æschyl. Eum. 699 : Ψῆφον αἴρειν, pro quo alibi ψῆφον φέρειν dixit. Aristoph. Pac. 889, viros obscœue ἄραντας τὰ σκέλη [τῆς γυναικός]. V. Victor. Var. lectt. 1. 12, c. 23; Ast. ad Theophrast. Char. ρ. 243 seq. Xenoph. De re eq. 10, 15, equus αἴρει ἀνωτέρω τί σκέλη· sed ibici, ι, 12, media forma : Τὰ πρόσθεν αίρεται, Ad se attollit. Pollux ι, 216.	|| Αἶρε δά-

κτυλον. Τίθεται ἐπὶ τῶν ἀπαγορευόντιυν ἐν τῇ ἀγο,νία. Ἐπαίρεσθαι γὰρ τὴν χεῖρα σύμβολον τοῦ νενικῆσθαι, Suid. et Συν. λέξ. χρησ. 35η. Apostol. Cent. 2 , 3 et Arsen. Viol. 28: Αιρε δάκτυλον ἐπὶ τῶν νενικηχότων (victorum adversarium ad deditionem invitantium,nisi leg. νενι-κημένιον). Ἐπαίρουσι γὰρ τὴν χεῖρα , σύμβολον τοῦ νενικῆσθαι. Ad hanc consuetudinem respexit Antiphan. ap. Athen., a Valck. indicatus, 6,222, C : Ἔπειτ᾽ ὅταν μηδὲν δύνωντ᾽ εἰπεῖν ἔτι Κομιδῇ δ’ ἀπειρήκωσιν ἐν τοῖς δράμασιν, Αἴρουσιν ώσπερ δάκτυλον τὴν μηχανήν. V. Casaub. et Schweigh. t. 3, ρ. α;3 sq.; Lobeck. Agla-oph. ρ. 1180 sq.; Jacobs, ad Philostr. Imagg. ρ. 436 sq.; Boissonad. Addend. et corr. ad Kunap. ρ. 5γο. Il Αἴρειν ἔξω πόδα πηλοῦ· ἐπὶ τῶν βουλομίνων μὴ ἐνπρά-γμασιν εἶναι. Αέγεται δὲ καὶ αἴρειν ἔξο, πόδα αἰτίας, Suidas, Apostolius et Arsenius. ‖ Τὰς ὀφρῦς αἴρειν et ἐπαί-ρειν, Allevare supercilia, de fastu, in primis philosophico. Mcnand. ρ. 20 et 159 ed. Mein. Poli. 2, 49: Καὶ τὰς ὀφρῦς αἴρων, ὁ ὑπερήφανος. Plut. Amat. 75i, Α : Τὰς ὀφρῦς αίρει καὶ φιλοσοφεῖν φησι καὶ σωφρονεῖν ἔξω. V. ὀφρὺς et Jacobs, ad Philostr. Imagg. ρ. 616. Paulo insolentius conversa est hæc formula ap. Eund. Plut. Quom. adul. cet. 5q, Β : Εἰς ὀφρὺν αἴρουσιν ἤδη τὸ πρᾶγμα, Gravi vultu rem agunt. ‖ Μασχάλην αἴρειν, proverb. Cothonibus certare et bibere, s. Rustice
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Α saltare. Hesych. et al. Vide Μασχάλη. || Αἴρω σημεῖον s. τὸ σημεῖον, Signum tollo, præcipue in pugna. Xenoph. Cjrr. 7, ι, a3 : Ὀ δὲ Κροῖσος... ἦρε (imo ἦρε aor.) τοῖς κεράσι σημεῖον. Id. Hell. 2, ι, 27 : Ἆραι ἀσπίδα. Dio Cass. 1. 44, c. 19 : Σημεῖον τοῦτο... τοῖς συνωμόταις αἴροιν* 62, 12 : ᾝρετο τὸ σημεῖον τῆς μάχης. Rectè cod. Pal. et Br. ἦρε τά Dion. Hal. Α. R. 2, 55 : Ἐπειδὴ τὸ σύνθημα ὁ Ῥωμύλος ἤρετο τοῖς ἐπὶ τοῦ ὄρους. Hic quoque syllaba το male iterata duplex vitium invexit. Scrib. eum Schæff.ro ἦρε. Cfr. Plut. Alcib. 27; Pompei. 715 Polvæn. 3, 9, 27. Medium enim ἄρασθαι in signiferos cadit : Plut. Fab. c. i3, dux τους ἀετοὺς ἄρασθαι κελεύσας, Signa sublata auferre. Frequentior est usus in passivo : ᾽Ἤρθη τὸ σημεῖον s. τὰ σημεία, Thuc. ι, 49, 63; 4, 11 ι et ap. alios saepissime. V. Poli, ι, 124, 163.	‖ Μηχανὴν αἴρειν in scena, Ma-

chinam tollere. Plut. Svmpos. 4,2,665, E : Ἐμοῦ δὲ παρακελευομένου καὶ λεγοντος καιρὸν εἶναι (l. οὐ κ. ε. sive καιρὸν οὐκ ε.), καθάπερ ἐν κιομῳδίᾳ μηχανας αἴροντας καὶ βροντὰς εμβάλλοντας, παρὰ πότον διαλέγεσθαι περὶ

Β κεραυνῶν, Ego vero quum eos monerem atque dicerem , tempestivum non esse et cet. Utrumque παρα-κελευομένου et λέγοντος pertinent ad verba καιρὸν οὐχ εἶναι. 8, 4,7*4,0 : Τραγικῶς μηχανὴν αἴροντας. Poetæ quum in fabula expedire se non possunt, Deum e machina repente faciunt prodire, unde proverb. in re inextricabili μηχανὴν αἴρειν. Platonis Cratyl. 425, D : Ὥσπερ οἱ τραγωδοποιοί ἐπειδάν τι ἀπορῶσιν ἐπὶ τὰς μηχανὰς κατα^ευγουσι θεοὺς αἴροντες, citavit Ast. Plut. Them. 10 : Ωσπερ ἐν τραγῳδία μηχανὴν ἄρας σημεία δαιμόνια καὶ χρησμοὺς ἐπῆγεν αὐτοῖς. Lysand. c. α5 : Ὥσπερ ἐν τραγῳδίᾳ μηχανὴν αἴρων, ἐπὶ τοὺς πολίτας λογία πυθόχρηστα ... συνετίθει. Ita distinguo locum. Themist. Or. 21, 263, C, a Jacobs, cit. : Πολλάκις δὲ ὅλην ἄρας τὴν μηχανὴν θεούς τε καὶ δαίμονας τῷ δρά-ματι ἐπεισάγεις. Plut. Dion. c. 18 : Πᾶσαν μηχανὴν αἴροιν, Omnia tentans. ‖ Αἴρειν τὴν ἄγκυραν, Ancoram tollere, evellere, i. e. Solvere, proprie. Plut. Apophth, reg. 204, C. Vid. ἄγκυρα. Media forma Id. Pomp. 80 : Ἔφυγαν ἀράμενοι τὰς ἀγκύρας κατὰ τάχος,

C Postquam ancoras in navem receperunt. Ita Charit.

1.	ι, c. 14. Plut. Pol. præc. 815,1): Ὥσπερ ἄγκυραν ἱερὰν ἀράμενον ἐξ αὑτοῦ τὴν παῤῥησίαν, Tanquam sacram ancoram capessere suam in agendo libertatem. Hinc simpliciter αἴρω, Solvo, Proficiscor, qua in significatione τὴν ἄγκυραν s. τὰς ἀγκύρας omitti solet. V. infra. Cùm accus, τὰς ναῦς· Thuc. 1. ι, c. 5a : Οἱ δὲ τὰς ναῦς ἄραντες ἀπὸ τῆς γῆς· et Eur. Troad. 1138 : Ἀροῦμεν δόρυ, Solvemus navem, si stat contra Seid-lcrum Musgravii interpretatio. Cùm alio accusativo : Eur. Hec. 1117, Græci Φρυγῶν ἐς αἶαν αὖθις αἴροιεν στόλον , Expeditionem movere. V. Plut. Dion, c. 19 ct 23. Cùm praepositione ἀπὸ juncta genitivo, Æsch. Ag. 46, et passiv. Id. Suppl. 2. Huc refero Plut. Demetr. 44 : Αἰρομένης οὖν τοσαύτης δυνάμεως ἐπὶ τὴν Ἀσίαν, Tanto exercitu contra Asiam excitato. Eur. Electr. 2 : Ἄρας ναυσὶ χιλίαις Ἄρην, Mille navibus bellum movens. Iphig. Τ. 117 : Ἐκ τερμάτιον δὲ νόστον ἀροῦμεν πάλιν. J| Item de face, igne, fumo cet. Πανὸν ... αἴρει, Eurip. lon. 194. Πυρσόν αἴρει ἀπὸ

D τοῦ ὄρους, Arrian. Alex. Anab. 4, 29,3; Polvæn. 5, 44 , 3. Id. 6, ii : Ἐκέλευσεν ἄρ αι τοὺς λαμπτῆρας. Contraria significatione in passivo, Plut. Præc. conj. 46, 144, E : Πᾶσα γυνὴ τοῦ λύχνου ἀρθέντος ἡ αὐτή ἐστιν, Quaevis mulier sublata lucerna cujusvis est similis. V. infra. || Construet, eum præp. ἐς, πρὸς, Thuc.

2,	94: Ἐς τὰς Ἀθήνας φρυκτοί ἤροντο πολέμιοι, In aerem sublati ferebantur Athenas. Pbilostr. Heroic. ρ. 164.

‖ De aqua, fluctu, Xenoph. Hell. 5, 2, 5 : ᾝρετο τὸ δδο,ρ. Plut. Conv. 7 Sap. 163, 1) : Κύματος γὰρ ἠλι-βἀτου περὶ τὴν νῆσον αἰρομὲνου. Quam imaginem ab unda turgida petitam transtulit ad ventrem mulieris onere gravidam, Amator. 771, Β. Item de vento qui assurgit, Anton. 65 : Πνεύματος αἰρομὲνου πελαγίου.

‖ Extollo i. e. Exstruo. Thuc. ι, 90 : Ἕως ἂν τὸ τεῖχος ἱκανὸν αίρο,σιν- 2, 75. Suid. : ἾΙρτο* ὑ•ψοῦτο, ἐγείρετο. Τὸ δὲ χῶμα ἐπὶ τοσοῦτον ἦρτο, ὥστε... Poil. 3, 174 : Τεῖχος ἀραι τῇ πόλει. Sed 2, 164 : Τεῖχος ἤροντο , Sibi exstruxerunt. Julian. Or. 1, ρ. 22, A, a Waref. cit. : ᾽Ἤρθη ἐπ’ αὐτῷ φρούρια. Var. lect. ἠρέθη. Fix.]
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Κ [Tollo, Erigo, Eveho metaph. Eurip. Inus fr. 16, Α 3, una dies τὸν μὲν καΟειλεν ὑψόθεν, τὸν δ᾽ ἦρ’ ἄνω. Phœn. 4414 : Ἡὐγένειά σ᾽ ἦρεν εἰς ὓψος μέγα. Lucian» Timone 5 : Τοσούτους Ἀθηναίιον εἰς ὕψος ἄρας. Eu* i*ip. fr. inc. a6 : Ὅταν δ᾽ ἴδῃς πρὸς ὕψος ἠρμὲνον τινά • et eadem constructione Libauius Epist. 670, 689. Hinc formulæ ὑψῃλὸν, μέγαν, λαμπρόν αἴρειν τινὰ, (dignitate, potentia, honoribus, verbis alia-ve re) Altum extollere aliquem, s. passive Extolli (virtute, indole, factis, fortuna, gloria cet.). Æschyl. Choeph. 25q : Ἀπὸ σμικροῦ δ᾽ ἂν ἀρείας μὲγαν Δόμον. Aristoph. Vesp. 1023 : Ἀρθεὶς μὲγας. Æschin.

De mal. gest. leg. ρ. 51 : Ἢ (εἰρήνη) τὸν δῆμον ὑψηλὸν ἦρεν, In fastigium potentiæ evexit. Cfr. Andocid. De pac. c. Laced. 24; Philostr. lier. 70 et 184 ed. Boisson.; Markland. ad Eur. Suppl. 608; Wyttcnb. ad Julian, ρ. 224 Lips.; Schæfer. ad Plutarch, t. 5,

. 88 et ρ. 35q; lnd. Dion. Cass. s. ν. Excoluit anc verbi significationem in primis Plutarchus, saepius passivo usus : Phoc. a3 : Λαμπρὸς ἤρθη ταῖς πρά-ξεσιν. Cat. maj. 23 : Τοῖς πράγμασιν ἡ πόλις ἤρθη με- Β γίστη. Nie. 17 : Ἐπὶ πλεῖστον δυνάμειος αἴρεσθαι. Ælian.

V. Η. 9, 5 extr. : ἈρΟέντος ὑπὸ τύχης εἰς τυραννίδα, Cùm nræp. ὑπὸ et gen. Plutarch. Demosth. 20 : Ααμπρος ὑπὸ ῥώμης αἰρόμενος. Cùm ἀπὸ, Id. Eum. 8 : Δόξῃ μὲν ἤρθη μὲγας ἀπ’ αὐτῆς [τῆς νίκης]· Bell, an pac. clar. Athen. 346, Β. Diog. Laert. 9, 53: Καὶ τοῦτον τὸν τρόπον ἤρθη πρὸς Δημόκριτον, Apud Democritum gloriam nactus est. De actione, quæ in floriam venit, Herodian. 7,3, 1 : Καὶ εἰς δόξαν ἤρθη αν ἡ πρᾶξις εἰ μὴ κ. τ. λ. Activ. Plut. Comp. Dion, et Brut. 4 : Τοὔνομα τὸν χρησάμενον ἦρεν ἐκ παιδὸς άμη-χάνου πρῶτον είναι Ῥωμαίων. Id. De fort. 98, F : Ποῦ τὸν ἄνδρα ἡ φρόνησις αἴρει; Quo hominem ratio attollit (supra animalia)? Platonem Tim. 90, Α : Τοῦτο δή φαμεν ... πρὸς τὴν ἐν οὐράνῳ ξυγγένειαν ἀπὸ γῆς ἡμᾶς ‘ αἴρειν, addit Ast. ‖ Altum tollo aliquid æsti-matione : de re in spatio, Plut. De fac. lun. 10, 925, D: Ὁ τὴν σελήνην ἐπὶ μήκιστον αἴρων, Qui lutiæ maximam altitudinem,ι.e. distantiam, tribuit. Fix.]

‖ [Attollo animum : Soph. OEd. R. 914 : Ὑψοῦ γὰρ C αἴρει θυμὸν Οἰδίπους ἄγαν Λύπαισι παντοίαισι, Velut undam æstuantem in altufn agitat. Schol. : Ἀντὶ τοῦ ΙΛετεωρίζεται τὴν ψυχὴν καὶ ὑπερβαλλόντως αχθεται, πάντα λογιζόμενος. Cfr. Intt. ad h. Ι. Eurip. Iph. Α. 908 : Ὑψηλόφρων μοι θυμὸς αίρεται πρόσω, Generosus animus alte mihi excitatur, h. c. valde commovetur.

V. infra et s. Ἀείρω col. 749, ubi lin. 5 del. verba • et med. * Diversum est, quod dixit Philostr. He-roic. 168 Boiss. a Sc.h.kfero cit. de Ajacis habitu : Πελώριός τις ἦν καὶ ὑπὲρ τὴν στρατιὰν πᾶσαν, καὶ φρό-νημα αἴρων εὐήνιόν τε καὶ σῶφρον, Animum attollens mitem et verecundum, imagine, ut videtur, a capite suinta, quod erectum gestatur. || Bibi. « Αἴρειν τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ πρός τι, Desiderio ferri ad aliquid, Dcuter. 24, 15 ; Hos. 4, 8; Exod. 35, 21. ν Bret-schneidcr Lex. man. || Αἴρειν τὴν ψυχήν τίνος, Suspendere animum, Dubium aliquem facere : Zonar. Αἴρειν... καὶ τὸ ἀναρτᾷν· ὡς τό* Ἕως ποτὲ τὴν ψυχὴν ἡμῶν αίρεις; (Ioann. 10, 24) ὅ ἐστι αἰωρεῖς μὲσον πί-στεο,ς καὶ ἀπιστίας. Fix.]	D

‖ [Extollo verbis , laudatione. Eur. Heracl. 3i2 : Πολλῷ σ᾽ ἐπαίνῳ ... ὑψηλὸν αἴρυ,. Aristoph. Ran. 378 , a Valck. cit. : Χ ο) πω ς ἄρεις τὴν Σώτειραν γενναίως τῇ φωνῇ μολπάζιυν. Dion. Hal. Α. R. 6,96 : Ἐπὶ μήκιστον ἄραντες τοῖς ἐπαίνοις. Plut. Cæs. 6 : Μέγας ἦν ἐγκωμίοις αἰρόμενος. Simpliciter ὑ•Ι^ηλὲν αἴρειν s. αἴρειν. Eurip. Suppl. 555: Ὀ δ᾽ ὄλβιος νιν (δαίμονα) ὑψηλὸν αἴρει, Laudibus altius tollit. Aristid. Or. 4?, p· 33o (551): Τίς εἰς τοσοῦτον ἂν ἠρκὼς ἦν ΙΙλάτιυνα; Cùm aliqua reprehensione Ultra justum modum extollere : Plut.

De Stoic. rep. 1043, E : Οὕτω δὴ αὐτὸν ἄρας ἐκεῖ καὶ ὀγκώσας ἐνταῦθα πάλιν ἐς μισθαρνίαν καταβάλλει. Suid. : : Αἴρειν αύξειν. Fix.]

‖ [Excito. Pollux 5, 10 inter vocabula venatica, quibus canes stimulantur, habet αἱρεῖν, ἐπισίξαι. Leg. αἴρειν, mox contra § 11 αἱρεῖν pro αἴρειν. Hesych. : Αίρει· ἐγείρει. Fix.]

II Αἴρω, Augeo, Amplifico. Demosth. C. Mid. (537) : Πρᾶγμα ἐγὼ νῦν αἴρω καὶ φοβεοὸν ποιῶ. At Plutarch.

αἴρω

addit ἐπὶ μεῖζον, dicens in Gaio [Dion. 28 ?] : Ἐπὶ μεῖζον αἴρων τὸ πρᾶγμα. Nonnunquam vero additur dat. λόγῳ, pro Amplificare oratione, Exaggerare dicendo. [Plut. Cat. min. 59 : Ἐπὶ μεῖζον αιρόμενων τῷ λόγῳ.] Hic autem dat. subauditur in illis Demosth. et Plut. II. [Imo in Dem. additura τῷ λόγῳ antè πρᾶγμα.]

‖ [De rebus, ἐπὶ μεῖζον αἴρειν τι, Amplificare, Augere verbis vel facto. Lucian. De conscr. hist. 14: Ἐπὶ μεῖζον αἴρειν τὰ ἡμέτερα, Res nostras narrando in majus efferre. Αἰρομενου τοῦ ἔρωτος ἐπὶ μεῖζον, Ρο-Ivæn. 5, 14, ab Hkmst. cit. Synes. Epist. 7, 171, C: Ἦρ εν ἐπὶ μεγα τὴν φήμην. Simpliciter αἴρειν τι, Attollere, Evehere, Augere aliquid. Thuc. ι, 118: Πρὶν ἡ δύναμις τῶν Ἀθηναίων σαφῶς ἤρετο. Aristid. Or. 14 init. : Τοσοῦτον άραι λόγον ὅστις παρισώσεται τόσῳδε ὄγκῳ πόλεοις. Schol. Vict ad. II. Ν, 373 : Οὐ γὰρ καυ-χηματίαν αἴρει λόγον* quem attulit ScH.trfr. Aristid Or. 24 , ρ. 3o4 (53γ) : Ἐκ δὴ τούτο,ν ἁπάντων ἡ νόσο ἤρετο, Crescebat. Liban, ι, 3ο4 (4, 139), ab Hf.mst cit.: Εἰ δέ ποτε φθεγξαι'μην, αἴρω τὴν φλόγα, Auge*) incendium. ‖ De actione notabilis est locus Dion. Cass. Fr. Peir. 92 : Ἡ ζήτησις... ἐπὶ πλεῖον ἀρθεῖσα, Cùm altius persequerentur quæstionem, nisi legendum ἀχθεῖσα. Fix.J

|l [Tollo i. e. Fero, Sustineo, Suscipio, proprie de onere, ut Gc. Verr. 3 init. Tollo onus. Qua in significatione activa forma ap. veteres poeseos est propria : citavit Schæf. Callim. Η. in Cer. 35 : Ἀνδρογίγαντας, ὅλαν πόλιν ἄρκιοι άραι. « ΙΙόλιν ἆραι non est Exscindere, sed Humeris tollere, ferre.a Ruhnk. Epist, cr. 170. Plato jun. Epigr. ι, 5 : Κατωμάδιον βάρος ἄρας. Recentiores etiam in pedestri oratione pro αἴρεσθαι usurpant. Æsop. fab. 73 : Ἐπ’ ὤμων ἄρασα. Mattii. 4,6: Ἐπὶ χειρῶν ἀρόῦσί σε· cfr. Genes. 45, 23 ; ι Sam. 17, 6 ; Schleusner. Lex. Ν. Ἐ 2 ; Bretschneid. Lex. man.

2.	Hesych. : Αἴρει* βαστάζει. || Metaph. Soph. Trach. 80: Ἄρας ἆθλον, Postquam certamen sustinuit. Æschyl. Pers. 545 : Κἀγὼ δὲ μόρον τῶν οἰχομένων αἴρω δοκίμως πολυπενθῆ, Fatum prorsus luctuosum sustineo. Schol. Φέρω. ΑΙ. βαστάζο). Apoll. Rh. 4,65 : ΙΙολύστονον ἄλγος αειρειν. Cfr. ἀείρω col. 748, A. Fix.]

‖ Αἴρειν, Capere, Sumere. Soph. Antig. [264] : Μύδρους αἴρειν χερὶ, Sumere in manum. Sed Tollere in manus dicitur etiam, ni fallor. Aristoph. Ran. [imo Αν. 759] αἶρε πλῆκτρον, Cape plectrum. Nisi quis mavult, Attolle. [V. Scholiast. hic et ad ν. 1365. Apo-stol. ι, 86 et Arsen. Viol. 28 βχρΙ•Ἐπὶτῶν εἰς ἄμυναν ἀντικινουμένων.] Sic et in mctaphoricis locutionibus, ut αἴρειν θάρσος, ap. Eurip. [Iph. Α. 1574], Sumere fiduciam, Sumere animos, vel Tollere animos, ut Lat. loquuntur. Sumere superbiam dixit Horat. [Carm. 3, 3o, 14]. Contra vero αἴρειν δειλίαν, ap. Soph. Ajace [75], q. d. Sumere timiditatem. Melius , Concipere timiditatem. Quidam exp. Metum in so admittere. [Cfr. ἀείρω, col. 748, Α, Β.] Sic ὄγκον αἴρειν ibid.jLv. 129], Fastum concipere, vel Fastum attollere, [ubi var. lect. αἴρεσθαι.] At Αἴρειν λείαν, verterem Praedam reportare : alii tamen Prædam obtinere, reddiderunt. Vide Αίρομαι. [Tollo, i. e. Sumo, velut cibum. Sophocles Phil. 707 : Οὐ φορβὸν ἱερᾶς γᾶς σπόρον... αἴρων. Schol, λαμβάνιον. Theophrastus Char. 2 : Ἄρας τι τῶν ἀπὸ τῆς τραπέζης. Similiter Plutarchus Cat. min. 6. Ap. Eundem De vit. ær. al. 829, Β, fœneratores διδόντες εὐθὺς ἀπαιτοῦσι καὶ τιθέντες αἴρουσιν. Lucas 19, 21 : Αἴρεις ὃ οὐκ ἔθηκας. Horat. Tollere, German. Erhcben. De stipendio. Plut. Pomp. 45 : Ὁ τοὐλάχιστον αἴρων κατὰ λόγον δραχμὰς εἴ-ληφε χιλίας πεντακοσίας. Mattii. 20, 14 : Ἄρον τὸ σὸν, Sume tuum. V.Toup.Opusc. ι, 476; Schleusner. Lex. Ν. Τ. Συν. λέξ. χρ. 359 : Αἴρειν λαμβάνειν καὶ κατα-λαμβάνειν.] ‖ Αἴρειν in proxime præcedente phrasi exposui Reportare, significat vero et generaliter Afferre, ut Aristoph. Pac. ι : Αἶρ᾽, αἶρε μᾶζαν ὡς τάχιστα κανθάρῳ. Alicubi etiam redditur Admovere , προσ-φέρειν.

[Sublatum fero, Affero, Appono. Plat. ap. Athen. i5, 666, D : Φέρε τὴν θυείαν, αἶρ᾽ ὕδωρ. Aristoph. Ran. 133q : Ἀλλά μοι... ἐκ ποταμῶν δρόσον ἄρατε. Eurip. Electr. 795 : Λούτρ᾽ ὡς τάχιστα τοῖς ξένοις τις αἰ-
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ρέτω· 8ο4 : Οἱ δ᾽ ᾗρον κανᾶ. Pro quo media forma, Α Aristoph. Αν. 85ο : Τὸ κανοῦν αίρεσθε, καὶ τὴν χέρ-νιβα, In vos recipite portanda. Συν. λέξ. χρ. 358: Αἶρε· πρόσφερε (e Schol. Soph. Aj. 545, ubi : Αἶρ᾽

αὐτὸν, αἶρε δεῦρο). Αἴρειν γὰρ καὶ τὸ προσφέρειν δηλοῖ* οἷον* Αἶρ᾽, αἶρε κ. τ. λ. (1. Arist. c.) Καὶ μετὰ προθέσεως Φερεκράτης Πετάλη • Πρόσαιρε τὸ κανοῦν, εἰ δὲ βούλει προσφερε. Cfr. Schol, ad Aristoph. Pac. l. c. ; Stiid. y αἶρε* Orion, ρ. 21, 18 sqq.; Valcken. ad Theocr. Adon. ρ. 326. Hesych. : Αἴρειν τραπέζας* παρατίθεμαι. Suidas : Αἴρειν * αύξειν. *11 τράπεζαν παρατιθείναι ὴ αἴρειν. Fort. : Αἴρειν * αύξειν. Αἴρειν τράπεζαν • ἡ παρατίθεμαι ἡ ἀπαίρειν. De posteriore signil.ν. mox. Συν. Λέξ. χιρ. 35q : Αἴρειν τράπεζαν" παρατιθέναι. Ita Iocus distinguendus. Eubul. ap.' Athen. 15, 685, E, a Valck. cit. : ᾝρετοτράπεζα, Adferebatur mensa. Fix.]

II [Sublatum fero ex. aliquo loco in alium. Sophocles Trach. 799 : Ἀλλ’ ἆρον ἔξιυ,... ὅπου με μή τις ὄψεται, h. e. κόμιζε* et ν. 1264. Aristophan. Plut. 71 : Ἀλλ’’ αἶρε ταχέως, Sublimem eum aufer [in rupem excelsam]. Plat. Polit. Ι. 9, ρ. 5γ8, E, ab Astìo ind. : Β Εἴ τις θεῶν ἄνδρα ἕνα ... ἄρας ἐκ τῆς πόλεως... θείη εἰς ἔρημίαν. Philostr. Sen. Imagg. 2, 3o, Evadne 7Γήδημα ἐς τὸ πῦρ αἴρουσα. Passi ν. Anacr. ap. Hephæst. ρ. i3o Gaisl. : Ἀρθεὶς ...ἀπὸ ... πέτρης ἐς πολιὸν κῦμα. V. Jacobs, ad Philostr. Imagg. ρ. 282 et 456. Plenius dixit Plut. Pyrrh. 15 : Ἄρας ὁ Πύῤῥος αὑτὸν ἀφῆκεν εἰς θάλασσαν. U Metapli. Plut. An lat. viv. extr. : Ὀ ἀφανισμὸς αἴρων (αὐτοὺς) εἰς τὸν ἀμειδῆ ποταμόν. ‖ Hinc Effero, ad sepulturam nempe. Nicarcli., a Schæff.r. cit., Epigr. 7, Pal. 5, 3q : Πολλοὶ γάρ μ᾽ αἴρουσιν. Cod. Pal. αἰροῦσιν. ΡΙ. ἐρέουσιν. V. Jacobs, not. Plut. Syll. 38 : Ἐννάτης ἦραν ὥρας μόλις τὸν νεκρόν ad sepeliendum. Item media forma : Id. Aristid. 20 : Αοάμενοι... ἔθαψαν. Numa c. 22. Matthæus 14, 12 : Ἦραν τὸ σῶμα καὶ ἔθαψαν. Poil. 3 , 94 : Εἴποις δ᾽ ἂν ἐπὶ τῶν φερόντων ἆραι, άρασθαι cet. Fix.]	,

Αἴρω, ut Lat. Tollo, pro Erigo et pro Aufero, De medio tollo, inquit Bud. Ut autem exp. aliquando Admovere, cui tamen expositioni nou facile subscribo, sic interdum Removere, ut αἴρειν τράπεζαν, C Removere mensam. [Συν. λέξ. χρ. et Suid. : Ἐτίθεσαν δὲ τὴν λέξιν καὶ ὡς ἡμεῖς ἐπὶ τοῦ παρακείμενη ν ἀφελεῖν τὴν τράπεζαν. Μένανδρος Κεκρυφάλῳ * Ειτ᾽ εὐθὺς οὕτω τὰς τραπέζας αἴρετε... Καὶ Συναριστώσαις * Ἂν ἔτι πιεῖν μοι δῷ τις * ἀλλ᾽ ἡ βάρβαρος Ἄμα τῇ τραπέζᾳ καὶ τὸν οἶνον ᾤχετο Ἄρασ᾽ ἀφ ἡμῶν. V. Meineck. Mcnandr. ρ. 95 et 156 ; Timocles ap. Athen. 10, 455, E ; Eust.

15a5, 58. Plut. Conv. 7 Sap. 15q, D : Νυνὶ δὲ παρα-τεθεισῶν τῶντραπεζῶν. Wyttenb. «imo ἀπαρθεισῶν. Ἀρ-θεισῶν Reisk. » Idem Symp. 8 , η , 727, C : Χύτρας ... ἀρθείσης, Sublata olla. Fix. Posidon. ap. Athen. 11, 466, Β : Μετὰ τὸ τὰς τραπέζας ἀρθῆναι. Sic sæpe apud comicos. Cfr. Alexis ibid. 14, 642, F. Dio Chrys. Or. 3o, ρ. 3o6 , 26 : Τὰ μὲν παρατιθείσας τῆς ἑστιάσεως, τὰ δὲ αἰρούσας κατὰ καιρόν. Eineud. Plut. ι, 564,

ÎE = Crass. c. 33 : Ἐπηρμέναι ἦσαν αἱ τράπεζαι. Υο-uit fort, ἠρμέναι.) Valck..] Vertitur etiam Everto, ut ap. Joanncm][ii, 48] : Ἀροῦσ» ...τὸν τόπον καὶ τὸ ἔθνος. Sunt tamen et qui hic ἀροῦσι interpr. Corripient; sed ego malim aut Evertent, aut De medio D tollent, licet magis conveniat hæc interpretatio huic verbo, quum de homine usurpatur, ut Luc. 23, [■8] : AV τοῦτον, ἀπόλυσον δὲ ἡμῖν τὸν Βαραββᾶν · [et Joann. 19, 15. Τουτέστιν ἐκ τῶν ζιόντυ,ν ποίησον ἀφανῆ, exj)l. Chrysost. ap. Suicerum. Matth. 24, 39 : Ἦρεν (diluvium) ἅπαντας. Act. 21, 36 : Αἶρε αὐτόν 22, 22: Αἶρε ἀπὸ τῆς γῆς. Philo in Flacc. t. 2, ρ. 538, 20 Mang. : Ἀνεβόων οἱ μὲν ἀτιμοῦν, οἱ δὲ φυγαδεύειν, οἱ δ᾽ αἴρειν, De medio tollere, Interficere. Soph. Phil. 436 vulg. : Πόλεμος οὐδὲν ἄνδρ᾽ ἑκὼν αίρει πονηρόν. Suid. αἰρεῖ, quod exp. ἀναιρεῖ, φονεύει* unde Buttmannus primus recte αἰρεῖ dedit, αἴρειν enim in tali nexu de auferendo, abripiendo, vix dici posse monens. Aristoph. Ach. 565 : Εἰ Οενεῖς τὸν ἄνδρα τοῦτον, αὐτὸς ἄρ-θησει τάχα, Abripieris (in perniciem scilicet). Schol, καταληφθήσῃ. ‖ Αἴρειν τινὰ ἀπό τίνος, Exturbare aliquem ab aliqua re. Æsch. Eum. 835 : Ἀπὸ γάρ με τιμᾶν ... παρ’ οὐδὲν ἦραν δόλοι, Sustulerunt, Extruderent me ex honoribus ad nihilum. Fix.]
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[Tollo, Aufero, Eripio, de rebus, proprie. Soph. OEd. R. 143 : Βάθρων ἵστασθε, τούσδ᾽ ἄραντες ἱκτῆρας κλάδους, E medio tollentes. Epigr. Pal. 14, 35 : Γ ράμματος αἰρομὲνου, Una litera sublata. Item Surri-pio. Archedic. ap. Athen. 11, 467, F : Δεῖνόν ποτ᾽ ἦρεν. Sæpe in Ν. Ῥ Ιο. 2, ι6 : Ἄρατε ταῦτα ἐντεῦθεν. Matth. 9, 6; 14, 20. Et pro Æripio Luc. 6, 3o : Ἀπὸ τοῦ αἴροντος τὰ σὰ μὴ ἀπαιτεῖ· et alib. ‖ Metaph. Maximam pœuam e lege ἆραι, Diodor. Sic. ι, 65. Frequenter ap. philosophos, in primis Stoicos : Plut. De contr. Stoic. 36, 1051, Β : Κακίαν δὲ καθόλου ἆραι οὔτε δυνατόν ἐστιν οὕτ᾽ ἔχει καλῶς ἀρθῆναι. Cfr. Adv. Col. 1125, Β. Id. Consol. ad Apoll. 15, 109, E : Περὶ δὲ τὸ μὴ ὃν, ἀλλ᾽ ἠρμένον ἐκ τῶν ὄντιυν, Sublatum e rerum natura. Stob. Eclogg. phys. 1. ι, c. 19, ρ. 3q4 : Τοῦ δὲ πληροῦντος ἀρθείντος οὐκ ἔστιν αὐτοῦ ν θῆσαι πέρας. Epict. Dissert, ι, 7, 5 : Τἀληθῆ τιθέναι, τὰ †ευδῆ αἴρειν. 3, 3, 15 : Αἶρε ἐκ τοῦ μέσου. Cùm præp. απὸ et genit. Enchir. 48,2: Ὄρεξιν ἅπασαν ἦρκεν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, Α semetipso sustulit. V. Uptonus ad 2, 2; Diogen. Laert. 9, 77. || Bibl. Αἴρειν τὴν αμαρτίαν τοῦ κόσμου, Auferre pœnas homini luendas, Ioan. ι, 29; 1 Ioan. 3, 5; 1 Sum. 15, 24. Alii exp. In se suscipere. Ioan. 10, i8 : Οὐδεὶς αἴρο·. ψυχὴν ἀπ’ ἐμοῦ. Marc. 4 , 25. Fix.]

[Αἴρειν πόλεμον, Polybius 11, 5, 6, ibiq. not. Ponere, Delere bellum, Bellandi finem facere, quod alias ἀναιρεῖν πόλεμον, 9, 11, 2. Sic vero et τὰ τῆς ἀλλοτριότητος καὶ δυσμενείας ἤρθη, 2, 44, i* V. Lex. Polyh. s. ν. nuin. i5. Schwf.igh.]

Α ἴρι·), Moveo, i. e. Solvo, Proficiscor, Abeo, ut ait Bud. Sciendum est autem in hac signif. interdum absolute poni, nonnunquam eum dat. ναυσὶ , aliquando eum præpos. ἐκ aut ἀπὸ, juncta genitivo. Thuc. [2, 23] : Καὶ οἱ μὲν ἄραντες τῇ παρασκευῇ ταύτῃ περιέπλεον. [4 ,129: Ἄραντες δὲ ἐκ Ποτιδαίας ταῖς ναυσὶ ... ἐχώρουν. Cfr. 8, 52,6ο. 2,12: Ἄρας τῶ στρατιὰ προὐχώρευ Valck.] Plut. Themistocle [ι ι] : Αἴρειν ρουλόμενος καὶ πλεῖν ἐπὶ τὸν ἰσθμόν. Thuc. [2, 23] : Ἄραντες ἐκ τῶν Ἀχαρνῶν, [Castris motis]. Sic Synes. [Epist. 51, ρ. 189, Α] : Ἄραντες ἐκ Φυκοῦντος, [Navi soluta. Sic Idem Epist. 4, p· 166, Β : Ἄραντες εὐθὺς ἀρχομένης ὴμέρας.] Dicitur vero et αἴρειν τὴν ναῦν, ut Lat. Solvere navem, et ἀπὸ τῆς γῆς aliquando additur, ut ap. Thuc. [1, 52, ubi ν. Intt. Eisner. ι, 481. Valck.. Poli, ι, io3 : Αἴρειν ἀπὸ τῆς γῆς. V. quos citavit Schleusner. Lex. Ν. Τ. s. ν. ρ. 79, quibus adde Boisson, ad Philostr. ρ. 281, 443, n Schæf. Ι.] Item αἴρειν, pro Castra movere, item de quavis profectione terrestri. Plut. : Ἄμα τῷ πυθέσθαι τὴν ἀποστασιν, ἄρας ἐχώρει. Idem in Publicola [c. 22] : Ἄραντες μεγάλω στρατῷ. Thuc. [2, 98] : Ἄρας ἐπορεύετο ἐπὶ τὴν Μακεοονίαν. Bud. tamen ponit duntaxat Movere, generaliter. [Arrian. Exped. Alex. ι, 7, 9; ι, 26, ι et alib. sæpe. Metaph. Plut. Præc. pol. 804, D : Οἱ μὲν ... ὥσπερ ἐξ ἄκρας πελάγιου, πρά-ξεως ἐπιφανοῦς καὶ μεγάλης ἄραντες, ἀφῆκαν ἐπὶ τὴν πολιτείαν, Velut a promontorio quodam solventes in rempublicam dant vela. Fix. || De sole oriente. Soph. Phil. 1331 : Ὡς ἂν οὗτος ἥλιος ταύτῃ μὲν αἴρῃ, τῇδε δ᾽ αὖ δύνῃ πάλιν, Solvat, Proficiscatur. \Var.ef. Attollo me. Plat. Phædr. 248, A : Τότε μὲν ἦρε, τότε δὲ ἔδυ. Ast. Insolentior usus in Dionys. Η. Α. R. 6, i3 : Ἄραντες τῶν ἵππων, Equites ex equis delati. De constructione c. simplici genitivo ν. Erfurdt. ad Sophoclis OEd. Reg. ν. 143. Schæfer.]

|j [Alexis ap. Athen. i3,610, E : Ἐς κόρακας ἔῤῥειν ἐκ τῆς Ἀττικῆς, lta Schweigh. et Dindorl. e codd. A. Β. sed Ρ. V. L. αἴρειν. Schæf. Nicephor. Presb. in Ducang. Append. : Ταλαίπυιρε κύων, αἶρε ἐντεῦθεν.]

Αἴρομαι, F. ἀροῦμαι, Ρ. ῇρμαι, in activa signifie. Tollo, Erigo, ut αἴρεσθαι τὰ ἱστία, pro Erigere vela, Plutarcho, [Anton. 66. V. Ἀείρω col. 748, Ι). Αἰθόμενος τοὺς ἱστοὺς, Xenoph. Bell. 6, 2, 29· Philostr. He-roic. 234 : Ναῦς ἐκ Θετταλίας μέλανα ἱστία ἠρμένη ἐς •Τροίαν ἔπλει. Schæf. ‖ Soph. Trach, ια55 : Ἐγκονεῖτ᾽, αίρεσθε, Tollite me [in rogum]. Eurip. Bacch. 1164 : Αἰρέσθω λαβὼν ... προς οἶκον κλιμάκιον προσζμβάσεις * 58 : Αἴρεσθε τύμπανα. Hinc strepitum, clamorem, vocem tollere : Aristoph. Eq. 546 ; Plut. Crass. 33 ;
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Tib. Gracch. 17; Oth. 17. Quod autem in Lexx. αἴ- Α ρειν φήμην exhibetur, nescio an in bona oratione forma activa nunquam sit usurpatum. Fix.] || Item, ut αἴρω, Porto, Cesto, vel potius Gestandum tollo, inquit Bud., h. e. ἀνατίθεμαι, ἐπιφορτίζομαι. Plut. Antonio [68] : Τὴν δὲ δευτέραν ἤδη μεμετρημένοις φορὰν μέλλουσιν αἴρεσθαι, de frumento loquens, quod portare humeris cogebantur. Hactenus Bud., pro quo videtur facere hic locus Aristoph. ^Ran. 32), ἀράμενος φέρε, Fer s. Porta, quum sustuleris in humeros, vel, Sublatum in humeros fer. [Cfr. ν. 5o2, 5a5 ; Pac. 763, 1340; Eccles. 774. In Ran. 438 olim αἴροις ἂν

Ero αἴροι᾽ ἄν. Dawes. Misc. 435 Kidd. ; Lycurg. C.

eocr. 159 extr. (200 Reisk.). Phrynichus Bekk.

10 : Ἀράμενον φέρειν Ἀττικὴ ἡ σύνταξις, δέον εἰπεῖν ἄραντα, ex emend. Bastii in Epist, erit. 262. Poli. 9, 159. Hesych., Su id. et Συν. λές. χρ. 44 ι : Ἀράμενον ἐπά-ραντες. Et : ἌραοΟαι* ἀπενέγκασθαι. ‖ Unde metaph. Plut. Nie. 14 : Ὥσπερ ἀράμενος καὶ φέρων αὐτὸν ὁ δήμος ἐπέθηκε τῇ δυνάμει στρατηγόν.'] Existimo enim subau-diendp hæc duo vv. ἐπ᾽ ὤρo>v [minime^, quæ ad- Β duntur nonnunquam, ut ap. Demosth, αράμενοι ἐπὶ τῶν ὤμων. [Ælian. V. Η. 12, 22 et Herodian. 7, 10,

15.] Qui tamen et ipse ἀράμενον simpliciter dicit, ut ad Phil. Epist. [i56j: Μεῖζον φορτίον ἡ καθ’ αὑτὸν ἀράμενον. [Φορτίον ἀβαστακτον αἴρεσθαι, Plut. Ant. 16. lucert. ap. Suid. s. ν. ἄρασθαιἹ Possit vero alicui videri non satis generale illud επ᾽ ὤμων, quod onera gestentur etiam alia corporis parte, ut capite : subaudiat igitur si quis velit ἐπὶ τῆς κεφαλῆς, aut tale quid. Utplurimum certe committuntur humeris onera. Unde et Horat. [Α. Ρ. 3q] scripsit, Quid ferre reculent, Quid valeant humeri. Properi, tamen dixit, Capiti committere pondus. [II. Τ, 247 : Οὐδ’ ἂν νηῦς ἑκατόνζυγος ἄχθος ἄροιτο. Euripides Cycl. 471 : Ὠς κἂν ἁμαξῶν ἑκατὸν αραίμην βάρος. Hecub. 102 : Ἀγγελίας βάρος ἀραμένη (var. lect. αἰρομένη) Μέγα σοι τε γύναι κῆρυξ ἀχέων. Schol., ἐπιτιθεῖσα. Rectius al. οέρουσα καὶ βαστάζουσα. Glussæ : Αίρομαι, Porto, Gesto.

L Platone Polit. 277, Β : θαυμαστὸν ὄγκον ἀράμενοι τοῦ μύθου, citavit Ast.] ‖ Nonnunquam tamen αἴ- C ρεσθαι nihil alind est quam φέρειν, ut ap. Aristoph. Ran. [1402]: Οὓς οὐκ ἂν ἄραιντ᾽ οὐδ’ ἑκατὸν Αιγύπτιοι, Quos ferre non possint, Quos non tulerint s. portarim vel centum Ægyptii. Sic ap. Eurip. Or. (3) : Ἦς οὐκ ἂν ἄραιτ᾽ ἄχθος ανθρώπου φύσις, Cic. [Tusc. 4 , 29] interpr., Quod non natura humana patiendo ferat. [Quo pertinet Hesychii : Ἄραιτο* ἀπενέγκαιτο, λάβοι.]

Αἴρομαι, Sumo , Capio , Capesso. Πόνον αἴρεσθαι, Laborem sumere, quod et Laborem suscipere ex-pouitur, [Eurip, lon. 197]. Λίχας αἴρεσθαι, Poenas sumere. Soph. Ajace [imo Electr. 34J : Δίκας ἀροίμην τῶν φονευσάντων πάρα, Pœnas de interfectoribus sumerem. Apud Eund. ibid. [Aj. 247] in ποδοῖν κλοπὰν ἀρέσθαι videtur ἀρέσθαι reddi debere verbo Capessere, ut quum dicitur Lat. Fugam capessere, quod ad verbum est ap. Eurip. Rhes. [54] φυγὴν αἴρεσθαι. [Eur. ap. Plut. Symp. 4 , ι, 661, F : "Ετερον ἐφ’ ἑτέρῳ αἰρόμενος ἄγρευμ᾽ ἀνθέων. Anaxandrid. ap. Athcn. 2 , 48, Α : Κρατήρα δ᾽ αἴρου, Craterem cape. Valck. D Rufin. Epigr. 16, Pal. 5, 12, potatores strenui κύλικας μείζονας αἰρόμενοι. Plan, ἀράμενοι. Scuæfer. Epicrates ap. Athen. 782, F : Κατάβαλλε τἀκάτια καὶ κυλίκια Αἴρου τὰ μείζω. Huc pertinet Συν. λέξ. χρ. 358, 2: Ἄρασθαι* προσενέγκασθαι. Κρατινος Τροφωνίο, * Οὐ σῖτον ἄρασθ᾽, οὐχ ὕπνου λαχεῖν μέρος. Suidas et Zonaras ι,

93,	αἴρεσθαι et αἴρεσθ᾽, quod pejus esse e gemino aoristo λαχεῖν perspicitur. Fix.]

Αίρομαι, inquit Bud., τὸ φέρομαι et λαμβάνω , Fero, h. e. Reporto præmium vel lucrum , ut αἴρομαι κλέος, αἴρομαι νίκην. Hactenus Bud. exempla non afferens. Nec putandum est αἴρεσθαι per se significare Reportare præmium vel lucrum : sed prout huic vel illi nomini jungitur. Sicut nec Reportare laudem s. gloriam significat per se, sed eum accus, δόξαν, aut ἔπαινον in oratione soluta, in carmine autem eum aecus, suo κλέος, vel κῦδος, vel οἶνον, ut ἄροιτο κλέος, Gloriam reportet, ap. Hom. Et ap. Hesiod. (Sc. 107), ἵνα κλέος ἐσθλὸν ἄρηαι. Rursus ap. Hom. II. Γ, (373), tues. LiNG. cræc. tom. ι, Fasc. iv.

αἴρω

ἄσπετον ᾔρατο κῦδος. Sic Od. Ξ , (297) : Ὡς ... ἄσπετον οἶνον [ὦνον Wolf.] ἄροιτο • [var. lect. ἕλοιτο. H. Η , 2o3 : Δὸς νίκην Αἴαντι καὶ ἀγλαὸν εὖχος ἀρέσθαι. Phi-lostr. Heroic. 92 Boiss. : Ὄνομα ... ἤραντο. Schol, ὀνο-μασταὶ ἐγένοντο. Hf.mstJ Eodem modo Apoll. Rh. 2, (1095), ἵν’ ἄσπετον ὄλβον ἄρωνται. Sic ἀράμενοι νίκην ap. Plut. Themistocle, Qui reportarunt victoriam, [c. 15; Xenophan., ab Hemst. cit., ap. Athen. 10, 413, Γ, qui ibid. 414, Α : Προέδριον φανερὴν ἐν ἀγῶσιν ἄροιτο-Dionys. Hal. Α. R. 3, 57; Art. rhet. c. 7 extr.]. Denique Reportare lucrum, esset itidem αἴρεσθαι κέρδος, Reportare mercedem , αἴρεσθαι μισθὸν, [llom. II. Μ, 436 et Verheyk. ad Anton. Lib. ρ. 118. Schæf.] non autem αἴρεσθαι per se. Aut saltem dicendum est αἴρεσθαι sonare Reportare pro præmio vel lucro, i. e. Reportare aliquid vice præmii s. lucri, ut qui gloriam e bello reportat, præmii loco gioriam reportare merito dicitur. Habetur autem 11. Μ, hæc phrasis μισθὸν αἴρεσθαι, ubi dicitur, ἵνα παισὶν ἀεικέα μισθόν ἄρηται [var. lect. ἄροιτο]. Dicitur vero pro eodem μισθὸν ἄρνυσθαι, et uno verbo μισθίχρνεῖν.

‖ Sciendum est vero et in malam partem accipi αἴρεσθαι, ut κακὰν φάτιν ἄρῃ, ap. Sophocl. Ajace [175], pro Reportes malum rumorem vel sinistrum rumorem, aut potius infamiam. Quidam autem vir alioqui doctissimus reddidit, Infamiam suscipiat, putans hic ἄρῃ esse tert. pers. a ν. activa αἴρειν, significante Suscipere in hoc loquendi genere. Sed ἄρῃ sit ne-cesse est ab αἴρομαι, et malim hic ἄρῃ κακὰν φάτιν vertere Infamiam reportes, quam Infamiam suscipias. Usurpant vero Laliui interdum etiam Auferre pro Reportare. j[Æschyl. Eum. 163 : Ἀρόμενον ἄγος ἔχειν. Vulg. αἱρούμενον.] || Sunt porro qui αἴρεσθαι κλέος ap. Homerum alio in loco velint sonare, Parere gloriam alii, et afferre, hoc videlicet in loco (Od. Α, 240 et similiter Ω, 33) :	παιδὶ μέγα κλέος ῇρατ᾽ ὀπίσ-

σω. Sed potest αἴρεσθαι κλέος hic quoque significare Reportare gloriam, ut παιδὶ dativus sit, qui vocatur acquisitionis a Grammaticis. Potest etiam hæc verbi αἴρομαι signif. in nonnullis phrasibus aliter reddi quam per ν. Reporto aut Aufero. Nam νίκην αἴρεσθαι, poterit , qui malet, vertere Obtinere victoriam, Potiri victoria, non solum Reportare victoriam, sed ita tamen, ut intelligat, quamvis in lingua Lat. eadem hæc significent, tamen Reportare victoriam, propriam verbi αἴρεσθαι vim melius exprimere. Sciendum est autem dici pro eodem ἀναιρεῖσθαι νίκην.

[Auferre, Reportare, Capere. Propr. Homer.H. Ι, 188 : Τὴν (φόρμιγγα) ἄρετ᾽ ἐξ ἐνάρο,ν* Α, 625; Ξ, 510. Translate II. Ι, 124, equi ἀέθλια ποσσὶν ἄροντο* 3ο3 : Ἦ γάρ κε σφι μάλα μέγα κῦδος ἄροιο. Schol, ὡς* Πᾶσι δέ κεν Τρώεσσι χάριν καὶ κῦδος ἄροιο (II. Δ, 95^* ἀντὶ τοῦ , παρὰ πάντων. Hesych. : Ἄροιο * λάβοιο, ἀπε-νέγκοιο. Eadem constructione /Eschyl. Sept. c. Theb. 3oι,a Valck. cit. .•Ἄροιοθε (var. lect. ἄροιτε) κῦδος τοῖσδε πολίταις, Gloriam reportetis apud cives. Soph. OEd.

C.	460 : Τῇδε τῇ πόλει μὲγαν σωτῆρ᾽ ἀρεῖσθε. Cfr. II. II, 84. Pindar. Nem. 9, 110; Oracul. ap. Herod. 6, 77; Tafel. Diluce. Pindar, ρ. 522. ἼΙρατοτιμὴν, Oppiam Η. 2, 18, 655 : poetice etiam Plato Lcgg. 12, 969, Α : Κλέος ἀρεῖ μὲγιστον. In Heliodor. 7, 14 : Τῶν εἰς ἡμᾶς εὐεργεσιῶν οὔτε αὐτὴ τέλος ἀραμένη, nihil sollicitandum est. Etiam de re non expetita, H. Ξ, i3o : Μή που τις ἐφ’ ἕλκεϊ ἕλκος ἄρηται · quod imitatus Apollon. Rh. 1, 297 : Ἐπ᾽ ἄλγεσιν ἄλγος ἄροιο. Schol, λάβοις. Sophocl. OEd. R. 1225 et Diodor. Sic. 19, 106 : Πένθος ἄρασθαι* contrarium τέρψιν, Antipat. Sidon. 72,

μόνον άντι του ὑπέμειν ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τοῦ ἐπολέμησε περὶ τὸν Ἄρην φασίν. ‖ Nicander ap. Parthcn. c. 34 : Τυνδαρὶς αἴν᾽ ἀχέουσα κακὸν γοίνον ἤρατο βούτευ,, Prolem infelicem tulit. Fix.] Αἴρομαι, etiam Suscipio, l. e Incepto, Aggredior, ut inquit Bud. duo proferens exempla, in quorum tamen altero duntaxat αἴρεσθαι, Inceplaie et aggredi, verti posse videtur. Nam in luco Demosth. [De pace 58, De Symmor. 178 extr., Pro Mcgalop. 207 tìu. ctalib.j, ἄρασθαι πόλεμον, Suscipere bellum,
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Inceptare bellum aut aggredi, possumus interpre- Α tari ; at iu loco Antiphontis [De Herod. eæd. ρ. 136 fin.], κίνδυνον ἄρασθαι, Suscipere periculum, reddi queat : non item, Inceptare periculum aut aggredi. Sed et Adire aut Subire periculum dicitur potius, ut Laborem suscipere. Licet Cicero alicubi, ut fit nonnunquam, idem verbum utrique horum nominum accommodant. Quinetiam ἄρασθαι πόλεμον vertere malim Inferre bellum quam Suscipere bellum, si spectanda sit verbi Græci proprietas, ac tum praesertim quum additur præpos. πρὸς eum accus., ut ap. Demosth, ἄρασθαι πρὸς Ἀργείους πόλεμον, Bellum Argivis inferre. Thuc. ι, [c. 8o]| : Πῶς χρὴ πρὸς τούτους ῥᾳδίως πόλεμον ἄρασθαι, His bellum inferre. Nec tamen magnopere improbo Adversus hos bellum suscipere. At vero ἄρασθαι πόνον non dubium est quin verti debeat Laborem suscipere, ut ap. Phi-lostr. [Heroic. ρ. 116 Boisson, q. ν. ρ. 494], ᾔραντο τὸν ἀγῶνα, Certamen susceperunt. [Dionys. Η. À. R.

4,	31; 5, 16, ubi var. αἱρεῖσθαι. Aristid. Or. i3, ρ. 173; 29, 3:4·] Sic ap. Plat. Pol. 2, [3;4, E]: β Οὐ φαῦλον πρᾶγμα ἠράμεθα , Haud rem parvi momenti suscepimus, vel aggressi sumus. Sciendum est autem pro eodem dici κίνδυνον αἴρεσθαι aut πόλεμον, et κίνδυνον s. πόλεμον ἀναιρεῖσθαι.

[Πόλεμον αἴρεσθαι, Thucyd. 3, 3g; 4, 60; 6, 9· Cfr. Andr. Dunæus ad Demosth. De pac. ρ. 156 ed. Bekk. VaLcr. Aristid. Or. 13, 167, et alib. sæpe, (etiam στρατείαν αἴρεσθαι, Or. 5α, 429). Xenopho Me-

mor.	4, 4, 14 : Πόλεμον ... ἀράμεναι αἱ πόλεις. Var. lect. αἱρούμεναι. Constructum eum πρὸς et accusat. Id. Cyrop, ι, 6, 45; Diod. Sic. 16, 89. Priscian. De Gramin. Ι. 18, c. a5, ρ. 221 : Attici ᾽Ηράμην πόλεμον πρὸς τοῦτον καὶ τούτῳ. ΙΙλάτοιν Περιαλγεῖ (ex emend. Porsoni) : Πρῶτα μὲν Κλέιυνι πόλεμον ή ρα μη ν. Phry-nichus Bekker. 3 : Αίρεται πόλεμον ἡ ἔχθραν ἡ στάσιν * ἀντὶ τοῦ ἀναδέχεται. Passiv. Aristoph. Αν. 1188 : Πόλεμος αἴρεται... πρὸς ἐμὲ καὶ θεούς. Sic νεῖκος, δυσμένειαν αἴρεσθαί τινι, Eur. Heracl. 981, 936; Muncker. ad Anton, l.ib. ρ. 62. Ἔχθραν, Plutarch. Fiam. 19. lamblich. V. Ρ. c. 33, ρ. 232 : Ἔχθραν ἑκόντα μὲν μη- c δέποτε αἱρεῖσθαι πρὸς τοὺς μὴ τελείω; κακούς, ἀράμενον δὲ μένειν κ. τ. λ. vVyttenbach. in Ind. Plut, correxit αἴρεσθαι. Κίνδυνον, Epigr. ap. Æschinem C. Ctesiph.

8i (58o); Plutarch. De mal. Herod. 871, F; Léopard. Kmendd. 11, ι, a Valck. cit. Plutarch. Vit. Aristid. c. 15 : Ἥκω δὲ κινδύνων τὸν μέγιστον εὐνοία τῇ πρὸς ὑμᾶς αἱρούμενος. Malim ἀρούμενος, quod aptius ad sensum. Pind. Nem. 7, 87 : Ἱόλμαν δὲ καλῶν ἀρομ•ίνω. Φόνον αἴρεσθαι, Eur. Med. 841. Antipho Π. τοῦ χο'ρ. 143=772 Reisk, : Διωμόσαντο δὲ οὗτοι μὲν ἀποκτεῖναί με Διόδοτον βουλεύσαντα τὸν θάνατον, ἐγὼ δὲ μὴ ἀποκτεῖναι, μήτε χειρὶ ἀράμενος μήτε βουλεύσας. Ita Bekkerus pro vulg. ἀράμενον. Valcken. ἐργασάμενον. Τὰ ὅπλα αἴ-

ίεσθαι, Arma ferre in aliquem, Xenoph. Cyr. 4, 2, 18 ; .ocell. ad Xen. Ephes. 208 (247 Peerlk.); Plut. Cam. 15; Philostr. V. Α. 7, 2, ρ. 281. Eur. Phœn. 433 : Ὠς ἀκουσίως τοῖς φιλτάτοις τοκεῦσιν ἠράμην δόρυ. Heracl. 313: Ἐς γῆν ἐχθρὸν αἴρεσθαι δόρυ. Aristoph. Lys. 5ο : Ἐπ’ ἀλλήλοισιν αιρεσθαι δόρυ. Plut. Amat. 14, 757, Ι) : Ἐπὶ τὸν ὄρνιν αἴρεσθαι τὸ τόξον. Boisson. D ad Philostr. 531. Eur. Rhes. 448 : Ἁμῶν δὲ μή τις ἀσπίδ᾽ αἰρέτιυχερί. 3 codd. αἵρηται* unde ἄρηται effeci; idque ipsum jam video G. Dindorfium edidisse. Ma-neth. a Wakep. indic, ι, 254, ἀραμένους ξίφος. Quædam horum Schæff.rus dedit. Fix.J

II [De medio tollo, Exstinguo, Everto. Dionvs. Hal.

Λ. R. 4, 4 : Μὴ.,. οἱ Μάρκιοι... ἄρωνται (e Conj. Syl-bnrg. pro αἴρωνται) τὰ παιδία’ 6, 15 : Τοσαύτη ν δύναμιν ἀραμένους, Qui tantas copias delevissent. Ibid, c. 23 : Οὐ χαλεπὸν πολιν οἰκείο, πολέμῳ νοσούσαν ἄρασθαι • ita 10, 4L 3, 55 : ΙΙαρεμβολὰς αὐτῶν ἀμφοτέρων ἀράμενος. Epigr. inc. Pal. Append. 358 : Αὐξομεναν ἄρατο δουλοσυναν , Sustulit bello. Sciiæf.]

Αἴρομαι, passivam habens signih. Tollor, Attollor, Evehor. [Ἀρθεὶς, Levatus in altum, Hom. |l. Ν, 63; Od. E, 3q3.—Plat. Legg. 2, G71, Β: Πᾶς αὐτὸς αὑτοῦ κουφότερος αἴρεται. Timæo 66, Β; 76, Β. Asv. Philostr.

V. Α. 1, 7: Επειδὰν δὲ αἴρεσθαι δυνηθῶσιν (pulli aquilarum). Valck.] Item Erigor. Sic Erotian. ap. Hip-

V .i

αις

pocr. αἴρεται exp. ἐπαίρεται. Lucian. Somnio [c. 15]: Αρθεὶς ο εἰς (/ψος ἐγὼ ἐπεσκόπουν, ubi notandum est εἰς ὕψος additum , eum ἀρθεὶς per se significare posset Alte sublatus, vel in altum. || liem metaphorice ponitur αἴρομαι ut activum αἴρειν, in hac ipsa signil. Demosth. Olynth. 2, [20] : Δια τούτων ἤρθη μέγας, ad verbum, Per hæc sublatus est magnus, vel Evectus est magnus, i. e. Evectus est ad magnitudinem h. e. magnam potentiam : ita enim expono μέγας. Alii, ἤρθη μέγας, Evasit magnus reddunt, vim verbi αἴρομαι non exprimentes. [V. supra col. 1045.] |j Usurpatur μεταφορικῶς etiam aliter hoc verbum, ut quum dicitur ἀρθεὶς ταῖς ἐλπίσι [Plutarch. Æmil. c. 12; Herodian. 3, 12, 16. Id. 2, 9, 9 : Οὕτω ... ἀρθεὶς γνώμην ἐλπίζων τε. 2, 13, ι : Ἤρθη εἰς μειζόνων πραγμάτο/ν ἐλπίδα. Fix.]. Interdum et αἴρεσθαι per se ponitur, ut ap. Plut. Fabio [c. 8] : Ο δὲ δῆμος ἦρτο, καὶ μετὰ χαρᾶς εἰς ἀγορὰν συνέτρεχε, Populus autem erectus erat, et eum gaudio in forum concurrebat. Intellige autem, Erectus animo, vel, Erecto erat animo, ut etiam contra a Latinis eadem metaphora dicitur Demitti animus iu contraria signil. Plut, autem, quod hic αἴρεσθαι, alibi μετέωρον εἶναι dicit, ui me fallit memoria, eodem metaphoræ genere, et ἀναλόγως quoque ταπεινόν εἶναι pro Animum demittere. [Anaxilas ap. Athen. 13, 558, E : Οἱ δ᾽ ἐρᾶσθαι προσ-οοκῶντες, ευθύς εἰσιν ἤραενοι, Καὶ φέρονθ᾽ὑψοῦ πρὸς αἴθραν. Æschyl. Ag. 600 : Ἦ κάρτα πρὸς γυναικὸς αἴρεσθαι κέαρ, Metu excitari. Sept. c. Theb. 199: Ἤρθη ν φόβῳ πρὸς μακάρων λιτάς. Eur. Hec. 68 : Τί ποτ’ αἴρομαι ἔννυχος οὕτω Δείμασιν; Valck. Superbia, Fastu, Vanitate efferri. Ncophron ap. Schol. Eur. Med. 1377: Θεῶν ὕπερθε μήποτ᾽ αἴρεσθαι βροτούς. Schæf. Simonid. apud Thuc. 6, 5q : Οὐκ ἤρθη νοῦν ἐς ἀτασθαλίην. Thuc. ι, i3o : Πολλῷ μᾶλλον τότε ἦρτο καὶ οὐκέτι ἠδύνατο ἐν τῷ καθεστῶτι τρόπῳ βιοτεύειν. Pollux 9, 147, Ἤρμέ-νως, Fastuose. Phrynich. Bekk. 9 : Αἴρεσθαι τιμαῖς* ἐναργὴς ἡ φοινὴ ὡς συγγραφική, δηλοῦσα τὸ χαῦνον τῶν ὑπὸ τιμῆς ἐπαιρομένων. Cùm ἐπὶ et dat. Ælian. V. IL 6, ι : Ἤρθη ἐπὶ τῷ πραχθέντι. Fix.] ‖ Αἴρεσθαι etiam Tolli, i. c. Auferri unde ἀρθεῖσα τράπεζα, [Plut. De san. tuend. 127, Α,] Sublata mensa, vel remota, ut Virg. [Æn. ι, 216,] loquitur. || Αἰρομένου ἡλίου Gaza ap. Aristot, vertit Sole abeunte. Fortasse autem dicitur αἴρεσθαι, quasi Auferri a conspectu nostro. [In Metcor. Ι. 3, ρ. 76, 1. 10, αἰρομένου ἡλίου est Sole oriente. Fix.] ‖ Αἴρεσθαι sunt qui velint accipi et pro Commoveri, citantes hunc ex Eurip. Ilheso locum [126] : Κἂν μὲν αἴρωνται φυγῇ. Sed minimè dubium est quin mendose ibi legatur in vulg. Edd. φυγῆ pro φυγὴν, ut ibidem dixerat [54], αἴρεσθαι φυγήν Μέλλουσι, quo loco αἴρεσθαι signil. activam habet, pro Fugam capessere, ut antea interpretatus sum, potius quam Suscipere fugam. [Φυγὴν ex HSt. Conj, receperunt recc. V. Wellaner. ad Æschyl. Pers. 4?3 ; Porphyr. De abst. 2, 29; Maximus De eleett. 35o. Fix.]

‖ [Αἴρω et Αἱρέω conl. Aristoph. Eq. 867. Dionys. Η. Α. R. 3, 38 : Αἱροῦσιν αὐτὴν κατὰ κράτος pro vulg. αἴρουσιν, quod mireris SyUmrgium defendisse. Eadem Confusio ibid. 3, 66. Hesych. : Αἴρει... κατὰ κράτος λαμβάνει. Corr. αἱρεῖ. Αιρόμενων et αἱρουμένων permutata in Polyæn. ι, 13. Cfr. Boisson, ad Aristæn. 402. Αἴρω et ἀρδῶ in Kœs. Exc. i85, 22 Sturz. Αίρετε et αρατε, Eur. Hipp. ν. 197. Αἴρομαι et Αἰυ,ροῦ-μαι, Eur. Hec. 69. Ἄρετ᾽ et ἕλετ᾽, il. 1, 188.]

Αἰρώδης, ὁ, ἡ, Lolio plenus, ln quo multum est lolii, s. Permixtus lolio. Theophr. Η. Ρ. 8, 5 [s. 4, § 6 Schneid.] : Καθαρὸς δὲ ἐπιεικῶς καὶ ὁ Σικελὸς [σῖτος], καὶ μάλιστα ὁ Ἀκραγαντῖνος οὐκ αἰρώδης. Paulo antè dicit, καθαροὶ αἰρῶν pro οὐκ αἰρώδεις. ‖ Exp. etiam Loliaceus.

Ἄϊς, ἄϊδος, pro ἀΐδης. II. Α, (3) : Ἰ᾽υχὰς ἄϊδι προΐαψε, ubi primam habet brevem : sicut et Od. Κ, (56o) : Ψυχὴ δ᾽ ἄϊδόσδε κατῆλθε. At longam habet II. Ζ, (284) : Κατελθόντ᾽ ἄϊδος εἴσο,. Et Od. Λ, (627) : Ἔβη δόμον ἄϊδος εἴσω. Notandum est autem hoc iu l., ἄϊδόσδε κατῆλθε, subaudiri δόμον : ut in ἀΐδης supra, Δύσομαι εἰς ἀΐδαο. Dicitur autem ἄϊδος pro ἀίδου per nietapl., itidem ἄϊδι pro ἀΐδῃ. Nisi quis malit a recto ἄϊς ἄϊδος et
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ἄϊδι deducere, incjuit Eustath. [16, 20. In Ind. :] α.

Ἄϊδόσδε et Ἄϊδος δομον, adverbiauter potiuntur pro εἰς ἄϊδος δόμον, seu εἰς ᾷὀου, Ad ædes Plutonis,

i.	e. Ad orcum, Ad inferos. 11. (Χ, 362): Ψυχὴ δ᾽ ἐκ ῥεθέων πταμένη ἄϊδόσδε βεβήκει. Od. Κ, (56ο) : Ψυχὴ δ᾽ ἄϊδόσδε κατῆλθε * pro quo alibi dicit εἰς ἄϊδος, et ἄϊδος εἴσω, necnon δόμον ἄϊδος εἴσω. ‖ SuUhe ἄϊς est ὁ μὴ βλεπόμενος, Qui non videtur. [Ἄϊδος κυνέη proverbium in Eos qui se arte quadam occultant ac tegunt. Vid. præter parœmiographos Anonym. ad Etym. Gud. ρ. 714 et Heinrich. ad Hesiod. Scut. ρ. 174.

‖ Εἰς Ἄϊδόσδε, var. lect. Od. Κ, 5o2, pro Εἰς Ἄϊδος δέ. Εἰν Ἄϊδος, II. Ω, 593. ‖ Ἄϊδος, Ἄϊδι, epicæ formae, proprie uw : sed Ἄϊδος in formulis Ἄϊδος εἴσω (II. Γ, 322; Ζ, id.; 422; Hesiod. Sc. 151 ; Theogn. 913), et Ἄϊδος εἰσαφίκηαι, (11. Τ, 336). Ita Hom. et veteres, ap. quos accusativus Ἄϊδα non comparet.

In recentioribus Epicis et epigramm. Scriptoribus Ἄϊδος, Ἄϊδι, Ἄϊδα, promiscue νυν et ιuv. Theocr. ι, i3o ; Callim. Epigr. 5o (Pal. 7, 5ao)j Archias 34 (Pal. 7, 68); Alpheus 12 (Pal. 9, 95); Inc. 677 β (Pal. Append. 260) et semel in iambis Leonid. ap. Stob. Flor. tit. 120, ρ. 602. Dativus. Callim. II. J. 62 j Dian. 222 ; Antiphil. Epigr. 43 (Pal. 7, 63o); Me-necrat. ι (Pal. 9, 3qo). Accusativus. Apoll. Rh. 3,

61	; 4, 1510; Arat. 298 (ubi est Ἄϊδ᾽ ἐρύκει, Mortem arcet); Epigr. inc. 5o. Tragici genitivum et dativum iu melicis partibus admittunt, semper eum brevi α.

V. Seidler. ad Eur. Electr. 122.	|| Ἄϊδος per meta-

plasmum ab Ἀίδης, non a nominativo Ἄϊς repetendum esse, jam veteres monuerunt. V. Phavor. Eclogg. ρ. 86. Fi*.]

Α ίσα, ἡ, Parca. Item Fatum. Αἶσα dicitur Sors quasi ἡ ἀεὶ οὖσα, ut Aristot, docet De mundo [c. 7. Phurnut. De nat. Deor. c. 13, ρ. 19 : Αἶσζ δέ ἐστιν ἡ ἄϊστος καὶ ἄγνιοστος αἰτία τῶν γινομένων... ὴ , ὡς οἱ πρμσβύτεροι, ἡ ἀεὶ οὖσα. Sch.ef. Etym. Gud. 22, 2 : Αισαν • μοῖραν βίου ἀεὶ οὖσαν.] Etym. Μ. [38 fin. et Gud. 21, 5ο et 55 corrig. itémque Zonar. ι, 82] vult αἶσα esse quasi ἡ ἀεὶ ἴση, i. e. Par semper, et quæ nunquam mutatur: vel a δαίω, Divido, formando vide- q licet δαῖσα a fut. δαίσω, et αἶσα abjecto δ, quasi ἡ ἑκάστω μεμερισμὲνη, Unicuique divisa. [Eust. 1200,

13	: Αἶσα, 6 τοῦ παντὸς λόγος κατὰ τοὺς παλαιοὺς, παρὰ τὸ δαίω, τὸ μερίζω, ὅθεν καὶ Μοῖρα λέγεται κ. τ. λ. 176G in. Buttmannus Lex. 2, 113 not, αἰνεῖν et αἶσα cognata esse putat, ut Lat. Fari et Fatum.] Interdura αἶσα est, Ipsa dea fati præses, i. e. Parca, ut II. Τ, (127): Ἄσσα oí αἶσα Γεινομὲνῳ ἐπένησε λίνῳ. Sic et Od. Η, (197). Interdum vero Ipsum fatum, vel Quod fatale est, eum infinitivo passim ap. eund., ut Od. Ξ, (35q) : Ἔτι γὰρ νύ μοι αἶσα βιῶναι, Adhuc enim mihi fatum est vivere, vel potius, Fatale est.

[11. Α , 416 : Ἐπεί νυ τοι αἶσα μίνυνθά περ, οὔτι μάλα θὴν, nempe βιῶναι.] Sic II. Ω, (224) : Εἰ δέ μοι αἶσα Τεθνάμεναι. Sic Od. W, (511) : Αἶσα γὰρ ἦν ἀπολέσθαι.

Sic II. Π, [707] : Αἶσα πέρσαι [πέρθαι Wolf.] πόλιν. [Ὑπὲρ αἶσαν, Præter fatum. II. Ζ, 487: Οὐ γάρ τις μ᾽ ὑπὲρ αἶσαν ἀνὴρ Ἄϊδι προϊάψει. Μοῖραν δ᾽ ούτινά φημι πεφυγμένον ἔμμιναι. <· Μοῖρα et Αἶσα (ap. Homerum) est Constans rerum ordo, etiam rebus et fatis ^ Deorum constitutus. Plerumque refertur ad mortem. » Heyn. t. 5, ρ. 287, ubi notionem Homericam uberius exposuit. Æscli. Suppl. 54", ἐν αἴσα, Pro sortis necessitate.] Apud Eund. sæpe κακὴ αἶσα, Mala sors, Dura sors, vel Aspera. Od. Ι, (5s) : Κακὴ Διὸς αἶσα παοεστη Ἡμῖν αἰνομόροισιν * Τ, (2.5y) : Τῷ ῥα κακῇ αἴσῃ κοίλης ἐπὶ νηυσὶν [κοίλης ἐπὶ νηὸς \\ olf.jj Ὀδυσσεὺς ᾨχετ᾽ ἐποψόμενος, etc. Mala sorte, Malis avibus, ut Latini dicunt. [Jovis αἰσα, Decretum. II 1, 608: Τετιμῆσθαι Διὸς αἴσῃ. Gloss. Διὸς μοίρᾳ. Ὑπὲρ Διὸς αἶσαν, II. Ρ, 3α»; Apoll. Rh. 4, 1154 et Heyn. Ilom. t. 7, ρ. 340. Hymn, in Cer. 3oi, templum ἀέξετο δαί-μονος αἴσῃ, Excrevit divino fatu. Scuæf. Pind. Nem.

3,	25 : Τεὰν κατ’ αἶσαν, Te dante, Tuo beneficio. Apoll. Rh. ab Ancus cit. 4, 1460 : Αἶσα θεῶν 3, 3a8: Ζηνὸς νόος ἠέ τις αἶσα. Cfr. Tafel. Dilucidd. Pind. ι, 346. De tragica αισα ν. Blunincr, (Jeber die Idée des Sc/ucAsals hei Æschylus ρ. 121 et Sophocl. ap. Stob. Ed. ι, ρ. 172. Bacchyl.ib. ρ. 166, ἁ πάνδωρος Αἶσα. Fix.]j

αἴσακος 1054

‖ Αἶσα, Pars, Portio. Cui significationi magis congrua est illa etymologia a δαίω, Divido, sicut etiam μοῖρα Parcam s. Fatum, item Partem significat. Hesiod. ( Εργ. 576) : Ἤὼς γάρ τ᾽ ἔργοιο τρίτον ἀπομείρεται αἶσαν. Ou. Ε, (4ο) : Ααχὼν απὸ ληΐδοςαισαν. [Apollonius exp. μερίδα, llesych. μοῖραν. Eust. 699, 58 : Τριχῶς λέγεται, ἐπ( τε εἱμαρμείνης ... καὶ ἐπὶ τοῦ καθήκοντος εἴτουν προσήκοντος ... καὶ ἐπὶ μερίδος δὲ ὡς τὸ, Ααχὼν ἀπὸ ληΐδος αἶσαν, ἥτις αἶσα και μοῖρα λέγεται κ. τ.* λ. Simonid. ap. Athen. ι, 3α, C, a Schæf. iudic. : Οὐ μόνον ὕδατος αἶσαν, άλλα τι καὶ λέσχης οἶνος ἔχειν ἐθέλει. Empedocl. Carni, ρ. 522 Sturz. : Ἀμφοτέρων ὕδατός τε καὶ ούδεος αἶσαν ἔχοντες* et ρ. 52p. Pindar. Pyth. 9, 99 : Χθονὸς αἶσαν ὀωρήσεται. Hegcsandcr ap. Athen.

8 extr, et inde Eust. 1085, 5o : Τὴν συμβολὴν τὴν εἰς τὰ συμπόσια ὑπὸ τῶν πινόντων εἰσφερομένην Ἀργεῖοι χῶν καλοῦσι, τὴν δὲ μερίδα αἶσαν. Lexicon Bekkeri 1095: Ἀργείων αἶσα, μοῖρα. Κιχ.] Π, (101), Τ, (84), ἐλπίδος αἶσα. Sed Eust. [ι855, 6ο,] vult esse periphrasin pro ἐλπὶς simpliciter. [Apoll. Rh. 4, 961 : Ὅσση εἰα-ρινοῦ μηκύνεται ἤματος αἶσα, i. q. ἦμαρ. Wess. Observv. 2, 14, ρ. 20ὀ. Scuær., qui huc quoque retulit Hymn. Cer. α5γ : Οὕτ᾽ ἀγαθοῖο αἶσαν ἐπερχομένου προγνώμεναι οὔτε κακοῖο.] Apud Eund. [U. 1, 3;8] : Τίω δέ μιν ἐν καρὸς αἴσῃ, i. e. ἐν μοίρᾳ θανάτου, vel, Caris loco et numero habeo. Sic enim accipitur ut μοῖρα. Bud. [Quo de Ι. Veterum interpretationes vide ap. Scho-liastam. Cfr. Hemsterh. ad Aristoph. Plut. ρ. 6 sqq.; Valck. ad 11. Χ, ρ. 97 sqq. ; Heyn. Hom. t. 5, ρ. 604. Sch.cf. ‖ Pass. Sors. Hom. Hyra. Cer. 482 : Ούποτ᾽ ὁμοίην αἶσαν ἔχει. II. Χ, 6ο : Ὄν ῥα πατὴρ Κρονίδης ἐπὶ γήραος οὐδῷ αἴσῃ ἐν ἀργαλέῃ φθίσεν. Apoll. Rh. ι, 443; 2, 66; 4» ι5ο3. Θανάτου αἶσα, II. Ω, 428; Nie. Ther. 120, ab Wartr. indic. ; et simpliciter αἶσα pro Morte, Theognis yo3 : Ὅς μὲν πλείω χρόνον αἶσαν ἔμιμνε. Orpheus Lith. 541 : Αἴσῃ λαινέῃ τεθνηότες. Sophocles Aj. a56 : Ὅν [Ajacem] αἶσ᾽ ἄπλατος ἴσχει. Scho-liasta, ἀντὶ τοῦ μεγάλη μανία· unde Suidas αἶσα exp. μανία. ‖ Hinc Αισα, Partes, quas habent Dii, i. q. μοῖρα, τιμαὶ, γέρας, Hesiod. Theog. 42a; Apoll. Rh. 3, 3 et 208; vel Sors, Fortuna hominis qualiscunque, sive sit illustris ut plerumque ap. Pindar. ΟΙ. 6, 174; Nem. 6, 79; Isthm. ι, 5o. Pyth. 3, 108 : Οἵας εἰμὲν αἴσας, Quodnam fatum nobis sit destinatum. Eurip. Phaetli. fr. Clarom. ν. 71 : Αἰτῶ δ᾽ αἶσαν Κὐτεκνίαν τε γάμοις, Bonam sortem) : sive mediocris vel infelix (Æscli. Prom. 104 ; Choeph. 70,919 cet.). Eust. 1526, 18, ab Homero μεταλαβόντες [verba αἶσα et μοῖρα] οἱ ὕστερον καὶ ἐπί τίνος τάξεως αὐτὰ τιθέασι, λέγοντες ἐν μοίρα ἡ αἴσῃ τοιᾷδε τετάχθαι τινάς. Fie.]	^

Αἶσα, Officium, τὸ καθῆκον, unde κατ’ αισαν, Officiose, Decenter, ut ait Bud. II. Ζ, [333 et Γ, 59] :Ἔκτορ, ἐπεί με κατ’ αἶσαν ἐνείκεσας, οὐδ’ ὑπὲρ αἶσαν, ubi opponuntur κατ’ αἶσαν et ὑπὲρ αἶσαν. [II. Κ, 445 : Ἥ ῥα κατ’ αἶσαν ἔειπον, Ut convenit rei. Item Ρ, 716. \. Heyn. t. 4, p· 463· Epigr. inc. 696, Pal. Appeud. 134 : Νᾯήματα πάντα κατ’ αἶσαν ... σκοπίαζε, Ita ut par est, Diligenter. Schæf. Cfr. 11. Α, 286: Πάντα ... κατὰ μοῖραν ἔειπες. Παρ᾽ αἶσαν, Contra fas, Pindar. Pyth. 8, 16 (et Apoll. Rh. 3, 613). Οὐ κατ’ αισαν, Pyth. 4, 190. Angl. Κατ’ αισαν... τυχόντα στε-φάνων Πυθίων, Ut decebat, Ibid. 10, 4o.]

‖ [Αἶσα καὶ ἡ Ἤπειρος τὸ παλαιόν οὕτως ἐκαλεῖτο, καὶ οἱ κατοικοῦντες Αίσιοι, Etym. Μ. 39, 29·	11 Urbi

Thraciæ, cujüs gentile Αἰσαῖος, Steph. Byz. quamque llolstenius putat esse eam, quæ Herodoto 7,123, Αίσαι dicitur. Fix.]

Αἴσακος, Hesychio, [Συν. λέξ. j^p. 359, Suid. et Zouar. ι, 72]: Ὀ τῆς δάφνης κλάδος, ὃν κατέχοντες ὕμνουν τοὺς θεοὺς, Lauri ramus, quem manu tenentes hymnos in deorum laudes decantabant, pro quo supra ex Eodem habuimus αἴεσχος. Idem et ὄσχος est. Similiter in Lex. meo vet. et ap. Etym. [38, 48] legitur : Αἴσακος* ὁ τῆς δάφνης κλάδος, ὴ ὁ τῆς μυρσίνης, sed additur: Καλεῖται δὲ καὶ τὸ ζῶον ὁ ἐρίθακος, αἴσακος. [Svlburgii αιριθακὸς correxit etiam Schneider, ad Aristot. Anim. t. 2, ρ. 18. De accentu Arcadius 51, 11. Plut. Symp, ι, ι, ρ. 615, Β : Ἐχάστῳ μυρσίνης παραδιδομίνη;, ἥν οἴσακον, οἰμαι, διὰ τὸ ἄδειν τὸν δεξάμενον ἐκάλουν. «Ita Auun. Τ. V.j HSt. ἄσακον.
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Antea ἄσαρκον, ut libb. scripti. Xyl. ἄσαρον. » Wyttenb. Α Αἴσακον videtur voluisse Wakef., et ita Schneid. Lex.

V. Albert, ad Hesych. ι, 171, 8. |J Nom. propr. filii Priami. Apollod. 3, 12, 5. Æsacum puerum in mergum mutatum habet Serv. ad Virg. Æn. 4, 254;

5,	128. Fix.]

Αἰσάλων, ωνος, ὁ, Æsalo, Accipitris species ap. Aristot. Η. Α. 9, 3G [s. 24 Schneid, q. ν. Auinun. t. 4, ρ. 18 coli. Beckmann. ad Antig. Car. 114, ubi var. lect. ἐσάλων, et ap. Ælian. Η. Α. 2, 5ι, αἰσάγλων. Fix.] Meminit et Plin. 10, 8, s. 9 : Æsalona [Harduin. e codd. Epileum] Græci vocant qui solus omni tem-

íiore apparet : ceteri hyeme abeunt. Idem tamen c. 74, s· 95], ejusdem lil). : Æsalon vocatur parva avis, ova corvi frangens. Meminit rursum Aristot. 9, ι [s.

2,	§ 6, 9 Schneid.]. Apud Hesych. legitur Αἰσάρων [ubi Intt. αἰσάλων reponunt] : ap. Suidam [et Zouar. ι,

82] oxy tomos αἰσαλών. [ἄ]

= Αἰσάλων, Accipitrum secundus robore (Arist.

Η. Α. 1. 9, c. 24), certe non est, ut vulgo creditur, Falco æsalon Linn. Gall, émérillon. Buff Enl. 468 ρ qui accipitrum et falconum nostratium fere minimus. Potius putaverim esse Falc. palumharium qui sæpe apud nos hibernat, et buleoni magnitudine vix cedit. CüVIF.R.

Αἴσαντες, apud Hesych. legitur expositum αἰσθόμενοι* pro quo scr. potius ἀΐσαντες, ab ἀΐο,. Rursum tamen subjungit eodem modo, Αἴσαι· βούλει, αἰσθά-νεσθαι, κατανοείς* sed et hoc ipsum mendi suspectum est. [Cod. Ven. : Αἴσαι* βούλει. Αἰσθάνεσθαι* κατανοεί. Unde probabiliter duæ glossæ reficiuntur : Αἴσῃ* βουλῇ. Et Ἀΐσαι • αἰσθάνεσθαι * κατανοεῖν sive : Αἰσθάνεσθαι· κατανοεῖν. Fix.]

[Αἰσάρυιν. V. Αἰσάλων.] •

** Λισαρ, Tuscis Deus. Dio Cass. 56, 29. V. Sturz. t. 6, ρ. 218, et Intt. ad Hesychii glossam Αἰσοί· θεοὶ ὑπὸ Τυῤῥηνῶν. ‖ Fluvius Italiae. Strabo 5, 222= 340, Β; Ovid. Met. 15, 22, ι (-ν), etiam Αἴσχρος dictus, Strab. 6, 262=402, Α, in libb. quibusdam ap. Stephan. Β. ν. Κρότων eum Ἄξιος permutatus. -ου Lycophr. 911. In Theocrit. 4, 17 et Dionys. f. Per. 3;o, genitivus Αἰσάρου mediam habet lougam. Fix.

᾽᾽ Αἴσαρος. V. Αἶσαρ.

Αἰσήεις, apud Hesych. legitur, expositum ἑστηκὼς ἔχεις* sed suspectum est.

Αἰσθάνομαι, a quo præteritum imperf. ῇσθανόμην, et Αἰσθέομαι, inusitatum, a quo Fut. αἰσθήσομαι [et αἰσθανθήσομαι ap. lxx Jes. 49, 26. Warf.f. Αἰσθη-θήσεσθε, 33, 11 in cod. Vat., al. αἰσθήσεσθε], Pr. ῇσθη-μαι, Aor. med. 2, ῇσθόμην. [Aor. ι pass. ῇσθάνθην, Schol. Theocr. 5, 120; Suid. ν. Συνεῖναι. Wakep. Marcell. De vit. Thuc. ρ. 4· ScuæF. V. Lobeck. Add. ad Phryn, ρ. 757 et de aor. ι med. αἰσθήσασθαι (Schol. Arat. 418) Euud. ρ. 721. Philosophica definitio ap. Thcophr. De sensil. 25:Ἄν0ρωπον γάρ φησι τῶν ἄλλων διαφέρειν, ὅτι μόνον ξυνίησι, τὰ δὲ ἄλλα αισθάνεται μὲν, οὐ ξυνίησι δὲ, ὡς ἕτερον ὃν τὸ φρονεῖν καὶ αἰσθάνεσθαι καὶ οὐ, καθάπερ Ἐμπεδοκλῆς, ταὐτόν. Quam Empedoclis (et Parmenidis) sententiam excussit Aristoteles De anim. Ι. 3, c. 3. Id. Top. 5,2, ρ. 34ο, ο 23 : Ἐπεὶ τὸ αἰσθάνεσθαι πλείω σημαίνει, ἐν μὲν τὸ αἴ-σθησιν ἔχειν, ἕτερον δὲ τὸ αἰσθήσει χρῆσθαι κ. τ. λ. Suidas : Αἰσθάνεσθαι ... δύο σημαίνει* τὸ κατὰ δύναμιν καὶ κατ’ ἐνέργειαν κ. τ. λ. Quæ fort, fluxerunt ex Aristot. De anim. 2, 5, ρ. 32, Ι. ii. Zonar. 90 : Αἰσθανό-μενον • ἔστι ζῳον ἀντιληπτικὸν κατὰ δύναμιν φυσικὴν τῶν αἰσθητῶν. Hippocr. Prorrh. ρ. 69, G : Τούτους ἀφώνους μὲν, α••σθανομὲνους δὲ συμβαίνει γενέσθαι. Fix.] Significat Sentio, proprie sensu corporis eum gen. ut [Lex. Technol. Tittm. ρ. i.xxxiv, et vett. codd. Prisciatii

1.	18, c. 23, ρ. 185. Fix.] αἰσθάνομαι τοῦ ψύχους, Sentio frigus. [Philostr. sen. Imagg. l. 1, c. ”26 : Ἐκεῖ δὲ Ὅμηρος Οὕτε ὄμβρων (al. ὄμορον^ αἰσθάνεσθαι (nempe τοὺς Οεοὺς) φησὶν, οὔτε ἀνέμων ἀκουειν, ἀλλ’ Οὕτε χιόνι βληθῆναί ποτε αὐτὸ [τὸ ἕδος τῶν θεῶν]. Fix.] Interdum de iis, quæ aurium sensu percipiuntur, pro Audio, ut ap. Xenoph. [Hell. 4, 4, 4] : Αἰσθάνομαι κραυγῆς, Audio clamorem. Aristoph. Nub. [292]: ᾝσθου φωνῆς. Dicitur et eum accus. : Αἰσθάνομαι τὴν
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φωνήν. Sic Aristoph. Pl. [670, Suid. ν. Αἰσθήσεις] eum gen. utens dixit αἴσθηται ψο'φου, et per accus. [688], ῇσθητο [ἤσθετο] τὸν ψόφον. [Soph. Aj. ι3ι8 : Τηλόθεν ῇσθόμην Βοήν. Philoct. 25α : Οὐ τούνομ᾽ οὐδὲ τῶν ἐμῶν κακῶν κλέος ῇσθου* ibid. 445 : ᾨσθόμην δ᾽ ἔτ᾽ ὄντα νιν. Antig. ι3ι6. Cùm gen. Electr. 683 : Ὅτ᾽ ἤσθετ᾽ ἀνδρὸς ὀρθίων κηρυγμάτων. Eurip. Troad. 64ο. Valck. Dio Chr. Or. 37, ρ. 445 : Καὶ τὸ μέλος ῇσθοντο οελφῖνες, αἰσθανόμενοι δὲ περὶ ναῦν ἦσαν. \Vakef. Eurip. Orest. 1296 : ᾝσθόμην κτύπον τινὺς Κέλευθον εἰσπεσοίντος ἀμφὶ δώματα. «Κτύπου Aid. et plures Mss., sed κτύπον edidi ex Β. [et Μ.] quod accusativus paulo melius rei jungitur. » Porson. ad Hecub. 1096.] Sic Plaut. [Curcul. 1, 2, 69,] dicit Sentire sonitum. Sic vero Itali ho-dieque Sentio pro Audio usurpant, veluti quum dicunt Sentire lu musica. Thuc. dixit [6, 17] : Αἰσθάνομαι τῇ ἀκοὴ, q. d. ad verbum, Auditione audio. Lat., Fando audio. Sic iidem Itali, Io ho sentito dire, ad verbum fere, ῇσθόμην ἀκοῇ. || Refertur vero αἰσθάνομαι et ad alios sensus, sicut et Sentio Latiue. Nam et Sentire odores dicit Lucret. [1, 299. Εἰ αἴσθοιντο τῆς ὀσμῆς, Schol. Theocr, ad Id. 2, 48. Hemst. Aristot. De au. Ι. 2, c. 11. Xenoph. Mem. 3, 11, 8, canes τῇ ὀσμῇ αἰσθανόμεναι · Cyu. 3, 3; 5, 2.	|| De visu. Id.

Cyrop. 3, 2, ι : Ἐπὰν αἴσθωνται [οἱ σκοποί]. Soph. Phil. : Εἴ με τόξοιν ἐγκρατὴς αἰσθήσεται. Fix. ] ‖ Nonnunquam absolute ponitur αἰσθάνομαι, ut ap. Aristoph. Ran. [634] : Καὶ πολύ γε μᾶλλον ἐστι μαστιγωτέος* Εἴπερ θεὸς γάρ ἐστιν, οὐκ αἰσθήσεται, Quin et multo magis flagris cædcndus est ; nam si deus est, non sentiet. Sed facile est subaudire gen. τῶν πληγῶν. [Xenopho Cyn. 12, 13 : Τῶν ἡδονῶν πλέον τῶν ἄλλων αισθανόμενα. Thuc. 5, 26 : Ἐπεβίων διὰ παντὸς αὐτοῦ [τοῦ Πολέμου] αἰσθανόμενός τε τῇ ἡλικία καὶ προσεχών τὴν γνιὑμην, Sensibus integris. Valck.]

Αἰσθάνομαι, non minus frequenter ad animum transfertur, ut Sentio Latine, pro Mente percipio, Intelligo, Animadverto, Cognosco. [Dio Chrys. 61, 583 : Οὐκοῦν τὰ μὲν αὐτὸν οἴου λέγειν, τὰ δὲ τοῖς ἐντυγχάνουσι καταλιπεῖν αἰσθάνεσθαι.] Jungitur eum participio, eoque nominativi casus, si quidem ipsum verbum et participium de eadem dicantur persona , ut quum dicimus [Lex. Technol. Tittm. i.xxxiv et Philem. ρ. 229. Fix.] : Αἰσθάνομαι φερόμενος ἔξω τοῦ καιροῦ, Sentio me ferri, vel, Animadverto. Aristoph. [Nub. 804], αἰσθάνομαι ἕξων, Sentio me habiturum. Sic ap. Lucian. Anachars. [19] :Ἢν αἴσθῃ καταῤῥη-τορευόμενος, Si sentias te artis dicendi velut torrente rapi. [Demosth. Pro cor. 241 : Συμβέβηκε ... τοῖςπροε-στηκόσι... ἑαυτοὺς πεπρακόσιν ῇσθῆσθαι. Vai.ck.. Αἰσθέσθαι Aug. a et Bekk. Cfr. Eur. Orest. 565; Med. 26; Thuc. α, 51 ; Lucian. Herm. 76, al.] At si verbum et participium de eadem persona non dicantur, tum participium est accusativi casus, eum nomine videlicet aut pronomine accusativi itidem casus. Aristophanes Pl. [1011] : Εἰ λυπουμένην γ᾽ αἴσθοιτό με, Si mœrentem me animadvertisset, vel mœstam esse. Xenopho Cyrop. 1, [3, 12] : Εἴ τίνος αἴσθοιτο δεόμενον, ὴ τὸν πάππον ὴ τὸν τῆς μητοὸς αδελφόν. Sic dicitur ab cod. ibidem [ι, ι, 2] : Οὐοεμίαν πώποτε ἀγέλην ῇσθό-μεθα [ῃοθήμεθα al.] συστᾶσαν ἐπὶ τοὺς νομέας* |« rectè Schneider., Novimus, non Sensimus, vel Vidimus. Vid. 3, ι, 14; 2, 4, 22.» Bornem.’] Ibid. [ι, 5, 4]:

ᾨοθάνετο τήν τε ἐπιβουλὴν καὶ τὴν παραοκευὴν αὐτῶν συνισταμένην ἐφ᾽ ἑαυτόν. [Cyr. 3, 1,9: Ἢν δὲ αἰσθάνων-ταί σε ἄλλα ὴ τὰ γενόμενα λέγοντα.] Idem Cyrop. 5, [4, 9 s* 17] : Ὢς ᾔσθετοτὸ γεγονός. [Ί huc. 4, 44 ; Diod. Sic. 1, 23. 20, 9 : Αἰσθόμενοι τὸν κατάπλουν τοῦ Ἀγαθο-κλέους. Var. lect. αἰσθανόμενοι. Schæf. Eadem confusio in Xen. Cyr. 5, 1, 17; Thuc. 5, 26; Æschin. C. Ctes. ρ. 4ΐ>4 Bekker. ; Polvæn. 6, 16, 3. ] Idem [Xen.] : Αἰσθάνομαι δὲ ταῦτα οὕτω; ἔχοντα, Intelligo autem hæc ita se habere. [Simillimum Cyrop. 8, 4, 5. Eur. Med. 536 : Πάντες δέ σ’ ῇσθοντ᾽ οὖσαν Ἕλληνες σοφὴν, καὶ δόξαν ἔσχες. Vai.ck.] ‖ Interdum eum participio genitivi casus. Idem [Mem. 4, 4, 11] : ᾝσθησαι οὖν πώποτε μου ὴ ψευδομαρτυροῦντος ὴ κ. τ. λ. Sed et gen. personæ habet ap. Eund. [imo Plutarch. De am. et ad. 60, F] non sequente participio, sed subaudito, ut : Οὐκ αἰσθάνει σαυτοῦ καὶ σὺ τούτων αἴτιος; hic enim
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subauditur particip, nom. casus ὤν. [Aristid. Orat ▲ a3, ρ. 275 : Ούποι πρόσθεν ἐμαυτοῦ ῥᾳονος ἠσθόμην. Fix.] Aliquando eum gen. personæ, non subaudito ullo participio : alia forma loquendi. Idem [Xeu. Mem.

4,	4, 131 : Οὐ γὰρ αἰσθάνομαί σου ὁποῖον νόμιμον ἡ ποῖον δίκαιον λεγεις. [Aristoph. Vesp. 888 : Τὸν δῆμον ῇσθό-μεσθά σου φιλοῦντος. Xen. Anab. 6, 3, 10 : Εἴ που ῇσθην-ται ἄλλου στρατεύματος ὄντος Ἕλληνικοῦ , An aliquid resciverint (ubi ν. Krueg.). Thuc. 5, 83 : Ὡς ἤσθοντο τειχιζόντων. Soph. Electr. 79: ΙΙροσπόλων τινὸς ὑποστε-νουσης ἔνδον αἰσθέσθαι. Υαιχκ. Dio Cassius 63, 29 : Προσόντων αὐτῶν αἰσΟόμενος· ubi Pal. et Ζ. προσ-ιοίντας αὐτοὺς αἰσθόμενος. ‖ Et sequente ὅτι. Xenoph. Mem. ι, 4, 13 : Ψυχὴ... θεῶν 'τῶν τὰ μὲγιστα καὶ κάλλιστα συνταξάντων ἤσθηται ὅτι εἰσι, i. e. ὅτι συν-τάξαντές εἰσι. Eodem attractionis genere eum accus. Anab, ι, 2, 21 : ᾝσθετο τὸ Μέμνονος στράτευμα ὅτι ἤδη ἐν Κιλικίᾳ εἴη. || Cùm gen. personæ absque particip. Callim. Fr. 116 : Καὶ τῶν Ἐρώτων ῇσθόμην, Sensi Amores esse præsentes. Fix. || Hinc Αἰσθάνο-μενός τίνος, Intelligens rei. Xen. Mem. 4, 5,6 : Αἰσθα- Β νομένους τῶν ἀγαθῶν τε καὶ τῶν κακῶν, Qui bonos et malos dijudicant. Absolute, Id. ib d. 4, ι, ι, μετρίως Κἰσθανόμενος, Mediocriter intelligins. Thuc. ι, 71 : Δρῷμεν δ᾽ ἂν ἄδικον οὐδὲν οὔτε πρὸς θεῶν τῶν ὁρκίων, οὔτε πρὸς ἀνθρώπων τῶν αισθανόμενο,ν. Schol, φρονίμων. Schneiderus. Lucian. Prom. 14, hominem eilingen-dum συνετώτατον καὶ τοῦ βελτίονος αἰσθανόμενον. In talibus aoristum non habere locum, vix est quod moneatur.] ‖ Nonnunquam vero eum nomine accusativi casus, absque participio. Idem Cyrop. 1, [6, 45] : Αἰσθάνομαι τὰ τῶν πολεμίων. [Thuc. 4, 70, 75 et alii).] Demosth. Pro cor. [271] : ΑἰσΘομὲνη τὸ πρᾶγμα. Xenopho Cyrop. 5, [1,9]: Αἰσθόμενος τὴν καλοκαγα-θίαν αὐτῆς. Isocr. Ad Demon. [9, Dj : Οὕτω τὴν ἐκείνων γνώμην [γνῶσιν Bekker. διάνοιαν Prisciau. 1.	18,

c. ίο, et c. α3,] αἰσθήσει, Sic illorum mentem cognosces. Habet et gen. in similibus phrasibus, ut αἰσθάνομαι τῆς τῶν λόγων ἡδύτητος. [Cfr. Plutarch. Dein.

2; Dionys. Halic. Epist, ad Cn. Pompej. c. 21, ρ. 761 -J Plut. Fabio [14] : Αἰσθανόμενος τῆς περὶ C αὑτὸν ἀσθενείας, Suam imbecillitatem sentiens, Suæ imbecillitatis conscius. Greg. Naz. Or. De sancio bapt. [643, C] : Τοιαῦτ α τὸ λουτρὸν τοῖς ῇσθημένοις αὐτοῦ χαρίζεται, lis largitur, qui ipsum meute perceperunt. [Lucian. Tim. 12 : Τοὺς αἰσθησομὲνους τῆς δω-ρεᾶς, Qui benignitatis modum intelligant. Valck. Asin.

46 : Ἐπειδὴ ἤσθοντο ἤδη τῆς ζημίας. Var. lect. τάς. Cùm vi intentiore. Aristid. Or. 34, ρ. 446 : Τότ᾽ αἰσθήσονται τῆς φιλανθρωπίας ...Λακεδαιμόνιοι, καίπερ οὐκ ὄντες οἷοι τῶν εὖ ποιούντων αἰσθάνεσθαι, Penitus sentient. Plut.

De prof, in virt. 79, A : Τῶν ὑπὸ Πλάτωνος νέοις οὖσι λεχθεντων μόλις ὀψὲ τοὺς πολλοὺς αἰσθάνεσθαι, Planè intelligere. Cfr. De mus. 1145, D; Dio Chrys. Or. 38, ρ. 4γ3, 480; Segaar. ad Clemeut. Alex. Quis div. salut, ass. possit ρ. 135. Hinc Usu cognosco, Experior, Percipio, Participo. Plut. Dem. 49 : Πολλῶν μεταβολών αἰσθόιχενος, Mullas vicissitudines expertus. Dio Chrys. 38, 471 :Ὅτι μὴ πάντες ὁμονοίας αἰσθανόμεθα. Galen. Protrept. c. 9, t. 2, ρ. 10, Α : Βελτίον οὖν ἐστι τῆς πρὸς τὰ κρείττονα κοινωνίας αἰσθανόμενον ἐπιμελήσασθαι παιδείας. D Appian. Bell. Mithrid. c. 112 : Καὶ παιδείας ἐπεμὲλετο Ἐλληνικῆς, διὸ καὶ τῶν ἱερῶν ἤσθετο τῶν Ἑλληνικῶν καὶ μουσικήν ἠγάπα, ubi Schweighæuseri ἥπτετο non opus. Plut. Comp. Nie. et Crass. 3 : Πόλει ...ἀρετῆς αισθανόμενη. Anton, c. 17. Ælian. Η. A. 6, 1 : Ἱκκῷ ... ἐρῶντι Πυθίων, καὶ κλέους αἰσθανομὲνῳ καὶ δόξης γλι— χομένῳ. Dio Chrys. 51, ρ. 546 : Οἱ μὲν ἄλλοι τὰ ελάχιστα ἀποδέχονται ... ὑμεῖς δὲ τῶν μεγίστων αϊσθάνεσΟε.

‖ Insolenti metaphora Callim. Epigr. 13, a Yalck. cil., aqua τῶν ἱερῶν οὐκ αἰσθάνεται κυάθων, Non miscetur eum illis poculis. ‖ Cùm accus, personæ, Agnosco. Lucian. Philopat. 19: Αἰσθάνομαι τοῦτον, Sentio quem dicis. ‖ Αἰσθάνεσθαι ὑπό τίνος, Thuc. 5, 2, et alib. πρός τίνος, Ileliod. 1, 10. Fix.] || Apud Thuc. autem jungitur hoc verbum genitivo, interjecta præpos. περὶ, i, [c. 70] : Περὶ ὦν οὐκ αἰσθάνεσθαι ἡμῖν γε δοκεῖτε.

Il [Perl, ἤσθημαι, Sensi, Comperi, Novi. Exempla ν. apud Zeunium ad Xenoph. Cyr. ρ. 4 ; Porson. Præl. ad Eur. Hecub. ρ. l, a Schæf. citt. et ap.
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Elmslejum ad Bacch, ν. 6o5; Demosth. De mal. gest leg. init., Plut. Thes. 32. Fix.]

Αἰσθάνομαι, pro Scio etiam usurpatur ap. Dionys. Areoj). ut ait Bud. In illo quoque Xen. loco modo citato, Αἰσθάνομαι τὰ τῶν πολεμίων, sunt qui exponant οἶδα, Novi, Scio. Alii, Percipio,Odoror. [Com-perio pro Comperi s. Novi, rhetorice. Xenoph, kiell. 5, 2, 2 : Αἰσθάνεσθαι γὰρ ἔφασαν καὶ ὡς σῖτον ἐς-έπεμπον τοῖς Ἀργείοις. Anab. 'ι, γ, 15 : Καὶ ταῦτα συν-ωμολόγησαν... οἱ σύσκηνοι, ὡς ἐγὼ νῦν αἰσθάνομαι. Phi— lustratus V. Α. Ι. 8, c. 14 : Αἰσθάνῃ, ἔφη, νεὼς ἀφείσης • ἐ; Σικελίαν; Αἰσθάνομαι, εἶπε. Sic ἀκούω pro ἤκουσα. Fix.]

= Sentio s. Sensibus percipio. Plato Theæt. 192, D : Ἀκούω ἤ τιν᾽ ἄλλην αἴσΟησιν αἰσθάνομαι. Phædr.

2 ὶ5 , C : Πλῆρες πως ... τὸ στῆθος ἔχων αἰσθάνομαι παρὰ ταῦτα ἂν ἔχειν εἰπεῖν ἔτερα μὴ χείρω * 24ο, D. Theæt.

185 , Α : Ἂ δι᾽ ἑτέρας δυνάμεως αἰσθάνει. Charm. 167, D : Ὧν ... αἱ ἄλλαι αἰσθήσεις αἰσθάνονται μηδενὸς αἰσθα-νομὲνη (αἴσθησις). Alcib, ι, ι αι, D : Ἡμῶν... γενομὲ-νων... οὐδ’ οἱ γείτονες σφόδρα τι αἰσθάνονται. Theæt.

154 , E. Phædon 75 , Β : Ορᾷν καὶ ἀκούειν καὶ τἄλλα αἰσθάνεσθαι* 76, Α. Legg. 10,9°°, Α. Polit. 7, 5α4, Α : Ὠς ταὐτὸν σκληρόν τε καὶ μαλακὸν αἰσθανομένη. Phædon. 79, Δ • Καν ταῖς οίλλαις αἰσθὴσεσιν αἴσθοιο. Legg. 10,894, Α: Αἴσθησιν σχῇ τοῖς αἰοθανομένοις.

‖ Iu universum quoque Percipio auribus, igitur Ausculto, Audio. Polit. 6, 494 , D : Ἐὰν... διὰ τὸ ξυγ-γενὲς τῶν λόγιον εἷς αἰσθάνηται. Politic. 3ο6 , D : Εἴτε ἄλλου παρὰ ἐπαινοῦντος ῇσθησαι ;	‖ Ad animum trans-

latum Percipio est, lntelligo, Animadverto, Cognosco, Video (animo). Gorg. 619, Β : Αἰσθάνομαι ἀγανα-κτούντο,ν καὶ σχετλιαζόντων (int. αὐτῶν, τῶν πολιτικῶν ἀνδρῶν. Male Stallbaumius intelligit τινῶν). 4969 E. Cratyl. 43α , D : Οὐκ αἰσθάνει ὅσου ἐνδέουσιν αἱ εἰκόνες ταὐτὰ ἔχειν ἐκείνοις ὦν εἰκόνες εἰσίν; Alcib, ι, 135, C : Αἰσθάνει ... νῦν πῶς ἔχεις ; Polit. 3 , 4416, C : Ὅ ἡμεῖς γελοίως ἐπὶ μὲν τῶν δημιουργῶν αἰσθανόμεθα, ἐπὶ δὲ τῶν πλουσίων ... οὐκ αἰσθανόμεθα. Protagor. 317, Α : Ἐπεὶ οἵ γε πολλοὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν οὐδὲν αἰσθάνονται. Gorg. 5ι8, Ε : Ὅτι ...οἰδεῖ, οὐκ αἰσθάνονται. lon. 536, C : Εκείνου μόνου αἰσθάνονται τοῦ μέλους ὀξέως. Alcib. ϊ, 121, D : Ἡμῶν ... γενομὲνων... οὐδ’ οἱ γείτονες σφόδρα τι α᾽ιαθάνονται. Polit. 3, 4412, C; Lysid. 209,0. Theætet.

185, Α : Οὐκ ἂν περὶ ἀμφοτέρων αἰσθάνοι᾽ ἄν. Alcibiad. ι, 135, C : Δοκῶ μοι καί μάλα σφόδρα αἰσθάνεσθαι. Ti-niæo 70, Β : Τῶν ... παρακελεύσεων καὶ ἀπειλῶν αισθα-νόμενον. Critia 107, D : Ὀξέως αἰσθανόμενοι τὸ παρα-λειπόμενον. Conv. 202, Α : Ἢ οὐκ ἤσθησαι ὅτι ἔστι τι μεταξὺ σοφίας καὶ ἀμαθίας ; Timæo 24 , Β : Τὸ μάχιμον γένος ἤσθησαι ... κεχωρισμὲνον. Conv. 189, C : Εμοὶ... δοκοῦσιν ἄνθρωποι παντάπασι τὴν τοῦ ἔρωτος δύναμιν οὐκ ῇσθῆσθαι. Lachet. 197, D. Phædr. 241, D : Οὐκ ἤσθου ... ὅτι ἤδη ἔπη φθέγγομαι... j Alcib. 1, 127, υ. Εἰ... αὐτὸ ἤσθου πεπονθὼς πεντηκονταετής. Polit. 285 , Α : Ὅταν ... τὴν τῶν πολλῶν τις πρότερον αἴσθηται κοινωνίαν. Theag. 126, D : Ἐξ ὦν ἐγὼ δύναμαι αἰσθέσθαι. Alcib, ι, 127, Γ : Αὕτη ἐστὶν (ἡ ἡλικία) ἐν ᾗ δεῖ αὐτὸ αἰσθέσθαι. Legg. 6, 762, 1) : Ὀ... αἰσθόμενός τε καὶ πυθόμενος * 9, 881, E; ίο, goo, Α. Cratyl. 427, C : Τοῦ δ᾽ αὖ νῦ τὸ εἴσω αἰσθόμενος τῆς φωνῆς. Gorg. 4ί>4 , C : Ἤ κολακευτική αἰσθομὲνη... προσποιείται εἶναι τοῦτο κ. τ. λ. Legg. 6, 758, D : Αἰσθομένης τῆς πολέυις. llComperio et Comperi (ἤσθημαι), igitur Novi, Scio. Gorg. 455, C : Ὠς ἐγώ τινας ... καὶ συχνοὺς αἰσθάνομαι, οἳ ἴσιυς αἰσχύνοιντ᾽ ἄν σε ἀνερέσθαι* 48ι, D : Αἰσθάνομαι οὖν σοῦ ... ὅτι... οὐ δυναμὲνου ἀντιλέγειν. Phileb. 44, Α : Λεγόντων γε ταῦτα καὶ δοξαζοίντων αἰσθανόμεθα. Polit. 2, 36ο, Β; 4, 789» II. Apolog. 39, D: Οὓς ... ὑμεῖς ... οὐκ ῇσθάνεσθε. Protag. 316, D : Ἐνίους δέ τινας ἤσθημαι καὶ γυμναστικὴν (προκαλύπτεσθαι). Cratyl. 426, Β : Ἂ ... ἐγὼ ἤσθημαι περὶ τῶν πρώτων ὀνομάτιον. Phædon. 61, C : Ἐς ὦν ἐγὼ ἤσθημαι [Cerm. dem geni ass, nue ich i/ιη kenne). Politic. 272, Β : Τὸν νυνὶ παρὼν αὐτὸς ἤσθησαι. Pami. 128, Β; Alcib, ι, 121, Β; Theag. 129, E; Sophist. 223, D. Polit. 7, 527, E : Ὅσοι... τούτου μηδαμῆ ῇσθημὲνοι εἰσίν. Parmen. 135, C j Politic. 263, C. Polit. 3, 409, Β : Οὐκ οἰκείαν ἐν τῇ αὐτοῦ ψυχῇ ἐνοῦσαν (ἀδυιίαν) ῇσθημένον. Theæt. 144 » Α : Οὐδένα πω ῇσθόμην οὕτω θαυμαστῶς *5 πεφυκότα.
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Phædr. 243 , Α : Ὅν (καθαρμόν) Ὅμηρος ... οὐκ ἤσθετο. Α Polit, ίο, 6ο8, Α, scribitur αἰσυόμεθα, sed reponendum e Flor, et Mon. εἰσόμεθα. Polit. 6, 5oo, D : Ἐὰν δὴ αἴςθιονται οἱ πολλοὶ ὅτι ἀληθῆ περὶ αὐτοῦ λέγομεν*

4, 44°, Β : Γενομένου ποτὲ ἐν σεαυτῶ τοῦ τοιούτου αἰ-σθέσθαι * 5, 460, D : Ὄποις μηδεμία τὸ αὑτῆς αἰσθή-σεται. ‖ Medium passivo sensu ju,situm. 2, 375 , Α : Ὀ;ύν τέ που δεῖ αὐτοῖν ἑκάτερον είναι πρὸς αἴσθησιν καὶ ἐλαφρὸν πρὸς τὸ αἰσθανόμενον διωκάθειν. Ast.

Αἰσθάνεσθαι et αἰσθέσθαι ita differre vult Suid., ut αἰσθέσθαι sit Exacte cognitum aliquid habere; αἰ-σθάνεσθαι .autem Suspicari aliquid, et conjecturam de eo habere: [Αἰσθέσθαι (Αἴσθεσθαι, Zonar. 1, 94; Les. Bekk. 216; Συν. λέξ. χρ. 35q) καὶ αἰσθάνεσθαι διαφέρει.

Τὸ μὲν γὰρ αἰσθέσθαι ἐπὶ τοῦ ἀκριβῶς εἰδέναι τι, τὸ δὲ αἰσθάνεσθαι ἐπὶ τοῦ ὑπονοεῖν τι. Καὶ περὶ μὲν τοῦ αἰσθάνεσθαι (leg. αἰσθέσθαι e Zonar.) Ἀντιφῶν ἐν Προοιμίοις ...

Ετι δὲ καὶ πλείο, ὑμᾶς ἠσθημένος ἠδικημένους ... τὸ δὲ αἰσθάνεσθαι ἐπὶ τοῦ ὑποπτεύειν, καὶ οὐκ ἐπὶ τοῦ βεβαίως εἰδέναι. Λυσίας ἐν τῷ πρὸς Ἀλκιβιάδην φησίν (fr. ρ. 6αο Tayl.)... Οίμαι μὲν τοίνυν καὶ ἐκεῖνο ὑμᾶς αἰσθάνεσθαι Β ὅτι... (Quæ sequuntur, ab alia videntur adscripta esse manu; desunt enim in Zonara, neque satis con-cum praecedentibus καὶ οὐκ ἐπὶ τοῦ β. ε.) δὲ αὐτὸ καὶ ἐπὶ τοῦ εἰδέναι. Ἰσαῖος ^fragm. inc.)*

Τὰ δὲ ... συνειδότες ... τῶν ἑωρακότιον αἰσθανόμενοι μαρ-τυρούντων * τὰ δὲ ἀκοῇ πυνθανόμενοι. Quæ Isæi verba exhibent etiam aliquot editiones Prisciani \t 18, c. 20.

In capite vero totius loci posuit Zonaras : Αἴσθεσθαι ἐνεστώς ἐστι* αἰσθέσθαι δὲ ὑπερσυντελικός. Bekker. Lex. rhet. 183 : Αἴσθεσθαι (sic) καὶ αἰσθάνεσθαι· ἀμφότερα ἐπὶ τοῦ εἰδέναι. De Plat. Rep. 10, 608, ubi Bekker. e codd, αἰσθόμεθα reposuit pro αἰσθιυμεθα, vide supra Ast. Aliud affert Buttm. Gr. gr. t. 2, ρ. 58, exemplum formæ αἴσθομαι ex lsocrat. Nicocl. ρ. 27, D, ubi Bekker. edidit : Ὥστ᾽ οὐκ αἴοθονται τοιούτω πράγματι δυσμενῶς ἔχοντες. Vulg. αἰσθάνονται, quod præfero. Exigua enim et anceps auctoritas, quam apud veteres certe altera habet forma in tam frequenti usu verbi αἰσθάνομαι, suspicionem movet ne compendio scri-pturæ male intellecto originem debeat : et vide au C ex hoc errore, aut libero aliquo schematismo effictum præseus αἴσθομαι ap. Grammaticos exhibeatur. Agnoscit tamen ipse Arcadius 156 : Τὰ εἰς σθο, κατ’ ἐπιπλοκὴν συμφώνου βαρύνεται, εἰ μὴ προκατάρχοιτο ὄνομα ἡ τῷ ο παραλἠγοιτο, ἀΐσθω, τὸ ἐκπνέω, αἴσθω καὶ αἴσθομαι- τοῦτο δὲ [ἀΐσθω nempe] ἀπὸ περισπιομένου [ἀϊστῶ] ἐγένετο. Fronto Epist. ρ. 38α: Τοῦ σοῦκάλχους αἴσθομαι οὐδενὸς ἦττον. « F. αἰσθάνομαι. » Jacobs, in Wolf. Anal, ι, 110. Schol. Ven. ad 11. Ρ, ι : ΙΙατρόκλου πεσόντος πρῶτος αἴσθεται Μενέλαος· Villoison. αισθάνεται. Suid. : Αἴσθομαί σου* τὸ [τῆς] αἰσθήσεοις ἐπιλαμβάνομαι. Sed Zonar. ι, 95, Αἰσθάνομαι. Habet adhuc αἴσθεται incorrectum Clem. Alex. Strom. 3, 434, A (519) et 7, 749,

A (882) siue var. lect. Discrimen vero syntacticum inter αἰσθάνεσθαι et αἰσθέσθαι e propria utrinsque temporis vi petenda est : αἰσθάνεσθαι de continuata vel intentiore vel repetita sensione dicitur, αἰσθέσθαι rem aut gestam indicat, aut semel unuque actione faciendam. ‖ Epicis et Lyricis verbum αἰσθάνομαι non convenit, raro ap. Herodotum (3, 87) legitur. In Attico d vero sermone latissime regnat. Semel usurpavit Æschylus, sæpius Sophocles et Euripides, semel etiam Theocr. Adon. 14. Fix.]

[Αἰσθάνομαι et ἥδομαι conf. Schneider, *d Xenoph. Anab. 73; Hutten. ad Plut. 8, ρ. 38; Brunck. od Eurip. Bacch. 595-, Ernest. Præf. ad Hederic. 5.] [ᾝσΟετο ἐπ’ αὐτοῖς, 4 Macc. 8 em. Valck. nempe ἤδετο.]

Αἰσθέω, pro eodem, unde partic, αἰσθῶν ap. He-sych. quod exp. ἐναἰσθήσει ἔχων. [Leg. ἀΐσθοιν. Apollon. Lex. : Ἀΐσθων * αἰσθόμενος. Αἰσθῶ linxerunt Grammatici, unde αἴσθησις ducerent, Etym. Μ. 4o, 14; Gud. 22, 4; 249, 3o. Fix.l

[Αἴσθομαι, Αἴσθω, Ἀΐσθω!] Αἴσθου, Ηesych. affert pro σύνες, ἄκουσον, γνῶθι, Intellige, Andi, Nosce, tanquam a themate αἴσθομαι. [Aor. 2 est verbi αἰσθάνομαι, q. ν.] Apud Suidam, [Zonar. et Συν. λέξ. χρ.] vero et particip, act. αἴσθων legitur, expositum αἰσθόμενος καὶ βασανιζόμενος • necnon ἐκπνέων, Efflans,

gruunt

Εταξαν

Exspirans. In qua posteriore signif. infra habebimus Ἀΐσθω. Utriusque significationis meminit Eustath. [ρ. 1071, 26]. Tradit enim, αἴσθω significans αἰσθάνομαι, dici pro ἀΐσθω, ex ἀΐιο significante itidem ἀκούω, αἰσθάνομαι. At ἀΐσθιυ, significans ἀποπνέω, ex ἄω, quod est πνέω, deducit : quod etiam nota habere diæ-resin diphthongi et esse trisyllabon, ut 11. Π, (468): Ὀ δ᾽ ἔβραχε θυμὸν ἀΐσθοιν, Exhalans animam; Τ, £4o3) : Αὐτὰρ ὃ θυμὸν ἄϊσθε καὶ ἤρυγεν, ὡς ὅτε ταῦρος Ἴϊρυγεν ἑλκομενος Ἑλικώνιον ἀμφὶ ἄνακτα. Ubi quod ἀΐσθειν θυμὸν dicit, alibi vocat θυμὸν ἐρέχθειν. ΓΑΐσθω, ducendum id ab ἄϊστος eum Schol. Ven. ad II. Ν, 8oq et Ο, 676, Herodian. Schcmat. ap. Sturz. ad Etym. G. ρ. 715, aliisque, significat Animo deficio sec. Hcrmannum De em. Gr. ^r. 266, annotantem, ab hoc longe esse diversum αἴσθομαι ab ἀΐω, quod proprie sit Sentio. Oppian. Hal. 5, 311 : Ἀλλά οἱ ἠνορέης λέλυται σθένος, οὐδέ τι γυῖα πείθεται, ἐς χερσὸν δὲ καθέλκεται αἰνὸν ἀΐσθιον. ι codd. ἀΐσσιον, contra metrum. Schol. ἀνα7ινέων. V. Arcnd. s. αἰσθάνομαι cit. Fix.]

Αἴσθημα, τὸ, Sensio, Ipse sentiendi actus. Hesych. αἰσθήματα• τὰ τῇ ὄψει γινόμενα πάθη, ubi pro ὄψει leg. videtur αἰσθήσει. Apud Aristot. Περὶ ἐνυπνίιυν sæpe habetur hoc nomen αἴσθημα. [Cap. 2, ρ. 5o, 24 : Ὅτι καὶ ἀπελθόντος τοῦ θύραθεν αισθητού ἐμμένει τὰ αἰοθήματα αἰσθῃτὰ ὄντα, κ. τ. λ. 3, ρ. 51, 19; ρ. ὁ2, ι ο, ι6; ρ. 53, 13, 14; De memor, c. 1, ρ. 29, ι α ; Me-taphys. 3, 5, ρ. 65, 15. Id. Anal. post. 2, 18, ρ. 268, 23 : Ἔχει γὰρ δύναμιν σύμφυτον κριτικὴν, ἥν καλοῦσιν αἴσθησιν • ἐνούσης δ᾽ αἰσθήσεως τοῖς μὲν τῶν ζᾤων ἐγγι-νεται μονὴ τοῦ αἰσθήματος. Fix. Ὅσοι; μὲν οὖν τῶν ζᾤων οὐκ ἐγγίνεται μονὴ τοῦ αἰσθήματος, Inc. auct. De deíin. log. cod. Barocc. iG5, fol. 66. Crames. « Αἴσθημα, τὸ τῇ αἰσθήσει ληπτὸν , T/iat tv/iich ηιαγ be apprehendvd b γ sense, Prod. Ms. Comm, in Parmenidem. » Th. Taylor. Eur. Iph. A. ia3o : Αἴσθημά τι Κἂν νηπίοις γε τῶν κακῶν ἐγγίγνεται. Ancl. Phryn. Bekk. 27 : Αἴσθημα ἀντὶ τοῦ αἴσθησις.]

** Αίσθημα τό,δης, ες (Sentiendi vim habens). Auct. inc. De delin. log. cod. Barocc. 165, l. 66 : Αἰσθη-ματώδης γὰρ αὐτοῖς καὶ ἡ φαντασία. Cramf.r.

* Αἰσθησία, ἡ, i. q. αισθησις. Aretæi Chron. ι, ι : Καὶ τὴν αἰσθησίην ἐκτρέπει. Schkeidf.ii.

Αἴσθησις, ἡ, Sensus, ut [Hesych.] : Εἰσὶ δὲ τοῦ ἀν-θριοπίνου σώματος αἰσθήσεις πέντε, Sunt autem humani corporis sensus quinque, videlicet visus, auditus, etc. [Sic fere Plut. De οτ. def. 429, F, et Philo De mund. opil. ρ. 13.] Plut. [De aud. 37, F], αἴσθησις ἀκου-στικὴ, Sensus auditivus, ad verbum. Ciceroni in Somn. Scip. [§ i3] Sensus audiendi. [Antiphan.] apud Athcn. pro eodem [10, 45o, F], αἴσθησις ἀκοῆς. [Αἴσθησις ὀσμῆς, Aristot. De an. 2, c. 7 fin. Ne-mesius De nat. hom. 6, ρ. 174 : Ἔστι δὲ αϊσθητήρια μὲν πέντε, αἴσθησις δὲ μία ἡ ψυχική· ρ. 175 : ᾽Ἑστι δὲ ἡ αἴσθησις οὐκ ἀλλοίωσις, ἀλλὰ διάγνωσις ἀλλοιώσεως. Ἀλλοιοῦται μὲν γὰρ τὰ αἰσθητήρια, διακρίνει δὲ τὴν ἀλλοίιοσιν ἡ αἴσθησις. Καλεῖται δέ πολλάκις αἴσθησις καὶ τὰ αἰσθητήρια, κ. τ. λ. Plut. De plac. phil. 1. 4, c. 8 J Diogen. L. γ, 5a. Fix.]

[Sensus. Plat. Definit. 414, C: Αἴσθησις ψυχῆς διὰ σώματος εἰσάγγελσις... ἀφ’ ἦς γίγνεται ψυχῆς άλογος δύναμις γνιοριστικὴ διὰ σώματος. Polit. 6, 607, Ε : Ἡ τοῦ ὁρᾷν αἴσθησις * 7, 524, Α : Ἡ ἐπὶ τῷ σκληρῷ τε-ταγμενη αἴσθησις. Ι b. : Τί ποτε σημαίνει αὐτῇ ἡ αἴσθησις τὸ σκληρὸν (scribendum videtur τοῦ σκληροῦ, ut in seqq, ἡ τοῦ κούφου καὶ ἡ τοῦ βαρέος). Phædr. a5o, 1) : Διὰ τῆς ἐναργεστάτης αἰσθήσει»,ς τῶν ἡμετέρων στίλβον ἐναργέστατα. Phileb. 3q, Β: Ἀπ’ ὄψεως ἤ τίνος ἄλλης αἰσθήσεως. Cratyl. 436’, Α; De lege 314, Α; Theæ-tet. 156, Β. Polit. 7, 523 , Β : Ὠς τῆς αἰσθήσεως οὐδὲν ὑγιὲς ποιούσης (scribendum videtur νοούσης, ut præ-gressa indicant : Τὰ ... ἐν ταῖς αἰσθὴσεσιν οὐ παρακα-λοῦντα τὴν νόησιν εἰς ἐπίσκεψιν). Tiro. 28, Α : Τὸ δ᾽ αὖ δόξῃ μετ’ αἰσθήσεως ἀλόγου (περιληπτος). Polit. 8 , 546. Legg. 10, 902, C : Τὸ περί τε αἰσθήσεως καὶ δυνάμεως. Hipp. maj. 298, 1). Tini. 38, Α: Τοῖς ἐν αἰσθήσει φερομὲνοις. Pliædon. 75, Α. Polit. 7, 524, D : Εἰ ... ἱκανῶς αὐτὸ καθ’ αὐτὸ ὁρᾶται ἡ ἄλλῃ τινὶ αἰσθήσει λαμβάνεται τὸ ἕν. Phædr. 240, D : Πᾶσαν αἴ-σθησιν αἰσΟανομένῳ τοῦ ἐρωμὲνου. Thcæt. 156 , D.
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Legg. 2, 673, D : Τὸ ἀνθρώπινον... αἴσθησιν λαβόν. Legg. 2, 654 , Α : Τοὺς δεδωκότας τὴν ἔνρυθμόν τε καὶ ἐναρμόνιον αἴσθησιν. Tim. 45, D : Αἴσθησιν παρέσχετο ταύτην, ᾗ δὴ ὁρᾷν φαμέν. lb. 67, C : Ὄψει σύμμετρα μόρια ἔχουσαν πρὸς αἴσθησιν. Theæt. 192, Β : Κατὰ τὸν αἴσθησιν. Ib. D : Αἴσθησιν... οὐδεμίαν ἔχο, περὶ ὑμῶν. Charm. 159, Α : Αἴσθησίν τινα παρέχειν. Legg. 10, 894, Α : Αἴσθησιν σχῇ τοῖς αἰσθανομὲνοις. Tim. 43, C : Αἳ (κινήσεις ἐπὶ τὴν ψυχὴν φερόμεναι)... ἐκλήθησάν τε καὶ νῦν ἔτι αἰσθήσεις συνάπασαι κέκληνται • 64, Ε : Μέ-γισται... αἰσθήσεις καὶ σαφέσταται. Charmid. 167, D : Ὧν... αἱ ἄλλαι αἰσθήσεις αισθάνονται μηδενὸς αἰσθανο-μὲνη. Phædr. α5ο, D : Ὄψις... ἡμῖν ὀξυτάτη τῶν διὰ τοῦ σώματος ἔρχεται αἰσθήσεων. Phædon. 75, Α; Polit. 7, 532, Α; Tim. 71, Α. Charm. 167, D : Αἰσθήσεων... αἴσθησις καὶ αὐτῆς. Tim. Locrens. 100, C : Τᾶν δ᾽ αἰσθήσεων τὰν ὄψιν ἁμῖν τὸν θεὸν ἐνάψαι εἰς θέαν τῶν ώρα-νίων. Phædon. 79, Ἀ : Κἂν ταῖς ἀλλαις αἰσθήσεσιν αἴ-σθοιο. Polit. 6, ὑογ, C ; 511, C. 7, 523, Α : Τὰ ... ἐν ταῖς αἰσθήσεσιν οὐ παρακαλοῦντα τὴν νόησιν εἰς ἐπίσκεψιν. Protag. 334, C : Τὴν δυσχέρειαν τὴν ἐπὶ ταῖς αἰσθήσεσι ταῖς διὰ τῶν ῥινῶν γιγνομὲνην. Tim. 77, Ἀ : Τῆς ἀνθρωπίδης συγγενῆ φύσεως φύσιν ἄλλαις ἰδέαις καὶ αἰσθήσεσι κεραν-νύντες. Theæt. 156, C : Καὶ ταῖς ἄλλαις αἰσθήσεσι τὰ ἄλλα αἰσθητὰ συγγενῆ γιγνόμενα. Legg. 10, 898, Ε. ία, 940, Γ : Ἔχον τὰς κυρίας ἀπάσας αἰσθήσεις αὐτοῦ φύσει. Hipp. min. 374, D : Ὧτα καὶ ῥῖνας καὶ στόμα καὶ πάσας τὰς αἰσθήσεις. Hipp. maj. 298, D. Tim. Locr. 100, Β : Κινασίων ... τὰς ἀναδιδομένας εἰς τὸν φρονέοντα τόπον αἰσθήσιας εἶμεν. Ast.J

Αἴσθησις, Sensio, quo et Gaza utitur, Ipsa actio vel passio sentiendi. [Tittmann. Technoll. Mss. lxxxiv: Λέγεται δὲ αἴσθησις καὶ ἡ δύναμις αἰσθητικὴ καὶ τὸ ὑπὸ τὴν αἴσθησιν (adde ὄν) • πέντε δὲ οὐσῶν αἰσθήσεων ἕκαστον (leg. ἑκάστη) αὐτῶν διττῶς λέγεται, nempe active et passive. Dionys. Hal. De Thuc. c. 4 fin. : Τῶν δι* αἰσθήσεοις ἀλόγου καταλαμβανόμενοι, Sensu obscuro s. tacito perceptorum. Vid. Sylburg. ad libr. De comp. verb. ρ. 180 Schæl. et Intt. ad Thornam Μ. 632, a Schæf. cit. Eurip. Electr. 288 : Αἴσθησις ἐκ τῶν θυραίων κακῶν δάκνει βροτούς. Nec sæpius in Tragicis legitur. Xenoph. Hieron. ι, 6 : Σαφεστέρας ἡμῖν τὰς αἰσθήσεις παρέχεται. Fix.] Nam αἴσθησιν prout vel eum hoc, vel eum illo verbo jungimus in infinitivo, vertimus Sentire, vel, Sentiri; et quidem eum ἔχειν utramque signff. habet. Nam αἴσθησιν ἔχειν, ad verbum, Sensum habere, pro Sentiri. Thuc. 2, (61) : Τὸ μὲν λυποῦν ἔχει ἤδη τὴν αἴσθησιν ἑκάστω, Moeror s. Molestia sensum habet unicuique, i. c. Vim hanc ut sentiatur, vel, Vim sentiendi, si Sentiendi passive usurpari posset. Ι. e. Unusquisque moeroris sensura habet, vel, Mœroris sensu afficitur, h. e. breviter, Unusquisque moerorem sentit. At si dixisset : Τοῦ λυποῦντος ἔχει τὴν αἴσθησιν ἕκαστος, eadem esset sententia, sed αἴσθησιν ἔχει significaret, Sentit, ut ap. Plutarch. Πῶς ἄν τις ὑπ᾽ ἐχθρ. [ρ. 87, D] : Τῶν δὲ κα-θαρῶν καὶ ὑγιαινόντιυν (οἱ γῦπες) αἴσθησιν οὐκ ἔχουσι. Sic ap. Galen.ad Glauc. ι, [302, Β] : Ψύξεώς τίνος αἴσθησιν ἔχουσι, exp., Frigoris sensu afficiuntur. Est autem Frigoris sensu afficiuntur i. q. Frigus sentiunt. Sic ap. Plat. Apol. Socr. [40, C] : Μηδ’ αἴσθησιν μηδεμίαν μηδενὸς ἔχειν τὸν τεθνεῶτα, pro, Nec quicquam prorsus sentire eum, qui sit mortuus. Nam idem hæc valent verba, atque ista, quibus Cicero, illum locum interpretans, usus est, Ut sensus omnino mors omnes auferat. [Cùm ἐπὶ et gen. Polemo ap. Alhen. 9, 388, C, avem porphyrionem τοιαύτην ἔχειν αἴσθησιν ἐπὶ τῆς μοι^ευομένης. Fix. Ψιλήματα μίσους ἄξια τοῖς ἐλευθέραν αισθησιν ἔχουσιν, Clearcbus ibidem 10, ρ. 4ὁ7, D. Hemst.] Κ Αἴσθησιν παρέχειν dicitur itidem quod sentitur. Xenopho Ilell. 5, [ι, 8]: Ὅποι; μὴ φανερὸς εἴη, μηδ’ αἴσθησιν παρέχοι, Ut non manifestus esset, nec sensum praeberet, i. e. Nec sentiretur. Sic exp. et hoc in loco, [Plut. De util. ex host. cap. ii, 92, Ε] : Αἴσθησιν ἡμῖν οἱ ἐχθροὶ ασχημονούν τες παρέχουσιν, Sentiuntur a nobis inimici, quum etc. [Xenopho Anab. 4, 6, 13.‘Ὡςμὴ αἴσθησιν παρέχειν. Anol. Quod Plut, dixit τὴν αἴσθησιν [sui] ἀπο-κρύπτειν, Latere [inimicos], Crass. 11. Conv. 7 Sap. 161, E : Τοῦ τάχους αἴσθησιν παρείχε [ναῦς πόῤῥω ἀπο-
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Α λειφθεῖσα], Velocitatem arguit vectionis. Pausania» 4, 21, 1 : Τοῖς δὲ Μεσσηνίοις παρείχετο μὲν τοῦ παρόντος κακοῦ καὶ ἄλλα αἴσθησιν. Dionys. Η. De Thuc. c. 15, ρ. 845 : Ὥστε μηδὲ εἰς αἴσθησιν πεσεῖν τι γνώρισμα. Fix.] Apud Thuc. autem lib. 2, (5o), αἴσθησιν παρέ-ειν vertitur a Valla Significationem dure, ubi ille icit : Οἱ δὲ κύνες μᾶλλον αἴσθησιν παρεῖχον τοῦ ἀποβαί-νοντος. [Cfr. 3, 22. Item Αἴσθησιν ποιεῖν ἐπί τίνος, Demosth. C. Phil. 133 : Ἤ καθ᾽ ἡμέραν ῥᾳστώνη ... οὐκ ἐφ’ ἑκάστου τῶν ἀμελουμένων αἴοθησιν ποιεῖ, Non in unaquaque re sensum damni a negligentia creati præbet. Aliter Aristot. De anim. Ι. 2, c. 5, ρ. 32, 3 : Ἄνευ τῶν ἔξο) οὐ ποιοῦσιν αἴσθησιν [αἱ αἰσθήσεις]. De homine, qui ἀποθνήσκων οὔτε ἀνέκραγεν, οὔτε αἴσθησιν οὐδεμίαν ἐποίησεν οὔτε τοῖς ἐν τῇ γῇ, οὔτε τοῖς ἐν τῶ πλοίῳ, Nullum indicium prodidit, Antipho De cæd. lier. 1 ν* ,29. Ι1 IX.] Il Αἴσθησιν λαμβάνειν, pro Sensu affici alicujus rei, vel simpliciter, Rem aliquam sentire. Isocr. Ad Demon. [12, Cj : Ἐν ἅπασι [πᾶσι δὲ Bekk.] τοῖς ἔργοις οὐχ οὕτω της ἀρχῆς μνημονεύομεν, ὡς τῆς τελευτῆς αἴσθησιν λαμβά-Β νομεν. [Cfr. F. Α. Wolf, ad Demosth. Lept. ρ. 3o5. Idem De mal. gest. leg. 36i : Τοὺς προγονούς ὑμῶν, εἰ λάβοιεν αἴσθησιν.] ‖ Dicitur autem οιαφεύγειν τὴν αἴσθησίν τίνος, Qui non sentit hoc vel illud, ut ap. Greg. Naz. De theologia [559, Δ] : Καὶ μηδὲν διαφευ-γειν τοῦ ἡλίου τὴν αἴσθησιν, Et nihil effugere quin sentiat solem. Quidam vertunt, Sensum solis effugere, aut notionem. [Plut. Sympos. 8, 3, 722, C, de voce πρὸς τὴν αἴσθησιν ἐξικνεῖσθαι, Ad aures accidere. De fac. lun. 930, F : Σκιερόν καὶ ἀλαμπὲς ἡμισφαίριον πρὸς αἴσθησιν, Umbrosam ad nostrum sensum. Crass. 22 : Ιϊεδίων ... πρὸς οὐδὲν οὐδαμῆ πέρας ἐφικτὸν αἰσθή-σει παυομένυ,ν.]

II [Perceptio per sensus. Parm. 142, Α : Οὐδ’ ἄρα ὄνομα ἐστιν αὐτῷ οὐδὲ λόγος οὐδέ τις ἐπιστήμη οὐδὲ αἴσθησις οὐδὲ δόξα* 155, 1) : Ἐπιστήμη ... εἴη ἂν αὐτοῦ καὶ δόξα καὶ αἴσθησις* 154, Β. Menex. 248, Β. Phileb. 34, Α : Σωτηρίαν ... αἰσθησεως τὴν μνήμην λέγων ὀρθῶς ἄν τις λόγοι* 38, Β : Οὐχοῦν ἐκ μνήμη; τε καὶ αἰσθήσεως δόξα... γίγνεται ἑκάστοτε ; Phædr. 271, D : Ὀξέως τῇ αἰσθήσει q δύνασθαι ἐπακολουθεῖν. Phileb. 33, C: Πρότερον αἴσθησιν μνήμης (ἀναληπτέος. Theæt. 192, D : Ἀκούω ἤ τιν᾽ ἄλλην αἴσθησιν αἰσθάνομαι (alio sensu percipio). Phædon. 73, C : Η ϊδὼν ἡ ἀκούσας ἤ τινα ἄλλην αἴσθησιν λαβών. Phædr. 249, Β : Κατ᾽ εἶδος ... ἐκ πολλῶν ἰὸν αἰσθήσεων εἰς ἐν λογισμῷ συναιρούμενον. Phileb. bö, C: Ἐπιστήμας ταῖς ... αἰσθήσεσιν ἑπομένας. 41, D : Λύ-πας τε καὶ ἡδονὰς καὶ τούτιυν αἰσθήσεις. Legg. 11, 927, Α : Οἳ (θεοὶ) τῶν ὀρφανῶν τῆς ἐρημίας αἰσθήσεις ἔχουσιν. Epinom. 977, C : Περὶ ὦν αἰσθήσεις καὶ μνή-μας μόνον εἴη κεκτημένον. — Ponitur etiam separatim in ea perceptione et affectione quam Sensum Latini vocant, nos Enipfindung. Theæt. i5i, E : Οὐκ ἄλλο τί ἐστιν ἐπιστήμη ἡ αἴσθησις, lb. : Αἴσθησις, φῃς, ἐπιστήμη. (Gorgiæ loco ρ. 465, Β : Λειότητι καὶ αἰσθήσει, Heindorfius ita tuebatur vocem αἰσθήσει ut ceteros ea sensus comprehendi putaret, Bekkerus reposuit e duobus libris (a pr. et sec. manu) ἐσθῆσιν, quod Can-terus Nov. Lectt. 5, 15 conjecerat. Coraes scribi jussit ἐσθήσει, quod Stallbaum ed. Goth. recepit. Sed D vide ne αἰσθήσει natum sit ex ἀνθήσει, Splendore.) Scparatim quoque αἴσθησις est Perceptio per oculos, hoc est Spectatio, et sensu qui dicitur obje-ctivo Id quod spectatur, h. e. apparet, igitur Visio, Imago (Erscheinung, Βihl). Phædr. 253, E : Ὁ ἡνίοχος ἰδὼν τὸ ἐρωτικὸν ὄμμα πᾶσαν αἰσθήσει διαθερ-μήνας τήν ψυχήν ^ubi αἰσθήσει est Spectatione et Visione s. Specie; est enim : Von der Anschauung der Gestídts.des gelìebten Β Udes durchglüht). Sophist. 266, C : Τῆς ἔμπροσθεν εἰιυθυίας ὄψεως ἐναντίαν αἴσθησιν πα-ρέχον εἶδος ἀπεργάζηται. Phædon. 111, C: Φήμας τε καὶ μαντείας και αἰσθήσεις τῶν Θεῶν (h. e. Deorum visiones, tam nocturnas, ut visa somniorum, quam diurnas, quum dii in conspectum veniunt, quod Homerus dicit φαίνεσθαι ἐναργεῖς. Cfr. Spauhem. ad Callim. Η. in Apoil. 9 et Heyuii Excurs. i3 ad Æneid. ι, ρ. 152 sq.). Ast.]

‖ [Visum , Signum, Vestigium. Xenoph. Cyn. 3, 5 : Κύνες καταπατοῦσιν τὰς αἰσθήσεις leporis.]

Αἴσθησιν reddiderunt quidam et Cognitionem,
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Notitiam, Intelligentiam, Judicium, pro loco. ïn Α verbis Thuc. modo citatis Valla, uti dictum est, significationem exponit. Quintil. 3, 8 : lu voce quæri putat (Posidonius) an significet quid, quam multa, quomodo : in rebus, conjecturam : quod κατ’ αἴσθησιν vocat. U [Perceptio, Cognitio i. fere q. ἐπίγνωσις. Hesych. exp. νόησις. Plut. Marcell. 18 : Πρὸς τὴν αἴσθησιν , Certiores facti. Luculi. 11 : Ἐν αἰσθήσει γενο-μὲνου [αὐτοῦ] τῶν ἀποριῶν, i. e. αἰσθομένου τὰς ἀπορίας. Cat. min. 64 : Αἴσθησις πότε παρέστη καὶ πόθος ... τῆς τοῦ Κάτωνοςἀρετῆς. Polyæn. ap. Stobæum tit. 43, ρ. 244,

38 : Γεωργοὺς οὐκ ὀξεῖα τῶν ἀδικημάτων ἡ αἴσθησις εἰσ-έρχεται. Cfr. Villoison. ad Long. 2, 14 , a Scuæf. iudic. Elsnerum 2, 235 sq. addit VAi.cn.En. Plut. De amie, et ad. 49, D : Ἡ τῶν μὴ φιλῶν αἴσθησις, Sentire non esse aliquem nobis amicum. || Scientia, Æstimatio. Æmil.

28	: Τὴν πρὸς έκαστον αὑτοῦ τῆς κατ’ ἀξίαν τιμῆς...αἴσθη-σιν...ἀκριβῆ ἐνδεικνύμενος, Honoris, qui cuique debelur, justum aestimatorem Se exhibens. || Passive Fiam. 5 : Καὶ παρεῖχεν αὐτοῖς τὰ γιγνόμενα τῆς ευταξίας αἴσθησιν,

i.	e. fere δόξαν. || Facultas sentiendi. Id. ibid. 6 : Β Ἄφνω τὴν αἴσθησιν ἐπιληφθεὶς ἔπεσε. Intelligentia. Anton. 24 : Βραδεία αἴσθησις. Demosth. Procem. 1417 : Τὰς μὲν περὶ τῶν ἄλλων κρίσεις τὴν αἴσθησιν, ἡν ἔχομεν, δηλοῦν. (Ι Sapientia s. Prudentia vertitur in lxx. V. Schlensner. Lex. V. Τ. Fix.]

Αἰσθητήριον, τὸ, Sensorium, ad verbum, eum Hermolao : Pars sensoria, eum Gaza. Alii exp., Sentiendi organum, s. instrumentum, quæ interpretatio vim vocabuli exprimit. Nonnulli αἰσθητήριον, Domicilium sensus, s. Sedem sensoriam : quidam et Partem percipiendi ministram interpretati sunt. Gaza hæc verba, Τὸ τούτιυν αἰσθητήριον ἡ σάρξ ἐστι, vertit, Caro in his sentiendis posita est. Possint autem et sic reddi, Caro est ea, per quam hæc sentiuntur. Dicuntur vero interdum αἰσθητήρια per se, interdum nomine μέρη addito, αἰσθητήρια μέρη, Partes, per quas ipsi sensus agunt, adeo ut αἰσθητήρια denique sint Sensuum s. Sentiendi instrumenta, ut αἰσθητή-ιον ἀκοῆς , Sensorium auditus, est Auris; αἰσθητήριον ράσευις, Oculus. [Τὸ γευστικὸν αἰσθητήριον, Aristot. C De an. l. 2, ρ. 43.j Quum autem dicitur αἰσθητήριον ἀκοῆς aut ὁράσεως, tunc αἰσθητήριον possumus interpretari simpliciter Instrumentum, ut αἰοθητήριον ἀκοῆς, Instrumentum audiendi, vel auditus. Possit tamen et ita reddi, Instrumentum sensus auditus. Quidam V. D. ap. Themist. αἰσθητήριον γεύσεως vertit Sensorium gustandi, [ilippocr. Περὶ ἐνυπν. init. 375. Ancl. Macho ap. Athcn. 8, 346, Α. Valck. Plat. Axioch. 366, Α. Ast. Hesych. : Αἰσθητήρια· τὰ μέλη, δι’ ὦν αἰ-σθανόμεθα* quæ plenius habet cod. Par. ap. Boisson, ap. Herodian. Epimer. ρ. 37. Aristot. De aniin. 1. 2 ;

De sensib. c. 2 et alib. Cùm gen. objecti Idem Η.

Α. 1. 4, c. 8 : Τὸ τῶν χυμῶν αἰσθητήριον. || Animi sensorium. Plut. Ne suav. q. viv. ρ. 1096, E : Ἕστι δὲ τῆς ^υχῆς ἴδιον αἰσθητήριον ὁ νοῦς. Aristot. De somn. c. 2 : Εστι μὲν γὰρ μία αἰσθησις καὶ τὸ κύριον αἰσθητήριον ἕν• et mox πρῶτον αἰσθητήριον. ‖ Intelligendi facultas. Hebr. 5, 14. V. Suicer. Thés. Fix.]

* Αἰσθητὴς, ου, ὁ, Qui percipit. Plat. Theæt. ρ. 160, D : Οὐκ ἐπιστήμων αν εἴην ὦνπερ αἰσθητὴς; D Schæf. Hinc citavit Pollux 2, 236. Fix.

Αἰσθητικὸς, ὴ, ὸν, Sentiendi vim habens, Sensu praeditus. Ἡ αἰσθητικὴ δύναμις, ap. Galen., Vis sensitiva , Sensitrix facultas, s. Sensoria, si talia nomina Latinitas admitteret. Rectius, Sentiendi facultas. Aristot. : Ἔτι ἡ μὲν αἴσθησις ἅμα τῷ αἰσθητικῷ γίνεται, Una eum eo, quod sensu est præditum, vel, Præ-ditum sentiendi facultate. £ldem De anim. 1. 2, c. 5 extr. : Τὸ αἰσθητικὸν δυνίψει ἐστὶν, οἷον τὸ αἰσθητὸν ἤδη ὡς ἐντελεχείᾳ. De somn. c. ι : Τὸ πρῶτον αἰ-σθητικόν. Mox αἰσθητικὸν, τὸ δυνατὸν αἰσθάνεσθαι κατ* ἐνέργειαν. Superi. Ælian. Η. Α, ι, 53, capra αἰσθητι-κώτατον. Fix. Plat. Tim. 67, C : Τέταρτον :.. λοιπὸν ἔτι γένος ἡμῖν αἰσθητικόν • 70, Β : Ὅσον αἰσθητικὸν (vulgo αἰσθητὸν) ἐν τῷ σώματι. Tim. Locr. 102, D : Ἄλλαι (νόσοι) ἄλλων δυναμίων ἐντὶ, αἰσθητικᾶς μὲν δυσαισθησία. Tim. 67, Α : Τρίτον... αἰσθητικὸν ἐν ἡμῖν μέρος ἐπι-σκοποῦσι τὸ περὶ τὸν ἀκοήν. lb. 61, D : Περὶ τὰ Παθήματα, ὅσα αἰσΟητικά. Ast.]

αισθητός

‖ Αἰσθητικὴ γραῦς videtur appellari [ab Alexide] ap. Athen. (8, 364, Γ) non simpliciter Quæ est facultate sentiendi prædita, sed Quæ vi et acrimonia pollet in sentiendo. [Sagax HSt. Ms. Yind., Da-lecamp. Provida, Hf.mst. quasi προαισθητική.]

Αἰσθητικὸν exponitur etiam passive, Quod sensu percipi potest, Quod sub sensus cadit. Qua in si-gnil. αἰσθητικὸν idem valebit, quod αἰσθητόν. Sic ap. Calen. ad Clauc. 2 : Ὀδύνη αἰσθητικὴ expl., Dolor qui sentitur. [Plut. De ut. ex host. cap. 90, D : Τὰ αἰ-σθητικὰ καὶ τὰ σωματικὰ, Quæ in sensus incurrunt. Mez., Reisk, et Wyttenb. malunt αἰσθητά. Schæf. Eadem confusio ap. Kund. De plac. phil. 898, E et De anim. procr. ioa3, Cet E. Cfr. Schæf ad Lamb. Bos. ρ. 527. Plutarchus enim alibi semper hoc altera significatione usurpavit. ‖ Αισθητικά μαθήματα, Poil. 2, 236. Fix.]

* Αἰσθητικῶς, Sensibiliter, Ut sentias. Ælian. V. Η. χ 4 > 23 : Αἰσθητικῶς ἔχο, ἐμαυτοῦ. Η. Α. 6, 16 : Λοιμοῦ μέλλοντος ἐπιδημεῖν αἰσθητικῶς ἔχουσι κύνες. Wa-itEF. Theodos. Diacon. Expugn. Cret. Acroas. 158. Boissokad. Arrian. Diss, ι, 14,7 : Ἄμα μὲν αἰσθητικῶς ... κινεῖσΟαι, ἅμα δὲ διανοητικῶς. Sextus Emp. Ρ. Η. ι, ρ. 5, 1) : ΓλυκαζόμεΘα γὰρ αἰσθητικῶς. Fix.

[Proprie Qem. Al. Pædag. ρ. 15i, 28 : Αἰσθητικῶς καταλαμβανόμενον, Quod sensu comprehenditur. Contra , de iis qui acri sensu percipiunt, Greg. Nyss. t. 1, ρ. 497, Β : Ὧ πόσον κινεῖ ἐν τοῖς αἰσθ. ἐπαιου-σιν. Vehementer, Herm. Trismeg. Pocmand. ρ. γ, 4ο : Θρώσκει αὐτὸν αισθ. Compar. Chrys. t. 3, ρ. 589, 28 : Βούλει σοι δείξο, τοῦτο αἰσθητικυντερον; Hasr.J

Αἰσθητὸς, ὴ, ὸν, Sensibilis, vel, eum Lucretio, Sensilis , Sub sensum cadens, Sensu perceptibilis, Qui sensu percipi potest, ut αἰσθητὸς ἀκοῇ, Cadens sub sensum aurium, Qui sentiri auditu potest. Αἰ-σθητὰ Cicero [De un. 4] interpr. Sensus moventia. Idem hæc Platonis in Timæo [37, Β] : Ὅταν μὲν περὶ τὸ αἰσθητὸν γίγνηται (ὁ λόγος), interpr., Quum (ratio) eandem partem attingit, qua sensus cieri potest. || Αἰσθητὰ et νοητὰ opponi solent. Nam αἰσθητὰ sunt Quæ sub sensum cadunt, Quæ sensu percipi possunt; νοητὰ, quæ mente percipiuntur duntaxat s. intellectu. Greg. Naz. cujusdam e veteribus profert hoc dictura [Or. 21, ρ. 374] : Τοῦτο ἐν αἰσθητοῖς ἥλιος, ὅπερ ἐν νοη-τοῖς θεὸς, Hoc in sensilibus sol, quod deus in intel-lectilibus s. intellectualibus. [Cfr. Plutarch. De def. or. 428, Β; Sympos. 8, 2, 718, D; Quæst. 1001, C et in primis De au. gen. in Tim. ιοα3, Β — 1024, C. Αἰσθητὰ et ἀόρατα opp. ap. Basii. Hom. 1 in Hexaem. V. Suiceri 'Ihes. Hesych. : Αἰσθητά· ὁρατὰ, τὰ τῇ αἰσθήσει ὑποπίπτοντα, τὰ δρώμενα q. ad 1. citatur G. Dundass. ad Oribas. ρ. 28 in Add. Fix.] Aristot, περὶ τῶν πρός τι loquens, Τὸ αἰσθητὸν πρότερον τῆς αἰσθήσεως δοκεῖ εἶναι. [Idem De anima 2, 12, ρ. 47, 4 Sylb. Roctu. Vide etiam c. 6 et alib. ‖ Χρόνον αἰσθητὸν, Aliquantulum temporis. Plut. Vit. Alex. 35 : Οὐκ ἔσχεν ἡ νομὴ χρόνον αἰσθητὸν, ἀλλ’ ἅμα νοήματι ὃιῆκτο πρὸς θάτερον πέρας. Aristotelis et Theophrasti libri Περὶ αἰσθήσεως καὶ αἰσθητῶν.]

[Αἰσθητὸς, ὴ, ὸν, et ὁ, ἡ, Sub sensum cadens, etiam Sensum movens s. Id quo sensus cieri potest. (Sic Cicero Timæo vol. 4, part. 2, ρ. 5o4 ed. Orell.) Plat. Tim. 92 : Ὀ κόσμος ... αἰσθητὸς, μὲγιστος ... τελεύτατος γέγονεν. Menon. 76, 1) : Ἀποῤῥοὴ σχημάτιον ὄψει σύμμετρος καὶ αἰσθητός. Tim. 5α, Α ; 64 , D. Theæt. 156, Β : Τὸ μὲν αἰσθητὸν, τὸ δὲ αἴσθησις. Theæt. 156, Β : Γεννωμένη (αἴσθησις) μετὰ τοῦ αἰσθη-τοῦ. Tim. 64, Α : Κατὰ παντὸς αἰσθητοῦ καὶ ἀναισθήτου παθήματος. 51, Α : Τὴν τοῦ γεγονότος ὁρατοῦ καὶ πάντυις (vulgo παντὸς) αἰσθητοῦ μητέρα. Polit. 6, 511, Β : Αἰ-σθητῷ ... οὐδενὶ προσχρώμενος. Phaedon. 83, Β : Εἶναι... τὸ μὲν τοιοῦτον αισθητόν τε καὶ ὁρατόν. Politic. α85, Ε : Αἰσθηταί τινες ὁμοιότητες. Theæt. 156, C : Ταῖς ἄλλαις αἰσθήσεσι τὰ ἄλλα αἰσθητὰ συγγενῆ γιγνόμενα. Tim. 28, Β : Πάντα τὰ τοιαῦτα (in t. ἀπτά τε καὶ σῶμα ἔχοντα) αἰσθητὰ, τὰ δὲ αἰσθητὰ, δόξῃ περιλῃ7ττὰ μετὰ αἰσθήσεως, γιγνόμενα καὶ γεννῃτὰ ἐφάνη. Polit. 7, 52g, Β; Tim. Locr. 101, Β. Phileb. 5ι, Β : Ὅσα τὰς ἐνδείας ἀναι-σθήτους ἔχοντα καὶ ἀλύπους τὰς πληρώσεις αἰσθητὸς καὶ ἡδείας καθαρὸς (scribendum videtur αἰσθητὸς καὶ κα-
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θαρὰς) λυπῶν παραδίδωσιν. Theæt. 182, Β : Τὰς αἰσθή- Α σεις καὶ τὰ αἰσθητὰ ἀποτίκτοντα. lb. 202, Β : Στοιχεία ἄλογα καὶ άγνωστα εἶναι, αἰσθητὰ δέ. Polit. 6, 5θ7, C : Καὶ ταῖς ἄλλαις αἰσθήσεσι πάντα τὰ αἰσθητά. Definit.

4 11, C : Οὐρανὸς σῶμα περιέχον πάντα τὰ αἰσθητὰ πλὴν αὐτοῦ τοῦ ἀ ν ο,τ ἄτω ἀέρος. Ast.]

‖ [Αἰσθητὸς et αἰσθητικὸς rmif. V. Αἰσθητικός.] Αἰσθητῶς, q. d. Sensibiliter, Ι ta ut sensu percipiatur. Plut. De pr. frigido [q53, C] : Καὶ μὴν ἐν τοῖς μάλιστα τὸ ψυχρὸν αἰσθητῶς σκληρόν ἐστι. [Dion. Η.

De comp. verb. c. 11, ρ. 63 Reisk.; Galeu. t. 13, ρ. 349, E; Ptolomæus Geogr. ρ. 2 Bas. Fix. De eo qui moretur non tam intellectu quam sensibus, Philo vol. ι, ρ. 467, 8 : Ἔτι κινούμενον αἰσθητῶς μᾶλλον ἡ νοητῶς. Aliter Herm. Trism. Poem. ρ. 7, 4 : Αἰςθ. πάσχων τὰ τοῦ θανάτου· et Ad Tat ρ. 16, 31 : Πῶς αἰσθ. αὐτὸ νοήσεις; Sensibiliter. Hase.]

[Αἴσθομαι, Αἴσθω et Ἀΐσθω. V. Αἰσθάνομαι extrem.]

«=* Ἄϊσθος νοχ ficta in Etym. Μ. 43, 28. Gud. 22,

7	... Καὶ παραγωγὸν γίνεται ἀϊστὸς ὡς ἀκουστὸς , καὶ αϊ-σόος ὡς ὅρμαθος. ita íeg. Fix.	Β

** Αἰσιγένης, nom. pr. viri. Meleag. Epigr. ι a ι, Pal. 7, 461. Var. lect. Αὐσιγένης.

** Αἰσίμη· ἡ μαντεία, Excerpt. e Theognosti Canon. cod. Barocc. 5o, can. 16. CranEs. Sic et cod.

Κ. Zonaræ ι, 82.

Αἰσιμία, ας, ἡ, Divinatio, μαντεία Suidæ, [Etym.

Μ. 39, 4; Etym. G. 22, 9; Orion. Theb. 617, 34 ; Zonar. 82 coii. ρ. 72] exponitur et τὸ καθῆκον [hoc deest in ed. Kuster., qua utimur, etZon/J, Officium, Quod decet. [Æschyl. Eum. 981 : Χαίρετ ἐν αἰσιμίαις πλούτου* al. ἀζημίαις. Toupius Emendd. 4, 107, explicat tx αἴσιμος i. q. ἀγαθόςἾ [Αἰσιμίδης. V. Αἴσιμος.]

Αἴσιμος, ὁ, ἡ [et αἰσίμη, ab αἶσα], Fatalis, ut αἴ-σιμον ἦμαρ, ap. liom. non semel, Fatalis dies. II. θ, (72) : Ῥέπε δ᾽ αἴσιμον ἦμαρ Ἀχαιῶν• Χ, (αία): Ῥέπε ο᾽ Ἔκτορος αἴσιμον ἦμαρ, Fatalis dies Hectoris. Lat. poetæ vocant interdum Diem extremum vel novissimum. Nonnunquam dicitur αἴσιμον ἐστι pro eodem , pro quo et αϊσά ἐστι, ut 11. Φ, (291) : Ὠς οὔ τοι Πο- C ταμῷ γε δαμήμεναι αἴσιμόν ἐστιν.

Αἴσιμον, Decens, Quod est ex officio. Bud. ait αἴσιμον s. ἐναίσιμον ap. Hom. significare Quod officiose factum est. Ab Hesychio exp. δεξιὸν, [μεμοιρα-μένον] , ἀγαθὸν, συμφέρον, [καὶ τὰ ὅμοια], Quod eum dexteritate sit, Bonum, Utile. II. Ο, (207) : Ὅτ᾽ ἄγ-

ίελος αἴσιμα εἰδῇ. Od. θ, 1348) : Τίσειν αἴσιμα πάντα. Etym. Μ. 39, 23 : Αἴσιμα" ἀγαθὰ, καθήκοντα, εἱμαρ-μὲνα. Eadem pluribus verbis dant Suid. et Zonar. ct Συν. λέξ. χρ. Αἴσιμα παρειπὼν, II. Ζ, 6a. Apollonius:

Τὰ προσήκοντα, καὶ κατ’ ἀξίαν λεγόμενα. Loll. Bassus Ερ. 7» p.»l. 9, 279 : Αἴσιμον ... ὕπνον, pro εἰς ἐμὲν, emend. Schneid. ‖ Apud Eund. Od. Ξ, (84) : Αἴσιμα ἔργα, exp. Pia opera. Et Od. Η, (31 ο) : Ἀ μείνω δ᾽ αἴσιμα πάντα, quidam exp. μὲτρια, Mediocria, Moderata. Eust. tamen, exp. τὰ καθήκοντα , ut et [Od. Φ, 294] αἴσιμα πίνειν, vult esse pro κατὰ τὸ καθήκον. [V. Jacobs. Addend. ad Anth. Pal. ρ. xxvin.]

Αἴσιμος vir aut mulier, Qui vel quæ colit officium, ut Plaut. [Stich, ι, ι, 3o] loquitur. Vel, Qui facit D quod decet. Od. Ψ, (14) : Πρὶν δὲ φρένας αἰσίμη ἦσθα, ubi Eust. [1936, 62] : Ἡ τηροῦσα τὸ αἴσιον, ἤτοι τὸ καθῆκον καὶ δίκαιον. [Moschus 2, 106 : Νόος... αἴσιμος. Schneid.]

‖ Αἴσιμος, Claudus et îuhonoratus, ct imperitus. Suid. [et Zonar. ι, 72] ex Aristoph. [Eccles. 208 :

Τὸ δὲ κοινὸν, ὥσπερ Αἴσιμος, κυλίνδεταιἾ Qui Suidæ locus suspectus est. [Petierunt sua Suidas et Zonaras e Scholiasta Arist., ubi leg. £ωλὸς Αἴσιμος.]

‖ [Αἴσιμον et μόρσιμον conl. H. Φ, ioo.J ‖ [Αἴσιμος, nom. propr. hominis claudi, Aristoph.

1. c. ; item patris Sinonis, Schol. Lycophr. 344 i Try-phiod. 294. Alius Atheniensis, Lysias (λ Agorat. 134 (5oi). Hinc patronym. Αἰσιμίδης,Tryph. 220; Archi-loch. ap. Orion. Theb. ν. Ἐπίῤῥησις (fragm. 91). Corcyraeus, Thucyd, ι, 47 ; Æschyü filius, Paus. 4, 5,4; alius ι, 3,2. Hesych. : Αἰσιμίδαι [cod. Αἰσι-μ•ίδου)· οἰκίας γένος. Fix.]

Αἰσιμόω, F. ώσιυ, Ρ. ωκα, Insinuo, Impendo, τὸ thés. lino. crac. tom. ι, Fasc. iv.
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καταναλίσκο), inquit Suid. [et Zonar., τὸ ἀναλίσκω· Herodian. Epimer. 3γ.] Et comp. Ἀναισιμόω, pro eodem. Eust. [1595, 9] vult Αἰσιμοῦν esse Sumtus facere in ea, quæ decet : Ἀναισιμοῦν autem esse fortasse sumtus facere in ea, quæ non decet, ut ap. eum, qui dixit : Τὰς γυναῖκας ἀπέπνιξαν (ἐν πολιορκίᾳ δηλαδὴ), ἵνα μὴ ἀναισιμῶσι τὸν σῖτον. Quod si fortè alicubi ἀναισιμοῦν inveniatur dictum de sumtibus decenter factis, tunc præpos. ἀνὰ esse supervacaneam. Hæc Eust. Sciendum est tamen ἀναισιμυῦσθαι utplurimum sumi pro simplici αἰσιμοῦσθαι, ut ἀναισιμώθη τοῖς ἐογα-ζομένοις, In operarios absumtum est, s. impensum vel, ut alii, erogatum est. Apud Herod. autem [ι, 179] : Ἀναισιμώθη ἐκ τοῦ τάφρου ἡ γῆ, exp., Egesta est c fossa humus. Ex ἀναισιμόω autem est nomen Ἀναισίμωμα, τό. Nam Hesych. ἀναισιμώματα exp. Ἀναλώ-ματα, Impensas s. Sumtus. Ct autem ab ἀναισιμόω dicitur ἀναισίμιυμα, sic a simplici αἰσιμόω dicendum videtur αἰσίμωμα : est tamen ap. Hesych. αἰσμάτων expositum δαπανημάτων, Impensarum, a nom. sing. αἶσμα, sed videndum num sit αἰσυάτιυν ap. Hesych. pro αἰσιμωμάτιυν.

**Αἰσίοδος, Æolice pro Ἤσίοδος. Etym. Μ. 45t, 36.

•	Αἰσιομήτης, ου , ὁ , Zonaræ ὁ αἴσια βουλεύων. [Etym. Μ. 89, 27. Orion. Theb. 617, 46 : Καὶ αἰσυο-μῆτις, ὁ αἴσυμα βουλευόμενος * pro quo in Etym. G. 22, 28, αἰσιμομήτης legitur. Sturz. utroque in loco correxit αἰσιομήτης. Pro αἴσυμα leg. αἴσιμα.]

** Αἴσιον, Oppidum Umbriæ. Strabo 5, 227 (348, Β).

** Αἰσιονεμήτης, effictum a Grammaticis tanquam etymon vocis αἰσυμνήτης. Schol. Pal. Hom. Odyss. θ, 258. Etym. Gud. 22, 40 emend. : Κατὰ τὸ ἔτυμον αἰσιονεμῆται. Ap. Schol. II. Ω, 347, αἰσιονομητήρ. Fix.

** Αἰσιόνη, ἡ, nom. pr. femininum. Philipp. Epigr. 18, Pal. 6, 247.

*	Αἰσιοποιέω, Gl. Secundo, Obsecundo, Prospere facio. Et Αἰσιοποιηθήσεται · Prosperabitur.

Αἴσιος, ὁ, ἡ [et α, ον], Faustus, Auspicatus, Fortunatus; ut enim ab αἶσα fit αἴσιος, sic Fortunatus a nom. Fortuna. Xenopho Cyrop, ι, [6, ι] : Ἀστραπαὶ καὶ βρονταὶ αἴσιοι, Fulgura et tonitrua auspicata. [Pindar. Pyth. 4, 40 : Αἴσιον βροντάν.] Cyrop. 2, [4, 14] : Ἀετὸς δ᾽ ἐπιπτάμενος αἴσιος, Aquila auspicata et fausta. Sic ὄρνιθες αἴσιοι, Plut. Romulo [c. 9], Aves faustæ. Idem in Fabio, [c. 19] : Χρησάμενος ὄρνισιν οὐκ αἰσίοις, Quum non faustas aves habuisset, vel Non bonas aves, vel Malas aves. Ovid. Bonis avibus dixit : Horat. [Carm. ι, 15, 5] Mala avi, pro Non auspicata. Quod genus loquendi ex eod. Xenoph, accepit, Cyrop. 3, [3, 11] : Τότε δὴ οἰωνοῖς χρησάμενος αἰσίοις. Sed pro ὄρνισιν nie est οἰωνοῖς, quo nomine alibi Plut, utitur, in Galba [c. 15] videlicet, in sing. num. : Οὐ χρηστὸν οὐδὲ αἴσιον ποιοῦντες τῷ Γάλβα τὸνοἰωνὸν, Minime faustum augurium. Bud. ὄρνιθας αίσιους ait appellari a Plut. Aves augurium facientes.

[Ilomer. II. Ω , 376 : Ὅς μοι τοιόνδ᾽ ἦκεν ὁδοιπόρον ... αἴσιον. Pindar. Nem. 9, 4$ : Αἰσιᾶν οὐ κατ’ ὀρνίχων ὁδὸν, Non in via faustarum avium. Plut. Quæst. Rom. 78, 282, D : Διὰ τί τῶν οἰωνῶν ὁ καλούμενος ἀρίστερος αἴσιος-, Apud Antonin. Lib. c. 9, αἴσιος ὄρνις, mox ἀγαθὸς dictus. Unde αἴσιος ὄρνις Ipsum felix augurium, Sophocles OEd. R. 5a : Ορνίθι γὰρ ... τὴν τότ᾽ αἰ-σίῳ τύχην παρέσχες ἡμῖν. Eust. 8ο5, 13 exp. ευτυχεί i. q. ἐναισίμῳ. V. Spauhem. ad Callim. L. Ρ. 123, ρ. 708 sq. Nonnus D. 33, 35a : Αἴσιον ὄρνιν ἔχεις με τεῆς ἀλύτοιο κορείης. Glossæ : ... Αἴσιος· Prosper s. Prosperus, Secundus. Αἴσια* Dextera. Αἴσιοι οἰωνοί, Oscines. Eutecn. Ixeut. 2, ι : Ὠς εὐκτήν τινα καὶ αἴσιον ὄψιν ἀσπάζονται (αὐτούς). Homo αἴσιος σκοπὸς ἡμῖν προσήκεις, Soph. OEd. C. 34, Opportunus advenis. Æsch. Ag. 104 : Ὄδιον κράτος αἴσιον ἀνδρῶν, Viros fausto omine profectos. Omnino Felix, Prosper, Secundus, Bonus. Eur. lon. 424 : Αἰσία ἡμέρα. Anton. Lib. c. 6, ρ. 46 : Πρᾶξιν αἰσίαν. Hippocr. Ep. ad Pliilop. ρ. 1275, 27, ab Angl. cit. : Αἰσίᾳ τύχη. Euseb. Piæp. ev. 7, 33a, D : Καὶ τὸ πρώτως πλημμεληθὲν δευτέροις αἰσίοις ἐπιδιορθοῦσθαι, Quod antè a nobis peccatum erat, feli cioribus vitæ auspiciis emendare. Lucian. Pro laps, é. 15 : Τὸ σφάλμα ἐς ἄλλο μακρῷ αἰσιώτερον περιετράπη
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• ‖ Justus, Conveniens, Debitus. Citavit Schneider. . -Nicandr. Tlier. 93 : Ὀδελοῦ δέ oí αἴσιος ὁλκή. Schol, ἀντὶ τοῦ ἴση. Et Dio Cass. 39, 23 : Ἐπινίκια αἴσια, Justus triumphus. Menand. liist. ap. Suid. : Καὶ τοῦτο οὐκ αἴσιον δόςαι ἂν βχσιλει. Etym. Μ. 39, 21 : Αἴσιον μὲ-τριον, δεξιὸν, δίκαιον, ἀγαθόν. Etym. Gud. 22, 1 : Αἴσιον· ἀγαθὸν, δεξιὸν, εἰρηνικὸν, γνήσιον, συμφέρον, lle-sych. : Αἴσια· γνήσια, δεξιὰ, ἀγαθά. Item Αίσια· εἱ-μαρμείνα, δίκαια, καθήκοντα. Proquo fort. leg. Αἴσιμα. Id. : Αἴσιος· δεξιὸς, καλὸς, ἀγαθὸς, εὐμενὴς. Suid., Zon., Συν. λέζ. χρ. exponunt etiam ἀληθὴς. || Formula ἐπὶ αἰσίω s. ἐπι αἰσίοις, Auspicato. Paus. 3, 23, 5; Schol. Soph. Trach. 995; OEd. R. 82. Γαμεῖν ἐπ᾽ αἰσίοις, Heliodori 1, 21, ρ. 4o; Οὐκ ἐπ᾽ αἰσίοις ἔσεσθαι, 2, 29, ρ. 111; Σοὶ μὲν ἐπ᾽ αἰσίοις ὁ ἕκπλους γενοιτο, ib. 6, 7, 273, citavit Jacobs. ‖ Compar. :Τὰτῶν ἀνέμων αἰσιώ-τερα, Chio ep. 3, a Schneidcro iudic. Superi. Arislid. Or. 40, 5o7 (280) : Τὰς τῶν ὀρνίθιον φωνὰς αίσιωτάτας. Horum quædam etiam Sc.hæfkr. indicavit. Fix.] [Αἴσιον et ὅσιον cohf., Diouys. Η. Α. R. 8, 53; Phi-lostr. Heroic. ρ. a34- Sc.HæFER.ìj

Αἰσίως, Fauste, Auspicate. Item, Decenter. [Gl. Αἰσίως · Prospere. Eur. lon. 4 13 : Εἰ γαρ αἰσίως ἔλ-Οοιμεν. Hcsych. : Αἰσίως* καλῶς, δεξιῶς. Εὐριπίδης Τη-μένῳ. Menand. liist. ap. Suid. : Ἀλλ’ οὐκ αισίως αὐτοῖς ἐπέπνευσεν (sic leg. pro ἀπ.) ἡ τύχη. Fix.]

‖ [Αἴσιος, nom. pr. viri. Demosth. C. Aph. 849, 861 ; Contr.Naum. 933. Αἰσίῳ et Αἰσίιυνι conf., Kuster. ad Suid. ν. Αἴσιος. Αἴσιος et Ἄσιος, Paus. 5, 17, 4• Γιχ.] Αἰσιόω, F. ώσω, Auspicatum reddo s. Faustum. Et Αἰσιόομαι, Auspicium accipio, exponitur. Et eum accus. [Plut. Narr. ain. 774, Cj , αἰσιούμενο». τὸ χοιρίον, Loci captantes auspicium. [Imo Locum auspicatum esse rati. Seacf.iv. Id. 775, Β : Θυγατέρα γεγενημὲνην αἰσιούμενον [αὐτὸν, Boni ominis gratia] προσαγορεῦσαι Νικοστράτην. NVakei] Appian. Mithrid. [c. 20]: Αισιού-μενος αρα, ἔνθα Ἀλέξανδρος ἀνεπαύσατο, καὶ ΜιΟριδάτην σταθεῦσαι [Ι. σταθμεῦσαι], Bud. interpr., In faustum utique omen vertens, quod in qua Alexauder mansione requiesset, Mithridates deversorium habuisset. [Id. Β. C. 5, 97 : Τήνδε ὁ Καῖσαρ ὤρισε τὴν ἡμὲραν, ( αἰσιούμενος ἴσως διὰ τὸν πατέοα • interpres, Faustum ratus. \Nasif.]

** Αἶσις· ἡ καῦσις, Crematio, Ustio. Herodian. Epimer. 3γ.	|| Fluvius Piceni. Strabo 5, 217 (333,

Bj, 227 (347, C). Fix.

** Αἰσίτης* ὁ νεανίας, Excerpt. Cramfiu e Theo-gnosti Canon. Cod. Barocc. 5o, Can. 16. Vox fortasse proba ab αἶσα videlicet derivanti, nisi αἰσυήτης scribendum. Certior est corruptio in iis, quæ supra in Thesauro leguntur : Ἄαθι, ἀακίδωτον, ἀάνδιχα, ἀαρὴς pro αυθι, ἀνακίδωτον (e Herodiano nis.), ἄνδιχα s. διάνδιχα, ἀανὴς (ex Etym. Sorbonico nis.). Fix.

* Άίσιτος et Ἀΐσειτος. V. Ἀείσιτος.

[Αἶσμα, corrupt. pro αἰσίμωμα, q. ν.] Hesychio est etiam ἆσμα, Cantilena seu Canticum, pro quo supra habuimus ἄεισμα. Sed potius scribendum ἄϊσμα ab ἀίδειν. [lino ἄσμα s. ἄεισμα. V. Albert, t. ι, ρ. 143, not. ii. In Archyta ap. Stob. Flor. t. 2, ρ. 170 Gaisl. pro edito ᾷσματα, cod. Α. αἴσυ•ατα. Scripsit Archytas ἀείσματα. 1‘ix.jj

Ἀϊσοὶ, a Tyrrhenis [cod. Ven. Τυρινῶν pro Τυῤῥη-νῶν] dicuntur οἱ θεοὶ, Dii, llesych. [Vide Αἶσαρ.] Ἀΐσομαι, Sepio : Hesych. αιρόμενοι· φραξάμενοι Idem tamen ἀΐσονται ex ρ. etiam διασείονται, κινοῦνται (pro quo potius serin, ἀΐσσονται), κρέμανται. Sed suspecta hæc sunt.

Ἀΐσονες, Hesychio φραγμοὶ, Sepes s. Septa.

Ἄϊσος, ὁ, ἡ (ἴσος),i. q. ἄνισος, Inæqualis, Impar:ut Hesych. ἄϊσον exp. ἄνισον : addens tamen etiam άγνωστον, quo sensu potius ἄϊστον dicitur, [idque serii). Pind. lsthm. 7, 60 : Δαίμων ἄϊσος [olim ἄϊστος), Fortuna non aequalis, uw. Fix.]

ΓἈϊσσοητὴρ, νοχ corrupta. V. Αἰσυητὴρ.]

=* Αισόσϋλος, ον, νοχ a Grammaticis ficta, Eust. ι2o3, 36; 1233, 11; 1443, 4i Schol. Od. Β, 232. Cfr. Schol. 11. E, 403.

Ἀΐσσω, F. ξω, Aor. 1 ἤϊξα, Aor. ι pass. ἠΐχθην, [ab αι», Eust. 1296,21], Ruo, Cùm impetu feror, Irruo, Ingruo. Itera, Erumpo, Prosilio. In usu est potissi-

mum ap. poetas. In Anthol. Epigr. íadesp. 455, Pal. 9, 61) de Laeætia quæ lilium occidit: Αντίον Γἀντίη Jacobs. ] ἀΐξασα δι’ ἥπατος ἤλασε λόγχην. [Tl. Ρ, 662]. Eust. vult ap. llom. esse, Festinare, et ῥᾳδίως ἀπιέναι. Llitur tamen et in aliis signiff. II. Ρ, (460) : Ἵπποις ἀΐσσων* Λ, (553) : Ηαμέες γὰρ ἄχοντες Ἀντίον [ἀνιίοι Wolf] ἀΐσσουσι θρασειάων ἀπὸ χειρῶν. Soph. [Aj. 3•ι] : Κατ’ ἴχνος ἀΐσσω, quod vulgo exp. Per vestigia feror. At Schol, hujus poetæ vult hoc verbum significare προσβάλλω in Trach. (843), ubi dicitur, νέων ἀϊσσόντων γάμων. Hom. [II. E, 81] : Φα-σγάνῳ ἀίξας, cpiod exp., Euse insurgens. Item, ἀΐ-ξας τοῖς ὅπλοις, Concussis armis pronpiens sese, et ἀΐξαντες [ᾷςαντες] copi, ap. Eurip. [Iph. Α. 80, eum Porsoni nota], Marte perciti. || Cic. [De div. ι, § 4«j Vagari interpr. in hoc Hom. ioco [Od. Κ , 4q5T : Τοὶ οὲ σκιαὶ ἀΐσσουσι. [Et inde Plato Polit. 3, 386, D, et Menon. 100, Α. Ast. Hunc locum in Scipionem accommodavit Cato ap. Polvb. 36, 6, 6 et alib. Eust Opusc. 198, 91 : Καὶ ὡς παρεγκλίνας τὸ φῶς σκιά τις ἀίσσει* 298, 4q.] ‖ Est iu usu et in soluta oratione, licet rarius. Laert. [6, 87] : Ἀΐξαι ἐπὶ τὴν κυνικὴν φιλοσοφίαν, Impetu contendere, ut Bud. exp. Idem, quod Plato dicit [Lcgg. 4, 709, Α] : Ἀΐξειιν ἂν εἰ-πεῖν, vertit, Eum impetus subire possit dicere. Apud Plut. Pompeio, [c. 46] : Ἐπὶ δὲ Ποαπήων εὐθὺς ἀΐςας, interpr. ἀΐςας, Insiliens.

[Diog. Laert. 10, 2 : Ἐπὶ φιλοσοφίαν ἀΐξαι. Hesychius Milesius ρ. 22 ἦξαι confusione frequentissima. ι, 4í) : ’ψςας εις τινα εκκλησίαν. Ed. Froben. ἥξας. Me-nagius αῖξας. 4, 16 : Εἰς τὴν Ξενοκράτους ἦξε σχολήν. Froben. ἦρξε, sed ᾗξε correxerunt Hemsterhusiue ad Aristoph. Plut. ρ. 25o, et Yalckek., ille indicatus a Schæfkro, aliis quoque multis locis eandem correctionem adhibens : cfr. Ejusd. Anecdot. ρ. 74; Dorvill, ad Charit 25γ (356); var. lect. in Isæi Nicostr. her. § 10 Bekkcr.; in Æschyl. Choeph. 1013; Lucian. Neron. 3; Fugit. 6. Bis accus, c. 6 : Ἐπὶ τὴν πήραν ᾷξαντες (vulg. ἀΐξαντες). Maximus Tyr. 26,9,

5). 319 : Ιῤξαν οἱ δυστυχείς ἐπὶ βρόχον πάντες. Vulgatum ίξαν defendunt quidem Dawes. et Markland. ρ. 598 et 700, sed alterum quantum præstet, cognoscitur non solùm e simili Philonis De nom. mut. ρ. 1054, A : Ἀπὸ μικρᾶς καὶ τῆς τυχούσης προφάσεως ἐπ᾽ ἀγχονὴν ἦξε ν • quæ contulit inter se NVyttenb. Auim. ad Plut, t. 1, ρ. io3o, verum ipse aoristus verbi ἥκω, cui olim Abreschius ad Æschyl. 1, ρ. 26 sq. jam succurrit, uno tantum exemplo, quod certum sit, innotuit Lo-beckio ad Phryn, ρ. 743. Vide et Jacobs, ad Antho-log. Palat, ρ. 241. Plut. Dc 1 ib. ed. 3, Β : Ὀ μὲν ἐπὶ τὸν λαγωὸν ἤϊξεν imo ἦξεν. Habet tamen et alibi solutam formam velut De discr. adul. 69, E : Πρὸς τὰ μικρὰ καὶ τὰ ἐκτὸς ἐλλείμματα δεινὸς ἀίςαι, Invehi in externas culpas. Fix.]

Ἀΐσσομαι pass. pro ἀΐσσω, Ruo, Prosilio, Exilio. 11. Γ, (Λ67 : Ἐκ δέ μοι ἔγχος ᾽ΙΙΐχθη παλάμηφιν ἐτώ-σιον οὐδ’ ἔβαλόν μιν. Ubi Schol, exp. ἐξέδρσμεν, ἡνέ-χθη, quæ posterior interpretatio mihi non placet, qui ἠίχθη hic esse puto Exilii t. Hesych. ἠϊχθήτην esse vult ἐφάνησαν, ὥρμησαν. Hesiod. Th. (15ο) : Χεῖρες ἀπ’ὤμων ἀΐσσοντο Απλατοι, quod vulgo interpr. Manus ab humeris prodibant et manabant; at ego malim, Erumpebant eum impetu, vel Prodeuntes impetum faciebant s. irruebant. [Ab humeris prorumpebant, recte Grævius. Uesiodi locum expressit Orpli. Argon. 515 (529) : Ἔ, γὰρ χεῖρες ἑκάστω ἀπ’ ὤμων ἀΐσσοντο. V. Schneider, in Indice s. ν. Eadem in re activum usurpavit Empedocles ap. Tzetz. Chii. 13, 81 : Οὐ μὲν ἀπαὶ νώτων γε δύο κλάδοι ἀΐσσουσιν. Fix.]

Ἀϊχθήτην, aor. 1 pass. indic, modi, a ν. ἀΐσσομαι s. ἀΐττομαι, e (pio est et infui, ejusdem temporis ἀϊ-χθῆναι. Ambo ap. llesych. Affert enim non solum ἀϊχθῆνομ pro ὁρμηθῆναι, sed etiam ἀϊχθήτην pro ὥρμησαν, quod ap. Hom. extat II. Ω, (97) : ᾽Ακτὴν δ* εἰσανϊβᾶσαι ἐς οὐρανὸν ἀϊχθήτην. [Item alterum in II. E, 8Γ»4, ubi Minerva ὦσεν [hastam] ἐ το,σ ιον ἀϊχθῆναι. II. Η, 404 : Ἐκ δ᾽ ἄρα χειρῶν ἥνια ἠΐχθησαν, Prosiliebant e manibus. Cfr. Χ, 295; Hymn. Cer. 178; Arat. 943; Oppian. Hal. 3, 4a6; raro in Sccnicis : Soph. OEd. C. 1261. Fix. || Metapli. Hippocr. De
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morb. mul. ι, 65 (606, 31) : Γνώμη ἀΐσσεται, Mens Α percellitur, exilii. Var. lect. αὔξεται. Struvk.]

U Αἴσσω etiam dicitur pro Ἀΐσσω, Irruo, etc. unde et Αἴξυ,, Irruam. Ex Eurip. [Iph. Α. 73α] citatur μάτην ἦξα pro Frustra laboravi. Invenitur etiam ἦξα signil. act. eum accusativo, ut ἦξεν χέρα apud Soph. Ajac. (40) : Καὶ πρὸς τί δυσλόγιστον ὦδ᾽ ᾔξεν χέρα; Manum impetuose s. violente admovit, vel eum impetu. Ita enim malo interpretari quam ut alii, Manum movit, aut Manum'impulit. [V. Porson. (et Schæf.) ad Eur. Orest. 1427; Lobeck. (et Hermann.) ad Ajac. Ι. c. Schæf. Add. Hemsterh. Anecd. 3oi et Matth. ad Eur. Iph. Ἱ᾽. 183. Sic quoque Epici : Apoll.

Rh. ι, 1254; Orph. Arg. 967 (972) et Nonii. Dion.

21, i5o. Fix.] In VV. autem LL. perperam hoc ἦξεν deducitur ab ἄσσω posito pro ἀΐσσω : et rursum ahbi ᾗξα perperam ab ἀΐσσω. Verbi autem αἴσσω mentionem facit Etym. [68, 4 et Etvm. G. 92, 5], ubi scribit ἄττεσθαι esse ab αἴσσιυ, τὸ ὁρμῶ. Nam ab hoc αἴσσω fieri άσσοι, deinde ἄττω, mutatis σσ in ττ. Sed loquitur de αἴσσω quatenus duntaxat ad formatiouem Β τοῦ ἄττω lingitur.

[Dicitur de quoi is motu celere et vehementi, Cùm impetu feror, tam de animantibus, quam de rebus. Proprie columba τ,ϊςβ πρὸς οὐρανόν, II. ψ, 868; Apoll. Rh. 1, 1089. Od. Κ , 99 : Καπνὸν ἀπὸ •χθονὸς ἀΐσσοντα. Arat. 978; Apoll. Rh. ι, 438. 11. Σ, 212 : Ὑψόσε δ᾽ αὐγὴ γίγνεται ἀΐσσουσα, In altum splendor emicat. Traductum ad arborem excrescentem, χλωραῖς ἐἐρσαις ὡς ὅτε δένδρεον ἀΐσσει, Ut viridi rore nutrita arbor surgit, Pind. Nem. 8, 69. Apoll. Rh.

3,	75q : Ἢ (αἴγλη) ἔνθα καὶ ἔνθα ... τινάσσεται ἀΐσσουσα, Vibratur huc illuc agitata. De stellis quæ cælo præ-cipites labuntur, Spanhem. ad Callim. Η. Del. 38; Arat. 333; Eur. Iph. Α. 8. Navim per undam volantem, διὰ κύματος ἀΐσσουσαν, Apoll. Rh. ι, 1167. Translate Eur. Hippol. 1342 : Διά μου κεφαλᾶς ᾷσσουσ᾽ ὀδύναι. Itaque llippocrat. De mul. 1, ρ. 6o5; Aretæus De diut. morb. 2, ρ. 66. Eubul. ap. Alhen. 3, 108, Β : Ὀσμὴ δὲ πρὸς μυκτῆρας ἠρεθισμὲνη ᾷσσει. Sic 9, 383,

E : Ἀτμὸς προσπηδησεται ταῖς ῥισίν. Quos duos Iocos c cit. Valck. Sæpe participium ἀΐξας icrbo additum uberius rem declarat: 11. Ο, 15o : Αΐξαντε πετέσθην. Cfr. Od. Κ, 117; Apoll. Rh. ι, 1089; 4, 6q3. Cùm infinitivo, II. Φ, 247 : Ἤϊξεν ... πέτεβθαι, Festinavit volare. Paulo insolentius eum dativo junctum :

II. Σ, 5o6 : Τοῖσι ν ἔπειτ᾽ ἤϊσσον, ἀμοιβηδὶς δὲ δί-καζον, Ad hos (judices) properabant (litigantes). Aliter intellexit Heynius 7, 532 a Scoæfero advoc. Contrarium : 11. Ν , 65 : Ἀπὸ τῶν ἤϊξβ, Ab iis propere abiit [Neptunus]. Aristoph. Nub. 1281: ᾍξεις; Schol, ὁρμησεις τοὐντεῦθεν; Apoll. Rh. 2, i34 , apes καπνῷ τυφόμεναι πέτρης ἑκὰς ἀΐσσουσιν. Cùm accusativo substantivi motum significantis, Euripid. Phœn. 1379 : ᾝξαν δρόμημα δεινόν. || Metaph. 11. Ο , 80 :

Ὡς ὅτ’ ἂν αΐξῃ νόος ἀνέρος, Quum cogitatio viri fertur huc illuc. Antè Heynium legebatur 6V ἀναΐξῃ. Eurip. Alc. 979 : Καὶ μετάρσιος ᾗξα (var. lect. ἦξα). Schol. : Καὶ περὶ μετεώρων ἐφοόντισα. Ibycus ap. Athen. 601, C, amor ἀισσων παρὰ Κύπριδος ἀζαλέαις μανίαισιν. Contendo. Eurip, lon. 331 : Οὐδ’ ἦξας εἰς ἔρευναν, Neque D inquirere conteudisti. Id. 674 : Ὅ δ’ ᾗςας ὀρθῶς, τοῦτο κἄμ᾽ ἔχει πόθος, Quod recte annisus es. V. Mnsgrav. not.; Creuzer. ad Olympiod. ρ. 134 et quo idem remittit ad Plotin. ρ. 708 exîr. Fix.]

Il [Ἀΐσσω ap. Homerum, quem sequitur Nonnus, semper ι-1. V. Etym. Μ. 43 init., ubi pro ἀισσον leg. ἤϊσσον, itemque ap. Etym. G. 20, 16, qui et alia paulo post macula purgandus. Ap. Alexandrinos etiam u--, sed non nisi in fine versus : cfr. Pierson. aci Mœr. 3oi. Add. Oppian. Hal. 4, 192; Nicand. Ther. 729. In compositis autem, ni fallor, α semper longum. V. Heyn. Hom. 8, i35. Trisyllabae forniæ ἀΐσσιυ«-- ap. Tragicos duo in trimetroextant exempla, plura in choricis: ν. Soph. OEd. C. ι /4<j5 ; Markland. ad Eurip. Suppl. 962; Elmslej. ad Bacch. 147; Porson. et Hermann, ad llecub. ν. 31 ed. ait. Semel —, Troad. 154, ibid. Seidler. |j Iota quoque ap. Homerum esse longum, ut e derivatis cognoscatur, observant Bekkcr. in Ephem. Jen. 1809, ρ. 153,

Buttmann. et Thiersch. in Gramm. Grr. Proinde scribendum esse inl. ἀϊξαι. V. Gœttling. ad Theodos. Gramm. ρ. 238 sq. et Etym. Gud. Ι. c. || Sæpe in libris forma trisyllaba contractæ loco mendose legitur. V. var. lect. Soph. OEd. R. 1074; Eur. Hec. 1074 ed. llenn. ; Barnes. ad Phœn. 1394; Valck. ad Hippol, ρ. 31 ο, a Scn.cF. indicatus. Adde Dawes. Misc. 425 Kiild.; Elmsl. ad Eur. Bacch. 625 cet. Qua ostrema in forma sunt qui αἴσσο, quam ἄσσω scri-ere malint, velut Mark!., Porson., Monk. (q. ν. ad Hippol. 1347). Alii vero ι planè omittunt, quæ scriptio longe frequentior in altera forma ἄττω, rc-centiore ea, vix certe probari potest in ἄσσω, quod solum Tragici noverunt, et inde petitis ᾳςω, ᾗξα. V. Valcken. ad Phœn. i388. Iota enim ne putemus At-ticismo quodam exemtum esse, ut in κάο>, χλάο, (Brimck. ad. Arist. Αν. 614), vetat exemplorum dissimilitudo. V. Ἄττω. || Pro ᾗχε ap. Suid. ν. ὕσπληγξ, leg. fort. ᾗξε. ‖ Ἀΐξαι et ἴξαι conl. ap. Casaub. ad Theophr. 162. Fix.]

Ἀΐττω, Attice pro ἀῖσσω dicitur, Impetu feror, ut Hesych. quoque ἀίττων cxp. ὁρμῶν. [lota originis est index. Scribe ἄττω. Soluta enim hæc forma num-quam videtur extitisse. Fix.] Mem tamen ἀΐττεσθαι ait esse δικάζειν vel δικάζεσθαι, [an ἄττεσθαι [διάζειν], διάζεσθαι ? Fix.] Judicare vel • Judicari, quum idem etiam significet quod activum ἀΐττειν, ut Suid. testatur, ἀϊχθήτην afferens pro ὡρμήθησαν, [ex 11. Ω, 97. V. supra.]

Ἀΐστη, Hesych. affert pro ἀφανῆ, ἀνηκοον, Qui non videtur, De quo nihil auditur : pro quo forsan scr. ἀϊστῆ, a noni, ἀϊστὴς usurpato pro ἄϊστος.

Αἰστὴρ, ῆρος, ὁ, Incensor, Qui incendit. Oppian. Η. 5 : Δαλὸν ἐϋδμήτων μεγάροιν αἰστῆρα φέροντες, Titionem ferentes ædium incensorem. [Locus est ν. 120, ubi Schneider, edidit ῥαιστῆρα e Pal. ι, Par. a et Mosq Αἱστῆρα exhibent Aid. Juntinæ.]

Ἀιστης, in VV. LL. perperam pro Ἀΐτης. [Orio Theb. ρ. 617, 46 : Ἀΐστης, ὁ ἐράμενος παρὰ τὸ ἄειν, ὄ ἐστι πνεῖν, ὁ εἰσπνέων τὸν ἔρωτα τῷ ἐραστῇ. Leg. ex Etym, et aliis ἀΐτης. Fix.

*	Αἰστὴς, Cantator, Cantor, CI. [h. e. ᾷστής.]

Αἰστήτωρ , Hesychio χοιροβοσκὸς , Subulcus , quo

sensu αἰσυητήρ. [V. Interpretes.]

Ἀϊστὶ, Suidæ ἀφανῶς, Ita ut non videatur.

*	Αἰστικὸς, ὴ, ὸν, ὁ ἄδων, Canorus, Gl. [i. c. ἀστι-

κός.]	*	.

Ἄϊστος, ον (ἰδεῖν, ἴσημι, Etym. Μ. 43, 10; Orio Theb. 617, 36), De quo sciri nihil potest, De quo quid factum est, nec videndo nec ex aliis sciscitando cognoscere queas, ὁ τελείως ἀφανὴς γενόμενος. Od. Α, (242), Telemachus de Ulysse , Οἴχετ᾽ ἄϊστος, ἄπυστος • quod Eust. [ι414, 44] dicit esse ἐφερμηνευτικὸν illius, quod praecessit, Νῦν δέ μιν ἀκλειῶς ἄρπυιαι ἀνηρεί-ψαντο. [Cfr. Od. Λ, 235. Ignotus, Incognitus, Inauditus. Arat. 616 : Ὅντινα τοῦτον αιστον ὑπουρανίων εἰ-δώλων ... θηεύμεθα, Incognitum inter cœlestes imagi-

nes.	Eadem dicendi forma Apollonius Rhod. 4, 746, ile Medea ὅντινα τοῦτον ἄϊστον ἀείραο πατρὸς ἄνευθεν, Quem tibi [comitem] sumsisti patri incognitum, h. e. clam patre ejus ignaro. Æschylus Suppl. 880, ita fort. leg. numeris Ionicis : Ὀ μέγας Νεῖλος ὑβρίζοντά σ᾽ ἀποστρέψειεν αἴστον ὕβριν, Te Nilus avertat saevientem injuria inaudita : et catalectico versu in antistr. : Εὐρίαις (ab Εὖρος) ἐν αὔραις. Bisyllabum αἴστον (non ᾳστον) idem habet in Eum. 555, a Schæf. cit. Cfr. ᾽Αϊστοω. || Hinc Obscurus, Inglorius. Quint. Sm. 2 , 428, citante Jacobs. : Καθημένη (Thetis)... ναίει ὁμῶς Κήτεσσι... ἄπρηκτος καὶ ἄϊστος* 5, 426 : Ὥς κεν Πάντες ἄϊστον ἀναπλήσωμεν ὄλεθρον. Λ polii η. Psalm. 108, 25.	‖ Invisibilis, Exstinctus. II. Ξ, 258: Καί κέ

μ᾽ ἄϊστον ἀπ᾽ αἰθέρος ἔμβαλε. Schol. Ven. ἀνιστόρητον καὶ ἀφανῆ ἐποίησεν, βαλών κ. τ. λ. Apoll. Lex. et inde Hesych. : Ἄϊστος· ἀφανὴς, ἀνιστόρητος οἷον ἄγνωστος, ἀπὸ τοῦ ἶσαι, ὅ ἐστι γνῶναι. Cfr. Æschyl. Prom. 910; Ag. 535; Oppian. Η. 5, 515; Quint. Sm. 3, 480. Neutr. Æschyl. Ag. 473 : Ἐν δ᾽ ἀΐστοις τελέθοντος οὔτις ἀλκὰ , Evanidis autem et deletis nulla vis, ut vertit Schiitz. ‖ Activ. Ignarus, Nescius. Eurip. Troad. i3o5 a Schæf. cit. : Ἄτας ἐμᾶς ἄϊστος εἶ- et ι3ι3.	‖ Exitia·
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lis. Epitheton Minervae. Ἄϊστον παρθένον, Slesichor. ap. Schol. Aristid. 268, D (ubi var. lect. ἄριστον) et Tzetz. Chii. 1, 25, ν. 684 (fr. ρ. 136 Klein.). V. Buttm. Lexil. ι, a5o. || Ἄϊστος et ἄϊσος conf., Pind. lsthm. 7, 60; Eur. Troad. 1076. Ἄϊστος et ἄριστος, Maneth. a, 57, ex em. Axt. Fix.]

* ᾽Αΐστοις, adv., De quo nihil sciri potest, unde Evanide, Exstincte. Maneth. 3, 28 : Κλῆρόν τ᾽ ἔῤ-ῥαισεν ἀΐστως· itaque 263, a Bast. cit. Id. a, 429, constellatio quædam πρεσβυτέρῃσι συνέζευςεν μάλ' ἀΐστως. Emendavit Axt. ἀεικῶς.

** Αἰστὸς, ὴ, ὸν (αἴθο,), Ustus. Etym. Μ. 44ο, a4 : Ἥφαιστος... ὁ τῇ ἀφῇ αἰστὰ ποιῶν τὰ πάντα. Κιχ.

Ἀϊστοσύνη, ἡ, Esse vel Fieri ἄϊστον. In Lex. meo vel. exp. ἀπώλεια, Interitus, Exitium. [Etvm. Μ. 43,

04 , .

Ἀϊστόω (ἄϊστος), Memoriam alicujus aboleo, Facio ut de aliquo nec sciri quippiam nec cognosci queat, Deleo, Exlinguo. Soph. Aj. (515) : Σὺ γάρ μοι πα-τοίδ᾽ ᾗστωσας ὀορὶ, Καὶ μητέρα. Græci alio verbo ἀφα-νίζειν id dicunt in prosa. [Utrumque jungit Themist. Or. 32, ρ. 359, Β. Hemst. Ἀϊστωθῆναι καὶ ἀποοβῆναι, 4, ὁ9 , D. Ούτ᾽ ἂν ἡδονὴ αὐτοὺς ἀϊστώσειεν, 11, 144, C. Ου γὰρ ἀϊστοῦται τὸ φάντασμα, 2, 29, Β. Jacobs. Plat. Protag. 3αι, Α : Μή τι γένος ἀϊστωθείη. Ast.]

[Proprie E conspectu tollo, de hominibus. Uoni. 0(1. Κ, 259:01 δ’ ἅμ’ ἀϊστώθησαν ἀολλέες, Evanuerunt universi. Schol. Q. : ἬφανίσΟησαν, αφανείς ἐγένοντο. V, 79 : Ὠς ἔμ᾽ ἀϊστώσειαν Ὀλύμπια δώμα τ ᾽ ἔχοντες. Phalar. Epist. 9 lin. : Οὐὀ᾽ ἂν εἰ θεῶν σε τις καθ’ ἡμᾶς τοὺς ποιητὸς ἀϊστώσειε, Etiamsi Deorum aliquis te e conspectu sustulerit; ubi Lennep. ρ. 59 docte de hoc verbi usu disserens, Homeri non erat recordatus. Lycophr. 33q, μετονομασθεὶς Priamus τὸ πρὶν... ἀμυδρὸν ούνομ᾽ αἰστώσας σκότῳ, Occultans pristinum uomen in novum mutatum. || Hinc Exstinguo , Perdo, Interficio. Æschyl. Prom. a3a : Ἀϊστώσας τὸ πᾶν γένος Ιἀνθρώπιυν]. V. Herodot. 3, 69, 127; Linus ap. Siob. Flor. 5, 37 Grot. ; Orpheus Arg. 662, et media forma ibid. 471; Maxim. Catast. 266, a Jacobs, cit.; Tiitmaun. ad Zonar. 1, 72. Hesych : Ἀϊστώσας· διαχέας καὶ τήξας. Σοφοκλῆς Ῥι-ζοτόμοις * Κόρην ἀϊστώσας νἱστώσας cod.) πυρί. « De Jasone, qui Medeam urebat. Sed male scriptum χόρον. * Bruiick. D De rebus, Facio ut aliquid evanescat, Exstinguo, Aboleo. Æschyl. Prom. 157 : Τὰ πρὶν πελώρια νῦν ἀϊστοῖ. Pind. Pyth. 3, 67 : Πῦρ... ἀΐστωσεν ὕλαν. Lycophr. 281 : Κίον᾽ αἰστώσεις δόμων* cfr. 1282; 1341 » ap· quem semper trisyllabum est. Epigr. Pal. 9, 615 : Κείνον [τὸν ῥύπον] ἀϊστώσας φαιδρὸν ἔδειξε οό-μον. Oppian. Cyn. 4, 429, uráæ δίκτυά τ᾽ ἐξήλυξαν, ἀΐστωσαν δέ τε θήρην, Et venationem irritam fecerunt. Etym. 43, 17 : Αϊστῶσαι... σημαίνει ἀφανίσαι καὶ δια-χέαι. Καὶ ἀϊστοῖ πορθεί, ἀπολλύει. Plurium horum Schæfer. indicavit. Fix.]

Ἀΐστωρ, Suidæ, [Συν. λέξ. χρ. 363] ἄπειρος, ἀμαθὴς, Imperitus, Inscius, Qui nihil didicit seu vidit : ut Hesychio quoque ἀΐστορες sunt ἄπειροι ejui supra ἀΐ-δριες. [Eur. Andr. 683 : Ὅπλων καὶ μάχης ἀΐστορες* cod. ἀνἰστορες. (V. Lobeck. ad Phryn. 73ο.) Plat. De legg. 8, 845, A : Ἐὰν δέ τις ἀΐστωρ ὢν αὐτὸς ἡ δοῦλος ἅψηται. Tim. Lex. exp. ἄπειρος, ἀμαθὴς, quod descripsit Suid. ScHÆr.j Ἀείστορες, Hesychio ἄπειροι, Imperiti, οἱ οὐδὲν εἰδότες* derivata enim νοχ illa est ex α priv. et εἴδω. [Scr. ἀΐστορες.]| Item sine diphtli. Ἀΐστορες. Synonymum habuimus ἄειρος s. ἀειρός.

Ι] [Αίστυ,ρ* ὁ ἀγνὸς ἡ ὁ φονεὺς, Zonar. ι, 72. Suidas ed. Kusler. : Αίστο,ρ· ὁ αγνός. Scribendum esse Ἀΐστωρ· ὁ ἀγνὼς, vidit Bos. ap. Albert, ad Hesych. 1, 174, not. 20. Altera siguificatio expi. e vi verbi ἀϊστοῦν pro φονεύειν. Fix.]

* λἰστωτήριος, ον (αἰστόω), Delens. Lycophr. 71, πῦρ. Gloss. Par. ἀφανιστήριον, ἀδηλοποιόν.

Αἰσθητὴρ, ἠρσς, ὁ, s. Αἰσυήτης, secundum quosdam, i. q. et αισυμνητὴρ, ut sit αἰσυητὴρ quasi ὁ τηρῶν τὰ αίσια. Secundum alios autem αἰσυητὴρ dicitur Ado* lescens s. Juvenis, Qui valde est robustus, ex α epitatico et ν. σύω, Run, vel Cùm impetu feror. Vel αἰσυητὴρ. Decens, Moderatus, derivando ab αἶσα, Ut videlicet ab αἶσα fiat ν. αἰσύω, unde nom. αἰσυητὴρ.

Α Secundum quosdam autem, Pastor. Aut, Qui facile huc illuc movetur, ab ἀΐσσειν. Hæc Eust. [1353, 49, coli. Apoll. Lex. 62; Etym. Μ. 39, 7, et qui inde corrigendus Orio Theb. 617, 39,] in illum 11. Ω, (347) versum , Βῆ δ᾽ ἰέναι, κούρι») αἰσυητῆρι έοικώς. Ubi tamen Hesych. αἰσυμνητῆρι [cod. Αἰσυϊητῆρι] legit, si mendosum non est ejus exemplar. [Ita quoque praeter Aristarchum multi codd., unde recepit Heyn. q. ν. t. 8, ρ. 667 sq., a Schæf. cit. Praetulerat idem jam Valck. Opusc. 1,206. Schol. Α : Αϊσυητῆρι* Ἀρίσταρχος αἰσυμνητῆρι * τουτέστι βασιλικῷ. V. Herodian, ad cale. Etym. Gud. ρ. 713, et infra αἰσυμνήτης. Fix.] Sed non video quomodo αἰσυμνητῆρι convenire posset hoc etymuin τῷ τηροῦντι τὰ αἴσια, quod et ipse affert ex. Appione, sicut et αἰσυητῆρι. Nam unde essent μ et ν in αἰσυμνητῆρι? Αἰσσοητὴρ, in VV. LL. perperam pro αἰσυητὴρ. Suid., [Συν. λέξ. χρ. 35γ, Zonar. 73] αἰσυητῆρι exp. χοιροβοσκῷ. [Intt. ad Hesych. ι, 174, not. 15.]

|[ Αἰσυήτης, Viri Trojani proprium nomen. II. Β, Β [7934 Ν, 427. Eust. 348, 45; 1353,55.]

Αἰσυλοεργὸς, ὁ, ἡ, Qui nefaria et flagitiosa perpetrat, ὁ αἴσυλα ῥέζων s. ἐργαζόμενος, ut ἀγαθοεργὸς dicitur Qui bona facit. Eiistath. [1133, 10, Etym. Μ. 39, 31,] ex αἴσυλα ῥέζειν vult excogitatum esse hoc compositum. [Clemens ΑΙ. ρ. 20, D (28, 18): Οὔκουν ἀπεικότως οἱ ποιηταὶ" σχέτλιον τοῦτον ι Herculem) καί αἰσυλοεργὸν ἀποκαλοῦσιν. Hkmst. Maxim. Περὶ κατ. 368: Ἢν μὲν ἐνὶ πρώτοις πέντ᾽ ἤμασιν αἰσυλοεργὸν Δμῶ ἂν ἄγῃ (Ι. Δμῶ᾽ ἀνάγῃς), δοιὴ τε (Ι. δοίη κε) δίκην δρησμοῖο ταχεία ν. Hom. II. Ε, 4ο3, e lect. Aristarchi pro ὀβριμοεργός. Sch.ef.]

* Αἰσυλομήτης, ου, ὁ, ἡ, conjectura Ilgeni in Hora. Hymn. Mere. 13. Schæf.

Αἴσυλος, ου, ὁ, (ἡ, vel, ύλη, υλον), Iniquus, Nefarius, Flagitiosus, ut Hesych. quoque αἴσυλα exp. κακὰ, ἄδικα, ἁμαρτήματα, respiciens forsan ad hunc locum Hom., qui habetur Od. Α (Β, a3o) et E, (8): Μή τις ἔτι πρόφρων, ἀγανὸς καὶ ἤπιος ἔστω, Σκηπτοῦχος βασιλεὺς , μηδὲ φρεσὶν αἴσιμα εἰδὼς · Ἀλλ’ αἰεὶ χα-C λεπός τ᾽ εἴη καὶ αἴσυλα ῥέζοι. Ubi nota tribus illis adjectivis , πρόφρων, ἀγανὸς, ἤπιος, opponi χαλεπὸς, et τῷ φρεσὶν αἴσιμα εἰδότι, τὸν αἴσυλα ῥέζοντα. Item II. Τ, bis (202, 433) : Ή μὲν κερτομίας ἠδ᾽ αἴσυλα μυθή-σασθαι. Eust. [ρ. i20l. 36; 1233, q et Orio 21,11 Sturz.] derivat inter alia etyma ex ασαι significante βλάψαι, unde et synonymum ἀήσυλος deductum putatur, ita ut illud pleonasmum habeat τοῦ ι, hoc vero τοῦ η. [Alii derivant ab αἶσα. Apionis etymologiam, productam a Schol, ad II. E, 4o3 aliisque, omitto. Hesych. : Αἴσυλα ῥέζεις· ἀπρεπῆ πράττεις (ex 11. Φ, 214). Cfr. Callim, fr. 316, ab Anci., cit.; Quint. Sm. 6, 428. Αἰσύλος scripsit Blomf. Gloss, ad Æschyl Prom. 214; sed ν. Arcad. ρ. 56. Fix. Diodor. Epigr 16, Pal. 7, 624 : Τίς ἂν τεὰ (maris) κάμμορε λέξαι Αἴ συλα, δυστήνων αἶσαν ὀπιζόμενος; ScHnEiDF.fi. Fa bul. ap. Suidam ν. Αἰπεινὴ... αἴσυλα ιράσθαι. Hom. 11 Mere. 164 : Ὅς μάλα παῦρα μετὰ φρέσιν αἴσυλα οἶδεν. Var. lect. ἅρμενα. Ruhnk. αἴσιμα, coli. Od. Ξ, 433, quod recepit Wolf Sed vulgati sensura rectè ex-D posuit llgen , Iu nequitiis nondum satis exercitatum. Schæf.]

Ν [Αἰσύλη, Hyadis nomen. Schol. II. Σ, 486]

«=* Αἰσυμενετὴρ, forma ficta ap. Etym. Μ, 39, 24 et Zonar. ι, 72.

** Αἰσύμη, ἡ, Urbs Thraciæ, unde adv. Αἰσύ-μηθεν. Hom. II. Θ, 3ο4 : Ἐξ Αἰσύμηθεν • ubi Schol. Α : Ἀρίσταρχος ** Αἰσύμνηθεν , καὶ ἡ Ζηνοδότου καὶ ἡ Ἀριστοφάνους. Schol. V. emend. : Αἰσύμνηθεν διὰ τοῦ μν καὶ αἱ Ζηνοδότου καὶ ἡ Ἀρ•στοφάνους, ἐς Αἰσύμηθεν ἴσως τῆς Νιρέως Σύμης* οἱ δὲ αἰσύμνηθεν ἀπὸ βασιλικού γένους. Etym. Μ. ὀ9, 29. De urbe cfr. Steph. Byz. ibiq. Intt. Suidas et Zonaras Αἰσύμη et λἰσύμνη aOe* runt. Gentile Αἰσυμαῖος, Steph. Β. Ο. Fix.

Αἰσυμνάω, Regno, Impero, Euripidi Med. (19), ut docet Hesych. [V. Schol., unde sua petiit Etym. Μ. 39, 16.] Eustathio* [1353, 5oj vult ab αἰσυμνήτης esse factum; at magis videtur esse rationi consentaneum , ut αἰσυμνήτης ab αἰσυμνᾶν deducamus, ut κυβερνήτης a κυβερνάω derivatur. [Chalcedon. Inscr.
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ap. Cayl. Recueil II, PI. 55: Αἰσυμνῶντες μῆνα Διο-νυσων.] [Cfr. C. Ο. Mulierum Doriens. t. 2, ρ. 169. Αἰσυμνάω ab αἴσιμος est ut νώνυμνος a νώνυμος sec. DoEDEBLEin.]

[Αἰσύμνηθεν. V. Αἰσύμη.]

Αἰσυμνητεία, ας, ἡ, Regia potestas, data cuipiam per electionem. Nam Aristoteles Pol. 3, 11, [10, § ι Schneider.] quatuor βασιλείας genera constituens, tertium locum τῇ αἰσυμνητεία tribuit, quæ est, ut inquit, αἱρετὴ τυραννίς. [Thrasybul. Epist, ad Periandr. ap. Diog. L. ι, 100 : Ἤν γ’ ἐθέλῃς καρτύνασθαι τὴν αἰσυμνητείην. Edit. Froben. αἰσυμνητίην. Schæf.] [Αἰσυμνητήρ. V. Αἰσυμνήτης.]

Αἰσυμνήτης, ου, ὁ, vel Αἰσυμνητὴρ, ῆρος, ὁ, Certaminis præses et curator, Ἀγιονοθέτης s. βραβευτὴς, ap. Hom. Od. θ, (258) : Αἰσυμνῆται δὲ κριτοὶ ἐννέα πάντες ἀνέσταν Δήμιοι, ut sit αἰσυμνήτης quasi ὁ αἰσί-μως νεμητικὸς τῶν δικαίιον κατὰ τοὺς ἀγῶνας, ut ait Bud. Eustathius autem dicit [1594, 63], οἱ τὸ αἴσιον νέμοντες τοῖς ἀγωνιζομὲνοις. Eodem modo alibi [1353, 56] ex Aristarcho docet αἰσυμνητὴρ esse dictum παρὰ τὸ αἴσιμον νέμειν. [Aristarchus enim in 11. Ω, 347 αἰσυμινητῆρι pro αἰσυητῆρι legebat, unde αἰσυμνητὴρ habent Orio Theb. 617, 44 emend., Etym. Μ. 39, 24 et Zonar. ι, 72. V. ΑἰσυητήρἾ Notandum autem hic αἴσιμον ponere, non αίσιον, ut illic. Affert et aliam etymologiam, ut videlicet αἰσυμνητὴρ sit ὁ τῶν αἰσίων μνήμην ποιούμενος. Rursum aliam ostendit, nimirum ut ita dicatur ὁ τὸ αἴσιον ὑμνῶν. Quam postremam sequendo, nihil scrupuli afferet litera υ. [Vide de his disputantes SAol. Od. 1. c.; Apollon. Lex. 70; Hellad. Chrest. 535, b, 9; Etym. Μ. 3g, 12, qui ultima petiit e Schol, ad Eur. Med. 19, et Albert, ad Hesych. ι, 175, 2 coli, ι, 174,21. Emendandi Etym. Gud. 22, 38; Συν. λέξ. χρ. 359 sq.; Su id.] Quodcun-ue autem sit verum hujus vocabuli etymum, scien-um est, ita fuisse appellatos olim reges. Scribit enim Aristot. Polit. 3,10 (et 11), Tertium (genus monarchiae) quod erat ap. vet. Græcos, eorum quos vocant αἰσυμνήτας. Est autem hoc, ut summatim dicam, tyrannis per electionem, differens a barbarica, non eo quod non secundum legem, sedeo solum quod non hæreditaria esset. Hoc autem imperium obtinebant quidam toto vitæ tempore, alii usque ad præfixa quædam tempora, aut donec ab iis quædam gesta essent. Idem ejus operis lib. 4, [c. 8, § 2 et 10], ait quosdam μονάρχους a vet. Græcis appellatos αἰσυμνήτας. [Dionys. Hal. Α. R. 5, 73 : Οἱ γαρ αἰσυμνῆται καλούμενοι παρ’ Ἕλλησι τὸ ἀρχαῖον, ὡς ἐν τοῖς περὶ βασιλείας ἱστορεῖ Θεόφραστος, αιρετοί τινες ἦσαν τύραννοι. «Antiquissima fuit αἰσυμνητῶν ap. Græcos appellatio : traditque Schol. Soph. (Argum. OEd. Τ. et Suidas ν. Τύραννος) ex Aristotelis πολιτεία Κυμαίων sic fuisse uondam Græcè appellatos, qui postea τύραννοι sunt icti. (V. Schol. Eurip. 1. c.) ... Ita Thales scribit ad Solon, (ap. Diog. L. 1, 44) : Εἰ δὲ ἀσχαλήσεις ὅτι καὶ Μιλήσιοι τυραννεομεθα, ἐχθαίρεις γὰρ πάντας αἰσυμνήτας· et Thrasybulus ad Periandr. (ib. ι, 100), cujus tyrannis fuisse ἐκ διαδοχῆς et πατροπαράδοτος videtur, non αἱρετή : Ἤν γ᾽ ἐθέλῃς καρτύνασθαι τὴν αἰσυμνητείην et mox ὕποπτος ἀνδρὶ αἰσυμνήτῃ. » Casaub. Add. Meur-sius ad Ijelladium ρ. 69 (t. 5, ρ. 33o). Schæf. Inscript. Teior. ap. (.handl. 99. Scuneider. De Æsy-mnetis Jacobsius Inprimis consulere jubet J. F. Ebertum Dissert. Sicul. ι, ρ. 16 ; Walzius Wdckerum Supplem. ad Æschyli Trilog. ρ. 2S2 et Μ. II. E. Meverum in Ephemerid. Jeu. 1827, n°88 indicat. Theodor. Metoch. 668 : Οὓς αἰσυμνήτας τὸ παλαιόν ἐκάλουν, οἷος ΙΙιττακὸς ἦν ἐν Μιτυλήνῃ κ. τ. λ. Paus. 7, 20, ι : Τῷ θεῷ τῷ ἐντὸς τῆς λάρνακος ἐπίκλησις μέν ἐστιν Αἰσυμνήτης* et mox iterum. Fix.]

U [Hinc omnino Præses. Sic Custos in agris s. Villicus. Theocr. 25, 48. Schkf.idf.ii. || Vox minus bene explicata Hamilt. Vas. t. 3, ρ. 69, nota 72. IIasf..]

Αἰσυμνῆτις, ιδος, ἡ, Regina, eodem modo videlicet quo αἰσυμνήτης, Rex, certo genere regiæ dignitatis. [Suid.]

** Αἰσύμνιον, τὸ (αἴσυμνος), Curiæ nomen Megaris ct sepulcri intra ejus parietes inclusi. Pausan. ι, 43,
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αίσχος

Α α et 3. V. \Velcker. ad Theogn. ρ. xvm. Fix.

** Αἴσυμνος, nomen pr. viri. Hom. II. Α, 3o3; Suidas et Zonaras ι, 73; Pausan. ι, 43, 3. Fix.

** Αἴσυρον* τὸ ὑπερήφανον, Excerpt. e Theognosti Canon. Cod. Barocc. 5o Can. 16. Cramkr. Αἴσυλον?

Αἰσύφηλος, Hesychio δειλὸς, ψευδὴς, ἀπατεὼν, Timidus, Mendax, Impostor. Pro αἰσύφηλος scribendum potius ἀσύφηλος. [Sed codex habet Αἰσύ&ιος· itaque Theognostus in Crameri Excerpt. cod. Barocc. 5o, can. 16 : Αἰσύφιος· δειλὸς, ψευστής. Unde scriberem Σισύφιος, ni Suidas quoque et Zonar. ι, 73 : Αἰσύφηλος· δειλὸς, ad ἀσύφηλος ducerent. Fix.]

** Αἰσύω thema lictum a Grammaticis, quos ν. s. αἰσυητὴρ.

[Αἰσχεοτίμη. V. Αἰσχεότιμος.]

= Αἰσχεότιμος, citavit Schneid. eTzetzæ Posthom. 702, ubi Bekkerus : Οὕνεκά μ᾽ Ἱσαάκιος ἀτίσατο αἰ-σχεοτίμας. Vulgo αἴσχεο τίμας divi sim.

Αἴσχεσις, Dedecus, Probrum, ὄνειδος, ὓβρις, VV. LL. sed perperam, ut puto, errore nato ex eo, quod Β ap. Hesych. legerunt, Αἴσχεα· ὄνειδη, ὕβρεις, quod tamen αἴσχεα est plur. a sing. αἶσχος.

Αἰσχέω, έσω, Dedecoro, Infamo, unde αἰσχέσας,

i.	e. ὁ αἰσχύνας, licet ap. Hesych. legatur αἰσχέας. [Idem in Iudic. :] Αἰσχέας Hesych. affert pro αἰσχύνας, tanquam a nom. sing. αἰσχέα, aut αἰσχέη. [Albertus conj. : Αἴσχεος· αἰσχύνης· vel eum antecedentibus conjunctim : Αἴσχεα* ὀνείδη, ὕβρεις αἰσχρὸς, αἰσχύνας. Fort. 1. Αἴσχεα· αἰσχύνας. Fix.]

** Αἰσχήμων i. q. αἰσχρὸς, ap. Schol. Soph. Ajac. 1046, ρ. 414 Erf. sed suspectum. V. Struve in Schneider. Lex. Suppl, voce Αἰσχρήμων.

** Αἰσχινάδης, ου, nom. pr. Aristoph. Pac. 1120. -•ο-, sed ex emendatione Elmsleji ad Acharn. 214 •uo*. Fix.

** Αἰσχίνειος, ον. Ad Æschinem perlinens. Etym. Μ. 139, 47, et Etym. Gud. 75, 42. V. Αἱρέσειος. ϊ.

* Αἰσχίνης, Nom. propr. Terentio Æschinus, Valck. Oratt. 398. Schæf. [ϊ. Aristoph. Vesp. 1220; Αν. 823; Timo ap. Diog. L. 2, 55. Apud Christodorum C Ecphr. 14 ῖ; ν. Jacobs. Anth. Pal. 3, ρ. 24. Fix.]

=* Αἰσχητήρια• τῶν ἱερῶν, Hesych. Corrupta glossa.

[Αἰσχίων, Αἴσχιστος. V. Αἰσχρός.]

Αἶσχος, εος, τὸ, (αἴκη, οἶκος, αἶσχος, Hemsterh. ad Hesych. ι, 154, not. 7. Valck.) Turpitudo, Fœditas, Deformitas. Xenopho Cyrop. 2, [2, 16 s. 29] : Ὡς δὲ εἶδον τὸ πρόσωπον τοῦ ἀνδρὸς ὑπερβάλλον αἴσχει* var. lect. ὑπέραισχρον), Ut autem viderunt faciem hominis fœditate modum omnem excedentem. Aut brevius et Latinius, Supra modum fœdam, Supra modum deformem. Sic ap. Plut. [De aq. et terr. anim. ρ. 962, C] : Πίθηκον αίσχους μετέχειν. [Sæpius ita Ilip-pocr. De art. 790, Η : Αἶσχος γε μὴν προσγίνεται περὶ τὴν κάτηξιν τῆς κληἵδος, Deformitas accedit. De affect. 525, 15 : Ἔστι δὲ τοιαῦτα αἶσχος μᾶλλον ἡ νουσή-ματα. In rebus, Sordes : De morb. mul. 2, 63q, 40 : Περιξέσαντα τὸ αἶσχος [τοῦ τυροῦ], Abrasis sordibus. Item τὸ αἶσχος [mellis], De rat. viet. 3q3, 43. Anci..] Il Significat etiam Probrum s. Dedecus, et infamiam. D Od. Σ, (224) : Σοί κ᾽ αἶσχος λώβη τε μετ᾽ ἀνθρώποισι πέλοιτο. Sæpe in plurali, ut 11. Τ, (imo Od. Τ, 3γ3) : Τάων νῦν λώβην τε καὶ αἴσχεα πόλλ᾽ ἀλεείνων. 11. Γ, (242) copulat αἴσχεα καὶ ὀνείδεα. [Dedecus. Hesiod. Ορ. 209 : Νίκης τε στέρεται πρός τ᾽ αἴσχεσιν ἄλγεα πά-σχει. Æsch. Suppl. 1009 : Μηδ’ αἶσχος ἡμῖν, ἡδονὴν δ{ ἐχθροῖς ἐμοῖς ΙΙράξιυμεν. Eur. Melanipp. fr. 26, 2; Xenoph. Hier. 8, 6. Α poli. Rh. 4, 367 : Κατὰ δ᾽ οὐλοὸν αἶσχος ἔχευα θηλυτέραις. Hinc de homine, qui probro est alicui. Eur. Troad, a Schæf. cit. ι 103, Menelaus, qui Helenam in matrimonium duxit, δύσγαμον αἶσχος ἑλὼν Ἑλλάδι. Pluralis exempla Æschyl. Pers. 33ο; Soph. Phædr. Fr. 8,1, Scbæfer. citavit. Add. Oppian. Η. 3, 201. Vocabula elocutionis dedecora, Longin. 43, 3, a Valck. indic. : Οὕτω καὶ τῆς ἑρμηνείας τὰ τοιαῦτα ὀνόματα αἴσχη καὶ οἱονεὶ στίγματα. Vitium. Plut. De prof, in virt. 82, Β : Τὰ δ᾽ ἐντὸς αἴσχη τῆς ψυχῆς, Animæ deformitates. Phoc. c. 7 : Ἀποκρύπτιυν τὰ αἴσχη. ‖ Dedecus i. e. Flagitium. Manetb. 6, 533: Αἴσχεα δρῶσιν ῃ cfr. 3, 151, 395 et alib. Fix ]
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. ΙΤϋ rnitudo, Dedecus. Plat. Polit. 4, 344» E : A Κακία δὲ νόσος τε καὶ αἶσχος καὶ ἀσθένεια. Similiter Gorg. 477, Β. Phædr. 240, E : Εἰς ... μὲθην ἰοίντος, πρὸς τῷ μὴ ἀνεκτῷ, ἐπ᾽αἴσχει. Sophist. 228, Α : Τὸ μὲν οἷον νόσον ἐν σώματι, τὸ δ᾽ οἷον αἶσχος ἐγγιγνόμενον. Leçg. ι, 646, Β : Τί δὲ σώματος ... εἰς πονηρίαν, λε-πτοτητά τε καὶ αἶσχος καὶ ἀδυναμίαν ; Phædon. 110, Ε :

Ἂ καὶ λίθοις ... ζᾤοις τε καὶ φυτοῖς αἴσχη τε καὶ νόσους παρέχει. || Deformitas. Conv. aoi, Α : Ἄλλο τι ὁ ἔρως κάλλους ἂν εἴη ἔρυ>ς, αίσχους δ᾽ οὔ; lb. 197, Β : Ἔρωτος ἐγγενομένου, δῆλον ὅτι κάλλους* ... αἴσχει γὰρ οὐκ ἔπεστιν ἔρως. (Scribendum videtur eum pluribus libris : Αἴσχει γὰρ οὐκ ἔνεστιν* cfr. 196, Β.) Ast.]

Etym. ['49, 49] vuIl αἶσχος J)Cr synæresiu factum esse ex αίσχος, deducto ex ισχω, præfixo α priv., ut sit αἶσχος quasi Quod quis habere nolit : vel, inquit, τὸ πάνυ ἴσχον τοὺς λαμβάνοντας αὐτό. Sed omisit Etym, secundum hoc etymurn, quod futile puto, fore α non priv., sed epitaticum. [Αἶσχος et αἰσχύνω innuunt primitivum αἰσχὺς, ut κράτος et κρατύνω innuunt κρατύς. Sic compar, et superi, αἴσχιστος. HSt. ρ Ms Vind. Glossae : Αἶσχος· Opprobrium, Dedecus, Propatulum.]

Αἰσχουργέομαι, Turpiter ago. Ita VV. LL. sed perperam , ut opinor, pro αἰσχρουργέομαι.

** Αἰσχόω, Dedecore afficio. Comicus in Helot. ap. Herodian. Περὶ μον. λές. ρ. α6, 28 : Τὸ αἰσχοῦν ὃ εἴρηται παρὰ τῷ τοὺς Είλωτας, ut bene vidit Blochius. In ceteris leg. : Ναὶ μὴν ἀλλά μ᾽ ῇσχουν καθήμενοι. Athenaeus Helotas Eupolidi tribuit 4, ρ. 138, E. Apud eund. Herodian, ρ. 11, 19 : ψάλλος ἀγροίτας ἀπὸ Αιβυ-κῶν. Leg. ψύλλος* Ἀγροίτας α' τῶν Αιβυκῶν. Agrœtaa Λιβυκὰ bis citantur a Schol. Apoll. Rh. Scripserat etiam Σκυθικὰ teste eodem. Cramer.

Αἰσχρανδράποδα, Famosa mancipia, Gl.

** Αἰσχρέας, ου, Atheniensi}. Herodot. 8, 11, ubi var. lect. Αἰσχραίου.

*	Αἰσχρεοκερδὴς, έος, ὁ, ἡ, Turpis lucri cupidus. Manetho 4, 314 : Ἑταιροτρόφους τε γόητας, Πορνοσύ-νης ἀκρατοῦς σημάντορας , αἰσχρεοκερδεῖς. Schneid. Ancu malunt Αἰσχεοκερδεῖς. Editores novissimi αἰ- q σχριοκερδεῖς. V. præl. ρ. xxiv.

^ * Αἰσχρεόμυθος, ὁ, ἡ, Foeda loquens. Manetho 4, 57 : Εσσεται ἀλλοτρίων λεχέων παναθεσμιος ἀνὴρ, Ὀρφνήεις, δολοεργὸς, ἀνέστιος, αἰσχρεόμυθος, Παμψέκτωρ, ἀδίδακτος , ἀεὶ δεδιδαγμὲνος αἰσχροῖς, leg. αἰσχεόμυθος. ScBær. Editt. noviss. αἰσχριόμυθος.

*	Αἰσχιρεορήμιον, ονος, ὁ, ἡ, Fœda loquens. Manetho 4, 445 : Τούτοις δ᾽ Ἑρμείας φαύλοις σὺν σχήμασιν ὀφθεὶς Μυθολόγους τεύχει καὶ αἰσχρεορήμονας ἄνδρας, Μωρολόγους, χλεύης θ᾽ ἡγήτορας, ὑοριγέλωτας. Schneid. Αἰσχεορήμονας And. αἰσχριορήμονας Editt. noviss.

*	Α ἰσχρεόφημος, ὁ, ἡ, Turpis famæ, Famosus. Manetho 4, 592 : Ἐν τε πόλεσσιν Ἀλλοτρίαις ζήσουσιν ἀλώμενοι αἰσχρεόφημοι. Anou Αἰσχεόφημοι.

Αἰσχρὴ, vel potius Αἴσχρη, nomen Μοίρας in versu Emped. ap. Plut. Περὶ εὐθυμίας, [ρ. 4γ4, Β. De aliis Callim. Epigr. 43; Asclep. 27, Pal. 5, 181. Sch**.]

** Αἰσχρηις, ίδος, ἡ, nom. pr. femininum. Apol-lodor. 2, 7, ρ. 227.

Αἰσχρήμων, ονος, ὁ, ἡ, Turpis, non συνθέτως, sed D παραγωγῶς. In Anthol. [Epigr. inc. 413, Planud. 1,

15] : Αἰσχρήμων ἔνδεια καὶ α πάντολμος ἀνάγκη. [Ita vett. editt. rlor. Aid. très. Steph. ρ. 69, αἰσχήμων. Porsonus ad Phœn. 1622, ἀσχήμων, quod recepit Jacobs. Vide Struv. ap. Schneider. Lex. Suppl.]

** Αἰσχρία et Αἰσχρίασμα. EusL 1401, 29 : Ὅθεν καὶ τὸ ἐγγισαν τῇ νυκτὶ τέλος τῆς καλῆς ἡμέρας αἰσχρία καὶ αἰσχρίασμα λέγεται* 1853, 28 : Τὸ ἔντεα καλὰ πρὸς διαστολήν κεῖταιτῆς αἰσχρίας. Steuvb.

** Αἰσχρίων, ωνος, ὁ, nomen pr. complurium : Iambographi Samii, Athen. 7, 296, E; 8, 335, Β; Servi, Demosth. C. Timoth. 1190 et 1193, ubi var. Αισχρών. -ο-. Fix.

[Nomen magistratus Anactorii Acarnaniæ, in quo legendo hæsit Eckhel Numi vett. anecd. part, ι, ρ. 110. HasE.]

** Αἰσχριο,νία, ἡ, nomen Tribus ap. Samios. Herodot. 3, 26.

*	Αἰσχρόβιος, ὁ, ἡ, Turpiter vivens. Liban. Or.

355. (?) Wakef. Sibyll. Or. 3, ρ. a3i : Αἰσχροβίῳ φι-* λοχρημοσύνῃ, κακοκερδέϊ πλούτῳ. Bast.

-* Αἰσχροβόλος, ὁ, ἡ, Turpia jaculans. Nil. Epist, ρ. 154, 9 : Συντριβήσεται αὐτῶν τὰ αἰσχροβόλα τόξα. Hase.

*	Αἰσχρόγελως, ωτος, ὁ, ἡ, Turpiter ridiculus. Manetho 4, 283 : Μωρόφρονας, λιτοὺς, ἀσχήμονας, αἰσχρο-γέλωτας. Bast.

*	Αἰσχροδιδάκτης, ου, ὁ, Turpium magister. Manetho 4, 3ο7 : Σύμβουλοι, δόλιοι, κακομήτορες, αἰσχροδιδάκται. Bast.

Αἰσχροεπέω,, ήσω, Turpia loquor, ap. Athen. 12, i. q. αἰσχρολογῶ, de quo paulo post. [Respexit Ephip-pum ib. 13, ρ. 671, Α : Ὡς σκαιὸς εἶ κἄγροικος, αἰσχροε-πῶν. Η ρ MST. j Dicitur autem αἰσχροεπεῖν eadem forma

Î|ua καλλιεπεῖν. Componitur αἰσχροεπεῖν ex αἰσχρὸν et πος. [Phryn. Bekk. 26, 15, et Συν. λές. χρ. 363, 6 : Αἰσχροεπεῖν • αἰσχρολογεῖν. Sc.HæF.]

* Αἰσχροεπὴς, έος, ὁ, ἡ, Qui fœda loquitur [Αἰσχροεργέω. V. Αἰσχρουργέω.]

Αἰσχροκέρδεια, ἡ, vel Αἰσχροκερδία, frequentior tamen et rationi magis consentanea illa scriptura, Turpe lucrum,Turpis et sordidus quæstus, vel Turpis lucri studium. Demosth. Adv. Æschin. [324, 5] : Τῆς Ιδίας ἕνεκ᾽ αἰσχροκερδείας [cod. Aug. αἰσχροκερδίας] τὰ κοινῇ συμφέροντα προΐεντο, Commodis publicis lucrum privatum, idque turpe, prætulcruut. Αἰσχροκέρδεια, inquit Bud., Vita turpiter quaestuosa, cui πλεονεξία cognatum est vitium. Demosth, αἰσχροκέρδειαν de corruptis legatis a Philippo dixit Hactenus Bud. Illa autem signil. αἰσχροκερδείας pro Vita turpiter quaestuosa, ap. Polyb. habetur. [Respexit ad 6, 46, 3 : Καθόλου δ' ὁ περὶ τὴν αἰσχροκέρδειαν καὶ πλεονεξίαν τρό-πος οὕτως επιχωριάζει παρ’ αὐτοῖς [Cretensibus], ὥστε... μηδὲν αἰσχρὸν νομίζεσθαι κέρδος’ ubi vulgaris obtinet significatio. Aristoteles De virt. ap. Stob. tit. ι, ρ. 14, Gaisf. : Ανελευθερίας δέ ἐστιν εἴδη τρία * αἰσχροκέρδεια, φειδωλία, κιμβικία. Ἔστι δὲ αἰσχροκέρδεια μὲν, καθ’ ἥν κερδαίνειν ζητοῦσι πανταχόθεν, καὶ τό κέρδος αισχύνης περὶ πλείονες ποιοῦνται. Theophr. Char. 3ο, Περὶ αίσ^-χροκερδείας* Ἱ1 αἰσχροκέρδειά ἐστι περιουσία κέρδους αισχρού , definitione manca. Xenopho Cyr. 8, 8, 91 s. 18 : ΙΙολὺγὰρ ἐν αὐτοῖς ηὕξηται ἡ ἀδικία τε καὶ αἰσχροκέρδεια. Repetiit Athenæus 11, 460, E, ubi cod. Β. αἰσχροκέρδια, «fort, αἰσχροκερδία,» inquit G. Dindor-fius, quem hanc scribendi rationem unam probavisse in Demosthene (Præfat. ρ. x) notat Schæferus, ab optimo codice constanter, ab aliis paucis hic illic firmatam, teste Bekkcro ad Orat, ι contr. Steph, nor,

11; De male gest. leg. 349, 23; C. Aristocr. 687, a ι; Contr. Tim. 761, 17; Pro cor. trier. ii3i, 5 et 16; Schæfer. Appar. t. 4, ρ. 145, 285 et alibi, quamquam nulla sit diversitas enotata Contr. Aphob. 825, 22; 828, 5; Contr. Steph. 1122, 3. Ab αἰσχροκερδὴς rite derivari constat αἰσχροκέρδεια, forma ap. Piud. 01. ι, 84, metro munita, iu Atticorum prosa semper, in poesi ubi perversum licet tcuenda, quemadmodum jam Bremius recte statuit ad Demosth, ρ. 64, quoque ipsi ducunt codices. Ita intelligo quoque Etym. Μ. ρ. 462, 16 ex. Aristarchi Can. Ms. fol. 54 vers, petita : Διφοοεῖται ... καὶ τὰ παρὰ τὸ κέρδος, φιλοκέρδεια, καὶ φιλοκερδια, αἰσχροκέρδεια καὶ αἰσχροκεροία. In aliis scriptoribus forma αἰσχροκέρδεια ctiamnum intacta legitur: Platon. De legg. 6, 754, E, ab Ast. cit.; Di-narch. Contr. Dem. 104, 5; Xen. Hell. 2, 3, 18 148); Ages.4,5; OEc. 14, 5, ubi var. lect αἰσχροκερδίαν : Aristot. Pol. 1. 3, c. 11, ρ. 90, 14 ; Rhet. i. 2, c. 6, ρ. 72 ima; Diodor. Sic. Exc. Mai. ρ. 31; Plut. Nic. 19 ; Cat. min. 52; Hierocl. ap. Stob. Eclog. t. 2, ρ. 424; Poli. 3, 113. 6, 191, Φιλοκερδία, αἰσχροκέρδεια* i33, αἰσχροκέρδεια τρόπου · Ms. -ία. Αἰσχροκερδία sine var. lect. Dionys. ap. Athen. 7, 279, F, et metro coactus Diphil. ap. Stob. Flor. tit. 10, ρ. 126 : Ἆρ᾽ ἔστιν ἀνοητότατον αἰσχροκερδία. Boissonadi sententiam ν. in ejus Anecdot. Gr. t. 5, ρ. 105, n° 5. Fix.]

[Demosthenes Contr. Androt. 611, i5 : Τὴν αὑτοῦ βδελυρίαν καὶ θεοῖς ἐχθρὰν αἰσχροκέρδειαν (Bekker. e 2 codd. ἐχθρίαν) πεπονθότα. llippocr. De dee. hab. 22, 31 (14, 47) : Πᾶσαι αἱ μετ αἰσχροκερδείης καὶ ἀσχη-μοσύνης (τέχναι). And. Dionys. Η. Art. rhet. 7,

1977 αἰσχρομυθέω

ρ. 78 (278, *8 Reisk.) et de Thuc. Hist. jud. 54, ρ. 265, 22=p. q5o, 4. Aristot. Eth. Nicom. 4, ι, ρ. 61, 24 : Κοινὸν δ᾽ ἐπ᾽ αὐτοῖς (πορνοβοσκοῖς) ἡ αἰσχροκέρδεια (ραίνεται * πάντες γὰρ ἕνεκα κέρδους καὶ τούτου μικρού ὀνειδη ὑπομένουσι. ‖ Sordida avaritia. Soph. Antig. 1054 : Τὸ δ᾽ ἐκ τυράννιον αισχροκέρδειαν φιλεῖ (eum nota Hermanni). Scott. Αρρ. ad Thés.]

Αἰσχροκερδέω, ήσω, Turpiter lucror, Turpe lucrum mihi quæro. [Hyperid. ap. J. Poli. 3,113.]

Αἰσχροκερδὴς, έος, ὁ, ἡ, Turpi lucro deditus, Sordidum quæstum faciens [Turpilucricupidus, Plaut.]. Paul, ad Tit. [ι, 7] vult episcopum non esse αἰσχρο-κερδῆ,Νοη deditum turpi lucro, ut quidam interpr. Alii, Non deditum turpiter lucro. Sed malim illam interpr. Nam possit generaliter dici Turpiter lucro esse deditus, qui supra modum ei studeat ejusque sit avidus, alioqui tamen minime sordidi. [Gl. Αἰσχροκερ-δής• Turpilucris. Angl. Plat. Polit. 3, 408, (1 Ast. ι Tim. 3, 8; Aristot. Kth. Nicom. 4, ι, ρ. 153 (62, 6 Sylb.) ; Athcn. 14, 656, D; Xcnopho Ages. 11, 3; Dinarch. C. Demosth, in Opp. Demosth, ρ. 95, A Bas. Scott. App. ad Thes. Herodot, ι, 187; Eurip. Androm. 45i, unde fort, in Antiatt. Bekkeri 78, 21, pro Ἀνδρομέδᾳ 1°ο• Ἀνδρομάχη. Aristoph. Pac. 6a3; Plut. De aud. poet. 34, D; Eust. Opusc. 93, 10, et Suicer. Thes. s. ν. Fix. Αἰσχροκερδέστατος, Andocid. C Alcib, ρ. 33, s. 129, 4 Reisk. Jacobs.]

Αἰσχροκερδῶς, adv., Cùm turpi lucro,Turpe lucrum faciendo, vel, Turpis lucii studio, [ι Petr. 5, 2. Fix.]

[Αἰσχροκερδία. V. Αἰσχροκέρδεια.]

Αἰθερολογέω, ήσω, Turpia loquor s. Obscœna, Turpibus verbis utor, Turpis et obscœnus sum in sermone. [Diod. Sic. 5, 4 : Ἔθος ἐστὶν αὐτοῖς ἐν ταύ-ταις ταῖς ἡμέραις αἰσνρολογεῖν κατὰ τὰς πρὸς ἀλλήλους ὁμιλίας , διὰ τὸ τὴν θεόν ... γελάσαι διὰ τὴν αἰσχρολογίαν • ubi ν. Wesseling. Plat. Pol. 3, 3q5, E : Κακηγοροῦν-τάς τε καὶ κωμῳδοῦντας ἀλλήλους καὶ αἰσχρολογοῦντας. Scott. Αρρ. Clemens Alex. Pæd. ϊ. 3, c. 9, Ρ• 252, C : Ἐγὼ μὲν οὐδὲ τὰς Οεραπαίνας ἀξιῶ ... αἰσχρολογεῖν ἡ αἰσ-χροεργεῖν. Aristot. Rhet. 1. 3, ρ. 122 init.; Phryn. Bekkeri 26 et Συν. λέξ. χρ. 363. Fix.]

Αἰσχρολογία, Turpiloquium, Turpiloquentia, ad verbum, Sermo turpis s. obscœnus, Sermonis turpitudo, Verba turpia, Verborum obscœnitas. Aristot. Eth. Nic. 4, 8, [ρ. 75, 18 Sylb.J de comicis, Τοῖς μὲν γὰρ ἦν γελοῖον ἡ αἰσχρολογία* Polit. 7, [c. 17, ρ. 215, 5] : Ὅλοις μὲν οὖν αἰσχρολογίαν ἐκ τῆς πόλεως δεῖ τὸν νομοθέτην ἐξορίζειν. [Pollux 2, 120 : Αἰσχρολογία ὡς Ξενοφῶν (De Laced, rep. 5, 6, in conviviis La-cedæmoniorum ἥκιστα παροινίαν ... αἰσχρουργίανκαὶ αἰσχρολογίαν ἐγγίγνεσθαι.). Plut. De lib. ed. c. 14 , ρ. 9, F. Scott. Αρρ. Αἰσχρολογίαι quibus Cerealia perstrepebant et Dionysia, Diod. Sic. 5, 4, s. αἰσχρολογέω cit. et Wessel. Sch.cf. Add. Plut. Isid. et Osir. 36i, Β; Lobeck. Aglaoph. 689. Clemens ΑΙ. Pæd. 2, 6, ρ. 170, Β : Αἰσχρολογία εἰκότως ἂν καλοῖτο ἡ περὶ τῶν τῆς κακίας ὄργιον λογοποιία * οἷον τὸ περὶ μοιχείας διαλέγεσθαι ὴ παιδεραστίας. V.Sehleusner. Lex. Ν. Τ. s. ν.; Dioscor. t. 2, ρ. a3. ‖ Maledicentia, Sordidum convicium, κατά τίνος, Polvb. 8, i3, 8 : Πρὸς δὲ τὴν κατὰ τῶν φίλων αἰσχρολογίαν οὐκ ἂν οἶμαι ουνηθῆναι λόγον αὐτὸν ἀποδοῦναι· 31, ίο, 4 : Αἰσχρολογίαν καὶ λοιδορίαν κατὰ τοῦ βασιλέως. Αἰσχρολογία conl. c. αἰσχροῤῥημοσύνη , q. ν. Fix. Γλισχρολογία et αἰσχρολογία conl. Diog. L. 2, 3ο.]

Αἰσχρολόγος, ὁ, ἡ, Turpia loquens, Turpiloquiis, Obscœnus, Qui obscœno et praetextato sermone utitur. Bud. [Poli. 6,123, 126; 8, 80. Qui actiones improbas laudant, τὸν αἰσχρολόγον dicunt esse πολιτικὸν, $. Joan. Damasccn. t. 2, ρ. 722, C. Fix.]

** Αἰσχρολόγως, Turpiloquc, improbat Pollux 8, 81 : Τὸ δὲ κακολόγως καὶ αἰσχρολόγος σκληρά. Fix.

*	Αἰσχρολοιχὸς, ὸν (λείχω), Fellator. Eust. ad II. E, 5i8, 41. Steuve. Photius ν. Λαπτώμενος. Schæf.

*	Αἰσχρόμητις, ὁ, ἡ, Turpia consilia afferens, Turpia consilia capiens. Æsch. Agam. 226 : Βροτοὺς Ορασύνει γὰρ αἰσχρόμητις Τάλαινα παρακοπὰ Προποπή-μων. Vide Bloml. Gloss, ad h. 1. (ν. 215). Schol. : Αἰσχρὰ ποιεῖν ἀναγκάζουσα.

*	Αἰσχρομυθέω, Turpia loquor. Hippocr. De morb.
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A vulg. 3, 1109, Α : ᾝσχρομύθει (Galcn. t. 9, ρ. 3o5, C Chart.=t. 17, part. 1, ρ. 777 Lips, male ἰσχυρομύ-θει). Ib. 4, 1123, D : ΑἰσχροιιυΟέειν ἰσχυρῶς ου τοιοῦτος ὤν. And. Galen. Περὶ ^Ιπποκρ. : Εὰν οὖν ταῦτα σεμνῶς λέγοντες ὀλίγον ὕστερον αἰσχρῶν καὶ ἀσελγῶν πραγμάτων μνημονεύσιοσιν, ὅπερ ἐν ταῖς Ἐπιδημίαις αἰσχρο-μυθεῖν ἐκάλεσε. Anca Cpl.

*	Αἰσχροπάθεια, ας, ἡ, Turpium perpessio. Theo-phyl. 3, 4 7 5. Bast.

[Passio obscœna. Nil. Ep. ρ. 167, 9 : Ἀκάθαρτα πνεύματα, ἅπερ αἰσχροπαθείας καὶ ἡδονὰς διαπαντὸς τεκταίνουσιν ἐν τοῖς μέλεσι τοῦ ταλαιπώρου ἀνθρώπου* et ρ. 279, 2 : Κύκλο, περιῳκοδόμημαι τῷ τῆς αἰσχρόπα-θείας περιτειχίσματα Cl. Pallad. Hist. Laus. ρ. 126, Β. Η as F..]

*	Αἰσχροπαθὴς, οῦς, ὁ, ἡ, Qui turpia patitur. Philo De merc. merctr. 864 s. t. 2, ρ. 268, 38 Mang.

** Αἰσχρόπεπλος, ὸν, Turpiter vestitus. Arca Cpl.

Αἰσχροποιεῖν, dicitur qui ministerium Fellatoris exercet, ap. Athen. 8, [341, 0: Τὰ μὲν σῦκα ὡς ἂν συ-B κοφάντην λοιδορῶν, τὰ δέ ταρίχη μήποτε καὶ ὡς αἰσχρο-ποιοῦντος. Schol. Aristoph. Ran. ι3ο4 (1343). Fix. IIGloss. Αἰσχροποιέω, Turpifacio, Detrecto, Abjicio. Hippocr. De arte pr. eum accus. : Εἰσι' τινες οἳ τέχνην πεποίηνται τὸ τὰς τέχνας αἰσχροποιεῖν, Turpiter insectari artes. Schkeider.]

Αἰσχροποιΐα, ἡ, Ministerium fellatoris, Obscœnitas oris. [Schol. Aristoph. Nub. 295].

Αἰσχροποιὸς, ὁ, ἡ, (Schol.) ap. Aristoph. (Pl. 314), Fellator, Qui ore morigeratur in íœdo ministerio, inquit Bud. [Turpia faciens. Eurip. Med. 1336 : Ἔῤῥ᾽ αἰσχροποιὸ, quæ in jocum vertit Macho ap. Atnen. 13, 58a, D, ubi Lais ex Euripide quærit : Τί βουλόμενος ἐγράψας ἐν τραγῳδίᾳ, Ἔῤῥ᾽ αἰσχροποιὲ κ. τ. λ. De parodia monet etiam Scholiasta Eurip. V. Reisig. Aristoph, ι, ρ. 22. Phryn. Bekk. 21, 22 : Αίσχροποιός* ἡ αἰσχρὰ ποιοῦσα καὶ αἰσχύνης ἄξια. Schæf. Eust. 1821, 5α : Ὅθεν καὶ γυνὴ ἡ αἰσχροποιὸ; παρὰ τὸ μυζοῦν οὐρὰν ὅ ἐστι θηλάζειν. Cfr. 862, 45. Struv. Glossae : Αἰσχρο-ποιός· Turpifactor, Turpator, Obscœnus.]

C * Αἰσχροπρἀγέω, Turpia ago, i. q. αἰσχροποιέω. Cyrillus ap. Suidam ν. Σπάδων. Jacobs. Pallad. Hist. Lausiac. c. 28, ρ. 70 : Εὗρεν αὐτοὺς αἰσχροπραγοῦντας. Suicer.	ι

*	Αἰσχροπραγία, ἡ, Turpis actio. Palladius Hist. Laus. c. 96, ρ. 153 : Ὁ εἰσπραττόμενος τὸν ἐκ τῆς αἰσ-χροπραγίας χρυσόν. Suicek.

[Nil. Epist, ρ. ιο8,29 : Ἐδούλευσας τοῖς δαιμονίοις διὰ τῆς αἰσχροπαγίας. Nequitia , ib. ρ. 29 , 3ο : Εἰς τὸ τῆς αἰσχρ. κατέσπασε βάραθρον. Hase.]

*	Αἰσχροπραγμοσύνη, ἡ, Turpes mores. Photius Bibi, cod. 63, ρ. 32 : Ἡ τῶν ἑταιρίδιον γυναικῶν αἰσχροπραγμοσύνη. Wakef.

** Αἰσχροπράγος, ὁ, ἡ, Turpia operans. Nil. Epist, ρ. 43, 16 : Καὶ εὐθὺς ἐπεισέρχεται αἰσχροπράγος δαίμων. Hase.

*	Αἰσχροπρεπὴς, ὁ, ἡ, Turpis habitu, Turpem speciem habens : tum Maledicens. Suid. ν. Αρχίλοχος : Εἴ τις αὐτοῦ τὸ αἰσχροπρεπὲς καὶ τὸ κακοῤῥῆμον ἀφέλοι* ν. Jacobs, ad Anth. Pal. 3oi.Scnær. Schol. Eur.

D Hipp. 74 Matlh. : Ἄμουσοι καὶ αἰσχροπρεπεῖς οἱ ποιμὲ-νες. Dikdorf.

*	Αἰσχροπρόσωπος, ὁ, ἡ, Fœdus ore, vultu, facie. Suid. ν. Φιλοκλῆς altera. Wakef.

*	Αἰσχροῤῥημονέι»,, i. q. αἰσχρολογέω. Incert. ap. Stob. tit. 44, Ρ· 291 : Αἰσχροῤῤημονειτω μηδείς. Eu-seb. Ρ. E. 4, 163, D. Waruf. Jam in Addendis ad Schneid. Lex. e cod. Pseud. V. Τ. attuleram; exstat quoque ap. Eust. ad II. Ψ, ρ. 1307, 29 : Ὠς ὁ μῦθος δηλοῖ αἰσχροῤῥημονῶν. Struv. Olympiodor. ad Plat. Phædr. in Mustox. Anecd, ρ. 6. Fix.

*	Αἰσχροῤῥημόνιος, adv. J. Poli. 8, 81. Kali.

*	Αἰσχροῤῥημοσύνη,!, q. αἰσχρολογία, Turpiloquentia. Poli. 2, 129 e Demosth. Epist. 4, 1469· ScHneiDEs. Αἰσχροῤῥημοσύνης cod. Goth. in lambi. I)e myst. ρ. 21, 32, ubi vulg. αἰσχρολογίας. Jacobs. Eust. Odyss. Γ, 1460, 3i, et Theodor. Therap. 8 in fine, ρ. 123,

3	Sylb. Struv. Eust. 1490, 17 : Ἐξ ὦν (αἰσχρῶν ἐπῶν) οἱ ὕστερον τὴν αἰσχροῤῥημοσύνην καὶ τὴν αἰσχρολογίαν συνέθεντο. Kjiisd. Opusc. 260, 70. Euseb. Præp.
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ev. 5, 186, Α: Διὰ σωφρόνοιν λόγιον ... ἀλλὰ μὴ δι᾽ αἰ-σχροῤῥημοσυνῶν τὰς εναντίας ἀποτρέπεσθαι δυνάμεις. Porpbyr. Deabst. ι, 34;Olvmpiod. ad Platon. Pliædr. in Mustox. Anecd. ρ. 6 ; Photii Epist. ρ. 26. Fix.

* Αἰσχροῤῥήμων, ονος, ὁ, ἡ, i. q. αἰσχρολόγος. J. Poil.

8,	80. Angl. Eust. Opusc. 286, 7.

Αἰσχρὸς, ὰ, ὸν [et αἰσχρὸς, ὸν, Epigr. inc. 3ογ, 4, Plan. 4, i5i], Turpis, Fœdus, Deformis. [Propriè de animantibus, inprimis hominibus. Simonid. De mul. 73; Herod. ι, 196; 6, 61 et alii multi. Lucian. Charid. 26 : Μόνους γοῦν τοὺς μὴ καλοὺς ὀνομάζομεν αισχρούς. Plato Conviv. 206, C, ab Astio cit. : Τίκτειν... ἐν μὲν αἰσχρῷ οὐ δύναται (ἡμῶν ἡ φύσις ), ἐν δὲ τῷ καλῷ. Cùm. inl. Xenoph. Cyn. 3, 3 : Ἄμορφοι καὶ αἰσχιραὶ ὁρᾶσθαι· et Plat. Hipp. maj. 299, Α; Luc. De conscr. hist. c. 9 et alib. Cùm accus, αἰσχρὸς τὴν ὄψιν, Plut. Themist. 5, et sæpe. De partibus corporis, Hippo-crat., ab Ancus cit.. De art. 790, C : Αἴσχιον τὸ χωρίον, Locus magis deformis, iterumque paulo post, idem ibid. 788, A : Καὶ κάκιον μὲν οὐδὲν ἂν εἴη (in tractatione chirurgica), αἴσχιον δὲ καὶ ἀτεχνότερον, Magis deforme et pb arte abhorrens. Platonis Tim. 60, C : Καλλίων (πέτρα)... ἡ τῶν ἴσων καὶ ὁμαλῶν διαφανὴς μερῶν, αἰσχίων δὲ ἡ ἐναντία, et Cratyl. 429, Α : Οἰκίας ... αἰσχίους, Ast. dedit.] Ut a λῦδος fit κυδρὸς, ita enim lego apud Etym. [3q, 5γ, et ita habet ed. Lips.], non κυδνὸς, a ψύχος fit ψυχρός : sic αἰσχρὸς ab αἶσχος. Opponitur autem αἰσχρὸς et αἰσχρὸν in neutro genere τῷ καλῷ, Pulcro. [Galei Fragm. Pyth. 715=58. Valck. Demosth. Pro cor. 269, 25; Xen. Memor, ι, ι, 16 cet.] Plut. Præc. connub. [25, 141, D] : Τοὺς μὲν αἰσχροὺς ἐπανορθοῦσθαι τῇ ἀρετῇ, τοὺς δὲ καλοὺς κ. τ. λ., Deformes corrigere virtute, formosos autem, etc. Plato Symp. [206, C] : Ἀνάρμοστον δ᾽ ἐστὶ τὸ αἰσχρὸν παντὶ τῷ θείω • τὸ δὲ καλὸν αρμόττον [ι83, D; Polit.

9,	589, C et sæpius.]

Αἰσχρὸν, Inhonestum, Probrosum, sicut Turpe ac Fœdum usurpantur, ut αἰσχρὰ ἔπεα, 11. Ζ, [3a5J, Ν, [768], et Ω, [•238. Vici. Heyn. t. 5, ρ. 260; Soph. Aj. 1320; Electr. 55g.] Demosth. C. Mid. [54ο] : Αἰσχρὰ ἐφθέγγοντο ἐναντίον κόρης. Idem ΟΙ. 2, (α3) : Καὶ ποιητὸς αἰσχρῶν ᾳσμάτων. Idem Pro cor. [311] : Τὸν μηδὲν αἰσχρὸν ποιήσοντα δι’ ἔνδειαν. [Plato Conv. 181, Α : Οὕτε καλὴ οὔτε αἰσχρὰ (πρᾶξις). Phileb. 49, C : Ἄγνοια ... τῶν ἰσχυρῶν ἐχθρά τε και αἰσχρά. Legg. 6, 779, Α : Ἐκ ῥαστᾤνης ... τῆς αἰσχρᾶς καὶ ῥᾳθυμίας οἱ πόνοι (sic scrib. videtur pro οἱ ποίνοι καὶ ῥαθυμίας) πε-φύκασι γίγνεσθαι πάλιν. Polit. 6, 3ο6, C : Ὠς πᾶσαι (αἱ ἄνευ ἐπιστήμης δόξαι) αἰσχρά ί. ι, 344, Β, ὀνόματα. Criton. 44, C, δόξα. Lepig. ι, 635, D, τρόπος. 2, 663, D, βίος. Cratyl. 429, D, έργα. Ast.] Et eum infin. Idem Pro cor. [315 init.] : ᾽Αλλ᾽ ὅσα μηδὲν αἰσχρόν ἐστιν εἰπεῖν ἐμοί. [Similiter Phil. 3, 128.] 11. Β, (298) : Αἰ-σχρόν τοι δηρόν τε μένειν, etc. [Plat. Theæt. ι5ι, 1) : ΑΓσχρὸν μὴ οὐ παντὶ τρόπῳ προθυμεῖσθαι λέγειν. Ast.] (Ι Item αἰσχρὸν velut substantivum, Turpitudo, Probrum, Dedecus. Demosth. Pro cor. [315, 1. c.] : Προσόντ᾽ αἰσχρὰ τούτῳ καὶ ὀνείδη. [Ἐν αἰσχρῷ τινι ὢν, Plat. Conv. 178, E. Ast. Eurip. Η. F. 289 : Οἱ γὰρ εὐ-γενεῖς κάμνουσι τοῖς αἰσχροῖσι τῶν τέκνων ὕπερ, Probra ægre ferunt. Var. lect. ἐχθροῖσι. Tatian. Adv. Gcnt. ρ. 161, Α .•Ῥιναυλοῦσι μὲν γὰρ καὶ λαλοῦσι τὰ αἰσχρὰ, ut restituit locum Bast. Ep. cr. 93. Schæf. Plut. De aud. poet. 29, E et alib. Ἐπὶ τὰ αἰσχίονα s. αἰσχίω μιμεῖσθαι e Plat. Polit. 293, E, 297, C, citavit Ast. Formula ἐν αἰσχρῷ τίθεσθαί τι, Pro turpi habere aliquid, Euripid. Hecub. 789. Αἰσχρὸν ἐτέθη, Plato Conv. 182, C. Αὐτὴ δ᾽ ἐπ᾽ αἰσχροῖς (var. lect. ἐχθροῖς) αἰχμάλωτος οἴχομαι, Ita ut indigna patiar, Hecub. 8o5.V. Matthiæ ad h. i. Hippol. 5i ι : Ἄ σ᾽ οὔτ’ ἐπ᾽ αἰσχροῖς ... παύσει νόσουτῆσδε. Plut. Pyrrh. c. 20 : Ἐπ᾽ οὐδενὶ αἰσχρῷ, Nullo eum dedecore. Fix.]

|j [De hominibus. Soph. Philoct. 1284 : Ἀρίστου πατρὸς αἴσχιστος γεγώς. Ita recentt. e Piersoni Conj. Libri ἔχθιστος. « Raro αἰσχρὸς do homine ipso, qui turpia facit, sed ita supra 906 : Αἰσχρὸς φανοῦμαι. » Hermann. Xenoph. Anab. 5, 7, 12 : Μὴ κάκιστοί τε καὶ αἴσχιστοι ἄνδρες ἀποφαινώμεθα. Polyb. 3, 116, 13 : Αἰσχρὰν ψυχήν. Fix. Plat. Sophist. 228, D. Alcib, ι, i32, Α : Ἂν μὴ διαφθαρῇς ... καὶ αἰσχίων (deterior)
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Α γένη. Crit. i2i, Β : Τῷ δυναμένῳ ... ὁρᾷν αἰσχροὶ κα-τεφαίνοντο. Sophist. 23ο, E : Απαίδευτον τε καὶ αἰσχρὸν γεγονέναι ταῦτα (ad hoc). Ast.]

In compar, gradu αισχρότερος regulariter, vel αἰσχίων irregulari ter. Itidem in superi, utroque modo, αἰσχρότατος vel αἴσχιστος. Fit autem αἰσχίων ex αἰσχρίων abjecto ρ, ut Etym. Π9 fin.] docet. Non reperitur tamen αἰσχρίων, quocfsciam, sed αισχρότερος tantum, sicut et αἰσχρότατος. Athen. 13, [58γ, Β] : Ἐκδῦσα δὲ ἦν αἰσχροτάτη. Ut elegantiora, sic et frequentiora sunt ap. vett. αἰσχίων et αἴσχιστος. [Herodian. Philet. 436: Θᾶττον ἐρεῖς, οὐχὶ τάχιον ... και αἴσχιον , οὐχὶ αἰσχρότε-ρον. V. Pierson. ad Mœr. 135. Postremam formam, Atticis ignotam, e recentioribus afferunt ad Thom. Μ. ρ. 19, aScH.EFF.RO cit.] II. Φ, (437), τὸ μὲν αἴσχιον, αἴ κ᾽ ἀμαχητί. Xenopho Cyrop. 7, [5, 26 s. 84] : Αἴσχιον δὲ πῶς οὐκἂνειη; [Αἰσχρὸν al. Συν. λέξ. χρ. 363, 5 : Αἴσχιον • ἀντὶ τοῦ αἰσχροῦ. Θουκυδίδης. V. Ρορροη. Proli. Tliuc. ι, 1, ρ. 171. Αἰσχίω πόλεως μὲρη (lupanaria nempe, prostibula cet.), Poil. 9, 48. Fix.]Superi. Β αἴσχιστος. II. Β, (216) : Αἴσχιστος δὲ ἀνὴρ ὑπὸ Ἴλιον ἦλθεν. Sic [Lucian. Conviv. 16], ἄχρι πρὸς τὸ αἴσχιστον, Usque ad id, quod foedissimum est, vel ignominiosissimum : vel, ut alii, Usque ad ea, quæ sunt maxime pudenda. [Plat. Legg. 2, 663, Β : Αἴσχιστος λόγιον καὶ ἐναντιώτατος. Gorg. 477, C : Τίς ... τούτυιν τῶν πο-νηριῶναἰσχίστη; Alcib, ι, 118, Α. Αἴσχιστον, Hipp. maj. 296, A; Legg. 1, 626, È; Gorg. 472, C et al. Legg. 8, 838, Β : Θεομισῆ ... καὶ αἰσχρῶν αἴσχιστα. Gorg. 469, D : Αἴσχιστα ἀπαλλάττονται λοιδορηθέντες (sic enim interpungendum). Ast.] Isocr. De pace [ι 82] : Πεπόνθατε γὰρ ἅπαν [γὰρ πάντων Bekk.] αἴσχιστον, Foedissima quæque. [Plut. De gen. Socr. 588, Α : Αἴσχιστα ποιή-σας καὶ παθών. Dionys. Η. Α. R. 7» 4° : Ἱὰ αἴσχιστα πεισόμεθα. Cod. Vat. ἔσχατα. Poil. 6, 127. Soph. Aj. ιοὁ9 : Αἰσχίστῳ μόρῳ. Var. lect. ἔχθίστῳ. V. Lobeck. ρ. 38γ. Musgr. ad Alcest. 1040; Porson. Phœn. 594. Schæf. Αἴσχιστα et ἔσχατα conf. etiam in Xen. Anab. 3, ι, ia (18).] Κ Ponitur et adverbialiter αἴσχιστα, pro Turpissime, Foedissime, ut [Menand. fr. inc. 264 C Mein.] αἴσχιστα πενίαν φέρεις. [Eur. Hecub. 44ο : Αἴσχιστα Τροίαν εἷλε. Plut. ì)e aud. poet. 33, Α et alii.]

Il [Scævus. Ita de clade, quæ dedecori est, Xenopho OEc. 21, 4 : Ἤν τι τῶν αἰσχρῶν συμβαίνη. Exta tristia, Plut. Marc. c. 29 : Λαμπρότατων γὰρ ἐπ' αἰσχί-στοις καὶ σκυθριοποτάτοις ἱεροῖς γενομένων. Tempora, Res malæ, Demosth. Pro cor. 287, 25 : Αἰσχρὸς ὁ καιρὸς, Non opportunum est tempus. Plut. Comp. Pericl. et Fab. ι : Ἐν αἰσχίστοις καὶ δυσποτμοτάτοις καιροῖς · cfr. Fab. c. 18 et Schæfer. t. 5, ρ. 282. Thuc. 5,111. V. Αἰσχρῶς. Fix.]

II [.Αἰσχρὸς Malus, Inhabilis, πρός τι, ad aliquid, ἄχρηστος. Xen. Mem. 3, 8, 7 : Τὸ μὲν πρὸς δρόμσν καλὸν, πρὸς πάλην αἰσχροίν. Cyn. 7, 9; 13, 11. ‖ Οὐκ αἴσχιον, Non deterius, Non minus, Pind. Isthm. 7, 3i, ab Anci. cit. Fix.J

‖ [Hæretici quidam δεφόμενοι appellabautur αἰσ-χροί. V. Menag. ad Diog. L. 7, 187.]

‖ [Plutarch. Adv. Colot. 1113, F : Αἰσχρὰ σοφίσματα. «Fort, γλίσχρα.» Wyttenb.]

D Αἷσχρος, ap. Hesych. legitur, expositum αἰσχρότης, κακότης , κακία, λοιδορία, μύσος, αἰσχύνη, sed perperam pro αἶσχος, ut alphabelicus etiam ordo docet.

* Αἰσχροσεμνία, ἡ, Auson. Epilog. ad Id. 13, ρ. 214 Bip. : Describens coitum Veneris atque Vulcani αἰσχρο-σεμνίαν decenter immiscuit. Elberlikg.

** Αἰσχροσύνη, ἡ, Turpitudo. Tzetz. Chii. 11, 229 : Ἄστεος αἰσχροσύνην πωλεύμενον ἡμετέροιο. ύ. Bast.

Αἰσχρότης, ητος, ἡ, Turpitudo, Fœditas. Exp. Etiam Obscœnitas. [Gl. Αἰσχρότης, Turpitudo, Fœditas. Plato Gorg. 5a5, Α : Ὑπὸ ἐξουσίας ἀσυμμετρίας τε καὶ αἰσχρότητος γέμουσαν τὴν ψυχὴν εἶδεν. And. Ephes. 5, 4• Ι· Q· αἰσχρουργία. Schol. Aristoph. Ran. ι3ο4 (ι343) : Διεβάλλοντο γὰρ ἐπὶ αἰσχρότητι οἱ Λέσβιοι. Fix]

Αἰσχρουργέω,, pro αἰσχροποιῶ, unde et αἰσχρουργέομαι, pass. et 111 particip, τὰ αἰσχρουργούμενα, Quæ ob-scœne fiunt, vel Obscœne facta, ap. Laert. [ι, 5 : Αἰσχρουργούμενα καὶ τῷ τῆς φωνῆς ὀργάνῳ* ubi notavit Casaub. αἰσχρουργεῖν ut plurimum de iis usurpari qui
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τῷ στόματι nefanda libidine polluuntur. V. et Menag. Δ ad 7, 187; Dion. Cass. 77,16. Fix. Sext. Emp. Pyrrh.

3,178/(153, Β). Sch*f. Schol. Aristoph. Vesp. 1266 :

Τὸν τῷ στόματι αἰσχρουργοῦντα* et ν. 133g. Bast. Generaliter Turpe aliquid Iacio. Clcm. Alex. Pædag. 3, a5a, C (296) : Οὐδὲ τὰς θεραπαίνας ἀξιῶ ... αἰσχρολογεῖν ἡ αἰσχροεργεῖν. Warkf.]

** Αἰσχρούργημα, το, Foedum flagitium , Turpitudo, 1. q. αἰσχρουργία. Epiphan. Hæres. t. ι, ρ. 86,

Β; t 2, ρ. 1092, Α. Bast.

Αἰσχρουργία, ἡ, ap. Aristoph, [imo Schol. Aristoph. Plut. 314] et Lucian., i. q. αἰσχροποιΐα. Ap. Xenoph, generaliter pro Quovis turpi Iacio, in Laced. Politia [5, § 6]: Ἥκιστα δὲ αἰσχρουργίαν καὶ αἰσχρολο-γίαν ἐγγίγνεσθαι. [Et Ages. 9, 1, Agesilaus νομίζων αἰσ-χρουργίᾳ τὸ ἀφανίζεσθαι πρέπειν. Eurip. Bacch, ιοί5 : Μαινάδων αἰσχρουργίαν.] Sunt vero et qui in hoc Luciani loco e Pseudologista [c. 21] : Ἀλλ’ ἥ τε ἀκολασία γυμνοτέρα, καὶ ἡ αἰσχρουργία σοὶ ἐκεῖ ἐπιμανεστέρα, exp. αἰσχρουργία, Facinoris turpitudo. Sed viderint. [Etenim Venerea est turpitudo, ut ibid. 27. Euseb. β Præp. ev. 2, 74, D: Τὰ ἐφολκὰ πρὸς αἰσχρουργίαν μὲρη τοῦ σώματος, ut em. Valck. Callim. 289, a Scuær. cit. Æschin. Περὶ παρ. 41, 13 : Ἐν παισὶ μὲν γὰρ ὢν ἐκλήθη δι᾽ αἰχρουργίαν τινὰ Βάταλος [Demosthenes]. Dio Chrys. 4, 76,8 : Τὴν τῶν ἀφροδισίων ... μανίαν θηλυκῶν τε καὶ ἀρῥενικῶν μίξεων, καὶ ἔτι πλειόνων ἀῤῥήτων ... αἰσ-χρουργιων. Plut. Conlr. Stoic. 1044 , Β : Καὶ τοιαύτης απτόμενον αἰσχρουργίας, nempe Masturbationis. V. Αἰσ-χρουργεῖν. Hesych. : Αἰσχρουργίας* αἰσχρὸς ἐργασίας. Fix.J

Αἰσχρουργὸς, ὁ, ἡ, ι. q. αἰσχροποιός. [Schol. Aristoph. Plut. 314. ScHiCT. Galeu. De simpl. med. fac.

9, 274, E : Καὶ μεῖζόν γε ὄνειδός ἐστιν ἀνθρώπῳ σωφρο-νοῦντι κοπροφάγον ἀκούειν ἡ αἰσχρουργόν. Hebsstf.rh. V. Toup. Emendd. 2, 167 sq. Αἰσχρουργότατα, καὶ παρα-νομώτατα καὶ μιαιφονώτατα, Turpissime in universum, Dion. Cass. 79, ρ. i35a. Fix.]

Αἰσχρῶς, adv., Turpiter. II. ψ, (473) : Τὸν δ᾽ αἰσχρῶς ἐνένισπεν. [Soph. Electr. 989 : Ζῇν αἰσχρὸν αἰσχρῶς τοῖς καλῶς πεφυκόσιν. Eur. Heracl. 45ο : Αἰσχρῶς C καὶ κακῶς λιπεῖν βίον. Demosth. C. Androt. 610 . Αἰσχρῶς καὶ πλεονεκτικὸς ἔσχε πρὸς ὑμᾶς. Plut. Solon. 7 : Αἰσχρῶς καὶ ἀβιώτως ὑπὸ λύπης διετέθησαν. Dionys. Η.

Α. R. 4 , 5α : Οὕτω δὲ αἰσχρῶς καὶ κακῶς ἀμφοτέρων τῶν στρατοπέδιυν ἀναρπασθείντων, Fœde et infeliciter. Isocrat. Plat 3o6 : Οἶς οὐδὲ τὸ πρότερον αἰσχρῶς οὐδ᾽ ἀκλεῶς ἀπέβη. Dio Cass. 3g, 62. Hinc omnino Infeliciter, Scæve, δυσχερῶς. Plutarch. Camill. 18 : Ἐνταῦθα δὲ τῶν βαρβάρων ἐπιφανέντων αἰσχρῶς ἀγωνισάμενοι δι᾽ ἀταξίαν ἐτράποντο, quod Toup. Emendd. t. 2, ρ. 4i2 sq. (Epist. 5, a Schæp. cit.) interpretatur, Impeditos, Nullo ordine pugnare. Sed ν. Schæl. t. 5, ρ. 282, quocum sentit etiam Wytt. in Ind. Plut. Aiistid. Or.

46,	ρ. 163 (271). Superi, proprie Plut. Othon. c. 12 : Αἴσχιστα δ᾽ ἠγωνίσαντο πάντιον οἱ στρατηγικοί ( Ignavi quum essent). ‖ Obscœne. Diog. L. 7, 187 : Αἰσχρῶς καὶ ἀῤῥήτως. J| ΙἈίσχριος et αἰσχρῶς conf., Isocrat. Phil, in, Β : Εχω ὑπερβαλεῖν τὰς πράξεις ... οὐκ αἰσχρῶς, ἀλλ’ ἀληθινῶς. Coray. 83 expl. ψευδῶς, quomodo ἀναισχυντεῖν pro ψεύδεσθαι ab Eodem dici an- d notans. Bekker. γλίσχρως. Utrumque conjunxit Origen.

C. Cels. 38o, D, teste Wytt. Ι. c. Αἰσχρῶς pro αἰσ-χρὸς leg. in Æschyl. ap. Eust. 35a, 35. Fix.] In compar. autem gradu αἰσχρότερον s. αἴσχιον, Turpius; in superi., αἰσχρότατα vel αἴχιστα, Turpissime. Vide proxime praecedentem anuot. [s. αἰσχρός. Plat. Cratyl. 435, C : Κάλλιστ᾽ ἂν λέγοιτο ... αἴσχιστα δὲ τουναντίον. Alcib, ι, 127, II. Ast.]

* Αἰσχίστως, Foedissime. Manetho ι, 21 : Λάφυρα Αἰσχίστως διδόασι. Wakef. Mnasalcas Sicyon, in Epigr. ap. Athen. 4, 163, Α : Αἰσχίστοις κειραμὲνα πλοκάμους. Ind. Scap. Herodian. 5, 4, 12.

“ Αἰσχύλειος, ** Αἰσχυλίδης. V. Αισχύλος.

** Αἰσχύληνος, Pater Leschei. Pausan. 10, a5, 3.

** Αἰσχυλὶς, ίδος, ἡ, nom. mulieris. Callimach. Epigr. 60, Pal. 6, i5o. -uu.

** Αἰσχύλος, ου, n. pr. complurium. Celeberrimus est poeta tragicus, filius Euphorionis. Ejus nomen in scriptis veterum interdum permutatur eum Sopho-
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dis, ut ap. Etym. Μ. 762, 3i, vel eum Euripidis, ut ap. Stobæum Tit. 29, num. 21 et Schol. Venet. ad II. Ο, 207, et alib. In Scholiast. ined. Hermog, ap. Bast. ad Gregor. Cor. ρ. 241, Æschylo Epicharmum substituit Mcinek. in Cur. erit. ρ. 20. (·««). Adj. Αἰσχύλειος, ὁ, ὴ. Schol. Townl. ad 11. Τ, ν. 87. Æscìivleum antispasticum dochmiacum, Marius Vict. ρ. a552. Patron. Αἰσχυλίδης, ου, Sycophanta ap. Lysiam C. Eratosth. ρ. 124. Scriptor Γεωργικῶν ap. Athen. 14, 65o, D. Fix.

Αἰσχυνετάειν, Hesychio καταισχύνειν [κατ’ αἰσχύνην cod. supra terminationem scripto ειν], Turpitudine afficere, Fœdare.

Αἰσχύνη, ἡ, Verecundia, vel potius Pudor. Nam proprie αἰσχύνη in malam partem sumitur, quum videlicet ob turpia erubescimus, ct ut ait Aristoxenus [ap. Amnion. 5], αἰσχύνη est ἐπὶ τοῖς νομιζομένοις αἰσχροῖς, Ob ea, quæ turpia existimantur. [Αἰδὼς vero, sec. Aristoxenum, ἐντροϊτὴ πρὸς ἕκαστον ὦν τις σεβασμίως ἔχει (ita em. Valck.). Ad hoc discrimen respexit Dio Chrys. Or. 13, ρ. 221, 3, ubi ad verba oraculi μηδ' αἰδεῖσθαι κακὸς εἶναι observat, τὴν αἰδῶ νῦν ἀντὶ τῆς αἰσχύνης ὀνομάζων ὥστε ἔθος ἐστὶ τοῖς ποιηταῖς. Fix.] Unde ct philosophi αἰσχύνην definiunt, ut docet Geli. 19, 6, Φόβον δικαίου ψόγου, Metum justæ reprehensionis. [Similem definitionem ν. ap. Plat. De legg. 1, 647, Α. Ast. Et Aristot. Rhet. 1. 2, c. 6, ρ. 72, 17, et ρ. 73 fin. coli. Ethic. Nic. 1. 4 , c. 9, ρ. 77. V. s. αἰδως col. 934 , D sq., quibus add. Lex. Sorb. ap. Gaisl. ad Hesiod. Schol, ρ. 15o Lips. Promiscue sæpe usurpantur αἰδὼς et αἰσχύνη, bono sensu interdum conjuncta discrimine haud magno. Thuc. Ι, 84 : Πολεμικοί τε καὶ εύβουλοι διὰ τὸ εὕκοσμον γιγνό-μεθα ὅτι αἰδὼς σιοφροσύνης πλεῖστον μετέχει, αἰσχύνης δὲ εὐψυχία, Quod verecundia particeps est prudentiæ, studii vero vitandi dedecoris fortitudo. Utrumque αἰδὼς et αἰσχύνη continetur h. ϊ. in εὐκοσμία 114 med. : Μὴ τυχοῦσα μήτ᾽ αἰδοῦς, μήτ᾽ έλέου, σχύνης μηδεμιᾶςπαρ’ ὑμῶν, ubi αἰσχύνη latius palet quam αἰδώς. iamblich. \. Ρ. 28, ρ. 156 : Οὐδὲν γὰρ τῶν καλῶν ἄξιον αἰσχύνης καὶ αἰδοῦς διελάμβανεν, Quæ bona non mereri ut eum pudore et nimis verecunde fiant. Alia significatione αἰδὼς et αἰσχύνη inter se opposuit Demetr. Phal. 114, a Schneid, cit. : Ὥσπερ δὲ παράκειται φαῦλά τινα ἀστείοις τισίν οἷον Θάῤῥει μὲν τὸ θράσος, ἡ δ᾽ αἰ-σχύνη τῇ αἰδοῖ, Verecundiæ timiditas s. falsus pudor propinquus est. || Apud Epicos ν. αἰσχύνη non memini legere. Fix.] Confunditur tamen interdum hæc differentia, et αἰσχύνη interdum est αἰδὼς, Verecundia, s. Honestus pudor, ut ap. Soph. Ajac. (1079): Δέος γὰρ ᾧ πάρεστιν αἰσχύνη θ᾽ ὁμοῦ. [Gloss, αἰ-οοις. Phintysap. Stobæum lit. 74, ρ· 445, 10 : Κοσμὲν... αὑτὰν αἰσχύνη] Sic et ap. Isocr, quippe qui inter virtutes juvenum enumeret, quum dicit [Ad Demon. 5, Β] : Ἤγοῦ μάλιστα σαυτῶ πρέπειν κόσμον, αἰσχύνην, δικαιοσύνην, σωφροσύνην. Sic ap. Plut, quoque Πῶς ἄν τις διακρ. [32, 71, Β], αισχύνη et αἰσχύνεσθαι capitur. [Ὑπ᾽ αἰσχύνης, Plat. Phædr. 23γ, Α; 241, Α; 243, Β. 2ὑ4 , C : Ὑπ᾽ αἰσχύνης τε καὶ θάμβους. Polit. 9, 571, C : Ἀπηλλαγμένον αἰσχύνης καὶ ᾳρονήσεως. Gorg. 487, Ε : Οὕτε σοφίας ἐνδείᾳ ούτε αισχύνης. Ast. Eur. Heracl. 201 : Ἤ γὰρ αἰσχύνη πάρος τοῦ ζῇν παρ᾽ ἐσθλοῖς ἀνδράσιν νομίζεται. Plur. Snphocl. ap. Ælian. Η. Α. 11, 18. Formulae dicendi Αἰσχύνη τινὺς ἔχει με, Soph. Electr. 616. Δι᾽ αἰσχύνης ἔχειν τι, i. q. αἰσχύ-νεσθαι, Eur. Iph. Τ. 666. Ἐν αἰσχύναις ἔχειν τι, Suppl. 163. Phœn. 1276 : Οὐκ ἐν αἰσχύνη τὰ σά* ubi glossa : Οὐκ ἔστι καιρὸς αἰσχύνεσθαί σε νῦν. V. Valcken. Dionys. Hal. Α. R. 5, η ι : Ἡ δὲ Βουλὴ δι᾽ αἰσχύνης ἐλάμβανε τοῦ μὲν ἀφελέσθαι τὴν ἀρχὴν, Pudebat Senatum abrogare... Schæf. Id. De comp. verb. ρ. ia3 : Εἰς ἅ τις- ἐμπεσὼν, δι᾽ αἰσχύνης ἔθετο, In quæ si quis inciderit, pudori habuit. Ἐν αἰσχύνη τίθεσθαι' τι, Plut. De aud. poet. 18, F. Αἰσχύνη ἐστὶν, μὴ οὐ c. infin. Xenoph. Anab. 2, 3, 11 j Dionys. Hal. A. II. 11, 9. V. Αἰσχρός. Fix.]

II [Αἰσχύνη dea : Æschyl. Sept. c. Theb. 394 : Τὸν Αἰσχυνης θρόνον τιμῶντα. Schneideh. Dioscorides epigr. 26, Pal. 7, 45o : Αἰσχύνην οὐ νομίσασα θεόν. Schæf.]

Αἰσχύνη, Dedecus, Probrum, Infamia, Ignominia.
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Demosth. Pro cor. (»54) : Αἰσχύνην συμβᾶσαν τῇ πόλει Α διὰ τοῦτο τὸ ψήφισμα ὴ χλευασμόν ὴ γέλοϊτα. Idem ibici, dicit [272]: Ἐν αἰσχύνη ποιεῖν τὴν πόλιν, Dedecore afficere civitatem , Ignominiam inurere civitati. Quod Plato in Apologia dicit [35, Α et Epist. 7, 334, Β] : Αἰσχύνην τῇ πόλει 7?εριάπτειν. [Legg. 9, 878,

C : Αἰσχύνην προσβάλλειν τινι'. Ast. Demosth. De mal. gest. leg. 358 : Ἀθάνατον συνθέσθαι τὴν κατὰ τῆς πόλει·,ς αἰσχύνην. Poil. 4, 32, αἰσχύνη περιβαλεῖν. Xcu. Hel Ι.

7, 5, 7 (9), αἰσχύνῃ περιπιπτουσιν. Fix.] Citatur vero cx Eodem [Plat.] in Epist. 7, Π29, Β et Legg. ι, 647, Β] Αἰσχύνη κακὴ pro Dedecore. [Gorg. 609,

C : Κάλλος τοῦ δυνατὸν εἶναι ἐφ’ ἕκαστα βοηθεῖν καὶ αἰσχύνη τὅῦ μή. Αἰσχύνην ἔχειν, Ignominia laborare, Demosth. C. Lept. 481. Ὀφλισκάνειν, Suscipere, Id. ΟΙ.

2, ρ. 18 fin. Res αἰσχύνην φέρει eum infin., Id. C. Cononem 1262, ii. Sine infiu. Plat. Conv. 184, E; Legg. a, 671, E; Menex. 247, Α, ab Astio citt. Thuc. ι,

5 : Οὐκ ἔχοντός πο, αἰσχύνην τούτου τοῦ ἔργου, φέροντος δέ τι καὶ δόξης μᾶλλον. Herodot, ι, ι ο : Ἄνδρα ὀφθῆναι γυμνὸν ἐς αἰσχύνην μεγάλην φέρει. Partim codd. ἐς ^ omittunt, quod addatur an auferatur non multum referre arbitratur NVessel. Sed addito offensus est Valcken., quem cit. Schæfkr., h. Ι. et ad 3, 133, ubi hoc loquendi genus illustratur. Αἰσχύνη ἐστὶ c. inl. Plut. De Comm. nott. 1061, Α : Ἐπὶ τούτοις σεμνύνειν ἑαυτὸν, αἰσχύνη καὶ γέλως, Turpe est et ridiculum. Et ita sæpe. Σὺν αἰσχύνῃ, eum verbo. Plutarch. Arat. 54 : Σὺν αἰσχύνῃ παθῶν ὀλεθρίων ὀρεγόμενος· eum geu. Pomp.

45 : Ἐάλω σὺν αἰσχύνῃ Πομπηίου. Cùm gen. rei, unde Dedecus exorsum. Demosth. ΟΙ. 1,17 : Ἡ τῶν πραγμάτιον αἰσχύνη, Rei male gestæ ignominia. Cfr. Philipp. 43, 6. Strabo 16, 709, ubi incolæ Rhinocolurorum in patriam reverti prohibebantur διὰ τὴν αἰσχύνην τῆς ὄψεως (nasis abscisis). Plur. Αἰσχῦναι, Ignominiæ. Isocrat. Phil. 3o4 , Α : Τὰς ἀδοξίας καὶ τὰς αἰσχύνας. Turpitudines, Res infames. /Eschin. C. Tim. 26, fin. : Πρὸς τὰς αἰσχύνας κατακάμπτεσθαι, Connivere ad turpitudines. Sic ρ. 22 et alib. Eadem significatione Aristides Or. 4o, ρ. 511 (286) : Τοσαύτη δὲ μελῶν ἀσέλγεια , ἔτι δὲ σχημάτων αἰσχύνη. Fie. || Etiam in eo ponitur, qui ignominia aliquem afficit. Plato Legg. 12, 919, E : Γραφέσθω... αὐτὸν γένους αἰσχύνης ὁ βουλωμένος. Ast.] Interdum αἰσχύνη Certum quoddam dedecus significat, quo nullum majus esse potest, nimirum Stuprum alicui illatum. Usurpatur autem in plur. num. hac in signil. ab Isocrate Paneg. [64,1)] : Ετι δὲ παίδιυν ύβρεις, καὶ γυναικῶν αἰσχύνας, καὶ χρημάτων ἁρπαγάς. Idem in Pauath. [287, Bj : Οὐδ αἰσχύνας γυναικῶν καὶ παίδων, ἀλλ’ οὐδὲ πολιτείας μεταβολὴ. [Demosth. De mal. gest. leg. 413 : Τὸν αὑτοῦ παῖδα ἐπ᾽ αἰσχύνῃ πρὸς Φίλιππον ἔπεμψεν. Musonius ap. Stob. Flor. 458, 38. Pollux 6, 127 : Τὸ σῶμα ἐκδεδωκὼς εἰς αἰσχύνην. Plutarchus Inst. Lac. α3γ, C: ἘγκληΘεὶς ὡς ἐπ' αἰσχύνῃ (puerorum) πλησιάζων. Cimon. 6. Dio Chrys. 7, 126, 6 : Αργυρώνητα (σώματα) ἐπ᾽ αἰσχύνῃ προΐσταντες* et 11, 154, 4ο; 159, 6. ---Fix.l

U [Pars pudenda. Philos De propr. an. 62, i3; 77,

2. V. Pauw. ρ. 276. Jacobs. Origcnes Philoc. c. 2, ρ. 42 : Είδος ἔχον (faba)... ὡς αἰσχύνην γυναικὸς. Viri pudenda, Schol. Aristoph. Eq. 364. Sch.eff.ii.]

II [Dedecus, Propudium, de hominibus. Æschyl. Pers. 771, Mardus αἰσχύνη πάτρα. Æschin. C Ctes.

88 : Ἄνθρωπος αἰσχύνη της πόλεως γεγονώς. Itaque Dionysius 11. Α. R. 5, 68; Lucianus Paras, c. δι. Pollux 5, 162, de homine, αἰσχύνη τῶν συνόντων. Fix.]

** Αἰσχυνομένη, ἡ, Herbæ nomen. Plinius 24, 17, 102. Ita dicta, quod appropinquante manu folia contrahat, quasi pudeat se tangi, -υν.

* Αἰσχυνομένως, Reverenter. Dionys. Η. Ant. R.

7, 5o : Οὐδ’ ἔλαβεν αἰχυνομένως αὐτὴν (χάριν) καὶ σω-φρόνιυς.

Αἰσχυντέον, Verecundandum est. [Xenopho Cyrop.

4, 2, 19 s. 40 : Εἰ μὴ ἐκείνους αἰσχυντέον ἦν. Wakf.f. Aristoteles Ethic. Nie. 4, c. 9, ρ. 76 : Οὐκ αἰσχυντέον. Greg. Naz. Or. 27, ρ. 469, C. Fix.]

Αἰσχυντηλία, ἡ, Verecundia, vel potius Habitus quidam animi ad verecundiam propensi. Plut. Περὶ ἡθικῆς ἀρετῆς [445, D] : Ἤ μὲν οὖν δύναμις, ἀρχὴ
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καὶ ὕλη τοῦ πάθους, οἷον ὀργιλότης, αἰσχυντηλία, θαῤῥαλεότης. Vide Ἀναισχυντηλία. [De amie, et adul. t>6, C : Αἰσχυντηλίαν μὲν ἀναισχυντίᾳ φεύγειν, ἀγροικίαν δὲ βωμολοχία, Pudibundam verecundiam, quæ in viuo ponitur. SciiæF.j

Αἰσχυντηλὸς, ὴ , ὸν, Verecundus, Pudibundus. Nam Pudibundum pro Verecundo sunt qui Latinum esse dicant. Aristot, pro eodem ponit νέους αἰδήμονας et αἰσχυντηλοὺς, eos laudari diceus, sicut et Isocr. [Ad Demon. 5, Β] αἰσχύνην inter juvenum virtutes enumerat. Idem Aristot. Eth. Nic. 4 [9, ρ. 76] : Πρεσβύτερον δ᾽ οὐδεὶς ἂν ἐπαινέσειεν ὅτι αἰσχυντηλός· ἐπαινοῦμεν δὲ τῶν νέων τοὺς αἰδήμονας. [Plato Charm. 158, C : Τὸ αἰσχυντηλὸν αὐτοῦ τῇ ἡλικίᾳ ἔπρεψεν* 16ο, Ε : Δοκεῖ μοι αἰσχύνεσΟαι ποιεῖν ἡ σωφροσύνη καὶ αἰσχυντηλὸν τὲν ἄνθρωπον. Ast. Antiatt. Bekkeri 77 : Αἰσχυντηλὸς εἶ. Πλάτων Γοργίᾳ, ubi non legitur. Aristot. Rhet. ι, 12, ρ. 47 : [Ἀοικοὐσι] τοὺς αἰσχυντηλούς • οὐ γὰρ μαχητικοί περὶ κέρδους. Comparativo Aristides Or. 40, ρ. 5ιο (285). Quæ dantur ab Interpreti, ad Thora. Mag. 19, a Sc.Hær. indicatis. Add. Plutarch. Symp, ι, 622, D; Stobæus Flor. Append. ρ. 28; Eust. Opusc. 115, a ι.

Io.	Damasc. t. 2, ρ. 904, D : Αἰσχυντηλαῖς καὶ σε-

Cûç κόραις. Fix. Κόρας αἰσχυντηλὰς, Pupillas pudicas, ngin. 4, 4. JacoBS.] ‖ Αἰσχυντηλὸν, Pudorem movens s. afferens, vel Pudendum.. Aristot. Rhet. 2, [c. 6, 7ὁ] : Αἰσχύνονται δ᾽ οὐ μὲνον αὐτὰ τὰ ῥηθίντα αἰσχυντηλὰ, ἀλλὰ καὶ τὰ σημεία* [ρ. γ 3 : Αἰσχρὰ γὰρ καὶ αἰσχυντηλά. Eust. 1348, ι, αισχρὸν ἔπος expl. αἰ-σχυντηλόν. Fix. Glossæ : Αἰσχυντηλός· Pudibundus.] Αἰσχυντηλῶς, Verecunde, Pudibunde. [Plato De legg. %, 665, E : Ἀηδῶς τε καὶ αἰσχυντηλῶς ᾷδοντες. Wakf.p. Gloss. Verecunde. Eust. 1321, a: Κατὰ τοὺς αἰσχυντηλῶς ἐν τοιούτοις ἔχοντας. St ru ν e.]

Αἰσχυντὴρ, ῆρος, ὁ, Vœda perpetratis, ut adulter. Æschyl. Choeph. 982.

Αἰσχυντηρὸς, ὰ, ὸν, i. q. αἰσχυντηλός. Plato [Gorg. 407, Β] : Αἰσχυντηρότερος [αἰσχυντηροτέρω] μᾶλλον τοῦ δέοντος. Hesych. : Αἰσχυντηλὸς [cod. Αἰσχυντελὸς] exp. αἰσχυντεοός. Sed mendose íegi αἰσχυντερὸς pro αἰσχυντηλὸς [αἰσχυντηρὸς voluit] , et αἰσχυντηρὸς ac αἰσχυντηλὸς ita dici ut σιωπηρὸς et σιωπηλὸς existimo. Mirum est vero, si αἰσχυντηρὸς dicatur lingua communi, at αἰσχυντηλὸς Attica : annotavit enim quidam Αἰσχυντηρῶς κοινῶς· αἰσχυντηλῶς Ἀττικῶς, quum Plato dixerit αἰσχυντηρότερος potius quam αἰσχυντηλότερος. [Meeris : Αἰσχυντηλοὶ, Ἀττικῶς* Αἰσχυντηροὶ (αἰσχυν-τεροὶ al. errore), Ἐλληνικῶς. V. Albert, ad Hesych. s. ν. Thom. Mag. 19 : Αἰσχυντηλός· οὐκ αἰσχυντηλός. Etym. Μ. 260 init, et Hesych. οειδήμονες expl. inter alia αἰσχυντηροί. Sch.kf. Glossæ : Αἰσχυντηρός· Pudens, Pudicus, Verecundus.]

[Αἰσχυντηρῶς var. lect. in Mœrid. 27. V. Αἰσχυντηρός·]

Αἰσχυντία, ἡ, Pudor, Verecundia, aui Verecun-datio, ut ostendatur esse verbale nomen, et ab αἰσχύνη differre. Habetur autem hæc νοχ in VV. LL. non addito exemplo. Vide Αναισχυντία.

Αἰσχυντὸς, ὴ, ὸν, Cujus nos pudere debet. Citatur e Phocyl. [176 : Μηδ’ ὕβριζε γυναῖκα ἐπ᾽ αἰσχυντοῖς υ χείλεσσι. ΑΙ. ἐπέεσσι vel λεχέεσσιἾ At quum pradixum habet α priv., tunc activam signil. habet. Nam ἀναίν σχυντο; dicitur impudens.

Αἰσχύνω, υνῶ (αἶσχος), Pudcfacio, Erubescere facio. [Fut. αἰσχϋνῶ, Perl, ῇσχυγκα, Dio Cass. 1. 58, c. 16; 1. 77, c. 16. ᾝσχϋκα, Draco 12; Tittmann. Techn. mss. ρ. lxxxii. Fix.] In qua signil. volunt accipi Confundo ap. Liv. [34, 5oj, quum dicit, Adeo ut ipsum quoque confunderent dicentem. [Pudorem incutio. Pallad. Epigr. 96, Pul. 9, 170 : Νηδὺν ἀναίσχυντον στιβαροῖς ἤσχυνα λογισμοῖς. Scuær.J ‖ Item αἰσχύνω , Dehonesto , Fœdo , Deturpo , contrarium τῷ καλλύνω, ut αἶσχος et κάλλος opponuntur. Hom.

II.	Σ, (24) : Χαρίεν δ᾽ ἤσχυνε πρόσιοπον. [Ibid. 27; Χ, 75; Ω, 418. Pind. I*yth. 4, 47°, «ἰσχύνειν Οαητὸν εἶδος (quercus^. Soph. Antig. Ô29 : Νεφέλη ... ῥέθος αἰ-σχύνει τέγγουσ εὐῶπα παρειάν, Lacrymæ pulcras genas puellæ fœdant. Ælian. V. Η. 9, 4 : Ἐκεῖνον αἰσχύνων, Deformem reddens, np. abrasis capillis. Lucian. Imagg. 11 : Μορφῆς μὲν εὖ ἡκούσας, τὰ δ᾽ ἄλλα αἰσχυ-
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νούσας τὸ κάλλος, Pulcritudinem suam turpantes. Ra- Α rior aliquanto hic verbi usus in Attico pedestri sermone. Xenoph. De re eq. ι, 12 : Ὀ κενεὼν... μὲγας ὢν αἰσχύνει... τὸν ἵππον. Contamino, Polluo. Plutarch. Cæs. c. 28 : Αἵματι καὶ νεκροῖς πολλάκις αἰσχύναντες τὸ βῆμα. Fix.] Κ Significat et Infamo, Dedecoro, Dedecore afficio. 11. Ζ, (209) : Μηδὲ γένος πατέρων αἰσχυνέμεν. [Tyrtæus 1, 9; Soph. Aj. i3o5; Dionys. Hal. De vi dic. Dem. c. 3o init.] Od. θ, (206): Λέχος ᾔσχυνε καὶ εὐνὴν Ἤφαίστοιο ἄνακτος, Dedecoravit cubile, Polluit cubile, Contemeravit. [Sæpe ita Euripides velut Hipp. 4418, mulierem πρὸς ἄνδρας αἰσνύνειν λέχη* 420 : Ως μή ποτ’ ἄνδρα τὸν ἐμὸν αἰ-οχυνασ᾽ ἁλῶ •	: "ᾔσχυνε τἀμὰ λέκτρα [Hippolytus

culpatus], 1162 et alin. Æschyl. Ag. 408: ᾝσχυνε ξενίαν τράπεζαν κλοπαῖσι γυναικὸς· ΑρυΙΙ. Rh. 3, 796 : Ἥτις δῶμα καὶ οὓς ῇσχυνε τοκῆας, Probro affecit. Ilom.

II. Ψ, 571, de Anülocho, qui mala fraude Menelaum cursu præverterat : ᾝσχυνας μὲν ἐμὴν ἀρετὴν, βλάψας δέ μοι ἵππους, Ignominia affecisti virtutem meam. Soph. Electr. 1083 : Οὐδεὶς ... ζῶν κακῶς εύκλειαν αἰ- β σχῦναι θέλει νώνυμος. Thuc. 4,92 : Πειρᾶσθαι μὴ αἰ-σχῦναι τὰς προσηκούσας ἀρετὰς , Non dedecorare domesticas virtutes. Phrynichus 433, a Schæf. cit. : Αἰσχύνεις τὴν πάτριον φωνὴν, Vitias patriam linguam pravis vocabulis. Dictis αἰσχύνειν τινὰ vel τί. Hom. Od.

Β, 86 : Ἡμέας αἰσχύνων. Soph. Electr. 518. Plat. Pol. 6, 495, C; Menex. 246, D, ab Ast. cit. Plut. Alcib. 31 : Τῷ λόγιρ τὸ ἔργον οὐκ αἰσχύνων, Dictis suis rem minime detrectans s. dehonestans. Longinus 43, ι, a Valck. indic. : Δεινὴ δ᾽ αἰσχῦναι τὰ μεγέθη καὶ ἡ μικρότης τῶν ὀνομάτων, Vitiare, Imminuere. Hinc Æstimalione dehonesto, Contemno. Pindar. Pyth. 3,

38 : Αἰσχύνων ἐπιχώρια παπταίνει τὰ πόρσω, Patria contemnens longinqua adpetit. Pass. part. Probro adfcctus. Ita vertitur Xenoph. Cyrop. 6, 4, 6: Ζῇν μετ᾽ αἰσχυνομένου αἰσχυνομένη. Hesych., Συν. λέξ. χρ. et Suid. : Αἰσχύνει* αἰκίζεται, λυμαίνεται, αἶσχος περιτίθησιν. Pollux 4, 32 : Ψέξαι, αἰσχῦναι, κακίσαι* 5, 127 : Ὀνειὀίζειν, αἰσχύνειν, διαβάλλειν. || Confundo. Theodos. Acroas. ι, 66 : Αἴσχυνον ἐχθρῶν τῶν προφητῶν c τοὺς λόγους. Fix.] H Et ut αἰσχύνη Stuprum significat, ita αἰσχύνειν interdum Stuprum offero, s. Vitium offero. Lysias [Eratosth. cæd. 94 fin.] : Ἐάν τις παῖδα αἰσχύνῃ βία. Eadem signil. dicitur καταισχύνειν ab Eodem [ibid. ρ. 189 sub fin.] : Τοῖς παρὰ τοὺς νόμους τὰς ἀλλοτρίας καταισχύνουσι γυναῖκας. [Isocrat. Περὶ ἀντ. ρ. 4θ2 Bekk. : Εἴ τινες...τοὺς πολίταςἾἰβριζοιεν καὶ τούς τε παῖδας καὶ τὰς γυναῖκας αἰσχύνοιεν. Nicolaus D. ρ. 237 (36 Orell.) : Βιασάμενος ῇσχυνεν αὐτήν. Plut. Eum. g : Παῖδας ἀνδραποδίσασθαι καὶ γυναῖκας αἰσ^ϋναι· cfr. Muicell. 19; Paus. ι, 21, 7; 8, 5, 8; Anton. Lib. c. 11, ρ. 74 , a Valck. cit. sæpiusque Dio Cass., velut 1. 76, 7 : Καὶ γυναῖκας ἤσχυνον καὶ παῖδας ὕβριζον* et notabili constructione Fragm. Peiresc. 92 : Μαρκία αὐτή τε καθ’ ἑαυτὴν καὶ πρὸς ἕνα τινὰ ἱππέα ῇσχύνθη. Rarum hoc passivum. Aristot. Pol. Ι. 5, c. 10, ρ 154, corruptorum juvenum πολλαὶ ἐπιθέσεις γεγένηνται καὶ διὰ τὸ εἰς τὸ σῶμα αἰσχύνεσθαι τῶν μονάρχων τινὰς, ubi non opus est, ut eum Schneidero ὑΠὸ antè μοναρχ. inseratur. Αἰσχύνειν τὸ σῶμα etiam cinædus dicitur, Pollux 6, 127. Fix.]

Αἰσχύνομαι, [Fut. αἰσχϋνοῦμαι (Æschyl. Ag. 856), eademque signif. Fut. pass. αἰσχυνθήσομαι. (Theophr. ap. Stob. Flor. 31, 212 : Αἰδοῦ σαὐτὸν καὶ ἄλλον οὐκ αἰσχυνθήσῃ. Menand. Fr. inc. 5ι, d, ρ. 415 Meinek. : Ὅστις γὰρ αὐτὸς αὑτὸν οὐκ αἰσχύνεται Συνειδόθ᾽ αὑτῶ φαῦλα διαπεπραγμὲνῳ, Πῶς τόν γε μηδὲν εἰδότ᾽ αἰσχυνθη-σεται'; Qui sui non pudet conscius quum sit Qagitii, quomodo alius pudebit ejus ignari ?) Aor. ι med. ῇσχυνάμην inusitatus est ap. Atticos certe. Aor. pass. ῇσχύνθην. Perl, ῇσχυμμαι, unde 3 pers. ἤσχυνται et subst. καταισχυμμὸς. 11. Σ, i8o, var. est lectio ῇσχυ-μὲνος, quam formam ad metrum quidem h. l. aperte pravam , per se tamen grammatica ratione defendit Lobeck. ad Phryn, ρ. 34 sq. Fix.] Pudefio, Pudesco, sed Latinius, Me pudet. [Plat. Charmid. 160, E : Δοκεῖ αἰσχύνεσθαι ποιεῖν ἡ σιοφροσύνη καὶ αἰσχυντηλὸν τὸν ἄνθρωπον. Ast. Jungitur interdum c. verbis δείδω, φοβοῦμαι, Hom. Od. Η, 3o5j Plut. Amat. 75a, Α.]
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Jungitur Autem vel eum alio verbo, vel eum nomine, videlicet eum infin. verbi, aut eum participio. Cùm infin., Herodot, ι, [82] : Αἰσχύνομαι ἀπονοστέειν, Reverti me pudet. Xenopho Cyrop. 8, [4, 11] : Αὐτὸν δέ με αἰσχυνόμενον περὶ ἐμαυτοῦ λέγειν 5, [ι, ι ο s. 20] : ΑΙσχυνοίμην ἂν εἰπεῖν. Æschin. C. Ctes. [54] : Αἰ-σχυνΟητε ἐκλιπεῖν τὴν τάξιν. [Plato Apolog. 22, Β: Αἰσχύνομαι οὖν ὑμῖν εἰπεῖν ... τἀληθῆ. Tlieag. 127, Β : Αἰσχύνομαι λέγειν ὡς σφόδρα βούλομαι. Epist. 3, 317, Β : Αἰσχύνομαι ... λέγειν ὅσαι τότε ἐπιστολαὶ ... ἦλθον. Hipp. maj. 299, Α : ΙΙάλαι αἰσχύνεσθε ταύτας τὰς ἡδονὰς Φάναι καλὰς εἶναι. Phædr. 267, D : Ὅτι οἱ μὲγιστον Ουνάμενοι ... αἰσχύνονται λόγους ... γράφειν καὶ καταλεί-πειν συγγράμματα ἑαυτῶν. Sophist. 247, Β : Αἰσχύνονται τὸ τολμᾷν ἡ μηδὲν τῶν ὄντιον αὐτὰ ὁμολογεῖν, ἡ ... διι-σχυρίζεσθαι. Legg. 2, 656, Α. Ast.] Sæpe etiam parti-cij,io jungitur. Demosth. Pro cor. [282] : Τεθνεώτων δ᾽ οὐκ αἰσχύνει [αἰσθάνει Bekker. ex optimo cod.] κατη-γορῶν. Xenopho Cyrop. 3, [3, 18 s. 35] : Αἰσχύνομαι παραινῶν. Idem [Mem. 2, 6, 39] : Αἰσχυνοίμην ἂν τού-τοις ἀντιλέγων. Plato Minoe [321, D] : Τί ἂν ἀποκρινάιχε-νοι οὐκ ἂν ῇσχύνθη μεν [αἰσχυνθεῖμεν. Et sexcenties alibi, velut Hipp. min. 37a , C; Gorg. 494, E ; Apolog. 28, Β; 29, 1); Phædr. a5i, Α; Euthyd. 3o3, 1). Ast. Xenoph. Cyrop. 3, 2, 16 : Αἰσχυνοίμεθ᾽ ἄν σοι μὴ ἀπο-ὃιδόντες. ΑΙ. ἀποδιδόναι. Schæf. Utriusque constructionis discrimen optime patet e loco 5, 1, 20 : Καὶ τοῦτο μὲν οὐκ αἰσχύνομαι λέγιυν, τὸ δὲ... αἰσχυνοίμην ἂν εἰπεῖν, Hoc quum dico, me non pudet, illud vero dicere verear. Fix. Cùm εἰ. Plato Eryx. 3q6, Α : ᾝσχυνόμην ἂν εἰ ... μὴ ἐκώλυον διαφερομὲνους. Ast.] Nonnunquam eum fut. indicativi, aut eum praesenti s. aor. optativi interjecta particula ει. Æschin. [Contr. Ctes. 55]: ᾝσχύνοντο γὰρ, οἶμαι, οἱ δικασταὶ εἰ φανήσεται ὁ αυτός ἀνὴρ ἐν τῇ αὐτῇ πόλει. Xenopho [Mem. 2, 10, 3]: Αἰσχύνοιτο ἂν, εἰ ωφελούμενος ὑπὸ σοῦ μὴ ἀντωφελοίη σε. Isocr. De pace [ρ. 167 init.] : Οὐ μὴν ἀλλ’ αἰσχυνθείην ἂν, εἰ φανοίην μᾶλλον φροντίζων κ. τ. λ. Demosth, in Epitapn. [1389] : Αἰσχυνοίμην ἂν, εἴ τι τούτων φανείην παραλιπών. [Cùm acciisativ. et infin. Eurip. Phœn. 510 : Αἰσχύνομαι ἐλθόντα σὺν ὅπλοις τόνδε καὶ πορθοῦντα γῆν τυχεῖν ἃ χρήζει. Cùm ὅτι et indic., Plutarch. Àpoph. reg. 187, C. Αἰσχύνεσθαι μὴ, Vereri ne, Macho ap. Athen. i3, 5yg, F : Αἰσχυνομένη τὰ δῶρα μή τις καταμάθη. Plato Theæt. i83, E ab Ast. cit.: Αἰσχυνόμενος μὴ φορτικῶς σκοπῶμεν. || Pudefio, Confundor, ad ignorantiam transi. Plut. Adv. Col. 1118, E : Αἰσχυνομείνης ἐστὶν ἀγνοίας τουτὶ τὸ ἀκατονόμαστον ἐξομολόγησις, Hoc innominatum confessio est ignorationis pudefactae. Fix.]

Cùm nominibus item jungitur, aut dativi casus videlicet aut accusativi. Dativi, ut ap. Xenoph. Cyr. 5, [3, 18 s. 5o]: Αἰσχύνομαι τῇ αἰτία. Idem [Mem. 2, 1, 31] : Τοῖς πεπραγμὲνοις αἰσχυνόμενοι. Aristoph. Nub. (979) : Αἰσχύνομαι τοῖς αἰσχροῖς. [(«rammat. Bekk. De Synt. 119, 15 : Αἰσχύνομαι κατὰ περιποίη-σιν δοτικῇ* Δοκεῖ δέ μοι θεῶν τις, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖοι, τοῖς γιγνομένοις ὑπὲρ τῆς πόλεως αἰσχυνόμενος, τὴν φιλο-πραγμοσύνην ταύτην ἐμβαλεῖν Φιλίππῳ, Demosth. C. Philipp. 5α. Lvsias Epit. 191, 28: Αἰσχυνομένων τοῖς ἔργοις, φοβουμὲνυ,ν δὲ τὴν Εὐρυσθέως δύναμιν. Platonis D Riv. 139, Α, indicavit Ast. Cùm gen. et ὑπὲρ Aristides Or. ι3, 132 (229). Fix. Plat. Cri ton. 45, D : Καὶ ὑπέρ σου καὶ ὑπὲρ ἡμῶν ... αἰσχύνομαι. Theæt. 190 , E ; Conviv. 183, Β; Legg. 7, 819, D et alib. Ast.] || Interdum eum nomine aut articulo relativo dativi casus, interjecta præpos. ἐπὶ vel ἐν, aut, si quis ita malit dicere, eum præposs. ἐπὶ vel ἐν, dativum habentibus, ut αἰσχύνομαι ἐπὶ τῇ ἀρχῇ. Æschin. C. Ctes.

Î85 init Ἱ : Οὐκ ἐπὶ ταῖς ἐμαυτοῦ διατριβαῖς αἰσχύνομαι. socr. Au Phil. [87, A] : Ἤσχύνοντο μὲν ἐφ᾽ οις ἐθρα-σύναντο. Æschin. C. Ctes. [55] : Αἰσχύνεται ἐφ᾽ οἶς ἡμάρ-τηκε, Illum pudet eorum, quæ peccavit, vel, Eum suorum peccatorum pudet, vel, Suorum peccatorum pudore movetur. [Plat. Theag. ρ. 130, C; Alcib, ι, 122, Cj Polit. 3, 396, C. Ast. Thuc. 3, 82 : Τῷ μὲν αἰσχύνονται, ἐπὶ δὲ τῷ ἀγάλλονται. Plut. Lac. apo-phtheg. 241, F, Laconi ob deformitatem c vulnere natam αἰσχυνομὲνῳ ἐν γελοίῳ ἡ μητὴρ , Καὶ πόσῳ βέλ-τιον ὦ τέκνον, εἶπε, μᾶλλον ἐπὶ τῇ ἀνδρεία γεγηθέναι ἡ
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αἰσχύνεσθαι ἐπὶ γέλωτι ἀνοήτῳ; De aud. poet. 35, C : Α Ὄμηρος καταγέλα τῶν αἰσχυνομὲνων ἐπὶ χωλότησιν ἡ τυφλοτησιν, Οὕτε ψεκτόν ηγούμενος τὸ μὴ αἰσχρόν. ]Cum ἐν autem ap. Thuc. 2, [43] : Ἐν τοῖς εργοις αἰοχυνό-μενοι. Sic ap. Paul, ad Phil. 1, [20]: Ὅτι ἐν οὐδενὶ αἰσχυνθήσομαι. ‖ Cùm accus, item frequenter construitur. Od. Φ, (323): Ἀλλ’ αἰσχυνόμενοι φάτιν ἀνδρῶν, ἠδὲ γυναικῶν. Aristoph. ΡΙ. "(774) : Αἰσχύνομαι δε τὰς ἐμαυτοῦ ξυμφοράς. Greg. : Τὴν μετάθεσιν αἰσχυνόμενος, Quem pudebat immutatum videri. Plutarch. Πῶς ἄν τις ὑπ. (3, 88, Α] : Τοὺς ἐχθροὺς αἰσχύνεσθαι μᾶλλον ἡ τοὺς φίλους ἐφ᾽ οἷς ἐξαμαρτάνομεν. Sæpe tamen αἰσχύνομαι eum accus. Revereri significat, ut in proxime sequentibus dicetur. [Thuc. ι, 84 : Καὶ τὸ βραδὺ καὶ μέλλον, ὃ μέμφονται μάλιστα ἡμῶν, μὴ αἰσχύνεσθε , Nec tarditatis vos pudeat. Soph. OEd. R. 1079 : Τὴν δυσγένειαν τὴν ἐμὴν αἰσχύνεται, Pudet eam mei ignobilitatis. Eur. ion. 344 : Ἀνδρὸς ἀδικίαν αἰσχύνεται. Xenoph. Cyr. 8, 8, 18 : Οὐδὲν τοῦτο αἰσχύνονται· Symp. 4,15; Aristoph. Plut. 774. Et Plat. Conv. 216, Β; Criton. 5a, C; Menex. 245, A, ex Astiakis. Cùm Β accus, personæ, Pudore alicujus capior, Revereor : Platon. Thcæt. 183, E; Conv. 178, E; 216, Β; Legg. 5, 729, Β. Polit. 8, 562, E : Μήτε αἰσχύνεσθαι μήτε δεδιέναι τοὺς γονέας. Phædr. 243, D. Euthyphr. i5, D : Τοὺς ἀνθρώπους ἤσχύνθης* Gorg. 403, Α. Eurip. lon. 934 : Αἰσχύνομαι μὲν σ᾽ ὦ γέρον, λέ;ω δ᾽ ὁμῶς, Pudor tui hic mihi est, ut dicere refugiam. Sed ν. 1074 : Αἰσχύνομαι τὸν πολύυμνον Οεὸν, εἰ... ὄψεται, nota constructione dictum pro αἰσχ. εἰ ὁ π. θ. ὄψεται. Alcinhr. ι, 36, a Schæf. iudic. : Αἰσχύνομαι τὰς φίλας. Ftx.jl

Αισχυνομαι pro αἰδοῦμαι, Revereor. Chrysost., αἰσχυνόμενοι τὸν Οεὸν, Reverentes deum. Xenopho Cyrop. ι, [4, 22] : Αἰσχυνόμενος τὸν πατέρα. Isocr. Ad Demon. [5, Bj : Τοὺς γονείς τίμα, τοὺς δὲ φίλους αἰ-σχύνου, Amicos reverere, et in eorum conspectu erubesce indecore agere. Idem Ad Euthynoun [401,

C] : Καὶ τούτοις ἐγκτλοῦσιν οὓς ἂν μήτ᾽ αἰσχύνοινται, μήτε δεδίασιν [imo δεδίιοσιν]. Plut, quoque in Præc. connub. [47, 144, FJ , Αἰσχύνεσθαι et αἰδημόνως ἔχειν C

{>ro eodem usurpat, quum duobus in locis [praeter ume De am. et adul. 3a, 71, Β] Platonis præceptum refert, oportere senes αἰσχύνεσθαι τοὺς νέους. Bud. quoque in Comm, hæc scribit : Thuc. 3, in prima concione [c. 14], αἰσχύνεσθαι pro αἰδεῖσθαι dixit : Αἰ-σχυνθέντες οὖν τας τε τῶν Ἑλλήνων εἰς ὑμᾶς ἐλπίδας , καὶ Δία τὸν Ὀλύμπιον, Verentes igitur et rationem habentes, Honorem hunc habentes Græcis. Π. e. Pudeat vos contra Græcorum spem nos missos facere , conceptamque de vobis expectationem destituere. Ac si diceret, Sinite vos exorari. Addit idem Bud. : αἰσχύνεσθαι etiam eum duobus accusativis construitur pro Verecundari. Demosthen. De falsa leg. (426) : Καὶ οὔτε τὸν ήλιον ῇσχύνοντο οἱ τοιαῦτα ποιοῦντες, Οὕτε τὴν γῆν πατρίδα οὖσαν. Sic ille. Malim tamen et hic ἠσχύνοντο interpretari Reverebantur quam Verecundabantur. Sed nec satis intelligo quod de duobus accus, dicit. [Xenoph. Anab. 2, 6, 19: Οὐ μέντοι οὕτ᾽ αἰδῶ τοῖς στρατιώταις ἑαυτοῦ οὔτε φόβον ἱκανὸς ἐμ-ποιῆσαι, ἀλλὰ καὶ ῇσχύνετο μᾶλλον τοὺς στρατιώτας. D Additur insuper infinitivus, idem Anab. 2 , 3, 22 : ᾨσχύνθημεν καὶ Οεοὺς καὶ ἀνθρώπους προδοῦναι αὐτόν.]

‖ [Proverbiales dictiones : Οὐδὲν ἂν αἰσχυνθεὶς ᾧ λῆμμα πρόσεστι, de avaro, Pollux 3, 112. Οὐδὲν ῥῆμα αἰσχυνόμενος, de turpiloquo, Id. 8, 81.	‖

Αἰσχύνομαι et ὀδύρομαι conl. /Eschyl. Prom. 642. Αἰσθάνομαι et αἰσχύνομαι ν. supra. Fix.]

[Glossæ : — Αἰσχύνω ■ Turpo , Fœdo. Αἰσχύνομαι • Pudet me, Pudeíio , Verecundor. Αἰσχυνομὲνη * Confusa. ᾽^Ισ^υνόμην * Confundebar, ᾽ψσχύνθη * Erubuit.]

* ΑΙσχυνο,μα, τὸ, Pudendum. Alex. Es. 3, 16. Biel. Thés.

** Αἴσων, ονος et οίνος, nom. pr. Viri. Τὸ Αἴσων κόριον ὃν διχῶς κλίνεται. Καὶ γὰρ διὰ τοῦ ω, οἷον* Αἴ-σωνος υἱὸς, Κρηθέως ἀφ᾽ αἵματος, (Inc. trimeter.) Καὶ διὰ τοῦ ο ποιητικῶς διὰ τὸ μέτρον , ὡς παρὰ τῷ ποιητῇ· ΑἴσοΥά τ᾽ ἠδὲ Ψέρητα (Hom. Od. Λ, 259), Choero-bosc. Bekk. 1309. Simile fortasse præceptum legebatur olim ap. Steph. Byz. initio yoc, Αἴσων. Genitivum

de patre Iasonis eum ο vulgo dixerunt Pindarus, Epici, tum prosae scriptores, Apollodorus (em. Αἴσωνος ρ. 31 in Histor. poet, script. Parisiis 1675), Diodorus, al. : sed Αἴσυ>να (var. lect. Ἕσο,να, Ἇλσωνα), Argivum quemdam, Thuc. 5, 40, commemorat Gram-mat. in Boisson. Anecd, t. 3, ρ. 329, de nominibus agens, qifte ω in declinatione servant, Αἴσωνος κυρίου καὶ παρὰ Λυκόφρονι καὶ παρ’ Ὀμήρῳ καὶ παρ’ ἡμῖν * καὶ Αἴσωνος ποταμού, quorum priora non recte se habent. Accentum præcipit Arcadius ρ. 15. Patronymicum Αἰσονίδης, Filius Æsonis, Hesiod. Theogon. 991, 999·	‖ Αἴσων, ωνος, ὁ, Fluvius Macedoniae,

Plut. Æmil. 16. II Αἰσὼν, ῶνος, ἡ, nom. pr. Urbis, Αἰσωνία quoque dictæ : Incola Αἰσώνιος, Α ίσων t εὺς, Αἰσωνιάτης, femin. Αἰσωνὶς, ίδος, Apoll. Rh. ι, 411; Steph. Byz., ubi Herodianus, ita fort, emendandus: Ὀξυτονον τὸ Αἰσών. Τὰ γὰρ εἰς ων δισύλλαβα ἐπὶ πόλεων ὀξύνεται, εἰ μὴ διαστολήν εχοι σημαινομένου (ὡς τὸ Κράτων βαρύνεται, ὀξυνόμενον γὰρ δηλοῖ ζο,υφιον), ἡ χαρακτῆρι ὑπάγοιτο (ὡς τὸ ᾽Ἱτων συναπενεχθὲν τῶ Τρίτων, γείτων, Βίτιυν) * οἷόν Ἤϊὼν, Κρανὼν, Γυρτών, Νεών. Σεσημείωται τὸ Σούλμων • ἔστι πόλις Ἰταλίας. Πάντων ἡ κλίσις διὰ τοῦ ω. Cfr. Arcad. ρ. 16, Ι. 17 sqq. ex parte hinc facili opera emendandus. Fix.

[Αἰσώπειος, Αἰσωπικός. V. Αἴσωπος.]

Αἰσωποποίητος, ον. Quintil. Inst. Or. 5, c. 11 : Αἰνον Græci vocant et αἰσωποποίητον, ut dixi, λόγους μυθικοὺς, nostrorum quidam , non sanè recepto in usum nomine, apologationem. Schcf.]

Αἴσωπος, Æsopus, nomen quidem proprium, sed cujus tamen Eustath. [i38p, 7] tanquam appellativi derivationem afferat : scribens παρὰ τὸ αἴθω αἴσω, significante λάμπω, et παρὰ τὸν ὦπα, dici Αἴσωπος, per antiphrasiu. Ab Αίσο,πο; autem considerato tanquam nomine proprio fit adj. Αἰσώπειος, [ὁ, ἡ, Plut. Sympos. ι, ι, 5j, Æsopicns : ut Αἰσώπειος μῦθος, Æso-pica fabula. [V. quos laudant Intt. ad Hesych. ι, 176, 15. Hermogenes Prog. ρ. 11 : Ὀνομάζονται μὲν (οἱ μῦθοι) ἀπὸ τῶν εὑρόντων, οἱ μὲν Κύπρωι, οἱ δὲ Αι-βυκοὶ... Πάντες δὲ χοινῶς Αἰσώπειοι (cod. Par. Αἰσώπιοι) λέγονται. Cfr. Aphthon. Prog. ρ. 5g ; Theon. Prog. 173. Αἰσιοπείων λόγιον, Diogen. L. 5, 80. Cfr. For-cellin. Lex.] Sic Αἰσώπειος φόρτος, quod proverbialiter dictum docet Eustath. [1927, 7.]

Αἰσώπου γελοῖα, vocabant τοὺς Αἰσώπου μύθους, Fabulas Æsopi, quibus interdum in publicis judiciis utebantur, teste Hesych. [Aristophanes Vesp. 566 : Οἱ δὲ λέγουσι μύθους ἡμῖν , οἱ δ᾽ Αἰσώπου τι γέ-λοιον. ι a5q : Αἰσωπικὸν γέλοιον ἡ Συβαριτικόν • ubi ν. Scholiasta et Dio Chrys. Or. 5ι᾽ ρ. 63i. Aristoph. Αν. 471 : Ἀμαθὴς γὰρ ἔφυς κοὐ πολυπράγμων οὐδ' Αίσωπον πεπάτηκας, in ἰδιώτας dictum, notante Suida ν. Ἀμάθητος. Αἰσώπιος, α , ον. Democrit. ap. Stobæum Flor. 10, ρ. 134 : Τῆ Αἰσωπίῃ κυνὶ ἰκελὴ [ἡ ἐπιθυμίη], ‖ Αἴσωπος titulus fabulae Alexidis ap. Athen. 10, 431, D. ‖ Αἰσώπου et προσώπου conl. Philostr. Sen. Im. ι, 3. Fix.] Αἰσώπειον αἷμα, proverbio dicitur [sec. Suid.], ἐπὶ τῶν ἀδίκως ἀναιρουμένων item ἐπὶ τῶν δυσαποῤῥί7ττοις [Kuster. δυσαπορῥύπτοις, Zenob. ι, 47, Diogenian. ι, 46, Arsen. 3o al. δυσαπονίπτοις, quod praestat] ὀνείδεσι καὶ κακοῖς συνεχομένων quoniam sc. Delphi inique peremerunt Æsopum. Est præ-terea ab Λίσιυπος derivatum Αἰσωπικὸς, i. q. Αἰσώπειος significans : ut enim Αἰσιυπειοι μῦθοι dicuntur et Αἰσώπεια μυθάρια, ita et Αἰσωπικοὶ μῦθοι. Quin etiam Αἰσωπικὰ interpretantur Ridicula.

** Αἴσωρ· ὁ ἁγνὸς, ἡ ὁ φονεὺς, Excerpt. e Theogn. Canon. Barocc. 5o. Cramf.r. V. Ἀΐστωρ.

Ἀΐτα, Hesych. πνοὴν, Flatum, pro quo forsan scrib. ἀΐταν [s. πνοὴ pro πνοὴν], a nom. sing. ἀΐτα, Dor. pro ἀΐτη, [h. e. ἀήτη eum iotacismi vitio. Fix.] Αἶται, Hesych. θυγατέρες Διὸς αἳ τοίς δεομένοις βοηθοῦσι, Jovis filiæ quæ procantibus s. petentibus aliquid a Deo opitulantur : sc. παρὰ τὸ τοῖς αἰτοῦσί τι παρὰ Διὸς βοηθεῖν, s. παρὰ τὸ συμπληρῶσαι τὰ αἰτήματα τῶν δεόμενων. [Λιταὶ correxit jum ipse HSt. ap. Albertum.] [Αἰτάομαι. V. Αἰτῶμαι.]

** Ἀϊτάνιον, τὸ, i. q. μίτρα, ap. recentiores Græ-cos. Moschopul. Περὶ σχεδῶν ρ. 129, 23. V. Ducaug. Gloss, ρ. 234. Fis.
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Αἴτε, Dor. pro εἴτε, Sive. Phanias Epigr. [7, Pal. 6, 3o4] : Αἴτε συ γ᾽ ἐν κύρτῳ μελανουρίδας , αἴτε τιν᾽ ἀγρεῖς Μόρμυρον , [μορμύρον , Jac. Erinna Epigr. 2 , Pal. 7, 710 : Αἴτ᾽ ἀστοὶ τελέθωντ᾽, αἴτ᾽ ἑτέρας πόλιος. Pindar. Pyth. 4, 138 : Ξεῖνος αἴτ᾽ ὦν ἀστός. Archyt. ap. Stob. tir. 43, ρ. 268 : Αἴτε.... ἑνὸς... αἴτε πλεόνων. Erravit Fr. Thierscti. in Act. Monac, t. 1, fasc, ι, ρ. 221. Fix.j

Αἰτέω, τῶ, ήσω, [etiam ap. Atticos: Thuc. 3, χ 13; Xenoph. Hcll. ι, ι, 8; 2, ι, 6; Aristoph. Lys. 444·] Perl, ηκα [Arrian. Anab. 6, 15, 10. Αἰτέο lon. im-

per.	præs. sync. pro αἰτέεο, Herodot, ι, 90, ubi ν. Gaisl. Augmentum omittere solet Herodotus, vid. 3, ι;

6,	113; 9, 109; Kœn. ad Greg. Cor. 407, a Schæis, cit. Fix.], Peto, Postulo, Posco. Cùm accusat, rei : ut Xenopho Hell. ι, [ι, 31] : Πρὶν αἰτῆσαι χρήματα, λαβών. [Hom. II. E, 358 : ᾝτεεν ἵππους. Od. Κ, 17 : Ὀδὸν ῃτεον, Rogabam ut itineri me committat. Æschin. C. Ctes. 75 : Αἰτήσαντες Θηβαίους δίοδον. Fik.] Itidem eum accusativo personæ, Xenopho Cyrop. 4 : Σοὶ, ὅτι ἐμὲ ᾔτησας, ὴ σὺ ἐμοὶ, ὅτι λαμβάνεις. [Mendicus βῆ δ᾽ Β ἴμεν αἰτήσων ἐνδέξια φῶτα ἕκαστον, Hom. Od. Ρ, '365 ; ct significatione precandi, Od. Ω, 85 : Αἰτήσασα θεούς. Pind. Pyth. 8, ιοί.] Sed fere conjuncto eum accusativo rei : ut idem Xenoph. Cyrop. 8, [3, 16 s. 41] : Ἐμὲ πολλοὶ μὲν οἰκέται σῖτον αἰτοῦσι, πολλοὶ δὲ πιεῖν. Æschin. In Ctes. [70 s. 512] : Μέλλετε δ᾽ αἰτεῖν τοὺς θεοὺς τἀγαθά. Aristoph. ΡΙ. [1012] : Ἔπειτ᾽ ἴσοις ἤτησεν ἄν σ᾽ [ᾔτησ᾽ ἂν εἰς] υποδήματα. Sic Posco ap. Latinos utrumque accus, habet aliquando. [Cùm duplici accusativo : Hom. II. Χ, 295 : ᾝτεε* μιν δόρυ μακρὸν· Od. Β, 387 ; Ω, 337 ; intellecto accusativo Od. Ι, 354 : Καί μ᾽ ἤτεεν, nempe ποτόν. Æschyl. Ag. ι : θεοὺς μὲν αἰτῶ τῶνδ᾽ ἀπαλλαγην πόνων, Deos posco horum laborum finem. Philostr. Sen. Im. 2, 33 (32) : Τὸν "Ηλιον ... αἰτεῖ χρῶμα, Solem, ut sibi colorem faciat, rogat. Soph. OEd. R. 1518 ; Thuc. 8, 85 ; Plat. Polit. 8, 566, Β, ab Ast. cit. ; Aristoph. Plut. 990; Palæph. 32, 15 et al. sæpe. V. Léopard. Emendd. 3, 13, a Valck.. cit.; Spanhcm. ad Aristoph. Ran. 488. Xenoph. Anab, ι, ι, 10 : Αἰτεῖ αὐτὸν εἰς δισχιλίους ξένους ... μισθὸν, al. αἰτεῖται, quod in hac re a vetustiorum usu abhorret. Fix.] |j Interdum αἰτεῖν accus, rei habet eum præpositione παρὰ genitivo juncta, eodem modo quo Latini dicunt, Peto hoc abs te. Plut. Themistocle [c. 24] : Αἰτεῖν παρ’ Ἱέρωνος τὴν θυγατέρα εἰς [πρὸς] γάμον, Petere ab Hierone filiam in matrimonium. [Eurip. Electr. 21 : Ταύτην... μνηστῆρες ῇτουν. Longus 3 , 25 : Πρὸς γάμον αἰτοῦντες αὐτὴν et 4 , 17* Qua siguificatione et medium usurpari posse opi-'nabantur quidam ad lib. 3, c. 27. Schæf. Herodot. 3,i: Αἴτεε Ἄμασιν θυγατέρα. Plut. Amat. 768, C : ᾝτει τὸν γάμον [a muliere]. Ad constructionem quod attinet, Frequentissima omnium est eum παρὰ juncto genitivo. Xenoph. OEcon. a, 15; Arrian. Exped. Alex, ι, ι, a et Gronov. ad eum, a Sch.ef. cit.. Longus 4,17; Pint. Consol. Apoll. 109, Α ; De superst. 169, C et sæpe al. Poli. 1, 26 : Αἰτεῖν παρὰ θεῶν τὰ ἀγαθά. Plat. Eryx. 398, E : Προσευχόμενος αἰτεῖς παρὰ τῶν θεῶν ὀοῦναί σοι ἀγαθὰ , quem Ast. indicavit. Cùm præpositione ἐκ Arrian. Exped. 6,15, 10: Οὔτε τι ἤτήκει ἐξ Αλεξάνδρου. Et πρὸς, Theognid. 556 : Πρὸς... θεῶν αἰτεῖν ἔκλυσιν αθανάτων. Fix.] ‖ Sæpe etiam eum infin. ; ut αἰτοῦσι πιεῖν in loco Xenoph, modo prolato, Petunt bibere , Petunt potum. 11. Ζ, (176) : ξϊτεε σῆμα ἰδέσθαι, Petebat videre. [Synesius Cat. 3o4,

C : Κακούς κακῶς ἀπολωλεκέναι ... βαρβάρους ἐγὼ μὲν ῇτησα τὸν θεόν. Praefero eum Boisson. Anecd. 4, 18°, scripturam cod. reg. ἀπολωλέναι. Fix. Cùm infinitivo futuri. Argum. Eurip. Phœn. ρ. 157 : Αἰτῶν καὶ αὐτὸς ἄρξειν ενιαυτόν, Petens ut ipse quoque regnaturus sit. Diodor. Sic. 11, 3o : Πρὸς τους Αθηναίους... πέμψαντές τινας αὐτῶν ῇτουν κατὰ τάχος βοηθήσειν. Ita Wessel. ex optimis codd, pro βοήθειαν editt., marg. HSt βοηθῆσαι. Schæf. V. Matth. Gr. Gr. § 5o6, ρ. 961 sq.] Dicunt etiam αἰτῶ λαβεῖν, q. d. Peto accipere , in quo loquendi genere videtur supervacaneus esse iufìn. λαβεῖν. Ispcr. Areopag. [142] : Οὔτ ἔχουεν, οὔτε λαβεῖν αἰτοῦμεν [οὔτε καλῶς ζητοῦμεν Bekk.]. Aristoph. PI. (240) : Αἰτῶν λαβεῖν τι μικρὸν ἀργυρι-THES. likg. caæc. tou. ι, rase. ιν.
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διον. [Plat. Polit. 3, 399, C : Οὐκ ἄλλας αἰτεῖς λαβεῖν. Ast. Eurip. Hec. 4<> : Αἰτεῖ δ᾽ ἀδελφὴν... πρόσφαγμα καὶ γέρας λαβεῖν. Item med. Æschyl. Pers. 215 : Αἰτοῦ τῶνδ᾽ ἀποτροπὴν λαβεῖν. Cfr. Valck. ad Eurip. Phœn. 1324. Schæf.j

Αἰτεῖν δίκας, ut Lat. Pœnas poscere, vel reposcere : sic ap. Plat. Pol. ι : Αἰτῶ δίκας τῆς ἁρπαγῆς. [Herodotum pro Platone dicere voluit, qui Ι. ι, c. 2 : Αἰτέειν δίκας τῆς ἁρπαγῆς καὶ ἀπαιτέειν τὴν Ουγα-τέρα, Poscere pœnas raptus et reposcere filiam. Fix ] Et eum duplici aecus., ut αἰτῶ σε δίκας τοῦ φόνου , Pœnas cædis te posco, Pœnas a te reposco. [Demosth. C. Aristocr. 648. 692 : Δίκας ὁ νόμος κελεύει πρῶτον αἰτεῖν, Jus primum postulare lex jubet. Ante Reiskium legebatur ἀπαιτεῖν · mox κρίσιν αἰτήσας, Judicium petens. Apollodor. 3, 15, 8 : Ὀ θεὸς ἀνεῖπεν αὐτοῖς, Μίνωϊ διδόναι δίκας ἃς ἂν αὐτὸς αἱρεῖται. Πέμ-ψαντες οὖν πρὸς Μίνωα, ἐπέτρεπον αἰτεῖν δίκας. Euri-pid. Andr. 984 : Πικρῶς δὲ πατρὸς φόνιον αἰτήσει δίκην Ἄνακτα Φοίβον. Æschin. C Ctes. ρ. 8α, 17 : Ὅστις μὲν οὖν ἐν τῇ τιμήσει τὴν ψῆφον αἰτεῖ, τὴν ὀργὴν τὴν ὑμετέραν παραιτεῖται (var. lect. αἰτεῖται)4 ὅστις δ᾽ ἐν τῷ πρωτῳ λόγῳ τὴν ψῆφον αἰτεῖ, ὅρκον αἰτεῖ, νόμον αἰτεῖ, δημοκρατίαν αἰτεῖ, Quicumque in aestimatione pœnæ vestrum suffragium rogat, severitatem vestram deprecatur; quicumque vero in prima quæstione suffragium expetit, jusjurandum vestrum violari expetit, legem et democratiam everti. Σπονδὰς τοῖς σώμασιν αἰτεῖν , Solam vitam pacisci, Æschiu. De mal. gest. Ieg. 46,

38.	Fix.]

Τὸ ἐν ἀρχῇ, vel τὸ ἐξ ἀρχῆς αἰτεῖν s. αἰτεῖσθαι, vide in Ἀρχή. [Activæ formæ in hac locutione exemplum desidero. Τὸ ἐξ ἀρχῆς αϊτεῖσθαι Aristoteles expl. ὅταν τὸ μὴ δι᾽ αὑτοῦ γνωστὸν δι᾽ ἑαυτοῦ τις ἐπιχειρῇ δεικνύναι, Analyt. post. 1. 2, c. 18, ρ. 182. Ibid. : Τὸ ἐν ἀρχῇ αἰτεῖσθαι καὶ λαμβάνειν ἔστι μὲν ... ἐν τῷ μὴ ἀποδεικνυναι τὸ προκείμενον, h. e. Tamquam confessum vel per se probatum sumere aliquid. V. Bud. Comm. ρ. 178, 179 et 242. Fix.]

[Ap. antiquos poetas, Homerum dico et Hesiodum, Theognidem, Pindarum, sola activa legitur forma, sive simpliciter Posco significet, sive Utendum peto (ut ap. Hesiod. Oper. 4°ΐ>)» vel Rogo, et Mendico. Apud Atticos et in communi sermone iuterdum ea fere eum media congruit, proprium tamen tenet locum in iis sententiis ubi simpliciter poscit aliquis rem quam habere vult, unde opponi solet verbis διδόναι et λαμβάνειν, velut mercedem, stipendium, donum, aliasque res. Plut. Apophth, reg. 177, Α : Σὺ μὲν γὰρ αἰτεῖν, οὗτος δὲ λαμβάνειν ἄςιός ἐστιν καὶ μὴ αἰτῶν. Sic de meretricibus et pueris meritoriis. Aristoph. Plut. 156, 158. Menander ap. Plut. De aud. poet. ρ. 19, Α, meretricem ἀδικοῦσαν, ἀποκλείουσαν, αἰτοῦσαν πυκνά. Inc. Epigr. 21, Pal. 12, 19 : Οὕτε νὰρ αἰτεῖς οὕτ᾽ αἰτοῦντι δίδως, οὔτ’ ἃ δίδωσι δέχῃ. Philodcm. 10, Pal. 5, 121 ; Callicl. ι, Pal. 5, 29; Jacobs. Anth. t. 7, ρ. 21; 9; 277, a Schæf. cit. Poil. 4, 42, de sophistis, μισθοὺς αἰτεῖν. De mendicantibus, ν., praeter Theognidem 1158, Arrian. Dissert. 3, 22, 10; Plut. Apophth. Lac. 235, E; Diog. L. 6, 49, 56, et eum dupl. aecus. 6, 67 sæpeque alib. Αἰτεῖν δωρεὰν, Demosth. C. Androt. 5q5 sq. Cfr. Æschin. C. Ctesiph, ρ. 88 init.; Isæus De hered. Apoll. 64 ; Demosth. De mal. gest. Ieg. 4°2. Notavit discrimen inter eos qui homines poscunt et qui deos rogant utraque verbi forma Ar-temid. 4, 2, ρ. 318 : Γελοῖσν γὰρ ἂν εἴη ἀνθρώπων μὲν τοὺς σπουδαίους τοῖς μετ᾽ ἀνάγκης αἰτοῦσι καὶ βιαίως μηδὲν παρέχειν, τοῖς δὲ ἐπιεικέσι χαρίζεσθαι, θεοὺς δὲ πρὸς βίαν αἰτουμὲνοις τι ὑπακούειν. Usurpatur porro maximè activum in rebus omnigenis quas vel in vitæ usum vel ad opus quodcunque petimus : Herodot. 6, 113; Sturz. Ind. Xenoph.; Toup. Opusc. 1, 532, a Schæf. cit. aliique. Αἰτεῖν ὄνομα, Nomen quærere ex aliquo, Plut. Cic. 28.	|| Opponitur ἀπαιτεῖν. An-

docid. De suo red. ρ. 22 : Ἂ γάρ μοι αὐτοὶ γνόντες τε καὶ ὑποσχόμενοι ἔδοτε, ὕστερον δὲ... ἀφείλεσθε, τοῦθ᾽ ὑμᾶς, εἰ μὲν βουλεσθε αἰτῶ, εἰ δὲ μὴ βούλεσθε, ἀπαιτῶ, Rogo... aut reposco ut debitum. Diogen. L. 6, 46 : Χρημάτων δεόμενος ἀπαιτεῖν ἔλεγε τοὺς φίλους, οὐκ αἰτεῖν, Repetere, non petere. Eustath. 1434, 60 : Αἰτεῖ μὲν γάρ
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τις τὸ μὴ χρεωστούμενον, ἀπαιτεῖ δὲ χρέος. || Σῦκον Λ αἰτεῖν· κολακεύειν, llesych. V. Σῦκον. FiX.]

Vult autem Etym. Αἰτῶ a τῶ significante ζητῶ, Quæro, derivatum esse, prælixo α epiutico, eum pleonasmo τοῦ ι. At Eustath. [980, 7] tradit αἴτης esse itidem ex α epitatico et τῶ, sed significante λαμ-βάνιυ. Utut sit, vel αἴτην ab αἰτῶ, vel contra αἰτῶ ab αἴτης deducamus necesse est.

Αἰτέομαι, pass. [med.j| voce nonnunquam activam signif. habet, atque idem valet quod αἰτῶ, eandem etiam constructionem servans. [Sibi petere, Sibi rogare. Herodot. 9, 34 : Βασιληΐην τε καὶ πολιτηΐην αἰ-τεόμένος. Demosth. Pro cor. 283 : Ἀνοχὰς αἰτεῖσθαι. Lysias Contr. Erat. ia5 : Αύσανδρον ἄρχοντα ῇτήσατο. Xenoph. Cyr. 8, 6, 7 : Ὄνπερ καὶ ῇτοῦντο (σατράπην). Var. lect. ῇτουν. Munus ambire, αἰτεῖσθαι ἀρχὴν, Plut. Syll. 33; Cat. min. 3i et alib. An sen. resp. ger. 794, Β : Δεῖ καὶ ταύτας μὴ διώκειν τὰς τιμὰς, ἀλλὰ φεύγοντας άρχειν μηδ᾽ αἰτουμὲνους ἀλλὰ παραιτούμενους. Sed in Mario c. 5 : Αὖθις ῇτει τὴν ἑτέραν [αγορανομίαν], et Pompej. 16 : Ὑπατείαν ῇτει δευτέραν, sim- Β plicitcr est Poscebat. Promiscue activum et medium iu formulis quibusdam usurpatur pro scriptoris cu-jusque consuetudine : velut αἰτεῖν πρᾶσιν, Venditionem petere, de servis, Eupolis ap. Poli. 7, 13, et αἰτεῖσθαι κρᾶσιν, Plut. De snperst. 166, D, Philon. De vit. Contempl. ρ. 892. Λόγον αἰτεῖσθαι, Dicendi facultatem petere, Plut. Pomp. c. 10 et alibi, pro quo Longus λόγον αἰτεῖν, ap. Dorvill. Charit. 413. Et in precandi formulis : Apollodor. ι, 7, 2 : Ζεὺς ἐπέτρεψεν (Deucalioni) αἰτεῖσθαι (var. lect. αἰτῆσαι) ὅ,τι βούλεται* ὁ δ᾽ αἰτεῖται (Heyn. αιρεῖται, vid. 3,4, 3 ; 3 , 7,6) ἀν-θρώπους αὐτῷ γενέσθαι. Contra Palæph. 5,2: Ζεὺς δὲ καὶ Ποσειδῶν ... παρή εσαν αἰτεῖν ὅ,τι βούλοιτο. Ὀ δὲ άτεκνος ὢν ῇτήσατο παῖδα. Æschin. Suerat. 2, 10 : ΙΙροσ-ευχόμενος αἰτεῖς παρὰ τῶν θεῶν δοῦναί σοι ἀγαθά • et statim post ἃ σὺ τυγχάνεις αἰτούμενος. Herodot. 9, loq : Ἐκέλευσε (rex) αὐτὴν αἰτῆσαι, ὅ,τι βούλεται ... mox πᾶν μᾶλλον δοκέων αἰτῆσαι αὐτήν. Cod. Saner, αἰ-, τήσασθαι, ut in simili causa dixit Plut. Thera, c. 29. Sed tamen in precibus usitatius est medium, quo C perlinet Schol. Aristoph. Plut. 156 : Αἰτοῦμαι τὸ αὐτὸ (τῷ αἰτῶ), ώσπερ ποιώ καὶ ποιούμαι, πλὴν ὅτι τὸ μὲν αἰτῶ τὸ ἁπλῶς ζητῶ, τὸ δὲ αἰτοῦμαι τὸ μετ’ ἱκεσίας. Tittrnann. Techiiol. mss. LXXXV : Αἰτοῦμαι· τὸ μετὰ παρακλήσεοις αἰτῶ , καὶ τὸ ἱκετεύω * αἰτῶ δὲ τὸ ζητῶ. Cujus observationis testes adi in primis Æschyhim , Xenophontem, Plutarchum (Mor. 778, F ; 1041, F; 1064, D, et cet.). Dicitur αἰτεῖσθαι etiam in judicio Pro accusato deprecari, l. q. ἐξαιτεῖσθαι, Lys. C. Nicom. ρ. 186. Notabilis est constructio, si recte intel-ligo locum, Eurip. Phœn. 924 : Δυσφύλακτ᾽ αἰτεῖ καχὰ, De inevitabili malo precaris, videlicet ut avertatur, ubi soloecum esset αἰτεῖς. Fix.] Aristoph. Nub. [1121]: Ἐμοῦ μέτριά τε καὶ ὀίκαι᾽ αἰτουμὲνου, Me æqua postulante. [Callim. Epigr. 52; Lucian. Navig. 41 ; Longin. 9,

10.] Apoll. Rli. (2,951) : Ἡ δέ ἑ παρθενίην ἠτήσατο. Item αἰτοῦμαι παρά τίνος, ut et αἰτῶ. \eno|>ho Cyrop.

1,	[6, 5J : Αἰτεῖσθαι τἀγαθὰ παρὰ τῶν θεῶν. Æschines autem [et Demosth. Pro cor. ι55] dixit, ut paulo antè annotatum est, αἰτεῖν τοὺς θεοὺς τἀγαθἀ [Xenoph. ] Anab. 2, 3, 18 : Παρὰ βασιλέως αἰτήσασθαι δοῦναί μοι ἀποσῶσαι ... ὑμᾶς. Andocid. De myster. 19; Apollod. a, ι, 3; 3, 6, 8; Dio Chrys. Or. 3α, ρ. 38ι, et alibi sæpe. Rarius eum ἀπὸ præpositione construitur : Plut. Galb. 20 : Τὰ μὲν αἰτούμενος ἀπὸ αὐτοχράτορος. Simplici etiam genitivo junxisse Lysiam auctor est GrammaL Bekk. De synt. 122 : Λυσίας γενικῇ* Εἴτις ἄλλο; βούλεται, αἰτείσΟω ὑμῶν. Lysias Contr. Alcib. 141, αἰτεῖσθαι ὑπέρ τίνος, Deprecari pro aliquo 1. q. ἐξαιτεῖσθαι. Notabilis quoque est construcüo in Apollod.

Ι, 9, 15, ᾽ὴϊτήσατο παρὰ Μοιρῶν ἵνα, ὅταν Ἄδμητος μέλλῃ τελευτάν, ἀπολυθῇ τοῦ θανάτου. Et eum ὥστε sequente infinitivo, Dio Cass. 60, a5 : Αἰτουμὲνοις, ώστε ἔξω τῆς Ἱταλίας ἀποδημῆσαι. Αἰτοῦμαι absolute juxta imperativum : Xenoph. Cyr. 5, ι, 28 : Αἰτόῦμαί σε, δός μοι νικῆσαι· 8, η,26 et alil). Fm.] Et eum infin., sicut et αἰτῶ. Xcnopho Cyrop. 5, [a, 6 s. 13] : Ἵνα σε τούτων τινὰ αἰτήσωμαι παῖδά μοι γενέσθαι. Num quidam perperam citant hunc locum, tanquam ubi αἰ-
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τοῦμαι duos habeat accusativos. [Cfr. 3, 3, αι; 7, ι, ι; Soph. Electr. 45i; Eur. Hec. 387 ; Thucyd. 3959 ct alib. Demosth. De fœd. c. Alex. 219 : Αἰτεῖσθαι ναυ7?ηγήσασθαι μικρὰ πλοῖα , Veniam rogare ædificandi parva navigia.] || Interdum αἰτοῦμαι est τὸ κιχρῶααι, Utendum peto, cujus exemplum ap. Suid. Volunt autem quidam esse hanc differentiam inter αἰτεῖν et αἰτεῖσθαι, quod αἰτεῖν simpliciter sit Petere ; at αἰ-τεῖσθαι, Utendum petere, Commodato petere. Sed quis non e modo citatis exemplis perspicit hanc differentiam confundi ?

[Ammonius et Eran. Philo : Αἰτῶ καὶ αἰτοῦμαι διαφέρει. Τὸ μὲν γὰρ αἰτῶ ἐπὶ τοῦ ἅπαξ τι λαβεῖν καὶ μὴ ἀποδοῦναι * τὸ δ᾽ αἰτοῦμαι ἐπὶ τοῦ χρήσασθαι εἰς ἀπόδοσιν. Μένανδρο; ἐν τῇ Ὑμνίδι (ita correxit Meinek. Menand. ρ. 165, vulg. τῷ Ὑμνιδι) διαστέλλεν Οὐ πῦρ γὰρ αἰτῶν, οὐδὲ λοπάδ᾽ αἰτούμενος. Tzctz. Chii. 12, 3οι : Αἰτεῖν καὶ τὸ αἰτεῖσθαι δὲ ἐν τούτῳ διαφέρει. Αἰτεῖν κυρίοις λέ-γομεν ἐπὶ ἀναποδότων, Ἄ περ οὐκ αντιστρέφονται, ὡς κίχρησις ὴ δάνος • Ἐπ’ αντιστρεφόμενων δὲ λεγομεν τὸ αἰτεῖσθαι • Οὐ πῦρ γὰρ αἰτῶ λέγομεν, οὐδὲ λοιπὰ δ᾽ αἰτοῦυαι. (Juæ non intellexit novissimus editor. Pro λοιπὰ δ᾽ leg. λοπάδ᾽ : e Menandro enim petita sunt ultima verba. Ceterum habes hic , quæ Heinsius desideravit in Tzetzæ ad Hesiod. Oper. ν. 451 scholio. Ingens est Grammaticorum consensus in discrimine illo tradendo. Suidas aliud e Menandri (Meursii enim alio-rumque conjecturam Μένανδρος pro Ἀνδρὸς vulg. confirmat diserte Συναγωγὴ λέξ. χρ. 36ο, 4, mutila licet sit ipsis Menandri verbis) Nutrice affert exemplum s. ν. αἰτήσασθαι : Ἢν ἄν τις (l. ἡνίκα τις) ὑμῶν παιδὼν ᾝτήσατ᾽ἡ κέχρηκεν, ἄνδρες γλυκύτατοι. Et Antiatt. Bekkeri 81 post allatum ex Menandri Hymnide locum ex-positamque differentiam : Ἄλεξις Ἐπικλήρῳ, ἐκδιδόντος τίνος θυγατέρα • Ἀλλ’ ἔγωγε, παῖ, δίδωμι καὶ ποιήσω πάντ᾽ ὅσα Οὗτος αἰτεῖται παρ’ ἡμῶν. V. Schol. Thuc. 6, 46; Etym. Μ. 4°, 27, et einend. Etym. Gud. ρ. 23, 1. 17 ct 1. 24 sqq. Hinc αἰτεῖσθαι explicare solent κίχρασθαι. Υ. llarpocratio, Photius , Zonaras ν. ῇτημὲνην, Suid. ibid. et ν. Αἰτούμενος* Συν. λέξ. χρ. 35g; Etym. Μ. 469, 48, ubi leg. ῇτημὲνην ἀντὶ τοῦ κεχρημὲνην. Egerunt de hoc discrimine Salmas. De usur. c. 20, ρ. 619 sqq.; Valck. ad Ammonium, Intt. ad Thom. Mag. ρ. 20 sqq. Ipse affirmare ausim Atticos pro Utendum s. Mutuum petere aliquid semper media usos esse forma, velut Lysias De Aristoph, bon. 154; Andocid. C. Alcib. 3 2 fin.; Xenoph. Anab. 5, ι, 11; Plut. Præc. couj. 143, Α, quæ multis aliorum addi possunt. Fix.]

Αἰτοῦμαι, in passiva signil. praesertim in participiis αἰτούμενος et αἰτηθεὶς , ut, Αἰτουμένην τὴν πυγήν ὑπὸ τοῦ βασιλέως Μανίαν, ap. Athen. 13, [56q, Α]. Sic αἰτηθεὶς ap.Thuc. 2, [97] : Αἴσχιον ἦν αἰτηθεντα μὴ δούναι, ὴ αἰτήσαντα μὴ τυχεῖν, Turpius erat eum qui poscebatur non dare, quam eum qui poscebat non impetrare. Plut. Themistocle [c. 5] : Αἰτηθεὶς ὑπὸ τοῦ Θεμιστοκλέους ἵππον [πῶλον]. Item αἰτούμενος δίκας, Qui pœnas poscitur, Α quo reposcuntur pœnæ. Alii exp., In jus vocatus. Sed malim, Qui pœnas reposcitur coram judice, ut ap. judicem. [Pind. Isthm. 8, 10 : Αἰτέομαι χρυσέαν καλέσαι Μοῖσαν. Sed frequentius usurpatur participium : Theocrit. 14 , 63 : Αἰτεύμενος οὐκ ἀνανεύων, Rogatus non abnuens. Polyb. 27, 12, 2 : Αἰτούμενος πολλάκις ὑπ᾽ αὐτῶν. Cùm accusativo rei. Epictet. Fr. 87 : Οὐδέποτε αἰτηθήσῃ τὰ μὴ ἐπιβάλλοντα. Plut. Conv. sept. sap. 156, Α, e lect. VVytt. : ᾽ἡϊτήθη τὴν ὑπὲρ Σόλωνος ἀπόκρισιν. Vulg. ἡτ-τήθη. Cfr. Demetr. 27, a Valck. cit. ; Apophth, reg. 177, A; 2o5, F. Θεὸς δυνατὸς παρασχεῖν α αἰτεῖται, Asterius Photii cod. 271, ρ. 815. De rebus. Participio, Ἐδίδου τὰ αἰτούμενα, Quæ petebantur, Herodian. 1,6,

o6.	Apud Lysiam Adv. ílelat. 169 : ᾽Επὶ τοὺς ῇτη-μὲνους (ita Tayl. pro ἡττημένους) ἵππους ἀναβιίνω, Commodatos equos conscendo, a media forma passivum sumptum est : itémque ap. Demosth. Contr. Evcrg. 1155, a Seager. cit., ὑδριαν ῇτημὲνην, Commodato acceptam, quem locum respexit Harpocra-tion ν. ῇτημὲνην, aliique Grammat. supra citati. Fix.]

[Peto, Flagito, Posco, Postulo. Plat. Polit ι,
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αἴτὴν

345, Ε et 346, E : Μισθόν αἰτοῦσιν. Critia 108, Α : Α Τὸ τῆς ξυγγνώμης... μεῖζον αἰτῶν περὶ τῶν μελλόντων ὁηθήσεσθαι. Politic. 285 , Ε : Τῷ λόγον αἰτοῦντι. Αρο-log. 31, C : Ὠς ἐγώ ποτέ τινα ἡ ἐπραξάμην μισθόν ἡ ῇτησα. Sophist. 217, C: Ἡμῶν ... την γε πρώτην αἰ-τησάντων χάριν. ‖ Oro , Precor. Euthyphr. 14, C:

Τὸ εύχεσθαι αἰτεῖν τοὺς θεούς, lb. D : Ὀρθῶς αἰτεῖν ἂν εἴη, ων δεόμεθα παρ’ εκείνο,ν, ταῦτα αὐτοὺς αἰτεῖν. ‖ Petendi causa aliquem adeo. Phædr. α3γ, Β : Αὐτὸν (τὸν ἐρώμενον) αἰτῶν (ὁ ἐραστὴς). ‖ Medium Αἰτοῦμαι. Polit. 10, 612, Ε: Δίκαι* ... αἰτεῖ. Critia 106, C: Συγγνώμην αἰτούμενος ὡς περὶ μεγάλων μέλλων λέγειν. Eryx. 398, Ε : Ἄ σὺ τυγχάνεις αἰτούμενος. Leg. 7, 801,

Β : Μή ποτε λάθωσι κακὸν ὡς ἀγαθὸν αἰτούμενοι. Politic. 290, D : Παρὰ ... ἐ κε ί ν ο,ν ἡμῖν εὐχαῖς κτῆσιν ἀγαθῶν αἰ-τήσασθαι. Theæt. 146, D : Ἕν αἰτηΟεὶς (rogatus) πολλὰ δίδως. Ast.]

‖ [Αἰτεῖσθαι et αἰτιᾶσθαι conC.Phalar.Epist. 4. Diod.

Sic. 20, 76 edit. Bas. αὐτῶν pro αἰτῶν* quare c. 82 : Ἀξιῶν αὐτῷ συμμαχεῖν καὶ ναῦς συναποστεῖλαι, e lect. cod. Rcg. 1 ναῦς αὐτῶν effecit Schjifkrus αἰτῶν. Αἰ- g τοῦμαι et ἡγοῦμαι conf., Isocrates Π. ἀντιδ. 372=477. Ζητοῦμεν et αἰτοῦμεν ap. Eund. Areop. 142, C. Χάριν ἡγοῦμαι in αἰτοῦμεν mutavit Wolfius in 'Liban. Epist. 13. Plut. Amator. 764, E : Ἀναπείθων (sol) ἐν ἑαυτῷ καὶ περὶ αὑτὸν αἰτεῖσθαι τά τε ἄλλα καὶ τὴν ἀλήθειαν. Pro αἰτεῖσθαι fort. leg. ἡγεῖσθαι. Fix.]

Αἴτημα, τὸ, Petitio, Postulatio, Postulatum, αἴτησις. [Postulatio. Plat. Polit. 8, 566, Β : Τὸ τυραν-νικὸν αἴτημα, τὸ πολυθρύλητον. Ast. Id quod petitur. Μετρ ιον αἴτημα, Diouys. Η. Α. R. 1. 6, c. ηι. Boisson. Πολύ, Phalar. Epist. 91· ScHær. Plut. De lib. educ.

4,	F. Scott. Id. Themist. 29; Longin. 9, 10. Dio Chr. Or. 38, ρ. 469, 27, αἴτημα ποιεῖσθαι παρά τίνος. Lucas 23, 24 : Ἐπέκρινε γενέσΟαι τὸ αἴτημα αὐτῶν, ι Joanu. 5 , 15, αἰτεῖν αἴτημα τι, Petere aliquid ; et αἰτεῖσθαι, Daniel. 6, η. Suidas : Αἴτημα* ἡ ἐπιθυμία. Δαβίδ* Καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς τὸ αἴτημα αὐτῶν (Psalm. ιο5 ,

16). Herodian. Περὶ σχημ. ρ. 46 : Ἡ τοῦ σχήματος σύστασις πρῶτον ἔχει αἴτημα, i. e. αἰτεῖται πρῶτον. Αἰτήμα-τα, Preces, Greg. Naz. Christ, pat. 279, A. Αἰτήματα ς τοῦ σώματος, Cupidiues, Epist. Socr. 14 , a Schueid. cit. Fix.] || Bud. in Annol. in Pandectas, Quæ posiüoiies notæ sunt, quæque simulae a praeceptore ponuntur, admittuntur ab auditore, ὑποθέσεις vocantur ; quæ vero non usqueadeo notæ sunt, sed argumento quodam astruuntur antequam fidem faciant, et tamen citra demoustrationem sumuntur a praeceptore, αἰτήματα dicuntur, Petitiones vel Postulata. [Ex Aristot. Anal. post. Ι. ι, c. 8, ρ. 21 a, 1. a ι. Plut. Demetr. c. 3 fin. : Τὸ μὲν γὰρ ἀδελφοὺς ἀναιρεῖν, ὥσπερ οἱ γεωμέτραι τὰ αἰτήματα λαμβάνουσιν, οὕτω συνε-χοιρεῖτο κοινόν τι νομιζόμενον αἴτημα καὶ βασιλικὸν ὑπὲρ ασφαλείας. Cfr. Sympos. 8,3, 720, F. Aristot. Rhet. ad Alex. ρ. 262 Aid. : Αἰτήματα ἐν τοῖς λόγοις ἐστὶν, ἃ παρὰ τῶν ἀκουοᾯτυιν οἱ λέγοντες αἰτοῦνται. Lucian. Her-

mot.	74 : Αἰτήματα ἀλλόκοτα αἰτήσασα, Absurda quaedam postulata poscens. Schol. Plat., a Scuær. cit., ρ. 36o Bekk. : Ααμβάνων τρία αἰτήματα. Eust. Opusc. ρ. 103, ϊ. 88 : Τυφλὸν οἷον αἴτημα προῖσχομὲνους, ὃ δυσχερὲς ἂν εἴη δεδόσθαι πρός γε τοῦ ἐπιστήμονο;. Hinc d omnino Fictum aliquod, Prætextuin. Schol, ad 11.

Μ, 4 : Homerus αἰτήματι ἐχρήσατο, ὅτι Ποσειδῶν ἠφά-νισεν [τὸ τειχίον], citavit Schæfer. || Αἴτημα et αἰτίαμα coni. Plut. Cur Pyth. 401, Β. Fix.]

** Αἰτηματικὸς, ὴ, ὸν, Rogatorius. Artemid. 4, a , ρ. 318 Reiff. : Αἰτηματικοὺς ὀνείρους. Passov.

Αἰτηματώδης, ὁ, ἡ, Incertus. Αἰτηματῶδες, Quod pro veritate indubitata sumi non potest, sed de quo adversarius ut concedat, rogandus est, Plutarch. Sympos. 6, 8, ρ. 694, F. Seager.

Αἴτημι pro αἰτέω, ap. Pindar, (in Athen. 5, 191,

F,	et inde ap. Eustath. : Τοῦτ᾽ αἴτημί σε* olim edit, αἰτοῦμαι) legitur, teste Eustath. [1290, 38]. Sic φίλημι pro φιλέω. Sed Æolica hæc esse volunt nou-nulli.

* Αἰτὴν, ῆνος, ὁ. Arcadius De acc. 8, 16 : Τὰ εἰς ην ἔχοντα ἐν τῇ πρὸ τέλους συλλαβῇ τὸ α ἤτοι μόνον, ἡ καὶ σὺν ἑτέρῳ φονήεντι, δισσύλλαβα ὀξύνεται, εἰ μὴ ἔχοι οὐδετέρου προσχηματισμὸν (cod. Havn. et Barocc. f.

άίτης

a6, cujus scripturæ varietatem Cramteus nobis communicavit, παρασχηματισμόν recte), οἷον ἀγὴν, αὐχὴν, ἀτμὴν, ἀπτὴν, ἀδὴν, ἡ νόσος. Cod. Barocc. ἀπτὴν, αἰζὴν, αἰτὴν, ἡ νόσος. Cod. Havn. ἀπτὴν, αἰτὴν, ἀδὴν, ἡ νόσος* quem sequendum esse puto. Fix.

Ἀΐτης, ου, ὁ, Is qui amatur, amore nimirum Venerio : ut olim ἐρασταὶ habebant suos ἐρωμὲνους. Apud Theocr. Id. 12 inscribitur Ἀΐτης, in quo introducitur amasius alloquens amatum, exponensque ei desiderium, ipio per triduum eo absente flagrarat : nam τοὺς ἐρωμὲνους Thessali vocant ἀΐτας, quemadmodum Alcman etiam τὰς ἐπεράστους κόρας appellat ἀΐτας, παρὰ τὸ τὸν ἐρώμενον εἰσαΐειν καὶ εισπνεῖν τὸν ἔρωτα τῷ ἀγαπῶντι, ut annotat Schol. Theocr, in Argum, illius ld. [Initium loci est : Ἐπιγέγραπται δὲ ἀΐτας, ἐπεὶ καὶ τοὺς ἐρωμὲνους ἀΐτας ἔνιοι καλοῦσιν, ὡς Θεσσαλοί • καὶ γὰρ Ἀλκμὰν τὰς ἐπεράστους κόρας ἀΐτας λέγει ( « nisi τοὺς ... κόρθυς leg. aliquis suspicetur.» Hemst. Imo leg. : Τὰς ἐπεράστους χορδὰς ἀΐτιας. Ceterum fugit hoc Alcmanis fragmentum Welckeri diligentiam.). Οἱ δὲ ἀΐτας τοὺς ἑταίρους κ. τ. λ., ut in quibusdam codd, legitur : in aliis enim aliter. Fix/J Ubi etiam subjungit, quosdam ἀΐτας vocare τους ἑταίρους, Sodales, quosdam τοὺς ἀγαθοὺς, Bonos, utpote μὴ ἴτας, h. e. ἰταμούς : vel ἀίτην dici τὸν συναΐτην καὶ συμπολίτην [συνίτην pro συναΐτην conjecit Hemsteihu-sius quasi ὁμοῦ ἰόντα. V. infrà. Glossema vero συμπολίτης aperte ad ἔτης pertinet]. Sed hæ duæ postre mæ expp. admodum frivolae sunt, prima verior [?] : quam inse etiam Theocr, confirmare videtur, eum in eo ld. ait, ν. 10 : Εἴθ’ ὁμαλοὶ πνεύσειαν ἐπ’ ἀμφοτέ-ροισιν ἔρωτες Νῶϊν, Utinam pares utrique nostrum ignes inspirent Amores! Ipsum etiam ejus correlati-vum εἴσπνιλος idem habet etymon, dictum παρὰ τὸ εἰσπνεῖν τῶ ἐρωμὲνῳ τὸν ἔρωτα. Ideoque recte Etym Μ. [43, 31; Etym. Cud. 22 fin. seq. cmend. itémque Orio Theb. 617, 47] et Lex. meum vel. : Ἀΐτης , ὁ ἐρώμενος * παρὰ τὸ άειν, ὅ ἐστι πνέειν • ὁ εἰσπνέων τὸν ἔρωτα τῷ ἐραστῇ ■ φασὶ γὰρ γίνεσθαι τὸν ἔρωτα ἐκ τοῦ εισπνεῖσθαι ἐκ τῆς μορφής τοῦ ἐρωμένου • ὅθεν καὶ εἰσπνῆλαι καλοῦνται οἱ ἐρασταὶ παρὰ τοῖς Αάκωσιν. Eust. quoque hujus etymi meminit; tradit enim [732, 24] ab ἀῶ derivari etiam ἀΐτης per ι scriptum : quo si-enil. τὸν φίλον, s. secundum veteres τὸν ἐρώμενον, διὰ τὸ οἷον πνεῖσθαι διὰ φιλίαν : quamobrem et εἴσπνι-λον vocari eund. ap. Laconis. [Errore hic idem esse dicitur ἀΐτης atque εἴσπνηλος s. εἴσπνιλος (διὸ καὶ εἴσπνιλος ὁ αὐτὸς παρὰ Αάκωσιν * imo ὁ ἐραστὴς, non ὁ αὐτός) * alibi enim ρ. i5oo, 29; 1547, 20, recte eos distinguit. Schol. Theocrit. 12, 12 : Ἕτερος μὲν ὑπὸ Λα -κώνιον λεγόμενος εἴσπνιλος, τουτέστιν ἐραστὴς, ἕτερος δὲ ὑπὸ Θεσσαλῶν ἀΐτας, τουτέστιν ἐρώμενος. Etym. Μ. 3ο6, 22 : Εἰσπνήλης * 6 ἐρώμενος. Leg. ἐράμενος. Fix.] Clarius adhuc idem etymon exprimit iis verbis, quæ in Εἴσπνιλος ex eo attuli quæ ap. eum leguntur ρ. 15oo, 1547, ubi etiam addit, hoc ἀΐτης per diphthongum quoque scribi, non esse dubitandum : sicut et ρ. 15oo annotarat, ipsum in quodam Rhetorico Lex. διὰ διφθόγγου φέρεσθαι, quum tamen ρ. i3oo, 55, dixisset τοὺς ἀπειροτέρους διὰ διφθόγγου γράφειν hunc ἀΐταν, dicentes φίλον ἁπλῶς τὴν τοιαύτην λέςιν δηλοῦν. [Ultimo loco praeter illa tradit etiam ex Athen. 11, 782,C, Cretenses κλεινόν dixisse τὸν ἐρώμενον, qui ap. alios ἀΐτας audiat. Suid. : Ἀείτης · 6 ἑταῖρος, pro quo rectius in Zonara 1, 74, ἀΐτης, sive potius ἀΐτας quod habet Hesychius, unde corrigenda etiam Συν. λέξ. χρ. 348, 2 : Ἀείταν* τὸν ἑταῖρον. Αριστοφάνης δὲ τὸν ἐρώμενον. Qui Aristophanes non comicus est, quæ quorumdam sententia fuit, sed Grammaticus, alio glossemate usus, nisi potius leg. Eratosthenes, cui in cod. Vatie, vindicatur argumentum Theocrit. ldyll. 12, ubi diserte ἀΐτας exponitur ἐρώμενος. Fix.] Rursum Etym, et Lex. meum vet. meminerunt posteriorum etiam duarum etymologiarum, quas e Theocr. Schol, attuli , nimirum ἀΐτην exp. posse etiam μέσον, τὸν μήτε Ορασὺν , μήτε ἴτην, h. e. ἰταμὸν ἀλλὰ θυμήρη ὡς ὁ ἐρα-στής * vel τὸν ἅμα τινὶ ἰόντα , quasi ὁμίτην [ὁμοΐτην, Zonar. ι, 74, obi idem traditur commentum], α hic signil. ὁμοῦ. Porro Thessalicam fuisse h. ν. ἀΐτας, Amyclaïcum vero τὸ εἴσπνιλος, Theocr, ipse docet,
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ία, ( 12) : Δοιὼ δή τινε τώδε μετ ἀμφοτέροισι γενέσθην Α Ψῶθ᾽ • ὁ μὲν ἦν εἴσπνηλος, φαίη χ ωμυκλαΐσδων * Τὸν δ᾽ ἕτερον πάλιν, ὤς κεν 6 Θεσσαλὸς εἴποι, ἀΐταν. Idem mox subjungit : Ἀλλήλους δ᾽ ἐφίλησαν ἰσῷ ζυγῷ. Et paulo post, 20 : Ἡ σὴ νῦν φιλότης καὶ τοῦ χαρηεντος ἀΐτεω Πᾶσι διὰ στόματρς, μετὰ δ᾽ ἡϊθέοισι μάλιστα. [Idem Id. 23 fin. : Χαίρετε τοὶ φιλέοντες* ὁ γὰρ μισῶν ἐφονεύθη· στέργετε δ᾽ ὕμμες, ἀἵται, ex. emendatione Casauboni. Dosiadæ ar. 2, ν. 5, Iason dicitur Minervae Chryses ἀΐτις, Scholiasta, homo Byzantinus, cxp. ἐραστὴς, Chryses Minervæ amator, quod probavit Jacobs. Anth. 7, 222. Sed præstat propriam verbi vim tenere, Iason Minervæ dilectus. Alcæo ap. Athcn. 10, 43o, 1), restituit V. Ι), ap. Dindor-íium : Κάδδ᾽ ἄειρε κυλίχναις μεγάλχις, ἀΐτα, ποικίλαις. Libri αἱ τά. Sed scribe ἀἵτα. Vexatus est Iocus Lycophronis, ν. 481, ubi Hercules a Jove precatur, ut infantem Ajacem invulnerabilem reddat, σκύμνον (Ajacem) παρ’ ἀγκάλῃσιν ἀείτα βράσας * ita plerique codd., alii ἀΐτα, rectius. Scaliger. Conj, αἰετοῦ. Gloss. Cod. Par. Α : Τὸν Αἴαντα παρὰ ταῖς ἀγκάλαις τὸν ἐρώ- Β μενον καὶ προσφιλῆ κινήσας, ac si ἀΐταν legisset. Gloss, aliorum codd, τοῦ φίλου Τελαμῶνος. Ab ἀΐτης quosdam derivasse ἠΐθεος notavit Eust. 5oo, 39. Fix.J Quod vero attinet ad Ι. ex Alcmaue supra cit., notandum in eo pro κάρας scribi etiam χορδὰς, veluti in fine Argum. Theocr. 12 : Ἀΐτηντὸν ἑταῖρον φασίν. Ἀλκμὰν δὲ τὰς ἀΐτας χορδάς φησιν , ἀντὶ τοῦ τὰς ἐπεράστους. Pro quo in Lex. meo vet. habetur ἀΐτιας [ἀϊτίας, Etym.

Μ., Gud. etZon. ι, 79]. Ibi enim [et ap. Etym. Μ.] ἀΐτιας signil. dicitur χορδὰς ἐρωτικὸς, et ab Herodiano scribi proparoxytomos; facere enim eum nom. sing. ἀΐτις, e masc. ἀΐτης, ut δεσπότις a δεσπότης : gen. vero ἀΐτιος pro ἀΐτιδος, abjecto δ : sed huic contradicere Orum, dicentem, fem. in ις, quæ fiunt a masc. in ης, in obliquis δ non abjicere : quamobrem rectius παροξύνεσθαι, ut sit a nom. sing. ἀϊτία : quemadmodum ap. Suid. quoque legitur, Ἀϊτία, ἡ χορδή. [Solam Herodian! sententiam refert Etym. (ìud. Ἀΐτης :ap. Lycophronem —. Pro ἀΐτις ergo scrib. ἀἵτις. Fix.]

II Ἀΐτης eidem Suidæ [Zonar. ι, 74 et Etym. Gud. 23, C 12, quocum hic et alibi fere semper conspirat Etym. Sorbon. Ms.J est ὁ ὁρμητικὸς, Impetuosus, Qui impetu ferri solet. [Scribendum videtur ἀΐκτης ab ἀΐσσω, vel ἀϊκτὸς, q. ν. Alterius forma poetica ἀϊκτὴρ legitur ap. Oppianum et Nonn. Dionys. 2, 192. Fix.J

Ἀϊτὴς, Inexplebilis, Inexsatiabilis. Hesycn. enim ἀϊτῆ affert pro ἀπλήρωτον, quo sensu supra ἄητον habuimus. [Ἀητῆ saltem scribendum. V. Ἄητος.]

Αἴτης, ου, ὁ, Mendicus. Qui frequentius ἐπαίτης dicitur. Quanquam Eust. [980, 7] vult factum esse ex τῶ, quod est Accipio, praefixo α epitatico. Intelligendum autem, inserto etiam ι. V. Αἰτέω. [Hesych. : Αἴτης* πτωχός. Herodian. Epim. 38 et 166 : Πλὴν τοῦ αἰτῶ, τὸ ζητῶ , ὅθεν καὶ αἴτης· ὁ πτωχός. Grammat. in Boisson. Anecd. 4, 346. Schol. Aristoph. Αν. 8s3 : Λέγεται ὅτι μεγαλέμπορός τις ἐβούλετο εἶναι καίπερ αἴτης, quomodo locum emendavit Toup. Emendd. 4, 12 3. Fix.]

*	Αἰτησίκριτον, Plausibile, Gloss. Editum est αἰτη-

σεκριτον sine accentu. [Αἰτησίκροτον Herald.]	D

*	Αἰτήσιμος, ὁ, ἡ, Postulati tins, Gl.

Αἰτήσιος, ap. Suid. [et Zonar. ι, 73], ὁ αἰτῶν, Petitor, Qui petit. Si modo ita scripsit Suid. [Αἰτησίοις et αἰτίοις conf. in Chron. Pasch. ρ. 11, DTI

Αἴτησις, ἡ, i. q. αἴτημα. Isocr. Archid. [ι ι, ρ. 122,

Β] : Ὡς οὐ δικαίαν ποιουμένοις τὴν αἴτησιν, ad verbum,

Ut non justam facientibus petitionem, id est Non iusta petentibus. [Petitio, Rogatio. Plato Definitt. 415, Β : Αἴτησις ἀνθρώποις ἀγαθῶν ἡ δοκούντων παρὰ θεοῖς. Euthyphr. 14, C : Ἐπιστήμη αἰτήσεως καὶ δόσεως θεοῖς ἡ ὁσιότης ἂν εἴη. Legg. 7, 801, Α : Ὠς εὐχαὶ παρὰ θεῶν αἰτήσεις εἰσίν. Ast. Antipho De cæd. Ilerod. 129, 40 : Εἰκὸς γὰρ ... καὶ ἄνευ αἰτήσεως τήν ἀκρόασιν ὑπάρχειν τοῖς φεύγουσιν. Plut. Demetr. 8 : Διεσήμηνεν ... αἴτησιν ἡσυχιας καὶ σιώπης* et sæpius alibi eum genitivo, ut Pomp. 56,ὑπατείας αἴτησις* et Gracch. 8; Alexand. 29; Dion. Cass. 3γ, 44,étal.; Phalar. Epist. 4 î Aristæn. a Schæp. cit. ι, 15 ; 2, 7, τὴν αἴτησιν πληροῦν et ἀποπληροῦν. Item Anon. in \Valz. Rhet.
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1.1,ρ.611, 17. Il Αἴτησις in dialectica, inquit Suidas, παρὰ Ἀριστοτέλει ἐστὶ τοῦ εναντίου ἡ ἐν λόγοις παραγωγὴ, τὸ λαμοά•/ειν τι παρὰ τοῦ ἀποκρινομένου καὶ μετὰ ταῦτα πειρᾶσθαι τὸ ἀντικειμενον αὐτῷ παρ’ αὐτοῦ λαμβάνειν, καὶ διὰ τούτου τοῦ τρόπου δεῖξαι τὴν ἐναντιολογίαν τῶν ἀποκρί-σεων quo retulit Abreschius Aristæn. ι, 13 extr., ubi aliquis sui ipsius dictis captus, χαλεπὴ μὲν, inquit, ἡ αἴτησις. || « Est Pars sacræ liturgiæ, seu potius orationum, quæ in ea dicuntur et concinuntur. » Du-cang. apud quem vid. locos. ‖ Αἰτήσεως et αἰτίας conl. Joseph. Α. J. 10, 21. Fix.J

[Dion. Ilalic. Rhetor. 10, 14 : Ὁμολογοῦνται γάρ* καὶ ἐκ παραβολῆς αἰτήσεις, Neque enim in dubium vocantur [eorum res præclare gestæ] : per comparationem instituuntur postulationes; ubi ed. Reisk, error et in interpr. et in interpunctione. Cl. ib. 11, 7 : Εἶτ᾽ αἰτήσεις καὶ κρίσεις, Deinde præmiorum petitiones fient ac judicia ; ubi iterum error interer. Hasf..]

*	Αἰτητέος, α, ον, Rogandus. Xenoph. Hipparch. 5, 11 : ΙΙαρὰ•θεῶν αἰτητέον. Maxim. Tyr. 11, 4, ρ. 121 : Οὐδὲν οὔτε αἰτητέον, ούτε εὐκτέον. Fix.

Αἰτητὴς, οῦ, ὁ, Petitor, Postulator. Quidam historicus ap. Suid. [et Zonar. ι, 73. Est Dio Cass. Exc. 159, ρ. 66] : Οὐκ αἰτηταὶ τῆς εἰρήνης μᾶλλον ἡ δόται ὄντες, Non magis petitores pacis, quam datores. [Glossæ : Αἰτητὴς · Petitor.]

Αἰτητικὸς,ὴ, ὸν, Pctax, accipiendo Petacem pro Homine propenso ad petendum, et propemodum assidue petentev. Α Bud. exp. Flagitator et procax, in hoc Aristot, loco Ethic. 4, [c. ι, ρ. 58, 17] : Οὐκ ἂν εἴη δὲ αἰτητικὸς ὁ ἐλευθέριος. Et αἰτητικὸς στίχος, Versus petitorius, Versus petitionem continens, Versus quo quid petitur, [ap. Plut. De fort. Alex. ρ. 334, F. Maxim. Tyr. 13, 2, ρ. 141, corpus est ἐπιθυμητικὸν καὶ αἰτητικὸν καὶ φιλήδονον. Diogen. L. 6, 66 : Ἐρώ-τημά ἐστιν ... αἰτητικὸν ἀποκρίσεως. Artemidor. ι, ο, a >Vakf.f. cit., μεριμνηματικὰ καὶ αἰτητικὰ [ὄνειρα]. Fix.l

*	Αἰτητικῶς. Diog. L. 6, 3ι : Οἱ δὲ καὶ αὐτοῦ Διογέ-νους ἐπιμέλειαν ἐποιοῦντο, καὶ πρὸς τοὺς γονέας αἰτητικῶς εἶχον, ubi lego, οἱ δὲ καὶ αὐτοὶ, Illi vero (pueri sc. quos Diogenes instituebat) et ipsi (Diogeni) consulebant, et ad parentes pro eo beneficia rogandos prompti erant. Srxgf.b.

Αἰτητὸς, (ὴ, ὸν et ὁ, ἡ), Petendus, Qui peti debet, vel potest. Barbare, Petibilis. Αἰτητὸς ἀρχὴ in VV. IX. exp. Petitum imperium. [Soph. OEd. R. 384 : Δο,ρη-τὸν οὐκ αἰτητὸν ἀρχήν. Fix.] Hesych. ait αἰτητὰ esse τὰ κατ’ ἔρανον διδόμενα.

[Ἀϊτία. V. Ἀΐτης.]

Αἰτία, ἡ, Causa, Ratio. Plato Timæo [53, A]: Διὰ δὴ τὴν αἰτίαν καὶ τὸν λογισμὸν ... ἐτεκτήνατο, Cicer, interpr. Hanc rationem habuit ut absolveret. Idem ibid. [38, D] : Δι᾽ ἃς αἰτίας ἱδρύσατο vertit Quæ causa collocandi fuerit. Idem [ibid. 46 sub fin.] : Αἰτίαι πρῶ-ται, Causae primæ. [«Sensu philosophico αἱ αἰτίαι ἐξ ἀνάγκης, Vires naturales quæ certis quibusdam legibus usquequaque agunt, Aristot. Metapli. Ι. ι, c. 3 et 4; Phys. 2, 7; Senec. Epist. 69, 4 " Schneider. Lex. Tituli librorum Democriti Αἰτίαι οὐράνιαι, Αἰτίαι αέριοι cet. ap. Diogen. L. 9, 46, 47, Αἰτίαι ποιητικαὶ Aristotelis in vit. Aristot, ap. Menag. ad Diog. L. 5, 35, Αἰτίαι φυσικαὶ Plutarch!, de q. ν. Wyttenb. ad Plut. De virt. mul. init. Schol. Plat. ρ. 356 Bekk : Ποιητι-κήν φαμεν αἰτίαν τὴν ἐπιστήμην τῶν καλῶν καὶ ἀγαθῶν καὶ δικαίιον, εἰδικὴν δὲ αὐτὰ ταῦτα, τελικὴν δὲ τὸ ἀγα-θόν. Plut. De def. or. 436, Γ : Τὸ οὗ ἕνεκα καὶ ὑφ᾽ οὗ, βελτίονας αἰτίας οὕσας καὶ ἀρχὰς, ἀφῆκεν, h. e. Finalem et efficientem causam, opp. φυσικαὶ καὶ ἀναγ-καῖαι. « Αἰτίη ἰσχυρὴ Hippocrati De rat. viet, in morb. ac. dicitur Oiusa fortis interna camque προ-φάσει jungit, quæ est Causa evidens externa. » Foesius. Aretæus De caus. morb. diut. Ι. 1, c. 13 init. : Ἱσχυ-ροτέρην ἔχει τοῦ θανάτου τὴν αἰτίην, Ad inferendam mortem causam multo validiorem continet. Etym. Gud. et Etym. Sorbon. Ms. αἰτίαν exp. ποίησιν · unde αἴτιον ποιητικόν. ‖ Αἰτία in Oratione Argumentum, quod in causarum expositione constat : etiam Causa cur judicium sit constitutum. Phavor. ν. ἱστορικὸς λόγος , Ernest. Lex. Techn. ν. Αἴτιον et ν. Πε-
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ρίστασις; Rufus Rhet. ρ. 8ο. ‖ Causæ imputatio. Iam- Α blich. Protr. c. 4, ρ. 62, θεία αἰτία, Deum putare rerum principium. Fix.]

[Unde aliquid petimus vel repetimus, h. e. Origo, Causa. Plato Phædr. 252, C : Ἥ γε αἰτία καὶ τὸ πάθος τῶν ἐρώντων τοῦτ᾽ ἐκεῖνο τυγχάνει ὄν. Sophist. 265, Β : Ποιητικὴν ... πᾶσαν ἔφαμεν εἶναι δύναμιν ἥτις ἂν αἰτία γίγνηται τοῖς μὴ πρότερον οὖσιν ὕστερον γίγνεσθαι. Conv. 2θ5, Β : Ἤ ... ἐκ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ ὃν ἰόντι ὁτῳοῦν αἰτία πᾶσά ἐστι ποίησις. Legg. 8, 831, Ε : Αὕτη ... μία κείσθω διακιολύουσα αἰτία ... ἐῶσα. Phædon. 98, Α : Ὡς οὐχέθ᾽ ὑποθησόμενος (alii οὐχέτι ποθεσόμενος. Scribendum videtur οὐκέτι προσησόμενος, admissurus, !ι. e. probaturus) αἰτίας ἄλλο εἶδος. Tim. 68, Ε : Χρὴ δύ᾽ αἰτίας εἴδη διορίζεσθαι· 4ί>, Ε. Menon. 98, Α : Ἔιος ἄν τις αὐτὰς δήσῃ αἰτίας λογισμῷ. Phileb. 3ο, D : Διὰ τὴν αἰτίας δύναμιν. Conv. 184, Α : Οὕτω δὴ ὑπὸ ταύτης τῆς αἰτίας. Phædon. 100, C : Τῇτοιᾷδε αἰτία συγχωρεῖς; Tim. 45, Β : Τοιᾷδε ἐνδήσαντες αἰτίῳ Politic. 287, Ε:

Οὐ γὰρ ἐπὶ γενέσεως αιτία πήγνυται. Phædr. 246, 1) : Τὴν δ αἰτίαν τῆς τῶν πτερῶν ἀποβολῆς ... λάβωμεν. Β Phædon. 98, Α : Ἄλλην τινὰ αὐτοῖς αἰτίαν ἐπενεγκεῖν.

Ib. Β : Ἐκάστῳ ... ἀποδιδόντα τὴν αἰτίαν. Politic. 281, D : Τὴν μὲν γενέσεως οὖσα ν συναίτιον, τὴν δ᾽ αὐτὴν αἰτίαν. Polit. 6, 489, D : Τῆς ... τῶν ἐπιεικῶν ἀχρηστίας τήν αἰτίαν διεληλύθαμεν. Legg. 8, 831, Β : Γιγνώσκομεν ἅπαντες τὸ,ν αἰτίαν διότι κ. τ. λ. Alcib, ι, 118, Ε : Σοὶ τίν᾽ αἰτίαν ἀναθῶμεν διότι σε ... περιορᾷ; Tim. 87, C :

Αἷς αἰτίαις σώζεται. 68, Ε : Χρώμενος ... ταῖς περὶ ταῦτα αἰτίαις ὑ7τηρετούσαις. 4ί>, D : Τὰς τῆς ἔμφρονος φύσεως αἰτίας πρώτας μεταδιώκειν. Phædon. 98, C : Οὐδέ τινας αἰτίας ἐπαιτιώμενον εἰς τὸ διακοσμεῖν τὰ πράγματα. Legg. 10, 9414, Β : Τῆς ...γενέσεως τὸ (scribendum indetur τοῦ) ποίου τινὸς ἀφῆκε ταῖς βουλήσεσιν ἑκάστωνἡμῶν τὰς αἰτίας. Cùm præpositione περί. Phædon. 97, Il : Διδάσκαλον τῆς αἰτίας περὶ τῶν ὄντων. Ib. q5, Ε : Περὶ γενέσεως καὶ φθορᾶς τὴν αἰτίαν διαπραγματεύσασθαι* 96,

Ε; 97, Cj 98, D.^Legg. ^»676, C : Ταύτης ... περὶ λάβωμεν τῆς μεταβολῆς τὴν αἰτίαν. Ast.]

‖ [Conjungitur interdum eum πρόφασις. Demosth.

C. Philippi Epist. 152 : Αἰτίας οὐκ ούσας πλασάμενος C καὶ προφάσεις ἀδίκους ἐξευρών. Plut. De amie, et adul.

73, Ε : Πρόφασις εὐσχήμων et αἰτία χείρων, Honestus praetextus et deterior causa. ‖ Αἰτίαν ἀποδΛναί τίνος, Diodor. Sic. ι,3γ, vel αἰτίαν προσά7ττειν τινὶ, Geopon.

2,	6, 3. Soph. Aj. ιο5ι : ἽΙντιν᾽ αἰτίαν προθείς; Eurip. Hecub. 1179 : 1ἶν’ αἰτίαν ἔχων; Quam causam habens? Quæ significatio hujns locutionis paulo rarior est; de aliis enim mox agetur. Plut. Artox. 6 : Οὐκ ... αἰτίαν εἶχεν ἐκ τοῦ χρόνου μεταστῆσαι τὸ ἔργον. Herodian. 7, ι, 23 : Οὐδεμίαν αἰτίαν ἔχθρας οὔτε μίσους ἔχιον· cfr. 3, 6, 1 ο ; 7, 7,7» Dion. Cass. 5q, 29. Id. 44, 3 : Τὴν αἰτίαν τήνδε ὁ θάνατος αὐτοῦ ἔλαβεν , Hæc mortis ejus causa fuit. ‖ Αἰτίαν παρέχειν τινὶ, Causam praebere alicui; Lucianus dixit 111 Tyrannie. 13 a Schæf. cit. : Τῷ τὴν αἰτίαν παρασχοίντι τῆς σφαγῆς, Cædis causam praebenti; itaque c. 11; Dial. mort. 3o, 2;Quom. hist. conscr. ι. Curo infinitivo Pausan. 2, 9, 5 : Πατρὶ παρέσχεν αἰτίαν ἀποθανεῖν, Patri mortis causa erat.

II Dat. Αἰτία, Causa, Propter. Thucyd. 7, 86 : Τοιαύ-τῃ ... αἰτ. ἐτεθνήκει. Cùm genitivo rei, Id. 4787 : Κοινοῦ D ἀγαθοῦ αἰτία, Boni publici causa. Jungitur et genitivo personæ, ut significet, Culpa, Abs quo s. Per quem aliquid fit. Xenoph. Cyn. ι, 10: Οὐχ ἑαυτοῦ αἰτίαις ἐδυστύχησεν. Plut. De def. orae. 414, Ι) : Ἀναιρεῖσθαι μὲν γὰρ οὐθὲν αἰτίᾳ 60°^ φημὶ μαντεῖον, Vaticinium aboleri a Deo. Pericl. 3o : Αἰτία τῶν Μεγαρέων ἀποθανεῖν ἔδοξε, Culpa s. crimine Megarensium videbatur mortem oppetiisse. Hanc formulam Wyttenb.in Indic. Plut, restituit Nunnesioap. Euseb. Præp. ev. 1. 14, ρ. γ3ι,

Β, ubi vulgo : Λεχθείς οὖν ἀναίτιατῶν Πυῤῥωνείων ΙΙυῤῥώ-νειος, αἰδοῖ τοῦ ἐραστοῦ ὑπέμεινε λέγεσθαι Ἀκαδημαϊκὸς ἔτι. ‖ Pleonasmo ἦς αἰτίας χάριν Oribas. Mai. ρ. 154. Plut. Apophth. Lac. 211, À : Ἕνεκα τῆς τοῦ περιεστη-κότος ... Πολέμου αἰτίας. ‖ Etym. Sorbon. Ms. : Αἰτία σημαίνει... καὶ τὴν ἀλήθειαν ἐξ ἦς τὸ αἰτιατὸν (αἰτιατικὸν male Etym. (íud.) γίνεται. Fix.]

‖ [Necessitudo,Causa necessaria. Ita interpretantur Plut. l)c tranq. an. 4ί>4, F : Τὸν Ἔρωτα κατελάμ-βανεν αἰτία τοῦ πλεῖν Sertor. 22 : ᾽Ἐδοξεν δι’ αἰτίας παρὰ thés. une. caæc. ton. ι, pasc. iv.

γνώμην ταῖς στρατηγικαῖς χρῆσθαι, Necessitate quadam contra animi sententiam, s. Rerum vi et ratione coactus. Fix.]

‖ [Causa i. e. Argumentum. Pindar. Nem. 7, 16 : Εἰ δὲ τύχη τις ἕροων μελίφρον᾽ αἰτίαν Ῥοαῖσι Μοισᾶν ἐνέ-βαλεν, Dulce argumentum fluentis Musarum injecit. Schol, πρόφασιν , ὕληνἾ

‖ [Causa i. e. Conditio, Status. Ita intellexit Schæ-ferus Phal. Epist. 46, ἐνέγκασθαι δευτέραν αἰτίαν, Conditionem inferiorem habere. Certiora sunt exempla Matth. 19, 10 : Εἰ οὕτως ἐστὶν ἡ αἰτία τοῦ ἀν Ο ρο,που μετὰ γυναικὸς, Si talis est conditio mariti eum uxore. Philostr. Vit. Apoll. l. 5, c. 24 : Λῃστὰς τὴν αἰτίαν , Schneider. Lex. vertit, Prædones vitæ suæ instituto. II Ratio, Modus, τρόπος. Dionys. Hal. Art. rhet. c. 9, § ii, ρ. 356 : Περιερχομὲνη πάσας αἰτίας τοῦ σῶσαϊ τὰ παιδία. Etym. Gud. et Ms. Sorb. αἰτίαν exp. τρόπον. Fix.]

‖ Αἰτία, Culpa, Crimen. Plato Pol. ι, [329, D] : Ἀλλὰ καὶ τούτων πέρι καὶ τῶν γε πρὸς τοὺς οίκείους μία τις αἰτία ἐστὶν, οὐ τὸ γῆρας, ἀλλ’ ὁ τρόπος τῶν ἀνθρώπων, i. e. interpr. Cic. [De Senect. 3], Sed in moribus est culpa, non in ætate. Ubi tamen αἰτία verti etiam possit fortasse Causa. [Causa, quæ in culpa posita est. Herodot. 3, 69 : Τὰ ὦτα ἀπέτεμε ἐπ᾽ αἰτίῃ δή τινι οὐ σμι-κρῇ* 4, 45 : Μέλλοντος αὐτοῦ διὰ ταύτην τὴν αἰτίην ἀνα-σκολοπιείσθαι. Æschyl. Prom. 226 : Αἰτίαν καθ’ ἥντινα αἰκίζεταί με. Aristoph. Acharn. 286 : Ἀντὶ ποίας αἰτίας; [ηρ. ἐμὲ καταλεύσετε.] Eur. Androm. 1103 : Ποίας ὄλλυ-μαι πρὸς αἰτίας; Palæph. ι3, ι : Καθεῖρξε διά τινα αἰτίαν. Poeta, qui est Æschylus, ap. Plut. Adv. Stoic. 1065, E : Θεὸς μὲν αἰτίαν φύει βροτοῖς, Ὅταν κακῶσαι δῶμα παμπήδην Οέλη. Soph. Trach. 361 : Ἔγκλημα μικρὸν αἰτίανΟ᾽ ἑτοιμἀσας. ‖ Culpa, Crimen. Pindar. ΟΙ. ι, 5γ : Μείων γὰρ αἰτία. Sophocles Ant. 537 : Ηυμμετίσχω... τῆς αἰτίας* ι3ι8 : ᾽Εμὴ αἰτία* OEd. Τ. 109 : Ἴχνος παλαιᾶς αἰτίας [cædis]. Aristides Orat. 35, ρ. 449 (166) : Εἴ-ποιεν ἂν καὶ περὶ τῆς παλαιᾶς αἰτίας ὡς οὐκ ἀπὸ πάντων ἦν. Et de peculiari criminis genere, Philostr. Vit. Apoll. 1. 7, c. 6 : Ἐπ᾽ αἰτία τῆς ζώνης, Ob zonæ solutae crimen. Dio Cass. Fr. Peir. 91 : Ἐκ τῆς γυναικείας αἰτίας ἀλγεῖν, Ob muliebre flagitium. Genes. 4, i3 : Μείζων ἡ αἰτία μου τοῦ ἀφεθῆναί με. Fix.]

‖ [Αἰτία, Inculpatio, Actio in foro, distinguitur ab ἐλέγχω, Demonstratione, ap. Demosth. C. Androt. 600 : Πάμπολυ λοιδορία τε καὶ αἰτία κεχωρισμὲνον ἐστὶν ἐλέγ-χου. Αἰτία μὲν γάρ ἐστιν, ὅταν τις ψιλῷ χρησάμενος λόγῳ μὴ παράσχηται πίστιν ὦν λέγει, ἕλεγχος δὲ, ὅταν ὦν ἂν εἴπῃ τις καὶ τἀληθὲς ὁμοῦ δείξῃ* unde interdum conjunxit αἰτία eum λοιδορία, βλασφημία, Pro cor. α3ο, 237. Contr. Aristocr. 628 : Πάντα τὰ τοιαῦτα ὀνόματα, οἷον ἐάν τις ἀποκτείνῃ .... πρὸ μὲν τοῦ τὴν κρίσιν γενέσθαι αίτιων ὀνόματά ἐστιν, ἐπειδὰν δὲ κριθείς τις ἐξελεγχθῇ, τηνικαῦτα ἀδικήματα γίγνεται. Ἀφεσεις τῶν κρίσεων et αἰτίας inter se opposuit Himer. Eclogg. 4, ι. Pollux, 8, 3o, de nominibus judicialibus : Καὶ κατηγορία δ’ ἂν εἴη ταὐτὸ (atque ἔγκλημα), τοῦτο καὶ αἰτία. Cfr. 3, 138; 8, 67. Etym. Soib. Ms. et Etym. Gud. exp. ιὐθύνην. Causa judicialis, in qua aliquis tenetur. Aristoph. Ran. 689 : Ἐγγενέσθαι φημὶ χρῆναι τοῖς ὀλισθοῦ-σιν τότε, Αἰτίαν ἐκθεῖσι λῦσαι τὰς πρότερον αμαρτίας , Liceat causam dicere et pristinam culpam diluere. De αἰτία ἀσύστατος, ἐλλείπουσα, vid. Ernest. Lex. rhet. ν. ἀσύστατος, ἐλλείπουσα et περίστασις. Æschines De mal. gest. leg. prine. : Ὅτ’ αὐτὸν ἐπὶ τῆς αἰτίας ὄντα ταύτης ἐξεβάλλετε, Hoc crimen tractantem. Expostulatio extra judicium. Nimis argutum discrimen est Thucydidis ι, 69 : Αἰτία μὲν γὰρ φίλο,ν ἀνδρῶν ἐστιν ἁμαρτανόντων, κατηγορία δὲ ἐχθρων ἀδικησάντων, Reprehensio in amicos cadit peccantes, accusatio in inimicos qui injuriam fecerunt. Soph. Philoct. 14o4 : Αἰτίαν δὲ πῶς Ἀχαιῶν φεύξομαι; Quomodo Argivorum reprehensionem vitabo? Ita l.socrat. Panath. 2ῦ7 init. Xen. Cyr. 5,5, 22 : Αἰτίας ἄξιος, Reprehensione dignus. Αἰτίαν παρέχειν τινι τίνος, Causam accusandi s. reprehendendi alicui praebere. Maxim. Tyr. 9(39), ι : Socratem μηδὲ τῶ Ἀπόλλωνι παρασχόντα ἀμαθίας αἰτίαν. Plut. Cæs. 5ÿ : Τοῖς βασκαίνουσι καὶ βαρυνομὲνοις αἰτίαν πα-Ρ»7.'· Ι'™·]

‖ Est autem frequentissimum hoc loquendi gemis.
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αῖτίαν ἔχειν eum gen., ut αἰτίαν ἔσχε τοῦ Πολέμου, Plut. Pericle [29], Culpam belli sustinuit, Culpatus fuit ob bellum, Vitio verterunt illi bellum. Ita enim malo, quam ut exp. vulgo, Invidiam belli in se vertit. Xenopho [Mem. ι, a, 27, 28 et alib.], αἰτίαν ἔχει τούτου, Ob hoc culpatur, Hujus rei culpa in illum confertur. [Ψόνου, Æsch. Eum. 569; Herodot. 5, 70. Item περί τίνος, Lysias C. Agor. 137 ; Phalar. Epist. 94, ρ. 262, a Schæf. cit. Cùm genitivo pœnæ, Demosth. Adv. Bœot. 998 : Αἰτίαν τοιαύτης ζημίας ἔχειν, Reos fieri talis mulciæ.] Dicitur et αἰτίαν ἔχω ἐπὶ τούτῳ. Idem [Mem. 2, 8, 5] : Οὐ πάνυ γε ῥᾷδιόν ἐστιν εὑρεῖν ἔργον, ἐφ᾽ ᾧ οὐκ ἄν τις αἰτίαν ἔχοι. [Philostr. V. Α. 6, ι6. Cùm accusativo et ἐς præp. Thuc. 5, 75 : Τὴν ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων ἐπιφερομὲνην αἰτίαν ἐς μαλακίαν, Ignaviæ culpam in eos collutamj Nonnunquam infui, habet loco genitivi, Lucian. [Zcux. 1], αἰτίαν ἔχω ψεύδε-σθαι, pro ψεύδους, Insimulor mendacii, Culpor ut mendax. Plut. Themistocle [21], αἰτίαν ἔχει Μηδί-ζειν, Accusatur quod Medorum partibus faveat. Sy-nes. [Ep. io5, ρ. a5o, Α] : Ὅς καὶ παιδόθεν αἰτίαν Β ἔσχον ὁπλομανεῖν τε καὶ ἱππομανεῖν, Bud. interpr. Qui ab ineunte ætatula male audieram, quasi insano studio annorum equornmque flagrarem. Idem ejusdem Syucsii hæc verba [Epist. 67, ρ. 209, C], αἰτίαν ἔχων πραότατος εἶναι, reddit, Cui vitio vertebatur nimia clementia. [Aristoph. Vesp. 5o6; Plut. Polit, præc. 8o3, C; 807, E et cet.] Et eum praeterito infinitivi. Demosth. Pro cor. [295] : Φιλίππῳ προδεδω-κέναι πάντας ἂν ἔσχεν αἰτίαν. [Plut. Pubi. 19 : Τὸ τόλμημα τῶν παρθένων αἰτίαν ἔξει κακούργημα Ῥωμαίων γε-γονέναι.] Dicitur et αἰτίαν ἔχειν, absolute. Xenopho Cyrop. 5, [3, 18 s. 5o] : Διὰ τὸ σὺν πολλοῖς αἰτίαν ἔχειν, Εο quod eum multis iu culpa sint. Hic enim αἰτίαν ἔχειν hoc significat, quum alibi frequentissime αἰτίαν ἔχειν is dicatur, qui accusatur rei alicujus nomine, in quem culpa confertur, s. merito, s. immerito. Quo etiam modo usurpatur αἰτίαν ἔχω ταύτην, Accusor hoc nomine, Crimen hoc in me confertur [Crimen habere, Latini quoque dicunt]. Demosth.

C. Mid. [576] : Δικαιότατ᾽ ἂν ταύτην ἔχοι Τὴν αἰτίαν. C Isocr. Areop. [ι51, Dj : Εἰκότως ἂν ἔσχον τὴν αἰτίαν ταύτην [Philipp. 83 ; De big. 349]· Dicunt et αἰτίαν ἔχειν ὑπό τίνος, Accusari ab aliquo. Thuc. [6, 46] : Αἰτίαν πολλὴν ἔχω ὑπὸ σοῦ, ubi ἔχω pro λαμβανυ, accipitur. [V. Wytteub. Bibi. erit. 2, 1, 5γ. Æschyl. Eum. 99 : Ἔχω μεγίστην αἰτίαν κείνων ὕπο. Scuæv. Soph. Antig. ι3ια : Ὡς αἰτίαν γε τῶνδε κἀκείνων ἔχων πρὸς τῆς θανούσης. Lucian. Cliarid. 19 : Τὰς παρ’ ἀνθρώπων φεύγων αἰτίας. Cùm præpos. et genit, rei, ἀπό τίνος, Ex aliqua re, Propter aliquid. Plut. Pomp. 16 : Πολλὴν ἔσχεν ἀπὸ τούτου αἰτίαν, Magnam reprehensionem inde contraxit. Dio Cass. 35,2.Cùm participio et ὡς, Dionys. Hal. Α. Β. 4, 24, a Schæf. indic. Fix.J [Plato Phædr. 249, D : Αἰτίαν ἔχει ὡς μανικῶς δια-κείμενος. Lachet. ι86, Β : Τὴν μεγίστην αἰτίαν ἔχειν ὑπὸ τῶν οἰκειοτάτων. Polit. 8, 566, C : Ἀνὴρ χρήματα ἔχων καὶ μετὰ τῶν χρημάτων αἰτίαν μισόδημος εἶναι. lb. 565, Β : Αἰτίαν ... ἔσχον ὑπὸ τῶν ἑτέρων ... ὡς ἐπι-βουλεύουσι τῷ δήμο>. Apolog. 38, C. Ast.]

U Dicitur et αἰτίαν ὑπέχειν pro αἰτίαν ἔχειν. Xenopho d Cyrop. 6, [3, 7 s. 16, coli. Rep. Lac. 9, 5] : Καὶ αἰτίαν ὑπέσχεν, ᾗ ἐβαρύνετο. Quod loquendi genus imitari volens Cic. [In Cæcil. 8, et sæpiss.] ad verbum dixit, Causam sustinere, ut Bud. annotat. [Plat. Apol. 33, ΒἾ Κ Sunt autem aliæ phrases αἰτία eum verbo ἔχειν habentes, quæ activa signil. dicuntur. Nam ut αἰτίαν ἔχειν passive sumitur pro Accusor, Insimulor, Mihi vitio vertitur, In me culpa transfertur; sic δι’ αἰτίας ἔχο, σε, vel ἐν αἰτία σε ἔχο,, capitur pro Accuso, Insimulo, Culpo. Thuc. 2, [öo, coli. Dionys. Hal. Α. R. 1. 8, c. 14, Appian. Maceuon. c. 2] : Ὑμᾶς αὐτοὺς δι’ αἰτίας ἔχετε. Idem 5, [60, coli, ι, 35] :

Ἐν αἰτία ἔχοντες τὸν Ἆγιν. [Plutarchus Æmil. 7, Cæs.

3-, et alib. Herodot. 5, 106 : Ὄρα μὴ ἐξ ὑστέρης σεωϋτὸν ἐναἰτίῃ σχῇς, Ne te ipsum accuses. De vit. Hom. c. 2 : Ἐν αἰτίῃ μεγάλη εἰχεν [αὐτὴν], Valde accusabat. Subjungitur participium et conj. ὡς. Thuc. 2, 69 :

Ἐν αἰτία εἶχον ὡς πείσαντα κ. χ. λ., cui similia dedit Dukcr. ad 3, 81. Vaic&. Adde Dion. Cass. 34, 2; 57,

Α 21 ; Plut. Cæs. 8 et al. Cùm dativo causæ, Appian. De bell. civ. l. 1, c. 85 : Τῇ τῆς Συέσσης ἐν σπονδαῖς ἀλόγῳ καταλήψει ... τοὺς ὑπάτους ἔχοντες ἐν αἰτίαις, ubi quod Schweighæuserus inseri voluit ab initio ἐπὶ necessarium non est. || Aliter Aretæus De cur. morb. acut

1.	1, c. 4, ρ. 83, 11 : Ἢν δὲ πρόσω προήκῃ χρόνῳ [morbus] καὶ τὴν κεφαλὴν ἐν αἰτίῃ ἴσχῃ, Si caput in causa ponit,i. e. Damno afficit. Fix.J

II Alia sunt verba, quæ eum nomine αἰτία juncta idem valent, quod αἰτίαν ἔχειν, passiva signil. : et quod δι’ αἰτίας ἔχειν vel ἐν αἰτία ἔχειν, activa. Xenopho Cyrop. 5, [3, 18 s. 5o] : Ἐν αἰτία εἶναι et αἰτίαν ἔχειν eodem loco dixit in eadem signil., ita scribens: Καὶ πάντες ἐδόκουν ἐν αἰτίᾳ εἶναι • καὶ οὐδεὶς τῇ αἰτίᾳ οὔτε αἰσχύνεσθαι, οὔτε φοβεῖσθαι ὁμοίως, διὰ τὸ σὺν πολλοῖς αἰτιαν ἔχειν. [Memor. 2, 8, 6 : Οὕτω ἥκιστά σε οἶμαι ἐν αἰτία εἶναι. Plurali numero Strab. 8, 374=5γ4, C, ab IIkmst. cit. : Ἐν αἰτίαις εἶναι ταῖς παραπλήσιος. Plutarchus Phoc. 3i : Ἐν αἰτίαις ἦν καὶ κακῶς ἤκουεν ὡς προαισθόμενος. Plato Criton. Si, Α : Αἰτίαις ἐνέχεσθαι, ab Asv. citatus. Dionys. Hal. A. R. 2, 72 med. : Ταῖς αἰτίαις ἔνοχοι, Rei ; et simpliciter οἱ ἐν αἰτίᾳ sive αἰτίαις, Demosth en. C. Aristocr. ρ. 631; Epist

2,	i4?ij Pollux 8, 90, 120. Αἰτίη ἔχει αὐτὸν sequente infiuitivo, Culpatur, Insimulatur, Herodot. 5, 70 et 71. Fi χ.] Est autem ἐν αἰτίᾳ εἶναι, Latine verbum e verbo, In culpa esse. Quanquam si quis propius intueatur, animadvertet posse aliquem αἰτίαν ἔχειν, Accusari, et in eum culpam conferri, qui tamen non ἐστὶν ἐν αἰτίᾳ, atque immerito accusatur. [Δι᾽ αἰτίας παρά τινι εἶναι, Insimulari, Dionys.

11.	Α. R. ii, 11. Schæf. Contrarii formulæ Ἐκτὸς αἰτίας εἶναι, Culpa vacuum esse, Æschyl. Prom. 33o; Choeph. 1024; Pollux. 8, 68. Βαρείας αἰτίας ἐλεύθερον, Soph. Antig. 445. Καθαρὸς τῆς αἰτίας, Plut, De ut. ex host. cap. 89, F; Suid. 111 Διαιτητὸς, ab Hemst. cit. Herodot 4, 133 : Ἐκτὸς ἔσεσθε πρὸς εκείνου αἰτίης, Apud illum culpam devitabitis. Αἴρειν ἔξω πόδα αἰτίας vid. s. αἴρω. Plut. De san. tuend. 126, E : Εξαιρούμενοι τῆς αἰτίας τὴν ἀκρασίαν. Indicavit Valck. partim. Fix.] Αἰτίαν λαμβάνω pro αἰτίαν ἔχω, Accusor. Thuc. 6, [60] : Τοὺς περὶ τῶν μυστιχῶν αἰτίαν λαβόντας* [α, 18 : Αἰτίαν οὐκ ἐλαχίστην ... ἔλαβεν ἀπ᾽ αὐτοῦ. Frequentissima hæc locutio, ap. Plutarchum inpnmis : eum gen. Nic. c. 6, et alibi; eum infìn. Cic. 10. Alcib. 27 : Φοβούμενος αἰτίαν λαβεῖν ἐκ βασιλέως. Aliter Lysandr. 27 : Αἰτίας μὲν οὖν ταύτας ἔλαβε κατὰ Θηβαίων. Alios laudavit Woll. ad Liban. Epist, ρ 56α. «Τὴν αἰτίαν εἰλη-φέναι, Auctorem perhiberi. Plat. De legg. 1, 62, Α : θεὸς ή τις ἀνθρώπων ὑμῖν ... εἴληφε τὴν αἰτίαν τῆς τῶν νόμων διαθέσεως;» Ast. Αἰτίαν δέχεσθαι i. q. λαμβάνειν, Syncs. Epist. 5ο, ρ. 188, Β. Idem mox C : Alexander θηλυδρίας ἦν καὶ τὴν αἰτίαν ἐχώρει, Capax s. suspectus erat hujus criminis. Αἰτίαν ὀφλισκάνειν ἔκ τίνος, Culpam contrahere ex aliqua re, Dio Cass. 42, 2. Fix.] Dicitur pro eodem αἰτίαν φέρομαι. Thuc. [2, 60] : Αἰτίαν τοῦἀδικεῖν ^ἔρομαι. [Plut. Artox. c. 6 : Τῆς Παρυσάτι-δος τὴν πλείστην αἰτιαν τοῦ πολέμου φερομὲνη. Notabilis est constructio eum genitivo rei circa quam culpa commissa est. Cur Pythia cet. 407, Β : Ὅσην αἰτίαν ἠνέγκαντο τῶν χρησμών ὡς τραγῳδίαν αὐτοῖς ... προσθέν-τες, ἐῶ λέγειν, Quantum culpæ de oraculis susceperint. Æliau. V. Η. 3, 14 : Διπλῆν αἰτίαν φέρεσθαι.^ Item αἰτίαν ὑπομένειν, i. q. αἰτίαν ὑπέχειν. Nam ὑπε-χειν et ὑπομένειν synonyma sunt. Æschin. C. Ctesiph. 175] : Τὴν τοῦ Βοιοκιάζειν ὑπομείνας αἰτίαν. [Antipho letr. 12 1 : Εἰς ακουσίους αἰτίας ἦλθεν. Dein. Epist. 1467 : Αἰτίας τυγχάνειν. Plato Theæt. 15ο, Α : Φοβούμενοι μὴ εἰς ἐκείνην τὴν αἰτίαν ... ἐμπέσιυσιν, Ne in reprehensionem incurrerent, cit. Astio. Δι᾽ αἰτίας ἄγειν τινα, In crimen vocare, Ælian. V. Η. 9, 32. An-tipli. Η. χορ. 143 a Valck. indic. : Ὡς ἐμαυτὸν ἔξω αἰτίας καταστήσω, ἕτερον δέ τινα εἰς αἰτίαν ἀγάγω. Dio-

nys.	Η. Α. R. ίο, 42 : Τῶν ὑπὸ τὰς αἰτίας ἀχθησομὲνων, Reorum. Schef.]

(Ι At vero pro δι᾽ αἰτίας vel ἐν αἰτίᾳ ἔχω in activa signil., videlicet pro Culpo, Accuso, Culpam in aliquem confero, vel impingo, Crimen impingo, dicitur, ἐν αἰτία τίθημι. Herodot. [8,99] : Ἐν αἰτίῃ [αἰτίῃσ» var. lect.jj τιθέντες τὸν Μαρδόνιον, ι. e. ad verbum, e

not αἰτία

Cicerone [Pro Cluent. 45], In culpa ponentes Mar- A donium. luem valet, αιτίαν σοὶ ἀνατίθημι. Apud Isocr, autem ad Demon. [4, 10, Β], in plurali : Ὧν γὰρ ἂν ἐκεῖνος ἁμάρτὖ,σοὶ τὰς αἰτίας άναθήσουσι. [Demosth. Ρ. cor. 3ι3 : Οἷς ἂν εἰκότως καὶ δικαίως τὴν τῶν γεγενη-μένων αἰτίαν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ἀναθεῖεν ἅπαντες.) Reperitur pro eodem αἰτίαν σοὶ ἐπάγω, vel αἰτίαν ἐπί σε ἄγω, ap. Demosth. [Pro cor. 275 bis.T Sic enim in Æschinem [ibid. 320] : Ἐμὲ τὴν αἰτιαν σοὶ ταύτην ἐπάγειν. Idem [Contr. Mid. 54q] : Αἰτίαν φόνου ἐπ’ ἐκεῖνον ἄγω. Dicitur et αἰτίαν ἐπιφέρειν [τινὶ ap. Herodot, ι, 26, 68;Thuc. 6,76; Isocr. Philipp. 31, 97, Β; Demosth.

C. Aristocr. 692 et sæpius. V. Wetsten. Ν. Τ. 2,629.] et ap. Isocr. De pace [179, et Herodot, ι, 26] , αἰτίας ἐπιφέρειν. [Αἰτίας ἀναφερειν εἴς τινα, Æschin. C. Ctes. 84 ; Ælian. V. Η. i3, 42. Seu ἐπί τινα, Synes. Epist. 3a, ρ. 178, Β. Προστιθέναι τινὶ, Eur. lon. 15a5. Antiph. Tetra!. 121 : Ἱὴν αἰτίαν οὐχ ἡμετέραν οὖσαν (nihil ad nos pertinentem) ἡμῖν προσέὅαλεν. Ιίχ. Plat. Epist, η, 3α5,

Β : Ἀνοσιωτάτην αἰτίαν ἐπιβάλλοντες. Ast.] Item ἐν αἰτία ποιεῖσθαί τινα, ap. Synes. [E|»ist. 67, ρ. 211, D; Plut. β Philop. 21; Pausa η. 3, 16, 7, 1011· 3, 5, 6, emend. a Kuhnio : Ἐν αἰτία ποιου μένι») ν τῶν πολιτῶν τὸν βραδύτητα αὐτοῦ. Item eum accus, rei, sed paulo aliter, Synes. Ep. 19, ρ. 176, Β : Οὐκ ἐν αἰτία μοι δοκῶ πεποιῆσθαι τὴν κοινωνίαν τῆς ἐπιστολῆς, Non vituperandus mihi videor, quod epistolæ communione vos sociaverim. Nicolaus Progymn. t. ι, ρ. 273, 23 >Valz. : Χορὸς πλημμελών ἐν αἰτίαις ποιεῖ τον διδάσκαλον. Sed Plut. Lys. 27 : Καὶ τὴν αἰτίαν [τοῦ πολέμου] οἱ μὲν ἐκεί-νου [Αυσάνδρου] ποιοῦσιν, οἱ δὲ Θηβαίων , οἱ δὲ κοινὴν, Illum auctorem belli faciunt. Fix. Plat. Apolog. Socr.

32, C : Βουλόμενοι ὡς πλείστους ἀναπλῆσαι αἰτιῶν. Ast.]

Vel αἰτίαν ποιεῖσθαί τίνος, ut ap. Plut. Pericle; vel κατά τίνος, ut ap. Eund. in Publicola [imo Coriol.

C. 17] : Οἱ δὲ δήμαρχοιτοῦ Μαρκίου τὴν αἰτιαν ἐποιοῦντο* [ubi simplex genitivus, in Pericle contra præpositioni κατὰ junctus c. 24 et 3o.] Soph, autem dixit [Aj. 28] eodem sensu, αἰτίαν νέμω, scribens, ᾽Εκείνω πᾶς τις αἰτίαν νέμει. Habetur item ap. Plut. [Pericí.

3ο] : Αἰτίαν τρέπω εἴς σε, ut Lat. dicitur, Culpam C in te transfero: ad verbum, Culpam in te verto, s. Converto. [Nic. 7 : Ἐκτρέποντος τὴν αἰτίαν εἰς τὸν Νικίαν. Charit. 6, 7 : Ἕτρεψε τὸν αἰτίαν ... εἰς τὴν

Ϊυλάττουσαν, Criminationem vertit in custodem, .ysias, Contr. Andocid. ρ. 104, nolite εἰς ὑμᾶς τὴν αἰτίαν ταύτην περιτρέψαι. Citavit Vaick.]

Il Contraria autem sunt his, αἰτίας ἀπολύειν, αἰτίας ἐξελεῖν, Culpa liberare s. culpæ, ut Liv. loquitur, Absolvere culpa s. crimine, Exolvere culpa, eum Tacito. Dimovere culpam ab aliquo, vel Removere. Item Culpæ eximere, vel e culpa : quod loquendi genus ad verbum respondet illi posteriori, αἰτίας ἐξελεῖν. [/Eschin. C. Ctes. 90 init. : Ἀπολύσετε τὸν δῆμον τῶν αἰτιῶν. Med. ἀπολύεσθαι, Α se dimovere culpam, Æschin. De mal. gest. leg. 28 j Antiph. De cæd. Herod. 140 init., Platoni ἀφ’ ἑαυτοῦ τὴν αἰτίαν ἀπώσασθαι, Phaedon. 90, 1), indicante Ast. Aliter Lysias C. Agor. i36 fin. : Τὴν ὑπὲρ Φρυνίχου αἰτίαν πρὸς τοὺς τριάκοντα ἀπελύσω, Caedis culpa apud triginta viros te purgasti. Liban. Epist. 1183 de reo λύειν τὰς αἰτίας, Diluere crimina- d tionem. Et Plutarch. Apophth. Lac. 241, E : Ἀφιέναι τινὰ τῆς αἰτίας, Absolvere culpa, Lysias Areopag. 109; Arrian. Anab, ι, 17, 2 j 3, 27, 3; 6, 27, 12; Liban. Epist. 3o. Fix]

Αἰτίαν ἐνδέχεσθαι [Demosth. De fais. leg. 352] inquit Bud., est In se crimen recipere, Crimini se offerre, Agnoscere rem perpetratam, et se mandatorem profiteri. [Causæ se patronum præbere. Plat. Hipp. min. 365, D : Ἐπειδὴ φαίνει ἀναδεχόμενος τὴν αἰτίαν. Ast.] Quod et ἀναδέχεσθαι τὸ ἔγκλημα et τὰ ἐγκεκλημέναdicitur, quibus omnibus Demosth, usus est. [Eurip. Electr. 1267 : Λοξίας γὰρ αἰτίαν ἐς αὑτὸν οἴσει.] Αἰτίας pluraliter sæpe etiam dicunt, ut Isocr.

Ad Nic. [20] : Ὡς αὐτὸς τὰς αἰτίας ἑςων ὦν ἂν ἐχεῖνοι πράξωσι. Idem Ad Demon. [4, 10, Β] : Ὧν γὰρ ἂν ἐκεῖνος ἁμάρτῃ σοὶ τὰς αἰτίας ἀναθήσουσιν. [Lysias Areop. init. : Ἀπροσδοκήτως αἰτίαις καὶ πονηροῖς συκοφάνταις περιπέπτωκα.] Sic dictum est, αἰτίας μεγάλας ἔχω, (ir.ivia crimina in me conferuntur, [ap. Herodot. 5,
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73 extrj. Reperitur et ἐν αἰτίαις γίνεσθαι, sicut et ἐν αἰτίαις εἶναι ap. Æschin. C. Ctes. [65] : Ἐν ταῖς με-γίσταις δ᾽ ἦσαν αἰτίαις οἱ πρέοβεις, Gravissimae res legatis objiciebantur, Gravissima crimina legatis impingebantur. [Plut. Apophth, reg. 207, Ι) : Κρίνεσθαι τοὺς ἐν αἰτίαις γενομένους. Singiil. Rom. 7 : Γενόμενοι ἐν αἰτία.] Bud. autem annotat ἐν αἰτίαις εἶναι significare non solùm Accusari et Inculpari, sed etiam Pumas pendere. Apud Athcn. [ι 2, 547, Bj : Ἐν αἰτίαις ἔσονται ταῖς μεγίσταις, verba sunt edicti Antiocheni, Non impune ferent, Gravi animadversione plectentur.

Notandum est autem αἰτίαν usurpare Isocr, [et alios] in bonam etiam partem [Æschyl. Sept. c. Theb. 4 : Εἰ μὲν γὰρ εὖ πράξαιμεν, αἰτία θεῶν] eum his verbis, ἔχειν, ἀνατιθέναι, ἐπιτιθέναι, ἐπιφέρειν, fortasse et eum aliis. Sed hæc tantum observavi, ut [De pac. 186] : Ἡμεῖς τούτων τῶν ἀγαθῶν τὴν αἰτίαν ἕξομεν, pro, Hæc bona nobis ferentur accepta. In Epist, quadam ad Philipp. [2, 410, Ε] : Ἀλλὰ καὶ τοιούτων τὴν αἰτίαν τοῖς στρατοπέδοις ἀνατιθέασι, Talia exercitibus accepta ferunt. In Panath. [32, α5ο, D] : Καίτοι τῶν μὲν ῥη-Οέντων Γεῃ ῥηθέντων Bekk.] , εἰ καὶ μηδὲν ἕτερον [έτερον omisit Bekk.] συμβαλοίμην, ἅπαντες ἂν ἐμοὶ τὴν αἰτίαν ἐπιθεῖεν [ἀναθεῖεν Bekk. Xenoph. Rep. Athen. 2, 17 : Ἐάν τι ἀγαθὸν, σφίσιν αὐτοῖς τὴν αἰτίαν ἀνατιθέασιν. Æschin. C. Ctes. 87.] Idem ibid. [261] : Τοῦ μὲν οὖν διαφερόντοις τῶν ἄλλων οἰκεῖσθαι τὴν πόλιν ἡμῶν κατ’ ἐκεῖνον τὸν χρόνον , δικαίως ἂν ἐπενέγκαιμεν [επενέγκοι-μεν Bekk.] τὴν αἰτίαν τοῖς βασιλεύσασιν αὐτοῖς.

Κ [Αἰτίαν ἔχειν dicitur, Cui aliquid tribuitur, Qui auctor alicujus rei habetur, et in universum Qui dicitur s. perhibetur, putatur s. existimatur. Theætet. 169, Α : Ὧν δὴ σὺ περί αἰτίαν ἔχεις διαφέρειν, In quibus tu diceris s. existimaris excellere. Alcib, ι, 119, Α : Ὅστις αἰτίαν ἔχει διὰ τὴν Περικλέους συνουσίαν σοφώτερος γεγονείναι. Dc virtute δγθ, D. Polit. 4, 436, E : Οἳ δὴ καὶ ἔχουσι ταύτην τὴν αἰτίαν, qui quidem ta* les perhibentur. Gorg. 5o3, Β : Δι’ ὅντινα αἰτίαν ἔχου-σιν Αθηναίοι βελτωυς γεγονέναι, Per quem dicantur vel dici possint Athenienses meliores exstitisse. Ast.] [«Αἰτίαν ἔχειν significat nonnumquam idem ac Dici, Nominari, κατηγορεῖσθαι. Plut. De nuis, (ι 134, Β) : Τῆς δευτέρας δὲ [καταστάσεως] Θαλήτας 6 Γορτύνιος καὶ Ξενόδαμος ... μάλιστα αἰτίαν ἔχουσι γενέσθαι, Dicuntur esse auctores, Imputatur illis inventio. Athen. Ι. 12, (542, E) : Αἰτίαν ἔχοιν ὡς τὰ ἐπιφάνεια τοῦ ἀδελ-οῦ Ούο,ν, Cùm diceretur sacra facere, quæ appella-at fratris sui ἐπιφάνεια. Et Ι. 13, (584, C). Nec aliter debuit accipi (Pherecr. ibid. 9, 368, Β) : Ὥσπερ αἱ παροψίδες τὴν αιτίαν ἔχουσ᾽ ἀπὸ τῶν ἡδυσμάτων. (Ait par ropsidas elogium consequi a condimentis.) » Casaub. ad Athen. 9, 2. V. Vaick. ad Herodot. 6, 115 ; Wernsdorf. ad Himer. ρ. 211. Contulit Vai.c.k. Herodot. 5, 66 : Ὅσπερ δὴ λόγον ἔχει τὴν ΙΙυθίην ἀναπεῖσαι. Idem suppeditavit Athen. 11, 482, C : Ἤτοι φίλοινόν τινα, ὴ αἰτίαν ἐχοντα οὐ χρηστὴν, Male audientem. Cui adjungas contrarium e Dion. Cass. 53, 27 : Αἰτίαν ἀγα-Οὴν ἔσχε ὅτι κ. τ. λ. De rebus. Dio Cass. 56, 37, Res gestæ κοινὴν πρὸς ἐκείνους τὴν αἰτίαν αὐτῷ ἔχει, Illis juxta ac huic tribuenda sunt. Fix.]

U [Querela. Ita Gerni. Klage tam Accusationem quam Querelam significat. Longus, ab Hkmsterh. cit., 3, 3o : Κοινὴν ὁμολογήσας αἰτίαν πανταχοῦ γεγονέ-ναι [semina non bene provenisse], Communem hanc esse querelam professus. Dio Cass. 54, 14 ·' Αἰτίας ὡς ἄδικοι ἀπηλαμὲνοι εἶχον, Rel.k. exp. Querebantur. Il Elogium, Titulus, ut quidam interpretati sunt locum Matth. 27, 37; vid. Suicer.Thesanr. s. ν. Fix. Casaubonum ad Sueton. 4, 200, citavit Sc.hæfkh.]

U [Culpa i. e. Vitium. Ανδράποδα ἔχοντα αἰτίαν τινὰ, Vitium aliquod, Hesych. ν. ἀναγιογή. IIkmst.]

II [Morbus s. Damnum, ut Lat. Causa. Ovidianum Met. 3, 73, Plaga recens, Planudes vertit ἐξ αἰτίας προσφάτου, ρ. 97, ubi ν. Boissonad. collutis quos ille laudat ad Aristæn. ρ. 414 sq. et ad Syntip. ρ. 178. Etym. Sorbon. Ms. exp. βλάβην, fol. 9 rect. : Αἰτία πολλὰ σημαίνει,τὴν εὐθύνην, τὴν βλάβην, τὸν τρό-πον, τὴν ἔλευσιν (fort, κλῆσιν), τὴν ποίησιν, καὶ τὴν ἀλή-θειαν. Hesych. : Ἐπὶ τῇ ἐμῇ αἰτίᾳ, ὃ νῦν τῷ ἐμῷ κιν-δύνῳ. Fix.]
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[Glossæ : — Αἰτία* Causa, Materia s. Materies, Titulus, Querimonia , Querela, Culpa , Noxa, Occasio, Crimen, Reatus. Τῆς αἰτίας φανείσης* Causa cognita.]

[Αἰτία conl. eum αἰκία, Brunck. Aristophan. Αν. 1671. Αἰτίῃ eum ἐτεῇ, Diog. L. 9, 72.]

Αἰτιάζω , Activum , i. q. αἰτιῶμαι, unde formatum passivum αἰτιάζομαι, pro Accusor, Culpor, ut exp. Bud. in hoc Xenoph, loco, Hell. 4 [600 1, 6, 12] : Καὶ μάλιστα οἱ αἰτιαζόμενοι ἐναντιοῦσθαι, Qui ob id incusabantur quasi ipsi obstitissent Alibi [$ 5], inquit , Idem active posuisse videtur : Πρὸς ἃ ἔγιυγε [ἐγώ τε] φιλοτιμοῦμαι καὶ ἡ πόλις ἡμῶν αἰτιάζεται. Hæc Bud. Sed notandum est alteram quoque esse ejus loci lectionem, scribendo videlicet αἰτιάζεσθε, ut sit, Vos ea culpatis, ad quæ magno studio contendo ac laboro, simul etiam civitas. At legeudo αἰτιάζεται et imperfecta maneret sententia, et constructio esset planè nova et inusitata πρὸς ἃ αἰτιάζεται. Sed et hoc dictum minime eum praecedentibus cohæreret. [Αἰ-τιάζεται hodie explicant, Propter quæ civitas nostra reprehenditur, np. quod saepe navarchos mutat, s. rei navalis imperitos mittit. Συν. λες. χρ. 363 : Αἰτια-ζομένους• τοὺς ἐν αἰτίᾳ ὄντας. Dio Cass. 4>, ι : Ἀπολογισμὸς ὑπὲρ ὦν ἤτιάζετο· 5α, 34; 5γ, 13. Cùm simplici genitivo 38, 10 : Ὧν οὐκ ἤτιάζετο κολασθῆναι [συνέβη αὐτῷ]. V. Αἰτιάομαι. FiX.j

** Αἰτιαχὸς pro αἰτιατικὸς, Etym. 44, 17, atque alibi mendose.

Αἰτίαμα, τος, τὸ, Criminatio, Accusatio, in propria signif., non autem, ut in vulg. Lex. Gr., Crimen, Culpa. Nam aliter explicandum est nomen primitivum αἰτία, aliter nomen verbale αἰτίαμα factum a ν. αἰτιῶμαι, et ipso ab αἰτία deducto. Plut. Publicola, [imo Coriol. 31] : Τοῦτο δὴ πρῶτον αἰτίαμα τῶν Οὐολούσκων ἐλάμ-βανον, Hanc primam Voluscorum criminationem capiebant , vel , Hanc primam Voluscos criminandi occasionem. Luc. Act. Apost. 25 init. (ν. 7) : Πολλὰ καὶ βαρέα αἰτιάματα φέροντες χατὰ τοῦ Παύλου , Multas et quidem graves criminationes afferentes adversus Paulum. Notandum est autem omnia vetera exemplaria, quibus usus est pater meus in ultima Ν. Ἱ'. Gr. edit., quæ non pauca nec parvæ auctoritatis ob antiquitatem erant, habuisse h. Ι. non αἰτιάματα, sed αἰτιώματα per ο,, [quod in textum recepit (ìries-bachius. Eurip. Troad. 1911 : Ἀντιθεῖσα ... τἀμὰ καὶ τὰ σ᾽ αἰτιάματα, Inter se opponens meas et tuas criminationes. Sæpius usurpavit Dio Cassius, velut 5t, 18 : Εἴπερ τι αἰτίαμα αὐτῆς [τῆς ἀνάγκης] ἐστὶ, Si quid culpari in hac necessitate possit; 59, 1 : Αἰτίαμα κατὰ τὰς διαθήκας, Incusatio adversus testamentum. Cfr. 78, i3 et 41. Eustath. Opusc. 12, ρ. 77, 1. 47 : Οὐδὲν αἰτίαμα ἐπισπᾶσθαι, In nullam vituperationem venire. Fix.] II Αἰτίαμα licet proprie Criminationem significet, utpote verbale nomen, non Crimen, aliquando tamen et pro αἰτία, Crimen, usurpatur : unde et Hesych. αἰτιαμάτων alicubi vult esse positum pro ἐγ-κλημάτων. Notandum est autem, secundum hanc signif. αἰτίαμα passivam habere sigml., non activam. Nam quum αἰτίαμα dico pro Criminatione, ct Ipso criminandi actu, ut ita dicam, manifestum est active sumi; at quum pro eo, de quo alicui criminatio infertur, tunc passive accipi liquet. Id autem, de quo alicui criminatio infertur, est ipsum crimen. [Itaque Æschyl. Prom. 194 : Ποίῳ λαβιυν σε Ζεὺς ἐπ’ αἰτιάματι... αἰκίζεται; Wakef. Et ν. 255, postquam Prometheus singula enarravit ab Jove sibi crimini data, chorus τοιοῖσδε δή σε, inquit, Ζεὺς ἐπ’ αἰτιάμασιν αἰκίζεται. Thucyd. 5, 72 : Διὰ τοῦτο τὸ αἰτίαμα φεύγειν, Hanc ob rem crimini datam. Dio Cass. Fragm. Peiresc. 45 : Οὐχ ἑαυτῶν τὸ αἰτίαμα ὃν, Quum non ipsorum esset culpa. || Αἴτημα et αἰτίαμα permutata ap. Plut. Cur Pyth. 401, Β. Fix.]

Αἰτιάομαι, ῶμαι, F. άσομαι,Causam attribuo s. assigno , Causam esse dico. [Pro causa habeo. Plat. Philel). 22, D : Αἰτιᾤμεθ᾽ ἂν... αἴτιον. Tim. 88, Α : Τἀναντία αἰτιᾶσθαι ποιεῖ. Phaedon. 98, D : Ψωνάς τε καὶ ἀέρας... καὶ ἄλλα μύρια τοιαῦτα αἰτιώμένος. Phædr. 253, Α; Phileb. 65, Α. Polit. 6, 5ο8, Α : Τινα... ἔχεις αἰτιάσασθαι τούτου κύριον; Ast.J Apud Demosth. Περὶ στεφ. [298]: Αἰτίαν ἡγεῖσθαι τὴν τύχην, et αἰτιᾶσθαι
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Α τὴν τύχην, manifestum est pro eodem poni. Aristot. De nat. auiin. 8 [c. 28]: Αἰτιῶνται τὰς τροφὸς, Causam cibis attribuunt. Idem Pol. 7, 12 : Αἰτιῶμαι τοῦ καλῶς κιθαρίζειν τὴν λύραν, i. e. ut vulgo exp., Bene ludendi cithara lyram causam esse dico. Sic apud Theophr. C. Ρ. 4, 10, (9, 6 Schneid.) : Τοῦ σπέρμα-τος τὴν φύσιν αἰτιᾶσθαι exp. Causam seminis naturæ attribuere. [Plut. Lys. 2 : Οὐδέν τι μὲγα χρὴ τὴν φύσιν ἐν τούτοις αἰτιᾶσθαι. Coraes exp. αἰτίαν εἶναι λέγειν. Syll. c. 6 , et alib. Cùm περὶ et gen. Theophr. De caus. pl. 6, 17, i3 : Περὶ ὦν οὐδὲν ἕτερον τις ^fort. ἄν τις) αἰτιάσαιτο. Singularis est locus Aristæn. Epist. i3, ρ. 61 : Χαρικλῆς ... παλλακίδος τοῦ τεκόντος πόθῳ κλινοπετὴς ην, σώματος μὲν ἀφανῆ πλαττόμενος ἀλγηδοίνα, ψυχῆς δὲ ταῖς ἀληθείαις ἐρωτικὴν αἰτιώμενος νόσον, Corporis dolorem nou apparentem prætexens, veram autem causam τοῦ κλινοπετὴς εἶναι morbum præ se ferens amatorium. Fix.] Apud Eund. ibid. 4, 8 (S 1): Ἀμφοῖν τούτοιν αἰηάσαιτό τις τὴν ἀσθένειαν, interpretantur, Ulriusque causam acceperit quis imbecillita-

B tcm. Ego vero malim ita, Utrumque aliquis imbecillitati imputaverit, ut videlicet αἰτιᾶσθαι in hac signif reddatur Acceptum ferre, quum in bonam partem usurpatur : Imputare, quum in malam. Quanquam et in malam partem sumitur aliquando Acceptum ferre, sed rarius. Chrysost. De sacerd. : Ἀλλ’ οὐδὲ τὴν ἱερωσύνην αἰτιασαίμην ἂν τούτων τῶν κακῶν, Sed neque sacerdotio hæc mala imputaverim. [Diodor. Sic. Exc. t. 2, ρ. 5;3, 1. 10 : Τῆς... ἀτυχίας τὰς ἰδίας αμαρτίας ήτιῶντο. Xeuopho Hell. ι, 7, a s. 4 : Ἄλλο οὐδὲν αιτιώμενοι ἡ τὸν χειμῶνα, Culpam in procellam conferentes. Demosth. Pro cor. 3 14 : Ὧν τὴν πενίαν αἰτιάσαιτ᾽ ἄν τις. Æschin. Dial. 1, 4 : Οὐκ ἄρα τὴν φύσιν γέ τις ... αἰτιάσαιτ᾽ ἂν κακὴν εἶναι, Nemo causabitur indolem malam. Dionys. Η. Α. R. 3, 4 : Οὕτε γὰρ νόσον προηγησάμενον εἶχε τις αἰηάσασθαι. Praetendo. Id. 5, 21 : Αἰτιωμένης τῆς βουλῆς τὰς ἀρὰς καὶ τοὺς ὅρ-κους· g, 18, 46· Platon. Phædr. 231, Β: Τὰς πρὸς τους προσήκοντας διαφιρὰς αἰτιάσασθαι. Æschin. Epist. 8, ρ. 678 : Νόσους και δίκας... αἰτιᾶ. Parthcn. c. 17 , ρ. 47*

C ScHær.] Potest etiam verti illud Aristot., Quod bene ludam cithara, ipsi citharae acceptum fero. Nam ut Bud. ait, αἰτιῶμαί σε inter cetera significat, Causam esse, vel In causa esse dico, Causam ad te refero, etiam in bonam partem. Plato Phaedro [262, D] : Καὶ ἔγιυγε, ο, Ψαῖδρε, αἰτιῶμαι τοὺς ἐντοπίους θεοὺς, Hoc acceptum geniis loci refero. Synes. [Epist. 122, ρ. 25g, Aj) : Ὅστις δὲ ἕτερος ἀνὴρ ἀγαθὸς ἔδοςεν ἐν τῶ τότε, Ψαῦστον αἰτιατέον τῶν γενομὲνων. Hactenus Bud. Sciendum est autem αἰτιᾶσθαι exponi etiam Causari, ut ap. Demosth. Pro cor. [277] : Οὗτος δὲ τῆς ἱερᾶς χώρας ήτιᾶτο εἶναι. Sic ap. Æschin. [I11 Ctes. 85= 615 Reisk.] eum infin. itidem videtur idem significare, quum dicit : Αἰτιιὑμενός τινας ἐμποδίζειν τοὺς τῆς πόλεως καιρούς. Nisi quis malit vertere, Criminans quosdam quod impedirent, etc. [Quomodo Plut, dixit De stoic. rep. 1040, E : Τ οὺς μὴ μόνον τὸ καλὸν ἀπολιπόντας [np. ἀγαθὸν] αἰτιωμένου τὰς ἀρετὰς άπάσας ἀναιρεῖν, Incubans eos, nisi solùm honestum pro bono habeant, omnes tollere virtutes.]

D [Aristid. Or. 44, ρ. 5yi (4oo) : Οἳ φατὲ μὲν τὴν νῆσον ἅπασαν ὑμῖν είναι μουσικὴν καὶ τούτων τὴν Ὀρφέως κεφαλὴν αἰτιᾶσθε. Dionys. Hal. De comp. verb. c. 3 ρ. 10 (36 Schæf.) : Τί οὖν λείπεται μὴ οὐχὶ τὴν σύν-Οεσιν τοῦ κάλλους τῆς ἑρμηνείας αἰτιᾶσθαι ; Quominus compositioni elocutionis pulcritudinem acceptam referamus. Schæf. Themist. Or. 21, ρ. 152, C : Ὅς σε αἰτιᾶται τῆς αὐτοῦ φιλοσοφίας, Qui tibi philosophiæ cognitionem refert acceptam. Demetr. ap. Stob. 46, l. 44 : Ὄταν ἀγαθὸν πράσσῃς, θεοὺς μὴ σεαυτὸν αἰτιῶ. Hinc simpliciter Dico. Aristid. Or. 2, ρ. 14 (25): Τὴν πρόνοιαν Ἀθηνᾶν ἔχοι τις ἂν αἰτιάσασθαι. Wakef. Auctorem aliquem prædico, et in universum Praedico, Dico. Plat. Cratyl. 396, 1) : Αἰτιῶμαί γε ... μάλιστα αὐτὴν (τὴν σοφίαν) ἀπὸ Εὐθύφρονος... προσπεπτωκεναι μοι. Hipp. min. '37 2 , Ε : Αἰτιῶμαι... τοῦ νῦν παρόντος πα-Οήματος τοὺς ἔμπροσθεν λόγους αίτιους εἶναι. Gorg. 518, 1). Polit. 10, 599, E : Σὲ δὲ τίς αἰτιᾶται πόλις νομοθέτην ἀγαθὸν γεγονέναι καὶ σφᾶς ὡφεληκέναι ; Legg. 10, 886, D : Τὰ δὲ τῶν νέων ἡμῖν καὶ σοφῶν αἰτιαθήτω ὅπῃ κακῶν
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αἴτια. Menon. g3 , D : Οὐκ ἂν ἄρα τήν γε φύσιν τοῦ Α υἱέος αὐτοῦ ῇτιάσατ᾽ ἄν τις εἶναι κακήν. Polit. 4, 435,

Ε : Ὅ (τὸ φιλομαθές)... περὶ τὸν παρ’ ἡμῖν μάλιστ᾽ ἄν τις αἰτιάσαιτο τόπον. Ast. ‖ Ratiocinor. Grammaticus Leidens. ap. Iiitt. Gregor. Cor. 640 : Αἰτιῶνται τρόπῳ τοιῷδε, Hac ratione colligunt. Scu^fer.]

‖ [Incuso eum simplici accusativo personæ. Herodot. 4,94 : Αἰτιησάμενοι τοῦτον Soph. Philoct. 385 :

Οὐκ αἰτιῶμαι κεῖνον. Alia exempla congesserunt Valck. ad Eurip. Phœn. ν. 632 ; Toup. Emendd. α, 376, quos citavit ScnæF. Αἰτιᾶσθαι et διαβάλλεσθαι juncta, Demosth. C. Phil. 110, Cherson. 98. Cùm accusat, rei. Xenoph. Cyrop. 8, 2, 7 s. 12 : Ὅ,τι ἄν τις μᾶλλον αἰτιάσαιτο, Quid magis reprehenderet. Lucian. Dial. Deor. 12, i3; Pseudol. 16. Notabilis est locus Plut.

De conun. nott. 1059, Α : Οἵγε πρὸς μικρὰ καὶ μετ’ αἰδοῦς τὰ παρ’ ἐμοῦ λεχθέντα σεμνῶς καὶ (sic conjecit Wyttenb., οὐ libri) πράιος ῇτιάσαντο, Qui ad pauca quædam a me verecunde dicta, me quidem eum gravitate et placide reprehenderunt.] Αἰτιῶμαί σε τούτου, inquit Bud., Criminose hoc tibi objicio. [Ile- B rodot. 5, 27.] Demosth. Pro Ctes. [imo De falsa leg. 447] : Ἐγὼ γὰρ Αἰσχίνην οὐδενὸς αιΤιῶμαι τῶν ἐν πο-λέμῳ πραχθέντων. [Ibid. 449 i C. Mid. 648 et sexcenties alibi. Cùm περὶ, Id. Pro cor. 292 ; Xenoph. Ilell. ι, 7, 3 s. 6; Plut. De amie, et adul. 5q, F.] Interdum eum duobus accusativis. [V. Matthiæ Gr. Gr.

§ 441, ρ. 7/3 ed. 2, Sturz. Lex. Xen. s. ν.] Idem Pro Phorm. [952] : Τίνα ἂν ἑαυτὸν αἰτίαν αἰτιασάμενος κ. τ.λ., Quid contra seipsum objicere potest quamobrem, etc. Hactenus Bud. [Antipho De chor. 144, 32 :

Ἡ αἰτία, ἠν αἰτιῶνται κατ’ ἐμοῦ. And.] Notandum est autem αἰτιᾶσθαι Cicer, interpretari Accusare, quum hæc Platonis [Polit, ι, 329, Β] : Οὐ τὸ αἴτιον αἰτιᾶ-σθαι, vertit, Non accusare quod esset accusandum.

Ut vero αἰτίαν idem vertit Culpam, ita αἰτιᾶσθαι Culpare non male reddemus, ut οὐδὲν ἡμᾶς [ἂν] αἰτιάσαιο, Nihil fuerit quod in nobis culpes, vel Rropter quod nos culpes. [Τί ταῦτα τοὺς Αάκωνας αἰτιῶμεθα ; Aristoph. Acharn. 488; Thesmoph. 473. Cùm accusativo rei et genitivo personæ. Lucian. Hcrmot. c. a : Ὁ c γοῦν Μῶμος ἀκήκοας οἶμαι ἅτινα ῇτιάσατο τοῦ ἹΙφαί-στου, Quid in Vulcano accusaverit. Sc.Hær.] Dicitur vero αἰτιᾶσθαι et Accusare in judicio. Xcnopho [Mem. ι, 2, 26] : Τούτου Σωκράτην ὁ κατήγορος αἰτιᾶται.

‖ Interdum præpositio εἰς inseritur, ut αἰτιᾶσθαί τινα εἰς ὑπερηφανίαν, ap. Chrysost. De sacerd. ‖ Jungitur et infinitivo, sicut et quum pro Causor sumitur. Xenopho [Mem. 2, 7, 12] : Αἰτιῶνται αὐτὸν ἀργὸν ἐσθίειν, Eum criminantur, quod iners comedat, vel Inertem comedere. Sic αἰτιῶμαί σε ἐπιβουλεύειν, Criminor te insidiari, vel Accuso te insidiarum. [Quomodo fere habent Xenoph. Anab, ι, 2, 20 et Diod. Sic. 20, 71. Cfr. ili. Ilell. 3, 4, 25; Anab. 5, 5, 10 s. 19; Lucian. Epist. Sat. 3i. Dionys. Η. Α. R. 7, 13 : Οὔτις ῇτιάσατο, μὴ οὐχὶ καλῶς ἔχειν τοῦτον τὸν νόμον. Sch.ef. Infinitivo pass. junctum, Plut. Pericl. 29. Cùm participio et conjunctione ὡς, Lucian. Macrob.

15 : Ως παρανομοῦντα αὐτὸν αἰτιασάμενος. Prometh.

19. Siue ὡς, Plut. Apophthegm. Lac. 175, Β : ᾽ἡϊτιᾶτο τὴν αὑτοῦ γυναῖκα μηδέποτε περὶ τούτου φράσασαν. Αἰ- ^ τιᾶσθαι ὅτι et ὡς sæpc dicitur : etiam αἰτιᾶσθαι εἰ, Thucyd. 5, 311 Fix.J

[Culpam attribuo s. infero, Accuso. Lachet. 179,

C : Λἰτιώμεθα τοὺς πατέρας ἡμῶν ὅτι ... εἴων τρυφᾷν. Phædon. 90, C : Μὴ ἑαυτόν τις αἰτιῷτο μηδὲ τὴν ἑαυτοῦ ἀτεχνίαν. Legg. ι, 636, Β : Τούτων τὰς ὑμετέρας πόλεις πριί,τας ἄν τις αἰτιῷτο * Polit. 6 , 469» Β. 3 , \οη , C ϊ Ίλιγγους ὑποπτεύουσα καὶ αἰτιωμὲνη ἐκ φιλοσοφίας ἐγ-γίγνεσθαι· Euthyphr. 15, Β. Legg. 10, 907, D : Τό γε τοῦ λόγου γένος οὐκ αἰτιάσεται τὸν νομοθέτην. Ast.]

Αἰτιῶμαι in pass. signif., Accusari, Culpari. Gorgias in Hel. encomio [94] : Εἰ διὰ τὸ πρῶτον [οὐκ] ἄξιος αἰτιᾶσθαι ὁ αἰτιώμενος, Si dignus est qui accusetur, vel qui reprehendatur. [Sæpius aoristo. Xenoph. Ilell. 2, ι, 32 : Ἤτιάθη μὲντοι ὑπό τινων προδοῦναι τὰς ναῦς. Akgl. Frequentat Inprimis Dio Cass. Fragm. Peiresc. 91; lib. 58, c. 24, et alib. Diogen. L. 2,

7 : Αἰτιαθεὶς ὑπ᾽ αὐτῶν ὡς ἀμελῶν. Ed. Krob. αἰτιασθεὶς, tanquam ab αἰτιάζω, idemque e Polluce 8, 67, re-THES. LIKC. CftiC. ton. ι, fasc. iv.
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movit Hemsterh. Anecd. 187, e Thucydide 6, 53; 8, 68, post alios Poppo, quem videas. Perl, ῇτιἀμένος, itidem passiva significatione, Thucyd. 3, 61, ubi vulgo ἤτιασμένων, Mosq. ῇτιωμένων. Proclus ad Hesiod. Oper. 58 : Ὁμοίως δὲ καὶ Καλλίμαχος αἰτιᾶται διὰ τὸ αὐτὰ Ruhnkenius in Ep. crit. ρ. 178, a ScnæF. indic., tentavit : Ὀ. δ. κ. Καλλίμαχον αἰτιῶνται* lenius esset ῇτιᾶται, sed neutro est opus. Fut. αἰτιαθήσομαι. Dio Cass. 37, 56 : Ἐφ᾽ ὅσον ἔμελλε τοῦ μὲν καταθυμίου παντὸς ἑκατέροις αἰτιαθήσεσθαι, Ut eorum quæ utrisque essent accepta, ipsa pro causa habeatur. || Αἰτιαθέντων et αἱρεθέντων conl. Joseph. Β. J. 7, 11,

3.	‖ Fut. med. αἰτιάσομαι -u-u-. Male αἰτιάσσασθαι

eum duplici σσ scriptum in Euripide ap. Plutarch. De aud. poet. 76, D. Fix.]

Αἰτιάασθαι, poetico pleonasmo τοῦ α dicitur pro αἰτιᾶσθαι ap. Hom. Π. Κ, [120 : Ἄλλοτε μὲν σε καὶ αἰτιάασθαι ἄνο,γα, Alias te eum accusare hortor. Η, 202 : Καί μ᾽ ῇτιάασθε ἕκαστος.]

Αἰτιῆται Ionice itidem pro αἰτιᾶται. Hippocr. De diæta 3, [369, 19] : Ὅ,τι δ’ αν τύχη ποιήσας κατὰ τοῦτον τὸν καιρὸν, τοῦτο αἰτιῆται οὐκ αἴτιον ὀν, Hoc incusat, Hoc causam esse dicit, Huic causam adscribit. Αἰτιόωντο Ionico s. poetico pleonasmo τοῦ ο pro αἰτιῶντο. Iti-demque αἰτιόωνται, αἰτιόῳο et αἰτιόῳτο pro αἰτιῶνται, αἰτιῷο , αἰτιῷτο. Od. Α, (3α) : Ὧ πόποι, οἷον δή νυ θεοὺς βροτοὶ αἰτιόωνται. II. Λ, (653) : Τάχα κεν καὶ ἀναίτιον αιτιόωτο. Od. Υ, (135) : Οὐκ ἄν μιν νῦν, τέκνον, ἀναίτιον αιτιόῳο, Ne incuses eum immeritum s. Ne causam et auctorem eum dicas, qui est innocens et insons hujus criminis.

[Αἰτιᾶσθαι et αἰτεῖσθαι conl. Jacobs. Achill. Tat. ρ. 968. Hesych. : ᾽Ητιήθη* ἐκνίσθη. Leg. ἠνιήθη. Fix.] Αἰτῶμαι quoque pro αἰτιῶμαι usurpari annotat Hesych. et ex eo Budæus in suis Comm.

Αἰτίασις, ἡ, i. q. αἰτίαμα. Α Bud. Comm. exp. Accusatio et querela, citante hunc Antiphontis locum, [De Choreut. 142, 527765 R.] : Ἡ μὲν γὰρ τούτου αἰτίασις μὴ ἔχει νῦν τέλος. [Id. De cæd. Heroa.

132, a5; 140, 4. Extra forum, Dio Cass. 52, 26 : Τῷ ἄρχοντα... κακοδοξία τῆς αἰτιάσεως συμβαίνει, Ad principem redit infamia ex culpa in eum conjecta. Theodor. Metoch. 317 : Αἱ κατὰ τῶν γνησίων αἰτιάσεις. Eustath. 70, 15: Ὑπὸ μέμψιν καὶ αἰτίασιν κείμενος * itémque Opusc. 318 fin. || Culpa, Crimen. Philostr. Vit. Apoll. 1. 5, c. 24 : Μετέχει οὐδὲν τῆς αἰτιάσεως. Fix.] Fabius 9, 2, non procul a fine, Unde sunt enthymemata κατ’ αἰτίασιν, μετάληψιν etiam. Quo loco αἰτίασιν exp. vulgo Causationem. Bud. in Lex. scribit αἰτίασιν in Pandectis poni pro Litis principio et a-ctione contra aliquem , ut αἰτίασιν ἀποθέσθαι. [Gloss. Αἰτίασις • Accusatio, Conquestio , Incusatio.]

Αἰτιατέον, Causam s. Auctorem esse dicendum est, Accusandum est. Theophr. C. Ρ. 6, 6 (§ ι): Αἰτιατέον πρώτην σύστασιν, Causa primae coagmentationi assignanda est Sic αἰτιατέον τὴν ἡλικίαν dicitur pro Rejicienda causa in ætatem, s. Ætas incusanda est. Et Plato De rep. 2, [379, C] : Τῶν ἀγαθῶν οὐδένα ἄλλον αἰτιατέον, Bonorum nullus alius auctor dicendus. Et Lucian. [Mort. dial. 19, ι] : Ἐκεῖνόν μοι αἰτιατέον, Ille mihi accusandus est. [Plat. Tim. 57 , C : Τοῦ... ἕτερα ἐμπεφυκέναι γένη τὴν ἑκατέρου τῶν στοιχείων αἰτιατέον ξύστασιν. 87, Β : Ὧν αἰτιατέον τοὺς φυτεύοντας ἀεὶ τῶν φυτευομένων μᾶλλον καὶ τοὺς τρέφοντας τῶν τρε-ομένων. Ast. Theophrast. De caus. pl. 3, 17, 4i ynes. Epist. 122, ρ. 259, A. Xenoph. Cyrop. 7, ι, 6 s. il : Οὐδὲν θεοὺς αἰτιατέον ἔσται. Fix. Eustath. 70, 14, voce αἰτιατέος explicat Homeri αἴτιος. 489, 12: Ὁ μὴ σάφα εἰδὼς οὐκ αἰτιατέος, εἰ ψεύσεται. Struv.] [Αἰτιατικολογέω. V. Αἰτιατικός.]

Αἰτιατικὸς , ὴ , ὸν , Criminatorius, Accusatorius. Apud Crammaticos αἰτιατικὴ πτῶσις, Accusativus casus. Hinc αἰτιατικολογῶ , unde αἰτιατικολογούμενα Gaza vocat Quæ in accus, casu enuntiantur. [Cl. Αἰτιατική· Accusativus. Schol. Eurip. Hec. 531 ; Schol. Thuc. 3, 52. Bast. Ind. Scap. Et sexcenties alibi. Αἰτιατικὸς et Ἀττικὸς conl., ad Gregor. Cor. 633, 673.]

[Prod. Paraphr. in Ptol. ρ. 292, 12 : Σχηματίζουσι πρὸς τοὺς αἰτιατικοὺς τόπους * qui paulo post dicuntur ποιητικοὶτόποι,Loca quæcausæ sunt, efficientia. Hase.}
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*	Αἰτιατικῶς, Accusatorie, In accusativo. Schol. Α Soph. OEd. Τ. 172 HSt.

Αἰτιατὸς, ὴ, ὸν, Causatus barbare loquendo, i. c.

Ex alio tanquam e causa procedens, ut : Ὀ υἱὸς τοῦ Θεοῦ οὐκ ἔστιν αἴτιος, ἀλλ’ αἰτιατός * καὶ τὸ πνεῦμα οὐκ αἴτιον, ἀλλ’ αἰτιατόν. [Nicejdi. Chumnus in Anecdot. Boiss. t. 5, ρ. 192 : Πατὴρ μὲν γὰρ ἅμα καὶ υἱὸς ταῖς φωναῖς καὶ τοῖς ὀνόμασι και αἰτιατὸν καὶ αἴτιον. Boiss.

V. Vales, ad Constant. Or. ad Sanet, cœt. c. 11, ρ. 234 , Α; Suicer. Thes. ι, 527.] In vulg. lexicis αἰτιατὸν, Causatum, Α causa vel ab Auctore ortum. [Aristot. Analyt. post. 1. ι, c. 7, ρ. 211 init. : Ἐπίσταται μᾶλλον ὁ ἐκ τῶν ἀνωτέρων αἰτίιον εϊδώς • ἐκ τῶν προτέρων γὰρ οἶδεν , ὅταν μὴ ἐξ αἰτιατῶν εἰδῇ , ἀλλ’ αίτιων Ι. 2, c. 17, ρ. 265, 1. 9 ·' Περί δὲ αἰτίου καὶ οὗ αἴτιον ἀπορήσειεν ἄν τις, ἆρα ὅτε ὑπάρχει τὸ αἰτιατὸν καὶ \τὸ αἴτιον ὑπάρχει. Prod, in Plat. Alcib, t. 2, ρ. 5 ed. Cousin. : Τοῖς αἰτίοις καὶ τοῖς αἰτιατοῖς, Causis et causatis, et ρ. 264; Instit, theol. ρ. 64, 70, 90 et alibi; Etym. Μ. 40, 21. Hesycli. : Αἰτιατά* τὰ ἐκ τοῦ αἰτίου γινόμενα. Diogen. L. 9, 97, a Seager. cit. : Ἀναιρςῦσι Β δὲ τὸ αἴτιον ωδε* τὸ αἴτιον τῶν πρός τι ἐστί* πρὸς γὰρ τὸ αἰτιατόν ἐστι. Dionys. Areop. De div. nom. c. 2 ,

§ 8, t. 1, ρ. 499, quem indicavit Crkuzer. : Οὐδὲ γάρ ἐστιν ἀκριβὴς ἐμφέρεια τοῖς αἰτιατοῖς καὶ τοῖς αἰτίοις * ἀλλ’ ἔχει μὲν τὰ αἰτιατὰ τὰς τῶν αἰτίων ἐνδεχομένας εἰκόνας , αὐτὰ δὲ τὰ αίτια τῶν αἰτιατῶν ἐξήρηται* ad q. l. Maxim. ρ. S16 : Αἰτιατά ἐστι πάντα τὰ παραχθέντα εἰς κτίσιν εἴτε ἐν οὐρανῷ εἴτε ἐπὶ γῆς • αἴτια δὲ τὰ ὑπερόντα κ. τ. λ. Cfr. etiam c. 9, § 6, ρ• 602 et Paraphr. Pachym. ρ. 824; Etym. Μ. 40, 11. Fix.]

Il Dicitur etiam αἰτιατὸν Id cujus causa s. ratio redditur, ut quum dicit Eustath. τὴν αἰτίαν poni πρὸ τοῦ αἰτιατοῦ. Sunt qui αἰτιατὸν exp. etiam Id quod pro causa s. ratione affertur.

*	Αἰτιατῶς, Pachym. ad Dionys. Areop. Dìy. nom. ii, 6 : Ὠς ἀρχικῶς τοῦτο ὢν [Deus] καὶ θεϊκῶς καὶ αἰτιατῶς. Kall.

** Αἰτιάω. Activa forma non usurpata fuisse videtur. V. Schæfer. Melet, ρ. 117; Jacobs, ad Achill. Tat. ρ. 553. Nugatur Scholiasl. Aug. Thucyd. 3, 61. c Fix.

Αἰτίζω, i. q. αἰτέω, ut αἰνίζομαι i. q. αἰνέω, sed ap. poetas duntaxat, i. e. Peto, vel etiam Mendico. Hom. enim aliquando absolute usurpat et neutraliter, aliquando accus, ei iungit veluti activo. Priore modo, Od. Ρ, (227) : Ἀλλὰ : πτώσσυ,ν κατὰ δῆμον Βούλεται αἰτίζων βόσκειν ἠν ναστέρ᾽ ἄναλτον Τ, (αγ3) : Ἄγει κειμήλια πολλὰ καὶ ἐσθλα Αἰτίζων ἀνὰ δῆμον. [Od. Δ, 65ο; Τ, 182; Nonn. Dion. 2, 545 ; 20, 7 ] Posteriore modo , Od. Ρ, (558) : Σῖτον δὲ καὶ αἰτίζων κατὰ δῆμον Γαστέρα βοσκήσεις. Et aliquanto antè (221) : Ὅς πολλῆς φλιῇσι παραστὰς θλίψεται ώμους, Αἰτίζων ἀκόλους. [Quem locum cit. Etym. Μ. ρ. 5o, 16. Aristoph. Pac. 120 : ἹΙνίκ᾽ ἂν αἰτίζητ᾽ ἄρτον, πάππαν με καλοῦσαι. Callim. Dian. 3ι : Φέρευ τέκος, ὅσσ’ ἐθελημὸς αἰτίζεις· Cerer. 116, unde sua duxit Agath. Epigr. 66, Pal. 10,66; Call. Fragm. 191; Jacobs. Anth. t. 11, ρ. 94. Sciiæp.] Verum et eum accus, personæ junxit, eod. lib. (5oi) dicens : Ξεῖνός τις δύστηνος ἀλητεύει κατὰ δῶμα Ἀνέρας αἰτίζων * ἀχρημοσύνη γὰρ ἀνώγει. [Et ν. 346. Nonn. Pa- D raphr. c. 14, ρ. 158 ; c. 15, ρ. 164. Παρά τίνος, c. 14, ρ. 158; c. 15, ρ. 166. In Iliade non legitur. Etym. Μ. 587,12 : Μέτεῤῥα- τούτο τὸ πάθος Αἰολίδος ἐστὶ διαλέκτου* οἷον* Αἰτίαο τὸ μέτεῤῥα. Valck. ad Adoniaz. ρ. 292, cit a Sc.hæf., conjecit Αἴτιδδε, Lac. pro αἴτιζε. Hesych. inter αἴτια et αἰτιᾶται habet : Αἰτήσας • ἀπο)»αύσας. Sal-mas. conj. αἰτίσας.]

Αἰτιολογέω, F. ήσω, Ρ. ηκα, Rationem s. Causam reddo. [Sext. Emp. Pyrrh. 1. ι, c. 17, ρ. 35, D; 36,

Β; Ænesidem. ap. Phot. Bibi. cod. 212, ρ. 281; Dio-gen. L. 10, 82, a ScHær. cit; Galen. Introd. c. 8, t. 2, ρ. 365 fin. Fix.] Apud Sext. philosophum ciun accusativo, ut [Ι. c. ρ. 35, C] : Ὥς τε πολυτρόπως αἰτιολογῆσαι τὸ ζητούμενον. [Plut. Symp. 6, 3, 689, Β;

De placit. phil. 3, 693, C; Eustath. Opusc, ρ. 2o5,

82 ; 294, 91, et alib. Fix.] Exp. et Causor. ‖ Αἰ-τιολογῶ, Utor schemate quod /Etiologia dicitur. Exp. præterea in vulg. lexic. Causas ago, sed perperam.

‖ Αἰτιολογέομαι, pass. pro eodem. [Τὸ αἰτιολογούμενον,
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Causativum, Apollon. De conj. ρ. 5οη. Fix.] Quidam Grammatici veteres exponunt, προφασίζομαι, σκή-πτομαι. [Glossæ : Αἰτιολογοῦμαι· Causificor.] f * Αἰτιολόγημα, τὸ, Ætiologema, Denominatio rationalis. Jo. Diae. AÎleg. in ìlesiod. Theog. ρ. 266, Β : Καὶ πλησιασμοὺς ἀστέριον, καὶ ἐξελιγμοὺς... καὶ ὅσα ἄλλα τῆς εκείνων ἐπιστήμης ἐστὶν αἰτιολογήματα. Cfr. Basil, t. ι, ρ. 6οο, Α.

** Αἰτιολογητέον, Disserendum est de causis. Diog. Laert. 10, 80 : Αἰτιολ. ὑπέρ τε τῶν μετεώρων καὶ παντὸς τοῦ ἀδήλου. Hase.

Αἰτιολογία, ἡ, Cansæ redditio s. rationis, Causatio, Causiíicatio. [Strabo Ι. ι, ρ. 49 Cas. =85, Α Alm., ρ. 54=93, Β. Wakf.f. Sext. Empir. Pyrrh. Hy-pot. 1. ι, ρ. 35, Β, ρ. 36, Α, B=p. 44 Fabric.; Theodor. Metoch. 164; Himer. ap. Phot. Bibi. cod.

165, ρ. 183, et Aetius ibid. cod. 221, ρ. 297 ; Apoll. De conj. 498; Eustath. Opusc, c. 9, ρ. 5o, Ι. 29; et ρ. 327, Ι. 14. Disputatio. Plut. Symp. 7, 700, Β, res τοσαύτην ἔχει αιτιολογίαν · fort, tamen leg. ἐναντιο-λογίαν pariter atque in Euseb. Hist. cccl. Ι. 4, c. 29, ubi vulgo : Τῇ τοῦ Ἀδὰμ σωτηρία παρ᾽ ἑαυτοῦ τὴν αἰτιο-λογίαν ποιησάμενος. Fix.] Est autem schema ap. rhetores αἰτιολογία, de quo ita Fabius 9, 3 : Quod vero schema est ad propositum subjecta ratio? utrum quod Rutilius αιτιολογίαν vocat ? Nam de illo dubitari possit an schema sit distributis subjecta ratio. Meminit Idem ι, 15 quanquam ibi pro Ætiologi» et Ætiologia legitur in nonnullis exemplaribus Ethologiae et Ethologia. [Vide, quos citavit Ernestius, Ale-xand. Rhet. Περὶ σχημ. ρ. 577 Aid.; Rutil. Lup. 2, 19 et inde mutuatum Quintil. 9,3, ρ. 456. Add. Isidor. Orig. 2, 21, sub fin.; Moschop. Titz. ρ. 61. Cic. De orat. 3, 54, Ad propositum subjecta ratio. Quintil. 6, 3 , Causarum relatio. Fix.]

*	Αἰτιολογίζομαι, Causam s. rationem reddo. Psellus De lap. virt. initio : Αἰτιολογίσασθαι τὰς ἐν τοῖς λίθοις δυνάμεις. Κ au.

Αἰτιολογικὸς, ὴ, ὸν, Peritus aetiologiarum, i. e. reddendi rationem ejus, quod in quaestione versatur, vel quasi artem illam factitans, ap. Sext. philosophum [Pyrrh. hypot. Ι. ι, c. 17 inscripto Τινες τρό-ποι τῆς τῶν αἰτιολογικῶν ἀνατροπῆς. Diogen. Laert. 5, 32, Aristoteles αἰτιολογικώτατος (αἰτκὑτατος ap. Hc-sychium Milesium, qui hunc locum exscripsit) πάν-το,ν. Wakf.f.] ‖ Αἰτιολογικὸς, Causulis, causæ red-ditivus. [Strabo 2, 104=163, Α : Πολὺ γάρ ἐστι τὸ αἰτιολογικον παρ’ αὐτῷ (Posidonio) καὶ τὸ Ἀριστοτελίζον. Bast.] Ut ap. Grammaticos Gr., σύνδεσμοι αἰτιολογικοὶ, Conjunctiones causales ap. vulgus Lat. Grammat. s. Rationales. [Apollon. De conj. ρ. 480 et ρ. 497, περὶ αἰτιολογικῶν. Φράσις, πτῶσις, Idem De adv. 613 ; Eustath. 64, 3; Dionys. Thrac. Gramm. 642, a Sch.ef. cit. Ἔγκλισις αἰτιολογικὴ, Schol, ad Dionys. 884. Fix.}

‖ Αἰτιολογικὴ, Pars medicinæ, quæ causarum differentias et vires expendit. Quum autem causæ duplices sint, ut docuit Gal., salubres et insalubres, quarum iliæ ad tuendam sanitatem, hæ ad morbum gignendum plurimum habent momenti, non est dubium , ambarum cognitionem ad eam medicinæ par· tem spectare, sed earum maxime, a quibus morbi prodeunt : quam ob causam etiam a quibusdam παθολογική pars eadem dicta fuit. Eam in totum neglexerunt olim methodici, sed maximi semper fecere dogmatici, Hippocratis vestigiis insistentes. Hæc Gorr. [Galen. Introd. c. 7, t. 2, ρ. 365 Chart. : Μέρη ἰατρικῆς τό τε φυσιολογικὸν καὶ τὸ αἰτιολογικὸν ἡ παθολογικόν mox : Αἰτιολογικὸν δέ ἐστι ὃ καὶ παθολογικὸν, ἐν ᾤ τὰ παρὰ φύσιν ἐξετάζομεν καὶ τὰς αἰτίας τῶν νόσων ἐρευνῶμεν κ. τ. λ. ‖ Glossæ : Αἰτιολογικὸς * Causativus , Causalis, Juridicialis. Fix.]

*	Αἰτιολογικῶς, Causaliter, Cùm redditione causæ vel rationis. Chrys. in 2 Ep. ad Cor. Serm. 29, t 3, ρ. 698. Seagf.r. Etym. Μ. 316, 16 : Ἡνίκα δὲ αἰτιολογικῶς παραλαμβάνεται (nempe ἐπεὶ), σύνδεσμός ἐστιν. Wakef. Ita Eust. 926, 36; 1518, 3o. Struv.

*	Αἰτιολογισμὸς, ὁ, Causarum redditio. Euseb. Ρ. E. 16 : Τούτων τὸν αἰτιολογισμὸν ὑποσχεῖν. W\s.ef.

Αἰτιολόγος, ὁ, Qui rationem reddit. Alii exp. Qui sequitur rationem et utitur probationibus.
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Αἴτιον, ου, τὸ, Substant. Causa, Ratio. Demosth. A Pro cor. [3*21] : Τὸ δ᾽ αἴτιον οὐκ ἀγνοεῖς. Al Philipp.

3,	[ t ϊ ο] : Πολλὰ μὲν οὖν ἴσως τὰ αἴτια τοῦ ταῦθ᾽ οὕτως ἔχειν, hic et in hujusmodi locis αἴτια est adjective positum, non substantive. [V. Sturz. Lex. Xenoph, s. ν. 4. Demosth. C. Polycl. 1216 : Τούτου δὲ τὸ αἴτιον ἐγὼ ὑμᾶς διδάξω - i22o : Περὶ δὴ τούτων βούλομαι ὑμᾶς σαφῶς διδάξαι τὸ αἴτιον, rariore constructione, ut observat Schæferus, addita præpositione περί. Fix.]

At substantive passim ap. philosophos, ut αἴτια κύρια καὶ αὐτοτελῆ, Causæ principales et perfectæ. Αἴτια προηγούμενα vel προκαταρκτικὰ, Causæ antecedentes vel antegressæ. Αίτια προσεχῆ, Proximae causæ. Ξυν-αίτια, Adjuvantia causarum , vel, Quæ rerum adjuvant causas. Quas interpretationes e Cic. habes in meo lex. Cic. Gregorius Nazian. De theologia [56o,

D,	562, D], τὸ πρῶτον αἴτιον vocat Deum.

[Consulendi de his Inprimis Suidas s. ν.; Zo-naras ι, 88 sq. emendandus partim e Technoll. Mss. ρ. Lxxxv ; Clemens Alex. Strom. 1. 8, ρ. 783 sq. (ubi αἴτιον proprie esse dicitur τὸ παρεκτικόν τίνος β ἐνεργητικῶς)· Galenus Introd. c. 8, t. 2, ρ. 366 init.; Sextus Emp. Pyrrh. Ι. 3, c. 2 in titulo Περὶ αίτιου (ρ. 112, E, αἰτίαν, Rationem, et τὸ αἴτιον, Causale, inter se opponentem ita : Εἰ διά τινα αἰτίαν βουλόμενος [τὶς] ἀναιρεῖν τὸ αἴτιον τίθησιν, ἀποδιδόσθο, αἰτία , δι᾽ ἥν οὐκ ἔστιν αἴτιον* et similiter ρ. 113, C; Adv. Mathcm. 342, C, 343, Α alibique); Prod. Instit. Theol. ρ. 18 Περὶ αἰτίνυ, (qui alio modo αἰτίαν Causam principem dixit, αἴτια, τὰ, in specie Singulas causas effectrices, ρ. 110 ἀρχηγικὰ αἴτια, ρ. ιο8 αἴτιον δραστικώτερον cet.) et qui varias Περὶ αἰτίων philosophorum sententias collegit, Stobæus Eclogg. phys. 1. ι, c. 14, ρ. 355 sq., quorum pauca habet Plutarch. De placit. phil.

1. ι. c. ii, ρ. 882, E, eum defiuitione : Αἴτιόν ἐστι δι* ὃ τὸ ἀποτέλεσμα , ἡ δι᾽ ὃ συμβαίνει τι. Denique Aristot. Metaph. 1. 4, c. 2 ; Phys. ause. 1. a, c. 3 ; Analyt. post. 1. 2, c. 11 sq., et c. 17, e quo quum alii hauserunt tum Atexand. Aphrodis. ap. Kuseb. Præp. ev.

1. 6, ρ. 268, coli. De fato c. 22. Philo αἴτιον, Cau· sam efficientem, ab αἰτία, Causa rationali, ita dis- c jungit, De Cherub. t. ι, ρ. 162 init. : Καὶ ἔστι μὲν τὸ ὑφ’ οὗ τὸ αἴτιον, ἐξ οὗ δὲ ἡ ὕλη, δι’ οὗ δὲ τὸ ἐργαλεῖον, δι᾽ ὃ δὲ ἡ αἰτία· alibique in hoc vocis αἴτιον usu sibi constitisse Philonem notavit Mangey. Marc. Anton. 8,

27 : Τρεῖς σχέσεις· ἡ μὲν πρὸς τὸ αἴτιον τὸ περικείμενον, ἡ δὲ πρὸς τὴν Οείαν αἰτίαν κ. τ. λ. Ilippocr. De prise, med. ρ. 16,1. 8 : Δεῖ δὲ ταῦτα αἴτια ἑκάστου ἡγεῖσθαι ὦν πα-ρεόντων μὲν τοιοῦτον τρόπον ἀνάγκη γίνεσθαι, μεταβαλ-λόντων δὲ ἐς ἄλλην κρῆσιν παύεσθαι, quibus consentanea tradit Galen. De loc. affect. 1. ι, c. 2. Platonica dedit Astius, Cratyl. 4 13, Α : Δι᾽ ὃ γὰρ γίγνετα», τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ αἴτιον. Phædon. 99, Β : Ὅτι ἄλλο μέν τί ἐστι τὸ αἴτιον τῷ ὄντι, ἄλλο δ᾽ ἐκεῖνο, ἄνευ οὗ τὸ αἴτιον οὐκ ἄν ποτ’ εἴη αἴτιον. Hipp. maj. 297,•Α : Τό γε αἴτιον... καὶ οὗ ἂν αἴτιον ᾗ το αἴτιον, ἄλλο ἐστίν * οὐ γάρ που τό γε αἴτιον αἰτίου αἴτιον ἂν εἴη. C : Οὐδέ γε τὸ αἴτιον γιγνό-μενόν ἐστιν, οὐδὲ τὸ γιγνόμενον αὖ αἴτιον. Phileb. 26,

Ε : Τὸ ποιούν καὶ τὸ αἴτιον ὀρθῶς ἂν εἴη λεγόμενον ἕν. Phædr. 229, Ε: Τὸ δ᾽ αἴτιον ... τούτου τόδε. Politic. 273, Β : Τούτων ... τὸ σιγματοειδὴς τῆς συγκράσεως αἴτιον. D Alcib, ι, ιο3, Α : Τούτου δὲ τὸ αἴτιον γέγονεν οὐκ ἀνθρώ-πειον, ἀλλά τι δαιμόνιον ἐναντίωμα. Legg. 10, 891, Ε :

Ὅ πρῶτον γενέσεως καὶ φθοράς αἴτιον ἁπάντων, τοῦτο οὐ πρῶτον ... ἀπεφήναντο εἶναι. Hipp. maj. 297, Α : Αἰτίου αίτιον. Cratyl. 4οι, D : Τὸ... αἴτιον καὶ τὸ ἀρχηγὸν αὐτῶν εἶναι τὸ ωθοῦν. Polit. 7, 5α8 , Β : Διττὰ... τὰ αἴτια. Timæo 46 , D : Δοξάζεται... οὐ συναίτια , ἀλλ’ αἴτια είναι τῶν πάντων. 63, Ε: Περὶ... τούτων αὐτῶν παθημάτων ταῦτα αἴτια εἰρήσθω. Hesychius : Αἴτιον * κατ’ ἀρχὴν πράγματα. Leg. πραγματικόν. Eustath. ad 11. ρ. 22, ϊ. 23, πόῤῥω αἴτιον, Remotior causa. Comparati ν. Aristot. De gen. et corr. Ι. a, c. 9, ρ. 49 :

Τὸ γὰρ ἀλλοιοῦν ... αἰτιώτερον ... τοῦ γεννᾷν. Prod. Inst. Theol. 108, τὸ αἰτιώτερον, Principabor causa. || Formam vertunt in Antonin. Ι. c. et Ι. 12, c. 10 et 18, sed ν. αἰτιώδης. Fix.]

Inscripsit Theophr. quendam suum librum, Αἴτια φυσικά. Callimachus item quendam suum appellavit Αἴτια absolute, cujus meminit Martialis [10, 4]J leg.

αἴτιος

enim ap. eum Ætia Callimachi, non Elhia. De illis fertur et hic versus [Apollodori Grammatici in Anth. Pal. ii, 275] : Αἴτιος ὁ γράψας Αἴτια Καλλίμαχος. Sed ap. Eustath. [ad Od. A, 1422, 17'J legitur Καλλίμαχου. [Cùm Stephano sensit etiam Bentlejus ad Cal-ìiniach. fr. ρ. 416 et alii postea. Ætia ad exemplum Callimachi scripsit quoque Varro, in quibus videtur antiquorum rituum causas et orieines explicuisse, ut conjicere licet ex iis, quæ inde citavit Servius Eclogg. 8, 29 et 3o. Anonymi quæ Plutarchus laudat Αἴτια , Parali. 315 , C, Ruhnkenius putavit ipsius significari Callimachi librum (ν. Ebert. Σικελιων ρ. 88 sq.), de quo præter Intt. dixerunt Gronovius De Dodon. ρ. 33, s. 296, t. 7 Thesaur. Ant. Gr.; Butt-mannus Mythol. t. 2, ρ. 141. Etiam Dionysii poetæ Αἴτια afferuntur ap. Plut. Amator. 761, Β. Fix.]

U Quandam ap. rhetores differentiam inter αἴτιον et αἰτίαν vide ap. Fabium [Instt. 3, 11, ρ. 162.]

II [Morbus. Epistol. Socr. 7, ρ. 14 Orell. : Οὐχ ὁρῶσιν, ὅτι νοσημάτων πονηρὸς ἂν εἴη ἰατρὸς ὁ τὴν αὐτὴν τῷ συνεστηκότι αἰτίῳ ποιούμενος θεραπείαν, Cùm morbo grassante , vertit L. Allatius. Imo Cùm causa φθορο-ποιῷ, quam dicunt Medici, ν. Diosc. t. 2, ρ. 5α Sprengel. Ita Plut. De fac. in orb. lun. 943, C : Ἀπο-πνεῦσαι ἀπὸ τοῦ σώματος ὥσπερ αἰτίου πονηροῦ μιασμοὺς, si recte locum intelligo. Fix.]

[Ἀΐτιος, adjectivum ab ἀΐτης, <j. ν.]

Αἴτιος (ab αἶσα sec. IUmst.), ία, ιον [et ὁ, ἡ] , Qui in causa est, vel, Qui Causa est rei ahcujus [oppos. αἰτιατὸς, q. ν.], Auctor. [Pindar. Pyth. 5, 33 : Παντὶ μὲν θεὸν αἴτιον ὑπερτιθέμεν, Omni rei Deum auctorem facere.] Isocr. Ad Phil. [49 , 106, Α] : Θεοὺς τῶν ἀγαθῶν ἡμῖν αἰτίους ὄντας, Deos bonorum nobis auctores. Aristoph. Plut. (182) : Πάντων αἴτιος, καὶ τῶν κακῶν, καὶ τῶν ἀγαθῶν. Demosth. Pro cor. : Ὠς φόβων καὶ κινδύνων αἰτίῳ τῇ πόλει γεγενημένῳ. [Cfr. 275, 280 cet.] Isocr. De pace [179, C] : Ἢν ἡττάν φασι' τινες αἰ-τίαν γενέσθαι τῇ Σπάρτη τῶν κακῶν. [Absolute. Plato Polit. 6, 5ο9, C: Σὺ γὰρ αἴτιος. Cratvl. 416, Α: Οὐκ ἔγωγε ... αἴτιος, ἀλλ’ οἱ θέμενοι τοὔνομα. Lach. 190, Ε : Ἴσως ἐγὼ αἴτιος οὐ σαφῶς εἰπών. Tim. 76, D : Τοῖς μὲν ξυναιτίοις τούτοις δημιουργηθὲν...τῇ δὲ αἰτιωτάτῃ διάνοια ... εἰργασμὲνον. 29, Α, mundi auctor ἄριστος τῶν αἰτίων. Cratyl. 411, C : Αἰτιῶνται... οὐ τὸ ἔνδον τὸ παρὰ σφίσι πάθος αἴτιον εἶναι ταύτης τῆς δόξης. Hipp. min. 372, Ε. Gorg. 452, D : Ὄπερ ἐστὶν... μὲγιστον ἀγαθὸν καὶ αἴτιον ἅμα... ἐλευθερίας. Cùm genitivo et dativo tam in bonam quam in malam partem. Conviv. 194, E : Τῶν ἀγαθῶν ὦν ὁ θεὸς αὐτοῖς αἴτιος. Menon. 70, Β : Τούτου... ὑμῖν αἴτιός ἐστι Γοργίας. Phileb. 64, C : Τί μάλιστ* αἴτιον εἶναι δόξειεν ἂν ἡμῖν τοῦ ... γεγονέναι. Tim. 4α, Ε : Ὅτι μὴ κακῶν αὐτὸ ἑαυτῷ γίγνοιτο αἴτιον. Polit. ι, 329, Β; 2, 38ο, Β. Legg. 2,672, D : Ἀπόλλωνα... καὶ Διόνυσον θεῶν (scribendum videtur τούτων τῶν ἀγαθῶν) αἰτίους γεγονέναι. Ast. Sophocl. Electr. aÿ5 : Οὐ σύ μοι τῶνὀ᾽ αἰτία ; Aristoph. Xcharu. 616 : Πολλῶν ἀγαθῶν αἴτιος ὑμῖν γεγένηται Alia dabunt Dawes. Misc. ρ. 4;a sq. Kidd. ; Wyttenb. Select. 38i. Et sine verbo substantivo, Dorvill, ad Charit. 520 (517). Sch.ïf. Xc-nopho Mem. 3, 2, 2; 3, 3, 2; 4, 5, 8. Angi.. Gramm. Bekk. De synt. ρ. 113, 20.] Demosth. [De mal. gesi, leg. 4o5] : Τί ποτ’ οὖν αἴτιον ὅτι κ. τ. λ., Quid in causa est cur etc. ? [Plato Gorg. 520 : Τοῦτο αἴτιόν ἐστιν ὅτι κ. τ. λ. Similiter Phædon. 110, E; Polit. 4 , 443, Α ; Hipp. maj. 281, C ; lon. 552 , Β. 536, C : Τούτου δ᾽ ἐστὶ τὸ αἴτιον ... διότι κ. τ. λ. Ast.] Interdum αἴτιος fem. gen. pro αἰτία. Aristot. De mundo [c. 6, ρ. 16, 1. 6] : Ἡ ἐν οὐρανῶ δύναμις... σύμπασιν αἴτιος γίνεται σωτηρίας. [Aristophan. Plut. 547, ex em. Bentleji; Schneiderus ad Æsop. ρ. 54. Sch cf.] || Aliquando αἴτιος ponitur eum dat. personæ duntaxat, ut 11. Γ, (164): Οὔτι μοι αἰτίη ἐσσί· Θεοὶ νύ μοι αἴτιοί εἰσι, ubi Eustath. [398, 3ο] subaudit gen. πολέμου. [Quod tamen exemplum, si Homeri usum consideras, ad proximam potius pertinet significaüonem.]

[Cùm infinitivo sine articulo, Herodot. 2, 20, 26 eum not. Sophocl. Ant. 1173 : Οἱ δὲ ζῶντες αἴτιοι Θανεῖν. Vid., qui hæc citavit, Schæfer. Mel. erit. ρ. 23, ad Demosth. 2, 144; Goeller. in Act. Monac, t 2, ρ. 222. Plato Phædr. 242, Β, ab Astio cit. : Δοκεῖς
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αἴτιός μοι γεγενῆσθαι λόγῳ τινὶ ῥηθῆναι. Xenoph. Cyn. Α Ι, ι3 et Hell. 7, 5, 17 : Αίτιοι ἐγένοντο σωθῆναι τὰ ἔξω. Pausan. ι, 19, 4; 1, 22, 6; 10, 34, 2. Cùm articulo, Xenoph. Cyrop. 5, 4, 7 s. 14 ; Hellen. 3, 4,

25, in primis post negationem, Herodot. 3, 12; Plato Phileb. 58, Β; Xenoph. Anab. 7, 7, 48; llell.

3,	2, 6 s. 7; Demosth. C. Lept. 469; C. Mid. 521 ; Contr. Aristocr. 670; Plut. Coli. Sol. et Pubi. 4; Alex. 51 et cet. Sed tamen absque necessitate inseri articulum voluit Reiskius in Lys. C. Agor. 137 (5oi R.) : Ἄνυτος αὐτῷ ἐγένετο αἴτιος μὴ ἀποθανεῖν, quamquam paulo antè in eadem formula usurpatus est. Fix.]

U [Τὸ δὲ αἴτιον, et αἴτιον δὲ, Causa est, formula in ratione reddenda usurpata. Demosthcn. Pro cor. 262 ; Ælian. Η. A. 12, 29 sæpe. V. Dukerus ad Thucyd. Ι. 8, c. 9; Boisson, ad Philostr. Her. 346 sq.; Yalck. ad Dion. Chr. ρ. 7 (Opusc. 2, 182) a Sciicf. cit. ; Ind. Dion. Cass. s. ν. Affinia sunt τεκμήριον δὲ, μαρτύριον δὲ, al.]

Αἴτιος, Culpæ affinis , Culpandus, Accusandus , n Qui culpari debet ob rem aliquam, utpotc ejus auctor, ὁ αἰτιατέος, ὁ ὑπὸ αἰτίασιν καὶ μὲμψιν, ut exp. Eustath. [70, 14 et 1699, 14.] Homerus 11. Α, (153) : Οὔτι μοι αἴτιοί εἰσι. Od. Η, (311) : ἹΙπεδανὸς γενόμην* ἀτὰρ οὔτι μοι αἴτιος ἄλλος, Ἀλλὰ τοκῆε δύο,· II. Ν. (222) : Ὧ Θόαν, οὔτις ἀνὴρ νῦν αἴτιος· Ο, (13γ) : Ὅ? τ᾽ αἴτιος, ὅς τε καὶ οὐκί· Τ, (409) : Οὐδέ τι ἡμεῖς Αίτιοι. Herodot, ι, [45 : Οὐ σύ μοι τῶνδ᾽ αἴτιος· 7ΐ>] : Οὐδὲν ἐόντας αἰτίους, Minime affines culpæ, vel Innocentes, ἀναιτίους. Exp. quidam, Nihil commeritos. [Xenoph. Anab. 7, 1, 25, πόλιν οὐδὲν αἰτίαν ibid. 6,

6,	ιδ : Ἐμέ τι τούτων αἴτιον εἶναι, secundum recensionem Kriiegeri. Ælian. V. Η. 5,17: Τὴν αἰτίαν... ἐδικαίωσαν θανάτῳ.] Gc. ap. Plat. Οὐ τὸ αἴτιον αἰτιᾶ-σθαι interpr. Non accusare quod esset accusandum. Idem hæc Ejusdem verba : Εἰ γὰρ ἦν τοῦτο (τὸ γῆρας) αἴτιον, vertit, Nam si id culpa senectutis accideret. Vide meum Lex. Cic. [Plat. Legg. 9, 872, Α : Τῇ βουλήσει ἀποκτείνας αἴτιος ὤν. Alcib, ι, ι 29, Α. Polit.

5,	471, Β: Μέχρι οὗ ἂν οἱ αίτιοι ἀναγκασθῶσιν ὑπὸ τῶν £ ἀναιτίων ἀλγούντιυν δοῦναι δίκην 8, 536, C : Ὥσπερ θυμωθεὶς τοῖς αἰτίοις. Ast. Cùm genit. Dionys. Hal. A.

R. 8,2 : Τοῦ λελύσθαι τὰς σπονδὰς αἴτιος ἔσῃ , Culpam habebis.] Αἴτιος ab Eustath. [1422, 17] exp. ὑπεύθυνος καὶ κολάσεως ἄξιος, Sons vel Reus, et supplicio dignus, hoc in versu : Αἴτιος ὁ γράψας Αἴτια Καλλι-μάχου. [V. Jacobs, ad Anthol. t. 10, ρ. 48. Sc.HìCF. Æschyl. Choeph. 66 : Διαλγὴς ἄτη διαφέρει τὸν αἴτιον * et eum genitivo ejus in quem culpa est commissa, 270 : Εἰ μὴ μὲτειμι τοῦ πατρὸς τοὺς αἰτίους, i. e. Patris interfectores.]

Αἴτιος eum gen. putatur sumi pro Obnoxius apud Diosc. 8, [t. 2, ρ. 72 Sprengel.] : Αηθαργώδεις γίνονται καὶ καταφορᾶς αἴτιοι, Lethargici fiunt et veterno obnoxii.

Comparat, αἰτιώτερος, Qui magis est causa, vel in causa. Superl. αἰτιώτατος, Qui maxime est in causa. Apud Athen. 2, [62. Β] : Ὠς ταύτης αἰτιιοτέρας ούσης. Xenopho Mem. i,[6, 8jj : Οἴει τι ἄλλο αἰτιώτερον εἶναι; Quicquam aliud magis in causa esse putas ? Idem Hell. 5, [2, 35] : Αιτιώτατοι εἶεν. Apud Thucyd, [ι, 74] : ΑιΤιώτατος [ἐν τῷ στενῷ ναυμαχῇσαι] ἐγένετο, Praecipuus auctor fuit. [Xenopho Mem. 4 , 4,15: Οἵτινες ἂν τοῖς πολίταις αιτιώτατοι ὦσι τοῦ τοῖς νόμοις πείθεσθαι. Isocrat. Busir. 14, ρ. 228. AnoL. Ephor. ap. Macrob. 5, c. 18 : Τούτου δὲ τοῦ ἀ-ορήματος οὐδὲν ἔχομεν αἰτιώτατον εἰπεῖν. Hemst. Mcnand. ap. Schol. Dion. Thrac. ρ. 854, 21; Ind. Dion. Cass. s. ν. Eu-stat hium II. Ω, ρ. ι33γ, 1. 3o : Τὴν τοῦ Ύ ρ υπ κοῦ πολέμου αἰτιωτάτην πρᾶξιν, indicavit VALCXEn.]

Αἰτιοῦμαι, i. q. αἰτοῦμαι, Peto, Obsecro, Obtestor. Item , Postulor ut debitum solvam. Proprie est Commodato petere; αἰτεῖν vero simpliciter Petere. Ita YV. LL. sed nescio qua auctoritate nitentia [corrupta ea, quæcunque sit].

[Ἀΐτις. V. Ἀΐτης.]

Αἰτιώδης, ὁ, ἡ, Causalis, ut αἰτιὠδεις σύνδεσμοι, apud quosdam Gr. Grammaticos, quæ ap. Latinos Causales conjunctiones. [Apollon. De conj. ρ. 5o5,

Αἴτνη

31; 5o7, 5; 5i2, 21. 509 init. : Ἔτι ἡ διὰ πρόθεσις, αἰτιώδης παραλαμβανομένη , ἐπ᾽ αἰτιατικὴν φέρεται, δι’ Ἀπολλώνιον , διὰ σέ. Φέρε γὰρ οὕτως εἰπεῖν διὰ σοῦ, καὶ οὐκέτι αἰτιώδης ἡ διά. Fix.] Frequentius tamen vocantur αἰτιολογικοί. ‖ Αἰτιῶδες ψεῦδος ν. ap. Suid. [et Ζο-nar. ι, 89 : Αἰτιῶδες ψεῦδος* ἤτοι ὃ ἀπὸ ψεύδους ἄρχεται ὴ μὴ εἰς ἀκόλουθον λήγει ἡ ἔχει τῶ λήγοντι τὸ ἀρχόμενον ἀνακόλουθον ita Kusterus j>ro ἀκόλουθον correxit e Dio-gen. L. 7, 74, unde hæc sumpta sunt. Clemens Alex. Strom. 1. 2, ρ. 376, C, a NVakkf. indicatus, αἰτιώδης ἄγνοια, Ignoratio quæ causa est cur ... Marc. Anton. 5, i3 : Ἐξ αιτιώδους καὶ ὑλικοῦ συνέστηκα, E forma et materia, Ex anima et corpore, secundum Gataker., cit. Bast. Est ἀποτελεσματικόν. Idem et alibi, 4, 21 : Αιαίρεσις εἰς τὸ ὑλικὸν καὶ εἰς τὸ αἰτιῶδες- γ, 29; 8, ii. 12, 8 : Γυμνὰ τῶν φλοιῶν Θεάσασθαι τὰ αιτιώδη* c. ίο et 18 αἴτιον dixit. Ι•᾽ιχ.]

*	Αἰτιωδῶς, Causaliter. Clern. Alex. 8, 74^, D : Οἱ δὲ τὸ μὲν σῶμα κυρίως αἴτιον φασι - τὸ δὲ ἀσώματον, καταχρηστικῶς καὶ οἶον αἰτιωδως. Bast. Nicolaus Me-thon. Refut. Prod. ρ. 42 : Πρώτως καὶ ἀρχικῶς καὶ αἰτιωδῶς* ρ. Sg : ... Τὸ πάντα περιλαμβάνον αἰτιωδῶς ῥητέον τὸ θεῖον. ‖ Conjunctionem αἰτιιοδῶς παραλαμ-βάνεσθαι, Apollon. Dysc. De Conj. ρ. 612. V. Αἰτιώδης. Fix. Schol. Vict, ad II. Ω, 154 : Εἵυ>ς, τοπικῶς • χρο-νικῶς δέ • Ἕο,ς ὁ ταῦτ’ ὤρμαινε * αἰτιωδῶς δέ • Εἵως ΙΙηνελόπειαν ὀδυρομὲνην. Schxfer.

[Αἰτίωμα. V. Αἰτίαμα.]

*	Αἰτιώνυμος, ὁ, ἡ. Schol. Soph. Aj. 2ο5 : Δυσπέ-παντον καὶ αἰτ. πάθος, Α culpa cognominatum.

** Αἰτίωσις, ἡ. Eustath. 1422, 21 : Οὐ δὴ ἀοιδοὶ αἴτιοι, ἀντὶ τοῦ οὐ κεῖνται ὑπὸ αἰτίωσιν οἱ ἀοιδοί. Reponendum videtur αἰτίασιν. Struv.

[Αἰτναία, Αἰτναῖος. V. Αἴτνη.]

Αἴτνη (ah αἴθω, Etym. Μ. 4°, 29, Gud. 23, 19; Anecdot. Bekker. 1132), mons Siciliæ πυρικαὴς [ex Eustath. 345, 36; Apollodor. ι, 6, ρ. 39. Pindarus Pyth, ι, 38, νιφόεσσ᾽ Αίτνα. Theocr. Id. 11, 47, πολύδενδρος et cet J : item Urbs ejusdem regionis. [Diodor. Ι. ii, c. 49 : Καὶ τὴν μὲν Κατάνην μετιυνόμασεν Αἴτνην [Hiero] : unde Pindaro dictus Κτίστωρ Αἴτνας ap. Strabon. 1. 6, ρ. 268 (412, Α) : et ipse Αἰτναῖον se proclamavit, teste Schol, ad Pyth, ι, 1, et alib. Υ. Boeckh. Expll. 101 sq. et 224. Nem. y, 3: Τὸν νεοκτίσταν ἐς Αἴτναν. Fix.] Unde Αἰτναῖος dicitur Qui montem illum vel urbem colit, [vel ad Ætnam perlinens, poet, omnino Siculus, tum etiam ob magnitudinem montis Ingens. Αἰτναίαν Ἤφαίστου χώραν, Eurip. Troad. 223. Πάγος, Cycl. g5. Ἄγκεα, Moschus Id. 3, 128. Αἰτναῖον πῦρ, Suidæ, Zonaræ 1, 85, Herodian. Epimcr. 38. Συν. λές. χρ. 35γ exp. τὸ Σικελικὸν πῦρ ἐκ τοῦ ὄρους τοῦ λεγομένου Αἴτνη. Καὶ ** Αἰτνί-ζοντος. Ætnæa flamma, h. e. lugens, Tibuli. 4, ι, 197. V. Toupii Opusc. 1, 517. Juppiter Αἰτναῖος, Qui in Ætna colebatur monte, Pindar. ΟΙ. 6, 162 ct ahb. V. Bœckh. 1. c. 145 et Wcssel. ad Diodor. Exc. t. 2, ρ. 602. Ἥφαιστος, Eurip. Cycl. 594. Αἰτναία dicta nympha Thalia, Serv. ad Virg. Æn. 9, 585. /Eschyli fab. Αἰτναῖαι sæpe Αἴτνα male scripta. V. Valcken. ad Callimach. 175.] Αἰτναία πῶλος ap. Soph. OEd. C. [312], quod Hesycli. [eum Schol., Suid., Zonar.] exp. non solum Σικελικὴ, sed etiam μεγάλη, ἀπὸ μέρους inquit, [ἀπὸ ὄρους Toup. Emen-datt. t. 3, ρ. 23o et t. 4, ρ. 20. Est vero, Cursu præstans. V. Reisig. Enarr. ρ. lxvii sq. et scholion vetus Bekkeri ad Aristoph. Pac. 73. Fix.]. Itidemque Αἰτναῖον κάνθαρον affert pro μέγαν κάνθαρον. [Aristoph. 1. C. : Εἰσήγαγ᾽ Αἰτναῖον μέγιστον κάνθαρον Schol, ὑπερμεγέθη* μὲγιστον γὰρ ὄρος ἡ Αἴτνη. Ἄλλως. Μεγάλοι λέγονται εἶναι κατὰ τὴν Αἴτνην κάνθαροι. Cujus rei deinde testes afferuntur Epicharmus, Æschylus, alii. Eurip. Cycl. 394 : Αἰτναῖά τε σφαγεία πελεκέων γνάθοις, Ingentia et miræ magnitudinis. Fix.]

[Ætnæ gravitas in proverbium abiit. Euripid. Herc. F. 631 : Ἀ νεότας μοι φίλον ἄχθος δὲ τὸ γῆρας αἰεὶ Βαρύτερον Αἴτνας σκοπέλιυν ἐπὶ κρατὶ κεῖται, Βλεφάρων σκοτεινόν φάρος ἐπικαλύψαν, atque ex eo Cic. De Senect. 2 : Quæ plerisque senibus sic odiosa est, ut onus se Ætna gravius dicant sustinere; quod proverbium miuus recte interpretatus est E. Η. Barker.
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tanquam de gigantibus dictum, quos Ætna premere Α dicebatur. V. Muret. Var. Lcct. 7, 15, ρ. χ 58. And.

U Aliud proverb. : Αἴτνη ἄνθρωπος* εἴ τις βούλοιτο ἀπο-σκῶψαί τινα εἰς πολυφαγίαν καὶ απληστίαν καὶ αδηφαγίαν, Phrynichus Bekkcr. ρ. 22. Sopater ap. Athen. 8, 341, E, de Philoxeno comedone, Λισσαῖς γὰρ ἐν μέ-σαισιν ἰχθύιον φοραῖς ἾΙσται τὸν Αἴτνης ἐς μὲσον λεύσσων σκόπον. « Videtur dicere : Ne Ætnæ quidem ignem exhorrescere illum lurconem, dummodo, priusquam ab eo consumatur, licuerit ei gulæ satisfacere suæ. * Casaub. Fortasse : Duo inter piscium fercula sedet, in mediam Ætnæ metam spectans, h. e. Quantum Ætnæ crater capit devoraturus : aut In metam spectans .Etnæi cumuli epularum. Cfr. Arntzen. ad Aurei. V. 111. 39, ι. (Ι Αἴτνη eum Ἔννη conf, Aristot. Mirabil. c. 83; eum Αἴνη, Suid. in Αἴνη. Hesych. ν. Ἔτνος ·... Αἴτνη δὲ πῦρ, ὡσεὶ ποταμὸς, χεόμενον ἐν Σικελίᾳ. Fort. : A. δὲ ὄρος οὗ τὸ κῦρ κ. τ. λ. s. : Αἰτναῖον δὲ πῦρ. Fix.]

II [Αἰτναῖος, Piscis (monogami, Cuvier.) nomen, Oppian. Η. 1, 512; Æliau. Η. Α. 1, i3. Schneid. Αἴ- β τναιος, nomen Cabiri, Pausan. 9, 25, 6. Fix.]

[Αἰτνίζω. V. Αἴτνη.]

** Αἰτνίη, νοχ corrupta in Theodos. Gramm. ρ. 66. Leg. Αἰητίνη. Fix.

Αἱτοιαῦτος, Talis , Ejusmodi. Ita V. L., sed crasso errore, inde nato, ut videtur, quod quum inciderent in αἱ τοιαῦται, illud non dividendum animadverterunt, et διῃρημὲνως scribendum αἱ τοιαῦται, ex masculino ὁ τοιοῦτος, sed ita relinquendum ἀδιαίρετον et fingendum ei nominativum talem.

Αἶτος, τὸ, Pind. ΟΙ. (3, 3o) posuisse pro ἐνδιαίτημα, tradit Eustath. 381, l. 27 afferens ex eo, Διὸς αἴτει πανδόκῳ, sed addit, esse vocabulum novum , quemadmodum et alias λέξεις μονήρεις ap. eum observatas esse , fortassis de industria ab eo usurpatas πρὸς πο-λυμαθείας ἔνδειξιν, aut ob metri necessitatem fictas. Itidem ρ. 907, [Ι. 62 et Opusc. 56, 90] αἶτος exp. ἐνδιαίτημα, ibidem rursum afferens illa Pind. verba, et Διὸς αἴτει πανδόκῳ specialius interpretans ἄλσει κοι-νῳ, Luco communi. [Codd, plurimi in Pindaro αἰτεῖ, C quod a verbo αἰτέω repetit Bœckhius, vocem αἶτος a Græco homine nec prolatam neque auditam neque intellectam esse affirmans. Ἄλτει e Kœnii conjectura ad Gregor. Cor. 219 probavit olim Hcrmannus.]

*	Αἰτρία, in Scythæ barbaro sermone pro αἰθρία, Aristoph, θ. 1001. -ν-. V. Αἰθρία col. 955, C, ubi leg. Blomíicld. Gloss, ad Æschyl. Prora, ν. 93.

[Ἀΐττω. V. Ἀΐσσιυ.]

*	Αἴτυλος, non Αἰτύλος, ὁ, nomen pr. viri, Arcad.

De acc. 56, 12 ; Apostol. Prov. 15, 97. Περὶ Ἀετίλλου scriptum in Suida et uno cod. Photii Hcrmanni ν. lle-ριαγειρόμενοι, pro quo Ἀστύλου Phot. Pors. -ου. Fix.

** Αΐτυρον ὕαλον, Hesychius. «Vitrum.* Soping.

** Αἰτωλάρχης, ου, Dux Ætolorum. Phlegon Trallianus De mirabil. c. 2, ρ. 22 ed. Franz. : Ἐχειρο-τονήθη ὑπὸ τοῦ δήμου Αἰτωλάρχης. Osank. Auctar.

[Αἰτωλ... V. Αἰτωλός.]

Αἰτωλὸς, Ætolus, filius Endymionis, qui Pissa ejectus a Salmoneo συνᾤκισε τὴν ἀπ’ αὐτοῦ κληθεῖσαν Αἰτωλίαν, quæ Ὑάντις antè vocabatur. | Stephan. Β. D et Strabo 8, 35γ (54τ) ex Ephoro; Apollod. ι, 7,

6; Pans. 5, ι, 2. Alius Ætolus filius Oxyli, Pans. 5,

4,	2; Schol. Pind. ΟΙ. 3, i9;OEnei tertius, Hecatæus ap. Athen. 2, 35, Β. Fix.] Αἰτωλὸς dicitur etiam Qui ex illa regione, Ætolia ab Ætolo denominata, oriundus est. Homerus 11. ψ, (470) : Ἀνὴρ Αἰτωλὸς γενεὴν, Natione Ætolus. Athen. 10, [44o, Α] : Νενικηκέναι τοὺς Αἰτωλούς. [Adj. Αἰτωλὸς Ἄρης, Eur. Phœn. 136. Αἰ-το>λὸς ἀνὴρ pro Ήλείος et Αιτωλοὶ pro Ἤλεῖοι, propter Oxyli coloniam, Pindar. ΟΙ. 3, 19, ibid. Schol. (| Αἰτωλὸς tit. fabularum Batonis et Philemonis.V. Meinek. ρ. 359. Fix.] Fem. Αἰτωλὴ, Ætola, Femina oriunda ex Ætolia. Plut. Probi. Rom. [267, D] : Μὴ δοῦλον εἰσιέναι, μὴ δούλαν, μηδὲ Αἰτιέλὸν, μηδὲ Αἰτο,Λάν. Doricum autem ibi est Αἰτωλὰν pro Αἰτωλήν. [Αἰτωλὴ Ἄρτεμις. Paus. 10, 38, 6 : Σχῆμα δὲ ἀκοντιζουσης πα-ρέχεται [Dianae simulacrum] καὶ ἐπίκλησιν εἴληφεν AÎ-τωλή. Ακοι..]

Hinc Αἰτωλιος, possessive, Ætolius, Qui Æto-THEs. uno. oræc. tom. ι, rase. iv.

lorum est, vel etiam idem eum ipso Αἰτωλὸς, quatenus gentile est. Annotat enim Eust. 773, [imo 772, 9J : Τὸν ἐξ Αἰτωλίας non solùm Αἰτωλὸν, sed etiam Αἰτώλιον dici. [Etym. Μ. 3a, 18; Gud. 122, 34 ; 4ύ4, 47· 11. Δ, 399 : Τυδεὺς Αἰτώλιος· ubi Eust. 488, 33 : Ὀ δὲ Αἰτώλιος διφορε^αι ὁμοίως τῶ Δάρ-δάνος Δαρδάννος, κάπρος κάπριος, κάϋστρος καυστριος, ἔκτοπος ἐκτόπιος κ. τ. λ. ΑρυΙΙ. Dysc. De adv. 697 : Καὶ παράγεται ἡ φωνὴ, οὐ μὴν τὸ σημαινόμενον ... καὶ τὸ Αἰτωλὸς Αἰτώλιος , κάπρος κάπριος, ἄπειρος ἀπείρων. Steph. Βν/.. : Τὸ ἐθνικὸν Αἱτωλὶς (Αἰτωλὸς corrigunt V. D.) καὶ Αἰτώλιος. ‖ Avis noctivaga,e. q. αἰγώλιος sec. Schneiderum, Aristot. Η. A. 6, 6, 2 : Ὄ δ᾽ αἰτώλιος καλούμενος. Reg. ἐγωλίος. Fix.] Atque ita Αἰτώλιος ἰκτῖνος, Ætolius milvus, ap. Aristot. Η. A. 6,6,[§ 2], nominatus videtur, quod in Ætolia præcipue visatur. Diosc. vero 4, 173 :[Περὶ Ουμε-λαίας... ἐκ ταύτης ὁ κνίδειος κόκκος, κάρπος ὢν συλλέγε-ται • ὃν Σύριοι μὲν ἀπόλινον καλοῦσιν • Asulanus solus ὃν Εὐβοεῖς μὲν Αἰτώλιον κ. Var. lcct. exemplari regio adseripta ὃν Σύροι μὲν ἀποιλινον κ. Fix.]|, Fructum thymelææ, quod Granum Cnidium peculiari nomine dicitur, Αἰτωλιον ab Eubœensibus appellatum tradit.

Ab eodem Αἰτώλιος est fem. Αἰτωλία, Regio, quam Ætoli incolunt, quocum subaudiendum est subst. χώρα. [Sophocl. Electr. 704 : 'Ἕκτος ἐξ Αἰτωλίας, et cet.] Steph, vero 78yz.) et Peloponnesi quandam urbem nominari Αἰτωλίαν scribit : [Ἔστι καὶ Αἰ-τιολία πόλις Πελοποννήσου ἠν συγκαταλέγει ταῖς Αακωνι-καῖς πόλεσιν Ἀνδρωτίων ἐν Ἀτθίδος. Cod. Vrat. Ανδρ. καὶ ἈτΟ. F. «κ' ΑτΟ. i. e. εἰκοστῷ.» Passow. et ita jam Sahnasius]. Ab Αἰτωλὸς porro est et fem. Αἰτω-λὶς, idem significans eum Αἰτωλία. Atque ut Αἰτωλία χώρα dicitur, ita et Αἰτωλὶς χώρα, [Herodot, ι, 127, ubi var. Αἰολίς* Eur. Phœn. 981. |J Αἰτωλία et Ἰταλία conl. Zonar. ι, γ3]: vel interdum omisso substantivo, subaudito tamen, Αἰτωλὶς Absolute, ut Αἰτωλία pro Αἰτωλία χώρα. Necnon Αἰτωλὶς γυνὴ [e Sophocl. Trach. 2. Paus. 10, 18, 7 : ΙΙεποίηται δὲ ὑπὸ Αἰτωλῶν τρόπαιον τε καὶ γυναικὸς ἄγαλμα ὡπλισμένης, ἡ Αἰτωλία δῆθεν. Fix.], ut Αἰτωλία, teste Steph., qui in Αἰτωλία ait, τὸ ἐθνικὸν καὶ Αἰτοὰλὶς [Αἰτωλὸς e corr. V. supra] καὶ Αἰτώλιος. [Eurip. Phœn. 1173 : Αἰτωλίσιν λόγχαι-σιν• ubi olim Αἰτωλοῖσιν. Schæfer. Arcadius 3ι, 25; Draco 75, 23.]

Ab eodem Αἰτωλὸς vel Αἰτωλία est et aliud possessivum, Αἰτο,λικὸς (ὴ, ὸν), Ætolicus, h. e. Pertinens ad Ætolos, vel Ætolorum proprius, ut eum aliquid esse Αἰτωλικὸν dicitur, pro Ætolis peculiare vel usitatum. [Αἰτωλικαὶ ἀκραι, Strab. ι, 5g (io3)·, urbs Calydon , Eust. 3 i ι, 31 sæpcque, Xenophonti Dell. 4, 6, 1, Αἰτωλία dicta. Αἰτωλικὸν Οέαμα, vide Αἰολικοίν. Fix. ‖ Αἰτωλικἀ πάθη, (30sns Ætoliei, ab apro Calydonio, Lucian. De sacrif. c. ι, ibid. Schol, et Intt.jj Et Αἰτωλικὰ, Res Ætolicæ, h. e. Libri de Ætolia et Ætolis, s. de rebus Ætolicis conscripti, quorum auctor citatur Nicander ap. Athen. 7, [296, F; ii, 684, E. Αἰτωλικὰ Dioclis et Dercyllidis ap. Plut. De fluv. ρ. 1046 Wytt. Fix.] At τὸ Αἰτωλικὸν, s. ἔθνος, aut tale quid, dicuntur ipsi Ætoli, ut τὸ στρατιωτικὸν vocantur αὐτοὶ οἱ στρατιῶται, velut ap. Paus. in Atticis [4, 4] ·’ Τὸ γὰρ Αἰτωλικὸν προεῖχεν ἀκμῇ νεότητος τὸν χρόνον τοῦτον. Dicuntur vero et Αἰ-τωλιταὶ [Αἰτωλισταὶ ut Ἀττικισταὶ similiaque, Salmas. et L. Holsten.], οἱ Αἰτωλίζοντες καὶ τὰ Αἰτωλῶν φρο-νοῦντες, inquit Steph., Qui Ætolos imitantur, et qui eum Ætolis faciunt. Ubi nota etiam verbum Αἰτωλίζω, quod significat non solùm Ætolos imitor, vel sermone nimirum vel moribus, sed etiam Cùm Ætolis facio, Ætolorum partes sequor, ut Μηδίζω dicitur pro Medis s. Persis faveo. [Τὰ μεγάλα φρονῶ interpr. Berkclius, quod Ætoli arrogautissimi et ferocissimi fuisse dicuntur, provocans ad Polyb. 2, 3, 3 ; 2, 4, 6, et Athen. 10, 44°, Α.]

Ceterum ut ad Αἰτωλὸς redeam, aliquando id esse adjectivum sciendum est, et derivatum ab αἰτέω, teste Stephano, [Philoxeno apud Etym. Μ. 352, 19, coli. 43, 46, al.J eum nimirum tecto scommate pro αἴτης ponitur, h. e. pro Mendico qui ostiatim stipem petit, quemadmodum Kustathius
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[1420, 8] quoque annotat, Homernm ἐξ ὀνόματος τοπικού πορίζεσθαι ἀστεῖον νόημα ὅπου ἄνδρα πένητα ἐξ Αἰτοιλίας εἶναι πλάττει, αἰνιττόμενος ἐπαίτην ἐκεῖνον εἶναι. Hoc enim ibi significare Αἰτωλὸς, tanquam ab αἰτέιο. Locus Hoin., a<l quem hic respicit Eust., est Od. Ξ, (378), ubi subulcus Ulyssi mendico ait : Ἀλλ’ ἐμοὶ οὐ φίλον ἐστὶ μεταλλῆσαι, καὶ ἔρεσθαι, Ἐξ οὗ δή μ᾽ Αἰτωλὸς ἀνὴρ ἐξήπαφε μύθῳ, Ὅστ᾽ ἄνδρα κτείνας, πολλὴν ἐπὶ γαῖαν ἀληθεὶς, Ἤλυθ᾽ ἐμὰ πρὸς δώματ᾽. Hinc et ap. Aristoph. (Eq. 79) proverbialiter et ænigma-tico scommate dictum [referente Eust. 1764, 26 sq. coli. ρ. 311, 22, quæ sumsit partim e Steph. Byz.jj : Τὼ χεῖρ᾽ ἐν Αἰτωλοῖς, ὁ δὲ νοῦς ἐν Κλωπιδῶν, quo innuitur 6 ταῖς χερσὶ μὲν αἰτῶν, τῷ δὲ νῷ χλέπτων. Νο-tandusque hic paragrammismos ille et τραυλότης in ν. Κρωπιδῶν pro Κλωπιδῶν, qualis est et in hoc ejusdem Aristoph, versu [Vesp. 45] : Ὁλᾷς; Θέωλος τὴν κεφαλὴν κόλακος ἔχει, posito τραυλιστικῶς λ pro ρ. 1η pnore itaque vocabulo ἔπαιξε παρὰ τὸ αἰτεῖν, in posteriore παρὰ τὸ κλέπτειν, ut Schol, quoque annotat in illo ipso loco ex Eq. (Ι. c.) desumto, ubi Demosth. eum dixisset Paphagloncm inspicere omnia ; habere enim unum crus in Pylo, alterum in concione; subjungit : Τοσόνδε δ᾽ αὐτοῦ βῆμα διαβεβηκότος Ὁ πρωκτός ἐστιν αὐτόχρημ᾽ ἐν Χαόσι, Τὼ χεῖρ᾽ ἐν Αἰτωλοῖς, ὁ δὲ νοῦς ἐν Κλωπιδῶν. [Meminerunt et Plutarch. Περὶ πο-λυπρ. 517, Α; Suidas s. Κλωπεύω. Similiter lusit Marcus Arg. Epigr. 5, Pal. 5, 63, Antigonen Siculam, eum munera posceret, Ætolarn, ab αἰτεῖν, factam esse dicens, ipse vero Μῆδος factus,οὐδὲν διδοὺς αὐτῇ scilicet: Ἀντιγόνη, Σικελὴ πάρος ἦσθά μοι * ὄϊς δ᾽ ἐγενήθης Αἰτωλὴ, κἀγὼ Μῆδος ἰδοὺ γέγονα. V. Jacobs, t. 9, ρ. 280. Schæf.] Quin ap. Athen. 6, [153, Ej quidam vocatur Αἰτω-λικὴ σφὶγξ, diciturque totam Cræciam circumiens, atque petram insidens in modum illius veteris, omnia corpora rapere, ubi etiam subjungitur hic iambus : Αἰτωλικὸν γὰρ, ἁρπάσαι τὰ τῶν πέλας, Ætolicum enim est rapere ea,quæ vicinorum sunt. [Locusest: Τὴν δ᾽ οὐχὶ Θηβῶν , ἀλλ᾽ ὅλης τῆς Ἐλλάδος Σφίγγα πε-ρικρατοῦσαν Αἰτωλίδ᾽ (ita vett. editt., Αἰτωλὸς Dindorl. e codd. Ven. Laur. et Pal., Αἰτωλὸν ι Par.) ὅστις ἐπὶ πέτρας καθήμενος, Ὥσπερ ἡ παλαιὰ, Τὰ σώματ᾽ ἡμῶν πάντ᾽ ἀναρπάσας φέρει... Αἰτωλικὸν κ. τ.λ. Vide praeter Interpretes t. 3, ρ. 5oi sq., Valckcn. ad Phœn. ν. 817. De rapacitate Ætolorum Polybius passim, velut 4, 3, ι; 4, 16, 4, et alib.j)

[Αἰτῶμαι. V. Αἰτιάομαι.]

* Αἰφνηδὰ, Αἰφνηδὸν et Αἴφνης ap. Alexandrinos demum se reperisse notat Lobeckius ad Phryn, ρ. 19. Etym. Gud. 23, 31 : Αἰφνηδὸν καὶ λαθρηδὸν, ἦτα. Αἰφνιδίως δὲ καὶ λαθριδίως, ι. Herodian. Epimer. ρ. 270 : Αἴφνης, ἐξαίφνης, αἰφνηδὸν καὶ λαθρηδὸν, η. Αἰφνιδίως δὲ καὶ λαθριδίως, ι. «Supra ρ. 38, αἰφνιδὸν mutandum est in αἰφνηδοίν. Nicet. Eug. ι, 20.» Boisson. Fix.

** Αἰφνηδὶς i. q. αἰφνηοόν. Gramma t. cod. Barocc. in Bekk. Anecd. 1310. Osakk. Io. Alexaud. Τον. παρ-αγγ. ρ. 3g, 3o. --υ. Fix.

[Αἴφνης.] Eandem signif. [atque αἰφνιδίως] híibet adv. Αἴφνης, quod faqtum esse ex ἄφνω, plane persuasum mihi est. [V. Coraes Atact. 4, 127. Eurip. Iph. Α. 1586 Herin. : Θαῦμα δ᾽ ἦν αἴφνης ὁρᾷν. Æsop. Fab. ρ. 269 Cor. : Ὀρνιθοθήρα φίλος ἐπῆλθεν αἴφνης· ρ. 2 4 et 26; Gregor. Naz. C. Ρ. ρ. 2G8, D; Suid. Fix. Schol. Philostr. Heroic. 620 ἀθρόον expl. αἴφνης, ὁμοῦ. In Antiph. Epigr. 9, Pal. 9, 245, pro cod. Pal. αἴφνω Plauud. habet αἴφνης. Schæfkr.]

— Αἰφνιδιάζω, Subita irruptione invado. Theophanes ap. Ducang. : ἹΙττήθη αἰφνιδιασθεὶς ὑπ᾽ αὐτῶν.

** Αἰφνιδιασμὲς, ὁ, Subita irruptio. Nicephor. Phoc. De velit, bell. c. 15, ρ. 224, Ι. 11 : Δεῖ οὖν σε πᾶσαν ἀσφάλειαν καὶ φυλακὴν ἔχειν τοῦ μὴ αἰφνιδιασμὸν ὑπο-στῆναι. Fix.

Αἰφνίδιος, ὁ, ἡ, Repentinus, Subitus, Improvisus, vel Ex improviso adveniens. Thuc. 2, (61) :Τὸ αἰφνίὀιον καὶ ἀπροσδόκητον, Quod repentinum est otinexpecta-tum, Quod repente et præter expcctationem evenit : αἰφνίδιος δύσπνοια, Galen. Ad Gl. 1, [t. 10, ρ. 366, A], Repente contingens spirandi difficultas. Thuc. [5, 65 : Τῇ ἐξ ὀλίγου αἰφνιδίῳ αὐτῶν ἀναχωρήσει· Polyb. ι, 44, 4•] 8, (ι8) : Προσβαλόντες τῇ Ἱάσῳ αἰφνίδιοι, Re-
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Α pentini,pro Repente, i. e. αἰφνίδιοι pro αἰφνιδίως, ut dicitur, Vespertinus advenit, pro Vespere. [Αἰφνίδιος ὥρα, Repentinus casus, Æsehin. Dial. 3, 2. Axcl. Δι᾽ αἰφνιδίου ὀπός • τουτέστι τῆς ἐνθουσιαστικῆς, Suidas. Hemstkrh.] II Αἰφνίὀιον, substantive positum. Lucian. (Dial. mort. 7, § 2) : ΙΙρῶτον μὲν ὑπεταράχθη πρὸς τὸ αἰφνίὀιον. [Dionys. Η. Α. R. 5, 49 : Τὸ αἰφνίὀιον τῆς παρουσίας αὐτοῦ. Plut. Aristid. 15; Crass. 9ᾧ i Dio Cass. 38, 47 et sœ|>e alib.j || Ponitur et adverbiali-ter. Plut. Numa [ι 5] : Αἰφνίὀιον ἐπιδεῖξαι τὸν οἶκον ἐκ-πωμάτιον πλήρη πολυτελών, i. e. Repente ostendisse.

ÎArtemidor. ι, 5q; Charit. 5, 3; 5, 4 ϊ 6, 8. Schæfer. *lut. Æmil. 17; Nic. 23, et sæpe in Dione Cassio. Idem 40, 15, ἐξ αἰφνιδίου.]

Αἰφνιδίως, Repente, ϊ. q. αἴφνης. [Thuc. 7, 23. And. Παρὰ δόξαν αἰφνιδίως, Strabo 5, ρ. 71. Schæf. Dionys. Η. Α. R. 5, 44; 6, 74; Phil. Timol. 8 et al.] [Αἰφνιδόν. V. Αἰφνηδόν.]

** Αἰχμαγόρας, α, Filius Herculis. Pausan. 8,12, a. Αἰχμάζω, σω (αἰχμὴ), Jaculor, Vibro. II. Δ, (324): Β Αίχμὰς δ᾽ αἰχμάσουσι [í. αἰχμάσσουσι] νεώτεροι, ϊ. e. ἀκοντίσουσι, lit quidam exp. quæ mihi optima omnium videtur expositio. Nam ipse llom. II. Μ, (44) et Ξ, (422), dicit αἰχμὰς ἀκοντίζειν. Erit igitur αἰχμὰς αἰχμάσουσι, Hastas s. Hastilia vibrabunt, s. contorquebunt, aut librabunt, aut jaculabuiitur, si jaculari itidem καταχρηστικῶς velimus usurpare, ut Hom. ἀκοντίζειν. Et est ita dictum αἰχμὰς αἰχμάζειν, ut diceretur ἀκόντια ἀκοντίζειν. Apud Suid., [Zon. i, 95, Συν. λέξ. χρ. 357,] «ἴχμάσουσι exp. δορατομαχήσουσιν. Sed αἰχμάσουσι per se hoc non significat, verum eum αἰχμὰς conjunctum, quem accusativum existimo per errorem in ejus exemplari esse omissum. Per hoc autem Hastas vibrabunt, e specie genus intclligendo, significat , Præliabuntur. Sophocl. Ajac. (97) : Ἦ καὶ πρὸς Ἀτρείδαισιν ῇχμασας χέρα; Intorsisti? ut Bud. exp.; Schol, σὺν αἰχμῇ ἐκίνησας. [Proprie Hastam vibro, Cùm hasta pugno, et omnino Pugno. Hesych. : Αἰχμάζει· πολεμεῖ, μάχεται. Et Αἰχμάσας· ἀκοντίας, πολεμήσας. Æschyl. Pers. 753 : Λέγουσι δ᾽, ὡς σὺ C μὲν μὲγαν τέκνοις Πλοῦτον ἐκτήσο, σὺν αἰχμῇ, τὸν δ᾽ ἀνανδρίας ὕπο ᾽Ἔνδον αἰχμάζειν • quem locum illustravit Blomfieldus post Wakelìeldum in Silv. cr. 4, i5i, a Scuæfee. cit. Eurip. Rhes. 441 : Δέχα-τον αἰχμάζεις ἔτος. Oppian. Hal. 2, 613 : Αἰχμάζων γε-νύεσσι* cfr. Nonn. Dion, ι, 392; α, 29; 2i, 75, 91 et alib. || Activ. figurate Vibro. Etym. Gud. 24 init., αἰχμάζειν κινεῖν. Soph. Trach. 355 : Ἔρως δέ νιν θέλςειεν αἰχμάσαι τάδε * Schol, καταπράςασθαι τῇ αἰχμῇ * potius, Intorquere hoc excidium. Addit Warep. Oppian. Hal. 2, 499 : Αἰχμάζειν δηΐοις ἅλιον μόρον, Infligere mortem, et Lycophr. 441 : Αἰχμάσουσι (αἰχμάσσουσι ν. 1.) λοισθίαν βοὴν, Jaculabuntur extremum barritum. ‖ Domo. Gregor. Naz. Carni. 128, D : Τὴν [linguam] δέ τις αἰχμάζων πρῶτα φέρει σοφίης. || Confusum eum ὀχμάζειν ap. Schneider. Anal. 39, teste Schæfero. Addas Jacobs, ad Anthol. Pal. 766. Fix.]

** Αἰχμαίας, α, vir Parapotamius, pugilatu victor. Pausan. 10, 33, 4.

D Αἰχμαλωσία, ἡ, Captivitas, ut αἰχμάλωτος fit ex αἰχμῇ et ἁλωτὸς, sic αιχμαλωσία ex αἰχμὴ et ἅλωσις* [imo ex αἰχμάλωτος. Captivitas, Diodor. Sic. 20, 61; Exc. Mai. ρ. 105; Plut. Comp. Thés, et Rom. c. 6; The-mistocl. 31; Comp. Eum. et Sertor. c. 2. Adjecit Ja-cobsics HeÎiodor. ι, 19, ρ. 3g et Tzetz. Chil. 3, 245; Joseph. A. J. 10, 9, 7. Αἰχμαλωσία νοητὴ, Captivitas spiritualis, Chrysost. lésai. 61, ι ap. Suicerum q. ν. ‖ Praedatio. Hesych.: Λεηλασία* αἰχμαλωσία. || Abstracto pro concreto posito, Bello capti. Diodor. Sic. 17, 70 : Τὴν αιχμαλωσίαν δουλαγωγοῦντας * ubi biblicos locos excitavit Wesselingius Ephes. 4,8; Maccab. 9, 72. Alios vide ap. Schleusner. Lex. vet. et nov. Testam, s. ν.; Malal. Ind. s. ν.; Eust. Opusc. 86, 95. Præda, Spolia. Hesych. : Λαφύρων· αιχμαλωσιών. Fix.]

*1 Αἰχμάλο>σις, ἡ. Epiph. t. 2 , ρ. 1237, Α : Ὁ ἀπο-στρέψας τὴν αἰχμάλωσιν Ιούδα εἰς ‘Ιερουσαλήμ, Qui reduxit captivos tribus ludæ.Nisi tamen serin. Αἰχμα-λώτισιν, q. ν. Hase.
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* Αἰχμαλωτάρχης, ὁ, Carp/.ow. ad Godw. Mosen et Δ Aaron ρ. 8. Kall.

** Aἰ/μαλώτευμα, τὸ , Quod bello abducitur vel aufertur. Basii, t. ι, ρ. 54α, Β : Ἐγένετο δὲ ἡ λῃ-στοῦ διάρπαγμα , ἡ συκοφάντου παρανάλο,μα, ὴ πολεμίων αἰχμαλώτευμα τὰ ὑπὸ σοῦ συναχθέντα. Hase.

Αἰχμαλωτεύω, ab αἰχμάλωτος, et Αἰχμαλωτίζω ab αἰχμαλωτὶς [imo ab αἰχμάλωτος], Captivum abduco, vel in captivitatem , Bello captum abduco , vel In servitutem abduco. Hcsych. αἰχμαλωτίζοντα exp., In servitutem violenter abducentem : αἰχμαλωτεύοντα autem, προνομεύοντα. [Phrynichus Ecll. 442 : Αἰχμαλω-τισθῆναι * τοῦθ᾽ οὕτως ἀδόκιμον, ὡς οὐδὲ Μένανδρον αὐτῷ χρήσασθαι. Διαλύων οὖν λέγε αιχμάλωτον γενέσθαι. Tritum est iii recentioris ætatis scriptoribus pro Captivum facio, Diodoro (14157; 17, 35), Josepho (Β. J.

2,	2i, 10; Α. J. 10, 9, 5 et 7, ii>. 9, ij, Arriano aliisque quos indicaverunt Interprctt. ad l'hora. Μ. ρ. 23; Sturz. De dial. Mac. ρ. 144; Schleusner. Lex. vet. Test. s. ν. et Lobeck. ad Phryn. Adde Plut. Apophth. 233, C; 234, Β. Captivum abduco, ἔκ τίνος, Ezech. Β 12, 3; εἴς τινα, Luc. αι, 24; ι Macc. 10, 33.	‖ Tro-

pice, Capto. Judith. 16, 9: Τὸ κάλλος αὐτῆς ῇχμαλώτισε ψυχὴν αὐτοῦ. Subjicio alicui. 2 Cor. 10, 5 : Αἰχμαλω-τίζοντες πᾶν νόημα εἰς τὴν ὑπακοὴν τοῦ Χριστοῦ· et Rom.

7,	23, quo respexit Hesychius, notante J. Hili. || Prædor. Suid. : Προνομεύω* τὸ ληΐζω καὶ αἰχμαλωτίζω. Lycophr. Paraphr. ρ. 3o4 : Γῆ πορθουμὲνη καὶ αἰχμα-λωτιζομὲνη. ᾽Ηχμαλώτησαν pro ῇχμαλώτισαν in cod. Leon. Diae. Ι. 4, c. 4. Αἰχμαλωτεύιο vero, altera forma, quam tanquam extremæ græcitalis e Constantino Porphyrog. et Nicetæ Ann. consignavit Lobeckius, jam apud ixx frequens est pro Captivum abduco, s. Annis capio, velut Ezech. 39, 23; Amos. ι, 6;

5,	5; Iob. ι, 15, interdum eum priore formatione permutata, iu Alex, praesertim versione, 1 Macc. 8,10 ;

3 Reg. 8, 46; Amos. ι, 5. || Metaph. 2 Tim. 3, 6 : Αἰχμαλωτεύοντες τὰ γυναικάρια, i. q. ἁλίσκοντες. Patres quoque ea utuntur. Clementis quidem ΑΙ. Pædag. l. 3, c. 2, ρ. 269 Pott., verba τοὺς αἰχμαλωτεύσαντες τὸν Λὼτ, e (ienesi suinta sunt, et Isidori Peius. Epist. C 1. 1, 400, ρ. 86, ῇχμαλώτευσεν αἰχμαλωσίαν, ex Ephes. 4,8; sed suo sermone Tatian. Or. Adv. Cræc. c. 31,

fi. 69 (157) : Τέχνη τοὺς ἀνθρώπους αἰχμαλωτεύουσι δαίμονες]. Etym. Gud. 23, 33 : Αἰχμαλωτεύω ἐκ τοῦ αἰχμάλωτος. Fie.]

[Αἰχμαλωτίζω. V. Αἰχμαλωτεύω.]

* Αἰχμαλωτικὸς, ὴ, ὸν, Captivus, Ad captivos pertinens. Euripid. Tro. 864 : Δόμοις ἐν αἰχμαλωτικοῖς.

Αἰχμαλιοτὶς, ίδος, ἡ, i. q. αἰχμάλωτος in fem. genere, licet αἰχμαλωτὶς deminutivi nominis formam habeat. Αἰχμαλωτίδες χέρες, Captivæ manus, i. e. ejus qui est captivus, vel ejus quæ est captiva. Sophocl. Ajac. (71) : Τὸν τὰς αἰχμαλωτίδας χέρας Δεσμοῖς ἀπευ-Ούνοντα. [1228 : Σέ τοι, τὸν ἐκ τῆς αἰχμαλωτίδος, λέγω. Eurip. Hec. 610, 995· Anci. Phœn. 186, 564 et alibi; Polyb. 10, 18, 7; Etym. Μ. 711, 40. Titulus fabulæ Sophoclis Αἰχμαλωτίδες, a librariis sæpe perperam Αἰχμάλωτοι citatæ. Fix.]

* Αἰχμαλώτισις, ἡ, Captio. Hesych. ν. ἀρτάνη* ubi scriptum αἰχμαλώτησις. Correxit HSt. sub ἀρτάνη. D Tzetzes Chii. 1, 93. V. Αἰχμάλωσις. Fix.

** Αἰχμαλωτισμὸς, ὁ, i. q. αἰχμαλώτισις. Scholiast. Aristoph. Nub. 187 lierai. Osannus.

* Αἰχμαλωτιστής* Captivator, Gloss.

Αἰχμὲλωτον, ου, τὸ, [proprie Quidquid captum est] substantivum, Mancipium, ap. Xen. [Anabas.

4,	ι, 10 s. 13 et alibi], Demosth. [De falsa leg. 384] et Philostr. Her. [ρ. 212 Boiss. et alios multos. V. Polyb. ι, 16, 9; Diod. Sic. 13, 5γ; Lobeck. ad Phryn. 378; Schæfer. Appar. Dem. t. 2, ρ. 558 sq. Fix.1. Dicitur aliquando αἰχμάλωτα σώματα, [Demosth. C. Lept. 460; Plut. Apophth, reg. 199, D], Mancipia, pro αἰχμάλωτα absolute ; et tunc αἰχμάλωτα adjectivum est. Proprie autem αἰχμάλωτον de Persona bello capta et servituti mancipata. [Τὰ αἰχμάλωτα, Captivi, Appian. De reb.Pun. 8,54,114 ; De reb. Syr. 38, cet.] Αἰχμάλωτος, ὁ, ἡ, q. d. αἰχμῇ ἁλωτὸς, Bello captus, Armis captus, Manu captus, eum Sallustio : Captivus. Ad verbum Hasta vel Cuspide hastæ captus,

αἰχμὴ

eodem modo quo et δορυάλιοτος. [Etym. Gud. 24 init.] Sed usitatius est illud quam hoc, pransertim in soluta oratione. Quamvis autem αἰχμάλωτος conflatum sit ex αἰχμῇ ἁλωτὸς, et ἀλοιτὸς sit pro ληφθεὶς, dicitur tamen ληφθεὶς αἰχμάλωτος, ut si dicas, Captus captivus; sed Latine aptius dicitur, Ab.ductus captivus, vel iu captivitatem; aut, In hostium redactus potestatem; aut brevissime, Bello captus. [Xenoph. Cyr. 3, ι, 20 s. 37. Eurip. Andr. 574 : Εἷλόν νιν αἰχμάλωτον. Thomas Μ. 23 : Αἰχμάλωτον ποιῶ καὶ αἰχμάλωτος γίνομαι, Ἀττικοὶ λέγουσιν ubi ν. Stoeber. coli. Sturz. Lex. Xen.] Plutarch. Hell : Ἀλλ’ ὁ λαβών αἰχμάλωτον, Qui bello quempiam ceperat [295, C; Apophth, reg. 174, F et sæpe]. Plut. Alexandro : Γυ-ναιξὶν αἰχμαλώτοις. [Æschyl. Ag. 1441; Soph. Trach. 4 17 ] Sic et αἰχμάλωτοι νῆες appellantur <fb historicis Naves bello captæ. [Xenoph. Hell. 2, 3, 6 s. 8 ; Demosth. C. Lept. 480; Polyb. ι, 29, ι; ι, 53, 1. Χρίσματα, Æschyl. Eum. 394. Cfr. Interpr. ad Xenoph. Ephes. 253. Curtius 5, 6, 8, Captiva pecunia. Ἀρ-ματα, Xenoph. Cyr. 6, ι, 16 s. 27. Τέῤῥα, Anab. 4, 7, 18 s. 26. Et de omnigenis rebus captis. Sic Hellen. 4 , ι, 11 s. 26, τὰ αἰχμάλωτα sunt ἐκπωματα, σκεύη cet. In primis vero homines intelliguntur, ut 4,5,5 s. 6, ai. Polyæn. ι, 34, 2 : Πολλὰ αἰχμάλυ,τα βαρβαρικὰ, i. e. Homines, vestimenta cet Αἰχμάλωτα γράμματα, lnterceptæ literæ, Polyb. 3o, 8, 7.] Dicuntur et πόλεις αἰχμάλωτοι, Urbes ab hostibus captæ et in servitutem redactæ, ap. Isocr, et Plutarch. [Pompej. 24. Apophth, reg. 194, E : Ἤ αἰχμάλωτος χωρά· Pompej. 3i, Brut. 6, Provincia expugnata. || Id. q. ἑαλωκώς. Xenoph. Anab. 4, ι, 9 s. 12 : Ὁπόσ α ἦν νεωστὶ αἰχμάλωτα. || Ad captivitatem s. servitutem pertinens. Diodor. Exc. Mai. ρ. 62 : Τύχη αἰχμάλωτος. Herodot. 9,76: Ρῦσαί με τὴν ἱκέτιν αιχμαλώτου δου-λοσύνης * quamquam fort, hic præstet disjungere genitivos. Æschyl. Sept. 345: Εὐνὴν αἰχμάλωτον, Servile lectum. Fis.]

Αἰχμάσσω, i. q. αἰχμάζω, quo uti dicemus Hom. si in ejus loco (II. Δ, 3a4) αἰχμάσσουσι praesentis temporis esse voluerimus, ut etiam videtur esse, si ita duplici σσ scribatur. [Minimè]. Sed ap. Suid. [aliosque] unico scriptum habetur. [Eustath. 1292, 19: Ἡ αἰχμὴ, ὅθεν τὸ αἰχμάζειν ἡ αἰχμάσσειν, ὡς ἀπὸ τοῦ δόρυ τὸ δορύσσειν. Strui·.]

Αἴχματα , Hesych. affert pro ἐχέματα , καλύμματα , [καλυματα cod., κωλύματα corr. V. D.jj, Retinacula , Opercula. [Corrigunt ἔχματα.]

** Αἰχμάω forma fictitia ap. Etym. Gud. 23 , 3γ, et Etym. Μ. 40, 38.

Αἰχμὴ, ἡ, Cuspis, Mucro. [Glossæ : Αἰχμὴ* Acies, Acumen, Mucro, Cuspis.] Sed rectius Cuspis, ut αἰχμὴ λόγχης [Eurip. Hec. 99, et antè Bœckhium Pind. Nem. 10,113], Cuspis lanceae. Sic αἰχμὴ ἔγχεος, II. II, (5o5) : Καὶ ἔγχεος ἐξέρυσ᾽ αἰχμήν. [II. Γ, 3/»8 et alibi : ᾽ΑνεγνάμφΟη δέ οἱ αἰχμή· Α, 2'ὀ7 : Ἐτράπετ᾽ αἰχμὴ. Apollonius Lex. τῆς ἐπιδορατίδος ἡ αἰχμή. Δουρὸς αἰχμὴ χαλκείη, 11. Ζ, 3αο. Αἰχμὴν βέλεος e tragoedia, Eustath. 243, 9· V. Hermann, ad Sophocl. Trach. •878. Plutarch. Nie. 25 : Ὀ σάλος [τῶν νεῶν] τὴν εὐ-Ουβολίαν [τῶν ἀκοντίων καὶ τοξευμάτων] διέστρεφεν, ὥστε μὴ πάντα κατ’ αἰχμὴν προσφέρεσθαι. De gen. Socr. 597, Β; Pompej. 41· Ἀγκίστρου αἰχμὴ i. e. ἡ τοῦ στόματος ὀξύτης, Oppiam Hal. ι, 215. De Mucrone ensis, Plutarch. Cæs. 44, ubi var. ἀκμὴν, quod prætulit Co-raes. Fix.] At Philostr. Her. [ρ. 180.] videtur καταχρηστικῶς dixisse αἰχμὰς τῶν κεράτων, ut si quis dicat latine Cuspides cornuum, pro eo quod est, Acumina cornuum , αἱ ὀξύτητες. [Αἰχμαὶ κεράω ν, Acumina cornuum, Oppian. Cyn. a, 45i. Χάσματος αἰχμὰς, Dentes, Hal. 5, 141. Schneider. V. Jacobs, ad Philostr. lm. ρ. 654·] Sunt et qui velint αἰχμὰς ὀξείας Hesiodum [Scut. 289] appellasse falces. [Metaphora ab acie petita, Æschyl. Eum. 793, de guttis pestilentiosis βρωτῆρας αἰχμὰς σπερμάτων ἀνημέρους, Sæ-vas cuspides, semina devorantes, infra 848 dictas αἱματηρὸς θηγανάς. ScHær. citavit.] || Sæpe etiam αἰχμὴ, ponendo partem pro toto, poetico more, pro Hasta, s. Lancea, usurpatur. Exp. vero et Hastile, Spiculum, Telum. 11. Μ, (44) : Ἀντίοι ἵστανται, καὶ ἄκον-

1119 αίχμητἀ

τίζουσι θαμειὸς Αἰχμὰς ἐχ χειρῶν. [Ο , 5α5 : Αἰχμῆς εὖ Α εἰδώς. Herodot, ι, 214, 215; 2, ιο6, 111; 7, 61 cet.

7,	77: Εἶχον ... αἰχμὰς σμικρὰς, λόγχαι δὲ ἐπῆσαν μεγάλαι , Hastilia brevia, sed longa in hastilibus erant spicula, cfr. c. 69; ι, 52. Sch.cferus. In Attica pedestri oratioue rarius usurpatur : Xenoph. Cyrop. 4, 6, 4 j 6, ι, 2 s. 8, αἰχμαὶ equitum Persarum. Opposita δόρατα τῶν ναυμάχιον μεγάλα et αἰχμαὶ ἐκ χειρὸς βραχεῖαι, ap. Plutarch. Marc. 12, Dion. Cass.

77» 7• “Est telum quodvis, Hasta, Gladius, Falx, Sagitta.» llgen. ad Hom. Hymn. Mere. ν. 3γ. Αἰχμὴ ν τριγλιυχινα, Oppian. Cyn. ι, 152, Telum triplicem cuspidem habens. Item Hal. 3, 553. Æschyl. Pers. 23γ, τοξουλκὸς αἰχμὴ, Sagitta. || Sceptrum tamipiam signum imperii. Æschyl. Prom. 404 : Ὑπερήφανον θεοῖς ἐνδείκνυσιν αἰχμάν 925 : Τρίαιναν αἰχμάν [Neptuni]. Il Translate Rorantem hastam significatione obscœna dixit Anacreon ap. Ilephæst. ρ. 52 : Δα-κρυόεσσαν ἐφίλησεν αἰχμάν. Fix. ‖ Hastatus, Bellator, Manus annatorum. Pindar. ΟΙ. 7, 35 : Ἀργεία σὺν αἰχμᾷ. Gloss, exp. δυνάμει, al. πλήθει. >Varef. β Eurip. Heracl. 276 : Πάγχαλκον αἰχμάν. || Αιχμὰν Ἀμφιτρύωνος, Pind. Nem. 10, 23, pro Amphitryone. Cfr. Eurip. Orest. 1472; Tro. 835. Fix.]

Αἰχμὴ etiam pro Bello sumitur, sicut Ferrum interdum ap. Latinos poetas, et Arma tam in caimine, quam in prosa. Unde et Hesych. αἰχμαὶ exp. πόλεμοι.

[Id. Αἰχμὴ * ἐπιδορατὶς, ὁ σίδηρος τῶν δοράτων • ἡ πόλεμος, λόγχη, δόρυ.] Utitur hoc modo tlerod. [5,

94] quoque, ut, τὸ ειλεν αἰχμῇ , Quod bello ceperat, vel armis. [7, 152 : Ἐπειδή σφι πρὸς τοὺς Λακεδαιμονίους χαχῶς ἡ αἰχμὴ ἑστήκεε, quam locutionem mutuatus est Plutarch. De malign. Hcrod. 863, F. V. Eustath. 680, 17.] Item Plutarch. Nunia [16] : Αἰχμὴ προσεκτήσατο πολλὴν χώραν. [Pindar. Pyth. 8, 58 : ΙΙαρμενοντας αἰχμᾷ, Bello persistentes. Æschyl. Pers. 994 : Αἰχμᾶς ἀκορεστον, Pugnæ insatiabilem. Soph. Phil. 1312 : Κακοὺς πρὸς αἰχμὰν, Ignavos ad pugnam. Euripid. Phœn. 1273 : Αἰχμὴν εἰς μίαν καθέστατον. Schol, εἰς μονομαχίαν. Eurip. Η. F. 155, a Sciiæff.ro cit. : Θηρῶν ἐν αἰχμῇ* 432 : Δόρυ ἔπαλλον ἐν αἰχμᾷ. C Plurali. Idem Æoí. fr. 7, 1 : Λαμπροὶ ἐν αἰχμαῖς Ἄρεος. Hæc significatio et in compositis cernitur αἰχμάλωτος, ὁμαιχμιη, μεταίχμιος, ut ipse notavit HSt. in Ree. vocc. Herodoti. FixJ || Videtur αἰχμὴ pro Fortitudine et bellicositate, ut ita dicam, poni in hoc poetae cujusdam [Terpandril loco, ap. Plutarch. Lycurgo [21] : Ἔνθ αἰχμά τε νέων θάλλει καὶ μοῦσα λίγεια. ‖ [imperium ab hasta dictum , quæ in potentiæ signum gestatur, Vis. Æschyl. Agam. 490 : Γυναικὸς αἰχμᾷ πρέπει* Choeph. 625. Quo retulit Jacobsius, a Sc.Hæ-FERO 1., Epigr. Byz. mon. 32, Pal. 9, 655 : Βασιλῆες αἰχμὴν ὀλβοδότειραν λαχόντες. Eurip. Troad. 347 : Ὑπ᾽ αἰχμῆς Ἀργείων, In captivitate. Fix.]

Αἰχμὴ, vel ἀπὸ τοῦ αἷμα χέειν dicitur, Α fundendo sanguine, vel ab ἀΐσσω. V. Etym. [44, 33, Etym. Gud. 23, 35 et 39; 24, 9; et ementi. Zonar. ι, 85 : ab ἀΐσσω Reisigius derivavit Enarr. Soph. OEdip. C. 1257 : eum ἀκὴ, ἀκὶς, ἀκμὴ, μάχη contendit Passov. Lex.]

‖ [Αἰχμὴ θαλαττία, Acus marina , Philostr. Heroic. D ρ. 104. Vide de ea Schneider, ad Ælian. Η. Α. Ex-curs. III. Schæfeh.]

‖ [Nomen cani imponendum venaticæ. Xenoph. Cyn. 7, 5. ‖ Conl. eum ἀκμὴ, Hom. 11. Π, 315, a Schæf. cit. Bœckh. ad Pindar. Nott. critt. ρ. 531.

‖ Æolensium propriam fuisse vocem a Grammatico traditur in Bekkeri Anecd, ρ. 1095, et ap. Maittair. Dial. ρ. 373 Sturz. Fix.]

*	Αἰχμήεις, ήεσσα, ῆεν, Bellicosus. Æschyl. Pers.

136 : Τὸν αἰχμάεντα Οοῦρον εὐνατῆρα. Oppian. C. 3, 321, σίδηρος. Scuneider. De adjectivis, quæ in ηεις desinunt, ν. E. Η. Barker. in Wolfii Analectt. Iit. 2,

Ρ· 279.

*	Αἰχμητὴρ , ῆρος, ὁ, i. q. αἰχμητὴς. Oppian. C. 3, an ; Quint. Smyrn. 8, 85; i3, 169; Nonn. Dionys. 37, 191. Wakev. 43, 145. Kall.

*	Αἰχμητήριος, ία, ιον, Bellicus. Lycophro 4ὕ4 : Αύσ-σαν αἰχματηρίαν.

** Αἰχμητὰ, ὁ, epica vetus forma pro αἰχμητής.
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Hom. II. E, 197 : Γ ἔριον αἰχμητὰ Λυκάων. Schæf. De accentu ν. Buttmannus Gr. Gr. t. ι, ρ. 139·

Αἰχμητὴς, οῦ, ὁ, [proprie Qui hasta pugnat : ita Hom. II. Β, 543, Abantes αἰχμηταὶ, quippe quibus αἰσχρὸν ἦν τὸ τοξεύειν, notante Scholiasta], Bellator, Bellicosus [μάχιμος, πολεμιστὴς, Hesych. πολεμικὸς, Συν. λέξ. ^ρ. 35γ, 16], ut ap. Hom. : Βασιλεῖ τ᾽ ἀγαθῷ, κρατερῷ τ αἰχμητῆ, Regi bono, strenuoque bellatori. [II. Γ, 179 : Αμφοτερον, βασιλεύς τ᾽ ἀγαθὸς, κρατερός τ᾽ αἰχαητής.] Exp. etiam αἰχμητὴς κρατερὸς, Hasta acerrimus. Malim, Armis acerrimus, vel potius acer, quia Acerrimus esset pro κρατερώτατος. [Simpliciter αἰχμητὴς de Acri bellatore. II. II, 495 : Ι᾽λαῦκε...νῦν σε μάλα χρὴ Αἰχμητήν τ᾽ ἔμεναι καὶ Οαρσαλέον πολε-μιστήν* Η, α8ι : Ἀμφὼ δ' αἰχμητά* Α, 290; Palæph. 12, 2, a Schæfeii. cit.] Idem II. Β, (846) dicit Κι-κόνων ἦν αἰχμητάων, pro Ciconum bellicosorum. [Στρατόν αἰχματὰν, Pindar. ΟΙ. 11, 19· Ἡρωας, Nem. 5,

13	; Eurip. Hec. 115; Orest. 742. Ἀρήϊόν τινα τὸν Ῥωμύλον ή αἰχμητὴν θεὸν ὀνομασθῆναι, Plutarch. Rom.

2.	Αἰχμηταὶ κύνες, Lycophr. 1166; αἰετὸς, 260; ἀ)ά-κτορα, Theodori t. Epigr. 5, Pal. 6, 165. Nicand. Alex. 294 : Αἰχμητῇσι νεοσσοῖς. Legebatur olim αἰχμη-τοῖσι. Addit Warkf. Pind. Nem. 9, 87 : Θυμὸν αἰχμα-τάν*Pyth, ι, 8 : Αἰχματὰν κεραυνόν σβεννύεις, Cuspidatum fulmen : al. exp. βίαιον. ‖ Ι. q. μαχόμενος Simon. Epigr. 18, Pal. 7, 442 : Αἰχμηταὶ πρὸ πόληος. || Notant Etym. Μ. 4°, 39, Gudian. 23, 36, quocum Etym. Sorb. ms. consentit, αἰχμητὴς a verbo αἰχμῶ derivandum esse, si quidem talia quæ sintparonyma a substantivis accentum in penultima habeant, ut ὑπήνη ὐπηνήτης, κορύνη κορυνήτης. Fix.]

Αἴχμητις, Bellatrix hastæ perita, Etymol. Μ. ν. Μύστις [535, 38], ubi proparoxytonon esse ait, et femininum mascuíini αἰχμητὴς, ut βούλευτις, ὕβριστις. [De accentu ν. Buttmannus Gram. G. t. 2, ρ. 328 not.]

*	Αἰχμητὸς, ὴ, ὸν, Pugnax, var. lect. Nicand. Alex. 294. V. Αἰχμητής. In Etym. Gud. 24, 7, αἰχματὸς forma ficti tia est.

Αἰχμίον, Hesychio δόρυ, Hasta.

Αἴχμιπποι, Hesychio πολεμικοὶ ἱππεῖς, Equites armati.

** Αἶχμις, ιδος, ὁ, Arcadiæ rex. Pausan. 8, 5, 7.

Αἰχμόδετος, ὁ, ἡ, i. q. αἰχμάλωτος. Utitur illo αἰχμόδετος Soph., teste Hesychio. Sonat autem q. d. Hasta vinctus s. ligatus, ex αἰχμὴ, et δέω, quia captivi vinciri solent. [Similia quod ad formam e Sophocle comparavit Valck. ad Eurip. Phœn. ρ. 783. Schæf. Etym. Μ. 41, 3 : Λέγεται καὶ αἰχμάλωτος καὶ αἰχμόλετος. Serin, αἰχμόδετος.]

*	Αἰχμόμαλος falsa scriptio in Dionys. Η. Α. R. 5,

14	et 58 pro ἀγχώμαλος. Sc.Hær.

Αἰχμοφόρος, ὁ , ἡ , Hastatus, Hastam gerens : ad verbum Hastifer. [Herod. ι, 103 : Τούς τε αἰχμοφόρους καὶ τοὺς τοξοφόρους καὶ τοὺς ἱππέας" 215. Schæf. Ἱππεῖς αἰχμοφόροι, Julian. Orat. 2, 5γ, Β. Polyæn. 547· Wa-RKF. Herodian, ι, 10, 14. Scott.] Capitur pro. Satellite, eadem forma et eadem ratione qua δορυφόρος. Herod. ι, [8] : Ἦν γάρ οἱ τῶν αἰχμοφόρων Γύγης. [Id. 7, 4o, 41, 55,103; Dionys. Hal. Α. Η. 2, i3, a λ\Ἀ• KF.r. citatus.]

Αἶψα, adverbium temporis poeticum , Statim, Continuo, vel Cito, Celeriter, Velociter, εὐθέως, αὐτίκα. II. Ω, (ι 12) : Αἶψα μάλ᾽ ἐς στρατόν ἐλθέ • (648) : Αἶψα δ᾽ ἄρ᾽ ἐστόρεσαν δοιὼ λέχε᾽ ἐγκονέουσαι * Τ, (317): Αὐτὸς ἐνὶ κλισίῃ λαρὸν παρὰ δεῖπνον ἔθηκας Αἶψα καὶ ὀτραλέως. Ad q. Ι. respexit Hesych., eum Αἶψα καὶ ὀτραλέως exposuit ταχεοις πάνυ * afferens itidem Αἶψά κεν pro εὐθεως ἄν • et αἶψα λέλοιπεν pro εὐθὺς καταλέ-λοιπεν similiterque αἶψα exponens εὐθέιος, ώκέυις, ταχέως. Rursum 11. Β, (8ο8) : Αἶψα δ᾽ ἔλυσ᾽ ἀγορήν • pro quo infrà habebimus : Αῦσεν δ᾽ ἀγορὴν αἰψηρήν • ut hoc non leve indicium sit, αἰψηρὸς ex αἶψα esse derivatum. Et Od. Ξ, (i3i) : Αἶψα κε καὶ σὺ, γεραιὲ, ἔπος παρατεκτήναιο, Statim, Subito, αἴφνης. Et Θ, (αα5) : Τῷ ῥα καὶ αἶψ᾽ ἔθανεν μέγας Εὕρυτος , οὐδ’ ἐπὶ γῆρας Ἵκεθ᾽. [Αἶψα μάλα , Cito valde, II. Δ, 70; Od. E, 320 ^et alibi. Μάλ᾽ αἶψα , II. Ρ, ι 16, 682. Sæpe etiam Αἶψα δ᾽ ἔπειτα, Confestim deinde, II. Ζ, 3γο
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cet. ‖ De origine non liquet : ab ἅπτω repetunt A Ælius Herodian, ap. Eustath. 648, 47 J 11 07, 3y ; et Etym. Μ. 41, 4.	|| De positione hujus voculae me-

trica ν. Grælium ad Meleagr. ρ. 6i. Fis.] Pro hoc vero αιψα Dores dicunt etiam Αἴψιον, ut άσσιον pro ἆσσον, et ἔγγιον pro ἐγγὺς, teste Eustath. 1643, 3a.

Αἰψηροκέλευθος, ὁ, ἡ, Qui celeriter currit, et citato rapidoque motu viam carpit. V. Λαιψηροκέλευθος. [Hesiod. Theog. 379, Βορέας.]

Αἰψηρὸς, ρὰ, ρὸν, Celer, Citus. Od. Δ, (103) ·' Αἰψηρὸς δὲ κόρος κρυεροῖο γόοιο * Η. Τ, (276 et Od. Β, 257) : Αῦσεν δ᾽ ἀγορὴν αἰ•ψηρὴν [λαιψηρὴν pauci in utroque loco]. Ubi nomen pro adverbio ponitur, αἰ•ψηρὴν pro αἰψηρῶς, ut docet Hesych. [aliique multi, Apollonius 68, Scholiasta Ven. ad 11. Δ, 182, θ, 399, Τ, Ι. c., Ψ, 287; Scholiast. vulg. et Eust. ad Od. Ι. c., al.] ex Aristarcho. Erit autem αἰψηρῶς adverbium formatum a nom. αἰψηρὸς, idem significans uod αἶψα. [Alio loco observat HSt., a voc. ψαίρω erivari ψαρός nec non αἰψηρὸς s. λαιψηρὸς, «quæ, inquit, significant Mobilis, Agilis, Qui celeri conci- β tatur motu, Celer, Velox, ut Lestantur Schol. Aristoph. et Suid., qui ψαρὸν ἵππον apud Comicum illum (Nub. 1225) exp. τὸν ταχὺν, ἀπὸ τοῦ ψαίρειν, inquiunt, unde et αἰψηρός. » Vide etiam Ααιψηρός.] Ac si verum est, quod ait Aristarchus, αἰψηρὴν esse positum ibi pro αἰψηρῶς, dicere poterimus Hora, dixisse eo loco λῦσεν δ’ ἀγορὴν αἰψηρὴν pro eo quod II. Β, (8o8), dixerat, αἶψα δὲ λῦσ᾽ ἀγορήν. [Verte : Dissolvit concionem celeriter dilabciilem, n. e. ut celeriter dila-beretur, noto ap. poetas schemate. Sic Od. Θ, 38 : θοὴν ἀλεγύνετε δαῖτα. V. Heynius t. 7, ρ. 667. Velox, Pernix. Lycophro 515 : Γυμνὸν αἰψηρὀν πόδα. Philetas ap. Stob. tit. 5g, ρ. 376 : Αἰψηρῶν ἀνέμων ita vulg. hic et in Anlhol. (Epigr. 4), sed Gaisford. e codd. Α. Β. λαιψηρῶν. Pro λαιψηρὰ in Hom. 11. Κ, 358, αἰψηρὰ habet Apollon. Lex., quo pertinet etiam He-syclni : Αἰψηρά * ταχέα, κοῦφα • κἂν σὺν τῷ λάβδα λέγη-ται, λαιψηρά. Quintus 8,184, a Wakkf. indicatus :Οἱ δ᾽ ἀνέμων ῥιπῇσιν ἐοικότες αἰψηρῇσι. Eust. 756, 26 : Ὅτι τὰ τῶν λέξεων πρῶτα σύμφωνα (καθ᾽ Ἤρακλείδην) αἴρειν εἰώθασιν Ἴωνες καὶ Αἰολεῖς, ἄν τε ἐν ἦ, οἷον λαιψηρὸς αἰψηρὸς κ. τ. λ. Αἰψηρὸς non dubium est quin ab αἶψα derivandum sit j de altera forma suo loco quæretur. Fix.]

[Αἰψηρῶς, Αιψιον, Αἶψος. V. Αἰψηρὸς, Αἶψα, Ἄ ψος.]

Αΐο>, poeticum, Audio. Apud Hom. modo eum gen., modo eum accus. 11. Ο, (378) : Ἀράων ἀΐων. Od.

Ξ, (o66) : Οἱ δὲ, βοῆς ἀΐοντες. II. Κ, (53a) : Νέστωρ δὲ πρῶτος κτύπον ἄϊε • Ω (Ο, 13ο) : Οὐκ ἀΐεις, ἄ, τε φησὶ θεὰ λευκώλενος Ἥρη ; Apoll. Rh. ι, (124) : Ἀλλ’ἐπεὶ ἄϊε βάξιν ἀγειρομὲνων ἡρώων. [Cùm genitivo rei in his fere formulis usurpavit Homerus, ἀράων, φθογγῆς, ἀγγελίας, πληγῆςἀίειν, 11. ψ, 199; Π, 5ο8; Od. Ω, 48; II. Λ, 531, et sæpius βοῆς ἀιειν, Od. 1, 401; Ρ, 435. Sappho Od. in Vener. ν. 5 : Αἴ ποτά τᾶς ἐμᾶς αὐδᾶς ἀΐοισα πολλᾶς ἔκλυες. Orpheus Arg. 258 : Ἄϊ᾽ ἐμῆς ἐνοπῆς, quomodo post Heringam Observ. 79 emendavit Her-mannus. Libri αἰὲν ἐμ. ἐ. Vid. 434 , Lilii. 744 ; Apoll. Rliod. 1, 448; Coluth. 98. Soph. Phil. 1410 : Πρὶν ἂν τῶν ἡμετέρων ἀΐῃς μύθων. OEd. Col. 3o4 : Γῶν [ἐπῶν] ἐκεῖνος ἀΐων, quo uno in loco, quod notandum, νοχ in trimetro iambico legitur. Altera constructio eum accusativo rei, vocis proprie s. sonitus cujuscun-que, minus ea frequens in Homero, usitatissima est apud posteriores. 11. Σ, 222 : Ἄϊον ὄπα χάλκεον Αἰα-κίδαο. Pindar. Pyth, ι, 27 : Βοὰν ΙΙιερίδων ἀΐοντα*

12, 17; Æschyl. Agam. 55; Soph. OEd. (λ 240, 1767; Eurip. Med. 149; lon. 510; Apoll. Rh. ι, 124; α, 1256; Oppiam Η. 3,272 cet. De persona, sed eum aliquo participio, Apollon. Rh. 3, 35a : Ἀΐων ἐμέθεν μέγα δυσμενέοντας Σαυρομάτας, Quum comperisset a me, hostili esse animo Sarmatas. Simplex autem persona quam audimus s. e qua aliquid comperi-mus, jungitur genitivo. Eurip. Suppl. 822 : Αΐετέ μου. Apoll. Rh. 3, 270 : Χαλκιόπης ἀΐουσα, Postquam audivit Chalciopen. Et addito participio,

II. Λ, 463 : Ἄϊεν ἰάχοντος Ὀδυσσῆος, Audivit clamantem. Κ, 189 : ‘Οππότ᾽ ἐπὶ Τρώων ἀΐοιεν ἰοίντων. Pind. Pyth. 3, 161; Æschyl. Pers. 63a. Fix.] tues. une. græc. Ton. ι, fasc. iv.

In soluta autem oratione rarum est ἀΐω, ac potius usurpatur ἐπαΐω, ut s. ν. dicetur. Qanquam ap. Lucian. videtur usurpatum οὐκ ἀΐοντι pro Non audienti, vel Non intelligcnti, eum scribit [De mere. cond. 26] : Νῦν δὲ αἰτήσαντός σου ποιεῖν, ὁ παῖς οὐδ’ ἀΐοντι ἔοικε [ex Homer. II. Ψ, 43ο : Οὐκ ἀΐοντι ἐοικὼς, quod Hesych. expl. οὐκ ἀκούσας τὸ πρέπον, unde eum legisse οὐκ ἀΐων τι ἐοικὸς, suspicatus est V. 1). ap. Alber-tum. De domo 18 : Λλλ᾽ οὐδὲ τὴν ἀρχὴν ἀΐοντι ἔοι-κεν.] Idem in Philopatr. (1) dixit οὐκ ἀΐεις [ἐμοῦ ἐπι-βοωμείνου τὰ πολλά] * sed tanquam Homerica verba usurpans, ut opinor. Sunt enim ap. Hom. aliquoties initio versus hæc verba, ut in carmine modo citato. Sic Od. Σ, (11) : Οὐκ ἀΐεις [ὁρᾷς Apollon. Lex. 288, ex interpretatione], ὅτι δή μοι ἐπιλλίζουσιν ἅπαντες; II. Ο, 1548) : Οὐκ ἀίεις, ὅ με νηυσὶν, etc. [Od. Α, 298 : Ἢ οὐκ ἀΐεις, οἷον κλέος ἔλλαβε δῖος Ὀρεστης; Nonne fando audivisti? Apoll. Rh. 4, 1084 : Αὐτὰρ Ἰήσων, ὡς ἀΐω, μεγάλοισιν ἐνίσχεται ... ὅρκοις* ubi ἀΐεις et ἀΐω, ut in pedestri oratione ἀκούω, loquentibus ἐναργεστέ-ρως famam olim perceptam aures etiamnum tenere declarant. (Jl>æ orationis figura jirobc distinguenda ab eo usu, quo præs. part, ἀΐων et imperl. ἄϊον aoristi significationem induunt, quo tamquam suppleatur defectus horum temporum. V. Schol, ad II. Π, 5o8. Fix.]

Aristophanes autem ἀΐειν eum gen. dixit pro Audire, i. e. Dicto audientem esse, Auscultare, Nub. (1166) : Ὧ παῖ, παῖ, Ἔξελθ᾽ οἴκων, ἄϊε σοῦ πατρὸς, Ο fili, fili, egredere domo, patri tuo ausculta : vel, Esto dicto audiens. [Hesiodus infra cit. : Σὺ δ᾽ ἄϊε δίκης. Respexit vero Aristophanes Eurip. Hecub. ν. 170 ed. 2 Hermann.]

‖ Ἀΐοντες [ἀϊόνες cod.] Hesych. exp. etiam αἰσθα-νόμενοι, non dubito quin explicans illud ἀΐοντες, quod est in hoc Hom. loco, II. Λ : Ἵμασεν καλλίτριχας ἵππους Μάστιγι λιγυρῇ* τοὶ δὲ πληγῆς ἀΐοντες, Ῥίμφ᾽ ἔφερον θοὸν ἅρμα, Verberavit equos flagello arguto; illi autem verbera sentientes, velociter celerem currum agebant. Et ita quidem expono, Hesychius» sequens, C [et Scholiast. vulg. : Αἰσθόμενοι, ἀκούσαντες. Schol. Ven. Α : Τῷ εἴδει τὸ γένος δεδήλωκε * τὸ γὰρ ἀΐοντές ἐστιν ἀκούοντες, θέλει δὲ εἰπεῖν ἐπαισθόμενοι* itaque ipse Eust. ρ. 852, 20, et Scholiast. Pind. Nem. 2, 22]. Αι Eust. ἀΐοντες pro Audientes accepit, ita scribens, Quis autem sit usus flagelli arguti, i. e. argute sonantis, declarat, eum subjungit : Οἱ δὲ πληγῆς ἀΐοντες ῥίμφα ἔφερον ἅρμα. Terret enim equos fiagellum, argutum quendam strepitum edens. Addit etiam γοργῶς esse hoc ab Hom. dictum, quasi dolore verbere una etiam auditu percipiatur. [Ἀΐω non solum Audio, sed in universum Sentio, Percipio, Cognosco, Intelligo significare notaverunt jam Veteres. II. Κ, 15q : Εγρεο, Τυδέος υἱὲ, τί πάννυχον ὕπνον ἀωτεῖς;Οὐκ ἀΐεις, ὡς Τρῶες ἐπὶ θρωσμῶ πεδίοιο Εἵαται ἄγχι νεῶν; Eust. : Ἐν τούτω δὲ τῷ τοπῳ κεῖται καὶ ἀΐειν τὸ εἰδέναι , ἡ γενικῶς το αἰσθάνεσθαι. V. Tollii Excurs. 8 ad Apoll. Lex. h. ν. Aristoph. Pac. 1029 ex oraculo : Οἵτινες ἀφραδίῃσι θεῶν νόον οὐκ ἀΐοντες. Schol. : Οὐ νοοῦντες. llermesian. Eleg. ν. ^3 : Γιγνώσκεις ἀΐουσα D μὲγαν πόθον, indicatus a Schæfer. Æschyl. Eum. 866 : Θυμὸν ἄϊε, μᾶτερ* neque tamen tacenda est NVakefieldi de h. 1. conjectura, Σύ μου ἄϊε. Fix.]

‖ Ἄϊον Eust. exp. ἀπέπνεον, ut sit ab ἄω, in hoc II. Ο, (2Ô2) versu, Ἐπεὶ φίλον ἄϊον ἦτορ. Unde existimo posse corrigi depravatissimuni ap. Hesych. locum. Nam ap. eum ita legitur : Ἀΐω νήτωρ* ἐξέπεσον [ἐξέπευον cod. et paulo antè αἰωνήτωρ] τὴν ψυχήν. At ego contendo legi debere, Ἄϊον ἦτορ, ἐξέπνεον τὴν ψυχήν, Expi rabam animam. Admonet tamen Eust. quosdam exposuisse, ῇσθανόμην κατὰ ψυχὴν, Sentiebam in animo, ut videlicet habeat hic eandem quam in proximo loco significationem. [Hanc interpretationem eum Schol. Venet. et Apoll. Lex. probavit Hermann. De em. rat. Gr. Gr. ρ. 266, alteram vero Heynius t. 7, ρ. 5o, et Passovius in Lex. Utraque est ap. Etym. Μ. 43, 3, quem locum e codice ita edidit Hermann. : Φίλον ἄϊον ἠτορ • ἀπέπνευσα τὴν ψυχήν • ἡ ῇσθόμην ἀλ-γήσας τὴν ψυχήν. Ἀΐω γὰρ τὸ αἰσθάνομαι καὶ ἀκούοι Unde coriig. Schol, brev. ad II. Ι. c.]
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Ἄϊες, Hesycli. exp. non solùm ἐπύθου, [Eurip, α Med. 149; Hippol. 361], sed etiam ἐκοιμήθης, Dormiebas , [quod glossema pertinet ad verbi ἀέσαι aliquam formam, fort ἄεσας s. ἄες. Fix]. Et Suid. [et Zonar. ι, 92], αϊε Γἄϊεν] affert pro ἐξε7ινεε [ἐξέπνεεν], Exspirabat s. Efflabat, quam τοῦ ἀΐειν signif. derivatum ἀΐσθω sequitur. [Ἄϊον et ἐξέπνεον corr. Tittmann.J ‖ [Aoristum suppeditat Hesychius : Ἀΐσαντες* αἰσθόμενοι· et: Ἀΐσ αι* αἰσθάνεσθχι, κατανοεῖν. (V. supra Αἴσαντες.) Et compositi : Ἐπαΐσαι* αἰσθέσθαι, ἐπακοῦσαι, πεισθῆναι. Indicativum ἐπήϊσα ( υ•υυ ) habent Herodotus, Apollonius Rh., Nicander. || Augmentum in im|>erfecto omitti solebat, Manethoni tamen duobus in locis, 6, 113, 684, certa, ut videtur, conjectura ἥϊες restituit Dorvillius, a Scmærero indicatus. Ἀηθέσσω ἐνεστὼς, ἀηδίζομαι, ἀΐυ>, ἄο,, οὐ τρέπουσι τὸ α εἰς η κατὰ τὸν παρατατικόν, Suid. ν. Ἀήθεσσον. Vici. Etym. Μ. ρ. 23 sub fin. In Etym. Gud. 23, 16, corr. ἐπήϊσεν pro ἐπηίουεν. || Alpha per se breve ap. Epicos et Lyricos interdum sub arsi producitur : Atticis usitatior fuit longa mensura. Vid. Seidler. ad Eur. 11 Troad. 156; Blomlield. ad Æschyl. Pers. 639; Hermann, ad Aristoph. Nub. ν. 646. Hesiodus Oper. 215 etiam ι produxit : Σὺ δ᾽ ἄϊε δίκης, ut ex Etym. Μ. 43,

5,	reíinxit Spohnius. Vid. Bachmann. ad Lycophr. ρ. 116. Compositum vero εἰσαΐειν non memini me eum α producto legere. ‖ Οὐκ ἀΐεις et οὐ κλύεις confus, in Aiiacreont. ap. Atlien. 13, 564, D. Ἀΐει in ἄει corruptum vidimus supra col. 731, Α : ἀΐετε (sumtum ex Eur. Suppl. 822) in simile vitium ἄετε depravatum , ibid. 773, C. In Pindaro Pyth. 3, .78, pro τόσσ᾽ εἰσ-άϊεν Bœckh. dedit τόσσαις ἄϊε ν. Fix.]

Αἰῶλις, Citharœdicus quidam modulus ita dictus, ut tradunt VV. LL. ex Hesych.; sed ap. eum scr. esse Αἰόλιος, supra docui.

Αἰὼν, ῶνος, 6, [accus, αἰῶ τὸν αἰῶνα κατὰ ἀποκοπὴν Αἰσχύλος εἶπεν, Συν. λέξ. χρ. 363, 17. Choeph, ν. 338 : αἰῶ κτίσας restituit G. Hcrmunnus in Jahnii Diar. phil. an. 183t, t. 6, fasc. ι, ρ. 3q. Fix.] Ævum, Æternitas. [Plat. Tim. 37, D : Εἰκόνα ... ἐπινοεῖ κινη-τήν τινα αἰῶνος ποιῆσαι* 38, Α : Χρόνου ταῦτα αἰῶνά τε C μιμούμενου καὶ κατ’ ἀριθμὸν κυκλουμένου γέγονεν εἴδη*

Β : Τὸ μὲν γὰρ παράδειγμα πάντα αἰῶνά ἐστιν ὃν, Per omnem æternitatem vere est. Tim. Locr. 97, Ι) : Εἰκὼν δέ ἐστι τῶ ἀγεννάτο) χρόνω, ὃν αἰῶνα ποταγορεύομες. Ast. V. Creuzer. ad Procli Inst. ρ. 82 sq.; Plutarch.

Ne suav. quid. νιν. 1104, E; opponentem χρόνσν Quæst. 1007, Ili Ile ει Delph. '893, Α, et alib. Etiam ἄπειρος dictus, De consul. 111, C; 115, C. Addit ScH.sFF.RUS Epigr. inc. 744, Pal. Append. 313 : Αἰῶ-σιν παραδιδόναι,/Etcruitati mandare.·Joseph. Β. J. ι,

21, 10. Eveni Epigr. 14, Pal. 9, 62 : Αἰῶνος τέφρη κα-τεδήδοκεν, (aneres saeculorum me penitus consumse-runt.] Dicitur αἰὼν quasi αἰὲν ὢν, ut docet Aristot.

De coelo 1, (ιι), [s. 9, ρ. a5, 22 Sylburg. et inde alii multi philosophantes, Plotinus 328, D, Pro-clus Inst. theol. c. 42, ρ. 82, ibique a Creuzero indicati, quibus add. Euseb. De laud. Constant. 5o8,

Β, J. Scythop. De div. nom. c. 5, al. : verius ab ἄω, Spiro, Etymologo Μ. 41,10, auctore, duxit llgenius ad llom. Η. Mere. ν. 119. Fix.] Hieronym. in Ezech. D c. 26, αἰῶνα, i. e. Seculum, annos 70 continere ait. Philo De mundo Γρ. 1158, t. 2, ρ. 609, 1. 7] : Ἐν αἰῶνι δὲ οὔτε παρελήλυθεν οὐδὲν, οὔτε μέλλει, ἀλλὰ μόνον ὑφέστηκε. [Ἐν τῷ μετὰ ταῦτα αἰῶνι παντὶ, Psephisma Chers, ap. Demosth. Pro cor. 257. Hemst.]

Hinc dicitur ἐξ αἰῶνος , pro Ab ævo, Ab æterno, et εἰς αἰῶνα, In æternum, In perpetuum, quod et δι’ αἰῶνος dicitur. Dem. Epit. [ligoj : Τοιαῦτα δι’ αἰῶνος ὑπάρχει τοῖς τῶνδε τῶν ἀνδρῶν προγόνοις. Aristot. [De muud. ύ. 5, ρ. 14, Ι. 25] : Ταῦτα δὲ ἔοικεν τῇ γῇ τὴν δι’ αἰῶνος σιοτηρίαν παρέχειν. [Ἀπ᾽ αἰῶνος, ἐξ αἰῶνος, addito interdum articulo, Ab omni memoria, Α principio. Diodor. Sic.4, 83 : Μόνον δὲ τοῦτο (τὸ ἱερὸν) τὴν (em. τῶν) ἐς αἰῶνος ἀρχὴν λαβόν ι, 6 : Τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων ἐξ αἰῶνος ὑπάρχειν 5,2. Valck. 4, 8; Ælian.

V. Η. 6, ι3. Dionys. Hal. Α. Β. Ι. ι, c. 3:Τῶν ἐκ τοῦ παντὸς αἰῶνος μνημονευόμενων. Epigr. inc. 492, Plan.

4,	3οο : Εἰς αἰῶνος, Ὄμηρε, καὶ ἐξ αἰῶνος ἀείδῃ· ubi Jacobs, advocat Sextum Emp. Adv. phys. ι, 62 : Ἡ

δέ γε τῶν θεῶν ἔννοια καὶ ἐξ αἰῶνος ἦν καὶ εἰς αἰῶνος διαμένει. Lucili. Epigr. 76, Pal. 11, ι3ι : Ὥστ᾽ ἐξ αἰῶνος κακὰ τέσσαρα ταῦτ’ ἐγενήθη. Longinus s. 34, 4, de Demosthene, καταφέγγει τοὺς ἀπ᾽ αἰῶνος ῥήτορας. Dio (lass. 63, 20 : Πρῶτος πάντων τῶν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος Ῥω-μαίων. Alia vide ap. Bos. Exercitt. in Ν. Τ. ρ. 73; Sturz. ad Dionem Cass. t. 6, ρ. 494 sq.; Orell. Suppl, ad Nicol. Dam. 96. Ἀπ᾽ αἰώνων, Epigr. in Anthol. Pal. 3, 18. Contraria formula εἰς πάντα τὸν αἰῶνα, In omne ævum, Lycurg. C. Lcocr. 162, 24. Εἰς αἰῶνα, Philipp. Epigr. 43. Cùm articulo Lucianus Philop. c. 17 : Ζῇν εἰς τὸν αἰῶνα, Vivere æternum. Diodor. Sic. Exc. t. 2, ρ. 56o, 10 : Ἐβλασφήμησεν εἰς τὸν αἰῶνα , Ad posteritatis memoriam laceravit, εἰς τὸν ἑξῆς αἰῶνα dictum Heliodoro 10, 39. Vid. W'esse Ι. ad Ι. 3, c. 61. Maneth. 4, 626 : Εἰς αἰῶνας ὀπῃδεῖ, ln sæcula

comitatur. Εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, εἰς ἡμέραν αἰώνων et similia e Sacris scriptis indicant Lexicc. bibi., memorantia etiam formulam εἰς τὸν αἰῶνα eum negatione pro Numquam usurpatam. Ἐπ’ αἰῶνα, Philo De muud. t. 2, ρ. 6o8, Ι. 40. Πρὸς (al. εἰς) τὸν αἰῶνα, Auctor Axioch. 370, C. Μίνει πρὸς αἰῶνα, Schol. Pindar. Nem. 4, 10. Longin. 44, $ 9, διήκειν πρὸς τὸν αἰῶνα· 4, § 7, ἀσχημονεῖν πρὸς τὸν αἰῶνα, Maleau-dire ap. posteros. ‖ Δι’ αἰῶνος, ln perpetuum. Peri-ctyon ap. Stobæum tit. 77, ρ. 4^7, 45; Lycophr. 970, a Waìef. allegatus; Aristid. Or. 42, ρ. 522 (307); Ælian. V. Η. 3, 25. Unde formula in solemni volo pronuntiata ab iis qui Persarum regem conveniebant, δι᾽ αἰῶνος βασιλεύοις, In ævum regnes, Ibid. ι, 32. Τὸν αἰῶνα, Perpetuo. Lycurg. C. Leocr. 155 fin., a Valck. indic. : [Τροία] τὸν αἰῶνα ἀοίκητος ἐστι, Semper ab eo tempore; Diodor. Sic. ι, 92. Pausan. 4, 32, 4 : Τὸν πάντα αἰῶνα Ἀριστομὲνει τὸ μῖσος τὸ ἐς Λακεδαιμονίους ἐνεστάχθαι. Dat. αἰῶνι, Longissimo tempore, In sæculo. Leonid. Alex. 16, Pal. 7, 549 : Λή-ξει οὐδ’ αἰῶνι γόου • Epigr. inc. 741, Pal. Append. a38 : Στοναχὰς λείψας αἰῶνι γονεῦσιν. Horum multa ScHæ-FER. indicavit.]

[Item ubi in numis latinis Æternitas, ibi in græcis Αἰων * velut in Alexandrinis Antonini Pii. Cl. Eckhel. Doctr. num. 4, ρ. 69. IIask.]

‖ Est etiam αἰὼν, juxta Hier, in Ez. 26,Seculum, i. e. 70 annorum spatium. Πρὸ αἰῶνος Bud. ap. Areo-

1>ag. [De div. nom. c. 10, ρ. 255, Α], Antè secula. Gregor. Nyss. Or. 2 contr. Eun. t. 2, ρ. 469 : Τὸ πρὸ τοῦ αἰῶνος ταὐτόν ἐστι τῶ ἀϊδίῳ κατὰ τὴν ἔννοιαν, οὕτω τῆς προφητείας ἑρμηνευούσης ἡμῖν τοῦ Θεοῦ τὸ ἀΐδιον ἐν οἱς φησιν Ὀ ὑπάρχων πρὸ τῶν αἰώνιον (Psalm. 146, ι; ι Cor. 2, 7)· SuicKR. Io. Damasc. t. ι, ρ. 153, C, in capite περὶ αἰῶνος* Χρὴ τοίνυν γινώσκειν ὅτι τὸ τοῦ αἰῶνος ὄνομα πολύσημόν ἐστι • πλεῖστα γὰρ σημαίνει. Αἰὼν γὰρ λέγεται καὶ ἡ ἑκάστου τῶν ἀνθρώπων ζωή * λέγεται πάλιν αἰὼν καὶ ὁ χιλίων ἐτῶν χρόνος * πάλιν λέγεται αἰὼν ὅλος ὁ παρὼν βίος, καὶ αἰὼν ὁ μέλλων ὁ μετὰ τὴν ἀνάστα-σιν ἀτελεύτητος. (Quæ sequuntur, petita sunt paucis immutatis e Gregor. Naz. Orat. 38, ρ. 616, C, notante Suic). Λέγεται πάλιν αἰὼν οὐ χρόνος οὐδὲ χρόνου τι μὲρος, ἡλίνυ φορᾷ καὶ δρόμῳ μετρούμενον, ... ἀλλὰ τὸ συμπαρεκ-τεινόμενον τοῖς αϊδίοις οἷόν τι χρονικόν κίνημα καὶ διάστημα. Quibuscum cfr. Etym. Μ. 4>» 9i Zonar. ι, 63, ibique commentantem Tittmannum. |J Lydus De mens. ρ. 41 : Μετὰ δὲ τὰς Καλάνδας εὑρίσκομεν πολλαχῶς τὸν χρόνον διαιρεῖσθαι εἰς αἰῶνα, εἰς χρόνον, εἰς και-ρὸν, εἰς ἐνιαυτόν. Αἰὼν τοίνυν ἐστὶν ἄπειρός τις τῶν οὐρα-νίων σωμάτων περιπόλησις ὴ αὐτοῦ τοῦ παντὸς οὐρανοῦ παντελὴς ἀνακύκλησις. ‖ Αἰὼν, Æon, Deus. Eurip. Heraclid. 895 : Αἰὼν Κρόνου παῖς, de q. Ι. ν. Buttmann. Mytholog. t. 2, ρ. 31 sq. Ap. Nonnum Dion. 7, 73, Patrem eum alloquitur Juppiter. 7,23, ποικιλόμορφος * cfr. et 6, 37, aliosque a Musgravio indicatos : praeterea Jabionsk. Opusc. 373 sq. incerta licet statuentem. || Zonar. ι, 64 : Αἰὼν ■ σύστημα φυσικὸν ἐκ σωμάτων ποικίλων, λογικὰ διάφορα περιέχον, τῆς τοῦ Θεοῦ γνώσεως ἕνεκα, ex mente Gnostiçorum explic., ut notat Tittmannus. H Αἰῶνες dicti Angeli Patribus Gr. V. Ducang. Add. ad Gloss, ρ. 9. Fix.]

‖ Αἰὼν, Vita, Tempus vitæ hominis, quam signil. habet itidem Ævum ap. Lat. [Evitas, Ætas. HSt. Ms. Vinu.]; ap. Hom. et alios, ac Herod. præsertim
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et Xenoph. II. Η (E, 685) : Ἔπειτά με καὶ λίποι αἰών. Sic II. Π, (453) : Αὐτὰρ ἐπειδὴ τόν γε λίπῃ ψυχὴ τε καὶ αἰών. [Αίπεν δέ μιν ἄμβροτος αἰὼν, Quint. Smyrn. 6, 586. Wakef.] Dici autem potest de mortuo, non solum τοῦτον λιπεν αἰὼν, sed inversa forma orationis, οὗτος λίπε τὸν αἰῶνα, ut dixit Archias in Epigr. [31, Pal. 9, 11ι]:Ὅσους αἰῶνα λιπόντας. Xenopho Cyrop.

3,	[3, 3] : Κάλλιον καὶ ἥδιον τὸν αἰῶνα διάξεται [διάξετε. Et Plat. Legg. 3, 701, C. Ast. Μονάδ᾽ αἰῶνα οιάξουσα τὸν ἀεὶ χρόνον ἐν λειβομένοισιν δακρύοισιν, Eurip. Phœn. 1020. Schæf/| Idem [ibid. 8, 7, 3] : Ἐμοὶ δὲ οἷόν περ αἰῶνα δεοώκατε, τοιαύτην καὶ τελευτὴν δοῦναι. Herodot, iu Call. [17 et 27, et Ι. ι, c. 32],τελευτῆσαι τὸν αἰῶνα, Vitam finire. Ponitur autem nou solum gen. masc. eum hanc signil. habet, ut Od. E, (152) : Κατείβετο δὲ γλυκὺς αἰὼν, sed et iu fem. ap. poetas, ut 11. Χ, [58, et Orpti. ap. Euseb. Ρ. E, 13, ρ. 664, 1). Hf.mst.j : Αὐτὸς δὲ φίλης αἰῶνος ἀμερθῇς. Sic et ap. Hesiod. (Sc. 331, et Simonid. Epigr. 92, Pal. 7, 515) : Γλυκερῆς αἰῶνος ἀμέρσῃς, Dulci vita privare. Annotat autem Eust. [1756, 56] in illum locum II. Χ, positum esse nomen αἰὼν in fem. gen. more Ionico, quenquam in modo citato Herod. loco legitur τὸν αἰῶνα, non τὴν, assentiente ipso etiam Eust. Quare dicendum est hoc ideo scripsisse Eust., libet enim eum excusare, non quod hoc ipsum nomen fem. gen. enuntient, sed quod multa alia, quæ lingua communis masc. enuntiare solet. [Idem ρ. 5oi, 26 : Οὐ μόνον δὲ ἀρσενικῶς ἀλλὰ καὶ Θηλυκῶς ὁ ῥηθεὶς αἰὼν fsi quidem Vitam significet) λέγεται τραγικώτερον, οἷον σκο-τίαν αἰῶνα, ex Eurip. Phœn. 1484, ubi Schol. : Τὸ αἰῶνα ἐπὶ θηλυκοῦ νόει, ὥσπερ καὶ παρὰ Πινδάρῳ (Pyth.

4,	33ο; 5, η\ Nem. 9, 106) καί τισιν ἄλλοις εἴρηται* qui usus neque Ionicus, neque Atticus eum Scho-liasta Hesiodi ctThoma Μ., aut tragicus dicendus est, sed poetarum omnino proprius. Fix.] || Αἰῶνα, inquit Hesych., vocavit ψυχὴν, Animam, Eurip. Philoct. (Fr. i4=i5 Matth.) dicens ἀπέπνευσεν αἰῶνα, Efflavit animam s. exjuravit.

[De Vita s. Ævo, Vitæ spatio (ὁ βῶς τῶν ἀνθρώπων, ὁ τῆς ζωῆς χρόνος, Hesych. ; ὁ βῶς τοῦ ἀνθρώπου, ΑροΙΙ. Lex.; τὸ μέτρον τῆς ἀνθρωπίνης ζωῆς, Eust. 5οι, α3), uæ prima est vocis significatio, Homerus et Hesio-us semper dixerunt, itémque fere vetustiores, Pindarus, Tragici, Herodotus, Xenopho. Od. Σ, 2o3, φθινύθειν τὸν αἰῶνα* et de ceteris Homericis ν. schol. Porphyr. ad 11. Χ, 431. Æschyl. Prom. 862 : Γυνὴ γὰρ ἄνδρ᾽ έκαστον αἰῶνος στερεῖ. Agam. 234 : Παρ’ οὐδὲν αἰῶνα παρθένειον ἔθεντο ... βραβῆς. Sophocl. Phil. 1348 : Ὧ στυγνὸς αἰών. Eurip. Hel. 2ϊ3 : Αἰών δυσαιών τις ἔλαχεν [σέ]. Aliæ phrases notabiliores, lon. 627, αἰῶνα τείνειν Iph. Aul. 1482 : Ἕτερον αἰῶνα καὶ μοίραν οἰκήσομεν Alcest. 3ύ9 : Ἔστ᾽ ἂν αἰὼν ὁὐμὸς ἀν-τέχῃ. Soph. OEd. C. 1736 : Ποῖ δῆτ᾽ ... αἰῶνα τλάμον᾽ ἕξω; Electr. 1085 : Πάγκλαυτον αἰῶνα... εἵλου. Pindar. ΟΙ. 2, ho : Ἄδακρυν νέμονται αἰῶνα. Herodot. 3, 4°, διαφέρειν τὸν αἰῶνα,Traducereævum. Plato Gorg. 448, C : Εμπειρία ... ποιεῖ τὸν αἰῶνα ἡμῶν πορεύεσθαι κατὰ τέχνην, indicatus ab Ast. Soph. Trach. 34 : Τοιοῦτος αἰὼν εἰς δόμους τε κάκ δόμων τὸν ἄνδρ᾽ ἔπεμπε, Vitæ conditio. Τὸ μήκιστον τοῦ αἰῶνος ἔχων, Orandæ vus, Xenoph. Ages, ii, 15. Pindar. Nem. 3, ι3ο: Ελᾷδὲκαὶ τέσσαρας ἀρέτας ὁ μακρὸς αἰὼν, Longa ætas, Senectus. ΟΙ. 9» 9° : Μὴ Χ«θέλοι μιν αἰὼν πότμον ἐίράψας, Ævum propinquum morti. Isthm. 7, .§9, τὸν μορσιμον αἰῶνα, Extremum vitæ tempus. Παῦρος αἰ., Brevis vita, Simonid. ap. Plut. De consul, ρ. 107, Β. || Formula Ἀπ’ αἰῶνος νέος ὤλεο, Ætate juvenis periisti, II. Ω, 725. Hesiod. Theog. 609 : Τῷ δέ τ᾽ ἀπ’ αἰῶνος κακὸν ἐσθλῷ ἀντιφερίζει ἔμμεναι, h. e. ἀπὸ βιότου, E vita sua malum habet, si recte in teli i go. || Conjunxit eum βίοτος Eurip. Suppl. 1007 : Ἔμμοχθον βίοτον αἰῶνός τε πό-νους. Disertius Spatium vitæ indicant loci, Hesiod, ap. Tzetz. ad Lycophr. 682 : Ζεῦ πάτερ, εἴθε μοι ἥσσον᾽ ἔχειν αἰῶνα βίνιο Ὠφελλες δοῦναι· Antagor. E|>igr. ι, Pal. 7, 103 : Βίοτος καθαρὸς... θεῖον ἐκόσμει [αὐτῶν] αἰῶνα, et Aretæ in Anthol. Pal. 15,34, αἰὼν ἡμετέρου βιότου, a Sc.HÆFER. citt. Γυμνῆτα βίον δι᾽ αἰῶνος ἔχοντες; Dio-dor. Sic. 3, 8, ubi quidam codd. διὰ παντός. Unde Æschyl. S. c. Theb. 204, ἐμὸν κατ’ αἰῶνα, adnotatus
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A Yalck. 729 : Αἰῶνα δ᾽ ἐς τρίτον μὲνει. Αἰὼν βροτῶν fere pro βροτοὶ, 759· Callim. Fr. 111 : Ἀλλ’ ἐμὸς αἰὼν Κύμασιν αἰθυίης μᾶλλον ἐσωκίσατο. Δι’ αἰῶνος, fonnula tritissima, proprie significat, Per vitam, Per ævum, ut in Æschyl. Ag. 56i : Τίς δὲ πλὴν θεῶν ἅπαντ᾽ ἀπήμων τὸν δι᾽ αἰῶνος χρόνον; Suppl. 585; Eum. ν. 553 (ubi construe verba hunc in modum, τὸν πρὶν δι᾽ αἰῶνος ὄλβον)· Xenoph. Cyr. 2, ι, 19. Hippocrates τὸν αἰῶνα non dispari sententia usurpavit, Deartic. 840, F; Mochl. ρ. 857, Γ; et Plutarch. De comm. nott. 1062, Α, ai. II Omne hominum ævum, Hominum memoria, Tempus longius. Dionys. Hal. Α. Β. ι, 31, a Schæf. cit. : Χροίνον ὁπόσον ἂν ὁ θνητὸς αἰὼν ἀντέχῃ, uti e Vat. cod. legendum. 7, 55 : Ὅσας ὁ μακρὸς αἰὼν μεταβολὰς φέρει. Eurip. Med. 428. Diodor. 3, 73 : Ἐν τῷ πρότερον αἰῶνι. Longin. 36, 2 : Ὀ πᾶς αἰὼν καὶ βίος, Omnis hominum ætas,Omnes mortales. 14, 3. Fix. || Omnino Saeculum. Theocrit. Id. 16, 43, inter mortuos μακροὺς αἰῶνας ἔκειντο. Lucian. Gall. 9 : Καὶ τὸ ἄχρι λουτροῦ αἰῶνα μήκιστον ἐτιθέμην. Poeta ap. Clement. ΑΙ. Str. 5, 722,

Β io (606, D) : νΕσται καινὸς αἰῶνος χρόνος. Valck. Unde ap. Christianos αἰὼν οὗτος oppos. αἰῶνι ἐκείνῳ s. τῷ μέλλοντι, quorum illud et ipsum Mundum ejusque mutationes significat. Cfr. Valcken. Select, e Schol, in Ν. Τ. 2, 90, 36g; Gœns. ad Porphyr. De abst. Ι. 4, § 10 et Lexicc. Ν. et V. Test.]

Αἰὼν, Spinæ medulla, ap. Hipp, ὁ νωτιαῖος μυελός, inquit Erot. in suo Lexico ρ. 16 meæ Ed. [ρ. 74, Fr.] citans duos Hipp, locos, [certo errore alterum, ut demonstraverunt Eustachius, Foesius et Α. He-ringa in Observv. c. 14, ρ. 116, a Scd.eff.r. citatus; alterum ab Hesychio quoque et Etym. Μ. 41, 22, et Gud. 24, 27, repetitum , τὸν αἰῶνα νοσήσας τις ἑβδομαῖος ἀπέθανε, pertinere ad Epidem. 1. 7, ρ. 1240, Ι): Ὀ τὸν αἰῶνα (ita codd. Paris., κενεῶνα aíii) φθινήσας (νοσήσας Erotian.) ἑβδομαῖος ἀπέθανεν, suspicio est roesii in OEcon. et NVeigelii, quamquam Erotianus e libr. περὶ βελῶν καὶ τραυμάτων indicaverit Fix.] et hune Pind. [Hyporch. fr. 3] præterea : Αἰὼν δὲ δι’ ὀστέων ἐῤῥαίσθη. Sic autem exposuerunt quidam II.

C Τ, (27) : Εκ δ᾽ αἰὼν πέφαται. [Verte, Excisa est vita. Hom. Hymn, in Mere. 4t : ᾽Ἱ•ινθ᾽ ἀναμηλώσας γλυφάνῳ πολιοῖο σιδήρου Αἰῶν᾽ ἐξετόρησεν ὀρεσκᾤοιο χελώνης * et 119: Δι᾽ αἰῶνάς τε τορήσας, ubi Medullam interpr. Ruhnkeuius Epist, cr. ρ. 29, Vim vitalem in priore loco, in altero Vias respirationis Ilgenius ρ. 689 et 395, quæ fere et lleynii est sententia, t. 7, ρ. 601 sq. Schæf. Hesych. : Αἰών ... καὶ ὁ ἐν παντὶ τῷ σώματι μυελός. Suidas et Συν. λέξ. χρ. 357, 18 : Αἰών μυελός • ὴ χρόνος ἀΐδιος.]

Ἀϊὼν, Dor. pro ἠϊὼν, Litus, unde plur. ἀϊόνες Hesychio αἰγιαλοὶ. [Sappho ap. Alhen. 2, 54, F; Pindarus Islh. ι, 46.]

[Αἰωνάριος. V. Αἰωνοάριος.]

Αἰωνίζω, Æternum reddo, Æterno. Et in pass. signil. Perenno, Duro perpetuo, In æternum maneo. Nam Suid. [Zonar. ι, 92, et inde explend. Συν. λέξ. χρ. 357·] αἰωνίζει exp. διὰ παντὸς μὲνει. [Idem : ᾝωνί-κει* ἐβράδυνεν, ἔχρονισεν, ἀπὸ τοῦ αἰωνίζω. Ιο. Da-m«ascen. t. 2, ρ. 871, D, voluntates Dei εἰς αἰῶνα τὸν

D ἄπειρον αἰωνίζοντα. Eustath. Opusc. 235, 5γ : Κατά τι αἰωνίζον. Nieephorum Brycnn. 6, 9, 124, D : Σπονδὰς αἰωνιζούσας addit Loiikcx. Sed Eumath. 11, ρ. 420=5oo, e Ms. correxit Osannus in Auctar. ρ. 8. Herodian. Epimer. 26 exp. διηνεκίζω. Fix.]

Αἰώνιος , ὁ,ἡ, [et ια, ιον, Plat. Tim. 38, Β; Diodor. Sic. ι, ι; Porphyr. De abst. 1. 4, ρ. 3γι], Æter-nus, Sempiternus. Plut., Θεὸς γὰρ αἰώνιος, Deus enim est æternus. Αἰώνιος μέθη, Perpetua ebrietas s. sempiterna, Plato Pol. 2, [263, D. Cfr. Tim. 37, D; Tim. Locr. 96, C; Legg. 10, 904, Α. Ast. Sextus Emp. Adv. Matin ρ. 278, C. 5i8, ν. 23 : Αἰώνιον ἔχοντα τὴν ἀγνωσίαν. Hf.mst. Dionys. Η. A. R. 10, 36, αἰσχύνη. Menand. Rhet. ρ. 83, πόλις. Phocyl. 106, μέλαθρα. Orph. Η. 86, 5, ὕπνος. Callim. H. D. 6, παρ-θενίη. Epigr. in Pal. Àppend. 270, αἰώνιος ἐῤῥίζωται. Eustath. 1201, 17, νεκρός.] Λω,νιος δόξα, in Epist. D. Petri, Αἰώνιος ζωὴ, in Epist. D. Joannis, Αἰωνία λύτρωσις, in Epist, ad Hebr. [Clemens Alex. Pæd. 1, 94, D, ζυ,τ.ν αἰώνιον paulo post ἀΐδιον dixit, quæ νο-

1127

1128

αἰώρα

cabula distinxit Olympiod. in Aristot. Meteor. 4, ρ. 32 ap. Wyttenbach. ad Plutarch. De S. Ν. V. ρ. 438. Aretæus De cur. niorb. ac. ι, ρ. 84, 6: Οὐ χρονίη μοῦνον γίγνεται [ἡ νοῦσος], ἀλλ᾽ αἰωνίη. Fix.]

IJ Seculares iudos a Romanis dictos Cræci vocabant αἰωνίους, ut Herodianus 3, [8, 18] testatur: Αἰωνίνυς δὲ αὐτὰς τὰς θέας ἐκάλουν οἱ τότε, ἀκούοντες τριῶν γενεῶν διαδραμουσῶν ἐπιτελεῖσθαι. In Solom. Pand). : Μὴ μέταιρε ὅρια αἰώνια, Centum annorum, et post memoriam hominum immota. Bud. [V. Schleus-ner. et Bretschneider. Lexx. in Ν. et V. Test.]

*	Αἰωνίως, Æterne , Æternum. Ἔστησεν αὐτὰ δια-μὲνειν αἰωνίως, Chnsost. in Ps. 148, t. ι, ρ. 900. Seager. Kreyssig. Symb. ad Biel. Thés. ρ. 2, ρ. 8. AnGL. Per vitæ spatium. Olympiodor. in Aristotel. Meteor. 4, ρ. 32, de poenis loquens animæ in Tartaro solvendis οὐκ ἀϊδίιυς, ἀλλ᾽ αἰιονίως, αἰῶνα καλοῦντες τὸν αὐτῆς βίον καὶ τὴν μερικὴν αὐτῆς περίοδον. Ει Χ. Divino more, Didym. De J’rinit. ρ. 68, Β. Ceamkr.

*	Αἰωνιότης, ἡ, Æternitas, Diuturnitas, Perpetuitas, Gloss. AngL. Didym. De Trinit. ρ. 68, Β. Cramer.

U Titulus Imperatorum, de quo ν. Ducang.

Αἰο>νοάριος, dictus a Longino fuit Januarius mensis, quasi αἰῶνοςπατὴρ, teste Suida: Αἰωνάριος* ὁ Ἰαννουάριος μήν. Οὕτο, Αογγῖνος αὐτὸν ἑρμηνεῦσαι βιάζεται, ὡσανεὶ Αἰῶνος πάτερα. [Et auctius ν. Ἰανουάριος. Zouaræ ι, 71 : Αἰο,νάριος* ὁ Ἱάννου ἅγιος μὴν, correxerunt An-gli e Suida , et in Io. Lydo De meus. ρ. 56 quod legitur Αἰοινιάριος, scribi volunt Αἰωνοάριος seu Αἰο>-νάριος, quam posteriorem formam e Tzetza Posthom. 771 : Δωδεκάτη μὲν ἔην μηνὸς Ηαργηλιῶνος. Τόν ῥ᾽ Α κωνάριον κικλήσκει μὲν Αογγῖνος, Ιανουάριον δ᾽ ἀνέρες Πάντες καλέουσι, citavit Schæf.]

*	Αἰωνόβιος, ὁ, ἡ, In æternum vivens. Epitheton Ptolemæi Epiphanis, in Inscr. Rosettæ, 1. 3. (V. Ameilhon, Eclaircissements sur Vinscr. Gr. du monument trouvé à Rosette ρ. 31.) Synes. Hymn. 3, 163 s. 322, A : Αἰωνόβιε. Sc.hnkider.

*	Αἰωνοθαλὴς, ὁ, ἡ, Perpetuo virens. Euseb. V. C. ι, 2, ρ. 333 = 4o6, Β : ΑἰωνοΟαλεῖ δὲ διαδήματι. Boissonad.

*	Αἰιονοτόκος, ὁ, ἡ, Sæculorum parens. Synes. Hymn. 3, 16a , ρ. 322, Α, αἰοινοτόκε* 7, 12 , ρ. 344, C, αἰω-νοτόκου πατρός. Schneider. Cfr. Lobeck. ad Phry-nich. 681.

*	Αἰωνοχαρὴς, ὁ, ἡ, Ævo gaudens. Clem. ΑΙ. Hymn. ρ. 207,A=3i2 : Στήριγμα πάνιον αἰιονοχαρές. Schneid. Cfr. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 486·

Αἰώρα (ab ἀείρω, Buttmann. Lexil. ι, 2q3), pro quo et Ἐώρα scribi, docebo paulo post, ἡ κρεμάθρα [Zonar. ι, 86, em.], h. e. Vas pensile, quali hodie utuntur rustici ad cxiccandum caseum. Sic enim exiccior redditur, sero absumto et stillante. Et domi etiam in promtuario κρεμάθρα utimur ad esculenta asservanda. E funiculo enim suspenditur vas vitile, ne a musculis erodantur quæ intus condita sunt. [Αἰῶραι, Pensiles funes in theatro, quibus aliquis sustinebatur. Pollux 4, 131 : Αἰώρας (ms. ἐώρας) δ᾽ ἂν εί-ποις τοὺς κάλως, οἳ κατήρτηνται ἐξ ὕψους, ἀνέχειν τοὺς ἐπὶ τοῦ ἀέρος φέρεσθαι δοκοῦντας • cfr. 127 et Bœttigeri De Deo ex machina dissert. Oscilli imaginem in vasis pictam e Millingcn Uned.anc. /nonum, t.i, ρ. 77, tab.3o, indicat Passow.] (Juare Plato Phaedone de igne et aere et aqua loquens, quæ super terram ordine naturæ sita sunt, ita inquit [111, E] : Ταῦτα δὲ πάντα κινεῖν ἄνω καὶ κάτω ὥσπερ αἰώραν τινὰ ἐνοῦσαν ἐν τῆ [ἔστι δὲ ἄρα αὕτη ἡ αἰώρα διὰ φύσιν τοιάνδε τινά. ramentum vertit Wyttenbachius « nullo quidem exemplo sed analogiæ ratione. Recte Olympiodorus cod. ι, ρ. 162 : Ὅτι τῆς τῶν ὑπογείων ῥευμάτων ἀντι-θέσεως αἰτίαν έἶναί φησι τὴν αἰώραν, ἥ ἐστιν ἀντιταλάντωσις, Quasi reciproca agitatio duarum lancium libræ suspensæ necdum quiescentium , sed iuvicem sursum deorsum fluctuantium. Valet item in æstus marini mutuum accessum et recessum , cui Platonem hanc ipsam αἰώραν accommodasse perhibet Plutarchus De placit. phil. 3, 897, C. idem De fac. lun. 924, Β, flumen rapidum deorsum labens, si ad centrum pervenerit, ἵστασθαι περικεραννύμενον κύκλῳ περὶ πόλον, ἄπαυστον αἰώραν ... αιωρούμενον. »] Hæc Bud.

αιώρα

Α ap. quem præcedit et alia signi Γ, sed hanc esse primam existimo. [Uva pensilis, Babrius ap. Suidam , κρεμαστὴς αἰώρας. Wakkf.]

U Αἰώρα, inquit Idem, Gestatio, vel Pensilis exercitamenti geuus, ut sunt lecti pensiles, quibus ægroti utuntur. Plutarch. Εἰ πρεσβ. πολ. [793, Β] : Ὅτι μὴ δυνάμεθα σκαφίοις μηδὲ άλτῆρσι χρῆσθαι ὡς καὶ πρότερον, ἀλλ᾽ αἰώραις καὶ περιπάτοις. Idem in Pol. præc. [798, D] : Τοῖς ἐμβᾶσιν εἰς πλοῖον αἰώρας χάριν, εἶτ᾽ ἀποσπα-σθεῖσιν εἰς πέλαγος, i. e. Gestationis causa. Plato De LL. 7, [789, D] de exercitatione corporis loquens : Ὄσα τε (σώματα) ὑπὸ ἑαυτῶν, ἡ καὶ ἐν αἰώραις [ἐώραις al.], ἡ καὶ κατὰ Οάλατταν, ὴ καὶ ἐφ’ ἵππων κινούμενα [ἐφ᾽ ἵππων ὀχουμὲνων... κινεῖται, Iu vehiculis interpr. vulg. et Valck. Heraclid. Alleu, ρ. 91 ignis æthereus ἐπὶ τῆς ἀνωτάτου τοῦ παντὸς αἰώρας. Fix. ] Hactenus Bud. Αἰώρα, inquit Gorræus, Gestatio 1. e. Corporis exercitatio ex motu statuque s. quiete, composita. Cujus hi præcipui sunt modi : primus in lecto , eoque vel pensili, vel rotis subnixo ; secundus

Β in lectica, s. in ea homo desideat, s. decumbat ; tertius in curru, quartus in navi. [De quibus differentiis accurate egerunt Herodotus in Matthaei Med. ρ. 117 et Antyllus ibid. ρ. 113 sq., hic leviter emendandus ex Aetio, qui eum exscripsit Tetrab. Ι. 3, c. 6 : Τὰ μὲν ἄλλα γυμνάσια ἐν τῇ τοῦ σώματος κινήσει κεῖται * ἡ δὲ αἰώρα συμμιγὴς ἐστιν ἔκ τε κινήσεως καὶ σχέσεως τῶν μερῶν τοῦ σώματος ἀτρεμούντων, παντὸς δὲ ὑπὸ τῆς φορᾶς κινούμενου. Memorant et alii multi in usu medico, Agathinus ibid. 288, Aretæus sæpe, (De cur. morb. ac. 1. 2, ρ. 109 init., αἰιυρη σμικοή * ρ. no init., αἰῶραι καὶ σείσιες * De cur. morb. diut. 1. ι, ρ· 118, μακρὴ), Rufus Jíphesius ρ. 213, Galenus, Casius Probi. 334, 24. Quod autem Antyllus et equitationem huc refert (θετέον δὲ ἐν αἰώρας μὲρει καὶ ἱππασίαν , εἰ καί τινες περὶ αὐτῆς ἰδίᾳ διαλέγονται, ρ. 114), id eum vulgari usu, ut ipse quoque monet, non congruit. Cfr. Wyttenbach. ad Plutarch, t. 6 , part. 2, ρ. 837 sq. Theophrast. De vertig. 7 : Oí τὰς αἰώρας καὶ τοὺς τροχοὺς θειυροῦντες ... τὴν οψιν ταχὺ σκο-

C τοῦνται. Dionys. Η. Α. R. 3, 47, aquila κατὰ τὴν ἐγ-κύκλιον αἰώραν φερόμενος, Volatu circulari, ut explicuit Schneid. Delphin in fundum maris molliter demissus αἰιυρας τινὶ σάλω, Plutarch. De sol. anim. 979, E. Insolentius dicta templa πυρσῶν αἰώραισι διι-πετέεσσι δαμῆναι in Oraculo ap. Euseb. Ρ. E. 6, 2ὀ9, 1), ab IIkmst. cit. || Αἰώρα , Festum Athenis, in quo homines suspendiosis ex arbore oscillis per lusum jactabantur, Erigonæ eucctæ parentantes,de q. abunde Interpretes ad Hesych. ι, 180, not. 16, ad Athen. 14,618, E et qui Hcsychii glossam emendavit Lobeck. Aglaoph. 585. Etym. Μ. 42, 3 : Ἑορτὴ Ἀθήνησιν ἤν καλοῦσιν Ευδεπινον. || Metaph. Incerta est scriptio in Diodor. Sic. 2, 29 : Τὰς ψυχὰς αὐτῶν πλανᾶσθαι τὸν πάντα βίον ἐν αἰιυρᾳ (ita Steph, pro ἐνωρέας s. ἐν ἀψω-οαίᾳ) γενομένας, tamquam oscillis jactatas, ubi affertur Philo De somn. 1116, E : Ἐπ᾽ αἰώρας φορουμὲνην κενὴν δόξαν. Addit Waief. Ejusd. Quod Deus sit im-mut. 317 : Ἀλλ’ οὐχ ώσπερ ἐπ᾽ αἰώρας τινὸς ψευδοῦς καὶ ἀβεβαίου δόξης φορεῖσθαι* et De somn. 1114 : Ὑπο-τυφούμενος ὑπ᾽ αἰώρας φρενῶν καὶ κενοῦ φυσήματος, Tu-

D mens elatione quadam mentis. Fix.]

II Suidas [et Συν. λέξ. χρ. 35γ, 2θ] autem vult αἰώραν significare ἀγχόνην, Suspendium, vel, Ipsum funem quo quis ad suspendium utitur : item [post Scholiastam ad Plat. Phædon. 382, coli, eum Schol. Sophocl. OEd. R. 1264] ὕψωσιν, ἔπαρσιν, Elationem, Exaltationem, accipiendo hæc nomina in propria sigiiil. Eustath. autem Auópav ait esse iu Pausaniæ Lexico Nomen mulieris [« imo Nomen cantilenae ἐπὶ τιμῇ γυναικὸς,» Lobeckius 1. c.], quæ laqueo vitam fiuierit. Ἐώρα etiam scribi testatur Eustath. 389, 43, a quo fieri dicit μετέωρος. Apud Hesych. autem nou solum ἐώρα habetur, quod exponitur νόσος, verumetiam ἐωρούμενος et ἐωρηθήτιυ, necnon ἐωρίζεται et ἀπεωρούμενον. Vide et quæ dixi in Μετέωρος de hac scriptura. [Scriptionem ἐώρα, in codd, perpetuam fere comitem alterius formæ, ne ex mera deteriore pronunciatione ortam putemus, quæ sententia est Wyllenbachii ad Plutarch. 1. c., cavit jam Valcke-
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narius ad Theocrit. Adon. ρ. 243 , Sophoclis OEd. Τ. ν. 1264 usus : Πλεκταῖς ἐώραις ἐμπεπλεγμένην neque Interpretes ad h. 1. var. mullorum codd. lect. αἰώρα defendere conati sunt. In Athenæo 14, 618, E, siue codicum stat dissensu ἐώρα. De aliis locis paulo magis coutroversis ν. ad Porphyr. De abst. 4, 8 ; ad Pollue. 4, 55; Fr. Jacobs. Lectt. Stobens. ρ. 19 sq. et alios s. αἰωρέω ind. Fix.]

Αἰωρέω, F. ήσο>, In sublime attollo, Sursum tollo, Elevo, Effero, Eveho, Subveho. Item suspendo, Demosth. Pro cor. (313) : Τοὺς ὄφεις τοὺς παρείας θλίν βο,ν καὶ ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς αἰωρῶν. Antipater (Thess. 19, Pal. g, 5q): Τέσσαρες αἰωροῦσι τανυπτερύγιον ἐπὶ νώτων Νῖκαι ἰσηρίθμους υἱέας ἀθ α ν άτιον. Ab αἴρω fieri αἰυ>ρῶ interjecto ο,, s. per pleonasmum τοῦ ο>, et Grammatici quidam tradunt, et mihj fit verisimile.

[Antiquissimus nunc verbi testis Hesiodus, compositis usus Scut. 225 : Θύσανοι δὲ κατῃωρεῦντο φαεινοὶ χρύσειοι, Fimbriæ suspensae fluctuabant, et 214 : Δράκοντε δοιὼ ἀπῃωρεῦντο. Gaisford. ἀπηιορεῦντο, et similiter paulo antè, tamquam a verbo ἐωρῶ ductum, Epicis certe incognito. Schol. Ven. Α ad 11. Β, 448, Θύσανοι ἠερέθονται expl. αἰωροῦνται· παραγωγόν δέ ἐστι τοῦ ἀείρω. Quæ inter verba , ἀείρω et αἰωρέω, eadem mihi videtur intercedere ratio atque inter νέμω et νωμάω, τρέπω et τρυ>πάυ>, et quæ sunt hujus genens. Asius ap. Alhen. 12, 525, F, de Samiis loquens, quibus pompa incedentibus χαῖται... ῇιορεῦντ᾽ ἀνέμω χρυσέοις ἐνὶ δεσμοῖς* qiiocum Nækius ad Chœril. 75 contulit Orph. Àrg. 1220 : Ἀπὸ κρατὸς ἔθειραι Πυρσαῖς ἀκτίνεσσιν ἀλίγκιοι ῇώρηντο. Apud Alciphronein 3 , 55 , philosophus πλοκάμους ἀπὸ τῆς κεφαλῆς (ἀπ᾽ ἄκρας τῆς κεφ. Boisson, in Anecd. 1, 15ο e cod. Par.) μὲχρι στέρνων αἰωρῶν, Capillos suspensos, defluentes habens : itaque Appianus ap. Suid. ν. ἱέντες. Herodot. 7, 92 : Αἰγὸς δέρματα περὶ τοὺς ώμους αἰιυρεύμενα. Nonnus D. 9, 172 : Ποικίλον ἤώρησεν ἐπ’ αὐχένι νεβρόν ἀείρων, Suspendit s. jactavit in humeros attollens. Theocrit. 22, 51; Orph. Arg. 764; Agath. ep. 3i, Pal. 6, 172; Hist. Ι. 4 , ρ· 128 Vulc. ; Synes. Calv. laud. ρ. 64, C. llesych. : ᾽[Ιωρεῖτο* ἐκρέματο, ἐκινεῖτο. Αἰωρήσας* ἐκκρεμάσας. Marsyas in pinu suspensus αἰιυ-ρεῖται ἱμασσόμενος αύραις θήρειον δέμας, Archiæ Epigr. 22, Pal. 7, 696, Tamquam oscillum jactatus. V. Val-cken. Adon. ρ. 246. Audacius αἰιορεῖν τὸν θάνατον, Vitam finire suspendio, Theophylactus Sim. Ep. 4>, quem indicavit Jacobs. Sursum tollo, Elevo. Pindar. Pyth, ι, 17, .aquila sopita αἰωρεῖ ὑγρὸν νῶτον. Pollux ι, 215 : Εἰ δ᾽ ἐγκαθίζεις ἵππῳ, μὴ πάνυ τοὺς μηροὺς πιέζειν, ἀλλ’ αἰωρεῖν ὑγροὺς τοὺς πόδας, quod Xenophonti dicitur μετειορίζειν ὑγρὰ τὰ σκέλη. Poil. 2, 49 : Αἰωρεῖν τὰς ὀφρῦς i. q. αἴρειν. Leonid. Tar. 3γ, Plan. 4, 3o6 : Αἰωρῶν παλάμᾳ τὰν δυσέρωτα χέ-λυν. Oppian. Hal. 3, 532 : [Ἄγκιστρον] γυμνόν καὶ ἄκλοπον ῇώρηται, Se attollit, Eminet. Aristid. Or. 15, 233 (407), fluvius ἐπιοῦσαν μὲν ἐξ ἀνέμων τὴν θάλασσαν αἰυιρῶν, Sublevans undas. Bion, ι, a5, a Valck. c*it., ῇυιρεῖτο sanguis e vulnere. || Sustineo. Suidas : ἹΙώρουν • ἐβάσταζον, ἀνεῖχον. Τὴν δὲ κλίνην ταῶνες τέσσαρες χρυσοῖ ῇώρουν (e Menandri Exc. Hœschel. ρ. 128, notante Kustero). Hesych. : Ἀεῖραι* βαστάσαι. || Oscillo, Suspensum agito et attollo, ap. medie, de exercitatione quadam corporis. Hippocr. De mul. Ι. ι, t. α, ρ. 700 Lips. : Αἰώ-ρεεν ἐπὶ κλίνης φερομένην. Aretæus De morb. ac. 1. ι, c. 4 , Ρ• 82 ; Oribasius Matth. 1. 6, c. 23 et c. a5 ; Galenus De comp. med. sec. loc. 1. 10, c. 3, t. i3,

È. 266 Lips. et sæpe. Aristid. Or. 46, ρ· 289 (479) : ἰ δ᾽ αἰοιρεῖσθαι βέλτιον ὴ μὴ, τὸν ἰατρὸν ἤδη δεῖ τοῦτο ἐσκέφθαι. Paulo antè αἰωρήσεσθαι significatione passiva : in utroque loco cod. Θ variam scripturam eum ε habet. Athcn. a Valck. cit. 6 , ι5γ, Β , flabellum διακινῶν ὡς αἰωρῶν ἡδὺς ἦν, ἀλλ’ οὐκ ἀποσοβῶν. Glossæ : Αἰωρέω • Gestio (Gesto correxit Fischer, ad Palæph. 194). Αἰωροῦμαι· Pendeo. Fix.]

Αἰωροῦμαι, et Ἐωροῦμαι ap. Hesych., ut modo dictum est, Sursum vel In sublime attollor, Evehor, Subvehor. [Sursum tolli, Huc illuc agitari, Librari tanquam oscillatione. Plat. Phæd. 112, Β : Αἰωρεῖται δὴ καὶ κυμαίνει ἄνω καὶ κάτω (τὸ ὑγρόν). Tim. 80, D :
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A Αἰωρουμένου (τοῦ πυρὸς)... ἐντὸς τῷ πνεύματι ξυνεπομέ-νου. Suspensum esse, Pendere. Lachet. 184, Λ : Ὀρῶντες αἰωρούμενον ἐκ τῆς ὁλκάδος τὸ δορυδρέπανον ἐκεῖνο. Phædon. 98, D: Αἰωρουμένων... τῶν ὀστῶν ἐν ταῖς αὑτῶν ξυμβολαῖς. Ast. Aristid. Or. 44 , Ρ• 568 (396) : Ἐπὶ λεπτῶν τῶν ποδῶν αἰωρουμὲνη, ita leg. Hf.mstebh. et edidit Dindorf. Viilg. αἱρουμένη. Var. lectt. ἐωρουμένη et αἱρομὲνη. Reisk. « Suspenso gradu et titubante incedens. » j| Hinc Vehor. Aristid. Or 24, ρ. 331 (58γ): Ὀπότε αἰιυροίμην ἐπὶ τοῦ ζεύγους ὴ καὶ βαδίζοιμι. Joseph. Α. J. 8, 7, 5 : Εἰς τοῦτο τὰς ἐξόδους α᾽ιωρούμενος ( var. lect. ἐιορούμενος et ἐρούμενος) ἐποιεῖτο. Cfr. Id. 18, 6, § 5 et 6 eum nota Spanhemii. Fix.] Item Volvor; nam ita exponit ap. Aratum [ν. 386 coli. 402 de stellis] Cicero. [In sublimi versor. Cùm Arateis comparentur Plutarch. De fac. Inu. 924, Β : Ρεῦμα... περὶ πόλον* ἄπαυστον αιώραν ... αἰωρούμενον. De Isid. et Os. 36q , Β : Ἀκυβέρνητον αἰωρεῖται τὸ πᾶν. Num. c. 11 : Γῆν ... κύκλῳ περί τὸ πῦρ αἰωρουμένην. Umbra Polydori αἰω-

Β ρεῖσθαι dicitur, nempe ἐπάνω τῆς Ἑκάβης, Eur. Hec. 32. Omnino, Oberro circum aliquid : Plut. De soli, anim. 970, C, canis περὶ τὸ κλινίδιον αἰωρούμενος ἐκ· φερομένου. Fix.]

U Αἰωροῦμαι, inquit Bud., Spe suspensus sum et rebus novis immineo. Plutarch. Cicerone [15] : Καὶ Μάλλιος ἀπηγγέλλετο σὺν χειρὶ μεγάλῃ περὶ τὰς πόλεις ἐκείνας αἰωρούμενος, i. e. ἐλπίσιν ἀναρτώμενος. [Imo Circa illas urbes eum manu collecta imminens.] Idem in Antonio [28] : Αἰιορουμένης δὲ ΙΙαρθικῆς στρατιᾶς περὶ τὴν Μεσοποταμίαν* [ubi Schæferus : « Α ἰ ρο μέ νη δύναμις (in Demetr. 44) est Exercitus, qui contra hostem colligitur : Αἰιορουμείνη δ., Exercitus, qui collectis hostibus imminet. » Cfr. Philopœm. 16. Item Naves in alto sublimes, αἰοιρούμεναι πρὸ τοῦ λιμένος, Plut. Alcib. 28, Pompei. 10. Ita Qui in alto navigant, μετεωροι dicuntur. Unde translate de civitate nunc huc, nunc illuc prona, Idem Lycurg. c. 5 : Αίυ,ρου-μένη γὰρ ἡ πολιτεία καὶ ἀποκλίνουσα νῦν μὲν ὡς τοὺς βασιλείς ἐπὶ τυραννίδα , νῦν δὲ ὡς τὸ πλῆθος ἐπὶ δημο-

C κρατίαν. V. Toup. Emendd. 2, 496· Et significata magis fluctuatione, Themist., a Jacobs. cit., Or. 3, ρ. 43, Α : Τῆς Ρωμαίων ἀρχῆς αἰωρουμὲνης ώσπερ ἐν κλύδων ι χαλεπῶ, Imperio velut tempestate aspera nuc illuc jactato. Eleganti etiam metaphora de hominibus dicitur dubio fluctuantibus, vel vanis opinionibus in diversas partes agitatis. Eusebius ap. Stob. Flor, lit. 4 , ρ· 58 : Αόγον παρασκευάσαντες ἐν τῷ ἀσταθμη-τοτάτῳ αἰωρεῖσθαι, Incertum prorsus librari, metaphora a libra ducta. Plut. Pyrrh. 26 : ’^Ιο>ρεῖτο τῇ γνιὑμῃ πάλιν πρὸς ἑτέρας ἐλπίδας. V. Wesseíing. ad Diodor. Sicul. 1. 2, c. 29. Animo suspensum esse, Dubium pendere de eventu. Plut. Arat. c. 8 : Πρὸς τὴν ἄδηλον αἰωρουμένων φωνήν. Soph. Electr. 1390, Τοὐμὸν φρενῶν ὄνειρον αιιορούμενον, Schol, exp. με-τέωρον. Tbuc. 7, 77 : Ἐν τῷ αὐτῷ κινδύνω τοῖς φαυ-λοτάτοις αἰωροῦμαι, Nunc in eodem periculo pendens versor : ubi var. lect. ἐωροῦμαι vel ἑιορόῦμαι, quam maculam aliis quoque multis adspersit iotacismus, velut Poli. 9, 121; Joseph. Α. J. 7, 10, 2. V. Span-

D hem. ad 1. 18, c. 6, § 5 et Wesseíing. ad Diodor. 1. 18, 42, severius licet judicantem. Moschus 4, 74, mala sors ἡμῖν ἐφύπερθε κάρης βαρὺς αἰωρεῖται. Dio Cass. 7 8,41 : Οἱ πάνυ εὖ πράσσοντες ἐξ ἴσου τοῖς λοι-ποῖς αἰωροῦνται. Aristid. Or. 33, ρ. 418 ( 107) : Ἐπὶ τοῦ τοιούτου πράγματος καὶ κινδύνου αἰωρεῖσθαι. In epist. Pythag. an. Gai. Opusc. Mytli. γ35 (8o) : Διὸ καὶ ἐπι-δίδως σαυτὸν εἰς τὰ τοιαῦτα , αἰωρῇ γὰρ , καὶ οὐ δύνασαι σώζεσθαι, scripserim ἐπιδιδοὺς ai tero καὶ deleto. Fix.]

Αἰωρεῖσθαι τῇ ψυχῇ, Exultare, et gaudio efferri, et lætitia gestiente affici. Xenoph. Cyn. (4, 4) : Ἀπὸ τοῦ ἀληθῶς ἤδη αἰωρεῖσθαι τὴν ψυχὴν καὶ ὑπερχαίρειν ὅτι τοῦ λαγὼ ἐγγύς εἰσι. Hactenus Bud. [Herodot. 8, 100, de Mardonio : Καλῶς τελευτῆσαι τὸν βίον ὑπὲρ μεγάλων αἰωρηθέντα, Magnorum spe datum . sive ut Philo dixit, emendatus a Mangey., De ins. 1110, E : Φυ-σώμενος καὶ μετέωρον ῇωρηκὼς ἑαυτόν vulgo enim ἑωρακώς. Cùm Herodoto locutus est Dionysius Η. A. R. 5, 27 : Ὑπὲρ μεγάλων αἰωρηθείς. Q. Mæc. ep. 2, Pal. 9, 412, puer qui amantem reliquerat auro cor-
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ruptus κούφης... αἰωρεῖτα·. ἀπ’ ἐλπίδος· οὐκέτι δ᾽ ἡμεῖς Α οἱ πάρος- ἀλλ’ ἑτέρης ἐλπίδος ἐκκρέμαται* ubi ἀπὸ non sollicitandum est, quamquam ἐπὶ præ ferenti, quod Schæferus conjecit, suggeri præter alia possint Lucian. Demosth, encom. c. 28 : Μετέιορος ἐπὶ ταύτης ἦν τῆς ἐλπίδος· Dionys. Hal. Α. R. 8, 52 : Ἐπὶ μικρᾶ; αἰωρεῖται ῥοπῆς [ὁ ἀνθρώπινος βίος]* vel Dio Cass. 76,

4	: Επὶ μειζόνιυν ἐλπίδων αἰωρηθεις • coli. 41, ij Dorvill. ad Charit. 342 (4?o). Honoribus, favore extollo., Dio Cass. 44,17: Μετέωρος αἰιορεῖσθαι ἐπὶ τῶν νεφῶν. Erigo, Excito. Appian. l)e bcll. civ. 1. 2, 81 : ᾝώ-ρει δὲ [αὐτοὺς]... ἡ εὐπραξία καὶ ἐλπίς. Nonn. D. 36 , ι88 : Καὶ δρόμον ῇώρησε (ἠώρησε hic quoque antè Græfium vitiose) τανυκνήμων ελεφάντων , Incitavit cursum. Waref. h. 1. afferens eum vertit, Cohibuit, voluisse videtur ἠρώησε. Agito. Plut. Brut. 37 : Σοὶ δὲ καὶ τὸ σῶμα ταλαιπωρούμενον τὴν διάνοιαν αἰωρεῖ καὶ παρατρέπει. || Αἰωροῦμαι et αίρομαι coiff., Euripid. Hecuh. 68. Apud Stobæum Serm, t ι, ρ. 444 : Παν-τοίη τύχη φορῇ (ita em. Gaisford.^) πνεύματος αἰωρου-μένη, Evanida , Damasc. ἀνυιρουμενη. Quædam ex his Β Schæferus attulit. Kix.] Animadvertendum est autem præterea ut inler|)reletur ap. Platonem [248, Α, ap. Dionys. Hal. De adm. vi dic. Demosth, c. 3o, ρ. 1048] Cicero, qui hunc ejus locum ex Epitaphio : Ὄτω γὰρ ἀνδρὶ εἰς ἑαυτὸν ἀνήρτηται πάντα τὰ πρὸς εὐδαιμο-νίαν φέροντα , ἡ ἐγγὺς τούτου, καὶ μὴ ἐν ἄλλοις ἀνθρώ-ποις αἰωρεῖται, ἐξ ὦν ὴ εὖ ὴ κακῶς πραξάντων κ. τ. λ., sic interpretatur Tusc. 5, [12, § 36J : Nam cui viro e seipso apta sunt omnia, quæ ad beate vivendum ferunt, nec suspensa aliorum aut bono casu, aut contrario, pendere ex ait. etc. [Quo eum loco conferri jubet Crkuzkrus Plotin. ρ. 390 et not. Suidas : Αἰιυροῦνται * κρέμανται. Εἰς ὃν τὰ τῶν Καρχηδονίων αἰωρεῖται πράγματα. Eustath. 1872, 141]

Αἰώρημα, τὸ, Elatio, Elevatio, Exaltatio, Subvectio. Item Suspeusio. Antip. (Sid. 52, Pal. 9, 58) : Κήπων τ᾽ αἰώρημα, καὶ ἠελίοιο κολοσσὸς. Ubi de pensilibus hortis intelligit. [De re suspensa Lycophr. 1080 : Ἐκβλητὸν ... τόργοισιν αἰώρημα φοινίοις δέμας II Suspensio. Eurip. Ilelen. 353 : 0>οίνιον αἰώρημα διὰ C δέρης ὀρέξομαι, Letale suspendium* Orest. 972 : Μό-λοίμι ταν οὐρανοῦ μέσον χθονός τε τεταμέναν αἰωρήμασι πέτραν. Angi.. Suppl. ιο5ι : Δύστηνον αἰώρημα κου-©ίζο,, Infelix libramen levo. Schæfkr.] || Apud Dionem unam habet ex αἰώρας significationibus modo e Bud. annotatis. Nam pro Gestatione accipitur, ut opinor, et Pensili quodam exercitamento. Locus est ap. Dionem ρ. 381 editionis paternæ. [L. 55, c. 17 : Τοῖς δὲ αἰωρήμασι καὶ τοῖς ἠπίοις φαρμακοις τὰ πλείω μαλθάσσοντες θεραπεύουσι. Sed a Xylandro inde editum est αἰονήμασι. || Αἰώρημα urinæ, quod vagatur medium inter νέφος superius et ὑπόστασιν inferius, ap. Psellumin Boiss. An. ι, 196. Etym. Μ. 41, 26: Αἰωρῶ ἀπὸ τοῦ αἴρω, πλεονασμῷ τοῦ ω, αἰωρῶ τὸ κρεμῶ... ἐξ οὗ καὶ αἰώρημα καὶ ἐναιώρημα ὡς περισπώμενον. Leg. περισπωμένου. Fix.]

Αἰώρησις, ἡ, i. q. αἰώρημα. Galenus : Ὅταν κινη-Οῶσι σφοδρότερον ἤτοι δι’ αἰωρήσεων , ἡ τρίψεων, ἡ γυμνασίων. [Gestatio pensilis. Plato Tim. 89, Α : Δευτέρα ἡ διὰ τῶν αἰωρήσεων κατά τε τοὺς πλοῦς καὶ ὅπῃπερ ἂν D ὀχήσεις ἄκοποι γίγνωνται. Ast. Galen. Meth. med. Ι. 4, t. 10, ρ. 89, Α : Ἀναφωνήσεώς τε μὲμνηται καὶ γυμνα-σίι»,ν καὶ αἰο>ρήσεων. ‖ Vectura. Αἴωρήσει τῇ δι᾽ Σχημάτιον, Pollux 10,5ϊ. Ms. ἐωρήσει. Cfr. et § 57. Suidæ et Συν. λες. γρ. 35γ, 2ϊ, αἰωρήσεις • κρεμάσεις, incertum est an ad substantivum pertineat, rix.]

** Αἰωρητέον, adv., Gestandum est, Jactandum est.

Bis ap. Antyllum Oribas. 6, 23, ρ. 115 Matth. : Ka-θεδρίῳ σχήματι αἰιορητέον. Fix.

*	Αἰωρητὸς, ὴ, ὸν, Elatus, Suspensus, Pensilis. Meleagr. 77, Pal. 5, 204 : Ἱστία αἰιυρητά. V. Toup, Opusc. Ι, 433. ScHÆFER.

*	Αἰωρία, ἡ, i. q. αἰώρησις et αἰώρα. In Antyllo Oribasii Collect. 6, 23, cod. nis. alternis habet αἰωρία et αἰώρα pro Exercitio quodam gymnastico. Wkigfx. Scribendum esse αἰώρα verissime dixit Matthæius. In alio quoque titulo (Herodoti •ι5) vetustæ scripturae recentior manus improbam formam superscripsit. Fix.

* Αἰωρίζω, Gesto. Glossæ : Αἰωρίζεται, Gestatur. Ἐω-

ίίζομαι, Gestor. Ἐωρισθῆναι, Gestandi (Gestari). Angl. Ilesych. : Ἐωρίζεται* μετειυρίζεται, ἀναπατεῖ* Suid. et Zouar. : Ἐωρίζω* μετειορίζω· inque Palæphato (4a, ι : Ἐωριζόμενος ἐπὶ τὸ παράλιον μέρος τῆς Τύρου πόλεως, var. Icct. μετεωριζόμενος) formam eum ε post Abresrhium Misc. Obs. 7, 2, ρ. 3o7 et Rhoerium ad Porphyr. De abst. 1. 4, e. 8, defendit Fischcrus. Αἰωρισθεῖσα vero in Dion. Cass. 5o, 8, Sturzius recte commutavit eum αἰωρηθεῖσα, quod scriptum præstat Med. b, et scriptoris usui conveniens est. Fix.] Αἴωρος quoque pro Sublimis affertur, seu sine exemplo. Pro eo enim potius dicitur μετέωρος.

* Ἂκ, Ægyptiaca lingua Captivus. Josephus C Apion. 1, 14, ρ. 445 : Ἐκαλεῖτο δὲ τὸ σύμπαν αὐτῶν ἔθνος Ὑκσῶς, τοῦτο δέ ἐστιν βασιλείς ποιμὲνες. Τὸ γὰρ Ὑκ καθ’ ἱερὰν γλώσσαν βασιλέα σημαίνει, τὸ δὲ Σὼς ποιμήν ἐστι καὶ ποιμένες κατὰ τὴν κοινὴν διάλεκτον, καὶ οὕτω συντιθέμενον γίγνεται Ὑκσώς. Τινὲς δὲ λέγουσιν αὐτοὺς Ἄραβας εἶναι. ᾽Εν δ᾽ ἄλλῳ ἀντιγράφῳ, οὐ βασιλείς σημαίνεσθαι διὰ τῆς τοῦ Ὑκ προσηγοριας, ἀλλὰ τουναντίον αἰχμαλώτους δηλοῦσθαι ποιμένας. Τὸ γὰρ Ὑκ πάλιν Αἰγυπτιαστὶ καὶ τὸ Ἂκ δασυνόμενον αἰχμαλώτους ῥητῶς μηνύει.

*Ἀκᾶ,5. ἀκᾷ, i. (ϊ.ἀκὴν,Placide. Pindar. Pyth. 4, 277 : Ἀκᾶ δ᾽ ἀνταγορευσεν καὶ Πελίας. Repetunt interpretes ab antiquo substantivo ἀκὴ, cujus testis est Hesychius : Ἀκή * αἰχμὴ σιδήρου · ὴ ἡσυχ ία * ὴ θεραπεία * ὴ ἰάματα^ριοἀ postremum ad pluralem vocis ἄκος, τὸ, pertinet. Idem : Ἀκήν • ἡσυχίαν. Et Ἀκὴν ἦγες· ἡσυ-χίαν ἦγες. Arcadius 106, 19 : Τὸ μὲν τοι ἀκὴ , ἡ ἡσυχία, ὀξύνεται, ubi editum ἰακὴ. Cfr. Etym. Μ. 424, 6 et ἀκὴ, ἀκὴν, ἀκήνιον, ἄκασκα, ἄκαλος, ἦκα. Glossaria Lat. vet. mss. : Aea, amoenitas. Butlmanni rationes, in aliam partem disputantis, Lexil. 1, 12 sqq., neu tiqua m sunt probabiles. Fix.

* Ἀκάδας, α, nom. propr. viri. Scholiast. Ven. Α ad II. Α, 66. Restituendum fortasse Athenæo 9, 388, Β. Fix.

Ἀκαδέω, Dolore et molestia afficior. Ilesych. enim ἀκαδῆσαι affert pro λυπηθῆναι. [V. Ἀκηδέω.]

[ Ἀκαδημαϊκός.] Ακαδημαϊκοί nominabantur Qui sese in Academia exercebant docendo et disputando, Philosophi sc. Alhen. 11, [5o6, C] : Λέοντος τοῦ Ακαδημαϊκού, et aliquanto post [509, A J : Τοιοῦτοι δέ εἰσι καὶ νῦν τῶν Ἀκαδημαϊκῶν τινὲς ἀνοσίιος καὶ ἀδόξως βιοῦντες. Lucian. Pise. [c. 43] : Δείξομεν γὰρ οἱ Ακαδημαϊκοί ὅσιον τῶν ἄλλων ἐσμὲν ἐριστικώτεροι. Facta autem est μετάθεσις τῶν στοιχείων in hoc Ἀκαδημαϊκὸς pro Ἀκαδημιακὸς, Lat. Academicus, omisso α. [Id. Icaromen. 26 : Τὸ Ἀκαδημαϊκὸν ἐκεῖνο ἐπεποίνθει· Ver. hist. 2, 18, et Reitz. t. 2, ρ. 356. Schæfer, Diogenes L. Proœm. 12; 4, 2317, 163 et alib.; Sextus Emp. Adv. Math. 173, Β, sæpeque; Plutarch. Sympos. 9, 741, C; An sen. resp. ger. 791, A; De comm. nott. 1077, C. Περὶ τῆς τῶν Ἀκαδημαϊκῶν πρὸς Ηλάτωνα διαστάσεως, liber Numenii ap. Euscbium Præp. ev. 14, 727, Α. wu-vuu, Timo ap. Diog. L. 4, 69. Ἀκαδημιακὸς, Plut. Cons, ad Apoll. 102, D; De Stoic. contr. 1036, C. Sed ibid. ιο5γ, Α, Wytt : «Recepi formam ἀκαδημαϊκὸς pro ἀκαδημιακὸς, consuetudine confirmatam, ex Β. Ρ. Jannot. » Ἀκαδημιακὸς semper Galenus in libro De opt. secta. wu-uuu, Aristocreon ap. Plut. l)c Stoic. rcp. 1033, L· Ἀκαδημικὸς e Latino sermone sumtnm esse videtur; Cicer. Ad Attic. i3, 12 et 16; Stob. Eclogg. t. 2, ρ. 38 et 46· Ἀκαδήμιος, quod e Philostrat. V. Ap. 7, 2 (Ἀκαδημίους διατριβὰς) cit. Waref., corrigendum esse videtur. Fix.]

Ἀκαδήμεια, s. Ακαδημία, Athenis dictus fuit Locus quidam publicus ab Academo quodam, qui eum consecravit, vel ab Echedemo, ut quidam volunt : unde et Ἐχεδημία vocata fuit, et Ἐκαδήμεια s. Ἐκαδημία. Plut. Thes. [c. 32 : ... τῆς Ἀκαδημΐας ἀπείχοντο διὰ τὸν Ἀκάδημον. Ὀ δὲ Δικαίαρχος Ἐχέ-μου (ita vett. cditt., Steph. Byz. ν. Ἐκαδήμεια et ibid. Holstenius, Ἐχεδήμου Coraes de conjectura et Schæferus) ^ησὶ καὶ Μαράθου συοτρατευσάντων τότε τοῖς Τυνδαρίοαις ἐξ Ἀρκαοίας ἀφ᾽ οὗ μὲν Ἐχεδημίαν (᾽Εχεμηδίαν llolsten. c Steph. Β., sed Ilesych. : Ἐχεδημία * ἡ νῦν καλουμένη Ἀκαδημία) προσαγορευθῆναι τὴν
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νῦν Ἀκαδημίαν, ἀφ’ οὗ δὲ Μαραθῶνα τὸν δῆμον. Dicæar- Α dit sententiam refert etiam Stephanus Byz. s. ν. Ἐκαδήμεια] et post eum Steph. Β. [s. ν. et s. Ἐκαδήμεια, ubi : Ἐκαδήμεια ὴ Ἀκαδήμεια ἀπὸ Ἑκαδήμου.

Καὶ Ἀθήνῃσι τόπος ὁ Κεραμεικὸς, ὁ ἥρως δὲ διὰ τοῦ ε γράφεται. V. Lex. rhet. Bekker. 212; et Schol. Aristoph. Nub. ioo5ed. Horni. Diogenes L. 3, 7 (equo hausit Suidas ν. Ἀκαδημία et Ἐκαδημία ) : Ἐπανελθὼν δὲ εἰς Ἀθήνας διέτριβεν ἐν Ἀκαδημίᾳ. Τὸ δ᾽ ἐστὶ γυμνάσιον προάστειον ἀλσῶδες, ἀπό τίνος ἤρωος ὀνομασθὲν Ἐκα-δήμου, καθὰ καὶ Εύπολις ἐν Ἀστρατεύτοις φησίν Ἐν εὐσκίοις δρόμοισιν Ἀκαδήμου Θεοῦ. Ἀλλὰ καὶ ὁ Τίμων εἰς τὸν Ηλάτωνα λέγων φησι'· ... οἴ θ᾽ Ἑκαδήμου Δένδρει ἐφεζόμενοι ὄπα λειριόεσσαν ἱεῖσι. Πρότερον γὰρ διὰ τοῦ ε Ἐκαδημία εκαλείτο. C.im Eupolidis versu comparetur Plut. Cim. c. i3 : Τὴν δ᾽ Ἀκαδημίαν ἐξ ἀνύδρου καὶ αὐχμηρᾶς κατάῤῥυτον ἀποδείξας ἄλσος,, ἠσκημὲνον ὑπ᾽ αὐτοῦ δρόμοις καθαροῖς καὶ συσκίοις περιπάτοις. Fuisse autem Academiam iii exteriore Ceramico antè portam Dipylum Leake monet in Rcscarchcs in Greccc ρ. 73 sq. De utraque scribendi ratione copiose dis- β putavit Menagius ad Diog. L. 1. c. ρ. 141. Fix.] Consitus hic Iocus erat arboribus multis pulcerri-mis, utpote lucis et templis deorum insignis, monumentis etiam fortium virorum ornatus erat, ibidcm-que erat gymnasium, in quo sese philosophi in primis exercebant, ut et in Lyceo. Unde Plut. Sulla [c. 12] : Ἐπιλειπούσης δὲ τῆς (ίλης, ἐπεχείρησε τοῖς ἱε-ροῖς ἄλσεσι, καὶ τήν τε Ἀκαδημίαν ἔκειρε δενδροφοριοτά-την προαστείων οὖσαν, ubi etiam nota fuisse Locum suburbanum, καὶ τὸ Λύκειον. El Aristoph. Ν. [ιοο2, sqq.] non solùm arboribus consitum hunc locum fuisse indicat, sed etiam exercitiis dicatum, s. gymnasium : Ἀλλ’ οὖν λιπαρὸς γε καὶ εὐανθὴς ἐν γυμνασίοις διατρίψεις, Οὐ στωμύλλων κατὰ τὴν ἀγορὰν τριβολεκτρά-πελ᾽, οἷά περ οἱ νῦν, Ἀλλ’ εἰς Ἀκαδήμειαν κατιὼν ὑπὸ ταῖς μορίαις ἀποθρέξεις , Decurres sub sacris Minervae olivis. Sic ap. Atheu. 2, [09, D,] quidam [Epicrates comicus] dicit : Παναθηναίοις γὰρ ἰδὼν ἀγελην μειράκιον ἐν γυμνασίοις Ακαδημίας , ἤκουσα λόγων ἀφάτων, άτοπων. Vide et Pans. Attic, ρ. 21, [c. 29, $ 2 sqq. c Cfr. Bergler. ad Alciphron. 2, 3, ρ. 23o. Soh.ïfkr. Sturz. Lex. Xenoph. || Hesych. : Ἀκαδημία* λουτρόν ἡ πόλις. Etenim balneum in Academia erat. V., quem advocat Albertus, Meursius De ludis Gr. ρ. 22. || Aliis quoque locis, ubi de literis et studiis tractabatur, Academiæ nomen tributum, ut docet ΑΙ latius ad Epistol. Socrat. ρ. 278 ed. Orell. Fix.] At Ἀκαδημία Νέα, Nova secta Philosophorum, qui in Academiæ gymuasiis docebant. [Diog. L. Proœm. 14; Euseb. Præp. ev. 14, 726 sq.;Gœrenz.ad Cic. Acad. ι, ρ. i3 ct 204 ; De finib, ρ. 537]. Plut. Bruto init. [c. 2] : Διαφερόντως δ᾽ ἐσπουδάκει πρὸς τοὺς ἀπὸ Πλάτωνος, καὶ τὴν Νέαν καὶ Μέσην λεγομένην Ἀκαδημίαν οὐ πάνυ προσ-ιέμενος, ἐξήρτητο τῆς παλαιᾶς. [Lucian. Bis acc. c. 8 : Νυνὶ δὲ Σοφία καὶ Ἀκαδημία και Στοὰ κατέχουσι πάντα. UV--U. Semper enim apud Græcos in terminatione iota longum, alpha breve est; cujus rei testibus Aristophani et Epicrati adde Simonidem Epigr. 62, Pal. 6, 144 ; Theocritum Ch. Epigr. 4, Pal. Append. 38; e Latinis Lauream Tullium ap. Plin. Η. Ν. 3i, 2, d 3; neque pro ambigua habenda est pcuultimæ mensura in Ciceronis versu De div. 1, 13 : lnque Academia umbrifera nitidoque Lyceo. V. Buttmannus Gr. Gr. t. 2, ρ. 382 sq. Breve α declarant Sotion ap. Athen. 336, E; Alexis ibid. 610, E; Diogenes L. 4,

27 : Ἕστηκεν Ἀκαδήμεια χήρη καὶ Σόλοι πατρίς σευ* ita enim scribendum esse puto. Recentioris demum ævi poetæ Latini penultimam brevem usurpaverunt, qua de re vid. Harduiuus ad Plinium 1. c. t. 2, ρ. 547 et Ρ. Burmannus ad Anthol. Lat. t. ι, ρ. 341. Ex illa vero metri lege intelligitur, formam Ἀκαδήμεια instaurandam esse apud veteres, a codicibus tpiidem paucis conservatam, sed eorum uno et altero optimo, velut Clarkiano in Platonis Lys. init., Vaticano in Simonide, Athenæi Marciano 10, 419, D, tum Stephano Byz., Eusebio Ρ. E. 15, 793, Α. Neque analogiæ concordiam desideranti desunt parilia , ut Ἐχεδάμεια (Pausan. 10, 3, 2), Ἀλεξάνδρεια, Ἀντιγόνεια, Ἀντιόχεια, ipsa quoque a nominibus sec. decl. ducenda,
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quorum quædam, ut similes prorsus sint vices, eadem syllaba correpta recentissimi protulerunt, notante Niebuhrio Præf. ad Agathiæ Hist. ρ. xm. Altera tamen formatio Ἀκαδημία mature videtur invaluisse, ut e communis dialecti scriptoribus quibusnam ea relinquenda sit, amplius sit quaerendum. |j Ἀκαδήμεια et Καδμεία conl. ap. Meinek. Comment, mise. ρ. 6o. Fix.]

*	Ἀκαδήμειον, τὸ, Academeum. Suid. ι, 76, et Phav. 38. [Ἀκαδήμιον, Etym. Μ. 44, 7. υυ-ww. V. Lobeck. ad Phryn. 36γ sq. Fix.]

[Ἀκαδημία. V. Ἀκαδήμεια. Ἀκαδήμια, quod scribere proposuit vir doctus ad Menandr. 169, analogiæ repugnat. Fix.Ij

[Ἀκαδημιακὸς, Ἀκαδημικὸς , Ἀκαδήμιος. V. Ἀκαδη-μαϊκός.]

** Ἀκαδημίηθεν ἥκεις· ἤτοι σοφὸς καὶ σπουδαῖος ὑπάρχεις, Apostol. Prov. Cent. 2, 31 ; ArseniiViol. 35.

[Ακάδημος, ὁ, nomen virile. V. Ἀκαδήμεια. Theo-gnid. 987. uu-υ. Fix.]

Ἀκάζω (ab ἀκὴ, ἀκωκὴ), Acuo. Et pass. Ἀκάζομαι, Acuor, unde ἠκασμίνος, Acutus, et siue incremento ἀκασμένος : deinde ἀκαχμένος, mutato σ in χ. Od. Α, (99) : Εἵλετο δ᾽ ἄλκιμον ἔγχος ἀκαχμίνον ὀξέϊ χέλκῶ, ι. e. ἠκονημένον, vel ἐστομωμένον, inquit Hesych. Kustathius autem hanc quidem et ipse significationem agnoscit, videlicet pro ἐστομωμένον : sed ut sit ἀκαχμενον quasi ἀκὴν ἔχον, quæ etymologia multo minus esse videtur rationi consentanea, quam altera illa ex Etym, a me allata. Affert autem idem Eust. et aliam derivationem, simul eum alia signif., sed ridicule subtilem, meo judicio, ut videlicet dicatur ἀκαχμίνον ὀξέϊ χαλκῷ, τὸ λυποῦν, a ν. ἀκαχεῖν. [V. Heyn. Hom. II. Κ, 135. Sch£fkr. Hermann, lie cm. rat. Gr. Gr. ρ. 267; Nonnus D. 14, 217, θύρσον* 17, 232. 27, 172, δούρατα. |j Hesych.: Ἀκάζεσθαι* ἀνιάζεσθαι. Vid. Ἀκάθομαι, υ--. Fix.]

Ἀκαὴς, ὲς, (κάω), Non ustus, Ustionem non expertus. [ο--.]

Ἀκαθαίρετος, ὁ, ἡ. Hesych. ἀκαθαίρετον exp. τὸ μὴ χειρούμενον, ὴ ἀφανιζόμενσν, Inexpugnabile, vel Quod pessundufì non potest s. aboleri. Suid. [Zonar. ι, 98] ἀκαθαίρετος exp. ἀκατάβλητος, exemplum addens, πύργος ἀκαθαίρετος, Turris quæ everti s. dirui non potest. [Μάχη ἀκαθαίρετος καὶ πόλεμος ἄσπονδος, Philo Jud. De mundi opii. ρ. 3;, E (3<j, 1. 4ol. Hemst. Id. Quod a Deo mitt. somn. ρ. 585 (640, 41), δύναμις. Quisq. virt. stud. ρ. 887 (t. 2, ρ. 66y, 7), a Waref. cit. : Ἀκαθαίρετον καὶ ἐρυμνότατον τεῖχος. Chrvsost. t. 4, ρ. 165, Β : Τοὺς τοῖς ἀκαθαιρέτοις συμπλεκόμενους. Cfr. Suicer. Thes. Addend. 1610; Theophyl. Inst. Reg. ρ. 69. And. Schleusner. Thes. V. Τ.]

=* Ἀκαθαιρέτοις, Indejecte. Io. Damasc. Serm. ι Pro imagg. ρ. 5 (t. ι, 3oq, C Lequien.) : Προσκυνῶ τὸν κτίστην, κτισθείντα τὸ κατ’ ἐμὲ, καὶ εἰς κτίσιν ἀταπει-νώτως καὶ ἀκαθαιρέτως κατεληλυθότα. Boiss.

*	Ἀκαθάριστος, ον, Non purgatus (καθαρίζοήΙ, recentius vocabulum. Glossæ : Γήδιον χρυσοῦ ἀκαθάρι-στον, Balluca.

*	Ἀκάθαρμα, pro ἀποκάθαρμα, male olim in Tzetz. Ch. 5, 547. Eliikri.ino.

Ἀκαθαρσία, ἡ (ἀκάθαρτος), Sordes, Immunditia, Spurcitia. Demosth. In Μ ici. a3o (553) pro Summa improbitate, ut Impurum hominem dicimus scelestum : Τοῦτο οὐκ εχον ἐστὶν ὑπεμβολὴ ν ακαθαρσίας. V. Ἀκάθαρτος. [Spurcitia. Diodor. Sic 5, 33 ; Dionys. Hal. Exc. Vat. ρ. 5o4 Mai.; l)io Cass. 79, 13. Plato Tim. 72, C : Ὅταν τινὲς ἀκαθαρσίαι γίγνωνται διὰ νόσου; σίγματος περὶ τὸ ἦπαρ. Ap. Hippocratem sec. Foesium significat Vitiosorum humorum illuviem et purgationis defectura, De niorb. Ι. 3, ρ. 488, 12 et 34 ; De fract. 772, F. Sic et Plutarch. De piat·, phil. 905, D. Impuritas morum, Improbitas mentis, Præsertim Scortatio, in Test. vet. et nov. || Sordes, Res impuræ. Epiphan. Hær. t. ι, ρ. 86, C; 87, Α, et alibi; Phot. Epist. 3o4; Hesych. ν. ψόθος et ψόμμος. Κάθαρσις et ἀκ. oppos. in Porphyrio ap. Stob. Flor. Ρ-22, 47. Fix.J

** Ἀκαθάρτης, ητος, ἡ, Impuritas, et fig. Idololatria, semel Apocal. 17, 4, in textu vulg. (ἀκαθχρσία
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de eadem re Esdr. ι, 42; 2 Chron. 29, 2$). Bret-

SCHNEID.

*	Ἀκαθαρτίζομαι, Immundus fio. Inc. Levit. 14, 36.

Ἀκάθαρτος, ὁ, ἡ, quasi dicas, Non purgatus, pro

Impurus, Immundus. [Plato Legg. 4, 716, E : Ἀκάθαρτος ... τὴν ψυχὴν ὅγε κακός. Phædon. 81, Β : Μεμιασμὲνη καὶ ἀκάθαρτος ἡ ψυχή. Sophist. α3ο, D : Τὸν ἀνέλεγκτον... νομιστέον ... τὰ μέγιστα ακάθαρτον ὄντα. Phileb. 52, C : Τάς τε καθαρὰς ἡδονὰς καὶ τὰς σχεδὸν ἀκαθάρτους ὀρθῶς ἂν λεχθείσας· 55, D : Τὰ μὲν ὡς καθαρώτατα νομίζειν, τὰ δ᾽ ὡς ἀκαθαρτότατα. Ast. Ἀκάθαρτον γυναῖκα, Menstruis laborantem , Damasc. ap. Suidam ν. Ἀφεδρείας. Hkmst. Quæ menstrua non habet. Lucian. Lexiph. 19 : Χροίνον ἤδη ακάθαρτον εἶναι τὴν γυναῖκα* Atiien. 3, 99, E. Non expiatus. Cædes Laii, Sophocles OEd. Β. 256. Valck.. Αδίκημα, Plato Legg. 9, 854, Β; λύτρων, 11, 919, Α. Cfr. 9, 866, Λ; 868, Α. Ast. Plut. De superst. 171, Β : Ακάθαρτοι καθαρμοί, ῥυπα-αὶ δὲ ὰγνεῖαι. Etym. Μ. ν. Βάμμα Κυζικηνόν* Τὴν ἀκά-αρτον ἀσχημοσύνην. Schæf. Impurus proprie, ftlippo-crat. De \ ict. in morb. ac. 3q i, 41, μέλι. De fract. 768, Η, ἕλκος. Plut. Coiiv. 7 Sap. 158, D : Γῆν ἄμορ-φον καὶ ἀκάθαρτον. Strabo 16, 769 (12 14, D) : Εὶθ᾽ ἑξῆς τὸν ἀκάθαρτον κόλπον καὶ αὐτὸν κατὰ τὴν Θηβαίδα κείμενον ... ὄντως δὲ ἀκάθαρτον (Agalharch. ap. Phot. Bibi. 456, b, 11^. Idem 772 (1117, Β) : Τοὺς δὲ κυνηγοὺς οἱ Νομάδες ἀκαθαρτους καλοῦσIV. Fix.] ‖ Scelestus, ap. Demosth. [De mal. gest. leg. 4p3, 6 ἀκάθαρτος οὑτοσί, ubi cod. κατάρατος* C. Pantæn. 980] et Lucian. [Asin. 29, παιδάριον. Alciphro ι, 37; Plut. De puer, ed. 12, F et sæpius. Libidinosa» mulieres, ἀκάθαρτοι, Idem. Oth. ι. Cfr. Lexx. Testam.] : quæ metapli. est et in voce Lat. Sic in Ακαθαρσία, supra. || [Hesychius : Ἀκάθαρτον* μανιῶδες. Ἀχαιὸς Οἰδίποδι. Suidas : Ἀκάθαρτος· ἁμαρτητικός.] Ἀκάρθατος, Impurus, Immundus, Sordidus, VV. LL. perperam pro ἀκάθαρτος.

‖ [Non purgans. Arctæns De cur. morb. diut. ι, ρ. 127, 29 : Ἐν τῇσι ὑγροτέρῃσι ἀναγωγῇσι κύαμος κα-θαίρει έλκεα, ἀλλ’ ἐστὶ Φυσώδης. Πισσὸς καὶ ὠχρος ὁκό-σον ἀφυσότερα, τοσόνδε ἑλκέων ἀκαθαρτότερα. Κιχ.]

*	Ἀκαθαρτοφάγία, ἡ, Cùm quis impura vel immunda animalia comedit. Arcthas in Apocalyps. 2, 15, ρ. 898. Smceh.

*	ἈκαΟάρτυις, Impure. Plato Tim. 92, Β : Ὡς τὴν ψυχὴν ὑπὸ πλημμελείας πάσης ἀκαθάρτως ἐχόντων. Ast. Pollux 1, 32.

*	Ἀκαθεκτέω, Non occupo. Sext. Emp. Pyrrh. 3, 124 (158=i35, E) : Διάστημα, κατὰ μέν τι κατεχό-μενον ὑπὸ σώματος, κατὰ δέ τι ἀκαθεκτούμενον. Schnkid.

Ἀκαθεκτικὸς, Intolerabilis. Ita VV. LL. sed perperam pro ἀκάθεκτος.

Ἀκάθεκτος, ὁ, ἡ, Qui contineri et cohiberi nequit, ut ἀκάθεκτος ἔριος ap. Phocyl. [180. Pausanias 2, 8, 2: Ἐπιθυμία τυραννιδος οὕτω δή τι ἀκάθεκτος. Dio Chrys. Or. 7, ρ. 127, *9 : Ἀκάθεκτον τὴν αισχύνην καὶ ῥώμην λαβοῦσα. «Malim ἰσχύν.» Reisk. Hkmst. Plutarch. Nicia 8, θράσος. Incert. ap. Suidam, ὁρμὴ.]

** Ἀκαθέκτως, Incontinenter. Philo J. De Joseph. 532, 1) : Ἀ κ. λυττῶσα. Hkmst, Pseudochrys. t. 7, ρ. 378, 10 : Ἀ κ. οἰστρῶσα. Hase.

*	Ἀκαθηκόντως, Georg. Alex. V. Chrys. 24 17 Ori-gen. C. Cels. ι, ρ. 51 ; 3, ρ. 125. Seager.

[Ἀκαθήκοιν, Inofficiosus. Athan. Ep. de Arrianis ad Monach. 5o, t. ι, ρ. 374, D : Ὤφειλε μὴ ἀκαθήκων περὶ τὸν ἀδελφὸν γενέσθαι. Kai.i..] Ἀκαθήκουσα διαθήκη, Inofficiosum testamentum, Pand. Gr.

** Ἀκάθιος in Etym. Μ. 45, 10, ex ἀκάνθιος depravatum.

*	Ἀκαθίστημι, νοχ barbara, quæ notante Lobeckio ad Phryn, ρ. 564 ter quaterque in Exc. Apot. Hephaestionis legitur, ρ. 7 : Ἀκαταστήσει κατὰ τὴν γυναῖκα • ρ. 8 : Μετὰ το ἀκαταστῆσαι τεύξεται τῶν καλῶν • ρ. q : Ακαταστήσει ἐν τοῖς κατὰ γυναῖκα - ρ. 17 : Ἀκαταστήσει πρὸς γυναῖκα* in ἀκαταστατεῖν mutanda.

*	Ακάθιστος, «adjectivum quod recentiores usurpant pro Vagus, Instabilis, utrum verbum e se generaverit ἀκαθιστῶ, dicere non habeo. » Lobeck. ap. Anci.. Antiochus ρ. 58 : Ῥεμβοὺς καὶ ακαθίστους ἀποτε-λεῖν, Vacillantes et instabiles reddere. Koekig. Ἀκάθι-στος nempe κανὼν s. ἀκ. ὕμνος, Qui canebatur sine ses-
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A sione in honorem Β. Virginis, de quo ν. Ducang., Menrsii Glossar. Græco-barb. et Suiceri Thesaur.

Ἀκάθομαι , Molestia s. Dolore afficior, Privor. Hesycli. ἀκάθεσθαι, ἀνιᾶσθαι, στέρεσθαι, sed addens, quosdam scribere ἀκάζεσθαι, de quo supra.

Ἀκαθὸν, llesych. pro Ἀγαθὸν dici testatur, i. e. Bonum.

* Ἀκαθόρατος, ον, Non visus. Niceph. Blemm. 271 ed. Wechcl. i6o5. Bast.

Ἀκαθοσὑυτον, Hesychio ἄκοσμον, Incompositum : Suidæ [Zonar. ι, 109; Συν. λέξ. χρ. 357] præterea ἄνομον, Iniquum, et ἀπόβλητος, Rejiculum, Vile. Sa. naret tamen potius Non consecratum, παρὰ τὸ οὐ καΟωσιῶσθαι. [Epiphan. Hær. 42, t. 1, ρ. 343, Di Οὐκ ἀκαθοσίωτος ἡ τοῦ νόμου διάταξις* ubi Petav. « Fort, εὐκαθοσίωτος.» Routh. llær. 59, 3, t. ι, ρ. 495, C : Ἢ κατὰ γοήτων καὶ βλασφήμων , ἡ ἀκαθοσιώτων. Bast. In Glossis: Duelliones: ἀντάρται, άκαθοσίιοτοι, τύραννοι καὶ τυραννίδες. Salmas. in Trebell. Poil. ρ. 229. ι.]

** Ακαθυπερτέρητος , ον, Super quem alius elevari Β non potest. Ptolem. Tetrab. ρ. 157, 11 : Ἀκαθυπερ-τερήτων μὲν ὄντων , αὐτοί τε χαίρουσιν καὶ εὐφημοῦνται. Hase.

Ἀκαίη, Suidæ ῥάβδος θαλασσία. [Ἄκαινα correxit Kusterus, Tittmannus vero ad Zonar. 1, ιο3 : Ἀ-κταίη• θαλασσία (ex II. Σ, 41), expuncto ῥάβδος, quippe quod e sequenti glossa, Ἄκαινα* ῥάβοος, irrepserit.]

Ἄκαινα, et lon. Ἀκαίνη [Ρ], ἡ, i. q. ἄκανθα, Spina, Hesvch. J| Item Virga pastoritia stimulo præfixa, a Thessalis primum inventa, ut annotat Schol. Apoll. Rh. 3, (ι3a4), ᾧ, sc. πήληκι, ῥ᾽ ὑπὸ μὲσσας, Ἐργατίνης ὥς τίς τε Πελασγίδι νύσσεν ἀκαίνη, Οὐτάζων λαγόνας. [Agathias epigr. 3ο, Pal. 6, 41 : Βούπληκτρον ἄκανθαν. Schæfer.] ‖ Ἄκαινα dicitur etiam μὲτρον δεκάπουν, Decempeda, h. e. Virga decempedalis, qua mensores in dimetiendis agrorum spatiis utuntur, Decempedatores ab ea nominati, ut idem Schol. Apoll. Rh. [et Συν. λέξ. χρ. 357, 2ί>, Suid. et Zonar. 1, 103] tradit, addens esse inventum Thessalorum , afferens-C que hunc Callim, versum, quo ambas illas signiff. complexus est [fr. 214] : Ἀμφότερον κέντρον τε βοῶν καὶ μέτρον ἀρούρης. Itidem Hesychio ἄκαινα est non solùm κέντρον, ἐν ᾤ ἀροτριῶντες κεντοῦσι, alio nomine dictum βουκεντρον et βουπλὴξ, sed etiam μὲτρον. Et Eustath. [911, 49] exp. II. Μ,[422] : Μέτρ᾽ ἐν χερσὶν ἔχοντες ἐπιςύνῳ ἐν ἀρούρῃ, de duobus, qui de agrorum limitibus inter se contendebant, μίτρα δέ φασιν, im-quit, ἐνταῦθα οἱ παλαιοὶ τὰς τὴν γῆν μετρούσας ἀκαίνας, αἷς τὰ πολεμικὰ ἐοίκασι ν ἀκοίντια, additque, has ἀκαίνας esse κάμακας denominatas παρὰ τὸ στερίσκειν τοῦ καί-νεσθαι τοὺς ερίζοντας περὶ γῆς , οἶς δι᾽ αὐτῶν ἡ ἴση εὑρί-σκεται. Sed hoc etymon, quod et Etym. [43, 48] affert, nimis longè petitum est. Revera enim ἄκαινα et ἄκανθα παρὰ τὴν ἀκὴν dicuntur, quia stimuli et spinæ sunt acu tæ s. acuminata1. Et quum ἄκαινα dicatur Virga pastoralis aculeo præfixa, qua boves incitantur, ab ejus similitudine ἄκαινα nominata est etiam Virga illa decempedalis, qna metatores in agris dimetiendis utuntur, nulla amplius habita ibi ratione τῆς ἀκῆς, sed D formae tantum, qua est ἡ ποιμενικὴ ῥάβδος. [Alia forma ἄκαινον ap. Olympiodor. ad Aristot. Meteorol. ρ. a5, Α, ubi de Ægyptiis sermo est : Διὸ δὴ καὶ ἐπινενόηται παρ’ αὐτοῖς μέτρον, ὅπερ ἄκαινον καλοῦσι παρὰ τὸ στέρησιν ποιεῖν τοῦ φόνου. Fort, tamen leg. ἄκαιναν. Cod. Marin, ap. Schow. ad Hesvch. ρ. 648 : Ἔχει δὲ ή ἄρουρα τῷ μέτρῳ τοῦ καλάμου τῷ εχοντι πήχεις ς' καὶ δίμοιρον, ὃ καλεῖται παρὰ γεωμέτραις ἀκαινα, κ' ἐπὶ κέ πλέθρα ... τὸ δὲ πλέθρον κ' ἐπὶ κ' (« fort, ἐπὶ κά » Schow. κέ, Schneider. ad Columel!, t. 4 , Ρ* 236) ἀχαίνας ἔχει τῷ μὲτρῳ τοῦ καλάμου, ὅπερ παρὰ Παλαιστίνοις καὶ Ἄραψι σαταῖον καλεῖται. Recentior forma ἀκείνα. Hero ap. Salmasium ad Solin. ρ. 481» A : Ἤ δὲ ἀκένα ἔχει πόδας φιλεται-ίους ί, ἤτοι δακτύλους ρ;'. Alter liero Gcodætes in lon (faucon. Anecd, t. 1, ρ. 314 : Ἤ ἀκένα σπιθάμας ιέ • τὸ δὲ ἰούγερον ἀκένας κ'. Acnua s. Aena cxx pedibus, Columel!. 5, ι; Varro R. R. ι, 10. Quæ quomodo computarim V. D. vide ap. Schneiderum Scriptt R. R. t. 2, ρ. 282. Fix.]

‖ Ἀκεινὰ, Hesychio κέντρον βοῶν ἀρότρου, Stimulus,

1137	άκαιρία

quo boves aratrum trahentes incitantur. [Ἀκενὰ (imo ἀκένα) corr. Is. Voss.]

[Ἄκαινον. V. Ἄκαινα.]

» Ἀκαινοτόμητος (καινοτομὲω), ὁ, ἡ, Illibatus, Glossæ. Angi. Siue novatione. Photius in Woff. Anecd, t. ι, ρ. 61 : Τῆς τοιαύτης θεομαχίας ἀκαινοτο-μήτου παρατεινομένης, Impietate sine ulla innovatione progredieute. Kall. Id. Epistol. 271 : Σῶον καὶ ἀκ, τὴν τῆς γυναικὸς διατηρῆσαι τάξιν. Fix.

*	Ἀκαινοτομήτως, Sine novatione. Photius Bibi, cod. 229, ρ. 416 : Σώζεται δὲ ἀκαινοτομήτως καὶ ἀχωρίστως. Bast.

** Ἀκαίνωτος legitur ap.Pseudochrys. t. 7, ρ. 381, 26 : Ἀκαίνωτον ἔχων τῆς μνήμης τὴν εὐωδίαν. Verum videtur scrib. Ἀκένωτον. Hase.

*	Ἀκαιρεύομαι, i. q. ἀκαιρέω, Intempestive loquor. Philo De Mos. 3, ρ. 684, Β (2, 166, 3i): Οἱ κατ’ ἐπισυρμὸν γλώττης ἀκαιρευόμενοι καὶ λόγων ἀναπλήρωμα ποιούμενοι τὸ θεῖον ὄνομα* De septenar. ρ. 1176 (2, 28ο, 8) : Περὶ πάντ᾽ ἀκαιρευόμενος, In omnibus intempestive se gerens. NVakep. V. Lobeck. ad Phryn. ρ. 67.

Ἀκαιρέω, Destituor opportunitate : cui opp. εὐκαιρέω. Dicitur Ἀκαιροῦμαι pro eod. [Photius, Suid. et Zonar. ι, 983 : ᾽Ηκαιρεῖσθε* ἐκωλύεσθε* καιρόν οὐκ ἔχοντες, ex Epist, ad Philipp. 4, 10. Diodor. Sic. Exc. Mai. ρ. 3o : Ἐὰν δὲ γίνεσθαι δέῃ περὶ παιδείαν καὶ τὴν τῶν ἠθῶν ἐπισκευὴν, ἀκαιρεῖν φασὶν , Tempore idoneo carere se aiunt. Vocabulum antiquum non est. Fix.]

** Ἀκαιρὶ, Intempestive. Eudemus Lex. nis. : Ἀο,ρί* ἀπρεπὲς, ἀκαρὲς, ἀκαιρί. Sed Suidas : Ἄωρον ἀπρεπὲς, ἀχαρὲς, άκαιρον. Osakk.

Ακαιρία, Intempestivitas, Non opportunum tempus. Demosth. Olynth. (16) ἀκαιρίαν et καιρὸν opp. : Δεῖ τοίνυν ὑμᾶς, τὴν ἀκαιρίαν τὴν ἐκείνου καιρὸν ὑμετερον νομίσαντας, ἑτοίμως συνάρασθαι τὰ πράγματα. [Plato Polit. 3ο5, D : Γιγνώσκουσιν τὴν ἀρχὴν τε καὶ ὁρμὴν τῶν μεγίστων ἐν ταῖς πόλεσιν ἐγκαιρίας τε πέρι καὶ ἀκαι-ρίας. Phædr. 272, Α. Ast. Æschin. C. Ctesiph. 84 (6o5 Reisk.) : Ἐπὶ τοιαύτης ἀκαιρίας, Tam alieno tempore. Plur. Isæus De Gron. hær. ρ. 73 (223 R.) : Ἐν τοιαύταις ἀκαιρίαις. lamblich. V. Ρ. c. 9, ρ. 49 : Κατὰ τὰς πράξεις ἀποδοκιμάζειν τὴν ἀργίαν (imo ἀκαιρίαν emend. eum Kiessling. et NVyttenb. lnd. Plut. ν. άκαιρία). Εἶναι γὰρ οὐχ ἕτερον τι ἀγαθὸν ἡ τὸν ἐν ἑκάστῃ πράξει καιρόν. Ἀκαιρίαν in therapeutica definivit Ilip— pocr. ap. Gaieu. t. 11, ρ. 186, F. || Tempus non vacans. Plut. Præcept. san. i3o, E : Κἂν άκαιρία τις ὴ χρεία κωλύσῃ περίπατον. Cùm gen. Epistolæ Socrat. 35, ρ. 42 : Ἀκαιρίαι τοῦ λαμβανειν, Hkmst. citavit. II Tempus adversum, Res difficiles, quæ videtur esse significatio in Libanio, t. ι, ρ. 3ai, 20 : Ἐν ταῖς τῆς βουλῆς ἀκαιρίαις τρυφώντων. || Intemperies. Plat. Legg. 4, Ρ· 709, Α : Χροίνον ἐπὶ πολὺν ἐνιαυτῶν πολλῶν πολλάκις ἀκαιρία, indicavit Ast. Aristot. Problem. 26, ι3 : Ἀκαιρίαι πνευμάτων. Incert. ap. Suid. ν. Ἀκέ-σματα* καὶ ὥραν ἀκαιρίας ἀκέσασθαι* ubi vel ὡρῶν vel ἀέρων legendum. In Gregor. Naz. Or. 28, ρ. 474, Β, allato ab Hkmst., lupos τὰς ἀκαιρίας τηρεῖν, vertitur, Intempestivam noctem captare. ‖ Incommodum. De loco, Polyb. 4, 44, 12 : Τὰ μὲν ουν κατὰ θάλατταν εὐκαιρίαν ποιοῦντα Βυζαντῶις ταῦτά ἐστι • τὰ δὲ κατὰ γῆν ἀκαιρίαν κ. τ. λ. Fix.] ‖ Ἀκαιρία dicitur etiam, secundum Ammon. [9 et Thomam] de Illo, qui occasione destituitur. ‖ Ἀκαιρία, Theophrasto (Char. 12) ἐστὶν ἔντευξις λυποῦσα τοὺς ἐντυγχάνοντας, Molestia obturbatrix et interpcliatrix, Bud. Eid. Theo-phrast. (ibid.^ ἄκαιρος est τοιοῦτός τις, οἷος ἀσχολου-μένῳ προσελθων ἀνακοινοῦσθαι κ. χ. λ.' [Importunitas. Plat. Conv. 182, Α : Ὀρῶντες αὐτῶν τὴν ἀκαιρίαν καὶ ἀδικίαν. Ast. Juvenis ἀκαιρία erga seniorem ferocioribus verbis utentis, lamblich. V. Ρ. c. 3o, ρ. 180 et 181. Anca. Apud Eund. c. 20, ρ. 95 in ἀκυρία depravatum est. Plut. Pompei, c. 60, dicti petulan-tioris ἀκαιρίαν πράως φέρειν, Licentiam, Immodestiam. De garrul. 5o4, (ἰ : Ἡ τῶν λόγων ἀκαιρία* De amie, et adul. 68 , D , quæ tamen jam ad proximam signil. accedunt. Fix.] || Immodicitas. Isocr, enim ut λόγον ἀκαιρον opp. τῷ συμμὲτρῳ, ita (Panath. 3α, ρ. 25ο, Β, λόγου ἀκαιρίαν τῇ συμμετρίᾳ. [Περὶ ἀντιδ. ρ. 343, Ε : THUS. uno. græc. toai. ι, fasc. iv.

άκαιροῤῥήμων 1138

A Ὥστ᾽ ἐπαινοῦμεν μὲν τὴν εὐκαιρίαν [τῶν λόγων]... ἐπειδὰν δ᾽ οἰηθῶμεν ὡς ἔχομέν τι λέγειν, ἀμελήσαντες τοῦ μετριά-ζειν... εἰς τὰς ἐσχάτας ἀκαιρίας ἐμβάλλομεν ἡμᾶς αὐτούς. Adducunt Angli Polyb. 5, 15, 2 : Προβαίνοντος δὲ τοῦ πότου καὶ γενομὲνης ἀκαιρίας καὶ πολυποσίας· 11, 8, 4 : Ἀλαζονείας καὶ ἀκαιρίας, Intemperantias. Fix.]

*	Ἀκαίριμος, η, ον, Intempestivus. Dionys. Η. De comp. verb. c. ι, ρ. 54 R. (ρ. 16, 22 Huas.) : Ὅ τι κεν ἐπ’ ἀκαιρίμαν γλῶσσαν ἔπος ἔλθῃ, Quicquid in buccam venerit : quod incerti poetæ dictum, quem Pindarum potius esse quam Æschylum ex ipsius particulae κεν usu probabile fit, legitur etiam ap. Athen. 5, ρ. 217, C, et Lucian. Quom. hist. conscr. c. 32 et Præcept. rhet. c. 18 ex emend. Valckenarii Diatr. ρ. 288, C, ab Strabone 1. 1, ρ. 23 leviter immutatum. V. Schæfer. ad Dionys. ρ. 12 sq. Vox rarioris compositionis genere notabiíis, quod Bœckh. ad Plat. Min. ρ. 5a justum esse olim negavit, significat proprie, Qui opportunum tempus observare non potest, ut differat ab ἄκαιρος. Fix.

Β * « ᾽Ακαίριος, Breve tempus habens, Momentaneus. Ita exponi solet 2 Macc. 6, 26 : Διὰ τὸ μικρὸν καὶ ἀκαίριον ζῇν sec. ed. Wechel. Sed sine dubio ibi praeferenda est lectio ἀκαριαῖον, quam reliqui libri habent. » Schleusn. Lex. V. Τ. Axcl. || Intempestivus, recentior forma pro ἄκαιρος. Epigr. 54 in NVelckeri Syllog. ρ. 78 : Ἀκαίριος ἥκεις. Etym. Μ. 810, 20. Scholiast. Hesiod, ρ. 26 init. : Τὸ νῦν ἀκαίριον πολυλό-γημα, ubi olim ἄκρον legebatur. Fix.

Ἀκαιροβόας, ὁ, Loquax, Blatero, q. d. Qui intempestive clamat. Sed exp. simpl. λάλος. [Clemens Alexand. Pædag. 2, ρ. 2o3, 29 (173, D) : Τούς τε ἀκαιροβόας καὶ τοὺς κεκράκτας. And. Thcophan. Ho-mil. ρ. 3o8, Β : Ἀφέντες τὸν ἀκ. ἐκεῖνον καὶ φλύαρον. Fix.J

*	Ἀκαιροεπόπτης, 5, Qui intempestive speculatur. Const. Apost. ι, 4, 9» ii. Kall.

*	Ἀκαιρολογέω, Intempestive loquor. Phoüus Bibi, cod. 158, ρ. 173 : Αὐτὸς ἀκαιρολογῶν εἰς πλῆθος ἐξέτεινε δύσχρηστον. Hemst. Schol. Plat. ρ. 347 Bekk, εὐφήμει

C explic. σιώπα, υὴ ἀκαιρολόγει. Schæfer.

Ακαιρολογία, Intempestiva sermocinatio : βαττολογία, Hesychio ἀογολογία, ἀκαιρολογία. [Photius Bibi, cod. 40, ρ. 11 : Εἰς ψυχρολογίαν καὶ ἀκαιρολογίαν ἐκ-πίπτει. Struv. Legehatur olim h. ν. in Paraphr. Epictet. Enchirid. 48, ubi Schw. e vet. membr. Med. λακερολογία reposuit. At certe Basii, t. a, ρ. 391, Α : Μετεωρισμὸς καὶ ἀκαιρολογία. Quod S. Gregor. Papa Dialog. 4, 5i latine dixit, Linguae procacitatem atque stultiloquium, Zacharias papa vertit : Τῆς δὲ προπετείας τῆς γλώσσης καὶ ἀχαιρολογίας οὐκ ἀφίστατο. Disk]

*	᾽Ακαιρολόγος, Loquax, Blatero. De Thersite ap. Eustath. 11. 208, 38. Schmidt. V. Ἀκαιροπαῤῥησιαστής.

[Philo t. 2, ρ. 268, 45 : Ἀκαιρολόγος, μακρήγορος, ἀδολέσχης. Hase.]

** ᾽Ακαιρομϋθια, i. q. Ακαιρολογία. Lex. Havn. ms. : Αέσχαι* φλυαρίαι, πολυλογίαι, ἀκαιρομυθίαι. Osann.

** Ἄ καιρόν, ita vocata a quibusdam myrtus syl-vestris, sec. Interpol. Dioscor. 4, 146.

D * Ἀκαιροπαῤῥησία, Libertas loquendi intempestiva, Fiducia sermonis importuna. Eustath. 1069, 10 : Εστι δὲ ἐνταῦθα παρασημειώσασθαι ὡς οὐ μοίνον ἡ ἄκαιρος κολακεία ἐπιτρίβει τοὺς οὐκ ἔμφρονας, ἀλλ’ οὐδὲν ἦττον καὶ ἡ ἀκαιροπαῤῥησία, ἥτις ... καὶ τὸν ... Σωτάδην κατέπνιξεν ἀκαίρως παῤῥησιασοίμενον. Coray. Eust. Opusc, ρ. 225, l. 4° : Τὴν παῤῥησίαν, τὴν ἄκαιρον πάντιυς , τὴν άκριτον , ταὐτὸν δ᾽ εἰπεῖν, οὐκ εὐδιάκριτον, ἥν οἱ σοφοὶ συν-θέντες ἀκαιροπαῤῥησίαν φασίν. Fix.

*	Ἀκαιροπαῤῥησιαστὴς, Intempestiva loquendi libertate utens. Eustath. ι85γ, 2, a Schæfkr. cit .•Ἵνα δηλοῖ τὸν ἀκρολόγον (ἀκαιρολόγον vel μακρολόγον Albert, ad Hesych. 2, 444, η• 12) **ὶ παρὰ τὸ δέον πολυλόγον καὶ ἀκαιροπαῤῥησιαστήν.

*	Ἀκαιροπερίσπαστος, Pseudo-Athan. Synt. Doctr. ad Mon. ι. Kall.

*	Ἀκαιροπεριπάτητος, ὁ, ἡ, Qui intempestive ambu^ lat. Const. Apost. 1, 4; 4,12· Kan.

** Ἀκαιροῤῥήμων, ὁ, ἡ, Intempestive loquax.. Orig. C. Cels. 356. ScüìEfer.
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ἀκακήτης 1140

Ἄκαιρος, ὁ, ἡ, Intempestivus, Non opportunus. Α Plato Axiocho (189) : Νυνὶ δὲ θάλπος ἄκαιρον, ὴ κρύος. [Epinom. 976, Α, καῦμα.] Thucyd, ρ. ι86 (5, 65) : Ακαιρος προθυμία. [Versus proverbialis ap. Zenob. ι,

5o : Ακαιρος εύνοι᾽ οὐδὲν ἔχθρας διαφέρει. Eurip. Helen. 1081 : Ἐς καιρὸν ἦλθε, τότε ο᾽ ἄκαιρ᾽ ἀπώλλυτο. Aristid. Panath. ι3, ρ. 14γ (α56) : Ὥστε οὐδὲ τὸ τῶν λόγιον πλῆθος ἄκαιρον ἐν τοιούτο) τῶν ἔργων καιρῷ. Hinc Ἐς ἄκαιρα πονεῖν, Theogn. 899, Intempestive et frustra. Incommodus, Importunus. Εὐμορφία, Xen. Ephes.

2,	ι et ii. Ἄκαιρον, Ineptum, Phrynich. Eclog. 45γ, indic. ScH.cr.J

Dicitur etiam ἄκαιρος, quum ad personam refertur, Importunus, Qui obturbat et interpellat, Tempus opportunum non observans. Bud. Vide Ακαιρία. [Alciphro 3, 62 : Ὅτι ἄκαιρος εἶ καὶ λάλος. Hkmst. Qui vel temporum opportunitatem, vel ordinem rerum, vel modum non observat, Importunus, Incommodus, Ineptus, Immodestus. Theophr. Char. 12 : Ὀ ἄκαιρος τοιοῦτός τις, οἷος ἀσχολουμένῳ προσελθὼν ἀνακοινοῦσθαι καὶ πρὸς τὴν αὐτοῦ ἐρωμείνην ] κωμάζειν πυρέττουσαν καὶ δίκην ωφληκότα ἐγγύης προσελθὼν κελεῦσαι αὐτὸν ἀναδέξασθαι κ. τ. λ. Plut. Apophth, reg. 175, D: Μηδένα τῶν παῤῥησιαζόντων πρὸς αὐτὸν ἄκαιρον εἶναι, Intempestivum esse. Præcept. Conj. 139, F : Γυνὴ φαῦλος καὶ ἄκαιρος, Quæ res non suo tempore agit. || Ineptus. Idem De soll. anim. 968,

Β : Οἶμαι δὲ μὴ ἄκαιρος ὑμῖν φανεῖσθαι τοῖς μύρμηξιν ἐπεισάγων τοὺς ἐλέφαντας. Et similiter de oratore Dio-nys Η. De Lys. c. 5 : Ἐν τοῖς πράγμασιν ἄκαιρός τις καὶ μακρὸς, i. fere q. ἄτοπος, ἀσύμμετρος. Paulo rarior est significatio eum infinitivo in Xenoph. Hipparch.

7,	6 : Φυλάττειν ... οὐκ ἀκαιρότεροι, Haud minus convenientes. Ij Cui non vacat. Charit. Ι. 7, c. ι, ρ. 114 , a Schæfe&o cit., Προῆλθεν οὖν τις, ὥσπερ ἄκαιρος, καὶ εἶπεν. Fix.]

II Immodicus, cui opp. σύμμετρος, Isocrat. [Panath. 54, ρ. 260, D] : Εσται δ᾽ ὁ λόγος ούτ᾽ ὀχληρὸς, οὔτ’ ἄκαιρος, ἀλλὰ σύμμετρος καὶ προσήκων τοῖς ἔμπροσθεν [προτερον Bekker.j ε᾽ιρημὲνοις. [Poeta apud Athen. 4, 158, F : Τὸ δ᾽ ἄκαιρον ἅπαν τόο᾽ ὑπερβάλλον ( τε μὴ προσείμαν. Plat. Polit. 3θ7, Ε : Διὰ τὸν έρωτα... τοῦτον ἀκαιροτερον ὄντα ὴ χρῆν Epist. 8, 354, D, ab Astio cit. Plut. De aud. 3q, E : Ἐκ φιλοδοξίας ἀκαίρου καὶ φιλοτιμίας ἀδίκου* De amie, et adul. 69, Β : Πλησμονὴ ἀκαίρους, et alib. Xenoph. Cyneg. 12, 15 : Ἐν ὴδοναῖς ἀκαιροις διάγειν* Cyrop. 4, 2, 19 s. 45; Symp. 2, 19. Diodor. Sic. 3, 3o, ἐπομβρία. Cùm genitivo. Eurip. Iphig. Τ. 406 : Γνώμα ἄκαιρος ὄλβου, Non tenens modum in divitiis. Fix.]

Ἀκαίρως, Intempestive, Non opportune, Immodice : quo etiam modo usurpatur παρακαίρως ab Isocr. ^Ad Demon. 3, ρ. 3 extr. Intempestive. Hippocrat. ^oac. præn. 191, E : Δυσεντερία ἀκαίρως ἐπιστᾶσα* Epidem. Ι. ι, ρ. 942, G; 946, Ι*. Athenaeus in Matlh. Med. ρ. 5 : Ὅταν ἀκαίρως, ἀκρατῶς καὶ ἀσυμμέτριος έκαστον τῶν εἰρημὲνων ἐπιτέληται. Plut. Sertor. c. 16. Xenoph. Ephes. 5, 7 : Ὧ κάλλος δικαίως ὑβρισμένον ! Τί γὰρ ἡμῖν ἀκαίρως παραμὲνεις; Inepte. Isocrat. Περὶ ἀντιδ.

312 , Β : Τοῖς νῦν λεγόμενόις οὐκ ἀλόγιος οὐδ᾽ ἀκαίρως, ἀλλὰ προσηκόντως τοῖς ὑποκειμένοις. Dionys. Hal. De vett. cens. c. 3, ρ. 429 : Καὶ γὰρ ψυχρῶς ἔνιαι [digressiones] καὶ ἀκαίρως λέγονται. Immoderate, Abunde. Æschyl. Agam. 808 : Γνώσει... τόν τε δικαίως καὶ τὸν ἀκαίρως πόλιν οἰκουροῦντα πολιτῶν. Addit Astius Platonis Polit. 10, 6o6, Β : Εἰ ἄλλος ἀνὴρ ἀγαθὸς φάσκιυν εἶναι ἀκαίρως πενθεῖ* Leg. ι, 649, Ἀ; Tim. 86, C. Diodor. Sic. ι, 52.]

* Ἀκαιροτέρως, Intempestivius. Hippocr. De morb. vulg. ι, ρ. 955, F : Ἐβδομαίη δὲ οὖσα ἐδείπνησεν ἀκαιροτέρως, ἀπέθανεν. Struv.

*= Ἀκαιροφάγος, Intempestive, Immoderate (ὑπὲρ τὸν καιρὸν) helluans. Epiphan. Hær. 3, 2, ρ. ιογο, Β: Ἀεργὸν καὶ ἀκαιροφάγον. Oppos. μετριοφάγος, ἄ. Fix.

Ἀκακαλὶς, ίδος, ἡ, Acacalis, Semen fruticis cujus-dam nascentis in Ægypto, similis aliquatenus myricæ semini, ut Dioscor. ι, 119 [118] tradit. [Tamarice. Descripsit Sprengel. t. 2, ρ. 396. Scholia ad Diosc. in Matthæi Med. ρ. 36o : Πολλὰ περὶ τῆς ἀκακαλλίδος [sic] ὁ Πάμφιλός φησι, δεικνὺς ἠγνοηκέναι αὐτὸν τὴν βο-

Κ
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τά νη ν. Fix.]	|| Ap. Hesych. duplici λ scriptum ἀκα-

καλλὶς : quo nomine a Cretensibus vocari ait Narcissi florem. Ap. Schol. Apollon. Rli. (4, 1492) Ἀκακαλλὶς est nomen proprium feminae [liliæ Minois, de qua et Pausan. 8, 53, 2 ; alio accentu prolata in Stephan. Β. ν. Κυδωνία et Ὄαζος. Schol. Apoll. Ms. α Schæ-fero editus habet Κακαλλίς. Nympha, Paus. 10, 16,

3.	Rectius vero eum duplici λ scribi, e metro constat. Citatur ad Hesychium Eumachus ap. Athen. 15, 681, E : Καὶ ἀκακαλλίδα φησὶ καλεῖσθαι τὸν νάρκισσον καὶ κρόταλον. Sed id. Hesych. : Κακαλὶς * νάρκισσος, uvu. Fix.]

[Ακακαλλίς. V. Ἀκακαλίς.]

Ακάκαστον, Hesych. ἀκαμπὲς, Inflexibile. [Ἀκάκ-καμπτον pro ἀκατάκαμπτον , Ruhnkenius. Malim ἀκάκ-κλαστον s. ἀκατάκλαστον collato Hesychio ν. Ἄκαμπον. Fix.]

Ἀκακέμφατος, Hesychio est κακῆς φήμης ἀπηλλαγμὲ-νος, Mala fama liberatus, Qui non amplius male audit. [S. Methodium Conv. x virg. ρ. 111, Ι. 20: [Trinitatis] γνῶσις ἀκακέμφατος, indicat Sin*KR.]

* Ἀκάκης, ου, ὁ, Innocuus. Æschyl. Pers. 85α : Ευθ᾽ ὁ γεραιὸς Πανταρκὴς, ἀκάκας, ἄμαχος βασιλεὺς Ἱσό-Οεος Δαρεῖος ἆρχε χώρας • Schol, ὁ μὴ κάκην καὶ δειλίαν ἔχων. Var. lect. ἄκακος et ἀκακάς. Declinatur gen. ἀκάκητος in Etym. Μ. 44, 14, in gratiam ctymologiæ vocis ἀκακήτης.

[Mercurii epitheton , interdum ad inferorum deum translatum, ut Bœckti. Corp. inscr. t. ι, ρ. 563 : Σοὶ δὲ χάρις, Πλουτεῦ, ἀκάκῃ θεῷ. Hase.]

Ἀκακήσιον, τὸ, Urbs Arcadiæ, ab Acaco Lycaonis filio dicta : cujus gentile Ἀκακήσιος, s. Ἀκακησσεύς. Steph. Β. [Strabo Ι. 7, ρ. 299=459, Β. Callim. Η. Dian. 143 : Ἑρμείας Ἀκακήσιος. Schol. : Ἀπὸ ὄρους Ἀρκαδίας* ἡ 6 μηδενὸς κακοῦ παραίτιος ὤν. Pausan. 8, 36, 6 : ... πρὸς τὸν Ἀκακήσιον ὀνομαζόμενον λόφον. Ὑπὸ τούτῳ δὲ τᾤ λόφῳ πόλις τε ἦν Ἀκακήσιον, Ἑρμοῦ τε Ἀκα-κησίου ... ἀγαλμα * τραφῆναι δὲ Ἐρμῆν αὐτόθι καὶ Ἄκακον τὸν Αυκάονος γενέσθαι οἱ τροφέα* quo de Acaco cfr. cap. 3, 1. Schol. Lips, ad 11. Π, 185 : Ἐν Ἀκάκῃ ... ὄρει Ἀρκαδίας, imo Ἀκακησίω. υυ-cu. Fix.]

E Ἀκακήσιος. V. Ἀκακήσιον.1]

Ἀκακησσεύς. V. Ἀκακήσιον.]

Ακακήτης, poet., Non nocens, Nihil mali faciens, Pacificus. Mercurii epith., II. Π, ( 185) et Od. Ω, [10; Hesiod, fr. 9; Orph. Lith. 15o; Nie. Alex. 572] : Ἑρμείας ἀκάκητα, ubiἀκάκητα pro nominativo ponitur, Bœotica et Æolica formatione, sicut et μητίετα. Unde etiam ἀκάκητα scribitur προπαροξύτονος. [Ἀρίσταρχος προ-παροξύνει ἀκάκητα * οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀνχλογιᾳ πειθόμενοι προ-περισπῶσιν. Ἐπείσθη δὲ ἡ παράδοσις, Schol. Ven. Α ad 11. Ι. c. Προπαροξυτόνησιν iterum praecipit ad II. A, 540, indeque Etym. Μ. 282,44 ; Chœrob. in Bekker. Anecd. 1239; Philemo 45, al. Cfr. Lehrs De Aristar-chi studiis Hora. 268. Fix.]Quidam [Etym.Μ. 44, 12] volunt ἀκακήτης, ab ἀκάκης, ἀκάκητος formatum esse, sicut γυμνήτης a γυμνῆς, γυμνῆτος. [Quod vero nonnulli ex Eratosthenis sententia ap. Etym. Μ. 547, 2, Mercurii hoc epitheton ad Arcadiæ montem s. oppidum retulerunt, id reprehensum jam Scholiastes Veneto, coarguitur tum ipsa nominis forma, tum etiam, quod Wolfius observavit, Hesiodi loco infra citato, talem interpretationem non admittente. Schol. Ven. ex ρ. κακοῦ μηδενὸς παραίτιος, ὅθεν καὶ δοτὴρ ἐάων • et similiter Apoll. Lex. 78, Eustath. γ5, 35. Phur-

nut.	c. 16, ρ. 29 (165): Καὶ τὸ ἀκώκητον (nis. ἀκάκητα sed Eudocia ρ. 154 , quæ h. Ι. exscripsit, ἀκάκητον, quo pertinet et Suid.) λέγεσθαι τοιούτου τινὸς σημεῖον ἐστιν οὐ γὰρ πρὸς τὸ κακοῦν καὶ βλάπτειν, ἀλλὰ πρὸς τὸ σώζειν μᾶλλον γέγονεν ὁ λόγος. Et Aristid. Orat. 45, ρ. 106 (179), Hici Mercurium ἀκάκητα καὶ ἐριούνιον, ὅτι κακὸν μεν οὐδὲν ἡ παρ᾽ αὐτοῦ δωρεά. Etymolog. Μ. 44 , 56, ὁ στερίσκιυν τὰς λύπας ... ἡ πανοῦργον • οἱ δὲ ἀγαθόω· οἱ δε πραῢν καὶ κοιμητικὸν, quorum ἀγαθὸν et πραῢν ad Hesiodeum pertinere censet Jacobsius ad Anthol. Pal. ρ. 733. Posterioris memor interpretationis Eustathius ἀκ. ἴσως, inquit, ἀπὸ τοῦ ἄκασκα, Opusc. 5γ, 5. Fix.] |J Apud Hesiod, θ, (614) ἀκάκητα exp. a nonnullis, Nullo malo dignus, Nihil mali promeritus, Bonus, Mitis et placidus, quum
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dicit : Ἱαπετιονίδης ἀκάκητα Προμηθεὺς, [« Innocens , Α Qui mali nihil patravit et magnis potius beneficiis homines sibi obstrinxit. » Wolf.]. Ilesych. quoque exp. ἀκάκητα, ὁ μηδενὸς κακοῦ ἄξιος, et ait esse pro ἀκακήτης. |j Apud Suid. legitur etiam, Ἀκάκητος, ὁ Ἔρμῆς.^

[Ἀκάκητος. V. Ἀκακήτης.]

Ἀκακία, Acacia vera ιn Ægypto nascens, quæ et ἄκανθα. Diosc. ι, 133; Plin. 24, 12, 67. Akol.

[V. Schneider. Lex. ; Sprengel. ad Dioscor. t. 2, ρ. 4o5 ; Galen. De simpl. med. fac. t. i3, ρ. 151,

C et D. uvu—, Damocrat. ap. Galen. De antid. t. 13, ρ. 900, E et 902, Β, et alib. Fix.]

Ἀκακία, ἡ, Mens abhorrens a malitia, s. malitiæ ignara, Meus minime malitiosa, Simplicitas, Candor quidam simplex, Ingenium hominis simplex, et fraudis ignarum. [Ἁπλότης exp. Antiattic. ρ. 8o, 11 et Συν. λέξ. χρ. 370, 17; ἱερωσύνη, Suid.] Demosth. C. Neær. (1372) : Καὶ διὰ τὴν ἀπειρίαν τῶν πραγμάτων καὶ τὴν ἀκακιαν τὴν ἑαυτοῦ τοῦτον πάρεδρον ποιήσαιτο.

Et paulo post (1373) : Ἄμα μὲν καὶ ἐλεήσασα αὐτὸν Β ἡ ἐν Ἀρείῳ πάγῳ βουλὴ διὰ τήν ἀκακίαν τοῦ τρόπου. -Apud Plut. Demetr. (init.) poni testatur Bud. pro Simplicitate atque innocentia, non electione et judicio certo prædita, sed doli ac fraudis nescia : Τὴν ἀπειρία τῶν κακῶν καλλωπιζομένην ἀκακίαν οὐκ ἐπαινοῦ-σιν, ἀλλ’ ἀβελτερίαν ἡγοῦνται. Apud Cic. De fin. 5, [29, § 87,] pro ἀκακίαν quidam Codd. ἀκαμίαν, alii, quos sequi malui, ἀθαμβίαν habent. Nam Ciceronem scripsisse, Democritum εὐθυμίαν et ἀκακίαν pro cod. dixisse, sc. pro Animo terrore libero, nullo modo mihi fit verisimile. [Recte Stephanus. Democrit. ap. Stobæum tit. 7, ρ. 88, 33 : Δίκης κῦδος, γνώμης θάρσος, καὶ ἀθαμβίη* ita Gaisford. e cod. pro ἀθυμίν). Vide supra ἀθαμβίη. Quod ibidem siue auctore legitur ἄθαμβος et ipse Democritus usurpavit lib. cit. tit. 3, ρ. 3g, 38. Ἀεὶ γοῦν ἐμέμνητο ὁ ΙΙολέμιυν αὐτοῦ (Xenocratis) τήν τε ἀκακίαν καὶ τὸν αὐχμὸν ἐνεδέδυτο καὶ τὸ βάρος, Diogen. L. 4, 19, a Jacobs, iudic. Ἀκαχία ἐλεη-τικῶν, ap. Aristot. Rhet. 1. 2, ρ. 86 Sylb. Fix.]

Ἀκακιαγος, ap. Hesych. legitur, expositum ὁμοῦ C δυνάμενος : item Ἀκακίεις expositum συνίεις [et Ἀκα-κίει* συνίει]. Sed hæc mendo non carent. [Vide In-terprr ]

[Ἀκακίεις. V. Ἀκακίαγος.]

** Ἀκακοήθευτο;, ον, i. q. ἀκακοήθης. Eustath. ad Hom. II. Γ, 198, ρ. 404, 8 : Τὴν ἐκείνου ἠρεμαίαν καὶ ἀκακοήθευτον ἐν τοσούτῳ λαῷ πρὸς τὸ παρὸν κίνησιν, εἰ καὶ τρόπον ἕτερον πολυμήχανος ἦν. Gotthold.

*	Ἀκακοήθης, ους, Haudquaquam malitiosus, Simplex, Ingenuus. Euseb. Η. E. 5, 5 : Ἀπλῷ καὶ ἀκακοή-θειτρόπῳ, a Mkndham. cit. Isidor. Pel. Epist. 4 , 137:

Τὸ ἀκέραιον καὶ ἀκακόηθες ... τῆς περιστερᾶς. Photius : Ἤμένη πελειάς * ἐπὶ τῶν ἁπλουστέρων καὶ ἀκακοηθῶν. Fix. Schol. Pind. Nem. 8, 59. Boiss. || De pustulis minus ulcerosis, eadem metaphora qua Germani eadem in re dicimus nicht bœsartig, Heliodorus Ori-basii t. ι, ρ. 44 Mai. Osakn.

** Ἀκακυήθως, adv. Jamblich. Protr. Symbol. 20, ρ. 35o Kiessl. : Ἀκακοήθο>ς καὶ ἀφθόνοις ἐθίζων. Hkmst. Demosth. Erot. 1407 : Καὶ γὰρ εὐήθης ἀναμαρτήτως d καὶ δεινὸς οὐ κακοήθως καὶ φιλάνθρωπος ἐλευθερίως. Pro οὐ κ. margo ed. Lutetianæ ἀκακοήθυ>ς. Fix.

*	Ἀκακοπαθέω, Nulla mala, Nullos labores perpetior. Etym. Μ. 86, 12, ἄμοχθος expl. ἀκακοπαθῶν.

\Y AREF.

*	Ἁκακοπαθήτως, Absque dolore. Apollon. Dysc. Mir. c. 35 : Εὐκόπως καὶ ἀκακοπαθήτως τίκτειν. Bast.

** Ἀκακοποιὸς, ὸν, Innocuus. Chrys. t. 5, ρ. 921,

21. IIaSE.

Ἄκακος,ὁ, ἡ, Homo minime malus, ab omni malitia abhorrens s. alienus, vel brevius, a malitia, Homo simplex et apertus. Dem. In Everg. et Mne-sib. (1153) : Καὶ προσποιούμενος ἄκακος είναι, ἐξηπά-τησε τοὺς δικαστάς. [Et 1164 : Ἀκάκους ... καὶ ἀπράγμο-νας.] Polyb. 3, (98, 5) : Πρὸς τοῦτον ἄκακον ὄντα τὸν ἄνδρα καὶ πρᾶον τῇ φύσει. Hæc e Bud., qui ἄκακον interpretans Hominem minime malum, Ciceronem sequi voluit, ut opinor; nam is tanquam Græcum hoc vocabulum exprimere volens, Hominem minime

malum dixit, pro Simplici et fraudis ignaro. Plut (De aud. 4>, Α) : Οἱ θαυμαστικοὶ καὶ ἄκακοι ὑπὸ τῶν λεγόντων μᾶλλον βλάπτονται. [De util. ex host. cap. 90, Β : Οὖσα σώφρων καὶ ἄκακος. Contrarium de Cleopatra dixit Dio Cass. 51, i3.J Dionys. ad Demophilum scribens, ut ann. VV. LL., ostendit ἀκάκους esse τοὺς μὴ προεννοοῦντας τὸ κακὰ || Ἄκακος ex lxx affertur pro Innocenti.

[‘-Proprie, Α quo nihil mali proficiscitur, Qui neminem dicto factove lædit. Sed multo frequentius usurpatur de ingenuæ simplicitatis homine et ab omni malitia alieno. » Rnhnkenius ad Timæi Lex. 16, ubi citautur prætcr Plat. Tira. 91, D : Ἐκ τῶν ἀκάκων ἀνδρῶν, κούφων δὲ, et Alcib. 2, 140, C: Ἀκάκους καὶ ἀπείρους* Diodor. Epigr. Pal. 5, 122 : Οὐ γὰρ ὁ παῖς ἤπιος οὐδ’ ἄκακος. Philostr. Icon. 2,2, ρ. 8ϊ2 med. : Πραΰνει δὲ αὐτὸ ἀκάχω βλέμματι* et alii multi. Addunt Angli Æschyl. Pers. 661 : Βάσκε πάτερ ἄκακε Δαρειάν. Ammonius 80 : Κακὸς πονηρόῦ διαφέρει ὥσπερ ὁ ἄκακος τοῦ ἀγαθοῦ. Conjunctum c. ἁπλοῦς, Diodor. Sic. 13, 76, Callicratidas ἄκ. καὶ τὴν ψυχὴν ἁπλοῦς· ibid. Wess. et Valcken. ad Adon. 202, A. Il Hesych. : Δεύας* τοὺς ἀκάκους θεούς· Μάγοι, Deos averruncos de Dioscuris, interpr. Pierson. ad Mœ-rin 78, aliis ἀνακοὺς corrigentibus, quod habet Æl. Dionys. ap. Eust. 1425, 60. Sch.*f.]

[Ἄκακος· ὁ κοικοῦ μὴ πεπειραμὲνο;, οὐχ ὁ χρηστοήθης. Οὕτω Σαπφώ. Λέγεται δὲ καὶ ὁ χρηστά ἤθη ἔχων, εἰ καὶ ἐπ’ ἔλαττον, Συν. λέξ. χρ. 3γο, 141	‖ Nomen pr.

V. Ἀκακήσιον.]

Ἀκάκως, Simpliciter et aperte, Siue fraude. [Demosth. 1154, 1162. Polyb. 5, 20, 5 ; 7, 17, 9; 8, 31,

8.	Plut. Tlies. 8 : Ἀ κ. καὶ παιδικῶς* Dion. 4·]

Ἀκακούργητος, Α malefica manu intactus, In quod [quem] nihil maleficii admissum est. [Harpocr. et Etym. Μ. ρ. 270, 33, in Διασείστους* Hesych. in Ἀπλῆν. Hf.mst. Id. ν. Ἀκιβδήλευτος.]| Gregor, pro Nullo maleficio depravatus : Ἵνα μηδὲ τοῦτο ἀκακούργητον μένῃ.

[Joann. Climac. ρ. 112, 2o : Τὴν ἀοιάχριτον, καὶ ἀπανούργευτον, καὶ ἀκακούργητον ὑποταγήν. Hase.]

* Ἀκακουργήτως, Absque fuco. Epiph. t. 2, ρ. 5q, Α : Ἀπεριέργως καὶ ἀκακουργήτως πιστεύομεν τῷ Οεῷ. Kan.

*	Ἀκάκουργος, i. q. ἄκακος. Cyrill. Alex, in cap. ι Sophoniæ, ρ. 583. Scicer.

** Ἀκακούργως, i. q. ἀκάκιυς. Schol. Aug. ad Demosth. De mal. gest. leg. ρ. 3g3 : Εὐήθως* οὐ λέγει μωρῶς ἀλλ’ ἀκακουργως. Passov.

- Ἀκάκυντος, Malo non affectus. Hierocles in aur. carm. ρ. 16 : Ὠς τῆς δημιουργικῆς αἰτίας αὐτοὺς ὄντος εἰκόνας ἀπαθεῖς καὶ ἀκακύντους* 34 : Τροπὴν ἀκάκυντον ἐπιδε^όμενοι. Bast.

*	Ἀκακύντως, Sine vitio. Hierocles De prov. p. a5a : Ἀναμαρτήτως καὶ ἀκακύντως. Bast.

Ἀκάκωτος, ὁ, ἡ, Non affectus malo s. malis, Non infestatus, Non vexatus. Ab Hesych. autem exp. ἄλυπος, Molestiæ expers. [Damni expers. Dio Cass. 77, 15 : Οὐδὲν ὅ, τι τῶν ἁπάντων ἀ κ ἄκοπον κατέλιπε. Metaph. ἄλυπος. Phot. Epist. 248 : Μηδ’ αὐτὴν ἡμῶν τὴν ψυχὴν άκάκωτον συγχωρήσαντες. ‖ Purus, Immaculatus. S. Method. Conv. x virg. ρ. 111, Ι. 3 : Ἀκάκωτόν σου τὴν ψυχὴν φύλαξο. ‖ Non afflictus malis, Invictus. Marc. Anton. 5, 18 : Ἀκάκωτος μὲνει. Schol. Od. Κ, 329. Fix.]

[Proprie Philo t. ι, ρ. 490, 33 : Δάμαλιν ἄζυ-γον καὶ ἀκάκωτον, Illaesam. Metaphorice id. t. 2, ρ. 42, 19 : Χρώμενοςοὖν ἀκακώτοις ἤθεσιν, et ρ. 228, 4 5 : Ἀκακ. καὶ ἀδιαστρόφοις ταῖς ψυχαῖς * cl. ρ. 329, 3ι. Sensu astrol. Ptolem. Caip. ρ. 222, 17 : Ὅταν γὰρ εὕρῃς τὰς τοιαύτας γωνίας ἀκακώτους, Non vexatos, Bene se habentes. Hase.]

t Ἀκαλαβώτης. V. Ἀσκόλαχα.]

Ακαλάνθεια, Ἀκαλάνθης. V. Ἀκαλανθίς.]

Ακαλανθὶς, ίδος, ἡ, Suidæ et Hesychio εἶδος ὀρνέου μικροῦ, quod nimirum ἀκανθυλλὶς quoque nominatur, Latine Carduelis. Rursum Hesychio ἀκαλανθὶς est ταχεία κύων, Celer canis, ὀνοματικῶς, inquit : ut Suidas etiam ἀκαλανθίδα vocari dicit τὸν κύνα, forsan παρὰ τὸ αἰκάλλειν τοὺς γνωρίμους, ὑλακτεῖν δὲ τοὺς ξένους [e Schol. Aristoph. Αν. mox cit.], Quod cauda ab-
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blandi, tur notis, peregrinos autem allatret. At in Α Lex. meo vet. legitur Ἀκαλάνθης κύων : diciturque esse fortasse insignis canis nomen, παρὰ τὸ ἀκαλὸν θεῖν. Apud Etymol. [44, 27] Ἀκαλάνθις et Ἀκαλάνθεια pro eodem. Vide et Ακαμύθιος.

[Avis. Anton. Lib. c. 9 extr. || Unde epitheton Dianæ per jocum impostum ap. Aristoph. Αν. 871. Canis. Id. Pac. 1073 :Ἤ κώδωνἀκαλανθίς. «Tintinnabulum vocat canem ob latratum. * Bengl. Schol. :... τὸ δὲ ἀκαλανθὶς εἶδος ὀρνέου ... Ταύτας δὲ τὰς ἀκαλανθίδας τινὲς βασιλικοὺς ὀνομάζουσιν. Schæf. Nomen muliebre. Libanius t. 4, Ρ· 1099.]

At pro ἀκαλακανσὶρ, quod, Hesychio teste, est ἀκανθυλλὶς παρὰ Αάκωσιν, series alphabetica innuit scribendum ᾽Ακκαλακανσίμ [«Genuina scriptio fuit Ἀκαλανσίρ. » Valck. ad Aaoniaz. ρ. 278.]

** Άκάλανθος· ὄρνεόντι, Συν. λέξ. χρ. 3γο, 29, nisi ἀκαλανθὶς seri b. Fix.

[Ἀ χαλαρέ ίτης. V. Ἀκαλός.]

Ἀκαλαῤῥείτης, ejusdem formæ atque ἐϋῤῥείτης, Placide s. Leniter fluens, aut Leni agmine (ut qui- β dam interpr. e Virg. Æn. 2, 782, Leni fluit agmine Tybris), vel Quiete fluens, ὁ ἀκαλῶς ῥέων. Exp. autem hoc ad ν. Ἀχαλῶς, ἡσύχως, πρόϊος, ἀψόφως, Quiete, Leniter, Sine strepitu, ut nom. Ἀκαλὸν Hesychio est ἥσυχον, πρᾶον, μαλακὸν, Quietum, læne s. Placidum, Moííe. Invenitur autem et Ἡκαλον. 11. Η, (4*2, coli. Od. Τ, 434) : Ἐξ ἀκαλαῤῥείταο βαΟυῤῥόου Ὠκεανοῖο*

Îuod epithetum cur Oceano tribuatur, consule Eust. Heyn. Hom. t. 5, 38o. Sch.cf. Orph. Arg. 105o, ακ. Σαράγγης. Hkmst. Ἀκαλαῤῥείτης. Ἀκαλὸν παρὰ Σικελοῖς τὸ ἥσυχον, Excerpt. e l'heognost. Cod. Ba-rocc. 5o, can. 247. Cramer.] Vide et Ἀκαλός. Habes autem infra et Βαθυῤῥείτης.

* Ἀκαλάῤῥοος, Placide fluens. Orph. Arg. 1185, Ὠκεανός, AnoL.

Ἀκαλαυρόπις, ap. Eund. [Hesych.] legitur, expositum ἡ [ἡ omittit cod.] καλλιραβδος, Pulcram virgam, intcllige pastoritiam, habens. Attamen ἀκαλαυρόπις diceretur potius Ea quæ destituta est virga pastoria s. pedo. Sin divisim scribas, ἁ καλαυρόπις [?j, idem r signil. videtur quod ἡ καλαῦροψ.

** Ἀχάλεστος, i. q. ἄκλητος, cujus est glossema in Epimcrism. cod. Barocc. 159- Ceamf.r. Item Lex. cod. Paris. Reg. 177, fol. 3 verso : Ἀκλητί· ἀχάλεστος (ἀκαλέστως). Osann.

** Ἀκαλής. V. Ἀκαλλὴς.

Ἀκαλήφη, ἡ, nomen Herbæ urentis tactu, unde et nomen ei inditum volunt, quod οὐ καλὴν ἁφὴν habeat : κνίδη certe synonynitüs dicitur παρὰ τὸ κνίζειν, Mordere, Urere : a quo Urendi verbo Lat. etiam Urtica appellatur. [Mœris ρ. 66 : Ἀκαλήφη, Ἀττικῶς* κνίδη, Ἑλληνικῶς· cui praecepto ab aliis quoque repetito calculum adjecerunt interpretes. Dioscor. 4, 94 : Ἀκαλύφη· οἱ δὲ κνίδη... Δισσὸν εἶδός ἐστιν αὐτῶν * ἡ μὲν γάρ ἐστιν ἀγριωτέρα, τραχυτέρα καὶ πλατυτέρα καὶ μελαντέρα τοῖς φύλλοις • καρπὸν δὲ ὅμοιον λινοσπέρμω ἔχει, Πλὴν ἐλάττονα. Ἡ δὲ ἑτέρα [Ῥωμαῖοι οὐρτίκα μόλλις] λεπτόσπερμός τε καὶ οὐχ ὁμοίως τραχεία. Schæf. De medica vi Galenus De simpl. med. fac. Ι. 6, t. 13, ρ. i5i, E, in cap. Περὶ ἀκαλύιρης. Athenæus 2, 62, D : Ἀκαλήφη. Λέγεται ^ παρὰ τοῖς Αττικοῖς οὕτως καὶ τὸ βοτανῶδες καὶ κνησμοῦ αἴτιον. Ἀριστοφάνης Φοινίσσαις· Πρῶτον πάντων ἴφυα φῦναι, και τὰς· κραναὸς ἀκαλήφας. Quem Aristophanis locum eum alio Pherecratis citant etiam Suidas, Zo-naras ι, 102, «t Συν. λέξ. χρ. 370, conferendi eum Scholiasta ad Equit, ν. 422. Lysistrat. -549 : Ἀλλ’ ὦ τηθῶν ἀνδρειοτάτη καὶ μητριδίων ἀκαληφῶν, χωρεῖτ᾽ ὀργῇ.

H Hinc metaphorice Asperum, Mordax. Aristoph. Vesp. 884 : Ἀπὸ τῆς ὀργῆς τὴν ἀκαλήφην ἀφελέσθαι* ubi Scholiasta τὴν λεγομὲνην κνίδην, ἡν προσφέροντες τῷ σώματι κνηστιᾷν αὐτὸ ποιοῦμεν. Ἄλλως * μεταφορικῶς τὸ τραχὺ καὶ δηκτικὸν, ἥν καὶ ἀκαλήφην λέγεσθαί φησι Κράτης Φοινίσσαις. Fix..] ‖ Animal marinum, quod et ipsum κνίδη nominatur, et Lat. Urtica., ut in Κνίδη docui. Confirmatur hoc et Gellii testimonio, 4, 11 : Ἀκαλήφη autem est animal marinum, quod Urtica appellatur. Meminerunt hujus tum alii, tum Aristot Η. Α. 4. [Qui duo habet genera, alterum (Hist. lib. ι, c. ι, 6,-et 114,c.6)solutum,corpore carnoso, manum

ἀκαλλιέρητος 1144

corripiens etc. (Actinia Linn.) .-alterum Ι. 8, c. 3, fixum, cujus interiora ostreæ interioribus similia et foramen in parte superiore quo secedit foras cibus (Ascidia, Linn.). Cuvier. De urticis quæ traduntur col. legit et explicare conatus est Schneiderus t. 3, ρ. 225 sqq.] Et Athen. [3, 90, Α, Β], ubi inter alia dicit, duo esse τῶν κνιοῶν genera, easque ἀκαλήφας etiam vocari ab Eupolide, Aristophane, Pherecrate. Ibid. Diphilus Siphnius medicus ait : Ἡ δὲ ἀκαλήφη κνι-σμὸν [κνησμόν] ποιεῖ τοῖς συνάγουσιν, ἐπειδὰν μὴ προα-λείψωνται· ὄντως γὰρ ἀνιᾳ τοὺς θηρεύοντας αὐτὴν, ὑ*᾽ ων κατὰ παραφθοράν νῦν ἀκαλήφη ὀνομάζεται* τάχα οὲ ἴσως διὰ ταύτην καὶ ἡ βοτάνη • κατ’ εὐφημισμὸν γὰρ τῆς ἀντιφράσειος ὠνόμασται· οὐ γὰρ πραεῖά ἐστι καὶἁπαλὴ τῇ ἁφῇ, τραχεία δὲ καὶ ἀηδής. [Corn. quoque de ejus apparatione ad cœnam et viribus medicis Xenocrates in Matthæi Med. ρ. 14 sq. Marcellus Sidit. 25 : Νάρχη τε καὶ ἡδείη ἀκαλήφη. Archestratus ap. Athen. 7, 285, C : Ὁμοῦ χρὴ (eum apua aphro) Κνίδας ὀψωνεῖν, τὰς ἀμφικόμους ἀκαλήφας. Pythagoreos τρίγλης καὶ ἀκαλή-φης ἀπέχεσθαι, Plut. Sympos. 670, D. Fix.] Est vero et θαλάσσιον ὄρνεον quod ἀκαλήφη nominatur, si Scho-liastæ Nicandri credimus, [ad Alex. 201. Sed ζῶον pro ὄρνεον dedit Schneiderus e codd.]. Porro notandum est multis in Iocis scriptum reperiri ἀκαλύφη, per u in penultima : sed eam scripturam non probo, Præsertim eum Etym, dicat, et Lex. meum vel., κνήιρη et ἀκαλήφη, in penultima η scribi, σίφη et ἀγρίφη, significans σκάφη, per ι. [Zonaras ι, 102, interpolatus, ut videtur, secum ipse pugnat. Fix.] Sed et etymon confirmat eam scripturam, quo sc. ἡ ἀκαλήφη nominata dicitur vel παρὰ τὸ μὴ ἔχειν καλὴν ἁφὴν, vel per antiphrasin παρὰ τὸ ἔχειν ἀκαλὴν τὴν ἁφὴν, quippe ἦς οὐκ ἔστιν ἀκαλῶς, ι. e. ἡσύχιος, ἅ-πτεσθαι. [Utrumque fabella est. Vestigia pejoris formæ ἀκαλύφη, vel etiam ἀκαλήφη (sive de herba, s. de piscc sit sermo), inde ab Aristotele fere deprehenduntur in libris velut in ipsius Hist. anim. 4, 6, 4, et Theophrast. Η. Ρ. 7, 7, 2, longe sæpius postea. Notavit quædam Albertius ad llesych. ι, 188, not. 25. Alciphronem Ι. ι, c. 2, a Schæfero cit., correxit Wag-nerus, Xenocratem Coraes, Pollucem 6, 51, Jun-germann. In Nemesio De nat. hom. ρ. 41 libri inter ἀκαλύφους, ἀκαλίφους et ἀκαλίφας fluctuant. Zopyrus in Matthæi Med. 35o, emendandus e semet ipso ρ. 356. Scholiast. ad Oppian. Hal. ι, 638 : Μαλάκια, τὰ μὴ ἔχοντα ὀστέα ἡ ὡς ἁπαλὰ καὶ μαλακὰ, οἷον πουλύπους , σηπία, τευθὶς, ἀκαλύφη, quæ rectius scripta leguntur in Æliano Η. Α. 11, 3γ. Sed Psello in Boisson. Anecd, ι, 180, ἀκαλύφη fortasse relinquendum, tanquam suæ ætatis corruptelam. Fix.] Quinetiam in Lex. quodam vet., tpuod apud me est, legitur : Ἀκαλήφη, τὸ μὲν φυτὸν, δια τοῦ η1 τὸ δὲ ἄστεγον, ὕπαιθρον, διὰ τοῦ υ ψιλοῦ. Itidemque ap. Hesych. : Ἀκαλυφῆ καὶ Ἀκάλυφος ἄστεγον, ὕπαιθρον. Et rursum ap. Etym. [45, 2] legitur : ᾽Ακαλυφὴ, ἄστεγος, ύπαιθρος. Veruntamen pro ἄστεγον et ὕπαιθρον scr. foret potius ἀκάλυβον : nain per β scribitur ἡ καλύβη, Tugurium. [Ἀκαλυφής correxit Anonymus ad h. Ι.]

** Ἀκάλλη, ης, Filia Minois. Apollod. 3, ι, 2 eum nota Heynii ρ. 216.

Ἀκαλλὴς, ὲς, Deformis, Invenustus. Lucian. (Pro-meth. 14) : Εἰ ἐπιβλέψειας τὴν γῆν οὐκέτι αὐχμηρὰν καὶ ἀχαλλῆ οὖσαν (De histor. conscrib. 48) : Καὶ σῶμα ποιεί-τω ἀκαλλὲς ἔτι καὶ ἀδιάρθρωτον, Rude, Informe, Bud. Greg. : Τὸ ἀκαλλὲς καὶ ἄμορφον τῆς ὕλης. [Plut. Amat. 754; Α : Εἰκόνα τῆς ὄψεως ἀκαλλῆ καὶ ἄμορφον* 7ὁ7, È : Ἀκαλλέστερον ἔρνος. Η κμ st. Clemens Alex. Pæd. 1. 3, ρ. 220, Β (α58) : Γυνὴ ἀκαλλὴς. Schol. Dionys. Thrac. ρ. 689 : Βιβλίον ἀκαλλὲς [ob rasuras]. Meta-phor. Αόγους ἀκαλλεῖς, Ornatu vacuos, Auctor Vit.

S.	Joann. Damasc. ρ. ι, Β. Cùm uno λ scriptum in Etym. Μ. 11, 39 et in tribus codd. Mon. ap. Eu-mathium ρ. 40 ed. Teucher. notante Jacobsio. Fik.]

** Ἀκάλλειν ἰδίως τὸ τῇ οὐρᾷ σαίνειν, Συν. λέξ. χρ. 370 fin. Leg. αἰκάλλειν. Fix.

** Ακαλλιέργητος, quod e Procop. Gas. Monod, in Catal. Iriart. ρ. 264, col. α (ἄθυτος καὶ ἀκαλλιέργητος) citavit Boiss., scribendum ἀκαλλιέρητος. Fix.

Ἀκαλλιέρητος, unde ἀκαλλιέρητα ἱερὰ Æschini, Non
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litata sacra, In Ctesiph. (72=521) : Οὐ τὸ τελευταῖον i ἀθύτων καὶ ἀκαλλιερήτιον τῶν ἱερῶν ὄντοὰν ἐξέπεμψε τοὺς στρατιώτας ἐπὶ τὸν πρόδηλον κίνδυνον. [Euseb. Η. Ε. 7, ίο. Mehdham. Philostr. V. Apoll. 8, 7, ρ• 342. Jacobs. Lucian. Bis accus, c. 3; Nicephor. Prog. in Walzii Rhet. ι, ρ. 49a, 27. Suidas : Ἀκαλλιέρητον θῦμα* ἀκόσμητον. Fix.]

ΓἈκαλλὶς in Paulo Æg. 7, ρ. 229, 32, serin. Ἀκα-καλλίςἹ

Ἀκαλλώπιστος, Non comtus, Non excultus, Inornatus, Omnis lenocinii negligens, Suet. (August. 79.) Plut. (Cur Pyth. cet. 397, Aj : Ἀγέλαστα καὶ ἀκαλλώ-πιστα καὶ ἀμύριστα φθεγγομὲνη. Gregor. De Theolog. [553, Β] : Τὰ μὲν φιλόκαλα, τὰ δὲ ἀκαλλώπιστα. [Lucian. Piscat. c. 12 : Τὸ ἄνετον τῆς κόμης ἀκαλλώπιστον ἐῶσα' 16 : Τὴν ἀκαλλώπιστον ἐκείνῃ ν οὐχ ὁρᾷς ; Galen. Protr. t. 2, ρ. ii, E : Μονὴ γὰρ ἦν ἀκαλλό>πιστος καὶ αὐτοφυῶς καλὴ. Diogenem Laert. 6,31 : Ἐν χρῷ κου-

ίίας τε καὶ ἀκαλλωπίστους εἰργάζετο καὶ ἀχίτωνας, attulit Iemst. itémque Philon. De nuind. creat, ρ. ι, A : Ἀκ. καὶ γυμνά. Cebet. Tab. ρ. 8ο : Στολὴν ἔχουσα ἁπλῆν τε και ἀκαλλώπιστον e couj. Corais. Tzetzes ad Hesiod. Oper. 744 : Μηδὲν ἔργον ἀτελὲς καὶ ἀκ. ἐάσῃς. Fix.]

Il Qui non gloriatur, Qui non effertur jactatione. Idem Gregor, iu Sor. Ep. [186, A] : Καὶ τὸ τῆς εὐσε-βείας ἄτυφόν τε καὶ ἀκαλλώπιστον.

* Ἀκαλλῶς, Invenuste. Eumath. 4, Ρ• 132 (125) : Τὸ χιτώνιον ἀκαλλῶς κατ’ ἀγρότην ἐσκεύασεν. St ru ν.

** Ἄκαλος, Injucundus. Etym. Μ. 11, 39, ἀγλευκὴς expl. ἀηδὴς, ἄκαλος. Fix.

Ἀκαλὸς, Quietus, Placidus. Scriptum reperitur etiam Ἄκαλος, proparoxytomos : ut ap. Hesychiuni Ἄκαλα· αψοφα, ἥσυχα· ap. quem tamen [et Eustath. 1009, 3Γ| et ox ν tomos, Ἀκαλὸν • ἥσυχον, πρᾶον, μα-λακόν• atque adeo Etym. [44, 29] ὀξύνεσθαι ait, licet per systolen dicatur pro ἤκαλος proparoxy tono, quod derivatum est ex ἦκα signil. ἠρέμα. Hinc ἀκαλὰ προ-ρέων [Parthenius ap. Steph. Byz. ν. ΙΙαρθένιος], adverbial. pro ἡσύχως, Placide et leniter fluens : quod et comp. vocab. ἀκαλαρείτης s. ἀκαλαῤῥείτης dicitur.

[uuv.]

[Ἀκαλῶς, Placide. Eustath. 1871, 54 : Ἀκαλῶς καὶ ἡσυχως ῥέων. Stkuv. Etym. Μ. 44, 20. V. Ἀκαλαῤῥείτης.]

Ἀκάλυπτος, ὁ, ἡ, Non tectus, Retectus. Apud Lucian. (Pseudol. 21, Plut. Cat. min. 5 et al.) κεφαλὴ, Retectum, Apertum caput. [Plut. Quæst. Rom. 267,

Α : Συνηθέστερον δὲ ταῖς μὲν γυναιξὶν ἐγκεκαλυμμὲναις, τοῖς δ᾽ ἀνδράσιν ἀκαλύπτοις... προιέναι. Hf.mst. Sophocl. OEd. R. 1427 : Τοιόνδ᾽ ἄγος ἀκάλυπτον οὕτω δεικνύναι. Ancl. Cùm accus, partis. Ακάλυπτα τὰ βραγχία [animalia], Aristot. Η. Α. 1, 4, ι. Cfr. 2,9,3.	|| Meta-

phor. Expositus. Dio Chrysost. Or. 32, ρ. 365, 4>, sapientiam aspernantes ἐν ἀκαλύπτῳ καὶ ταλαιπώρῳ βίῳ χειμαζόμενοι * quæ suinta sunt e Menandro ap. Gellium 2, 23. Fix .]

* Ἀκαλύπτως, Cod. Pseud. V. Τ. ρ. 5a5. Städv. 3 Macc. 4,6.

Ἀκαλύπτω, Detego. Revelo, VV. LL· sed perperam pro ἀποκ.

[Ἀκαλύφη. V. Ἀκαλήφη.]

[Ἀκαλϋφὴς, ὲς, i. q. ακάλυπτος. V. Ἀκαλήφη. Sophocles Philoct. 1327 : Ἀκαλυφῆ σηκὸν, et Aristot. De anim. 2, 9, ρ. 42, 13 : Οὕτως οὖν καὶ τὸ ὀσφραντικὸν αἰσθητήριον τοῖς μὲν ἀκαλυφὲς εἶναι, ὥσπερ τὸ ὄμμα, citantur ad Hesychii : Ἀκαλυφῆ καὶ ἀκάλυφον· ἄστεγον, ὕπαιθρον. Posteriorem formam e Diogen. L. 8, 72, ind. Coraks.]

Ι [Ἀκάλυφος. V. Ἀκαλύφη et Ἀκαλυφής.]

Ἀκάμαλα, Hesych. dici scribit τὴν καμηλον, Camelum. In Lex. autem meo veL pro hoc ἀκάμαλα habetur ἀκάμαντος. Sic enim ibi legitur : Ἀκάμαντος, ἡ κάμηλος, παρὰ τὸ μὴ κάμνειν, Quod labores non sentiat, nec defatigetur, ἡ κατ’ ἐπίτασιν ἀκάματος* πολύμοχθον γὰρ τὸ ζῶον. Eadem iisdem verbis leguntur ap. Etym. [44, 56] nisi quod pro ἀκάμαντος habet Ἀκάμανος : Ἀκάμανος, ἡ κάμηλος, et quæ sequuntur. [V. Albert, ad Hesych.]

[Ἀκάμανος. V. Ἀκάμαλα.]

tues. une. CR.EC. tom. ι, rase. îv.
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Ἀκαμαντίδαι, patron y micÔis, Filii s. Posteri Acamantis, ap. Demosth, in Epitaph. [ρ. 1348. ov-u-.]

[Ἀκαμάντιον et Ἀκαμάντιος. V. Ἀκάμαντος.]

Ακαμαντὶς, ίδος, ἡ, sc. φυλὴ, dicta una e decem tribubus Atheniensibus, ab Acamante filio Thesei, teste Suida et Harpocr. [Εκαλείτο καὶ φυλὴ Ἀκαμαντὶς τῆς Ἀττικῆς, ὡς Σιμωνίδης (Epigr. 72 s. 76, Pal. i3, 28), Steph. Byz. ν. Ἀκαμαντιον. Schæf. Vitioso accentu Ἀκάμαντις vulgo iu Thuc. 4, 118. V. et Ἀκάμαντος. Cyprus ita dicta. Plinius Η. Ν. 5, 3i, 35; Steph. Byz. ν. Κύπρος, uvu.]

Ἀκαμαντόδετος, in Æschyl. Prom. 426 plerique libri perperam pro ἀδαμ. Schneider.

*	Ακαμαντολογχης, ου, Indefessus hasta. Pindar. Ἰ. 7, 13 : Σπάρτων ἀκαμαντολογχᾶν. IIemst.

*	Ἀκαμαντομάχης, ου, Infatigabilis pugna. Pindar. Pyth. 4, 3o4 : Ζηνὸς υἱοί. Schneider.

*	Ἀκαμαντοπόδης, ου, i. q. ἀκαμαντόπους. Synes. Η 9, 5α, ρ. 347, Il ·" Ἀκαμαντοπόδας χρόνος. Kan.

Ἀκαμαντόπους, οδος , Indefessis pedibus currens. Pind. Ο. (5, 6), ἀκαμαντόπους ἀπήνη, Currus indefessi cursus, Cùm. [4,2: Βροντᾶς ἀκαμαντόποδος * 3, 5, ἵπποι.]

[Ἀκάμαντος.] Ἀκάμαντον, ap. Hesych. exp. ἀκοπία-στον, Indefessum, Laboribus non defatigatum nec fractura : sed forsan scr. ἀκάμαντα [quod Etym. Μ. aliique exp. ἀκοπίαστον] : pransertim quum subjungat esse etiam Propr. nom. unius e filiis Antenoris, et Nomen montis in Cypio, denominati ab Acamante lilio Thesei. [V. G. Hermann, ad Sophocl. Antig. 6o3 ed. 3, et infra ἀκάματος. Fix.] V. et Ἀκάμαλα. Ἀκαμάντιον autem, Urbs Phrygiae ub Acamante conditore nominata, cujus ἐθνικὸν est Ἀκαμάντιος [et Ἀκαμάντειος possessivum Acamantis,] et féminin. Ἀκαμαντίς : quenquam et ipsam Urbem nominari Ἀκαμαντίδα dicat Parthenius ap. Steph. Byz.

[Ἀκάμαντος, ἡ κάμηλος. V. Ἀκάμαλα.]

*	Ἀκαμαντοχάρμης, Indefessus pugna. Chœrobo-scus Bekkeri 1184, a Schneid, cit., e Pindaro (fragm. 179 Bœckh.) : Ὑπερμενὲς, ἀκαμαντόχαρμαν Αἶαν. Memorabilis vocativi forma, eum terminatione brevi, quod diserte tradit, nostrum respiciens locum, He-rodianus ap. Etym. Μ. 44, 45. Sed quæ inde a 1. 5o ex alio quopiam Gramm. traduntur, α privativum ab initio produci, quia plures syllabæ breves connexæ sint, hæc aperte ad eam formam pertinent, quam Stephanus infrà e Pindaro citavit, ἀκαματοχάρμης. Fix.

Ἀκάμας, αντος, vel Ἀκάματος, ου, (κάμνω), Infatigabilis, Indefessus. II. Σ, (484 coli. 239, Empedocl. ap. Plut. De ær. al. vit. 83o, F) : Ἡέλιόν τ’ ἀκάμαντα, σελήνην τε πληθούσαν per quod solis epith. declarari Eustath. [1155, 22, simili torque Apoll. Lex. 79, al.] tradit ejus στεῤῥὸν καὶ ἀκοπίατον κατὰ τὴν περιπόλησιν. At Serv. ἀκάμαντα solem appellari dicit, non quod non laboret, sed quod laborem non sentiat : in illud Virg. [Æn. ι, 742]: Hic canit errantem lunam, solisque labores. Sed aliud dicere poterat Serv., meo judicio , ἀκάμαντα dici non Qui non laboret, sed Qui labore non defatigetur. [II. Π, 176 : Σπερχείῳ ἀκά-μαντι. Eustath. 1053, 22 : Ἀντὶ τοῦ ἀέναον καὶ ὡς εἴ τις εἴποι ἀκάματον, καθ’ ἃ καὶ Διονύσιος (27) Ἀκαμάτοιο ῥόον φησὶν Ὠκεάνοιο. II, 823 : Συν ἀκαμαντα. ScuæF. Pindar. Nem. 6, 67, πόντος. Olymp. ι, 141, ἵππους· Schol, ἀκαμάτους, ἤγουν οὐ κοπιῶντας. Sophocl. Trach. 112 : Ἀκάμαντος ἡ Νότου ἡ Βορέα. Eurip. Pirith. fr. 3, et Clemens Al. Strom. 1. 5, ρ. 563, D (667), a Valck. cit., χρόνος. De homine, qui nullis laboribus frangitur. Hynmus Aristotel. ap. Diogen. L. 5, 7 : Π ὄνου ς τλᾶναι μαλεροὺς ἀκάμαντας (ἀκαμάτους cit Athcn. 15, 696, C), quo de loco dixit llgen. Scol. ρ. 144- The-mistius Or. 6, ρ. 79, C : Χορηγεί [ἀγαθὰ] συνεχῶς ἀκά-μαντι νόῳ, καθάπερ λέγει ἡ φιλοσοφοῦσα ποίησις. Eustath. Opusc. 42,96 : Χὺ δὲ ἐφιλονείκησας ἀκάμοις. Fix.]

U Ἀκάμας, dux Thracum, II. Β, [844; E, 462. Filius Antenoris, Β, 823, al. De accentu, Athen. 9, 388, Β. II Promontorium Cypri, Hesych., Strabo 1. 14, ρ. 682 sqq., Ptolemæus Ι. 5, ρ. 340. Item Salaminis, Hesych. ν. Βιυκαρος. Fix.]

** Ἀκαματεί. V. Ἀκαματι'.

** Ἀκαματὶ, id. q. Ἀκαμάτως, Chœrobosc. Cod.
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Barocc. 5ο, fol. 198. Cramf.r. Hesycli. : Ἀκμητεί* A άκαματε'ι,υΐιί Is. Voss. correxit Ἀκμητί* ἀκαματί. Fix. Basil, t. 1, ρ. 485, A. Hase.

Ἀκαματόπους, Indefessos pedes habens, Infatigabili pede currens, Pindar, [apud quem ἀκαμαντόπους.]

Ἀκάματας, 6, ἡ, [et η, ον, ab κάμνω], Labore carens, i. e. Laborem non sentiens : quo sensu erit ex α priv., et κάματος : ideoque hic apte ponetur post Κάματος : sic autem fuerit deductum παρὰ τὸ καμεῖν, sed non immediate : verum quum ejus siguif. frequentissima sitead. quæ τοῦ ἀκάμας, Infatigabilis, Indefessus, videtur ead. etiam debere esse deductio. Dionys. Ρ. [27] Oceanum [ῥόον Ὠκεανοῖο] vocavit ἀκάματον, sicut Hom. 11. Π, [176], Σπερχειόν ἀκάμαντα, ob infatigabilem et perpetuum cursum. Idem Hom. [11. E, 4, et alibi ap. Eum semper de igne] ἀκάματον appellat πῦρ’ Ignem infatigabilem, respiciens, ut opinor, ad infatigabilem ejus voracitatem. [Πόντος, Orph. Hymn. 11 (10), 14. Ποταμὸς, Apoll. Rh. 3, io3o. Antipat. Thess. Epigr.

24, Pal. 7, 409 : Ὄβριμον ἀκαμάτου στίχον αἴνεσον Ἀν-τιπάτροιο, Indefessi auctoris et studiose opera expo- R lientis, cit. ab Hemst. Apollon. Rh. 3, 765, 1343; Tryphiod. 44; Nonn. Dion. 32, 163. /Eschyl. Pers. 898 : Ἀκάματον... σθένος ἀνδρῶν, ubi var. ἀκάμαντον et ἀναίματον. Item in Apoll. Rh. 2,	: Ἐν γὰρ ἕηκεν

Ζεὺς μένος ἀκάματόν σφιν , cod. Flor, ἀκάμαντον. Aristoph. Nub. 285 : Ὄμμα γὰρ αἰθέρος ἀκάματον σελα-γεῖται. Cratin. jun. Titanibus ap. Athen. 6, 241, C : Eÿçzi γὰρ χεῖρα κραταιὰν, χαλκῆν, ἀκάματον, πολὺ κρείττο, τοῦ πυρὸς αυτόῦ. Archimel. ibici. 5, 209, C : ᾽Ακαμάτοις πείσμασιν. Oppian. Cyn. 4 , 147 : Ἕστι δέ τις θήρης τρίτατος νόμος Α10ιθ7Γήο>ν Ἀκάματος, Venatio labore assiduo. Apollon. Rh. 4 , 1656 : Ὀππότε μή οἱ ἐπ’ ἀκάματος πέλοι αἰὼν, Ætas indefessa, immortalis.

Il In pedestrem sermonem translatum ap. Plutarch. Thes. 6 : Ανθρώπους χειρῶν ἔργοις καὶ ποδῶν τἀχεσι καὶ συ,μάτιον ῥώμαις ... υπερφυείς καὶ ἀκαμάτους * cui addit Scbæfp.r. Clern. Alex. Strom. 8, 702, A (831, 32) : Ἀκαμάτῳ καὶ ἀτρύτω δυνάμει. ‖ Femininum ἀκαμάτη habent Hesiodus i'heog. 747 (ἀκαμάτῃσι χέρεσσι) et Quintus Sm. ι, 678; Sappho Epigr. ι, Pal. 6, 269 C (ἀκαμάταν φώναν)· Apollonius Rh. 2, 661 (ἀκαμάτῃσι ἐλάτῃσιν) * Àpollinar. Psulm. 20, 19 (ἀκαμάτη φλὸξ), partim a Schkeidero citati; Attici autem rarissime, velut Sophocles Ant. 33q (Γᾶν ἄφθιτον, ἀκαμάταν, Rerum omnium indefessam genetricem), quo de genere dixit Elmslejus ad Eurip. Med. 807.	|| Alpha

ab initio produci notaverunt jam veteres, Strab. 9, 419 (642, Α); Athen. 9, 388, Β; Eust. 142, 26, aliique supra col. 15, Α, laudati, ad quem ab Epicis receptum usum ita se conformaverunt Attici, ut unus extet Sophoclis locus Electr, ν. 165, de quo aliquantulum ambigi possit, correptione præstet an duarum vocalium synecphonesis. Fix.]

‖ Qui non laboravit. Nonnus [loann. c. 4, ρ. 42] : Ἀποστέλλω δὲ καμόντοιν Ὑμέας ἀκαμάτους ἀλλότριον εἰς πόνον ἀνδρῶν. Iu hac autem signif. ponendum ἀκάματος post Κάματος. [Lassitudinis expers (κάματος). Hij>pocrat. De fract. ρ. 7ὑ2 , 1), manus suspensa sit άπονος κατακειμὲνῳ καὶ ἀκάματος. Galenus De mot. musc. 1. 2, t. 5, ρ. 383, A, de membrorum D figura loquens, τὸ μὲν ἁπλῶς μέσον, ἀκάματον ἂν, ὡς Ἱπποκράτης ἐκάλεσεν, εἴη μόνον. Fatigationem non afferens. Aretæus De cur. morb. diut. 1. 2, ρ. 135 extr. : Ἄπαντα [exercitia sunto] ἀκάματα ξὺν ἐμμελεῖ ἐπιτάσει. In Ero-tian. 80 : Ἄκαμπτος* ἀκοπίαστος, legendum esse ἀκάματος pro ἄκαμπτος monuit Foes. Fix.] || Dicitur et Ἀκάματα adverbialiter a Soph. (ΕΙ. 165) : Ὅν ἔγωγε ἀκάματα προσμένουσ᾽ ἄτεκνος, Τάλαιν᾽* ubi exp. etiam ἀδιαλείπτως : Suidæ οὐ κεκμηκότιος, ἀδιαλείπτιυς.

Ἀκαματοχάρμης inde dicitur ὁ τῇ χάρμῃ ἀκάματος ὢν, Indefessus et infatigabilis bello, ut ap. Pindar, ἀκαματοχάρμα Αἶαν, Pugna indefesse Ajax. [V. Ἀκαμαντοχάρμης.]

Ἀκαμάτως , In fatigabili ter , Indefesse. Ἀκμητὶ, Suidæ [Συν. λέξ. χρ. 365, 17, Etym. Gud. 26, 49] ἀκαμάτως..

** Ἀκαμὴς, ὲς, Indefessus. Schol. Β. Æschyl. Prom. 3α4 : Τραχὺς μόναρχος, expl. ἀκαμὴς βασιλεύς. Passov.

‖ Non elaboratus. Nov. 2 Nicephori Phoc. post Leo-
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nem Diae. ρ. 316 : ἹΙμελημένα ταῦτα καὶ ἀκαμῆ. CORAF.S. ου-

Ἀκάμμυστος, Non connivens, Inconnivens. [He-sycli. ν. Ἀσκαρδαμύκτοις. Hrmst.]

Ἀκαμπὴς, εος, ὁ, ἡ, et ap. Hesych. ἄκαμπος etiam, Inflexibilis, Rigidus, ἄκαμπτος. Lucian. (Deor. dial. 10, a) : Χρὴ ἀνεστράφθαι τὰ πάντα, καὶ ἀκαμπεστέρους μὲν γενέσθαι τοὺς ἵππους ὑπὸ τῆς ἀργίας, Rigidiores lien equos, i. e. Rigidiores equorum tibias, Minus flexibiles. Bud. autem ἀκαμπέστερον ἵππον a Luciano vocari scribit Contumaciorem , sed locum non ascribens. [Thcophrast. Η. Ρ. 3, 10, 4 : Φλοιὸς ... ἀκαμπὴς διὰ τὴν σκληρότητα. Orph. Arg. 174 : Ἀκαμ-πέα γούνατ᾽ ἐρεῖσαι. Theodos. Expugn. Cret. ι, 178, αὐχένας. Nonn. Dionys. 25, Ἱ 83 : Ἀκαμπέῖ Οήλεϊ δε-σμῷ [brachiis]* 36, 19 : Ἀκαμπέος ἔγγεος αἰχμὴ * 43, 338, γούνατος ὁλκός* 41, 397 : Ἀκαμπεϊ τείχεϊ θεσμῶν ἄστεα πυργώσασα • ίο, 412, μαζὸς [κούρης]. Àu-tomed. Epigr. Pal. 11, 29, a Schneider, cit. : Ἤ πρὶν ἀκαμπὴς ζῶσα νεκρὰ μηρῶν πᾶσα δέδυκεν ἔσω. Il Metaphor. Suidas voce. Ἀμείλικτον, Ἀνελεήμων, ᾽Αστόργους* Philo J. ρ. 433, Α (ι, 528, ία) : Ἀκ. καὶ ἀμείλικτος, uterque ab Hemst. citatus. Plutarch. De soli. an. 959, F : Πρὸς οίκτον ἀκαμπὲς ἀπειργάσαντο. Orph. Argon. 997i Zonaras ι, 3i2; Etym. Μ. 6o3, 25. Thomas 120 : Ἀτενὲς ἦθος κάλλιον ὴ σκληρὸν ἡ ἀκαμπές. || Ad vocem transi. Adamant. Phys. 1. 2, c. 29 : Ὅσοι δὲ κοῖλον καὶ βαρὺ καὶ ἀκαμπὲς ἠχοῦσι, γενναία τούτοις τὰ ἤθη • Absque modulatione vertitur. Il Conf. c. εὐκαμπὴς, Plut. Syll. 17. Fix.]

*	Ἀκαμπία, ἡ, ion. ἀκαμπίη, Inflexibilitas, Rigiditas, velut cruris, Hippocr. IX* art. 822, F; 826, Β. Strüv.

Ἀκαμπίας δρόμος, cui oppos. κάμπιος δρόμος : ap. Hesych. Cursus, qui recta fit, et flexibus carens : Ἀκαμπίας δρομεὺς, Cursor, qui flexibus non utitur. Apud Etym. [45, 3, Gud. 24, 3q et Excerpt. Orion. 617, 53; Pausan. ap. Eust. 1308; 21, et inde Συν. λέξ. χρ. 363, 2i,] autem legitur ἀκάμπιος. [Suidas et Zonaras ι, 98 : ᾽Ακαμπίας * ὁ εὐθύδρομος. Ἀκάμπιος δρόμος , ὁ μακρὸς καὶ δι᾽ εὐθείας περίπατος. V. Ἀκαμπιόδρο-

μ0*·]

Ακαμπιοδρομοι, Hesychio οἱ εὐθεῖς καὶ ἁπλοῖ, Recti et simplices, nisi potius [eum interprett. ad Hesych.] divisim scr. ἀκάμπιοι δρόμοι. Nam ἀκαμπιόδρομοι dicuntur potius Qui recta currunt, nec pedem reflectunt. Reperio certe in Lex. meo vet. et ap. Etym, e Methodio : Ἀκάμπιος, ὁ ἐξ εὐθείας περιπατῶν, παρὰ τὸ καμ•ττὴν μὴ ἔχειν, καὶ ἀκάμπιοι δρόμοι, οἱ εὐθεῖς καὶ ἁπλοῖ.

[Ἀκάμπιος. V. Ἀκαμπίας et Ἀκαμπιόδρομοι.]

Ἄκαμπος, Hesychio ἀκαμπὴς, ἀκατάκλαστος, Qui flecti frangique præ rigiditate nequit : sed forsan scr. Ἄκαμπτος.

Άκαμπτης autem, quod VV. LL. afferunt itidem pro Inflexibilis, mendose scriptum pro ἀκαμπὴς.

*	Ἀκαμπτόπους,οδος, Inflexibilis pedibus. Nonnus D. i5, 148 : Ἀκαμπτοπόὀων ἐλεφάντων. Β α st.

Ἄκαμπτος, cui ορρ. καμπτὸς, Inflexibilis, Rigidus. Hippocr. [De acut. morb. viet, in Galen. Oper. t. 11, ρ. Γ36, Β, linguae] τῶ ἀκάμπτῳ ορρ. τὸ ευκ. Galen. eum eo copulat τέτανον. [Plato Tim. γ4, Β :Τὴν τῆς ὀστεΐνης φύσεως ἔξιν ... κραυροτέραν ... καὶ ἀκαμπτοτέραν. Asr. Xenoph. De re eq. 10, 9.] Ponitur interdum metaph., sicut et Lat. Rigidus. Plut. Lyc. (11) : Τὸ πρὸς τοὺς πόνους ἄκ., Constantia in perferendis laboribus, q. d. Rigiditas. [Mario 4, πρὸς φόβον ἄκ. Cat. min. 4· AncL. Eunap. ρ. 43 Boiss. Ἄκαμπτος ἡδοναῖς, Clementis ΑΙ. Strom. 6, ρ. 654, Β, indicavit Hf.mst. Bacchyl. Fragm. 36, Ἄρης. Pindar. Isth. 4 , 89 : Ἄκαμϊττος ψυχάν. Eurip. Hippol. 1158 : Τὸν θεῶν ἄκαμπτον φρείνα. Apollon. Rh. ι, 63 : Ἄῤῥηκτος ἄκαμ-7ττος ἐδύσατο νειόθι γαίης. Fix. ‖ Δρόμος, Continuus, Hippocr. 2, ρ. 54 Mack. ‖ Χῶρος ενερο,ν, Unde nullus reditus, Antipat. Sid. Epigr. 110, Pal. 7, 467. Schneider..] Ἄκανθον Hesychio ἄγναμπτον, Inílexilc, Rigidum : pro quo potius ἄκαμπτον dicitur.

*	Ἀκάμπτως, adv. Schol, ad Plat. Gorg. 492, C : Οὐκ ἀγεννῶς ἀντὶ τοῦ ἀτενῶς καὶ ἀκάμπτιυς. Schæf.

Ἀκαμύθιος, Etym. [45, ι] et Lexico meo veteri, e
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Methodio, ὁ κύων, παρὰ τὸ αἰκάλλειν τοὺς ἰδίνυς δεσπό- Α τας. [V. Ἀκαλανθίς.]

Ἀκαμψία, ἡ, cui ορρ. εὐκαμψία, i. q. τὸ ἄκαμπτον s. οὐκαμπτεσθαι, Non flecti nec frangi, Inflexibilitas, Rigiditas, Constantia. Aristot. Gen. an. 4. [Id. ibid.

Ι. 5, ρ. 320 init. : Καὶ εὐκαμψία καὶ ἀκαμψία φωνῆς διαφέροντα ἀλλήλων [ζῶα]. Fix.]

=* Ἄκαμψις, Fluvius Colchidis. Arrian. Peripl. Pont. Eux. ρ. 119.

• Ἄ καν pro ἄκανθα, Vepres, vix legitur nisi 4 Reg.

14,	9, ὁ ακαν et τὸν ἄκανα. Videtur esse vocabulum ex antiquissima Hcllcnum lingua superstes. Sturz.

Ἄκανδος, Varin. et VV. LL. perperam scribunt pro Ἄκονδος.

Ἄκανθα, ἡ, Spina [παρὰ τὴν ἀκὴν, acuta enim est. Ms. Vin η.]. Et Ἄκανθαι, Spinæ, quales videlicet sunt in βάτοις, Rubis s. Vepribus. Od. E, (3a8) : 'Ως δ᾽ 6V ὀπωρινὸς βορέης φορέῃσιν ἀκάνθας Ἀμπεδιον. Diosc.

[4, 38] : Ἔστι δὲ ἥδε ἡ βάτος ἁπαλωτέρα πολλῷ τῶν πρὸ αὐτῆς, ἀκάνθας μικρὸς ἔχουσα. Pro quibus Plin. [16, 37, 7*J, Tenuius est quam cetera hoc rubi ge- β nus, minonbusque spiuis et minus aduncis. Lucian.

De hist. scrib. [c. 33] : Καὶ αἵ τε ἄκανθαι, ὁπόσαι ἦσαν, καὶ βάτοι, ἐκκεκομμέναι εἰσίν. [Theocrit. 7, 14ο :

Ἐν πυκινῇσι βάτιον ἀκάνθαις.] Dicuntur ἄκανθαι et illi aculei qui sunt circa rosam, sicut et Lat. Spinæ itidem. Idem Luc. ibid. [c. 28 fin.] : Τὸ μὲν ῥόδον αὐτὸ μὴ βλέπειν, τὰς ἀκάνθας δὲ αὐτοῦ τὰς παρὰ τὴν ῥίζαν ἀκριβῶς ἐπισκοπεῖνἜΙιεορΙϊΓ. [Theophyl.jj Epist. [48] : Οὐδὲ ῥόδον τρυγήσεις τὴν ἄκανθαν εὐλαβούμενος. Apud Eund. [imo Philostr. Epist. 55] : Καὶ ταῖς ἀκάνθαις τῶν ῥόδων χαίρομεν. [Cfr. Domllii Vannus cr. 103. Basiíius ad Lihanium 4 : Οἱ πρὸς τὸ ῥόδον ἔχοντες ὡς τοὺς φιλοκάλους εἰκὸς, οὐδὲ πρὸς αὐτὰ; τὰς ἀκάνθας ὧν τὸ άνθος ἐκφύεται, δυσχεραίνουσιν. Ilicis ἄκαν-Οαι, Aratus 1121. Τῶν λαχάνιον αἱ ἄκανθαι (ἄνθαι ed. pr.) ὄρμενα καλοῦνται, PÎiryuich. ιιι Lob. ‖ Οὐ γὰρ ἄκανθαι, proverb. de Vitæ ratione ex agresti in lautam mutata. Aristophanes ap. Hesych. 2, 802 : Οὐδ’ ἴσως ἀντέλεγες τούτῳ τῷ δειπνίῳ* οὐ γὰρ ἄκανθαι. Suidas ν. Οὐ γὰρ ἄκ. et ν. Ἀληλεσμὲνον βίον. Coin- q parat præter ea Eustathius ι85q extr, ἅλις δροὸς, μέριξ οὐ πνὶξ et contraria Βαλανίτην βίον, ἀκανθιυδη βίον. ‖ Μηδ’ ἂν ἄκανθα ἀμυξαι τοὺς ἀγαθοὺς, Suidas, Diogenian. 6, 69, Nemo læderit innocentem. Fix.] Per catachresin autem animalium etiam quorundam (ut hystricis et echini) aculei, ἄκανθαι vocantur, sicut et Lat. Spinæ. Sic in hoc versu [Matronis parodil, qui legitur ap. Athen 4, [135, Α]: Αὐτὰρ ἐχίνους ῥίψα καρηκομόωντας ἀκάνθαις. ÏEt Ionis ibid. 3, 91, E: Στρόβιλος [echinus], ἀμφ ἄκανθαν εἱλίξας δέμας, Κεῖται κ. τ. λ. Aristot. Η. Α. 4, 5, § 2, 3, 6 et sæpius. Epigr. Nicarch. Pal. 11, 3oy : Δεινὴν χοίρος ἄκανθαν ἔχει. «Respicitur simul ad pilos τοῦ αἰδοίου· nam Pili etiam ἄκανθαι vocantur. Lucian. Pseudol. 27 de pathico , In Palaestina, inquit, φραγμὸς appellatus es, εἰς τὰς ἀχάνθας τοῦ πώγιυνος, οἶμαι, ὅτι ἔνυττε μεταξύ. » Jacobs. Epigr. inc. 20, Pal. 12, 40, de partibus corporis minus formosis : Γυμνὴν Ἀντιφίλου ζητῶν χάριν ὡς ἐπ᾽ ἀκάνθαις Εὑρήσεις ῥοδέαν φυομένην κάλυκα. Rufin.

36, Pal. 5, 48 : Εἰ δέ τι καὶ πλοκαμῖσι διαστίλβουσιν d ἄκανθαι, Cani, qui ut minus grati animum pungunt. Schæf.] Hinc et ἀκανθίων dictus est, ut iufra docebo.

‖ Metaphorice vero ἄκανθα tribuitur etiam piscibus, pro illorum aculeis, qui vulgo Arêtes, q.

d.	Aristæ. Plut. Præc. de valet, [ρ. 131, Α] : Νίγρος δὲ ὁ ἡμέτερος ἐν Γαλατία σοφιστεύων ἄκανθαν ἐτύγχανεν ἰχθύος καταπεπωκὼς, Erasino interpr. Niger autem familiaris noster dum in Galatia sophisticen profiteretur, forte fortuna piscis spinam dcglutiverat. Athen. 8, [357, E] : Ἀφύαι δὲ καὶ μεμβράδες καὶ τριχίδες καὶ ταλλα, ὅσων συγχατεσθίομεν τὰς ἀκάνθας. Sic et alibi ap. Eund. [Aculeus pastinacæ, Æschyl. ap. Scholiast. ad Od. Α, 133; Lucian. Tragodop. 261].

II Est et Spina dorsi. Herodot. 4,(72) : Επεὰν νεκροῦ ἑκάστου παρὰ τὴν ἄκανθαν ξύλον ὀρθὸν διελάσωσι μέχρι τοῦ τραχήλου. [Hesych. : Ῥάχις • ἄκανθα τοῦ νώτου. Hf.mst. Hippocrat. De art. ρ. 810, D : Ἡ γὰρ ἄκανθα κατὰ μὲσον ὑψηλοτάτας τὰς ἐκφύσιας τῶν ὀστέων ἔχει,
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ἔνθεν δὲ καὶ ἔνθεν ἐλάσσους. Weicel. Eurip. Electr. 495· Αιπλῆν ἄκανθαν καὶ παλίῤῥοπον γόνυ, Curvam (senio) dorsi spinam. Troad. 117 : Καὶ διαδοῦναι νῶτον ἄκαν-Οάν τ᾽ εἰς ἀμφοτέρους τοίχους μελέων. Κιχ.] Proprie autem dici ἄκανθαν putarunt quidam Sulcum ad lumbos usque, vocatum etiam ὑπόῤῥαχιν. Sed Galenus nomina hæc distinxit, lib. 12 Περὶ χρείας μορίων, [in loco memorabili t. 4, p· 606, Β etC, 607, Α, Β, et 608, Β, coli. t. 12, ρ. 378, Ε ] Totam enim seriem vertebrarum, ut Camerarius scribit, ῥάχιν nominari putat, et in hac viginti exteriores processus, quasi munimenta quædam, i. e. προβλήματα illarum, ἄκανθαν. [Rufus De part. hom. ρ. 52 : Τῆς ῥἀχεως τὰ ὀστᾶ σφόνδυλοι * ἡ δὲ πᾶσ α σύνθεσις τῶν σφονδύλων ἄκανθα ... καλεῖται. Pollux autem 2, 180, septem tradit circa tergum exsurgere asperitates, ὦν δύο μὲν αἱ μετὰ τὴν πρώτην ἄκανθαν ὀνομαζομένην καλοῦνται κυνόλοφα. Fix.] Gorræus postquam verba fecit de herba, quæ ἄκανθα vel ἄκανθος appellatur, de qua mox dicam, ab illius similitudine partem illam ἄκανθαν vocari ait, ita scribens : Ceterum ab acanthi similitudine tota etiam vertebrarum spinalis medullae compages ἄκανθα dicta est : nec modo ipsa tota, sed singuli etiam vertebrarum processus iu corporis posteriora exerti, et aculeo spinæquc non dissimiles. [Aratus 365 : Κήτεος πρώτη ἄκανθα. Suidas : Ἄκανθα · ἡ ῥάχις τοῦ κήτους. Plutarch. De soli. anim. 977, C · Τὴν γὰρ ὁρμιὰν ἀναθέμενοι κατὰ ῥάχιν καὶ στήσαντες [pisces ἀνθιαι] ὀρθὴν τὴν ἄκανθαν. ‖ Unde metaphor. Sophocles ap. Eustath. 1538, 14 : Τηροῦντα τοὺς λέγοντας καὶ συνάγοντα τὰς ὀφρῦς καὶ τὰς ἀκάνθας ἐπεγεῖροντα, videlicet ὡς ἀπὸ ἰχθύων οἳ τὰς ἀκάνθας ὀρθοῦσι καιρῷ Ουμοῦ.] ‖ Ἄκανθα præterea, ut idem Gorr. annotat, dicta est peculiari uomine pars ea τῆς κνήμης quam propriè ἀντικνήμιον appellant, anterior scilicet tibiæ angulus, quod multum acutus sit |j Ἄκανθα, inquit Nicandri Schol., proprie σπεῖρα τοῦ δράκοντος íad Theriac. ν. 107 : Εστ᾽ ἂν περὶ σάρκες ἀκάνθης μελδό-μεναι θρύπτωνται, Spinæ dorsi in serpente, ut vertendum. Cfr. 316]. Et paulo post ἀκάνθας exp. φολίδας et λεπίσματα, Squamas, enarrans hæc Nicandri verba in Ther. (110) : Ἑκὰς δ᾽ ἀπόερσον ἀκάνθας. [«Costarum ossa multa eum spina dorsi intelligere oportet, quibus tamen eum veneni sede nuliam esse communionem hodie constat. Andromachus ap. Galen. Theriac. c. 7, t. 13, ρ. q38, F : Ἡνίκα δὲ σκο-λιαί γε ἀποῤῥείωσιν ἄκανθαι ... Ἑρπυστῶν τ᾽ ἰόεντας ἀποῤῥίψειεν ἀκάνθας. » Schneider. Herodot. 2, 75:Ἀπι-χόμενος δὲ εἶδον ὀστέα ὀφίων καὶ ἀκάνθας· ubi Wessel. laudavit Apollon. Rh. 4, 15o : θελγόμενος δολιχὴν ἀνε-λύετ᾽ ἄκανθαν Γηγένεος σπείρης· et Schol. : Τὰ τῶν ὀφίων ὀστᾶ ἄκανθαι λέγεται. Plutarch. De soli. anim. 983, C : Συλλέςασα τὰς τῆς βελόνης ἀκάνθας συντίθησιν. Theocrit. 24, 32, de serpentibus Herculi infanti circumvolutis, ἐπεὶ μογέοιεν ἀκάνθας. || Aculeus serpentis, Orph. Lapid. 746. |j Serpens. Nonu. 1). 4, 317 a NVakef. cit. : Πύθιος ἐννεάκυκλον ὀρειάδος ὁλκὸν ἀκάνθης, Εύνασε Κιῤῥαίης Οανατηφόρον ἰὸν ἐχίδνης. Fix.]

‖ Ἄκανΰαι denique dictæ sunt per metaph., ut Lat. Spinæ, Difficultates, Molestiae, s. Salebræ et scrupuli, ut aliis metaphoris Latiui dicunt. [Spinæ disserendi, Cicero De fin. 4, 28, 79. Subtile vel spinosum potius disserendi genus, 3, ι, 3. Stoicorum dumeta, Acad. 4, 35, 112.] Hinc ap. Athen. : Ἀκάνθας ἐκ τῶν ζητήσειυν ἐκλέγειν. [Respexit 8, 347, II. in· 1 5, 671, C : Εγω τὰς ἐκ τῶν βιβλίων ἀκάνθας ἐκλέγω. Jacobs.] Et ap. Eund. 6, [ρ. 228, C] : Ἐκ τούτων πάλιν τῶν λεχθέντων τὰς ἀκάνθας ἀναλεξάμενος Οὐλπιανός. Et ap. Eund. 3, [97, II] : Εξονυχίζεις τε πάντα τὰ προσπί-πτοντα τοῖς συνδιαλεγομένοις, τὰς ἀκάνθας συνάγων, Bud. interpr. Omniaquc a disserente prolata ad disputationem revocas, et velut ad unguem vis omnia esse exacta inter loquendum, ut ne scrupulus quidem maneat. [Lucian. Diss, eum Hesiod, c. 5 : Σκινδαλμούς τε καὶ ἀκάνθας τινὰς ἐκλέγεις καὶ λαβὰς τῇ συκοφαντία ζητεῖς* Bis accus. 34 : Τὰς ἀκάνθας ἐν αὐτῷ δεδιότες ὥσπερ τὸν ἐχῖνον. Iu Philippi Ερ. 43, Pal. 11, 3ai : Γραμματικοί Μ ιό μου στυγίου τέκνα, σῆτες ἁπάντιυν, Ja-cobsiuscum Scaligero proposuit σῆτ. ἀκανθῶν, conferens Antiphanis ἀτυχεῖς σῆτες ἀκανθοβάται et ipsius
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Philippi οἵ τ᾽ἀπ᾽ Ἀριστάρχου σῆτες ἀκανθολόγοι. Scìiæf.] α ‖[«Peccata eleganter Spinis comparantur. Gyril-lus Αι. Adv. Anthrop. c. 26, ρ. 397 : ἹΙ ἁμαρτία παρὰ τῆς γραφῆς τῇ τῆς ἀκάνθης ἐπυινυμίᾳ κατονομάζεται. (Clarius Suidas : Ἄκανθα* ἡ ἁμαρτία. Δαβίδ’ Ἐν τῷ ἐμπα-γῆναί μοι ἄκανθαν. » Suicer. qui plura dedit.]

[Carduus. Theophrast. Η. Ρ. 4, 10, 6, ἡ ἄκανθα ἡ κεανωθος. Sophocles ap. Plutarch. Ne suav. cet. 1100,

C : Γραίας ἀκάνθας πάππος ὡς φυσώμενος. Cinara car-dunculus (κάκτος). Idem eum aliis multis ap. Athen.

2,	70, Antig. Caryst. c. 8. Pollux 6, 46 : Κυνάρα, οὕτω γὰρ καὶ παρὰ τοῖς Διοριεῦσι ποιηταῖς ἔνεστιν εὑρεῖν τὴν καλουμίνην ἄκανθαν. Theocrit. 6, 15 : Ὠς ἀπ᾽ ἀκάνθας ταὶ καπυραὶ χαῖται. Generaliter omnis spinosa planta s. frutex ἄκανθα dicitur, Rubus, Sentis, Vepres. Appian. De reb. Pun. c. 117 : Βάτου καὶ ἄλλης ἀκάνθης. Plut. De aud. poet. 32, E. || Ἀκάνθη forma est nihili. Fix.]

Ἄκανθα, ἡ, Herba, Acanthus a Plinio dicta [et a Galeno De simpl. med. fac. 1. 6, t. 13, ρ. 152, Α. Nicandro Ther. 645, Ἄκανθος ἀλθήεις.]. Diosc. 3, 19 Β ait ἄκανθαν vel ἑρπάκανθαν esse Herbam, quæ folia multo lactucaceis latiora habet et longiora, erucæ divisura, nigricantia, etc. Acanthos, inquit Plin.

[22, c. 22,s. 34], est topiaria et urbana herba, elato longoque folio, crepidines marginum assurgentium-que pulvinorum toros vestiens .· duo genera ejus sunt, aculeatum et crispum, quod brevius : alterum iæve , quod aliqui παιὀέρωτα vocant, alii μελάμφυλλον. Hæc Plin. Α Gorræo autem ponitur non solum ἄκανθα, sed et ἄκανθος, afferente illam Diosc. descriptionem.

Cui subjungit, Non esset in aculeatarum censu nisi foliorum extrema per caulem in spinulas occallescerent. Hunc alii παιδερο,τα. [V. Barker. Epist, erit.

2o5 sqq.·, Sprengel. ad Diosc. t. 2, ρ. 499]·

Ἄκανθα ἀγρία, itémque Ἄκανθος ἄγριος, ut putat Gorr., Acantha sylvestris, scolymo similis, etc. Diosc.

[Ι. c.] Α quo idem Gorr. mutuatus, plantam scolymo similem esse dicit, ejusdem eum superiore generis; hæc enim sylvestris, illa sativa est; sed breviorem ?t magis aculeatam.	C

Ἄκανθα λευκὴ, Acantha alba, Spina alba, frutex aculeatus, pruni magnitudine, cortice ligni candido, molli folio et chamæleonis albi simili, angustiore candidioreque, subhirsuto, spinis infesto, flore albo, odorato. Hæc Gorr. e Diosc·. [3, 14], et aliis. [CYr-sitwi Acarnani, Sprengelius eum Sibtnorpio. Ἄκανθος λευκὴ, Galen. Ι. c. Aratus 920 : Πάπποι λευκῆς γήρειον ἀκάνθης.] Et Λευκάκανθα composito nomine ap. eun-iem Diosc. de qua seorsum tractat, videlicet 3, 22 : eum descriptio ἀκάνθης λευκῆς habeatur ejusdem libri c. 14. Dicit autem hujus λευκακάνθης radicem similem esse radici cyperi, amaram et validam, pluribus eam non describens. Unde sumens Gorr. Λευκάκανθα, inquit, Frutex est radice cyperi, valida et amara. Is divisis nominibus etiam ἄκανθα λευκὴ vocatur, de qua suo loco dictum est. Hæc ille. At sunt qui contra diversarum esse plantarum nomina existiment : e quorum sententia hæc in VV. LL. scripta sunt: Differunt λευκάκανθα et ἄκανθα λευκὴ. Nam illa inter spinosas arbores numeratur, hæc inter aculea- D tos frutices et carduos censetur. Illa undique spinis infesta riget, hæc præter spinas in foliis aculeatum etiam echinum in summo caule habet. Illa in sepibus, hæc in sylvosis ac montanis Iocis nascitur. Illa solidam habet materiam, hæc concavum et inanem caulem. Hæc, inquam, in W. LL. sumta e nonnullis, qui de re herbaria scripserunt. Sed quam sint consentanea descriptionibus Dioscor. et aliorum veterum, tibi, lector, judicandum relinquo. Ceterum quem nos fruticem vocamus Aubépine, quod est ad verbum ἄκανθα λευκὴ, Spina alba, q. d. Albe espine, sunt qui alium ab hoc esse putent, eum descriptio in omnibus non conveniat. Nonnulli autem aliud esse genus albae spinæ autumant. Vide infra Ὀξυάκανθα.

Ἄκανθα Αἰγυπτία s. Ἀραβικὴ, Frutex est qui, ut ait Diosc. [3, 15], spinæ albæ similis esse creditur.

[ι, 77 : Σμύρνα δάκρυον ἐστι δένδρου γεννωμένου ἐν λραβίᾳ, ὁμοίου τῇ Αἰγυ7ττιακῇ ἀκάνθῃ. Diodor. Sic.

5, 4ι : Δένδρον ἐστὶ (λιβανωτὸς) τῷ μὲν μεγέθει μικρὸν, τῇ δὲ προσάψει τῇ ἀκάνθῃ τῇ Α ἰγυπτία τῇ λευκῇ παρεμφερές. Copiose de spina VÆgyptia Salinas, in Solin. ρ. 370. ScH.tr. Lexic. botan. Bekkeri 1096 : Ἄκανθα Αἰγυπτία* ἀγριόκαρδον. Ἄκανθα λευκὴ * 6 λεγόμενος πορδάκανος. Descripsit Theophrast. II. Ρ. 4, a, 8. Λευκὴν καὶ μέλανα, quarum Albam eum Acacia Sénégal, Nigram eum Arabica comparut Sprengel. Ap. Galenum 1. c. ἄκανθος Αἰγ. em.]

[Herodot. 2, 96 : Τὰ πλοῖά σ^ι (Ægvptiis) τοῖσι φορτηγέουσί ἐστι ἐκ τῆς ἀκάνθης ποιευμενα, τῆς ἡ μορφὴ μὲν ἐστι ὁμοιοτάτη τῶ Κυρηναίῳ λωτῷ, τὸ δὲ δάκρυον κόμμι ἐστίν. Cfr. Ακάνθινος. Schweigh.]

Et Ἀκανθὶς alio nomine a quibusdam appellatur, ut scribit idem Diosc.

Ἄκανθα βασιλικὴ, q. d. Spina regia, e Theophr. affertur, C. Ρ. ι, 10, [$ 5 et Schneiderus t. 4, ρ. 182.]

U [Ἄκανθα ᾽Ινδικὴ, Theophrast. Η. Ρ. 9, ι, 2, quam atractylidi affinem aut synonymam putat Stackhouse.]

II [Ἄκανθαι ἀκανικαὶ, ut sonchus, Theophrast. Η. Η. 4, 5, 10 et alib.]

II [Ἄκανθα ἐν Γεδρωσίᾳ ἄφυλλος, cujus succus animalia et homines aspersus occæcat. Theophr. Η. Ρ. 4, 4, i3 et Schneider. L 3, 311.]

Ἀκανθαία, Hesychio ἀκανοὶ, ῥάχιες, forsan pro ἄκανθαι. [Ἀκάνθια conjecit Albert.]

Ἀκανθεὼν, ῶνος, ὁ, Spinetum, Senticetum, nomen περιεκτικὸν, ut a χαράδρα dicitur χαραδρεὼν. [Gregor. Naz. Epist. 7, ρ. 771, C. Schneid. Niceph. Ciuium. Boissonad. Anecd. Gr. t. 3, ρ. 362 : Ὠς ἐπὶ λει-Κῶνος, ἀκανθεῶνος ὄντος τοῦ ἀπαντῶντος, ἄνθη ζητεῖν. Boisson. Eustath. 142, ι : Ὁ δὲ τύπος (in ἀνθερεὼν) ὡς ἀκανθεὼν, χαραδρεὼν, αὐγουστεὼν καὶ τὰ τοιαῦτα. Seaoer. Iterum 1066, 21. Opusc. 260, 78 : Ἀντὶ παραδείσου δενδρήεντος εἰς ἀκανθεῶνα μεταττοιῶν. Fix.] Et Ἀκανθὼν quoque trisyllabum pro ἀκανθεὼν, in VV. LL. habetur. Quod si recipiamus, tale esse dicemus, quale δαφνών a δάφνη. [Glossæ · Ἀκανθεὼν· Spinetum, Senticetum. Ἀκανθεῶνες* Dumeta. Ἀκανθὼν, ὁ τόπος* Dumetum, Vepreum, Hæc sentia.]

Ἀκανθήεις, ηεσσα, ῆεν, in carmine, i. q. ἀκανθικὸς vel potius ἀκανθώδης in prosa, ut, ἀκανθῆεν πετάλειον, Nicand. Th. [638 et inde Etym. Μ. 3i3, 33. Marcel!. Sidit. 84 ap. Fabric Bibi. Gr. 1, 21 : Τύμμα ἀκανθήεντος δράκοντος, a Wiiir. cit.]

** Ἀκανθηλὴ νοχ fort, sincera ap. Herodian. Epi-merism. 227 : Γαμφηλὴ ἡ σιαγὼν, καὶ ἀκανθηλὴ διὰ τοῦ η γράφονται. Certius est Γαμφηλὴ hinc atque ex Eustath. 872, 17 restituendum esse Arcadio 109, 5 pro ἀμφηλή. Fix.

* Ἀκανθηρὸς, ὰ, ὸν, Aristis præditus. Aristot. Η. A. 9, 37=25, 8 Schneid. : Οὕτε σκάρος οὔτε θρίσσα οὔτε ἄλλο τῶν ἀκανθηρῶν οὐδέν. Kai.l.

Ἀκανθὴς, ap. Hesych. idem [quod ἀκανθώδης]. Nam ἀκανθὲς exp. ἀκανθῶδες. [Meleag. a Sch^fkr. cit. ι, ν. 37, Pal. 4, 1 : Ἐν δὲ καὶ ἐκ φορβῆς σκολιότριχος ἄνθος ἀκανθὲς Αρχίλοχου. Ἀκάνθης e cod. Vat. eum Græfio ρ. 48 sq., qui de Carduo interpretatus est ἄνθος ἀκάνθης, restituit Jacobsius in Palatina, probante Schneidero in Lex. Suppl. Ap. Hesychium fort. leg. ἀκανθὴς · ἀκανθώδης. Nam ἀκανθὴς adj. analogiae repugnare vere monuit Græfius. Fix.]

** Ἀκανθηφόρος, ον, Spinifer. Herodian. Epimer. ρ. 128. Boisson. Ἐξαρῶ τὰ ἀκανθηφόρα καὶ βλαβθ7Τοιὰ τοῦ πονηρού βλαστήματα, Pseudo-Chrys. Serm. 60, t 7, ρ. 420. Seagee. Theophan. Ceram. 199, Β : Καὶ μοιχείαν ὠνόμασε τὸ περιέργως γυναῖκα ἰδεῖν τὴν ἀκαν-θη^όρον ῥίζαν τοῦ πάθους ἐκσπῶν. Fix.

Ακανθιὰς, Oriunda ex Acantho. [Vid. Ἄκανθος.

u-v/u. ]

Ἀκανθίας, ου, ὁ, Cicadæ species, ut ait Hesych. At Suid. ν. ἀκανθίας negat Cicadæ speciem esse ἀκανθίας, traditque esse ejus epithetum ex eo, quod ἐν ἀκάνθαις, Inter spinas, canat. [Ælianus Η. Α. 10, 44, quo respexit Suidas ν. Τέφρα, cicadarum nomina ὁ λακέτας, ὁ κερκώπας, ὁ ἀχέτας et ἀκανθίας, genera diversa an sexus vocabulorum sint, non definivit, notante Schneidero ad Aristot. Η. Α. t. 3, ρ. 386, quem cfr. ad Ælian. 1. ρ. 338.] Et Ἀκάνθιος Etym.
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est itidem Species cicadæ. In W. LL. Ἀκάνθιος τέττιξ, Α Proverb. in mutos, musices ignaros atque indoctos, ἐπὶ τῶν ἀφώνων καὶ ἀμούσων, quod cicadæ ἀκάνθιοι dictæ, minime sint vocales, sed rnutæ. [V. Ἄκανθος.

II Asparagi species spinosi. Pollux ι, 247; 6, 54.

Cfr. Theophr. Η. Ρ. 6, ι, 3. ο-*-.]

II Ἀκανθίας, Spinax piscis, (Squalus ncanthias Linn. Cuvier.) ap. Aristot. De nat. anim. 6, 10 (§ 4 : Ὁ ἀκανθίας γαλεὸς)* 9, 3γ [25, 8]: Ἀκανθίαι καὶ γαλεοὶ, Spinaces et mustelli. Sic interpres. Vide et Athen. 7, [2^4, D; Oppian. Η. ι, 38o.]

Ἀκανθίζω, Spinosum reddo, in activa signil. Exponitur et in neutra , Spinosus sum , Spinis horreo.

(Ι [ Spinas colligo. Unde Gregor. Naz. Carm. ρ. 8, Β: Τρυγῶν ἀκάνθας οὐκ ἀκανθίζω ῥόδα. Κιχ.]

Ἀκανθικὸς, ὴ, ὸν, Spinosus, i. q. ἀκανθώδης apud Theophr. Nam Hist. Pl. 6, ι, [§ 3] quæ dixerat ἀκαν-θώδη, statim post appellat ἀκανθικά. [Sæpe alibi ap. Eundem, velut 6, 4, β : Ἄπασα ἡ ἀκανθικὴ φύσις· 9 :

Ἢ ἀκανθικὴ μαστίχη · 7, 7, 3 : Τῶν ἀκανθικῶν ὅσα λα-χα νιόδη. Fix.j	Β

Ἀκανθικὴ appellatur et Lacryma helxines herbæ , jucundi saporis, quæ in summo hujus vertice continetur. Hanc non simpliciter ἀκανθικὴν, sed μαστίχην ἀκανθικὴν Plin, appellat 21, 16 s. 56. Gorr.

ΓἈκανθιλίς. V. Ἀκανθυλίς.]

=* ἈκανΟιλλὶς, ἡ, Herba, Lat. Asparagus agrestis appellata. Apulej. Ilerb. 84.

** Ἀκανθίνη , Insula sinus Arabici. Ptolomæus

1.	4, ρ. 283.

Ἀκάνθινος, ὁ, ἡ [imo ίνη, ινον], Spineus, E spinis factus, E spinis contextus, ut ἀκάνθινος στέφανος ap. Marc [15, 17] et Joann. [19, 5], Corona spinea, Corona e spinis contexta, qua fuit coronatus Servator noster. Quidam Spinosam coronam vertit, non discernens ἀκάνθινος, Spineus, ab ἀκανθώδης, Spinosus. Dioscor. ἀκάνθινα ξύλα, Spinea ligna, Spinea materies, [ι, 129: Ἔνιοι δὲ τὰ σησάμινα (συκάμινα Sprengel. e cod. Lac.) ἡ ἀκάνθινα ξύλα, ἐμφερῆ ὄντα, ἀντὶ ἐβένου ποιλοῦσι. Herodot.

2,	96, a ScHWKicH. cit., ἀκάνθινος ἱστὸς, Malus navis

e spina arbore. || Anacreon Od. 53, 12 : Ἐν ἀκαν- c θίναις ἀταρποῖς, Spinis obsitis. Hesych. : Ἀκάνθινον · ῥάμνος * καὶ ἐχῖνος. Posterius ad ἀκανθίων pertinet. Glossæ : Ἀκάνθινος · Spineus. Ἀκάνθινον ἔλαιον, Athen.

2,	67, Α, unde Eustath. i5oo, 2; 1552, 3o, e Ctesia, ad quem cfr. Baehr. ρ. 38o. Cummi acan-thinon, Pseudo-Callisthen. ap Salmas. Exerc. Plin. 734, b, Β. De vestimentis acanthinis, Schneiderus attulit Strab. Ι. 3, ρ. 175 (265, Α): Περὶ δὲ νέαν Κ αρχή δον α δένδρον ἐξ ἀκάνθης φλοιὸν ἀφιέναι (narrat Posidonius), ἐξ οὗὑφάσματα γίνεται κάλλιστα...Ρ19^ιϊ Strabo:

Τὰ δ᾽ ἀκάνθινα ὑφαίνεται καὶ ἐν Καππαδοκία* φέρει δὲ οὐ δένδρον τὴν ἄκανθαν ἐξ ἦς ὁ φλοιὸς, ἀλλὰ χαμαίζηλος βοτάνη. Quos pappum cardui cujusdam intellexisse, e quo pariter atque e cortice (φλοιὸς) textilia opera confecta esse, sententia est Schneideri, coli. Diosc.

3,	18; Varrone ap. Serv. ad Virg. Æn. ι, 653, et Salinas, ad Plin. 212. Isid. Or. 17, 9 ap. Forcel-linnm, Acanthina vestis, i. e. Acanthi foliis intexta, ut idem exponit : imo E lanugine confecta qua folia äcanthi obducta sunt. Cfr. Salinas, ad Vopisc. in d Aurei, c. 4ΐ> in Barkeri Epist, erit. 210 sq. Fix.]

Ἀκάνθιον, Parva acantha, spina, q. d. Spinula. [Hesych. : Ἀκάνιον ἀκάνθιον. Dioscor. 3, 25 : Ἔχει τὰ φύλλα (aloes) ἐκ πλάγιων ἀκάνθια ἀραιῶς ἐξέχοντα. Spinula ossis. Aristot. Hist. A. 3, 7, 7 : Ἴδιον δὲ τοῖς ἰχθύσιν ὅτι ἐν ἐνίοις εἰσὶ κατὰ τὴν σάρκα κεχωρισμὲνα ἀκάνθια (ἀκανθία perperam Schneider.) λετττὰ, Vaga ossa. Hippocr. De morb. mul. 1. ι, ρ. 6o5 init. : Δοκέει ὡς ἄκανθα διὰ τῶν μητρέων ἰέναι· ubi ἀκάνθια exemplaria Vat. teste Foesio. Artemidorum attulit >Va-KF.r. ι, 31 sub fin. : Σαρκία δὲ ἡ ἀκάνθια ἡ ἄλλο τι δο-κεῖν ἐν τοῖς ὀδοῦσιν ἔχειν, Si quis in dentibus carunculas habeat aut spinulas. Cod. SGerm. ap. Bast. ad Greg.

C. 331 : Σκόλοπα ἤτοι ἀκάνθιον ἐμπαγέν. Grammat. De dial. lon. 649 : Ἀκάνθιον [Ἴωνες τρέπουσιν εἰς] ἀχάντιον, depravatum illud in ἀκάντιον ap. Corinth. ρ. 414. Fix.]

Ἀκάνθιον est etiam Herba similis albæ spinae , foliis minoribus, per ambitum aculeatis, et lanugine araneosa obductis, qua collecta depexaque vestes boro-
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bycinis similes texuntur. Hæc Gorr. e Diosc. [3, 18] et aliis, [Plin. Hist. nat. 24, 12, 66. V. Salmas. Exerc. ρ. 211 sq. De vi ejus medica, Galen. De med. fac. Ι. 6, t. 13, ρ. 152, Α ; Paulus Æg. 7, ρ. 229, 38. Onnpordum acanthium Linnæi.J Scribitur et ἀκανθὼν. [Ἀκάνθιος. V. Ἀκανθίας et Ἄκανθος.]

Ἀκανθὶς, ίδος, ἡ, quæ et Arabica spina s. Ægvptia : vide paulo antè [s. ἄκανθα]. Præ se fert autem hæc quoque νοχ nominis deminutivi speciem. ‖ Ἀκανθίδας aecus. plur. ab ἀκανθὶς, sunt qui adj. esse putent, in hoc Phaniæ versu in Antii. Epigr. [7, Pal. 6, 3o4] : Χαλκίδας ἤν δὲ φέρῃς φίλ᾽ ἀκανθίδας, ut videlicet χαλ-κίδες pisces a Gaza Ericæ dicti, vocentur ἀκανθίδες ob spinarum multitudinem. [«Nomen herbæ ap. Callimachum, quæ alio Græco nomine Erigeron, Latino autem Senecio appellatur. » Plin. 25, 13, io6. || Achantis vestis ap. Isidor. 17, 9, i. q. Acanthina.

‖ «Glomus», SuicER. Lex. Ms. Quæ significatio ad ἀγαθὶς pertinet. Nam Æncæ Tact. c. 18, ρ. £7 : Ἐκδήσας ἀρχὴν ἀκανθίδος λίνου κλωστοῦ * et ρ. 58 : Πρὸς τὸν τὴν ἀκανθίδα ἔχοντα, jam Casaubonus in melius mutavit, quod c. 31, ρ. 98 legitur. Fix.]

‖ Ἀκανθὶς, ἡ, Avis quæ Spinus a Gaza dicitur ap Aristot. [II. Λ. 8 , 5, 3; 9, 2, 10, et Schneider, t. 4, ρ. 20]: item Lignrinus. Virg. Georg. 3, [338] : Littora, que halcyonem resonant et acanthida dumi. Ubi Serv. : Per dumos vero [resonat] acanthis, quam alii lusciniam esse volunt, ahi vero carduelem , quæ spinis et carduis pascitur, ut inde etiam ap. Græcos ἀκανθὶς dicta sit ἀπὸ τῶν ἀκανθῶν Spinis, quibus pascitur. Hæc Serv. [Carduelem esse, non Seriuum contra Bellonium evincere studuit Salmasius Exerc. Plin. 316, al. Theocr. 7,(14·): Ἄειδον κόρυδοι καὶ ἀκαν-θίδες. [Agath. Epigr. 25, Pal. 5, 292 : Καὶ λιγυρὸν βομβεῦσιν ἀκανθίδες. Aristot. Η. Α. 9. 16,5 : Αἱ δ᾽ ἀκανθί-δες κακόβιοι καὶ κακόχροοι, φωνὴν μὲντοι λιγυρὰν ἔχουσι. Antonin. Lib. 7, Ρ• 32, e Bœo filiam Autonoi, quæ in Ἀκανθυλλίδα mutata est, Ἀκανθίδα dicit. Sch*.f. Etym. Μ. 45, 9 : Ἀκανθὶς, ἡ ἀκανθυλλὶς, στρουθίον ἐν ται ἀκάνθαις καθήμενον, ὡς λέγουσιν * οὕτως Ὠρίων. Eust. Opusc. 3ϊ2, ι, in verbo ludens : Καλαὶ μεν αἱ στρου-θίδες ἀκανθίδες αὗται • εἰσὶ δ᾽ ὁμῶς ἀντὶ ἀγαθῶν ἀγαθιδες. Glossæ : Ἀκανθίς* Carduelis, ν-u. Fix ] Et ᾽Ακανθὶς adject. positum , ut quidam putant, vide supra in Ἀκανθίς.

Ἀκανθίων, ῶνος, ὁ, i. q. ἄκανθος, pro Echino. Ἀκανθίων, inquit Galen. Τῶν κατὰ τόπ, ι, (ι), Terrestris cracineus dictus est a Sorano, quod armatus sit ἀκάνθαις, Spinis. In VV. LL. ex Eodem citatur ἀκανθίων ἐπίγειος, quem Hesychius ἐχῖνον χερσαῖον nominat. [Recte. V.'Ἀκανθόχοιρος. Glossæ : ἈκανΟιών* Senticetum. Leg. ἀκανθεὼν. Fix.]

Ἀκανθοβάτης, ου, ὁ, Per spinas s. sentes gradiens, Spinigradus, uno verbo; si modo dici possit ut Pon-' tigrauus. Ex ἄκανθα et βάτης, quod a βάο, deducitur, et in compositione tantum usurpatur. Ἀκανθοβάται σῆτες, in Anthol. [Antiphan. 5, Pal. 11, 322], Per spinas gradientes, ubi Spinæ metaphorice accipiuntur. ‖ In feni. gen. Ἀκανθοβάτις , ut ἀκανθοβάτις ἀκρὶς, [Leon. Tar. 65, Pal. 7, 198 : Τὴν γὰρ ἀοιδὸν ἀκριδα, τὴν εὖσαν τὸ πρὶν ἀκανθοβάτιν. ἄ.]|

[Ἀκανθοβάτις. V. Ἀκανθοβάτης?]

• Ἀκανθοβελὴς, έος, ὁ, ἡ, Asper. Const. Manass. Chron. ρ. 97—184 Meurs. : Βάτος ἀκανθοβελὴς. Boisson ad.

*i Ἀκανθοβλάστος , ὁ , ἡ , Qui spinas profert, gignit. Pseudochrvs. t. 7, ρ. 511, i3 : Περὶ τῆς ἀκανθο-βλάστου τῶν Ιουδαίων χώρας. Hase.

Ἀκανθοβόλος, ὁ, ἡ, Jaciens spinas, vel potius Emittens spinas, ut βόλος ita hic usurpetur ut in ἄβολος, quum dicitur ἄβολος ἵππος. Exp. ἀκανθοβόλος in VV. LL. Asper in morem spinæ, quæ expositio vim compositionis non exprimit. Nicand. (Fr. 2, 9), ῥόδον ἀκανθοβόλον appellavit, ὡς ἀκάνθης προβολὴν, inquit Eustath. [1295, 16. Nicand. Th. 542 , χαίτη plantæ Alcibii, et 869. Instrumentum chirurgicum ad extrahendas spinas et ossicula delapsa. Paul. Æg. 6, 32 ρ. 185, 2 a fin. Pictum ν. in Cruce Chir. Off. ρ. 27. SVeicel. Hoc scrib. ἀκανθολάβος, Volsella. Fix.] Ἀκανθοεπία ἡ, in VV. LL. exp. Spina topiaria. Si·
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gnificaret tamen potius Spinosa locutio, Verba s. α Oratio spinosa. [Corrupta videtur esse scriptura pro ἄκανθος τοπία , Acanthus topiaria , quod restituendum videtur in Dioscor. Interpol. 3, 19, ubi Aid. vulg. ἀκανθηστοπία, Sprengel. ἀκανθὴς τοπία. Fix.]

*	Ἀκανθόκαρπος, Theophr. 547. [?] Suicer. Lex. Mss.

*	Ἀκανθόκεντρος, 6, ἡ. Const. Manass. Chron. 223= ρ. 117 : Ὠς τρύχειν τὸ σωμάτιον ἀκανθοκέντρῳ ῥάκει* ubi vertitur, Ut veste spinarum in morem pungente corpusculum suum affligeret. Kall.

Ἀκανθολαβὶς, Vulsella, Gloss.

** Ἀκανθολάβος. V. Ἀκανθοβόλος.

** Ἀκανθολογία, ίας, ἡ, Spinarum collectio. Greg. Nyss. t. 1, ρ. 8o6, Α : Ἐπίπονος ἡ ἀκανθολογία τοῖς ακανθώδη σπέρματα καταβαλλομὲνοις τῷ βίω. Hase.

Ἀκανθολόγος, 6, ἡ, Spinas colligens , Spinarum collector, in Antliol. [Philippi Epigr. 44, Pal. 11, 347 : Ἀριστάρχου σῆτες ἀκανθολόγοι. Scu.tFER. Antip. Thess.

45, Pal. ii, 20 : Ποιητῶν φῦλον ἀκανθολόγων. Hkmst.] eodem modo quo ἀργυρολόγος dicitur Argenti collector.	B

Ἀκανθόνιοτος, ap. Hesych. exp. ἐχῖνος. Videtur autem esse echini epithetum, qui ita dicatur quasi aculeatum tergum habens , unde et ἀκανθόχοιρος et ὕστριξ nominatur.

*	Ἀκανθοπληγὴς, prava forma pro ἀκανθοπλήξ. Cfr. ad Thom. Μ. 24. Sc.h.ef.

Ἀκανθοπλὴξ, ῆγος, ὁ, ἡ, Α spina ictus, vel stimulo, Lex. Herod. [ρ. 177 Wess. Fabula Sophoclis Ὀδυσσεὺς ἀκανθοπλὴξ, Pastinacae marinæ radio percussus (a Telegono filio). De compositione vocabuli et accentu, ν. Eustath. 629, 55, Thom. 24 eum nota Hemsterhusii. Schæfkr.J

** Ἀκανθόπλοκον στέφος, Spinis contextum. Pocta-ster anonymus in cod. regio 400. Boissonad.

[Ἀκανθοπολίτης. V. Ἄκανθος.]

Ἄκανθος, ὁ, ἡ, Arbor, quæ a Gaza redditur Acer ap. Theophr. Η. Ρ. 3, 4 (3, ι), ubi et fem. gen. usurpatur : [Μελία, παλίουρος, ὀξυάκανθα, ἄκανθος· ubi e Gazæ interpretatione Spina acuta, acer, Schneiderus σφένδαμνος in locum acanthi restituit, vulgatum ^ e var. Voss. ὀξυάκανθος ortum ratus. Salmasius ad Plin. 377, b, fin., ὀξυάκανθος pro ὀξυάκανθα, ἄκανθος.] Virg. Gcorg. 2, [119 et Vossii not.] : Balsamaque et baccas semper frondentis acanthi. In q. 1. hæc annotat Serv., Acanthus arbor est in Ægypto semper frondens, ἄκανθος dicta quia spinis plena est. Hæc Serv. [Demetrio ap. Athen. 15, 680, Α, Virgilii acan-thus baccata dicta est ἄκανθα ferens καρπὸν στρογγύλον ἐπί τινιυν κλυινίων περιφερῶν]; Probus in eund. loc. annotat ἄκανθον Herbam esse spinosam, folia habentem lata et rugosa. Idem Serv. alibi Fruticem, quodam loco et Herbam esse tradit. In illo certe eum Theophrasto convenit, quod esse arborem, quæ in Ægypto nascatur, et a spinis nomen habuisse tradit.

Sic enim Theophr. [4, 2, § 8] : Ἡ δὲ ἄκανθος [ἄκανθα Schneid.] καλεῖται διὰ τὸ ἀκανθῶδες ὅλον τὸ δένδρον εἶναι πλὴν τοῦ στελέχους. Theocr, ι, (55) : Πάντα [Παντᾶ] δ᾽ ἀμφὶ δέπας περιπέπταται ὑγρὸς ακανθος, quem versum imitatus Virg. [Ecl. 3, 45, ad q. ϊ. laudatur Voss. et ad Gcorg. ρ. 771] Palæmone scripsit : Et molli cir- β eum est ansas amplexus acantho. In illo autem Thro-crit. loco scribit Schol., εἶδος δὲ φυτόῦ (φασὶν) 6 ἄκανθος. Hesych. quoque inter cetera dicit esse nomen φυτοῦ. Hujus s. arboris s. fruticis [rectius] virgulta flexibilia esse aiunt, unde Virg. alibi [Georg. 4, 113] dixisse : Flexi vimen acanthi. [Ibid. 137, mollem. Colum. 10, 241, torti acanthi. Acanthus mollis Linn. Bœrcn-klau. V. Ciofan. ad Ovid. Metam. 13, 701 et Inprimis Salinas. 1. c. 372-379 et Homon. hyl. iatr. ρ. ι sqq. Dioscor. 3,29: Ἄκανθα ὴ ἑρπάκανθα, οἱ δὲ μελάμφυλλον, οἱ δὲ παιδέριοτα [οἱ δὲ ἀκάνθης τόπια (ἄκανθος τοπία)...] φύεται ἐν παραδείσοις κ. τ. λ. Salmasius ρ. 377, b, ex antiquissimo Par. cod. literis descripto capitalibus reposuit : Ἄκανθος, οἱ δὲ μελάμφυλλον κ. τ. λ., et paulo post ἀγρία ἄκανθος pro ἀγρ. ἄκανθα, si quidem Græci qui de re herbaria docuerunt veteres nusquam dixere ακανθαν de ea topiaria herba quam Latini acanthum vocant, discrimine apud ceteros auctores passim spreto. Emendationem vero
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illam prorsus confirmat Galenus De simpl. med. fac. Ι. 6, t. i3, ρ. 152, Α. Ἄκανθος, ὁ, Nicandr. Ther. 645. Varios herbæ nostræ in medicina usus refert Plin. 22, 22, 34. Fix. Acanthi formam tum in columnarum capitulis ordinis Corinthii, ut est apud Vitruv. 4,i, tum in caelatis vasis insculpebant et in elaboratis vestibus intexebant Forcell. V. Diod. Sic. 18, 27, et de vestium hoc genere ornamenti quos Jacobsius ad Anth. t. 7, ρ. 333 laudat, Salinas, ad Script. Hist Aug. t. 2, ρ. $71 et Bœüiger. Vascnge-nuelde fasc, ι, ρ. 80 sq. Schæf.] Hæc ἄκανθος in Λ V. LL. eum acantho Plinii confunditur, de qua supra in Ἄκανθα. Hesychio est non solum φυτὸν, et ζῶον [ζῶον φυτὸν ed. Albert.], sed etiam πτηνόν. [Acanthus, Autonoi filius, qui nomen ab ἄκανθα, Spina, traxit, in avem cognominem ἄκανθον mutatus, apud Anlonin. Lib. 7, ρ. 5a c Bœo. Scuæfer.] : necnon περίραμμα ὑφασμὲνον, [h. e. Circumtextum. Virg. Æn. ι, 653 : Et circumtextum croceo velamen acantho. « Acanthus est purpura quæ circumit extremam vestis oram. » Salinas, ad Vopisc. ρ. 4o5.J

Ἄκανθος dicitur etiam Urbs quædam Thraciæ, ἀχάνθαις πεφραγμένη ὑπὲρ τὸν ἌΟω , teste Steph. Byz., Spinis septa super Athone monte, unde et nomen invenit. [Macedoniæ urhs,Thuc. 4, 84. V. Poppo ι, 2, ρ. 354. Ἀκανθαῖον ἰσθμὸν, /Elian. Η. Α. 13, 20.] Diodorus vero in Ægypto cujusdam Ἀκανθῶν πόλεως meminit, ι, ρ. 61, [cap. 97]. Unde Ἀκανθοπολίτης et Ἀκάνθιος dicitur, qui nimirum inde oriundus est. [Otllimach. Epig. 10, ι. Ampliis ap. Athen. 2,3o, E, venuste in nomine ludit. Valck.]. Et fem. Ἀκανθιὰς, Oriunda ex Acantho, ut idem Steph, tradit, qui etiam addit, hinc Ἀκάνθιον τέττιγα Proverbio dici ἐπὶ τῶν ἀφώνων : tales enim esse regionis illius cicadas. [Diogeuian. ι, 49; Zenob. ι, 51, ubi Ἀκάνθινος perperam ; Suid. ν. ἄκανθα. Etym. Μ. 45, 10 : Καὶ ἀκάθιος εἶδος Τέττιγος· οἱ δὲ τὸν ἄφωνον • quorum prior pars ad ἀκανθίας pertinet, altera ad ἀκάνθιος. Fix.] Suid. tamen aliam affert rationem, ut docebo in Ἀκανθίας : [sed ad ἀκανθίας illa pertinent, non ad ἀκάνθιος. || Acanthus insula, Plin. 5, 3t, 44 ]

Ἄκανθος, Echinus, s. Erinaceus, vel, ut alii, Erinacei genus. Habet autem erinaceus aculeatum totum fere corpus, unde et ab aculeis ac spinis nomen accepit : ob (juas etiam ἀκανθόνωτος ap. Hesych. appellatur. Sic et in illo versu, quem supra [s. ἄκανθα] citavi, videmus echinos appellatos καρηκομόωντας ἀχάνθαις. Hesychio ἄκανθος est ζῶον et φυτὸν et πεηνον. Ubi post ζῶον deesse videtur aliquid. Et compos. Ἀκανθόχοιρος in VV. LL., Echinus terrestris.

[Ἄκανθος, adj.] Ἄκανθον Hesychio [et inde Phavor.] ἄγναμπτον, Inflexile, Rigidum : pro quo potius ἄκαμ· πτον dicitur. [Etym. Μ. 702, 46 : Ῥάχις... ὥς τινες τράχις, διὰ τὴν τραχύτητα τῶν συνεστηκότων αὐτῇ κονδύλιον • διὰ τοῦτο δὲ καὶ ἀκανθοτάτας ἐκ τούτο,ν ἀποφύ-σεις εἶναι. Svlburg. ἀκανθωδεστάτας. Malim ἀκανθωτάς. Fis.]

Ἀκανθοστεφὴς, έος, ὁ, ἡ, Spinis coronatus, Spinis cinctus. Ἱχθὺς [nempe φυκὶς] ἀκανθοστεφὴς, Aristot, [ap. Athen. 7, 329, C, ubi Gisaub. : «Ob pinnam quæ per dorsum hujus piscis continua porrigitur. »] Ἀκανθοτόκος, ὁ , ἡ , Cyrill. Alex. Scieur. Lex. Ms. [ἈκανΟοφαγέω. V. Ἀκανθοφάγος.]

Ἀκανθοφάγος, ὁ, ἡ, Spinivorus, Spinis vescens. [Aristot. Η. Α. 8, 5, 4 : Τὰ δὲ τοιάδε ἀκανθοφάγα , ἀκανθὶς, θραυπὶς. Fix.] Et verbum Ἀκανθοφαγέω , Spinis vescor. [Eust. Opusc. 106, 61. ἄ. Fix.]

Ἀκανθοφορέω, Spinas gero. [Eustath. Opusc. 135, 94 : Σκόπει δὲ μήποτε ἀκανθοφορῇς κατὰ τὰς ῥάμνους, καὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ καρποφορείς· 155, 7ί> : Οὐ καρπογο-νοῦμεν, ἀλλὰ ἀκανθοφοροῦμεν. Fix.]

[Greg. Nyss. t. ι, ρ. 411, Β : Ἐν τοῖς αὐχμοῖς αὐτομάτως ἀκανθοφοροῦσιν αἱ ἄρουραι. Hask.]

* Ἀκανθοφορια. Greg. Nyss. Antirrh. adv. Apoll. cap. 24, ρ. i8o in Zacagn. Monum. : Τὴν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς ἀκανθοφορίαν. Kall.

Ἀκανθοφόρος, ὁ, ἡ, Spiniger, Spinifer, Spinas gerens s. aculeos, vel Spinas ferens. Ἀκανθοφόροισιν ἀρούραις, Greg. Naz., Arvis spinas ferentibus s. producentibus, [t. 2, ρ. 74, C. Iterum 118, Α : Εὔσταχυς (γῆ), ἠδὲ
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ἄκαρπος, ἀκανθοφόρος θ᾽ ἅμα σίτῳ. Alia e Basilio protulit Suicerus. Ειχ. Aculeatus. Nonn. Dionys. i3, 421 : Ἀκανθοφόροισιν ἐχίνοις. WaiEr.l

Ἀκανθοφυέω, Spinas emitto s. produco. Iu VV. LL. ἀκανθοφυῆσαι exp. Spinosum fieri; sed ita non exprimitur vis compositionis. Est enim ἀκανθοφυέω ex ἄκανθα et φυέω, quod in compositione ponitur pro φύω. [Dioscor. 3, αι : Ἀλμεύεται δὲ πρὸ τοῦ ἀκανθο-φυῆσαι. Fix.J

Ἀκανθόφυλλος, ὁ, ἡ, Spinosa s. Aculeata folia habens. V. Φυλλάκανθος.

[Ἀκανθόχοιρος , Erinaceus, vocabulum recentius. Suid. ν. Χοιρογρύλλιος, a Boissosad. cit. Schol. Lycophr. iog3 : Ὀ ἐχῖνος ζῶον ἐστι πανοῦργον, ὁ καλούμενος ἀκανθόχοιρος cett, ubi ν. quæ de eo narrantur. Ind. Scap. Pseilus De gramm. Ms. ap. Ducang. : Ἐχῖνος, πολυώνυμος, ζῶον, καὶ εἶδος χύτρας, Ὄ τε μὴν ἀκανθόχοιρος καὶ ὁ γαστὴρ καὶ πόλις* et Gloss, iatr. Ms. Neophyt. : Ἀκανθίων ἐπίγειος· ὁ χερσαῖος ἐχῖνος ὴ ὁ ἀκανθόχοιρος. Hesych. ν. Ἐχῖνοι. (Hystrix cristata Linn. vulgo porc-épic.) V. Ἀκανθόνωτος. Fix.] Ἀκανθόω, Spinosum s. Aculeatum reddo. Unde ἀκανθοῦμαι pass. Spinosus s. Aculeatus lio, vel sum , Spinis s. Aculeis horreo. Theophr. [Η. Pl. 7, 6, 2] de lactuca sylvestri : Θριδακίνη τό τε φύλλον ἔχει βρα-

ίύτερον τῆς ἡμὲρου, καὶ τελειούμενον ἀκανθοῦται. Cicero De Ν. D. 2, 47, 121] animalia spinis hirsuta vocat, quæ ἠκανθοιμὲνα Græci dicerent, ut opinor. [Sext. Empir. Pyrrh. Η. Ι. 1, c. 14, ρ. 11, Β (14) : Τὰ ἠκανθωμένα καὶ τὰ ἐπτερωμὲνα , ἡ λελεπιδωμενα. Κ ali.. Schol. Plat ρ. 451 Bekker. : Αἱμασιαὶ τροχοὶ κυρίοις ἤκανθωμὲνοι. Fix. Suid. ν. Αἱμασιαῖς : Τοῖς φραγμοῖς, κυρίως τοῖς ἠκανθωμὲνοις. NVailkf. Ccd ren. ρ. 538, 1) : Καὶ ῥάβδοι ἐκομίζοντο ἠκανθοιμὲναι, Virgæ spino-sæ. Perperam Xylander, Igni candentes. IUsk.J ** Ἀκανθυλὶς pro Ἀκανθυλλὶς var. lect. in Æliau. Η. Α. Ι. 4, c. 5, et Anton. Lin. argum. c. 7, notante Bast. Epist, cr. 120 v83). Sc.ii.efer.

Ἀκανθυλλὶς, eadem avis quæ et Ἀκανθὶς, si Schol. Theocr, fidem adhibemus, is enim in illum Theocr, versum [7,141] scribit : Ἀκανθὶς δὲ ὄρνεόν ἐστι ποικίλον καὶ λιγυρόν καλεῖται δὲ καὶ ποικιλὶς διὰ τὴν χροιάν. Quibus subjungit, ἀκαιθίδα vocari a Theocr., quod, ut Aristot. [Hist. Α. 8, 5, 4; 8, 2, 10] et Alexand. testantur, διατρίβει ἐπ᾽ ἀκανθῶν. Et addit : Καὶ [Ἢ] ἀκανθίδες ὄρνεα νεμόμενα ἐπ᾽ ἀκανθῶν * λέγονται δὲ καὶ ἀκανθυλλίδες, εἰσὶ ποικίλοι τὴν χροιάν • ὅθεν καὶ στοικιλίδες λέγονται. In vulg. tamen edit, legitur hic ἀκανθιλίδες [2 codd, ἀκανθυλλίδες]. Hesychio autem ἀκανθυλλὶς est Passeris species. Etymologico [45, 1] quoque ex Orione ἀκανθὶς, vel ἀκανθυλλὶς, est Passer qui spinis insidet. In VV. LL. ἀκανθυλλὶς, Spinus avis, Aristot. De nat. an. 8, 3 [5, 4 Schneid.]; 9, i3 [14, 2, et Schneider, t. 3, ρ. 102], ubi argalilis [argalhylis Gazæj avis expouitur. [Fringilla carduelis Linn. notante Cuvier. Eubul. ap. Alhen. 2, ρ. 65, E; Plut. De invid. et od. 537, Β. Fix. Anton. Lib. c. 7, ρ. 52, Ἀ κανθόν jungit et ἀκανθυλλίδα, quam posteriorem antea ἀκανθίδα vocavit. Dicebatur etiam ἀκαλανθὶς et a Laconibus ἀκαλανσίρ. Alia scriptio ἀκανθυλὶς, q. ν. Sch.efkr. Glossae: Ἀκανθυλλὶς· Carduelis. „--u] Ἀκανθώδης, ὁ, ἡ, Spinosus, Spinis abundans. Vel simpliciter, Spinas habens, ut quum τῷ ἀνάκανθος opponitur, sicut ap. Theophr. Η. Pl. 6, 1, § a : Ὅτι τὰ μεν, ἀνάκανθα, τὰ δὲ, ἀκανθώδη τυγχάνει. [6, ι, 2; 6, 4, 2; 6, 4, 5 cet.] Sic ap. Atheu. 2, [70, D], κυνὸς βάτος, vel potius κυνόσβατος, dicitur esse ἀκαν-Οῶδες φυτὸν, Spinas habens. Α quibusdam ἀκανθώδης exp. etiam Spinis horrens. [Glossæ : Ἀκανθώδης · Sentosus, Spinosus. Dioscor. 1, 104, 169; 3, 18, 19 et alib. Pollux 1, 246, ἀκ. χωρίον. Angl.] || Ἀκανθώδης, Dumosus, Senticosus. Herodot, ι, [126] :ἾΙν γάρ τις χῶρος τῆς ΙΙερσικῆς ἀκανθώδης. || Item Ακανθώδης, Aculeatus, Aculeis horrens. [Plut. De plac. phil. 5, 908, Ι) : Ζῶα φλοιοῖς περιεχόμενα ἀκανθώδεσι. Aristot. II. A. 3, 7, 7 et 8, ῥάχις · 4,9, 3 : Ακανθώδεις γὰρ οἱ τόποι, in piscibus de duritia branchiarum. De part. anim. 5, 3, ρ. 3oq, 18, τρίχες. Fix. De piscibus etiam Lucian. Piscat. 51, a \ai.cr. cit. Ἀκανθῶδες καὶ ἄγριον ἐπισκύνιον τῶν ὀφρύων, Philostr. jun. Icon.
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A c. 12, ρ. 883, Supercilia spinosa helluarum marinarum. Jacobs. Caliimach. fr. 204 : Ῥάμφει καθνώδει τόργος ἔκοψε νέκυν. Ἀκανθώδει restituit lluhuk. Ερ. erit. 18G. Scu trtK.j	|| Ἀκανθώδης metaphorice,

Difficultatibus et molestiis plenus, sicut et ἄκανθαι pro Difficultatibus. Sic usurpatur in proverbio, Βίος ἀκανθώδης, ad verbum Spinosa vita. Vide Suid. [t. ι, ρ. 110, in ἀληλεσμένον et in βίος ἀκανθώδης, ι, ρ. 434 ; Eustath. ad Od. Τ, ρ. i85q, 48. IIf.mst. Æliau. V. Η. 10, 12 : Ὥσπερ ἔργον ἐστὶν εὑρεῖν ἰχθὺν ἄκανθαν μὴ ἔχοντα, οὕτω καὶ άνθρωπον μὴ κεκτημένον τι δολερὸν καὶ ἀκανθῶδες, dicto Archytæ. Lucian. Dial. mort. 10, 8 : ᾽Ερωτήσεις ἀπόρους καὶ λόγους ἀκανθιὑδεις. Valcr. ‖ Ἀκανθῶδες pro ἀγνῶδες editiones Theophrast. Η. II. 3, 18, 4, «lite Schneiderum. Ἀκανθώδεσιν in ὑακιν-Οώδεσιν corruptum ap. Dioscor. 3, 19.]

ιἈκανθών. V. Ἀκανθεών.]

Ἀκανθωτός. V. Ἄκανθος.]

=* Ἀ κανίας, nomen portus Rhodiorum. Aristot, ρ. 973, 5 Berol.: Ἐνοχλῶν τὸν λιμένα αὐτῶν τὸν Ἀκανίαν. Β Hase.

Ἀκανίζω, Acanum imitor, Acani speciem gero. Theophr. Η. Ρ. 7 [imo 6], 4, § 8, de chamaeleonte herba :Ὀ μὲν γὰρ ἀφυλλάκανθος ὢν, ἀκανίζει, Acanum imitatur, quum tamcu sit ἀφυλλάκανθος, ἄκανος autem φυλλάκανθος. Perperam tamcu ibi scriptum κακανίζει.

Ἀκανικός, Acallidis, h. e. Qui acani est, vel Qualis est acani. Theophr. II. Ρ. 4, 7, [6, 10 Schneider.]: Ὅμοια τοῖς τῶν ἀκανθῶν φύλλοις τῶν ἀκανικῶν, Foliis spinarum acauicarum.

Ἀκάνιον demiii., quod Hesychio est ἀκάνθιον, Spinula. [Idem: Ἀκανία* ξυλίνου, non integre, nisi leg. ἀκάνια* ξύλινα.]

Ἀκανόνιστος, ὁ, ἡ, ut βιβλία, Libri non recepti in munerum eorum , quos uuo corpore comprcheusos Κανόνα vocant V. Κανονικὰ βιβλία. [Canon. 89 Concil. Laodic. Slic.er. Ἀκανόνιστον μῖσος, Odium contra praeceptum Eoclesiæ, Eustath. Opusc, ρ. 87, 1. 69.] J1 [Suidas, Zotiar. ι, 293, Συν. λέξ. χρ. 4469 Etym. Μ. 149, 3i : Ἄῤῥυθμος· ἀδιατύπιοτος, ἀκανόνιστος, Non C ad amussim et ad unguem factus, vel Ordine et lege carens. Fix.]

* Ἀκανονίστως, Non canonice, Coutra canones et regulas Ecclesiae s. Conciliorum. [Eust. Opusc, ρ. 23o, 20; Can. 5 Concil. Ephes. apud Suicerum ; Photius Epist, ρ. 3qo. Fix. Gcorg. Alex. ρ. 158, 3o; ρ. 218, 12; 226, 15 *, '232 , 4; 241, 4i; 25o, 21; '151, 29. HlSE.j Ἄκανος, ὁ, ἡ, i. q. ἄκαινα et ἄκανθα, ejusdemque originis, nimirum παρὰ τὴν ἀκήν. [Συν. λες. χρ. 3γο fin. : Ἄκανοι* οὕτως αἱ ἄκανθαι λέγονται.] S|>ina enim, quæ hisce vocabulis declaratur, acuta est. Hesych. duobus in locis oxytonois scribit, et Euripidem Troad, ita nominare ait τὴν ῥάχιν τῶν σφονδύλων τοῦ ἰχθύος, Dorsum piscis horridum spinis, s. Spinas quibus dorsum piscis horret, [sed \ici. Interpretes et Tullium in Auctario], addens tamen esse etiam κανθά-

ίου εἶδος. ‖ Ἄκανος, ὁ, est etiam Hciba quædam s.

ru te χ spinosus et aculeatus. Unde et inter ακανθώδη et φυλλάκανθα numeratur a Theophr. II. Ρ. 6, ι, 3, necnon ι, 16; in hoc enim posteriore loco ἄκα-D νος repou un t pro ἄκανθος. Plin. 22, 9, sect. 10 : Sont qui et acanon eryngioascribunt, spinosam brevemque ac latam herbam, spinisnue latioribus. Bibliorum interpretes verterunt Carduum, sed male. Perperam item Gesnerus ἄκανον et ἄκινον confudisse dicitur. Nam ἄκινος s. ἄκονος alia est plauta Dioscoridi, ct Latine a nonnullis vocatur Ocimastrura. [Onopor-dum acanthium iuterpr. Sprengelius Hist, herb. ι, 100. Sed ν. Schneider, in Theophr. Indice.] ‖ Ἄκανος, dicitur etiam Illud quod veluti· malum extuberat iu carduorum genere : ἡ ἀκανθώδῃς κεφαλὴ , quam ἐχῖνον vocat Diosc. Theophr. Η. Ρ· 6. 4, (S 9) : Απο θε τῆς ῥιζης μέσης ὁ σπερματικὸς ακανος ἐπιπέφυκεν, ὥσπερ μῆλον, quem ἄκανον mox ἄκανθαν vocari ait. [V. Sclmeider. t. 3, ρ. 495. uvu]

** Ἀκόντιον, Promontorium Britanniæap. Ptolo-niæum 2, ρ. 76, aliis Κάντιον dictum.

Item Ἀκανώδης, q. d. Acanaccus, Speciem acani gerens, s. Qui ex acani genere est, ut, eum planta aliqua esse ἀκανώδης dii itur. [Theophr. Η. Ρ. 6, 4,
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S	3, 8, κύημα, Capitulum seminale rotundum, ut a- -canus, e corr. pro ἀκανθώδης* § 11; 6, 6, 6.]

Ἀκαπήλευτος, ut γνώμη, Sincerus auimus : [e Cyrill. Præfat. in Thesaur. ρ. ι, ap. Suicerum, ubi plura. Φίλος ἦθος ἀκαπήλευτον παρεχόμενος, Synes. ep. 49, ρ. 187, D. Ψίλοιν ἀδόλων, ἀκαπηλεύτων, ep. ι3ο, ρ. 267, Β. Ἀκαπήλευτον καὶ ἀδέκαστον ψῆφον, Isidor. Peius. Ep. 5, 97, Ρ• 58α, C. ᾽Ἐμφυτον καὶἀκαπ. κάλλος, Ib. Ερ. 105, ρ. 584, D. Jacobs. Phot. in Woltìi Anecd. ι, 15 : Μηδὲν ἄδολον μηδ᾽ ἀκαπήλευτον, addit Boiss. ‘Hesychius expl. ἀνόθευτος, Suidas ἄδολον, καθαρὸν, ἀραδιούργητον.']

Ι 4 Ἀκαπηλεύτως, Basil. 2, 2ϊ3, 3γο. Boiss.

Ἀκάπηλος, Caupone s. cauponibus carens. Pro Simplex, Non astutus, affertur e Strabone (11, 5i3= 781, C) : Βῶς πρὸς τὰ συμβόλαια ἁπλοῦς καὶ ἀκά7τηλος. Nisi potius ibi signil. Cauponum fraudibus carens, [ἄ]

*	Ακάπνιστος, Non fumigatus. Strabo 9, ρ. 400, Α, (613, Α) : Πολὺ βέλτιστον (τοῦ μέλιτος τοῦ ᾽Αττικοῦ) ορασὶ τὸ ἐν τοῖς ἀργυρείοις, ὃ καὶ ἀκάπνιστον καλοῦσιν απὸ τοῦ τρόπου τῆς σκευασίας, Mel quod fumo non adhibito exemptum est, acapnon. Schneider.

*	Ἄκαττνον , Sampsychum, Diosc. Notha 454. Boiss.

Ἄκα•πνος, Fumo carens, Fumum non emittens : ut

ἄκαπνα ξύλα. [Plut. Symp. 2, ι, 632, F. Galen. De sa·· nit. tuend. 1. 4, t. 6, ρ. 127, Α : Ἄμεινον δὲ ἐπ’ ἀνθράκων ἕψειν ὴ ξύλο,ν ἀκριβῶς ξηρῶν, ἃ δὴ καὶ καλοῦμεν ἄκαπνα. Schæf. Id. De med. fac. sec. loc. Ι. 7, t. 13 ρ. 532, C; 535, C et alib. Ibid. 532, Β, 537, Γ, et ap. Theophrast. De ign. 71, πῦρ. Non fumigatus. Hip-pocr. De rat. Vict. 3q5, 10 : Καὶ γὰρ σκέπης ἀκάπνου δεῖ, ab Angus cit. Geopon. 5, 5a, 3 : Οἴκημα κατά-ψυχρον καὶ ἄκαπνον. ‖ Mel quod acapnon vocant, Plin, ii, 16, 16, Fumo non exemptum. Colum. 6, 33, ubi olim Atticum legebatur. Fü,] Et θυσίαι ἄκαπνοι, Sacrificia fumo carentia : et e consequenti, In quibus nihil adoletur. [Lucian. Amor. c. 4 : Βουφάγος μὲν ὁ δαίμων καὶ ταῖς ἀκά7τνοις, ὤς φασι, τῶν θυσιῶν ἥκιστα τερπόμενος. Vetus dictum ap. Athen. 1. 1, ρ. 8, E : Ἄκαπνα γὰρ αἰὲν ἀοιδοὶ Ούομεν, Sine fumo sacrificamus , i. e. Laute epulamur nullo nostro sumtu, repetitum in Eustath. Opusc. 59, 89, et 235, 33, illustravit Casaubonus. Fix.]

** Ἀκάπνωτος, ον, Non fumigatus. Eurip. Phaeth. fr. cod. Clarora. 2, 54 : Ἀκάπνιοτοι ὁδοὶ, ex em. Her-manni in Opusc, t. 3, ρ. 19. Osann.

Ἄκαρ, pro μικρὸν vel οὐδὲν ap. Antiphontem legi Suid. ait [et Συν. λέξ. χρ. 363, 31] : pro quo ap. Harpocr. habetur ἀκαρεὶ, forsan pro ἀκαρές. [Ἀκαρῆ in utroque reposuit Pierson. ad Mœr. ρ. 43.]

Ἀκαρὰ, Cretenses τὰ σκέλη vocant, Crura. Hesych. In Lex. meo vet. et ap. Etym. [45, 16], proparoxy-tonios scriptum ἄκαρα [sic et 111 Hesych. Albert.]. II [Πόλις τῆς Ἀσίας ἡ νῦν καλουμένη Νύσσα, Methodius ap. Etym. Μ. Ι. c.]

** ᾽Ακἄρἀδόκητος, ον, Inexspectatus. Eust. ad II. 1127, 63 : Προμεμάλακτο γὰρ τῇ ἐλπίδι καὶ οὐδὲν ἀκα-ραδόκητον ἤκουσεν. Sæpissime Ionico verbo καραδοκεῖν usus est. Struv. Idem Opusc. 338, 8 : Πρᾶγμα πα-θόντος ὴ καὶ ποιήσαντος ἡμῖν ἀκαραδόκητον. Fix.

Ἀκαρᾶ, Hesych. exp. βραχεῖ,ταχέως, Brevi temporis spatio, Subito : pro quo ap. Suid. scriptum ἀκαρῆ. [Ἀκαρῆ cod., supra scripto εὶ, nam ἀκαρᾶ ty-potbetæ est, unde vere Spanhem. ad Aristoph. Plut. 244, et Pierson. ad Mœr. 43, reposuerunt ἀκαρῆ. Ἀκαρεῖ tamen mavult Albert.]

Ἀκάραν, idem Hesych. affert pro ἀκαρῆ.

Ἀκάρδιος, ὁ, ἡ, Qui sine corde est. [Plut. Cæs. 63 : Οὐκ ἂν φύσει συστῆναι ζῶον ἀκάρδιον.] Metaph. accipitur pro Timido, unde exp. δειλὸς, ἄτολμος : item ἄσπλαγχνος, [e Schol. Soph. Aj. 467. Galen. De Hipp, et Plat. plac. 1. 3, c. 4 inscript. : Τινες εἰσὶν οἱ ἄσπλαγχνοι, τίνες ἀκάρδιοι, τίνες ἀνεγκέφαλοι, t. 5, ρ. 118, Ε : ᾽Ακάρ-διον, inquit, μηδένα τῶν ἀνοήτων τε καὶ ἀσυνέτυ,ν ὀνομά-ζουσιν, ἀλλ᾽ ἐκείνους μὲν ἅπαντας, ἐπειδὰν σκώπτωσιν, οὐκ ἔχειν ἐγκέφαλος φασιν , τοὺς ἀτόλμους δὲ καὶ δειλοὺς ἀκαρδίους ὀνομάζουσιν. Cfr. 119, D, 120, D, E. Hemst. Constant. Man. Chron. 191 (ιοί) : Νικόδημος ... ἀκάρ-διος, δειλόνους. Boisson. Schol. Aristoph. Αν. 1473, τὸ ἀκάρδιον, Ignavia. ‖ Vecors. S. Io. Damasc. t. a,
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ῖ ρ. 36ι, Ε: Κτήσασθαι γὰρ σοφίαν ἀκάρδιος οὐ δύναται· 692, Β. Fix.] ‖ Apud Theophr. vero (Η. pl. 3, 12, 1), ἀκάρδιον καὶ στερεὸν ὅλον de ligno, est Medullæ expers, Quod sine medulla est.

* Ἀκαρδίως, adv. Tlieod. Prodr. ι, ρ. a5 : Πονηρῶς, αὐθαδῶς, ἀκαρδίως. Ei.nF.Ri.inc.

Ἀκαρεὶ, adverbialiter pro ἐν ἀκαρεῖ χρόνῳ. Vide et Ἄκαρ. [Dionys. Hal. De comp. verb. ρ. 178 : Ἕξει τινὰ παραλλαγὴν ἀκαρῆ παρὰ τὴν προτέραν, quomodo e conjectura et uno codice editur pro ἀκαρεί. Schæfkr. Aristoph. Nub. 496 : Ἀκαρῆ διαλιπών aliquot pejores codd, ἀκαρεῖ s. ἀκαρεί. Recte quoque in Harpocra-tione reposuerunt ἀκαρῆ Spanhemius ad Aristoph. Plut. 244 et Pierson. s. ἄκαρ cit., quamquam per se et nostra forma fidem habet ex Hesych. : Ἐν ἀκαρεῖ - ἐν ῥιπῇ. Ἀκαρῆ, ἀκαρὶ, ἐν ἀκαρεῖ, η, ι, δίφθογγον. Pseudo-ilerodian. Epim. 256 : Τὰ εἰς ρει διὰ διφθόγγου γράφονται* οἷον, ἐν ἀκαρεὶ (sic, sed οἷον, ἀκαρεὶ Idem in Boisson. Anecd, ι, 4°5), ἀμετρεί* πλὴν τοῦ αὐτοχειρί ... Ἀκαρῆ δὲ διὰ τοῦ η γράφεται. Etym. Μ. η8, 42, inter adverbia Β quæ terminantur η litera, ἀκαρεὶ exp. ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ, pro quo Suidas ἀκαρῆ. V. Ἀκαρᾶ et ἀκαρὴς. ν ν-. Fix.]

(Ἀκαρὲς, Annutus. V. Ἀκαρὴς.]

Ἀκαρῆ. V. Ἀκαρεί.]

Ἀκαρήδόν. V. Ἀκαρίδιος.]

= Ἀκάρηνος, Capitis expers. Euhodus ι, Plan. 4, 116 in Chironem : Ἵππος ἔην ἀκάρηνος. Schæf. Citatur in Iriart. Catal. 115, b. Nonnus Dion. 25, 70 ; Πολὺς ἐπὶ Γαίη ὑψιλόφων ἀκάρηνος ἐτυμβεύθη σταχὺς Ἱνδῶν· et ita de Capite truncatis aliis locis 11, 222; 14, 374 ; 28, 54 i 44, 274; 46,3i6j Inscript. Memnon. ρ. 214 Lctronn. vu-u. Fix.

Ἀκαρὴς, ὁ, ἡ, ad verbum, Insecabilis : ex α priv. et κείρω. Ἀκαρὲς, inquit J. Poli. [2, 33], dicitur Exiguum, quod præ exiguitate non possumus κεῖραι: unde ἀκαρὴς καιρὸς et πλοῦς ἀκαριαῖος, pro Brevis ap. Dem. Hactenus J. Poli. Sed notandum est κεῖραι proprie esse Capillos tondere : unde apparet sum tam esse metapli. a crinibus ita exiguis, vel, ut ita dicam, curtis, ut tonderi non possint. Vide Suid. et C Schol. Aristoph, [ad Plut. 244]. Usurpatur autem eum de aliis rebus, ut ap. Aristoph. (Σφ. 700) : Ὅστις πόλεων ἄρχων ... Οὐκ ἀπολαύεις πλὴν τοῦθ᾽, ὃ φέ-ρεις, ἀκαρές* nam sic legit Suid. [et recentiores pro ἀκαρῆ. Plut. Ne suavi t. ciuid. viv. cet. 488, Β : Μικρὸν εἶνα. τὸ τῆς σαρκὸς ἡδυ, μᾶλλον δὲ ἀκαρές] : tum etiam de tempore, et quidem frequentissime : ut ap. eund. Aristoph. Πλ. (244) : Ἐν ἀκαρεῖ χρόνῳ [χρόνου Ms. Etym. Μ. 45, 27, locum citantis], Momento temporis, q. d. Momentaneo tempore. Punctum temporis crediderim itidem dixisse Lat., quasi ita exiguum tempus, ut dividi non possit : scimus enim punctum esse ατομον. [V. Spanhemii not.; Diodor. S. 3, 33 etWessel.; Excerpt. ρ. 616, 32.] Dicitur etiam ἐν ἀκαρεῖ τοῦ χρόνου. Lucian. (Timon. 23, coli. 3) : Ἐν ἀκαρεῖ τοῦ χρόνου ἐκχέει κατ’ ὀλίγον συνειλεγμένα. [ΑΙ-ciphr. 3, 56; Aristia. Or. 34, ρ. 469 (148)·] Sic ἀκαρὲς ὥρας, Momentum horæ. Plut. Antonio (28) : Δεῖ ο ἀκμὴν ἔχειν τῶν παρατιθεμὲνων ἕκαστον, ἡν ἀκαρὲς ὥρας μαραίνει. [De Comm. not. 1062, Α. Ne suav. D quid. cet. : Ἀκαρὲς ὥρας μόριον* Sympos. 4, 670, C : Κοιμάται δὲ ἀκαρὲς χρόνου· De prof, in virt. 75, C : Ἀκαρεῖ χρόνου καὶ ὥρας ... μεταβαλὼν, Puncto temporis mutatus. Var. lect. ἀκαρῆ hic et paulo post; ἐν ἀκ. mavult Wytt. Eusebii V. Const. 2, 12 : Ἐν ὥρας ἀκαρεῖ ῥοπῇ, Mkkdham. citavit.] || Ponitur item ἐν ἀκαρεῖ, sine χροίνῳ, aut χρόνου. Lucian. [Asin. 3;] : Ὥστε ἐν ἀκαρεῖ πάντα πεττλῆσθαι αἵματος, Intra momentum temporis, Repente, Subito. [Scyth. 8 : Ἄπαντα ἕγνω ἐν ἀκαρεῖ. Philopatr. 21 : Ἐν ἀκαρεῖ τῆς νυκτὸς ούσης. V. Valcken. ad Ammon. Ι. ι, c. 4 J Kœn. ad Gregor. Cor. ρ. 34. Schïf. De re, Aristid. Orat. 23, ρ. 286 (5o3) : Ἐν ἀκαρεῖ τροφῆς καὶ ταύτης ἀναγκαστῆς. Fix.] Dicitur et ἀκαρή in accus., subaudiendo χρόνον. Aristoph. Ν. (49ΐ0 : Αὖθις ἀκαρῆ διαλιπὼν δικάζομαι, Interjecto temporis momeuto, Puncto temporis. [ΑΙ-ciphr. 3, 7 : Εῤῥύσατο με ἀκαρῆ μέλλοντα παρὰ τοὺς πλείονας ἰέναι, Cùm in eo essem, ut irem. Schæf. Eust. Opusc. 160,81, ἀκαρῆ μεταβαλέσθαι.] Sic Lucian. (Amor. 10) : Οὐδ’ ἀκαρῆ [ἀκαρῇ edd. vett.], pro Ne mo-
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mento quidem : subaudito itidem accus, χρόνον. Et ita Suid. ἀκαρῆ accipit, eum exp. ἀκαρῶς, ἐν βραχείᾳ ὡρᾳ, ἐν ἀτόμῳ : sed dicit esse ad ν. : in i)uo illi non assentior, eum manifestum sit subaudiri χρόνον. [Συν. λές. χρ. 363, 21 : Ἀκαρὴς ■ βραχὺς, ὀξὺς, ὃν οὐχ οἷόν τε κεῖραι. Διττῶς δὲ λέγεται παρὰ τοῖς Ἀττ•ιοῖς,καὶ ὀνοματικῶς, οἷον ἀκαρὴς χρόνος, καὶ τῷ ἀκαρεῖ, καὶ τὸν ἀκαρῆ * καὶ ἐπιῤῥηματικῶς ἀκαρῆ ἀντὶ τοῦ βραχέως καὶ συντόμυις. Dicitur et ἐπ’ ἀκαρὲς i. e. ἐς μικρὸν. Aretæus De morb. di ut. 1. 2, ρ. 51 fin. : Ἢν ἐπ’ ἀκαρὲς ἀντίσχωσι.] ‖ At vero ἀκαρῆ interdum adverbialiter ponitur, et per se, subauditum non habens χρόνον. Aristoph. Σφ. (54ο) : Οὐκέτι ... Χρήσιμος ἔστ᾽ οὐδ’ ἀκαρῆ, Ne minimum quidem. Schol, exp. οὐδὲ βραχὺ, οὐδὲ τὸ τυχόν. Et in h. Ι. ac similibus, potius quam eum Suida, in praecedentibus, dicerem esse adv., qui præterea scribit adv. esse ἀκαρῶς, unde sit ἀκαρὲς adverbiale nomen. Sed suspicor leg. ἀκαρῆ ap. Suid.; placet enim mihi ἀκαρῆ dici adverbiale nomen, eum ita usurpatur ut in proxime praecedente Aristoph. Ι.; sed cur velit ab adv. ἀκαρῶς factum esse vel ἀκαρῆ vel ἀκαρὲς, non video. [Αν. 1649: Τῶν πατρᾤων οὐδ᾽ ἀκαρῆ μὲτεστί σοι. Ancl. Xenareluis coin. ap. Athen. 6, 225, D : Ἀκαρῆ (cod. Β ἀκαρεῖ, C ἀκαρεὶ) παντελῶς. ScnwEiGH. Μηδ᾽ ἀκαρῆ πως (vulg. μηδ᾽ ἀκριβῶς) διαζευχθῆναι δύνασθαι, Alciphr. ι, 3g princ. Jacobs. 3, 25. Lucian. Amor. 26 : Μηδ’ ἀκαρῆ τριχὸς αὐταῖς ὑποφυομένης • ubi var. ἀκαρεῖ et ἄκαρι. Demosth. Iu Polycl. 1223 : Δεομένου δέ μου ταῦτα, ἀπεκρίνατό μοι, ὅτι οὐο᾽ ἀκαρῆ δανείσοι, Ne hilum quidem. Alia piura vid. ap. Wessel. ad Diodor. Sic. 1. 12, c. 17; et Pier-son. ad Moerid. ρ. 43 sq. Παρὰ ἀκαρῆ i. q. παρὰ μικρὸν, Propemodum, dixit Auctor Axioch. 366, C. Hesych. : Κατ ἀκαρῆ (pro καταχαλῆ ex em. Piersoni et Alberti)* κατὰ βραχύ. Schæf. Ammonius : Ἀκαρὴς σὺν τῷ σ καὶ ἀκαρῆ ἄνευ τοῦ σ διαφέρει. Ἀκαρῆ μὲν γὰρ ἄνευ τοῦ σ σημαίνει τὸ βραχὺ οἷον * Οὐδ᾽ ὅσον ἀκαρῆ τῆς (fort, τὸ τῆς) τύχης ἐπίσταμαι. Ἀκαρὴς δὲ σημαίνει τὸ παρὰ βραχὺ ὄν. Κατέπεσον κ. τ. λ. Ἀκαρῆ plur. adject. Dionys. Hal. De Isocrat. c. 20 : Ἀκαρῆ τινα διασώζει ... ἐνθυ* μήματα, Minuta vestigia, ou- Fix.]

Ἀκαρὲς, Suid. dicit esse Adverbiale nomen, innuens forsan usurpari pro ἀκαρεί. Alioqui neutr. est masculini ἀκαρὴς. [Plut. De fac. lun. 938, Α : Οἷς ἡμέρας μιᾶς ἀκαρὲς ἵσταται κατὰ κορυφὴν ὁ "Ηλιος ἐν τροπαῖς• De soli. anim. 960, E; De gener, anim. 1015, C.]

‖ Ἀκαρὲς ob exiguitatem dicebatur Annulus qui in minimo digito gestabatur. Hesych. et antè eum J. Poli. (5, 100). ‖ Ἀκαρὴς habet et aliam signif, quæ non potest nisi in exemplo ostendi. [Comicus ap. Ammon. ρ. 10 :] Κατέπεσον ἀκαρὴς τῷ δέει, Decidi minimum distans præ metu. Vel ἀκαρὴς, Minimum interjectum habens spatium. Denique pro eo, quod Latinè, Minimum abfuit, quin collapsus sim præ metu. Ubi usurpatur vice adverbii : quasi esset ἀκαρῶς κατέπεσον, i. e. παρὰ βραχύ. Crediderim autem ita usurpatum in hujusmodi genere loquendi convenire eum illa proverbiali formula, θρὶξ ἀνὰ μέσσον : nam, uti iam dictum est, ἀκαρὴς a capillis translatum est. [Hierocl. ap. Stob. Flor. tit. 39, ρ. 229 : Ὠς ἀκαρὴς οἴχοντο πνιγείς. Schæfer. Etym. Μ. 45, 22. Alexis ap. Athen. 12, 552, E : Κακῶς ἔχεις* στρουθὶς ἀκαρὴς νὴ τὸν Δί᾽ εἶ. V. Meineck. Cur. crit. in Coraic. ρ. 67. Gloss. Ἀκαρὴς· Momentanus. ««·].

Ἀκαρέως, Uno momento, In puncto temporis, i. q. ἀκαρεὶ s. ἀκαρῆ, h. e. ἐν ἀτόμῳ, ἐν στιγμῇ. Hesych. ἀκαρέως exp. etiam ὁλοσχερῶς, lutegre. Pro eod. contracte dicitur ἀκαρῶς.

Ἀκαρῶς adverbium, Suid. V. ἀκαρὴς. [Schol. Aristoph. Plut. 244Ἴ

Ακαρι, Animaículum omnium minutissimum, colore albo, solens innasci ceræ et caseo inveteratis. Meminit ejus Aristot. Η. Α. 5, 3α (α6, ι). Ἄκαρι np-lellant etiam nonnulli Animaículum illud, quod cuti minauæ in nascens, ei maximos ingenerat pruritus. [Acarus Linn. V. Beckmann. ad Antigon. Caryst. ρ. 148. Fix.]

Ἀκαριαῖος, α, ον, Minimus, Pauxillus, Pauxillulus. Lucian. Hermot. [62, coli. 6] : Ὀλίγον ὅσον ἀκαριαῖον
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•ἁ ἀποξύσας, Pauxillulum quid, Minimum quid. Πλοῦς ἀκαριαῖος, Dein. (C. Dionysodor. 1292), Brevis navigatio : nam exp. βραχὺς ab J. Poll. [2, 23]. Videtur tamen sonare, Navigatio momentanea. Nam et ἀκαριαῖος χρόνος dicitur ap. Lucian, et alios cod. sensu quo ἀκαρὴς, sc. pro Momento temporis. [Dionys. Hal. À. R. 8, 70. Ἐν ἀκαριαίᾳ καιροῦ ῥοπῇ, Isidor Peius. 4, 91, ρ. 461, C. Hesych. : Ἀκαριαία ῤοπή· ὀλίγη, μικρά· et uott. Diodor. Sic. 1,2: Βιοῦσι ἀκαριαῖόν τι μέρος τοῦ παντὸς αἰῶνος * et Lucian. De hist. conscr. 7, οὐδ᾽ ἀκαριαῖον ἀνάσχοιτο [ἂν], citavit Schæf. V. Gatak. ad Marc. Anton, ρ. 72, col. ι. Suidas et Συν. λέξ. χρ. 363, α8 : Ἀκαριαῖον μικρὸν, βραχὺ, ῥοπὴ. Hesych. : Ἀκαριαῖον* τὸ πρόσφατόν ἡ ἄναρχον" ἡ ἀκέφαλον* τὸ βραχὺ, τὸ ὀλίγον. Chœrob. in Bekker. Anecd. 1280. Aristot. Meteor. Ι. ι, ρ. 32, 22 : Γελοῖον γὰρ διὰ μικρὸς καὶ ἀκαριαίας μεταβολὰς κινεῖν τὸ πᾶν * Η. Α. 8, 2, 6 : Ακαριαίου τινὸς μεταβάλλοντος τῷ μεγέθει. V. Ἀκα-ρίδιος. Superi, ἀκαριαίτατον habet S. Methodius in Phot. Bibi. 3o3, b, 3o Bekk. Fix.] ‖ Quasi ita exiguus, ut

R caput et principium reperiri non possit : quasi sit <1 κάρα prælixo α priv. : quæ etymologia datur et nomini ἀκαρὴς. Vide Suid., Hesych., Etym. Ego stare malo illi etymologiæ, quam ex J. Poll. attuli, et quam ipsemet Suid. in Ἀκαρὴς sequitur.

** Ἀκαριαιότης. V. Ἀκεραιότης.

* Ἀκαριαίως, adv. Eust. 198 extr. : Τὸ νῦν ... ἀκαριαίως ... ἀντὶ τοῦ αὐθήμερον ἐνόησε. Seager. Clem. Alex, t. ι, ρ. 349, 9 : Ὀ γουν αἰὼν τοῦ χρόνου τὸ μέλλον καὶ τὸ ἐνεστὸς ...ἀκ. σηνίστησιν. Editum est ἀκαριέως. V. Ἀκαρέως. Hase.

Ἀκαρίδιος, i. q. ἀκαριαῖος. Α Suida ἀκαρίδιος exp. βραχύτατος, Brevissimus : et subjungitur hoc exemplum : Ἀκαρίδιος ὁ ἀνθρώπινος βῶς, [e Marc. Anton. 11, 18, ρ. lio, ubi omnes ἀκαριαῖος, recte, si quidem altera forma merus est error, palam factus a Kustero in Biblioth. chois, t. 24, ρ. q3, aliisque notatus, Tou-pio in Opusc. 2, 1 a, et Corai ad Strabon. t. 4, ρ. 134, qui quam antiquus sit vel Crameri excerpta ostendunt ex Epimerism. cod. Barocc. 159 : Ἀκαρίδιος* ὁ

C βραχύς. Καὶ ἀκαριαῖος. Cy rill. : Ἀκαρηδόν βραχὺ , ὀλίγον, correxit Pierson. ad Mœr. 44, ἀκαρῆ vel ἀκαριαῖον. Fix.]

Ἄκαρνα, ἡ, Acarna, genus suffruticis ap. Theophr. Η. Ρ. 6, 3, 4 [4, 3 et 6, 4, 6], pro quo nonnulli reponendum censent ἄκορνα : [itaque Schneiderus, q. ν. in indice ν. ἄκορνα et Salmas. ad Plin. 396, b, Cj. Hesychio ἄκαρνα est δάφνη, Laurus. Acarne autem a Plin, numeratur inter pisces marinos 3s, 11 [sect. 53, ubi Acharne], forsan idem eum eo pisce, qui ab Athen. 7, [ρ. 327, D et 8,. 356, Β], vocatur Ἀκαρνάν. [De moderno Acarnanis nomine non liquet. (lonl. Hist, nostr. pise. vol. 6, ρ. 142. 4°. Ce ν ι er. Hesych.: Ἄχαρνα* εἶδος Ιχθύος· et Ἄχερνα• ἰχθὺς ποιός. V. Ἀκάρναξ.]

Ἀκαρνὰν, ᾶνος, est ἐθνικὸν vocabulum. [Herodot. 7, 102 : Μεγιστίην τὸν Ἀκαρνῆνα. || Archemachus apud Strabon. 1. 10, ρ. 460 et inde Steph. Byz. et Eust. ad II. 282, 15, Acarnanes nomen tulisse narrant διὰ τὸ ἀκούρους ©υλάσσειν τὰς κεφαλὰς, a Curetibus videlicet

D qui ipsi dicti erant ἀπὸ τῆς κουρᾶς. Alii vero nomen a conditore gentis derivant, filio Alcmaeonis, inter quos Thuc. a, 102 ; Apollodor. 3,7, ρ. 298 j Ephorus ap. Strabon. Ι. 10, ρ. 462. υ--. Sophocl. ap. Strabon. 1. 6, ρ. 271 : Εἰς Ἀμφιλόχους καὶ Ἀκαρνᾶνας. Anthipp. ap. Athen. 9, 4o3, E; Scymn. Orb. descr. ν. 469 sqq. ; Dicæarch. ν. 47. Fix.] Unde Ἀκαρνἀνία dicitur Regio, quam habitant Acarnanes. [Herodot. 2, 10.] Et fem. gen. Ἀκαρνανὶς, s. γυνὴ, femina oriunda ex ea regione, ut annotat Stephan. Byz. [Ἀκαρνανικὸς, unde Ἀκαρνανικὸν πεδίον, Thuc. Ι. c. et Ἀκαρνανικὴ, sc. ^ώρα, Strab. 10, ρ. 45o.] Reperitur et Ἀκαρνὶς pro Ἀκαρνανὶς χώρα s. Ακαρνανία, ut ap. Athen. 2, [6a, C]: Περὶ Αάμψακον ἐν τῇ Ἀκαρνίδι. Sic enim scribendum, non Ἀκαρνίδῃ. [Editum ᾽Αβαρνίδι e Schneideri conjectura.]

Ἀκάρναξ, Hesychio λάβραξ, Lupus piscis. [V. Schneid, in Les. ν. Ἀκάρναξ, et ad Aristot. Η. A. t. 3, ρ. 678. Perca labrax bmel. Labrax lupus Cuv. vulg. le loup , la loubine, le bars!\
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Ἄκαρον, Hcsych. affert pro τυφλόν, Cæcum. [V· Α Κάρος.]

Ἀκαρὸς oxytomos , signi Γ τὸν ἐγκέφαλον vel τὴν κε-

ϊαλὴν, Cerebrum vel Caput, ἀπὸ τοῦ κάρη, ut tradit ,ex. meum vel. et Etym. [45, 13 et 26, 29, « fort, ex vitiosa lectione pro ἔγκαρος , » Heyn. Hom. 5, 604. SCH.CF.]

Ἀκαρπέω, Siue fructu sum, Infructuosus et sterilis sum, b ructum non giono s. fero. Theophrast. [Hist, pl. 3, 3, 4 : Ενιοι δὲ την αἴγειρον μόνην ἀκαρπεῖν φασιν. Geoponic. 5, α5, 4• Fix.]

Ἀκαρπία, Infructuositas, Sterilitas : ut ἀκαρπία γῆς. [Æschyl. Eum. 791 : Μηδ’ ἀκαρπίαν τεύξητε. llippocr.

De insomn. 378, 48 : Δένδρων ἀκαρπία. Ancl. ᾽Ακαρ-πίαι et πολυκαρπίαι oppos., Plut. Cons, ad Apoll. ιο3,

Β. Lex. rhet. Bekk. ao3, 31. w»-w-. In Orae SibvH.

Ι. 4, p. 291, υ---. Fix.]

* Ἀκάρπιστος, i. q. ἀκάρπωτος. Eurip. Phœn 210: Ἀκαρπίστιον πεδίων [maris], eum Porsoni not.

Ἄκαρπος, ον, Infructuosus, opp. τῷκαρποφόρος : ut ex ibi allatis exemplis patet. Poeta quidam [Eurip.] β ap. Athen. [ χ 3, 600, Λ] : Ξηρόν πέδον ἄκαρπον. Theophrast. [De caus. pl. 2, 4, 2 : Βλαστητικῶν καὶ ἀκάρπων (ἐοαφῶν). Id. H. pl. 1,3,5: Άκαρπα δὲ καὶ κάρπιμα καὶ ἀνθοφόρα. 3, 15, 3] : Τῆς δὲ τερμίνθου τὸ ἄρῥεν ἄκαρπον, i. e., Plinio [13, 6, 12] interpr., Terebinthus mascula est siue fructu. Idem Theophr. [Η. pl. 3, 18, § 7] : Διαφέρει δὲ τῷ ἄκαρπος εἶναι, i.

e., eod. Plinio [16, 34, 62] interpr., Distat et sterilitate, quoniam fructum non gignit. [Δένδρα εὔ-καρπα , Liban, t. 4 , ρ. 83α , 11. Lege ἄκαρπα eum cod. Mon. 113. Jacobs. Pollux s. titulo περὶ ἀκάρπων ι, 234 : Ἄκαρπα δὲ λέγουσι δένδρα ὦν ὁ καρπός οὔκ ἐστιν ἀνθρώποις τροφὴ * τὰ δ᾽ ἄλλα κάρπιμα. V. Ι ntt. ad Thom. Magistr. ρ. 385 sqq. Plut. De util. ex host. cap. 8G, E : Ὁ μὲν (colonus) ἐκ τῶν ἀκάρπων, ὁ δὲ (venator) ἀπὸ τῶν ἀγρίων ωφελεῖσθαι [ἐζήτησαν]. Pro-verb. : Ἀκαρπότερος ἀγρίππου. V. Ἄγριππος. Aliud : Ἀκαρπότερος εἶ Ἀδώνιδος κήπων. V. Ἄδωνις. ‖ Transi. Leo-nid. Alex. Epigr. 7, Pal. 11, 70, vetulæ maritus σπείρων ἐς ἄκαρπα. Vulva mulieris ὅταν ἄκαρπος παρὰ C τὴν ὥραν χρόνον πολὺν γίγνηται, Platon. Tim. 91, C. Hesychius : Ἄκαρπον ἄγανον. Fix. Αίμνη ἄκαρπος Ιχθύων, Pausan. 5,7, 3• Scunuider.] Interdum generaliter pro Inutili, ut et Lat. Infructuosus. [Bacchyl. ap. Slob. tit. 108, ρ. 569 : Ἄκαρπον ἔχειν πόνον. Dio Cass. 40, 54 : Ἀκάρπους λόγους εμελέτα καὶ εἶπεν.

Et omnium sæpissimc Plutarchus, De aud. poet. 15,

F : Τὸ γλυκὺ τοῦ λόγου ... οὐκ ἄκαρπον ἐστιν. De audit.

38, C, juvenis οὐ μόνον ἄκαρπος ὢν ὅλος καὶ ἀβλαστὴς διαμένει πρὸς ἀρετήν* 41, F, ἔργον. De sanit. tuend. 135 , E : Δόξας ἀκ. καὶ κενάς. V. Καρπός. ‖ Fructus malos gignens, Perniciosus. Ephes. 5,11: Ἔργα ἄκ. τοῦ σκότους· Sap. 15, 4• || Fructum perdens. Æschyl. Eum. 930 : Μηδ’ ἄκαρπος αἰανὴς ἐφερπέτω νόσος. Fix.]

[Ἄκαρπα adverb. Isid. Peius. 3, ep. 13 : Ἄῤῥεσιν ἐπιμαίνεσθαι καὶ ἄκ. .λυττᾷν. Gregor. Alex. L 8, ρ. a4o, 4 : Μαίνεται δὲ ἀκ. Hask.]

* Ἀκάρπως , Absque frugibus, ἀγόνως. Soph. OEd.

Γ. 2ὕ4 :1 ης ὦδ᾽ ἀκάρπως κἀθέως ἐφθαρμὲνης. Joseph. Α. D J. 2,9,3: Γυναικὸς αὐτῷ πρὸς γονὴν ἀκάρπως ἐχούσης.

* Ἀκαρπόω, Sterilem facio. Tzetz. Chii. 7, 126 : Στυγὸς τῷ ὕδατι ῥαίνοντες γῆν ἠκάρπουν. Elberling.

Ἀκάρπωτος, ὁ, ἡ, ut γῆ, Ager, e quo fructus perceptus non est. [E Theophr. De caus. pl. 3, 13, 3.]

Et Soph. (Aj. 176): Τινὸς νίκας ἀκάρπο>τον χάριν, E qua nemo fructum percepit. [Æschyl. Euni. 704 : Χρησμοὺς ἀκαρπώτους κτῶαι, Oracula eventum non habitura.]

Ἀκαρσύας, Hesychio ὁ ἀνίκητος, Insuperabilis, Invictus.

Ἀκαρτέρητος, Hesych. ἀνυπομόνητος, Intolerabilis , Qui sustineri et tolerari nequit. [Eidem ν. Ἄστεγον. Galen. De plac. Hipp, et Plat. Ι. 4, t 5, ρ. i5i, C : Μεγάλου κακοῦ, ἡ ἀνυπομονήτου, ὴ ἀκαρτερήτου, καθάπερ αὐτὸς (Chrysippus) εἴωθεν ὀνομάζειν. Hkmst. φλεγμονὰς, Plut. Symp. 736, Β. Ἀκαρτέρητα, ad ν. Intolerabiliter. Andr. (h*. 247· Kall. || Active. Impatiens. Io. Damasc. t. 2, ρ. 661, C, contra mala divites ἀκαρτέρητοι
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ὑπάρχουσιν. Nicephor. Blemmid. Mai. ρ. 634 : Τὸ γὰρ ἀγύμναστον ἀμαθὲς καὶ ἀκαρτέρητον. Fix. Chrys. in Matth. 2, ρ. 438, 'ij. Angi..]

Ἄκαρτος, ον (κείρω), Intonsus. Ἀκάρτοις πώγωσι, Athen. [5,211, E : Ἵνα ... μή τοῖς τοιυωνῶις καὶ τοῖς ἀκάρτοις πώγωσι πιστεύωμεν. Julian. Misop. ρ. 349, C : Ἄκαρτος καὶ βαθυγένειος. Hkmst. Conf. c. ἄκαρπος, Hesvch. ν. ἀκερσεκόμης et ἀεικόρσωτοι. Gloss. Ἄκαρνα, Intonsa.]

*	Ἀκαρύκευτος, Theod. Balsam. Ep. De jejun. ad Antioch. Kall. 0.

Ἀκαρφὴς, ὁ, ἡ, Qui arefactus non est, nec succo plane privatus. Nicander ap. Athen. (4, i33, D) : Τμῆγε δὲ γογγυλίδος ρίζας καὶ ἀκαρφέα φλοιόν.

** Ἄκας , Poeta tragicus. Suidas.

Ἀκάσκα [scr. ἄκασκα], Hesych. exp. ἡσύχως, μαλακῶς, βραδέως, (Quiete et placide, Molliter, Lente (ab ἀκᾶ). Apud Eust. (II. Η, ρ. 668, 29) perispomemos ἀκασκᾶ, dicentem i. esse q. ἀκὴν, h. e. ἠρέμα : affert-que ap. eum Ælius Dionysius usum hujus adverbü e Cratino istum : Σκή7ττροισιν ἀκασκᾶ προβιβιῦντα, Scipione nixum pedetentim et lente progredientem. [Rectius legitur in Συν. λές. χρ. 3γι, ι : Ἄκασκα· ἥσυχα, φαρδέα (βραδέα). Κρατῖνος Νόμοις· ἼΙ πρεσβῦται πανὺ γηραλέοι, σκήπτροισιν ἄκασκα προβῶντες. Eustath. Opusc. 07, 3, e Pindaro aflerens ἡ αἱμακουρία καὶ τὸ ἀκασκᾶ (ὃ δηλοῖ τὸ ἡσύχως, ὅθεν ἴσως καὶ ὁ παρ᾽ Ὀμήρω ἀκάκητα ) κατὰ τὰ πρὸ τούτων δεδώρισται, voluit fortasse ἀκᾶ. w-v. Fix.]

*	Ἀκασκαῖος, Tranquillus, Mollis. Æschyl. Ag. 746 : Ἀκασκαῖον δ᾽ ἄγαλμα πλούτου. Aliter Schol, λίαν κε-κοσμημένον, unde VVellauer., Illustris, haud recte. Fix.

S* Ἀκασκὶ, Tranquille. Cod. Barocc. 216, f. 173: Ἀζυγὶ,ἀκασκὶ ἀντὶ τοῦ ἡσυχῶς, ἀπινὶ ἀντὶ τοῦ χωρὶς ῥυ-ποῦ, ἀκληρεὶ, ἀμετρεί. Τα εἰς σι, ἀμουσὶ, ἀμισί. Τὰ εἰς τι ἀκαυτὶ (cod. ἀκαυθὶ), ἀκριτὶ, ἀτερπτὶ, ἀκμητὶ ἀντὶ τοῦ χοιρὶςκοπου, ἀφροντιστὶ, ἀψοφητὶ, ἀνταποδοτικῶς. Ἀδευ-κεὶ, ἀσυλεὶ, νηνεμεὶ, ἀνηνεμεὶ, ἀπροσώπως. Cramcb.

Ἀκασμένα, Hesych. affert pro ἀναπεπαυμένα, ἡρμο-σμένα, Sedata, Coagmentata, Composita.

** Ἀκάστη, Nomen fem. nymphæ, Oceani íiliæ. Hesiod. Theog. 356; Hom. Hymn. Cer. 421.

Ἄκαστος, Hesychio est ἡ σφένδαμνος, Acer arbor. Est alioqui et Nomen proprium. [Ἄκαστος Filius Peliæ. Pindar. Nem. 4, 93; 5, 55. Rex Dulichii. Hom. Od. Ξ, 336. w-u.]j

Ἀκαστόφριον, Prudens, συνετὸς, Hesych.

*	Ἀκαταβάπτιστος, ον, Theophyl. 1, ρ. 355. Bast.

*? Ακαταβίαστος, ον, Non cogendus, Liber. Cyrill.

Contr. Julian. 1. 8, ρ. 285, Ι) ; Ἀκαταβιάστῳ γνώμῃ διαβιοῦν ἐπὶ γῆς τὸν ἄνθρωπον ἐφῆκε Ηεός. ῖ Suicer.

Ἀκατάβλητος, ὁ, ἡ, Qui dejici non potest. Metaph., Aristoph. Ν. (1229) ἀκατάβλητον λόγον vocat τὸν ἀήτ-τητον καὶ μηδενὶ καταβαλλόμενον, translatione ab athletis , vel ædificüs. [Eustatii. Opusc. 9, 67; 187 fin. Fix.l

*= Ἀκαταγγείωτος,ον, Qui est sine arteriis vel vasis. Antyllus Oribas. ρ. 48 Mai. : Εἰ τὸ δέρμα λεπτὸν καὶ ἀκαταγγείωτον ὑποκείμενον. Osa ν κ.

Ἀκατάγγελτος, ου, ὁ, ἡ, Non indictus, ut ἀκατάγ γελτος πόλεμος, i. q. ἀνεπάγγελτος, Plut. Niima (c. 12), Non indictum bellum. [Dionys. Η. Α. R. 1, 58. Ap-pian. Hisp. c. 11 : Αἰφνιδίῳ καὶ ἀκαταγγέλτῳ κακῷ συμπεσόντες. Wakef.]

*	Ἀκαταγέλαστος , ον, Non deridendus. Theophil. ad Autol. ι, 17, 77 : Ὅτι τὸ χριστὸν ἡδὺ καὶ εύχρηστον καὶ ἀκαταγέλαστόν ἐστι. Καιι..

Ἀκατάγνωστος, ὁ, ἡ, Qui talis est ut damnari non possit, aut etiam reprehendi, lu quem reprehensio non cadit. Paul. Epist, ad Tit. 2, (8) : Λόγον ὑγιῆ, ἀκατάγνωστον. [Similiter lsidor. Pel. ι, ρ. 3o6. Boiss. Synesius 16, Α, ἀκατάγνωστος συνείδησις· vertitur, Irreprehensibilis conscientia. Photius Epistol. ρ. 3aa, τὸ ἀκατάγνωστον. Confusum eum ἀκαταγώνιστος in Æsop. Fab. ρ. 105 Cor. Fix.]

*	Ἀκαταγνώστως, Absque condemnatione. Basii. Cæs. Schol. Greg. Naz. in Notit. Mss. t. 11, ρ. a, ρ. 121. Boisson. Hesych. Ἀκαταγνώστως· ἀνεπιλήπτως. Id., Suid., Συν. λέξ. χρ. 375, 33 : Ἀλήπτως· ἀκαταγνώστως.
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[IrreprMiense. Epiphan. t. ι, ρ. 1071, Β : Τὰς ευ- Α χὰς Θεῷ ἀκαταγνώστως ... ἀναπέμποντες. Cl. Clein. Rom. Const. A post. ρ. 148, Β, et Georg. Alex. ρ. 192, aS. Hase.]

*	Ἀκαταγοήτευτος, Nicet. Kall.

Ἀκαταγιυνιστος, ὁ, ἡ, Inexpugnabilis. Chrysost. De

sacerd. : Τὸ δυσθήρατον τοῦτο καὶ ἀκαταγώνιστον καὶ ἀνήμερον θηρίον. [Diod. Sic. 17, 26: Πολεμίους δόξαντας διὰ τὸ βάρος ἀκαταγωνίστους εἶναι. Philosophus apud Stob. Ed. 2, γ, t. 3, ρ. 200 : Ἀήττητος ὢν καὶ ἀκαταγώνιστος, παρὸ καὶ Οὕτε αναγκάζεται ὑπό τίνος, οὔτε ἀναγκάζει τινά. Etym. Μ. 7ί*> 14 : Χίμαιραν ἀμαιμακέ-την, exp. ἄμαχον, ἀκαταγώνιστον. Ilesych. : Ἀκαταγώνιστον· ἀήττητον. Angl. Christus vocatur μέγας καὶ ἀκαταγιυνιστος ἀθλητὴς , ab Euseb. 5, 1, ρ. 131, D. Suic.tR. ΙΙυργὸς, Ιο. Damasc. t. 2 , ρ. 3ογ, Β. Ἰσχὺς, Schol. Thuc. Ι. ι, c. 138. Fix.]

Ἀκαταδάμαστος. V. Ἀκατανάγκαστος.

** Ἀκαταδίκαστος, ὁ, ἡ, Incorruptus, Incorrupti bilis. Chrys. Combefis. ρ. 200 : Ἀκ. κριτὴς. Hase.

** Ακατάδεκτος, ὁ, ἡ, Qui suscipi nequit, Intole- Β rabi lis. Joann. Clim. ρ. ia5, 1 : Ἀλλὰ τὰ ἑτέροις δυσ-χερῆ καὶ ἀκατάδεκτα... προσηνῆ καὶ εὐπαράδεκτα τύγχά-νουσιν. Hase.

*	Ἀκαταδίκαστος, Gloss. Indemnatus. E Chry-sostomo indicat Anca CPI. In quem non cadit damnatio, Innocens. Joann. Climac. ρ. 315, 12 : Ὀ δὲ ἀκαταδίκαστος ὢν διὰ παντὸς ἑαυτὸν καταδικάζει. Hase.

*	Ἀκαταδούλευτος, ον, i. q. ἀκαταδούλωτος. Theod. Prodr. in Nolitt. Mss. t. 8, ρ. 2, ρ. 148. Boiss.

*	Ἀκαταδούλωτος, ον, Non redactus in servitutem, Non subjugatus. Theophyl. 3, 498· B\st. Schol. Eur. Guelpli. ad llecub. 417 et FÎor. ad ηϊη. Schæf.

*	Ακαταζητήτως, Extra quaestionem, Indiscusse. Epiphan. Hærcs. 69, t. ι, ρ. 765, C : Ἔδειξεν ἀκαταζητήτως περὶ Θεοῦ Λόγου. Bast.

Ἀκαταθύμιος, Qui non est κατὰ ψυχὴν καὶ θυμὸν, Animo ingratus. Posteri Homeri usi sunt h. ν. pro ἀποθύμιος, quod ap. eum legitur, ut testatur Eust.

Î149, 28 : Τὸ δὲ ἀπὸ Ουμοῦ ἀντὶ τοῦ ἔξω ψυχὴ ς ἤτοι ποθύμιος, ὡς μετὰ ταῦτα ἐρεῖ ὁ ποιητής * ὅπερ οἱ νεώ- C τεροι ἀκαταθύμιον λέγουσιν. Skacer. Et 755, 20. Arte-mid. 2, 48, ρ. 144 : Ἀκαταθυμίου τινός μοι ὑπαντή-σαντος. Ο. Hemstf.eh.]

** Ἀκαταῖος, ἵππος ώνομασμένος, Suidas et Zona-ras ι, 98.

* Ἀκαταίσχυντος, ον, Qui nunquam pudore afficitur. Ἐλπὶς ἀκαταίσχυντος, Chrys. Hom. 54, t. 5, ρ. 368. Seacer. Philo Carpas, in Cant. Cantic. 90. Boissonad. Non confusus pudore, s. Non dedecoratus, Nullo probro adfectus. Eust. Opusc. 159, 9 : Τὸ τῆς ἐλπίδος ταύτης ἀκαταίσχυντον * 4γ, 24 : Οὐκ ἂν ἀκαταίσχυντος ἀποβαίης. S. íoann. Damasc. t. 2, ρ. 91°, Barbara martyr πρέσβυς ἀκαταίσχυντος πρὸς τὸν πανά-γαθον Χριστὸν, Intaminata, ut verterim. Fix. Sic Πίστις ἀκαταίσχυντος in Liturg. orient Renaudot. ρ. 163. Hase.

** Ἀκαταισχύντως, adv. Basil. Seleuc. Or. 39 fin. Boissonad.

Ἀκαταιτίατος, ον, q. d. Non accusabilis, pro Inculpatus, Culpa carens, Crimine vacans. Ἀκαται- D τίατον Ilesych. exp. ἀνέγκλητον et ἀκατηγόρητον • [ἀναί-τιον, Suid. et Zonar. Joseph. Β. J. 1, 24, 8 : Ὠς ιχηοὲ τῶν ἀκαταιτιάτιον τινὶ προσβλέπειν ἡμέρως· 2, 14,

8.	4,3, ίο : Ἀκαταιτιάτους, ἀχρίτους.· Albert. Cyrill.

C. Jul. 5, 180, C, ἀφιέναι. Anci. Eust. Opusc. 115,

5q : Οὐδὲ τὸ τοῦ Ἱάννου διπρόσωπον ἀκαταιτίατον • et 344, 4θ. υυ•υ•υ.]

Ἀκατακάλυπτος, Non tutus, Detectus, pro simpl. ἀκάλυπτος. [Polyb. 15, 27, 2 : Ἐλκύσαντες διὰ τῆς πόλεως ἀκατακάλυπτον. Anci, ι Cor. 11, 5 : Ἀκατα-καλύπτῳ τῇ κεφαλῇ, Non velato; 13, γυναῖκα. Levit. ι3,

45. Euseb. Præpar. ev. 1. 13, ρ. 64ο, Β : Ἐπάκουσον ὅπως γυμνῇ καὶ ἀκατακαλύπτῳ φωνῇ τούσδε Θεολόγους ἅπαντας διαβάλλει. ἄ Κιχ.]

* Ἀκατακαλύπτως, adv. Ilesych. Wakef. Io. Damasc. t. 2, ρ. 99, Α : Τὸ μὴ τὰς γυναῖκας ἀκατακα-λύπτυις εύχεσθαι. Fix.

** Ἀκατάκαμπτος, ον, Non flexus, Rigidus. Eust. Opusc. 220, 78 : Οὐδὲ ὀρθοστάδην διανυστέον τὸ πᾶν τῆς ζωῆς ἀκατάκαμπτον. V. Ἀκάκαστον. Fix.
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** Ἀκατάκαυστος, ον, Non combustus, Non comburendus. Apoll. Dysc. Hist. rair. c. 36, ρ. 172 : Καί ἐστι καιόμενα λαμπρὰ (fila e lapide Carystio) καὶ ἀκα-τάκαυστα· iterumque ρ. ι-3 pro ἀκατασκεύαστα leg. ἀκατάκαυστα. Eust. Opusc, 261, 29 : Ψλεγόμενος ἀκα-τάκαυστα, adverb. Fix.

** Ἀκατακαύστω;, Siue exustione. Gernian. CPol. Grets. ρ. 25γ, Β : Ἀκ. κατηνθράκωσε. Hase.

*	Ἀκατάκλαστος, ον, Non putatus, Non fractus, Pertinax. Ilesych. ν. Ἄκναπτον. Kall. Idem s. ν. Ἄκαμπος. Anci. Schol, ad Od. Κ, 329. Ibid. Eust. ρ. 1660, 17 : Ἀκήλητος ... κατὰ τοὺς παλαιοὺς ἀκατάκλαστος, Infracta mens. Hkmstkrh.

** Ἀκατάκλυστος, ὁ, ἡ, Non obnoxius fluctibus. Greg. Nyss. t. 2, ρ. 651, Α : Ὥσπερ ἐν ἀκατακλύστῳ λιμένι τῷ ἀγαθῷ. Hase.

** Ἀκατάκοπτος, ον, Infractus, Indefessus. Epi-merism. cod. Barocc. i5g : Ἄκοπος· ὁ ἀκατάκοπτος καὶ ὁ ἀκοπίαστος. Cramf.r.

Ἀκατακόσμητος, Inexornatus : item Indispositus, Decente ordine non distinctus. Apud Plut, [De defectu or. ρ. 424, Α] : Πέρας οὐδὲν ἄτακτον οΰὀ᾽ ἀκα-τακόσμητον, Turnebus vertit, Nullæ vacabunt tanquam reliquiæ vel ordinis vel descriptionis expertes.

*	Ἀκατακράτητος, ον, Qui coutineri et domari non potest. Etym. Μ. ν. Ἀάσχετος, ι, 31. Bast. Eustath. Opusc. 151, 22 : Ὅτι μὴ εἶχε περισχεῖν τὸ ἀκατακρά-τητον. V. Ἀκατάκρατος, α Fix.

*	Ἀκατάκρατος, Germanus Dormit. Β. Mar. ρ. q*· Boiss. [Ἀκατακράτητος?]

Ἀκατάκριτος, Non damnatus. At vero Act. 16, (37); 22, (25) dicitur aliquis ἀκατάκριτος pali quidpiam pro Indicta causa. [Gloss. Ἀκατ., Indemnatus, j

Ἀκατακρίτως, Sine condemnatione s. Indicta causa. [Μ. Eremita ρ. 24. Boiss. Pseudo-Chrys. Liturg. t. 6, ρ. 983, 25. Seagkr. Eust. Opusc, ρ. 214, 12 : Ἀμέμπτως καὶ ἀκατακρίτως τὸν σκοπὸν ἐξανύειν, Sine reprehensione et indemnate. S. loann. Damasc. t. ι, ρ. 692, E : Άμεμπτων μυστηρίων μετασχεῖν ἀκ. Similiter Id. t. 2, ρ. 9iι, Β ϊ Fix.]

** Ἀκάτακτος, ον, Infractilis. Aristot. Meteorcl. 4, 8, ρ. 104, 10, opp. κατακτός. Fix.

** Ἀκατάλειπτος, in Bekkeri Συν. λέξ. y ρ. 433, 26, Ἀπόῤῥητα • ἀκατάλειπτα, ἀπόκρυφα, leg. ἀκατάληπτα c Suida. Fix.

*	Ἀκαταληκτικὸς, ap. Gramm. Versus in cujus fine nulla syllaba redundat. [Imo ἀκατάληκτος. Alterum vitiosæ ap. Graecos compositionis c Lexicis cedat, quum quod Latinum e Diomede 3, ρ. 5oi, citatur exemplum, error sit vel ab ipso vel etiam a librario aliquo commissus. Fix.j

Ἀ καταληκτικῶς, Arrian. Epict. α, 23, § 46, est falsa lectio.

Ἀκατάληκτος, ὁ, ἡ, Indesinens. Ἀκατάληκτον, ἄπαυ-στον, Hesych. [Μοναρχία ἀκατάληκτος, Chion. Epist. 14, Ρ· 3i. Hkmst. Ocellus Luc. c. 4, ρ. 32 (531) : Ἀκατάληκτον ποιήσας (Deus) καὶ συνεχῆ ταύτην γένεσιν. Epict. Diss, ι, 17, 3. Secund. Sent. ρ. 24 [637), ἀκατ. εὐτυχία. Fix.] ‖ At ἀκατάληκτον metrum dicitur, cui in line nihil deest, opp. τῷ καταληκτικῷ. [Quæ sumsit e Prisciano De Æneid. c. ι, ρ. 275 Lips. Hephæst. De metr. c. 4, p. 24 : Ακατάληκτα καλεῖται μὲτρα ὅσα τὸν τελεί.ταῖον πόδα ὁλόκληρον ἔχει. Accuratius definivit Hermann. Elem. Doctr. metr. ρ. 3o : Quorum ultima dipodia , vel si in pedes singulos dividantur, ultimus pes integer est. Fix.]

Ἀκαταλήκτως, ludesiucntcr, ἀδιαλείπτως. Suidæ [Zo-nar. Ι, 115 et Συν. λέξ. y ρ. 363 fin.] est ἀκαταπαύστυις. [Cyrill. Alex. 1. 11 in ío. c. 9, ρ. 984 : Ἀκαταλήκτως τοῦ πονηροῦ πειράζοντος. Scie e r. Agathiuus in Matlhæi Med. ρ. 291. Fix.]

Ἀκαταληπτέω, ponitur pro Non comprehendo ; nam ἀκαταληπτῶ et οὐ καταλαμβάνω pro iisd. accipit Sext. Philosophus [Pyrrh. 1, c. 26, ρ. 40, B=5o] Scepticos ea in ore habere solitos fuisse docens.

ϊἈκαταληπτέομαι, An cm. CaL in Psalm. t. ι, ρ. 779, Hase.]

Ἀκατάληπτος, bicomp., Incomprehensibilis, Qui comprehendi non potest, Qui percipi non potest. [Μ. Anton. 5, 10 : Παντάπασιν ἀκατάληπτα εἶναι. Ga-
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taxer. Ita Sceptici et alii secuti solent dicere Im-prehensibile, velut Sextus sæpe in Pyrrhon. Hyp. 1. 3, c. 5, ρ. ι lC sqq. et multis in locis. Plut. De Stoic. rep. 1056, F; Euseb. Præpar. ev. 1. 14, ρ. 726, D. Chrysost. Homil. 3 περὶ ἀκαταλήπτου, t. 6, ρ. 404, 21, ap. Suiccrum : Τὸ ἀκατάληπτον λέγεται ὅταν ἐρευ-νηθὲν καὶ ζητηθὲν μὴ καταληφθῇ παρὰ τῶν ζητούντο,ν αὐτό. Cfr. Diogen. L. 7, 4ΐ>. Dioscor. Περὶ ἰοβ. ρ. 47 : Ούτ᾽ ἀκατάληπτον ἐστι οὔτ᾽ ἀναιτιολόγητον. Ilermiæ lrris. 229, ἄγνοια. Schol. Apoll. Rh. 3, 1378 : Ἀκα-ταλήπτους διὰ τὴν ὀξύτητα ἀποστίλψεις. Secund. Sent, ai (635), περιοχὴ. Addit Ind. Scan. Schol. Aristoph. Nub. 263, ἀμέτρητ᾽ Ἀὴρ expl. ἀκαταληπτε καὶ ἀμέτρητε. II Incomprehensus. Marc. Ant. 7, 54 : Μήτι ἀκατ. πα-ρεισρυῇ. || Proprie Non apprehensus. Chordam hypaten ὁρῶντες ἀκατάληπτον οὖσαν , Aristot. Probi. 19, 42. J| Qui capi non potest. Affertur Joseph. Β. J. 3, 7, 7, ἀκρώρειαν. ‖ Glossæ : Ακατάληπτοι, Infrequentes. Fix.]

*	Ἀκαταλήπτως, adv., Ita ut comprehendi nequeat. Schol. II. Ρ, 75, ita expl. ἀκίχητα διώκιυν. Ind. Scap. Origen. Philocal. ρ. •23, ρ. 79· Skageb. Zouar. 1, 97 : Ἀϊδῶς· ἀκαταλήπτως, Obscurissime. Fix.

Ἀκαταληψία, q. d. Incomprehensibilitas : quæ νοχ ἀκαταληψία ορρ. τῇ καταλήψει s. facultati καταληπτικῇ. Dicitur enim ἀκαταληψία de eo, qui οὐ καταλαμβάνει, ut dicere solebant Sceptici, quemadmodum videre est in multis Sexti Philosophi 11., in libris Pyrrhoniarum Hypotyposeton. [L. 2, 116, Β : Τὴν τῶν στοιχείο,ν καὶ τῶν ὑλικῶν άρχῶν ἀκαταληψίαν nq, C: Τῇ δὲ τοῦ σώματος ἀκαταληψία συνει®*γεται καὶ τὸ ἀκατάληπτον εἶναι τὸ ἀσώ-ματον. Dioscor. Περὶ ἰοβόλων t. 2, ρ. 49 Spreng. : Ὥστε ἡμᾶς μηδὲ βλάπτεσθαι' τι κατὰ πάντα ὑπὸ τῆς κατὰ τὴν ἰδιό-τητα,ἀκαταληψίας. Ἀκαταληψία Scepticorum et Academicorum opinio, nihil posse comprehendi, Cicer, ad Attic. i3, 19. V. Diogen. L. 9, 61 et Gatak. ad Μ. Anton. Ι. 5, ρ. 198 sq. Galen. De optim. doct. c. ι, t. 2, ρ. 16, C : Καὶ ἔγιογε ἐθαύμαζον, ὅπως ὁ Φαβωρῖνος εἰς τὴν Ἀττικὴν φωνὴν εἰωθὼς μεταλαμβάνειν ἕκαστα τῶν ὀνομάτων οὐ παύεται λέγων οὔτε τὸ καταληπτὸν, οὔτε τὴν κατάλη†ιν, οὔτε τὴν καταληπτικήν φαντασίαν, οὔτε τὰ τούτοις ἀντικείμενα, οἷον στερητικῶς λεγόμενα, ἀκατάληπτον φαντασίαν, ὴ τὴν ἀκαταληψίαν αὐτήν. id. De sect. c. 5, t. 2, ρ. 290, F : Οὕτω γὰρ αὐτοὶ καλοῦσιν τὴν μὲν ἀληθῆ καὶ βεβαίαν γνῶσιν κατάληψιν, ἀκαταληψίαν δὲ τὸ ἐναντίον ταύτῃ κ. τ. λ. Fix.] Plutarch. [Adv. Col. 1122, A] : Ὅτι προστρίβεται Σωκράτει καὶ ΙΙλάτωνι καὶ Παρμενίοῃ καὶ ἹΙρακλείτῳ τὰ περὶ ττ ς ἐποχῆς δόγματα καὶ τῆς ἀκαταληψίας, οὐδὲν δεομένοις [ita Wyttenb. e codd., δεόμενος edit. HSt.]. Sic autem et verbum ἀκαταληπτῶ pro οὐ καταλαμβάνιο.

** Ἀ κατάληψις , ἡ, Stupor. Doroth. ρ. 784, E : Οὐδὲν οὕτυ, γυμνοί τὸν ἄνθρωπον, καὶ φέρει εἰς ἀκατά-λη†ιν. Hase.

Ἀκατάλις, ιδος, ἡ, Bacca juniperi, ἀρκευθὶς, VV. LL. [Interpol. Dioscor. ι, q3, ubi ed. Sprcngel. ἀκαταλίς.]

Ἀκατάλλακτος, 6, ἡ, Ι rrecon cilia bilis, Qui reconciliari non potest, Quocum rediri in gratiam non potest, Implacabilis. [Ἀκατάλλακτος ἐχθρὸς Zaleuc. ap. Stob. Serm. tit. 44 (40), Ρ· 280, Ι. 12, quod vocabulum in eadem re narranda retinuit Diodor. Sic. 1. 12, c. 20. Hkmst. q. ν. ad Thomam ρ. 236; Poli. ι, i5o, 151. Diodor. 15, 89 : Διὰ τὴν πρὸς τούτους ἀκατάλλακτον ἀλλοτριότητα. Inn. Scap. Id. Excerpt. Vat. ρ. 98 Mai. : Πρὸς πόλεμον ἀκατάλλακτον. Ἀκατάλ-λακτα pro adverbio. Eustath. Opusc. ρ. 11 γ, 1. 8γ : Οἱ κακώσαντες ἀκατάλλακτα* 165, 77 : Οἷς θεοφιλῶς ἐχθρανοῦμεν ἀκ. Fix.]

Ἀκαταλλάκτως, Irreconciliabiliter, Implacabiliter; ut ἀκαταλλάκτιος πολεμεῖν, Demosth. (In Philipp, ep. 153.) El [Chrysost.] : Δαίμυ,ν ἀκαταλλάκτιος πρὸς ἡμᾶς ἔχο>ν, Qui odio capitali nos prosequitur. Ead. signff. supra ἀδιάλλακτος et ἀδιαλλάκτως. [Dio Cass. 45, 28 : Ἀκαταλλάκτως αὐτῷ ἔχεις. In Philone J. et Hesychio legit Wak.kfif.ld. Polybius sæpe usurpavit, 11, 29, 13 : Πρὸς τοὺς αιτίους ἀκ. διακείμεθα* 12, γ, 5 : Τοῖς κατὰ προαίρεσιν [παραπαίουσι] ἀκ. ἔχειν et alii). Fix.]

*	Ἀκαταλληλία, ἡ, Inconcinnitas. Herodian. Π. σχημάτων in Villoison. Anecd. Gr. 2, 87 s. ρ. 45, l. 6 Dind. : Ὁ σολοικισμὸς ἁμάρτημα, μηδεμίαν αἰτιαν τῆς
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Α ἀκαταλληλίας ποιούμενος. Wakf.f. Apollon. De synt. Ι. 3, ρ. 199, ἱ· 3 Bekk. : Ἐλεγχόμενοι ἐκ τῆς κατὰ παρά-θεσιν τῶν λέξεων συνούσης ἀκαταλληλίας* ρ. 272, Ι. ίο; ρ. 167, Ι. ι : Τὸ ποιοῦν ἀκαταλληλίαν οὐκ ἄλλο τί ἐστιν ὴ κυριωτέρου σχήματος παρατρο7Γὴ κατὰ τὴν αὐτῷ ἐπιβάλ-λουσαν σύνταξιν. Fix.

Ἀκατάλληλος, ὁ, ἡ, Incongruus, Dissentaneus, Non habens respondentes inter se partes. Item, Inconcinnus, Concinnitatem sibi consentaneam non habens. Aristot. De mundo [c. 6, ρ. 16, ι] : Τἀ ἐπὶ γῆς ἔοικεν ἀσθενῆ καὶ ἀκατάλληλα εἶναι, Infirma et concinnitatis sibi consentaneæ expertia. Bud. Qui etiam Ἀκατάλληλα καὶ πολλῆς μεστὰ ταραχῆς ap. Eiind. interpr. Dissentanea. [Epict. Dissetr. 2, 11, 8, ἀκατάλληλος ἐφαρμογὴ, Ineongrua applicatio [notionum ecnera-lium ad res singulares]. 2, 9, 12, ἀκ. λήψεις καὶ δόσεις, Cùm non convenit inter id quod sumit aliquis et quod dat. Schweigh.] Moschopulus soloecismum definit ἀκατάλληλον συμπλοκὴν τῶν λέξεων. [Dionys. De iis quæ Thucyd, propr. sunt c. 12 : Γέγονε δὲ παρὰ Β τὰς πτώσεις ὁ σχηματισμὸς ἀκατάλληλος· De vi dic. Dein. c. 27 : [Ἐνθύμημα] διὰ μακροῦ καὶ ἀκατάλληλον καὶ οὔτε δεινότητα ἔχον ούτε σύνταξιν. V. Η. Stephan. Propar. in Schol. Thuc. ρ. 58o Duk. Apollon. De constr. Ι. ι, ρ. 3o Bekk. : Ἀκατάλληλα τὰ τοῦ λόγου* ρ. 49, 65, 85; Ι. 3, ρ. 296, 204 et sæpius. Παλίμβολος hac voce expl. Etym. Μ. 648, 56. Ακαταλλήλους Τόπους, Loca ineongrua, Polyb. 6, 42, 3. Fix. Clemens Alex. Strom. 5, 468, D (58o) : Διὰ τῶν κατὰ τὰς ἀκαταλλή-λους ὥρας ἐργασαμένυιν, Horis inter se non convenientibus. \Varef. Gloss. ᾽Ακατάλληλος* Præposterus, Mutabilis. Akgl.]

Ἀκαταλλήλως, Incongruenter , Inconcinne. Exp. etiam ἀναρμόστως, sicut Hesych. ἀκατάλληλον, ἀνάρμοστος ἀκατάστατον. [ Eust. 210, 27 : Ἀκαταλλήλως ἔχει πρὸς τὴν σύνταξιν. Skacf.r. Apollon. De synt. Ι. ι, ρ. 12 : Ὠς τῶν στοιχείων τοῦ λόγου ἀκ. συνελθόν· το,ν ρ. 89 : Ἀκ. κείμενα τὰ ἄρθρα. Schol. Apoll. Khod. ι, 269 : Ἀκαταλλήλως τὴν παραβολὴν τέθειχεν. Diogen. Laert. 7, 5q et inde Suidas 3, 346 : Σολοι-C κισμὸς δέ ἐστι λόγος ἀκαταλλήλως συντεταγμένος * quæ indicavit Albert. Συν. λέξ. χρ. 363 fin. et alii expl. ἀναρμοδίως.]

*	Ἀ καταλληλότης, i. q. ἀκαταλληλία. Apollon. De synt. 1. 3, c. ι, ρ. 194 : Ἂ μὲν αἴτια γίνεται ἀκαταλληλό-τητος, ἃ δὲ ἀδιαφορεῖ. Schæf. Ibid. c. 2, ρ. 196; 1. r, c. 15, ρ. 45 : Ἀκαταλληλότητα παρέξει* c. 42, ρ. 85. 1. 2, ρ. 115 : Τὴν τῶν προσώπων ἀκ. ; De ad verb. ρ. 619 fin. Fix.

Ἀκατάλυπτος, VV. LL. afferunt pro Non absconditus, Detectus : sed perperam vel pro ἀκάλυπτος vel pro ἀκατακάλυπτος.

Ἀκατάλυτος, ον, Indissolutus, Indissolubilis. [Dionys. Η. Α. Β. 10, c. 3i : Τὸ τῆς δημαρχίας ἀκα-τάλυτον ἔσεσθαι κράτος. Inc. Scap. 4 Maccab. 10, ρ. 511,

I.	22 : Ἀκαταλύτους καρτερήσεις βασάνου;, Perpetuos. Hkmst. Hebr. 7, 15 : Κατὰ δύναμιν ζωῆς ἀκαταλύτου. Inu. Scap. Hesych. ν. ἄλυτος. Pliot. Epist. 128, ρ. 17ο : Ἀποθήκας ἀκαταλύτους. Niceph. Blemm. ρ. 617 Mai. : Βασιλείαν μόνιμόν τε καὶ ἀκατάλυτον. Fix.]

D * Ἀκαταλύτως, adv. Chrys. in Ep. ad Rom. Serm.

II,	t. 3, ρ. 80, 3q. Skagkr. S. Joann. Damasc. t. 2, ρ. 21, C : Ζῇ τῷ Θεῷ ... τουτέστιν ἀκαταλύτως. Fix.

Ἀκαταμάθητος, ον, Ignoratus, Incognitus. Hip-pocr. De ratione viet, in morb. acut. 384, 3o : Ὀκόσα τε ἀκαταμάθητά ἐστι τοῖσιν ἰητροῖσιν. NVkicel. 392, 41 : Ὀκόσα ἀκαταμάθητα ἦν τοῖσιν ἐμοῦ γεραιτέροισι.

*	Ἀκατάμακτος, ον, Non tersus, Non aintersus. Schol. Aristoph. Lysistr. 658 (656) : Ἀψήκτῳ expl. ἀκαταμάκτῳ ὴ σκληρῷ καὶ ἀμαλάκτῳ. Ιηοκχ Scap.

Ἀκαταμάχητος, et Δυσκαταμάχητος, ον, pro Inexpugnabilis, et Vix expugnabilis : pro quibus dicitur etiam ἄμαχος et δύσμαχος, atque adeo quidam Gramm. hæc illis exp. [Ἀκαταμάχητος. Μ. Anton. 8, 78 : Ἀκατα-μάχητον γίγνεται τὸ ἡγεμονικὸς, de mente. Sctinuder. Lucian. Philopatr. c. 8, ἡ Γλαυκῶπις· c. 9, στρατη-γέτην. Suidas : Ἀκαταμάχητος * ἀκαταπόνητος. Jacobs. Schol. Pind. Pyth. 2, 138 : Ὀ δὲ λόγος γνωμικός* Ἀκαταμάχητον κακὸν τὸ τῶν κολάκων φῦλον. Hkmst. Id. 3, 55, δύναμις· 4, 154 : Γνώμαις ἡ καὶ πράξεσιν ἀκ.
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καὶ σκληροῖς. Schol. Soph. OEd. Col. 127. InDtx Scap. Α Hesych. expl. ἀνίκητον, ἀήττητον· ibid. Albert, ἄ]

** Ἀκατάμαχος, ὁ, ἡ, i. q. Ἀκαταμάχητος. Euseb. Dem. e ν. ρ. 424 , D : Διὰ κρείττονος καὶ ἀκαταμάχου δυνάμεως. Hisk.

*	Ἀκαταμέτρητος, ον, Immensus. Strabo 2, ρ. ηη (13ο, D) : Οὕτε τὸ ἀπὸ Ηαψάκου ἐπὶ τὰ ὄρη δισχιλίων καὶ ἑκατοίν φησιν Ἐρατοσθένης, ἀλλ’ εἶναί τι λοιπὸν ἀκα-ταμέτρητον. ScHneioEa. Germanus Dormit. Β. Mar.

107. Boisson. Jamblich. in Arithin. Nicom. ρ. 5o, A;

60, A ; 70, Β ; 74 , A. Hase.

*	Ἀκατάμικτοι, Infrequentes, Gloss.

*	Ἀκατανάγκαστος, ον, Non coactus, Voluntarius, Necessitati non obnoxius. Chrys. in Matth.

Ηom. 55, t. 2, ρ. 349 : Καὶ ὅρα πῶς καὶ ἀκατανάγκα-στον ποιεῖ τὸν λόγον* οὐδὲ γὰρ εἶπεν, ὅτι κἂν βούλησθε, κἂν μὴ βούλησθε, δεῖ τοῦτο ὑμᾶς παθεῖν. Skagkr. Iterum Chrys. t. 7, ρ. 555, D; t. io, ρ. 558, C; Euseb. Præp. ev. 5, 196, D, numen ἀβίαστον καὶ ἀκατανάγκα-στον καὶ πάντυ,ν κρεῖττον • et 199, Α : Ἀκήλητον γὰρ καὶ ἀβίαστον καὶ ἀκατανάγκαστον τὸ ἀπαθές· quæ citavit Β Matthaei ad Numen. De nat. hom. ρ. 3o9, ubi ἀκατανάγκαστον (Dei) βούλησιν. Ita Matth. e codd.; ἀκατα-δάμαστον ed. Ox. Const. Apost. 6, 20, cit. K\n.

*	Ἀκαταναγκάστως, Sine coactu. Chrys. Hom. 139, t. 5, ρ. 878 : Ὅρα πῶς ἀκαταναγκάστως ποιεῖ τὸν λόγον οὐδὲ γὰρ εἶπε, καν βούλησθε, κἂν μὴ, τοῦτο δεῖ ὑμᾶς παθεῖν. Seacf.r.

*	Ἀκατανίκητος, ον, Invictus. Athan. t. a, ρ. 365.

Kau.. ῖ.

Ἀκατανόητος, ον, Qui animadverti non potest, perspici, intelligi. [Schol. Æschyl. Prom. 153 : Εἰς τὸν ἀκατανόητον καὶ ἀκίχητον Τάρταρον 184 ἀκίχητα expl. ἀκατανόητα. Lucian. Philopatr. c. 13 : Φῶς ἄφθιτον, ἀόρατον, ἀκατανόητον. Ikdex Scap. Eust Opusc. 237,

56 ; Hesych. ν. Δύσληπτα. Gloss. Ἀκατανόητος, Inconsideratus. Fix.]

** Ἀκατανοήτως, adv. Ἀκατανοήτως καὶχύδηνπαντάπασιν, Suid. in Νουμᾶς. Hemst.

** Ἀκατανυκτί. Grammat. (Chœrobosc.) in cod. Ba-rocc. 5o, fol. 198 : Ἀπαταγὶ • ἀνιὀρωτί* ἀκινητί* ἀκατα- C νυκτί· ἀπτωτίν πανοικί. Cramkr. Vert. Non compuncte (κατανύσσο)).

** Ἀκατάνυκτος, ον, Non compunctus, Durus. Joann. Clim. ρ. 372, 23 : Ἐν ἐνδείᾳ σκοτεινοί τινες καὶ ἀκατάνυκτοι γιγνόμεθα* et ib. ρ. 413,28 : Ἀκατάνυκτος καρδία • cl. Pliiloth. Laud. tr. Pont. ρ. 334,

C. Hase.·

*	Ἀκατάξεστος, ον, Non derasus, Non politus. Αίθους εἰκαίους καὶ ἀκαταξέστους , Eustath. 1165, 15 et inde JPhavor. 15, 36. Anci. Inscript, ap. Ο. Müller. De Minerv. Poliad. ρ. 54. Osann. Bœckh. Corp. Inscr, gr. vol. ι, ρ. 279.

Ἀκαταπάλαιστος, Ineluctabilis, Lucta insuperabilis.

Et generaliter pro Insuperabilis, Inexpugnabilis. [Schol. Pind. Ν. 4,153 : Ἀκ. ἐστὶν πρὸς τὸν ἕλκοντα αὐτὸν ἐν λόγοις. Ind. Scap. Gloss., Ineluctabilis, Inextricabilis.]

Ἀ κατάπαυστος, ὁ, ἡ, Irrequietus, Indesinens, finem non habens. Aut passive, Qui sedari non potest s. cohiberi. Pro qua signif. habetur junctum genitivo D ap. (a) Petr. (a, 14) : Ἀκαταπαύστους αμαρτίας, Qui cohiberi nequeunt a peccato. Nisi malis, Qui peccandi finem facere nequeunt, a peccando cessare.

[Polyb. 4, 17, 4 : Ἐν ἀκαταπαύστοις καὶ μεγάλαις στφσεσιν. Diodor. 11, 67, ὁρμήν. Heliodor. ι, c. i3, ρ. a5, Οόρυβος. Schleusmkr. Plutarch. Gms. Apoll. ι 14, F : Ἀκαταπαύστῳ συμφορᾶ συνεσόμεθα. (Add. Arat, vit. c. 26, ἀρχήν* Cæsar. 57.) Schol. Æschyl. Prom. 186, ὀργὴ. Schol. Apoll. Ehod. 4, 923 : Ἄμοτον* ἀκατάπαυστον. Ind. Scap. Hesych. vv. ἄληκτον et ἄλυ-τον • Etym. Μ. et al. Gloss, ν. ἄσβεοττος. Pro ἀκατάσβεστα adverb. var. lect. ἀκατάπαυστα, ap. Ιο. Monach. in Boisson. Anecd. Gr. t. 4, ρ. 217, n. 2, notante Edi-tore. Gloss, expl. Insedabitis, Indesinens.]

Ἀκαταπαύστοις, Irrequiete, Indesinenter, Ita ut cohiberi non possit. [Schol. Apollon. Rh. ad 1, 1002 : Ἀκαταπαύστως αὐτοὺς ἀνεῖλον. Hemst. Suidas aliique s. ἀκαταλήκτοις citati.]

Ἀκατάπληκτος, Non obstupefactus, Imperterritus, tuis. une. oræc. tom. ι, fasc. iv.
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[Joseph. Α. J. 15, 8, 4 : Τὸ τῆς ὑπὲρ τῶν νόμων πί-στειος ἀκατάπληκτον. Dionvs. Η. Α. R. ι, 81 : Ὠς ἀκα-τάπληκτον (τὸ μειράκιον) ἦν ἐν τοῖς λόγοις. Inc. Scap. Heracl. Alleg. ρ. 69; Julian, ρ. 97, D. Epictet. Diss. a, 8, 23 : Αἰδήμονα, πιστὸν, ὑψηλὸν, ἀκατάπληκτον, ἀπα-Οῆ, ἀτάραχον et ahb. Fix.]

*	Ἀκαταπλήκτως, Absque terrore. Chrys. in Act. Ap. Serm. 14, t. 4, ρ. 684, a3. Sbager. Diod. Sic.

1.	4, c. 13, : Ὀ δὲ ἀκ. ὑποστάς. IIemst. Dionys. Hal. Α. R. ι, 5γ ; 6, 32; 7, 53 : Ἀπειλὰς ἀκ. οἴσομεν. Appiam Bell. Mithrid. 26 : Ῥοδίων αὐτοῖς ἀκ. ἀντανακρα-γόντων. Ind. Scap. Euseb. Η. E. 3oi, 324. Kan. Pollux 5, 125.

*	Ἀκαταπληξία, ἡ, i. q. ἀθαμβία. Clemens Alex. Strom. 1. 2, ρ. 417, Β (49$) ex emendatione Hem-sterhusii s. ἀθαμβίη cit. et Lobeckii ad Phryn, ρ. 5oi.

*	Ἀκαταπολέμητος, ον, Inexpugnabilis. Epiphan. Ancorat. t. 2, ρ. 20, Α : Τί γὰρ, κενόδοξε, πολεμεῖς τὸν ἀκαταπολέμητον. Bast. Eustath. 1715, 14: Ἡ Σκύλλα κακὸν ἀκαταπολέμητον. Struv.

*	Ἀκαταπόνητος, ον, Infatigabilis, Indefessus, Invictus, Durus. Vox a Grammaticis et Scholiastis frequentata, ita explicantibus Hesychio voces ἀῤῥαγέσι, Ἀτρυτώνη, ἀτρύτοις, ἀτειρὴς (ex Apollon. Lex. 173), alias Suida, velut ἀκαταμάχητος, ἀτεράμων eum Συν. λέξ. χρ. 36o, a (e Schol. Platon, ρ. 454), item νεοχμὸς, νεαν καὶ ἀκαταποίνητον δύναμιν ἔχιον, Apoll. Lex. 173 et Etym. Μ. 167, 21, θαλάσσης ἀτρυγέτοιο, Schol. Æschyl. Prom. 678 ἄκρατος, Oppiau. Hal. ι, 36i ἀμαιμάκετοι. Indicavit præterea Boisson, e Schol. Soph. OEd. Τ. 1064, 1200, 1309; Schol. Pindar. 01.

2,	60, 146; ii, 4; et Gramm. in suis ad Planud. notis Ovid. Met. ρ. 315. Fix. Ἀκαταπόνατος [mundus], Philolaus ap. Stob. Eclog. Ι. ι, ρ. 420. Valck.

** Ἀκαταπόντιστος, ον, Qui est extra submersionis periculum. Germ. CPol. Grets. ρ. 256, Β : Τοὺς θτ.-ριώδεις πειρατὸς ... παρέλθῃς ἀκαταπόντιστος. Hase.

** Ἀ κατάποτος, Qui deglutiri nequit. Suid. in Στρί· φνος : Ἱώβ- Στριφνός ἀμάσσητος, ἀκατάποτος ^ex Job. 20, 18). Hemst.

Ἀκαταπράϋντος, ον, Qui sedari leniorque reddi nequit, Implacabilis. [Gloss. Schol. Soph. Trach. 1001 hac voce expl. ἀκήλητον. Ikd. Scap. Schol. Nicet. Eu-gen. 3, 229. Boisson, ἄ]

*	Ἀκατα7ττόητος, Imperterritus. Schol. Hom. II. Γ, 63 expl. ita ἀτάρβητος. Ind. Scap. Theodor. Prodr. Rhod. 1. 4, ρ. 166, νοῦς. Fix.

*	Ἀκαταπτοήτως, adv. Anna C. 99. Elbf.rlikg.

** Ἀκατάπτωτος, Qui dejici non potest, Lapsus expers. Eustath. Opusc. 187 fin., ἀκατάβλητον, ἀκατά-πτωτον, μόνιμον. Fix. Eustrath. in ι Nicom. ρ. 26, Α. Lobec.1i. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 3o3, D : Ἐφύλαξεν ἑαυτὸν ἀκατάπτωτον’ cl. t. a, ρ. ηο , Β. Id. t. 1, ρ. 294, Β : Τὸ ἀσφαλές τε καὶ ἀκατάπτωτον. Hase.

*	Ἀκατάρδευτος, ον, Non 'rigatus, Siccus. Cyrill. Alex, in cap. 2 Joël., ρ. 214 : Ἡ δρόσος οὐδὲν ἀφίησιν ἀκατάρδευτον. Suickr.

**,Ἀκατάργητος , ον, Numquam desinens, Indefessus. Epiphan. Hæres. 31, t. 1, ρ. 168, Β : Νοῦς ἀκατάργητος τοῖς ἀκαταργήτοις χαίρειν. Bast.

*	Ακατάρτιστος, ὁ, ἡ, Irenæus Fr. 6. Καμ.

** Ἀκατάσβεστος, ον, Non extinctus. Alex. Trall. ρ. 15, τίτανος, Calx viva. Struv. Item Galen. De compos. mcd. sec. loc. i. ι, t. 13, ρ. 349, C. Fix.

Ἀκατάσειστος, ὁ, ἡ, Qui decuti non potest, s. deturbari aut everti, Inconcussus, Firmus. [Hesych. : Ἀκατάσειστον * βέβαιον, ἑδραῖον, ἀσάλευτον. Eust. Opusc, ρ. 178, η ι : Αὐτὸν ἀκατάσειστον μὲνοντα· 295, 11; 244, 41. Fix.]

Ἀκατασείστως, Firme. Cyr. Alex. Glaph. ι, ρ. 86. Mf.ndham. Dionys. Areop. lie cœl. hier. 26, A : Περὶ τὸν ὄντως ὕψιστον ὁλικαῖς δυνάμεσιν ἀκατασείστως καὶ εὐσταθῶς Ιδρυμένον. Kan. Phav. 3g, a.

Ἀκατασήμαντος, Non obsignatus. Ἀκατασήμαντον ἔνταλμα, inquit Bud., quod ἄνευ γραμματείου jubetur, ut nullum argumentum et iudicium esse possit, ne obsignatis literis convincatur ὁ ὲντελλόμενος. Herodian.

[3, ii, *9-1

*	Ἀκατάσκεπτος, * Ἀκατασκέπτως. Utramque vorem usurpat Cyril lus Al. Ἀκατάσκεπτος est Inconsideratus.
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Glaph. in Exod. 1. 3, ρ. 333 : Οἱ νόμον οὐκ ἔχοντες εἰς ἐπικουρίαν, τυφλοῖς καὶ ἀκατασκέπτοις θελημάτοιν τροπαϊς πρὸς πᾶν ὁτιοῦν ἀποφέρονται, Qui nullum a lege auxilium habent, cæco quodam et effreni voluntatis impetu ad quævis feruntur. Et Adv. Jul. ι, ρ. 22, ad verba Dei, Faciamus hominem, dicit, Deum Propterea ita esse locutum, ut ostenderetur, οὐκ ἀκατά-σκεπτον Γὴν τοῦ ἀνθρώπου κατασκευήν γενέσθαι, μονονουχὶ δὲ καὶ προβουλίοις τετιμημὲνην. Ἀκατασκέπτως, Inconsiderate. Glaph. in Num. ρ. 409 de Judaeis : Ἀκατα-σκέπτίυς ἰόντες ἐπὶ τὸ ἡδὺ μᾶλλον, ἡ τὸ συμφέρον. Siiicer.

Ακατασκεύαστος, ὁ, ἡ, Inconditus, Infabricatus, Apud Synes. pro Inelaborato. [Schol. Eurip. Ilecub. ν. 1196 Matth. : Ἐπελάθετο οὖν ó ποιητὴς ἑαυτοῦ, καί ἐστιν ἀκατασκεύαστα ταῦτα. Valck..] Id VV. LL. ἀκα-τασκεύαστος ὕλη, Rudis et informis materia, [lxx Gen. 1, 2. Angi. Schol. Lucian. Dialog, mort, ι, 1, de cibis, ὠμὰ καὶ ἀκατασκεύαστα. Ἀκατασκεύαστον • ἀφιλοκάλητον, Ilesyth. Hemst. Ἀκατασκευάστῳ καὶ λιτῷ σχήματι, Philostr. Vit. Apoll. 6, 11, ρ. 249· Jacobs. Ibid, ρ. 247 : Ἐμοὶ δὲ ἀκατασκεύαστα δοκεῖ οὐδὲ ταῦτα. Plut. Vit. Hom. S 218 : Ἐπεὶ τὰ μὲν ἀγαθὰ καθ’ ἑαυτὰ ἁπλᾶ ἐστι καὶ μονοειδῆ καὶ ἀκατασκεύαστα. Schol. Eurip. He-cub. 108, ναῦς ἀκατασκεύαστος, ut explicat σχεδίαν. Eus tat h. Opusc. 216, 83 : Ἄνθρωπος ἀχαρακτήριστος καὶ ἀδιόρθωτος καὶ ἀμόρφωτος καὶ ἀκατασκεύαστος * 238, 5ι : Γῆ οὐ τὸ ἀόρατον καὶ ἀκ. Non praeparatus. Synes. Epist. 136, ρ. 273, C : Ἐπεὶ ιέγονε τοῦτο οὐ προθε-μενης μοι τῆς γνώμης, ἀλλ᾽ ἀκατασκεύαστον μοι ἄφνω περιελθόν. Fix.]

Ἀκατασκευάστως, ex Hermog, pro Imparate (sicut nomen ἀκατασκεύαστος pro Imparatus), eum alioqui, sequendo signiff. nominis, sonet Incondite, Infabricate, Inelaborate. [Ἁπλῶς τε καὶ ἀκατ. Philosti. V. Α. 6, ii, ρ. 247· Jacobs. Dionys. Η. De Isæo c. 15: Τὴν διηγησιν ἁπλῶς πως συστρέψας καὶ ἀκατασκευάστως τίθησιν. Fix.J

[Ἀκατάσκευος, ον, Structurae et artificii expers, Carens artificii compositioue, de oratione simplici et inconcinna ap. Rhetores, ut fere explic. HSt. s. Ἐγ-κατάσκευος, ex Budæo Comm. ρ. 709, 43 afferens Basii. Epist, ρ. 12 : Καὶ τὸ τῆς λέξεως ἁπλοῦν καὶ ἀκα-τάσκευον, Solutum et incompositum. Gregor. Nyss. t. 2, ρ. 178, Α : Ἀκατάσκευον καὶ ἁπλοῦν διήγημα, attulit Hemst. «Ἀκατάσκευον, Inornatum, ὡς ἂν ἰδιώτης τις εἰπεῖν δύναιτο, Dionys. Jud. Isæi 7, ρ. 596, 5 R. V. Κατασκευάζειν. Menander etiam in Διαιρ. ἐπιδ. 624 jungit hæc synonyma, εἶδος ἀπαγγελίας ἁπλοῦν, ἀφελὲς, καὶ ἀκατάσκευον.» Ernksti Lex. Techn. Rhet. Dionys. De Thuc. jud. 27, ρ. 882, 10 : Οὐ μὲμψεται τὸ ἀγενὲς καὶ χαμαιτυπὲς καὶ ἀκατάσκευον. Ind. Scap. Theon. Progymn. t. ι, ρ. 175 Walz., elocutionem in fabula ἀκατάσκευόν τε καὶ σα^ῆ esse debere. Plut. Vit. 1 ο rhet., Andocides ἁπλοῦς και ἀκατάσκευος ἐν τοῖς λόγοις. Tzetz. Chii. 8, ν. 896. Fix. Τέχνην ... ἀκατάσκευον καὶ μήπω κεκοσμημὲνην, Philostr. V. Ap. 6,11, ρ. 244· Jacobs. Βίον ἀκατάσκευον, Squalidam, Apparatu defectam et inconditam, Diodor. Sic. 5, 3q, pro vulg. ἀπαράσκευον e codd, edidit Wess. ScHær. Comparat Heusterh. Philostr. Icon. a, 34, ρ. 859 : Αὐτοσχέδιοί τινές εἰσι καὶ οὔπω κατεσκευασμένοι τὸν βίον * Theagen. Περὶ Αἰγίνης ap. Schol. Pindar. Nem. 3, 21 : Ἐν σπη-λαιοις καταγείοις διαιτᾶσθαι παντελῶς ἀκατασκεύους ὄντας· quem tocum repetiit Tzetz. ad Lycophr. 176 : Τοὺς ἐν αὐτῇ ἐν σπηλαίοις οἰκεῖν ἀκατασκεύους ὄντας, ubi cod. ἀκατασκεύως ζῶντας* Athen. 12, 511, D, herois βῶς ἀκ. καὶ καθάπερ ἀνεύρετος, pro quo ἀνθεύρετος Hemst. Add. Theodor. Metocii. 729, 733. Pollux 10, 15, ἀκ. ὁ εὐτελής. Idem 5, 119, iuter laudis voc. ponit, pro Simplici. Fix.]

Ἀκατάσκευον porro ab Hermog, vocari Non confectum argumentis, Non probatum, idem Bud. est auctor. [V. Κατασκευή]

*	Ἀκατασκεύως, Sine ulla arte. Polyb. 6, 4 , § 7 : Ἀκ. καὶ φυσικῶς συνίσταται μοναρχία· io, 11, § ι. Ino. Scap. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 58a, Β : Ἁπλῶς τε καὶ ἀκ. t. 2, ρ. 3o8, D : Γυμνῶς καὶ ἀκ. ρ. 639, C : Ψιλῶς οὑτωσὶ καὶ ἀκ., Nude atque simpliciter. Hase.

*	Ἀκατασκήνωτος, ον, Incommodus ad tentorium

Α

Β

C

D

defigendum. Onosandr. Stratcg. 1. ι, § 8, ρ. δα, loca τραχέα καὶ ἀκατασκήνωτα. Kai.l.

Ἀκατάσκιος, ον, Non opacus. Schkeid. ϊ.

*	Ἀκατασκόπητος, ον, Non explorabitis. Gregor. Naz. Carm. t. 2, ρ. 185, D : Ἀκατασκόπητον αὐγήν. Bast.

*	Ἀκατάσκοπος, ον, Inconsideratus, Qui nihil explorat. Cvrill. Alex. Adv. Nestor. 1. 2, ρ. 47 : Οἴεται πᾶν ὁτιοῦν τῶν ἀπηχεστάτων , καὶ ἀκατάσκοπον κομιδῇ τῶν δογμάτων ποιείται τὴν κατάῤῥησιν. Suicer. Ἀκατάσκοπον σχῆμα καὶ σεμνὸν, Clemens Pæd. 3, ρ. 256, Α. Pot-terus exponit Honestum et ab exploratoribus tutum. Hemst.

Ἀκατασκόπως, Inexplorato, Gloss.

*	Ἀκατάσκιυπτος, ον, Calumniae non obnoxius. Cyrill. Alex, in Oseæ c. 5, ρ. 90, ζωὴ. Idem in Epist, in Symbol. 164 : Ὀρθὴ πίστις καὶ ἀκ. Suicra.

*	Ἀκατασόφιστος, ον, Nullo sophUmate vincibilis. Apollon. Tyan. Ep. 44, p. 695 extr. Olear. : Ἀκατα-σό^ιστόν τὸ συγγενές. Hemst.

Ακαταστασία, ἡ, Tumultuatio, Agitatio, qua res in quiete aliqua consistere non potest. 1 Cor. 14, (33) : Οὐ γάρ ἐστιν ἀκαταστασίας ὁ θεὸς, ἀλλ’ εἰρήνης* 2 Cor. 12, (20) : Καταλαλιαὶ, ψιθυρισμοί, φυσιώσεις, ἀκα-ταστασίαι. Camerario Ordinis turbatio et turbulentia. [Lucas 21, 9 : Πολέμους καὶ ἀκαταστασίας. Polyb. ι, 70, 1 : Τὴν ὅλην ἀκαταστασίαν καὶ ταραχήν. Dionys. Hal. Rom. Α. 6, 31 : Ἐν τοιαύται; ἀκαταστασίαις τῆς πόλεως οὔσης. Ind. Scap. Maneth. 5, 57 : Ἔνθ᾽ ἀκαταστασίαι καὶ πῆμ᾽ ἐπὶ πήματι δεινῷ. Α nia η. Diss. 3, 19, 3 ϊ Οὐδὲν ἄλλο ταραχῆς ὴ ἀκαταστασίας αἴτιόν ἐστιν ὴ δόγμα. «Voc. Stoicum. Diogen. L. 7, 11 ο: Ἀφ᾽ ἦς πολλὰ πάθη βλαστάνειν καὶ ἀκαταστασίας αίτια, lnconstantiæ causas, ubi redJere malit interpres Motus turbidos, eum Gc. lib. 4 Tusc, disput. » Γρ ton. Galen. Defin. raed. t. 2, ρ. 257, F : Ἀταξία σφυγμοῦ ἐστιν ἀκαταστασία τῆς κατὰ τοὺς σφυγμοὺς διαφορᾶς, Instabilitas. Polyb. 7, 4 , 8 : Τὴν ὅλην ἀκαταστασίαν καὶ μανίαν... τοῦ μειράκιου. Gloss, ἀκαταστασία, Inconstantia. Fix.]

** Ἀκατάστασις, ἡ, Perturbatio. Legitur ilephæst. Apotelcsm. ρ. 16, 22 : Χρημάτων ἀπουολὴν ποιεῖ καὶ ἀκατάστασιν. Sed fort, scribend. ἀκαταστασίαν , ut jam est ρ. 24, ι et 28, 9· Hase.

*	Ἀκαταστατέω, Agitor, Conturbor, Tumultuor. Ar-rian. in Epict 2, ι, 12 : Φοβήσεται, ἀκαταστατήσει, ταρα-χθήσεται* ubi perperam Upton. ἀκαταστήσει. Schol. H. Κ, 226 et inde ap. Hcsych. ν. Βράσσων et Etym. Μ. 211, 41. Id. Etym. 719, 34 : Σκοτόμαινα νύξ ἐστιν ἐν ᾗ μαίνεται καὶ ἀκαταστατεῖ τὰ οὐράνία. Schol, ad Geues. 4,12, ἀκαταστατῶν expl. μὴ μένων ἐν ἑνὶ τόπῳ. Angl. Suidas in Μετὰ Λέσβιον ῷδόν Ἀκαταστατούσης τῆς πόλεως, Seditionibus turbata. Hemst. Pallad. De Brachm. ρ. 25. Bast. Inordinate me gero : πρός τινα, Hephaestio s. ἀκαθίστημι cit. || Pass. Tob. ι, 15 : Αἱ ὸὀοὶ αὐτοῦ ἠκαταστάθησαν.]

Ἀκατάστατος, ὁ, ἡ, Incompositus, Confusus, Certo in loco s. statu non collocatus, Non sedatus, Tumultuans. Plut. De del. orae. [437, D] : Ἐμπαθῆ καὶἀκα-τάστατον, Perturbationis tumuítuationisque plenum. [Id. Sympos. 7, 10, 714, E: Τὴν γνάιμην ἐπισφαλῆ ποιεῖ καὶ ἀχατάστατον. Aristid. Or. 37, 474 (216), ταραχήν ἀκ. Dio Cass. 3, 27 : Τεταραγμὲνα καὶ ἀκ. πράγματα. Dionys. Hal. Α. R. 6, 74, πολιτεία. Ἀκα-τάστατοι πυρετοὶ, Febres inconstantes, quæ nihil firmi et certi neque in periodis, neque in urinis, neque in febrium forma retinent, verum in iis plurimum variant, ut Foesius expl. e Galen. Comm. 4, t. 11, ρ. 147, F, ad Hippocr. De rat. viet, in morb. ac. ρ. 399, 47 : Τοὺς ἀκαταστάτους τῶν πυρετῶν ἐᾶν μέχρις ἂν καταστῶσιν Coae, prænot. 214, Η, φρίκης ἀκ., Inconstantis, epiæ legitimam et praestitutam sibi formam non servat. Ακατάστατα οὖρα, Turbulentae et confusae urínæ, Prorrhet. ι, 69, r, et Coae. præn. 149, F : Οὖρον ὑπέρυθρον, ἀκατάστατον, ἐναιωρεύμενον , Non sub-sidentem, Perturbatam eum sublimamentis. De morb. vulg. 2, 997, E : Ἐν τοῖσι καθεστεῶσι καιροῖσι... εὐσταθέες καὶ ευκρινέστατοι αί νοῦσοι, ἐν δὲ τοῖσιν ἀκαταστάτοισιν ακατάστατοι καὶ δύσκριτοι, Inconstantibus temporibus morbi inordinati et illegitimi. De humor. 5o, 29 : Ὧραι άκριτοι καὶ ἀκατάστατοι. (Aristot. Probi. 26, 23, πνεύ-
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ματα.) De vict. rat. 3, 366, 31 : Διαίτῃ ἀκαταστάτῳ χρεόμενοι.]

Ἀκαταστάτως, Incomposite, Confuse, Cùm res certo loco constituta aut sedata non est. Isocr. Ad Euthyn. (7, ρ. 4°*) : Ἀ*· ἐχόντων τῶν ἐν τῇ πόλει Et ap. Galen. [Del. med. r. 2, ρ. 255, F] : Ηλανῆται πυρετοὶ, οἱ μὴ ὡρισμὲνως, ἀλλὰ ἀκ. γινόμενοι, Incertis vicibus.

** Ἀκαταστόρεστος, ον, Non sedatus, Iratus. Ἀκα-ταστόρεστα κύματα, Anna Comn. 18, ι, 354- Lobkck.

*	Ἀκαταστόχαστος, ον, De quo conjectura fieri non potest. Suid. et Συν. λέξ. χρ. 458, •15 : Ἀτέκμαρτον-ἀτελείωτον, ἀκαταστόχαστον. Kai.l.

** Ἀκατάστρεπτος, ον, Qui subverti nequit. Schol, vet. Pindar. ΟΙ. 2, 146 Bœckh. Fix.

*	Ἀκατάστροφος, ον, Finis et idonei exitus expers. Dionys. Η. De C. V. ρ. 168, 8 R. = 46, 2 Η. : Ἀκόρυφός τις φαίνεται (ἡ περίοδος) καὶ ἀκατάστροφος ὥσπερ μὲρος οὖσα τῆς Οευτέρας ἀλλ᾽ οὐχὶ τῆς πρώτης τέλος. Schneider. Phavorin. apud Stob. Flor. tit. 5γ, ρ. 374,1. 22, filius agricplæ cur se suspendisset hanc in relicta chartula rationem consignaverat, ὅτι ἀπέ-ραντόν τι καὶ ἀκατάστροφον ἡ γεωργία ἦν. Hemst.

** Ἀκατασχεσία, ἡ, Incontinentia, 1. e. Status eorum qui cohiberi ac coerceri nequeunt. Ptolem. Te-trabibl. ρ. 170, 17 : Ἀκατασχεσίαις καὶ ἐπαλλοτριώσεσι τῶν οἰκείων. Hase.

Ἀκατάσχετος, ον, i. q. ἀκάθεκτος, Qui cohiberi et contineri nequit. Jac. 3, (8) de lingua, ἀκατάσχετον κακὸν, Malum, quod coercere non possis : quam dicit neminem hominum posse δαμάσαι, Domare. Greg. Naz. De divin. [720, Β] : Ῥεῖθρον ἀκ., Fluentum, quod cohibere, inhibere nequeas. Alex. [Aphrod. in Probi. Arist. ι, ρ. 298, 16], δίψος.

[Xenoph. Ephes. 2, 5, ρ. 38 : Ἐν ὀργῇ ἀκατασχέτῳ γίνεται. Id. 3, 9 : Ἐν πολλῇ καὶ ἀκατασχέτῳ λύπῃ ἦν* ad quem tocum quædam notavi (in Observ. mise. vol. 5, t 3, ρ. 61). Οἶστρος ἀκατασχέτου μίξεοις, Ælian. De anim. 14, 18. Hemst. Et 3, 17 : Καὶ οἱ γόητες τὰ τοιαῦτά φασιν ὁρμάς τινας ἑλκτικὸς εἰς μίξιν ἀκατάσχετον καὶ οίστρον ἀφροδίσιον παρέχειν, Insanam Veneris cupidinem. Diodor. Sic. 17, 38 : Εἰς ἀκατάσχετα πεσεῖν δάκρυα· ubi vid. Wessel. coll. Albert. Observait, phil. 45o. Schæfkr. Hipparch. ap. Stob. Flor. tit. 108, ρ. 573 : Εἰς ἀκατασχέτους ὁρμὰς ἐξώκειλαν. Plut. Mario c. 44 : Ακατάσχετοι δὲ ἦσαν ἁρπάζοντες καὶ μιαιφονοῦντες. Fix.]

Ἀκατασχέτως, More eorum quæ [qui] contineri nequeunt. Plut: Cam. [c. 37] : Ἐπιθυμία Οόξης φερόμενος πρὸς τὸν κίνδυνον ἀκατασχέτιος, Gloriæ cupiditate vehe-raentissima incensus contineri non poterat quin periculo se offerret. [Xen. Eph. 2, 3 : Ἀλίσκεται καὶ ἀκατασχέτως εἶχεν. Schæf. Ἀκατασχέτως ὁρμᾷ, Ælian. De anim. 14, 18. Hf.mst.]

*	Ἀκατάτακτος, ον, Qui subjici non potest. Dionys. Areop. De cœl. hier. 83, A : Ασχετον καὶ ἀκατάτακτον ἐν πάσαις ταῖς τοῦ ἑνοειδόῦς διαιρέσεσιν. Κ α il.

** Ἀκατάτρητος, ον, Non perforatus. Galen. de usu part. Ι. 8, c. 12, ρ. 522, D : Ἀκατάτρητον ὀστοῦν. Lobkck.

*	Ἀκατάτριπτος, ον, G1. Inextricabilis, Inexhaustus. Polyb. 3, 89, 9, χορηγία. Tres codd, ἀκατάτριττα, unus ἀκατάτριτα, unde Scaliger. ἀκατάτρυτα. Scott. Ἀκατάτριπτος sine controversia Pallad. Hist. Laus, ρ. 63, Β.

*	᾽Ακατάφλεκτος, ον, Non combustus. Nomoc. in Coteler. Monum. 480. Kai.l.

[Nic Paphi. Vita Enstath. Combef. ρ. 78, 11 : Ἀκατάφλεκτοι δὲ διατηρηθεῖεν τῶ πυρι'. Adverb. Ἀκατα-φλέκτως habet Chi-ys. Auct. Bibi. Pair. ρ. 6o8, E.]

** Ἀκαταφόρητος, Non ferendus, intolerabilis. Hc-sych. : Ἀνάρσιον* ἀβάστακτον, ἀκαταφρόνητον, άδικον, ἀνάρμοστον. Corrige eum viris doctis ἀκαταφόρητον. Fix.

[Ἀκατάφρακτος.] Quod autem ad κατάφρακτος attinet, de equite dictum, sciendum est ei opponi ἀκα-τάφρακτον. Dicitur enim ἀκατάφρακτος ἱππεὺς, Eques qui non est cataphractus, 111 Collect. de vocabulis militaribus.

** Ἀκατάφραστος, ον, Qui exprimi nequit. German. in Dormit. Β. Virg Bibi. Vet. Patr. t. 2, ρ. 462, E,
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Α (Nov. auct. ρ. 1463, D) : Ἐπειδήπερ ὕψους ἀκαταφρά-στου θεῖος ἐγένου Θεμέλιος. Ciwmf.ii.

Ἀκαταφρόνητος , Non contemtibilis vel contemuen-dus : Plut. τὸ ἀκαταφρόνητον videtur accipere pro Contemni nolle , eum in libro De frat, amore [483, Α], dicit quosdam in fratribus τὸ φιλόνεικον nominare ἀκαταφρόνητον. [Xenoph. Ages. 6, 8 : Ἀκαταφρόνητος ὑπὸ τῶν ἐχθρῶν διετέλεσεν, Numquain contemptus. Joseph. A. J. 9, il, 2 : Ὥστε ἀκαταφρόνητον αὐτὴν ἐκ τῶν πολεμίιυν εἶναι. Ind. Scap. lo. Damasc. t. 2, ρ. 722, C. de iis, qui improba laudant, τὸν πικρὸν καὶ ὀργίλον ἀκαταφρόνητον ὀνομάζουσιν. Fix. Chrysost. in ι lhess. Serm. 6, t. 4, Ρ· 192, 29. Seager.I

** Ἀ κατάχρη στος, ον, Inusitatus. De vocabulo, Eust. 812, 53. Struv.

** Ἀκαταχόιριστος, ον, Non digestus. Aristot. Pro-blem. sect. 28, 1 : Διὰ τὸ πολλὴν ἀκαταχώριστον ἐν αὐτοῖς [luxuriose viventibus] ὕλην ὑπάρχειν. Fix.

*	Ἀκατάψαυστος. V. Ἀκατάψευστος.

*	Ἀκατάψεκτος, Qui non vituperatur. Cyrill. Alex.

Β Adv. Jul. 10, ρ. 326, Α : Ἀκατάψεκτον παρ’ αὐτῷ παντελῶς οὐδὲν, de Juliano. Et adv. * Ἀ κατάψεκτος, Gtra reprehensionem, Inculpate. Ibid. Β : Τραπέσθαι δὲ μᾶλλον, καὶ ταῦτα ἀκαταψέκτως. Suicee.

Ἀκατάψευστος, Non ementitus s. Non confictus. [Herod. 4, 191, animalia portentosa inquit, cynocephalos, acephalos, Africam nutrire καὶ ἄλλα πλήθεϊ πολλὰ θηρία ἀκατάψευστα, Nullo mendacio ficta, lit Afri quidem memorant. Ita codd, plurimi et optimi, quos secuti sunt Wessel., IIbmst., Gaisford. ἀκατάψαυ-στα, Intractabilia, var. lect. Montefalconio probata.]

** Ἀκατεῖος inter adject. quæ circumflexum habent, πρυτανεῖος, ἑταιρεῖος, μεγαλεῖος, γυναικείος, protulit Arcadius 45, 7. Fort. Ἑκατεῖος. Fix.

Ἀκατέργαστος, ον, Inelaboratus, Impolitus, ideoque Rudis. Longin. (ι5, 5) : Ἀκατεργάστους καὶ οἱονεὶ πο-κοειδεῖς τὰς ἐννοίας καὶ ἀμαλάκτους, metaph. a fullonibus. [Synes. De regn. ρ. 20, D, capulum ensis ξύλου τε φαύλου καὶ ἀκατέργαστος ἦν. Metaph. Psalm. 138, 15 : Τὸ ἀκατέργαστόν μου, Quod in me imperfe-

C ctum est. Non digestus, Non concoctus. Aristotel. De part. anim. 2, ρ. 25, 16 : Τὸ στόμα τῆς ἀκατεργά-στου τροφῆς πόρος ἐστί. Galen. De temp. t. 3, ρ. 33. Β, humiditatem corporum μὲνειν ἄπεπτόν τε καὶ ἀκα-τέργαστον. Similiter De sirnpl. med. fac. 1. 6, t. 13, ρ. 153, Β. Et in eadem rc Non conficiendus, Xeno-crat. in Matth. Med. ρ. 23. Fix.]

Ἀκατεύναστος, ὁ, ἡ, Qui sopitus non est, sopiri nequit, Irrequietus, Insomnis, Inquies, ἀκοίμητος. Hesych. [Συν. λέξ. χρ. 364, 2 ; Suidas, Cyrillus Ms.

Io.	Damasc. t. 2, ρ. 654, Β : Ἀκατεύναστον ἔχων εἰς νοῦν ἔσω τὴν φλόγα. Alia exempla e Cyrill. Alex. Suicerus in Thesauro profert. Fix.]

** Ἀκατεύοδος, ὁ, ὴ, Difficilis, de via. Achmet. Onirocr. ρ. 149, 10 : Εἰ δὲ ἡ ὁδὸς αὐτοῦ ἐγένετο κατὰ πλάνην ἀκατευοδωτέρα. Hase.

** Ἀκάτη, Dor. Ἀκάτα, i. q. Ἄκατος. Epigr. inc. on. Huschk. Anal. crit. ρ. 228 : Τὰν ὀλίγαν ἀκάταν* ubi editor ἄκατον reposuit, a Jacobsio in Anthol. Pal. 10, 9, receptum. Boisson. Neque in Æschyl.

D Agam. 984, ψαμμίας ἀκάτας, certa satis est lectio.

Ἀκατηγόρητος, ὁ, ἡ, Qui incusari et reprehendi nequit, Nulli accusationi nec reprehensioni obnoxius, Irreprehensibilis. Phalar. Ep. [55 : Ὀ δὲ τελευτήσας ἀκατηγόρητος, ἐν τῷ καλλίστῳ σχήματι τῆς δόξης καθί-δρυται. Diod. S. 11, 46 : Οὐκ ἐάσομεν τὴν Παυσανίου κακίαν καὶ προδοσίαν ἀκατηγόρητον, Citra accusationem. Synes. Calv. encom. ρ. 63, C : Τινα μὲν θεῶν, τινα δὲ δαιμόνων παρῆλθον ἀκατηγόρητον; Schol, ad Thuc. ι, 3γ : Ἀληπτότεροι • ἀκατηγορητότεροι. Gl. Ἀκατηγόρητος* Inaccusabilis. Anci. Hesych. : Ἀκαταιτία-τον ἀνέγκλητον, ἀκατηγόρητον. Wakef.]

*	Ἀκατηγορήτως, Citra reprehensionem. Cyrill. Alex. De filio Dei : Νῦν μὲν ὡς ἄνθρωπος ἀκατηγορήτως προσκυνεῖ, τότε δὲ οὐκέτι. Scicf.r.

Ἀκατήχητος (κατηχέω), Qui prima religionis Chri-stianæ rudimenta nondum percepit, Qui nondum κατήχισται, ἀμύητος. [Epiphan. Panar. ρ. 731, C : Ἀνθρώπων αἱρετικῶν ἀκατηχήτων.]

II [Quem nihil circumsonat. Suidas (et Συν. λέξ.

1175	ἀκάτιον

χρ. 422, a) : Ἀπερισάλπιγκτοι * ἀπεριήχητοι, ἀκατήχη- Α τοι. Hkmst.]

Ἀκάτιον, Parva acatus. Est enim demin. ab ἄκατος. Thuc. (4, 67) : Ἀκάτιον ἀμφηρικὸν, ὡς λῃσταὶ, ἐκ πολλοῦ τεθεραπευκότες τὴν ἄνοιξιν τῶν πυλῶν, ἀνέθεσαν [εἰώθεσαν hodie legitur] ἐπὶ ἁμάξῃ, πείθοντες τὸν ἄρχοντα , διὰ τῆς τάφρου κατακομίζειν τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὴν θάλασσαν καὶ ἐκπλεῖν, interpr. Bayfio [De re navali ρ. 91], Acatium ambireme, ceu prædones, multo antea aucupantes facultatem aperiendarum portarum, imposuerunt currui, quo nocte intempesta, permissu magistratus, per fossam transportarent ad mare. Quem in locum annotat Schol, ἀκάτιον ἀμφηρικὸν esse Navigiolum, quod utrimque remis agatur, in quo unusquisque remigum binos remos ducat. Idem Bayfius alio loco annotat Strab. ἀκάτια pro Prædatoriis navigiis posuisse, ita scribentem 11,

[ρ. 495 fin.=758, Β] : Ζῶσι δὲ ἀπὸ τῶν κατὰ θάλατ-ταν λῃστηρίων, ἀκάτια ἔχοντες λεπτὰ, στενὰ καὶ κοῦφα, ὅσον ανθρώπους πέντε καὶ εἴκοσι δεχόμενα • σπάνιον δὲ, τριάκοντα δέξασθαι τοὺς πάντας δυνάμενα, Α latrociniis, Β quæ in mari factitant, vitam tolerant, acatia habentes levia, angusta et velocia, quæ vix vectores viginliquiuquc recipiant : rarum autem est ea posse in totum triginta capere. Videtur autem Bayfius hoc potuisse confirmare, videlicet, ἀκατίῳ prædones etiam uti consuevisse, e Thuc. loco modo citato, ubi dicit, ἀκάτιον ἀμφηρικὸν, ὡς λῃσταὶ, etc. Idem Bayfius non probat, quod Valla Navigium actuarium reddit. Quanquam llcnuolaus quoque navigii actuarii genus fuisse tradit, auctores esse dicens eum alios omnes fere historicos, tum vero Plutarchum. Ego vero, si actuariæ naves generaliter esse dicantur, eum Nonio, celeres, ita vocatæ quod cito agi possent, ἀκάτιον Actuariam navem, s. Actuarium navigium non male reddi crediderim : aut, ut formam deminutivam exprimamus, Actuariolum, vel, eum Cicerone [Ad Attic. 5, 9], Actuariam minutam. Bud. Actuarias naves a Latinis dici putavit quæ remis agerentur, non tantum velis. Certe ἀκάτιον non solum velis solitum agi, ut apparete Xenoph. [Hellen. 6, c 2, § 27, loco infra explicando] : Καὶ τοῖς ἀκατίοις δὲ, καὶ εἰ ἔφορον [εύφορον] πνεῦμα ειη, ὀλίγα ἐχρῆτο , sed et remis, c Thuc. ioco modo citato manifestissimum est. Quidam ἀκάτιον esse voluerunt quod Galli Β rigantia vocant, quod proprie sonat Navigiolum velox et expeditum quo prædones utuntur; eos enim appellamus Brigands : et quidem ἀκάτιον etiam appellari Prædatorium navigium, c Strab. loco patuit paulo antè. [Suidas : Ἀκάτιον * εἶδος πλοίου ἁλιευτικοῦ. Συν. λέξ. χρ. 364, ι : Ἀκάτιον * μικρὸν πλοῖον. Plut. Timol. 17 : Μικροῖς άλιάσι καὶ λεπτοῖς ἀκατίοις. Luculi. 9: Ἀκατίοις ἐπιεικῶς εὐμεγέθεσι. Navi tamquam minimum navigium opposuit Telcs ap. Stob. tit. 40, ρ. 233.

II Metaph. Eust. Opusc. 274, 92 : Καὶ ἵνα μὴ μακρᾷ θα-λάσσῃ διηγημάτων ἐπαφῶμεν τὸ τοῦ λόγου ἀκάτιον. Fix.

U Prov. Dion. Cass. Or. 72, ρ. 628, 35 : Ὅτι πλεῖ πάντα ἀκάτια καὶ πᾶσα βοῦς ἀροτρίᾳ. Valck.] ‖ Quod autem scribit Bayfius ἀκάτια etiam quædam fuisse maxima, et ad id probandum hunc e Polyb. 1, [73,

§ 2], locum affert : Παρεσκεύαζον δὲ καὶ τὰ περιλοιπῆ ^ [περιλιπῆ] τῶν πλοίων, τριήρεις καὶ πεντηκοντόρους καὶ τὰ μέγιστα τῶν ἀκατίων, in hoc vero ne fallatur vereor. Neque enim dicit Polyb. καὶ τὰ ἀκάτια, τὰ μέγιστα ὄντα : sed τὰ μέγιστα τῶν ἀκατίων, Quæ ex acatiis erant maxima, vel Maxima quæque acatia.

Ut si quis scripsisset apparari eum aliis navigiis etiam maximas quasque cymbas, esse cymbas maxima etiam navigia, nequaquam inde colligeremus. Siquidem per maximas quasque cymbas intelligeremus eas, quæ inter ceteras maximæ essent, vel Quæ praecipuae essent magnitudine, s. Quæ ceteras magnitudine excederent. Sic et maximas quasque formicas dicere quis possit, non intelligens tamen formicas maxima esse animalia.

Ἀκάτιον, inquit Hesych., Velum acatii, aut, Princeps qui civitatem gubernat, aut Judex, aut Magnum velum, aut Navis, s. Navigium. Est etiam Phiala, ideo fortasse quod rotundo navigio sit similis. Hæc Hesych. Harum autem signiff., quarum
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quædam metaphoricæ sunt, exempla desiderantur. [Hesychius : Ἀκάτιον (ἀντίον cod.)* το ἐν ἀκατίῳ ἱστίον· ὴ ὁ διοπτεύιον τὴν πόλιν ἄρχων * ἡ ὁ δικαστὴς • ἡ ὁ μὲγας ἱστός • ἡ ναῦς ἤγουν πλοῖον. Ἔστι δὲ καὶ φιάλη, ἴσως διὰ τὸ ἐοικέναι στρογγύλω πλοίῳ. Idem ἀκάτια explicat τὰ μεγάλα ἅρμενα. Velum. Phrynichus Bekkeri ρ. 29» 10 : Ἀκάτια • τὰ τῶν ἀκατίων ἱστία. Κυρίοις μὲν σημαίνει τὰ μικρὰ ἱστία- λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ μεγάλιον. V. Ἀκάτιος. Huc pertinet Xenophontis ille locus ubi a velis magnis distinguuntur ἀκάτια, minora aliquantulum, ut videtur : Εὐθὺς μὲν γὰρ τὰ μεγάλα ἱστία αὐτοῦ κατέλι-πεν (Iphicrates), ὡς ἐπὶ ναυμαχίαν πλέων* καὶ τοῖς ἀκα-τίοις δὲ, καὶ εἰ εύφορον πνεῦμα εἴη, ὀλίγα ἐχρῆτο. Lucian. Quomod. hist. conscr. c. 4 5 : Λεήσει γὰρ τότε ποιητικού τίνος ἀνέμου ἐπουριάσοντος τὰ ἀκάτια. Addunt Ahgli Jupit. Trag. c. 46 : Ἄνεμος ἐμπίπτων τῆ ὀθόνῃ καὶ ἐμ-πιπλὰς τὰ ἀκάτια. Unde αἴρεσθαι s. ἐπαίρεσθαι τὸ ἀκάτιον, Navigii velum tollere, id praesertim quo maxima cursus velocitas praestatur. Plut. De aud. poet. i5, Ι) : Πότερον οὖν ... ἀναγκάζωμεν αὐτοὺς, τὸ ᾽Επικούρειον ἀκάτιον ἀραμένους, ποιητικὴν φεύγειν καὶ παρεξελαύνειν * et quæ adjunxit docta annotatione W'yttcnb. Ani-madv. ρ. 175-177. || Poculi genus, Cymba. Epicrat. ap. Athen. Ι. 11, ρ. 782, F, ludens in duplici significatione : Κατάβαλλε τἀκάτια καὶ κυλίκια, Αἴρου τὰ μείζω, Dejice acatia , majora tolle pocula. Proverb. metr. ρ. 616, ν. 959 : Ἀκάτιον αἴρου. Aristophanis Lys. versus 64 valde controversus est. || Calceamenta . muliebria. Pollux 7, 93 : Τὰ πλοιάρια καὶ ἀκάτια ... εἶδος ὄντα γυναικείων ὑποδημάτων. Hesych., Συν. λέξ. γο. 3γι, 4, exp. ὑποδημάτων εἶδος. Etym. Gud. 25, 1 : ᾽Ακἀ* τιον σανδάλιον. |Ι Parvus corpore. Phrynichus 1. c. : Καὶ τοὺς μικροὺς τὰ σιυματα ἀκάτια λέγουσιν. Fix.]

Ἀκάτιος, inquit J. Poil, [ι, 91] : Ὀ μὲγας και γνήσιος ἱστὸς, Mannus et proprius, ad verbum Germanus, malus : Ο δὲ κατόπιν, ἐπίδρομος· ὁ δὲ ἐλάττων, δόλο,ν, Qui autem est retro, ἐπίδρομος, at minor, δόλων. Ita quidem accipiendo ἱστὸν pro Malo; sed Hermolaus ἱστὸν pro Velo accipit, ita scribens : Esi enim Acatium navigii genus actuarii : auctores Plut, et omnes fere historici. Pollux quidem velum in navi maximum Acatium vocari tradit; sicut minimum, dolonem; tertium vero quod retrorsum panditur, epidromon. Ubi ἱστὸς Malum significet an Velum, dicetur in explicatione ipsius vocis suo loco. [ Festus : Supparum appellant dolonem, quod est velum minus in navi, ut acation majus.] Hesych. certe præter signiff. modo ex eo descriptas, vult ἀκάτια esse etiam Calceamenti genus : item τὰ μεγάλα ἄρμενα Et Suid. δόλωνας esse scribit τὰ μικρὰ ἱστία. || Notandum est intérim et hoc ἀκάτιος ex J. Poli, poni non ἀκάτιον, quamvis non distinguat Hermolaus ejus locum proferens. Hesych. certè pro omnibc.· signiff. neutrum genus ponit.

*	Ἀκατὶς, ίδος, ἡ, Asellus, Millcpes. Demetr. Hie-racos. 1. ι, c. 134, ρ. 123 : Ἐπιυαζούσης ὄρνιθος τὰς λεκί-δαςτρίψας, καὶ ἀκατίδας ἤγουν κουβαρίδας. Lexic. Ms. Nicomed. iatros. : Ἀκατίδες* κουβαρίδες. Duc\nG.

*	Ἀκατοίκητος, ον, Non habitatus. Theophyl. 3. 470. Bast.

Ἀκατονόμαστος, q. d. Innominabilis, Qui nominari non potest, s. denominari, Cui nomen imponi non potest. Utitur Basii, in Hexaem. [Hom. 2, ρ. 23 : Εἴ τι ἐστὶν ωνομασμένον ἡ ἀκατονόμαστον τῶν λ*γικῶν φύσεων, Nomen non habens : et similiter Io. Da-masc. t. 2, ρ. 427, Β. Fix.] Item Greg. Naz. dicens τὸ θεῖον esse ἀκατονόμαστον, [Or. 36, ρ. 589, Α. Nomine carens, Appellationis expers. In rerum natura ἀκατο-νομάστου τινὸς, τοῦτο δ᾽ ἦν αὐτῷ τὸ αἰσθητικὸν, Epicur, in Stob. Eclog. Ι. ι, c. 52, ρ. 798 (e Plut. De plac. pli. 898, D, coli. Adv. Col. 1118, E). Pollux 3, 29. Lucretius 3 , 280 : Sic tibi nominis hæc expers vis facta minutis Corporibus latet. Hierax ap. Stob. Flor. tit. 9, ρ. 107, 56 : Τὸ μεταξὺ πλεονεξίας καὶ μειονεξίας ἔκβασις ἐστι πράζεοις ἀκατονόμαστος. Synesium De regn. ρ. 20, C, ἔθνη • De insonin. 155, D, φύσιν, indicavit Jacobs., Schol. Arat. 146 Boiss. Dionys. De vi Dem. c. 39 : Τῶν κατιονομασμένων καὶ τῶν ἀκατονο-μάστων · De compos, verb. ρ. 3g extr. (146 Reisk.) Suidas : Ἀκατονόμαστος * ὁ μὴ ὡνομασμένος. Famæ ex-
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pers. Paraphr. Lycophr, ρ. 315, 33o, expl. νώνυμος. Fi χ.]

Α κατόπτευτος, Typicum lienes c. 74· Kall.

*	Ἀκάτοπτος, ον, Non observatus. Heliod. 6, 14, ρ. 292 : Ἀνενοχλήτου καὶ ἀκατόπτου σχολῆς ἐπειλῆφθαι νομίσασα. Bast.

*	Ἀκατόρθωτος, ον, Non Emendandus, Non emendatus. Epiph. Aneor. 9, ρ. 13, D : Ἡ κακόπιστία ἀκατόρθωτος, δυσχερῶς σώζομε νη. Cyrill. Hier. 209. Kall. Theod. Prodr. in Notitt. Mss. t. 8, part. 2, ρ. 140. Boiss.

Ἄκατος, ὁ [imo ἡ , raro ὁ ut ap. Herodot.] , Genus navigii actuarii, quod probari possit hoc Bassi versu in Anthol. [Pal. 9, 279] : Αηθαίης ἀκάτοιο τριηκοσίους ὅτε ναύτας Δεύτερον ἔσχ᾽ άιδης πάντας ἀρηϊφάτους. [Navigium leve, Celox. Pindar. Nem. 5,5: Ἐπὶ πάσας ὁλκάδος ἔν τ᾽ἀκάτῳ. Schol, πλοῖον βραχύτατον. Pyth. 11, 6ο : Ἡ με τις ἄνεμος ἔξω πλόου ἔβαλεν, ὡς ὅτ’ ἄκατον εἰναλίαν. Wakep. Theogn. 45χ ·* Οὐ γὰρ πηδαλίω πείθεται (mulier), ὡς ἄκατος· quem versum imitando expressit Theophil. comicus ap. Athen. i3, 56o, Α. Λαῖδος ἀκάτου Οοᾶς, Eurip. Orest. 331 ; Hecub. 443. Ἀκατοισιν ἐϋσσέλμοις [piscatorum], Oppian. Η. 5, 154. Hercules navigans χαλκείῃ ἀκάτῳ, Euphorion, apud Eustath. ad Dionys. Perieg. 558. Fix. Parva navicula majoribus navibus alligata. Heliod. 5, 27, ρ. 249 : Ή ἄκατος τῆς νεὼς ἤρτητο. Agathias 3, c. 21, ρ. 97 : Νῆες φορτίδες μεγάλαι μετεώρους εἶχον τὰς ἀκάτους. Cfr. Dorvill. ad Charit. 281 134ο). Etym. Μ. 45, 39, μικρόν πλοϊάριον.] Sed ap. Herodot. [7, 186] est Navis oneraria , in Polymuia scribentem : Καὶ τους ἐν τοῖσι ἀκάτοισι σιταγωγοῖσι ἐόντας, In acatis frumentariis. Quidam poeta [Critias] ap. Athen. ι, [28, C] φορτηγοὺς videtur ἐπιθετικῶς appellare ἀκάτους, dicens eorum inventores Caras fuisse : Φορτηγοὺς δ᾽ ἀκάτους Κᾶρες ὰλὸς ταμίαι. ‖ Bayfius De re navali, Ἄκατος etiam dicitur a Thuc. et Lucian. De ver. narr. (ι, 5) Qui agebatur velis potius quam remis : Καὶ τὴν ναῦν (ἄκατος δὲ ην) ὡς πρὸς μὲγαν καὶ βία ιον πλοῦν ἐκρατυνάμην, Et navem quæ acatus erat, ut ad longam sævamque navigationem ferendam esset idonea, armandam iu-struendamque curavi. Et paulo post subdit : Καὶ οὐκ ἔτι οὐδὲ στεῖλαι τὴν ὀθόνην δυνατόν ἦν * ἐπιτρέψαντες οὖν τῷ πνεύματι, Neque amplius contrahere vela in potestate nostra erat. Thuc. 7, [59] : Μάλιστα τριήρεσι πλαγίαις, καὶ πλοίοις καὶ ἀκάτοις, ἐπ ἀγκυρῶν ὁρμιζοντες. Hactenus Bayfius. ‖ Ego autem observavi, quod a nemine annotatum reperi, poetas Gi*æcos utpluri-mum Charonti dare ἄκατον. Ilermesianax ap. Athen. i3, [ρ. 597, Β] : Ἔνθα Χάρων ἀκοὴν^κοινὴν elegans est conjectura Lcnnepii] ἕλκεται εἰς ακατον Ψυχὰς οἰχο-μένων, ubi mendum videtur subesse voci ἀκοήν. Sic Bassus iu Anthol. Ληθαίης ἀκάτοιο κ. τ. λ., nam modo h. 1. citavi. Sic Antiphil. Byz. [41, Pal. 9, 24a] ad Charontis cymbam alludens : Ηλώσῃ ἐπ’ οἰκείως ειςἀΐ-δην ἀκάτου. Alia testimonia mihi nunc non succurrunt. [Antip. Sid. 104, Pal. 7, 464, χθονίας ἀκάτοιο. Scu.ef.] Videndum est autem an ἄκατον Charontis dixerint pro eo, quod Latini interdum Charontis cymbam, Græci Χαροντος σκάφος vel σκαφίδιον.

Ἄκατος, Genus poculi metaphorice sic dicti a magnitudine vel a concavitate. Eust. [869, 25 et 1632, 27] scribit esse φιάλην πλοιοειδῆ, Phialam navigii formam habentem, [ex Athen. 11, 782, F. Antiphau. ibid. 15,692 , F : Μεγάλην Διὸς σωτῆρος ἄκατοθ ἦρέ τις. Συν. λέξ. χρ. 371, 5 : Ἄκατος· φιάλη διὰ τὸ ἐοικέναι στρογγύλω πλοίῳ. Οὕτω θεόπομπος, ap. Athen. 11, 5ο2, Α , ex emend. Poison, ad Eurip. Med. ρ. 408 Lips.

2.	Schæf.] Quæ autem ea esset, lege ap. illum.

*	Ἀκατούλωτος, ον, Non cicatricatus. Ρ. Ægin. 5, 3 : Φυλασσέσθω δὲ ἀκατούλωτα τὰ μὲρη. Kall. Herodot, in Matthæi med. ρ. 296. Fix.

*	Ἀκατόχιυς, Ita ut detineri non possit. Method. De Simeon, et Anna 402, Α : Τοῖς σπαργάνοις ἐγκατε-χόμενον ἀκατόχως.

*	Ἀκάττυτος, ον, Non consutus, soleam non habens. Teles ap. Stob. Florii, tit. 97, ρ. 5a3, 49 : Ἐξ ἀνάγκης ἔδει ὑπόδημα ἔχειν, καὶ τοῦτο ἀκάττυτον ἥλους οὐκ ἔχον. Valck. u--w, non υ-νυ.

Ἄκαυλος, ὁ, ἡ, Caulem non habens. Athen. (2,

tues. une. citæc. tom. ι, rase, ι ν.
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69, E) : Ἴβυκος δὲ ὁ Πυθαγόρειος τὴν ἐκ γενέσεώς φησι θρίδακα πλατύφυλλον, τετανὴν, ἄκαυλον, ὑπὸ μὲν τῶν Πυθαγορείων λέγεσθαι εὐνοῦχον quæ ap. Eustath. quoque sunt. At Plin. 19, 8, sect. 38, dicit eam esse rotundam, minima radice, latis foliis. [Dioscor. 2, 212; 3, 126.] Sicut vero pennis quoque caulem tribui alibi dictum est, ita et ἄκαυλος de iisd. dicitur. Aristot. De part. anim. 4,12 init. : Τῶν μὲν γὰρ ἄσχιστον (πτερὸν), τῶν δὲ σχιστόν ἐστι * καὶ τὸ μὲν ἄκαυλον, τὸ δ᾽ ἔχει καυλόν.

*	Ἀκαυμάτιστος, ον, Non torrefactus, Æstu non ad-flictus. Hesych. ν. ἀπρόσηλος. Wkkev.

Ἄκαυστος, ὁ, ἡ, Qui ustus s. crematus non est, Non adustus, Qui uri aut aduri nequit. Plut. [De primo frig. 962 , C] : Τὸ δ᾽ ἐναντίον δυσμετάβλητον, ὡς τὸ ὕδωρ· καὶ αὐτὸ μὲν, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἄκαυστον ἐστι, Contrarium, ut aqua, vix commutabile est : quæ nec ipsa deflagrare potest. [Aristot. Meteor. 1. 4, c. 8, ρ. 104 , i3 : Ὅσα κατὰ δύναμιν καὶ ἀδυναμίαν λέγεται... καυστὸν, ἄκαυστον · et c. 9, ρ. ιο8, 16. Theophr. De lap. 4 : Οἱ μὲν (lapides)... καυστοὶ, οἱ δ᾽ ἄκαυστοι * et

14.	Non combustus. Dion. Cass. 66, 21 : Ἐκείνων ἀκαύστιυν ἀεὶ ὄντων. Theod. Prodr. Rhod. Ι. ι, ρ. 37 : Τὸ πῦρ πατῶν ἄκαυστος. Galcn. De simpl. med. fac. 1. 9, t. ι3 , ρ. 274, D : Ὀστᾶ τὰ μὲν καυθέντα, τὰ δ᾽ ἄκαυστα πινόμενα* et 1. 10, ρ. 291, Β, alibiq., sed ρ. 26ο, D, altera forma, æquè proba, legitur ἄκαυτόν τε καὶ κεκαυμένον (arrhenium), et 264, Β. Fix. Job. 20, 26 : Πῦρ ἄκαυστον, Perpetuo ardens, Qui nou opus habet ut accendatur. ScHLEUsner.]

*	Ἀκαύστως, Io. Damasc. Εὐχῇ 27. Kai.l. [Achmet. Onirocr. ρ. 136, 3i : Ἔφερε πῦρ εν τῷ ἱματίῳ ἀκ. Η isk.]

** Ἀκαυστηρίαστος, ον, Non ustus cautere. Strabo 5, 215 (329, C) : Ἵππιυν ἀγέλην ἀκαυστηριάστων. NVaref.

** Ἀκαυτὶ i. q. ἀκαύστως. V. Ἀκασκί.

*	Ἄκαυτος, expl. Hesych. vocem ἄθαπτος, quod >Vakel. refert ad Soph. Phil. 351, sed ἄκλαυτος corrigunt Interpretes. ScHær. V. in Ἄκαυστος.

*	Ἀκαυχησία, ἡ, Jactantiae vitatio, Non jactantia. Ignat. Ep. ad Polycarp. § 5, ρ. 208 : Εἴ τις δύναται ἐν ἁγνεία μένειν εἰς τιμὴν τῆς σαρκὸς τοῦ Κορίου, ἐν ἀκαυχησιᾳ μενέτω. Sucer. Item Antiochus ρ. 45. Koemc.

Ἀκαχέατο (pro quo et ἀκαχείατο dicitur metri gratia), Ionice pro ἀκάχηντο, Tristati erant, vel etiam Tristabantur, ex ἀχέομαι reduplicatione Attica facto præt. ἀκάχημαι. Ex quo particip, ἀκαχημὲνος. Quod si ἀκαχήμενος scribas, signil. λυπούμενος, estque particip. præsentis temporis, a thetn. ἀκάχημαι, cujus Hesych. meminit, apud quem legitur et ἀκαχέδαται, expositum itidem λυποῦνται, pro quo et ἀχηχέδαται infra. [Ex Appendice. V. Ἀκαχέω et Ἀκάχω.]

Ἀκαχέω, ήσω, et Ἀκάχημι, Tristitia afficio, λυπέω : unde pass. ἀκάχημαι, Tristitia et mœrore afficior, λυποῦμαι. Od. Θ, ^314) : Ἐγὼ δ᾽ ὁρόων ἀκάχημαι. Μ. Μ, (ι 79): Νηῶν ἠμύνοντο * θεοὶ δ᾽ ἀκαχείατο [θυμὸν] πάντες, ι. e. ut Eust. exp. ἤχθοντο, Dolore et tristitia afficiebantur. Est autem ἀκαχείατο 3 pers. plusq. perf. c communi ἀκάχηντο, dial vsi lon. facto ἀκαχέατο, et ι postea inserto propter versum. [Prava var. lect. codd. ι ἀκαχήατο, et Hesych. ἀκαχέατοι (supra έ scripto ή)* λελυπημὲνοι.] 11. Τ, (335) : Ὀΐομαι η κατὰ πάμπαν Τεθνάμεν, ἤ που τυτθὸν ἔτι ζώοντ᾽ ἀκαχῇσθαι. [Ἀκάχησθαι alii rectius ap. Schol. Ven. Α et Schol, llarlej. ad Od. Δ, 806, ut primus monuit Bekkerus iu Ephcmcr. lenens. 1809. Fix.] Od. Τ, (84) : Ἤματα μὲν κλαίῃ πυκινῶς ἀκαχήμενος ἦτορ. [Ἀκαχημὲνος, pejor scriptio, obvia 11. E, • 24 et ubique fere, quamquam de accentu jam praeceperunt Scholiastæ, Arcadius 170, 4; 177* 17, et Etym. Μ. 45, 51 ; 56, 36. Quæ vero et ipsis et aliis Grammaticis (Eust. 898, 57, Phavor. Eclogg. 87, et Stephano secuto) verborum forniæ commemorantur ἀκαχέω et ἀκάχημι, eæ non videutur in usu umuuam extitisse. V. Ἀκάχω. Fix.]

[Ἀκάχημι. V. Ἀκαχέω.]

Ἀκαχίζω, ίσω, idem quod ἀκαχέω, [in praesenti tantum usurpatum. Od. Η, 432 : Ἐμε τε μεγάλως ἀκαχίζεις] : unde pass. II. Ζ, (486) : Μή μοι' τε λίην ἀκαχίζεο Ουμῷ* Od. Λ, (436) ·’ Τῷ μή τι Οανὼν ἀκα-χίζευ, Ἀχιλλεῦ.
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Ἀκάχμενος quidam ex ἀκάζω formant, quidam ex ἀκαχήμενος factum per syncopen aiunt, quorum probabilior est opinio. Exponit autem ἀκαχμένον εγχος Hesych. ap. Homer. ἠκονημὲνον καὶ ἐστομωμὲνον δόρυ, Acuta hasta. Possis etiam Tristis seu dolorifica hasta interpretari, ex eo, quod ἄχος et dolorem afferat suo ictu, ut ψυχρὸς χαλκὸς ab eodem poeta dicitur ex eo, quod lethale frigus inferat ictus. [Ex Appendice. Ὑ Ἀκάζω.]

Ἀκάχω, Dolore afficio, λυπέω, [ab ἄχος, et themate axù, Herodian, in Schemat. ad Etym. Gud. ρ. 716, Apollon. Lex. ρ. 73, Buttmann. Gramm. t. a, ρ. 72. Hermannus De emend. rat. gramm. 267, ἀκὴ originem esse statuit, ut proprie sit Pungere, indidemque factum ἀκάζω.] Od. Ο, (356) : Ἥ ἑ μάλιστα Ἤκαχ᾽ ἀπο-φθιμὲνη, i. e. Mœrore et tristitia affecit, ἐλύπησε. [Π, 4αγ : Ἤκαχε Ηεσπρωτούς. II. Η, 822 : Μέγα δ᾽ ἤκαχε λαόν. Hymn, in Cer. 56 : Σὸν φίλον ἤκαχε Ουμόν. Quint. Sm. ι, 713; Nicarch. Epigr. 36, Pal. 11, 96; Alcæns Mess. 7, Pal. 7, ι; Diodor. Sard. 9, Pal. 7, 627. Hesych. : ᾽Ἤκαχεν · ἔβλαψεν, ἐλύπησεν. Idem: Ἀκαχεῖν· συσχεῖν, λύπησα ι.] Hesiod. Θ. (868) : Ῥίψε δέ μιν θυμῷ ἀκάχων* [ubi notanda significatio intransitiva. Scribendum autem ἀκαχὼν, quod post Guyctum denuo probavit Buttmannus in Grammat. t. 1, ρ. 3.29, coli, t. 2, ρ. 24, si quidem non alia hujus verbi quam ἀκαχίζω praesentis forma in usu fuit, futuro ἀκαχήσεις (Hom. Hymn. Mere. 286) et aor. 1 ἀκἀχησε (II. ψ, 223 ; Nonnus D. 15, 4o3 ; 33,118 ; Paul. Silent. Ecphr. ρ. 12, et Maneth. 3, 60 eum duplici accus., λιόβην τιν᾽ ἀεικελίην ἀκάχησε γυναῖκας), originem ducentibus ex aor. 2 ἀκαχεῖν.] Et pass. II. Θ, (207) : Αὐτοῦ κ᾽ ἔνθ᾽ ἀκάχοιτο, i. e. λυποῖτο : et Theocr. (8, 91) : Οὕτω καὶ νύμφα γαμεθεῖσ᾽ ἀκάχοιτο. [Ἀκάχοιτο aoristus est a. Hom. Od. Π, 342 : Μνηστῆρες δ᾽ ἀκάχοντο. Cùm genitivo, 11. Η, 16 : Τῶν κε μάλ᾽ ἀμφοτέριυν ἀκαχοίμεθα τεθνηώτων• Α, 702; Ω, 55ο. Cura dativo, Od. Α, 236 : Ού κε OavovTt περ ὦδ᾽ ἀκαχοίμην. Perfect. Ἀκά-χημαι, Doleo. Od. Θ, 314 : Ἐγὼ δ᾽ ὁρόων ἀκάχημαι. Ψ, 36ο : Ὅ μοι πυκινῶς ἀκάχηται. Δ, 8ο6, ἀχἀχησθαι. Apollon. Rh. 4, 1324 : Μηδέ τι τοῖον όϊζύων ἀκάχησο. Particip, ἀκαχήμενος, 11. Ε, 24 ; Od. Ι, 62 sæpeque. V. Ἀκαχέω. Et variata mensura ἀκηχέμενος, II. E, 364 : Ἀκηχεμένη φίλον ἦτορ· Σ, 29; Hymn, in Cer. 5ο; Quintus 10, 422.Pro ἀκηχέδαται lon. i q. ἀκά-χηνται, 11. Ρ, 63γ, Buttmannus 1. c. t. ι, ρ. 44ο, var. lect. ἀκηχέαται praetulit. Huc pertinent corrupta» gll. Hesychii cod. : Ἀκαχεδᾶται * λυπεῖται * et Ἀκηδεδᾶται • λυπῇ κατέχεται. Fix.] Hinc etiam est Ἀκαχμένος, ut docet Eustath. ad Od. [1965, 34]: Ἔγχος ἀκαχμὲνον ὀξέϊ χαλκῷ, i. e. τὸ λυποῦν τῇ ὀξύτητι τοῦ σιδήρου * q. tamen in Ι. aliam etiam [eamque veram] ex ρ. affert, sc. ἔχων ἀκὴν καὶ ἀκιοκὴν δι’ ὀξέος σιδήρου, aut, ut alii exp., ἠκονημὲνον, ἐστομωμὲνον, σε-σιδηρωμένον. Methodius, ut referunt quidam Gramm. [Etym. Μ. 56, 54], Homerum Æolice his uti tradit αλαλήμενος καὶ ἀκαχήμενος et per syncop. ἀκαχμένος. [Ἀκάχμενος Grammatici. V. Ἀκάζω.]

Ἀκεάνες [ἀκεανὲς cod.], Pisces vocantur ab Ampra-ciotis, teste Hesych.

[Ἀκεαναί. V. Ἀκεανός.]

Ἀκεανὸς, Suidæ εἶδος ὀσπρίου, Leguminis çenus. Apud Eust. [15α8, 24] proparoxytonois scriptum est ἀκέανος, quod derivat a ν. κεάζω : ut et Æl. Dio-nys. ap. Eundem [et in Συν. λέξ. γρ. 3γι, 7] : Ἀκέα-νοι, inquit, τὰ ἐν φακοῖς στρογγυλά, καὶ δυσκάτακτα ὄσπρια, [φέρων καὶ χρῆσιν Φερεκράτους ταύτην Κυάμους, φακῆν, ζείας, αἴρας, ἀκεάνους] : innuens ἀκεάνους proprie esse Legumina duriora et quæ frangi nequeunt, qualia fere sunt τὰ ἀτεράμονα s. ἀτέραμνα, quæ nimirum nonnisi ægre possunt κεάζεσθαι. Itidem Etym, ait [46, 14] : Ἀκέανος* εἶδος ὀσπρίου ὅμοιον φακῇ * παρὰ τὸ σκληρὸν καὶ ἄθλαστον, κατὰ στέρησιν τοῦ κεάσαι, ὅ ἐστι θραῦσαι. Hesych. quoque ejus etymi meminit, ap. quem tamen fem. gen. et oxytonios scriptum ἀκεαναί : id enim ἀκεαναὶ quibusdam esse ait, τὰ ἐν τοῖς φακοῖς στρογγύλα, quibusdam σπέρμα οὐχ ἑψόμενον οὐδὲ διαι-ρουμενον, Semen quod coctura non dissolvitur nec frangitur. [Τὰ διὰ τοῦ εανος* κτεανός* ἀκεανός. Canon. 359, Excerpt. e Theognosli Canon. Cod. Barocc. 5o. Cramer. Vv-ν ?]
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Α Ἀκέαστος, Qui findi et dissolvi nequit. Hesychio ἄκλαστος, Qui frangi nequit. [Greg. Naz. Carni. 162, Β : Φύσις δ᾽ ἀκέαστος ἐμοίγε, Manet [Dei et Filii] in-sectilis natura. Id. ρ. 132, C : Φίλτρον ἔχων ἀκέαστον ὁμοφροσύνης ὑπὸ δεσμοῖς. Fis.]

ΙἊκεινά. V. Ἄκαινα.’]

Ἀκείνης, Hesychio est ἀκοινώνητος, Non communicatus : vel etiam active Nihil eum alio communicans, Insociabilis. [Ex ἄξυνος, explicato ab Hesychio ἀκοινώνητος, vel ex ἄξενος ortum esse suspicatur Val-cken. ad Theocr. Adon. ρ. 226, C. Ἀκοίνης conjecit Ruhnken. in Auctar. Emendd.]

[Ἀκείομαι. V. Ἀκέομαι.]

Ακεῖον, Hesychio το φάρμακον [itaque Etym. Μ. 46, 19], et τὸ ἕτοιμον [quod ad ἄρκιον refert Kuster.J, Medicamentum, item Paratum , Promtum.

** Ἀκειρασίους partim codices in Homer. Hymn. Mere. 72 pro ἀκηρασίους. Fut.

** Ἀκείρατος, ον, dub. lect. in Choerilo ap. Aristot. De rhet. 3, 14, ρ. 370 : Ὅτ᾽ ἀκείρατος ἦν ἔτι λειμών.

Β Ἀκήρατος Scaligeri emendationem recepit et comprobavit Nækius ρ. 107. Attulit Passov. 0>anno autem, vulgati defensori in Auctar. ρ. 8, suppeditat CraMEs. Cod. Barocc. 95, fol. 244 : Ἀκείρατον τὸ ἄκοπον.

Ἀκειρεκόμης, ου, Qui comam non totondit, etc. Intonsus, epith. Apollinis, Bacchi : juxta hunc Tibulli [1, 4, 38] versum, Nam decet intonsus crinis utrumque deum. Ἀχειροκόμη, Intonsa coma, VV. LL. Sed depravata νοχ est ex ἀκειρεκόμης. Dicitur autem et Ἀκερσεκόμης, pro eod. : sicut videl. κέρσω et ἔκερσα Dorice pro κερῶ et ἔκειρα. [Συν. λέξ. χρ. 364, 4 et ίο-nar. ι, 98 : Ἀκειρεκόμης· ὁ τὴν κόμην μὴ κειρόμενος. Suidas : Ἀκερσεκόμης • ὁ καὶ ἀκειρεκόμης. Prior forma Ἀκερσεκόμης ap. Homerum (II. Γ, 3q, ad quem respexerunt Hesychius et Etym. Μ. 46, a5), ap. Hesiodum (fr. 29) et recentiores epicos legitur, partim Bœckhio in Nott. cr. ad Pindar. Pyth. 3, 14, ρ. 455 indicatos, partim Lobeckio ad Phrynich. ρ. 771. Epigr. ap. Pausan. 5, 22, 2 ; Hymn, in Apoll. Anal, t. 2, ρ. 5i8; Christod. Ecphr. 266 addit ScHærF.r.

C Verumtamen in hoc genere scriptorum variat magnopere flexus. Orphei quidem Lilii, ν. 5o8 ad receptam epicis consuetudinem redegit Hermannus e ν. 394, et pauci dissentiunt in Orae. ap. Lucianum Alexand. c. 36; Tatian. Ad Græc. ρ. 77. Sed ἀκειρεκόμης, Marmor in Epigr. Nicomed. Sin. 10, Pal. App. 56; Stat Byz. 26, Plan. 4, 72, a Schæfero cit. philostr. jun. Im. 14 : Πγραπται δὲ ἀκειρεκόμης (Hyacinthus), unde varianti ἀκερσεκόμης praetulit etiam in Philostr. sen. Im. 2, 19, Jacobsius. Antiquissimus vero ejus testis est Piudarus Islhm. 1, 8, ἀκειρεκόμαν Ψοῖβον et var. lect. Pyth. 3, 26, a Bœckhio recepta. || Eust. Opusc. 254, 60. 3oo, 62 : Ἐπίσης μισοῦντες τους τε ἀκεφεκόμας τούς τε βαθυπώγωνας • in eodem significatu Synesius Ad Pæon. 309, Β, a Jac. cit. : Τοὺς ἀκερσε-κόμας καὶ πάντας τοὺς τολμῶντας. Pholius Epist. 244, Opportunitatem pictam ἔμπροσθεν μὲν ἀκερσεκόμην, ὄπισθεν δὲ κουρίαν. || Tertia forma ἀκερσικόμης, ad justam analogiam conformata, quam ap. Nonnum scribi solere notavit Jacobs, ad Philostr. ρ. 510,

D correcta est cupidius a Græfìo in Dionys. 10,29; 12, 134 ; 25, 161; 32,32; 3γ, 42, ad rationem duorum locorum 10, 207 : 0>οῖβος ἀκερσεκόμης, et 44, 147 î Ἀκερσεκόμου Διονύσου. Quin in contrariam partem mutanda videntur tum hæc ipsa, tum Paraphr. Io. c. 2, ν. 11 et 7, 9, ἀκερσεκόμων Γαλιλαίων, eaque ope cod. Paris. Unum ἀκερσεκόμης notavit Pollux 2, 35. Fix.}

*	Ἀκειρόκομος, Intonsus. Apollinaris Ps. 1, 8 : Φύλ-λοισιν ἀκειροκόμοισι τεθηλός. Boiss.

[Ἀκείω.. V. Ἀκέομαι.]

i* Ἀκεκρυμμὲνιυς, Non celatim, Aperte, Distincte. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 709, A : Ασυγχύτως τε καὶ cl. δεικνύουσα. Hase.

Ἀκέλευθος, Invius, ἄνοδος, Hesych. Sunt autem ἀκέλευθα ap. eum et in aruspicina ἐν τῇ θυτικῇ [ἐν θυτικῇ cod.] ὅταν μὴ ᾗ κέλευθος, h. e., ut VV. LC. interpr., Signa, quæ locis parum pervüs præfi-guntur.

*	Ἀκέλευμνον οὐ βεβηκὸς ἀσφαλῶς. Oí δὲ τὸν σκληρὸν σίδηρον, Hesych. V. Schneider, s. ν. Ἀμφικέλεμνος.
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Ἀκέλευστος, ου, ὁ, ἡ, Injussus: e Sophocle in Ajace (1284), item ex Philippo in Epigr. [imo Crinagoræ 27, Pal. 9, 56-i] : Νῦν ἀκέλευστος ἅπας ὄρνις ἀνακρέ-κεται. Possumus autem et adjectivo αὐτοκέλευστος in eadem signif. uti. [Æsch. Ag. 737, 978 ; Eur. lon. 1359; ΕΙ. 71. Anci.. Script, ant. aj)ud Suid. iu Ἐπιῤῥαπίζων. Hf.mst. Plato Legg. 12, qSl. D. Ast.]

*	Ακελεύστο,ς, Suidas et Zonaras χ, 284, ν. Ἀπαραγγέλτως. Kai.l.

** Ἀκέλη, ης, unde Ἀκέλην acc. ap. Hellanicum, et Ἀ κέλης, ητος, ut Μένδης, ητος, Urbs Lyciæ, cujus Cives Ἀκέλητες s. Ἀκελήσιοι ut Μενδήσιοι sec. Ilero-dianum, femin. Ἀκέλητις (a nomine pr. Ἄκελος s. Ἄκελλος). Stephanus Byz.

** Ἀ κέλης, ητος, nomen fluvii. Etym. Μ. 81, 46; Bekker. Anecd. 1189; Aristarch. Can. fol. 8 verso.

** Ἀκελλεά* ἔκλεψαν, Tarentini, llesych. Scriptura suspecta.

** Ἄκελλον, τὸ, Locus præruptus Siciliae, olim Αἰγίθαλλος dictus. Diodor. Sic. t. 2, ρ. 5o8.

** Ἄκελλος s. Ἄκελος. V. Ἀκέλη.

Ἀκέλυφος, ον (κέλυφος), Qui est sine putamine, Nullo putamine s. cortice tectus.

** Ἀκένα. V. Ἄκαινα.

** Ἀκ&νιππῶ, Urbs Hispaniæ Bæticæ. Ptolemæus 2, 4· Cod. Rep*. 14412, Ἀκινιππῶ.

*	Ἀκενοδοξια, ἡ, Vacuitas a fastu, Contemptus vanæ gloriæ, Modestia. Zonaras ι, 335, ν. ἀτυφία. Fix. Jo. Climac. ρ. 282, 8 : Τοὺς κενοδόξους δι᾽ ἀτιμίας ἐπισυμβαινούσης εἰς ἀκενοδοξίαν κατέστησεν. Hase.

*	Ἀκενόδοξος, ον, Inanis gloriæ non cupidus. Μ. Anton, ι, 16 : Τὸ ἀκενόδοξον περὶ τὰς οοκούσαςτιμάς* 6, 3ο; 8, ι. Angl. Chrys. in Matth. Hom. 19, t. 2, ρ. 140. Seaglr. Ἀκενοὀοξότερος, lo. Climac. 3, 15, ρ. 33. Cramf.r.

** Άκενοδο'ξο,ς, adv., Sine fastu. Schol. E ad Od. Γ, 411 Buttin. : Ἁπλοϊκῶς καὶ ἀκενοδόξως. Struv.

*	Ἄκενος, ὁ, ἡ, Vacui expers. Diog. L. 10, 89: Ἐν μεγάλῳ (τόπῳ) εἰλικρινεῖ καὶ ἀκένῳ, oppos. πολύκενος. Coraks.

Ἀκενόσπουδος, Qui rebus vanis et inanibus non studet, etiam Vanæ gloriæ nou studens : Παρὰ Δ10-γνήτου ἔμαθον τὸ ἀκενόσπουδον καὶ τὸ ἀπιστητικὸν, inquit Μ. Antoninus philosophus (1, 6), ap. Suid. Ubi τὸ ἀκ. est Contemtus rerum vanarum, Bebus inanibus non studere. [Antipater ap. Stobæum tit. 70, ρ. 428 pr. : Ἔτι δε καὶ σώφρυ,ν καὶ δίκαιος· ἐπὶ δὲ τούτοις καὶ ἀκενόσπου60ς. Cicero Ad div. 15, 17. Fix.]

Ἀκέντητος, by ἡ, Stimulo s. Aculeo non ictus. Pind. ΟΙ. (ι, 33J de equo, δέμας ἀκέντητον ἐν δρόμοισι παρέχων, ι. e. ανευ κείντροιο θέων, ut Homerus loquitur. [Ἄκεντοι θέουσιν, Ælian. Η. Α. 15, 24, serin, ἀκέντητοι ex cod. Vat. et Paris. Asclep. Epigr. 3o, Pal. 5, 2o3. Jacobs. || Acenteta crystalla, h. e. Sine punctis s. puncturis, Plinius Η. Ν. $7, 2, 10.]

*	Ἀκέντριστος, ον, i. q. Ἀκέντητος, Suidas, Etym. Μ. ν. Ἦνις. Wakef. Hcsych. ν. Ἱϊκέστας. Hkmst.

Ἄκεντρος, ὁ, ἡ, Stimulo s. Aculeo carens, Cui aculeus negatus est, ut Plinius loquitur, Qui siue aculeo est. Philo De V. Μ. : Ὀ βάτος φυτὸν ἀσθενέστατον, ἀλλ’ οὐδ’ ἄκεντρον, Nec aculeo tamen inermis. Plut. [De esu carn. ι, 994. Β] : Άβλαβη καὶ χειροήθη καὶ ἀκεντρα καὶ νωδὰ πρὸς τὸ δακεῖν. ‖ Item , Calcaribus carens, Cui calcaria non sunt, ut gallinaceis, Athen. 14, Γρ. 655, E, ex Clyto περὶ Μιλήτου, de Meleagridibus avibus] : Σκέλη δὲ ἄκεντρα, ὅμοια τοῖς ὀρνι-θείοις. [Philes Pr. anim. 29, 63, de rege apum. Jacobs. ‖ Metaph. Longin. 21, ι, adiectus celeritas εἰς λειό-τητα ἄκεντρον προσπίπτει καὶ εὐθὺς ἔσβεσται, Aculei expers corruit. Valck. ‖ Non centralis. Maneth. 5,108 : Ημερος ἐστιν Ἄρης ἐπὶ τὸν Δία πάντοτ᾽ ἄκεντρος. Scott.]

Ακένωτος, ὁ, ἡ, Non evacuatus, Cujus evacuatio facta non est. [Apollinar. Ps. 74, 17 : Ἀκένωτος ὑποστάθμη (poculi) μίμνει. || Imminutus. Auc*. Ar-pim. Christi pat. 253, C, ἀκίνο>τος λόγος. V. Κενόω, rix. Ἀκένωτος πηγὴ φωτός, Manass. Chron. ρ. 3, D. Jacobs.]

[Qui non exhauritur. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 36, Α : Ἀκενοιτον μὲνειν cfr. ib. ρ. 484, Α, et Isid. Peius. ρ. 5a6, Β. Has£.]
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Α Ἀκέομαι (ἀκὴν, ἁκέων), f. ἔσομαι, et ήσομαι, unde ἄκημα, [ex Eust. 1074, 20, sed forma ἀκήσομαι nulla fuit. Aoristus ἀκειάμενος, in 11. Π, 28, aliquot codicum habet auctoritatem. Ί , Sano, Medicor, Medeor : ut

II.	Π, (523) : Ἀλλὰ συ 7τερ μοι ἄναξ τόδε καρτερὸν ἕλκος ἄκεσσαι, Ulcus hoc sana, Ulceri huic medere, vel Medicinam adhibe. Ibid. (28), ἰητροὶ... Ἕλκε᾽ ἀκειό-μενοι, posito ἀκειόμενοι pro ἀκεόμενοι, pleonasmo iiteræ ι. Apoll. Rh. 2,(155), ἕλκεἀ τ᾽ ἀνδρῶν Οὐτα-μὲνων ἀκέοντο. [Lucian. Lapith. 47 i Eurip. Hecub. 1044. Herodot. 4, 90 : Ὀ Τέαρος λέγεται... καὶ ἀνδράσι καὶ ἵπποισι ψώρην ἀχέσασθαι. Scbweich. Ori digitos ambustos inserere ἀκούμενον τὴν κατάκαυσιν, Asclep. ap. Porphyr. De abst. 4, 15. Hemst. Cùm genitivo. Epigr. inc. 162, b, Pal. Append. 322 : Νούσου ἐπεί μ᾽ ἀκέσω βαρυαλγέος. Scii.cf. Pausan. 8, 18, 3 : Ἤκέσατο τῆς μανίας, aliis dict. ἐπαύσατο. Cùm duplici accus. Orae. ap. Aristid. Or. 25, ρ. 312 : Ἱήσεταί σε νοῦσον ἠδ᾽ ἀκέσσεται Ἀσκληπιός. Valck.] Rursum Hom. dicit ἀκεῖσθαι δίψαν. 11. Χ, (α), πίον τ᾽, ἀκέοντό τε δίψαν, ad verbum, Sanare sitim, pro Sedare s. Restinguere Β sitim, quasi videlicet sitis sit morbus. [Philo De vit. Mos. 63i (2, ρ. 110, Ι. 39); Cleni. Αι. Pæd. 3, 9, 240, C. Wakkf. Ælian. Η. Α. 14, 16, ibid. Jacobs ρ. 482. Uude transi. Pindar. Pyth. 9, 180 : Ἀοιδα δίψαν ἀκειόμενον. Themist. Or. 23, ρ. 293, Λ, λιμό\. Ælian. Ι. c. ι, 27, polypus τὴν γαστέρα κορέσας τὴι σπάνιν τῆς ἄγρας ἤκέσατο. Plutarch. De cup. div. 5a3, E : Τροφῇ τὴν τῆς τροφῆς ἐπιθυμίαν ἠκέσαντο. Fix.] Ἀκεῖσθαι, Mederi, metaphorice. Herod. (3, 16): Οὕτω δὴ ἀκεόμενος τα ἐπιφερόμενα. Quæ exponuntur, Rei venturæ medens. Sic enim dicitur ut et ἰᾶσθχι pro Incommodo cuipiam mederi, aliquo videlicet salubri consilio, aut alio modo: ut Od. Κ, (69): Ἀλλ’ ἀκέσασθε, φίλοι * δύναμις γὰρ ἐν ὑμῖν. 11. Ν, ( 115) : Ἀλλ* άκεώμεθα θᾶσσον * ἀκεσταί τοι φρένες ἐσθλῶν. Potest tamen et aliter accipi, ut dicam iu Ἀκεστός. Idem Herod. (3, 4o) : Ἤν τε μὴ ἐναλλὰξ ἤδη τὠπὸ τούτου αί εὐτυχία ι τοι αὐταῖσι (ταῖσι Gaisford.) πάθαισι προσπι'πτυ,σι, τρόπῳ τῷ ἐξ ἐμεῦ ὑποκειμένῳ ἀκέο. Ἀκά-σασθαι τὴν ἁμαρτάδα, legitur ap. Herod. 1, (167), íor-C san pro ἀκέσασθαι, Mederi delicto, h. e. Expiare scelus. [Ἀκέσασθαι legitur siue var. lect. Vid. >\esse-ling. ad 1. 5, c. 91. 3, 17, τὰ ἐπιφερόμενα. Sophocl. Trachin. 1035, ἄχος. Antig. 1027: Ὅστις ἐς κακὸν πεσὼν ἀκεῖται. Eurip. Med. 2θ3, λύπας. Æschin. Dial. 3, 15 ex emend. Hemsterhusii : Τὰ παθήματα ποίνοις ἀκεῖται, pro corrupto ἀρκεῖται. Vai.c.rek. Ἀκεῖσθαι τὸν ἔρωτα ταῖς Μούσαις, Philoxeu. ap. Schol. Theocr. Id. ii, ι. Aristænet. ι, 27, ρ. i2i Boiss. Hkmst. Plato Phileb. 3o, Β. Ast.] || Capitur et pro Expiare ap. Plat. Pol. 2 : θυσίαις τε καὶ ἐπῳδαῖς εἴτε τι ἀδίχημά του γέγονεν αὐτοῦ ἡ προγόνων ἀκεῖσθαι, Mederi sceleribus, i. e. Scelera expiare. Nam scelera ex animi morbo proveniunt : eorum igitur expiatio veluti medicina est. [Respexit ρ. 364, Β. Phrynichus Bekk. 27, 26 : Ἀκεῖσθαι καὶ ἐξακεῖσθαι* καὶ ἐπὶ τοῦ θεραπεύειν καὶ ἐπὶ τοῦ ἀπάγειν ἐπαγωγὸς ἐκ γοητείας καὶ μαγγανείας ἐπηγμένας. Οὕτω Πλάτων ἐν Πολιτείας δευτέρῳ. Platonem imitatus est Porphyrius De abst. 1. 2, c. 60 coll. c. 31 et notis Rhoerii ρ. 160 et 209. Antipho D Tetral. 3, ρ. 128, 5 : Ἐπισκήπτομεν ὑμῖν τῷ τούτου φόνῳ τὸ μήνιμα τῶν ἀλιτηρίων ἀκεσαμείνους ... τὴν πόλιν καθαρὰν τοῦ μιάσματος καταστῆσαι. Quæ indicavit Hkmst. Dio Cass. 39, 20 : Καὶ αὐτὰ οἱ μάντεις ἀκέ-σασθαι θελήσαντες, ubi codd. omn. ἀκούσασθαι. Fix.] Ἀκεῖσθαι, Sarcire, Resarcire. Aristot. [Hist. A. 9, 39=25, 4] de phalangio : Πάλιν ὁρμᾷ πρὸς τὴν θήραν, ἀκεσαμενη πρῶτον τὸ διεῤῥιογός. Α (que ut hic Aristot, dixit ἀκεσαμὲνη τὸ διεῤῥωγὸς, ita Lucian, ἀκεῖσθαι τὰ διεῤῥωγότα. Sic enim ἐν Δραπέταις [c. 33] scribit : Αὖθις ἀκεῖσθαι τῶν ἱματίων τὰ διεῤῥωγότα, Rursum vestimenta rupta sarcire. Idem [Necyom. c. 17] : Μισθοῦ ἀκούμενος τὰ σαθρὰ τῶν ὑποδημάτων. [Heliodor. Ι. 5, c. 18 : Δικτύου οιεῤῥωγότος βροχίδας ἀκούμενον. Bernard, ad Thomam Μ. ρ. 25; Eusta-thius 923, 6; 1647, 56; Phrynichus ρ. 91 Lob. Schæf. Pollue 7, 42, inter voc. sarciendi refert. De aliis rebus. Plutarch. Tcrr. an aquat. cet. 983, D : Ἤ θάλασσα τὸ μὲν οὐ καλῶς ἀραρὸς ἐδίδαξεν
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ἀκέσασθαι καὶ καταπυκνῶσαι.] ‖ Item, ᾽Ακεῖσθαι, Sar- Α cire, metaphorice. Xen. [Memor. 2, 7, 1] : Απορίας τῶν φίλων τὰς δι᾽ ἄγνοιαν ἐπειρᾶτο γνώμῃ ἀκεῖσθαι, Damna, quæ amici in re familiari passi erant ex ignorantia, sarcire consilio conabatur.

Ἀκέω etiam inveniri testatur Hesych., qui ἀκέουσι exp. θεραπεύουσι. [Ex Hippocr. De loc. in hom. 412,

34 : Ὥστε λεπταὶ ἐοῦσαι συμπλέονται καὶ ἀκέουσι ν αὗται σφίσιν ἑωϋταῖς.] Α quo ἀκεῖσθαι interdum passive accipitur, pro Sanari. Item pro Sarciri. Νόσου δὲ ἀκε-σθείσης ap. Pausan., Sanato autem morbo. Et Hesych. ἀκεόμενα exp. Οεραπευόμενα. [Pausan. 2, 27, 3 : Ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν ἀκεσθέντων ὑπο Ασκληπιοῦ. Hemst. 3, 19,

7	: Ἀκεσθεὶς τὸ τραῦμα* 4, 16, 5. Aretæus De caus. morb. diuL Ι. ι, ρ. 31, 15, ἀκεομὲνου τοῦ κακοῦ. De cur. moib. ac. Ι. ι, ρ. 76, 1. 47 : Καρδίη... οὔποτε ἀκέεται. Activum commemorant etiam Eust. 1074, 20 et Schol. Philostr. Heroic. ρ. 607, sed in suarum etymologiarum gratiam. Suidas et Συν. λέξ. χρ. 364,

8	: Ἀκέσασθαι καὶ ἀκέσαι· ἰάσασθαι. Κιχ.]

Ἀκείω, Ionica et poeüca epenthesi τοῦ ι dicitur Β pro ἀκέω. Ἀκείομαι, Ionica et poetica epenthesi τοῦ ι, dicitur pro ἀκέομαι, unde particip, ἀκειόμενον, quod Hesych. exp. et ῥάπτοντα et ἰώμενον, procul dubio respiciens ad h. l. Od. Ξ, (383) : Νῆας ἀκειόμενον τάς οἱ ξυνέαξαν ἄελλαι, Resarcientem naves, vel etiam metaphorice Mcdcntem navibus. In propria autem medendi signif, II. Π, (28) : Τοὺς μὲν τ᾽ ἰητροὶ πολυ-φάρμακοι ἀμφιπένονται Ἕλκε᾽ ἀκειόμενοι. Rursum me-taph. Λ poil. Rh. 4, (1081) dicit, κακῷ κακὸν ... ἀκειο-μενη, pro Οεραπεύουσα καὶ ἰωμένη, ut Schol, exponit: qui tamen et passive exposuerat ῥωννυμένη, ut Suid. quoque ἀκειόμενος affert pro Οεραπευόμενος. [Συν. λέξ. χρ. 371, ι4 : Ἀκειόμενοι· ἐπισκευάζοντες, μεταφορικῶς ἀπὸ τοῦ Οεραπεύειν.]

[Conf. c. ἰάομαι, quo verbo nostrum explicare solent Scholiastæ, ap. Eurip, ap. Stob. Serm. tit.

98, ρ. 53q.] Ἀκίμενοι ap. Hesych. legitur, exponi-turque ἰώμενοι, et dicitur metaphoricum esse ἀπὸ τοῦ θεραπεύειν. Sed pro eo scr. ἀκειόμενοι. [V. Ruhnkenius in Auctario.]	C

Ἀκεόντυ>ς, Tacite, Quiete : Hesychio ἀψοφητὶ καὶ ἡσύχως. Sed notandum est, eum scribere ἀκέοντος, et annotare, Poetæ esse familiare ut metri causa utatur brevibus pro longis, et longis pro brevibus. [Eust. 1888, 42 : (Ἀκέων) ἐκ τοῦ ἀκεόντως, ἀποκοπὴν παθὸν, εἶτα ἔκτασιν τοῦ ο εἰς ω. Struw]

** Ἄκερα* ἔνδυμά τι πολυτελές, Hesych.

Ἀκέραιος, ὁ, ἡ, [ἀκεραία , Scholiast. Aristoph. Plut. 5q3. Emend. Diogenes L. 10, 143], Sincerus, Purus, Non adulteratus : οἶνος, Vinum purum, Dioscor. 5, [11, coli. 129]. Sic ἀκέραιος θάλασσα , Aqua maris sincera. Sic Καὶ μὴ ἀκίραιον ἀναδίδοσθαι τὴν ἀπὸ τοῦ οἴνου δύναμιν, Athen. 2, [45, E]. Nam hanc primam signil. pono ut maxime propriam , sequendo ety-inum, quod posteriore loco affert Etym., videl. a κερᾷν, præfixo α priv. : nam alteram plane ridiculam esse judico. [Inter κεράννυμι et κεραΐζω fluctuat etymologia. Χρυσόν ἀκέραιον, Purum aurum, Plutarch. De fluv. «154, Β. Ἀργύριον, Poli. 3, 86. Hippodamus ap. Stob. tit. 43, ρ. 2 5o, 26 : 11 λίθος τᾶς πολιτείας ἀκέραιον καὶ ἀπα- D ράμικτον. Eurip. Phœn. 949 : Ἀκέραιος ἔκ τε μητρὸς ἀρ-σένο,ν τ᾽ ἄπο. Themistius Or. 21, ρ. 249, C. Schæf. Plato Pol. 3, 409 , Α : Ἄπειρον καὶ ἀκέραιον δεῖ κακῶν ἠθῶν νέαν οὖοαν γεγονέναι. Valck. Photius Epist. 298 :

Διὰ τοῦτο ἀκεραίους ἐκεῖθεν ἔχει τῶν πόνων τοὺς μισθούς.]

‖ Simplex : quæ signil. vicina est praecedenti, per metaph. Matth. 10, (16) : Καὶ ἀκέραιοι ὡς αἱ περιστερά! , Et simplices ut columbæ. [Τὸ ἀκέραιον τῆς πε-ριστερᾶς, Isidorus Pel. Epist. 4, ι Ἵ7• Jacobs.] Consimilem huic signif. habet ap. Philostr. [Epist. 39,

È. 93ο] : Τὸ δὲ ἀκέραιον καὶ ακακον καὶ ἀνεπιοούλευτον.

ust. quoque [364, 3ο] exp. ἁπλοῦς, πραΰθυμος, ἄθυμος , i. e. ἀόργητος • ac dictum putat quasi ὁ μὴ κε-ραίζοιν. [Strato Epigr. 6, Pal. 12, 7 : Οὐ λόγος ἡδὺς ἐκεῖνος ὁ πορνικὸς, οὐδ’ ἀκέραιον βλέμμα, e certa Scali-eri emend. Cod. Vat. οὐδ᾽ ἀκαι... Similia contulit acobs. Antii, t. 10, ρ. 5γ, a Schæf. cit. Wetsteninm ι, ρ. 371, Α et Elsncrum ι, 53, addit Valck. Ἐς ἀκεραίου, Siue dolo, Nullo malo consilio, e Phania
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ap. Athen. 3, 84, F, indicat Schweigh. Hesych. Ἀκέραιον· ἀνεπίπληκτον, καθαρον, ἄκακον, ex Euripidis Orest. 910 : Ἀκέραιος, ἀνεπίληπτον ἠσκηκὼς βίον • ubi multi Mss. ἀνεπιπληκτον. Schol, ἁπλοῦς. Ἀκέραιον συνειδὸς, Suidas e Damascio, Conscientia pura. Συμβουλίαν ἀκέραιον, Sinceram sententiam, Diodor. Sic. 13, 20; κρίσις, 17, γ3; Excerpt. t. 2, ρ. 610, 25, δικαιοσύνη. Sic de judice integro, aut de homine nulli factioni addicto, de innocenti omnino, 19, 9; Dionys. Η. Α. R. 6, 57 ; 7, 4 ; 11, 37 , a Schæf. cit. Polybius aa, 14, 12 : Ἕο,ς μὲν ἦσαν ἀκέραιοι, Non concitati turbatique factionibus ; et similiter 8, 13, 5 : Οὐδεὶς ἀκεραίω χρώαενος γνώμῃ, Sincero judicio nec ulli pravæ rationi obnoxio. Unde Plutarch. De Comm. nott. 1074, E : Ἔννοιαν ὑγιῆ καὶ ἀκέραιον vel juncto καθαρὸς, Consol. ad uxor. 611, Α, vitam macula adfectam in ceteris καθαροῖς καὶ ἀκεραίοις* Arati vit. 3o : Πεπλασμένῳ δοκών ηΟει πρὸς ἀληθινὴν καὶ ἀκ. ἀρετὴν ἁμιλλᾶσθαι. Cùm genitivo, idem Virt. doc. 469, Β : ΙΙάθους ἀκέραιον ἦθος. Vide supra. Em. Dosilheus Ms. : Ἀκαίρεος, Sincerus. Fix.] ‖ Integer, Intactus, Incolumis, Illaesus, Nihil mali adhuc passus. Plato De rep. ι, [332, Bjj : Αὕτη δὲ ἀβλαβὴς ἐστι καὶ ἀκέραιος (ἡ τέχνη). Sic ἀκέραιος πόλις, Isocr. Paneg. [27, ρ. 61, Α; Archid. ρ. 129, D; Herodot. 3, 146; Xenoph. Cyr. 6, a, 31.] Χώρα, Demosth. (Olynth. ι, 17). Ι᾽ῆ, Thucydid. 2, [18; Plato Critia 111, Β et alii multi.] Apud Xenoph. Cyr. 4, (5, 2) : Σῶαι καὶ ἀκέραιοι αἱ σκηναι'. [Ἕλη , Intactæ adhuc paludes, Polyb. 3, 79, 5. Τὸ ςυλῶδες ἀκέραιον καὶ ἄθικτον τηρεῖν, Geopon. ι ο, 77, 3. Sarmentum non fissum, ἀλλ’ ἀκέραιον, 4, γ, 3. Thucyd. 3, 3, δύναμις* Dio Cass. 51, 8, χρήματα. Hesychius : Ἀκέραια* σῷα, ἀβλαβῆ. Ἀκήρατον et ἀκέραιον permutat in eadem locutione de lecto Euripides Helen. 48, et Orest. 564, aSciiÆF. cit. Ἀκέραιος πλοῦς, Incolumis, Tuta navigatio, ut e codd, tribus idem vir doctus in Demosth. C. Dionys. 1292 pro ἀκαριαῖος legit. Pro Integro vario præterea modo usurpatur. Plutarch. Ad prine, inerud. 782, E, ἀγγεῖον, oppos. πεπονηκός · Sympos. 8, 722, E, φωνὴ. Aristid. Orat. 14, 198 (345) : Τὴν σιωπὴν οὔτε μείζονα, οὕτ᾽ ἐλάττονα ἔστι ποιῆσαι τῆς οὔσης, ἀλλ’ ἀκέραιος τῇ γνώσει μὲνει. Eust. 155γ, 47 : Ἀκέραιον τὸ εἰσὶ δωριζό-μενον ἐντὶ γενέσθαι φασίν. Plato Polit. 268, Β : Λόγος ὀρθὸς καὶ ἀκ. Polyb. 3, 48, 4, ἐλπίδες. Fix.] Item homo dicitur. Plut. Alcib. (21) : Ἐν γὰρ ὀλίγοις πάνυ τῶν ἐπιφα-νῶν, μόνος σχεδὸν ἀκέραιος ἔμεινε. [Philostr. V. S. ι, αι, 2 : Λιετέλεσε ... καὶ εις γῆρας βαθύ ἀκέραιος καὶ ἄρτιος. Lucian. Asin. 33 extr. : Ὁλόκληρος ἔτι καὶ ἀκέραιος. Sch.cf. Plut. Dion. 2 : Διαμείναντες ἀπτῶτες ἐν τῷ καλῷ καὶ ἀκέραιοι. Aristid. Or. 3γ, 47ί> (219)·] Exp. autem ἀκέραιος per ἀζήμιος, Schol. Thuc. [2,61.]

‖ Integer, alia significatione. Κατακόπους, inquit Bud., defessos pugnando vocat Diodor., quibus ἀκέραιοι, Integri, substituuntur. [L. 14, c. 23 ; 17, 12; Xenoph. Anab. 6, 5, 9. Incertus ap. Suidam : Ἀκέραιοί τε καὶ οὐ προσδεχομένοις ἐπιγενόμενοι, ut locum emendavit Jacohsius in Animadv. 138. Plutarch. An sen. resp. ger. 793 , F : Οἱ ἀθληταὶ τὰ σώματα τῶν ἀναγκαίων πόνων ἄθικτα τηροῦσι καὶ ἀκέραια πρὸς τοὺς ἀχρήστους. Polyb. ι, 45, 2, ἀκέραιοι ὁρμαί* ι, 34,6, φάλαγξ· ι, 28, 7Î 15, 16, 4, et sæpius. Hinc ἐξ ακεραίου, Rebus adhuc integris, vel De integro, velut προσπίπτειν, βουλεύεσθαι, ἀντιλέγειν, quæ aliaque indicat Index Polvbianus. Ἐν ἀκεραίῳ ἐᾷν, Idem 2, 2, 10. Fix.] Ἀκεραίως, Sincere, [Gloss] Pure. |j Integre, Incolumiter. [Cic. Ad Attic. 15, 21 : Nihil eram suspicatus de tabulis : ἀκεραίως restitutam arbitrabar. Julian. Or. 7, ρ. 23q, Β : Oí θεοὶ τὰς ἀμοιβὰς ἀκεραίως φυλάττουσιν. Fix. Jos. Ant. Jud. 17, 5, § 3 : Ἀκ. μέ-vîiv δυναμένῳ, Ut qui integer mansurus sit et incorruptus. Epiph. Panar. ρ. 173, Ι) : Ἀκ. δοκιμάσαι Hase.] * Ἀκεραιοσύνη, Suidas. [Barnabas Epist. ρ. 3i extr. Vai-c.k.]

Ἀκεραιότης, Sinceritas, Puritas. Interdum Simplicitas. Item Integritas, Incolumitas. [Priore significatione Basilius Μ. t. ι, ρ. 144 : Ακακίαν ἑαυτοῦ ὀνο-μάζει τὴν οἱονεὶ ἀκεραιότητα καὶ απειρίαν εἰς γνῶσιν * et Theophanes Hom. 186, C: Μιμησώμεθα τοὺς παῖδας τῇ τῆς γνώμης ἀκεραιότητι. Posteriore Eustath. Opusc. 161, 48 et 188, 92: Ἐν ἀκεραιότητι μένειν. Integritas
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virium. Polyb. 3, γ3, 6 ; 3 , ιο5, γ, ob Anglis cit. Ιη Hesychio ν. Ὠλιγγιὰ videtur mutandum esse in ἄκαρ ιαιότη ς. Κιχ.]

*	Ἀκεραιοῦμαι, Integer sum. Eustathius 277, 15: Ἄνδρα μη ἀκεραιούμενον τὴν συζυγίαν τῶν ὀφθαλμῶν. Struv.

*	Ἀκεραιοφανὴς, Grammaticis etymon est vocab. ἀκραιφνὴς , Schol. Philostr. 611 Boiss. ; Schol. Thuc. ι, 5a ; Tzetz. in Lycophr. i5i, al.

*	Ἀκέραστος, ον (κεράννυμι), Qui permisceri non potest. Dionysius Η. De comp. verb. 45, 39 (33t). \klck. Etym. Μ. 52, 24. Non permixtus. Cùm genitivo, Expers. Plato Polit. 31 ο, 1) : Ἀκέραστος τόλμης ἀνδρείας (ψυχή). Scott. || Cornibus vacans (κέρας). Scholiast. Nicandri Θ. 2G0. NYakef.

** Ἀκεράστως, Sincere. Schol. E Q ad Od. Β, 421 Buttm. expl. ἀνέμῳ ἀκράει* οὐκ ἔστιν ἄκρως πνέοντι, ἀλλ’ ἀκεράστως πνέοντι* τῆς γὰρ κράσεως τῶν ἀνέμων κατηγορεί τὸ δεινόν. Struv.

Ἀκέράτος, ὁ, ἡ, Cui cornua non sunt, Qui cornutus non est, ὁ οὐκ ἔχιον κέρατα, Aristot. [Hist. Α. 2, ι (3, 8); 8, 28 (27, 4); Plato Politico 265, C; 267, Β ; 276, Α ; .Schol. Nicand. Ther. 260.]

*	Ἀκέραυνος, ον, i. q. ἀκεραύνωτος. Æsthyl. in Etym. Μ. 341, 6, ἄρουρα. Wakef.

Ἀκεραύνωτος, ον, Non tactus s. ictus fulmine. [Lucianus Jup. Trag. c. 25. Fix.]

Ἀκέρδεια, ἡ, Detrimentum , Damnum. Ad verbum, Illucrositas. [Pindarus Ὀ. ι, 84 : Ἀκέρδεια λέλογχεν θαμινὰ κακαγόριυς. Schol, exp. βλάβη. Scott. Lucri privatio. Artemidorus Ι. ι, c. 70. Fix.]

Ἀκερδὴς , ὲς, Non lucrosus. ÎMato Cratylo [417, D]: Ἀσύμφορον καὶ ἀνωφελὲς καὶ ἀλυσιτελὲς καὶ ἀκερδες. [Hij,pareil. 231, E. Ast. Macedon. Epigr. 3i, Pal. 9, 649 , ἀκερδέϊ μόχθῳ. Appian. Rom. hist. præf. 87 : Ἕθνη πενιχρὰ καὶ ἀκερδῆ· vertitur, Nihil lucri adla-turas. Sc.hæf.] Capitur et pro Damnosus. [Ἀκερδὴς φθορεὺς, Philes Propr. anim. 19, 3. Jacobs. Μισθὸς, Apollinar. Psalm. 134, iq.] j| Exp. etiam Gratuitus, Lucrum non accipiens. [Dionys. Η. A. R. 6, 9 : Ἵνα... τὸ γενναῖον μὴ ἀκερδὲς γένηται. Lucri non cupidus. Plutarch. Aristid. ι, ἀκ. φιλοτιμία. Fix.] || Ἀκερδὴς χάρις ap. Sophocl. (OEd. Col. 1484) pro ἦς φαῦλον τὸ κέρδος, Schol., i. e. Cujus malum est lucrum. Ita erit ἀκερδὴς pro κακοκερδὴς, videl. α signif. τὸ κακὸν, ut in aliis vocibus. [Συν. λέξ. χρ. 364, 3, exp. ἡ μὴ δεόντως διδομένη.]

᾽Ακερδῶς, Damnose, Cùm damno. || Exp. Gratis, Gratuito. [Plutarch. De aud. poet. 27, D : Ἀκερδῶς φέροντας (Phæaces Ulyssem in Ithacam).]

*	Ἄκερδος, corrupta forma. Hesych. ν. Ἀνόνητον, expl. ἄκερδον, ubi Sal mas. ἀκερδῆ. Wakef.

*	Ἀκέρκιστος, ον (κερκίζω), Non ictus κερκίδι, s. Non textus. Αῶπος, Analect. ι, ρ. 238 (?). Schneid.

Ἄκερκος, ὁ, ἡ, Qui siue cauda est, Cui cauda non est. Aristot. De part. anim. 4, 10 [ρ. 111, 11]: Ὀ δ* ἄνθρωπος ἄκερκον μέν ἐστιν, ἰσχία δ᾽ ἔχει • τῶν δι τετρα-πόδων οὐδέν.

[Ἀκερμἄτία. V. Ἀκερμία.]

Ἀκερμία, J. Pollux [9, 89] ex Aristoph, affert pro μὴ ἔχειν κέρμα, Non habere teruntios et monetam minutiorem : nisi potius sit Ne tcruntium quidem habere, et ὁλοσχερὴς ἀχρηματία. [Ἀκέρματία e Ms. correctum est.]

E Ἄκερος. V. Ἄκερως.]

Ἀκερσεκόμης. Ἀκερσικόμης. V. Ἀκειρεκόμης.] Ακερσέκομος, unde ἀκερσεκόμη κεφαλὴ, Intonsum caput, VV. LL. [V. Ἀκειρεκόμης.]

Ἀκερσίλα, Sicula dialecto, ἡ μυρσίνη dicitur, teste Hesych., i. e. Myrtus.

Ἀκερχὲς, Hesychio ἀπενθὲς, Luctus expers.

* Ἄκερχνος, ον, Siue asperitate gutturis (κέρχνος). Aretæus De cur. mort», ac. ι, 10, ρ. 91, 26 : Ἢν ἄκερχνος ἔῃ (æger). Ancl. Asperitate liberans. Idem De cur. morb. diut. Ι. ι, ρ. 127, 78 : Φάρμακον ἀρ-τηζίᾳ ἄκερχνον.

Ακερως, Qui cornua non habet : ἀκέρατος paulo antè : ut ἄκερως βοῦς, Cornua non habens, s. Qui cornua amisit. Et in neutr. gen. ἄκερων, Cornua non habens : quod monoptoton esse docet Suidas. [Plato
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A’ Politico a65, Β. Scott. Scholiast. Theocr, ad Id. 8, 85, τὰν μιτύλαν αἶγα interpretatur τὴν ἄκερων. Hemst. Pollux 5, 76.] Declinatur etiam Ἄκερος, ut apud Aristotel. Η. Α. 2, ι (2, § 9) : Ἔστι δὲ καὶ τὰ μὲν κε-ρατοφόρα, τὰ δὲ ἄκερα [τῶν ζώων], i. e. οὐκ ἔχοντα κέρατα, ut ibid. loquitur.

*	Ἀκερωσύνη, Cornuum privatio. Suidas ι, 81, sino expl.

*	Ἀκέρωτος, ον, i. q. ἄκερως. Epigr. apud Suid. in Ὄγμος (Addæi ι, Pal. 6, 258) : Τάν τ᾽ ἀκέρωτοι μόσχον. Hf.mst.

** Ἀκέσα, ἡ, Lemni pars, a Philocteta ita appellata, quod in ea curatus esset, ut narrat Philostrat. Heroic. ρ. 703. w- Fix.

** Ἀκέσαι, αἱ, Urbs Macedoniæ. Gvis Ἀκεσαῖος et Ἀχεσίτης. Stephanus Byz.

** Ἀκεσἄμεναὶ, αἱ, Ûrbs Macedoniæ, κτίσμα Ἀκεσ-σαμένου, ἑνὸς τῶν ἐν Πιερία βασιλευσάντων. Τὸ ἐθνικὸν Ἀκεσαμένιος, Thcagenes ap. Stephan. Byz. Ἀκασσα-μεναὶ et Ἀκεσαμὲνου cod. Vrat., unde duplex σ et in Β urbis nomen recipiendum est, vel virili alterum detrahendum, quemadmodum id expromsit Herodianus, accentum in ultima præcipicns, Περὶ μον. λέξ. 8, 3α et in Arcadii epit. 64, 26. In Hom. II. Φ, 142, pro Ἀκεσσαμενοῖο alii Ἀκεσαμενοῖο, alii (inter quos Vrat. cod.) Ἀκασσαμενοῖο. Fix.

[Ἀκεσαμένιος, Ἀκεσαμενός. V. Ἀκεσαμεναί.]

=* Ἀκέσανδρος, ου, nomen virile. Scholiast. Apoll. Rliod. 4, 156i.

Ἀκεσᾶς, ᾶ, et Ἀκεσὼ, nomina propria sunt, illud Viri, hoc Mulieris. [Ἀκεσᾶς, Cyprius, celeber vestium textor, Athen. 2, 48, Β. Fix. Ἀκεσὼ, Æsculapii et Epioncs filia. Suidas ν. Ἤπιόνη. Cfr. Hemsterh. ad Aristoph. Plut. ρ. a34 sq. et Valcken. Diatrin. ρ. 291, Α. ScHÆFEfi. Acesis, Inscript. Gruteri 8,

ρ. 935.]

** Ἀκεσεὺς, έο>ς, nom. virile. Proverbium Ἀκεσέοις καὶ Ἐλικῶνος ἔργα* ἐπὶ τῶν θαύματος ἀζίων, Zenob. 1, 56. Diogen. 2, 7, Ἀκεσαίου pro Ἀκεσέως.

[Ἀκεσία. V. Ἄκεσις.]

C ** Ἀκεσίας, ὁ, nom. virile. Proverbium Ἀκεσίας ἰά-σατο* ἐπὶτῶν ἐπὶ τὸ χείρον ἰωμένων, Suidas, Zenob. ι, 5α y Plutarch. Prov. 98; Liban. Epist. 319 et 1134. Συν. λέξ. χρ. 3γι, 29 : Ἀκεσίας* ἀντὶ τοῦ ἰατρός. Scriptor artis coquinariae apud Athen. 12, 516, C. wwu·. Fix.

** Ἀκεσίδας, α, nomen Herois. Pausanias 5, 14,

5.	UU U-.

Ἀκεσίμβροτος, ὁ, ἡ, Mortales sanans. Orpheus De lap. (8) lìiiuin Apollinis ἀκεσίμβροτον appellat. Ex ἀκέσαι et βροτὸς, inserto μ, ut in aliis ex βροτὸς compositis. [Poeta De vir. herbar. 146 : Ἀκεσίμβροτον ἄνθος. Wakef. Nomen medici. Plato Crat. 394, Β.]

Ἀκέσιμος, ὁ, ἡ, Sanabilis, Medicabilis, ἀκεστός.

II Item Valens ad sanandum. [Eusebius ap. Stobæum tit. 1, ρ. 20 extr. : Ἐλαφρύνοιμι ... ἀκεσίμω λόγω τὰς ἀνίας. Wakef. Plutarch. Aq. an ign. util. 956, F : Τὰ γοῦν θερμὰ τῶν ὑδάτων ἀκέσιμα καὶ πρὸς θεραπείαν εὐαίσθητα. Suidas : Ἀκέσιμον θεραπευτικόν. Ἀκέσσιμος et ἐναίσιμος conl. in Maxim. Elcctt. 149. Ancl.]

** Ἀκεσίνης, ου, Fluvius Siciliæ, Thucyd. 4, 25, D ab aliis Asines dictus. V. Cluver. Sicil. ρ. 92 sq. Alius Indiæ, quæ dicitur Pentapotamia. Theophrast. Η. Ρ. 4 , 4,4i Arrian. Exped. Alex. 5, 20, i3 et 14 ; Eustath. ad Dionys. Perieg. ι 139; Diodor. 17, g5 et 96, sed 2, 37, mutata terminatione Ἀκεσῖνος, haud du· Lie ex errore. Græcam hanc esse appellationem, e verbis ἀκεῖσθαι et σίνος repetendam (Qui damnum resarcit), manifestum fit e memorabili glossa Hesychii : Σανδαροφάγος ὑπὸ Ἀλεξάνδρου ποταμὸς μετωνομάσθη καὶ ἐκλήθη ᾽Ακεσίνης. Vestigia Indici nominis hoc Σανδαρο· φάγος Græcis literis plane consequi notavit Schlcgelius, Indische Biblìothrk. t. 2, ρ. 295 sqq. Ἑλληνίζεσθαι δὲ τὰ πολλὰ τῶν βαρβαρικῶνὀνομάτων, ὡς Νικάνωρ οησὶ, Steph. Byz. ν. Τάναϊς. V. infrà Ἐραννοβόας. υ«-. Acesinum Sarmatia* fluvium in Chersoneso Taurica memorat Plinius 4, 12, 16. Fix.

[Ἀκεσῖνος. V. Ἀκεσίνης.]

— Ἀκεσίνοσος, ον, Morbos sanans. Nicetas Ann. 19,

6,	ρ. 373 : Φάρμακα ἀκεσίνοσα. Lobeck.. Poeticam formam Ἀκεσσίνοσος, in Criuagoræ epigr. 32, Pal. g,

149
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516, restituere conatus est Schneiderus, d. q. vide a Jacobs, ρ. 583.

Ἀκέσιος, dicitur Apollo quasi ἀκέσιμος, a facultate sanandi, qua praeditus est. Nam et arti medicae præ-esse fertur. [Pausanias 6, 24, 5. Idem 2, 11, 7, Eva-merionem Pergameni Τελεσφόρον, Epidaurii Ἀκέσιον ὀνομάζουσι. V. Ἄκεσις. || Nomen proprium Episcopi ap. Suidam. Fin.]

Ἀκεσίπονος, ὁ, ἡ, Sanans laborem, ad verbum, ut sit quasi Corroboratorius. Linguam nostratem sequendo Confortativus. [Ηεραπευτικὸν exp. Suidas et Συν. λες. χρ.] Scribitur interdum ἀκεσσίπονος duplici σσ, metri gratia. [Nonnus Metaphr. Io. 11, ν. 3i, μύθῳ · Dionys. 7, 86, ὀπώρη* 11, 369 , οἶνος. Waker.

29, 163, χείρ · 35, 329. Fix]

Ἄκεσις, ἡ, i. q. ἄκεσμα s. ἀκεσμὸς, ab ἤκεσαι forma-tum. Erotian. [ρ. 70] ap. Hi|>pocratem ἀκέσιας exp. ἰάσεις. Sed ἀκεσίας ibi legitur tan(|uam ab Ἀκεσία. [Respexit ad locum De art. ρ. 6, 1. 8, ubi quædam editt. vitiose ἀκεσία; ἀναμαρτήτους.] Exp. etiam [ab Erot. ρ. 94, 1] ὑγίασμα, i. e. Valetudinis recuperatio; it sic apud Plutarch, in Lycurgo [c. 12 : Τὸ ἱερὸν τῇ θεῷ τῆς ἀκέσεως ^αριστήριον ἱδρύσασθαι. Herodot. 4 , 109, όἴκεπιν ὑστερεων, Curationem uterorum; 4,9°, τὰ ἐς ἄκεσιν φεροντα. Schwkioh. Hippocrat. Præ-ceptt. α5, 41; 27, 24; 28, 8. And. Scholiast. Pindar. Ρ. 5, 85 , νόσων ἄχεσιν διδόναι τινί. Ælian. Ν.

Α. 9,34 : Ταῖς ἀνιάτοις τε καὶ ὑπὸ χειρὸς Ονητῆς εἰς ἄκεσιν ἥκειν ἀδυνάτοις. Plural. Zosimus ρ. 98 '· Νό-σο,ν ἀκέσεις. Wakef. Porphyr. De abst. 2, 3q : Αἱ ἀκέσεις καὶ αἱ κατορθώσεις αἱ ἀπὸ τῶν κρειττόνων δαιμόνων. Hesychius: Ἀκέσεων* ἀποθεραπεύσεων. ‖ Emplastri nomen, ab Asclepiade inditum, apud (ialen.

De comp. med. ρ. gen. t. 13, ρ. 666, Α, et Plinium Η. Ν. 33, 5, 28.	‖ Ἄκεσις et Ἄσκεσις conf. ν. apud

Bos. Animadv. ρ. <04. Fìx.I

[Ι. q. Ἀκέσιος, Deus ab Epidauriis cultus. Bœckh. Inscr, gr. vol. ι, ρ. 477 : Καί σ᾽ Ἐπιδαύρειοι μὲν ... μέλπουσιν, ἄναξ, Ἄκεσιν καλέοντες* cfr. ib. ρ. 915· Hasf.. V. Ἀκεσᾶς.]

Ρὰκεσίτης. V. ᾽Ακέσαι.]	C

Ἄκεσμα, τὸ, et Ἀκεσμὸς, ὁ, Sanatio, Medicatio, Medela. Hesych. ἀκέσματα exp. ἰάματα, et ἀκεσμὸν , θεραπείαν, ἰατρείαν. Ex|»onitur et ὑγίασμα, Sanitatis recuperatio, uno verbo, Convalescentia, si Latine dici posset. Fit a præt. pr. pers. ἤκεσμαι. [Pindar. Pyth. 5, 85 : Ὀ καὶ βαρειᾶν νόσων ἀκέσματ᾽ ἄνδρεσσι καὶ γυναιξὶ νέμει. In Homer. 11. Ο, 3q4, nonnulli, inter quos Aristarchus, ἀκέσματα pro ἀκήματα. ScHær. Orpheus Arg. 379, ἀκέσμασι νούσων e conj. Gesneri; vulg. ἀκεύμασι. Pausanias 4, 31, 3 : Καὶ ἐπ’ αὐταῖς ( Paniisi fontibus) παισὶ μικροῖς ἀκέσματα γίνεται. Suidas et Συν. λέξ. χρ. 364, 12 : Ἀκέσματα* ἰάματα, ὑγιάσματα. Addit Suidas ex Incerto exemplum Ἄκεσμα τῆς ἐσομένης ἐνδείας ἐπιφερομένη. Remedium. Æschylus Pr. 482 : Κράσεις ... ἠπίων ἀκεσμάτων. Alteram formam ἀκεσμὸς Hesychius habet s. ν. et s. Πρὸς ἀκεσμὸν, a ScHær. indic., Suidas ν. Ἀκέσματα extr, et Συν. λέξ. χρ. 364, 13. Fix]

Ἀκέσμιος, ὁ, ἡ, Sanabilis, i. q. ἀκέσιμος. Hcsych. ἀκέσμιον exp. ἰάσιμον. Et ut ab ἄκεσις fit ἀκέσιμος, sic D ab ἄκεσμα fieri ἀκέσμιος dicemus : nisi fortè depravate legitur ap. Hesych. ἀκέσμιον.

ΓἈκεσμός. V. Ἄκεσμα.]

« Ἀχεσόδωρος, Scriptôr ap. Scholiast. Sophocl. OEd. C. 105, Megalopolita, teste Stephano Β. ν. Μεγάλη πόλις, scripsit περὶ πόλεων, « nisi ᾽Ακεστόδωρος leg.,» inquit Ger. Joann. Vossius De hist. Gr. 1. 3, ρ. 238, qui Ἀκεστόδωρον e Plutarch. Themist. 13 et Etym. Μ. 292, 11, memorat. Fix.

Ἄκεσον, Hesych. affert pro ἄπονον. [Corrigunt Ἀκεσίπονον.]

Ἄκεσσα, Suidæ Ῥωμαῖκόν τι μηχάνημα ἐκ δενδροτο-μίας πρὸς ἐρυμνότητα κατασκευαζομενον. Pro quo supra habuimus Ἄγεστα, quod vide [et Kusterum ad h. 1.

H Ἄκεσσα, Urbem Siciliæ, unde gentile ap. Sophoclem Ἀκεσσαῖος, memorat Photius ν. Ὄχος Ἀκεσσαῖος, sed Suidas ν. Ὄχανον, rectius Ἀκεσταῖος· vid. Inter-prett. ad Hesych. glossas Ἀκεσταῖοι* ὄχοι et Ὄχος Ἀκεσταῖος.]

Ἀκεσσαῖος, ὁ, nomen ignavi nautæ, qui eum lunam causatus navigationem differret, locum fecit adagio illi Ἀκεσσαίου σελήνη, quo in comperendina-tores utuntur. Vide et Erasmum. [Diogeuian. ι, 5γ. ö, 3o emend. ν--ν]

Ἀκεσσαμενός. V. Ακεσαμεναί.]

Ἀκεσσίνοσος. V. Ἀκεσίνοσος^

Ἀκεσσίπονος. V. Ἀκεσίπονος!]

Ἀκεσταῖος. V. Ἀκεσσαῖος.]

Ἀκέστη. V. Ἀκέστης.]

Ἀκεστὴρ, ῆρος, ὁ, i. q. σωφρονιστὴς, Moderator, Corrector. Sophocl. OEd. C. 714 : Ἵπποισιν τὸν ἀκε-στῆρα χαλινόν. Seager.

[Ἀκεστήριον. V. Ἀκέστριον.]

Ἀκεστήριος, in V. L. exponitur Exitialis, quum potius significet Medicus, Medicandi vim habens. Il.St. Ms. Vinn.]

Ἀκεστὴς, οῦ, ὁ, Sanator, Medicator, Medicandi peritus, Medicus. Apud Eust. [1154, 2] ἀκέστης habetur eum acuto in penultima, scribentem ex vet. Grammatico Phryges Medicum ita appellare. [Sic quoque Scholiast. ad Hom. II. Χ, ν. 2; Etym. Μ. 51, 7; Orio 611, 36.] Apud Suidam legitur ἀκέστας, itidem παροξύτονος, ut sit α Dorice pro ἀκέστης : fortasse quod apud quempiam Dorica utentem dialecto scriptum ita reperisset. [Suidæ glossam refinxit Ku-sterus e Mss. : Ακέστας· ἰατρούς · itaque exhibet Συν. λέξ. γρ. 364, 14, ut bellus Dorismus sit couclaraa-tus.j Volunt tamen quidam, sequentes eum, qui voces collegit, diversum pro diversa significatione accipientes accentum, ἀκεστὴς pro Medico scribi ὀξυτόνως, at quum est nomen proprium, Ἀκέστης, παροξύτονος. [Ἀκεστὴς scribendum esse in nomine ap-pellativo, Λκέστην in proprio, disci potest ex Arcadio 27, 6, aliisque magistris, quos adduxit Bachman-nusad Lycophr. 1052 : Νόσων δ᾽ ἀκεστὴς Λαυνίοις κλη-θήσεται. Cfr. Bast. ad Gregor. Cor. ρ. 872. Inter medica nomina recenset Pollux 4, 177· Fix.]

Ἀκεστὴς, Sartor. Xenopho Cyrop. i,J6, 15] ^Ωσπερ ἱματίων ῥαγέντιυν εἰσί τινες ἀκεσταὶ, οὕτω καὶ ἰατροὶ, ὅταν τινὲς νοσήσωσι, τότε ἰῶνται τούτους, Ut sunt vestimentorum ruptorum quidam sartores, sic et medici, eum aliqui in morbum inciderint, tunc illis medentur. Quo tamen in loco vetera nonnulla exemplaria non ἀκεσταὶ, sed ἠπηταὶ habent. Sed si ἀκέστριαν dicere oportet, non ἠπήτριαν, et ἠπήσασθαι prorsus est barbarum, nequaquam hic exempl. illis adhibere fidem debemus. [Quod judicium probat Lobeckius ex Phrynichi aliorumque præcepto ρ. 91 : Ἀκεστὴς λέγουσιν οἱ παλαιοί, οὐκ ἠπητής. Συν. λέξ. y ρ. 364, 15 : Ἀκεσταί * οἱ τὰ ἱμάτια ἀκούμενοι. Ξενοφῶν • Ὥσπερ ἱματίων κ. τ. λ. Thomas : Ἀκεστὴς ἱματίου καὶ ἀκούμενος ἱμάτια, λογογραφικόν* ubi plur. codd. ἀκέστης. Refert Pollux inter voc. sarciendi 7,42.]

Ἀκεσταὶ, Hesychio sunt non solum οἱ ὄχοι, Σικελικὰ ὀχήματα, sed etiam εὐίατοι, Facile sanabiles. Sed hoc posterius ἀκεσταὶ est fem. plurale masculini ἀκέστας. Ἀκέστας Suidæ i. q. ἀκέστωρ, ἰατρὸς, Medicus. Sed forsan scribendum oxytoutos ἀκεστὰς, ut sit Doricum pro ἀκεστὴς.

Ἀκεσταὶ vocantur etiam Vehicula quædam Sicula, a quadam Siciliæ urbe. Fortasse autem ἀκέσται potius scribendum est ap. Hcsychiura, quamvis duobus locis ἀκεσταὶ in ejus exempl. legatur; nam ap. Ste-phanum est Ἀκέστη urbs Siciliæ. [Ἀκεσταῖοι in Hesychio correxerunt interpretes, quod in altera glossarum sub Ἄκεσσα allatarum diserte exhibet codex, in altera scripturæ tantum compendio obscuratum. Cfr. Salmasius ad Plin. 79, a. Fix.]

Ἀκεστικὸς, οῦ, ὁ, q. d. Sartorius, Ad sarturam vestium pertinens, vel, Ad sarciendum aptus, aut Sarciendi peritus. Ἀκεστικὴ, subaudiendo τέχνη, Ars sartoria, Ars sarciendi vestes, Ars sartrix vestium. Plut, in lib. Πότερα τῶν ζώων φρον. et cel. [974, Α,] tradit Democritum dixisse homines ab aranea duas hasce artes didicisse, ὑφαντικὴν et ἀκεστικήν. (ialen. Περὶ συστ. ἰατρ. ad Patrophilum : Ἀλλ’ ὡς ἥ τε τῆς πεπονθυίας οἰ-κίας ἐπανορθωτικὴ καὶ τῶν ῥαγέντων ἱματίων ἀκεστική. [Ad Thrasyb. t. 6, ρ. 27, D : Ἡ ζητουμείνη νῦν τέχνη... κατὰ μὲρη ἐπανορθόῦσθαι δύναται, παραπλησίως τῇ τῶν
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ἱματίων ἀκεστικῇ. Schvf. Ælian. Η. Α. 6, 5η : Ὑφάν- Α τριαι γενναῖαι καὶ ἀκεστικὴν εὐπάλαμοι. NVuev.] Apud Platonem Politico [281, Β; 282, Α,] ἀκεστικὴ subjecta est fullonicæ, ut πλυντική. || Possit etiam ἀκεστικὸς dici Medicatorius, Ad medicinam pertinens; vel, Medicandi peritus, et Ἀκεστικὴ, Ars medicandi, ab ἀκεστὴς significante Medicum.

** Ἀκεστῖνος, ου, nomen Medici ap. Heliodor. 1. 4, c. 7, ubi de hoc et hujus familiae aliis nominibus disputavit Coraes ρ. 143.

Ἀκεστὶς, ίδος, ἡ, Fornacis ferreæ genus, ἐν ᾗ καμινεύεται ὁ χαλκὸς, ut habet Diosc. 5, 84. Is enim postquam dixit : Γεννᾶται δὲ ἡ καδμεία ἐκ τοῦ χαλκοῦ κα-μινευομὲνου, προσιζανούσης τῆς λιγνύος τοῖς τοίχοις καὶ τῇ κορυφῇ τῶν καμίνων, subjungit : Εἰσὶ δὲ αὗται σιδηραῖ παμμεγέθεις, ὑπὸ τῶν μεταλλουργῶν καλούμεναι ἀκεστίοες, κατὰ κορυφὴν συνημμένα ι κ. τ. λ. Quæ postrema verba ita vertit Ruellius : Prægrandes autem ac ferreæ sunt rudes ab officinis appellatae Acestides, per summa fastigia connexæ, etc. Marcellus quoque, ut in vulgatis lexicis refertur, ἀκεστίδας esse tradidit Virgas Β veluti axes transversas aut regulas, qua voce Græci ab Acesta Siciliae civitati plostelli genus axibus hujusmodi compactum vocabant. At ego satis mirari nequeo qui factum fuerit, ut hi interpretes non viderint αὗται ad praecedens καμίνων referri, ut sit αὗται αἱ κάμινοι. [V. Salinas. Hom. hyl. iatr. 23o, b, F.]

[Ἀκεστόδωρος. V. Ἀκεσόδωρος.]

Ακεστορία, ἡ (ἀκέστυ>ρ), Medicina, Ars medica. Apoll. Rh. 2, (512) : Ἀκεστορίην τε Οεοπροπίας τ᾽ ἐδίδα-ξαν, ubi ἀκεστορίην Ionice posuit pro ἀκεστορίαν. [Leonlius ep. 14, Plan. 4, 272 : Ἔργα δ᾽ ἀκεστορίης εφέπων. Epigr. inc. 5y5, Pal. Append. 36o : Πολλὰ μογήσας πᾶσαν ἀκεστορίην βίβλον ἔτευξα μίαν. Epigr. inc. 583, Plan. 4, 271. Sanatio. Maximus De eiecit. 314 : Αώϊον γὰρ ἀκεστορίην ἀνύσαιο. So-phronius in Anth. Pal. 1, 90. Ἀκεστορίη, Dea salutis quæ et Ἀκεσὼ vocatur, in epigr. Tlieoseb. Pal. 7, 55q : Εἶδεν Ἀκεστορίη τρία πένθεα. In Leon id. Alex, epigr. 10, Pal. 9, 349, e lectione codicis : Ὑδατά σοι Κοτίλεια γενέθλιον ἦμαρ ὁρῶντι, Καῖσαρ, ἐπιβλύζοι σω- C ρὸν ἀκεσφορίης, Ruhnkeuius relinxit ζωρὸν ἀκεστορίην, Meram salutem, lenius Heringa Obs. 188 et >Vesse-lingius Ep. ad Venem. 6, σιορὸν ἀκεστορίης, quod postremo defendere conatus est Jacobsius Pal. ρ. 539. Cit. Sch.ef. V. Ἀκεσφορία.]

** Ἀκεστορίδης, ου, Medicus. Etym. Μ. 46, 16 : Ἐξ οὗ (ἀκῶ) καὶ ῥηματικὸν ὄνομα Ἀκέστωρ * σημαίνει δὲ τὸν ἰατρόν καὶ Ἀκεστορίδης. (Juæ ut meram significent etymologiam, at disertius significatum indicat Pho-tius Epist, ρ. 243 : Οὐχ ἵνα κλέος ὄντες ἀκεστορίδων Γαληνὸς καὶ Ιπποκράτης ... ὑπεξίστανταί μοι. Nomen pr. q. ν. s. Ἀκέστωρ. Fix.

Ἀκεστορικὸς, ὴ, ὸν, Medicinalis, Ad medicum vel Ad medicinam pertinens. Et Ἀκεστορικῶς, Medicinaliter, ad verbum.

Ἀκεστορὶς, ἡ, Medicatrix. Hippocr. Περὶ φυσῶν (295, 48) : Πᾶσι γὰρ τουτέοισιν ἄντικρυς ἰητρικὴ εὑρίσκεται ἀκεστορίς. Infrà ἀκεστρὶς per syncopen pro eodem.

Ἀκεστὸς, ὴ, ὸν, ex ἤκεσται, tertia praeteriti, ut ἄκεσις, a secunda ἤκεσαι, ἄκεσμα et ἀκεσμὸς a prima D ἤκεσμαι, Sanabilis, Medicabilis, i. q. ἀκέσιμος. Ero-tianus ap. Hippocratem ἀκεστὰ expl. ἰάσιμα. Potest vero ἀκεστὸς reddi etiam Sanatu facilis. Nam ἀκεσταὶ Hesych. exp. εὐίατοι. [Is quidem e Scholiasta Ven. Homeri. Hippocrates De artic. 825, Α : Δεῖ μὲν γὰρ τὰ ἄκεστα (scr. ἀκεστὰ) μηχανάασθαι ὅκως μὴ ἀνήκεστά ἐστι • et mox : Ἤν τε εἰς τὸ ἀκεστὸν τράπηται, ἤν τε εἰς τὸ ἀνήκεστον. Galenus exp. τὰ ἰατὰ ρ. 416· Angl.J II Apud Hom. ἀκεσταὶ exp. εὐδιόρθωτοι ab Eustathio, hoc in versu II. Ν, (115): Ἀλλ’ ἀκεώμεθα θᾶσσον· ἀκεσταί τοι φρένες ἐσθλῶν, i. e. Faciles emendatu sunt mentes virorum virtute præditorum. Videtur autem, ut exponitur ἀκεσταὶ, sic et ἀκεώμεθα exponi debere, quod tamen in brevibus Scholiis non est observatum; iii iis enim exponitur ita hic locus: Sed errori s. peccato medeamur; virorum strenuorum mentes faciles sunt sanatu, l. e. facile in melius convertuntur. Ita illic; at si exponendum sit ἀκεώμεθα eodem sensu quo ἀκεσταὶ, existimo ἀκεώμεθα perinde

esse ac si quis diceret, Sed hanc animorum infractionem et demissionem sanemus. Nec tamen nego posse alio ἀκεώμεθα, alio ἀκεσταὶ referri. [V. Heynius 6, 38q. Schæf. Antipho de cæd. Her. 140, 15, ἀκεστὸν πρᾶγμα, Res reparabilis. Seaceb. In libris ἔκαστον, sed alterum servavit Grammaticus Bekkeri 202, 18. Plutarch. Ages. 28 : Τοὺς ἄλλους Ἕλληνας διαλλαγέντας ἐκέλευσεν ἀπιέναι, τὰ μὲν ἀκεστὰ τῆς εἰρήνης, τὰ δ᾽ ἀνή-κεστα τοῦ πολέμου ποιοῦντας. Fix.] Ἀκέται ap. Hesych. legitur, expositum ἐπίατοι, ἀκατάλλακτοι, sed perperam ; scribendum enim : Ακεσταί* εὐίατοι, εὐκατάλλα-κτοι, ut e praecedentibus liquet, ubi exp. hoc Homericum, ἀκεσταὶ φρένες ἐσθλῶν.

Ἀκέστρα, ἡ, Acus. Lucian. Dial. Mercurii et Cha-rontis [Mort. dial. 4, 1] : Καὶ ἀκέστραν ὑπὲρ τοῦἱστίου, i. e. Acum ad velum sarciendum. Quod recte convenit eum eo, quod ab Etym, scribitur [46, 3i]i Ἀκέστρα* ἡ βελόνη ἡ μείζων, ἥν νῦν σακκοράφιον καλοῦσι, i. e. ἀκέστρα, Acus major, quam nunc appellant σακκοράφιον. Dicitur autem ἀκέστρα παρὰ τὸ ἀκεῖ-σθαι τὰ διεῤῥωγότα τῆς ὀθόνης. Hæc ille. Generaliter tamen quamvis βελόνην, i. e. Acum, significari hac voce crediderim, eum scribant quidam Grammatici ἀκεστρίας esse Quæ subtilissimis ῥαφίσι (confunduntur autem ῥαφὶς et βελόνη interdum) vestimenta sarciant. [Luciani locum cit. Thomas Μ. 28. Glossae : Ἀκέστρα· Acus, Acuncula. υ--.]

Ἀκέστρια, ἡ, Medicatrix, ut sit ἀκεστὴς, ἀχέστρια : sicut ποιητὴς, ποιήτρια. [Etym. Μ. 47, 44·] || Item Sartrix, ῥά7ττρια. Ælius Dionysius vult ἀκέστριαν dici, non ἠπητριαν, scribens et ἠπήσασθαι prorsus barbarum esse, ut quidem refert Eust. [1647, 58], qui etiam [1764, 60Ί ὑφάντριαν [ἀνυφάντριαν] appellari tradit ἀκέστριαν. [Συν. λέξ. χρ. 364, 9 : Οἱ Ἀττικοὶ τὴν ἠπήτριαν ἀκέστριαν καλοῦσιν similiter Schol, ad II. Χ, 8; Orio ρ. ία, 6. V. Interpretes ad Thomam ρ. 25 sq., ad Mœrin ρ. 48, et qui Ælium suffragio suo adjuvat Lobeckius ad Phryn. 91 sq. Scuær. Sartrix. Lucian. Rhet. pr. 24 : Πατρὸς μὲν ἀφανοῦς, μητρὸς δὲ ἀκεστρίας - Plutarch. Æmil. 8; Galb. 9. Glossæ : Ἀκέ-στρια * ἡ κχμιυπίστρια • Sarcinatrix. Ubi leg. καλλωπίστρια e Glossis Lut. Gr. And.. V. Osannus ad Philem. 292. Antipater ap. Stobæum tit. 70, ρ. 428 pr. : Μαγείριον ὴ δημιουργών ὴ ἀκεστριῶν. Metaphor. Enstathius Opusc. 15, 67 : Οἱ διεῤῥωγότες ἀκέστριαν ἐξεύρισκον τὴν ὁμόνοιαν συῤῥαπτόμενοι. Idem ad II. 769, 54, a Valck. cit., ἀκέστριαι κακῶν. Pollux 7, 42. Κιχ.] Quidam vir doctus Antiphanis fabulam Ἀκεστρίας interpretatus estSutrices, quid secutus, nescio : ego certe Sartrices vertissem. ‖ Ἀκεστρίας, inquit Ero-tian. ρ. 16 meæ ed., Attici τὰς ῥαφίδας appellant, Acus, παρὰ τὸ ἀκεῖσθαι καὶ ὑγιᾶ ποιεῖν τὰ ἱμάτια, Ex eo quod sanent i. e. sarciant vestimenta. Ubi vereor ne pro ἀκεστρίας, vel ἀκέστρας vel ἀκέστρια leg. sit. [Imo pro ῥαφίδας leg. ῥαπτρίας. Fix.]

Ἀκεστριον, eadem signif. qua ἀκέστρα, videlicet pro Acu. Nam Etym. [46, 33] ἀκέστραν ait esse ἠπήτριον, quo nomine Eust. [1647, 58] exp. ἁκέστριον, sed ap. hunc legitur ἠπητήριον, quod perinde valet. Et Ἀκεστήριον Hesychio i. q. Ἀκέστριον Eustathio : sicut vicissim Hesych. et Eust. nominant ἠπητήριον, quod Etymol. ἠπήτριον. || [Ἀκεστήριον, Taberna sartoris. Liban, in Antiochico 1, ρ. 358, 12. Jacobs.]

Ἀκεστρὶς, per syncopen pro ἀκεστορὶς, Medicatrix. Hippocr. Περὶ σαρχῶν [ρ. 204, 5ο] : Πρὸς τὰς ἀκεστρί-δας, αἳ πάρεισι τῇσι τικτούσῃσι, ἐλθὼν πυθέσθω, Médicatrices, quæ parientibus adsunt, i. e. obstetrices. [Ἀκεστρὶς, Obstetrix. Hippocr. De ætat. 24, L ι, .314 Lind. Strlv. De forma vid. Valcken. ad II. ρ. 62. SCHÆF.]

᾽Ακεστρὸν, Hesych. [et Etym. ν. Ἀκεσώδυνος] e Soph. Palamede affert, pro φάρμακον, Medicamentum; sed forsan scr. potius ἄκεστρον, proparoxytonuis.

Ἀκέστωρ, ορος, ὁ, ι. q. ἀκεστὴς, Medicus. Suid. [Etym. Μ. 46, 18; Συν. λέξ. χρ. 364, 14, Hesych. al.] Gregorius [Carni, ρ. 146, D, coli. 122, Β] : Χρήζων δὴ παθεἀσσιν ἀκέστορος. Apud Eurip. (Anitr. 882) : Ἀκέστωρ Φοῖβος, Medicus Apollo, vel potius Medicinae præses. || Est etiam Ἀκέστιυρ nomen proprium filii Ephippi ab Achille occisi. Plut, in Probi. [Græc.

ϊ

1191

1192

ἀκέφαλος

Ἀκη

^7, Ρ• 299* C. Nomen parasiti. Eupolis ap. Athen. 6, Α 237, Α. Tragicus poeta, peregrinus existimatus, unde ei cognomen Σάκας,a Comicissæpe perstrictus, Aristoph. Αν. 3o, Vesp. 1216, ibid. Init. Fix.] Unde Ἀκεστορίδαι patronymicSs dicuntur Tribules quidam insignes Argis, ut testatur Schol. Callimachi [La-vacr. Pallad. 34- Acestoridam Corinthium memorat Diodorus 19, 5, Atheniensem 11, 51, ubi var. lect. Ἀκεστορείδης. Ægroti nomen ap. Nicarch. Epigr. 29, Pal. ii, 121. Scuær.]

*	Ἀκεσφορία, ἡ, Sanatio. Maximus De eiecit. 167:' Eyeiv ωκεῖαν ἀκεσφορίην ἐρατεινήν 178; ιοη : ᾽Ηπιόνη

χειρεσσιν ἀκεσφορίην ἐπαγουσα. Schneid. V. et Ἀκε-στορία.

*	Ἀκεσφόρος, ον (ἄκος, φέρειν), Remedium afferens, Salutaris. Eurip. lon. ιοο5 : Τὸν μὲν Οανάσι-μον, τὸν δ᾽ ἀκεσφόρον νόσων. Astydamas ap. Athen. 2,

4ο, Β : Ἀκεσφόρος λύπης ἄμπελος. And.

[Ἀκεσώ. V. Ἀκεσᾶς.]

Ἀκεσώδυνος, ὁ, ἡ, Sanans dolores. Ex ἀκέσαι et ὀδύνη, verso ο in ο,, ut fit in aliis multis ex ὀδύνη Β compositis. Ἀχεσώδυνον, θεραπευτικόν τῶν ὀδυνῶν, Suid.

De Hippocr. quidam loquens, dixit [ep. 2, ρ. 1272,

9] : Οὑτος πατὴρ ὑγείας , οὗτος σωτὴρ, ουτος ἀκεσώδυνος. [Etym. Μ. 4ί>, 16. Eustathius 1022, 31 : Συνεβάλετο (ἀκήματα) μετὰ τοῦ ὀδυνάυιν καὶ εἰς τὸ ἀκεσώδυνα τοὺς μεθ᾽ Ὅμηρον τὰτοιαῦτα καλεῖν. Idem 564, ὅ : Ὀδυνή-φατα τὰ ὡς εἰπεῖν ἀκεσιυδυνα. Et Opusc. 119, 21 : Ἀκε-σώδυνον παραμύθιον. Addit ScHær. epigr. inc. Pal. 9,

815 : Τί νῦν σπεύδεις ὁρόων ἀκεσώδυνον ὕδωρ; Aliud in Welckeri Syll. 186 : Ἀκεσώδυνε Παιάν. Fix. Sophron. Gretser. ρ. 227, Α : Φάρμακον ἀκεσώδυνον προστίθησιν ἡμῖν. V. sequens. Hase.]

U [Ἀκεσώδυνον, Medicamentum. Trallianus lib. 2, tit. ρ. 128 : Κολλούριον ἀποκροῦον μετρίως μονοήμερον, τοῦτο καὶ μηδικόν και ἀκεσώδυνον καλοῦσιν. Struv.]

ΕΑκέται. V. ἈκεστήςἹ Ἀκευμα. V. Ἀκεύω.]

Λκεύω, pro ἀκέω, et Ἀκεύομαι pro ἀκέομαι, unde Ἄκευμα, pro ἄκεσμα , Medela, ἴαμα. [De forma ἄκευμα dubitat Schneider. Lex. Extat in Orph. Arg. 379, C ubi Hermann, et Schneid, e Gesneri emeud. ἀκέσμασι νούσων ediderunt.]

Ἀκεύει, pro τηρεί, Cypria dialecto usurpari tradit Hesych.

Ἀκέφαλος, ὁ, ἡ, Qui sine capite est, Qui capite caret. Lucian. De hist. scribenda [23] : Τοῦ ‘Ροδίων κολοσσού τὴν κεφαλὴν νανώδει σώματι ἐπιτιθέντας, ἄλλους αὖ ἔμπαλιν ἀκέφαλα τὰ σώματα εἰσάγοντας. [Ita sæpius Plutarch. : Mar. 44, σσιμάτων* Galb. 28, νεκρῶν De def. or. 417, E. Herodot. 4, 29* : Εαὶ οἱ κυνοκέφαλοι καὶ οἱ ἀκέφαλοι οἱ ἐν τοῖσι στήθεσι τοὺς ὀφθαλμοὺς ἔχοντες.] Metaphorice plerunque capitur. Ακέφαλα enim dicuntur Quæ principio carent : unde liber aliquis ἀκέφαλος vocatur, In quo exordium non est, cui nullum præfigitur exordium, sicut in orationibus aut historiis fieri solet, quum ἀπροοιμίαστα καὶ εὐθὺς ἀπὸ [ἐπὶ] τῶν πραγμάτων oratio incipit, quemadmodum Lucian, docet ibid. [De oratione Plato Phædr. 264,

C : Ὥστε μήτε ἀκέφαλον εἶναι, μήτε ἄπουν. Ast.] Sed et ἀκέφαλος liber dicitur, In quo principium deside- d ratur, non quidem omissum ab Autore, sed casu aliquo amissum. Sunt etiam ap. Grammaticos versus ἀκέφαλοι, i. e. Qui in principio claudicant, sicut μείουροι, Qui in fine, λαγαροί, Qui in medio : s. Qui unam syllabam brevem habent initio, sicut μείουροι in fine, λαγαροὶ in medio : ut docet Athen. lib. 14, £63o, D—F], quorum hæc inter alia affert exempla : Επίτονος τετάνυστο : item, θεοῖς δέμας ἐοικυῖα : item, Ἀσκληπιοῦ δύο παῖδες. Tales crebro occurrere ap. Homerum indicat : Ὅς διὰ τὸ μεμελοποιηκέναι πᾶσαν ἑαυτοῦ ποίησιν, ἀφροντιστὶ τοὺς πολλοὺς ἀκεφάλους ποιεῖ στίχους καὶ λαγαρούς, ἔτι δὲ μειούρους· τῶν λοιπῶν δὲ οἱ μὴ ποοσάγοντες πρὸς τὰ ποιήματα μελῳδίαν, ἐκπονοῦσι τοὺς στίχους τοῖς ἀριθμοῖς καὶ τῇ τάξει τῶν μέτρων, ut Xenophanes, Solon,Theognis, Phocyïides, Periander Corinthius. Sic et Plutarch. De orae. Pythio [397,

D] :Ὄπως ὑμῖν ἀκεφάλων καὶ λαγαρῶν μέτριον καὶ με ιού-ρων εὐθύνας μὴ ὑπέχο»σι, sc. αἱ πάλαι προφήτιδες φαύλοις ποιήμασι χρώμεναι. Eustath. [554, 42 sqq.J hos versus

appellat βραχυκεφάλους, quod a brevi syllaba incipiant.

íV. Scaliger. Poet. Ι. 2, c. 31 ; Gaisfordus ad Schol, iephæstion. ρ. 18:. Stella ἀκέφαλος, ὁ πρὸ τοῦ ἀστέρος τοῦ πλάνο,μένου καταριθμούμενος, Clemens ΑΙ. Pæd. 2, 159, Α. Fix.]

(Ι Alio sensu ἀκέφαλος αἵρεσις Cicero dicit [Pro Plane. 23, 57], Siue capite manans, Cujus autor certus non extat. [Suid. : Ἀκέφαλος* αἵρεσίς τις, ἦς ἦν Σεβῆρος ἔξαρχος. Ἀκέφαλοι, Hæretici. Leonti us De scct. act. 5, ρ. 46, ap. Suie. : Ἐλέγοντο ἀκέφαλοι, διότι τῷ ΙΙατριάρχῃ αὐτῶν μὴ ἀκολουθήσαντες καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐκοινώνουν. Euio-gius in Photii Bibi. cod. 2ì5, ρ. 241, b : Ὅρα δὴ τὸν ἀκέφαλον. Unde synodus ἀκέφαλος, Patriarcha carens, ap. Io. Damascenum t. ι, ρ. 6a3, Β; ibid. 628, Α, emend. μετὰ τῆς ἀκεφάλης. Sed multi sunt de hoc usu Suicerus et Ducang. Fix.] || Imperfectus, ἀτελὴς, μῦθος, proverbialiter ἐπὶ τῶν ἀτελῆ λεγόντυ,ν, ut Suidas docet. Plato De LL. 6, 1752, Α, et inde Συν. λε'ξ. /.ρ. 3γι, 2ο] : Ουκουν οηπου λεγο,ν γε ἂν μῦθον ακεφαλον ἑκὼν καταλίποιμι. Lucian, in Scyth. [9] : Βούλεσθε οὖν ἤδη ἐπαγάγω τῷ μύθῳ τὸ τέλος, ὡς μὴ ἀκέφαλος περινο-στοίη; vide et Κεφαλὴ. [Cfr. C. F. Hermannus ad Lucian. De scr. hist. ρ. 1S4. Jacobs.] || Suidæ est etiam ἄτιμος. [Artemidor. ι, 35, |). 57 : ᾽Ακέφαλον λέ-γομεν τὸν ἄτιμον, Capite imminutum. Jacobs.] || Dicitur etiam Herba quædam utilis ad splenicos, in quam Deiphobi corpus, quum inhumatum projectum fuisset, mutatum fabulantur, ut docet Eustath. [894, 22 sqq.]

Ἀκεφάλως, Sine capite, Sine exordio,ap. Hermog. [Tzetz. schol, in Hesiod, ἔργ. ι, ρ. 11, 14 : Ἀπροδιη-γήτως καὶ ἀκεφάλως (Cod. Gr. ἀκεφαλαίως), καὶ ώσπερ ἐξ ἐπιδρομῆς καὶ ἐφόδου. Akcl.]

ΓἈκέιυ, i. q. θεραπεύω. V. Ἀκέομαι.]

= Ἀκέω (ἀκὴν), Tacitus et ne hiscens quidem admiror, Je suis ébahi. Apollonius Rh. ι, 765 : Κείνους εἰσορόιον ἀκέοις ψεύδοιο τε θύμον. ww- Bauncr. [Ἀκέω ν. V. Ἀκήν.]

Ἀκὴ, ῆς, ἡ, Mucro, Cuspis, Acies ferri. In compositione præsertim usurpatur. Nam hinc ταναήκεα χαλκὸν et τανύηκες ἄορ deducit Eustathius [666, 19; Apollonius ν. τανύηκες, ex eoque alii]. Ab Eodem [1271, 39] εὐὴκης αἰχμὸ exp. ἡ εὖ τῆς ἀκῆς ἔχουσα, de quibus pauío post dicetur. [Et νεήκεσιν exp. ἔχουσι νέαν ἀκὴν, 93y, 8.] Ab ἀκὴ formantur ἀκὶς et ἀκωκὴ, quæ sunt usitatiora : hoc per reduplicationem, illud per formam deminutivi. Quin et ἀκμὴ ab ἀκὴ deductum esse volunt Grammatici epenthesi literæ μ. Vide et ἀκήν. Ἄκα Hesychio τὸ ὀξὺ καὶ ἄκρον τῆς φάλαγγος, Latinis Acies, vel μάχη. Sed fortassis scr. potius ἀκὰ, ut sit Doricum pro ἀκή. [Ἀκὴ et ἀκὶς conf. ν. ap. Ba-stium ad Greg. Cor. 902.]

[Ἀκή· ἡ ὀξύτης, Etym. Μ. 47, 22, ex Oro; Eust. 454, 36. Συν. λες. χρ. 364, 2o : Ἀκή· ἀκμὴ σιδήρου καὶ ἡσυχία :καὶ Ἀκήν ἡσυχίαν variat Suidas in eadem glossa). Exilia vero stirpe progenita sunt ἀκὶς, ἀκωκὴ, ἀκόνη, ἀκμὴ, ἀκρὸς, al. Alterum interpretamentum ἡσυχία quo pertineat, dixi s. ἀκά. Tertium est θεραπεία, unde vulgari formæ ἄκος, τὸ, nova accedit exquisitior ἀκὴ s. ἄκη (nam accentus variat), si auctoritatem et fidem habent Etym. 597, 19, ἄκος et ἄκη eum βλάβος et βλάβη similibusque comparans, et Hesychius exp. Ἀκή· ... ὴ θεραπεία • ἡ ἰάματα, quamquam is inter utrumque numerum (ἀκὴ, ἡ, et ἄκη, τὰ) fluctuat. Sed in Hippocrat. Vectiar. 12, 853, C : Καὶ οἷσιν οὐκ ἀκὴ τούτου* καὶ οἷσιν πολλάκις εκπίπτει, ἴησις τούτου* et ibid. 24, ρ. 866, Β : Καὶ ἄκη τουτέων, non dubitat Struvius, quin pro singulari habendum sit ἀκὴ s. ἄκη, tum ob ἴησις quod sequitur in priore loco, tum etiam quod dialectus in plurali solutam terminationem sibi postularet. Fix.]

F Ἀκὴ, ἡ, Tranquillitas. V. Ἀκᾷ.]

Ἀκη s. ἀκὴ, ἡ, Curatio. V. Ἀκὴ, Mucro.]

II [Ἄκη, ης, ἡ, Urbs Phoenices, postea Ptolemais dicta, de qua cfr. Harpocratio, Suidas ct Συν. λέξ. χρ. 364, 17; \Vesseling. ad Diodor. Sic. Ι. 154 c. 41 et Ι. 19, c. 93, et Valcken. Diatr. 294, a Schæf. citt. Il Locus Arcadiæ, prope Megalopolin , Ἄκη καλούμενον ὅτι ἐγένετο ἐν αὐτῷ τῆς νόσου τῷ Ὀρέστῃ τὰ ἰάματα, Pausan. 8, 34, 2.’ Fix.]
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ἀκηδὴς

ἀκηδιάω

** Ἀκηδεὶ, Sine cura. Theodosius Gramraat. ρ. 74. λ V. Ἀκριβί. Κιχ.

*	Ἀκήδεια, ας, Incuria, Neglectus. Etym. Μ. 47,

4ο : Ἀκηδία ... Ἀπολλώνιος τὸ δει δίφθογγον γράφει • οἷον, Μηδέ μ᾽ ἀκηδείῃσιν ἀφορμήθητε λιποίντες, 1. 2, ν. 219;

3,	26ο : Ἀκηδείῃ με λιπόντες* 298 : Ἀκηδείῃσι νόοιο· ubi Schol, exp. πολυκηδείαις, τουτέστι ταῖς λύπαις.

Soi ν κ id. Empedocl. Carm. 383.

*	Ἀκηδεμόνευτος, ον, Cura destitutus, Quem nemo curat. Theodorei. Quæst. 83 in Genes, ρ. 61 : Οὐδὲν ἀτημέλητον, οὐδὲ ἀκηδεμόνευτον παρὰ τῷ τῶν ὅλων Θεῶ • Idem in Ps. 67, ρ. 649· Suicer.

Ἀκήδεστος, ὁ, ἡ, i. q. ἀκηδὴς, quum pass. significationem habet : videlicet Incuratus, Neglectus. [Nonnus Ι). 42, 85 : Ἀκηδέστοιο προσώπου, Non fucati. Cfr. 10,272; 12,120: Ἀκηδέστῳ σιωπῇ, Tristi silentio. Fix.] Item, Inhumatus, Infuneratus. II. Ζ, ^9) : Ἀλλ’ ἅμα πάντες Ἱλίου ἐξαπολοίατ᾽ ἀκήδεστοι καὶ αφαντοι. [Pal ludas epigr. 64 , Pal. 7, 686 : Τί παθών κατέβης δόμον Ἄϊδος εἴσο,, Γυμνὸς, ἀκήδεστος; quo quidem in loco codex ἀκήδευτος, ut videtur, sed in alio, ubi idem Β repetitum est epigr., perspicue ἀκήδεστος, ut jure hoc praetulerit Jacobsius in Addend. ρ. lxii. Apollinarius Ps. 87, 10 : Οὐτηθέντες ἀκήδεστοι περὶ τύμβους εὕδουσιν. Fix.] ΙΙἈκήδεστον, adv. positum, Negligcntcr, Absque ulla cura, citatur ex Apoll. Rh. 2, [ι51 : Ἀκήδεστον γαίη ἔνι τόνδε λιπόντεςἹ

Ἀκηδέστως, Siue uíla cura. [Quintus Sm. 13, 6, πῖνεν ἀκἹ Temere, in Epigr. fine. 386, Pal. 9, 375],

Τί ποτ’ [Τίς ποτ᾽] ἀκηδέστως οινότροφον ὄμφακα Βάκχου Ἀνὴρ ἀμπελίνου κλήματος ἐξέταμεν. ‖ Apud Hom. ἀκηδέστως exp. ἀνηλεῶς, i. e. Immisericorditer, q. d. Siue ullo respectu; nam quum Hesychius exp. ἀνηλεῶς, non dubium est, quin ad hos H0111. locos respieiat :

II. Χ, (464) : Ταχέες δέ μιν ἵπποι Ἕλκον ἀκηδέστως κοίλας ἐπὶ νῆας Ἀχαιῶν, Trahebant illuni equi immisericorditer, et minime illi parcendo. [Et Apollonius, οὐ κηδεμονικῶς, ἀλλ’ ὑβριστικῶς.] Et Ω, (417) : Ἕλκει ἀκηδέστως. Sic de piscibus, (Φ, 122) : Οἵ σ᾽ ωτειλῆς [ὡτειλὴν] Αἷμ᾽ ἀπολιχμήσονται ἀκηδέες, ubi tamen exp. ακηδέες, Metu carentes. Videndum est autem annon C et in primo loco ex Epigr. c., ubi est ἀκηδέστως ἐξέταμεν, eod. modo hoc adv., quo in his Hom. locis possit accipi.

Ἀκήδευτος, ὁ, ἡ, i. q. ἀκήδεστος, quum accipitur pro Inhumatus. Plutarch, iu Pericle cap. 38 : IIpo-βαλεῖν ἀκήδευτα τὰ σώματα. [V. Ἀκήδεστος. Eustathius 2956, 5α ἀκηδέα expl. ἀκήδευτα. Joseph. Ant. Jud. 6]

14, 8 : Δεινόν ἡγησάμενοι περιϊδεῖν ἀκηδεύτους. Hase.]

Ἀκηδέω, F. ήσο> et έσω, Non curo, Negligo. II. ψ, (70) : Οὐ μὲν μευ ζώοντος ἀκήδεις, ἀλλὰ θανοίντος. [Ἄμει-νον βαρύνειν, ὡς ἐνόεις, τῆί, ἀρχούσης συσταλείσης, Schol. Ven. Α. Et in aoristo omisit augmentum Idem 11. Ξ, 427 : Τῶν δ᾽ ἄλλων οὔτις εὗ ἀκήδεσεν* ubi notabilis varietas seripturæ, quam ν. ap. Heynium t. 6, ρ. 606. Ἀκήδεσαν lectionem Aristarchi hinc habet Etym. Μ.

47,	3o. Scn.tr. Moschus 4, 81 : Ὥς σευ ἀκηδέω. Jacobs. Æschyl. Prom. 5o8 : Σαυτοῦ δ᾽ ἀκήδει δυστυ-χόῦντος. In pedestri oratione Onosand. c. 37, ρ. 107, δυνάμεως ἀκηδεῖν. Segniter ago, tum Animo concido. Quintus, ab Schneid', indicatus, 10, 16, in bello εἰσό- D κε... αὐτοῦ παρὰ τεῖχος ἀκηδήσιοσι μένοντες· i2, 376 : Μακρῷ ἀκηδήσαντες ἐπὶ πτολέμῳ καὶ ἀνίῃ. Quem aoristum et iu Homero dant codd, quidam. Fix.]

Ἀκηδὴς, έος, ὁ, ἡ, Nullam curam gerens, Neglectui habens, Negligens. Od. Ρ, (319) : Τον δὲ γυναῖκες ἀκηδέες οὐ κομέουσι. Cùm gen. citatur ex Platone De legg. [11, 913, C, ubi codex ἀηδὴς. Plutarch. Coll. Aristid. et Cat. 3], ἀκηδὴς παίδων, Non curans liberos, vel de liberis. Rursum ap. Hom. ἀκηδὴς, Nihil curans, Nihil timens, Audacter aliquid faciens. II. Φ, (122) : Μετ’ ἰχθύσιν, οἵ σ᾽ ωτειλῆς [ὡτειλὴν] Αἷμ᾽ ἀπολιχμήσονται ἀκηδέες. [Apollonius Rh. 3, 696 : Ὄφρα ἕ τιμῆς καὶ σκήπτρων ἐλάσειαν ἀκηδέες. Schol, propriè Ἀκηδής· ὁ ἁφρόντιστος , καὶ ὁ μὴ φροντίζων ἑτέρο,ν. Etym. Μ. 47,

3ο, ἀνελεήμων, κηδεμόνα μὴ ἔχων. Democritus ap. Sto b. tit. 43, ρ. 243 init. : Οἱ κακοὶ ἰόντες ἐς τὰς τιμὰς, ὁκόσῳ ἂν μᾶλλον ἀνάςιοι ἐόντες ἴωσι, τοσούτῳ μᾶλλον ἀκηδέες γίγνονται· duo codd. ἀκυδέες. Fix.] ‖ lu signil. pass. Incuratus, Neglectui, Qui negligitur, Qui curæ

TUKS. Lino. CR.CC. TOM. 1, FASC. IV.

non est. Od. Ζ, (26) : Εἵματα μέν τοι κεῖται ἀκηδέα, σιγαλόεντα. [Τ, 18, ἔντεα· V, 13ο, hospes κεῖται ἀκηδὴς.] At σώματα ἀκηδέα, Od. Ω, (187), Corpora neglecta pro Inhumata, Insepulta, Exequiis carentia. Sic et II. Ω, 1754) : Ἕκτωρ ἀκηδὴς, Inhumatus. [V. Ἀκήδεστος. Suidas : Ἀκηοής * ἄταφος, ἀμελής.

« Οἱ οὲ Ῥωμαῖοι τοὺς ἑαυτῶν πολεμίους ἀκηδεῖς οὐχ^ ὑπέ-μειναν παριδεῖν.» Συν. λέξ. χρ. 364, ai; /Elian. V. Η. 12, 64; Eustath. Opusc. 3o4, 18. Fix.]

‖ Tristitia vacans, Non anxius, Securus. II. Ω, 1526J de diis : Αὐτοὶ δέ τ᾽ ἀκηδέες εἰσίν. Hesiod. Ἕ.

( 112) : Ὥς τε θεοὶ δ᾽ ἔζωον [ζώεσκον] , ἀκηδέα θυμὸν ἔχοντες· Theog. (61) : Ἐν στήθεσσιν ἀκηδέα θυμὸν ἐχού-σαις. [Crinagor. Epigr. 3ο, Pal. 11, 42. Paulus Sil. Ecphr. i). 14 Græl. : Εὐφροσύνης πλήθοντας ἀκηδέος ἔκφατο μύθους. Callimachus II. Dian. 62 : Οὐκ ἐτάλασσαν ἀκηδέες Ὠκεανῖναι ούτ᾽ ἄντην ἰδέειν. Apollonius Rh. ι, 556 et 4, 822, νόστον. Huc pertinere videtur fragmentum ap. Eustath. 1822, 44 : Ἀκηδέα νύκτα φυλάξω. Affert Schæf. Homerum Η. Apoll. 78 : Οἰκία ποιή-σονται ἀκηδέα. Incolumis, Tutus, tum Alacris. Quintus 10, 357, Minervæ simulacro in urbe ἀκηδέος ἐμβεβα-υίης. Hesiod. Theog. 489 : Ἀντὶ λίθου ἑὸς υἱὸς ἀνίκητος καὶ ἀκηδὴς Αείπετο. Democrit. ap. Stob. Ecll. t. 2, ρ. 4o8 ex cm. Domllii : Χαίρει τε καὶ ἔῤῥυ,σται καὶ ἀκηδής ἐστιν. Innoxius. Fabula ap. Suidam : ΙΙικρὴ μέν τε λύκοισιν, ἀτὰρ χιμάροισιν ἀκηδής. Ἀκηδὲς Ucsychius exp. etiam μέγα. Fix. J

Ἇκηδεεῖς, Hesychio ἀφρόντιδες, ἄλυποι, ἄταφοι, Ιη-curii, Nihil doloris et molestiae sentientes, Inhumati : forsan pro ἀκηδεῖς.

Ἀκηδῶς, adv., Sine cura,Neglecte. [Sine reverentia. Suidas vv. Ἀκηδὴς et Σιμωνίδης : Διαλύει τὸν τάφον μάλα ἀκηδῶς καὶ ἀνοίκτως. Jacobs.] ‖ Sine sepultura, ut quidem exp. Suid. in h. 1., quem citat : Ἰδὼν ναυη-γοῦ σῶμα ἐῤῥιμμένον ἀκηδῶς καὶ ὀλιγώρως, παρελθεῖν οὐκ ἐτόλμησα, ἀλλὰ ἔθαψα τὸν τεθνεῶτα.

Ἀκηδία, ας, ἡ, Vacuitas mœrori>. [Hesychius : Ἀκηδία • ἀλυποῦσα, unde Musurus ἀλυπία. V. Pierson. ad Mwrin 61.] || Et contra, Mœroris abundantia. Cujus signil. exemplum vide iu Ἀκηδιάω. [Neglectus, Incuria. Aretæus De cur. morb. ac. 1. 1, ρ. 77, 1. 26, ἔστω ἀκηδία παραφορῆς, Non habenda est ratio delirii. Tum Pigritia, Torpor, Mœror. Athanasius ι, 824, Α : Ἀκηδία, λύπη, μνήμη τῶν οικείων. Psalin. 118, 28 : Ἐνύσταξεν ἡ ψυχὴ μου ἀπὸ ἀκηδίας. Suidas exp. ῥᾳθυμία, ἀχθηδὼν, λύττη * Hesychius αἰσχύνη, ὕβρις, ἀμὲ-λεια. Cic. Ad Attic. 12, 45 : Ἀκηδία tua me movet. V. Ducang. Gloss, s. ν. et Addend. ρ. 10; Schlcusner. Lex. et Segaar in Daniel, ρ. 3-, ab Anglis additus. Vetustissimus testis est Hippocrates De gland. 272, 39 : Ἄμφω ἐν ἀκηδίῃ καταγυιοῖ τὴν φύσιν, In magno tædio et molestia. Herodian. Epinier. 267, ἀκηδία η καὶ ι. Fix/|

** Ἀκηοιασμὸς, Neglectus. Basilius Μ. ρ. 38α : Ἀκηδιασμὸς τῆς ψαλμῳδιας, i. q. ἀμέλεια. Osinn. Aud.

* Ἀκηδιαστὴς, οῦ, ὁ, Tædio s. moerore confectus. Hcsych., Suid., Zon. s. ἀσήκορος. Schæf. Nilus De 8 vitiis 374, 376. Kai.l. Io. Damasc. t. 2, ρ. 36i, C : Ὀ ἀκηδιαστὴς μισεῖ μὲν τὰ παρόντα, ἐπιθυμεῖ δὲ τὰ μὴ παρόντα. Ephraem iu Photii Bibi. cod. 196, ρ. 160, a. Fix. Antioch. Pandcct. ρ. 1070, A et C. Hase.

Ἀκηδιάω, ῶ, F. άσιο, Negligenter ago, Negligens sum circa quidpiam. Basilius : Μὴ ἀκηδιάσωμεν πρὸς τὰ παρόντα. Chrys. Ep. ad Col. : Ἐπειδὴ πολλοὶ εὐχό-μενοι ἀκηδιῶσι, Neglectim orant et non attente, Bud. interpr. || Animo concido, Mœrore gravi afficior. Cyrillus : Ὄ δυσπετῶν ἐν ταῖς συμφοραῖς καὶ ταῖς Ολί-ψεσιν, ἀκηδιῶν καὶ βλάσφημων. Sic et Ἀκηδία nomen, unde formatum ἀκηδιῶ, ut ἀκηδέω ab ἀκηδὴς, pro Gravi mœrore, ap. Lucian. [Ilermotim. 77]: ΙΙαραδε-δράμηκέ σε ὁ βίος 6 τοσοῦτος ἐν ἀκηδία καὶ καμάτῳ • nam hic esse dico pro πολυκηδία, Schol. Apoll. Rh. sequens, qui ap. eum [2, 219; 3, 298] ἀκηδείῃσι, per ει ob metrum, exp. πολυκηδείῃσι : non autem ab ἀηδὴς deducit, eum Orione ap. Etymologistein [47, 35], ap. quem praepostere etiam ἀκηδία ab ἀκηδιάω derivatur. Eustath. [624, 5o et 1288, 15] ἀκηδιῶ ab ἀκηδῶ vult esse factum, ut μειδιῶυ μειδῶ. fllesych. iu Σκαμ-βάλλει. Hemst. Suid. et Zon. in Ἀδμωλεῖν. Jxcobs.
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Scholiast. ad Hom. II. Β, 291; Segaar s. ἀκηδία ci-tutus; Schleusner. in Yet. Test. De flexu ν. kœn. ad Gregor. Cor. 23o.]

Ἀκήδιτον, ap. Hesych. legitur expos, ἄθελκτον [ἀθέ-λεκτον cod.], σκληρὸν, Quod demulceri et deliuiri nequit, Durum et rigidum. Sed scr. potius ἀκήλητον, eo in significatu.

[Ἀκηδύνως. V. Ἀκινδύνως ]

Ακήδωτος, Hesychio κηδείαν μὴ ἔχο,ν, Non curatus, Non sepultus, Inhumatus.

Ἀκήλητος, ὁ, ἡ, Qui permulctus non est, aut permulceri nequit, Qui mulcedine captus non est, aut capi non potest, Qui permulcendo tractandoqne mansuefactus non est, aut mansuefieri nequit. Od. Κ, Πη versu spurio 329] : Σοὶ δέ τις ἐν στήθεσσιν ἀκήλητος νόος ἐστὶν, i. e. ἄθελκτος καὶ ἀπαθὴς, ut Eustath. cxp. [1660, 17.] Annotat tamen Idem, vett. accepisse pro ἀκατάκλαστος, Infracta, Pertinax.

[Plato Phædr. 2 5g, Α : Παραπλέοντάς σφας, ὥσπερ Σειρῆνας, ἀκηλήτους. Sciiæf. Dam aget. Epigr. 5, Pal. 7, 9 : Καὶ τὸν ἀκήλητον θυμὸν ἔθελξε λύρα • cfr. Nonnus

D.	41, 203; 42, 322 ; 48, 5ο6, et eum ἀκίχητος confus. 36, 351. Immitis. Theocriti Id. 22, 169 : Σφὼ γὰρ ἀκηλήτω καὶ ἀ7τηνέες cit. Hf.mst. Musæus 3i8 : Ἀκη-λήτοις ἐνὶ δίναις. Sophocl. Trach. 999 : Ἀκήλητον μανίας ἄνθος. Schol, ἀκαταπράϋντον, optime. Euscbius Pr. ev. 5, 199, Α : Ἀκήλητον γὰρ καὶ ἀβίαστον... τὸ ἀπαθές. Plut. Symp. γ, #, 712, Β. Fix.]

Ἀκηλητὸς autem oxytonios, pro Intemeratus, nescio unde afferant W. LL., nam ea signil. dicitur potius ἀκηλίδωτος.

Ἀκηλίδωτος, ὁ, ἡ, Immaculatus, Cui macula s. labes aspersa non est: ut ἀκηλίδωτος βίος, Vita immaculata, Sapient. 4, (9) [et Isidor. Peius. 1. 5, epist. 213, ρ. 6a3, Aj. Itidem Hesych. et Suidas ἀκηλίδοιτον exp. άσπιλον, ἀκήρατον, καθαρόν. Sed hic, nimirum Suidas, facit mentionem comparativi etiam ἀκηλιδότερος, quasi ab ἄκηλις, significante Expcrj maculæ et labis. [V. Boissonad. ad Herodian. Epim. 240.] At pro ἀκηλίδω-Tov τόξευμα, quod vulg. lex. afferunt ex Prov. 25, (18) pro Sagitta acuta, scr. ἀκιδωτὸν, de quo infra. [Propriè Porphyrius De abst. 2, 46 : Ακηλίδωτα πέδιλα* Philo De Cherub. t. ι, ρ. 156, a5, ἐσθῆτας. Sed magis placuit translata significatio, idem De præm. sac. t. 2, ρ. 235, 27 : Ἐγκράτεια, καθαρὰ καὶ ἀκηλίδωτος ἀρετὴ. Christus ἡμῖν εἰκὼν ἀκηλίδωτος, Clemens Alex. Pæd. ι, 80, Α; similiterqne Gregor. Naz. Or. 29, ρ. 486, D et Theodorei. Η. E. ι, 4, Ρ· 16, Α, a Μκπυιι. citatus; tum Syncs. Epist. io5, ρ. 248, C; et Dion. 44, D : Ακηλίδωτα τὰ θεῖα τηρεῖν, quem indicat Jacobs. Addit Menoh. Euseb. V. C. 4, 10, ἀκ. διάνοιαν καὶ ψυχήν. Alia vid. ap. Matthæium ad Io. Chrysost. 2, ρ. 107, et Creuzerum ad Olympiod. in Alcib, sect. 6, ρ. 55. l. Fix.J

** Ακηλιδώτως, Immaculate. Chrys. t. 6, ρ. 962, 35. IIasf..

Ἀκήλιον, in Lex. meo vel. ἥσυχον, Quietum : quo sensu et ἕκηλον. [Ἀκήνιον Etym. Μ. et Hesychius, favente ap. hunc literarum ordine. Fix.]

Ἄκημα, τὸ, i. q. ἄκεσμα s. ἀκεσμὸς, s. ἄκεσις, aut ἄκος. II. Ο, (394) : Ἐπὶ δ᾽ ἕλκεϊ λυγρῷ Φάρμακ᾽, ἀκήματ᾽ ἔπασσε μελαινάοὰν ὀδυνάων, Remedia. [Nonnulli ἀκέ-σματ᾽. Συν. λέξ. χρ. 365, 25, ἀκήματα· ἰάματα. Maximus De eiecit. 142. Fix.] Fit autem ἄκημα tanquam a fol. ἀκήσω, quum præcedeutia omnia verbalia ab ἀκέσω fiant : sicut et quæ sequuntur composita. Verbi ἀκῶ ἀκέσω, inquit Eustath. [1074,20], videtur futurum esse per η etiam : ut apparet ex ἀκήματα significante θεραπεύματα, nam ab ἀκῶ, ἀκήσω, fit ἄκημα. (J00d tamen Eustathii dictum non ita intelligendum est quasi ἄκημα immediate formetur a fut. habente η, sed illud η futuri in praeterito quoque poni, s. usitato, s. inusitato, a quo formatum sit ἄκημα : quemadmodum ab ἤκεσμαι habente ε futuri ἀκέσω, vel potius ἀκέ-σομαι, formantur ἄκεσμα et ἀκεσμὸς.

Ἀκήμων, Hesychio ἐκκεχυμένος, Effusus.

Ἀκήμοιτος, ον , Siue capistro. Const. Apostol. 237· Ψακκκ. Chrysost. t. 3, ρ. 3γ5, 35 : Τὸ στόμα ἀκήμω-τον. Hase.

Ἀκὴν, a χαίνω deduci aiuut [Eustath. 44°, 41 > /23,
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Α 26; 1435, 6; Etym. Μ. 47, 6, et Buttmannus Lexil. ι, ρ. ii sqq. et 3oo], præmisso α στερητικῷ et aspirata in tenuem conversa : quod etymon eo verisimilius est et probabilius, quo magis ad præcedeutis ἀχανὴς sionif. accedit; significat enim q. d. ἀχανῶς s. χωρὶς καὶ τοῦ χαίνειν · ut II. Δ, (429; de exercitu Græcorum : Κελευε δὲ οἷσιν ἕκαστος Ἡγεμόνων οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀκὴν ἴσαν • οὐδέ κε φαίης Τόσσον λαὸν επεσθαι ἔχοντ᾽ ἐν στήθεσιν αὐδήν Σιγῇ δειδιότες σημάντορας, Ibant taciti et ne hiscentes quidem : ubi Schol, exp. ἡσύχιος καὶ χωρὶς θορύβου- Od. Β, (82) : Ἔνθ᾽ ἄλλοι μὲν Πάντες ἀκὴν ἔσαν, οὐδέ τις ἔτλη Τηλέμαχον μύθοισιν ἀμείψασθαι χαλεποῖσι, Ne hiscebant quidem; Φ, (239) feminæ et ancillæ, quæ erant in ædibus Ulyssis, jubentur, Ἢν δέ τις ὴ στοναχῇς ἠὲ κτύπου ἔνδον ἀχούσῃ Ἀνδρῶν ἡμε-τέροισιν ἐν ἕρκεσι, μήτι θύραζε Προβλώσκειν, ἀλλ’ αὐτοῦ ἀκὴν ἔμεναι παρὰ ἔργο,, Tacite manere apud opus, et ne hiscere quidem. [Apollonius Rh. 2, 1086, ἦνται ἀκήν.] Idem rursum dicit ἀκὴν γίνεσθαι, addens etiam σιωπὴ, ut II. Γ, (95) et Od. Τ, [I20 et Orph. Arg.

Β 829] : Ὥς ἔφαθ᾽ * οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἀκὴν ἐγένοντο σιωπῇ. Dicit alicubi et ἀκὴν ἔχειν, pro ἀκὴν γίνεσθαι σιωπῇ , i. e. σιιυπᾷν καὶ μὴ χαίνειν μηδὲ λαλεῖν, teste Eustath. 387 post med., qui ab eadem origine derivat etiam Ἁκέων, idem omnino eum praecedente ἀκὴν significans, sc. Tacite, Ne hiscendo quidem : frequens ap. eunid. Poetam : ut 11. Λ, (22) : Ἤτοι Ἀθηναίη ἀκέων ἦν, οὐδέ τι εἶπε, Tacita erat, et ne hiscens quidem, Nihil loquebatur. Et alibi (Od. Φ, 89) : Ἀλλ’ ἀκέων δαίνυσθε καθήμενοι. [V. Heynius t. 4 , ρ. 558.] Non semper tamen adverbialiter usurpatur hoc ἀκέων, sed frequentius participialiter, ut 11. Α, (34) : Βῆ δ᾽ ἀκέων [ἀχέων /.enodotus], i. e. ἡσυχάζων, σιωπῶν, Quietus et tacitus, ac ne hiscens quidem. Itidemque Od. Ρ, (491) de Ulysse : Ἀλλ' ἀκέιυν κίνησε κάρη, κακὰ βυσσοδομεύων * Κ, (5α) : Ἢ ἀκέων τλαίην, καὶ ἔτι ζιόοισι μετείην • Ξ, (295) : Δαίνυσθαί τ᾽ ἀκέοντε, Jacitos epulari quietosque. Nec non fem. gen. alibi (II. Α, 565): Ἀλλ’ ἀκέουσα κάθησο, Tacita, Quieta. [Ibid. 569, ubi Ms. ἀέκουσα * Od. Α, 141. Apollonius Rh. 3, 659:

C Μυχῷ ὀ’ ἀκέουσα Οαάσσει· vulg. ἀχέουσα, de qua confusione dixerunt Wolfius Prolegg. 212 et Hermann, ad f Orph. Arg. 1237. Tranquillus, Quietus. Od. Ξ, 295: Δοανυσθαι ἀκέοντε. Apollonius 3, 85 : Ἀλλ’ αὕτως ἀκέουσα τεῷ ἐπικέκλεο παιδί. Fix.]

Hesych. ἀκὴν exp. etiam ἡσυχίαν, Quietem et silentium, ac si norner. etiam esset. [Idem : Ἀκὴν ἦγες· ἡσυχίαν ἦγες. Moschus 2, 18 : Ἐπὶ δῆρον ἀκὴν ἔχεν Apollonius Rh. 3, 5α: et Oppianus Κ. ι, 32, ἀκὴν ἔχεν. V. Ἀκᾶ. Pro ἀκὴν in codd, passim ἀκῆν, notante lieynio ad II. Ι, 689 , Zonar. 1, 116.]

Ἀκὴν ιον, Hesych. affert pro ἡσύχιον, Quietum. [Ἥσυχον Etym Μ. 48, ι. V. Ἀκήλιον.] At Ἀκήνιτος pro Irrequietus, nescio unde afferant vel. Lexx. [᾽Ακλή-νιτος al. Fortasse ἀκήλητος. Fix.]

Ἀκήξατο, \V. LL. ex Hippocr. pro Cùm tussi ex-puit : quo sensu diceretui potius ανεβήξατο.

*	Ἀκήπευτος, ον, Non cultus, Silvestris. Posidonius ap. Athen 9, ρ. 369, D : Γίγνεσθαι γογγυλίδας ἀκηπεύτους, καὶ ἀγρίους σταφυλίνους. Hf.mst. Galenus De compos, med. sec loc. Ι. 2. t. 2, ρ. 173, 9 Bas. :

D Θριδακίνης τῆς ἀκηπεύτου τε καὶ ἀγρίας. Stmjv.

*	Ἄκηπος, ον, Horti nomine indignus, Sterilis. Gregor. Naz. Epist 8, ρ. 773, Β : Κῆπος ἄκηπος καὶ ἀλάχανος. Jacobs

Ἀκῆραι, Hesychio ἀκρόταται, Summae, Extremæ, sed suspectum est. [Ἀκραὶ s. ἀκραῖαι? Fix.]

*	Ἀκηρασία, ἡ, Puritas. Apollinar. Metaphr. Ps. 14, 3 : Εὐδικίῃ καὶ ἀκηρασίῃ μεμελημείνος ἀνήρ* 17, 54 : Ἤμετέρυιν .. ἀκηρασίην παλαμάων. Kall. V. Ακηρεσία.

Ἆκηράσιος, ὁ, ἡ, i. q. ἀκηρατος : sed a poetis duntaxat usurpatur ἀκηράσιος. Apud llom. [Od. Ι, αο5, et Apollon. Rh. 2, 1272] ἀκηράσιος οἶνος exponitur ἀκέραιος καὶ μὴ διεφθορὼς, i. e. Vinum sincerum et non corruptum, ᾤ οὐκ ἔστι τις κὴρ ὴ ἄση, inquit Eust. [1624, ι5. Ἀκηρἀσιον* ἄφθορον, άφθαρτον. Ἀκήρατον καθαρον, θεῖον, ἁγνὸν, emendatus Hesychius. Ακέραιον, καθαρὸν, Etym. Μ. 47 extr. Intactus, Integer, Intaminatus, Purus, Sincerus. Ilomcr. Hymn. IVIcrc. 72 : Βοσκόμεναι [Θεῶν βόες] λειμῶνας ἀκηρασίους [ἀκειρασίους

1197 ἀκήρατος

var.], ἐρατεινοὺς, Prata semper virentia, vel etiam α. Integra, Illibata, quem locum eum Eurip. Hippol. 73: ΙΙλεκτὸν στέφανον ἐξ ἀκηράτου λειμῶνος, contulit Valck. Dionys. Per. 945 : Ψύλλα φέροντες ἀκηρασιὠν κιναμώ-μων, al. pejus ἀπειρεσίων. Rliian. Epigr. 4, Pal. 12,

95, ἄνθος γυίων. Nonnus Dion. 3, 284 : Ἀκηρασίων ... κόλπων Ἱναχίης δαμάλης, quos ἀκηράτους dixit Auctor Rhes. 348. Claudian. Epigr. 4, Pal. 9, ;53, ἀκηρα-σῶιο εἰκόνα κόσμου. Paulus Sil. Ecphras. ρ. 68 Græl., μέλαθρον ρ. ί>2, ἤθεσι* ρ. ίο, ὕμνοις. Apollinar. Ps.

18, 14, θεσμός. Synesins Hymn. 3, ρ. 333, Β : Τὸ ο᾽ ἀκχράσιον ἀμιγές τ᾽ ἀγαθὸν Θεὸς ὴ τὰ Θεοῦ. Sanctus. Epigr. inc. 684, a (Gregorii), Pal. 8, ι, a Sc.hæf. cit. : Ψωτὸς ἀκηρασίου [S. Joannis]. V. Ἀγήρατος et Ἀκήρατος.	Vox mere est E|»ica. Fix.J

Ἀκήρατος, ὁ, ἡ, Immortalis, Incorruptus, i. q. ἀκήριος, in significatione, quam primo loco posui. Itidem factum a κὴρ, vel a κηραίνω, quod ipsum a κὴρ derivatum est. Etym. [47, 46] vult esse vel a κηραίνω dictum ἀκήρατος pro ἀκήραντος : vel a γῆρας factum esse ἀγήρατος, deinde et ἀκήρατος. Enst. [852, Η 34] ἀκήρατος a κὴρ et ἄτη, ut ἀκηρἀσιος a κὴρ et ἄση, deducit. Ego illam deductionem sequor a κηραίνω. [Sequuntur et alii, Doederlinus, Blomlieldus in (iloss. ad Æschyl. Pers. 610, Kustath. 1028, 61; Schneidero autem statuenti ἀκήρατος, ἀκηρἀσιος et ἀκέραιος ejusdem esse originis, a verbo videl. κεράννυμι, accedit inter alios Struvius in Progr. schol, ann. 1818, ρ. 6 sqq.] Notandum est autem ἀκήριον a solis poetis usurpari, sicut et ἀκηράσιον : at ἀκηρατον in prosa quoque in-veuiri. Aristot. De mundo (2, 5) : Στοιχεῖον ἀκήρατόν τε καὶ θεῖον, Elementum incorruptibile. [Τὸ θεῖον καὶ ἀκήρατον καὶ ἐν πᾶσιν ἀβλαβές conjunxit Porphyrius De abst. -3, 27, ρ. 288. Ἀκήρατοι καὶ θεῖαι δυνάμεις, Themistius Or. 7, 90, C. Ψυχὰ ἀκήρατος καὶ θεῖος, Ouatas in Stob. Ecll. t. ι, ρ. 98; quæ tamen potius ad proximam sign. pertinent. V. Mangev. ad Philon.

De mund. 606; Synes. Dion. 44, D. Ἀο;ρατον καὶ ἀκ. καὶ νοητὸν τὸ πρῶτον, Plut. Num. 8. Εἰκόνας ἀκηράτους καὶ ἀθανάτους ἐξ ευεργεσιῶν δημιούργει, Dio Cass.

$2, 35/J Greg. De deo : Οὐ τὴν πρώτην καὶ ἀκήρατον ç

tiv. Xen. Cyrop. 8, (7, 3 s. 22) : Οἳ καὶ τήνδε τῶν ν τάξιν συνέχουσιν ἀκριβῆ καὶ ἀκήρατον καὶ ἀναμάρ-τητον [ἀτριβῆ καὶ ἀγήρατον alii e paucis libris et Pcî-luce 2, 14, comparato simillimo loco Memor. 4, 3, 13.]

Ι) Purus, Sincerus; nam ἀκήρατον etiam ἀχέραιον exp. Suidas : Ἀκήρατον ὕδωρ, Pura aqua. H. Ω,(3ο3) : Χερσὶν ὕδωρ ἐπιχεῦαι ἀκήρατον. Sic ἀκήρατος χρυσὸς ap. Platonem in Politico [3ο3, E : Τὸν λεγόμενον ἀκήρατον χρυσόν • Herodot. 7, *° : Ὥσπερ τὸν χρυσὸν τὸν ἀκήρατον αὐτὸν μὲν ἐπ᾽ ἑωϋτοῦ οὐ διαγινώσκομεν.] Idem de magistratu loquens, qui nec gratia, nec voluptate, nec dolore, a vero flectitur s. deflectit, [Rep. 6, 5o3,

Α et similiter 3, 414, Α] : Τὸν δὲ ἀκήρατον πανταχοῦ ἐκβαίνοντα, ὥσπερ χρυσὸν ἐν πυρὶ βασανιζόμενον, στα-τέον ἄρχοντα. [Plutarch. Adv. Colot. 1126, D : Ἐν πυρὶ τὸν ΙΙαρμενίδου λόγον ὥσπερ χρυσὸν, ἀκήρατον καὶ δόκιμόν παρέσχεν * Coriol. 14 : Χρυσοῦν ἔτι γένος καὶ ἀκήρατον l)e amie, et adul. 65, Β : Παρὰ χρυσὸν ἑφθὸν, ὥς φησι Σιμωνίδης, ἀκήρατον οὐδὲ μόλιβδον ἔχων.] Sic et Lucian. Contra iudoct. [c. 8] : Κιθάραν χρυσοῦ τοῦ d ἀκηράτου πᾶσαν, Citharam ex auro puro, vel auro

Ïaito, conflatam. Sic autem videtur et in Hermotimo c. 7] ἀκήρατον pro Sincero usurpare, quum de Hercule loquens ita scribit : Καὶ γὰρ ἐκεῖνος ἀποβαλὼν ὁπό-σον ἀνθρώπειον εἶχεν παρὰ τῆς μητρὸς, καὶ καθαρόν τε καὶ ἀκήρατον φέρων τὸ Θεῖον, i. e. Ille enim quum abjecisset quicquid humanum a matre habebat, et puram ac sinceram afferens partem divinam. [De Platonicis cfr. unus Ruhnkenius ad Timæum ρ. 17 sq., unde et confusi ἀκήρατος eum ἀγήραντος exempla petantur, augenda Hyperidis ap. Stob. tit. 124, ρ. 618. Porphyrius, quem ille affert, De abst. 1. 4, ρ. 368 :

Ἡ δὲ συνήΟεια (λέγει) τὸ ἄμικτον καὶ καθαρὸν, ἄφθαρτον καὶ ἀκραιφνὴς καὶ ἀκήρατον, e Plutarch, hausit Sym-pos. 8, 5, 720, D. V. Eust. Opusc. 186, 2. Cùm líoni. loco comparetur Æschyl. Pers. 613; Sophocl. OEd. Col. 4>i, 690;Theocrit. 22, 38; Nonnus D. 22, 398. Themistius Or. 3, ρ. 43, Β : Γνήσιον αἷμα καὶ ἀκήρατον. Quintus 4, 138 : Πῦρ δ᾽ Ἥφαιστος ἔκαιεν ἀκήρατον. ΑΙ-
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ciphro ι, 39 : Χρῶμα ... ὡς ἀκήρατον καί καθαρόν et Philostratus Epist. 3fi, ρ. g^g. Transitum in metaphoram monstrant Porphyr. Ad Marc. 26, κάλλος Θεοῦ· Lucian. De somn, ίο, ὁ τῆς ψυχῆς κόσμος· Maxim. Tyr. Diss. 17, 10, ρ. 331 : Ὀρθῇ τῇ ψυχῇ πρὸς τὸἀκ. φῶς ἀντιβλέπειν · Themist. Or. 15, ρ. 192, Α, quæ a Jacobsio partim cit. V. Τυιιρ. ad Longin. ρ. 295 et supra. Sed mere translata sunt Quint. Sm. 14, 55, αιδώς· Clemens Alex. Coh. 1, 4, Β, ἆσμα* quæ eum aliis Struvius citat. Fix.]

Il Accipitur et pro Integrum, i. e. Intactum, Iïlæ-sum, ut ἀκέραιον interdum. Sic κτήματα ἀκήρατα ap. Homerum (Od. Ρ, 53a), Intacta, Salva. [Τὰ μὴ κειρό-μενα πρὸς βίαν καὶ λῃστρικῶς, exp. Eust. 1831, 10. Οἶκος καὶ κλῆρος ἀκήρατος, 11. Ο, 49ὅ• Ἀκήρατον δὲ τὴν ἀπαρτίαν ἴσχει, Hipponax ap. Poil. 10, 19. Ἀκηράτοις ἁνίαις, Integris habenis, Non confusis ruptisque, Pindar. Pyth. 5, 43. Intactus, Intaminatus. De loco Herodotus 4, 152 : Τὸ ἐμπόριον τοῦτο ἦν ἀκήρατον (ἀπείρατον Sancroft. quo sensu ἀπείρητον alias usurpavit) τοῦτον τὸν χρόνον, i. e. fere q. ἀκέραιον. Cincinnos uberes atque intonsos ita dixit Euripid. lon. 1265. Ἀκήρατος λειμὼν, Chœrilus Sam. fr. ι, Integrum pratum : quod attigit Nækius ρ. 107, pluribus autem iu Euripid. Hippol. 73 (ubi ipse poeta expl. ἔνθ᾽ οὔτε ποιμὴν ἀξιοῖ φέρβειν βοτὰ , οὐδ’ ἦλθε πο, σίδηρος) Valck. illustraverat, inter alios Philostrat. Image. 815 med. afferens : Λειμώνες δ᾽ ἐν ὤρα μειράκιων, ους ἀκηράτους ώνόμαζες* quibus similia et jacobsius ad h. Ι. indicavit et Boisson, ad Heroic. ρ. 328. Sciiæfer. Hime-rius Or. 7, § 13 : [Ὥσπερ τις ἀγαθὴ μέλιττα ἐξ ἀκη]ρά-των λειμώνιον κηρία πλάττουσα. Similique literarum lusu Aristides Or. 10, ρ. 73 (13o) : Καθαρὰ φύσις, ἐξ ἀκηράτου γε τοῦ κηροῦ πλασθεῖσα. Herodot. 2, 86 : Σμύρνης ἀκηράτου (ἀκράτου duo codd.). Alcmnn. ap. Athen. 15, 681, A : Πυλεῶν᾽ ἀκηράτω κυπαίρω. Ibycus ibid. 13, 601, Β, παρθένιον κῆπος· cui accommodate Aristides Or. 10, ρ. 71(127) : Ἐν ἀκηράτοις Χαρίτιον κήποις, Illibatis in hortis. Huc etiam pertinet can-tic. ap. Athen. 14,622,1), ab IIkmst. cit. : Οὐ ταῖς πάρος κεχρημὲναν (μοῦσαν) ᾤδαῖσιν, ἀλλ’ ἀκήρατον κατάρχομεν τὸν ὕμνον. d Integer, Incorrupta vi agens, Sinceritate pollens. Apollonius Rh. 4, 157 et Orpheus Lith. 65γ, φάρμακα : neque dissimile est Lith. 6, ὄνειαρ ἀκήρατον. Quintus 4, 295 : Τοὺς δ᾽ ἔρις ώτρύνεσκεν ἀκήρατον, quamquam h. Ι. non mala sit Struvii conjectura ἀπείριτος. Fix.]

Κ Integer, Incorruptus, Intemeratus. [Proprie Hippocrates De affect. 528 extr., ἰκμάς.] Aenopho (Ἱερ. 3, 4) : Ἀκήρατος φιλία διαμὲνει, Manet amicitia inviolata, intemerata. Apoll. Rh. 2, (5οα) : Παρθενίη καὶ λέκτρον ἀκήρατον. [Themistius Or. 4, ρ. 5i, D : Φιλότης οὐ δολερὰ οὐδ᾽ ἐπίβουλος, ἀλλὰ θεοειδὴς καὶ ἀκήρατος.] Sic ἀκήρατον λέχος, Eurip. Or. [564, Maxim. Catast. 57 et sæpe alii], Lectus intemeratus, vel impollutus. [Glossae ἀμίαντον et ἀδιάφθορον · in Helen. 48 eum ἀκέραιον permutation. Troad. 677, παρθένος. Plut. Num. 9 : Ὠς καθαρὰν καὶ ἄφθαρτον τὴν τοῦ πυρὸς οὐσίαν ἀκηράτοις καὶ ἀμιάντοις παρατιθέμενου σώμασιν. Schneidkr. Apollon. 4, 1025 : Ἔτι μοι μίτρη μένει... ἄχραντος καὶ ἀκήρατος. Poil. 3, 107·]

Cùm genit. Idem (Eur. Hipp. 946) : Σὺ σώφρων,καὶ κακῶν ἀκήρατος. Apoll. Rh. ι, (974) : Ἀκήρατος ἦεν ἄκοιτις Ὠοίνων, ubi καθαρὰ exp. [Plato De legg. 8, 840, D : Ἀκήρατοί τε γάμιυν καὶ αγνοί ζῶσιν. Tim. Locr. 95, Β : Ἀκήρατον τῶν ἐκτὸς κηρῶν. Ast. Cùm dativo. Apollonius Rh. 1, 85a : Ἀκήρατος ἀνδράσι Αῆμνος, Ab incolis intacta. Eurip. Hippol. 1114 : Ἀκήρατον ἄλγεσι θυμὸν, Incorruptum luctu, ubi denuo tractat vocem Valck. Herc. Fur. 1285 : Οὐδεὶς δὲ θνητῶν ταῖς τύχαις ἀκήρατος, Sorte illæsus. vuu. Fix.]

[Superlativus Ἀκηρότατος in Straton. Epigr. 88, Paí. 12, 249, qua de forma dixerunt Schæferus in Add. ad Choerilum Næk. ρ. 273 et Jacobsius in Add. ad Anth. Pul. lxxxvi.]

[Ἀκήρατος, Emplastrum. V. Ἄκηρος. || Nomen prophetæ in templo Delphico, Herodot. 8,37; Grammatici, Analect. 2, 189.]

Ἀκηρεσία, Hesychio αφθαρσία, Corruptionis expers natura. [Ἀκηρασία corrigunt.]
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[Ἀκήρης.] Ἀκήρεα ap. Ilesychium legitur expositum ἀβλαβῆ. Pro quo scribendum ἀκήρια.

Ἀκηρὶ, quod Hesych. pro καλὸν affert, suspectum est. [V. Ἄκιος.]

Ἀκήριος, ὁ, ἡ, Immortalis, Fato lethifero non obnoxius, Juris fatalis vel parcalis immunis. Bud. Pho-cyl. (99) : Ψυχαὶ γὰρ μίμνουσιν ἀχήριοι ἐν φθιμένοισι. Eust. hæc refert ex Rhet. Lex. [852, 3γ, coli. Schol, ad II. E, 812’j : Ἀκήριος, ἄνοσος, ὑγιὴς, ἀθάνατος, μὴ υποκείμενος δηλονότι κηρὶ, i. e. Ἀκήριος, Morbi expers, Sanus, Immortalis, Non obnoxius videlicet κηρί. Puto autem, ἀκήριος exponendo Immortalis, accipi debere κῆρα pro Parca : at exponendo Morbi exors, Sanus, pro Pernicie s. Peste et exitio : unde ἀκήριος exp. et ἀβλαβὴς, lllæsus, Qui non passus est ullam κῆρα. Quæ explie. convenire potest huic loco Od. (ψ, 328): Σκύλλην θ᾽, ἠν οὐ πώποτ᾽ ἀκήριοι ἄνδρες ἄλυξαν, i. e. Illaesi. Quanquam in parvis Seholiis exp. χωρὶς κηρὸς (ita enim corrigo, quod in vulg. edd. legitur, κήρυκος), χωρὶς θανάτου, Absque morte. Videtur autem ipse Hom. statim post velut alludens ad hoc dictum 1 ἀκήριοι ἄλυξαν, subjunxisse, αὐτὸς δὲ κακὰς ὑπὸ κῆρας ἄλυξεν. Exp. autem ἀκήριοι, ἀβλαβεῖς, IIlæsi, ab Eust., (Od. Μ, 98) : Τῇ δ᾽ οὐ πώποτε ναῦται ἀκήριοι εὐχετόων-rai. Sic etiam ap. Nicandr. accipitur Η. ( 190^: ᾽Ιχνεύ-μων δ᾽ ἄρα μοῦνος ἀκήριος ἄσπιδος ὁρμὴν ... ἀλεύαται, lllæsus effligit, Non interimitur et occiditur s. occidi potest ab aspide, ἄνευ κηρὸς καὶ θανάτου. [Apollonius 3, 460 : Ἀκήριος ἐξαλέασθαι· Schol., ἀπαθὴς, μηδὲν παθιόν. Τοῦτο γὰρ σημαίνει τὸ ἀκήριος. Callimachus II. in Apoll. 41 : Ἀκήριαπάντ᾽ ἐγένοντο, Salva et incolumia, ἄφθαρτα καὶ ἄνοσα πάντα, Schol, in altera expositione. Ilcsych. : Ἀκήρια· ἀκέραια, σῶα. Ἀκήριοι· ἄψυχοι,άφθαρτοι, ἄνοσοι. Simonides an. Stob. Flor. 56ο, 28 : Πάμπαν δ᾽ ἄμωμος οὐδεὶς οὕτ᾽ ἀκήριος.] ‖ Item Ἀκήριος in act. signif, Non exitialis, lethifer. Vide Nicandri Schol, [ad Ther. ν. 771, ubi scorpio albus dicitur ἀκήριος οὐδ’ ἐπιλωβής. Sic idem ap. Athen. 2, 61, A. In Hesiod. Oper. 823, ἡμέραι ἀκήριοι, contrariae illis diebus quæ sunt hominibus μέγ᾽ ὄνειαρ. Hom. Η. in Mere. ν. 527 : Ηερικαλλέα ῥάβδον ἀκήριον* Since- < ram vertunt. Tu cape, Innoxiam, Nullius damni noxiam, inquit Hemsterh. Anecd, ι, 298. Cfr. Spohn. De extr. part. Odyss, ρ. 195 sq. Fix.]

Ἀκήριος (κῆρ), Exanimis, Cor non habens. Exanimem autem intellige pro Mortuo : ut II. Λ, (392) : Καὶ ἀκήριον αἶψα τίθησι, i. e. νεκρὸν, inquit Eust. [Cometas in Antii. Pal. 15, 40]. Sic II. Η, (100) : Ἥμε-νοι αυθι έκαστοι ἀκήριοι, ἀκλεὲς αὕτως, Sedentes mortui : pro Quasi mortui, inquit Eust. At in Schol, exp. ἄψυχοι, quod accipio pro Timidi, Pusillanimes, Remisso animo : eodem modo, quo Latine dicunt Socordes, Homines ignavos, quasi qui sint sine corde. [11. Φ, 456, homines interdum ζαφλεγέες τελέθουσιν, alias φθινύθουσιν ἀκήριοι* ubi Eustath. 1246, 58, inter alia exp. ἀδρανεῖς. Ἀκήριον ἠΰτ᾽ ὄνειρον, Apoll. Rh. 2, 197, άψυχον Schol., ἀσθενὲς, ἀδύνατον, et cet Etym. Μ. 47, 5o.l ‖ At vero ἀκήριον δέος, II. Ν, (224) active Quod reddit homines examines, eo sensu videlicet, quo Lat. dicitur aliquis Exanimari metu,* in hoc versu : Οὕτε τινὰ δέος ἴσχει ἀκήριον. [II. E, 812, 817. ]

u-υν.]^

** Ακηρος, ἡ, nomen Emplastri. Galenus De comp. med. ρ. gen. 4, t. 13, ρ. 769, Α : Ἄκηρος ἡμε-τέρα, in Paulo 1. 7, c. 17, fort, rectius, ἀκήρατος scriptum. Fix.

ΓἈκηρότατος superi. V. Ἀκήρατος.]

= Ἀκηροφανὴς Grammatici divinant ex ἀκραιφνὴς.

Ἀκηρυκτεὶ, i. q. ἀκηρύκτως, Citra caduceatorem, Absque caduceo. Thuc. 2 init. : Ἄρχεται δὲ 6 πόλεμος ἐνθένδε ἤδη Αθηναίων καὶ ΙΙελοποννησίων καὶ τῶν ἑκατέ-ροις ξυμμάχιυν * ἐν ᾧ οὔτε ἐπεμίγνυντο ἔτι ἀκηρυκτεὶ παρ’ ἀλλήλους, καταστάντες δὲ συνεχώς ἐπολέμουν, In quo non jam, ut-ante, commeabant ultro citroque absque caduceatore, caduceatoribus, caduceo. Hinc autem apparet, eum librum primum claudit his verbis, ἐφοίτων ἀκηρύκτως, non intelligi de Acerrimo bello, ut putavit Bud., sed potius de Eo statu rerum, in quo timeretur quidem bellum et ejus futuri signiff. tjpidcm essent, sic tamen ut adhuc tutum sibi pu-

tarent absque caduceatoribus ultro citroque commeare. Sed Bud. ita exposuit quod ad signif. nominis ἀκήρυκτος respiceret, quam habet junctum nomini

πόλεμος.

[Diodorus Fr. 25, ρ. 642 : Οὐχὶ συνῆπτε πόλεμον ἀκηρυκτεὶ πρὸς ἔθνος, Bellum nisi solenniter indictum non sumebat. Schæf. Eustath. Op. 284, 49 : Τὴν πόλιν ... ἀκηρυκτεὶ ἐπιδραμόντες ἐκυκλώσαντο. ‖ Ἀκ. πολεμεῖν, Implacabile bellum gerere. V. Matthæius ad Io. Chrys. 2, ρ. 76. Dio Cass. 5o, 7 : Ἀκηρυκτὶ πο-λεμήσειν. Id. fr. Ursin. 143, ρ. 5q, 96 (citatus Suidas ν. ἀκηρυκτεὶ) : Τοὺς αἰχμαλιυτους λαβόντες ἀκηρυκτεὶ πολεμεῖν αὐτοῖς ἐψηφίσαντο* ubi Sturzius pariter ac Bekkerus in Thucydide ἀκηρυκτὶ ex uno cod. præferre non dubitarunt, recentibus videlicet obsecuti criticis ab Hermanno ad Sophocl. Aj. 1206 indicatis; quamquam veteres magistri quos novi omnes diphthon-gum præcipinnt, Pseudo-Herodianus in Kpimer. ρ. 25-, in Boisson. Anecd, ι, 406, Theodosius in Gramm. 76, 19, Chœroboscus Ms. in cod. Barocc. 5o (παμψηφεὶ, τριστοιχεὶ, ἀμηνυτεὶ, ἀνιδρωτεὶ, ἀναιμωτεὶ, ἀκηρυκτεὶ), Aristarchus jun. Ms. fol. 98 recto (quæ fere habet Moschopolus Π. σχεδ. ρ. 181), Etym. Gud. 101, 29, ut perpendi mereatur cautum judicium quod Buttmannus hac de re pronuntiavit in Gramm. Gr. t. 2, ρ. 344, not. Add. Pollux 8, 139- Fix.]

Ἀκήρυκτος, ὁ, ἡ, Per caduceatorem s. praeconem non indictus, ut Ἀκήρυκτον πόλεμον Ἀθηναίοις ἐπέφερον, ap. Herodot. (5, 81), Bellum non indictum inferebant. Sed ἀκήρυκτος πόλεμος, dicitur etiam Bellum, cui caduceator non adhibetur, Bellum accerri-mum, inquit Bud., et quod summis odiis geritur, ita ut caduceator minime interveniat. Demosth. Pro cor. (314) : Ἦν γὰρ ἄσπονδος καὶ ἀκήρυκτος ἡμῖν ὁ πρὸς τοὺς θεατὸς πόλεμος. Dicitur etiam ἀκήρυκτος ἔχθρα, Implacabiles inimicitiæ, sicut et ἀδιάλλακτος. Plutarch, in Pericle [c. 3ο] : Ἄσπονδον καὶ ἀκήρυκτον ἔχθραν κατ’ αὐτῶν εἶναι, γράφει ψήφισαα. Lucian, autem ἀκήρυκτα dixit absolute pro ἀκήρυκτος πόλεμος, [Piscat. 36] : Λέλυται μὲν ἡ εἰρήνη, ἄσπονδα δὲ καὶ ἀκήρυκτα πάντα. [Appian. De beil. Mithr. c. 104 : Τὸ ἀκήρυκτον τῆς ὁδοῦ δεδιότες, Cujus potestas per caduceatorem non data erat. De utraque verbi significatione egerunt Abresch. Diluce. Thuc. 555 ; Wesseling. ad Diodor. 14, 40; Yilloison. ad Longum 119. Schæf. Plato De legg. ι, 626, Α, ibid. Ast. ρ. 14; Xenoph. Anab. 3, 3, 5; Hellen. 6, 4, 21; Plo-tin. 266, Β, eum not. Plut. Arist. c. ι : Οὐ γάρ ἐστι τοῖς ἀγαθοῖς ἀκ. καὶ ἄσπονδος πρὸς τὰς παρὰ τῶν φίλων δωρεὰς πόλεμος. Id. Ne suav. quid. cet. 1095, F : Τῷ καλῷ πολεμεῖν τὸν ἄσπ. καὶ ἀκ. πόλεμον • Lucillius Epigr. 79, Pal. ii, i36. Hesych. expl. μέγας τις, ἀδιάλλακτος. Fix.] ‖ Præconis voce non celebratus s. præconio. Æschines In Ctes. [86=623 R ] :Ἐκ δὲ τῶν Δημοσθέ-νους πολιτευμάτυιν ὑμεῖς μὲν ἀστεφάνυκοι καὶ ἀκήρυκτοι γίνεσθε. ‖ Item ἀκήρυκτον ap. Sophol. ἄγνιοστον, ἀφα-νὲς, Schol. [Eurip. Heracl. 91 : Οὐ γὰρ σῶμ' ἀκήρυκτον τόδε. ‖ Sine nuntio, De quo nihil renunciatum est. Sophocl. Trach. 45 : Ἀκήρυκτος μὲνει. Akgl. 11 a Nonnus Dion. 9, 3o3; 21, 189; 47, 209. Ap. Eund. 8, 309, Semele a Jove conjugii fidem exigens : Σύμβολον αὐτοβόητον ἀκηρύκτων σέο λέκτρων • 4Β, 653 : Ἀκηρύκτων ἐρώτων, i. e. κρύφιων. Fix.]

Ἀκηρύκτως, Citra caduceatorem, Absque caduceo. Thucyd, ι, (146) : Ἐπεμίγνυντο δὲ ὅμως ἐν αὐταῖς (ταῖς αἰτίαις καὶ διαφοραῖς) και παρ’ ἀλλήλους ἐφοίτων ἀκηρύκτως μὲν, ἀνυπόπτως δὲ οὓ, Mutuis commerciis utebantur et ultro citroque commeabant citra caducea tores quidem, sic tamen ut sibi invicem, ortis jam illis querelis et dissensionibus, suspecti essent. Bud. exp. Citra caduceatorem, ut in bello acerrimo; sed secus esse accipiendum docebit etiam ejusd. Thuc. l., quem in Ἀκηρυκτεὶ attuli. [Pollux ι, ι 51, ἀκ. πολεμόῦντες.]

Ἀκήρυτος, Hesychio μέγας τις, ἀδιάλλακτος, Magnus, Irreconciabilis. Sed forsan scr. ἀκήρυκτος.

* Ἀκήρωτος, ον, Non ceratus, Non oblitus cera. Suidas ι, 83. Lucian. Icaromenipp. 3 : Ἡμῖν δὲ ἀκή· ρωτά τὰ ὡκύπτερα. Correxit Jcnsius vulg. ἀκήρατος Bast. Polyaenus 2, 20, ι : Ἐς πτύχα ἀκήρωτον τὴν ἐπι-στολὴν γράψας ἐπεκήριυσεν. Fix.
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** Ἄκης, Fluvius Asiæ. Herodot. 3, 117, ubi San-croft. Ἄκις, quod vi<l.

Ἀκῆσκος, Hesychio τάλαρος, Calathus, Quasillus, Cistella. [Correxit ἄρισκος Pierson. ad Mœrin ρ. 56.]

Ἀκητὸν, Hesychio κράτιστον, Optimum. [V. Harduiu. ad Plin. t. ι, ρ. 5qj et Schneider, ad Columel!. 12,

5.	,Flx 1

Ἀκηχεδὼν, όνος, ἡ, Tristitia, Moeror, Angor. [He-sych. 1, 191 ; Etym. Μ. 48, 1; Pliavor. 4*, 1. Τα διὰ τοῦ εδων ἀρσενικά τε καὶ θηλυκὰ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς διὰ τοῦ ε γράφεται τῇ πρὸ τέλους* οἷον Μακεδὼν, σηπεδὼν, τηκεδὼν, ἀκηχεδὼν, ἀλθεδὼν, τυφεδὼν. Καὶ πάντα ὀξύνεται τρεπόμενα τὸ ω ἐπὶ τῆς γενικῆς, Excerpt. e Theognosti Canon. Cod. Barocc. 5o, can. 178. Ceamf.r.]

Ἀκήχεμαι, Tristor, ἀδημονῶ. 11. E, (364) : Ἤ δ’ ἐς δίφρον ἔβαινεν ἀκηχεμένη φίλον ἦτορ. Hinc etiam sunt lon. illa ἀκηχέατο et ἀκηχέδαται : quorum prius est plusq. pcrl. factum dialysi, ut indicavi in Ἀκαχέω : alterum perl. est interjecto ε ct δ antè αται penult., lon. formatum : sicut e πίφρασται, πεφράδαται, ex ἐλήλαται, ἐληλάδαται : ut tradit Eust. [ι 569 extr, et SC(|.]

Ακὶ, Hesychio φυτόν τι, Planta quædam. [V. Ἀχὶ s. Ἄχι.]

Ακιβδήλευτος, ὁ, ἡ, Cui scoria admixta non fuit, Non adulteratus, Sincerus, Incorruptus, i. q. ἀκίβδηλος. [Cyrillus Alex. Dial. 5, ρ. 579 : Κατὰ τὸν ἀληθῆ τε καὶ ἀκιβδήλευτον λόγον Dial. 8, ρ. 678 : Ἀτρεκής τε καὶ ἀκιβδήλευτος... λόγος. Sijicer. Philo De profug. 469, Β (t. ι, ρ. 5G5, Ι. 18) : Μένων ἐν ἀκιβδη-λεύτῳ τῇ ψυχικῇ σκέψει. Id. De Cherub. 113, Α (ι, ρ. 144, 1. 12}, τύπον. Hkmst. Id. ι, ρ. 045, 4 : Τῆς ἀκιβδηλεύτου σοφίας * ρ. 217, 3ο : Ἡ ἀνόθευτος χαρὰ καὶ ἀκ. 2, ρ. 267, ii : Χρῶμα ...ἀκιβδήλευτον ι, ρ. 487, 3ι : Ἀσινῆ καὶ ἀκιβδήλευτα φυλάττειν ἃ ἔλαβες. H.isk.J

Ἀκίβδηλος, ὁ, ἡ, Cui scoria nulla admixta est. Dicitur proprie de metallo inter excoquendum probe defæcato, et in quo nulla recrementa et nulla spurcities remansit, h. e. Probo, Puros. Puto.J[Etym. Μ. 48, 2 exp. ἀὀόκιμον ἐπὶ νομίσματος δὲ κυρίως· καὶ τὸ ἀπαρεγχειρητον. Hesychius, καθαρὸν, ἁγνὸν, σεπτόν' ἡ δόκιμόν, ἀπαρεγχείρητον (ἀπαραχάρακτον em. Kuster.).] Plato De LL. 11, ρ. 337 (916, D) : Ὁ δὲ ἀλλατ-τόμενος ἡ νόμισμα ἀντὶ νομίσματος, ὴ καὶ τῶν ἄλλων ζώϊον ὁτιοῦν, ὴ καὶ μὴ ζώο,ν, ἀκίβδηλον πᾶν διδότω καὶ δεχέσθω. Metaph. capitur pro Sincerus, Purus, Nullis doíis adulteratus, γνήσιος, ἄδολος. Ilcrod. 9, (7) : Καὶ τὸ μὲν ἀπ’ ἡμέων οὕτω ἀκίβδηλον ἐὸν , νέμεται ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας, Adeo sincerum et nullis dolis adulteratum et fucatum. [Transitum ad metaphoram optime monstrat Lucianus Herinot. 68 : Καὶ κατὰ τοὺς ἀργυρογνώ-μονας διαγιγνώσκειν ἅ τε δόκιμα καὶ ἀκίβδηλα. Lexicon rhet. Bekk. 206, 19 : Ἀκίβδηλον τὸ καθαρὸν καὶ γνή-σιον καὶ ἀδιάφθορον. De hominibus Diogen. Lacrt. 7, 118 : Ἀκιβδήλους τοὺς σπουδαίους φυλακτικούς τε εἶναι τοῦ ἐπὶ τὸ βέλτιον αὐτοὺς παριστάνειν. Fix.J

Ἀκιβδήλως, Siue scoria, Sincere, Pure, Ι ta ut nullis dolis adulteratum sit. Isocrates Ad Dem. (2, C) : Ἡ δὲ τῆς ἀρετῆς κτῆσις, οἷς ἂν ἀκιβδήλως ἐν ταῖς διανοίαις συναυξηθῇ , μόνη μὲν συγγηράσκει. [Suidas ν. ᾽Ιωάννης Ἀντιοχεύς.]

ΓἈκιανώτερον. V. Ἀκιδνός.]

=* Ἄκιβοι, Sarmatiæ Europæægens. Ptoloraæus 3,

p. 179.

ΓἈκιδαλίη. Ἀκίδαλος. Υ. Ἀκίς.]

[Ἀκίδας. V. Ἀκίδων.]

Ἀκιδνὸς, ὴ, ὸν, Infirmus, Imbecillis, Debilis. Item Vilis. Hesych. enim ἀκιδνὸν exp. non solùm ἀσθενὲς, sed etiam εὐτελές. [Schol, et Eust. ad Od. E, 217.] Idem compar, ἀκιδνότερον exp. ἀσθενέστερον, ταλαιπω-ρότερον, ἀθλιώτερον, Infirmius, Ærumnosius, Miserius : procul dubio respiciens ad gnomicum hunc versum Homeri Od. Σ, (i3o) : Οὐδὲν ἀκιδνότερον γαῖα τρέφει ἀνθρώποιο. [Glosso^raphi quidam de conjectura

ακικος
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φοι] ὑπὸ πάθεος γίνονται. At pro Vili, Archestr. ap. Athen. 3, [ι 17, Α,] ile saperda, φαῦλον ἔφυ καὶ ἀκιδνὸν ἔδεσμα. Rursum Homero ἀκιὸνότερος est In-THES. uno. caæc. tom. ι, fasc. iv.

Α ferior, ἥσσο,ν. Od. θ, (169) : Ἄλλος μὲν γάρ τ’ εἶδος ἀκιδνότερος πέλει ἀνήρ* E, (Ι. c.): Σεῖο, περίφρων Πηνε-λόπεια, Εἶδος ἀκιδνοτέρη μὲγεθός τ᾽ εἰς ἄντα ἰδέσθαι. Etym, dictum vult hoc ἀκιδνὸς pro αἰκιδνὸς, derivato ex αἰκίζω, ut παιδνὸς a παίζω, et signil. εὐτελὴς καὶ ἐν αἰκισμοῖς ὤν.

[Imbecillus, Infirmus. Homerus semper comparativo usus est : tum Coluthus 294, ἀκιδνοτέροις μελέεσ-σιν ubi pejus vertitur, Deformioribus membris : et Quintus Sm. 7, 285 : Οὕνεκεν οὔτι τέτυκται ὀϊζυρώτερον ἄλλο χήρης ἐν μεγάροισιν ἀκιδνότερόν τε γυναικὸς. Contra Nonnus bis habet superlativum Dion. 2, 295 : Καὶ πο> ταμοὶ σβεστῆρες ἀκιδνοτάτοιο κεραυνόῦ· et 7, 270 ; Gregor. Naz. Carm. 137, Β, qui et positivum admisit 142, Β : θεῶν πλαστῆρες ἀκιδνῶν * ut Manetho 2, 178 : Πρε-σβυτέραις δμωῇσιν ἀκιδναῖς. Ilippocrat. De nat. puer. 246, i3, partu instante membrana una rupta reliquæ ἀκιδνοτέρην δύναμιν ἔχουσι· De prænot. 27, 43 : Οὐδέποτε ἰητροῦ λογισμὸς ἂν ἑτέρῳ φθονήσειεν • ἀκιδνὸς γὰρ ἂν φανείη, Animi impotentiam proderet. Etym. Μ.

8 48, 20, quosdam exposuisse refert λεπτὸν, ὴ ἄφοονα, ὴ ἀδύνατον καὶ εὐτελέστερον. Origo triplex ab Grammaticis excogitata voci, quarum ea quæ Herodiano tribuitur in Etym. Orion. 6, 12, emendationem dante et accipiente e Scholiast. Ambros. ad Od. 0,169, παρὰ τὸ μὴ κίειν δι᾽ ἀσθένειαν, ad affinem ducit probabiliorem, a κικεῖν videlicet (coli, δικεῖν) ducendam : ne enim eum κίκυς componamus, obstat iota in nostro vocabulo natura breve a Dracone 83 et Reg. pros. 99 praestitum. Fix.]

Κιδνοτέρους s. Ἀκιδνοτέρους Hesych. esse dicit τοὺς ἀσθενεστέρους, Invalidiores. Ἀκιανώτερον Eidem est τὸ ἀσθενέστερον, Imbecillius, Infirmius , [aperto erroris fonte]. Ἀκυδνοτέρη ap. Hippocratem perperam scriptum pro ἀκιδν.

[Ἀκιδοθήκη. V. Ἀγκίον.]

Ἀκιδόω, Cuspido. Photius :Ἤκιδωμένος• ἀκίδας ἔχων, ουυ-. Fix.]

* Ἀκιδρὸς, ὰ, ὸν, Cyrillus ap. Albertum ad Hesych. ι, 192, i5 exp. ἀσθενὴς, i. q. ἀκιδνός.

D Ἀκιδρωνάζω, Hesychio ἀμβλυωπῶ, Obtusis sum oculis, Hebeti sum visu. [Ἀκιδριυπάζω?]

Ἀκιδώδης, ὁ, ἡ, Cuspidis sagittæ formam habens, Acuminatus in modum cuspidis sagittæ. [Theophr. Η. Ρ. 4, 13 (12), § a : Τὸ σπερμάτιον ἀκιδῶδές ἐστι μέλαν ἑκάστῳ.]

** Ἀκίδων, ωνος, ὁ, Fluvius Elidis. Strabo 8, 3ύ8 1535) et 351 (54ο), a Pausania 5, 5, 5, dictus Ἀκί-οας, αντος. Fix.

** Ἀκιδωτὸν, τὸ, Poterium a quibusdam ita vocatum. Dioscorid. 3, 17. Iu Lex. nis. ap. Ducang. Ap-pend. 201 pejus ἀκίδοςον. Fix.

Ἀκιδωτὸς, ὴ, ὸν, Cuspidatus, ad verbum. Ἀκιδωτὸν, inquit Suidas, τὸ ἔχον ἀκίδας. At Hesych. contra, ἀκιδιυτὸν βέλος explicat χωρὶς σιδήρου, Sine ferro, nisi forte legendum est σιδηρίου, Sine acie. Sed rectius Suidas, meo quidem judicio. Nam ἀκιδιυτὸς formatur tanquam a ν. ἀκιδόω, ut λεπιδοιτὸς, Squamatus, tanquam a λεπιδόω facto a nom. λεπίς. [Ἀκιδωτὸς, ὁ, ἡ, inquit Schneiderus; sed, ut Idem scri-D bit ἀγκυλωτὸς, ἀγκυριυτὸς, λεπιδωτὸς, ὴ, ὸν, sic etiam hic scribere debebat, ἀκιδωτὸς, ὴ, όν. Angl. Pollux ι, 97 et ίο, 133, άγκιστρά ἀκιδιοτά. S. Io. Damascenus t. 2, ρ. 714, E : Τοξευμα [ἠκονημένον] ἀκιδωτόν (e Proverb. 25, 18 secundum Vat.)· Συν. λέξ. χρ. 3γι, 24 : Ἀκιδωτὸς ὅρμος • συγκείμενος ἐκ πολλῶν ἀκίδων. Hesychius : Ἀκίδιυτον (sic) * βέλος χωρὶς (χω... codex) σιδήρου * ἡ ὅρμον ἐπὶ τῆς κατασκευῆς. Quæ si conferuntur eum Cyrilli glossa : Ἀακίδωτον • βέλος χιορὶς σιδήρου, et Arcadii 82, 24, e codd. Havn. et Barocc. 179 emendatis verbis, ἀνακίδωτος, ἄνευ ἀκίδος, fort, ita redintegranda sunt : Ἀνακίδωτον βέλος* χωρὶς σιδήρου. Ἀκίδωτον όρμον, ἐπὶ τῆς κατασκευῆς. Fix.]

[Ἀκίζω. V. Ἀκκίζω.]

= Ἀκίθαρις, ι, gen. ιος, Cithara carens, Absque fidium cantu. Æschylus Suppl. 685 : Ἄχορον, ἀκίθαριν, δακρυογόνον Ἄρην, ut Iocus emendatus nunc est e Plutarch. Amat. 758, F.

** Ἄκικος* ἀθάνατος, Apionis Gloss. 601, 2. Leg. Ἄκικυς· ἀδύνατος. Fix.
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ΓἌκικις. V. Ἄκικυς.]	Α

Ἄκικυς, Cui non est ἷς ἔμπεδος οὐδέ τι κικὺς, h. e. Cui nullæ vires sunt, nullum robur, ideoque Infirmus, Imbecillus, Debilis, Hesychio [et Συν. λέξ. χρ. 371, 10 coli. Etym. Μ. 4#» 24] ἀσθενὴς, ἀδύνατος, κατὰ στέρησιν τῆς κικύος, quam esse dicit ἰσχὺν περὶ τὴν κίνησιν : itidem que Suidæ ὁ μὴ ὀξὺς, καὶ ἐστεοη-μένος δυνάμεως. Od. Ι, (515), ἐὼν ὀλίγος τε καὶ οὐτιοα-νὸς καὶ ἄκικυς [var. lect. ἀεικὴς]· Φ, (ι31) : Ἥ [ἦ] καὶ ἔπειτα κακός τ᾽ ἔσομαι καὶ ἄκικυς. Sic Hippocr. De morbis 1. 4, [5o4, 5] dicit, ἄκικυς ἦν : ubi tamen scriptum ἄκηκυς, perperam. [Æschylus Prom. 548, hominum ὀλιγοδρανίην ἄκικυν. Athen. 3, 126, F : Ἄκι-κύς εἰμι καὶ ὀλιγοδρανέω, indicat Jacobs. Theocrit. Epigr. il : Καίπερ ἄκικυς ἐὼν εἶχ᾽ ἄρα κηδεμόνας, Inops licet fuerit et amicis destitutus. Apollinarius P*alm. 118, ν. 137 : Χθαμαλὸς καὶ ἄκικυς ἐτύχθην. Oppianus Η. 4, 468 : Δειλὸς καὶ ἄκικυς ὅμιλος. De morbo active, Orpheus De lapid. 22 : Οὐδέ ἑ νοῦσος ἄκικυς ... δαμάσσει, ut reposuit Hermanuus tum hic, tum ν. 14o, pro vulg. ἄκικις, « quod græcum non esse » Schæferus quoque β monuit ad Theocrit. ρ. 2o5. v-o. Fix.]

** Ἀκίλα,ἡ, Promontorium Arabiæ. Strabo 16, 769 (1114) cx Artemidoro. Ms. Ὠκίλα. Ptolomæus 6, 385 ed. Bas., Ὄκηλις.

[Ἀκίμενοι. V. Ἀκέομαι.]

Ακίμων, Hesychius affert pro ἑτοίμων, Paratorum, Promtorum et expeditorum, a nom. siug. ἄκιμος, pro quo supra Ἀκεῖον. Suidæ ἄκιμον est ἀθεράπευτον, Incuratum s. Incurabile. Significaret tamen potius Curabile, ut ἀκέσιμον. Certe ἄκον etiam attuli pro Οεραπευτὸν, e Lex. meo vct. et Etym. || [Ἄκιμος, ὄνομα κύριον, Suidas.]

Ἀκίναγμα, ατος, τὸ, pleonasmo τοῦ α et τροπῇ τοῦ κ dicitur pro τίναγμα, Concussio et complosio : qua nimirum res aliquæ concutiuntur et comploduntur. Apud Etym. [48, 39] : Χειρῶν ἠδὲ ποδῶν ἀκινάγματα, i. e. τὰ τινάγματα τῶν ποδῶν μετὰ ῥυθμοῦ καὶ τῶν χειρῶν κινήματα. [Zonar. ι, 109·] Perperam ap. Hesychium scriptum ἀκίναγμος, pro hoc ἀκίναγμα, vel saltem pro ἀκιναγμὸς oxytono : e.xp. autem itidem τιναγμὸς , κί- ( νησις.

[Ἀκιναγμός. V. Ἀκίναγμα.]

Ἀκίναιδος, ὁ, ἡ, Suidæ ὁ μὴ κινῶν τὰ αἰδοῖα, ὁ σώ-φρων, Qui cinædus non est, sed castus et pudicus. [Additur, καὶ ἀκίναιδα, sed siue interpretatione.] Ἀκινάκης, ὁ, Etymologo [48, 28,] εἶδος ἀκοντίου Περσικοῦ, Jaculi Persici genus , παρὰ τὴν ἀκὴν, i. e. ὀξύτητα. Hesychio est non solùm δόρυ Περσικὸν, Hasta Persica, (ut Suidæ quoque μικρόν δόρυ Περσικὸν), sed etiam ξίφος, Ensis. l.Scholiast. Platon, ρ. 415 Bekk., Περσικόν τι ξύρος, ἡ οόρυ μικρὸν Περσιχοίν. Pollux. ι, 138, Περσικὸν ξιφιδιόν τι τῷ μηρῷ παρηρτημένον. Timæus, περιζιόνιον στενὸν ετερόστομον, ώσπερ ἡμίστομον μαχαίρας. Lex. rhetor. Bekk. 2θ5, 23, εἶδος ξίφους βαρβαρικοῦ. Barbarum juxta κάνδυς et Proclo est ad Cratyium in Anecd. Bekkeri ρ. 1164. Fix.] Et in ea signil. potius accipi liquet ex Herodot. (7, 54) : Καὶ Περσικὸν ξίφος, τὸ [τὸν] ἀκινάκην καλέουσι. Scythis quoque peculiaris fuit hic ἀκινάκης, atque adeo pro deo eum habuerunt et per eum jurarunt. [Idem 4, ι 62 : Ἐπὶ τούτου δὴ τοῦ ὄγκου ἀκινάκης σιδήρεος ἵδρυται ἀρχαῖος ἑκάστοισι, καὶ τοῦτ᾽ ἔστι τοῦ Ἄρηος τὸ ἄγαλμα* uoi vide Valck., coli. Hicesio ap. Clementem Cohort. ad Gent. 42, D, ibici. Interprett. Sc.hæf. Creuzcr. ad Herodot, t. ι, ρ. 171, not. 146.] Lucian. Anachars. (6) : Εἴσεται ὡς οὐ μάτην διεζώσμεθα [παρεζώσμεθα] τὸν ἀκινάκην. Et Scytha (4) : Πρὸς ἀκινάκου καὶ Ζαμόλ-ξιδος, τῶν πατρᾤων ἡμῖν θεῶν. Apud Herodotum per ω scribi ὠκινάκης annotat Etym. [et Suidas], quasi nimirum ωκεῖαν (i. e. ὀξεῖαν) ἔχων τὴν ἀκήν. [Κ contracta aliqua forma ὡκινάκης s. τῷκινάκῃ, quanquam neque harum vestigia in Herod. reperiantur, Etym, et Suidam in fraudem deductos esse, suspicantur Valckenarius et Wesselingius. V. Κινάκη. Declinatio in Herodoto duplex est, τὸν ἀκινάκεα 3,118, τῷ ἀκινάκῃ 8, i2o, in aliis Iocis (3, 128; 4,60; 7,67) libris in utramque partem discedentibus. Ex uno tamen Sancroftiano ἀκινάκεας lib. 9, 80, refinxerunt Wessel. et Gaisford. Sed Attici et communis dialecti scriptores alteram flexionem
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sequuntur ν. c. Plato Polit. 8, 553, C; Xenopho sæpe; Demosth. C. Timocr. 741; Plutarch. Aristid. 18; Artox. 15, 29; Pausan. 3, 17, 8; Dio Cass. 49, 29 ς 5o, 5; Charit. 6, 4 et cet., quos augere nihil refert. De etymo ν. Interprett. ad Hesych. ‖Ἀκινάκαι, Bactriæ populus. Ptolomæus 6, ρ. 404. u-w-. Fix.j ** Ἀκίνασις · ὄνομα τόπου, Suidas et Zonaras. Colchidis fluvius ap. Arrian. Peripl. Pont. Eux. 119.

** Ἀκινδύνευτος, ον, Nullo eum periculo susceptus. Legitur in Eustathii Opusc. 56, 77 : Ὑπεραπολο-γεῖσθαι αὐτῶν ὡς ἀκινδυνεύτων καὶ τολμηρῶν, Quasi nullo eum reprehensionis periculo dicta sint, simul tamen audacia. Sed leg. videtur παρακινδυνεύτων aut. saltem μὴ inserendum antè τολμηρῶν. Fix.

* Ἀκινδυνεύω, Sine periculo sum, Liber a periculo sum. In Theodotion. Job. 34, 9, ubi verba : Οὐ κινδυνεύσει ἀνὴρ ἐν τῷ εὐδοκιμῆσαι αὐτὸν μετὰ Θεοῦ, scribendum esse Οὐκ ἀκινδυνεύσει conjecit Schleusner. [Ἀκινδυνί. V. Ἀκινδύνως.]

Ἀκίνδυνος, ὁ, ἡ, Vacuus a periculis, Extra omne periculum et discrimen constitutus. Agamemnon ap. Eurip. Iph. Α. (17) : Ζηλῶ δ᾽ ἀνδρῶν ὃς ἀκίνδυνον Βίον ἐξεπερασ᾽ ἀγνὼς, ἀκλεὴς. [Similiter Med. 251; Pindar. Pyth. 4, 33o. In Æschylo et Sophocle νοχ non obvia : nec in ullo opinor Epicorum. Fix.] Item ἀκίνδυνος πυρετὸς apud Galenum, qui alias ἀπερίστατος, Febris, quæ periculosa non est, ad Clauc. ι, [t. 10,

Ei. 352, 1)1: Μακρότατος καὶ ἀκίνδυνος ὁ τεταρταῖος. Isæus De Pyrrli. her. 42, 29 : Τούτο,ν τῶν δικῶν ἀκιν-ύνυ,ν τοῖς διώκουσιν οὐσῶν. Lucian. Dial. Deor. 16, ι, Apollinem ambigua edere oracula, ὡς ἀκίνδυνον εἶναι τὸ σφάλμα.] Demosth. Pro cor. (258) : Οὕτε ἀκίνδυνα ἑώρο,ν. Thucyd, ι, (124): Ἐκ πολέμου μὲν γὰρ εἰρήνη μᾶλλον βεβαιοῦται, ἀφ᾽ ἡσυχίας δὲ μὴ πολεμῆσαι, οὐχ ὁμοίως ἀκίνδυνον, Non æquè tutum est et periculo vacat. Item τοὺς φίλους ἐν ἀκινδύνῳ καθιστᾶσι, ap. Xenoph. Cyrop. 14, 5, ϊ2 s. 28), Iu tuto collocant et periculis eximunt, i. e. ἐν ἀσφαλειᾳ. [Hieron. 2, 10. Heliodor. 1, 12, ρ. 23 : Ἐν τῷ ἀκινδύνῳ γεγονώς. Lucian. Demosth, enc. 46 : Ἐν ἀκινδύνῳ παντὸς αἰσχροῦ γενέσθαι.] Apud eundem Thucyd, est ἐκ τοῦ ἀκιν-δύνου, 1. 3, (4o) : Καὶ ἐκ τοῦ ἀκινδύνου ἀνδραγαθίζεσθαι, Probum se præstare, ubi id citra periculum facere licet. [Dio Clirvs. Or. 38, ρ. 479, 20 : Εἶτα ἀκίνδυνοί εἰσι το λοιπὸν, ὑμῖν ὡς ἐσχάτοις χρώμενοι. Nihil periclitans. Plutarch. Apophth, reg. 198, 1) : Περὶ τῆς πατρίδος ἀδεὴς καὶ ἀκίνδυνος γεγονέναι. Compar, adver-bialiter. Plat. Phileb. 61, D, ab Ast. ind., ἀκινδυνότερον ἂν μιγνύοιμεν. Su perlati ν. Xenoph. Mem. 2, 8, 6 et Dio Cass. 52 , 3q, ἀκινδυνότατα ζῇν. Prava scriptio ἀκινδυνώτερος et ἀκινδυνώτατος notata est ad Xenoph. Cyrop. 3, 2, 5; ad Lucian. Asin. 44 et alibi. „--u. Licenter in nom. propr. recentiores u-uu, Lucianus Epigr. 16, Pal. 11, 429 et Ausonius Epigr. 40. Fix.] Ἀκινδύνως, et Ἀκινδυνὶ, Citra periculum, Sine discrimine. Plutarch, in Demosth. (6) : Οὐκ ἀκινδύνως οὐδ’ ἀργῶς κατευτυχήσας, Non siue discrimine et magno negotio. Bud. 157. Demosth, in Olynth. 1, (14): Ἀκινδύνως ὁρῶν ἔχοντα τὰ οἴκοι, i. e. ἐν ἀκινδύνῳ καθεστῶτα, ut Xenoph, loquitur. [Πρὸς τῷ διαιτητῇ ἀκινδύνως καὶ ἀναισχύντως μαρτυροῦσιν, Idem C. Phorm. 913. Alios locos dabunt Indices Thucydidis, Xenophontis, Dionis Cass., Plntarchi cet. Plat. Phædon. 85,1); Eurip. Rhes. 584. Siue prælio, Lysias Epitaph. 295, ι. Ἀκινδυνὶ præstant Suidas et Zonaras ι, 116. Fix.]

Ἀκηδύνως, Tuto, Siue periculo, VV. LL. perperam pro ἀκινδύνιος.

** Ἀκινδϋνότης, ἡ, Vacuitas periculi. Galenus Syn-ops. de puls. t. 9, ρ. 491 Lips. : Ἀκινδυνότητα τοῦτον ἔχειν ἴσθι. Fix.

* Ἀκινδυνόφρων, ονος, Securus, Tutus. Theodor. Prodr. Ep. fol. 14 5. Bast.

* Ἀκινδυνώδης, εος, ὁ, ἡ, Vacuus a periculo. Hippocr. l)e artic. 829, Η : Πολὺ ἀκινδυνωδέστερον ἡ τὰ πρόσθεν. Ancl.

* Ἀκινήεις, εσσα, εν, poet. i. q. ἀκίνητος. Nicander ΑΙ. 436 : Ἀλλ’ αὕτως βλεφάροισιν ἀκινήεντα δέδηεν. u---. Bast.

Ἀκῖνησία, ας, ἡ (ἀκίνητος), Nullus motus, Quies seu status quo res aliqua immota manet. Alex. Aphr.
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[Problem. ι, ρ. ag6, 11] : Μέγιστον ἴαμα παντὸς πά- Α σχοντος μέρους ἡ ἀκινησία ὑπάρχει, Nullo motu agitari, Immotum et fixum manere in suo loco. Apud Suid.

[et Zonar. ι, 104] : Καὶ τοὺς ἵππους ἐξελαύνειν προσέ-ταξεν, ὡς διαλύοιτο αὐτοῖς τὸ ὑπὸ τοῦ παράπλου νεναρκηκὸς ὑπὸ ἀκινησίας. [Aristoteles Probi. 6, 5 : Ἢ ὅτι ἀκινησία ὁ ὕπνος, et similiter De somn. c. ι, ρ. 38, 6. Hist, au. 5, 17, ii : Ἐξ ἀκινησίας λαμβάνει κίνησιν. Cfr. Theophrast. De paralys. fr. 11 ; Athenaeus in Matthæi Med. 227 bis; Plutarch. De pr. frig. q53, D; Sextus Emp. Adv. Mattii. 342, D (6q5) et alibi; Schol. Dio-nys. Thr. 888, 26. Cyrillus C. Jul. 97, D, Plato Deos ἐν ἀτρεμησία Χαὶ ἀχινησίᾳ τιθείς. Plural. Galenus De diff. puis. Ι. ι, t. 8, ρ. 29, F : Μεταξὺ τῶν δύο ἠρε-μήσεων (pulsus), ἃς ἡσυχίας τε καὶ ἠρεμίας καὶ ἀκινησίας καλοῦσιν. Cùm genitivo Appian. De reb. Pun. c. 73, ἀκινησία ἔργων, Cessatio ab omni opere. Forma singularis ἀκίνησις in Theodoro Metoch. 798 tuta erit iis quæ dixit Lobeck. ad Phryn, ρ. 5oi. Fix.]

“*■* Ἀκίνησις. V. Ἀκινησία.

Ἀκῖνητεί. V. Ἁκινήτως.]	Β

Ι Ἀκῖνηνέω, Motu careo, Immobilis sum, vel fio, Quietem ago. Occurrit jam ap. Hippocr. De morb. mulier. ι, 26, ρ. 596, 3o : Ἀλουτείτω πάντα τὸν χρόνον καὶ ἀκινητεῖν ἐπιτηδευέτω. Anatolius in Fabr. Bibi. Gr.

4,	3oo : Αύκος ἀκινητεῖ [scilla ei admota] ; cfr. ibid. ρ. 336. Struv. Antyllus in Matth. med. 171, ubi citatur Origenes t. ι, ρ. 176. Angl. Galen. Deff. med. t. 2 , ρ. 280 , E : Ὀστῶν ἀκινητούντο,ν. Eustath. 226,

29,	ind. Seagero : Τοῦ λοιπού δὲ ἀπρακτῆσαι καὶ ἀκινη-τῆσαι τοὺς "Ελληνας. Theodorus Metoch. ρ. η ι : Κατὰ τὸ τῶν ναρκώντων... ἀκινητοῦμεν εἰς τὸ λέγειν. In Polluce 3, 89, inter verba ἀναμένει, περιμένει, ἀκινητὶ, ἀκίνητός ἐστιν, commodius est ἀκινητεῖ. Fix.

[Ἀκινητί. V. Ἀκινήτως.]

Ἀκινητίζο,, Immotus sto s. maneo, Civeo ne movear, μὴ κινεῖσθαι ἐπιθυμῶ, Suid. [et Zonar. ι, ι 14. Athenæus 7, 298, C, ex Aristotele : Ἐν τῇ ἰλύϊ ἀκι-νητίζουσι [anguillæ]; 314, C : Θηρεύει ... τὰ ἰχθύδια προσαπτομένη καὶ ναρκᾷν καὶ ἀκινητίζειν ποιούσα. Cfr.

illius Η. Α. 4, ίο, 5; 5,' 17, 5 et 8; 8, 3, 2; De part. C anim. 2, ρ. 27, l. 4; c. 4, ρ. 105, l. 8; Meteor. c. 4, ι). 92, l. 6; De somn. ρ. 39, Ι. 24·, De respir. ρ. 76,

. 12; Sextus Emp. Adv. Math. 342, D (595); lam-blich. ap. Photium cod. 94, ρ. 75, a, Ι. 14 ; Suidas ν. Στάδιον Eustath. 293 extr. idem Opusc. 33, 41 : Ἀκινητίζειν ἐν φυλακῇ. Citavit partim Hemst.]

Ἀκινητίνδα αμιλλα, ap. Pollucem (9, 110 et ι 15), Ludus, quo inter se certabant τῇ ἀκινησίᾳ s. τῶ ἀκινητεὶ μένειν, i. e. Qui immotus et quietus diutius persisteret, ut ipse exp.; sed corrupte ibi scribitur Ἀκιντίνδα, et in VV. LL. ex eo. [Cf. Βασιλίνδα, u—ν.]

Ἀκίνητος, ὁ, ἡ [et η, ον], Qui non movetur, Immobilis. Hesiod. E. [748J: Μηδ’ ἐπ’ ἀκινήτοισι καθί-ζειν οὐ γὰρ ἄμεινον • [5ΐο!ί ab omni exercitio alienum esse puerum, ut alii vertunt. Alii sepulcra iutellignnt, in quibus sedem habere nefas esset (ἡ τάφοις ὴ λίθοις exp. Hesych.). Quæ enim turbare vel de statu suo movere religio vetabat, ἀκίνητα dicebantur. Sic Euripides Iph. Τ. 1124 : Τί τόδε [Deæ imaginem] μεταίρεις ἐξ ἀκινήτων βάθρων; Herodes Inscr, ν. 14, Pal. App. 5o, D terram sacravit ὀψιγόνοισιν ἀκινήτην καὶ ἄσυλον εμμεναι, cujus terminationis exemplum jam Pindarus dedit ΟΙ. 9, 5o, alterum dabit Nonnus D. 25, 4a3. Herodot. ι, 187, τάφος ἀκίνητος. V. infra. Fix.] Plato [Tim.

40, Β et Sophist. 249, Α] : Ἀκίνητον καὶ ἑστὼς, Immobile et stans, ut Cicero interpr. Quod idem Plato dicit, ἀκίνητον τάσδε κινήσεις, idem Cic. ibid. Latine Immobilis his motibus. [Ἀκινητοτάτη γῆ, Tim. 55, D.] Aristot. [Η. Α. 1,9, 2] : Ἀκίνητον δὲ τὸ οὖς ἄνθρωπος ἔχει μόνος. Unde Plin. [11, 37, 5ο], Aures homini tantum immobiles. Xenoph. Cyr. ι, (6, 19 s. 3g) : Καὶ τὸ κεκινημὲνον χωρίον ἐξείκαστο τῷ ἀκινήτῳ, [In quo nihil novatum est.] Plut. [De contr. Stoic. ρ. 1054,

Α] : Τὴν ὕλην ἀργὸν ἐξ ἑαυτῆς καὶ ἀκίνητον, Materiam ignavam suaptë natura et immobilem. [De aud. 38,

C : Ὥσπερ ἐκ χώρας ἀκινήτου καὶ ἀργῆς ἄγρια πολλὰ τῆς ψυχῆςἀναδιδούς. Unde translate, Ignavus, Iners, Piger. Idem Lat. esse viv. 1129, D : Καὶ καθάπερ τὰ λανθάνοντα τῶν ὑδάτων τῷ περισκιάζεσθαι καὶ καθῆσθαι μὴ ἀποῤ-

γ

ῥέοντα σήπεται, οὕτω τῶν ἀκινήτιον βίων ...φθείρονται... αἱ σύμφυτοι δυνάμεις. Aristoph. Ran. 899 : Λῆμα δ᾽ οὐκ ἄτολμον ἀμφοῖν οὐδ’ ἀκίνητοι φρένες. Sophocl. Antig.

1027 ] Ἀκίνητα metaph. quoque dicuntur Quæ suo loco et statu non moventur, moveri nequeunt, non mutantur. Æschin. C. Ctes. [64=463] : Καλὸν ἡ τῶν δημοσίων πραγμάτων [γραμμάτων] φυλακὴ • ἀκίνητον γάρ ἐστι καὶ οὐ μεταπίπτει [συμμεταπιπτει] τοῖς αὐτομολοῦσιν ἐν τῇ πολιτεία. Plato Minoe [3αι, Β. Legg. 5, 736, Il : Τῶν ἀρχαίων οὔτε ἐᾷν οἷόν τε ἀκίνητον οὐδὲν, οὕτ᾽ αὖ κινεῖν δυνατόν ἐστι τινὰ τρόπον cfr. 6, 772, C; Polit. 7, 533,

C.	Ast.] : Ἀκίνητοι αὐτοῦ οἱ νόμοι είσί. Sic Thuc. 3, (37) : Χείροσι νόμοις ἀκινήτοις χρυ>μένη πόλις , κρείσσων ἐστὶν, ἡ καλῶς ἔχουσιν ἀκύροις, Immotis legibus et quæ fixæ non refiguntur : et ι, (71) : Καὶ ἡσυχαζούσῃ μὲν πόλει τὰ ἀκίνητα νόμιμα ἄριστα, In civitate quieta non mutari instituta optimum est. [Stabilis, firmus. Plato Tim. 29, Β : Ἀνεξελέγκτοις (λόγοις) καὶ ἀκινήτοις* 64, C, πρῶτον πάθος. Ast. Eurip, lon. 4/7» εὐδαιμονίας ἀφορ-μάν. Androm. 996, βρόχοι, Inevitabiles. || Nullam mutationem passus. Etym. Μ. 466, 49: Ἀπλῆ καὶ ἀκίνητος λέξις. Fix.] ‖ Ἀκίνητοι dicuntur etiam Qui immoti in sententia et proposito suo perstant, a sententia aut proposito dimoveri nequeunt, Pertinaces et obstinati. Cebes (34) : Ἀκινητότεροι ὴ δυσμαθέ-στεροί εἰσιν. [Qui commoveri vel flecti nequit. Plato Legg. ὅ, 846, C : Ἀκίνητα ποιησάμενοι· Tim. 51, E : Ἀκίνητον πειθοῖ* Defin. 412 , Α : Ἀκίνητος ὑπὸ φόβου. Ast. Epictet. Diss. 2, 23, 10, ὑπὸ λόγου. Plutarch. De superst. 165, Β : Ὀ ἄθεος ἀκίνητος πρὸς τὸ θεῖον. Fix.] At ἀκίνητος μήτρα ap. Theophrast. Η. pl. 5, 6, (2) exp. Medulla, quæ matenam non abducit, nec contorquet; hoc enim ibi esse dicunt κινεῖν et παραστρέ-φειν : contortam vero ἕλκεσθαι dici καὶ συμπερίστασθαι. ‖ Non movendus. Ἀκίνητα κινεῖν, proverb. Non movenda movere : qualia putantur termini, pomœria urbium, aræ, sepulcra, sacella, ut prolixius docet Erasm. Chii. [Zenob. ι, 55: Καθ’ ὑπερβολὴν, ὅτι μὴ δεῖ κινεῖν μήτε βωμοὺς, μήτε τάφους, ἡ ἡρῷα. Pro ἡρῷα melius Scholiasta Platon. 364 ὄρους. « Ἀκίνητα κιν•ιν is dicitur Qui convellere conatur ea quæ non possunt commoveri (Cicer. De orat. 2, 51) : etiam Qui nefaria perpetrat vel incredibile quid tentât. Legg. 3,684 , 1); 8, 843, Α; 11, 913, Β. Cfr. Boisson, ad Marin. Vit. Prod. ρ. 128. Quod lepide ad Heracliteos transfertur omnia fern vel moveri sumentes, Theæt. 181, Α : Φευξόμεθα ... ἀπὸ τῶν καὶ τὰ ἀκίνητα κινούντων. » Ast. Meminit hujus prov. sæpius quoque Plutarchus, De Isid. et Os. 35p. F; Amator. 756, Β. De aud. 43, 1), effrenata cupiditas κινούσα χορδὰς τὰς ἀκινήτους φρενῶν e poetæ aliciijus dicto : cfr. Heliodor. 6, 15, ρ. 295; Suidas t. a, ρ. 55o. Herodot. 6, 134 : Εἴτε κινήσοντά τι τῶν ἀκινήτων [in templo]. Sophocl. Antig. 1060 irritatior Tiresias minatur Creonti, ὄρσεις με τἀκίνητα διὰ φρενῶν φράσαι, Quæ movere nefas est. OEd. Col. 624, ἔπη. Schol, exp. ἄῤῥητα. || Conf. eum ἀκίχητος in Io. Gaz. Ecphras. 2, ρ. 106. u--u. Fix.]

Ἀκινήτως, sive Ἀκινητεὶ, More eorum, qui non moventur, Ita ut immotus et fixus maneas. Isocr. C. Soph. [293, C] : Τὸ μὲν τῶν γραμμάτων ἀκινήτοις ἔχει καὶ μένει κατὰ ταὐτὸν, Moveri nequit. [Idem C. Nicocl. 18, C : Ἀκινήτοις ἔχειν περὶ τῶν δίκαιων. Ita Bekkcr. pro ἀμετακινήτως. Aristot. Fth. ad Eud. 3, ρ. 118,

i.	ç, ἀκ. ἔχειν πρὸς ἡδονάς. Plato Tim. 38 , A ; Eu-thyphr. 11, Ι).] At ἀκινητεὶ est apud J. Pollucem. [Ἀκινητὶ 3, 89 (de q. Ι. vide s. Ἀκινητέω); 9, 115 in Mss., sed editum ἀκινητεί. Grammaticus (fort. Chœ-rob.) cod. Barocc. 5o, fol. 198 : Ἀπαταγὶ, ἀνιδρωτὶ, ἀκινητὶ, ἀκατανυκτί.]

* Ἀκίνιος, Corona ex acino serta. Athenæus 15, 680, D : Ἀκίνιοι, στέφανοί τινες καλοῦνται οὕτως , οἱ ἐκ τῆς ἀκίνου (ἀκίδος libri) τοῦ φυτοῦ πλέκόμενοι, ὥς φησιν Ἄνδρων ὁ ἰατρός * παρέθετο δ᾽ αὐτοῦ τὴν λέςιν Παρθένιος ὁ τοῦ Διονυσίου, ἐν τῷ πρώτῳ τῶν παρὰ τοῖς ἱστορικοῖς λέξεων.

Ἄκινος, ἡ, Acinus, Herbæ genus, quod et ἄκονος nominatur, Lat. Ocimastrnm, a similitudine ocimi. Diosc. 3 , 5 [immo 5o] : Ἄκινος, ἡ ἄκονος * πόα ἐστὶ λεπτόκαρφος, στεφανωματικὴ , παραπλησία ωχίμῳ, δα-συτέρα δὲ καὶ εὐώδης. Unde Pliu. 21, 27, s. ιοί : Aci-
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non et coronarum causa et ciborum Ægyptii serunt : A eademque erat quæ ocimon, nisi hirsutior ramis ac foliis esset et admodum odorata. Idem c. 16 [humo 15, s. 5α] ejusdem lib. : Acinos, quam Epipetron vocant, quæ nunquam floret : e Theophr. Η. Ρ. ᾷ,

8 (7, 3) : Ενια δὲ καὶ ὅλως ἀνανθῆ, καθάπερ καὶ τὸ ἐπίπετρον. Sic enim e Plinio reponendum pro ἐπίμετρον, quod habent vulç. edd. [uuu.]

^Ἀκιντίνδα. V. Ἆκινητίνδα.]

Ἄκιος, i. q. ἀθριπήδεστος, Vermibus non obnoxius, Qui a vermibus non corroditur : κὶς enim et θρὶψ vermes sunt ξυλόβρωτες. Unde superi, ἀκιώτατοι, quod Hesychius minus proprie exp. άσηπτοι, subjungens, κὶς γὰρ θηρίου γένος. Hesiod. Ἔργ. [434] : Δάφνης καὶ πτελέης ἀκιώτατοι ἱστοβοῆες. [Secundum Etym. Μ. 48,

49, alii ἀκιρώτατοι * ἵν᾽ ἦ κάλλιστοι. Ilesych. inter ἀκῶνες et ἀκιρὶς habet : Ἀκηρί* καλὸν, i. e. ἀκιρῆ. V. Valcken. Anim. ad Amnion. 102. uuv.]

[Ἀκιρὴς. V. ἈκιρόςἹ

Ἀκιρὶς, Hesychio λύχνος, Lychnus. [V. Κιρίς. ‖ Fluvius Magnæ Græciæ. Strabo 6, 264 (4o5); Plin. Β 3, ii, 15.	‖ « Aciris (uuv), nomen servile fem. ap.

Murator. Inscr. 883, 2, 5. » Furlan.]

Ἀκιρὸς, Gracilis et debilis : nam VV. LL. ἀκιρὰ Æolice dici ajunt pro ἰσχνὴ καὶἀσθενής. Quæ expositio conjecturam meam confirmat, qua supra dixi pro ἀκηρῆ, quod ap. Ilesychium post Ἀκίννες legitur, ex-poniturquc ἀσθενῆ, οὐκ ἐπιτεταμένα, reponendum videri ἀκιρῆ. Eidem tamen Hesychio ἀκιρὸς est etiam ὁ βοῤῥᾶς, Boreas ventus. [Thcocrit. Id. 28, 15 : Οὐ γὰρ εἰς ἀκιρῶς οὐδ’ ἐς ἀεργιυς κεν ἐβολλόμαν Ὀππάσαι σε δόμως, In ignavam, neque otiosam domum. ΑΙ. ἀκι-ράς. V. Ἄκιος et ibi citatus Valck. || Nomen servile ap. Murator. Inscr. 909, 5. υυ«.Ί

Ἀκιρῶς , idem Hesych. exp. ευλαβῶς , ἀτρέμας , Timide , Quiete s. Sensim.

Ἀκὶς, ίδος, ἡ, dcmin. ab ἀκὴ, ut σκαφὶς a σκάφη, habet tamen signifie, primitivi ἀκή : quampiam Gr. le-xica volunt peculiariter ἀκίδα esse Sagittæ cuspidem, quibus assentiri videtur J. Poli, [ι, 137 : Ὀ σίδηρος [τοῦ τέλους] ἀκίς. Galen. Exeg. 416 : Οὕτοις ὀνομάζεται C τὸ σίδηρον τοῦ βέλους* ubi σιδήριον e cod. recipiendum erat, quod habent Etym. Μ. 48, 4^, et Hesych. sub Ἄκις et Ἀκίδες. Idem Hesych., Suid. et Συν. λέξ. χρ. 36.',, 29 : Ἀκίδας* τοῦ βέλους τὰς ὀξύτητας. Plutarch.

De fort. Alex. 344, C, τῆς ἀκίδος ὁ σίδηρος, Cuspidis sagittæ. Crass. 25, ἤγκιστρωμὲναι, Diodor. 4,12, 36 et al.] At Chrysost. quodam loco [De sacerd. 6,12, ρ. 35a Beng., Plutarch. Demetr. 20] non ἀκίδα simpliciter, sed ἀκίδα βέλους appellat Sagittæ cuspidem. Hinc et ακιδο,τον βέλος, quasi dicas Cuspidata sagitta, Cuspidatum telum. Diosc. 3, [6] : Ἀνάγει σκόλοπας καὶ ἀκίδας, ubi ἀκίδας alii Aculeos, alii Cuspides,

auidam et Spicula interpretantur. [Sic Hippocrates e Cuspide s. spina in carnibus sedente, Epid. 1. 5, ρ. 1153, E, et Galen. De comp. med. sec. loc. 10, ρ. 633, 1). In universum tam late patet quam Lat. Cuspis. Ἀκίσιν* ὀξύτησιν, Hesych. Philipp. Thcss. 22, Pal. 6, 5 : Ἀγκίστρων ἀκροβαθεῖς ἀκίδας. Paul. Sil.

62	, Pal. 6 , 66 : Εὐγραφέων καλάμων ... ἀκίδας. Ejusd. Ecphr. ρ. 38 Græf., ἕλικος ἀκάνθης. Cucurbitulae ἀκὶς D τρίγωνος, Hippocr. De int. aff. 554, 44. Ἀκὶς rostri navis, Diodor. 13, 99. Venabulum, Spiculum piscatorium, Oppian. Hal. 5, 151, 536. 256 : Ὀξείης βέλος ἀκίδος. Ælian. Ν. Α. ι, 18. Ilesych. exp. ὅπλον ὴ βέλος σιδηροῦν.] Apud Eundem vero Diosc. alio loco ἀκὶς exp. Sagitta. [Sicut in Mnesimacho ap. Athen. 10, 421, C, ἀκίδας Κρητικάς* et de Amoris sagittis, Antipat. Thess. 53, Plan. 4, 2i3, ἀκροβολεῖς ἀκίδες, et Archias ι, Pal. 5, 58, conferendi eum Anacr. Od. 45,

4.	Metapli. Aristæn. ι, 10, ρ. 23, a Schæfer. cit. : Μιας ἀκίδος ἐρωτικῆς πειραθῆναι. Timotheus in Stobæi App.

23,	Eros ἡ φρενῶν ἀκίς. Meleagr. 17, Pal. 12, 70 : Ἀκίδες πόθων. Himerius Or. 22, 6 et Photius Epist. 48,

J). 43, τοῦ φθόνου τὰς ἀκίδας. Aretæum De morb. diut. l. 2, ρ. 55, 12, ἀκίδες κύστιος, Acuti dolores, indicat Schneid, uu. Fix.]

‖ Poni autem generaliter ἀκὶς pro Acumine, s. Acie, apparet ex eo, quod appellatur ὀνύχων ἀκὶς, Unguium acumen s. acies, in Anthol. [Paul. Sil. 22, Pal. 5, 228.] Pro eodem ὀνύχων ἀκμὴ dicitur. j|
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Ἀκίδες, teste Servio [ad Æneid, ι, 720] dicuntur a Græcis Curæ, unde Acidalia Venus, juxta quosdam. Non video autem quomodo hæc significatio, quam Serv. huic voci tribuit, aliter quam per metaph. accipi possit, eadem videlicet qua Lat. Aculeos usurpant

‖ [Fascia. Galen. De fasc. t. 12, ρ. 4g5, 1), et 496, Β. ‖ Ἀκὶς, ίδος, vocat Ἀκὶ, nomen ancillae ap. Luc. Dial.meretr. 4, et ap. Murat. Inscr. 892,7. Fix.]

Ἄκις autem Fluvii in Sicilia nomen'est. [Serin. Ἄκις. Theocritus Idyll. ι, 69 : Οὐδ’ Αἴτνας σκοπιὰν, οὐδ’ Ἄκιδος ἱερὸν ὕδωρ. Schol., πόταμος Σικελίας κ. τ. λ. Hesychius, ποταμὸς Ἀσίας, ὴ ἐν Κατάνῃ. Siciliae fluvium memorant et alii multi, ab Salmasio ad Plin. ρ. 80, a, Β, et Forcellino indicati. Add. Eustath. 1053, 3. Ob aquarum frigiditatem in proverbium abiit : Ἄκις ποταμὸς * ἐπὶ τῶν ἄγαν ψυχρών, Diogen. 2, 74, et hodie FretUlo dictus, -ο, excepto epigr. Lat. ι, 85, in Burm. Anth. 1, ρ. 66. Eundem Burman-nnm ad ι, ρ. 3*16, citare debebam suo loco de mensura nominis propr. Ακίνδυνος et variis ejus depravationibus. Quod vero et Asiæ flumen esse dicit Hesychius, hoc non dubito quin ad llerodo-teum (3, 117) Ἄκης pertineat, illius ope et duorum optimorum codd. fort, in Ἄκις mutandum. || Acis insula una e Cycladibus. Plinius 4, 12, 22. Fix.] Ex Ἄκις, nomine proprio, Chœroboscus ap. Etym. [48, 21] ait derivari Ἀκίδαλος, hinc autem Ἀκιδαλίη, ijuod Fontis nomen est, [in Bœotia, teste Servio. Sed Ἀκι-δαλία contrariam habet mensuram. u*uu·. Menophil. ap. Slobæum tit. 65, ρ. 407, 37, Virgil, al.]

Ἄκιτις, Suidas ex epigr. affert : Καὶ ψήκτραν ἄκιτιν ἀπέπτυσεν, sed sine expositione. Forsan scr. ἀκῖτιν, et intelligendum Acutam, ut ab ἀκὴ sit ἁκίτης, et inde fem. ἀκῖτις. [Est epigr. Plianiæ 6, Pal. 6, 3o7, ubi ψῆκτραν δονακῖτιν* cod. δονακῆτιν.]

Ἀκίχητος, ον, Quem assequi et comprehendere nequimus : unde ἀκίχητα, adv. pro ἀκιχητυ>ς, ap. llomer. 11. Ρ, (75) : Σὺ μὲν ὧδε θέεις ἀκίχητα διώκων, Curris et persequeris, sed non assequeris : ut Schol, quoque ἀκίχητα exp. [ἀκιχήτως], ἀκαταλήπτως, ἀφθάστως. [Ἀκίχητα κιχεῖν ἐπιβαλλόμενος, Synes. Hymn. 3,129, ρ. 3αι, Β. Vid. nostra ad Ælian. Η. A. 4, 52, ρ. 166. Jacobs.

Ινα μὴ τὰ ἀκίχητα διώκων εἰς μάτην πονῆς, proverb. Enst. Opusc. 226, 8; 287, 411 Proprie sæpissime Nonnus usurpavit, Dion. 9, 294, ἀκίχητα πλαζομένης* 9 , 92 : Ἀκίχητος ἐς οὐρανόν ἔδραμεν Ἑρμῆς • cfr. 36, 8α, 354- Στεροπὴ, 2, 25. Ὀρνίθων πορείην, ι, 143. Συζυγίην μενέαινε τεῶν [Üianæ] ἀκίχητον ἐρώτων, 48, 4ο4• Investigabilis. Ἀκίχητος ὑπὸ σπέος ἄψοφος ἕρπων , 2, 4• Μέτρα κελεύθου, Paraphr. c. 14, ν. 5. Fix. Inexorabilis. Æschyl. Prom. 192, ἀκίχητα ἤθεα Jovis. Brukck. ι ]	‖ Item ἀκίχητος dicitur Quem mente et

cogitatione deprehendere s. comprehendere non possumus, Indeprehensus s. Incomprehensibilis animo : ut ap. Nonn. initio Paraphraseios in Evang. loau. : Ἄχρονος ἦν, ἀκίχητος, ἐν ἀῤῥήτῳ λόγος ἀρχῇ.

* Ἀκιχήτως. V. Ἀκίχητος.

** Ἀκιχώριος, ου, Calatorum dux. Pausanias 10, 19, 4 et 5. Fix.

Ἀκίων, Nullis fultus columnis. Ἀκίονες, Hesychio [et Συν. λέξ χρ. 3γι, 13] ἀστήρικτοι, Non suffulti. Ad verbum, Nullis suffulti columnis.

** Ἀκκαβικὸν τεῖχος, πόλις περὶ τὰς Ηρακλείους στή-λας. Ὁ πολίτης Ἀκκαβικοτειχίτης, Stephan. Β. Fix.

Ἄκκαθεν, Hesychius affert pro ἀνέκαθεν [ἄναλθεν cod.], pro quo putarim scribendum ἄγκαθεν, ut habeat Æohcamsyncop. pro ἀνέκαθεν, ut ἀγκρούο, pro ἀνακρούω.

Ἀκκαῖον, Hesychio est εὐκαταφρονητον, Contemti-bile. [« Lege Ἀεικέλιον. Supra Ἀεικελίου... εὐκαταφρο-νήτου. » IUilnik.1

[ Ἀκκαλακανσὶρ præstat cod. Hesychii in glossa edita : Ἀκαλακανσιρ* ἀκανθυλλὶς παρὰ Αάκωσιν. V. Ἀκαλανθίς.]

** Ἀκκαναι, Emporium Æthiopiæ. Ptolomæus 1. 4, ρ. 278. Fix.

** Ἀκκάρων, ο>νος, ἡ, Urbs Palæstiiiæ juxta Azo-tum. Josepnus Α. J. 5, 2, 4 ; 3, 1.

**Ἄκκι, Urbs llispaniæ Tarraconensis. Ptolomæus 1. 2, ρ. 101.

[Ἀκκίζω.] Ἀκκὼ, οῦς, ἡ, Acco mulier, de qua paulo post dicetur, a cujus nomiue originem habere puta-
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tur ν. ἀκκίζομαι, Simulate recuso, Ficte aspernor, Fingo me nolle, eum maxime velim. Est etiam generaliter, Simulatione utor. Lucian. [De merccde cond. c. 14] : Ὅν χρὴ πρότερον ἵλειον ποιήσασθαι, παραβύ-σαντα εἰς τὴν χεῖρα, ὡς μὴ ἀδέξιος εἶναι δοκῇς, τοὐλάχιστόν πέντε δραχμας ■ 6 δὲ, ἀκκισάμενος , καὶ, ἄπαγε, παρὰ σοῦ δ᾽ ἐγώ; καὶ Ἤράκλεις, μὴ γένοιτο, ἐπειπὼν, τέλος ἐπείσθη. Ubi Lucianus affert verba hominis ἀκκιζομέ-νου. Dicuntur enim hæc a famulo vocatore, qui cœ-nipetis pecuniam illi offerentibus, fingit se magnopere reniti, et eam ab illis nullo modo velle accipere : tandem tamen accipit, velut coactus. Plut. Symp, ι, [4, 620, Β] : Μ ικρα μὲν οὖν ἠκκίσαντο παραιτούμενοι. Synes. Epist. 121, [ρ. 25γ, C] : Σὺ δὲ ἀκκιῇ καὶ κατει-ρωνεύσῃ. /Elian. ap. Suid. s. ν., de quadam astuta muliere : Ἄτε δὴ οὐκ ἄπειρος ἐρωτικῆς περιεργίας, ἀκκι-ζομένη σὺν καιρῷ, καὶ πρὸς ζηλοτυπίαν εὐφυῶς ἄγουσα τὸν ἄνδρα. Sic de mulieribus sæpedicitur, et quidem de veteratoriis scortis, quæ ut pluris se addicant, morosiora se præstant, dissimulatione utendo, et difficiliora, nec facile se exorari sinunt. Tale quiddam ap. Latinos est Delicias facere, meo quidem judicio, nisi quod hoc latius patet. Gall, dicitur de hujusmodi hominibus, Ils se veulent faire prier. [Philippides ap. Athen. 9, 384, F, in cœna τὰ μὲν οὖν γύνχια τἄλλ᾽ ἠκκίζετο· ἡ δ᾽ ἀνδροφόνος Γνάθαινα ... δύο [νερροὺς] ἁρπάσασα κατέπιεν. V. Ruhnken. ad Tim. 18; Dorvill, ad Charit. 145 (287). Schæf. Eust. Opjsc. 27C, 40; 337, 25; ad Iliad. 432, 5; 717, 53; 769, 7; 990, 13; 1311, 42; 1863, 5, a Valck. cit.] Celerum suspicor errorem esse aj». Suid., ubi legitur ἀκιίζεσθαι esse τὸν λέγοντά τι προσποιεῖσθαι μὴ ἐθέλειν. Legendum enim crediderim θέλοντα ρι•ολέγοντα, ut sit, Volentem aliquid, simulare se nolle. Cic. ad Att. (2, 19) : Certi sumus periisse omnia. Quid enim ἀκκι-ζόμεθα tamdiu? Ι. e. Dissimulamus, ut vulgo exp. Suidas et Hesychius volunt hoc verbum inter alia significare προσποιεῖσθαι. || [Ignarum me simulo ali -cujus rei. Plato Gorg. 497, Α : Οἶσθα, ἀλλὰ ἀκκίζῃ. Timæus ἀπαξιοῖςἾ Paulo certe aliter quam in praecedentibus II. videtur sumi in hoc Themistii in Orat, quadam ex iis, quas editioni Aldinæ addidi, [2, 28, C] : Οὔκουν ἔστι μοι θρύ•πτεσθαι καὶ ἀκκίζεσθαι, καθάπερ Ἱσοκράτης ὁ Θεοδώρου , ὅτι σεμνότερα καὶ ἰσχυρότερα τα ἐμὰ δωρήματα, καὶ ούτε ἐν χρόνῳ γηράσκει, etc. [Συν. λές. χρ. 364, 31 : Ἀκκιζόμενος* θρυπτόμενος, προσποιούμενος, γυναικιζόμενος, ὴ μωραίνων. Ilerodianus Epim. 61 : Ηρύπτομαι· τὸ ἀκκίζομαι* ad q. Ι. et in Addend. ρ. i04 ntriusqnc verbi ap. Scriptores conjuncti nova exempla protulit Boissonadus post ea, quæ jam ad Philos^r. Ileroic. ρ. 361 vel opportune indicavit, vel emendavit feliciter. Adde Alciphr. 3, 8. Activum habet Ælian. Ep. 9 : Ἀκκίζουσι καὶ θρύπτουσι ἑαυτὸς, εἶτα μυστιλλῶνται πάλιν. Hinc de delicato fastidio Alciphr. ι, 3γ : Ἤδη μὲντοι ὡς ἄν τις ἀκκιζόμενος [πρὸς ἡμᾶς ἐφοίτα]. Achill. Τ. 6, 20, ab Hf.mst. cit. : Ἀλλὰ καὶ ἀκκίζῃ καὶ σχηματίζῃ queritur repudiatus amans. Etym. Μ. 49» 5 : ··· ἐπὶ τοῖς ὅπλοις ἀκκίζεται· ἔτι τῆς ύβρεως ἔχεται* ἐπαίρεται, γυναικίζεται, θρύπτεται. Pindaro verbum restituit Bu*ckh. ad fragm. 217 : Ἄνδρες τινὲς ἀκκιζόμενοι Σκύθαι, Cupiditatem stulte dissimulantes. Julian. Or. 7, ρ. 233, Β : Τί γὰρ ἂν ἀκκίζοιτό τις; Quid enim dissimulare attinet? Quod sæpe uno κ scribitur, id explicandum c molli Graeculorum pronuntiatione. Fix.]

Ἀκκίζεσθαι, si eidem Suidæ credimus, non solùm προσποιεῖσθαι significat, ut modo dixi, sed etiam γυ-ναικίζεσθαι et μωραίνειν : accipienti, ut opinor, γυναι-κίζεσθαι pro Muliebriter lascivire, μωραίνειν autem pro Stulta facere aut dicere, Stultitiam dictis aut factis ostendere. Addit autem manasse hoc verbum a quadam stulta muliere, quæ Ἀκκὼ vocabatur. Easdem Hesych. dat expositiones aclivæ voci ἀκκί-ζειν, sed nihil de origine hujus verbi addens. Plut, in lib. qui Περὶ τῶν Στοϊκῶν ἐναντιωμ. inscribitur, ρ. 6q3 [1040, Β, ex Chrysippo] : Ὠς οὐδὲν διαφέροντα τῆς Ακκοῦς καὶ τῆς Ἀλφιτοῦς, δι’ ὦν τὰ παιδάρια τοῦ κακο-σχολεῖν αἱ γυναῖκες ανείργουσιν. Quibus hæc ex Erasmi Adag visum est addere :Ἀκκίζειν, i. e. Accissare, Gr. proverbio dicebantur, qui, eum maxime cupcrent
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Α accipere quippiam, tamen ficte recusabant, qui mos hodie quoque multis durat. Scribunt Ἀκκὼ mulierem fuisse quampiam notæ stultitiæ, quæ solita sit ad speculum eum imagine sna , perinde atque eum alia muliere, confabulari, ut hinc vulgo,

auæ stultius aut ineptius aliquid agerent, ἀκκίζειν icerentur et Ἀκκοῦς nomine compellarentur. Apparet, illud etiam moribus hujus mulieris adfuisse, ut recusaret quæ tamen cupiebat. Unde et ἀκκισμὸς Ficta hujusmodi recusatio dicatur. Hactenus Erasm., qui stultum hoc Accus factum ex Etym, transtulit [49, 3. Cfr. Plutarch. Provv. ΑΙ. t. 5, ρ. 1266; Dio-genian. 2, 4, et imprimis Schol. Platon, ρ. 353, memorari notans et ab Hermippo et ab Amphide in fabula cognomine]. Ad me autem quod attinet, non video qui ν. ἀκκίζεσθαι pro una signil. ab Ἀκκὼ deducere possimus, quin et pro altera ab eodem derivare cogamur : ideoque Erasmo assentior.

Ἀκκίζεσθαι ab Hesychio exp. etiam ὀξύνεσθαι, Acui; sed quin mendose scriptum sit pro ἀκίζεσθαι eum Β unico κ, et quin sit ἀκίζεσθαι ab ἀκὶς ἀκίδος, derivato ab ἀκὴ, minime mihi dubium est, ideoque supra post ἀκὶς ponendum censeo.

* Ακκιπήσιος, ου, Accipenser. Athen. 7, 294, F. Var. Ἀκϊ7Γήσιος. Gall. Esturgeon.

*« Ἄκκισις, quod Mangeius Philoni t. ι, ρ. 118, obtrudit, Græcis inauditum est. » Ruhnkcnius ad Timaeum 19. Scu.cf.

** Ἄκκισμα, ατος, τὸ, i. q. ἀκκισμός. Nicetas Eug. β, 404 : Ἀκκίσματός σου πλῆρες αὐτὸ τὸ στόμα- vertitur Dissimulationis blandæ. Fix.

Ἀκκισμὸς, ὁ, Ficta recusatio, Simulatio qua quis utitur fingens se accipere nolle, quod tamen vult. [Προσποίησιςet ὑπόκρισις interpr. Grammatici, Etym. Μ., Hesych., Suidas, Zonaras, Συν. λές. χρ. Mœris : Ἀκκισμὸς (Ms. Ἀκισμὸς frequenti vitio) Ἀττικῶς* προσποίησις Ἑλληνικῶς. Thomas : Ἀκκισμὸς τὸ λεγόμενον ἰδίωμα, ἤγουν ἡ προσποίησις ... Αιοάνιος ἐν ἐπιστολὴ ; Εἰ καί τινα ἀκκισμὸν ἐμοὶ φέρει.] Philostr. Epist. [20, ρ. 921] : Αάβε, λάβε καὶ σὺ, τον ἀκκισμὸν ἀφελοῦσα τοῦ C σώφρονος. Qua in signif. ἀκκίζεσθαι ap. Lucian, sumi modo ostendimus. Est tamen Ficta recusatio in alia etiam qualibet re. Erasmus vertit Tergiversationem in hoc Luciani loco ex Amor. [c. 4] : Πάντα δὴ πε-ριελὼν ἀκκισμὸν, Sublata omni tergiversatione. At nomen Graecum retinet hoc in loco Philemonis ap. Athen. [i3, 569, F, ap. scorta] : Οὐκἔστ᾽ οὐδὲ εἷς Ἀκκισμὸς, οὐδὲ λῆρος. Item in hoc ejusdem Luciani [Amor. c. 42] : Πολὺς δὲ ὁ μετὰ τῶν ἀνδρῶν ἀκκισμός. Vertit enim Utrobique Accismus. Ego vero existimo in illo Philem. loco de Ficta recusatione dici ἀκκι-σμόν : in hoc autem Luciani, ἀκκισμὸς non male, meo quidem judicio, vertetur Deliciæ. Loquitur enim illic de mulieribus, quæ coram maritis vix audeut primoribus digitis cibos attingere, et summis tantum labris eos degustant. Gall. Qui font la petite bouche, et, Qui font des sucrées.

[Cùm Philemonis loco cfr. Philo De Mos. 648, A, de muliere loquens, callide pelliciente sui non statim copiam faciendo : Ὀ γὰρ ἀκκισμὸς (Mss. ἀστεϊ-D σμὸς) ὑποκνίζων τὰς ὁρμὰς ἐπεγείρει μᾶλλον καὶ τοὺς ἔριυτας ἀναφλέγει. Wmr. Cùm verbo ἐθέλειν conjunctum ap. Eustath. Opusc. 277, 70 : Καὶ τὸν ἀκκισμὸν τοῦ ἐθέλειν ἀπελθεῖν γνωματεύσας οὐκ ἀγαθὸν εἶναι, Vafram simulationem. Idem ρ. 326, 31 : Ὧ τῆς εἰρωνείας! Μυκτῆρα γὰρ εἰπεῖν τὸ πρᾶγμα [hominis mores, qui ingenii variis artibus ceteros quasi ludibundus fallit] οἶμαι οὐκ ἀσφαλές· καὶ μὴν οὐδὲ ἀκκισμὸς, οὐδὲ θρύψις τὸ πάθος ἐστίν. Schol. Æschyl. Prom. 436 χλιδὴ exp. ἀκκισμῷ, θρύψει, τρυφῇ, ex emendatione Boissouadi pro αἰκι-σμῷ. Quod genus corruptionis et Heliodori codicem Taur, invasit 6, 3, ρ. 269, ubi asperior puella dicitur δεινὴ καὶ απροφάσιστους αἰτίας, ἐγκλήματα καὶ ἀκκι-σμοὺς ἀναπλάσαι, Fastidiosas simulationes , s. Simulatam morositatem. V. gemellum locum Achill. Τ. 6, 20; Boisson, ad Nieet. Eug. 6, 404. Inertes monachi ap. Eustathium Opusc. 261, 90, laborem refugiunt ἀκκισμοῦ λόγῳ ὴ σικχασμοῦ, μὴ καὶ δυσγενὲς εἴη καὶ ἀτι-μοποιον μοναχοῖς τὸ εν δεοντι χειρουργεΐν, Delicato tædio. Suidas Ἀκκισμὸς exp. etiam μωρία. Fix.]
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** Ἀκκιστικὸς, ὴ, ὸν, Fatuus. Eustath. 1727, 28 : Α Πάνυ δὲ ἀφελὲς ἐνταῦθα τὸ τοῦ μυθικοῦ Ἤλίου ἦθος καὶ ἀκκιστικοίν. Struv.

Ἀκκὸρ, Laconibtis ἀσκὸς, Uter, Hcsych. [Probum esse demonstrat Albertus t. ι, ρ. 194, not. 21 et in Addend.]

Ἀκκορίζο), pro Perdo cimices, affertur ex Epigr. [Ἐκκοριζο).]

Ἀκκὸς, Hesychio παράμωρος, Aliquantum fatuus. [Addit Hesycli. : Λέγεται οὲ παιδίοις ὡς μωροῖς. Corrigunt ἈκκώἹ

*	Ἀκλαγγὶ, Sine clangore, Absque voce. Longus Ι, 5 : Τὸ παιδίον ἀκλαγγὶ λάβρως εἰς ἀμφοτέρας τὰς Οηλὰς μεταφέρον τὸ στόμα. Ita ex aliquot codd, et vett. edd. rescribi jussit Yillois. Alii ἀκλαυτὶ vel ἀκλαυστί. Bast.

*	Ἀκλάδευτος, ον, Non putatus. Gregor. Thaum. in Orig. 12. Kall. Vide Ἀκλάς.

*	Ἄκλαδος, ον, Siue ramo, Siue palmite. Glossa cod. Paris, ad ἀφύλλου in Eurip. Orest. 373. Bast.

Ἀκλαιὴς, ὁ, ἡ, Illacrymabilis, Qui non plorat, s. potius passiva signil. Indeploratus; cxp. enim ἄκλαυστος.	B

Ἀκλὰς, άδος, peculiariter significat, Cui sarmenta defracta non sunt : ἀκλάδες ἄμπελοι, Vites non putatae, ἀκλάδευτοι Hesycli., Æolicum esse dicens. Ἄκλαστος, ὁ, ἡ, Non fractus, Infractus. Epigr.

tLconid. Tar. 47, Pal. 9, 322] : Ἄκλαστοι μὲν κῶνοι.

Etym. Μ. 48, 4 : Ἄκλαστος * ἡ οὐ κλαδευομὲνη ἄμπελος. Restitutum est Theophrasto De caus. pl. ι, 15 (17), e Scaligeri conjectura, ἀκλάστων ὄντων [silvestribus arboribus] καὶ ἀκαθάρτων ἐν 7τολλοῖς, pro vulg. ἀβλάστων. Suidas et Συν. λέξ. χρ. 349, 26, ita expl. ἄθραυστον, e Glossis, ut puto, Lycophrpnis ad ν. 8yo, ubi cod. Paraphrastæ perperam ἄκλαυστον. Fix. Γραμμαὶ ἄκλαστον ἔχουσαι τὴν συνεχείαν, Eutoc. ap. Archimed. ρ. ι. Hemst.]

||Ἀκλαυστεί. V. Ἀκλαυστί.]

Ἀκλαυστὶ, Sine üetu : χωρὶς κλαυθμοῦ, Suidas [et Zonaras. Scribitur et ἀκλαυστεὶ, ἀκλαυτεὶ, ἀκλαυτὶ, non pari tamen quodque auctoritate. Simplicem vocalem e paragogiea lege præcipit Apollonius De adv. 571, 4, coli. De conj. 498, 3a : Τὰ εἰς ι ληγοντα ἐπιῤ- ^ ῥήματα παραγωγὰ ὄντα ὀξύνεται. Καὶ ἀπὸ ὀνομάτων μὲν παραγόμενα ταῖς τούτων γενικαῖς Ισοσυλλ*βεῖ, καὶ ἔστιν ἐν ἐκτάσει τοῦ ι. Παρὰ τὴν ἀθεώρητος καὶ τήν ἀθεωρήτου τὸ ἀθεωρητὶ, ἀκονιτι, ἀμογητὶ, ἀκλαυτί. Cfr. Theognost. s. αἱμιυτὶ cit.; Herodian. Περὶ μον. λέξ. 27, 34 ; Draco 3γ, 6. G ruminat, cod. Barocc. 5o, f. 198 : ᾽Ακονιτὶ, ἀβοητὶ, ἀμισθὶ, ἀνωϊστὶ (latet hoc sub ἀγνωϊστὶ supra in Thes. illato), ἀκλαυτι, ἀνεθελητὶ, ἀπορὶ, πάντα διὰ τοῦ ι γράφεται, ut firma siet hæc forma. Contra horum auctoritatem Grammaticus Ms. ap. Gœttling. ad Theodosium ρ. 231 praeceptione valde tortuosa ἀκλαυτεὶ eum diphlli. commendat, formam in Callimacho Η. Dian. 267 editam, quamquam in Ejusd. fr. 418 (ἀκλαυτεὶ γελάσαι) Scholiastam Greg. Na/.. Stelit. j). 70 ἀκλαυστὶ præstare testatur Boiss. ad Herodian. Epim. 257 et ἀκλαυτὶ Bekkerus in Schol. II. Ζ, 484 edidit. Ἀκλαυτὶ codd, etiam in Longo 1, 5. V. Reisiç. Enarr. Sophocl. OEd. C. 1638. Mensuram vere indiguit Draco 96, 10 et Regul. pros. 122 poet, etiam u-u. Fix.]	D

Ἄκλαυστος, vel Ἄκλαυτος, Indeploratus, Indefletus, ut ἄκλαυστος θάνατος dixit Solon [ι, 5] : Μηδέ μοι ἄκλαυστος θάνατος μόλοι, quod Cic. interpr. [De Senect, c. 20, § 73], Mors mea nc careat lacrymis: ut videbis ρ. 116 et 117 mei Lexici Cic. Sic in quodam epigr. [Alcæi 22, Pal. 7, 247], quod a Plutarch. (Flumin. 9) refertur : Ἄκλαυστοι καὶ ἄθα7τεοι, ὁδοιπόρε κ. τ.λ., quod imitatione Homeri dictum fuit, hæc duo copulantis Od. Α, (53) : Σῶμα γὰρ ἐν μεγάρῳ Κίρκης κατελείπομεν ἡμεῖς Ἄκλαυστον καὶ άθαπτον. Ibidem (72):

Μή μ᾽ ἄκλαυστον, ἄθαπτον, ἰὼν ὄπιθεν καταλείπειν. Utrobique autem quædam exempl. habere ἄκλαυτον sciendum est, quæ scripturae diversitas in illo quoque versu Epigrammatis invenitur, et quosdam Gramm. tradidisse Hom. quidem ἄκλαυτον, at posteros ejus ἄκλαυστον scripsisse. Scripserunt tamen ἄκλαυτον, si quid exemplaribus credendum est, nonnulli etiam ex Hom. posteris, ut Sophocles in Ant. ρ. 249 (876) : Ἄκλαυ-

ἀκλεὴς

τος, ἄφιλος, ἀνυμέναιος. Verum si Polluci fidem habere volumus, eam illis exempl. derogabimus, quæ ἄκλαυτος ibi scribunt; testatur enim ille τῶ ἄκλαυστος Homerum et Sophoclem usos esse. [Conjunctorum ἄκλαυστος et ἄταφος alia exempla, 11. Χ, 386; Sophocl. Ant. 29; Eurip. Hecub. 3o, ubi libri quidam ordinem invertunt; Polystr. epigr. 2, Pal. 7, 297. Cùm simplici genit. Φίλων ἄκλαυτος, Soph. Antig. 840. Siue lacrymis, Luctus expers. Sophocl. OEd. C. 1708, πένθος ἄκλαυστον, Luctus qui nullus est Philæ Propr. an. 66, 67, δχκρύων ἄκλαυστον χύσιν, indicat Jacobs. Ἄκλαυτα πέτηλα [vitis], Læta, luctum dementia, Nonnus D. 12, 225. || In Homero ἄκλαυτος pro vulg. ἄκλαυστος quin recte repositum sit ab Heynio et Wollio, dubitari nequit. Ex Homero recepit sectator ejus acerrimus Nonnus, constanter eadem forma usus, Dion. 15, 385; 19, 86; 23, 74; 25, 310 et sæpissime alibi. Eustath. 1673, 17 : Τὸ δὲ ἄκλαυτον οἱ μεθ᾽ Ὄμηρον καὶ ἄκλαυστον. Sophoclis quidem libri (nam illum maxime Eust. respexisse puto) utramque scripturam exhibent, veterem et Epicis propriam ἄκλαυτος, plurimi in Antig. 840 et 876, «ut convenit usui tragicorum», inquit Hermannus, recentiorem omnes in Electr. 912, plures in Antig. 29; in Euripide perpauci ab ea discedunt. Apud Æ-sch y Ium ἄκλαυστος siue ulla varietate enotata, contrariis πάγκλαυτος et πολύκλαυτος eadem fere constantia sigma carentibus. Cfr. Elmslej. ad OEd. Col. 136o. Quid quod ipse Pollux 2, 64, Homero et Sophocli ἄκλαυστος tribuit, si tenenda est in eo hæc scriptio (nam alii libb. ἄκλαυτος habeut)? Etenim iilud sponte apparet, aliis scriptoribus alium usum placuisse; sed íortasse et singulis quibusque inconstantiam quandam in tam minutis rebus non immerito concedemus. Expende Reisigii dicta in Comm. erit, in Soph. OEd. C. ρ. 385. V. Ἄκαυτος. Fix.]

II Ceterum data fuit huic nomini activa signil. quoque, ut sit pro Illacrymabilis, sicut ἀκλαιὴς, i. e. Qui lacrymari non potest, etiam simpliciter Qui non lacrymatur, ut Od. Λ, (4£>3) : Οὐδέ σε φημὶ Δὴν ἄκλαυστον [ἄκλαυτον] ἔσεσθαι, ἐπὴν εὖ πάντα πύθηαι. [Æschyl.

S.	c. Theb. 681 : Ξηροῖς ἀκλαύστοις ὄμμασιν. Nonnus D. 3, 1G ι : Ὄμμασιν ἀκλαύτοισιν ἰδὼν δάκρυσεν Ἀπόλλων • et ita sæpe. V. Mo.;k. ad Eurip. Alcest. 175, ubi Ἄκλαυστος, ἀστένακτος* pauci codd. ἄκλαυτος. Sine var. Dionysius 9, Pal. 7, 716 : Ἀμφὶ δὲ τύμβῳ σεῖο καὶ ἄκλαυτοι γλαῦκες ἔθεντο γόον. Soph. Electr. 911 : ᾝ γε μηδὲ πρὸς Οεοὺς ἔξεστ᾽ ἀκλαύστῳ τῆςδ᾽ ἀποστῆναι στέγης, Impune. ‖ Ἄκλαυτος et ἄκλυστος conl., Plutarch. Mor. 113ο, C]

Α κλαυτέ ι. Ακλαυτι. V. Ακλαυστί.

^Ἄκλαυτος. V. Ἄκλαυστος.]

Ἀκλεὴς, Inglorius, Inceleber. Hom. II. Η, (10ο) : ἽΙ μενοι αὖθι έκαστοι ἀκήριοι, ἀκλέες αὕτως : quod ἀκλέες fuerit simile τῷ ἀγακλέος, habenti ἔλλειψιν unius ε, ut inquit Eust. [67, 38 ; 669, ι] : qui tamen et aliam scripturam affert, videlicet ἀκλεϊς eum accentu in fine, ut sit pro ἀκλεεῖς, amisso ι, sicut in ἐπιτηδές : vel ut sit adverbium. [Quintus 10, 17, ἀκλέες ἑζόμενοι. Buttmannum miror, qui ἀκλεὲς eum accentu in ultima pro ἀκλεεῖς defendi posse autumavit, ac si licitum fuisset ε terminationis elidere, iu Lexil. t. ι, ρ. 42 et Gramm. t. 1, ρ. 187. Ἀκλέἀ, epicus accusativus ejecto ε, antè consonantem Nicand. Alex. 114; Quintus 3, 63; i3, 474; Maximus 156; antè vocalem Homer. Od. Δ, 728; ἀκλέϊ Nonnus 1). 31, 42. V. Ἀγακλεής. Fix.] Idem alibi [14 14, 45 sq.] ἀκλεὴς exp. οὑ μηδαμοῦ κλέος, i. c. φήμη, de qua expositione dicam et in Ἀκλειῶς. Invenitur et in soluta oratione : unde affertur iu VV. LL. : Ἀκλεὴς γενόμενος pro Notatus infamia,

íe Platon. De legg. 9,854, E. Ignobilis, Honoris expers, bid. 873, D : θάπτειν ἀκλεεῖς αὐτούς. Cfr. Protag. 327, C; l.achct. 179, D. Ast. Plut. Conv. sept. sap. 15g, F : Ἱατρικὴ ... ἀποκείσεται ἀκλεὴς καὶ ἀπόθετος. Ἀκλεὴς τιμὰ, Pindar. ΟΙ. 12, 22. Supcrlat. ἀκλεέστατος ap. Lysiam C. Agor. 133, 42 : Αἰσχίστῳ καὶ ἀκλεεστάτῳ ὀλέθρῳ* qua verborum consociatione et Plutarch, usus est Nie. 26 : Τὸ αἰσχρὸν καὶ τὸ ἀκλεὲς τῆς στρα-τείας. Æschines In Tim. ρ. 22, 1. 38 (ϊ6ο) : Καλλί-στην ὥραν ὄψευ,ς ἀκλεέστατα διεφθαρκότα, citatus ab
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Hf.mst.] Et ἀκλεᾶ pro ἀκλεῆ, ex Herodoto proœm., A Ἀκλεᾶ γίνονται, Gloria fraudantur. [Ἀκλεῆ pro Attico ἀκλεᾶ in commuui etiam dialecto : Dionys. Η. Iso-crat. jud. 5; Plutarch. Crass. 14, a5 ; Cicer, α. Cfr. Eustath. i5i6, a. Ἀκλεῶν et εὐκλεῶν conl. in Nicet. Eug. 3, 5t. Pro ἀκλοᾶ ἔργα in Alexandr. ep. ap. Macrob. 5, 22, ἀγλαὰ ἔργα exhibetur in Anal. t. r, ρ. 149. Ἀκλεέστατον et Αηδίστατον penu, in Xenoph. QEcon. 8, 4· Ἀκλεέστατα et Ἄκληστα in xElian. Η. Α.

12, 33. Fix.]

Ἀκλεῶς, Inglorie, Ignobiliter. Isocr. Paneg. [5γ, D] : Ἀκλεῶς τὸν βίον τελευτᾷν. Poetæ autem heroici, metri causa τῷ Ἀκλειῶς utuntur. [Idem Plataic. 3o6, C : Οἶς οὐδὲ τὸ πρότερον αἰσχρῶς οὐδ’ ἀκλεῶς ἀπέβη. Herod. 5, 77 ab Anglis cit. : Τοῦ στόλου διαλυθέντος ἀκλεῶς. Eurip. Orest. 776, Plutarch. Mar. 11 et alii multi. Confus, c. ἀκλινῶς ap. Eund. Amat. 765, Β. Fix.]

Ἀκλέϊα, et Ἀκλεΐη terminatione Ionica, Ignobilitas, Infamia. Epigr. [Leon. Tar. a, Pal. 9, 80] : Οὐδ* ἰδίην εἰδότας ἀκλεΐην.

Ἀκλεῖδας, Hesychius affert pro ἄζυγας. [Codex Β ἀκληείδας, unde leg. ἀκληἵδας, favente literarum ordine. Fis.]

Ἀκλειὴς (poet.) pro Ἀκλεὴς, ut κλεῖος pro κλέος. [Apollonius Rh. 3, 932. Poeta ap. Plut. De aud. poet. 38, F : Ἀκλειὴς, ἀΐδηλος ὑπαὶ νεφέεσσι σκεδάσθη. Nonnus D. 20, 87, ἀκλειὴς, ἀσίδηρος. Ikd. Scap. Π.

Μ, 318 : Οὐ μὰν ἀκληεῖς Αυκίην κάτα κοιρανέουσιν. Ita potior pars codd, et Eust. 907, 51 : Ὡ; πολλὰ τῶν ἀκριβῶν ἀντιγράφων ἔχει, pro vulg. ἀκλειεῖς. Schol. Ven. Α : Ἀκλεες (sic) αἱ Ἀριστάρχου καὶ αἱ χαριέστεραι. Bekkerus in censura Hom. ρ. 149 ἀκλῆες, quod probavit Thiersch. Gramm. Gr. 293, 3g. V. Buttm. Gramm. t. ι, ρ. 199 ] Ἀκλεῶς quoque pro Inglorius, Ignotus, afferunt VV. LL. Sed suspectum est.

Ἀκλειῶς, sæpe in versu heroico. Od. Ξ [imrao Α, a4i, coli. Ξ, 371] : Νῦν δέ μιν ἀκλειῶς Ἄρπυιαι ἀνη-ρείψαντο, ubi tameii Eust. [ι 4 14, 44] accipit pro Ita ut nulla de eo fama supersit. Et addit, h:>ruin verborum ἀκλειῶς ἀνηρείψαντο, esse ἐφερμηνευτικὰ ista : Οἴχετ᾽ ἄϊστος, ἄπυστος. [II. Χ, 3ο4 : Μὴ μὰν ἀσπουδί γε C καὶ ἀκλειῶς ἀπολοίμην. Etym. Μ. 49, 11 ) Manetho ι, 1481 >

*= Ἀκλείδης, ου, nomen propr. Suidas. Haruspex hujus nominis legebatur in Ælian. Η. Α. 8, 5, ubi nunc editum Εὐκλεῖδαι pro Ἀκλεῖδαι.

Ἄκλειστος, ον, Non clausus. Thuc. 2, (93) : ἾΙν δὲ ἀφύλακτος καὶ ἄκλειστος. [Xenoph. Cyrop. 7, 5, 9 s· a5 ; Nicand. Alex. 20 ; Plutarch. Demetr. 8. Pol. præc.

8χ 3, Α : Οἰκίαν παρέχων ἄκλειστον, ὡς λιμένα φύξιμον ἀεὶ τοῖς χρήζουσιν. Similiter Philostrat. V. Α. 5, 31, ρ. 213 coli. 8, 21, ρ. 364, a Jacobsio indicatus, et Æliun. V. Η. 14, 14. Ἄκλειτος quod e Dionysio Η. A.

R. 2,33 affertur, corrigendum e cod. Vat. ἄκλειστος, ut 10, 20, legimus et alibi. V. Ἄκλῃστος. Fix.]

^Ἄκλειτος. V. Ἄκλειστος.]

Ἄκλεπτος, Non furans. Item, Qui non κλέπτει νόῳ, Qui non aliud in corde occultum habet, aliud in lingua promtum. Hesychius ea signil. e Sophoclis Phaedra affert ἄκλεπτοι pro οὐ παραλογιζόμενοι, ἀληθεῖς.

*	Ἀκλῃδονίστως, Inglorie. Ita explicat Etym. Μ. d 49, 11 et ex eo Phavor. Lex. 41, 3, ἀκλειῶς. Wakf.f.

*	Ἀκληὴς nominativus formatus e plur. ἀκληεῖς s. ἀκλῆες ἾΙοιη. II. Μ , 318) non magis Graecus est quam ἀκλὴς, de quo dixi s. ἀγακλεής. Proinde uterque e Lexicis exulet. Fix.

** Ἀκληις, ἵδος, ὁ, ἡ, Non clausus, Non jugatus.

V. Ἀκλεῖδας. Corrupte in Hippocr. t. 1, ρ. 299 Lips, ἀκληΐδα pro μίαν κληῖδα. ν--. Fix.

Ἀκλήϊστος , ον, Non clausus : pro ἄκλειστος. [Epicum est pro ἄκλῃστος. Callimachus Hecate ap. Schol. Aristoph Ach. 127 (fr. 41) : Τῖον δέ ἑ πάντες ὁδῖται Ἦρα φιλοξενίης * ἔχε γὰρ τέγος ἀκλήϊστον. « Hinc sumsit Nou-nus D. 20, 282 : Ἕρχεο χαίρω ν εἰς δόμον ἀκλήϊστον ἑτοιμοτάτου Αυκοόργου. » Runnken. ScHær. Heliodorus ap. Slobæum tir. 100, ρ. 54ο, 22 : Ὄμμα... ἀμπετὲς, ἀκλήϊστον. Fix.]

** Ἀκλήϊστος, ον, Nomine carens, Ineffabilis. Gregor. Naz. Carni. 252, C : Πανώνυμε, πῶς σε καλέσσω, τὸν μόνον ἀκλήϊστον [Deum] j Fix*

ἀκληρία I2i4

* Ἀκλήματος, ον, Α vitibus alienus. Greg. Naz. Carm. t. 2, ρ. 184, C : Ποτὸν μέθης ἄποιον, ἀκλήματον γάνυσμα. Bast. Hinc desumsit lo. Damascenus t. 2, ρ. 700, Α. Fix.

** Ἀκλήμων, nom. propr. Viri. Tzetzes Chii. 7, 74- Fix.

** Ἀκληρεί * χωρὶς κλήρου, Absque opibus. Zonaras 1,116, et Theodosius Grammat. 75, 21. Cùm di-phthongo scribendum esse diserte traditur in cod. Barocc. s. ἀκασκὶ citato. Fix.

Ἀκληρέω, Exors sum, Particeps non sum, Non sortitus sum, Sorte mihi non obtigit, Nihil mihi sorte obtigit : ἀκληρεῖ, Suidæ, [Zonaræ et Συν. λέξ. χρ. 365, 3] οὐ μετέχει, οὐ κεκλήρχυται. Item Infortunatus sum, Infortuniis et calamitatibus premor, δυστυχέω, ut Suidas in hoc a se citato loco exp. : Τοὺς ἐν τῷ συνεδρίῳ ἀχανεῖς γενέσθαι καὶ παρεκστῆναι ταῖς διανοίαις, συμπάσχοντας τῇ τῶν ἀκληρούντων ὑπερωδυνία, Extremo dolori eorum , qui adversa fortuna utebau-tur. Citat Bud. e Diodoro etiam et Polyb. ρ. 2 [ι, 7, 4] partic, ἀκληροῦντες [ἠκληρηκότες], quod interpr. Calamitosi, Infelices. [Gravi atque adversa fortuna premor, Miser sum. Teles Stobæi Serm. tit. 106, ρ. 577, 34 : Ἄπογέγονενὁ φίλος. Καὶ γὰρ γέγονε* σὺ δὲ, ὅτι μὲν ἀπογέγονεν, ἀκληρεῖν οἴει * ὅτι δὲ ἐγένετο, οὐκ εὐ-κληρεῖν. Diodor. S. 3, 13, de iis qui ad metalla damnati ap. /Egyptios in maximis ærunmis ac miseriis vitam degebant, Οὐκ ἔστιν ὃς ἰδὼν οὐκ ἂν ἐλεήσειε τοὺς ἀκληροῦντας διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ταλαιπωρίας. Idem paulo superius c. 12 : Μυριάδες ἀκληρούντων ἀνθρώπων, de iisd. loquens. Bau*cr. Idem 4, 15; 17, 13, 69 et alib. Exc. ρ. 570, 90, indicat Hrmst. Teles iterum ap. Stobæum lit. 40, ρ. 23a extr. : Εἰ δὲ τὴν πατρίδα πονηρὰν καὶ ἀχάριστον ῇσθου, ἀκληρεῖν ἡγήσῃ ; Dicitur Præsertim de iis qui injuste in exilium ejecti sunt. V. Lex. Polybii s. ν. Fis.]

Ἀκλήρημα, Infortunium, Calamitas, δυστυχία, συμφορὰ, utSuid. in h. Ι. exp. : Διὰ τοῦτο δοκεῖ μοι μάλιστα περιπεσεῖν ἀκληρήμασι. Sic enim leg. puto [et edidit Kusterus e duobus codd.], non ἀκληρώμασι, ut apud eum scribitur; nec enim ab ἀκληρόω, sed ab ἀκληρέω, derivatur : a κληρόω autem derivari nequit : præterca non est suo loco in Suidæ Lex., sed antè Ἀκληρία. Sic vero et apud Diodor. Sic. [17, 13] : Καὶ τὴν ἰδίαν ἔχθραν ἐν τῶν ἠτυχηκότων ἀκληρήμασι ἐναπεδείκνυντο. Sic et alibi. Item ᾽Ακλήρημα ap. OÈcum. in Act. Apost. 38 de Judæis incredulis et promissionum exortibus. Bud. [Diodor. i3, 31 : Ἐπὶ τῶν ἰδίων ἀκληρημάτων [ἐλεὸν] ἀνῃρήκασι. Sæpius Teles usurpavit ap. Stobæum tit. 40, ρ. 23α, 1. 20, 42, 46. V. Gataker. ad Marc. Anton, l. 10, § 33, indicatus a Schæfero, juxta atque Diodor. Exc. virtt. et vitt. t. 2, ρ. 610, 26 : Ἐκ τῶν προγεγονότων ἀκληρωμάτων. « Imo vero ἀκληρημάτων, » inquit Wessel. ad h. Ι. et similiter ad ρ. 63i, id justum et Diodori esse exemplis comprobans, et auctoritate Kust. et Gatak., quibus accedit Schweigh. ad Polyb. 1, 7, 4. Perpetuo enim ita legitur, velut ρ. 511, 84; 5.16, 54 (Photius Bekk, ex hoc loc. cod. a44, ρ· 38i, a, ἀκληρωμάτιον), tum in Excerpt. Vat. Ρ* 5γ, q5, 122 cet., ut tollendum sit ἀκλήρωμα relictum a Wesselingio t. 2, ρ. 575, 37. Tuebitur tamen formam per se Antiatticista, testatus Antiphancm contrario εὐκλήριομα usum esse ρ. 77, 25. Agatharch. ap. Phot. Bibi. cod. 25o, ρ. 447, ú : Οὓς ἔσχατον κατέχει ἀκλήρημα. Dicæarchus ρ. 28 Buttm. : Ἱστοροῦσι ο οἱ Βοιωτοὶ τὰ κατ’ αὐτοὺς ἴδια ἀκληρήματα, vilia nempe singulis populis propria. Fix.]

Ἀκληρία, Inopia, Egestas, illa videlicet, qua alicui aut nullæ aut exiguæ fortuuæ obtigerunt. [Poli. 6, 197, s. tit. Περὶ οὐσίας... Ἐξ ὦν καὶ πενία, ἀκληρία.] || Item Infelicitas, δυστυχία, ut Suid. exp. Synes. Epist. 102, [241, Β] : Αἰτιᾶται δὴ τὴν τῆς πατρίὀος ἀκληρίαν, Patriæ infelicitatem, Patriæ infortunia, de quodam, cui τὰ πιρὰ τῆς Τύχης οὐκ ἀπήντων κατὰ λόγον, et cui persuasum erat ὡς ἔστι συμμεταβαλεῖν τῷ χωρίῳ τὸν τύχην. Item ap. Suidam : Ὄ δὲ ᾤετο πόρον ἐςευρεῖν τοῦ διώσασθαι τὰς ἀκληρίας, Ad propulsanda infortunia : ἀτυχίας, ut ipse Suidas exponit. [Συν. λες. χρ. ὀΟγ, 15 : Ἀκληρία* ἀντὶ τοῦ ἀτυχία. Οὕτω Σοφοκλῆς. Antiatticista 77, 25 : Ἀκληρίαν. Ἀντιφάνης Ἀδωνιὀι. Ὁ αὐτὸς
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εὐκλήρωμα ἀντὶ τοῦ κατο'ρθο,μα. Diodor. 17, 69 : Παρα- Α μύθιον ἕξειν τῆς ἰδίας ἀκληρίας τὴν τῶν ἄλλων τῆς ἀκλη-ρίας ὁμοιότγτα. Polyb. 2 ὶ, 8, q i Agatharchid. apud Phot. Bibi. 25o, ρ. 445, b. Orbitas. Heliodor. 10,

16,	ρ. 463, ab Jacobs, allatus : Ὀλίγον τῆς ἀκληρίας λόγον ποιουμένῳ. u-v-. Fix.]

*	Ἀκληρονόμητος, ον, Sortis s. Hereditatis expers. Epiphán. llæres. 42, ι, ρ. 352, Α : Οὕτε ἡ σὰρξ ἀκληρονόμητος τῶν ἐπουρανίων. Bast. Closs. Pindar. ΟΙ. 7, 108. Fix. Herede suo destitutus, ὁ χηρεύιυν διαδόχων,

i.	q. ὀρφανιστής. Eust. 533, 35, γέροντα. Hf.mst. Zaclìar. Dialog. 3, 21 : Ὀ ταύτης πατὴρ εκ τῆς ἰδίας αὑτοῦ ὑπο-στάσευις ἀκλ. αὐτὴν πεποίηκε, vertens latina Gregorü Papæ : Ut eam ρ. suæ substantiæ exheredem faceret. Hksk.

Ἄκληρος, ὁ, ἡ, Exors. Servius enarrans Virg. /En.

6,	[428], Dulcis vitæ exortes, Exortes, inquit, i. e. Expertes, Siue parte : ἀκλήρους dicunt Græci. [Plat. Legg.

ii,	924, E,ἄκληροςὁμομήτριος, Sortis expers. Ast. Poli.

6,	197. Cùm genitivo 8, 145 : Ἄκληρον γενέσθαι τῶν πατρίδιον. Æschyl. Eum. 346 : Παλλεύκυ,ν πέπλιον ἄμοι- Β ρος, ἄκληρος ἐτύχθην. Fix.] ‖ Plerumque capitur pro Paupere, Inope, Egeno, Tenui, ut sit Cui nullæ facultates et copiæ sorte obtigerunt, Qui nulla bona sortitus est, Cui nulla hæreditas et patrimonium relictum est. Od. Α, (489) : Βουλοίμην κ᾽ ἐπάρουρος ἐὼν θητευέμεν ἄλλω Ἀνδρὶ παρ᾽ ἀκλήρῳ, ᾧ μὴ βίοτος πολὺς εἴη. [Συν. λέξ. χρ. 3;ι, 16, e Schol, ad h. 1. exp. » κλῆρον μὴ ἔχοντι μηδὲ οὐσίαν, πτωχῶ. Xenoph. Anab.

3,	2, 26, ἀκλήρους et πλουσίους ορροε. Diodor. Sic. 3,

29, βίου τέλος ακληρότατον. (ìloss. Vat. δ υ στυχέστατον.] Unde Lucian. Dial. mort, [ι 5, ij : Θητεύειν παρά τινι τῶν ἀκλήρο,ν ᾧ μὴ βίοτος πολὺς εἴη • ibici. [3] : Θητεύ-σοντας ἀκλήροις καὶ ἀβίοις ἀνδράσι. Eustath. [16q5, 37] accipit pro ὀλιγόκληρος, eo quod Ilom. quasi seipsum explicans subjungat, ᾧ μὴ βίοτος πολὺς ειη• ut ἄκληρος sit, Qui paucas et exiguas fortunas sortitus est, Cui exigua et tenuis hæreditas s. patrimonium obtigit. [Sorte non distributus. Συν. λέξ. χρ. 367, 14 : Άκληροι· ἔξω τοῦ κεκληρῶσθαι. Εὐριπίδης (Troad. 3α). Hom. Hymn, in Ven. 123 : Γῆν ἄκληρόν τε καὶ ἄκτιτον.] C

*	Ἀκληρούχητος, ον, Qui necdum κλήρους, agros, possidet, quos colat. Decretum Smyrn. in nott. ad J. Poli. 8, i32, not. 21. Kall. Ἀκληρώχητος e Marmor. Oxon. ρ. 16 citavit Schneid.

ΓἈκλήρωμα. V. Ἀκλήρημα.]

Ακληρο,τι, Citra sortem. Lysias Pro Mantith. 147 (582) : Γὸν ταξίαρχον ἐκέλευον ἀκληρωτὶ τὴν ἡμετέραν τάξιν πέμπειν. Bud. [Dio Cass. 42, 20 : Τὰς ἡγεμονίας... τοῖς ὑπάτοις ... ἐκλήριοσαν, τοῖς δὲ δὴ στρατηγοῖς τὸν Καί-σαρα ἀκληρωτὶ δοῦναι ἐψηφίσαντο. Cfr. 43, 47 i 58, α5, ubi ἀκληρωτεὶ vulgo, itaque praecipit Chœroboscus cod. Barocc. 5o. Apoílodor. 2, ι, 5 : Ἀκλ. ἔλαχον. Fix. Euseb. Dein. ev. ρ. 368, Α : Ἀκλ. καὶ πασῶν πρώτη. Ha^sk. j|

Ἀκλήρωτος, ὁ, ἡ, Qui sorte lectus non est, vel Qui sorte non obtigit, lnsortitus, quo vocabulo Plautus utitur, quum ait [Casin. 2, 4, 27] : Spicula insortita sunt mihi. [Plutarch. Apophth. Lac. 23i, E : Τὴν ἀκλήριυτον τῆς χώρας, Hæreditatem nondum divisam.

De eo qui nullam provinciam sortitus est. Dio Cass. fr. D 62, ρ. 27, 36 : Ἕμελλεν ἐν τῇ Ἰταλία ἀκλήρωτος μείνειν. Fix. Idem quod ἄμοιρος, eum genitivo. Pindar. ΟΙ. 7, 108 : Καί ῥα μιν χώρας ἀκλάριυτον λίπον, ἁγνὸν θεὸν, cit. BnuncK.J

[Ἀκληρώχητος. V. Ἀκληρούχητος.]

Ἀκλής. V. Ἀκληής.]

= Ἄκλῃστος, ον, Attice pro ἄκλειστος. Eurip. Andr. 583, et Iph. Α. 329, ut nunc revocatum est ex antiquissimis editt. et Vict, pro vulg. ἄκλειστος. V. not. ad Gregor. Cor. ρ. 100. Schæf.

Ἀκλητὶ, Siue vocatione s. invitatione, q. d. Invocato : ut in proverbiali isto senario : Ἀκλητὶ κωμάζουσιν εἰς φίλους φίλοι* cui similis hic Homeri versus : Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαθοὶ ἀγαθῶν ἐπὶ δαῖτας ἴενται. [Zenob,

2,	46; Diogen. ι, 60; Eustath. 1348, 35; Erasmus Chii, ι, 10, 35.	ο.]

Ἄκλητος, ον, Non vocatus, Invocatus, ap. Plautum et Ciceronem. Apud Athen. 6, (243, E) Comicus quidam [Apollodorus Carystius] : Καλῶ δὲ Χαιρεφῶντα·
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κἂν γὰρ μὴ καλῶ, Ἄκλητος ἥξει. jAsius ap. Athen. 3, 125, 1) : Ἦλθεν ὁ κνισοκόλαξ ... ακλητος, ζωμοῦ κεχρημένος. Æschylus Prom. 1024 : Ἄκλητος ἕρπων δαιταλεὺς πανήμερος. Choeph. 83ο : Ἥκω μὲν οὐκ ἄκλητος, ἀλλ* αὐτάγγελος. Plutarch. Symp. 7°?, Π : Εἰ χαρίεις ἀνὴρ ἐπίκλητος ἀφίκοιτο, μᾶλλον δὲ ἄκλητος. Cfr. Thucyd. 1, 118; Suidas s. ν.; Asclepiad. 18, Pal. 5, 164 j Toupius Append. Theocr, ρ. 14 (448 lieindorl.). Schæf. Plat. Conv. 174, Β. ‖Ἄκλητον· ἀνώνυμον, Hesych. et Suid., sed ἄκλυτον scribendum est e Συν. λέξ. χρ. 371, 18. Nam locum Juliani Ep. 59, ρ. 224, quo utitur Suidas, aliter esse interpretandum, jam a Kustero monitum est. Fix.]

Ἀκλήτως, Invocato, Sine vocatione aut invitatione, Ultro. Et pro cod. Ἄκλητοι, ut in Prov. illo :Ἄκλητοι κωμάζουσιν εἰς φίλους φίλοι. [Serin. Ἀκλητί. Suidas in Μυκώνιος γείτων, ab lleinst. cit. : Ἐπὶ τῶν ἀκλήτως εἰσιόντιον εἰς τὰ συμπόσια. Esther. 4» 12· Jos. Ant. 11,

6,	3 : Τῶν ἀκλ. προσιόντων. Jo. Clim. ρ. 282, 22 : Ἀκλ. ὑφ᾽ ἑτέρων προπεμπομὲνη. H ask.J

* Ἀκλινέως, lon. et poet. i. q. ἀκλινῶς, Firmiter. Sosipater Ep. 2, Pal. 5, 55.

Ἀκλινὴς, ὁ, ἡ, (Jui non inclinatur, neque huc neque illuc inclinatur et vergit. Epigr. [Antip. Sid. 5i, Pal.

7,	748] : Ἀκλινὲς, ἀστυφέλικτον, de fabrica Semiramidis. Greg. De theologia [556, Α] : Γῆ μὲν ἕστηκε παγία καὶ ἀκλινὴς. Idem : Εἰ τοῦ κακοῦ μένοντας ἀκλινοῦς, τὸ καλὸν ῥᾷστα κλίνοιτο. Paulo antè dicit ἄτρεπτος, et paulo post ἀκίνητος. Et τὸ ἀκλινὲς, neutraliter et subst. pro Firmitate et Stabilitate, qua res aliqua inclinari nequit. Philo V. Μ. 1, [t. 2, ρ. 85, 34] : Ὥσπερ τὸ ἀκλινὲς τῆς εὐπραγίας ἐν βεβαίῳ παρ᾽ αὑτοῖς εὖ μάλα σφραγισάμενοι, Quasi stabilem prosperitatem ap. se tanquam aunulo obsignatam affirmarim, Turn. Metaphorice vero homo aliquis ἀκλινὴς dicitur pro Rigidus, et qui flecti nequit: ut δικαστὴς, J. Poli. [8, 10 coli. Clement. ΑΙ. Strom. 7, 725, D (858, 24I] qui et ἄτρεπτος et ἀπαράτρεπτος. [Suidas ν. Δίκης* Τὴν δίκην

Ιασὶν οἱ παλαιοί εὐθεῖάν τε είναι καὶ ἀκλινῆ καὶ ἄτρεπτον.

λι:οns.] Item ap. Synes. Ep. 56, [ι91, Β] : Καὶ τοῦ λοιποῦ σφενδαμνίνῳ μοι καὶ ἀκλινεστέρῳ συνεσεσθε, Rigidiorem nie experiemini.

[Theoctist. ρ. 4αι, 47• Hkmst. Propriam vim vocabuli, paulo rarioris ap. antiquiores, optime docet Plato, ab Astio cit., Phædou. 109, Α : Ἱσόῤῥοπον πρᾶγμα ὁμοίου τινὸς ἐν μὲσῳ τεθὲν οὐχ ἔξει μᾶλλον οὐδ’ ᾗττον οὐδαμόσε κλιθῆναι, ὁμοίως δ᾽ ἔχον ἀκλινὲς μενεῖ. Sed maxime trivit recentior consuetudo. Affert Scstær. Inc. epigr. 173, Satyro adseriptum in Pal. 10, 11 : Σύνθεσιν ἀκλινῶν Πὰν ἀνάγει καλάμων, In neutram partem vergentium; et Nonni D. 7, 331 : Ἀκλινέων τρο-χόεσσαν ἴτυν μιτρώσατο μαζῶν. Synesius Η. 3, 297 : Ψυχὰ εκχλινὴς κοὐ κλινομὲνα ἐς χθονῶυς ὄγκους. ‖ Hinc Fixus, Stabilis, Firmus, Constans. NouuusD. 2, 35 : Ἀκλινέος δαπέδοιο Κίλιξ ἐλελίζετο πυθμὴν 3, 47, νηῶν ancoris fixarum. Maximus Tyr. 3g, ι, ρ. 469 : Τὸ ἀγαθὸν ἑδραῖον, βέβαιον, ἀκλινές. Meleager 21, Pal. 12, 158 : Ἱμείρω δὲ τυχεῖν ἀκλινέος φιλίας. Cfr. Orph. Hymn. 63 ; Ælian. V. Η. 12, 64. Inprimis usurpatur de animo invicto, velut ap. Nonnum in strenuo bellatore, Dion. 14, 33q·, 15, 89; 26, 57; 3-2, 142. Luciani Demosth. enc. 4l. in morte ἀκλινὲς τὸ τῆς ψυχῆς ὄρθιον ἐφύλαττεν* et 4 Maccab. 6, 7, addit Valck. Ibid. 17, 3 : Ἀκλ. ὑπήνεγκας τὸν διὰ τῶν βασάνων σεισμὸν, leg. αἰκισμόν. Hesychius expl. ἀνυπότακτος. ‖ Immotus, Tranquillus. Nonnus D. 35, 11 : Ἀκλινέες δὲ γέροντες ἀερσιλόφων ἐπὶ πύργων φύλοπιν ἐσκοπίαζον* 31, 182; 48, 647· Heraclides Alleg. 108 : Ἀκλινὴς καὶ ἀστασίαστος αὐτῶν ὁ οἶκος, Non perturbatus. Ejusd. 117: Ἐπὶ φυλακῇ τοῦ διαμὲνειν ἀκλινῆ τὸν καρπὸν (vitis) ἐπικιρνάναι θαλαττίῳ ὕδατι, explicuit Toupius Opusc. ι, 49*b a ScüiCF. cit., Vinum firmum, Non fugiens. ΙΙυρετοὶ, Non declinantes, ex Herodot, in Matth. Med. 117, indicat Schneid. || Iota semper breve. In Satyri epigr. cit. leg. ἀκλινέων. Fix.]

** Ἀκλίνους, gen. ἀκλίνου , ap. Chœroboscum in Bekkeri Anecd. 1223, depravatum videtur ex ἀγχίπους. Fix.

* Ἀκλινῶς, Non inclinate, Firmiter, Constanter. Philo Fragm. 2, ρ. 669 : Ἀκλινῶς καὶ ἀῤῥεπῶς ἐν μόνῳ
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Θεᾤ στῆναι. De Abr. ρ. 39 extr. : Ἀκλινῶς καὶ παγίιος. Δ Pollux 8, 11 : Ἀκλινῶς καὶ ἀτρέπτυις , de judice. Dio-nys. Areop. Cœl. hier. 14, Β; 63, D; 65, A; Constantin. Man. 43 (22). Kai.l. Gregor. Naz. Carm. t. 2, ρ. 293, Β. Β λ st. Ἀκλινῶς ἀτενιζειν εἴς τινα, He-liodor. 7, 17, ρ. 357. Jacobs. Συν. λέξ. χρ. 365, 6 : Ἀκλινῶς· ἀταράχως. Propriè Eustath. Epist. 329, 7°• Conl. c. ἀκλεως, Plut. Amat. 765, Β.

*	Ἀκλισία, Indeclinabilitas, sit venia verbo. Apollon. Dysc. De conj. 55i, 18; 552, 1. Bast.

Ἄκλιτος, ὁ, ἡ, Qui non declinatur : ὀνόματα apud Gramin., Nomina indeclinabilia, qualia sunt μῆχος, ὄφελος et similia, Eust. [235, 7. V. Index Etym. Μ*, s. ν. Περὶ ἀκλίτυ,ν ῥημάτων libellus Ælii Dionysii. Ἄκλιτον eum ἄλλυτον conl. in Theocrit. Id. 27, 16. Cùm ἄκριτον in Hesiod. Scut. 311. Ἄκαμπτον ita expl. glossa cod. Par. in Eur. Hippol. 1158. Fix.]

*	Ἀκλίτως, Indeclinate. Eust. 162, 32 : Ὀ Ζεὺς ἀκλίτως ἔχει.

Ἀκλόνητος, ὁ, ἡ, Imperturbatus, Inconcussus : Ἀτρεμὲς καὶ ἀκλόνητον, in Synesii Ι. [De ins. ρ. 152, Β Β], quem protuli in Κλόνος. A Suida |et Συν. λέξ. χρ. 365, 5] ἀκλόνητον exp. ἄσειστον et ἀοόνητον. Hesych. autem postquam ἀκλυδώνιστος exposuit ἀτάραχος, subjungit ἀκλόνητος, addens, κλόνον esse ταραχήν. [Phot. Epist, ρ. 152 extr.; Io. Damasc. t. a, ρ. 673, C; Niceph. Blemmid. ρ. 643 Mai. Fix.J

Ἀκλονήτως, Io. Damasc. Ep. ad Thcoph. De Imag. 122 Combef. Boiss.

Ἄκλονος, ον, Agitationis et concussionis expers. Ga-len. Comm, ι in lib. 3 Epidein. [t. 9, 2o5, Β] : Μήτ᾽ ἀκριβῶς ἄκλονόν τε καὶ ἀῤῥεπὲς φυλάττεσθαι τὸ κῶλον. Paulo post dicit : Ὀ ἐν τῷ νοσώδει ῥίγει γενόμενος κλόνος τῶν μορίων. [Idem De præs. ex puls. t. 8, ρ. 269, Β : Αρτηρίας ποτὲ μαλακῆς καὶ ἀκλόνου συσταλείσης ἐπι-βραχυ. Hkmst. lb. ρ. 282, F : Ἄκλονος μέντοι ποτὲ καὶ κλονώδης (pulsus). W’eicel.]

Ἄκλοπος, ὁ, ἡ, exponitur Furum injuriæ non expositus : item Non seductus aut deceptus : item Non furtivus. Sed videndum annon et pro ἄκλεπτος accipiatur. [Prior significatio obtinet in Gregor. Naz. c Carm. 118, C, ubi doctrinam se amare ait, πλοῦτον ἀλήϊστον, κτέαρ ἄκλοπον. Unde Seductioni s. fallaciis non obnoxius, ap. Eund. ρ. 129, D : Κατέχειν ἄκλοπον ἐν κραδίῃ [mentem instabilem]. Et 128, Β : Εἴσω πᾶς ἐαλεὶς φρένας ἄκλοπος. Non furtivus, Non fallaciosus. Oppian. Hal. 3, 532, ab Schneid, cit. : Ἄγκιστρόν τε γυμνόντε καὶἄκλοπον, h. e. Nulla fraude occultatum. Κιχ.]

Ἀκλυδιυνιστος, ον, Fluctibus non agitatus, Non fluctuans, Imperturbatus, Tranquillus, ἀτάραχος, ἀκλόνητος, Hesych. [Polyb. 10, 10, 4 : Τῶν ἄλλων πνευμά-των ἀκλ. ὢν (λιμὴν). Schol. Oppian. Η. ι, 61, ἀλίαστον νῆα expl. ἀκλυδώνιστον. ϋ.]

[Grcg. Nyss. t. 1, ρ. α83, Α : Καταλιπόντες τὴν σταθερὰν καὶ ἀκλ. τῶν ἀνθρώπων ζωήν. Cfr. Georg. Alex, ρ. 205, 32. Hask.]

** Ἀκλυστὶ, Non ablute, Non turbate. Chœro-boscus Ms. ap. Cœttling. ad Theodos. ρ. 23i. Fix.

Ἄκλυστος, ὁ, ἡ [et η, ον. Eurip. Iph. A. 121, Αὖλις.], Non ablutus, elutus, etc. Interdum vero sequitur illam τοῦ κλύζιυ siguif., cui postremum locum dedi, et accipitur pro Undis non agitatus, s. Qui D undis non agitatur; atque ita exp. a Bud. ap. Plut. [De prol. in virt. ρ. 82, FJ, ἄκλυστος γαλήνη. [De loco maris, vel portu, vacuo ab omni agitatione undarum, ut ne allui quidem, κλύζεσθαι, soleat, subinde ap. Plutarchum et alios, ut notarunt Wessel. ad Diodor.

3,	44 ; 17,104 ; NVyttenb. ad Plutarch, t. 6, ρ. 5q5. Addunt Strabon. 6,43α, Β, Scott. Σκέπας ἄκλ., Lycophr. 736. Ὀ πλοῦς ἄκλυστος καὶ ἀκύμαντος, Thcmist. Or.

13, ρ. 178, C, et Schol. Oppian. Hal. ι, 6ο3, ἀκύ-μονες ἀκταὶ explic. ἄκλυστοι. Ælian. An. 13, 19 : Ακλύστου καὶ γαληναίας τῆ; Οαλάττης. Pisces saxis conditi ἄσειστοι καὶ ἄκλυστοι, 5, 411 Hf.mst. Nonnus D.

2, 646; 23, 124 ; 26, 179; 3q, 8. V. et Ἄκλυτος. Fix.J

*	Ἄκλυτος, ον, Non auditus. Herodes Alt. ι, 32 :

Εἰ δέ τω άκλυτα ταῦτα. ( V. Ἄκλητος.) Sine strepitu. Plutarch. Symp. 8, 3, ρ. 722, E : Τῆς νυκτὸς ἀκύμων τὸ πολλὰ καὶ ἄκλυτος ὢν ὁ ἀήρ. Schkeid. Sed hoc loco serin, ἄκλυστος. Fix.
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ἀκμάζω

** Ἄκλων. V. Ἀκλόνητος.

Ἀκλώνητος, ὁ, ἡ, Ramulis carens. Sic interpretantur et corrigunt ap. Theophr. Η. pl. 6, 6, (2) de viola nigra: Αὕτη γὰρ ἄκλώνητος, ἀλλὰ προσριζό-

Ϊυλλος καὶ ἀείφυλλος. Sed scribitur ihi ἀκλόνητος, pero. Ojptim. Ms. ἄκλων ὅλιυς, notante Schneid.]

Ακλο,στος, ὁ, ἡ, Qui nendo ductus non est, Qui nendo tortus s. connexus non est: στήμονες, J. Pull. Γ?, 31], e Platone Comico, Stamina quæ versato fuso ducta non sunt, Ovid. [Metam. 4, 221] : Stamina versato ducere fuso : Stamina, quæ digitis torta non sunt, Ovid. [Heroid. 9, 79] : Torquere stamina digitis : pro quo Seneca Nectere stamina, et Ovid. Nere stamina. [Schol. Opp. Ἀ. 3, 469, ἄπλοκος ita explicat. Wakef.]

Ἄκμα, Hesychio νηστεία, ἔνδεια, Inedia, s. Jejunium, Inopia, Egestas. [V. Schleusner. Lex. vct. Test.]

Ἀκμάζω, σω, Vigeo vel Floreo ætate, Ætate sum firma. Item, Sum vegetus et validus per ætatem, Polleo juvenili robore. Isocr. De pace [188, Α] : Τοῖς δὲ νευ,τεροις καὶ μᾶλλον ἀκμάζουσιν ἡ ἐγω. Apud Eund. ἀκμάζοντες et πρεσβύτεροι opponuntur in Panath. [289, ΑἾ Ακμάζοντας νεότητι πολλῇ, Thuc. 2, [20]. Sic ἀκμάξουσα ἡλικία, Juvenilis ætas, Vivida et vegeta, [ap. Herodian. 6, ι, 11. Νεανίσκον τὴν ἡλικίαν ἀκμάζοντα, γ, ί>, 12• Diodor. 2, 22. Plato Polit. 5, 469, Β : Ἐκ τῶν νεωτάτων, ἡ ἐκ τῶν γεραιτάτων, ἡ ἐξ ἀκμαζόντων, Qui in flore ætatis et robore sunt. Si-miles Iocos comparaverunt Pierson. ad Mœrin 181, a Sciiæf. cit.; NVyttenb. ad Plutarch, t. 7, ρ. 291 Oxf. ; Roulez. Specim. in Themist. ρ. 16. Commodissima sunt verba Plutarchi Consul. Apoll. 11 i,C,ubi animalia quædam dicuntur ἕωθεν μὲν γεννώμενα, μὲ-σης δὲ ἡμὲρας ἀκμάζοντα, δείλης δὲ γηρῶντα. Idem Pyrrh. 19 : Καὶ συνηνέχθη νἔοις ἡμῖν καὶ τοῖς πατράσιν ἡμῶν ἀκμάζουσιν. De Theseo alibi loquens, qui Helenam rapuit παρηκμακὼς οὐκ ἀκμάζουσαν , ἀλλὰ νηπίαν καὶ ἄωρον, Coll. Thés, et Rom. 6. Lucian. Hercul. c. 8 : Ἀνηβᾷν καὶ ἀνθεῖν καὶ ἀκμάζειν. Cfr. Julian. Laud. Const. 37, Β; Dio Chrys. Or. 26, ρ. a54, io; Galenus t. 2, ρ. 72, C; Pollux ι, 177; 2, ii. Cùm infinitivo Xenoph. Anab. 3, 1, 2 5 : Ἀκμάζειν ἡγοῦμαι (quinquagenarius licet sim), ἐρύκειν ἀπ’ ἐμαυτοῦ τὰ κακὰ Fix.J || Dicitur vero per metaph. ἀκμάζειν pro Florere, Vigere, Pollere quacunque re, ut ἀκμάζειν πλούτῳ, ap. Herod. ι, [29], Opibus florere. Et ap. Æschin. In Ctes. [77 init.=55ijj dicitur Persarum rex ἀκμάζειν navibus et pecuniis et pedestribus copiis. ΓΔόξῃ ἀκμάζων , Pollux 5, 158. Ἰδὼν πολιν ἀκμάζουσαν ακμῇ τοσαύτῃ, Lucian. Scylh. 9· Ἀκμάζοντες ἦσαν ἐς αὐτὸν [τὸν πόλεμον] ... παρασκευὴ τῇ πάσῃ, Thuc. init. Sic ἀρετῇ καὶ τύχη, πλήθει, καιρῷ καὶ χρήμασι, σώματι καὶ διανοίᾳ, Dio Cass. 53, 7; 38, 31 ; 47, 21 ; 5ο, 17. Ἡνίκα ἤκμαζον ἐν τῇ μανία Φωκεῖς, Æschin. De mal. gest. leg. 46, 22. Plut. Pericl. 3γ : Ἀκμάζων ὁ Περικλής ἐν τῆ πολιτεία· ut 13 : Ἀκμῇ πολιτείας. Athcn. 15, 620, F : Ἤκμασεν ἐν τῷ εἴδει τούτῳ Σωτάδης. Hinc de oratore, qui argumentis viget seu robore dictionis. Synesius in Dion. 40, C : Ὀ Δύο ν ἤκμασε μάλιστα ἐν τῷ κατὰ τῶν φιλοσόφων. Affert Jacobsius Philostrat. V. S. ι, 23, 2, ubi aliquis adversarium premens ὡδε ἤκμασε, His verbis insurgebat. Unde ap. Hermo-gen. De inv. 4, ρ. 71, l. 6 Aid. : Ἀκμαζούσης τῆς τοῦ λέγοντος φοράς. Fix.] Interdum et eum præpos. πρὸς accusativo juncta, ut Plut. Fabio [Coll. Fab. et Pericl. ι] : Ἀκμάζων πρὸς δύναμιν, quod quidam interpr. ἀκμάζων δυνάμει, Florens opibus. [4 Maccabb 11,3: Ἀκμάζων πρὸς συνουσιασμὲν [juvenis]. Valcr. Paulo aliter Plut. De garrul. 5o4, D, Homerus novus semper καὶ πρὸς χάριν ἀκμάζων.]

U Ἀκμάζειν non solum de homine dicitur, sed de variis etiam rebus : sicut et ἀκμή. [Herodot. 3, 5γ : Τὰ τῶν Σιφνίων πράγματα ἤκμαζε τοῦτον τὸν χρόνον. Vai.cr. Πκμαζε τὸ ναυτικόν, Thuc. 7, 63. Δυνάμεις, Pollux ι, 155. Πόλις, g, 23. Βασιλεία, Plut. Consol. Apoll. 113, Ε. Φιλοπλουτία, Coll. Dein. et Cic. 3.'j Et ut ἀκμὴ dicitur νοσήματος, sic ἀκμάζον νόσημα vel πάθος, (juod est ἐν ἀκμῇ, quasi quod est in ipso vigore mali, eum dvlor ad summum venit, ut iia dicam,
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adeo ut jam consistat. [Ilippocr. Aphor. 1243, Α; 1245, Ej Thuc. 2, 49; Heliodor. 4, 10, ρ. 180.] Ἀκμάζων πόλεμος [ap. Thuc. 3, 3 et alios multos], Bellum quod est in suo veluti vigore, Bellum vigens. Fortasse Fervere potius diceretur bellum hoc sensu : ut dicitur Calere pugna. Fortasse etiam non male ἀκμάζοντος πολέμου reddideris Flagrante bello, quæ phrasis idem sonat quod Fervente bello. [Plut. Nicia 11 : Ἀκμαζούσης τῆς διαφορᾶς αὐτῶν. Phiiostrat. V. S. ι, 24, 3 : Ἐστασίαζον οἱ Μεγαρεῖς πρὸς τοὺς Αθηναίους ἀκμαζούσαις ταῖς γνώμαις. Plato Tim. 70, D : Ὀ θυμὸς ἡνίκα ... ἀκμάζοι, Quum fervet. Citavit Ast. Ὀρέξεις, Herodian. 6, 1, 12. Ælian. Η. Α. 8, 3 : Εἰς ὅσον ἡ πυρὰ ἤκμαζε καιομένη. Cfr. Suidas ν. Δᾳς. And.] Sic ἀκμαζούσης τῆς συνουσίχς, Plut, in Anton, [c. 3a], Calente convivio, ut ita loquar: vel, Quum vigeret convivium, In medio convivio. [Ἀκμαζούσης τῆς μέθης, Chares ap. Athen. 13, 5γ5, C. Hf.mst. Τῆς πανηγύ-ρεως ἀκμαζούση;, Plut. Sympos. 635, Α, Vigente tum maxime cœtu. De picturis Id. Aristid. 20 : Γραφαῖς τὸν νεὼν ὀιεκόσμησαν, αἳ μέχρι νῦν ἀκμάζουσαι διααέ-νουσιν , Integrae et vividæ, ut Pericl. 13 : Ἀκμῇ μέχρι νῦν πρόσφατόν ἐστιν. Fix.] ‖ Ἀκμαζούσης νυκτὸς, ap. Herodian. [2, ι, 12], Nocte intempesta, interpr. Ρο-litiano : q. d. Vigente nocte, tunc videlicet eum est μεσονύκτιον, Medium noctis, s. Media nox. Sic ἀκμά-ζουσα ἡμέρα, ap. Eund. Herodian. [2, 5, 3], dicitur Meridies, quo pertinet illud Gregorii [Longi ι, 2 et Philostr. lier. ρ. 54 eum Schol.] : Μεσημβρία τὸ τοῦ φωτός ἀκμαιότατον. Apud Thuc. [2, 19], ἀκμάζον Θέρος, Adulta æstas, ut loquitur Tacitus [Annal. 2, 23 et sæpius], Hellenismum hunc, ut opinor, aemulans. [Longus 2, ι : Ὀπώρας ἀκμαζούσης. Pollux ι, 5q : Καὶ νέου ἔτους, καὶ ἀκμάζοντος καὶ μεσοῦντος.] At παρη-κμακὸς Θέρος, Præecps æstas, vel potius Praecipitans, servata eadem quidem In Græco, sed non et in Lat. sermone, metaphora. Dicitur etiam ἀκμάζοντος τοῦ σίτου, Xen. Hell. ι, [2, 4 ; Thuc. 3, 1 ; Pollux ι, 23ο], Adultis jam frugibus. Ubi adultus in propria signil. capitur, non metaphorice, ut modo in Adulta æ-*tas. Intelligendum autem, Tempore eo, æstatis videlicet, quo jam adultæ sunt fruges. Interdum copulantur hæc duo Θέρους et σίτου, ut ap. Thuc. 2, [19] : Τοῦ Θέρους καὶ τοῦ σίτου ἀκμάζοντος ἐσέβαλον ἐς τὴν Ἀττικήν. J. Poil, [ι, 180], περὶ σίτου ἀκμὴν et σίτου ἀκμάζοντος conjungit. [Καρπὸς, βότρυς, Idem ι, 237, 043. Lon-

Î'us ι, 9 : Πάντα ηκμαζεν ἄνθη.] Apud Diosc. ι, 159] : Τὰ τοῦ ἔαρος ἀκμάζοντα μῆλα, Quæ vere ad maturitatem perveniunt. Sic σίτου ἀκμάζοντος, quod expono Jam adultis frugibus, quidam Maturis jam frugibus reddiderunt. ‖ Ἀκμάζει τὰ πράγματα, ap. Xenoph, exp. Res sunt in ipso articulo, Res sunt in cardine : Cyr. 4, (2, 19 s. 40) : Οὐ γὰρ διαπέπρακται ἡμῖν ἃ βουλόμεθα, ἀλλ’ αὐτὰ πάντα ἀκμάζει, ἐπιμελείας δεόμενα. [V. supra. Impersonaliter Æschyl. Sept. c. Theb. 94 : Ἀκμάζει βρετέων ἔχεσθαι. Schol, ἀκμὴ καὶ καιρός ἐστιν. Brukck.. ‖ Harpocrat. : Ἀκμάζεις, ἀντὶ τοῦ τὰ τῶν νέων πράττεις. Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ Μαντιθέου. Unde habent Suidas et Συν. λέξ. χρ. 365, g- Hesych. : Ἀκμάζει* νεοιτερίζει. Ἀκμάζεσθαι depravatum ex ἀναγκάζεσθαι in Phalar. Epist. 138, 1. 21Ἶ

Ἀκμαῖος, αία, αῖον, Vigens ætate, Florens ætate, Integer ævi, aliquando ἀκμαῖος τὴν ἡλικίαν , aliquando ἀκμαῖος simpliciter et de eo dicitur, qui ætate viget simul et robore, i. e. cui per ætatem datur robusto esse, quo sensu Ἀκμαίων λέσχη dicebatur, cujus Plut. Probi. [Græe. 298, D] meminit. Unde a Suida ἀκμαίων exp. ἰσχυρῶν, άνδρείο,ν , γενναίων. Plut. Alexandro [c. 44] : Αὐτὸς δὲ μετὰ τῆς ἀκμαιοτάτη; δυνά-μειυς εἰς Ὑρκανίαν κατέβαινε, Cùm validissima et robustissima parte exercitus. [Cic. in l^elio (c. 20, § 74) : Corroboratis jam confirmatisque et ingeniis et aetatibus. HSt. Ms. Vind. Æschyl. Pers. 433 : Ὅσοιπερ ἦσανἀκμαῖοι φύσιν. Eum. 399 : Πώλοιςἀκμαίοις. Arrian. Exp. 4, 5, 8. Eustath. ad 11. Ο, 1038, 34 : Ὅρα δὲ καὶ ὡς ἐλθὼν ὁ ποιητὴς εἰς τὴν τοῦ κινδύνου ἀκμὴν ἑαυτοῦ ἀκμαιότερος γίνεται τῇ τε φράσει καὶ τοῖς νοήμασιν. Attulit Valcr.] ‖ Transfertur vero et ad alia ἀκμαῖος, ut ἀκμαιότατος χειμὼν, Maxime vigens
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A hyems, vel vehemens. [Arrian. Exp. 4, 7, ι .-Τὸ

ἀκμαῖον τοῦ χειμῶνος, Maximus hiemis vigor.] Grec. Na/.. De bapt. [665, Β; Polyb. 3, 102, ι] : Μεσημβρία τὸ τοῦ φωτὸς ἀκμαιότατον, Meridies tempuslucis maxime vigens, vel Tempus quo lux maxime viget. Aut per nomen verbale Vigor, Meridies luminis vigor praecipuus. [Maximus Tyr. Or. 40, t. 2, ρ. 264 Reisk. : Φῶς ἀκμαιότερον, i. e. ἰσχυρότερον. Atheuæum 5, 180, C : Τῶν ἀκμαίων ἡμερῶν παρεληλυθυίων, Dierum, quibus nuptiæ fuerunt celebrata», attulit Hf.mst. Famem diram, βούπειναν ἀκμαίαν, Lycophr. 3q6. De dictis Vibratus, Vigorosus. Προοιμιασαμενος ἀκμαῖόν τι καὶ τορὸν, Synes. Calv. ρ. 66, Β, ab Jacobs, cit. Ἀκμαῖος λόγος, Hermogenes De id. 1, ρ. 99, Ι. 11 Aid. Philostr. V. S. ι, 21, ρ. 519 extr. : Τὰς ἀκμαιοτέρας τῶν ὁποθέσεων, Quæ admittunt vim dictionis. Fix.] Ἀκμαῖος τὴν ὀργήν, Lucian. Timone [c. 3], Ira vigens, Ira vehemens, ut Ira sit ablativus. Et eum præpos,. ἀκμαίν] πρὸς ἔρωτα, Anthol. [Inc. 660, Pal. 7, 221.] (Ι Ἀκμαῖος, Tempestivus. Antip. S. [3γ, Pal. 10, 2]:

Β Ἀκμαῖος ῥοθίη νηι δρόμος. Sic exp. ἀκμαῖον et ap. Theophr. C. Ρ. 3, [16, 2], sed Scaliger. ἀκμαῖον ad ipsa vigoris momenta ac tenorem referendum esse docet. Usurpatur et de persona, atque ἀκμαῖος venire dicitur, qui tempestive advenit. Soph. Aj. (921) : Ποῦ Τεῦκρος; ὡς ἀκμαῖος, εἰ βαίη, μόλοι, Ubi Teucer? quam tempestivus, si accesserit, adveniat. Notat autem hic Schol, ἀκμαῖος, καίριος, κατὰ καιρὸν, παρὰ τὴν ἀκμὴν τοῦ καιροῦ, quod dicendi genus paulo post exponemus. || Ἀκμαῖος, Maturus, sunt autem affinia Tempestivus et maturus, ut ἀκμαία παρθένος ap. Lucian. [Deor. dial. 8, 2], Nubilis virgo, quæ Matura viro a poeta Latino dicitur. [Anacreon 34, 3 : Ἄνθος ἀκμαῖον ὥρας. Diog. Laert. 5, 65 : Ἀκμαῖον τῆς ἡλικίας καιρόν. Ælian. Ν. Α. 15, ι ο : Νεανίαι τὸ ἀκμαιό-τατον ἀνθοῦντες. Joseph. Β. J. 4, Β, 2 : Τῶν καρπῶν τοὺς ἀκμαίους, al. ἀκμαιοτάτους. ‖ Hesych. Ἀκμαίων ὀξέων.] Ἀλκμαῖος, Hesychio νεανίσκος, sed scr. potius ἀκμαῖος. [Etym. Μ. quoque 49,25, et Συν. λέξ. χρ. 365, 8 exp. νεανίας et νεανίσκος. Cognomen L. Valerii ap.

C Gruler. Inscr. 662, ι.]

* Ἀκμαίως, In flore, Cùm vigore, Mature. Polvb. 32, 15,7: Ἀκμαίως ἔχειν κατὰ τὴν ἡλικίχν. Schol. Pindar. 01. ι, 78 : Ὑδωρ ἀκμαίως ζέον. Hermogen. De inv. 4, ρ. 65, Ι. 8 Aid. : Πανηγυρικά... δεῖ πνευματικῶς ἀποτείνεσθαι καὶ ἀκμαίως. Fix.

** Ἀχμάος, Æolicum pro ἀκμαῖος, habet Gram-mat. Mccrmann. ρ. 661, -«υ Fix.

Ἀκμαστὴς, οῦ, ὁ, Strenuus, Validus, Robustus. Herodian, [ι, 17, 24] : Νεανίσκον γενναῖόν τε καὶ ἀκμαστὴν πείθουσι. Ita accipi ἀκμαῖος, paulo antè docui. [Depravatum in ἀμάστην ap. Suid. ν. Ἀμάστης. VVarf.f.] Fit autem ἀκμαστὴς ab ἀκμάζω, formando videlicet a tert. præt persona verbi passivi, quod tamen inusitatum est, ἤκμασται : at ἀκμαῖος lit ab ἀκμή.

{Ἀκμαστικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀκμαῖος, Vigens, Florens, ιοί. Eur. Andr. 543. NVakkf. Ἀκμαστικὸς πυρετὸς, In eodem vigore consistens, i. q. ὁμότονος, habet HSt. s. ὁμότονος e Galeno Meth. mcd. 1. 9, t. 10, D ρ. 207, Α, unde et Theophan. Nonn. repetiit c. 137. Ηλικίαν ἀκμαστικὴν c Galcn. De comp. med. sec. loc. 1. 2, t. 13, ρ. 376,C (add. Dell. med. t. 2, ρ. 242, Β), et Tralliano 1. 1, ρ. io3 et 7, ρ. 372, indicat Struv. Ἀκμαστικὰ in dictione ap. Hermogen. De id. ρ. 99, 3 Aid. Ita quoque Theodor. Metoch. ρ. 4o, ἀκμαστικὴν παῤῥησίαν - et 115 : Οὐδ’ ἀκμαστικός ἐστιν, οὐδὲ τραχὺς ἡ σφοδρος. Fix.]

* Ακμαστικῶς, Florenter,Cùm vigore. Schol. Lucian. Vit. anet. 14, ἡβηδὸν explicans; « valde insulse », inquit Ilemst. Schvf. Theodor. Metoch. 09, in Italia Pythagoras ἤκουσεν ἀκμαστικῶς πάνυ τοι· cfr. 3γι, 414· Fix.

Ἀκμάω, i. q. ἀκμάζω. Nam Etym. [49, 24] ἀκμῶ-σαν exp. ἀκμάζουσαν.

Ἀκμέω, Voco, in VV. LL. quia videlicet legerunt ap. Hesych. Ἀκμεῖ ■ καλεῖ. Sed perperam Utrobique. Reponendum enim, Ἀκμὴ καλεῖ, καιρὸς καλεῖ, ubi nota etiam signif. hujus ἀκμὴ pro Tempus et occasio rei gerendae. [Emendate habet Συν. λέξ. χρ. 365, 15.
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ἀκμὴ

V. Ruhnken. in Auctar., s. Wakef. Silv. crit. ϊ, 96.] a

Ἀκμὴ, ἡ, Cuspis s. Acies, ut ἐπὶ ξυροῦ ἀκμῆς, In acie novaculæ , quod etiam proverbiale est dictum, pro, In summo discrimine, lloni. II. Κ, (173) : Νῦν γὰρ δὴ πάντεσσιν ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμῆς Ἢ μάλα λυγρὸς ὄλεθρος Ἀχαιοῖς, ἠὲ βιῶναι. Sic iu Aulh. (Simonid. 40, Pal. 7, 25ο) : Ἀκμᾶς ἑστακυῖαν ἐπὶ ξυροῦ Ἐλλάὀα πᾶσαν. Alio ejusdem lib. loco, dicitur hac signif. ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται ἀκμὴ absolute, qui tamen locus mendi suspectus est, putantque multi reponendum esse ἀκμῆς pro ἀκμὴ, [Incert. her. 6, Pal. 9, 475. Τὰς ἀκμὰς τῶν ξυρῶν extra proverb., Plut. An aq. util. 957, E. Homerum autem expressit proxime Theognis 55γ, tum alii, ut ostendit a Scliæfero citatus Valck. ad Schol. Eurip. Phœn. ν. 837 et copiosius ad Herodot.

6,	11 : Ἐπὶ ξυροῦ γὰρ ἀκμῆς ἔχεται ἡμῖν τὰ πράγματα. Parum distat Demosth. C. Philipp, ι, 5a : Νῦν ἐπ’ αὐτὴν ἥκει τὴν ἀκμὴν, lu summum discrimen res venit.

Ad quæ apta sunt Suidæ et Συν. λές. χρ. 365, ίο : Ἀκμή • ὀξύτης, αὐτὴ ἡ ῥοπὴ τῆς τοῦ πράγματος ἐπιτάσεως. Heiiodor. 8, 5, ρ. 372, a Schneid, allatus : Πρὸς ὀξὺ Β καὶ τὴν ἄκραν ἀκμὴν περιεστηκότα ἡμῖν ὁρῶσα τα πρά-γματα. Eleganter ludit Damascius ap. Phot. Bibi. cod. 242, ρ. 568, b : Νῦν ἐπὶ ξυροῦ ἑστάναι οὐ τῆς ἀκμῆς, τοῦ δὲ ἐσχάτου γήρως. Eurip. lielen. 897 : Ἐπ’ ἀκμῆς εἰμι κατθανόντ᾽ ἰδεῖν. V. infra. Sed ut redeam ad propriam significationem, τὴν ἀκροτάτην ὀξύτητα τοῦ σιδήρου κυρίως, teste Etym. 49, 13, integram usurpavit Eurip. Orest. 1469 : Φασγάνιον ἀκμὰς ξυνήψαμεν · et antè Pindar. Pyth. 9, 140 : Εὐρυσθῆος ἐπεὶ κεφαλὰν ἔπραθε φασγάνου ἀκμᾷ· ι, 20, Mars λιπὼν ἐγχέων ἀκμὰν, Hastarum aciem; et Nem. 6,90, e correctione Schmidii : vulgatum enim erat αἰχμᾷ, qua de confusione egit Bœckhins in Nott. crit. ρ. 531 et 554- Proni enim erant librarii ad nostrum eum illo commutandum et ipsi adeo sunt tvpothetæ, ut videre est e loco Apollonii supra in Αἰχμὴ ab init, citati. Sic in Plutarch. Cæs. 44 : Ὥστε καὶ τὴν αἰχμὴν τοῦ ξίφους ὑπὲρ τὸ ἰνίον ἀνασχεῖν, Coraes jure praefert var. ἀκμὴν, quamquam illud in Pompej. c. 71 positum non tetigit. Sed αἰχμὴ in jaculo fere dicitur. Ἀκμὴ vero de acie ferri c habet Cat. min. 70; Sympos. 69'i, Α; Dionys. Η. Α.

R. 3, 71. Nec non λόγχη ς ἀκμὴν, Euripid. Suppl. 316; Plut. Æmil. 19. Ὅπλων, Polyb. 15, 16, 3. Ἀκμαὶ χει-λέων, Acies forcipum, dixit Mesomed. ep. 2, Plan. 4, 323, notante Schæf. Hesych. : Ἀκμαῖς· ὀξύτησιν. Pollux * ι, 136; 7, 157- Fix.]

Notandum est autem ut dicitur ἀκμὴ ξυροῦ, ita et ἀκμὴν ὀνύχων dici a Plut. Πότ. τῶν ζώϊον φρον. [966, C.]

Sic et Basii. [Opp. t. ι, ρ. 72, C] : Τοῖς μὲν άρπακτι-κοῖς πρὸς τὴν ἄγραν ἡ τῶν ὀνύχων ἀκμὴ, Acumen unguium potest verti ἀκμὴ ὀνύχων : sed Plin. [8, 16,

s.	17] Aciem unguium dixit. Ἀκμὴ ὀμμάτων, Acies oculorum, ap. Ælian. [in Suida. Plato Conv. 219, Α :

Οταν ἡ τῶν ὀμμάτων (οψις) τῆς ἀκμῆς λήγειν ἐπιχειρῆ.] Huic autem significationi primum tribuo locum, quod nomini ἀκὴ subjungam, tanquam ab eo deductum, per pleonasmum videlicet literæ μ. Non ignoro tamen et alteram deductionem a κάμνω. [Ex Orione utraque, illa 14, 24, hæc 20, 12. Lucian. De mere. Cond. 3 : Τῆς τριαίνης τὰς ἀκμάς. Pausanias 8, 40, 3 : D Ὑπὸ ἀκμῆς τε τῶν ὀνύχων καί βίας τῆς πληγῆς. Iocaste capillos lacerans ἀμφιδεξωις ἀκμαῖς in Sophocl. OEd. Col. 1243, ἀμφοῖν χερσὶν, Schol. Et simili circumscriptione OEd. R. 1034 : Αύω σ᾽ ἔχοντα διατόρους ποδοῖν ἀκμάς. Antig. 976 : Κερκίδιον ἀκμαῖσιν, Radiorum cuspidibus. Herodian, ι, 15, 6 : Φθάσας τῇ τοῦ δόρ?το; αἰχμῆ τὴν τῶν ὀδόντων ἀκμὴν, quem locum Jacobs. protulit ad Achill. Tat. 638, et protulerat jam Mnrkland. ad Maxim. Tyr. Diss. 2, 4, ratam faciens Davisii conj. ὀνύχων ἀκμαῖς pro ἀλκαῖς. Cfr. Basilium

t.	ι, ρ. 65 fin.; Ælian. Η. Α. 1, 31, 32; κε-ράτων , ίο, ίο, cit. a Wakf.f. Sed in his quoque interdum prævalel roboris et vigoris significatio, velut in Pindar. Nem. 4, 103 : Πῦρ δὲ παγκρατὲς... λεοίντων ὄνυχας ὀξυτάτους ἀκμάν τε δεινότατων σχάσαις ὀδόντων.

ΟΙ. 2, ι 13 : Οὐ χθόνα ταράσσοντες ἐν χερὸς ἀκμᾷ, al. ἀλκᾷ, quod et in Nem. 3, 68 vulgatum Bœckhius e duobus codd, relinxit : Οὐδέ μίν ποτε φόβος... ἔπαυσεν ἀκμὰν φρενῶν. Cfr. ΟΙ. ι, 156 ς Æschyl. Pers. 105ι; Eum.

άκριή

362; Eurip. Bacch. 115g. E figura flammae, desinentis in acutum, vigor indicatus ap. Eurip. Phœn. 1255 : Ἐμπύρους ἀκμάς· Schol, τὰς τοῦ πυρὸς ὀξύτητας, Flammarum apices. V. Valcken. not. ρ. 427. Affert Hkmst. Epicratem ap. Athen. 14, 655, F : Κρέα ... πυρὸς ἀκμαῖς ἠνθισμένα * quocum conferri potest Pindar. ΟΙ. ι, 78 : Ὑδατος ζεοῖσαν ἀκμὰν, in quibus jam mere evoluta est vigoris significatio. Fix.J

Ἀκμὴ, Vigor ætatis vel Flos, Integra ætas, Firma ætas. Exp. etiam νεότης a Suida, Juventus, [reprehendente Toupio Emendd. 4, 255. V. Plutarch. De educ. lib. 12, 1)1 Οἱ ἐν ἀκμῇ ὄντες s. ἔνακμοι, s. participio verbi ab hoc nomine facti, ἀκμάζοντες dicuntur, Qui firma sunt ætate et vigente, vel Ætate vigentes, Ætate florentes, iidem qui et ἐντελεῖς τὴν ἡλι-κίαν, et οἱ ἐν τῇ καθεστηκυίᾳ ἡλικία appellantur. Calen. Ad (ìlauc. ι, [351, Β] : Καὶ ἡ ἡλικία τῆς ἀκμῆς ἐπέκεινα. II Ut autem ἀκμὴ exp. νεότης a Suida, sic et τοὺς ἐν ἀκμῇ, Juvenes quibusdam interpretari placet. Bud. intérim Adolescentes in hoc Polyb. loco [6, 37, 9] : Ἐάν τις τῶν ἐν ἀκμῆ παραχρησάμενος εὑρεθῇ τῷ σώματι, ξυλοκοπείτιο. Interdum pro ἀκμὴ τῆς ἡλικίας dicitur ἀκμὴ τοῦ βίου, ut ap. Xenoph. Cyr. 7, [a, 7 s. 20] : Ὀ δὲ ἄριστος γενόμενος ἐν ἀκμῇ τοῦ βίου ἀπώλετο. Sic ἀκμὴ τοῦ ζῇν, quidam ap. Athen. [6, ρ. 266, C] : Σὺ δὲ νέος εἶ, καὶ ἀκμὴν ἔχεις τοῦ ζῇν. Dicitur etiam absolutè nonnunquam ἀκμὴ, ut paulo antè οἱ ἐν ἀκμῆ* Luc. Dearum judicio [Deor. dial. 20, 14] : Εἰς ἀκμὴν κατέστη. [Themist. Or. 11, ρ. 144, C : Ἐνεστήκασιν ἀεὶ ἐν ἀκμῇ πρὸς τὰ ἔργα...παρωξυμμένοι. Jacobs.] Sed Isocr, frequentius quam ullum alium ex antiquis scriptt. ita usurpare observavi, ut in Evagora [204, Α] : Ὑστερίζω γὰρ τῆς ἀκμῆς τῆς ἐμαυτοῦ. Idem Ad Philipp. [84, C] : ᾽Ανορὸς ἀνθοῦσαν τὴν ἀκμὴν ἔχοντος. Et in pliir. ακμαὶ eodem modo, ap. Eund. in Areop. [147, Α et Xenoph- Lac. 1,6]: Εν αὐταῖς ταῖς ἀκμαῖς πλείονος ἐπιμελείας ἐτύγχανον ὴ παῖδες ὄντες. Ἀκμὴ exp. Virilis ætas a Bud. in hoc PÎut. Inco, de Pompeio [c. 2^ loquet) tis : Καὶ τῷ νεαρῷ καὶ ἀνθοῦντι διέφαινεν εὐθυς ἡ ἀκμὴ τὸ γεραρὸν καὶ βασιλικὸν τοῦ ἤθους. [Similiter in Coll. Aristoph, et Men. 853, F. Plato Pol. 5, 461, Α : Αὕτη ἀκμὴ σώματός τε καὶ φρονήσεως, Summus flos et vigor. Phædr. 23ο, Β : Ἀκμὴν ἔχει τῆς ἄνθης. Ἀκρὰ ἀκμὴ, Plut. Symp. 682, E, Stata ætas. Soph.OKd. R. 741 : Τινα δ᾽ ἀκμὴν ἥβης ἔχιον ; Quo vigens ætatis flore? •492 : Ἱϊνίκ᾽ ἂν δὴ πρὸς γάμων ἥκητ᾽ ἀκμάς. Dionys. Η. Α. R. ι, 76 : Ἐν ἀκμῇ Υάμου, quod minus Atticum Mœris dicit, quam ὡραια γάμων, ρ. 426. Affert Valck. Anonymi De incr. c. 15 ex Charace : Οὐ γὰρ ἔτι ἡ ὄψις παρθένιος ἦν, ἀλλ’ ὑπὸ τῆς αφροδισίου ἀκμῆς μείζων, κ. τ. λ., quippe erat gravida. Schol. 11. Ζ , 3q6, addit Hemst. Κάλλους, ἄνθους ἀκμὴ, et sim. exposuit Abresch. ad Aristæn. 2, ι. Transi., Carnes assatas δεῖ παρατιθεμὲνας ἀκμὴν ἔχειν, ἥν ἀκαρὲς ώρας μαραίνει, Plutarch. Ant. 28. V. Ἀκμάζω. Insolentius Artemo ap. Athen. 14, 637, C, ab Hkmst. allatus, de tripode, ὀλιγοχρόνιον τὴν ἀκμὴν σχὼν, Quum brevi tempore viguisset, in usu fuisset. j| De viribus pollentibus s. rebus validissimis et ad summum evectis, de virorum robore et pube lecta. Plut. Prærept. pol. 818, Β : Δύναμις... μηδὲ ἕωλος, ἀλλ’ ἀκμὴν ἔχουσα. Sic Comp. Cim. et Luc. c. ι. Thuc. 8, 46 : Τὴν ἀκμὴν τοῦ ναυτικοῦ ἀφείλετο* cfr. 7, 14 ; Pausan. ι, i3 extr.; Joseph. De bell. Jud. 4, 3, ι; Sophocl. OEd. C. 1078 : Δεινὰ Θησειδᾶν ἀκμά. Aristoph. Ran. ι35α : Κουφοτάταις πτερύγων ἀκμαῖς.] || Notandum est autem lit dicitur ἡλικίας ἀκμὴ [velut ap. Diodor. Sic. 3, 58] et νοσή-ματος ἀκμὴ, ita etiam dici [ap. Poli, ι, 61; Xenoph. Hell. 5, 3, 19; Joseph. Bell. Jud. 1, 17, ι, al.J Οέρους ἀκμὴν, Æstatis vigorem, i. e., Illud æstatis tempus quo maxime viget calor. [Arrian. Anab, ι, 24 , 8 : Ἐν ἀκμῇ ἤδη τοῦ χειμῶνος. Plutarch. Pel. 2.4 ; Joseph. Bell. Jud. ι, 14, 2. inc. ap. Suidam ν. Σαλεύσας* Τοὺς δὲ άλλους ἐπ’ ὀψίας τῆς ἀκμῆς σαλεύσας, si certa est Toupii emendatio in Opusc, ι, 408.] Sic fere dicitur et σίτου ἀκμὴ, quæ phrasis exponitur in Ἀκμάζω, ubi σίτου ἀκμάζοντος. [Thuc. 4, 2 : Πρὶν τὸν σῖτον ἐν ἀκμῇ εἶναι. Dionys. Η. Α. R. 3, 34•]

Ἀκμὴ, inquit Bud., est quæ Latine Summa dicitur, ut ap. Quintil, in 5, [c. 10] : Ut enim sunt tria tera-
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pora, ita ordo rerum tribus momentis consertus est. Α Habent enim omnia exordium, incrementum, summam. II Idem, Ἀκμὴ in morbo, Plenus impetus, et morbus jam adultus : παρακμὴ, Morbus jam inclinatus et consenescens; morbus enim increscit, consistit, minuitur s. inclinatur. Celsus morbum increscentem vocat τὸν ἐπακμάζοντα, Consistentem et subsistentem, τὸ ἐν ἀκμῇ νόσημα* Ad sanitatem inclinantem et qui imminuitur, τὸ παρακμάζον. Hæc Bud. in Comm. Ilis autem addere potes ἀκμὴν ὀδύνης, item ἀκμὴν κακῶν ex Æliano ap. Suid. [Calenus De morb. temp. t. 7, ρ. 293, 1), Archigenem reprehendit, qui εἰς τοὺς πρώτους τε καὶ μεγίστους καιρούς διαιρῶν τὰ νοσήματα μετὰ τὴν ἀρχὴν εὐθέως ἀκμὴν τάττει, τὸν μεταξὺ καιρόν καταλιπὼν, τὴν ἀνάβασιν. Paulo antè : Ακμὴν ἐν ἑκάστω τῶν ὄντων ἔσχατον τὸ μὲγεθος εἶναι νοοῦμεν* ρ. 297, D : Ὥσπερ γε τὴν ἐπὶ τοῦ μεγίστου μεγέθους στάσιν ... ἀκμὴν [καλεσειεν ἄν τις], οὕτω γοῦν καὶ ἡ τῶν ἡλικιῶν ἀκμὴ τὸ τελεώτατόν ἐστιν. Ex Hippocrate unus seligatur Iocus Aphor. 1245, F : Περὶ τὰς ἀρχὰς καὶ τὰ τέλη πάντα ασθενέστατα , περὶ δὲ τὰς ἀκμὰς ἰσχυ- Β ρότατα. Alios collegit Eustach. ad Erotian. ρ. 5α. Are-tæus De cur. morb. ac. 2, ρ. 95, 21 : Ἐν ἀκμῇ τῆς πνιγός. Lucian. Abdic. 16 : Εἴκοντα τῇ τοῦ πάθους (ita Grævius pro πατρὸς) ἀκμῇ. Citat 3VAK.tr. Gement. Al. Strom. 7, 736, C : Ἐν αὐταῖς τῶν κολάσεων ταῖς ἀκμαῖς,

In sumina vi tormentorum. Contrarii εὐτυχίας, Ælian.

V. Η. 2, io : Ἐν ἀκμῇ τῆς εὐτυχίας ἦν. Sic ἔριυτος, φιλίας, ἐλπίδος κ. τ. λ. Palæph. 5ο, 3; Plut. Luculi. 22; Nie. 14, a Seu .er. partim citt. Thuc. 2, l\i : Ἄμα ἀκμῇ τῆς δόξης μᾶλλον ὴ τοῦ οέους ἀπηλλάγησαν, unde Pollux 5, 158. II In oratione ἀκμὴν, Vigorem, cx Hermogene ρ. 118 Aid. illustrat Ernestus in Lex. techn. 10. Philostr. V. Soph, ι, 25, ρ. 537 : Περὶ τὰς ἀκμὰς τῶν ὑποθέσεων, Ubi maxime assurgit oratio, Contentiones sermonis. Plutarch. Cic. 35 : Ἀκμὴν τοῦ λόγου καὶ κα-τάστασιν λαβόντος. Fix.] Idem Bud. in suo Lex. ἀκμὴν ἀγῶνος, exp. intensionem certaminis, in hoc Pau-saniæ loco, ubi de quodam picto bello loquitur : Γέγραπται δὲ οὐκ ἐς ἀκμὴν ἀγῶνος οὐδὲ τολμημάτων ἐς ἐπίδειξιν τὸ ἔργον ἤδη προῆκον, ἀλλὰ κ. τ. λ. [Iterum 10, C 21, 2 : Ἐν τοῦ ἀγῶνος συνέβ/) τῇ ἀκμῇ* unde restituit Sylburgius Eid. 10, 19, 6 : Ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἔργου τὴν ἀκμὴν, pro vulg. δίκην. Plut. Philop. 6 : Τῆς μάχης ἀκμὴν ὀξεῖαν ἐχούσης* ita Cæsar. 6. Cùm verbo λαμ-βάνειν Symp. 736, Ε : Ἀκμὴν γὰρ ἡ ἅμιλλα σφοδροτέραν ἔλαβε’ Solon. 12 : 'Γῆς στάσειυς τὴν ἀκμὴν λαοούσης, et alib. Ælian. Ν. Α. 6, 4ΐ* : Τῆς ἀκμῆς τῶν ἐπικειμένιυν κινδύνων ἐξαρπάσαι. Platon. Pol. 5, 460, E : Ἐπειδὰν τὴν ὀξυτάτην δρόμου ἀκμὴν παρῇ, indicat Ast.]

Ἀκμὴ , inquit idem Bud., est etiam Cujusque rei summum incrementum : ἀκμὴ etiam intercedit inter ἄνεσιν et ἐπίτασιν ἐν τοῖς ἀνωμάλως κινουμένοις. Sic Aristot. De cœlo 2, [c. 6 init.]. Idem Bud. ait alio loco, ἀκμὴ, Status rerum inter incrementum et decrementum.

Ἀκμὴ (inquit idem Bud.) est ctiam καιρός. [Plato Deff. 414, A : Καιρὸς χρόνου ἀκμὴ πρὸς τὸ συμφέρον.] Sophocl. Ajac. (811) : Χωρῶμεν, ἐγκονῶμεν, οὐχ έδρας ἀκμὴ , Non tempus est sedendi et quiescendi. Significat etiam Punctum occasionis et momentum, idem D in ΕΙ. (22) : Ὠς ἐνταῦθ᾽ ἐσμὲν, Ἵν’ οὐκ ἔτ᾽ ὀκνεῖν καιρὸς, ἀλλ’ ἔργων ἀκμὴ, Quandoquidem in eo sumus ubi jam minimè cuuctandnm est, sed rei efíìciendæ momentanea occasio, ut sit ἀκμὴ ἀντὶ τῆς ὀξύτητος καὶ σπουδῆς, id, ut opinor, quod Virg. /En. ι, [672] dixit : Haud tanto cessabit cardine rerum. Hactenus Bud. [Cfr. ÆSchyl. Pers. 4o5; Ag. i354- In illa formula perparum distare ἀγὼν, καιρὸς, ἀκμὴ, ἔργον, notavit Valck. ad Eurip. Phœn. 5yt. Heciib. 1018 : Ἀκμὴ καλεῖ, de quo ν. s. Ἀκμέω. Procop. Bell. (ioth.

4,	9 : Ὀ δὲ τοῦ καιροῦ τὴν ἀκμὴν ἐν τῷ παραυτίκα με-Οῆκεν. Plutarch. Nie. 14 : Τὴν .ἀκμὴν διαφθεῖραι τῶν πράξεων/ Alexis ap. Athen. 9, 3γ9» Β : Ἢν δ᾽ ὑστερίζῃ τῆς τεταγμένης ἀκμῆς, paulo antè εἰς καιρὸν ἐλθὼν.] Notandum est autem pro hac signif, videlicet pro Puncto occasionis et momento, p. Articulo temporis quo res aliqua_dcbçt agi, dici interdum ἀκμὴν καιροῦ: interdum καιρόν ρνία ἐπ᾽ ἀκμῆς : nonnunquam ctiam solum ἀκμὴν eum infin. Isocr. Ad Nicocl. [21, C] :

Κράτιστον μὲν τῆς ἀκμῆς τῶν καιρῶν τυγχάνειν, Optimum est ipsum occasionum punctum s. articulum assequi, vel nancisci. Aristoph. Pl. (255): ΣπεύδεΟ᾽, ὡς ὁ καιρὸς οὐχὶ μέλλειν, Ἀλλ᾽ ἔστ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀκμῆς ᾗ δεῖ παρόντας [παρόντ᾽] ἀμύνειν. Hic enim malo ἔστ᾽ esse positum pro ἐστὶ, ut ejus nominativus sit ὁ καιρός : sitque sensus, Properate, quoniam non est cunctandi tempus : sed est in ipso articulo quo oportet etc. ut intelligamus tempus in ipso articulo et puncto esse, pro adesse ipsum temporis articulum. At vulgo exp. (ut etiam in Tus. Lexico) Quoniam tempus non est cunctandi : sed estis in ipso articnlo, quo etc. ut sit ἔστ᾽ pro ἔστε'. [Eurip. Herc. fur. 5a6 : Εἰς ἀκμὴν ἐλθὼν φίλοις, Omjortunc, In ipso discriminis articulo. Phœn. 1081 : Ἶϊλθον... ἀκμην γ᾽ ἐπ᾽ αὐτὴν, interpr. Schol, εἰς ἀκμαιότατον τοῦ κινδύνου.] Cùm infin. autem, ap. Isocr. Ad Philipp, [init. ρ. 404] : Ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν προαπείρηκα, τὰ δὲ πράττεσθαι νῦν ἀκμὴν εἴληφεν. || Notandum est autem Suid. ἀκμὴν καιροῦ exponere Felicitatem, citantem locum Isocratis paulo antè a nobis positum, ubi dicit τῆς ἀκμῆς τῶν καιρῶν τυγχά-νειν. Sed viderit Suidas. [Bene habet. Ευτυχία non Felicitas interpretandum, sed Opportunitas. || Nomen muliebre ap. Joseph. Β. J. ι, 32, β; Α. J. 17, 5, 7, ap. Catiill. 45, ι, et alios in Forcell. Lex.cit. Fix.j ||[c-. V. Planud. in Bachmann. Anecd, t. 2, ρ. 21; Barncs. ad Eurip. Phœn. 19; Jacobs, ad Anthol. Pal. ρ. 753, al. Epici post Homerum, ni fallor, omnes, si excipias Manethonem et Maximum 285, 3o2, ab hoc vocabulo abstinuerunt. || Conl. eum αἴγλη, Ælian. Ν. Α. 5, 21 *, eum ἀκωκὴ 1, 3a; eum ἀρχὴ, Dionys. Η. Α. R. 9, 3;. Fix.]

Ἀκμαὶ, dicuntur ctiam Vari, quoniam tempore τῆς ἀκμῆς, i. e. Florentis ætatis, in facie exoriuntur, ut docet Cassius Probi. 33 : Ἴονθοι γίνονται περὶ τὸ πρόσ-υ,πον κατὰ καιρὸν τῆς ἀκμῆς, ὅθεν καὶ ἀκμὰς αὐτούς τινες τῶν ἰδιωτῶν προσαγορεύουσιν. ltidemque ap. Aelium 8, 13 (152, b, 6) inscribitur περὶ ἰόνθων ἐν προσώπω, subjungiturque : Τινὲς δὲ ἀκμὰς καλοῦσι. Sic enim ibi reponendum pro ἀκνάς. [Itaque, cod. Vind., ἔκνας cod. Par. Wf.igkl.]

[Ἀκμὴ, Inedia. V. Ἀκμηνός.]

Ἀκμὴν, Adhuc, Etiam nunc, i. q. ἔτι, inquit Suid. Isocr. Ad Dem. [ρ. ι, C] : Καὶ σὺ μὲν ἀκμὴν φιλοσοφείς· [ubi Bekkcr. : Σοὶ μὲν ἀκμὴ φιλοσοφεῖν]. Sic et in hoc Epigr. loco, quem Suid. citat [Autiph. 37, Pul. 7, 141] : Ὅσσος ἐν ἡρώεσσί ποτ’ ἦν χόλος, οὗ μὲρος ἀκμὴν Ἐχθρὸν ἐν ἀψύχοις σώζεται ἀκρέμοσιν, i. e., Servatur etiam nunc. Citat et alia exempla. Sic accipi mihi videtur et a Theocr. 4, [5°): legitur autem ἀκμὰν ap. eum Dorice pro ἀκμὴν, hoc in versu : Ἀκμάν γ᾽, ω δειλαῖε* πρώαν γε μὲν αὐτὸς ἐπενθὼν, et in VV. LL. exp. ἀκμὰν, Super. Cujus interpretationis error contigit ex non satis attente considerata expositione Seholiastæ, qui per πρὸ ὀλίγου exp. πριυαν, nou autem ἀκμάν. Plane enim existimo hic ἀκμὰν esse quod versu uno interjecto dixerat ἔτι. Nam Battus interrogat, — τὸ γερόντιον ἦ ρ᾽ ἔτι μύλλει Τήναν τὰν κυάνο-ιρρυν ἐρυίνίδα , τᾶς ποτ’ ἐκνίσθη ; Respondet Corydon : Ακμάν γ᾽, ὦ δειλαῖε. Perinde ac si diceret, ἔτι μύλλει αὐτήν. II Ἀκμὴν, pro Etiam eo tempore, inquit Bud. citans ex Polybio [6, 5i, sed ibi bis ab ἀκμὴ § 5 et 6] : Παρὰ μὲν τοῖς Καρχηοονίοις τὴν δύναμιν ὁ δῆμος ἤδη μετειλήφει, παρὰ δὲ Ῥωμαίοις ἀκμὴν εἶχεν ἡ σύγκλητος. Huic autem loco apte fortasse subjungetur hic ejusdem scriptoris, in fragmento quodam libri 16, [4, 3]: Καὶ τὰ μὲν περὶ τὸ δεξιὸν κέρας τοῦ Φιλίππου τοιαύτην εἶχε τὴν διάθεσιν, ὥστε ἀκμὴν άκριτα μένειν τὰ ὅλα. Sunt tamen qui ἀκμὴν significare hic putent Aliquandiu. Ceterum an sit derivatum ab ἀκμὴ hoc adv., magis otiosis judicandum vel potius divinandum relinquo. [Duas discrevit significationes Lobeckius ad Phryn. 123, antiquiorem unam et primigeniam, In articulo, Cùm maxime, Nunc ipsum, ἄρτι, qua usi sunt inter Atticos Isocrates et Xenopho Anab. 4, 3, 26 : Καὶ ὁ ὄχλος ἀκμὴν διέβαινε· quibus adjici possunt Polyb. ι, 25, 2, a Skager. citatus : Συνιδόντες... τοὺς μὲν ἀκμὴν ἐμβαίνοντας, τοὺς δὲ ἀναγομένους* ι ο, ὀ9, 5; 12, 4, 14 » Plutarch. De glor. Athen. 346, C; Comp. Luc. et Cim. ij De fluv. 9, 2, ρ. 12134 Arctæus De sign.
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diut. morb. 1. 2, ρ. 5o, 4 : et conjuncto ἔτι, Germ. Eben noc/t, Polyb. 14» 4, 9 : Οἱ μὲν ἐκ τῶν ὕπνων, οἱ δ᾽ ἀκμὴν ἔτι μεθυσκόμενοι καὶ πίνοντες· 15, 6, 6 ; alteram recentiorem Adhuc, cui quidem testem Hyperidem citant Antiatticista 77 extr, et Suidas (Sophoclem errore addit Suidas in ea glossæ parte, qua caret Συν. λέξ. χρ. 365, ι ο, in ceteris concordans); Mœris autem ita obloquitur ρ. 79 : Ἀκμὴν οὐδεὶς τῶν Ἀττικῶν ἀντὶ τοῦ ἔτι ἡ μόνος Ξενοφῶν ἐν τῇ Ἀναβάσει. Ἕλληνες δὲ χρῶνται* et similiter Phrynichus et Thomas 378. Anacreon Od. 33 : Πόθος δ᾽ ὁ μὲν πτεροῦται, ὁ δ᾽ ὠόν ἐστιν ἀκμὴν, ὁ δ᾽ ἡμίλεπτος ἤδη* Antipat. Sid. 76, Pal. 7, 3ο; Antiphil. 8, Pal. 6, 2ὑ2; Strato 90, Pal. 12, i5i; Phalar, ep. 9, ρ. 48; 113, ρ. 3a6, ab Sch.cfkr. citati; Polyb. 4, 36, 8 ; Joseph. Α. J. 19, 1, 15, qui collectis a Piersono, Lobeckio et Intt. ad Ί hornam addi possunt. V. et ἀβάπτιστος. Hesych. : Ἀκμήν* ἔτι. Fix.]

Ἀκμηνος, οῦ, ὁ, (ὴ, ὸν), Adultus, vel Florens et exuberans, ut inquit Btul. citans ex Od. ψ, 190: θάμνος ἔφυ τανύφυλλος ἐλαίης ἕρκεος ἐντὸς, Ἀκμηνὸς Οα-λέΟων. Ubi Eustath. [1944,36] ἀκμηνὸς oinervat ὀςύ-νεσθαι, ex Aristarchi sententia, exponentis, ἀκμὴν ἔχων τοῦ νεάζειν. [Pausan. 5, 15, 4 : Νυμφῶν, ἃς Ἀκμη-νὰς καλοῦσιν. « Pro vulg. Ἀκμῆνας eum Sylburg. leg. Ἀκμηνὸς, i. e. ἀκμαίας, Vigentes, Vegetas.» Siebel. Schæf. Greg. Nyss. 3, 248. Wa*kf.]

Ἄκμηνος autem pro Jejunus, quidam [Eust. 1178, 23; Etym. 49, 4«j ab ἀκμὴ, quod Æolibus Inediam significat, alii ab ἰκμὰς deduxerunt, ubi et ponere decrevi. [Sed oblitus est. Alii ab καμεῖν, ὡς δηλοῖ τὸν ἀτημέλητος... 6 δὲ Ἀρίσταρχος λέγει τὸν ἄκμηνον προπαροξυτόνως, παρὰ τὴν ἀκμήν • Θέων δὲ ὀξύνεσθαι ἀξιοῖ, ὡς ἀγαθός· ἔνιοι οὲ περισπῶσιν, Etym. Ι. c. Inde et ex Eust. 1944, 38, sua habet Phavorin. Cfr. Schol, ad Ilom. II. Τ, 163 : Ἄκμηνος σίτοιο* 207 : Νήστιας, ἀκμήνους· 3αο : Ἐμὸν κῆρ ἄκμηνον πόσιος καὶ ἐδητύος* 346; Apollon. Rh. 4, 1295. Nicand. Ther. 116 et Lycophr. 672 addit Jacobs. Ἄκμηνος δόρποιο, Suidas. Etym. Gud. etiam ἀκοπίαστος exp., etymi causa ab κάμνω.]

Ἀκμὴς, ῆτος, male ab hoc ἀκμὴ quidam deduxerunt, quum a κάμνοι derivatum sit, ut mox docebo.

Ἀκυὴς, Non fatigatus, Non defessus (ita enim malo quam composita voce Indefessus, quæ potius Infatigabilem sonat), opponitur participio χεκμηκὼς in Hom. et Luciani locis modo citatis [sub κάμνω, II. Λ, 802 : Ῥεῖα δέ κ᾽ ἀκμῆτες κεκμηότας ἄνδρας ἀϋτῇ ὤσαισθε· et Hermotim. 40. Cfr. Lexiph. c. 2; II. Ο, 697 ; Plutarch. Cim. i3; Arrian. An. 5, 16, 2; Pausan. 6, 15, 3; Aristid. Or. 18, ρ. 254 (444)· Schæf.] Sic autem et in hoc Arriani Hist. lib. 5, (18, 2): Ἀκμῆτες ἀντὶ κεκμηκστων οἱ [τῶν] ἀμφ᾽ Αλέξανδρον ἐπιγενομενοι τῇ διώξει. [Reposuit llgen. in Hom. Η. Mercur. ιο3 pro codd, ἀδμῆτες, in Libanio t. 3, ρ. 233, pro eodem Lobeck. ad Aj. ρ. 243. Scn.tr. Itidem in Antig. 352 Hermann.] Hanc autem vocem ἀκμὴς, quam vulgus falso putat ab ἀκμὴ derivari, et secundum quam opinionem ἀκμάζων exp., ita format Etym. [49,47] : Verbi κάμνιυ aor. 2 est ἔκαμον, unde καμής : et eum α privativo ἀκαμὴς, ex quo per syncopen ἀκμὴς. Eustath. autem ρ. 885, observanda esse dicit ἀκμῆτες et κε-κμηότες, servato κ antè μ, post syncopen : quum potius Attici hæc eum γ scripturi essent ἀγμῆτες et κεγμηότες, sicut ap. Sophocl. (Aj. 1239) ἔοιγμεν ex ἐοίκαμεν. Apud Herodian, ἀκμὴς στρατὸς, exp. Becens exercitus a Polit, lib. 3, (7, 10). Alpheus Mityl.in An-thol. Epigr. (7, Pal. 9, §26) portas Olympi appellavit ἀκμῆτας, non tanquam invictas, ut in vulg. lexx., sed potius, opinor, tanquam minime fatiscentes, labantes, Quæ perpetuo illabefactæ maneant : in hoc versu : Κλείε θεὸς μεγάλοιο πύλας ἀκμῆτας Ὀλύμπου.· [Indefessus. Σῶμα, Onosand. 1, ρ. 4ο. Philon. De ebr. ρ. 243, Α (ι, ρ. 36ο, 26) : Ἄτρυτοι καὶ ἀκμῆτες ποίνοι, citavit IIemst. ‖ Pro ἀκμαῖος usurpavit Himerius Or. 17, 6 : Ἀκμῆτες τε εἶναι καὶ ἀνθηροὶ τὴν φύσιν βούλονται [οἱ λόγοι]. De accentu ν. s. ἀβλής. Fix.] Ἀκμὺς, ύος, ὁ, Indefessus, Non laborans, vet. lexx. perperam pro ἀκμῆς.

[Epitheton Musarum, Bœckh. Inscrr. vol. ι,

THES. LinO. Ca.EC. TOM. Ι, FASC. IV.
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Α ρ. 456 : Τῷ καὶ δοκέουσι Ἀκμῆτες ῥήξειν πείρατα πάντα τέχνας, Cui etiam Musæ indefessæ videntur omnes artis fines aperturæ esse. Hask.]

[Ἀκμητεὶ. V. Ἀκμητί.]

Ἀκμήτης, Qui est in vigore, Indomitus, ïnfatiga-tus. lta vulg. lexx. sed siue exemplo, sine etiam Auctoris nomine. [Legitur ἀκμήται et ἀκμήτην in Dionys. Η. A. R. 2, 55; 9, 14, ρ. 1777, 5, sed verum præbet cod. Vat. Sch>:p. Zonaras ι, 100 : Ἀκμήτης· ὁ νέος, ὁ ἀκμάζων, ὁ μὴ κοπιῶν * καὶ ἀκμῆτις παρὰ τὸ κάμνω. Feminino et Etym. Gud. 26, 24, fidem facit. Fix.]

Ἀκμητὶ, vel Ἀκμητεὶ, Citra fatigationem, Citra laborem, ἀκαμάτως, ἀπονητὶ. Unde et pro Facile acci-itur. Suid. [Zonar. ι, 116; Συν. λέξ. χρ. 365, 17] abet ἀκμητὶ, Hesych. autem ἀκμητεῖ eum ει : sed male posito supeream circumflexo : nisi forte ἀκμητεῖ (quod exp. ἀκαματεῖ) velit tertiam esse verbi ἀκμητῶ personam : sed et ἀκαματεῖ ab ἀκαματῶ itidem suspectum est. Suid. in Ἀπονητὶ enumerat ἀκμητὶ inter advv. quæ ἐκτείνεται et συστέλλεται. [V. Ἀκασκᾶ. Joseph. Β De bel Ι. Jud. ι, 16, 2: Ἀκμητὶ προσλαμβάνει τὴν πόλιν. υ-C. FlX.]

[Greg. Nyss. t. ϊ, ρ. 392, A : Κατὰ τὸ αὐτόματον ἀ. τε. Id. t. 2, ρ. 755, Β : Οὐ γὰρ ἀ. κατορθοῦται. Epiph. t. ι, ρ. 1071, A : Ἀ. τε καὶ ἀόκνως- et t. 2, ρ. 3 , Β ϊ Ἀ. περαιῶσαι. Hase]

** Ἀκμῆτις. V. Ἀκμήτης.

Ἄκμητος, pro ἀκμὴς, Non fatigatus, Non defessus, ἀκοπίαστος. [liom. Η. A poil. 520 : Ἄκμητοι δὲ λόφον προσέβαν ποσίν. Schrf. Orph. Argon. 361. Scott. Ibid. 930, ubi vulgatum erat ἀδμητοις. Phurnut. De nat. Deor. c. ι : Τὸ ἄχμητον τῆς περιφορᾶς αἰνιττόμενοι. Valcr. Inde Eust. ιι5ο, 60Ἶ Nicander autem in Θ. (737) ἄκμητον τύμμα vocavit letum non laboriferum, i. e. dolori ferum : Ἄκμητον δ᾽ ἐπὶ τύμμα φέρει μετα-μώνιον ἀνδρὶ, i. e. μὴ ἔχον κάματον καὶ ὀδύνην , impii t Schol. [Schol. Pindar. 01. 6, 175 : Παρέσχε τῷ Ἀγησίᾳ εὐθὺν πλοῦν καὶ ἄκμητον. Schæf.]

[Ἀκμοθέτης. V. Ἀκμόθετον.]

Ἀκμόθετον, Incudis repositorium, Id cui incus im-C ponitur, per sync. pro ἀκμονόθετον. II. Σ, (4:5) : Αὐ-τὰρ ἔπειτα θῆκεν ἐν ἀκμοθέτῳ μέγαν ἄχμονα. [Et 410 : Ἀπ’ ἀκμοθέτοιο. Od. Θ, 274. Eust. 115ο, 56 : Τόπος ἔνθα ὁ ἄκμων τίθεται...ἐκ τοῦ ἀκμονοθέτου συγκέκοπται. Apollon. Lex·, Hesych. et Συν. λέξ. χμ 36γ, 12 : Τὸ κοίλωμα, ἐν ᾤ τίθεται ὁ ἄκμων. Ἀκμοθέτης habet Pollux 10, 14 γ, a Kall. cit. : Ακμοθέτους * τοὺς τόπους , ἔνθα κεῖνται οἱ ἄκμονες, Hesychius, sed cod. Ἀκμοθέτοις. Fix.]

** Ἀκμόθετος. V. Ἀκμόθετον.

** Ἀ χ μονία, ἡ, Phrygie urbs, ab conditore Ἄκμοιν appellata. Stephan. Β. ex Alexandro. Alia forma Ἀκμόνεια, ab illa Civis Ἀκμονίτης, tum Ἀκμονιεὺς et Ἀκμόνιος, ab hac Ἀχμονειάτης.

[Ἀκμονίδης. V. Ἄκμων.]

** Ακμόνιον, τὸ, Nemus prope Thermodonta. Steph. Byz. V. Intt. ad Apollon. Rh. 4,992.

** Ἀχμόνιον, τὸ, diminutiv. ab ἄχμων. Æsopns Fab. 284, ρ. 397 Cor. Fix.

Ἄκμιον, ονος, ὁ, Incus, ita dicta quasi ἀκάμων, unde per syncopen ἄκμοιν. [Zonar. ι, 100.] Est autem α D vel epitat., ut sit quasi ὁ πάνυ χάμνων, ut scribit Etym. [49, 46], vel potius priv. (meo judicio), ut sit ita vocata incus quasi quæ nullis ictibus fatigetur. Od. Θ, (274) : Ἐν δ᾽ ἔθετ᾽ ἀκμοθέτῳ μέγαν ἄκμονα. Herodot. 1, [68] : Τὸν δὲ ἄκμονα καὶ τὴν σφῦραν εὕ-ρισκε. Hinc Πυράκμων dictus quidam faber, quasi nunquam a calenti incude discedens, comp. voce ex πῦρ et ἄκμιον, ut scribit Serv. in Virg. a quo scribitur Æneid. 8, [4a3 sq.] : Ferrum exercebant vasto Cy-clopcs in antro, Brontesqne, Steropesque, et nudus niembra Pyracmon, [Ovidio Acmonides, Fast. 4, 288. Cratinus ap. Hephæst. De metris ρ. 17 : ᾽Ἕστιν ἄκμων καὶ σφῦρα νεανίᾳ εύτριχι πώλῳ (ex Hom. H. Γ, 434, ubi minor quædam est species, quam faber secum attulit). Callimach. Η. Dian. 48 : Ἐπ᾽ ἄκμοσιν Ἱϊφαίστοιο ἑσταότες. Nonnus 1). 28, 6 : Δαίδαλα... τάπερ κάμε Αήμνιος ἄκμων. Eurip. Electr. 44* : ἹΙφτίστου χρυ-σέων άκμόνων μόχθους. Translate. Antipat. Thess. 24 , Pal. 7, 4°9,Antimachi versum Πιερίδο,ν χαλκευτὸν ἐπ᾽ ἄκμοσιν. Pindar. Pyth, ι, 167 : Ἀψευδεῖπρὸς ἄκμονι
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χάλκευε γλῶσσαν , Procude linguam in incude pura a Α mendacio. Alio modo patientiam significando et firmitatem. Aristophon ap. Athen. 6,238, C, abSchweigh. 1. : Ὑπομένειν πληγὰς ἄκμων, Plagis patiendis incus sum. Ignatius Epist, ad Polvcarp. ρ. 12 : Στῆθι ἑδραῖος ὡς ἄκμων τυ7ττόμενος. Job. 41, 20. Ilesych. exp. ἀπαθής. Cùm ἀκόνη confusum videtur in Plutarch. Sympos. 6, ρ. 690, F, sqq. Massam ferream (μύδρον) interpr. quidam in Hesiod. Theog. 722.	|| Indefessus, ἀκάματος.

Callimach. Dian. 146 : Τιρύνθιος ἄκμων ἕστηκεν πρὸ πυλῶν. Cùm geniti ν. Æschy). Pers. 51 : Λόγχη ς ἄκμο-νες, Indefessi, Acres pugna. Schol., quem alii sequuntur, ἀκίνητοι ὑπὸ λόγχ/)ς,ὡς ἄκμων ὑ τὸ σφυρῶν, pejus non una de causa. Attulit partim Scbxf. || Nomen Dactyli. Auctor Phoron. ap. Schol. Apoll. Rli. ι, 1129: Κέλμις, Δαμναμενεύς τε μέγας καὶ ὑπέρβιος Ἄκμων. Strabo, al. Cfr. Ilœck, Creia 1, 293 sqq. Nomen virile non infrequens. Steph. Β. ν. ᾽Ακμοίνιον; Noun. D. 13, 143. Fix.]

U Ἄκμονα Cyprii vocabant ἀλετρίβανον, ut tradit Hesych. || Ἄκμων dictus Pater Cœli, s. Saturni, β utrumque enim habet Eust. [1 15o, 5g; ι 154, 23], alludendo ad cœli motum ἀκαματον : quo etiam respectum fuit in nomine Ἄτλας. [Pro Ὀ τοῦ Κρόνου πατὴρ Ἄκμων ἐχαλεῖτο in priore loco legendum esse ex altero 6 τοῦ Οὐρανοῦ, monuit Schellenberg. ad Anti-mach. ír. 24, ρ. 73. Cfr. Loheck. ad Soph. Aj. ρ. 351.1 Hinc Ἀκμονίδης, Patronym., Acmonis filius. Callim, ap. Etym. [49, 46 : Τῷ περὶ δινήεντ᾽ Ἀκμονίδην ἔβαλεν. (Ita quoque Antimachus Ι. c.) Schol. Sinimiæ /VI. ι : Ἀκμονίδαν δὲ τὸν Οὐρανόν. ἹΙσίοδος* Γαῖα μὲν Ἄκμονα τίκτεν. Ἀπὸ δὲ Ἄκμονος Οὐρανὸς. V. Sal— mas. Sch ef. Hesych. et Συν. λέξ. χρ. 36γ, 12 : Ἀκμονίδης- ὁ Χάρο>ν καὶ ὁ Οὐρανός* Ἄκμονος γὰρ παῖς.] Fuit autem dictus ἄκμων etiam Oceanus, quod fluvii sint ἀκάματοι : unde Σπερχειῷ ἀκάμαντι, II. Π, [176. In Indice addit :] Hesychio est non solùm σίδηρος ἐφ’ ᾧ ὁ χαλκεὺς χαλκεύει, et Οὐρανὸς, sed etiam Κρόνος : nec* non γένος ἀετοῦ. [Lupi genus. Oppian. Cyn. 3, 326. Schneid.] Item ἀπαθής: et forsan Cœlum nominatur ἄκμων ob cursum indefessum et ἀκμῆτα.	c

ιἈκμονόθετον. V. Ἀκμόθετον.]

Ἄκναμπτος. V. Ἄκναπτος.]

Ακναπτος, ου, ὁ, ἡ, i. q. ἄγναπτος supra, Fullonem non expertus, Α fullone nondum politus : ut ἄκναπτον ἱμάτιον : quod mediæ Comœdiæ scriptt. vocant ὀρεινὸν ἱμάτιον, tanquam ἐν ὄρει εἰργασμενον ἤτοι ἐγναμμένον , teste J. Poil. 7, c. 14 (S 69), obi tamen perperam scriptum ἄκναμπτον, ut ἄγναμπτον quoque pro ἄγναπτον reperiri, supra monui. [Idem 7, 48 : Ἄκναπτον, τραχὺ καὶ άγροικικον ἱμάτιον 10, 64 : Ἤ θύρα ἡ ἄκναπτος. Etym. Μ. 5αι, 4*·] Hesych. ἄκναπτον exp. non solùm ἄγναφον, sed etiam ἀκατάκλαστον [et ακόλαστον, corrig. α κλ α στον]. Sed in hac posteriore signil. scr. potius ἄκναμπτος, ut fiat discrimen inter ἄκναπτος et ἄκναμπτος, sicut supra inter ἄγναμπτος et ἄγναπτος. [Discrimen subvertit Yulck. ad Hippol. 1268, sed videat.] Ac ut Ἄγναμπτος dicitur Qui ílecti et frangi præ rigiditate nequit, ita et ἄκναμπτος, a κνάμπτω, significante Flecto, pro γνάμπτο), ut ἄκναπτος a κνάπτω synonymo τοῦ γνάπτο) dicitur, q [V. Hemsterh. ad Lucian. Voc. jud. c. 4· In Cratct. ap. Clement. ΑΙ. 413, Α (4q3, 1) : Ἤδονῇ ἀδούλιοτοι καὶ ἄκναπτοι * Theodoret. in Therapent. 671 habet ἄκαμπτοι. Sc.hæf. Affert Hemst. βουλαῖς ἀκνάμτττοις vulgatum in Pindar. Pyth. 4, 128 : duo codd, ἀγνάμπτοις, unus ἀκάμπτοις, quod suasu Hermanni recepit Bœckh., metro tamquam aptius. Ἀκνάπτοις hinc quidam libb. in Tzetz. ad Lycophr. 175. Orpheus in Procli Schol, ad Cratyl. ap. Peyron. Notit. Libb. Valperg. ρ. 70 (ρ. 62 Boiss.) : Νοῦς πατρὸς ἀραιοῖς εποχούμενος ἰθυντῆρ-σιν Ἄκναπτον στράϊττουσιν ἀμειλίκτου πυρὸς ὁλκοῖς. Fix.J * Ἀκνάφευτος, ον, Non subactus a fullone. Meta-phor. Man. Phil. 4, 132, ρ. 112 : Τοὺς (βότρυς) αὐ-τοφυεῖς, ἀκναφεύτους, ἀχρόους, ἐν οἶς τὸ λευκὸν εγκρατέ-στερον μένει. Sxruv.

* Ἄκναφος, i. q, ἄγναφος, Poil. 7, 3; ; Thomas 29 ; Moeris 31. Schæf.

Ἄκνημος, ου, ὁ, ἡ, Tibiis s. Cruribus carens, vel Qui caret suris, accipiendo totum pro parte. [Plut.
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De curios. 5ao, C : Τοὺς ἀκνήμους καὶ τοὺς γαλεάγκωνας. Lex. Ms. ap. Bast. ad Gregor. Cor. 89 $.]

Ἄκνηστις, εο,ς, ἡ, Spina dorsi : ita dicta, quod bruta eam κνῆσαι, hoc est Scabere s. Scalpere, non possint, sed opus sit ut ab alio fricetur, s. distringatur : proprie in solis quadrupedibus. [V. Villois. ad Apollon. Lex. 73 Toll.j Eust. ex vett. [ι531, 6, coli. 1602, 61, et Schol. Buttmann. ad 1. mox cit.] : Οἱ δὲ μέσοι δώδεκα (σφόνὀυλοι συμπληροῦσι) τὸν νῶτον, ὃν ἰ;ὺν ὁ ποιητὴς λέγει* ἐπεὶ ἔστιν ἀνθρώποις ξύσαι αὐτὸν καὶ κνήσασθαι • ἐπὶ μέν τοι ἀλόγιον κυρίοις ἄκνηστις λεγε*-ται• quibus verbis subjungit ex Od. Κ, 161, de cervo: Τόνδ᾽ ἐγὼ ἐκβαίνοντα κατ᾽ ἄκνηστιν μέσα νῶτα Πλῆξα. J. Poil, [a, 179Î vero ἄκνηστιν h. in 1. homini tribui putavit, quæ, ut nonnulli existimant, esset in eo pars illa media, quæ inter metaphrenum et lumbos est. [Galenus Introd. t. 2, ρ. 371, Α : Ταύτης δὲ (τῆς Ιάχεως) τὸ μὲν εὐθὺ ὑπὸ τὸ μετάφρενον ἄκνηστιν εἶπεν Ομηρος ... ἐπεὶ καὶ κατ᾽ εὐθεῖαν τοῦ μήκους μέσα εἰσὶ τὰ νῶτα, καὶ τὸ μέσον ἐστὶ τοῦ μετάφρενον καὶ ὀσΦύος. Apollonius Rh. 4, 1402 : Ἀπὸ κρατὸς δὲ κελαινὴν αχρις ἐπ᾽ ἄκνηστιν κεῖτ᾽ ἄπνοος, serpens.] ‖ Est et herbæ nomen ap. Nicandr. Θ. 52, quæ valet suffitu .ad abigendos serpentes. Schol, ambiguum id nomen esse dicit, quod alii exp. κνίδην, alii σκύλλαν, aut ἀκαλύφην: Tyrannio quidem σκύλλαν, Apollonius vero Memphites κένωρον, quod alii κενήτραν appellant, ut Gorr. annotat : addens, se interpretatum esse Urticam, ut dicta sit ἄκνηστις per contrarium sensum, quasi πο-λύκνηστις, quemadmodum et ἄξυλος ὕλη appellatur ἡ πολύξυλος : Χαλβάνη, ἄκνηστίς τε, καὶ ἡ πριόνεσσι το-μαίν) Κέδρος πουλυόδουσι.

Ἄκνηστος, a quibusdam nominatur ἡ χαμελαία, teste Diosc. 4, 17α, quam πυρὸς ἄχνην quoque et κόκ-κον κνίδειον a nonnullis vocari ait. lu vulg. lexx. per ι scriptum Ἄκνιστος.

[Λκνισος. V. Ἄκνισσος.]

Ακνισσος, ου, ὁ, ἡ. Nidoris s. Pinguedinis expers, Plut. Symp. [4, ι, ρ. 661, Β] : Τροφήν ἀπλῆν καὶ ἄκνισσον, Nullo sapore s. nidore conditam. Idem in Præc. sauit. [Ι·· Ά BJ : Μηδ’ ἀσχάλλωμεν άπλουν τι καὶ ἄνοψον καὶ ἄκνισσονλαμβάνοντες. Epigr. [Automed. 8,Pal. 11,324]: Ἀκνίσσου βωμοῖο νειοκόρος, /Euituusaræ nidore carentis, seu aræ in qua nullus adeps aduletur qui nidorem emittat. Archias [ι 6, Pal. 10, 7]:Τούνεκεν ούτ᾽ ἄκνισσον, ὅπερ θέμις, ούτ᾽ ἐ-ιδευῆ Εἴαρος ἀθρήσεις βωμόν ἐμὸν στεφάνων. Apud Theophr. vero C. pl. 2, [6=4, § 6] ἄκνισος κρᾶσις a (ìa/.a vertitur Habitus incolumis : Τὸ δὲ σῶμα ὅταν ἀνακομισθῇ, μεταβαίνει εἰς τὴν τετριμμένην ἔξιν καὶ ἄκνισον, ubi alii interpr. Ad plenum habitum ac purum et perpurgatum ab infectis acrimoniis; vel a quo pedor ac nidor abest. [« Habitum medium corporis inter strigosum et pinguem significare videtur.» Schneid. « Εἰς τὴν κατεξηραμμένην καὶ ἄνικμον καὶ ἄπα-χον φύσιν. » Area Cpol. Aretæus l)c cur. morb. ac. ι, ρ. 85, 45, ἔλαιον* qi, a4 : Ἐγκέφαλοι ὀπτοὶ μὲν σὺν τῷ ἐπιπλόῳ, ἄνευ δὲ τούτου ἄκνισοι. in utroque epigr. cit. cod. Pal. ἄκνισος, quæ scriptio recipienda erat. V. Hermann, ad Eurip. Alc. ν. 1161. Fix.]

* Ἀκνίσωτος, ον, rectius quam ἀκνίσσωτος, Nidore non infectus. Æschyl. in Συν. λέξ. χρ. 368, 29, οἶκος, i. e. ὁ ἄνευ πυρὸς καὶ κνίσσης. Lucian. Bis acc. c. 2, ἀγυιαί. Schneid.

Ἀκοάζῃ, Hesychio ἀκούεις, Audis, a ν. ἀκοάζομαι. [V. Ἀκοράζεσθαι et ἈκουάζεσθαιἹ

Ἀκοαστῆρες, Magistratus quidam ap. Metapontios, teste Hesychio : forsan qui causas audiebant.

** Ἀ κύδων nomen propr., ut videtur, ap. Arcadium ii, 9, nisi vitium aliquod subest. Fix.

Ἀκοὴ, Arbor alias Thyia dicta ap. Theophr. Η. Ρ. 8, ut annotant vulg. le.w. Sed infra scriptum ἀχόνη.

Ἀκοὴ, ἡ, Auditus, Sensus audiendi, vel aurium, vel auditus, Facultas audiendi. Item Auditus, Auditio, i. e. Ipsa audiendi actio. [Piato Theæt. 185, C : Οὕτε ὄψις, Οὕτε ἀκοὴ * 156, Β : Ὄψεις τε καὶ ἀκοαί. Ast. Isocrates Panalli. 264, Β : Πλείους ἐπιστήμας ἔχοντας διὰ τῆς ἀκοῆς ὴ τῆς ὄψεως.] Thuc. 7, [741] : Ἔκπληξίν τε ἅμα καὶ ἀποστέρησιν ἀκοῆς, Perlerrefactionem simul et auditus privationem. Ἀκοῆς ἄξιος, Auditu dignus s. auditione, i. c. qui audiatur. Sic ἀκοῇ οἶδα, Auditu
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ἀκοὴ

novi, pro Fando audivi, vel accepi. Thuc. ι, [4] : Μίνως γὰρ παλαίτατος ὦν ἀκοῇ ἴσμεν. Pro eodem dicitur et ἀκοῇ αἰσθάνομαι. [Herodot. 4, 16 : Ὄσον ἡμεῖς ἀτρεκέως ἐπὶ μα χ ρότα τον οἷοί τ᾽ ἐγενόμεθα ἀκοῇ ἐξικέσθαι • 2, 148 : Ἀκοῇ παραλαβόντες· 2, 29 : Ἀκοῇ ἱστορῶν. Dio Or. 3 init. : Γινώσκεις ἀκοῇ. Plat. Legg. 10,900, Α : Δι᾽ ἀκοῆς αἰσθόμενος· Theæt. 201, Β : Ἐξ ἀκοῆς κρίνον-τες. Agath. ep. 80, Pal. 7, 220 : Ἐξ ἀκουῆς οἰκτείρωσε. V. Valck. ad Eurip. Phœn. 826. Cùm genit. Eurip. Iph. Τ. 794 : Αέγοιμ᾽ ἂν ἀκοῇ πρῶτον ᾽Ηλέκτρας τάδε, Quæ ex Electra audivi. Pausan. 8, 41, 6 : Συνέγραψεν οὔτε αὐτὸς θεασάμενος, Οὕτε ἀνδρὸς ἀκοῇ ἰδόντος, Neque a viro qui viderit compertum. Accusativo in hac formula multi sunt offeusi, ut Siebelis in Pausan. 5, 12, ι : Τοῦτο οὐκ ἀκοὴν γράφω* 3, 25, 5 : Τὰ μὲν ... Ἤρόδοτος εἶπεν ἀκοήν ubi quod in utroque loco dedit ἀκοῇ annotatione firmare conatus est ρ. 80 itcrum-ue in Indice s. ν. Tu vero audi Wesseling. ad Dio-or. ι, 37, et Jacobsium ad Ælian. De nat. an. ρ. q3 et 55q. Omnem dubitationem eximit Aristides Or. 46, ρ. i 38 (229) : Ἐπειδήγε καὶ αὐτὸς φὴς οὐκ ἀπὸ τῆς σεαυτοῦ γνώμης κατηγορεῖν, ἀλλ’ ἀκοήν· Or. 46, ρ. 242 (399) ·' Ἀκοὴν δέ τινα κατηγοροῦντες καὶ ταῦτ’ οὐδ' αὐτὴν σαφῆ τὴν ἀκοήν. Demosth. C. Leochar. 1097 : Ὀ δέ γε νόμος ἀκοὴν τῶν τετελευτηκότιυν κωλύει διαμαρτυρεῖν ζῶν-τος τοῦ πατρὸς τὰ ὑπ᾽ ἐκείνου πραχθέντα.] Sed et μτο ἀκοῇ οἶδα ponitur interdum, ni fallor, ἀκούσας όιδα. Plutarch. De audiendo 141. rç : Ἄ μα τῆς ἀκοῆς ἐξεῤ-ῥύητὸἡδὺ, Simul auditionis voluptas effiuxit, i. e., quæ audiendo s. auditu percipitur, vel exauditione. [Pindar. Pyth. 9, 135 : Βαιὰ δ᾽ ἐν μακροῖσι ποικίλλειν, ἀκοὰ σοφοῖς. Soph. ΕΙ. 3ο : Σὺ δὲ ὀξεῖαν ἀκοὴν τοῖς ἐμοῖς λόγοις διὀούς. Píato Phædr. 227, C : Προσήκουσά oot ἡ ἀκοὴ. Cùm gen. Aretæus De cur. morb. diut. ι, ρ. 119, 47 : Ἤχων ἀκοὴ. Diodor. 19, 41 : Προσιππευσας εἰς †ωνῆς ἀκοήν. || Lectio. Longin. 26,2 : Ὁρᾷς, ὦ ἑταῖρε, ως παραλαβών σου τὴν ψυχὴν διὰ τῶν τόπων ἄγει, τὴν ἀκοὴν ὄψιν ποιῶν; ‖ Id quod auditur, quod auditione accipimus, Sonus, Verba, Narratio, Nomen, Fama. Plato Phædr. 243, 1) : ᾽Επιθυμῶ ποτίμῳ λόγῳ οἷον ἁλ-μυρὰν ἀκοὴν ἀποκλύσασθαι. Eurip. Orest. 1270 : Φέρε νυν ἐν πύλαισιν ἀκοὰν βάλω. Herc. fur. 942 : Κἀκκη-ρύσσεται αὐτὸς πρὸς αὑτοῦ καλλίνικος οὐδενὸς ἀκοὴν ὑπει-πών. Inc. ap. Suidam ν. Δειμαίνει, a Schæl. cit. : Δειμαίνοντες τοῦ εὐνούχου τὴν ἀκοὴν, Ut audiverunt nomen eunuchi. Sed vide infra. Fix.]

‖ Ἀκοὴ, Auris. Utplurimum autem in plur. ponitur ἀκοαὶ pro auribus, ut ὄψεις, pro oculis. Lucian. Philop. [c. ι] : Τὰς ἀκοὸς ἀποφράττω, μή που ἔτιἀκού-σαιμι ταῦτα, Aures obturo, ne adhuc audiam ista. Æschin. In Ctesiph. : Κλέπτοντες τὰς ἀκοὰς ὑ μῶν, Obrepentes vestris auribus. [Respexit ρ. 58 (428), ubi τὴν ἀκρόασιν editum, cfr. 67 extr. (490); 82 (589).] ‖ Ἀκοὴ, sing. num., Aures Cic. interpr. Nam quod Plato in Timæo dicit [33, C] : Οὐδ’ ἀκοῆς ἐπεδεῖτο, vertit, Nec auribus egebat. [Sappho ap. Longin. 10 : Ἐπιῤῥομβεῦσι δ᾽ ἀκουαί * ubi Toupius advocat Synes. Epist. 123 : Ἐβόμβει μου ταῖς ἀκοαῖς ἡ θαυμαστή σου σοφῶν λόγων ἠχώ. Dioscor. epigr. 11, Pal. 6, 220, leo tympano terrefactus aufugit, τὸν βαρὺν οὐ μείνας ἀκοαῖς ψόφον. Legitur vulg. ἀκοῆς. Eurip. Dan. fr. 7, ν. 5o : Μῦθος κατ’ ἐμὰν ἤκεν ἀκουάν. Polyb. 24, 5, 9 : Τοῖς ἀκροάμασι τὰ; ἀκοὰς ἀνατεθεικώς. Herodot, ι, 38; Hippocr. De loc. in hom. 409, 24 ; Apollod. ι, 9,11 ; Christodor. Ecphr. 326, 345, et alii multi ap. Valck. ad Callim. Fr. ρ. 224 et Bernard, ad Theophan. Nonn. ι, ρ. 272. Συν. λέξ. χρ. 369, ι : Ἀκοὴν, ἀντὶ τοῦ ους. Οὕτω Φερεκράτης. Pollux 2, 81 : Τὰ δὲ ὦτα ἀκοαίἾ ‖ Ἀκοὴ, Auditio, i. e. Rumor, s. Fama. Plato in Timæo [20, 1), coli. 21, Α, 23, C] : Ὁ δ’οὖν ἡμῖν λόγον εἰσηγησατο ἐκ παλαιᾶς ἀκοῆς, Ex fama vetusta. Et hac in signif. numero etiam plurali usurpatur a Thuc. [ι, 20] : Τὰς ἀκοὰς τῶν προγεγενημένων παρ’ ἀλλήλων δέχονται, Rumores rerum praeteritarum, s. de rebus praeteritis. [Plat. Epinoni. 985, C; Critiæ 109, E. Legg. 7, 798, Β : Μηδένα ἔχειν μνείαν μηδὲ ἀκοὴν τοῦ κ. τ. λ. Phædr. 274, Β : Ἀκοήν γ’ ἔχο, λέγειν τῶν προ-τέρων. Ast. V. Valck. ad Eurip. Phœn. 819: Βάρβτρον ὡς ἀκοὰν ἐδάην. Themist. Or. 10, ρ. 136, L) : Ἐρῶ δὲ οὐκ ἀλλοτρίαν ἀκοήν. Synes. Ερ. 93, ρ. 23í, D : Βχρεῖα

ἀκοίνης

Α. ἀκοὴ, Gravis nuntius. Add. Boisson, ad Eunap. ρ. i3o et 378. Vide supra. Hominis fama, Pindar. Pyth, ι, 162 : Ἀστῶν δ᾽ ἀκοὰ κρύφιον θυμὸν βαρύνει ἐσλοῖσιν ἐπ’ ἀλλοτρίοις.]

Ἀκοὴ, Obedientia, ut ἀκούειν diximus pro Obedire poni. Citatur ex ι Reg. 16 : Ἰδοὺ ἀκοὴ ὑπὲρ θυσίαν ἀγα-θὴν, Ecce obedientia supra sacrificium bonum, i. e., potior sacrificio bono. Multo frequentius est compositum ὑπακοὴ.

Ἀκουὴ, ap. Hom. i. q. ἀκοὴ, Auditus, Auditio. II. Π, (633) : Ὀρυμαγδὸς ὄρωρεν Ούρεος ἐν βήσσῃς* ἕκαθεν δέ τε γίνετ᾽ ἀκουὴ, ubi notat Eust. [1079, 4ο], ἀκουὴ Ionicum esse. Nam lingtiæ communis esse ἀκοὴ, ut βοὴ, ῥοή. Dicit etiam posse ἀκοὴ ex ἤκοα medio præterito esse formatum, ut ἀκουὴ ex ἀκούω. Od. Δ, (701) : Ὀ δ᾽ ἔβη μετὰ πατρὸς ἀκουὴν, Profectus est ad auditionem de patre, i. e., ut audiret aliquid de patre : vel, ad famam de patre audiendam. [Cfr. Em-pedocl. Carm. ρ. 529; Apoll. Rh. 2, 772; 4, 17; Orph. Arg. 1276; Callim, fr. 106; Op.pian. Cyn. 4, Β 72; Trvphiodor. 79. Jacobs]

Ἀκόην, aor. 2 pass verbi Ἀκούο,, augmento carens.

** Ἀκόησις i. q. ἀκοὴ, Rumor, fort, falsa scriptio ap. Pseudo-Hippocr. De septim. t. 1, ρ. 165 Lind. Struv.

*	Ἀκοΐδιον, Auricula, Gloss.

*	Ἀκοίλιος, ον, Cavitatis expers. Hippocr. De loc. in hom. 409 extr. : Νεῦρα ξηρὰ καὶ ἀκοίλια. Wf.igel. Eust. Opusc. 194, 53 : Οἱ δέ τινες τὸν ἀκοίλιον στύλον εἰς ὀστοῦν ἀμύελον παρεικάζοντες. Siue ventre. Galen. De Hipp. et Plat. præc. Ι. 4, t. 5, ρ. 241, Β : Ἄπους, ἀσκελὴς, ἀκοίλιος, καὶ ἄπλευρος καὶ ἄχει ρ. Fix.

Ἀ κοίλος, Qui cavus non est, Iu quo nihil cavum est, Cavitatis expers.

Ἀκοίμητος, ὁ, ἡ, Non sopitus, dormiens, Pervigil, Irrequietus. Greg. Naz. : Καὶ τούτων ἔτι φοβερώτερον, ὃ τῷ ἀκοιμήτῳ σκώληκι συντέτακται, ubi respicit ad dictum illud : Vermis eorum non moritur. [Φύλαξ, Euinath. 5, ρ. 182 (216). Koenio* Æschyl. Pr. 138, Oceani ἀκοίμητον ῥεῦμα. IIemst. Νύμφαι, Theocrit. 13, C 44* Moschus 2, 5γ; Musæus 12, 3/6 ; Nonnus D. 25, 63; 31, 293 et alibi sæpius. In pedestri oratione /Elian. Η. Α. ii, 3 : Πῦρ ἄσβεστον καὶ ἀκοίμητον. Plutarch. Camill. 20. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 196, C : Ἀκοίμητοι λύχνοι, coli. Schleusn. Lex. V. Τ. s. ν. Ecclesiasticum usum vide ap. Suicerum. Fix. || Cognomen Postumii ap. Murat. 2019, 6.]

** Ἀκοιμήτως, Irrequiete. Eust. 1189, 64 : (Ἥλιος) ἀκοιμήτως εἰλούμενος. Struv. Anastas. ed. Tarin. ρ. 606, A. Hase.

*	Ἀκοίμιστος, ον, Qui sopiri nequit, Semper vigil, νοχ dubiæ auctoritatis. Diodorus Sic. in Excerptis Vatie, ρ. 127, Marii mortem narrans : Ὀ δὲ οὐκ ἔφθα-σεν προσπεσεῖν, ἐπεὶ τοί γε , χάριν τῆς τῶν διωκόντων ὠμότητος καὶ πρὸς αὐτοῖς [adde τοῖς] ἀδύτοις μιαιφονη-θεὶς, ἀπέσβεσεν αν τῷ αἵματι τὸ (cod. τῷ) ἀκοιμήτῳ δεισιδαιμονία τηρούμενον πῦρ ἐ; αίῶνος. Ita Maius, quem fugit eadem pæne verba iu Diodori de Mucii Scæ-volæ narratione, quæ in fragmentis pridem editis ρ. 210, t. 10 ed. Bip. legitur, ita repeti : Ὅτι τοῖς

D ἁγιωτάτοις σηκοῖς ὁ πάντιμος ἱερεὺς οὐκ ἔφθασε προσπεσεῖν • ἐπεὶ τήν (cod. τοί, ut supra) γε χάριν τῆς τῶν διωκόντων ὠμότητος καὶ πρὸς αὐτοῖς τοῖς ἀδύτοις ἐπιβώμιος μιαιφονηθεὶς, ἀπέσβεσεν ἂν τῷ αἵματι τὸ ἀκοι-μίστῳ δεισιδαιμονία τηρούμενον πῦρ ἐξ αἰῶνος. Apparet utrumque fragmentum ex eodem Diodori loco descriptum esse, quo virorum clarorum exitus vitæ indigni exemplis si non pluribus, certe illis duobus Marii et Scaevolae illustrabantur : nisi ita malis statuere, ut epitomator quæ in Diodoro semel legerit, alienum in locum propter rei similitudinem transtulerit locique naturæ accommodant. Hoc vero si, ut credimus, pro certo sumi potest, illa verba a Diodori manu semel profecta esse, simul patet, alterutram tantummodo lectionem, ἀκοιμήτῳ vel ἀκοι-μίστῳ, locum habere posse. Hanc vero vocem una illius loci auctoritate muniri animadverto : quare in dubium vocarim. Osinn. l.egitur in Συν. λέξ. χρ. 364, 2, s. ν. ἀκατεύναστος, sed Suid. ἀκοίμητος habet. Fi x.

[Ἀκοίνης. V. Ἀκείνης.]

1231 ἀκοινώνητος

Ἀκοίνῃσι, Hesych. affert pro ταῖς ἀγκάλαις, sed Α scribendum potius ἀγκοίνησι.

ί]Άκοινονδητος , ον, ap. Gellium 12, 12: Atque inter enduin, Ἀκοινονόητοι, inquit, homines estis, quum ignoratis prudentis et canti patris familias esse, quod emere velit, emturum se negare, propter competitores emtiouis. « Communi sensu carentes verti debet; nisi potius legendum sit eum Il.St. ἀνοικονόμητοι, OEconomiæ imperiti. Adi et Marc. Anton, ι, 16, ubi Gatakcrus κοινονοημοσύνην enarrat. » Bentlej. ad Horat. Serni. ι, 3, 65. V. Ἀκοινώνητος. Vulgatum firmat adi erbium ἀκοινονοήτως ex Mss. Hcrculan. part. 2, ρ. ι Δ ι Οχ. Cramkr. Et Acœnonoetus, paedagogi nomen, privatæ tantum suæ utilitati studen-· tis, aj). Juvenal. 7, 218.']

* Ακοινος, ὁ, ἡ, Non communis. Themist. Or. 11, l4 χ, A : Ἄκοινος αὐτοῖς καὶ ἀπόῤῥητος παρασκευὴ.

* Ἀκοινώνευτος, pro ἀκοινώνατος, pejor scriptio in libb. quibusdam ap. Tira. Locr. ρ. 98, C, Steph. Schheio.

Ἀκοινωνησία, Communio et participatio nulla, Com-mercium nullum, quo videlicet res aliqua communis Ρ alteri eum altero non est. Aristot. Polit. 2, 3 [ρ. 3o extr.] : Διὰ τὴν τῶν κτήσεων ἀκοινωνησίαν, Quia possessiones non sunt communes. [Cornei. Ep. ad Fab. ap. Enseh. II. E. 6, 43, ρ. ι y8, Α : Καὶ τὴν ἀκοινωνησίαν αὐτοῦ καὶ τὴν λυκοφιλίαν. Gatarf.r. Stobæi Eclogg. t. 2, ρ. 320. U Excommunicatio, Segregatio ab communione S. Cœnæ. V. Suicerus.]

Ἀκοινώνητος, ὁ, ἡ, Qui eum altero non communicatur, Cujus alter particeps non fit. Plutarch. Lycurgo (15) : Καταγελῶντας τῶν, ὡς ἄμικτα καὶ ακοινώνητα, ταῦτα μετ ιον των σφαγαῖς καὶ πολέμοις, Ut quæ communia alius nobiscum habere nequeat : liberos videlicet eorumque procreationem, quorum ipse κοινο,νίαν τοῖς ἀξίως κατέστησε. [Archytas ap. Stob. tit.

43, ρ. 134, 3o : Ὅπως τὰν ἐν τοῖς νόμοις ζαμίαν ἀκοινώ-νητον ἔχωντι, infamia nempe notati Ut soli poenam sustineant. Plutarch. Coli. Pel. et Marc. 2, rerum gestarum ἀκοινώνητον τὴν δόξαν. Diodor. Sic. 20, 106, ἀρχὴν. Aristid. Or. 16, ρ. 242.] Et τὸ ἀκοινώνητον, i. q. ἀκοινωνησία. Herodian. 8, (8, 7) : Τὸ ἀκοινώνητον C ἐν ταῖς ἐξουσίαις ἕκαστος πρὸς αὑτὸν τὴν δύναμιν ἀνθεῖλκεν, de Maximo et Balbino : quorum alter eum altero imperium commune habere gravabatur, sed μοναρχίας eos cupiditas incesserat. In quem sensum Lucan. dicit : Nulla fides regni sociis, omnisque potestas Impatiens consortis erit. Dicitur etiam Qui nihil commune habet eum altero, Cui nihil communicatur, Qui particeps non est. (ìreg. in Orat. De Filio :

Ὠς δέον ἀκοινώνητον εἶναι καὶ μέχρι τούτου τὸ θεῖον τοῖς ἡμετέροις, Quasi oporteat Deum nihil nobiscum commune habere : vel Communionem nobiscum et consortium respuere. Sed tunc ad sequentem signil. pertineret. [Aristot. Top. 3, 2, ρ. 311, 22, optabilius est τὸ τοῖς κακοῖς ἀκοινιυνητότερον, Quod nullo eum malo consociatum est. Eurip. Andr. 469 : Μίαν στεργέτω μοι πόσις γάμοις ἀκυινωνητον ἀνδρὸς εὐνὰν, Unum maritale conniibium mihi probet conjux, nullis aliis amoribus pollutum. Similiter de persona, Diodor. 4, 81 : Τὴν ἀκοινώνητον τοῖς γάμοις Dianam. Cùm genitivo Non participans, Expers. Id. 20, 15 : D Οὐδεμία οἰκία πένθους ἀκοινώνητος. Plato De legg. 6, 768, Β : Ἀκοινώνητος ἐξουσίας τοῦ συνδικάζειν. Apollon.

De synt. ρ. 49, 12 : Τὸ ἀκοινώνητον τῶν ἄρθρων.] ‖

Qui nihil sibi eum allero commune esse \nlt, Qui alterum participem et consortem ferre nequit. Lucian.

[Vit. aud. c. 10J : Καὶ ἐν αὐτοῖς τούτοις μόνος καὶ ἀκοινώνητος είναι θέλε, μὴ φίλον, μὴ ξένον προσιέμενος. [Chry-sost. De sacerd. Ι. 6, c. 12 : Καὶ ἀπρόσιτος καὶ ἀκοινώνητος καὶ άσυνουσίασ-•ος.] ‖ Ἀκοινώνητος a Bud. exp. etiam αὐθέκαστος, Severus natura, Rigidus, Exacte rectum verumque persequens. Quo sensu usurpasse Cic. videtur, Ad Att. 6, (3) : Nullas unquam ad me literas misit Brutus, ne proxime quidem de Appio, in quibus non inesset arrogans et ἀκοινώνητον aliquid. [Imo in vitio ponendum. Etenim ἀκοινώνητος est etiam Expers sensus communis et vitæ societatis, Contrarius communitatis juri, Illiberalis : tum Alienus ab humano commercios. familiari consuetudine, Insociabilis, Insolens, Asper. Plato De legg. 6, 774, Α : Ἂν δ’ ἄρα τις...

ἀκολάκευτος 1232

ἀλλότριον αὑτὸν καὶ ἀκοινώνητον ἐν τῇ πόλει ἔχῃ· eum ἀνελεύθερος conjunctum, 11,914, C. Anaximenes ap. Stob. tit. 49, ρ. 344, 25 : Ἐρωτηθεὶς, τί ἀκοινώνητον; εἶπε, τυραννίς. Marcus Anton. 3, 5 : Μήτε ἀκούσιος ἐνέργει, μήτε ἀκοινώνητος. Adulari et irasci, inquit idem 11, 18, ἀκοινώνητα καὶ ττρὸς βλάβην φέρει. V. Gataker, ρ. 53, col. ι. Sæpe ita Epictetus quoque (nam Stoici Præsertim hanc signif. excoluerunt), velut Dissert. 4, 6, 35 : Τί ἔρεξα ἄφιλον ἡ ἀκοινώνητον; et aliis in locis, quos dabit Index. Plutarch. Sytnpos. 2, 642, F : Ὠς ἀκοινώνητον καὶ ἀνελεύθερον ψέγοντες [in sacrificiis suam cuique portionem tribuere]. Basil, tlorn. in ditesc. ρ. 3yjt ap. Suicerum : Οὐδὲ γὰρ ἐκεῖ ὁ ἅρπαξ ἐγκαλεῖ-ται, ἀλλὰ ὁ ἀκοινιυνητος κατακρίνεται· et eum φειδωλὸς junctum ap. Eund. llom. in fain. ρ. 4>7, Illiberalis et parcus. ‖ Α communionis consortio segregatus, Fidelium societateinterdictus, Excommunicatus, Eccl. Euseb. Η. E. 6, 43 extr. Sed de hoc usu accurate egit Suieer. Fix.] Sic videtur etiam accipi ap. Geli. 12, 12, in ejusdem Ciceronis verbis, manifesti mendacii crimen joculari responsione eludentis : Ἀκοινώνητοι homines estis, quum ignoratis prudentis et cauli patrisfamilias esse, quod emere velit, emturum se negare, propter competitores emtionis. [De hoc loc. ν. s. Ἀκοινονόητος.] |j A Suida exp. ἀκριβής: quo sensu forsan accipitur ap. Plin. Ep. 3, 9: Habet

3uidcm gloriam [gloria in] studiis praesertim quidam άκοινώνητον : nobis tamen nullum certamen, nulla contentio. [Pertinet ad primam sign.J

Ἀκοινωνήτοις, i. q. αὐθεκάστως, Rigide, Severe, Austere, ut exp. ap. Cic. Ad Att. 6, 1, (§ 4): Totum hoc Bruto dedi, qui de me ad te humanissimas literas scripsit : ad me autem, etiam quum rogat aliquid , contumaciter, arroganter, ἀκοινωνήτως solet scribere.

[Aliter Greg. Nyss. t ι, ρ. 11, D : Τῆς νοητῆς κτίσεως ἀ. πρὸς τὴν τῶν αισθητών ἐπιμιξίαν ἐχούσης, Nullo pacto potest commisceri ; cfr. ρ. 33, C, et ρ. 66, Β : Α. τε καὶ ἀμίκτως πρὸ; ἄλληλα διακειμένων. II vsi·.]

* Ἀκοινωνία, ἡ, Discordia. Plato Epist. 3, 318, E : Τὴν ἐμὴν καὶ σὴν λυκοφιλίαν καὶ ἀκοινωνίαν.

** Ἀκοιτάω. V. Ἀκοιτέω.

Ἀκοιτέω, λ idc Ἀκοστέω. [Auctoritate caret; nam ἀκοιτήσας apud Etym. 5ι, 18 : Ἀκοιτήσας δὲ, μίξεως ἐπιθυμήσας, est ab ἀκοιτάω, Concubitum cupio. Gott-uoi.n.j

Ἀκοίτης, pro ὁμοκοίτης, Unum et idem cubile habens, Maritus. Od. E, (120) : Ἤν [ή] τίς τε φίλον ποιήσετ’ ἀκοίτην. Epigr. : Τίς κεν με τληθυμος ἕλοι δύστηνον ἀκοίτης. [II. Ο, 91 ·' Κρόνου παῖς ὅς τοι ἀκοίτης. Pindar. Nem. 5, 51 ; Sopíiocl. Tr. 5α5; Eurip. Hec. 918 et al. Epigr. inc. 21, Pal. 9, 36a (et similiter Mu^æus 207 : Ἐς Σικελὴν Ἀρέθουσαν ἐπείγεαι ὑγρὸς ἀκοίτης* ubi cod. Pal. ἀγρὸς οἰκέτη;.]

Ἄκοιτις, ἡ, Uxor, passim ap. llom. et ceteros poetas. Affertur et ἀκοίτις in plur. [ap. Suidam, ex Od. Κ, 7 videlicet, ubi Θυγατέρας πόρεν υἱάσιν εἶναι ἀκοίτις, ut nunc editum e codd, et Eust. pro vitioso ἀκοίτας. Voc. ἄκοιτι, Nonnus D. 3i, 212. Suecubæ opposuit ἄκοιτιν Hom. II. Κ, 45o. Formulæ ἄγεσθαι, ποιεῖσθαι, τίθεσθαι ἀκ., II. Σ, 8; ; Od. Η, 66; Φ, 316. ΙΙοιεῖν τινι, Il Ω, 5ὶ7. Etym. 5ο, 8 : Ἄκοιτις* ἡ γυνὴ, ἡ ἐκ παρθενίας άλλης χοίτης μὴ πειραΟεῖσα- ὴ ὁμόκοιτις. Καταχρηστικῶς δὲ καὶ ἡ δευτέρου γάμου μετεσχηκυῖα. Cfr. Porphyr. ad II. A, 155. De meretrice insolentius, Philodem. 17, Pal. 5, 4· Cùm ἄλοχος permutatum iu Argent. 19, Pal. ii, 28. Accentum præcipit Schol. Ven. ad II. Ι, 5;I. Fix.]

Ἄκοιτος, Cubili carens, Cubile non habens : ἄκοι-τον mel Plinio 11, 15, Quod e*t siue retrimento se-dimentove, quod hodie quoque rustici Lectum Stra-tumve ac Cubile in vino appellant : ut scribit Herrool. Barbarus. [Acetum ex omnibus Mss. Ilarduin. q. ν. ρ. 597 et Schneid, ad Colum, 12, 5. Sch.kff.r.]

** Ἄκολα, Mediæ urbs. Ptolomæus Ι. 6, ρ. 3711 ** Ἀκολακεία. V. Ἀκολασία.

Ἀκολάκευτος, ὁ, ἡ, Qui assentationibus et adulationibus permulceri non potest, adulari se non siuit, blanditiis capi nequit. Plut. Coriol. (17) : [Μόνον εκείνον ἄνδρα] τὴν πόλιν ἀήττητον ἔχειν καὶ ἀκολάκευτον
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βοῶντας* [Mario 42; Bruto 6; De vit. pud. 536, A. A Angl. Marc. Anton, ι, 16. Ὠμόφρων ita expi. Schol. Æschyl. Choeph. 416» itidem ἀθιὑπευτος Hesychius, quod utrumque junxit Tcles ap. Stobæum tit. 97, ρ. 5a4 extr. Φίλων ἀληθὴς εὔνοια καὶ ἀκολάκευτος θεραπεία e Julian. Or. 2, ρ. 86, Β, et Ἀκολάκευτος ψῆφος, e Themist. Or. 2, ρ. 27, Β ; Ἀκολακεύτῳ καὶ ἐπιπόνῳ τροφῇ τεΟραμμένους, ex Or. 6, ρ. 81, Β, Victus genere adulationis et illecebrarum experte, indicat Jacobs. ; Platon. De legg. 5, 729, A : Ἤ τῶν νεῶν ἀκολάκευτος οὐσία, τῶν δ’ ἀναγκαίων μὴ ἐνδεὴς, Hemst.; Suidæ simillimum s. ΕὐπείΟεος, et Maximi Tyr. Dissert. 23,

E.	273 : Τὰ σώματα ἔχειν ἀκολάκευτα (nullis illecebris landitaì καὶ ἁπλᾶ καὶ μηδὲν ὀψοποιοῦ οεόμενα, Vai.ce.]

* Ἀκολακεύτως scripsi, Cic. Ad Alt., 13 51. Athan. Ilom. in cæc. a nativ. 14, t. 2, ρ. 434, C: Ἀκ. προσα-γορεύειν. K.\ll. Philo t. 1, ρ. 449, ἱ· 47· Fix.

Ἀκόλακος, Alienus ab adulatione, Non adulatorius. Diog. L. 2, ρ. 100 [141] : Ψήφισμα ἁπλοῦν καὶ ἀκό-λακον, Simplex nec ad adulationem composituin. Hesychio ἀκόλακοι sunt οἳ οὐκ ἂν κολακευθεῖεν, Quibus Β nemo facile aduletur.

Ἀκολασία, Intemperantia, Petulantia, Protervitas, Lascivia. Vertitur etiam Luxuria. Ἀκολασία opp. σωφροσύνη. [Thuc. 3, 3γ : Ἀμαθία μετὰ σωφροσύνης ώφε-λιμώτερον ὴ δεξιότης μετὰ ἀκολασίας* ν. Gramm. s. ἀκολαστία citatus.] Apud Athen. 14, [633, E]: Ἀντὶ δὲ σιυφροσύνης ἀκολασίαν καὶ άνεσιν. Aristot. Rhel. ι, [c. 9, ρ. 33, 6] : Σωφροσύνη δὲ ἀρετὴ, δι᾽ ἠν πρὸς τὰς ἡδονὰς τοῦ σώματος οΰτο,ς ἔχουσιν ὡς ὁ νόμος κελεύει* ἀκολασία δὲ τοὐναντίον, i. e., σωφροσύνη est virtus, per quam ad corporis voluptates ita se habent, ut lex jubet; ακολασία autem contra : vel Per quam circa voluptates corporis ita se gerunt, ut etc. Idem Eth. 2, 7, ait σωφροσύνην esse μεσότητα, Mediocritatem circa voluptates corporis, et quidem eas potissimum, quæ tactu percipiuntur : ἀκολασίαν autem esse ὑπερβολὴν, Excessum. [Cfr. Eund. in Slobæo t. ι, ρ. 9 GaUf.J Notandum est autem ἀκολασίαν sæpc de Intemperantia circa res venercas dici. Plut. Περὶ τῶν ὑπὸ τοῦ Θ. κ. τ. λ. [502, D] : Καὶ τὴν ἀναίδειαν ἐν φωνῇ καὶ τὴν C ἀκ. ἐν αἰδοιοις κολάζων [κολάζει. Athen. 13, 604. E; Dio Chrys. Or. 7, Ι>• 115, 45, et al.] Chrys. De Sac. : Ἀκολασίας τροφὴ αἱ συνεχείς τῶν γυναικὼν ἐντεύξεις, Intemperantiae alimentum assidua eum mulieribus colloquia. Ἀκολασία finitima est τῇ ἀκρασία : quod tamen sit discrimen, docet pluribus Plut. De virt. mor. [445, Β sqq. coli. Sympos. 7o5, C; Aristot. Ethic. magn. 2, 6, ρ. 51 sqq.; Probi. 28 et alib.] Sciendum est autem ἀκολασίαν souarc ad verbum Incastigationem.

Fit enim a κεκόλασαι 2 pers. præt. a verbo κολάζομαι, prælixo α priv. Ad quam etym. fortasse obiter alludens Plut, dixit in Ι. modo c., καὶ τὴν ἀκολασίαν κολά-ζιυν. [Plato Gorg. 5o5, Β : Τὸ κολάζεσΟαι ... τῇ ψυχῇ ἄμεινον ἐστιν ὴ ἡ ἀκολασία* 477, Γ: Ἤ ἀδικία... ὴ ἀκολασία καὶ ἡ ἄλλη ψυνῆς (vulg. τῆς ψυχῆς) πονηρία μέν ιστόν τῶν ὄντων κακόν ἐστιν. Phaedon. 68, Ε : Ἀκολασία τινὶ σώφρονές εἰσιν. Cùm gen. ut Lat. Intemperantia, Tim. 72, E. Ast. Ἢ εὐλογιστία τῶν νεανίσκοι τὴν τῶν παΟῶν ἐνίκησεν ἀκολασίαν, 4 Maccab. 13, η. Vai.ck. Athen. 14, 663, C : Τὴν ἀκολασίαν τῆς παρασκευῆς. Plu- d ral. Lysias Pro Mant. 146, 34 : Γῶν νεωτέρων ὅσοι περὶ κύβους ὴ πότους ὴ περὶ τὰς τοιτὸτας ἀκολασίας τὰς διατριβὰς ποιούμενοι. Protervitas, Licentia. Cùm ὓβρις sæpissime conjunctum, velut ap. Plat. Pol. 3, 4o3, Α, Antipli. Tetra!. 121, 25, al. Cùm ἀταξία, πονηρία, Θράσος et similibus sociavit sæpe Plutarchus, vel opposuit contrariis virtutibus. Licentia in civitate, lsocrat. Panatli. 25q, D : Νᾯμίζουσιν τὴν μὲν ἀκολασίαν ελευθερίαν είναι. Areopag. 14ο extr. : Συνακολουθεί τοῖς μὲν πλούτοις και ταῖς δυναστείαις ἄνοια καὶ μετὰ ταύτης ἀκολασία, ταῖς δ᾽ ἐνδείαις ... σιοφροσύνη καὶ μετριότης. Poil. 9, 21; Xenoph. Rep. Ath. ι, 5. Βλεμμάτων, Dio Cass. 61, 11. Inter regis virtutes Diotogen. ap. Stobæum tit. 48, |>· 331, 16, tertio loco ponit, ut sit Δεινὸς ἐκ τᾶς μισοπονηρίας καὶ ἐκ τᾶς ἀκολασίας καὶ ἐκ τᾶς ἐπιταχύσιος. Fort. leg. ἀκολακείας, formitum ut ἀθεραπεία. Fix.J Ἀκολασία, Intemperantia, VV. LL. perperam pro ἀκολασία.

Ἀκολασταίνω, Intemperanter s. Petulanter ago,

TIIES. Lino. CH.CC. TOM. Ι, FASC. IV.

Petulanter me gero, Petulantia utor, Proterve ago; Libidinor, Proterve et libidinose vivo. Aristoph. (Αν. 1226) : Ὑμεῖς δ᾽οἱ θεοὶ ἀκολαστανεῖτε. Plut. Alcib. (36) : Καὶ ἀκολασταίνῃ μεθυσκόμενος καὶ συνὼν ἑταίραις Αβυδηναῖς καὶ ᾽Ιωνίσιν, Et intemperanter vivat, ebrietati deditus et eum meretricibus Abydenis et Ionicis consuetudinem habens. Aristot. Rhet. 2, [c. a3, ρ. 102, 6, et Plato Phileb. 12, Dj| σιοφρονεῖν et ἀκολα-σταίνειν inter se opp. : sicut ἀκό).αστον et σιόφρονα opponi, item ἀκολασιαν et σωφροσύνην paulo antè admonuimus. [Plato Polit. 9, 5qι, Α : Ἀδικεῖν ὴ ἀκολα-σταίνειν ἤ τι αισχρὸν ποιεῖν· 8, 555, D; Gorg. 47®, Λ. Mncsimach. ap. Athen. 9, 4413, A : Ακολασταίνει νοῦς μειράκιων. Plut. Æmil. 38; Aristid. Or. 5ο, ρ. 413 (710); Clemens Adm. 21, Β. Addit Jacobs. Themist. Or. ι, ρ. 4, C : Ἀκολασταίνειν εἰς ανθρώπους καὶ ἐξυβρί-ζειν et Dion. Chrys. Or. 1, ρ. 3, 32, eum σπαθᾷν jungentem. Affert Pollux 6, i88, sub titulo De venereis. Suid. in Prov. Λυδὸς ἐν μεσημβρία, de masturbatione.] Ἀκολαφαίνω, Lascivio, Ad lasciviam feror, Scortor, vulg. lexx. sed perperam pro ἀκολασταίνω.

** Ἀκολάσταμμα et Ἀκολάστασμα. V. Ἀκολάστημα.

*	Ἀκολαστευτέον , Intemperanter, Proterve agendum est. Clern. ΑΙ. Pædag. 2, 194, D : Οὐ μὴν οὐδ᾽ ἐν σκότῳ νύκτωρ ἀκολαστευτέον. Κ ah.

Ἀκολαστέω i. q. ἀκολασταίνω. Sed ab ἀκολασταίνω nullum formatur verbale nomen.

Ἀκολάστημα, Factum petulans s. intemperans, Factum petulantiae plenum. [Μ. Anton. 11, 20; Origen. Contra Ceis. ρ. 21, 32, ab Hemst. cit. ; Plut. Crass. 32, Μιλησιακά. Συν. λές. χρ. 367, 21 s. ν. ἀκόλαστος •...Ἀκο-λαστάματα δὲ λέγουσι κατακορῶς οἱ Επικούρειοι* πλὴν καὶ Ἀναξανδρίδης κέχρηται τῇ λέςει καὶ Αριστοφάνης. Ἀκολαστάμματα scripsit in Indice Bekkerus, ἀκολα-στάσματα Dobræus ad Aristoph. Lys. 399. E comicis autem illis probabilius est ἀκόλαστος, quam ἀκολάστημα aut quomodocunque illud scrib. sit, testari voluisse grammaticum. rix.J

** Άκολαστητεον,ΕΙοιη. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 194, D. Boiss.

*	Ἀκολαστία, i. q. ἀκολασία. Alexis in Συν. λές. £p. 367, 24 : Ἀκολασία Θουκυδίδης ἔφη, ἀκολαστία δὲ Ἄλεξις.

Ἀκόλαστος, ὁ, ἡ, Intemperans, Petulans, Protervus, Lascivus, Libidinosus. Ad verbum sonat Incastigatus, Incastigabilis, ut modo dictum est ἀκολασίαν sonare Incastigationem; nam ut ἀκολασία fit a 2 pers. κεκόλασαι, sic ἀκόλαστος a 3 κεκόλασται, Utrobique videlicet praefixo α priv. [Aristoteles Eth. ad Eud 3, 2, ρ. 117, 24 : Λέγεται δ᾽ ὁ ἀκόλαστος πολλαχῶς* ὅ τε γὰρ μὴ κεκολασμενος πο,ς, μηδ’ ἰατρευόμενος ... καὶ γὰρ τὸ μὴ πεφυκὸς δέχεσθαι κόλασιν [ἀκόλαστον λέγεται], καὶ τὸ πεφυκὸ; μὲν, μὴ κεκολασμένον δὲ περὶ αμαρτίας , περὶ ἃς ὀρθοπραγεῖ 6 σιυφρων, ώσπερ οἱ παῖδες, κ. τ. λ. Non castigatus, ὁ μὴ τιμωρηθεὶς, interp. Closs. Xe-nopho Ilipparch. 7, 10 : Τὰ οὖν τοιαῦτα άμαρτήματα οὐ χρὴ παρίεται ακόλαστα. Dio Chrys. Or. 7, ρ. 116, 4ο: Ἐὰν δ᾽ ἄρα παλαιὰ ἔθη καὶ ἐσκιῤῥωμένα νοσήματα χρόνῳ παραλάβῃ , μήτοι γε παντελῶς έᾷν αθεράπευτα καὶ ἀκό-λαστα, ἀλλὰ ... στέλλειν καὶ κολάζειν. Synesius Epist. 44, ρ* 184, Α : Ὅστις δὲ ... άδικων ἀκόλαστος μὲνει. Cfr. Herodian. 2, 5, 2. Fix.] Suid. tamen, non exacte ad ctymum respiciens, ἀκόλαστος exp. κολάσεως ἄξιος, Castigatione dignus : subjungitque Aristoph. (Πλ. 1049) : Ἀλλ’ ἀκόλαστός ἐστιν αἰεὶ τοὺς τρόπους. [Plut. Pelop. 25 : Ἀκόλαστος καὶ κακοήθης τὸν τρόπον. Athen. 10, 435, C.] Geli, ι [imo 19], 2 : Sedeoim quæ nimia c gustu atque tactu est, ea voluptas, sicuti sapientes viri ceusuerunt, omnium rerum foedissima est. Eosque maxime, qui duabus istis belluinis voluptatibus sese dediderunt, gravissimi vitii vocabulis Græci appellant ἀκολάστους vel ἀκρατεῖς : nos eos vel Incontinentes dicimus vel Intemperantes : ἀκολάστους enim si interpretari coactius velis, nimis id verbum insolens erit. Istæ autem voluptates duæ gustus atque tactus, i. e. libidines in cibos atque in venerem pro-digæ, solæ sunt hominibus communes eum bestiis: et idcirco etc. Hactenus ex illo Gellii Ι., in quo natandum eum noti videri ad illam differentiam respexisse , quæ est inter ἀκρατὴς et ἀκόλαστος, sicut et inter ἀκρασία et ἀκολασία : nam hæc a Plutarcho distingui docuimus antea [s. ἀκολασία. Expressit Gel-
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lius Aristotelem Probi. 28, 2 et 6]. Idem 7, 11, vult A ἀκόλαστον esse unum c vocabulis, quo Græci eum appellant, quem Lat. Nequam. Ita enim scribit : Et nequam hominem nihili, neque rei neque frugis bonae. Quod j*enus Græci fere ἄσιυτον, ή ἀκόλαστον, ἡ ἀχρεῖον, ὴ άχρηστον, ἡ κακότροπον, ἡ μιαρόν dicunt. Hactenus Gellius.

II Sciendum est autem aliquando absolute ponj, aliquando addi περὶ τὰ ἀφροδίσια, aut tale quid : ac tum ejus signil. restringi. Pro eod. Ἀκόλαστος περὶ τὸ ἀφροδισιάζεσθαι, ap. Aristot. [Η. Α. 6, 18=17, 4· Περὶ τὰ αφροδίσια, Athen. 12, 5y2, F. Phrynich. 439.] Item , Ἀκόλαστος πρὸς τὴν δμιλίαν τῶν αφροδίσιων. Item, Ἀκόλαστος πρὸς τὰς συνουσίας, ap. Plut. Lycurgo [c.

19· Ακολάστους ὁμιλίας γυναικῶν πρὸς ἄνδρας, De educ.

18, Β. Ακόλαστός πρὸς γυναῖκας, Athen. 12, 535, Α. Τὸ ἀκόλαστον ἐπὶ τὴν ἡδονὴν, Plut. Præcept. san. ια5, Α.] Tradit autem in Probi. Aristoteles [28, 7], quod et e Gellii modo citatis verbis discimus, ἀκολάστους esse et περὶ τὰ ἀφροδίσια et περὶ τὰς τῆς τροφῆς ἀπολαύσεις : quæ etiam verba ibid. affert Gellius. Quum igitur Β ἀκόλαστος simpliciter et per se ponitur, utrumque vitium debemus intelligere; aut etiam generalius ἀκόλαστον dici, Qui voluptatibus corporis præter fas et æquum sit deditus : sic enim idem Aristot. Rhet. ad Theod. ι, [10, ρ. 38, 4] : Ἀκόλαστος μοχθηρός ἐστι καὶ ἄδικος περὶ τὰς τοῦ σώματος ἡδονάς. [« Ἀκόλαστος et ἀκολασταίνειν propriè ponitur de masturbatoribus apud Suid. in Λυδὸς ἐν μεσημβρία, l,B* cl ταῖς χερσὶν πληροῦν τὰ ἀφροδίσια.» Hrmstkrucs.J ‖ Interdum ἀκόλαστος dicitur absolute pro ἀκόλαστος περὶ τὰ ἀφροδίσια. Athen. ι3, [609, Α et C] : Ἀκόλαστος γυνή. [Cfr. Plut. Thés. 9]· Greg. Naz. De Theoloeia Γρ. 553, C], animalia σιυφρονα et ἀκόλαστα [et πολυγονά τε καὶ οὐ πολύγονα] inter se oppos. || Lucian, τὸ ἀκόλαστον τῆς διαίτης dix.it [Nigrin. c. 13], ubi etiam τὸ ἀκόλαστον substantivi forma pro τὴν ἀκολασίαν usurpat : sonat autem hic Luxuriem. || Ἀκόλαστος ad alia translatum : γλῶσσα, Eur. initio Orestis, Lingua petulans. Nam Lat. similiter adj. Petulans, ut et subst. Petulantiam, de cffræni etiam lingua usurpant, sicut et C de libidinibus. Eur. initio Orestis de Tantalo .•Ἀκόλαστον ἔσχε γλώσσαν, αἰσχίστην νόσον. Ælian. ap. Suid. ἀκόλαστον et ἀκράτορα γλῶσσαν dicit. ‖ Ἀκολαστότα-τον Erotian. ap. Hippocr. [ρ. 5ϊ] exp. ἀναιδέστατον, Impudentissiinum. Paulo antè annotavi e Plutarch. :

Κ xl τὴν ἀναίδειαν ἐν φιονῇ καὶ τὴν ἀκολασίαν ἐν αἰδοίοις κολάζων.

[Ut circa luxuriam libidinemque frequentissimus ap. scriptores vocabuli est usus (ἀσελγὴς nostro expl. Grammatici), ita de quovis alio intemperantiæ et incontinentiae vitio usurpatur s. in vitæ genere et moribus conspicuo, s. ingenio, verbis scriptisve expresso. Chrysostomns ap. Suicerum t. 4, ρ. 276 :

Διὰ τὸ μὴ κολάζειν ἐπιθυμίαν , ἀκόλαστοι λέγονται, ώστε καὶ τὸν ὀργίλον ἀκόλαστον ἂν εἴποιμι ἔγιυγε, καὶ τὸν βά-σκανον, καὶ τὸν φιλάργυρον, καὶ τὸν ὕπουλον, καὶ πάντα τὸν ἐν ἁμαρτία ὄντα, ἀκόλαστον εἶναι. Ὑβριστὸν χρῆμα καὶ ἀκόλαστον de muliere e Platonis Pisandro citat Συν. λέξ. χρ. ρ. 368 (coli. 365 et Suid. em.); ἀκόλαστον σῶμα e Sophocle ρ. 367, ἀκ. ὄχλος ex Eurip. D Hecub. 602, ubi ν. Schol. Tyrannus ἐπιθυμίαις ἐνδιδοὺς, ἀκόλαστος, ὑβριστὴς, Poil, ι, ; Athen. 12, 516, Α; Platon. Apol. 26, E; Xenoph. Anab. 2, 6, 9. Θρασὺ, κακὸν, ἀσελγὲς, ὑβριστικὸν interpr. Ilesych. Sic ἤθη, ῥήματα, γράμμα, μέλος,ἆσμα, Plutarch. De educ. 19,

F; Sertor. 26; Athen. 10, 454, Λ; 13, 600, F; Aristoph. Lys. 398; Lucian. De sait. 2. Reconditum magis est Longini 44, 7 : Ἄμετρος καὶ ἀκόλαστος πλοῦτος, indicante Schneid. Apud Eurip. Phœn. 971 : Ἀκό-λαστ᾽ ἐάσας μάντεων θεσπίσματα, ubi gloss, quædam τὰἀπαίδευτα, imo Imp entia. Plut. Solon. 21 : Τὸ μηδαμοῦ κρατεῖν ὀργῆς ἀπαίδευτον καὶ ἀκόλαστον * quorum alterum per illud expl. Schol. Philostr. Heroic. 563. Etym. Μ. 5o, 17, κυρίοις ὁ ἀπαίδευτος, Rusticus et moribus parum.politis. V. Bast. in Præl. ad Greg. Cor. ρ. liv. In hanc partem eum ἀμαθἠ^υηχιϊ Plato Protag. 349, D : Ἀκολαστοτάτους καὶ ἀμαθεστάτους ■ Gorg. 5ογ,

Α : Ἡ ἄφρω» καὶ ἀκόλαστος ψυχή* cfr. Legg. 5, 714, D; Philcb. 4 7 Β. ab Astio erit. Equus duri oris Polluci ι,

198, Ἀκόλαστος τὴν γνάθον. Notat denique Valck. Gement. ΑΙ. De div. serv. 9ὑ8, a5 : Οὐδὲ γὰρ τοῖς ὀφθαλμοῖς συμφέρει τὸν ἀεὶ χρόνον ἀκολάστοις μὲνειν, ἀλλὰ καὶ δακρῦσαι καὶ δηχθῆναί ποτε ὑπὲρ τῆς ὑγιείας τῆς πλείο-νος. Κιχ.]

*	Ἀκολαστοτέρως, Intemperantius. Xenoph. Mem. 2, ι, ι : Ἀ κ. ἔχοντα πρὸς τα τοιαῦτα [βρωτον καὶ ποτὸν κ. τ. λ.] Scott. Æneas Tact. 26, ρ. 79· Similes comparativorum formas ex Atticis post alios dedit Schœ-inann. ad Isæum ρ. 459. Fix.

Ἀκολάστως, Intemperanter, Petulanter, Proterve. [Gl. Impune. Isocrates Περὶ ἀντ. § 239 Bekk. : Ἀκολάστως ζῶντας. Plato Gorg. 493, C : Ἀπλήστως καὶ ἀκ. ἔχοντος βίου. Athen. 14, 663, Β : Ποικίλλοντες τὴν ἀναγ-καίαν τροφὴν ἀκ. καὶ περιέργως. Aristot. Probi. 28, Α. Plutarch. Cat. 16; Cic. 3o; Dio Cass. 76, 14. Fix.]

** Ἀκόλιον. V. Ἀκόνιον.

*	Ἀκολλητὶ, Absque adhaesione. Hermes ap. Stob. Ed. Phys. t. ι, ρ. 1078:Ῥέουσι γὰρ δι’ αὐτοῦ ἀμιγῶς καὶ ἀκολλητὶ, ὡς δι’ ἐλνίου ὕδωρ.

Ἀκόλλητος, ὁ, ἡ, Qui glutinatus non est, aut glutinari nequit, Insociabilis glutino, ut Plin, loquitur, Glutinum s. Glutinamenta respuens. Galen. Ad Glauc. [Ι. 2, t. 10, ρ. 385, Α] :Ὅταν δ᾽ ἐπὶ πλέον ἀκόλλητον ἦ τὸ δέρμα τοῖς ὑποκειμενοις σώμασι, κόλπον ὀνομάζουσι τὸ τοιοῦτον πάθος. [Psellus in Boisson. Anecd, t. ι,

E.	233.] Metaph. Qui coire nequit, Incoibilis, Geli. Dionys. II. De comp. verb. 2, ρ. 42, a3 (ι56, ι) : Ασύμμικτα ... στοιχεία καὶ ἀκόλληταἾ

Ἄκολλος, ὁ, ἡ, Glutinis expers, Qui conglutinari nequit, Glutino insociabilis. Theophr. (C. pl. 6, 10, 3) : Ἀσύμπλεκτα δὲ καὶ ἄκολλα, διὰ τὸ μηδὲν ἔχειν σκα-ληνοειδὲς, ἀλλὰ γωνιώδη τε εἶναι, καὶ πολυκαμπῆ. [Dieu-ches in Oribus, ρ. 3γ Matth. : Ἄρτον δεῖ σκευάζειν ἀλεύρινον ἐκ πυροῦ ὡς ἀκολλοτάτου.]

* Ἀκολόβωτος, Non mutilus, Absque defectu, Integer. Tecte. Exeg. in II. 113, 5 : Τελείων (ἀρνῶν)· ἡ τῶν κατὰ χρόνον τελείω ν, ὴ τῶν ἀκολοβώτιυν. Eust. 727, 69 : Ὑγιὴς λόγος ὁ ἀπαραποίητος καὶ ἀκολόβωτος. Schæf.

Ἄκολος, ἡ [ὁ var. Ι. in Joseph. De bell. Jud. Ι. 5, c. 3, § 3], Buccella, 6 σμικρότατος καὶ ψιχιώδης ψωμὸς, ut Eust. exp. [1817, 44 sqq.J dicens talia fere esse ap. Paus. ψώθια, i. e. ὑπερόπτων ἄρτιυν θραύσματα, vel τὰ ὑποκάτω τοῦ ἄρτου • ea autem ψώθια vocari a quibusdam etiam ἀτταράγους : eisque ἁδρότερον esse τὸν βλωμόν : fortassis autem ἀκόλῳ similem esse ἔγκαφον, i. e. ψωμὸν, ἤγουν ἄρτου κόμμα, ut veteres exponunt, ab ἐγκάπτω, quo Eupolis utitur : ut ἄκολος sit Offella panis , seu Buccella, aut Frustum minutum, Mica. Od. Ρ, (221), de mendico : Ὅς πολλῇσι φλίῃσι παραστὰς φλί-ψεται [θλίψεται] ώμους, Αἰτίζων ἀκόλους. Apud Suid. [Epigr. Macedon. Antii. Pal. 6, 176] : Τὸν κύνα δ᾽ ὡς ζῶντα [τε ζώοντα] πάλιν ποτὶ τ᾽ αύλιον ἄξω Ζηρὰς εἰς ἀκόλους ξυνὸν ἔχειν ἕταρον. Philipp, [imo Leon. Τ. 45, Pal. 9, 563] : Κείνῳ συκοφορῶ τὰς ἀ7ϊύρους ἀκόλους. [«Fœtus arboreos panes vocat propter formam oblongam, sunt enim ἄκολοι Offæ oblongæ, Pastilli., qui κολλύρια vocantur. V. Salinas, ad Solin. 936 sq. » Jacobs, in Antii, t. 7, ρ. io3. Alios Homerum imitatos indicat t. 11, ρ. 94. Add. Agatli. epigr. 66, Pal. 10, 66, et Spanhem. ad Callim. Η. in Cer. 116, ρ. 807. Schæf.] Item in Prov. : Ἀκόλῳ τὰ χείλη, οὐ σύκῳ βῦσαι, Offula panis, non fico labra obstruere : quo ad victum tenuem nos moneri tradit Erasm., at Suid. significare scribit, ἐῤῥωμένως χρῆσθαι τοῖς πράγμασι. [V. Coraes ad Hehodor. ρ. 77. Panis parvus. Gregor. Naz. Carm. ρ. ι οι, C, de Christo : ΙΙλῆσεν Ἀνδρῶν χιλιάδας πέντ᾽ἀπὸ πέντ᾽ ἀκό-λων et 102, D. Ἄκολον nuncupari τὴν μᾶζαν (nam id aut voluit aut debuit scribere) annotat Eust. 1751 extr. ouo. Fix.]

Ἄκολος, Eust. vult accipi pro τροφὴ, in h. Ι. Strat-tidis ap. Athen. (14, 622, Α), ubi Thebanos καινουρ-γεῖν τὰς φωνὰς poeta ille docet, τὴν σηπίαν ὈπισΟοτί-λαν [Ὀπιτθοτίλαν], ὡς λέγουσιν, ὀνομάζετε, Τὸν ἀλε-κτρυονα δ᾽ ὀρτάλιχον, τὸν ῖατρὸν δὲ Σακτὰν, βλέφυραν δὲ τὴν γέφυραν, τῦκα δὲ Τὰ σῦκα, κωτιλάδας τὰς χελιδό-νας, Τὴν ενθεσιν δ᾽ ἄκολον, τὸ γελᾷν δ᾽ ἐκκριδδέμεν [δὲ κριδδέμεν] Sed ἔνθεσις ibi quoque pro Buccella s. Offa accipi potest. [Scholiast. Aristoph. Eq. 402 : Ἔνθε-
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σις γὰρ ὁ ἄκολος, ὁψωμός.] Quod vero ad etymon atti- Δ net, Eust. [Ι. c. et 154, 20] annotat quosdam derivare a κολούειν, sicut in Κόλλαβος quoque dixi, ut qui ob suam σμικρότητα μηκέτι κολούεσθαι δύναται καὶ τέμνεσθαι [ut habent Etym. Μ. 5o, 14 et (ìud. 27,

1], posse tamen etiam derivari a κόλον, τὸ τροφὴ, ut ἄκολος sit ψωμὸς 6 ὀλιγοτρόφος.

Ἀκολουθέω), l. ήσω, ρ. ηκα, Sequor, Assector, vel Comitor. [Proprie opp. ἡγοῦμαι s. ἄρχομαι, Plat. Polit. 5, 4t4, C; Plut. Coli. Popl. et Sol. 3; Quæst.

Pl. 1008, Β.] Dicitur autem ἀκολουθεῖν τινὶ, et μετά τίνος : interdum et κατόπιν τινός. Lucian. Dear. jud.

[1> eor. dial. 20, 3] : Ὑμεῖς δὲ μὴ βραδέως ἀκολουθεῖτέ μοι, Vos autem me non tarde sequimini. Aristoph.

Pl. 19 : Ὅ, τι τῶδ᾽ ἀκολουθοῦμέν ποτε. Dixerat paulo antè (13) ἀκολουθω κατόπιν σοῦ. Item ἀκολουθεῖν μετά τίνος, ut modo dictum est. Demosth. In Androt. [608, 14]: Γράψας ἀκολουθεῖν μεθ᾽ ἑαυτοῦ. Isocr. Plataico [299, C]: Τοῖς μὲν σώμασι μετ᾽ εκείνων ἀκολουθεῖν ἠναγ-κάζοντο, ταῖς δὲ εὐνοίαις μεθ᾽ ἡμῶν ἦσαν. Apud Eund. ἀκολουθεῖν μετά τίνος. Sequi alicujus parles in bello. Β Alii vertunt, Alicujus signa sequi. Isocr. De pace [168, C et similiter Philipp. 19, ρ. 91, Ε] : Οἶς ὁ7Γό-ταν τις πλείονα μισθὸν διδῷ, μετ᾽ ἐκείνου ἐφ᾽ ἡμᾶς ἀκολου-Οήσουσι, Quibus siquis ampliorem det mcrcedem, ejus signa adversus nos sequentur. [Plato Menex. 249, D; Lachet. 187, E. Λ st. Alia ex aliis multis exempla dant Συν. λέξ. χρ. 368; Anliatt. 82 ; Albertus in Apocal. 14, 13; Inprimis Dobræus ad Aristoph. Plut. 824 et Lobeck. ad Phrynich. 353 sq. Τοῖς στρα-τηγοῖς δωροῦ, οἳ σὺν ἐμοὶ ἠκολούθησαν, Qui me comitati sunt, Xenopho Anab. 7, 5, 3. (Time. 4, 124, huc non pertinet.) Ἤκολούθησεν (ὁ ἀνδριὰς) ἅμα τῇ μάστιγι καὶ κτείνει τόν ἄνδρα, Dio Chrys. Or. 31, ρ. 34ο, 7, a Valck.. citatus. Cùm accusativo quoque recte dici, docuit Lobeck. 1. c. Menander ap. Hermog. De inv.

4,	Ρ· 74 (ρ· 208 Meinek.) : Ὀ δε μ᾽ ἠκολούθησε μεχρὶ τοῦ πρὸ; τὴν Ούραν. In locum s. ad aliquem, ἀκ. πρὸς, ἐπὶ, παρὰ, εἴς τινα, Demosth. C. Mac. 1071; C. Εν.

115ο ; C. Nicostr. 1154; Lucian. Dial. mort. 23, 2. Reperiri post Pindarum demum hujus vocis speciem c notavit Passovius. Α severiori vero poeseos genere ita mansit aliena, ut Epici ab ea prorsus abstinuerint, proprium habentes ἕπω et ἕπομαι, e Tragicis autem non nisi ἀκόλουθος et ἀκολουθία, utrumque semel, Sophocles dixerit. Fix.]

II Ἀκολουθεῖν cxp. etiam Famulari. Mallem vertere Pedissequum esse, vel Α pedibus esse, aut Sequi tanquam famulum. [Palæphat. 2, 4 : Ἤκολούθει τῷ Μί-vo)ï νεανίας εὐειδής. Theophr. Char. 18, 2 : Τὸν παῖδα ἀκολουθοῦντα κελεύειν αὐτοῦ ὄπισθεν μὴ βαδίζειν, alibi ἀκόλουθον appellatum. Valck. Plutarch. Alcib. 3 : Ὅτι κτείνειε τῶν ἀκολουθούντων τινὰ, Aliquem e grege pone sequentium. Menand. ap. Atlien. 14, 65<j, D : Δίδουσὺ σπλάγχν᾽, ἀκολουθῶν, i. c. θεράπων. Fix.]

Ij [Comitor. Heraclides in Gal. Opusc. 483 : Τὸν Ἑρμῆν ἐναργῶς ἀκολουθοῦντα Πριάμῳ. Wakef. V. supra. Sector. Plato Phædr. 23α, A : Ἀκολουθοῦντας τοῖς ἐρω-μένοις • 233, E. Ast. Persequor. Xenoph. Hellen. 4,

3,	12 (19), étal.]

Il [Metaph. Demosth. C. Philipp. 5ι : Δεῖ τοὺς ὀρθῶς d πολέμῳ χρωμένους οὐκ ἀκολουθεῖν τοῖς πράγμασιν, ἀλλ’ αὐτοὺς ἔμπροσθεν είναι τῶν πρα-^μάτιον. Aristicl. Or. 3ο, ρ. 379 (54) : Καὶ τῶν πραγμάτων οὐκ ἀκολουθησάντων οἶς ἐψηφισάμεθα αὐτοὶ τοῖς ἐψηφισμὲνοις ἀκολουθεῖν ἀξιώ-σομεν; Andocid. C. Alcib. 31, 35 : Οὐκ αὐτὸς ... τοῖς νόμοις τοῖς τῆς πόλεως, ἀλλ’ ὑμᾶς τοῖς αὐτοῦ τρόποις ἀκολουθεῖν ἀξιῶν, Se accommodare. Marc. Anton. 7, 3ι : Ἀκολούθησον Οεῷ, Deo obsequere. Sæpe τοῖς καιροῖς ἀκ., Dein. C. Timocr. 7321, Polyb. 28, 6, 7, Temporibus inservire. Sed 4, 28, 2, in narratione Temporum seriem sequi, τοῖς χρόνοις ἀκ., ut Dionys. dixit Epist, ad Pomp. 3, 13, et τοῖς τόποις, Id. De Thuc. 9, 3. Fix.]

fi [De rebus quæ eveniunt post aliam rem. Theo-phrast. De caus. pl. 4, 11,9: Οἷον ἂν ᾗ τὸ ἔτος, ἀκολουθεῖ καὶ τὰ τῶν καρπών 5, 16, 2 :Ἄμα τῇ εἰς βάθος αὕξῃ δοκεῖ καὶ ἡ τοιαύτη δύναμις ἀκολουθεῖν. Strabo 3, ρ. 165 : Ἀφ’ οὗ ( τοῦ τῶν μυῶν πλήθους) καὶ λοιμικαὶ νόσοι ἠκολούθησαν. Herodian, ι, 14, 12 : Τὰ γοῦν' ἀκολουθή-σαντα. Fix.]

II Ἀκολονθεῖν, Consentaneum esse, Convenire, Congruere, ἀκόλουθον εἶναι, ut άκολουθοῦσιν ἀλλήλοις, Inter se conveniunt et congruunt s. consentiunt. Et ἀκό-λουθεῖ impersonaliter positum , pro Gmsentaneum est, vel potins Consequens est. Aristot. Præd. [c. 9 init., ρ. 53 Svlb.j : Δυοῖν μὲν γὰρ ὄντοιν ἀκολουθεῖ τὸ ἑν εἶναι. [Plut. De aud. 42, E; Sext. Emp. Adv. Math. 269, C. « Quod convenit, respondet, vel eum altero conjunctum est. Plato Pol. 3, 4oo, C : Τὸ τῆς εὐσχημοσύνης τε καὶ ἀσχημοσύνης τῷ εὐρύθμῳ τε καὶ ἀῤῥύΟμῳ ἀκολουθεῖ. ibid. 398, 1); Lys’. 219, C. » Ast/J

II Ἀκολουθεῖν, Sequi aliquem vel aliquid, pro Formam ejus sequi, Id imitari. Luc. Δίκη φωνηέντων [c. 12]: Τῷ γὰρ τούτου σώματί φασι τοὺς τυράννους ἀκολουθήσαν-τας, καὶ μιμησαμὲνους αὐτοῦ τὸ πλάσμα. Item ἀκολουθεῖν τινὶ, Sequi aliquem, pro Alicujus exemplum, Alicujus exemplo quidpiam facere vel dicere. Citatur item ex Aristot. J[H. Α. 1. 2, ρ. 29 init.] : Ἀκολουθεῖ κατὰ τὸ σῶμα δασυτητι, et exp. Corporis modum pilis imitatur. || [Doctrinam alicujus sequor. Locos ν. ap. Suicerum et in Lexx. Ν. Τ.]

Ij Ἀκολουθεῖν τῷ λόγῳ, Assequi intelligentiam orationis, Intelligentia consequi orationem. Plato Phæ-dro [107, Β] : Καὶ ἐὰν αὐτὸς ὑποθέσεις ἱκανῶς διέλητε, ὡς ἐγῷμαι, ἀκολουθήσετε τῷ λόγῳ, καθόσον ὀυνατὸν μά-λιστα ἀνθρώπῳ ἐπακολουθῆσαι. Ubi observa ἐπακολουθεῖν composito verbo significari quod simplici ἀκολουθεῖν modo significatum erat. Idem exprimitur et alio composito παρακολουθεῖν, de quo, sicut et de ἐπακολουθεῖν, dicam infra. [Lys. 218, D : Οὐ πάνυ, ἔφη, ἕπομαι. Εἰκότως γε, ἦν δ᾽ ἐγώ * ἀλλὰ ὧδε ἴσω; ἀκολουΟή-σεις. Valck. Cfr. Gorg. 465, Β; Menon. 76, C; Hein-dorl. ad Theæt. ρ. 3a6 ; Aristid. Or. 40, 5o5 (276). Ἀκολουτέω in ore Scythæ ap. Aristoph. Thesmoph. 1198. V. Αἰτρία.]

Ἀκολούθημα, τὸ, et Ἀκολούθησις, ἡ, frequentius, Consequentia, Consecutio. Item Assectatio, vel Consectatio. Aristot. Præd. [c. 9 init., ρ. 53 Svíb. et sæpius postea] : Δεύτερον δὲ τὸ μὴ ἀντιστρέφειν κατὰ τὴν τοῦ εἶναι ἀκολούθησιν. Greg. Naz. [De Bapt. 638, Β] : Σαρκὸς ἀπόθεσις, πνεύματος ἀκολούθησις. [Propriè, Sequi aliquem. Aristot. Rhet. 3, 9, ρ. 132, 8, oppos. ὑπομονή. Io. Damasc. t. 2, ρ. 589, Β. ‖ Obtemperatio. Plato Dcff. 4ία, Β : Ἀκολούθησις τῷ ὀρθῷ λογισμῷ.]

[Ἀκολούθησις. V. Ἀκολούθημα.]

= Ἀκολουθητέον, Sequendum, Assequendum est, Obtemperandum est. Xenoph. OEc. a ι, 7 : Ἀκολουθητέον εἶναι καὶ διὰ πυρός. Lucian. Fug. 23 : Ἀκ. κατὰ τὰ δόξαντα τῷ πατρί. Stob. Eclogg. t. 2, ρ. 278 : Ἀκ. μέν τοι τῇ τῶν ἀρχαιων συνήθεια. Schol. Soph. Aj. 135ο : Ο λόγος, ὅτι οὐ παντὶ τῷ δικαίω ἀκολουθητέον * quem eum Eust. ι3ο3, 6ο et Sext. Emp. 11, ρ. 173, indicat Strui·. Platon. Pol. 3, 400, D : Ταῦτά γε λόγῳ ἀκολουθητέον. Ast.

Ἀκολουθητικὸς, ὴ, ὸν, Sequax, Sequi solitus, vel Proclivis ad sequendum vel consectandum. [Sequax. Athen. 10,455, Α : Τῶν ποδῶν [στίχοιν Porsonq ἕκαστος ὅλοις ὀνόμασι περιειλημμένο; πάντας ὁμοίως ἡγεμονικοὺς καὶ ἀκολουθητικοὺς εχει τοὺς πόδας. Sc.hæf.] Aristot. Rhet. a, [c. 12, p. 84, 19] : Ἀκολουθητικοὶ ταῖς περὶ τὰ ἀφροδίσια (ἐπιθυμιαις). Idem Ethic. ι ad Nie. c. 3, [ρ. 3, îoj : Ἀκολουθητικὸς ὢν τοῖς πάθεσι, q. d. Consectativus perturbationum , Propensus ad sequendum perturbationes. Idem 7, 7, [ρ. 125, 21] : Ἀκολουθητικὸς τῇ φαντασία. Sic ἀκολουθητικὸς τῷ λόγῳ, Sequax rationis, Gaudens sequi rationem, vel Propensus ad sequendum rationem, i. e. rationi obtemperandum. [Stobæus Flor, t. 2, ρ. 196 : Νόμιμον γὰρ εἶναι ἄνδρα καὶ ἀκολουθητικὸν τῷ νομῳ. ‖ Ad ordinem, seriem pertinens. Eust. 819, ii, res enarratæ Οέσιν ἀκολουθητικὴν ἔχει, ὁποίαν τὸ ... ‖ Consequentiae studiosus. Schol. Dionys. Thr. 654 , 8 : Ὅσαι (τέχναι) διὰ λόγου ἀκολουθητικοῦ θεω-ροῦνται. Fix.]

Ἀκολουθία, ἡ, [Συν. λέξ. χρ. 36γ» 31 : Ἀκολουθία* ἡ ἀκολούθησις. Σοφοκλῆς. Xenoph. Cyn. 10, 5:Ἕπεσθαι ἑξῆς τῇ ἰχνεύσει,ἡγουμὲνῃ ακολουθία, i. e. ἀκολουθοῦντας. Fix. Plato Cratyl. 437, C : Ἀκολουθία τοῖς πράγμασιν.] Assectatio, Comitatus. Synes. Epist. 101, [ρ. 23g, CJ ϊ Οὓς οὐκ εἰκὸς ἀγνοεῖσθαι διὰ τὴν ἀκολουθίαν τῶν δανειστῶν. Plut. De dæra. Socr. [578, D] : Ακολουθίας πλήθει καὶ
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κατασκευὴ σοβαρόν. [Comitatus, Famulatus. Plat. ΑΙ- Α cib. ι, ρ. 122, C : Ηεραπόντων πλήθους ἀκολουθίας. Teles ap. Stob. tit. 97, ρ. 523, 5o : Εἶτα χλανίδα, παίδων ἀκολουθίαν, οἰκίαν μεγάλην εἰς τὸ σύνδειπνον. Dion. Cass.

61, 9, agnoscebatur ἐκ τῆς ἀκολουθίας. Diodor. Exe.

De virtt. ρ. 5γι, 21 : Καὶ τὴν ἰδίαν σκηνὴν ἀπέδωκε, καὶ τὴν ἄλλην ἀκολουθίαν ἔχειν συνεχώρησεν.] || Ακολουθίαν φύσειυς ἀσπασόμενον, Philo De V. Μ. 2, ubi exp. Sectam, [t. 2, ρ. 141,1. 42. Vert. Quod ex naturæ ordine est. In eundem sensum Io. Chrys. (ap. Suicer.) t. 5, ρ. 34 : Τὸ ἀρκοῦν λαβών κατὰ τὴν φυσικὴν ἀκολουθία ν. Cfr. ρ. 52, C. Clemens Al. Strom. 5, 5q4» A :

Τὴν ἀκολουθίαν ὀνομαζομένην θείαν, i. e. τὴν τῷ Ηεῷ ἀκ., ut loquitur Marc. Anton. 3, 9· Fix.] ‖ Ἀκολουθία, Consequentia, Consecutio. Philo De mundo [t. 2, ρ. 497, Ι. 4ο] : Ἀκολουθίαν τῆς φθορᾶ; ἔχει, ΒιιιΓ in-terpr., Continet dissolutionis consequentiam. Κατ’ ἀκολουθίαν Herodian, dicit pro'Per gradus quosdam, ut Polit, duobus locis interpr. quorum unus est lib.

7,	[5, 4] : Ἐκ πολλῶν ἡγεμονιῶν, ὥσπερ κατ’ ἀκολου-Οίαν, ἐπὶ τοῦτο ε᾽λθόντα, Per honores plurimos, quasi Β per gradus quosdam, ad imperii culmen ascendisset. [Iterum 8, 7, 10 : Καὶ μακρᾶς διάδοχης ὥσπερ κατ’ ἀκολουθίαν ἐπὶ τοῦτο ἀναβάντας. Galen. De atr. bil. t. 3, ρ. 165 extr. : Τὰ κατ᾽ ἀκολουθίαν τοῦδε ζητούμενα. Rasilius in Psalm. 1, ρ. ι3ο : Ἐκ τῆς τοῦ λόγου ἀκολουθία;, Ex serie sermonis. Aristid. Or. 9, ρ. 5γ extr. (103) : Οἱ δ᾽ ώσπερ τινὸς γένους ἀκολουθίαν καὶ διαδοχήν σώζοντες οὕτυ>ς τὴν βασιλείαν ἐκτήσαντο. Clossæ : Ordo, Norma, Sequela, Consequentia, Linea. Lucian. De mere. cond. 15 : Μανθάνειν τοῦ δείπνου τὴν ἀκολουθίαν, Cœnæ ordinem. Alciphro 3, 55, ab Schæf. cit. : Οἱ μὲν οὖν ἄλλοι ἀπ’ ἀρχῆς εἰς τέλος παραπλήσιον τινὰ καὶ τὴν αὐτὴν εἰχον τῆς ἑστιάσεως τὴν ακολουθίαν. FiX.]

‖ Ἀκολουθία, Convenientia, Congruentia. Κατ᾽ ἀκολουθίαν, Congruenter, Convenienter. Philo De V. Μ.

3,	[t. 2, ρ. 154» l. 49] : Λόγου ο’ ἄρα οὐδὲν ὄφελος τοῦ τὰ καλὰ καὶ σπουδαῖα σεμνηγοροῦντος, ῳ μὴ πρόσεστιν οικείων ἀκολουθία πράξευ>ν, Nisi congruentes actiones ei respondeant. [Chrysost. Hom. 114, t. 5, ρ. 735 : Οὐχ ἡ τοῦ στόματος εὐγένεια ζητείται, ἀλλ’ ἡ τῶν τρόπων C ἀκολουθία. SuicKR. Idem Epist, ap. Pallad. V. Chrys. ρ. 22 : Τὰ νῦν γεγενημένα παρ’ αὐτῶν ἐκτός εἰσι πάσης ἀκολουθίας. Boiss. Geopon. 2, 45, 5, de motu ad numerum composito : Ἡ ἀκολουθία ὑπὸ τῆς αὐτῆς ἰσότητος δια-σωθήσεται, i. fereq. ῥυθμός. In oratione Tenor strnetu-ræ, Congruens ordo. Τὸ κατ’ ἀκολουθίαν, Usitata et naturalis verborum compositio, Longin. § 22. Dionys. Hal. De comp. verb. c. 22, ρ. 3oo Schæf., oratio ὑπεροπτικὴ ἐν πολλοῖς τῆς ἀκολουθίας * De Tliuc. jud. c. 53 : Πολυπλόκους νοήσεις ... καὶ διὰ μακροῦ κομιζομέ-Vας τὴν ἀκολουθίαν* De propr. Thuc. ι4• Fix.]

‖ [In Ecclesia Officium, Ceremonia, Ritus, Regula. Item Hymnus, Preces. Unde κρίσιν llesych. et Suid. expl. ἀκολουθίαν ad quod ν. Toupius in Emendd. t. ι, ρ. 365 ; Mcursius, Ducang. et Suicerus. Eustath. Opusc. 36 init. : Ἀκολουθία ἑσπερινὴ καὶ ὀρθρινή.]

* Ἀκολουθίσκος, ὁ, Puer pedissequus , Famulus. Ptolem. Everg. ap. Athen. 12, 55o, Α : Καθάριον ἀκο-λουθίσκον προσδιδόασιν. Sc.hweioh.

Ἀκόλουθος, ὁ , ἡ , Pedissequus , vel Pedissequa , D Comes, Assectator. Demosth. C. Mid. (565 extr.) : Καὶ τρεῖς ἀκολούθονς ὴ τέτταρας αὐτὸς ἔχων. Lucian. Nigrino [c. ι3] : Φορτικὸς ακολούθων ὄχλῳ, Invisus s. Odiosus ob comitum turbam. Xenoph. Hell. 3, [4, 22] : Τοὺς τῶν Ἑλλήνων ἀκολούθους ἐσπαρμένου; εἰς ὰρπαγήν. Plato Cratyl. [4415, C et D] ait in ἀκόλουθος, sicut et in ἄκοιτις, positum esse α pro ο. Sed intelligendum est etiam detractam esse syllabam μο, facto videlicet ἀκόλουθος ex ὁμοκόλουθος : rursum dicitur ὁμοκόλουθος pro ὁμοκέλευθος, videlicet ex ὁμοῦ et κέλευθος. Ita enim formare malo, quam eum Etym. [5o, 20 et 168, 45] dicere α hic significare ὀπίσω, Retro. Quod autem ad propriam hujus nominis signil. attinet, notandum est llesych. ἀκόλουΟον et Οερά-οντα ita distinguere : Ἀκόλουθος, ὁ νεώτερος παῖς* Θεράπων δὲ, ὁ περὶ τὸ σῶμα. Repcrio tamen interdum copulata hæc duo, ut ap. Plat. Symp. [2o3, C] : Διὸ δὴ καὶ τῆς Αφροδίτης ἀκόλουθος καὶ θεράπων γέγονεν ὁ Ἕρως. Ap. Athen. 6, [267,

C] : Καλοῦνται ὀ᾽ οἱ δούλοι, ἄζοι καὶ θεράποντες και ἀκό-
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λουθοι. Quinetiam ipsemet Hesycli. θεράπων expl. alibi per ἀκόλουθος. [Aristoph. Αν. 73 : Ἵν’ ἀκόλουθον διάκονον τ᾽ ἔχῃ. Xenoph. Mem. 3, 13, 4 : Κολάσαντος δέ τίνος ἰσχυρῶς ἀκόλουθον, ἤρετο τί χαλεπαίνοι τῷ θεράποντι. Platon. Charm. 155, Α : Πρὸς τὸν ἀκόλουθον, παῖ, ἔφη, κάλει Χαρμίδην • ubi ν. Heindorf. ρ. 6ο coli. Casaub. ad Theophr. Char. c. 9; Lucian. Lexiph. 25; Plut. Ag. 2. Συν. λέξ. χρ. 36γ, ιη : Ἀκόλουθος, Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Κόνωνος ἀντὶ τοῦ δούλου (1257). Ὡσαύτως δὲ καὶ Ξενοφῶν. Fcm. ἡ ἀκόλουθος ap. Plut. Cæsar. 10; Cicer. 28. || Omnis turba, quæ exercitum sequitur, Lixæ, Calones. Xenoph. Hell. 1. c., Ages, ι, 3o; Plut. Cat. min. 20. Glossæ : Assecla, Cacula, Comes, Pedissequus , Secutor.]

‖ Dicitur etiam ἀκόλουθον Quicquid sequitur vel consequitur, Consequens, oppositum videlicet habens Præcedens. Cùm gen., ut τὸ τούτου ἀκόλουθον, apud Xenoph. [OEcon. 3, 2.] Ap. Plutarch. [De esu carn. 2, 999, Α] ἀκόλουθον et προηγούμενον opponuntur. V. Κέλευθος. [Demosth. In Ncær. 1365 : Τὰ τούτων ἀκό-λουθα. Schæf. Plato Legg. 5, ρ. 728, C : Τιμωρία, ἀδικίας ἀκόλουθος πάθη. Cùm dativo. Ibid. 8, ρ. 842, C; 9, 853, Λ. Ast. Lucian, epigr. 24, Pal. 11, 401, al. Absolute Id. Hermot. γ3, narrationis initio ἀκό-λουθα ἐπάγειν· Dionys. Η. ad Cn. Pomp. 3, 14 : Τὰ μὲν ὡς ἀκόλουθα δηλῶν. De consequentia logica, Plut. De def. or. 427, F : Είτα ὥσπερ ἀκόλουθον, οὐ μαχόμενον τούτῳ, τίθησι· Præccpt. pol. 804, C. Ἐς τὸ ἀκόλουθον εἰρῆσθαι, Philostr. V. Α. 4, 8, a Jacobs, citatus. Conjunctus eum aliqua re, Pertinens ad eam. Demosth. C. Everg. 1155 : Τὰ ἀκόλουθα τῇ ποίμνῃ. Diodor. Sic. ι, 94 : Τὰ ἀκόλουθα τὰ περὶ τὴν στρατείαν πάντα διακο-σμῆσαι.]

Ἀκόλουθος, Consentaneus, vel Congruens, Conveniens. Hermog. : Καὶ γίνεται ἡ θέσις ἀκόλουθος. Demosth. Pro cor. (312) : ἘξελΟόντι δὲ ἐκ παίδιυν, τἀκόλουθα τούτοις πράττειν. Sic οὐδὲν ἅτερος θατέρῳ λέγοντες ἀκολουθον. Item ἀκόλουθος τοῖς σκέλετιν exp. Crurum modo descriptus. [Τά γε μὴν ἰσχία πλατέα... ἵνα ἀκόλουθα ᾗ ταῖς πλευραῖς, Xen. De re eq. 1, i3, Ut convenientia sint et proportionem habeant.] Ap. Xenoph. OEcon. [11, 12] eum gen. ἀκόλουθα ἀλλήλων exp. Conjuncta inter se, [Con sequentia unum ex altero. Hinc Consentaneus, Congruus. Plato Phædon. 111, C : Τὴν ἄλλην εὐδαιμονίαν τούτων ἀκόλουθον εἶναι. Aristophan. Ach. 436 : Κἀκεῖνά μοι δὸς τἀκόλουθα τῶν ῥακῶν. Cfr. Demosth. Epist. 3, ρ. 1477; Lucian. Tim. 4· Cura dativo sæpissimc. Lvcurg. C. Leocrat. 164 , 43 : Ὀμοίας καὶ ἀκολούθους ἀλλήλαις τὰς τιμωρίας ἐποιοῦντο. Demosth. De synt. 174 : Οἰκίας μέτριας καὶ τῷ τῆς πολιτείας ὀνόματι ἀκολούθους. Συν. λεξ. χρ. 36γ, 31 : Ἀκό-λουθα, Ἀντιφῶν τὰ ἑπόμενα καὶ σύμφωνα. Cfr. Platon. Tim. 42, E; 48, D; Callistr. Stat. c. 13, ρ. 90G. Lysias Ἀπολ. δωρ. 162, 25, paravi πλήρωμαπρὸς ἐκεῖνον... ἀκόλουθον, Pares illi et consentaneos. Glossæ : Ἀκόλουθος ἐπὶ λόγου ὴ πράξειυς. Ἀκόλουθον, Congruum, Consequens, Serium , Secretum, Conveniens. Citavit pleraque Valck.] ‖ Ἀκόλουθον vult Suid. significare ὅμοιον, Simile, huc in loco : Ἀκόλουθον ἀπέβῃ τὸ τέλος ταῖς προτέραις ἐνεργείαις. [Vert. Consentaneum. Sed Plut. Demetr. ι : Καὶ τὰς κατὰ τύχην ὁμοιότητχς ἀκολούθους ἔσχον, Geminas, Pares. Sfacf.r. Lvcurg. C. Leocr. i65, 4° : Ὄμοια ἐκείνοις καὶ ἀκόλουθα ψηφισά-μενοι. Dionys. Hal. Jud. Thuc. 441 extr. : Ἀκόλουθα καὶ ταῦτα τοῖς πρώτοις. Fix.] || Ἀκόλουθον, sub. ἐστὶ, Consentaneum est, vel Reliquum est. Greg. De divinitate : Εἰδέναι δὲ ἀκόλουθον ἡμᾶς, Consentaneum est, ut sciamus, vel, Reliquum est aut Superest, ut sciamus.

Ἀκολουθότερος, Gradus compar, ut ap. Basii. : Ἀκολου-Οότερον ἦν, Magis consentaneum erat, Convenientius erat, vei Magis conveniebat. [Greg. Nyss. t. 2, ρ. 347, D : Τὸν ἀκολουθότερον λόγον · et ρ. 864, 1) : Ἵνα καὶ πλέον ἡμῖν ὁ λόγος ἀκολουθότερος γενηται. Hase.]

Ἀκολούθως, Consequenter, ut ap. Diosc. 6, [t. 2, ρ. 13] : Ἀκολούθως τούτοις, Consequenter his, Post hæc. [Theodos. Gramm. ρ. 100, 24 ; 101, 4.] Item ἀκολουθως, Convenienter, Consentanee. Plut. : Ἀκολούθως τούτῳ εἴρηται. [Demosth. C. Leochar. 1100 : Τοῖς νόμοις ἀκ. Diodor. 4, 17 : Ὁ δὲ... ἀκ. ταῖς πρόκα-
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τεργασμέναις πράξεσιν τεθαῤῥηκότο>ς ὑπέστη τοὺς κινδύνους* Ἀ 5, 2. Clemens Al. Strom. 2, ρ. 4ο4, Α (482); Athcn.

13, 565, C; Theophrast. C. Ρ. 3, 9, ι· Absolutè. Aristid. Or. 45, ρ. 105 (177): Εἰκότως καὶ ἀκολούθως φησίν.]

ΓἈκολουτέω. V. Ακολουθέω.]

«Ἄκολπος, ὁ, ἡ, Haud sinuosus. Ælian. Η. Α. 15,

16 : θαλάττϊαι βελόναι ἄκολποί τε οὖσαι καὶ λεπταί. Bast.

Ἀκόλυμβος, Imperitus nandi vel subeundi aquas. Strabo 6, [273=421, C] de lacu Agrigentino : Οὐδὲ γὰρ τοῖς ἀκολύμβοις βαπτίζεσθχι συμβαίνει ζύλων τρόπον ἐπιπολάζουσι, lis qui natare nesciunt. [Hom. Batrach. ιὁ7 : ΙΙνιξαντες ἐν ὕδασι τοὺς ἀκολύμβους. Plutarch. De

exil. 5qp, Β ]

Ἀκομία, Comæ s. Cæsariei defectus, Calvitium, et ἄκομος, Calvus, vulg. lexx.

Ἀκόμης, Hesychio οὐκ εὐδιάκονος οὐδὲ πανοῦργος. Videndum vero annon significet etiam Non comatus, Calvus, ut ἄκομος. [« Fort. 1. οὐκ εὖ διακείμενος pro εὐδιάκονος. Mox ἄκομψον reddit ἀπάνουργον, οὐκ εὖ δια-κείμενον. » Albert.]	Β

Αχομιαστεῖ, ap. Ilesych. una eum sua expositione ἀμελᾷ mendosum est : pro ἀμελᾷ quidem videtur scr. ἀμελεῖ, pro altero autem an ἀκομιστεῖ, an vero ἀκο-μιστιᾷ, an aliud quidpiam reponendum sit, incertum est. [Cod. Ἀκομιαστεῖ • ἀμελία. Verum (Ἀκομιστία * ἀμέλεια) divinavit jam Albcrtus.]

Ἀκομιαστία, pro Incommodum, nescio unde afferant vulg. lexx. [Certo vero errore.]

Ἀκομιστία, Neglectus, Incuria, i. e. Curationis defectus. Od. Φ, 1482 sqq.) Ulysses arcum tendens : Πειρήσομαι εἴ μοι ἔτ᾽ ἐστὶν Ἰς, οἵη πάρος ἔσκεν ἐνὶ γναμπτοῖσι μέλεσσιν, Ἢ ἤδη μοι ὄλεσσεν ἄλη τ᾽ ἀκομι-στίη τε, i. e., τὸ μὴ ἔχειν κομιδὴν, δι’ ἦς τημελεῖται τὸ σῶμα, ut Eust. exponit. Eodem vocabulo etThemist. ἐν τῶ περὶ Ψιλίας utitur [Or. 22, ρ. 274, Α] : Ἀκομιστία δὲ οὐ μόνον ἵππον καὶ κύνα, ἀλλὰ καὶ λύραν καὶ ἀσπίδα διολλύει. [υα-.]

Ἀκόμιστος, ὁ, ἡ, Neglectus, Squalidus, Bud., Cujus in rebus necessariis nulla cura geritur. [Diog. L. 5,

5 :] Ἐν σιδηρᾷ γαλεάγρα περιφερόμενος [περιήγετο^ φθει- c ριῶν καὶ ἀκόμιστος. [Nonnus 1). 12, 296 : Ἐν σκοπελοισιν αὐτοφυὴς ἀκόμιστος άέξετο καρπὸς ὀπώρης * 35, 186 : Καλλείψας ἀκόμιστον ἐπ’ αἰγιάλοιο χίτωνα* 45, 5ο; 48, ρὶ2. 4ο, 174 ’· Θνήσκων μὲν κατὰ δῆριν ἑὴν παράκοιτιν Ορόντης Πρωτονόην ἀκόμιστον ἐθήκατο πενθάδα χήρην.

Fi χ.]

*	Ἀκόμμωτος, ᾯν, Non fucatus. Themist. Or. 18, ρ. 218, Β : Αιπαρῶς ἔχει τοῦ ἀκομμώτου ὕμνου καὶ ἀνηδύντου. Bast.

Ἀκόμνιον, Hesychio σιμὸν, Simum, Resimum, [inter glossas Ἀκόλους et Ἀκομιαστεῖ.]

Ἄκομος, 6, ἡ, Qui comatus non est, Cui cæsaries nulla est. J. Poil. [2, 26] : Ἄθριξ, ἄκομος τὴν κεφαλὴν. [Lucian. Ver. hist. c. 23 : Ἤν που τις φαλακρός καὶ ἄκομος ᾗ. || De arbore, Comis privatus, Frondis expers. Poil. 2, 236. Contrarium εὕκομος.]

*	Ἀκόμπαστος, Expers jactantiæ, ostentationis, gloriationis. Æschyl. S. c. Th. 523 : Οὐ μὴν ἀκόμπα-στός γ᾽ ἐπίσταται πύλαις. Scott. Λόγος, φάτις ex Euripide in Συν. λέξ. χρ. 369, 18. Chrys. in Matth. Hom. D 15, t. a, ρ. 92, 3q et 631, 41, cit. Seagkr.

Ἄκομπος, Alienus ab ostentatione et jactantia : ὁ οὐ κομπηρὸς, s. 6 οὐ κομπώδης. [Æschyl. S. c. Th. 53q : Ἀνὴρ ἄκομπος, χεὶρ δ᾽ ὁρᾷ τὸ δράσιμον.]

*	Ἀκόμψευτος, ον, Incomius, Invenustus. Dionys.

Η. De comp. verb. c. 22, ρ. 3oo Sch., orationis structura μεγαλόφρων, αὐθέκαστος, ἀκόμψευτος. Ib. c. 23, ρ. 336 : Χαρακτηριστικὰ τῆς ἀκομψεύτου τε καὶ αὐστηρᾶς ... ἁρμονίας. Scott. Ilesych. presb. ρ. 987, C: Ἀκόμψευτος καὶ ἀποίκιλος λέξις. IIask.

** Ἀκομψία, ἡ, Impolitia, Gloss. Fix.

Ἄκομψος, ὁ, ἡ, Inelegans, Illepidus, Non festivus. Eurip, ap. Plutarch. [De puer. ed. ρ. 6, Β] : Ἐγὼ δ’ ἄκομψος εἰς ὄχλον δούναι λόγον, Εἰς ἥλικας δὲ κωλίγους σοφώτερος, Scite et festive ap. populum verba facere nequeo, Ineptus sum ad. Sic vero Dionys. paulo antè [in κομψὸς] copulat κομψὸν et σοφόν. [Euripidem imitatus est Auctor Chr. pat. 262, C : Ἀλλ’ εἴμ᾽ ἄκομψος ἐκφέρεινμυστήρια. Aristænet. 1. ι, ep. 18 : Ἀμελὴς ἀκομ-
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ψο>ν, ἐπιμελὴς εὐπρεπῶν· ubi alterum locum Mercerus attulit. Simplex, Fuci vacuus. Diogcn. Laert. 3, 63 ab Hemst. cit. : Ὀ γοῦν φαῦλος λέγεται παρ’ αὐτῷ καὶ ἐπὶ τοῦ ἁπλοῦ ὡς καὶ παρὰ Κὐριπίδῃ ἐν Λικυμνίῳ ἐπὶ τοῦ Ἤρακλέους οὑτωσί ι ρ. voq Matth.)· Φαῦλον, ἄκομψον, τὰ μέγιστ᾽ ἀγαθόν. Phrynichus Bekk. 6, 19 : Ἄκομψον καὶ †αῦλον* οιον κομψίας καὶ πανουργίας ἀπηλλαγμένον καὶ απλοῦν. Συν. λέξ. χρ. et Suid., ἀπάνουργον. Dion. Chrys. Or. 69 init., φαῦλον καὶ ἄκοιιψον τὸ ῥῆμα. Fix.J II Vilis, εὐτελής. Apud Suidam : Ἄνδρα τὸν τῶν τοῦ πραίτιυρος ἐπιβάντα βημάτιον • ἀρχὴ δ᾽ αὕτη παρὰ τοῖς Ῥωμαίοις οὐκ ἄκομψος. ‖ Item ἀπάνουργος, απλοῦς , quomodo ἄκομψον ab Archilocho accipi annotat He-sych. exponens etiam οὐκ εὖ διακείμενον. [V. Rulink. ad Tim. 163.]

Ἀκόμψως, Ineleganter, Illepide. Plutarch. [De puer. educ. ρ. 4, Γ] : Ἱ] καὶ Ἀρίστιππος οὐκ ἀκόμψως, ἀλλὰ καὶ πάνυ ἀστείως ἐπέσκο>ψε τῷ λόγῳ πατέρα νοῦ καὶ φρενῶν κενόν. [Similiter Photius Κρ. 244· bine fuco. Dio Chrys. Or. 69 init. : Φαύλιος τε καὶ ἀκόμψως/j

Ἄκον, pro ἀκούσιον affert Ilesych. e Soph. OEil. Τ. [et Etym. Μ. 5o. 48. Respiciunt OEd. Col. 977 : Τό γ᾽ ἆκον πρᾶγμα.] Est autem neutr. a masc. ἄκων.

Ἀκόναι, Nomen proprium loci. Vide Ἀκόνιτον.

[Ἀκοναῖος. V. Ἀκόνιτον.]

Ἀκονάω, l. ήσο,, ρ. ηκα, Acuo, Exacuo, proprie cote. Nam ab ἀκόνη factum esse manifestissimum est. Luc. Timone (19) : Ὄπυ>ς τὸν κεραυνόν ἀκονήσαντες ἐπι-σκευάσιοσι. [Bis acc. 29 : Τὴν μάχαιραν ἀκονᾷν • Aristoph. ap. Athcn. 4, 173,1); Diosc. 5,16ο,al. Polyæn. 8, 16,8 : Τοὺς ξίφη ἀκονῶντας * ita Coracs. Vulg. ἀκονοῦντας. Πρίων ἀκονώμενος, Aristot Probi. 7,5.]	|| Ἀκονάω,

metaphorice, etiam pro Incito, Impello, ut Lat. Acuo, Exacuo, ct sæpe ap. (iræcos παροξύνω et θήγω. Herodian. [7, ι, 25]: Εἰς ωμότητα ἠκόνησαν τὴν τοῦ Μαζιμίνου ψυχὴν, Maximini animum ad crudelitatem exacuerunt et incitarunt. Xenoph, autem παρακονᾷν ψυχὴν dicit absolute pro Animum exacuere ad fortitudinem, et quasi alacritatem animo comparare, Cyr. 6, (2, iis. 35) : Ὀ γὰρ λόγχην ἀκονῶν, ἐκεῖνος καὶ τὴν ψυχήν τι παρακονᾷ. Usurpatur vero hoc compositum παρακονῶ in propria signil. a Thcophr. De pl. 5,6 pro simpl. ἀκονῶ. [Frequentissima? sunt locutiones γλῶτταν, ψυχὴν s. θυμὸν ἀκονᾷν. Poeta ap. Plut, in Comp. Syll. et Lys. 4 : Ἄδοξον, ἄκραν γλῶσσαν ἠκονη-μένον. Achill. Tat. 8, 9 : Μόνην τὴν γλῶσσαν εἰς ἀσέλ-γειαν ἀκονᾷ • similitcrqiie Isidor. Peius. Ep. l. 5, ρ. 584, E; Clem. ΑΙ. Pæd. 1, |>. 87, 1). Demadem 180, l. 29 : Φυγάδων Ουμοὺς ἐπ’ ἐλπίδι τῆς ἐλευθερίας ἠκόνησαν· et Philon. De prof. 468, C (t. 1, ρ. 564, 34): Ἀκονᾷν (meutein) και παραθήγειν, citavit Hemst. Similiter De just. 728, Κ (t. 2, ρ. 367, 37) : Τὴν διάνοιαν ἐπιμελῶςἠκόνηνταc cfr. Origen. C. Cels. Ι. 2, ρ. 83; Dion. Chrys. Or. 4, ρ. 69, 34 ; Liban, t. 4, ρ. 94, 15 ; 498, 29; Longin. 44, ἁ : Τὰ ψυχικὰ προτερήματα τῶν ῥητόριυν μελετώμενα ἀκονᾶται και οἷον ἐκτρίβεται, quos indicat Jacobs. Demosth. C Aristog. 784 : Τί τοῦτον ἀκονᾷς (ad scelera); Ep. 2, ρ. 1489 : Οὐδ* ἐφ᾽ ἑαυτὴν ἀκονῶν τὴν πόλιν, Exacerbans s. irritans. Eiiseb. Præp. ev. 4, ρ. 154, D, humanam naturam ἐπὶ τὸ ἀνηλεὲς καὶ ἀπάν-θριοπον ἀκ. Valck..] || Passiva autem terminatione hujus verbi in activa signil. utitur idem Xenoph. Hcll. 7, (5, 20) : Πάντες δὲ ἠκονῶντο καὶ λόγχας [καὶ μαχαίρας. Mnesimach. ap. Alhen. 10, 421, C : Οἱ τὰ ξίφη οειπνοῦμεν ἠκονημὲνοι * Eust. tamen ἠκονημένα. Photius : ἹΙκονήσατο· ἀντὶ τοῦ ἠκόνησεν. Fix. Philo De dec. or. ρ. γ53, Β (t. 2, ρ. 191.) V*lck.] Alioqui Ἀκο* νάομαι, est Acuor, Exacuor.

Ἄκονδος, Hesychio ἄχαρις, Ingratus; nam κονδὰς, inquit, est χάρις.

[Ἀκονέω. V. Ἀκονάω.]

Ἀκόνδυλος, ον.] Ἀκονδυλον, Non habens nodos digitorum. Ἀκόνδυλον adverbiaiiter etiam interpr. Siue colaphis et pugnis, Impune. [Lucian. Charon. 2 : Τὸν μισθὸν τῆς περιηγήσεως οὐκ ἀκόνδυλον... ἡμῖν ἐσό-μενον.]

Ἀκονη, ἡ, Cos, in Isocr. Apophthegmate : Καὶ γὰρ ἡ ἀκόνη, αὐτὴ μὲν οὐ τέμνει, τὰ δὲ ξίφη ὀξέα ποιεῖ* [ap. Plut. Vita: rhett. 838, E : Ὅτι καὶ αί ἀκόναι αὐταὶ μὲν τεμεῖν οὐ δύνανται, τὸν δὲ σίδηρον τμητικον ποιοῦσιν.
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Hermipp. ap. Plut. Pcricl. 33 : Κἀγχειριδίου δ᾽ ἀκόνη Α σκληρᾷ παραθηγομένης κοπίδος.] etenim cos non secat ipsa quidem, at gladios acutos reddit s. acuit. Horat.

Α. Ρ. (3o4): Fungar vice cotis, acutum Reddere quæ ferrum valet, exors ipsa secandi. Ἀκόνη Ναξία, Cos e Naxo insula, Diosc. 9. [Pindar. Isthm. 6 extr. : Φαίης κέ νιν ἀνδράσιν ἀθληταῖσιν ἔμμεν Ναξίαν πέτραις ἐν ἄλλαις χαλκοδάμαντ᾽ ἀκοίναν. Pindari quoque esse videtur, quod servavit Diogen. L. ι, 71 : Ἐν λιθίναις ἀκόναις (Acie lapidis) ὁ χρυσὸς εξετάζεται, διδοὺς βασανὸν φανεράν. Fix. Schol, ad Nicandr. Alex. 41 ct Schneid, ρ. 92; Schol, ad Dosiad. Ar. ι, 4. Strabo 12, 54o (814) : Λίθου λευκοῦ ώσπερ ἀκόνας τινὰς οὐ μεγάλας ἐκφέριον, ἐξ ὦν τὰ λαβία τοῖς μαχαιρίοις κατεσκεύαζον.] Proverbia sunt, Ξυρὸς εἰς ἀκόνην, Novacula in cotem, sub. ἔπεσε vel ἐνέπεσε, Incidit [πρὸς τοὺς ὦν βούλονται τυγχάνοντας, Diogen. 6,

91 et Silici.] ; et Ἀκόνην σιτίζεις, Cotem alis, ut Erasmus exp., quem vide. Hujus autem vocis ἀκόνη Etym. [5o, a3] aliam etiam deductionem affert, videlicet a κονῶ, sed prætuli, quam ponit ab ἀκή. V. Κατακονῶ. [Metaph. Pindar. ΟΙ. 6, 140 : Λόξαν ἔχω τιν᾽ ἐπὶ γλῶσσα Β ἀκόνας λιγυρᾶς, Milii videor linguam acui ad suaves cantus. Alpheus Mit. Ep. ι : Ψυχῆς ἐστιν ἔρως ἀκόνη, Animum acuit amor, ubi Jacobs. Plutarch, advocat Apophth. 233, D, de Ephoros regem hortantibus: Μὴ ἀνέλῃς τὰν ἀκόναν τῶν νέων, Noli abolere juventutis nostræ cotem, urbem videlicet, quæ ipsis multum negotii facesserat. Ad pumicem transtulit Paulus Sil.

5o, Pal. 6, 64 : Σκληρῶν ἀκόνην τρηχαλέην καλάμιον.

Ex Aristotele ἀκόνας μολίβδου habet Plutarch. Symp. 695, 1) et De prim. Irig. 949, C, Cotes plumbaginis.]

Il Ἀκόνη a quibusdam exponitur, ex J. Pull. [2, 86], Pila, Ilirci pars juxta tempora. Lntellige autem hircum, τράγον dicit Poil., cavitatis eam partem, quæ sub temporum extremitate in interiorem nervum assurgit.

Ἀκόνη. Hippocr. in Appendice libri De diaeta ἀκόνην nominavit τὴν θυιαν, Thyiam arborem, itidemque Theophr. Η. Ρ. 8, ut in Lex. suo [ρ. 418] annotat Galen., pro quo supra c vulg. lexx. habuimus Ἀκόη :

[et hic quoque e prava var. Locus Hippocratis est De C rat. viet, in inorb. ac. 4°7, 21 : Ὀβολους ἐπ’ ἀκοίνης τρίβων, nbi In cote interpres; Theophrastum vero notavit Reinesius Epist, ρ. 3o8 respici libro 9 Η. Ρ.,

20, 4, nbi χρήσιμον δὲ [ebenum] πρὸς ὀφθαλμίας ἀκόνη τριβόμενον* quæ quum vulgo verterentur Ad cotem tritum, alteram significationem tum huic luco vindicare studuit Salmasius ad Solin. 957, a, tum Dioscoridi ι, i3o : Τριφθεῖσα δὲ ἐπ’ ἀκοίνης ὑπόκιῤῥος [ebenum] γίγνεται, aliisque, reprehensus propterea juxta eum Galeno ab Schneid, ad Theophrast. t. 3, ρ. 83q. Λίθος τριβόμενος ἐν ἰατρικῇ ἀκόνη, Epiphan. t. 2, p. 220, Β. uw- Fix.]

Ἀκονήλιθος, vulg. lexx. perperam pro ἀκόνη, λίθος, et quidem δι’ οὗ ὀξύνεται ὁ σίδηρος.

Ἀκόνημα, τὸ, Incitamentum, metaphorica signil. ut ἀκονᾷν pro Incitare.

*	Ἀκόνησις, ἡ, Politura. Ἀκόνησις μύλων, Hesych. Suid. Etym. ν. Βρυγμός. Hemst.

*	Ἀκονητὴς, ὁ,Cotiarius, Acutiator, Samiarius, Samiator, Glossæ. Angl. Τὰ εἰς τη; οξύτονα ῥηματικὰ διὰ D καθαρού τοῦ τ ἐκφερόμενα πρώτης ὴ δευτέρας συζυγίας τῶν περισπωμένων υπάρχοντα διὰ τοῦ η γράφει τὴν παραλή-γουσαν, οἷον ποιητὴς,...ἀκονητὴς, Canon 2ῦο Excerpt.

e Thcognosti Canon, cod. Barocc. 5o. Cramer.

[Ἀκονητί. V. Ἀκονιτι'.]

** Ἀ κονίας, Coticula, piscis ignotus, legitur sine var. lect. in Numenio ap. Atlien. 7, 3a6, Α : Ἀ κονίας κίγκλους τε καὶ αὐλοπίην τρήχουρον • ita enim reliqua verba relinxerunt viri docti. Alpha produci versus postulabat. Fix.

Ἀκονίἀτος, ὁ, ἡ, Qui calce illitus non est, Qui opere tectorio et albario inductus non est. Utri usque exemplum habes in Κονιορτός. [Nempe Theophr. De caus. pl. 4, 16, 1 : Ἐν τοῖς κονιατοῖς η ἀ/ϊονιάτοις οἰκή-μασιν. Add. Hist. pl. 8, 11, 1. Galen. De comp. incd. sec. Ioc. Ι. 10, t. ι3, ρ. 63γ, F : Ἄγγος κεραμεοῦν ἀκο-V ία τον.]

Ἀκόνιον, τὸ, Coticula s. Cos. Diosc. ι, ι3ο (»29) loquens de ebeni usu in vitiis oculorum : Εἰ δέ τις

ποιήσας ἐξ αὐτῆς ἀκόνιον χρῷτο εἰς τὰ κολλύρια, βέλτιον ἐνεργήσει. Unde Plin. 24, 11 (sed. 5α) itidem de ebeno loquens, Scobem ejus oculis unice mederi dicunt, lignoque ad cotem trito eum passo, caliginem discutit. [Ἀ κό λ 10 ν i. q. κολλύριον, Medicamentum ὀφθαλ-μικὸν in pastillos formatum, voluit Salmasius ad Solin. 937, a. V. Spanhem. ad Callim. Η. Cer. 114 , ρ. 807. Sed vulgatum, adhibito Plinio, post Saracenum Schneiderus quoque defendit ad Theophr. t. 3, ρ. 839 ] Rursum Diosc. 5, 144 de hæmatite lapide : Γίνεται δὲ καὶ κολλύρια ἐς αὐτοῦ καὶ ἀκόνια πρὸς τὰ ἐν ὀφθαλμοῖς πάθη ἐπιτήδεια. Sed videtur ἀκόνια esse adj. potius quam demin., et eum eo intelligendum subst. φάρμακα, ut ἀκόνια φάρμακα sint Medicamenta , quæ ligno la-pideve aliquo medica vi prædito ad cotem trito eum passo confiunt, quasi cuticularia diceres; id enim e Plinii verbis datur intelligi. [Glossæ : Ἀκόνιον Coticula.]

** Ακονίορτος, ον, Pulvere non adspersus, opp. κονιορτώδης, de frumento, Theophrast. Η. Ρ. 8, ii, 1, e margine unius cod. ab Schneidero relictus. Fix.

[Ἀκόμιστος. V. Ἀ κών ιστός.]

=* Ἀκόνιτες, Sardiuiæ populus. Strabo δ, 225

(344, A);

κονίτης. Ἀκονῖτις. V. ἈκόνιτονἽ

Ἀκονιτὶ, Siue pulvere, Citra pulveris jactum s. tactum, ἄνευ κυνίας, ut Aristophanes loquitur: accipitur pro Citra laborem , Nullo eum periculo et difficultate, Citra certamen, Ita ut certandum non sit: metaphora sumta ab athletis, qui in congressibus manus pulvere quodam conspergebant ,x ne tactus in adversarii apprehensione lubricus esset. [Ν el potius quod siue pulveris adspersione vicerint, nullo adversario in certamen procedente. V. Suidas et Lex. rhet. Bekkeri 213, 24.] Qua metaph. dicitur etiam ἀνιδρωτὶ, Citra sudorem : et in bello ἀμαχητὶ ac ἀναιμακτὶ. Plinius 35, 11, [scct. 40, 3α] : Alcimachus Dioxippum, qui pancratio Olympia citra pulveris jactum [tactum], quod vocant ἀκονιτὶ, vicit. [Pausan. 6, 7, 2 : Ὠς Πυθία ἀνέλοιτο ἀκονιτι'* (et 6, 11, 2 ; ἀκο-νειτὶ var. utroque in loco). Hkmst.] Sic et Cellius 5, 6 : Siue pulvere [Impulverea], quod dici solet, in-crucntaque victoria obvenit. Quibus verbis expressit ἀκονιτὶ et άναΐμακτί. Horat. Epist. 1,1, [5o] : Cui spes, Cui sit conditio dulcis siue pulvere palmæ. Thuc. 4, ρ. 145 (73) : Ἐπειδή γε ἐν φανερῷ ἔδειξαν έτοιμοι ὄντες ἀμύνεσθαι, καὶ αὐτοῖς ώσπερ ἀκονιτὶ δικαίως ἂν τὴν νίκην τίθεσθαι • pro quo paulo post dicit ἀμαχητί. Herodian. 2, (14,2) : Ἀναιμωτί τε καὶ ἀκονιτὶ τοσαῦτα κατωρθω-κότα, Citra sanguinem atque adeo citra pulverem tanti effectorem operis. Et paulo antè (2, i3, 10) : Εἴληφθε γοῦν ῥᾳδίιυς καὶ ἀχονιτί γε ἑαλώκατε, Nullo ferme negotio tenemini. Et libro 8, (6, 14) : Νίκην, ἠν ἀκονιτὶ ἐνίκησαν, Quam citra pulveris jactum sibi

Seg. :

μετα-

,	-	- A .	.	, μήτε

μάχην ἔσεσθαι, ἀλλ’ ἀκονιτὶ τῶν Βοιωτῶν κρατήσειν • qua formula de maris imperio usus Polyb. 1, 20, 5 : Τῆς δὲ θαλάττης ἀκ. τῶν Κ αρχή δον ίω ν ἐπικρατού /τυιν. Ludit in literis Dionen. L. 5, 8 : Πιὼν ἀκόνιτον ὑπέκφυγε* τοῦτ᾽ ἀκονιτὶ ην ἄρα νικῆσαι συκοράσεις αδίκους, unde partem laceram habent Suid. et Zon. ν. ἀκόνιτον. Demosth. De mal. gest. leg. 365 : Ἀκ. πάντ᾽ ὑφ’ ἑαυτῷ ποιεῖσθαι* et æquè déco qui sine pugna cedit, Pro cor. 295 : Ταῦτα προεῖτο ἀκ. Diod. Exc. De vint ρ. 3to Val.; Aiistid. Or. 3q, ρ. 491 (248). Arislæn. ι, i5, ρ. 73 : vΕρωτος φανέντος γέγονε ῥιψαοπις... καὶ τὴν δεξιὸν ἀκονιτὶ προσανατείνας· sic enim emendarunt vulg. ἀκοντὶ, vitium quod Dionysii quoque occupavit Α. R. 3, 7 : Ὅς ἔμελλεν ἀκοντὶ καὶ δίχα πόνου πάντα συντρίψειν, sed ἀκονιτὶ Reisk, restituit, Siue controversia, Siue labore, Nullo negotio. Dcmoslhen. De Rhod.. lib. 200 : ‘'Οταν οὖν μηδὲν ᾗ διὰ τούτους ἀκ. τῶν δεόντων γενέσθαι. Themist. Or. ι5, ]). 190, D : Ἀκ. ἐφειλκύσω τὸν Γέτην δυνάστην. Polyb. ι, 83, 3 : Ἵνα μὴ παντάπασιν ἐξῇ τὸ προστεθὲν ἀκ. συντελεΐσθαι τοῖς ἰσχύουσιν. Fix.j Apud llesychium scribitur ἀκονητὶ, per η in penult., exponilurque non solùm ἀμαχητὶ, sed etiam

pepercrant. [Clemens ΑΙ. Quis div. salv. ρ. ι υ Ἀκονιτὶ καὶ ἀνιδρωτὶ τῶν στεφάνων τῆς ἀ^θαρσίας λαβεῖν. Diodor. 15, 51 : Ἐλπίζοντες μήτ άγῶνα
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ἄνευ ἀκονήσεως : quæ postrema verba suspecta videri possint [κονίσεως s. ἀκοντίσειυς Abresch. Leelt. Aristam. ι, 95. Illud voluit et Η. Tollius.J. In quodam nostro lexico vel. [Etym. Μ. 5o, 29 indeque Plinvor. Eclogg. 90] utriiisque scripturæ mentio fit, videlicet ἀκονιτὶ ah α priv. et κόνις : et ἀκονητὶ, i. e. ἄνευ πόνου, Ionice pro ἀπονητὶ. Ceterum huic in eodem nostro lexico opponitur ἐγκονητὶ i. e. μετὰ πόνου, Non siue labore, Non siue negotio, quod ab ἐγκονέω etiam derivari posset. [Ἀκονητὶ frequcntissima est depravatio, quæ sæpe omnes libros scriptos occupavit, velut in Polybio passim, notante Schweigh. t. 5, ρ. 202; 7, 653; 8, 71, et quasdam etiamnum tenet editiones. Emendavit Eunapium ρ. 479 et Grammat. in Anecd, suis t. 4, Ρ· 4415 Boissonadus, Diodor. Exc. Mai. 7y L. Dindorlius, Theodosium ρ. 75, Ι. 27, et Chœrobosc. nis. ibici, ρ. 231 Gœttlingius, alii alios. V. Lobeck. ad Phryn, ρ. 5. Vocalem autem in terminatione, quod iu talibus adverbiis fieri solet, ab adjectivis in ος deductis, eum diphthongo in hoc non observavi permutatam. || uu-· sec. Apollon. De conj. 5oo, De adv. 560 et 571, sed poetice corripi etiam posse iota recte ajunt Draco 96, 10; 121, 3, et Reg. pros. 122. Fix.]

Apud Ilesych. autem est aliud adv. Ἀκονίτως, i. signil. q. ἀκονιτὶ,». ἀκοπιάστιυς, ἀπόνυὰς.[Charit. 1, 2 : Αὐτὸς ἀκονίτως τὸν στέφανον ἤρατο. Correxit Piersonus Vulg. ἀκονίτων.]

Ἀκονιτίαι, vocantur Serpentes quidam, qui et ἀκον-τίλοι, ut Lex. meum vet. et Etym, tradit, ap. quem tamen ἀκοντίλαι scriptum est. Forsan autem ἀκονιτίαι uominantur, quia oeyssimc perimunt ut aconitum, nisi potius scr. ἀκονίται, ut ap. Hesych. : Ἀκοντίαι· ὄφεις, τινὲς λέγουσι καὶ ἀκοντιζοί. [Ἀκοντίαι recte editum in Etym. 5o, 5ι. V. Ἀκοντίλη. Arteraidor. 5,59: Ὑπὸ ὄφεως δηχθεὶς τοῦ λεγομένου ακοντίου • ubi ν. Reiff. ρ. 5ο3. Alterius vero nominis incerta est scriptio. Idem Hesych. : Κόντιλος ...ὄφις. Obiter em. ejusdem Hesvchii Ἄεμμα... ἱμάτιον, pro quo leg. Γέμμα, Æol. pro είμα. Id. : Γέμ-ματα* εἵματα. Fix.]

(Ι Ἀκονιτίαι dicuntur etiam οἱ ἀθληταὶ, Athletæ, ὧν [ὡς?] οἱ νικηταὶ ἀήττητοι ὄντες οὐ κονιορτοῦνται, inquit Lex. meum \et., innuens pugiles ἀκονιτίας dici, qui ἀκονιτὶ vincunt.

Ἀκονιτικός, ὴ, ὸν, Ex aconito confectus, vel Aconiti aliquid mistum habens. Xenoph. Cyneg. (11, 2): Ἁλίσκεται δὲ τὰ μὲν ἐν τοῖς ὄρεσι φαρμάκῳ διὰ δυσχωρίαν ἀκονιτικῷ, Propter asperitatem regionis capiuntur aconito. [Hesych. : Ἀκοντικόν · φάρμακον οὕτω καλούμενον. Ἀκονιτικὸν conjecit Gesnerus, alii ἀκόνιτον, iuter quos Jabiousk. Opusc. 114·]

[Ἀκονῖτις. V. Ἀκόνιτον.]

Ἀκόνιτον, τὸ, Aconitum, herba venenata, de qua multa Diosc. 4, 6 [imo 77 sq.]. Ἀκόνιτον vero nominatam volunt, quoniam in cautibus s. ἐν ταῖς ἀκόναις provenit. Quod etymon secutus Ovid. Met. 7, (4*8), cecinit : Quæ quia nascuntur dura vivacia caute, Agrestes aconita vocaut. Et Plin. 27, 3, [2] : Nascitur in nudis caulibus, quas aconas nominant, et ideo aconitum aliqui dixere, nullo juxta ne pulvere quidem nutriente. Hanc aliqui rationem nominis attulere. Alii, quoniam vis eadem in morte esset, quæ cotibus ad ferri aciem deterendam, stalimque admota velocitas sentiretur. Theophr. Η. Ρ. 9, 16, [4] ἀκόνιτον appellatum scribit ab Aconis, pago quodam Mariandynorum , quoniam ibi præcipue proveniat : crescere tamen et alibi passim, et praesertim in locis petrosis. Itidemque canit Nicander ΑΙ. (41) ·* Ἐν δ᾽ Ακοναίνις Ηηλείην ἀκόνιτον ἀνεβλάστησεν ὀρόγκοις, 1η Aconæorum montium verticibus, quanquam Schol, ἀκοναίοις ὀρόγκοις exp. τόποις ἐν οἶς γίνονται αί ἀκόναι [quod probavit Holsteuius ad Steph. Byz.] : has autem ἀκοίνας secundum quosdam fieri Heracleae, secundum alios Hermione, secundum alios Tanagræ. Stephan. Byzant. τὰς Ἀκόνας esse dicit Oppidum prope Heracleam Ita nominatum διὰ τὸ πλῆθος τῶν ἐν αὐτῷ πρὸς ἀκόνας πεποιημένιον λίθιυν, Quoniam ibi multi fiunt lapides apti exacuendo ferro. Additque hinc nominari τὸ ἀκόνιτον venenum, alio nomine dictum χώνειον : Διὰ τὸ προφύεσθαι ἐν τόπῳ Ἀκόναις καλούμενο,,
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Α ὄντι περὶ ἹΙράκλειαν. [Ælius Promotus ms. ap. Schneid, ad Nicandri Ι. ρ. 92 : Τὸ ἀκόνιτον φύεται μὲν ἐν Ἀκό-ναις. Λόφος δέ ἐστιν ἐν ἹΙρακλείᾳ οὕτω καλούμενος Ἀκόναι, ὡς ἱστορεῖ θεόπομπος καὶ Εὐφορίων δὲ ἐν τῶ Ξενίῳ. Eadem ex Theopompo narrant Athen. 3, ρ. ὅ5, Β, et Antig. Caryst. c. 131, ubi ν. Meursius. Quæ in fabulis feruntur de origine et nomine, legi possunt apud Eustath. ad Dionys. Perieg. ν. 788; Servium in Virg. Georg. 2, 152 ; Schol. Apollon. Rh. 2, 354 ; Schneid, ad Nicand. Alex. ρ. 85; Wessel. ad Diodor. 4, 45; Inprimis vero cfr. Bernardus ad Theophan. Nonn. t. 2, ρ. 355.] Aliis nominibus dicitur παρδαλιαγχές, λυκοκτόνον, κυνοκτόνον, μυοκτόνον, θηροφόνον, quoniam eoad necandas pantheras, lupos, canes, mures, et alias bestias utuntur. [Diosc. Ι. c. ; Schneider, ad Aristot. Η. Α. t. 4, ρ. 4» sq.; Galen. De simpl. mcd. fac. Ι. 6, t. 13, ρ. 152, E.] Item κάμμορον et θηλυφόνον dicitur, quoniam mala morte perimit, et quoniam tactis quoque genitalibus feminini sexus animalium, eodem die infert mortem ; est enim omnium vene-

B norum ocyssimum. [V. Galen. Gloss, ν. Κάμμορον.] Testantur hæc Nicander, Diosc. et Plin. II. cc. [Geminum describunt hoc genus herbæ Dioscorides et Plinius, quibuscum ut conciliarent magnopere discrepantem Theophrastum, varia tentarunt viri docti. V. qui de his ceterisque ad herbam perlinentibus dixerunt perite, Schueider. ad Theophr. t. 3, ρ. 8o5 et in Ixicl. ; Spreng. ad Dioscor. t. 2, ρ. 606 ; Salinas, ad Plin. 5iq sqq. wu-ώ] Porro ab Ἀκόναι oppido, ἐθνικὸν est Ἀκονίτης, et feni. gen. Ἀκονῖτις, ut Steph. Byz. annotat. Quibus addere potes Ἀκοναῖος in loco illo Nicandri, a cujus Schol, [ad ν. 13] memoratur etiam λόφος Ἀκόνιτος prope Heracleam Ponticam.

Ἀκόνιτος, ὁ, ἡ, Qui siue pulvere fit, Pulveris expers. [Sine certamine, Nullo labore. Quintus 4, 329 : Ἔλαβον δ’ ἀκόνιτος ἄεθλον.] |j Non illitus calce, Qui calce loricatus non est, Qui est siue opere tectorio et albario, vulg. lexx. || Pice non oblitus, Non picatus. Diosc. ι, 94 (93) : Λοιπὸν δεῖ ψύξαντας εἰς κεραμεοῦν ἀγγεῖον ἀκόνιτον, τουτέστιν ἀπίσσωτον, ἀποτίθεσθαι. [Ut

C Strab. 2, 125, Α : Ἀγγεῖον απιττωτον. De vase porro dixit Diosc. ι, 6; ι, i3a ; 2, 65 ; 3, 7, quibus in locis tam codd, quam vett. editt. in scriptura ἀκόνιτος sibi constant, ut videatur Dioscorides recentioribus illis acceusendus esse, quos κονίζειν fere pro κωνίζειν usurpasse ostendit Salmasiusad Solin. 868, a, et pluribus Barkerus ad Etym. Μ. 1 105 sqq. Quo minus vero amplectamur aut Sprengelii ἀκώνιστος, aut ἀκώνῃτος quod voluit Salmasius 1. c., obstat etiam Galen. De comp. med. sec. loc. Ι. 10, t. 13, ρ. 637, F : Ἄγγος κεραμεοῦν ἀκονίατον, Pice non obductum, interpr. recte ad sensum, proprie vero simpliciter Non incrustatum, Non obductum. Ἀγγεῖα κεράμια ἀκούνιστα excusum est in Geopoii. 11, 20, 3. |j Ἀκόνιτος, ἡ, i. q. ἀκόνιτον, herba Aconitum, liedyl. Epigr. in Pal. 11, 113} Euphorio ap. Etym. Μ. 5o, 45. vu-u Fix.]

Ἄκονος, Herba quædam quæ et ἄκινος nominatur, ut supra docui. || Exp. etiam Impercussus, ἀτρόμητος, pro quo scribendum potius ἄκλονος : item ἄπληκτος, ἄτρωτος ap. Variu. [ex Hesychio : posteriorem interpr.

D ad ἄκοπος pertinere vidit Is. Voss.jJ

** Ἀκόντης, ου, Lycaonis filius, Apollodor. 3, 8, ρ. 381, Ἀκόντιος dictus Stephano Β. ν. Ἀκόντιον.

Ἀκοντὶ, Invite, Ingratis. [Suidas et Zonar. exp. ἀκουσίως. Theodos. ρ. 77, ι; Plutarch. Fab. c. 5 eum nota Schæfcri t. 4, Ρ· 361. Atticis ignotum esse annotat Lobeck. ad Phryn, ρ. 5.]

** Ἀκοντία, ἡ, Urbs Ibcriæ ap. Strabon. 3, ρ. 15a (228, Α). Ἀκούτεια inde citat Steph. Byz.

Ἀκοντίας, ου, ὁ, Jaculus, serpentis genus. Sonat autem ἀκοντίας ijuasi ab Jaculum dicas Jacularis. Lucian. De dipsad. [c. 3] : Βουπρήστεις καὶ ἀκοντίαι καὶ ἀμιάσβαιναι καὶ δράκοντες. Nicand. Ther. (491) : ··· οὐν θ᾽ ὅσσοι ἀκοντίαι ἠδὲ μόλουροι, ubi Schol, dicit ἀκοντίας esse τοὺς κατὰ τὰἀκόντια Οιατρέχοντας, addens esse et alia animalia, quæ ita vocentur διὰ τὸ ὁρμᾷν ὥσπερ τὰ ἀκόντια. [Lucian. Philops. 12 : Ὄφεις πο/νλοι καὶ ἀσπί-δες καὶ ἔχιδναι καὶ κεράσται καὶ ἀκοντίαι φρῦνοί τε καὶ φύσαλοι. Α no ι. Epiphan. Hær. 7°, Ρ' 5i2, D. Hemst. Artemidor. 5, 09, ubi Reiff. ρ. 5o3 praeter
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alios attulit Galenum Ad Pison. c. 8, t. 13, ρ. 940, D, quem exscripsit Actius Ι. 13, 27 : Ὀ δὲ Ἀκοντίας ἐκτείνας ἑαυτὸν πάνυ, καὶ ώσπερ τι ἀκόντιον ἐφαλλό-μενος τοῖς σώμασιν οὕτιυς ἀναιρεῖ. Wakef. Acontias sive cenchrites, serpens magnitudine duorum cubitorum, colore viridi, maxime juxta alvum veluti jaculum vibratum corporibus involans (Act. tetr. 4, serin, ι, c. 27) fors, coluber ahœtulla Linn., aut alia species e genere dendrophidum Fitzingeri. Cu-VIer. V. Ἀκονιτίαι.] || Ἀκοντίαι, Slellæ sic dictæ, quæ jaculi modo ferantur. [Meteorou ap. Pliuium 2, 25, 23].

Ἀκοντιὰς, Herba quæ medetur canibus morsis a serpentibus, ut inquit llesych. Existimo autem de serpentibus id intelligendum, qui ἀκοντίαι vocentur in Luciani loco, quem modo citavi, [V. Ἀκοντίλη.]

** Ἀκοντίασις legitur in Epiphan. Hær. 70, ρ. 512, 1) , nisi scrib. ἀκόντισις. Fix.

[Ἀκοντιεύς. V. Ἀκόντιον.]

Ἀκοντιζὸς, Hesychio idem serpens qui et Ἀκοντίας [quod vide].

Ἀκοντίζω, Jaculor, Jaculum vibro, vel intorqueo, s. Spiculum, aut Telum. Xenoph. Cyr. 1, [2, 8, et similiter Herodot. 4, ι 14] de Persis loquens : Πρὸς δὲ τούτοις μανθάνουσι τοξεύειν καὶ ἀκοντίζειν. Interdum eum accusativo, accusativo, inquam , rei vel personæ : eum aecus. rei, u? II. Ξ,(422): Ἀκόντιζον δὲ θαμειὸς Αἰχμάς. Sic ἀκοντίσας τὸ δόρυ, ap. Plutarch. Περὶ τῆς Ἤροδ. κακ. Sed et dativo rei jungit idem poeta, eum dicit ἀκοντίζειν ἔγχει et ἀκοντίζειν δουρί. [Eust. 995» 3ο; Tyrtæus 2, 3γ\ Eurip. ΡΙια•ιι. 1166, Bacch. ιο5ι. Pindar. Istlim. ι, 33 : Χερσὶν ἀκοντίζοντες αἰχμαῖς.] Cùm personæ autem accus, pro Jaculo peto s. ferio,

quo etiam modo Horat, verbo Jaculari est usus, ut ap. Herodot, [ι, 43] : Ἀκοντίζων τὸν σῦν, τοῦ μὲν αμαρτάνει. Sic Xenoph. (Hipp. 8, 10] : Ἀκοντίζῃ τὸν φεύ-γοντα τοῖς σφαιριυτοῖς. [Cyrop, ι, 6, 19 s. 29 : Οὐδὲ γὰρ τοξεύειν καὶ ἀκοντίζειν άνθρωπον ἐπετρέπομεν ὑμῖν. Anab. γ, 4, 18 : Αὐτοὺς ἠκόντιζον εἰ; τὸ φῶς ἐκ τοῦ σκότους, i. e. ἔβάλλον. Sic Plut. Sympos. 742, 1) : Τὸν πόδα ... ἀκοντίσας. Passi ν. Thés. c. 27.] Dicitur et ἀκοντίζυ, εἰς τοῦτον, lit Thuc. 7, [cap. 40] : Ἐς τοὺς ναύτας ἀκοντίζοντες. Eurip. Iph. Τ. 1335 : Ἐς πλευρὰ καὶ πρὸς ἦπαρ ἠκοντίζετο. Νοηη. 1). 45, 2θ5 : Εἰς σκοπὸν ἠκόντιζεν.] Citatur ex eodem eum dat., sed eum locum aliter accipio. [Respexit 7, 40. In Xen. Cyn. 10, 10 : Αὐτοὺς δὲ χρὴ φυλαττομένους αὐτῷ ἀκοντίζειν, nunc Stephani αὐτὸν receptum est. Cfr. Clark, ad Od. Χ, 2j2.jj Ab llom. autem dicitur ἀκοντίζειν eum gen. personæ, sed subaudita præpos. κατὰ, ut 11. Ρ, [3o4j : Ἕκτωρ δ᾽ αὖτ᾽ Αἴαντο; ἀκόντισε δουρὶ φαεινῷ. [Α, 49°, Θ, 118; Ν, 183, 559, e.t ibid. 190 substitutum verbo ὀρέςατο. Semel augmentum in simplici admisit 11. Π, 336.] Animadvertendum est autem, ut etiam e citatis exemplis colligi potest, ἀκοντίζειν licet ab ἄκων deductum, tam late patere interdum quam Jaculari , quod ab jaculo deducitur. De ventis dicitur a Musæo [3oq : λειμερίῃς πνοιῇσιν] ἀκοντίζοντες ἀῆται.

[Improprie eodem modo dicitur, quo Lat. Jaculor, Vibro, interdum et Jacio s. Jacto. Achill. Tat. 3, 2 : Πάντα ὁμοίως ἠκοντίζομεν ἔξω τῆς νηός. Eurip, lon. 1155: Κύκλος δὲ πανσέληνος ἡκόντιζ᾽ ἄνυ,. llesych. :Ἀκθντίζει* ἄνω ῥίπτει. Addito accusativo Nonnus D. 5, 485 : Αἴγλη χιονέας ἀκτινας ἀκοντίζουσα ῥεέθροις* ίο, 185: Σέλας ἠκόντιζεν· 33, 65 et 9^, ἰκμάδα, ῥαθάμιγγας ἀκοντίζειν* 35, 272 : Ἀ φρον ἀκοντίζων χιονώσεα. (Alex. Trailian. ι, ρ. 48 : Ἀκοντισθήσεται μετὰ τοῦ 7ινευματος τὸ αἷμα. Achill. Tat. 4, 16 : Ακοντίζει κατὰ τοῦ στόματο; τὸ πόμα.) 34, 299 : Μῦθον ἀκο/τίζων, quas similesque metaphor.*is et aliis in verbis jaciendi uberius persequuntur Tafel. Diluce. Pind. ρ. 68 sqq. et Spohn. De extr. Odyss, ρ. 77. Lucian, llcrmot. 28 : Οὐδ’ αἰ-τιασαίμεθ᾽ ἂν εὐλόγως τὴν τύχην εἰ τοςεύουσα καὶ ἀκοντίζουσα μὴ παντὸς ἔτυχε τοῦ ἀληθοῦς. Pindar. Isthm. 2, 5ι : Μακρὰ δισκήσαις ἀκοντίζοιμι τοσοῦτ᾽, ὅσον ..., Longè jaculaus laudibus attingam tantum. Transit in sign. reflexivam ap. Eurip. Orest. 1234 : Εἴσω γῆς ἀκοντί-ζουσ᾽ ἀραὶ, Vibrant, ῥίπτουσιν, βάλλουσιν. V. Ἀνακοντίζω. Κ Prov. Ἀρότρῳ ακοντίζεις de Inconsiderate ajiquid ageutibus, citat Valck. e Diogen. 3, 33.	||
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Penultimam syllabam natura esse brevem recte tradit Mœris 96. Y. quæ dixi s. ἀγοράζω. Fix.]

Ij Ακοντίζομαι pass. Jaculo s. Telo petor, unde ἀκοντισθεὶς, Jaculo petitus s. ictus. [ Ἀκοντιζόμενος titulus fabulæ Dionysii ap. Athen. 14, 664, D. Item Nævii. Et Ακοντιζόμενη Antiphauis ibid. 10,

441, ΒἾ

Ἀκοντικὸν, Medicamentum quoddam, quod a sanandis ἀκόντιον vulneribus ita dictum videtur. llesych. tamen habet duntaxat : Ἀκοντικόν φάρμακον οὕτω καλούμενον, [V. Ἀκονιτικός.]

Ἀκοντίλη, i. q. ἀκοντίας in lexx. vulg. e Nicandro. Etym. [5o, 20] autem scribit : Ἀκονιτίαι* ὄφεις τινὲς, καλοῦνται οὲ καὶ ἀκοντίλαι, καὶ Ἀκοντία, βοτάνη τις. Ubi pro ἀκονιτίαι reponendum esse ἀκοντίαι, apparet ex iis, quæ s. ἀκονιτίαι dicta sunt. Sed et ἀκοντιὰς pro ἀκοντία leg. puto.

[Ἀκοντίλος. V. Ἀκονιτίαι.]

Λκόντιον , i. q. ἄκων, licet formam deminutivi habeat, sed frequeutiore in usu, ac praesertim in oratione soluta. Xen. Ilell. 4, [5, 15] : ᾝρουν τε οὐδένα ἐξ ἀκοντίου βολῆς. Sic autem antè Xenophontem Thu-cydid. ακοντίου βολὴν dixit 5, ρ. 186 [cap. 65] : Καὶ μέχρι μὲν λίθου καὶ ἀκοντίου βολῆς ἐχωρησαν. Callim, ap. Athen. (Fr. 102) : Πολλοὶ καὶ φιλεοντες ἀκόντιον ἦκαν ἔραζε Οἰνοπόται. [Scribendum esse Ἀκόντιον h. Ι. docet Bentlej. ρ. 4ΐ>7•£ llesych. ἀκόντιον exp. δοράτιον, μικρὰ λόγχη. [Discrevit ἀκόντιον et δόρυ Ammonius 9: Ακόντιον (propriè), τὸ ἀκοντιζόμενον, ἔλαττον δόρατος* δόρυ δὲ τὸ μεῖζον, ᾧ ἐκ χειρὸς ἐχρῶντο. Κ ρανέϊνον ἀκ. Apollinis, llom. Η. Ven. 460. Herodot. 1, 34 : Ακόντια καὶ δοράτια. Inter equitum arma et venationis instrumenta affert Pull. 1, 212; 3, 19 et 20. Ibid, ι, 149, laudatissimum τὸ Αἰτωλικόν• ον, 157 ex Aristoph, πλατύλογχα ἀκόντια. In acie ἀκόντια έκαστος πολλὰ, οἱ δὲ καὶ λόγχας αὐτῶν ἔφερον, Pausan. 4, 12, ι. V. Dorvill. ad Charit. 33 (218). In ἀκοντὶς depravatum ap. llesych. s. ν. Ζηβήνη.] Interdum ἀκόντιον pro Teli jactu sumitur, ut apud eundem Xen. [De re eq. 8, 10’j : Καὶ ὅπου μὲν ἂν εἰς ἀκόντιον ἀφικνῆται, ἀκοντίζῃ τὸν φεύγοντα. Ubi ἀκόντιον existimo posse exponi ἀκόν-τισμα, ex hoc ejusdem scriptoris loco, Ilell. 4, [4, 16] : Τοὺς μὲν τοι Λακεδαιμονίους ουτυ,ς αὖ οἱ πελτασταὶ ἐδε-δίεσαν, ὡς ἐντὸς ἀκοντίσματος οὐ προσίεσαν Γπροσήεσαν] τοῖς ὁπλίταις. [llipparcli. Ι, 21 : ᾽Ελαύνειν ἐπι τὸ ἀκόντιον 25 : Εἰσηγεῖσθαί τινι ἐπὶ τὸ ἀκόντιον. Ad jaculi exercitium.] ‖ Ἀκόντιον a Macedonibus dicta fuit et Spina dorsi, teste eodem Hesychio, qui addit et aliam signil. , sed quæ mendose scripta esse videtur. [\idel. Στρατεύματος μέρος Ἀγριανῶν. Αἰολεῖς.]

‖ [Ἀκόντιον, τὸ, Urbs Arcadiæ. Gentil. Ακοντιεὺς et Ακόντιος. Ἕστι δὲ ἑτέρα Εὐβοίας, ὡς Ξεναγόρας καὶ Ἀνδροτίων ὀγδοῇ, Steph. Β. Alteram memorat et Pau-san. 8, 27, 3.]

‖ [Ἀκόνιτος, nom. pr. ν iri, Cydippes amatoris. Callim, cit. s. Ἀκόντιον; Aristæn. ι, 10, al. V. et Ἀκόντης. || Civis Acontii. V. præc. j| Acontins, Bœotiæ nions Plinio 4, 7, 12, Ἀκόντιον ὄρος Straboni 9, 416 init.; Plut. Syll. 29. Fix.]

[Ἀκοντίς. V. Ἀκόντιον.]

Ἀκόντισις,ἡ, Jaculatio. Hoc verbali ἀκόντισις utitur Suid. ad expositionem τοῦ ἀκοντιστύς. [Xenoph. Anab.

I,	9, 5 : Τῶν εἰς τὸν πόλεμον ἔργιυν, τοξικῆς τε καὶ ἀκοντίσεως. Dio Cass. 38, 49 : Ἱὴν ἀκόντισιν αὐτῶν... ὑπετέμοντο. Glossæ : Ἀκόντισις* Jaculatio, Jactus. V. Ἀκοντίασις. llesych. ν. Ἡμοσύνη.]

Ἄκόντισμα, τὸ, et Ἀκοντισμὸς, ὁ, Jaculatio, Jaculi s. Teli jactus. Xen. Ilell. 4, [4, 16] : Ὡς ἐντὸς ἀκοντίσματος οὐ προσίεσαν [προσῄεσαν] τοῖς ὁπλίταις. Idem ἀκοντισμὸν [llipparcli. 3, ΰ] pro eodem dicit. [De re eq. 12, 13 : Ἀκόντισμα ... μακρότατον ἐπαινοῦμεν, Jaculationem quam maxime e longinquo. Schol. Ven.

II.	ψ, 892; Apoll. Lex., Hesycli., Etym., a!., explicantes ήμα, ἥματα, ἥμασιν. Plut. De puer. ed. 8, D: Ἐν ἀκοντισμοῖς καὶ τοξείαις* Aman. An. 1, 2, 11 ; 3, 15, 4• Etym. Μ. ν. σπινθῆρες expl. ἀκοντισμοὶ πυ ὸς, 724, 9• Αὐλόν φησι τὸν τοῦ αἵματος ἀκοντισμὸν, Schol, il. Ρ, 297; Galen. Deff. med. t. 2, ρ. 279, C. Σπέρ-ματος ἀκ. Ejaculatio, Actius 16, 26, a NYcigel. cit. Mingere εἰ; ἀκοντισμὸν, Eust. Opusc. 295, 4o.

1249 ἀκοντοφόρος

Ἀστέρων ἀκοντισμοὶ, Procli Paraphr. 147, Stellæ praecipites.]

11 Ἀκόντισμα, q. cl. Jaculamentum, pro Vulnere, quod est jaculatione s. jaculando inflictum. Plut. Alex. [c. 43] : Πολλῶν ἀκοντισμάτων κατάπλευις. At vulg. lexx. ἀκόντισμα non solùm pro Vulnere, sed et pro Ipso jaculo s. telo poni volunt. [Jaculamentum. Id. Timol. 4 : Πολλὰ δὲ ἀκοντίσματα, πολλὰς δὲ πληγὰς ἐκ χειρὸς ἀναδεξάμενος εἰς τὸ σῶμα καὶ τὰ ὅπλα * sed pro Jaculo accipiendum tum in Alex. Ι. c., tum alibi ap. Plutarchum, velut De soli. an. 970, D: Πολλὰ τῶν ἀκοντισμάτων ἐξήρει [Poro sauciato]. Cfr. Camill. 2; Aristid. 14; Philopœm. 6; Mar. 25; Diodor. 20, 511, Arrian. Tact. ρ. 26. Poil. 10, 143 : Δόρατα, ἀκόντια, ἀκοντίσματα· ι, 136 : Ἀκόντισμα καὶ το ἔργον καὶ τὸ ὅπλον. Glossis Tragula. ‖ Id. q. ἀκοντιστής. Plut. Pyrrh. 21 : Πολλὰ καταμίξας ἀκοντίσματα καὶ τοξεύματα τοῖς θηρίοις. Ει χ.]

*	Ἀκοντιστὴρ, ῆρος, 6, poet. i. q. ἀκοντιστής. Eurip. Phœn. 140 : Αόγχαις ἀκοντιστῆρες εὐστοχώτατοι. Scott. Cùm nomine fem. Oppian. Hal. 5, 535 : Οἱ δὲ Θοῶς ἐλάσαντες ἀκοντιστῆρι τριαίνῃ* Nonnus 1). 25, 2q5, κεραίην. Cfr. ι, 29V; 25, g5. Idem ibid. i5, 43: Ἰνδὸς ἀκοντιστῆρι μέλας ἐρυθαίνετο λύθρῳ. Fix. Christod. Ecphr. 35q : Θυμοδακεῖς ἀκοντιστῆρας ἰαμβούς. Scirer.

Ακοντιστής, ὁ, Jaculator. Interdum Jaculandi peritus, ut ἀκοντιστὰν Ἀχιλῆα ap. Theocr. (17, 55), Dorice pro ἀκοντιστήν. Od. Σ, (262) : Ἤμὲν ἀκοντιστὰς ἠδὲ ῥυτῆρας ὀϊστῶν. Ubi observandum est conjungi ἀκοντιστὰς et τοξότας , quod per ῥυτῆρας όϊστῶν significatur, i. e. ὀϊστευτὰς Eustathio, sicut et passim ap. scriptt. Græcos conjunguntur. Thuc. ι, [49] : Πολλοὺς δὲ τοξότας τε καὶ ἀκοντιστάς. Xenoph. Cyr. ι, [6, 19 s. 43] .•Ὅπως ἱππικὸν φυλάττεσθαι, ἡ ὅπως ἀκοντιστὰς ἡ τοξότας. Herodian. 7» [2, 5] : Μάλιστά τε οἱ ἀκοντισταὶ καὶ οἱ τοξόται πρὸς τὰς Γερμανῶν μάχας ἐπι-τήδειοι δοκοῦσιν. Sic τοξεύειν καὶ ἀκοντιζειν supra. [Utrisque additi σφενδονῆται in Xen. Cyr. 3, 3, 27 s. 60; 7, 4, 8 s. 16; Plut. Nic. 21. Iidem ab armis et πελτασταὶ dicti. Xen. Ilell. 6, ι, 4 (9) : Σχεδὸν πάντες οἱ ταύτῃ ἀκοντισταί εἰσιν, ώστε καὶ πελταστικῷ ὑπερέχειν τὴν ἡμετέραν δύναμιν cfr. Anab. 3, 3, 7 coll. 8 ; Poppo Præl. ad Cyrop, xl. Plutarch. Marc. 12 : Ἀκοντιστὰς μὲν οὐκ ὄντας, αἰχμαῖς δὲ χρωμὲνους ἐκ χειρὸς βραχείαις. Fix. Adj. Cùm genit. Agath. epigr. 77, Pal. 9, 204 : Πέτρον ἀκοντιστὴν στήθεος Ἑκτορέου. Transi. Jul. Æg. 8, Pal. 6, 26 : Οὐ γὰρ ἀείρει γῆρας ἀκοντιστὴν μόχθον ἑκη-βολίης, Laborem retium in undas emittendorum.]

Ἀκοντιστικὸς, ὴ, ὸν, Jaculandi peritus. Xenoph. Cyr. 7, [5, 22 s. 63] : Οὐ δ᾽ ἦσσόν τι ἱππικοὶ, οὐδὲ ἦσσόν τι ἀκοντιστικοὶ, οὐδὲ ἦσσον φιλότιμοι. [Id. 6, 2, 3 : Ἱππικώτατοι καὶ ἀκοντιστικώτατοι. Plato Theag. 126, Β : Εἰ τὰ ἀκοντιστικὰ σοφὸς ἐβούλου γενέσθαι, οὐ παρὰ τοὺς ἀκοντιστικοὺς ὤου ἂν ἐλθὼν σοφὸς ἔσεσθαι ; Pollux 3, ι5ι. Schol. Dion. Thr. 653 : Ἤ ἀκοντι-στικὴ, Ars jaculandi.]

*	Ἀκοντιστικῶς adv. aliquot codd, exhibent in

Poli. 3, 151.

Ἀκοντιστὺς, ύος, ἡ, Jaculatio, vel Jaculandi ars s. peritia. Iloin. II. Ἰ*, (621), describens illa quatuor celebria certamina : Οὐ γὰρ πύξ γε μαχήσεαι, οὐδὲ πα-λαίσεις , Οὐδέ τ᾽ ἀκοντιστὺν ἐνδύσεαι [ἐσδύσεαι], οὐδὲ πό-δεσσι Θεύσεαι. -Ea autem forma dici puto ἀκοντιστὺν pro Jaculandi arte s. peritia, qua dicitur ἀγορητὺς et alia nonnulla. [Heyn. Ilom. 8, 478.]

Ἀκοντοβόλος, ὁ, ἡ, Jaculi vibrator, Qui jaculum s. spiculum mittit, Jaculator. Oppian. C. 3, (ι35) : Οὐ πληθὺν ἐπιοῦσαν ἀκοντοβόλων αἰζηῶν. [Apollon. Rh. 2, 1000 : Ἀκοντοβόλοι Χαδήσιαι.]

Ἀκοντοδόκος, ὁ, ἡ , Qui jacula observat, i. e. jaculorum ictus, ut videlicet eos vitet. Vide Etym. [5o, 56], qui habet ἀκοντίῳ male pro ἄκοντι. [Pseudo-Si-monid. 45, 3 Gaisl. (48 Br.) : Ἀντὶ δ᾽ ἀκοντοδόκων ἀνδρῶν μνημεία ... ἅδε κέκευθε κόνις.]

Ἀκοντοφόρος, ὁ, ἡ, q. d. Jacuhfer, Jaculum ferens. Quem Ferentarii appellatione quidam comprehendi volunt. Utitur autem hac voce ἀκοντοφόρος Dio Cass. [40, χ 5, ubi hodie e cod. et cap. 22 legitur κοντο-φόροι, auctore llemsterh. ad Lucian. Dial. mort. 27,

3.	Affert Wakel. Nonni D. 20, 148 : Πόλιν αἰπυδμή-TUES. une. cnic. tom. ι, fasc. iv.
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Α των, ἀκοντοφόρος τροφὸν ἀνδρῶν. Adde 17, 105 et 36, 293, μαχητὴς * 25, 168, Ἱνδῶν 26, 18α, τοκῆος· 21, 321 et 28, 245, ποταμὸς et πόντος, Qui jaculatores fert navigantes s. innatantes. Fix.]

** Ἀκόντως, Invite, Haud libenter. Dio Giss. 38, 26, ub Scotto citatus : Ἂν μὲν ἐθελυνταὶ ποιῶμεν ... ἂν δὲ ἀκόντως, quod Sturz. temere in ἄκοντες mutavit. Xenoph. Ilell. 4, 8, 5 : Οὐκ ἀκόντως, ἀλλὰ προθύμιος ἐπείσθησαν. Fix. Plato Protag. 333, Β; Hipp. maj. 3γ4, D. Ast.

Ἀκοὸν, Etymologo ἐπήκουον καὶ ἀκουστικόν. Γ5ι, 24 : Ἀκουός. Καλλίμαχος* Ἀλλ’ ἐπακουοὺς οὐκ ἔσχεν επακούον-τας. Καὶ ἀκοόν ἐπήκοον, ἀκουστικόν. Quod facile pro mera originis notatione compositi alicujus, ut ἐπήκοος, habuissem, nisi accederet Συν. λέξ. χρ. 368, 33 : Ἄκοος [ Ἀκοόν] • ἀντὶ τοῦ ἀκουστικῶς. Πλάτων. In philoso|)ho non ni.^i composs. ἐπήκοος et ξυνήκοος. Ar-cad. 45, i3, inter epithetica oxytona, ἀκουὸς καὶ ἐπακουός. Fix.]

*	Ἀ κοπία, ἡ, Vacuitas lassitudinis. Cicero Ep. ad Β Div. 16, 18 : [Valetudo postulat] πέψιν, ἀκοπίαν, περίπατον σύμμετρον. Kall.

*	Ἀκοπητι, i. q. ἀκόπως. Liban, t. ι, ρ. 378, D (t. 4, ρ. 217, a5) : Ἀκοπητὶ τρυφῶν. Hf.mst. Cod. Par. teste Bastio ap. Boiss. ad Aristæn. 448, ἀκονιτι'. Num ἀκο-πιατὶ, aut ἀπονητί ?

*	Ἀκοπιαστὶ, Absque Labore, Nullo negotio. Socr. Η. E. 6, c. ii, ρ. 317, Β : Ἐσπούδασεν ἀκοπιαστὶ τὴν τούτο,ν Ιριν λῦσαι. Bast.

Ἀκοπίαστος, ὁ, ἡ, Qui lassatus non est, Indefessus, Infatigabilis, i. q. ἄκοπος, Facilis, Lassitudinis et laboris vacuus, Lassitudinem et laborem nullum afferens. Aristot. De mundo [init.] : Ἀκοπίαστόν τινα ὁδὸν εὑροῦσα, Viam nacta facilem et expeditam, et quæ minime lassat. [Schol. Pind. Pyth. 9, 119 : Διὰ τὸ ταχὺ καὶ ἀκοπίαστον αὐτῶν. Idem habet ad Nem. 4, 155, ἀκοπίατος. Hemst. Ita quoque Elist. 1155, 22 : Τοῦ μὲν ἹΙλίου τὸ στεῤῥὸν καὶ ἀκοπίατον κατὰ τὴν περιπόλησιν • et 1389, 55. Struv. Ejiisd Opusc. 128, 40 : Μεθοδεύω ὑμῖν ἐνταῦθα καὶ τὸ ἀκοπίατον. Permutatur utraque forma. Φῶς ἡλίου Γ ἀκοπίαστον, Stol). Eclogg. 1. 1, ρ. gfa. Erotian. 80 : Ἄκαμπτος· ἀκοπίαστος. Hac forma expl. Hesych. vv. ἀκάμαντον (scr. ἀκάμαντα), ἀκμῆτες, ἄκμητοι, Ἀτρυτώνη, itémque Etym. 44, 434 49, 27; Apollon, vero s. iisdem voce. ρ. 29, 32 ; 2θ, 7 ; 46, 27, ἀκοπίατος, quod Hesych. habet s. ἀκάμας. In Schol. Pind. ΟΙ. 2, 109 variatur. V. Ἀκατάκοπτος. Fix.]

Ἀκοπιάστως, Siue labore et lassitudine, Ita ut laborandum non sit, Ita ut non fatigeris et lassescas,

i.	e. Nullo labore, Nullo negotio,ἀκονιτι'. [Schol. Soph. Aj. 852. Scott. ᾽Ακοπιάτιυς, Euseb. in Ps. 73, 5o3, C; Sapient. 16, 20 (sec. Vatie.). Kall. At Cod. Alex, habet ἀκοπιάστως. Itaque Hesych. ν. Ἀκονίτως et eum Zo-nar. ι, 338, ν. Ἀταλαιπώροις ]

^Ἀκοπίατος et Ἀκοπιάτως. V. praecedentia.]

Ἄκοπις, Gemma est ap. Plin. 3γ, io, [sect. 54, ubi Acopos] nitro similis, pumicosa, aureis guttis stellata, eum qua oleum subfervefactum perunctis lassitudinem solvit : vulg. lexx. ἄκοπον etiam appellant.

Ἄκοπος, ὁ, ἡ, Non lassatus, Lassitudinis expers, D Lassitudinem non sentienS; vel Indefessus, Infatigabilis. Xenopho De re equestr. ρ. 545 (1, 6), loquens de equorum genibus, quæ ὑγροτέρως κάμπτονται, li. e. Flexu magis lubrico moventur : Τὰ δὲ ὑγρὰ δικαίως εὐ-δοκιμεῖ * ἀπταιστότερον γὰρ καὶ ἀκοπώτερον τὸν ἵππον τῶν σκληρῶν σκελῶν παρέχει, Minus et offendit equus et laborat, ut Camerarius interpr. At Bud. ἄκοπον ἵππον accipit ἀντὶ τοῦ μὴ κόπτοντος τὸν αναβάτην, Qui non succussat; nam κόπτειν et pro Succutere accipi, s. ea voce dicetur. [Verte Minus defatigat, et similiter in Pollue, ι, 191. Alterius significatus exempla sint Platon. Legg. 7, 789, D : Τὰ σώματα κινούμενα ἄκοπα, Ut non defatigentur. Galen. Περὶ ἐθῶν ρ. ι 14 Dietz. : Ιϊόνους τοὺς μὲν συνήθεις πολλοὺς πονοῦντες ἄκο-ποι διατελοῦσιν ὄντες. Id. Protreptr. t. 2, ρ. 14, Β : Ἐβάσταζεν ἀκοπώτερον, Leviori opera. Photius Epist. 254 : Ἀκοπώτερον φέρειν τὰ συμβαίνοντα. Et adv. Ἀκόπως in Συν. λες. χρ. 38γ, 29. ‖ Act: Non Defatigans, Nullum laborem faciens, velut ὀρχήσεις ap. Platon. Tim. 89, Α. Methodius in Photii Bibi. cod. a37,
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ρ. 313, b : Ἄκοπον ἀρετῶν κτῆσιν, Labore expertem. U llinc Lassitudinem tollens, Reficiens. Plat. Phædr. 227, Β : Ἀκοπωτέρους [τοὺς κατὰ ὁδοὺς περιπάτους] τῶν ἐν τοῖς δρόμοις εἶναι. Et planè ita Antyllus in Oribas. Mattii, ρ. 109. Ibid. Agathin. 289 : Οὐδὲν γὰρ οὔτε ἀκο-πώτερον,οὕτε εὐπονώτερον. Hippocr. De rat. viet, in moro. ac 3q5, 34, balneum εύ7ινοον καὶ ἄκοπον. Galen. De mcd. fac. 1.6, t. 13, ρ. 149, A. Vide seq. Fix.]

Il A Medicis uutem άκοπα dicuntur Medicamenta, quibus adversus lassitudines utuntur, Quibus lassi perunguntur, Lassitudines recreantia, Lassitudines reficientia, In lassitudine recreantia defessos, Lassitudines et fatigationes levantia, Lassitudines solventia s. dissolventia. Tot enim modis interpretari possumus, Plinianis verbis utentes. Sed et Acopa Latini quoque vocant, retento vocabulo Gr., ut Celsus 5, 24, et Scrib. Largus cap. 154 : Acopon ad perfrictionem lassitudinum , tensionem nervorum. Eadem a Diosc. 2, vocantur etiam ἄκοποι δυνάμεις. Et ἄκοπα μαλάγματα in Hippiatria, Quæ fiunt ad lassitudinem equorum discutiendam. [Diosror. ι, 93 et al.J Ἄκοπον, inquit Gorr., dicitur proprie Medicamentum, quod omnem lassitudinem e multo et vehementi corporis motu exortam illitu levat Hæc prima fuit τοῦ ἀκόπου signif.; sed usus paulatim nomen id extendit etiam ad medicamenta similem sortita compositionem, licet aliis quam toilendæ lassitudini commodis inserviant. Neque enim ad eam tantum, sed ad dolorem etiam veterem in alto corpore delitescentem, vel ad motum sensumque difficilem , vel ad tensionem scirrhosque componuntur. Adhibentur et iis, inquit Oribas., qui eum pinguedinem corpori inducere moliantur, nihil tamen cibis, potibus, perfusionibus, balneis, aliisque id genus remediis proliciunt. Quæ omnia ut ἄκοτα recte dici possint, satis est si humida sint consistentia et τοῖς ἀκόποις simili : ea autem media est inter συγχρίσματα et liquida cerata, tanto illis crassior, quanto his liquidior est. Sunt autem τὰ ἄκοπα fere omnia facultate duplida, alia calefacientia, alia emollientia. Aliquanto post : Additur vero ab Oribasio tertia τῶν ἀκόπων differentia, eorum videlicet quæ culiin scarificant. Ceterum miscentur aliquando calefacientia emollientibus, illinunturque commodissime diuturnis affectibus, quique ægre elidi possunt, et quibus sinapismus congruit. Miscentur et unguenta quædam ad solam odoris suavitatem et Μυράκοπα appellantur : ejusd. tamen eum acopis generis et facultatis, et nihilo illis præstantiora, praeter odoris gratiam. De iis et Ρ. Ægin. 7, [19. Alexand. Trullium 7, ρ. 118. Anol. Galenus De med. per gen. 1. 7, c. 11 : Περὶ ἀκόπυ>ν, t. 13, ρ. 8/,8, E : Τὴν τῶν άκο'πυ,ν φαρμάκων ἐπαγγελίαν ἐνδείκνυται καὶ αὐτὸ τοὔνομα αὐτῶν ... Ὑστε-ρον δὲ καὶ τοῖς ἰατροῖς εἰθίσθη κἂν μὴ πρὸς κόπους ἦ τὸ φάρμακον ὑπ᾽ αὐτῶν συγκείμενον , άλλ᾽ ἤτοι πρὸς ὀδύνην χρονίζουσαν ἐν τῷ βάθει τοῦ σώματος ὴ δυσκινησίαν, ἡ δυσαισθησίαν ἡ σκληρότητα μορίου ἡ τάσιν ἡ ὄγκον σκιῤῥώδη κα-λεῖν ὁμοίως ἄκοπα καὶ τὰ τοιαῦτα πάντα, μόνον ἐὰν ἔχῃ τὴν καθ’ ὑγρότητα σύστασιν ὁμοίαν τοῖς ἀκόποις. Cfr. De med. sec. loc. Ι. 7, ρ. 5α6, Α. Oribas. Mattii. Περὶ ἀκόπων ρ. 329 : Διαφοραὶ δὲ τῶν ἀκόπων τρεῖς, θερμαντικαὶ, μαλακτικαὶ, ἀμυκτικαί. Add. ρ. 178; Lucian. Alexand. 22, a SciiÆF. cit.; Bernard, ad Theophan. Nonn. t. 2, ρ. 171, 184. Dicitur et ἡ ἄκοπος. Galen. De med. sec. loc. 1. 10, t. 13, ρ. 633, E. Fix.]

Item Ἄκοπος, Qui molestia affectus non est, Cui nullis molestiis cor contunditur. Umle ἄκοπος ἀνὴρ ap. Suid. [et Συν. λέξ. 365, 3ο] ex Amipsia Comico, ὁ οὐδέπω ἠνοχλη μένος ὑπό τίνος. ‖ [Ἄκοπος a κόπτω], Qui corruptioni obnoxius non est, inprimis vero A vermium noxa tutus; nam infrà habebis κόπτεσθαι dici ea, quæ vitiantur, et quibus malefica animalia innascuntur. Aristot. Probi. 13 [imo 14, 2] : Διὰ τί ἐν τῷ πόντῳ ὁ σῖτος ἐαθεὶς ἐν τῷ ψύχει, πολλὰ ἔτη γίνεται ἄκοπος; ubi ἄκοπος σῖτος ορρ. τῷ κοπέντι, ut Theophr. appellat : qui et scribit De c. pl. 4, sub fin. : Τὸ δὲ 6aov, ἄκοπα τὰ μὲν ξηρότητι* διὸ καὶ κάχρυς χρονιώτερον * τὰ δὲ ἀμιξίᾳ καὶ χαθαρότητι, καθάπερ ὁ χόνδρος, i. e., οὐ κόπτεται, ut paulo antè praecedit. Et cap. 15 (ι3, 7) : Πρὸς τούτοις ἡ εμβαλλόμενη γῆ, καὶ
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Α ἄκοπον παρἔχουσα καὶ ἀνοιδίσκουσα, de frumento. Idem Η. pl. 4, 4, (2), de malo medico : Κἂν εἰς ἱμάτια τεθῇ τὸ μῆλον, ἄκοπα διατηρεί. [Geopon. 2, 35, 39 : Κύαμοι... ἄκοποι ἔσονται.] Unde Plinius 12, 3, (sed. 7) : Pomum ipsum odore præccllit, qui transit in vestes una conditus, arcctque animalium noxia. Pertinet huc, quod ex Oppio adducit Macrob. Sat. 4, c. ult. [imo 2, 15]: Est autem odoratissimum, e quo interjectum vesti tineas necat. Quæ vero hic ἄκοπα dicit, eadem et ἀπαθῆ appellat, quemadmodum iu Κόπτω dictum est; necnon ἄζωα.

‖ [Non contusus (κόπτω). Alexand. Aphr. Probi, ι, ρ. 267, 15, piper et sinapi ἄκοπα καταπινόμενα, cui contrarium κοπείντα. Hkmst. Non concisus s. succisus, Non vulneratus. Etym. Μ. 5o, 47, ὁ μὴ ἐπικεκομμέ-νος, ἄτρωτος. Wakef. (ilossæ Vind. in Lycophr, ἄκουρος exp. ἄκοπος.]

‖ Ἄκοπος, Fruticis est etiam nomen, qui et Ana-gyros appellatur, ut docet Plinius 27, 4,(sect. i3), et Dioscorid. Iib. 3, c. 167 (ι57) : inde fortassis dicti, Β quod parturientibus laborem mitiget; e*t enim πε-ρίαπτον δυστοκούσαις, ut Dioscor. tradit, difficulter pa-rientibus adalligatur, ut Plinius.

Ἀκόπριστος, ὁ, ἡ, Qui stercoratus non est, Cui fimus s. lætameu ingestum non est. Theophr. C. pl. 4, (i3=I2, 3) : Διὸ καὶ τὰ κοπριζόμενα προτερεῖν φασι τῶν ἀκοπρίστων σχεδὸν εἴκοσιν ἡμέραις.

Ἄκοπρος, ὁ, ἡ, Qui stercoratus non est, Qui sine stercore s. fimo s. laetamine est. Supra ἀκόπριστος. [Theophr. Η. pl. 8, 6, 4, γῇ' 8, 7, 7, oppos. κοπριζόμενα. ‖ Stercus non abducens, llippocrat. De rat. Vict. 394, 43.]

*	Ἀκοπρώδης, i. q. ἄκοπρος, Stercus non abducens. Hippocr. De rat. vict. 3y3, 38.

Ἀκόπως, Siue lassitudine, Sine noxa animalium maleficorum, ut Plinius vocat venues in seminibus et vestibus aliisque similibus innasccntes, ac ea vitiantes et corrumpentes. Theophr. C. pl. 4, c. ull. (| a): Ἀκόπως δὲ ht ι τάδε, θέρμος, κέγχρος, αἰγίλιυψ, αιρα, σήσαμον, ἐρέβινθος, καὶ ὅλως τὰ δριμέα· ubi ἀκό-C πως ἔχει dicit pro οὐ κόπτεται. [Schol. Hnm. II. Ζ , 155 : Πρὸς τὸ ἀκόποις περιϊέναι τας τοῦ κόσμου περιό-δους. Hemst. Telcs ap. Stobæum tit. 40, |>• a33 : Εἰς τὴν εἰκόσορον μεταβάντα ἀσφαλῶς καὶ ἀκόπως, Nullo negotio. Fix.]

** Ἀκοποκὶ, Absque fatigatione. Ma/.aris in Anecd. Gr. Boissonad. t 3, ρ. 160 : Ὅσους περ ... ἀκοπωτί τε καὶ ἀσολοικιστὶ, ἔτι γε μὴν ἀβαρβαριστὶ ... λόγους γέγρα-φας. Boisson.

Ἀκοράζεσθαι, Hesychio ἀκροᾶσθαι, Audire, pro auo supra ἀκοάζεσθαι. [Ἀκοάζεσθαι Conj. Soping., ἀκροάζε-σθαι alii. V. Ἀκουάζεσθα·..]

Ἀκοραῖος, Hesychio βλαβερὸς, ἀνωφελὴς, Noxius, Inutilis. [Corruptum videtur ex ἀκερδὴς, quod supra exp. βλαβερὸς, ἀνωφελὴς. Albert.]

** Ἀκοράκα, Syriæ urbs. Plolomæus 5, ρ. 348, ubi cod. Pul. et unus Par. Ἀκοράβα. Fix.

*	Ἀκορεστία, ἡ, Insatiabilitas. Epiphan. Aneor. § 106, ρ. 107, C. Bast.

Ἀκόρεστος, ὁ, ἡ, Insatiatus, Insatiabilis, Insaturabilis, D Inexplebilis. Philo Devita Mosis lib. 2, [t. 2, ρ. 138, 1. 8j: Δι’ ὦν αἱ ἀκόρεστοι γαστρὸς ἡδοναὶ συναύξονται, Insatiabiles abdominis voluptates. Et in bonam partem ap. Chrys. : Ὀ τῆς τοῦ Θεοῦ λατρείας ἀκόρεστος, Ille Dei cultor insatiabilis, Qui cultu numinis divini exatiari nequit. [Philo Quod a Deo mitt. somn. 1, ρ. 628, 20 : Ἄπληστον καὶ ἀκόρεστον ίμερον ἐπιστήμης. Plutatch. Ne suav. cet. 1092, F : Τὸ ἐπιθυμοῦν ἀεὶ τῆς ἀληθείας ἀκό-εστον ἀπολείιτουσαι [αἱ ἱστορίαι] καὶ ἄπληστον ἡδονῆς, nsatiatum et iuexpletum voluptate : quæ vocis notio paulo rarior. Compar. Xenoph. Symp. 8, 15 : Ἡ τῆς ψυχῆς φιλία διὰ τὸ ἁγνὴ εἶναι καὶ ἀκορεστοτέρα ἐστίν.] Apud Sopii, autem El. (122) : Τίν᾽ ἀεὶ τάκεις ὦδ᾽ ἀκόρεστον οἰμωγὰν, Schol, dicit esse adv. pro ἀκορέστως, ut sensus sit, τίς ἐστιν ἡ οἰμωγὴ, ἤν οὕτως ἀκορέστως ἀεὶ τήκουσα σαυτὴν οιμώζεις ; vel, τί τήκει τῇ ἀκορέστῳ οἰμο,γῇ ; Ubi quædam exempl. habent ἀκόρετον.

[Æschyl. Pers. 642 : Γόοις ἀκορεστοτάτοις. Sic ad-verbialiter Marcell. ν. 19 : Ὀδυρομένῳ ἀκόρητον. Cra-tin. ap. Schol. Thuc. 8, 83 : Ἤ μουσικὴ ἀκορέστους
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ἐπιφέρει ὀργὰς βροτοῖς σώ3>ροσιν, ab Hemst. citatus. Α Eurip. Heracl. 922 : Μηποτ᾽ ἐμοὶ φρόνημα ψυχά τ᾽ ἀκόρεστος εἴη. Med. βιλ, ἀκ. νείκη. Quod respexit Συν. λές. χρ. 369, 2ο. Æschyl. Ag. 7Ο0 : Ἐκ δ᾽ ἀγα-θᾶς τύχας γένει βλαστάνειν ἀκόρεστον οἰζύν* ν. 1344 : Ἀκόρεστος ἀτηρὰ τυχα, Inexhausta. Ibid. 1002 : Μαλὰ γάρ τοι τᾶς πολλᾶς ὑγιείας ἀκόρεστον τε᾽ρμα, quæ contendi possunt eum ν. 1332 : Τὸ μὲν ευ πράττειν ἀκόρεστον ἔφυ... βροτοῖσιν. Perpetua enim, inquit, felicitas nullum satietatis terminum habet homini, sed intemperantiam parit et superbiam. Ap. Sophocl. OEd. C.

120 , de OKdipo dictum , qui a finibus sacrorum non abstinuit, ὁ πάντων ἀκορέστατος, Omnium ille intem-perantissimus. V. Ἀκόρητος. Fix.]

Ἀχορέστως, Insaturabiliter, Insatiabiliter, Inexplebili aviditate. ΓἈκρατῶ; καὶ ἀκορέστως ἔχοντες τῶν παλαιών λόγιον, Themist. Or. 24, ρ. 3o4, 1). Jacobs. Eunap. ρ. 22 (i3 init. Boiss.); Julian. 124, Α; Casius Probi. 353, 5; Geopon. 15, 9,2; Palladas ep. 5, Pal. 10, 56. Schol. Apoll. Rh. 2, 82, ἄδην expl. ἀκο-ρέστι•ις.]

Pro ἀκόρεστος autem poetæ dicunt Ἀκόρητος. II. Y, B (2) : Μάχης ἀκόρητοι Ἀχαιοί [editt. Μάχης ἀκόρητον [Achillem], Ἀχαιοί]. Ν, (6αι): Τρῶες ὑπερφίαλοι δεινῆς ἀκόρητοι ἀϋτῆς· sicut Hesiod. ᾽Α. (346) Martem dicit ἀκόρητον ἀϋτῆς. [Item Poeta ap. Schol. Pindar, ad Nem.

3,	64.] II. Η , (ι 17) : Μόθου ἀκόρητος· Ξ, (479): Ἀπει-λάων ἀκόρητοι, Supra modum minaces, Qui minis satiari nequeunt.

[Nonnus 1). 3, 156 : Πόθων ἀκόρητος Ἀπόλλων 5, 3o3 : Θηητὴρ ἀκόρητος ἀθηήτοιο Οεαίνης * 589 : Ὀφθαλμὸς ἀκόρητος Περσεφόνης, poetico more dictum pro θέας ἀκόρητος Περσ. 15, 227 : Ἔχων ἀκόρητον ὀπωπήν*

47,	5q : Οἶστρον ἔχων ἀκόρητον ἐϋῤῥαθάμιγγος ἐέρσης, Cupiditatem inexplebilem potus. ‖ Active interpr. Schæferus 41, α5ι : Ἡδυεπὴς ἀκόρητος ἐφίστατο χείλεσι πειθώ. ‖ Formæ usum (juod attinet, Eustalhius 959,

39,	Σημείωσαι, inquit, ὅτι κορέσασθαι μὲν λέγει ὁ ποιητὴς , τὸ ὀ᾽ ἐξ αὐτοῦ σύνθετον οὐ λέγει ἀκόρεστος ^levis quidem discrepantia est 11. Ν, 689 et Ξ, 479), ἀλλὰ ἀκόρητος. Neque κεκόρεσμαι sed κεκόρημαι more Ionum dixit. Ad Homerum celeri quoque Epici se con- C formarunt, Apollonius (ι, 616), Quintus (7, 6o3, 664; 12, 87, 279), Nonnus, dialecti observantissi-mus (1). i3, 171; 15, 227; 16, 310; 47, 184 et alibi ed. Græf. , Scriptor Cyncg. 4, 343, Tryphiod.

7,	Oppian. Η. ι, 698, emendandus e ν. 251. Addi possunt Epigr. hcr. 17, Pal. 9, 469; inc. 369, Pal. 9, 672. Quamquam id genus scriptorum non ad eandem loquendi nonnam dirigitur. Sic Bion, ι, 5G et Palladas, vulgare ἀκόρεστος habent; quod et Manetho 6, 209, sibi concessit. Hæc enim forma propria olim Atticæ poeseos, in communem dialcctum recepta est, unde Eust. 908, 51 et Schol. Oppian. Η. ι, α5ι, ἀκόρητος, ὅεστιν ἀκόρεστος* Apollon. Lex. 46, ι, ἆτος· ἀκόρεστος, severior autem Atticorum pedestris oratio utramvis speciem admittere verita erat. Themistius quum dixit Or. ii, ρ. 144, Α : Νίκης μὲν οὐκ εἶναι ἀκόρητος ...τῶν δὲ φιλοσοφίας λόγον ἀκόρητος εἶναι, epicum videtur exemplum ob oculos habuisse. || Tertium ἀκόρετος Tragicorum est, ob metricas rationes Æschylo restitutum de conjectura Ag. 1115 : Στάσις δ᾽ ἀκό- ® ρετο; γένει θύματος λευσίμου* et ν. 1143, Aldini exemplaris ope : Ἀκόρετος βοᾶς pro vulg. ἀκόρεστος. Hesych. cod. : Ἀκόρευος (ἀκόρευτος Miisur.)* ἄπληστος, ἀκόρεστος, ἄῤῥιοστος (ἀσάριοτος Mus., unde ἄσωτος conj. Albert.). Sequitur glossa ἀκόρητος. Sub illo ἀκόρευος reconditius latet Ἀκόρετος. ‖ Ἀκορὴς vide suo luco. Fix.]

[Ἀκόρετος. V. ᾽Ακόρητος modo præcedens.]

Ακόρευτος, ap. Ilesvch. legitur expositum non solum ἀκόρεστος, ἄπληστος, Insatiabilis, Inexplebilis; sed etiam ἀσάρωτος, Scopis non mundatus : tanquam a κορεύω significante idem eum κορέω. [V. Ἀκόρητος.]

[Ἀκορὴς, ὲς, i. q. ἀκόρεστος.] Hesych. : Ἀγκορές* ἀκορεστον. Fortassis pleonasmo τοῦ γ pro ἀκορέ;. [Imo ejus errore cui Hesychii Lexicon debemus, inquit Elmslej. ad Soph. OEd. C. 120, ubi superi. Ἀκορέστατος. V. Ἀκόρητος. Themistium Or. 7, ρ. 90, D : Οἰμωγῆς ἀκορεῖς, citat Bast.J

Ἀκόρητος, ὁ, ἡ (κορέο»), Qui eversus seu scopis

mundatus non est : item Incultus, Minime ornatus, ἀκόσμητος seu ἀκαλλώπιστος, ut Schol. Aristoph, cxp. [atque ex eo Hesych., Suid. et Συν. λέξ. χρ. 365,28] in hoc Nub. loco (44) : Εὐρωτιῶν, ἀκόρητος, εἰκῆ κείμενος. [Expressit Eust. Opusc. 17, 53 : Ὁ βίος ἐκεῖνος ... ὁ λεοντώδης, εἰ δέ τις μετρωιτερον ἐθέλει φράσαι, ἀκόρητος καὶ εἰκῇ κείμενος· 111 extr. : Ὀ γεωργικὸς ἀκόρητος βίος. Idem ad II. <)51, 41 : Οἱ Ἀττικοὶ ἀκόρητόν φασι τὸ ἀκαλλώπιστόν καὶ ἀφιλοκάλητον ὡς δηλοῖ καὶ ὁ Κωμικὸς κ. χ. λ. Zonar. ι, 100; Etym. 51, 2.]

[Ἀκόρητος, Insatiabilis. V. post ἀκόρεστος.]

Ἀκορία, ἡ, Insatiabilis aviditas, Desiderium insatiabile et inexplebile : ut ἀκορία τροφῆς, Cùm quis citra satietatem comedit, Insatiata edendi aviditas, [ex Hip-pocr. De morb. vulg. 1. 6, ρ. 1180, F, unde citarunt midti, Erotian. ρ. 3oo; Plutarch. Dc san. tuend. 129, F; Etym. Μ. 682, 22; Chrysost. in Boisson. Anecd, t. ι, ρ. 109, et alii. Ἀκ. ποτοῦ, Aretæus De morb. ac. 2, 2 extr. Fix.]

** Ἄκορις, ὁ, Ægypti rex. Diodor. 15, 2 ; Theopompo ap. Phot. Bibl. cod. 176, ρ. 120, 15, Πάκωρις (gcn. ΙΙακώριος), sed postea ibid. Ἄκωρις, Africano et Syncello Ἄκο>ρις. Ἀχορὶς, ἡ, autem ejusdem terræ urbs. Ptolom. 4, Ρ· 265.

Ἀκορίτης οἶνος, ap. Diosc. 5, [73], Vinum ex acoro confectum s. acoro conditum.

Ἄκορνα, ἡ, nomen plantæ, quæ putatur a nonnullis esse Carduus benedictus sylvestris herbariorum. Α Theophr. certe Η. Ρ. 1,16 [10, 6] reponitur inter φυλλάκανθα. Itidemque 6, 3 [4, 3] ακανθώδη ab eo esse dicuntur ἄκορνα, λευκάκανθα, χάλκειος, κνῆκος, πολυάκανθος, ἀτρακτυλὶς, ὀνόπυξος, ἰξίνη. Unde Plinius 21, 16, [sect. 56] : Carduus, inquit, et folio et caule spinosas lanugines habet : item acorna, lcucacanthos, chalceos, cnicos, polyacanthos, ono-pyxos, ixine. Rursum Theophr. lib. eod. c. 4, [§ 6] τὴν ἄκορναν esse dicit προσεμφερῆ κατὰ τὴν πρόσοψιν τῆ κνήκῳ τῇ ἡμέρα, habere autem χρῶμα ἐπίςανθυν καὶ λιπαρόν. Unue iterum Plinius 6, ai [imo 1. Ι] : Acorna colore tantum ruffo distinguitur et pinguiore succo. Sed notandum est, ap. Theophr. in posterioribus duobus II. haberi ἄκαρνα : ap. Plinium vero in •priore loco Cuidos et Helxine, perperam pro Cnicos et Ixine. Apud llcsychium oxytomïis, Ἀκορνά· ἀκανθῶδες φυτόν. [V. Ἄκαρνα et Schneid, in Theophr. ind.]

Ἄκορον, Hesychio Herba quædam, de qua Diosc. ι, 2; rheophr. Η. Ρ. ι, [22=13, 3, ἡ ἄκορος καὶ ὁ κνῖκος, sed ἡ ἄκορνα Schneid, e conj. Sprengelii*f ; Plin. 25, i3, [sect. 100], ubi fcm. gen. Acoros dicitur, [sed Acoron Mss. omnes, teste Harduino]. Et sequitur: Necnon inveniuntur qui oxymyrsinæ radicem acoron vocant : ideoque quidam hanc ἄκορον ἄγριον vocare malunt. [V. Salinas. De hom. hyl. ialr. c. 33. Acorus, Auctor lib. De simpl. med. ad Patern. in Galen. Op. t. i3, ρ. 986, C, et qui de Succed. scripsit ibid. 966, 1) : ipse vero Galeuus semper neutro genere dixit. Fix.]

* Ἄκορος, ὁ, ἡ, Indefessus. Pindar. Pyth. 4, 36o : Εἰρεσία δ᾽ ὑπεχώρησεν τ οχείαν ἐκ παλαμᾶν ἄκορος.

[Ἄκορος, Acoros. V. Ακορον.]

=* Ἀκοροτροφὴς, ὲς, Cibo non satiatus, nescio unde habet Lobeck. ad Phryn, ρ. 577. Fix.

Ἀκορραὶ, Hesychio Spinæ, ἄκανθαι, pro quo infra ἀκώριαι.

[Ακόρσιοτος. V. Ἀκόρωδον.]

Ακόρυμβοι, Suidæ sunt οἱ ἐπὶ τῶν ἀκρεμόνων βοτρυδὸν μετέωροι κόκκοι, ὡς ἐπὶ τῶν κισσῶν ἔχει. Sed scr. potius κόρυμβοι eo significatu : nam ακόρυμβοι sonat Non habentes corymbos, [l.cg. Ἀχροκόρυμβοι. Fix.]

Ἀκόρυφα, Hesychio ἀναρίθμητα, πολλὰ, Innumera , Multa : sonat tamen potius Verticem s. Fastigium non habentia. [Dionys. Η. Dc comp. verb. 46, 4 Huds. 168, 8 Reisk. : Οὐκ ἔχει τὴν βάσιν εύγραμμον καὶ περιφερῆ, ἀλλ᾽ ἀκόρυφός τις φαίνεται καὶ ἀκατάστροφος, Fastigii expers.]

** Ἀχορύφωτος, ον, Qui in summam colligi non potest, Innumerabilis. Hesych. : Ἄκριτα • ἀτέλεστα, ἀκορύφωτα, πολλά. V. Ἀκόρυφσς. Schneid.

Ἀκόρωδον, Hesychio ἀκτένιστον, ἄκαρπον, ἀξύλιστον,
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Impexum, Ι η frugi ferum, E quo lignari non est. Pro quo forsan scr. Ἀκόρσωτον.

Ἄκος, τὸ, Medela, Medicina , Medicamentum, Remedium. [Ἄκος· κυρίοις ἡ διὰ σιδήρου θεραπεία παρὰ τὸ ἀκὴ, ὃ σημαίνει τὴν οξύτητα, ἐξ οὗ καὶ τὸ ἀκωκὴ, Etym. Gud. 27, 3ο et similiter Ι. 44 e commentario in Iliad., Orion. Exc. 611, 35 (Orion. Theb. 12, 2) indeque Etym. Μ. 5i, 5.] Ἄκεα, Ionice pro ἄκη, Remedia, ap. Herod. ι, [94 : Ἄκεα δίζησθαι]. Proprie Medela, quæ adhibetur alicui morbo, ut et ap. Ilippocr. usurpatur • ρ* humor. 51, 43; De cord. 268. 24; De affect. 527, 47 j De morb. vulg. Ι. 6, ρ. 1180, F, δί•ψης ἄκος. Plural. De rat. viet, in acut. 383, 40, ἀκέεσι* Ερρ. 1274, i8. Axgl. V. Foesii OEcon. ρ. 16; Athcn. ι, 24, C. Phrynichus Bekk. 16, 29: Ἄκος περίαπτον, ᾽Αττικῶς εἴρηται κατὰ σύνθεσιν τοῦ ἄκος* τὸ δὲ περίαπτον κατὰ μόνου καθωμίληται.] Vide apud Colum, ἐμβρύου ἄκος, 7, 3, iG, ubi hodie ἐμβρυουλκεῖν.] || Item ἄκος Remedium cujuslibet mali. 11. Ι, (249) : Οὐδέ τι μῆκος [μῆχος] Ῥεχθεντος Κακοῦ ἔστ᾽ ἄκος εὑρεῖν. Archias in Aiithol. Epigr. [31, Pal. 9, 111] : Τοὶ δὲ κακῶν εὗρον ἄκος φθίμενοι. Apud Plat., ἄκος ποιεῖσθαι, Remedium afferre, [Legg. 10, 910 : Ἐκάσταισι...[ὄψεσι] ἄκη ποιούμενος. Coupon. 10, 4,8: Ἄκος γε γίγνεται τῇ ἐρώσῃ. Æschyl. Ag. 17 : Ὑπνου τόδ᾽ ἀντίμολπον ἐντέμνιυν ἄκος * Choeph. 534 : Ἄκος τομαῖον ἐλπίσασα πημάτων. Eurip. Andr. 121 : Ακη πάνιον τέμνειν, ubi Schol, ἀπὸ τῶν ῥιζοτομούντων ἡ μεταφορά. Æschyl. Suppl. 570 : Εἰ μιαίνεται πόλις... ἐκπονεῖν ἄκη. Eumen. 5ου: Ἄκεα οὐ βέβχια. Sophocl. Aj. 363 : Κακὸν κακῷ διδοὺς ἄκος. Euripid. Bacch. 3ο8 : Οὕτε φαρμάκοις ἄκη λάβοις ἄν. Soph Palamcd. ι, 4, tesserarum lusus τερπνὸν ἀργίας ἄκος•ΟΙϋΙ. C. 1270 : Ἢμαρτημένο,ν ἄκη. Phintys ap. Stob. Flor. ρ. 444, 41 : Καθάρσιον τᾶς ἀμπλακίας ἄκος. Schol. Aristoph. Plut. 271 : Φενάκη ...οἷον τοῦ φαινομένου κρανίον τὸ ἄκος. || Alia ratione genitivo rei efliciendæ junctum in Eurip. Hel. 1055 : Σωτηρίας δὲ τοῦτ᾽ ἔχει τί νῷν ἄκος ; Aristote!. Polit. 5, 8, ρ. 147, 12 : Τούτου δ᾽ ἄκος, Ut fiat, sed contra ibid. 5, 5, ρ. 138 , 24 : Ἄκος δὲ τοῦ ὴ μὴ γίνεσθαι ἡ τοῦ γίνεσθαι ἦττον, Ut 11e fiat, interpr. Schneid. V. Tafel. Diluce. Pindar, ρ. 688. Insolentius Quint. Sm. 6, 277, clavæ μάχης ἄκος dicuntur, Adminiculum pugnæ. Κ Cùm infinitivo. Æschyl. Prom. 43 : Ἄκος γὰρ οὐδὲν τόνδε ΘρηνεῖσΟαι, Nihil juvat. || Confusum c. ἄχος in Julian. /Eg. 4^, Pal. 9» 440.]

In Lex. meo vet. et ap. Etym. [5o, 48] ἄκον exp. eùam Οεραπευτόν. [Ἀκεστόν Οεραπευτόν? An Ἀκοῦν· θεραπευτικό'* ? Id. Etym. 5ο, 49 et Hesych. : Ἄκος... και ἡ γενεὰ, de quo significatu non liquet. Fix.j Ἁκοσμέω, Incomposite me gero aut indecenter s. inhoneste, Facio aliquid contra decorum, aut officium. Soph. Ant. ρ. 243 meæ Ed. 175o) : Ἔργον γάρ ἐστι τοὺς ἀκοσμοῦντας σέβειν; ubi Schol, exponit ἀπειθοῦντας et ἄκοσμα διαπραττομένους. [Philoct. 387 : Οἱ ο᾽ ἀκοσμοῦντες βροτῶν διδασκάλων λόγοισι γίγνονται κακοί. Hkmst. Συν. λέξ. χρ. 36q, 5 : Ἀκοσμεῖν* τὸ μηδὲν ἐν κόσμῳ καὶ τάξει ποιεῖν, ἀλλὰ ἀκολασταίνειν. Σοφοκλῆς. Pluto ab Ast. cit. Legg. 6, 764 , Β : Ἐὰν... ἐπιχώριος ῶν τις περὶ τὰ τοιαῦτα [fori ordinem] ἀκοσμῆ. Pollux 8, 131, ministros antè fora εἴργειν τοὺς ἀκο-σμοῦντας. Hesych. : Ἀῤῥυσμεῖ* ἀκοσμεῖ , ασχημονεί. Et: ᾽Ασχημονεῖ* ἀκοσμεῖ. Apud Stoicos Naturæ ordinem infringo. Marc. Anton. 9, ι, qui inscius mentitur ἀκοσμεῖ, μαχόμενος τῇ τοῦ κόσμου φύσει. Fix.j Et Munere meo perperam fungor, Mutius meum detrecto, Vices meas non obeo, ut Bud. 791 exponit ap. Demosth. [C. Timocr. 729 : Καὶ καταγιγνώσκετε δεσμὸν τῶν ἀκοσμουντοιν, i. e. Eos qui imminente expeditione munus suum detrectant], et Lysiam [C. Alcib, ι, ρ. 14o, 42 : Καὶ μηδεμιᾶς συγγνώμης τοὺς ἀκοσμοῦντας ἐν τῷ πολέμῳ τυγχάνοντας, i. e. λειποτακτοῦντας vel ἀτα-κτοῦντας. Æneas Tact. c. 38, ρ. 112, militesἀμελοῦν-τας καὶ ἀκοσμοῦντας. Fix.] Apud Isocr, autem accipi docet pro Flagitiose vivo, [Areopagit. 148 init. : Ἐσκόπουν δι᾽ ὦν κολάσουσι τοὺς ἀκοσμοῦντας * iternmque 149 init. Et ap. Demosth. Ad Polycl. 1226 : Τίς ἐθελήσει φιλοτιμεῖσθχι πρὸς ὑμᾶς, ὅταν ὁρῶσι μήτε τοῖς χρηστοῖς καὶ εὐτάκτοις χάριν οὖσαν, μήτε τοῖς πονηροῖς καὶ ἀκοσμοῦσι τιμωρίαν j Epictet. Diss. 3 , 22 , 97 ·]
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Α II Ἀ κοσμούσα ι γυναῖκες, Indecenter et perperam comtæ mulieres, Bud. ex J. Poli. [8, 112.]

Ἀκοσμήεις, i. q. ἄκοσμος, Incompositus, Modum excedens decentem. Nicander ΑΙ. (175): Ἀκοσμήεσσα, φιλοργὴς, i. e. ἄτακτος, ἡ μὴ κοσμίως κινούμενη de mari.

Ἀκόσμητος,ον, Incompositus, Indigestus, Inornatus, Incomtns. Dionys. Areop. :Τὸ μὲν ἄτακτον καὶ ἀκόσμη-τον καὶ συμπεφορημένον. [Inornatus. Xenoph. OEc. ii, 9 : Τὴν πόλιν μηδὲν κατ᾽ ἐμὲ χρήμασιν ἀκόσμητον* et : Τὴν πόλιν κοσμεῖν. Aristæuet. ι, 12 :_Ψύσει γὰρ ὁ ποῦς εύπλαστος ὢν καὶ τοὺς ἀκοσμήτους οἶδε κοσμεῖν. IIkmst. Similiter de muliere Lucian. Pise. 12, ab Anglis cit. : Ὅτι μάλιστα ἐς τὸ ἀφελὲς καὶ ἀκόσμητον ἑαυτὴν ἐπεῤῥύθμιζεν. Nonnus 1). 9, 49 et 40» 86, πρόσωπον, κάρηνον. || Hinc metaphor. de dictione Dionys. Hal. Thuc. jud. 23, 2 : Τὴν λιτὴν καὶ ἀκόσμητον λέςιν καὶ μηδὲν ἔχουσαν περιττόν· 51, 3 in vitio ponit αὐχμηρὰν καὶ ἀκόσμητον καὶ ἰδιωτικὴν τὴν ἱστορι-κὴν πραγματείαν. ‖ Incultus. Tatian. Ad Cræc. c. 8, ρ. 22 : Διακοσμεῖν τὴν ἐν ὑμῖν ἀκόσμητον ὕλην. Themist. ap. Stobæum tit. ι, n° 87 : Εἰ δὲ ἀκόσμητα ἐαθείν] ® [animi affectiones] καὶ ἀθεράπευτα ὑπὸ τοῦ λόγου. Plato Protag. 3αι, C, ab Ast. cit.: Ἀκόσμητον ἔτι αὐτῶ ἦν τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος. Incompositus, Inconditus. Id. (*org. 5ο6, E : Ψυχὴ χόσμον ἔχουσα τὸν ἑαυτῆς ἀμείνων τῆς ἀκοσμήτου. Arrian. ap. Suid. ν. ἐπαινέτης· Τοῦ ξὺν κόσμου δρωμένου ἐπαινέτης καὶ τοῦ ἀκοσμήτου ἐπιτιμητὴς. Propriè de turbato stellarum ordine Nonnus 1). 3q, 3 : Ἀκόσμητον χύσιν άστρων. Fix.j

Ἀκοσμήτως, Incomposite, Inornabo, Incomte. Plato De legg. [6, 781, A : Τὸ περὶ τὰς γυναῖκας ἀκοσμήτως (scribendum videtur ἀκόσμητον, i. q. δύστακτον in praegressis) περιορώμενον. Ast. Citat Συν. λέξ. χρ.

369, 2•]

Ἀκοσμία, Status rerum perturbatus, Res incompositae, i. q. ἀταξία Isocrati in Areop. Synes. Ep. 104, [245, Α] : Καὶ πάντα εὐθὺς ἀκοσμίας ἐμπίπλησιν. Plutarch. (Pomp. 54 ἀκοσμίαν vocavit Statum reip. Rom., qui erat tempore belli civilis, cui εὐκοσμίαν opp. Quam signif. habere videtur ἀκοσμία et ap. Aristot. Polit. 2, 8, [ρ. 53, 22] non autem significare De-c positionem magistratuum, qui κόσμοι dicebantur, ut vett. lexx. ex Arctino interpr. V. Bud. Oxum. 791. [Idem Plut. Gall). 15 : Ἀκοσμία καὶ Οορυβῷ τῶν ἐρε-τῶν* Oth. 13; Pollux 9, 21.J Apud Aristotcl. autem ἀκοσμίαν Bud. vertit Congeriem confusam et inconditam, in libro De mundo [c. 6, ρ. 18, 21], ubi scribit Κόσμον δ᾽ ἐτύμως τὸ συμπαν, ἀλλ’ οὐκ ἀκοσμίαν ὀνομάσαις ἄν % hæc enim verba sic reddit, Universumque ipsum commodius κόσμον nominaris, i. e. Compagem rerum compositam concinnoque ordine digestam, quam ἀκοσμίαν, i. e. Congeriem confusam et inconditam. Gregor. : Ἐντεῦθεν κόσμον ἡ πρὶν ἀκοσμία λαμβάνει. Idem alibi ἀκοσμίαν el ἀταξίαν de Chao dixit, ρ. 234. Tale est quod ap. Plut, legimus in libro De animi procr. [ρ. 1014, Β]: Ἀκοσμία γὰρ ἦν τὰ πρὸ τῆς τοῦ κόσμου γενέσεως, i. e. Indigesta quædam et inornata congeries, ut Turn. vertit. [Id. Dion. 10 : Ἐξ ἀκοσμίας κόσμος ἐστίν. Clemens Pæd. ρ. 314 Pott. : Ὅλον κόσμον ἐξ ἀκοσμίας κτίσας. Lucian. Philopatr. 13. Jacobs.] || Dedecus, et rerum indi-^ guitus, Bud. ex Plut. Idem ἀκοσμίαν esse tradit, quod Cicero vocat Vitam flagitiosam ; in vulg. lexx. exponitur et Petulantia.

[Proprie Ordinis defectus, Incompositus rerum status, Inconcinnitas, Decoris absentia, opp. εὐκοσμία aut κόσμος, tum Dedecus. Plato Gorg. 5o8, Α : Ψασὶ καὶ οὐρανόν καὶ γῆν καὶ θεοὺς καὶ ἀνθρώπους τὴν κοινωνίαν συν ἔχειν καὶ φιλίαν καὶ κοσμότητα καὶ σωφροσύνην καὶ δικαιότητα καὶ τὸ ὅλον τοῦτο διὰ ταῦτα χόσμον καλοῦσιν ... οὐκ ἀκοσμίαν οὐδὲ ἀκολασίαν. Ast. Sophocl. ap. Plut. Præc. Conj. 141, E : Οὐ κόσμος, οὐκ, ὦ τλῆμον, ἀλλ’ἀκοσμία φαίνοιτ᾽ ἂν εἶναι, σῶν τε μαργότης φρενῶν. Galen. in Hippocr. Progn. 3, t. 8, ρ. 667, C, ab llemst. cit. : Κόσμον εἴρηκε τὴν τάξιν τῶν ἡ μερών* ὥσπερ γὰρ ἀκοσμίας ἴδιόν ἐστιν ἡ ἀταξία, οὕτως ἡ τάξις τοῦ κόσμου. (Cfr. De temper. t. 3, ρ. 3q, Β.) Hinc de confusione, in quam dialectica minus exercitati incidunt ap. Diogen. L. 7, 48 : Εἰς ἀκοσμίαν καὶ εἰκαιότητα τρέπεσθαι. |j Immoderatio, Intempe-
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rantia, Petulantia. Plato Conv. 188, Β : Πάχναι καὶ Α χαλάζαι καὶ ἐρυσίβαι ἐκ πλεονεξίας καὶ ἀκοσμίας περὶ ἄλληλα τῶν τοιούτων γίγνεται ἐρωτικῶς. In verbis ἀκ. Eurip. Iph. Α. 3ο; : Τίς ἐν πύλαισι Οόρυβος καὶ λόγιον ἀκοσμία; et Plutarch. Sert. 26. Athen. 14, 627, E, eum ὕβρις conjunxit. Dio Cass. 54, 16: Τῆς τῶν γυ-ναικῶν καὶ τῆς τῶν νεανίσκων ἀκοσμίας. ‖ In bonam partem Ornamenti absentia, recentius. Gregor. Naz. Carm. 175, C : Ἐσθῆτι κόσμου κόσμος ἡ ἀκοσμία.

Il vu-. Apud Greg. Ι. c. 71, D, ν—. Κιχ.]

Ἄκοσμος, ὁ, ἡ, Inordinatus, Indigestus, Incompositus, ἀτακτος, ut κόσμον significare interdum τά-ξιν dictum fuit, [oppos. κόσμιος]. Sic apud Hom. de Thersite U. Β, (213): Ὅς ῥ’ ἔπεα φρεσὶν ἦσιν ἄκοσμά τε πολλά τε ἤδη, νοχ ἄκοσμα exponitur άτακτα : sed potest et aliis exponi modis. Quidam Latine reddiderunt Intempestiva. [Themistius Or. 21 extr. : Ἐκεῖνος λοίδορός τε ἦν καὶ ὑβριστὴς καὶ ἔπη πολλὰ ἄκοσμα ἤδει καὶ οὐκ ἐν τάξει αὐτοῖς οὐδὲ ἐν χόσμιυ ἐχρῆτο. Jacobs. Simonid. De mul. 4 : Τῇ (sui) πάντ ἀν οἴκον βορβόρῳ πεφυρμένα ἄκοσμα κεῖται. Æschyl. Pers. 466 , R φυγὴ. Plut. Mur. 10 : Ἄκοσμον τινα καὶ ταραχώδη ναυμαχίαν. Pollux 9, 23, ἄκοσμον πόλιν, Turbis plenam. Gramm. exp. ἀπρεπῆ, ἄτακτα. Etym. Μ. et ἄδηλα.

‖ Dissolutus, Immoderatus, Petulans. « Ἀκρατέες γλώσσηςἐς τὸ ἄκοσμον, l.inguæ non compotes usque eo ut inverecunda proferant, Arctæus De caus. m. ac.

2,	ρ. 26, A. Parum differt quod sequitur ἐς τὸ ἄσχη-μον. Ἄσεμνος simili modo usurpatur. Ἄκοσμον κακὸν [satyriasis], ρ. α6, Λ. » IIemst. Plut. Sympos. 7, ρ. 712,

Α : Γέμουσα [vetus comoedia] ῥημάτων ἀκόσμων καὶ ἀκολάστων ὀνομάτων Crass. 15 : Οὐδενὸς ἀπείχοντο τῶν ἀκοσμοτάτων καὶ βιαιότατων. Agathias ep. 3, Pal. 5, 3ο2: Ἡ μὲν ἄκοσμος [impudica] ἔχει πάνδημον ἐραστήν. Etym. Μ. 51, 22, exp. μωρά.] ‖ Sæpe etiam est Inornatus, Incultus, lucomtus. Iu hoc autem versu Sibyllino, Ἔσται κόσμος ἄκοσμος, ἀπολλυμένων ἀνΟρώ-πων, Lactantius 7, 16, κόσμος ἄκοσμος vertit Deformatus orbis atque desertus. Similis autem fuerit al-lusio, si dixeris Mundus immundus, sed Immundus non satis respondentem signif. habet. [Julian. Æg. c 64, Pal. 7, 561 : Εἰ δὲ νέος τέθνηκεν,... νήματα Μοίρης μέμφεο, βουλομὲνης κόσμον ἄκοσμον ἔχειν, Mundum suo ornamento privare. Eodem oxymoro Antipat. Sid. 29, Pal. 9, 323, et Nonnus D. 6, 3γι. Sch.cf. Iler-mias Irr. c. 6 , ρ. 218 : ΙΙαρέξει ὁ νοῦς τάξιν τοῖς ἀτά-κτοις... καὶ κόσμον τοῖς ἀκόσμοις. Pollux 2, 26, comis spoliatus ἄκοσμος τὴν κεφαλὴν.]

Ἀκόσμοις, Inordinate, Indigeste, Incomposite. [Sine ordine. Æschyl. Pers. 420 : Ψυγῇ δ᾽ ἀκόσμως πᾶσα ναῦς ἠρέσσετο* 3”2 : Οὐκ ἀκόσμοις, ἀλλὰ πειΟάρχῳ φρενί. Eust. 900, 4!5 Etym. Μ. 5γο, 13.	‖ Insolen-

ter, Proterve. Eratosth. Cat. 7 : Ἀκόσμως αὐτὴν [Dianam Orio] έβιάσατο. Schol. Aristoph. Ran. 38 : Κενταυρικῶς, ἀντὶ τοῦ ἀκόσμως καὶ ὑβριστικῶς* uterque ab Schæl. cit. ‖ Absque ornatu, in bonam partem. Gregor. Naz. Carm. 171, Α. Fix.J

Ἀκοστέω ΓἈκοστάο,], multis modis exponitur apud Homerum II. Ζ, [5o6 et Ο, 263] : Ὠς δ᾽ ὅτε τις στατὸς ἵππος ἀκοστήσας ἐπὶ φάτνῃ , Δεσμὸν ἀποῤῥήξας Οείει [Οείῃ] πεδίοιο κροαίνων, ΕἰωΟὼς λούεσΟαι ἐϋῤῥεῖος ποτά- D μοῖο. Ibi enim Eust. [658, 441] annotat, ἀκοστῆσαι secundum veteres esse τὸ πολυκριθῆσαι s. τὸ κριθιάσαι, Abundare esu hordei : ἀκοστὰς enim vocari τὰς κρι-Οάς : quod quidem Homeri auctoritate non probari, sed Nicandri Limen et aliorum. Quin veteres tradere, ap. Thessalos quasvis τροφὰς nominari ἀκοστάς. [Sed Schol. Ven. Β : Οἱ δὲ τὰς κριθάς φασι παρὰ Θεσ-σαλοῖς ἀκοστὰς εἶναι.] Alios vero ἀκοστῆσαι interpretari σχεῖν ἄχος ἐν τῷ ἵστασθαι • quosdam λαβεῖν ἄχθος vel potius ἄκος τῇ στάσει καὶ τῇ τῆς τροφῆς ἀπολαύσει. Alios autem velle hoc ἀκοστῆσαι per sync. dictum pro ἀκολαστῆσαι s. ἀκολάστυ,ς διατεθῆναι : nonnullos interpretari ἡσυχάσαι, nimirum παρὰ τὸ ἀκὴν, ἤγουν ἡσύχως, στῆναι. Esse alios qui scribant ἀγοστήσας, et exponant ῥυπανθεὶς,Sordibus coinquinatus: derivantes nimirum hoc verbum ex α priv. et γοῖτος significante ῥύπος, Sordes : ideoque poetam subjunxisse, εἰοιθὼς λούεσΟαι, h. e. φαντασάμενος τὰ συνήθη λουτρά. Eaedem propemodum expositiones habentur apud Thés. une. gaæc. τομ. ι, Fasc. ìv.
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Etvm. [51, 10] et in Lex. meo veteri, nimirum κρι-Οιάσας καὶ ὑπὸ τῆς τροφῆς ἀκρατὴς ὢν, vel quasi ἀχο-στήσας , h. c. ἐπὶ στάσει ὀυσχεράνας : ideoque poetam subjunxisse, Δεσμὸν ἀποῤῥήξας, vel ῥυπανθείς : quosdam vero legere ἀκοιτήσας, et exponere μίξειος ἐπι-θυμήσας : quum tamen ἀκοιτεῖν sonet potius Non habere κοίτην. Meminit et Hesychius harum interpretationum , sed praefert eam quæ ἀκοστήσας accipit pro ἐν ἄχει γενόμενος, quasi ἀχοστήσας : quam Aristonici esse ait : alios vero glossographos exponere κριθιά-σας, ἀδὀηφαγήσας, ἄδην πληρωθείς, videlicet ἀπὸ τοῦ ἄκος τῆσαι, h. e. λαμβάνειν : poni autem ἄκος ἐπὶ τῆς ἀποπαύσεως τοῦ τε λιμοῦ καὶ τῆς δίψης, patere ex (II. Χ, 2), ΙΙίον τ᾽ ἀκέοντό τε δίψαν. [De his et aliis (ìram-niaticorum interpretandi conatibus legi potest Heynius t. 5, ρ. 290. Buttmanno, qui subtilius iu cu-jusque rationem inquisivit Lexil. t. 2, ρ. 171 sqq., primam Enstathii interpretationem κριθιάσας, Hordeo satiatus et luxurians, omnium probabilissima videtur, quo sensu fere et Æschyl. Ag. 1642, κριθῶντα πῶλον dixit. (ìa/.æi /Eneæ ineptam imitationem de Noti equo ν. 264 : Ἀμφιλαφὴς ἑκάτερθεν ἀκοστήσαντα χαλέπτων, iudicat Schneider, ad Nie. ρ. x x ι ; Theodori Epist. 3o ap. Boisson, ad Philostr. 28g : Οὑμὸς ἠκόστησεν ἵππος, Schæferus. Comparavit Homericam sententiam et Eust. Opusc. 223, 24. Idem substantivum finxit ἀκόστησις ρ. 2θο, 3ο: Ἐλύπουν [viri fortes] τὸ δεσποτικὸν, μεμνημὲνοι κατὰ τὸν Ὀμηρικὸν ἵππον τῆς ἐν τροφῇ ἀκοστήσει·);. Fix.]

Ἀκοστὴ, Hordeum : item generalius Quivis cibus, s. Quodvis alimentum, ut ex Eustath. doceo in Ἀκοστέω. Hesych. Cypria dialecto τὴν κριθὴν vocari ἀκοστὴν annotat. [Itémque Eustath. 1015, 20 : Ἀκοσται γὰρ, ὡς ἐῤῥηθη, κατὰ Κυπρίους αἱ κριθαί.] Utitur tamen eo vocabulo Nicander ΑΙ. 106 : Πολλάκι δ᾽ ἐνθρύψειας ἐν ὀττταλέησιν ἀκοσταῖς, i. e. ἐν πεφρυγμέναις κριθαῖς, inquit Schol., qui κριθίνην πτισ-σάνην his verbis indicari ait, et ἀκοστὰς dici τὰς κρι-θας, παρὰ τὸ ἄκος ποιεῖν τοῖς νοσοῦσι πινομένας, ut et Lex. meum vetus παρὰ τὸ ἄκος ἐμποιεῖν τοῖς ὀστέοις. Alia vero expositio quaerenda huic voci est in hoc ap. Suidam loco : Τὼς τρητὼς δόνακας καὶ ἀκοστὰν σεῖο κορύναν Ὧ Πὰν δέχνυσον : [corrupto quidem, ut Ku-ster. vidit, ex epigr. Eratosth. Schol, in Anth. Pal. 6, 78 : Τὼς τρητὼς δόνακας, τὸ νάκος τόδε, τάν τε κορύναν Ἄνθεσο Πανὶ φίλῳ. Hesychius inter Κόριον et Κόσαβος iterumque suo ordine : Korca'i et Κόσται* κριθαὶ, quam decurtatam formam quolidianæ consuetudinis fuisse, arbitratur Buttmannus.]

** Ἀκόστησις,ἡ, Pabulatio. V. Ἀκοστέω.

** Ἀκόστιλα* ἐλάχιστα, Hesych.

Ἄκοτος, ὁ, ἡ, Qui graves et veteres iras alta mente repostas non habet : ἄκοτον, ἀόργητον, Hesych. [et Etym. Μ. 51, iy in addit. Turris.]

** Ἀκουαγωγὴ, vitiosa νοχ, legitur in Eust. Opusc. io3 extr. : Τι οὖν οὐ μνήσομαι μάλιστα μὲν τῆς ἄλλης ἀκουα-γωγῆς; scrib., ut videtur, αὐτοῦ ἀγο,γῆς. In eodem ρ. 31 γ, Ι. /Ο, ἀδελφονοεῖν descriptoris imperitiae debetur, nam cod. ἀδελφὰ νοεῖν, teste Boiss. Proinde Ἀδελφονοέω in Thesauro delendum. Fix.

Ἀκουάζω, vel potius Ἀκουάζομαι, in voce passiva,

1.	e. Audio, in prima et propria signif. Od. Ι, (7) : Δαιτυμόνες δ᾽ ἀνὰ δώματ᾽ ἀκουάζονται J ἀκουάζιυνται] ἀοι-δοῦ. At 11. Δ, (343) ἀκουάζεσθαι δαιτὸς, pro Vocari ad cœnam, ad verbum, Audire cœnam : Πριότω γὰρ καὶ δαιτὸς ἀκουάζεσθον ἐμεῖο, Primi cœnam meam auditis, pro Ad cœnam vocamini : a consequenti videlicet. [Schol. Ven. Α, ἐπαισθάνεσθαι, nimis late Hesych., τιμῆς ἀξιοῦσθε. Idem Hesych. : Ἀκουάζεσθαι* αἰοθάνεσθαι, ἀκούειν. Activ. Hymn. Mere. 423 : Θυμῷ ἀκουάζοντα.]

ΓἈκουή. V. Ἀκοὴ.]

** Ἀκούης, Arcas. Polyæn. ι, 11, ι.

*	Ἀ κουμενὸς, ὁ, nom. propr. medici. Plato Phædr. 207, Α; 268, Α. V. Valcken. ad Xenoph. Mem. 3, i3,

2.	Sch.kf. Coraes ad lleliod. j). 143.

*	Ἀκούνιστος. V. Ἀκόνιτος.

Ἀκουὸς, habetur ap. Etym. [5i, 23] et in Lex. meo vel. siue expositione, eum hoc loco Callim, [fr. 236] : Ἀλλ᾽ ἐπακουοὺς Οὐκ ἔσχεν, quod exp. ἐπαχουον-τας. Innuunt igitur, quemadmodum ab ἐπχκούι», nc-
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minantur ἐπαχουοὶ, οἱ ἐπακούονκες, ita ab ἀκούω ἀκουοὶ, Α Auditores, οἱ ἀκούοντες. [V. Ἀκοός.] At ἄκουοι pro Aures nescio unde afferant vet. lexx. [Serin. Ἀκουαί. Fix.]

* Ἀκούρευτος, ον, Gloss. Intonsus. Stephan. Β. ν. Ἀκαρνανία· Ἀκούρευτοι Ἀκαρνᾶνες. Etym. Μ. et Suidas ν. Ἀπεσκολυμμείνος * *11 ν (τρίχα) ἐφύλαττον ἀκού-ρευτον. Hk.mst. Κόλερον • τὸ ἀκουρευτον πρόβατον, οἱ δὲ τραχὺ ἔριον, Canon. 784 Excerpt. e Thcognost. Cod. Barocc. 5o. Chamkb. In Lycophr. 976 : Κρατὸς ἄκουρος ... φόβη, Glossa Par. ἀκούρευτος, Vindob, ἄκειρος, quod suo loco in Thesaurum inserendum. Fix.

Ἄκουρος, ὁ, ἡ, Intonsus, q. d. Tonsura carens. [Aristoph. Vesp. 477 : Ὑπήνην ἄκουρον τρέφων. Lycophr. 976 : Κρατὸς δ᾽ ἄκουρος νῶτα καλλυνεῖ φόβη. Scott. Strabo 10, /«65 (714* Α), ἀκούρους κεφαλας.]

II [Ἄκουρος, Prole mascula carens. ΙΙ0111. Od. 11,

64: Ιον μὲν, ἄκουρον ἐόντα , βάλ᾽ ... Ἀπόλλων. Schol. :

Τὸ ἄκουρον οὐκ ἐνδεκτέον ἄπαιδα, ἀλλὰ οὐκ ἔχοντα κοῦρον ὅ ἐστιν ἄῤῥενα παῖδα. Apollon. De Synt. 1, ρ. 6ο extr.] Ἄκουσα, interdum aor. 1 act. carens augm. pro ἤκουσα, interdum particip, fem. e masc. ἄκων, Invita, β Nolens. || Ex Hippocr. autem Galeu. in suo Lex.

[ρ. 4*8], ἄκουσα affert pro πεπληριομένη, Impleta. Respexit, ut suspicatur Foes., De mul. morb. ι, ρ. 600 : Ὥστε οὐ χρὴ θαυμάζειν, ὅτι διαφθείρουσιν [gravidae mulieres] άκουσαι, i. e. Nolentes, apta tameu et altera expositione πεπληρωμέναι, modo legas κύου-σαι. Fix.]

* Ἀκουσείω, desiderativum verbi ἀκούω. Συν. λες. χρ. 36q, 13 : Ἀκουσείων* ἀντὶ τοῦ ἀκουσόμενος. Σοφοκλῆς. Similia multa collegit Pierson. ad Mœr. 14. V. Ἀκουστιάω.

** Ἀκουσία, ἡ. V. Ἀκούσιος.

Ἀκουσιάζω, Cogo et adigo aliquem ad faciendum aliquid οὐκ ἐθέλοντα s. ἄκοντα : unde ἀκουνιασθεὶς, Qui coactus est facere aliquid invitus et contra voluntatem , ap. Lxx Num. 15, (28;: Ἐξιλάσεται ὁ ἱερεὺς περὶ τῆς ψυχῇς τῆς ἀκουσιασθείσης καὶ άμαρτούσης ἀκου-σίιυς ἔναντι Κυρίνυ. [Kust. 862, 35 : Πόλλ ἀέκων, ἀντὶ τοῦ λίαν πάνυ ἀκουσιαζόμενος. Struv. Ejusd. Opusc. 160, 14 : Ἵνα μὴ τὸ ἐνάρετον ἀκουσιάζοιτο.]	c

Ἀκουσίθεος, ὁ, ἡ, ex ἀκοῦσαι et θεὸς compositum, unde φέγγος ἀκουσίθεον in Aiilhol. (Aiitip. Th. 13, Pal. 6, 249) exp., Quod a deo auditur, Quod ad dei aures pervenit, τὸ εἰς Θεοῦ ἀκοὰς ἐρχόμενον, Suid. [«Flammam boni ominis esse puto, quæ preces, coram candela conceptas, ad deorum aures pervenisse indicabat. » Jàcobs.jj

*1 Ἀκουσίλαος, Attice Ἀκουσίλεως, nom. pr. multorum. Celeberrimus est vetus historiæ scriptor, Arg ivus, de quo præier alios Plato Symp. 178, C.

** Ἀκουσίλοχος, ου, Dynasta Asiæ. Polyb. 26,6, 12.

* Ἀκούσιμος, η, ον, Qui audiri potest, Audiendus. Συν. λές. χρ. 3γ3, ι : Ἀκουσίμη* ἀντὶ τοῦ ἀκουστή. Σοφοκλῆς * Σπουδὴ γὰρ ἡ κατ’ οἶκον ἐγκεχρυμμὲνη, Οὐ πρὸς Ουραίων οὐδαμῶς ἀκουσίμη. Δύναται δὲ καὶ ἡ φωνὴ ἀκουσίμη λέγεσθαι. Schæf.

[Ακούσιος, ον, Non voluntarius, Non ultroneus, E untale nostra non proficiens, ut exposuit HSt. s. ἀεκούσιος. Plat. Deff. 4 16, C: Ἀκούσιον τὸ παρὰ διάνοιαν ἀπο-τελούμενον. De legg. 5, 733, D : Τὸ βούλητόν τε καὶ ἑχού- d σιον, ἀβούλητόν τε καὶ ἀκούσιον q, 669» Ε : Τὰ... βίαιά τε καὶ ἀκούσια· 864, Α, ἀδικίαν* 867, Β, et sape alibi in jure Attico, φόνος. Clitoph. 407, 1) : Τὸ ἀδικεῖν ἀκούσιον ὁ λόγος αἱρεῖ, et alibi frequenter de peccatis. Polit. 3, 413, A, ὀόςα. Attulit Ast. Æschylus Ag. 802 : Θράσος ἀκούσιον. Hippocr. De liq. us. 427, 23 : Ἔλκώμασι ἑκουσίοισί τε καὶ ἀκουσίοισι. Cùm dativo personæ, Pau-san. 4, 27, ι : Οὐκ ἦν ἔτι τοῖς Διοσκούροις ἀκούσιος τῶν Μεσσηνίων ἡ κάθοδος* ι ο, 2, ι : Ταῦτα οὐκ ἐγίνετο ἀκούσια τῶ πλήθει τῶν Φιοκέων. Plutarch. Demetr. 37 : Ἢν δὲ τοῖς Μακέδοσιν οὐκ ἀκούσιος ἡ μεταβολὴ. Thuc.

3,	31 : Οὐδενὶ ἀκουσίως ἀφῖχθαι, Nullius præter voluntatem se advenisse. |j Active de persona usurpatum pro Invito, adjectivi quidem exemplum, quod extra controversiam sit, non reperi. Nam in Lucian. Dial. mort. 8 : Κληρονόμον ακούσιος καταλέλοιπα, al. ἀκούσιον, al. ἀκουσίως. Plato De legg. 9, 867, A, hue non ertinct. Constabit tamen ratione, vel si pensi non ha· casllesychianuin : Ἀκούσιος•ὁμὴ θέλων, per contrarii
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sui usum e Thuc. ι, 144 : Ἢν ἑκούσιοι μᾶλλον δεχώμεθα* 3, 33; 8, 68, ubi multi codd, ἑκουσίως. His scriptis, ab Schæfero afferri video Appiam t. ι, ρ. 60,

1. 4° : Γυναιξὶν ἀκουσίαις συνῆσαν. Adverbium ἀκουσίως autem quam pronum fuit huc deverti e propria vi κατὰ τὸν ἀκούσιον τρόπον s. κατὰ τὸ ἀκούσιον, facile perspicitur. Eurip. Phœn. 433 : Ἀκουσίως ἠρόμην δόρυ. Thuc. 2, 8 : Οὐκ ἀκουσίοις ὑπὸ ἀπειρίας ἥπτετο τοῦ Πολέμου. Aiitiph. Tetr. ια3, 11 : Ἀκουσίως οὐχ ἦσσον ὴ ἑκουσίως ἀπέκτεινέ μου τὸν παῖδα. Theophr. Char. 15 : Ἀπώσαντι αὐτὸν ἀκουσίως. ‖ Femininum ἀκουσία in Antiphont. C. nov. 112, 10, ex opt. codice correxit Bekker. In Dionys. Η. Α. Β. 3, 29, recipiendum ἀκουσίους e cod. Vat. Sed Συν. λέξ. χρ. 373, 13 : Ἀκουσία· τὸ πρᾶγμα (quasi Involuntas ι. Σοφοκλῆς· Ἐξαίρετον τίθημι τὴν ἀκουσίαν, quod intellecto aliquo subst., velut γνώμη, explicandum censet Lobeck. ad Phryn, ρ. 4· || Confus, eum ἑκούσιος ap. Demosth. C. Pantæn. q83 et C. Nans. 991. Fix.]

Ἀκουσίως, Invito, Præter voluntatem, Per imprudentiam, Non consulto. [Hesych. παρὰ προαίρεσιν, ἀπροαιρέτως. Eurip. Tro. 1004; Plato De rep. 3, 412, E; 5, 451, Λ; Tim. 62, C, ab Ast. cit.; Diodor. 3, 411 Superi, ἀκουσιώτατα, Plato Tim. 62, C. V. Ἀκούσιος.]

*	Ἀκουσιότης, ότητος, ἡ, Involuntas, ut eum Tertulliano loquamur. Utuntur dat. ἀκουσιότητι in illustrando ἀέκητι Apollon. Soph. 37 et Hesych. Schjef. Schol. Æschvl. S. c. Theb. 516 βία exp. ἀνάγκῃ, ἀκουσιότητι. Fix.

*	Ἀκουσις, ἡ, Auditio. Thomas Μ. 29 (et Lex. teclin. Tittmanni lxxxvii): Ἀκρόασις, οὐκ ἀκουσις* κοινόν γάρ. SciiæF. liahet st hola philosophorum : Aristot. De anim. 3, 2, ρ. 5o, 25, ab Scott, cit. : Ὅταν ἐνεργῇ τὸ δυνάμενον ἀκούειν καὶ ψοφῇ τὸ δυνάμενον ψοφεῖν, τότε ἡ κατ ενέργεισν ἀκοὴ ἅμα γίνεται καὶ ὁ κχτ᾽ ἐνέργειαν ψόφος • ὥστε καὶ φήσειεν ἄν τις τὸ μὲν εἶναι ἄκουσιν, τὸ δε ψόφησιν iterumquep. 51,2 et 7. Inde Schol. Plat. ρ. 344 Bekk. V. Lobeck. ad Phryn. 352.

Ἄκουσμα, τὸ, i. q. ἀκρόαμα, Res quæ auditur, eo videlicet modo, quo Spectaculum a Latinis appellatur Res quæ spectatur, et a Græcis itidem θέαμα. Apud Xenoph. Hierone [imo Mem. 2, ι, 31 ; Hierone Ι, 14, ἀκρόαμα dictum], ἔπαινος [σεαυτοῦ], Laus, dicitur esse ήδιστον ἄκουσμα, h. c. Res auditu s. ad audiendum vel audientibus jucundissima, Res cujus auditio summopere delectat et est jucundissima, vel Jucundissima auditio, accipiendo Auditionem pro Audimento, ut ita dicam. Sic ἀκούσματα τερπνὰ, Auditiones delectabiles. Herodian. [4, 6, 4] : Πᾶν ὅπερ ἐκεῖνος ὀι᾽ ἡδονῆς ἔσχε θέαμα ὴ ἄκουσμα διε•ρθείρετο. Lucian. Nigrino [c. 19] : Τοσούτοις δὲ θεάμασι τε καὶ ἀκού-σμασι, Tot spectaculis et auditionibus. Idem in Act. Vocalium [c. 7] : Καὶ οἰστὲν ἦν μοι τὸ ἄκουσμα, Et tolerabilis erat mihi auditio, veí Et auditio hujus rei mihi erat tolerabilis. Nam Auditio proprie ipsam audiendi actionem significat. Existimo tamen et pro Re quæ auditur, posse usurpari, quemadmodum usurpavi modo, eum auditionem jucundissimam appellavi laudem, Xenoph, locum interpretans. Nam quum dicunt Latini Fictas auditiones. Falsas auditiones, non video quomodo quis Auditiones aliter quam pro Rebus, quæ audiuntur, intelligere possit. Cicero tamen Cr. vocem usurpavit, Κρ. ad Alt. 12, 3 [imo ep. 4] : Hoc ipsum tamen iis odiosum ἄκουσμα sit. |1 Ἄκουσμα, Auditio discipuli, et ἀκούσματα, Auditiones discipuli, i. e. quæ audit discipulus e praeceptore, eodem videlicet modo quo Auditor Platonis appellatur Discipulus, ἀκουστὴς Πλάτιυνος. Quidam ακούσματα in hoc Isocr. Ad Dem. loco [c. 4, ρ. 5, EJ^exp. Præcepta : ἹΙγοῦ τῶν ακουσμάτων πολλὰ πολλῶν είναι χρημάτων κρείττω, Existima multa e Præceptis esse multis pecuniis potiorn. Idem [ibid. 3, ρ. 4, C] : Τὸν μὴ πολλῶν καὶ καλῶν ἀκουσμάτιον πε-πληρωμένον. Quidam in illo priori loca Disciplinas interpr. male, meo quidem judicio. Si autem Præ-ccptum interpretari velimus, accipiemus Praeceptum ’non praeceptoris tantum, sed late cujiislibct, ut videlicet sint ἀκούσματα Qiiæcunque ad nos instituendos a quolibet viva voce nobis traduntur.
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[Soj)h. OEd. C. 517 : Τό τοι πολὺ ... χρήζω ὀρθὸν Α ἄκουσμ᾽ ἀκοῦσαι. Liban. U 4, ρ. 795, 6 : Ἄκουσμα ἤδιστον δυστυχημάτων ἐλπίς. Jacobs. Jungi non raro solet eum θέαμα, Xen. Ephes. ι, ι, ρ. α ; Plutarch. Pcricl. i;Sym-pos. 5, 674, Β; Consol. ad ux. 608, E; Dio Cass. 5a,

3o.	Xenoph. De re eq. 9, 4, de vocibus repentinis ἐξαπιναῖα ὑράματα καὶ ἀκούσματα. Plut. De es. carri. 997, C : Ἀφροδισίνις αἰσχροῖς [ἕπονται] ἀκροάσεις ἄμου-σοι, μέλεσι καὶ ἀκούσμχσιν ἀναισχύντοις θέατρα ἔκφυλα. Schol. Theocr. 12, 11 : Ἐπεσσσμένοις γενοίμεθα ἀοιδὴ, exp. ἤτοι ἄκουσμα, quod Τοιιρ. lentare non debebat. Æliani V. Η. 4, 15 : Σχολὴν εἰς ἀκούσματα πεπαιδευ-μὲνα • et Galen. De dicl>. dccr. 3, t. 8, ρ. 5o5, Β : Δημόσιον ἄκουσμα, Narrationem vulgo convenientem, indicat IIkmst. Menand. apud Athen. 12, 510, 1) : Ἀκούσματ᾽ εἰς τρυφήν τε παιδεύεσθ᾽ ἀεί. Anet. Axioch. 371, D : Μουσικά ἀκούσματα. Dionys. Η. A. R. 10, 10 : Δεινὰ ἀκούσματα, Atroces nuntii; Thuc. jud. 6, 1 : Τὰ ἐπιτυχόντα ἀκούσματα* 49, 2 : Οὐκ ὄντων τῶν τοιούτων ἀκουσμάτων [verba insolentiorajìv ἔθει. Liber Aristotelis Ἀκούσματα Οαυμάσια inscriptus, Ἀκούσματα alius Æueæ Β Tact, de quo ν. Casaub. ad c. 38, Narrationes ad rerum naturam et rem militarem pertinentes. || Thom.

29	: Ἀκούσματα κάλλιον ὴ ἀκροάματα, et Mœris 67 : Ἄκουσμα Ἀττικῶς* ἀκρόαμα Ἑλληνικῶς. Contra quos ἀκρόαμα ex Æschine affert Συν. λέξ. χιρ. 372, 15, et piæter Xenophontem, nunc hoc nunc illo promiscue usum, novum testem inducit Diphilum utrumque conjungentem : Μόνος γὰρ ἦν λέγων, Ἄκουσμα κἀκρόαμα. Pollux 2, 82 : Ἄκουσμα, ὀξυηκοΐα. Αἰσχίνης δὲ ἀκρόαμα εἶπεν.]

II Ἄκουσμα videtur accipi pro Persona quæ auditur, ap. Athen. 6, [246, Ι), ex Posidonio : Τὰ ακούσματα αὐτῶν εἰσιν οἱ καλούμενοι Βάρδοι. Sic et ipse Athen, 5, 211, C : Εἰσαγαγεῖν τὰ ἀκουσματα, Cantores et musicos. Schweig. Plutarch. Crass. 33.] Sic ἀκρόαμα.

Ακουσμα, Fama, Rumor. Hesych. : Ἄκουσμα* φήμη. Eodem modo et Lat. Auditio usurpatur. Interdum etiam copulantur Fama ct auditio, Rumor atque auditio. In plur. quoque Auditiones pro Rumoribus C dicuntur, eum ab aliis, tum a Cicerone.

Ἄκουσμα annotatur a quibusdam significare etiam Auditionem, 1. e. Audiendi actum; sed exemplum desidero.

* Ἀκουσματικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀκουστικός : tum Auscultator. Appellabantur ita discipuli Pythagoræ. lam-blich. ap. Stob. Eclogg. ι, ρ. 862 : Ἵππασος ὁ ἀκουσματικὸς τῶν Πυθαγορείων. ScHnem. Idem Vit. Pyth, c. 6, ρ. 22 : Καὶ οὗτοι μὲν (οἱ κοινόβιοι) ἦσαν οἱ φιλο-σοφοῦντες * οἱ δὲ πολλοὶ ἀκροαταὶ, οὓς ἀκουσματικοὺς καλοῦσιν c. 18, ρ. 67; c. 28, ρ. 15ο; Περὶ τῆς κοιν. μαθ. ἐπιστ. in \ illois. Anecd, t. 2, ρ. 216. Porphyr. Vit. Pyth. 37 : Διττὸν γὰρ ἦν αὐτοῦ τῆς διδασκαλίας τὸ σχῆμα. Καὶ τῶν προσιόντων οί μὲν ἐκαλοῦντο μαθηματι-κοὶ, οἱ δ᾽ ἀκουσματικοί. Καὶ μαθηματικοί μὲν οἱ τὸν περιττότερον καὶ πρὸς ἀκρίβειαν διαπεπονημένον τῆς ἀκρι-βειας λόγον ἐκμεμαθηκότες, ἀκουσματικοὶ δὲ οἱ μόνας τὰς κεφαλαιώδεις ὑποθηκὰς τῶν γραμμάτων ... ἀκηκοότες. Clemens Al. Strom. 5, 9, ρ. 246 (5;5, D) et al. Bast.

Ἀκουσμάτιον, τὸ, Auditiuncula, quo deminutivo d Gellius utitur. Exp. etiam Narratiuncula, item Sermunculus. Lucian. Philop. [c. 18] : Ἀλλ’ ἄγε δὴ τὸ θαυμάσιον ἐχεῖνο ἀκουσμάτιον ἄεισον, ubi explicatur Cantiuncula propter ἄεισον.

Ἀκουστέον, adv. positionis, Audire oportet, Audiendum est. [Soph. OEd. Β. 1170; Plat. Polit. 3, 386, Α; 390, D; 7, 532, D; Lucian. Hermot. 36.]

H Ἀκουστέον Audiendum est, pro Obediendum, Parendum, eum gen. ,ap. Eurip. [Iph. Α. 1010 : Ἀκουστέον γέ σου. Soph. ΕΙ. 34o.] Sic ap. Ilcrod. (3, 61): Ὠς Σμέρδιος τοῦ Κύρου ἀκουστέα εἴη τοῦ λοιποῦ, ubi ἀκουστέα pro ἀκουστέον positum est. ‖ [Intelligendum est. Schol. II. A, 3, 5o; Γ, 107; Schol. Pinel. Pyth.

5,	3q; Etym. Μ. 701, 53; Galen. Exeg. ν. Κάγχρυος ῥίζαν; Erotiau. ρ. 358. Fix.J

Ἀκουστὴς, όῦ, ὁ, Auditor, Qui audit. Isocr. Ad Nie. [c. i3, ρ. 24, C] : Ὥστε μὴ ἀκουστὰς ἡμῖν ἀλλὰ καὶ θεατὸς γεγενῆσθαι. [Ilodic e codd, omnib. ἀκουστοὺς et θεατοὺς quomodo et ipse citavit HSt. s. ἀκουστός. Α

Menandro usurpatum (ρ. 290 Meinek.) damnat Pollux 2, 82, ab IIf.mst. cit. Sap. 1, 6 : Τῆ; γλώττης αὐτοῦ ἀκουστής.] || Item Ἀκουστὸς, Auditor, i. e. discipulus. Dionys. Halicam. De Isocrat. [c. ι; add. c. 18] : Γενόμενος ἀκουστὴς Προδίκου τοῦ Κείου καὶ Γοργίου τοῦ Αεοντίνου. [Agathem. Ceogr. ι, 1, ρ. 172 : Αναξίμανδρος, ἀκουστὴς Θάλεο). Theocrit. Γεν. : Ἀκουστὴς γέγονε Φιλητᾶ. IIkmst. Ammonius ap. Rittcrsh. ad Porphyr. V. Ρ. ρ. 32 Kust. Scuær. Musonius in Stobæi App. ρ. 56. Fie.]

Ἀκουστιάω, f. άσυ>, Audire cupio, q. d. Auditurio. Ἀκουστιῶν Hesych. exp. ἀκουστικῶς ἔχων. [Scribendum ἀκουσείων, favente literarum ordine. V. Ἀκουσείω. Fix.] [Ἀκουστίζω. V. Ἀκουτίζω.]

Ακουστικὸς, ὴ, ὸν, Auditorius, ad auditum pertinens s. sensum audiendi, ut ἀκουστικὴ αἴσθησις, Plut. [Uc aud. ρ. 37, F.], Auditus sensus s. Audiendi, Auditorius sensus s. Auditivus, si hæc Latine dici possent. Sic πόρος ἀκουστικὸς appellatur Foramen teres, quod est iu medio aurium, ad verbum , Meatus auditorius, per periphrasin, Meatus auditui accommodatus. Itidem νεῦρον ἀκουστικὸν ap. Alex. Aphrod.

fad Arist. Probi. 2, ρ. 3a8, 5. Galen. Meth. med.

6,	t. 10, ρ. 153, D : Ὀ καλούμενος ἀκουστικὸς πόρος. Sic τὸ ἀκουστικὸν, i. q. ἀκουστικὴ αἴσθησις, Plut. De plac. phil. 4, 4, 698* ΕἾ |j Ἀκουστικὸς exp. etiam Auditu valens, Acri auditu præditus. [Audiendi facultate præditus, Ad audiendum paratus, Ausculta-torius. Plutarch. De del. or. 436, D; Iamblich. V. Ρ. c. 29, ρ. i63 (139), a Wukp. cit. Cùm genit. Epict. 3, ι, i3 et 3, 23, 14. Fix.] || Ἀκουστικοὶ appellabantur Pythagoræ discipuli illo quinquennio, quo taciti auscultabant. [Gellius 1,9. || Philodem. De mus Col. 5, 9 : Τὴν μουσικὴν, ἀκουστικὴν νῦν ὑπάρχουσαν nisi tamen iegas, ductus librarii secutus : Τὴν μ. ἀκουστὴν συνυπαρχουσαν. Hase.]

* Ἀκουστικῶς, Attente, Ad audiendum parate. Iicsych. ν. ἀκουστιῶν. NVaxef. Συν. λέξ. χρ. 368 extr, ν. ἄκοος.

Ἀκουστὸς, ὴ, ὸν, Audihilis, ad verbum, Sub auditum cadens, Qui audiri potest s. auditu percipi. Xenoph. Cyr. 1, [6, 2] : Ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁρῶν τὰ ὁρατὰ καὶ ἀκούων τὰ ἀκουστὰ γινώσκῃς [γιγνώσκοις], inter-pretando ad verbum, Sed etiam ipse videns visibilia et audiens atidibilia cognoscas. Isocr. Ad Nic. [c. 13, ρ. 24, C] : Ὥστε μὴ μοίνον ἀκουστυὺς ἡμῖν, ἀλλὰ καὶ θεατοὺς γεγενῆσθαι. Cic. ἀκουστὸν οὐδὲν vertit Nihil quod audiretur. Vide meum Cic. Lex. Gr. Lat. [llom. II. Mere. 5i2 : Συρίγγιον ἐνοπὴν ποιήσατο τηλόθ᾽ ἀκουστήν. Ilippocr. De ins. 375, 52 : Ὀρατὰ καὶ ἀκουστά. Plato Tim. 33, C:Oὐδὲ γὰρ ἀκουστὸν [ὑπελείπετο]. Sophocl. OEd. R. 1312 : Δεινὸν οὐδ᾽ ἀκουστὸν, οὐδ’ ἐπόψιμον. Eurip. Andr. 1061 : Ἀκοῦσαι δ᾽ οὐκ ἀκούσθ᾽ ὅμως θέλω. Cfr. Helen. 663; Dict. fr. 16 (ι3). Συν. λέξ. χρ. 373, 5 : Ἀκουστὰ ὡς ἐν Κρεούσᾳ (Sophocl.) : Ἄπελθ᾽, ἄπελθε παῖ· τάδ᾽ οὐκ ἀκουστά σοι. Καὶ Εὐριπίδης δὲ πολλάκις. Πολιτικώτερον δὲ λέγει ὁ Φρύνιχος τὸ ἀκουστὰ μᾶλλον ἡ τὸ ἀκούσιμα.]

Ἀκουτίζω, quasi ἀκουστίζω ex ἀκουστὸς, Γ ίσω. Attice· ἀκουτιῶ in lex. meo veteri [et Etym. Μ. 51, 3ο], Audire facio, ut exp. ap. Gr. Bihliorum Interpr, a quibus potissimum usurpatur. Suid. ἀκουτίσαι exp. διδάξαι, Docere. Crediderim ego ἀκουτίζω proprie sonare Audibile reddo : et Audiri facio malim exponere quam Audire facio. Cùm accus., Ps. 5o, 9 (al. 8) : Ἀκουτιεῖς μοι ἀγαλλίασιν, Audire me facies lætitiam. Vulgo, Auditui meo dabis lætitiam. At eum gen., Cant. Sol. 2, 14 : Ἀκούτισόν με τῆς φυ>νῆς σου, Fac me audire vocem tuam. Greg. a pass. ihem. Ἀκουτίζομαι usurpat ἀκουτισθῶμεν, De bapt. : Καὶ ἀκουτισθῶμεν ἀγαλλίασιν. [Auctor ap. Suidam ν. Δόγματα* Τὴν περὶ τῶν ὄντων γνῶσιν ἠκουτίσθησαν. Origenes De or. c. 27, ρ. 246 (97) : Τίς γάρ ποτε Ἑλλήνων ἐχρήσατο τῇ Ἐνωτίζου προσηγορία, ὴ τῇ Ἀκουτίσθητι ἀντὶ τοῦ εἰς τὰ ὦτα δέςαι καὶ ἀκοῦσαι ποιεῖς (leg. ποίει); Albert. Eustath. Opusc. 137, 45 : Βροντὴν κτυποῦσαν ἀκουτισθῆναι • αοο extr. : Ἱστορῆσαι κατ’ ὄψιν τὸν βασιλέα καὶ ἀκουτισθῆναι οἷα λαλεῖ. V. Sturz. Dédiai. Mac. ρ. 144 sq. et Schleusn. Lex. V. Τ. Hesych. : Ἀκουστήσας (i. e. ἀκουστίσας) * δι-δάξας, scriptura suspecta. Nam Naucratii Epist, ap.
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Cavium Hist. liti. ρ. 438 προακουστισθὲν, an non recte se habeat, dubitat Struv. ap. Schneid ] j| Ἀκουτίζειν τοῦ λόγου, ex Aristot, citatur pro Obtemperare rationi.

Ἀκουτιστικὸς, ὴ, ὸν, Obtemperans, Obcdiens. Bud. ex Aristot.

Ἀκούο», Futur, ἀκούσομαι, a pass. [med.] voce sum-tum, ut ἐπαινέσομαι fere semper pro επαινέσω dicitur, et alia multa. [V. Nostrum in lib. De dialect. ρ. 13 et 65. « Ἀκούσω veteribus erat inusitatum.» Valck. Præl. ad Phalar. Ep. xxn. (*eorg. Lecapenus iit IMatthæi Lectt. Mosq. 2, ρ. 56 : Ἀκούσομαι δεῖ γράφειν τὸν μέλλοντα κατ’ Ἀττικοὺς, καὶ οὐκ ἀκούσω. Mediam enim formam ab Homero inde, 11. Ο, 199, et Herodoto, ι,

24,	eum alii veteres, tum Attici solam probaverunt. Ἀκούσεις in Aleæi fr. 82, ρ. 334 Gaisl. Blomfielili est error. Ὑπακούσοντες Thucydidi ι, 140 exemit Bekkerus. Alia in hoc genere depravata notaverunt Schæfer. ad Gregor. Cor. ρ. 1063, Appar. ad Dem. t. 2, ρ. 232; Interpreti, ad Aristoph. Ach. 279. In Sophocl. Συν. λέξ. χρ. 372, 14 : Ἀκουσέτην Σοφοκλῆς ἔφη, ἀκούσεσθαι δὲ Ἀριστοφάνης, vel ob germinationem Β vitii suspecto, Dobræus in Add. *ad Aristoph. Thesmoph. 1167 Br. ἀχουσείειν correxit probante Kiddio in Præf. ad Dawes. Misc. vn. Alexandrina demum ætate ἀκούσω novatum est, ap. Lycophronem ter obvium vv. 378, 686, 1 ‘573 : postea id alii aucupati sunt, vel male seduli vel rusticiores, denegandum tamen uovelli Atticismi scriptoribus, Pscu-do-Dem. Amator. 1414, l. 25, Luciano ι Bis ace. § 17 et Vit. aud. § 26, nam in Asinum § 4 ὑπακούσει Courierus intulit) et adeo Themislio (1, ρ. 11, Α). V. Jacobs, ad Antii. Pal. t. 1, ρ. ι ; t. 3, ρ. 55i, 58o, 1024; llesych. ν. Κλευσόμεθα. Nilus in Actis Mon. t. 3, ρ. 90 :

Εἴ τι μέγ᾽ ἐξείποι;, ἑτέρου παρὰ μεῖζον ἀκούσεις * nec pejus in tali scriptore ἀκούσῃς, quod alter habet codex. Jam potest judicari, quorsum valeat dictum in Fragm. Lex. Gr. Herui. 347, ἀκούσω καὶ ἀκούσομαι. Fix.J Fut. 2 ἀκοῶ, Præter, ἤκουκα, Dorice ἄκουκα, ap. Plutarch, in Lyc. [c. 20; Ages. 21; Apophth, reg. 191, Β, et 212, F]. Sed usurpatur potius medium Attidim ἀκήκοα : naui commune est ἤκοα. [Merum C id figmentum, ut et alia quædam quæ post affert.

De ἀκήκοα et ἠκηκόειν, Attice ἡκηχόη, ν id. Herodian, llermanni ρ. 315; Brunck ad Aristoph. Vesp. boo. Ἀκηκόει 1er ap. Euseb. II. E, 5, c. 20. Ἀκηκόεσαν e Dione Cass. indicat Maittaire De dial. 55, Β. Putidum ἀκηκοῶσα Malui. Ι. 14, ρ. 353 Bonn. Fu.] Aorist. 1 ἤκουσα, 2 ἤκοον a Fut. 2 ἀκοῶ, minus usitatus. Aorist. 2 pass. ἠκόην, unde fut. 2 ἀκοήσομαι, ut a ι ἠκούσθην, ἀκουσθήσομαι : at Fut. 2 med. ἀκοοῦμαι, unde Aorist. 2 ἠκοήμην. Ἀκουέμεν Doricum est pro ἀκούειν.

Est autem ἀκούο, Audio. Quidam Grammatici inter ἀκούω et ἀκροῶμαι hoc discrimen statuerunt, ut ἀκούω esset sensus, ἀκροῶμαι studii : sed hæc differentia nimium significationem verbi ἀκούο, restringit. Jungitur autem personæ quideni genitivo soli, rei autem genitivo, vel accusativo. Nam quod Grammatici quidam tradunt, ἀκούω, quando jungitur eum persona sola, vel re sola, genitivum exigere: si autem eum utroque simul jungatur, tunc personam in genitivo D et rem in accusativo poni, hoc nequaquam perpetuo observatum reperitur. Usitata autem constructio ex iis, quæ subjungam, exemplis, patebit. Primum igitur personæ genitivo, ut 11. Τ, (156), ἀκούοντες βασι-λῆος. Xenoph. [Mem. 2, 6, 31] : Καὶ ἀκούοντας αὐτῶν (τῶν Σειρήνων) κηλεῖσθαι. [II. Β, 98; Ζ, 334 i Ω, 223; ΟιΙ. Α, 3;ο; Herodot, ι, 24. Cùm vi intentiore, II. Τ,

79 : Ἑσταότος μὲν καλὸν ἀκούειν, Attente audire. Pindar. Nem. 2, 21 : Ἕκτωρ Αἴαντος ἄκουσεν, i. e. ῇσθετο, Expertus est.] Sæpe eum participiis, Od. Η, (95) : Βαρὺ δὲ στενάχοντος ἄκουσεν Β, 1413) :Tol δ᾽ ὀτρύνοντος ακόυσαν (-), (564) : Πατρὸς ἐγὼν εἰπόντος ἄκουσα. Dein. Epit. : Αλλου γε λέγοντος χαίρουσιν ἀκούοντες. Apud Athcn. 12, [518, Dj : Αὐτὸς δε σου διηγούμενου ἀκούων πεπονηκέναι τὴν πλευρὰν, Audiens te narrantem. Xenoph. [Mem. 2, 4, 1] : Ἤκουσα αὐτοῦ καὶ περὶ φίλων διαλεγομένου, Audivi ipsum de amicis etiam disserentem. Qui genitivus participii in verbale nomen resolvi posset hoc modo : Ἤκουσα τῆς αὐτοῦ καὶ περὶ φίλων

Κ διαλέζεως, Audivi ejus dissertationem etiam dc amicis. Demosth. Pro cor. (227) : Ἀκοῦσαι μου περὶ τῶν κατη-γορημὲνοιν ἀπολογουμένου δικαίως, Audire me ad ea, uæ mihi objecta sunt, respondentem : vel Meipsuin efendentem adversus ea, de quibus accusatus sum. Possit autem hoc itidem participium in nomen verbale resolvi tam Græcè, quam Latine, ut : Ἀκαῦσαί μου τὸν περὶ τῶν κατηγορημενο,ν ἀπολογισμὸν , vel τὴν ἀπολογίαν, Latine autem, Audire meam defensionem adversus, etc. [Plato Polit. 2, 358, D; 9, 583, D; Protag. 314, Β; Antiphau. ap. Athen. 10, 451, Β; Lucian. Sacr. 14; Achill. Tat. 1, 8; Alciphr. 3, 38, uti Bast. emendavit e codd. Paris., al. V. Matth. Cr. Gr. § 349, 3. Eadem constructione dicitur etiam de eo, quem fecisse aliquid seu passum esse audimus. II. Ω, 49° : Κεῖνός γε σέθεν ζώοντος ἀκούων, Audiens te -vivere. Ôd. Α, 289, τεθνηῶτος* A, 458; Π, 3οι. Plutarch. Priucip. esse phil. 776, E : Ἀκούομεν δὴ Ὁμήρου τὸν Μίνω Θεοῦ ὀαριστὴν ἀποκαλοῦντος. V. Malthiæ Gr. Gr. §54«, 1]

II Rei autem genitivo jungitur pariter et accusativo, uti dixi : etsi frequentius genitivo. Lucian, ἐν Ἄλιεῖ [c. 22] : Καθήμεθα έτοιμοι ἀκούειν τῶν λόγοι ν. Ibid. : Ακούσας τοῦ μύθου. Plut, in Othone : Ἤκουσε θορύβου καὶ βοῆς ἐπὶ θύρας, Pro foribus tumultum et clamorem audiit. Xenoph. [Cyrop. 1,6, 2] : Ἀκούων τὰἀκουστὰ, Audiens ea, quæ sub auditum cadunt. Isocr. De pace [169] :Ἕν γὰρ ἀκούσαντες, γνώσεσθε καὶ περὶ τῶν ἄλλων. Lucian, in .Somnio [c. 5j) : Τὰ δὲ μετὰ ταῦτα οὐκέτι ευκαταφρόνητα ἀκούσεσθε. Sic ἀκούειν φωνήν τίνος, Demostheni Pro cor. [ρ. 240; Xenoph. Resp. Lac. 3, 5], item Isocrati. Apud Hom. quidem certe hunc casum habere solet, videlicet accus., ut 11. V, (318) : Αὐτὰρ ἐπεὶ τό γ᾽ ακούσε* Ξ, (ι25) : Τὰ δὲ μέλ-λετ᾽ ἀκουέμεν* Od. Γ, (9-ὶ) : Ἢ ἄλλου μῦθον ἄκουσας* 11. Ψ, (98) : Ἀμείλικτον δ᾽ ὄπ᾽ ἄκουσεν. Itidem Hesiod, in Theog. (701) : Ἤδ᾽ οὕασιν ὄσσα* ἀκοῦσαι. [Genitivus maxime poni videtur in re, quam in genere audimus, aui ex parte tantum aut incerto aliquo modo : tum etiam, ubi voluntatis significatio accedit, ut quum exaudimus aliquid vel auscultamus. Homcr. Od. Μ, aG5 : Μυκηθμοῦ τ᾽ ἤκουσα βοῶν· Φ, 23γ : Ἢν δέ τις ὴ στοναχὴ ς ἠὲ κτύπου ἔνδον ἀκούσῃ* 290 : Ἀκούεις μύθων ἡμετέρων καὶ ῥήσιος; II. Χ, 447 : Κωκυ-τοῦ δ’ ἤκουσε καὶ οἰμωγῆς. Od. Μ , 198 :Οὐδὲ ... φθογγῆς Σειρήνων ἠκούομεν, οὐδέ τ᾽ ἀοιδῆς. Cfr. Æschyl. Eum. 669; Choeph. 496; Soph. Philoct. 225; Plato Pol. 5, 45o, Β; 6, 487, E; Xenoph. Cyr. 3, ι, 8; Hell. 7,

1,	3q; OEc. ii, 11 ; Demosth. C, Μ id. 529. Accusativus proprie rem certius definitam indicare cogitandus est, licet in rebus, quæ audiendi sensus sunt propriæ, nullum sæpe ab genitivo discrimen internoscatur. Δοῦπον, ὑλαγμὸν, ὄπα θεῶν et simii, ap. Homerum. Ὀξὺ βοῆς ἀκοῦσαν , Eurip. Orest. ι5α3; sed ibid. 1263 : Ἀκούεις βοάν; Sophocl. Electr. 1004 : El τις τούςδ᾽ ἀκούσεται λόγους * et similiter Aj. 460 ; Æschyl. Prom. 740; Plat. Pol. 8, 565, E. Sed τῶν λόγιον ἀκ., Xenoph. Cyr. 6, 2, 13 et 21; Lucian. Nigr. 6; Plut. Couv. sept. sap. 149, E. Lucian. Somn. 18 : Ἀκούσας τοῦ μυθου,.τρ. alios τὸν μῦθον dictum. Et uterque casus in eadem sententia interdum a poetis junctus, velut ab Anaer. Od. 49 et aliis ap. Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 331. Aptior autem est genit, in Sophocl. Aj. 1070 : Λόγιον ἀκοῦσαι ἐμῶν, quum >it Auscultare, et Eurip. Phœn. 1585, ubi Seal, λόγον. Herc. fur. 276: Τῆς ἐμῆς γνώμης ἄκουσον* contra Thucyd. 1, 125 : Ἐπειδὴ ἀφ’ ἁπάντων ἤκουσαν γνώμην, pejus in marg. γνώμης. Peculiaris enim accusativi er*t usus in rebus certis, quæ narratione expositæ aut nuntio famaque cognoscuntur. Themistius Or. 21, ρ. 263, Α, ab Jacobs. cit., de poeta : ΙΙολλὰ ούτ᾽ αὐτὸς ἀκούσας, Οὕτε παρακούσας, ἀλλ’ αὐτὸς τεκών. Æschyl. Prom. 273 : Τὰς προσερπούσαςτύχας ἀκούσατε* γοὶ : Τὰ λοιπὰ νῦν ἀκούσατε· Herodot. 5, 89; Plat. Polit. 2, 358, 1); Conv. 692, E. Humer. Od. A, 287 : Εἰ μέν κεν πατρὸς βίοτον καὶ νόστον ἀκούσῃς. Plutarch. Nie. 22 : Χαλεπῶς ἤκουε τὴν φυγήν, Ægre ferebat fugam pronuntiari. Fix/j

Il At eum persona et re junctum ἀκούω genitivum personæ et accus, rei habet. Xenophon. [Mem.

2,	4, 1] : Τοῦτο πολλῶν ἔφη ἀκούειν, Hoc se e multis
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audire dicebat. Plut, in Camillo [c. 6] : Πολλὰ δὲ τῶν καθ' ἡμᾶς ἀκηκοότες ἀνθρώπων. Demosth. Pro cor.

[ρ. 281, 6, ubi vulg. edd. etiam Reisk, ἀκούσετε] :

Ἄ περ εἰκότως ἀκούσεσθέ μου, Quæ merito de me vel e me audietis. Plato Apol. [17, Β] : Ὑμεῖς δέ μουἀκού-σεσθε πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν. [Et Charmid. 163, D; La-chet. 194, C; Menon. 93, D; llom. Od. Μ. 389; II. Ω, 767, et quis non?] Interdum vero interjicitur præ-positio παρὰ vel πρὸς, ut, τοῦτο ἀκούιο παρά σου, vel πρός σου. Ilerod. ι, [c. 118] : ᾽Ἤκουσε πρὸς τοῦ βουκόλου τὸ πρῆγμα. [Παρά τίνος. Plat. Polit. 6, 5ο6, 1): Ἐξὸν παρ’ ἄλλίυν ἀκούειν φανά τε καὶ καλά. Xenoph. Anab. ι, 2,

5 : ᾽Ἤκουσε παρὰ Τισσαφέρνους τὸν Κύρου στόλον. Time.

6,	93. llom. Od. Ο, 374 : Ἐ* ὀ᾽ ἄρα δεσποίνης οὐ μεί-λιχον ἔστιν ἀκοῦσαι ούτ᾽ ἔπος. Locus Thucydidis, ubi ἀπό τίνος, supra citatus est. Reperitur et genitivus rei in hac constructione. Demosth. C. Polvcl. i2i5:

Ὧν ἀκούοντά με παρὰ τῶν ἀφικνουμὲνων. Cùm duplici eenitivo rei et personæ, Id. Pro cor. 228 : Ἵνα μηδεὶς ... ἀλλοτριώτερον τῶν ὑπὲρ τῆς γραφῆς δικαίων ἀκούῃ μου.]

Interdum accus, in nominativum mutatur, posito videlicet verbo substantivo. Plato Epist. 7, [336, C] :

Αἳ δὲ ἦσαν βουλήσεις, ἀκηκόατε παρ’ ἐμοῦ σαφῶς. Poterat tamen dicere : Τὰς θύσις βουλήσεις ἀκηκόατε παρ᾽ ἐμοῦ. Et vicissim Herodoto licebat ita loqui : Ἴϊκουσε πρὸς τοῦ βουκόλου ὃ ἦν τὸ πρῆγμα. Quum autem ponitur ἀκούω eum præpositione περὶ, tune non ad ipsum ἀκούω sed ad genitivum illa fertur : unde etiam genitivo postponitur interdum. Dicitur enim Ἀκούω ταῦτα περί σου, Ἀκούω ταῦτα περὶ τῶν πραγμάτιον, et Ἀκούω ταῦτά σου πέρι, Ἀκούω ταῦτα τῶν πραγμάτων πέρι. Interdum vero genitivo personæ jungitur ἀκούω, addito participio ejusdem casus, ad quod præpos. περὶ tendit, ut ap. Xenoph. :Ἥκουσα αὐτοῦ καὶ περὶ μίλιον διαλεγομείνου. Ponitur tamen interdum περὶ post ἀκούω, etiam non praecedente accus. Isocr. Ad Phil. [96] : Οἶμαί σοι συμφέρειν ἀκοῦσαι περὶ αὐτῶν. Sed in hac phrasi et aliis hujusmodi accus, e re ipsa petitus subaudiendus relinquitur. [Homer. Od. Τ, 270: Μυθήσομαι οὐδ᾽ ἐπικεύθω ὡς ἤδη Οδυσῆος ἐγὼ περὶ νό- C στου ἄκουσα. Quem locum commode adhibeas ad defendendum Æschyl. Eum. 114 : Ἀκούσαθ᾽ ὡς ἔλεξα τῆς ἐμῆς περὶ ψυχῆς. Philostr. lier. ρ. ιο6 : Ὅσα τοῦ Πρωτεσιλάου περὶ αὐτῶν ἤκουσα. Xenoph. Anab. 7, 7,

3ο : Τούτων περί σοῦ ἀκούοντας πολλὰ ἀγαθά. Plat. Polit.

2,	358, Ε.]

II Notandum est autem, ut quum dicitur ἀκούω σου τοῦτο vel παρά σου, vel πρός σου, tunc ἀκούω σου, quoniam addimus gen. personæ simul et accus, rei, non vertitur Audio te, sed E te : ita etiam nonnunquam ἀκούω reddi, etiamsi gen. duntaxat personæ habeat. Quibus in locis sequi solet fere particula ὡς, vel ὅτι: ut, Ἀκούω ἐκείνου, ὅτι ταῦτα οὕτω γέγονεν, ad verbum, Audio ex illo, quod hæc ita facta sint. Sed Latine per infinitivum loquendum est, Audio ex illo ita hæc esse facta. Demosth. ΟΙ. ι, [ρ. 15] : Ἤκουον δ᾽ ἔγωγε τινῶν ὡς οὐδὲ δώσειεν. [Xenoph. Ages.

2, 8 : Ἄσμενος ἤκουσεν, ὅτι μετεπέμπετο αὐτόν. Hellen.

2, 5, 15 : ἹΙκούομεν, ὡς ἐψηφισμὲνον εἴη. Et praecedente conjunctionem accusativo objecti Euripid. d Orest. 1551 : Ἤκουσα γὰρ δὴ τὴν ἐμὴν ξυνάορον, ὡ; οὐ τέθνηκεν. Cùm acc. et infinitivo llom. II. Ζ, 3ι%; Herodot. 6, 117; Xenoph. Mem. 3, ι, 1; Συν. λέξ. χρ. 3;3, ίο.]

J) Jungitur etiam participio verb, ἀκούω, ut , Ἀκούιο σε ὄντα, posito ὄντα pro εἶναι, Audio te esse, ut videlicet dicitur, Οἶδα σε ὄντα. Demosth. Pro cor.

286] : Οὐκ ἂν αὐτὸν ἠκούοιχεν ἐν Ἐλατεία ὄντα. [llom.

Ι. Il, 129 : Τοὺς νῦν εἰ πτώσσοντας ὑφ᾽ Ἔκτορι πάντας ἀκούσαι, Si rescierit. Herodot. 7, ,0, § 8 : Ἀκούσεσθαί τινά φημι ... Μαρδόνιον ... ὑπὸ κυνῶν τε καὶ ὀρνίθων δια-

Γρεύμενον. Soph. Philoct. 614 : Καὶ ταῦτ’ὅπως ἤκουσ᾽ Υαερτου τόκος τὸν μάντιν εἰπόντα, Ubi audivit hæc dixisse. Aliud esset εἰπόντος. Aj. 626; Dionys. Η. Α.

R. 9, 43. Inversa constructione Pindar. Pyth. 9, 295 : Ἄκουσεν Δαναὸν... οἷον εὗρεν ... γάμον'et llom. Od. Γ, 293. Cùm accusativo rei, Plut. Alex. 42 : Ἀκούσας τὴν ὑπὸ Βήσσου γενομένην αὐτοῦ σύλληψιν.]

II Reperiuntur etiam hæ verbi ἀκούω constructio-TUIS. Linii. GR.tC. ΤΟΜ. 1, Fasc. IV.

Α nes, notandæpotius quam imitandæ, utpote rarissi-mæ et licentiosius positæ : ἀκούω videlicet uno in loco eum dat. personæ, in alio eum aecus, itidem personæ junctum. II. Π, (515) : Λύνασαι δέ τε [σὺ] πάν-τοτ᾽ ἀκούειν Ἀνέρι κηδομένῳ, ubi ἀντίπτωσιν agnoscit Eust. [ιογ3, 5ι. «In alicnjns gratiam eoque Exaudire. » Heynius. Hæc dativi ratio disertius expressa ν. 531, ubi genit, additus est : Ὅττι οἱ ὦκ᾽ ἤκουσε μέγας θεὸς εὐξαμὲνοιοἹ At apud Soph, in ΕΙ. [226 : Τί ν ι γάρ ποτ' ἂν, ὦ φιλία γενεθλα, πρόσφορον ἀκούσαιμ᾽ ἔπος;] Scholiastes vult τίνι ἀκούσαιμι pro παρά τίνος esse positum. Cùm accus, autem personæ, ut in Opusc, de llerone et Leandro, quod falso veteri Mu-sæo ascribitur [ν. 5] : Νηχόμενον τε Λέανδρον ὁμοῦ καὶ λύχνον ἀκούω. Sed ita accipiendum est ἀκούω νηχόμενον Αέανδρον, quasi dixisset ἀκούω τὴν νῆξιν τοῦ Λεάν-δρου. Alioqui certe dura est ilia constructio : durior etiam foret si quis diceret ἀκούω λέγοντα pro λέγοντος [ne Gríeca quidem]. Illud autem ἀκούω τὴν νῆξιν τοῦ Αεάνδρου, ad verbum, Audio natationem Lean-B dri, intellige pro Audio strepitum s. sonitum natationis Leandri, vel potius natantis Leandri. Nam posset etiam accipi pro Fando audio, Fando accipio natationem Leandri, de qua signil. verbi ἀκούω paulo post dicetur.

Κ Ponitur ἀκούω etiam absolute nonnunquam. II. Ο, (129) : Οὔατ᾽ ἀκουέμεν ἐστί. Participium ἀκούοντες [οἱ ἀκούοντες], Auditores, ap. Demosth. [Lys. Apol. cæd. Erat. 94, 23 et al.j Item ἀκούιο absolutè positum pro Audiendi sensu prædilus sum, i. e. auditu.

[Æschyl. Prom. 448 : Κλύοντες οὐκ ἤκουον. Dein. In Aristog. 797 : Τὸ τῆς παροιμίας μὴ ὁρᾷν καὶ ἀκούοντας μὴ ἀκούειν. Bepetit Plutarch. De ed. 13, E. || Formulam ἀκουε δὴ in exhortando illustrat Boissonad. ad Philostr. 35o ab Schæf. cit. Add. Æschyl. Pr. 63o; Eur. Hec. 821; Plut. De conun. nott. 1072, E. || Συν. λέξ.χρ. 372, ίο : Ἄκουε, σίγα. Κρχτῖνος· Ἀκουε, σίγα, πρόσεχε τὸν νοῦν, δεῦρ᾽ ὅρα. Καὶ Σοφοκλῆς· Ἄκουε, σίγα* τις ποτ’ ἐν δόμοις βοη; formula erat praeconis in concione pronuntiata. Lucian. Jup. Trag. c. 18, ubi Mercurius praeconio fungens : Ἄκουε, σίγα, μὴ τά-ραττε, τίςἀγορεύειν βούλεται; non ineleganti tetrametro iambico. Similiter trimetro usus in Deor. conc. ι : Ἄκουε, σίγα,τίς ἀγορεύειν βούλεται; cfr. Piscat. c. 40. Et ἀκούετε λεώς. idem Bis ace. 12 ore Mercurii : Ἀκούετε,λεὼς,ἀγορὰν δικῶν ἀγαθῇ τύχη. Aristoph. Ach. 1000 : Ἀκούετε λεᾤ* κατὰ τὰ πάτρια τοὺς χόας πίνειν. V. Plutarch. Thés. ι3; Bentlej. Resp. ad Boyl. ρ. 261. Il Judicialis est νοχ. Plut. De aud. 44, D, judicem oportet μήτε πρὸς ἔχθραν, μήτε πρὸς χάριν ἀκούειν. Xenopho Cyr. 8, 1, 7 (18) : ΙΙολὺν χρόνον οὐκ ἐσχό-λαζε τοῖς τοιούτοις ὑπακούειν ἐπεὶ δὲ ακούσειεν αὐτῶν. Ælian. V. Η. 14,43 : Οὐδέποτε κυβεύων ὑπὲρ τῆς ἀνθρώπου κρίσεως ἤκοισεν. Dio Cass. 57, 15 : Πολλὰς δίκας ἀκούων. Alio modo de reo μήτε τι εἰπὼν, μήτ᾽ ἀκούσας, Indicta causa et ne accusatus quidem, Id. 4ΐ>, 2o et ai, eum nota Stur/.ii t. 6, ρ. 886. ‘ |j Οὕτως s. οὑτωσὶ ἀκοῦσαι, s, ὡς οὑτωσὶ ἀκοῦσαι,Obiter auditu, re nondum accuratius cogitata. Demosth. De fais. leg. 355; C. Le-ptin. 462 aliique ap. Kei/.ium ad \ iger. ρ. 744 et Scliæ-feruin in Melett. ρ. 79 sq. Et præsentis eum infinitivo, Plato Phileb. 12, C : Ἔστι γὰρ, ἀκούειν μὲν οὕτιυς άπλῶς* et inserto γε, ap. Eund. Lys. 216, Α : Ὥς γε οὑτιυσὶ ἀκοῦσαι. Quæ Astitis maluit interpretari, Si ita simpliciter dicitur vel nominatur. |j Unde Τῷ ἀκοῦσαι, Si audias, Verbo, Specie, oppos. τῷ ἔργῳ, Demosth. C. Aristocr. 6a3. Fix.]

Ἀκούω ταῦτα πρός σου, Audio hæc e te, pro Ῥα milii hæc dicis, quo etiam modo Audio Latini usurpant. Soph. [Aj. 1235]: Ταῦτ’οὐκ ἀκούειν μεγάλα πρὸς δούλων κακά; Hæc nos audire a servis, i. e. Hæc no-bis dici a servis. Hesiod. Ἔργ. [7*9] : Εἰ δὲ κακὸν εἴποις,τάχα κ᾽ αὐτὸς μεῖζον ἀκουσαις, Si maluni verbum alii dixeris, statim, ipse aliud pejus audies, i. e. tibi dicetur. Hom. eandem sententiam et eadem forma exprimens, composito ἐπακούειν usus erat : sic enim II. V, (25ο) : Ὁπποῖόν κ᾽ εἴπῃσθα ἔπος, τοῖον κ᾽ ἐπακού-σαις. Sic autem, uti dixi, Latini quoque suum Audio usurpant. Terent, in Andr. (5, 4» 17) : Si mihi pergit quæ vult dicere, quæ non vult audiet. Itidem in
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proverbio, quod tanquam triviale refert Hieronymus, Α Quum dixeris quæ vis, audies quæ noles. Quod sum-tum esse atque adeo translatum ex his Alcæi verbis

ÎFr. 82 Bioml.) existimo : Αἴκ᾽ εἴποις τὰ θέλεις, ἀκούσαις ακούσιας?] τά κ᾽ οὐ θελοις. Unde et Plut. [De util. ex in. cap. 89, A] : Ἵνα μὴ λέγοντες ἃ θέλουσιν ἀκούοισιν ἃ μὴ θέλουσιν. Erasmus tamen hac forma enuntiatum proverbium a Græcis originem habere non putavit. Sciendum est autem huc referri debere et illum Aristoph, locum [Nub. 1329] : Χαίρω πόλλ᾽ ἀκούων δὴ κακὰ, et exponi, Gaudeo, quum audio multa mala, i. e. quum mihi dicuntur. Nam cur ἀκούων hic exponant quidam ὀνομαζόμενος, et referant inter illa dicendi genera, ἀκούω χρηστὸς, ἀκούω κακὸς, non intel-ligo, quum in his ἀκούω nominativum habeat; at in illo accusativum : nec possit negare quisquam, quin ἀκούυιν κακὰ ita dicatur, ut ἀκούειν κακὸν in illo versu Hesiodi modo citato. [Hom. II.Ζ, 5a4 : ὍΟ᾽ ὑπὲρ σέθεν αἴσχε᾽ ἀκούω πρὸς Τρώων. Sophocl. Phil. 382 : Τοιαῦτ ἀκούσας κἀζονειδισθεὶς κακά. Fragm. inc. 14 : Ἄκων ἀκούειν ἅπερ ἑκὼν εἶπεν κακῶς.]	Β

Ἀκούω, Fando audio , Fando accipio. Quæ tamen siçnil. ab aliis non annotatur, Audio duntaxat ponentibus, quod generale est. Interdum eum in fin. II. Ω, (543): Καί σε, γέρον, τὸ πρὶν μὲν ἀκούομεν ὄλβιον εἶναι. Sæpe autem eum nomine accusativi casus. Lucian. Adv. indoct. [c. 3] : Ἑλικῶνα μὲν γὰρ οὐδ’ ἀκήκοας οἶμα ί ποτε, Heliconem nunquam fando accepisti, Helicon tibi nunquam fundo auditus est, Nunquam fando tuas pervenit ad aures Heliconis nomen. Dure enim hic dixeris Latine, Heliconem nunquam audisti, quasi videlicet Heliconem facias hominem. [Antipat. Thess. 67, Pal. 7, 3go; Erycius 15, Pal. 7, 397. Herodot. 7, 116 : Τὸ ὄρυγμα ἀκούων. Ælian. V.

Η. 13, ι, ρ. 839 : Ἄντρον Ἀταλάντης ἀκοῦσαι. Dionys.

H. Ad Cn. Pomp. 6, 5 : Πολλοὺς νόμους ἀκοῦσαι καὶ... βίους ἀνδρῶν καὶ πράξεις. Lucian. Char. a 3 : Τὰς πόλεις ... δεῖξόν μοι, ἃς κάτω ἀκούομεν. Dial. mort. 14, 3 : Θηβζίους δὲ ἴσως ἀκούεις ὅπως μετῆλθον. Aristoph. Thesm. 164 , ab Seagero allatus ; Καὶ Φρύνιχος* τοῦτον γὰρ οὖν ἀκήκοας. Alia hujus generis dabunt Boisson, ad Philostr. ( lier. ρ. 397 ; Dorvill, ad Charit. 562=592.] At in hujus interpretatione : Ἐδίδασκε δ᾽ ὁ πατὴρ αὐτοῦ γράμματα, ὡς ἐγὼ τῶν πρεσβυτερών ἀκούυ>, possit verbum Audio solùm usurpari, vertendo, Ut ego de senioribus audio, vel e senioribus. In hoc itidem Xenoph, loco interpretando Audio non male ponatur solum, Cyr. 1, [4, 25] : Ἡκουσεν ἀνδρὸς ἤδη τὰ ἔργα διαπραττόμινον τὸν Κῦρον* sed participium in infinitivum mutare oportebit, hoc modo, Cyrum jam res viro dignas gerere audivit. Potes etiam dicere, Intellexit, Accepit. Xen. Hell. 6, [ι, 4] : Ἀκούετε μὲν οὖν, εὖ οἶδ᾽ ὅτι, καὶ ὑμεῖςἹάσονος ὄνομα, Fando auditis, Fando accipitis vos quoque, sat scio, Iasonis nomen. Idem participium ἀκούων absolute posuit pro eo, quod est Ex auditu, Ex iis quæ fando audieram. Ileíl. 6, [5, 45] : Πρόσθεν μὲν ἀκούων ἐζήλουν τήνδε τὴν πόλιν ὅτι πάντας..., νῦν δ᾽ οὐκέτ ἀκούω, ἀλλ’ αὐτὸς ἤδη παρὼν ὁρῶ, Antea quidem ex iis, quæ fando acceperam , civitatem hanc fortunatam esse dicebam, quod omnes..., nunc autem non jam fando audio, sed præsens cerno.	]

[Præsens hujus verbi, pariter atque κλύυ,, αἰσθάνομαι, πυνθάνομαι, de constante et durante fama ponitur, quæ quidem olim percepta etiamnum aures tenere fingitur : sic ap. Lai. Audio, ap. Gennan. ich hoere, unde interpreteris Novi, Accepi. Homcr. II. Ω, 543 : Καί σε, γέρον, τὸ πρὶν μὲν ἀκούομεν ὄλβιον εἶναι. Od. Γ, 293 : Ἀτρείδην δὲ καὶ αὐτοὶ ἀκούετε ... ὡς ἦλθεν. II. Ξ, 125 : Τὰ δὲ μὲλλετ᾽ ἀκουέμεν,ὡς ἐτεόν περ. Schol. Ven. Α, ἐοίκατε ἀκηκοέναι. Xenoph. Anab. ι, 9, 28 : Ἐξ ὧν ἀκούω. Plato Gorg. 5ο3, C : θεμιστοκλέα οὐκ ἀκούεις ἄνδρα ἀγαθὸν γεγονότα; Porphyr. V. Ρ.

% 56 : Ἡμεῖς σοφὸν μὲν ἄνδρα σε καὶ δεινὸν ἀκούομεν. Soph. OEd. Col. 527 et Alciphr. 3 , 38 : Ὠς ἀκούω, pro quo Plut. De ed. liber. 6, C: Ὠς ἡμῖν ἀκούειν πα-ραδέδοται. Et simpliciter ἀκούυ, orationi interjectum nihil ut structuram afficiat, ut εὖ οἶδα, ἴσθι. Ælian. Ν. Α. 3, 33 : Ἡ Αίβυσσα ἀσπὶς, ἀκούω,... τυφλοῖ τὴν οψιν· vid. Jacobs, ad 1, 45, ρ. 3p. Frequens in primis
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in hac significatione formula εἰ ἀκούεις. Hom. Od. Ο, 402 : Νῆσός τις Συρίη κικλήσκεται, εἴ που ἀκούεις. Apollon. Rhod. 3, 36α : ᾽Ηελίου γύνον εἴ τιν᾽ ἀκούεις* quem usum pluribus illustrant Dorvill, l. supra cit. ; Bast. ad Greg. Cor. 759 ; Jacobs, ad Anth. Pal. ρ. 3i ι et 43i; Ast. ad Plat. De legg. ρ. 9 sqq., alii. Notandum in hac conditione imperf. ap. Hom. Od. Σ, 126 : Ἐπεὶ κλέος ἐσθλὸν ἄκουον Νῖσον Δουλιχιῆα ἐΰν τ᾽ ἔμεν ἀφνειόν τε, quod se tuebitur loco Π, 241. Fix.]

Ἀκούω, Audio, Auditor sum, Discipulus sum. Laertius [2 , 3] : Ἀναξιμένης Μιλήσιος ἤκουσεν Ἀναξι-μάνδρου , ἔνιοι δε καὶ Παρμενίδου φασὶν ἀκοῦσαι, pro eo quod est Παρμενίδη σχολάσαι. Idem et composito Διακούι») interdum significatur, ut apud Plut, in Pericle [4], διήκουσε Ζήνωνος, Zenonis fuit auditor s. discipulus, idem in Themist. [c. 2] : Ἀναξαγόρου δια-κοῦσαι τὸν θεμιστοκλέα φησι'.

II [Audio i. e. Lego, Dicta s. Lecta accipio, Cognosco ex recitatione s. lectione. Οἱ ἀκούοντες, Lectores. Plato Alcib, ι, ρ. 112, Β : Καὶ Ὀδυσσείας γὰρ καὶ Ἱλιάδος ἀκήκοας· Phædr. 268, C : Ἐκ βιβλίου ποθὲν ἀκούσας. Plutarch. Pomp. 55 : Καὶ λόγων φιλοσόφων εἴθιστο χρησίμως ἀκούειν* Pelop. 4 : Διατριβὰς ἀκούων τι καὶ φιλοσοφῶν ἐποιεῖτο. Dionys. Η. Α. R. ι, 58 : Ὁρᾷν δὲ ταῦτα ἔξεστιν, ἀκούειν δὲ καὶ γράφειν ὑπὲρ αὐτῶν κ. χ. λ. ibid. c. 48. V. Wyttenb. ad Plut. t. 6, ρ. 158 sq. ; Albutius ap. Senec. Controv. xxxu, ρ. 299 ed. 12; Penzel. ad Strahon. ι, 133; Polyb. Index; >Veisk. ad Longin. ρ. 361. Herodian. Philetær. 438 : Θεάσασθαι τραγῳδοὺς καὶ κωμῳδοὺς, οὐκ ἀκούειν τῶν κω-μῳδῶν καὶ τῶν τραγῳδῶν.]

Il [Exaudio. Cùm gen. personæ. II. A , 38o : Τοῖο δ᾽ Ἀπόλλων εὐξαμένου ἤκουσεν. Sic Π, 531. Æ>chyl. Ag. 402 : Λιτᾶν δ᾽ ἀκούει μὲν οὔτις Θεῶν. Eurip. Hippol. 1160 : Ἀκούσας τῶν ἐμῶν κατευγμάτων. Plato De legg. 4 , 712, Β : Ὁ δὲ [Θεὸς] ἀκούσειέ τε καὶ ἀκούσας ἵλεως εὐμενής τε ἡμῖν ἔλΟοι. Cùm accusativo pronominis neutri. Id. ibid. 11, q3i, C : Οὐκ ἄρα τὰ τοιαῦτα ἀκούειν ἐξ ἴσου (ubi praecedit ἐπηκόους εἶναι Οεοὺς), quæ Platonica citavit Ast. ‖ Ausculto , Attendo, Dicto sum audiens. Hom. II. Ζ, 281, Hector de Paride, αἴκ᾽ ἐθέλῃσ᾽ εἰπόντος ἀκουέμεν. Pindar. Pyth, ι, 4 : Τᾶς [φόρμιγγος] ἀκούει βάσις. Plutarch. Sertor. 11 : Ὥστε καὶ καλοῦντος ἀκούειν [τὴν νεβρόν]. Longin. 15, 11 : Φύσει δέ πως ἐν τοῖς τοιούτοις ἀεὶ τοῦ κρείττονος ἀκούομεν , Id quod majorem vim habet, attendimus. \ ide mox.]

Ἀκούω, Audio, Dicto sum audiens, Ausculto, i. e. Obtempero, Pareo. Demosth. Ad Lept. [477]: Καὶ πρότερον τοῖς ἄλλοις ἐπιτάττοντας (Λακεδαιμονίους; εἴθι-σεν ἀκούειν ὑμῶν, Et Lacedaemonios piius aliis imperantes, vobis dicto audientes esse assuefecit. Aristid. in Panath. [168=292] : Τοὺς τὴν Ἀσίαν οἰκοῦντας ᾽Ἐλληνας ἀκούειν βασιλέως. Plut, in Lycurgo [c. 3ο] : Οὐκ ἀκούειν ὑπομενουσι τῶν προστατεῖν μὴ δυναμὲνω*, Imperare nescientibus parere non sustinent. Sic ap. Soph, in Ajace [§91] : Τοῖς ἀκούουσι λέγε, i. e. τοῖς πει-θομένοις, ut inquit Schol., lis qui tibi dicto audientes sunt. Quidam tamen vertunt, Iis qni moventur ; sed illi viderint. [Iloin. Od. Η, 11 : Φαιήκεσσιν ἄνασσε, Θεοῦ δ᾽ ὢς δῆμος ἄκουεν. Solon ap. Aristot. Rhet. ι, 15 : Πατρὸς ἀκούειν. Æsclryl. Sept. c. Theb. 179 : Κεἰ μή τις ἀρχῆς τῆς ἐμῆς ἀκουσεται. Eurip. Hel. 733, 1415. Cùm accusativo pronom, neutrius Agam. 956 : Ἐπεὶ δ᾽ ἀκούειν σοῦ κατέστραμμαι τάδε. Soph. Antig. 64 : Ἕφυμεν καὶ ταῦτ' ἀκούειν κἄτι τῶνδ᾽ ἀλγίονα. Saepissime vero usurpatur de imj>erio aliorum subjectis, eum genitivo. Supra citatis adde-llerodot. 5, 83 ; Arrian. ïnd. 1; Dion. Cass. 5i, 20; Lucian. Dein. enc. 3;; Aristid. Or. 46, ρ. 201 (329); Antiatticistam 77, 19 et Συν. λέξ. χρ. 36q, 14. Plutarch. Præc. conj. 139, Α : Βουλόμενοι μᾶλλον ἀνοήτων κρατεῖν ἀνδρῶν ὴ φρονίμων ἀκούειν. Pacuv. ap. Cic. De div. ι, ι3ι : Istos magis au diendum quam auscultandum censeo.] || Huic signifie, finitima est, quæ a Budæo annotatur, pro Jubeor. Themist. in primum Anal, poster. : Οὐδεὶς οὖν οἰκέτης ὁμόγλωττος άνθρωπον ἀκούσας ἀγαγεῖν ἵππον ἤγαγεν. Possit fortasse accipi et in ea signif., quæ paulo antè annotata est, Audio hoc, pro Hoc mihi dicitur, ut sit, Nullus famulus, cui dictum sit ut addu-
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cat famulum , equum adduxit. [Ælian. V. Η. 14, 15 : Α Παύσωνα τὸν ζωγράφον ἀκούσαντα παρά τίνος γράψαι ἵππον. Fi χ.]

II [Aures præbco, Assentior. Plato Soph. 249, C : Τῶν ... πανταχῆ τὸ ὃν κινούντιυν μηδὲ τὸ παράπαν ἀκούειν. Α st. Plutarch. De del. or. 417, Α : Ἡμεῖς δὲ μήτε μαντείας τινὰς ἀθιιάστους εἶναι λέγοντας ... ἀκούω-μεν.]

Ἀκούω, Audio, pro Intclligo et interpretor, ut docet Budæus. Galenus in Meth. 10, [ρ. α3γ, Β; cfr. a33, Ε] : Ἀπλοῦν δὲ ὅταν εἴπω, ῥόδινον ὴ ἄλλο τι τῶν τοιούτων ἀκούειν σε χρή. Themist. in 2 De anima genitivo junxit hac in signif. : Ἀπλούστερον ἀκουστέον τούτοιν ἁπάντων τῶν ὀνομάτων, Hæc simplicius intelli-genda. [Intclligo, i. e. Accipio s. Interpretor. Athen.

3,	ρ. 81, F ; 7, ρ. 284, C, ρ. 327, C; 9, ρ. 385, F 11, ρ. 468, C, 494, í); Schol. Soph. OEd. C. ν. 900. Philo Sacr. all. 1090, C (t. ι, ρ. 65, 45) : Ὅταν λέγῃ ... ἄκουε ἴσον τῷ, Intellige. VaixK. Cfr. Apollon. Lex. ν. μειλία; Schol, ad 11. Ν, 529, ad Ucsiod. Theog. 79. Cùm infinitivo Athen. 4, 176, F : Τοὺς Β ἐλύμους αὐλοὺς... οὐκ άλλους τινὰ; εἶναι ἀχούομεν ἡ τοὺς Φρυγίνυς. Scu.eF. Genitivus autem in Caleno De temp. ι, t. 3 , ρ. 3i extr. : Ἐπειδὰν ἐκ θερμοῦ καὶ †υχροῦ κεκρασθαι λέγωσι τὰ σώματα, τῶν ἄκροις τοιούτων ἀκουειν φασὶ χρῆναι, apparet ex attractionis ratione esse explicandus, et similiter ρ. 35 extr. Cfr. Exeg. vv. Κυάμου καρπὸν , Στομάργου et Σατυρισμοί || In-telligo i. e. Cognosco, Novi. Ilom. ll. Β, 194 : Οὐ πάντες ἀκούσαμεν οἷον ἔειπεν. Athen. 9, ρ. 383, Α : Ἕλεγεν ῥήματα ... ἃ ... οὐδὲ εἷς ἤκουσεν ἄν. Lucian. Jup. conl. 14 : Μὴ σαφῶς ἀκοῦσαι τὰ μέλλοντα· Paras.

10 : Οὐδὲ γὰρ οἷόν τε ακούειν αὐτῶν μὴ πολλάκις λεγομένων. Plutarch. Præc. san. 133, F : Τὸ περὶ αὐλοῦ τε καὶ λύρας ἀκοῦσαι καὶ εἰπεῖν ἐλαφρότερον ὴ λύρας αὐτῆς φθεγγομὲνης ἀκούειν καὶ αὐλοῦ. Fiji.]

Ἀκούω, Audio, i. e. Vocor, Appellor, Dicor. Item, ἀκούω εἶναι, Feror esse. Cùm nominativo, ἐσθλὸς ἀκούω, ap.Theocr. [16, 3o et 29, 21 : Ἀγαθὸς ἀκού-σεαι ἐξ ἀστῶν], Probus vocor s. dicor. Demosth. Pro cor. (241) : Νῦν κόλακες καὶ θεοῖς ἐχθροὶ καὶ τἄλλα ἃ C προσηκει πάντα ἀκούουσι, Nunc appellantur adulatores, et diis invisi. Lucian. [Πρὸς τὸν εἰπόντα Προμ. εἶ init.] : Οὐδ’ ἀναίνομαι πηλοπλαθος ἀκούειν, Neque recuso figulus appellari. Item eum nominativo participii. Huc autem non pertinere exemplum hoc ex Aristoph., χαίρο, πολλ᾽ ἀκούων δὴ κακὰ, docui antea. [Soph. Ant. 1191 : Κακῶν οὐκ ἄπειρος οὖσ᾽ ἀκούσομαι* OEd. R. qo3 : Εἴπερ ὄρθ᾽ ἀκούεις πάντ ἀνάσσων, Si recte vocaris omnium rector. Valer. Lucian. De mere. Cond. 35 : Δεῖ Ἀδώνιδας αὐτοὺς καὶ ὙακίνΟους ἀκούειν • et Jensius Lectt. Luc. 272 sq. Ælian. Ν. A. 7, 45 : Ἕχαιρε μὲν άκούο,ν Ἀετός. ScHær. Nonnus Ι). 2, 5ο, a Viakct. cil. : Ἐπεὶ Διὸς ὄρνις ἀκούει. Dio Cassius 46, 4* : Οτι παῖς ἤκουε, δεινῶς ἀγανακτῶν* 72, 16 : Οὕτως ὁ θεὸς, καὶ γὰρ τοῦτ᾽ ἤκουεν. Clément. Al. Strom.

2, ρ. 4*0, C (469» 3γ), βῶλος καθαρὸς γενόμενος χρυσὸς ἀκούει, indicat Hkm*t. Nonnus D. 9, 22 : Νυσος ὅτι γλώσσῃ Συρακοσσίδι ^ο,λὸς ἀκούει. Plut. De soli, anim. 75, D: Οὐ γὰρ βουλομαι, Πινδάρου ζηλωτὴς ὢν, ἀκοῦσαι τὸ κ. τ. λ., Nolo enim qui Pindarum æmulor, D dici de me illud. Platonis Theæt. 176, 1): Καὶ οἴονται ἀκούειν ὁτι οὐ λῆροι εἰσίν • Polit. 6, 496, Α : Ἆρ᾽ οὐχ ὡς ἀληθῶς προσήκοντα ἀκοῦσαι σοφίσματα ; Quæ vere dici conveniat sophismata; Menon. 92, E : Τί δὲ ἑνὸς ἀνθρώσου ὄνομα δεῖ ἀκοῦσαι; citavit Ast. Vide mox.] Κ Cùm infin., habente nominativum, apud Herod. [3, i3ij: Τότε γὰρ Ἀργεῖοι ἤκουον εἶναι μουσι-κῶν [μουσικήν] πρῶτοι. Gregor. iNaz. De filio [5γ5, D] : Σαμαρείτης ἀκουει καὶ δαιμονῶν. ‖ Cùm adverbiis κακῶς et εὖ sæpe etiam usurpatur, eodem modo quo dicunt Lat. Male audio, Bene audio. Dicitur autem κακῶς ἀκούω ὑπὸ τούτου, itidem etiam ut ap. Latinos Male andio ab hoc, pro Vituperor. Isocr, in Busiride [imo Panegyr. ρ. 56 , Β] : Κακῶς ὑπὸ τῶν πολιτῶν ἀκούειν, Male audire a civibus. [Plato Hipp. maj. 3o4 , E : Κακῶς ὑφ’ ὑμῶν ἀκούειν καὶ ὀνειδίζεοθαι. Plut.

De aud. 46, E : Κἂν ἅπαξ ποτὲ κακῶς ἀκούσωσι, Si semel reprehensi sunt a praeceptore. Φλαύρως ἀκ., Herodot.

7,	10, 7• Πολλὰ καὶ παντοῖα κακὰ, Aristoph. Thesm.

ἀκούω	1270

388. Ἐπὶ τῇ τούτων προφάσει τὰ αἴσχιστα ἀκούειν καὶ λέγειν, Aristid. Or. 4ο, 5ογ (279)· Pollux 8,81. So-phocl. Phil. 607 : Ὁ πάντ᾽ ἀκούων αἰσχρὰ καὶ λωβήτ᾽ ἔπη, oppos. ἤκου᾽ ἄριστα, 1313. Lysias C. Theomn. 118, 8 : Ἀκηκοὼς οὕτοις άνομον καὶ δεινόν πρᾶγμα, Cui tam infandum crimen est exprobratum. Cfr. Ejusd. Κακολ. ρ. ut, 26; 113, 35; Taylor, et Markland. ad ρ. 117, 13; Valck. ad Phalar. Ep. ρ. xxii. Cùm præpos. πρός. Herodot. 7, 16, ι : Ἀκούσαντα πρὸς σεῦ κακῶς, Probris lacessitum a te. Sophocl. Phil. 1074 : Ἀκούσομαι μὲν ὡς ἔφυν οἴκτου πλέως πρὸς τοῦδε. Schol, καταγνωσθήσομαι ὡς ἥττων οίκτου. Παρά τινι, Plutarcho Cleoni. 25 : Τὸ κακῶς ἀκοῦσαι παρὰ τοῖς ἐκτός. Cùm dativo rei et præp. ἐπί. Apophth, rcg. 206, Α : Γυναῖκα κακῶς ἀκούουσαν ἐπὶ Κλωδἰῳ. Citavit pleraque Valck.] Dicitur etiam κακῶς ἀκούειν ἐν λόγοις τινὸς, ap. Lucian, [τῷ λόγῳ, Asin. 38], Male audire in sermonibus alicujus, i. e. Vituperari sermonibusalicu-jus. Apud Plut, in Pericle [c. 12] additur participium : Ὀ μὲν δῆμος ἀδοζεῖ καὶ κακῶς ἀκούει μεταγαγὼν, pro διὰ τὸ μεταγαγεῖν. [Similiter Dion. 48 fin., Aral. 44 i Pomprj. 44, et addito ὡς Phocion. 3ιἾ || Contrarium εὖ ἀκούω, Bene audio, Laudor. Plutarch, in Pericle [11] : Ὀ μὲν δῆμος ἀὃοξεῖ καὶ κακῶς ἀκούει. Plato Dionysio [Epist, α, 311, Cj : Οἱ δ᾽ ἐπιεικέστατοι πᾶν ποιοῦσιν, ὅπως αν εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον εὖ ἀκούωσι, Ut celebretur eorum memoria. [Ita Herodot. 2, 173; 9, 79· ὅ, 93 : Ἐν τῇ ναυμαχία ταύτῃ ἤκουσαν Ἑλλήνων ἄριστα Αἰγινῆται* 6, 86, δικαιοσύνης πέρι· Vit. Ilom. 7, ἐς δικαιοσύνην. Pindar. Pyth, ι, 192 : Εὖ ἀκούειν δευτέρα μοῖρα, Laudari felicitatis est secunda sors. Isthm. 5, 17 : Εἴ τις εὖ πάσχων λόγον ἐσλὸν ἀκού-σῃ, Laudem consequitur. Eurip. Heracl. 994 : Ἀκού-σεται τά γ᾽ ἐσθλά. Συν. λέξ. χρ. 372, 6 : Ἀκούοντα ἄριστα* ἀντὶ τοῦ εύφημουμενον. Ἡρόδοτος καὶ Εὔπολις.] Sic ἄμεινον ἀκούειν ap. Thuc. 3, [82]: Εὐπρεπείᾳ δὲ λόγου οις ξυμβαίη ἐπιφθόνως τι διαπράξασθαι, ἄμεινον ἤκουον. Ubi quidam ἄμεινον ἤκουον jungunt eum εὐπρεπείᾳ λόγου : at Schol, ita exp. : Οἶς τισι δὲ συνέβαινεν ἐξα-πατήσασι διὰ λόγου τινὸς εὐπρεποῦς πρᾶξαί τι γενναῖον, οὗτοι ἐπῃνοῦντο.

Ἀκούομαι, ρ assi ν., Audior, ut ἀκούω, Audio, in prima et propria signif. Hom. II. Δ, (331) : Οὐ γάρ πώ σριν ἀκούετο λαὸς ἀϋτῆς. [V. infrà.] Plut. De audiendo [ρ. 3ÿ, Cl : Οἱ δὲ εὐθὺς ἀντικόπτοντες, οὔτε ἀκούοντες, οὔτε ἀκουομενοι. [Plato Polit. 6, 5ογ, C, percipimus ἀκοῇ τὰ ἀκουόμενα* et paulo post : Τὴν μὲν ἀκούειν, τὴν δὲ ἀκούεσθαι... ἡ μὲν οὐκ ἀκούσεται (act), ἡ δὲ οὐκ ἀκουσθήσεται (pass.). 7, 531, Α. Ast. Plutarch. Dein. 42 : Γυναίου δεομένου πολλάκις ἀκουσθῆναι. Xenoph. Ephcs. 3,ia: Εἶχε γυναῖκα ὀφθῆναι μιαρὰν, ἀκουσθῆναι πολὺ χείρω, Audiri tristiorem. Vid. Toup. Emendd. 2, 569. Pausan. 2, 3γ, 3 : Οὐδὲ τὸ ὄνομα τὸ Διοριέων ἐς ἅπαντας ἠκούετο Ἕλλην ας. Schol. Ven. Α 11. Λ, 2ϊ : Εἰς Κύπρον ἠκούετο. Nonnus Ιο. c. 8 , ν. 20 : Γαζοφύλαξ ὅθι χῶρος ἀκούεται. Formulam ἀκούεται ὅτι, Fertur, habet Plut. Amat 760, C |J Intelligor. Longin. 42, 1 : Ἀκουέσθω νῦν μὴ τὰ δεόντως συνεστραμμένα, Neque justam brevitatem intelligi volo. Etym. Μ. ι, 18 : Δυναται δὲ καὶ ὁ βλαβερὸς ἀκούεσθαι· 65ο, 41; Apollon, ρ. 34 Yill.] || Item Ἀκούομαι valde nove usurpatum pro ἀκούω, in eo loquendi genere, quo pro Appellor s. Dicor usurpatur, ut χρηστὸς ἀκούω. lMialaris in fine Epist, ad .Messenios [108] : Ἢ τυραννοκτόνοι Φαλάριδος ἀκουσθῆναι. [Lucian. Phalar, ι, c. 3 : Ἀποτρόπαιά μοι καὶ ἀκοῦσαι ἦν, Schol, exp. ἀκουσθῆναι. Talem fortasse locum respiciens Hesych. : Ἀκουσθήσομαι · ἀκούσυ,, novitium e veteri consuetudine explicuit. Fix.]

.. pw. ἀκούομαι, Audio. Huc pertinet Homeri locus II. Δ, 331 : Οὐ γάρ πω σφιν ἀκούετο λαὸς ἀϋτῆς. Quod qui Atticum dixit Eust. propterea taxatus est ab Stephano De dial. 65. In Xenoph. Cyr. 4, 4, 3, deseruerunt recentiores Zeunium διηκούετο e codd, aliquot recipientem pro διήκουέ τε. « Quod dederunt in Philipp. 4, p· 140, 2, ἀκούσαιτο pro vulg. ἀκούσαι, et in Leptin. 4γ5 extr, ἀκούσαισθε, nego a quoquam scriptorum Græcorum usurpari. V. Dawes. Misc. præl. ρ. IV ed. Kidd. * Schæfer. App. ad Demosth, t. ι, ρ. 516 et t. 5, ρ. 172 ad locum C. Steph. 1105. Αι-
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ticum certe illud non est, sed Moschus 3, ια5 : Ὠς Α ἂν ἀκουοαίμαν τί μελίσσεαι ; Ἀκουσόμεθζ cod. Ven. in Athcu. ii, 4 9ὶ, D, ubi al. ἀκουσώμεθχ. Perl, ἠκού-σμεθα, Intelleximus, Etym. Μ. 713', 27.]

|j [Confus, ἦσαν et ἤκουσαν, Dinarch. C. Demosth.

92, 34. Ἀκοῦσαι et πεῖσαι, Xenoph. Anab. 7, 7, 11 (191. Cùm nomine ἄκων permutatum plurimis exemplis ostendit Dorvillius ad Charit. 183 s. 311.]

Ἀκόχρητον, Hesychio ἀπλήρωτον. Serin, potius ἀκό-ρητον.

Ἄκοψον, Hesychius [inter Ἀκρανὴς et Ἀκράδαντον] cxp. ἀδρανῆ, Imbecillum, Inefficacem.

Ἄκρα, ἡ, substantivum, Summitas, Culmen, Fastigium. Bianor in Anthol. epigr. [7, Pal. 9, 259] : Ἥριπεν ἐξ ἄκρης δόμος ἀθρόος, Corruit tota domus a tecto, vel a culmine tecti aut fastigio. [Cacumen, Culmen montis, Callim. Η. Del. 104, 177; Paus. 3,

20, 5. Schæf. Summum fastigium rogi ap. Dion. Cass. 74, 5. Enripid. Troad. 1287 : Ἄκρα τειχέων, Summitas mœnium. Fragm. Arclicl. 24 : Οὐ γὰρ ὑπερ-Οεῖν κύματος ἄκραν δυναμεσθα • ijuo loco illustratur Β Æschyl. Eum. 55α : Αεπάδνων (vulg. λέπαδνον) οὐδ’ ὑπερθέοντ᾽ ἄκραν. Fix.] Huc pertinet Κατ’ ἄκρας, s. Κατάκρας, quod vide in Κατα. [A vertice s. culmine, h. e. Penitus, πέρθειν, ἑλεῖν, σμύχειν, lloin. U. Ω, 728 j 0,557; Χ, 411; Herodot. 6, 18; Plato De legg. 909, Β, et alii multi ap. Interpretes Thucyd. 4, 112; Valck. ad Eur. Phœn. ν. 1183 et Blomfíeld. Gloss, in Æschyl. Choeph. 679. Hesych. : Κατ’ ἄκρης· κατὰ κο-ρυφῆς, κατὰ κράτος. Translate. Thcophyl. Ερ. 43 : Κατ’ ἄκρας ἑλεῖν τὴν τοῦ βασιλέως συμπάθειαν. Archytas ap. Stob. Flor, ι, ρ. 13, 42 : Ἀδυνατεῖ κατ’ ἄκρας γεν-ναθῆμεν παναλαθέως ἀγαθός. Lougin. 44 , ΐ> ·’ Ἱὰ φρου-ροῦντα τὸν νῦν βίον και κατ’ ἄκρας ἄγοντα καὶ φέροντα, ι. e. Prorsus. Proprie lloiner. Od. E, 313, de turbine navim feriente : Ἔλασεν μὲγα κῦμα κατ’ ἄκρης, Desuper Citavit partim ScHær.J Item Summitas montis, \erte.v s. Cacumen. Gregor. : Ἔτι περὶ τοὺς πρόποδας τοῦ ὄρους στρεφόμεθα, τῆς ἄκρας ἀπολειπόμενοι. Ἄκρα pro Summitate, siguilicatione generali, unde ἄκραν κουφότητας ἔχειν, ap. Diosc. 5, 77, Summitatem levi- C tatis habere, pro, Summum gradum levitatis. Quod etiam dici possit ἀκρότητα κουφότητες. ‖ Ἄκρα, Promontorium, Pausan. [1, 1, 5j : Ἀπέχει δὲ σταδίνυς εἴκοσι ἄκρα Κιυλιάς. [Plato Critia 111, Α: Ηᾶσα ἀπὸ τῆς ἄλλης ἠπείρου μακρὰ προτείνουσα εἰς τὸ πέλαγος οἷον ἄκρα κεῖται. Herodot. 4, 99; 7» 123; 8, 107. Restituit Apollonio Rh. tribus in locis Brunckius 1, 58α; 2, 349, 606» pro vulg. ἀκτή. Poet. ap. Plut. Præc. san. tuend. 129, Α, ποντία ἄκρα. Pollux de scopulis ι, 115 : Ἄχραι χειμὲριοι. j| Lingua terræ in fretum excurrens. Citavit Jacobsius \> inkelm. Oper. t. 2, ρ. 7. Ejusdem Sendschr. ν. den Herculan. Erttd. ρ. 6 et Salinas. Exerce. Plin. ρ. 116 afferuntur ap. Krue-ger. ad Xenoph. Anab. 7, 1, 19.]	|| Ἄκρα, ἀκρόπο-

λις, Hesych., Arx. Æschin. (In Ctesiph. 633): Οὐ δι’ ἔνδειαν μὲν χρημάτων ἕνεκα πέντε ταλάντων οἱ ξένοι τοῖς Θηβαίοις τὴν ἄκραν οὐ παρέδοσαν; Plut, in Coriolano [18]: ᾽Αναγαγόντας αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἄκραν, εὐθὺς ὦ-αι κατὰ τῆς ὑποκειμένης φάραγγος. [Thomas 29 : Οὐ μόνον ἄκρα πόλις ἡ ἀκρόπολις , ἀλλὰ καὶ ἄκρα μόνον * ubi vici. D Stœberus. Xenoph. Hell. 4, 4, 15 : Τὴν πόλιν καὶ τὴν ἄκραν. Pollux 9, 40 : Ἀκρόπολις, ἤν καὶ ἄκραν ἂν εἴποις, καὶ πόλις. Ita capiendus Bianor ep. 14 , Pal. 7, 388:

Εἰς ἄκρην ἦλθε τυραννοφόνος. Eurip. Orest. 85q : Ὀρῶ δ᾽ὄχλον στείχοντα καὶ θασσοντ᾽ ἄκραν* Schol. Λόπος οὕτω καλούμενος· λέγει δὲ τὴν πρῶνα. Ἐνταῦθα φασι τοὺς ᾽Αρ-γείους ἐκκλησιάζειν. ‖ Ἄκρα urbs Africæ ap. Hannonem ρ. 24 Klng. Item vicus Tauricæ Chersonesi ad os Bospori Plinio, Straboni 11, ρ. 4y4 (786, C); Sarmatiæ ap. Ptolomæum 3, 5. Ἄκραι Siciliæ urbs (indeque Ἀκραῖον λέπας, mons ad quem illa sita erat), Thuc. 6, 5; 7, 78, Ptolomæo Ἀκραία·. 3, ρ. 173 j Ætoliæ altera, Polyb. 5, i3, 8; de*quibus omnibus aliisque vid. Steph. Byz. et Init. Hesych. : Βάλλ’ἐς Ἄκραν oí μὲν Ἄκραν πλησίον Λέσβου , οἱ δὲ ἀκτὴν.]	‖ Capitur

ἄκρα et pro Extremitate, sicut et ἄκρον alicubi Summitas, alicubi Extremitas exp. [Plut. Ne suav. quid. 1087, F : Αἱ δὲ ἡδοναὶ καθάπερ αὖραι πρὸς ετέραι; ἕτεραι τοῦ σώματος ἄκραις ἐπιγελῶσαι οιαχέονται. Ἄκραι, Limites

imperii, ap. Niceph. Phoc. De velit. 3, ρ. 122, A. V. Ha-

78 ρο Τ Albert.]

‖ [Κατάκρας et κατὰ γᾶς permutata in Eurip. Hipp.

1356. Ἄκρη et ἀκτὴ conf. vide supra.]

Ἀκράαντος, itidem ut ἄκραντος, Imperfectus, Infectus, Irritus. II. Β, (137): Ἄμμι δὲ ἔργον Αὕτως ἀκράαντον, Nobis negotium infectum est, et tantum inchoatum, q. d. Nihil adhuc promovimus, sed tantum in obsidione tempus trivimus. [Irritus, Successum non habiturus. Vox mere epica. Hom. Od. Β, 202: Οὔτε θεοπροπίης ἐμπαζόμεθ᾽ ἤν σὺ, γεραιὲ , μύθεαι ἀκράαντον· Τ, 565 : Ἔπε᾽ ἀκράαντα φέροντες [somni]. Ita Quint. Sm. 7, 5-22; 12, 526. Apollon. Rh. 4, 387 : Τὰ μὲν οὐ θέμις ἀκράαντα ἐν γαίη πεσέειν * ι, 471, ἀκράαντον ἄεθλον. Homerus ab Cumanis repulsus, Κἠρα... τήν μοι θεὸς ὤπασε γεινομένο, περ Τλήσομαι, ἀκράχντα φέρων τετληότι Ουμῷ, Irritam artem, Hom. Ερ. 3γ, 14. Etym. 5α, 8, exp. ἀτελείωτον, ἀπλήρωτον. 6-10. FmJ

** Ἀκράοα, Mesopotamiae urbs. Plolomæus 1. 5, ρ. 36ο.

** Ἀκραβατηνὴ s. Ἀκραβτττηνὴ, ἡ, Judææ toparchia, ab Ἀκραβαττὰ urbe. Plinius 5, 14, 15 ; Jose-

Iihus Β. J. 2, 12, 4 ; 20, 4 ; 22, 2 ; Λ. J. 12, 8, ι, mii->us in Iocis milita est varietas scripturæ Ἀκραβαττάνη, Ἀκραβεττίνη, Ἀκραβατινὴ, Ἀκραβαττινὴ et Ἀκραβαττίνη, de quibus omnibus deque prototypo Ἀκραβαττὰ vid. Spanhem. ad posteriorem locum t. ι, ρ. 617 et t. 2, ρ. 224. Ἀκραβατηνὴ siue enotata diversitate in uno loco Β. J. 3, 3, 4. Ἀκραβαττίνη cod. Vat. in ι Maccab. 5, 3, Ἀκραβαττήνη Alex. Suidas: Ἀκραιβατινὴ (Ἀκραβατινή) * ὄνομα πόλεως. Fix.

ΓΛκραγαλεῖς. V. Ἀκραγαλλίδαι.]

=* Ἀκραγαλλίδαι, οἱ, Gentis nomen iniquæ, quæ olim Cirrhaeos campos habitabat. Æschin. C. Ctes. ρ. 68 (498). Suidas : Ἀκραγαλεῖς* ὄνομα ἔθνους. Fix.

* Ἀκραγαντῖνος, η, ον. V. Ἀκράγας.

Ἀκράγας, αντος, ὁ, Nomen fluvii et urbis in Sicilia, cujus ἐθνικὸν est Ἀκραγαντῖνος. Latini urbem Agrigentum vocant, et cives Agrigentinos. [Urbs a fluvio nomen accepit, quod in Sicularum urbium plerisque nominibus factum esse scribit Duris ap. Stcphanum Β. ν. Ἀκράγαντες. Thuc. 6, 4 : Γελῷοι Ἀκράγαντα ᾤκι-σαν τὴν μὲν πόλιν ἀπὸ τοῦ Ἀκράγαντος ποταμού ὀνομά-σαντες, quod et Schol. Platonis ad Gorg. 35α ρϊ2θ Ruhnk.) et uberius Pindari produnt ad ΟΙ. 2, 14-16. Polybius simpliciter συνώνυμος τῇ πόλει ποταμὸς, 9, 27, 5. Pindar. Pyth. 12 ii.il. : Αἰτέω σε, φιλάγλαε, κάλλιστα βροτεᾶν πολίων, Φερσεφόνας ἕδος, ἅτε ὄχθαις ἔπι μαλοβότου ναίεις, Ἀκράγαντος ἐΰδματον κολώναν, ubi tamc|uam heroina invocatur urbs, ὁ λόγος ἀπότασις πρὸς τήν ἡρωΐδα τὴν Ἀκράγαντα, ait Scholiasta. Pyth. 6, 6 : Ποταμίᾳ Ἀκράγαντι. Fluvius ipse factus est Jovis et Asteropes filius, quem ab illo distinxit non recte Steph. Β. /Klian. V. 11. 2, 33 : Ἀκραγαντῖνοι δὲ τὸν ἐπώνυμον τῆς πόλευις ποταμὸν παιδὶ ὡραίω εῖκάσαντες Ούουσιν. ‖ Ad genus quod attinet, fluvius per se intelligitur masculini esse generis, urbs autem ἡ Ἀκράγας Pindaro quidem audit ejusque Scholiastes, aliis aliter. Ex Ælio Dion, quum retulisset Eust. 13go, 56, ὁ Τάρας et ὁ Ἀκράγας, Attica hæc esse subdit, ἐπεὶ καὶ Ἀττικαῖς λέςεσι Διονύσιος ἐπεξέρχεται* ἄλλως γὰρ λέγεται... καὶ ἡ Τάρας καὶ ἡ Ἀκράγας. Atticismum e Thucyd, novit 7, 46, ubi eum notavitgl. cod. Aug.,etc. 5o, cui adjungendus Polvb. 1, 17, 7; 9, 27, 8. Non certæ normæ addictus videtur Diodorus feminino usus 11, *5; 13, 91, masculino autem 11, 53; 19, 71, et auctore Wesseíingio 20, 26 ; nam quod ibi vulgo legebatur τὴν e Mss. mutavit « secutus scilicet Græcum morem,» aliter ipse judicans ad Ecll. 22, § 14 , ρ. 49", ubi ad verba ἐπὶ τὴν Ἀκρ. «Diodorus, inquit, si paucos a librariis depravatos seposueris locos, τὴν Ακρ. vocat; aliud excerpturi placuit.» Non aliud tamen legitur Ι. 23, § 2, ρ. 5o3, ι. Lucian. Phalar, ab Schæl. cit. ι, 14 : Εύξασθε ὑπὲρ τῆς Ἀκράγαντος* Altero Pliai. 6 : Ἐκ τοῦ Ἀκράγαντος ἄρτι καταπεπλευκώς. Ἡ Ἀκρ.
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ap. Strabonem. Quæ qui ratione aliqua expedire Α vult, masculinum genus propriè a colle in quo urbs cognominis sita erat repetere possit, unde Virgil.

Æn. 3, 7o3 : Arduus inde Acragas ostentat maxima longe mœnia : sed simile nomen Τέρας in ipsa potius terminatione illius generis causam esse quaerendam ostendit, quod quomodo et in femininum abierit, explicatione non indiget. || Est quoque nomen cælatoris. Plin. 33,12, 55. || ;w-, Pindar., Empedocl. ap. Diog. L. 8, 54, 62 et 65; Scymnus 292, unde et Iones Ἀκράγας dicunt, Herodot. 7, 165. Fit.]

Ἀκραγγὲς, Hesychio [cod. ἀκραγὲς], Etymologo [5a, 131, et Lex. meo vet. est ἀσθενὲς, Imbecillum: item χαλεπὸν, δυσχερὲς, σκληρόν, αυστηρόν, Difficile, Intractabile, Durum, Austerum. Adduntqne Etym, et Lex. meum vet., ἀκραγγὲς dici etiam τὸ ἀεὶ κλαῖον παιδίον, Semper vagientem infantem, ut sit derivatum cx α epitatico et κράζω. Item ἀκραγγῆ dici τὸ ὀξύ-

ίολα : cujus postremæ signif. meminit et Hesych.

Συν. λέξ. χρ. 369, 17, proparoxytone Ἄκραγγες· ακράχολον, ἀσθενὲς, χαλεπόν. Illud ἀσθενὲς Kusterus Β refert ad ἀκρατές. In Æschyl. Prom. 8o3 : Ὀξυστόμους γὰρ Ζηνὸς ἀκραγεῖς κύνας γῥῦπας φύλαξαι, al. codd. ἀκραγγεῖς, Schol, expl. ἀφώνους, inepte. Pertinet enim hnc explicatio quam dant Gramm. ἀκράχολος, σκληρὸς, quæ egregie concordat eum etymo, quod ui>i fallor olim ex Hermanno audivi, videlicet ab ἀκρὸς et ἄγαμαι repetendum, ut ἀκραγὴς sit Is qui habeat indignationem vehementissiinam, Qui sit iracundus. Rursus Hesych. sec. cod. : Ἀκραγὴς (l. e. ἀκραγὴς, ut habet Cynll. Ms. Breui.), ἀπαχθὴς, correctum ἀπεχθὴς. Fix.] Ἄκραγον, Hesychio [inter Ἀκραμύλα et Ἀκρανὲς] ἀδιαῤῥίπιστον, ἀστεργες, Non perflatum, Inamabile. [Infrà Ἄκροτον eum eadem interpretatione ἀδιαῤῥίπιστον. Klst. Et Ἀκρήμορον ἀστεργές. Ι. Voss.]

[Ἀκράδαντος, ὁ, ἡ.] Ἀκράδαντον Suidæ, [Συν. λέξ. χρ. 366, 4] et Hesychio ἄσειστον, ἀσάλευτον, ἀκίνητον, Inconcussum, Non agitatum, Immotum : Quod nimirum οὐ κεκράδανται : vel etiam Quod nequit χραδαίνεσθαι, Concuti et quassari. Philo De V. Μ. Ι. 2, [656, Β,=2,

Π. 136, 441] : Τὰ δὲ τούτου μόνα βέβαια , ἀσάλευτα , ἀκρά- C δαντα. [Clemens Al. Pæd. 2, ρ. 153, Α (179, 36) : Σῶμα ασάλευτον οἴνῳ καὶ ἀκράδαντον. IIfmst. Phi les De pr. an. 48, 11. Jacobs. Io. Damasc. t. ι, ρ. 628, Β; Theodor. Metoch. 186; Theodor. Pr. 3, ρ. 110; Àga-

pet.	Schcd. 13; Suicer. in Thés. s. ν. Fix.]

** Ἀκραδάντως, Siue vibratione. Nicomachus Harm. ι, ρ. 8 ed. Meibom. Osinn. Nil. Epist. ρ. i32, 14 : Ἀκρ. ἐλπίσας, Inconcusse sperans. Hase.

* Ἀκραεί. V. Ἀκραής.

[Ἀκραὴς, ές.] De Ἀκραὴς non consentiunt inter se Grammatici. Nam Ἀκραὴς ἄνεμος Ilum. Od. Β, 421, [Ξ, 253 et 299, de Borea et Zephyro] secundum quosdam est ὁ ἄκρως ἀεὶ;, quod e\p. Flans in superficie, Flans per summa; secundum alios est ὁ ἄκρατος, et ὁ ἀμιγὴς καὶ καθχρὸς, s. ἀκριβής. Vide Eust. qui et εὐκραὴς ibi scribi testatur [ρ. 1482, 49; 1759,

60. Eadem varietas in Hesiod. Op. 592 et in Apollon. Rh. 2, 721. Sæpius ap. hunc legitur, ι, 605 : Τοῖσιν δ᾽ αὐτῆμαρ μὲν ἄεν καὶ ἐπὶ κνέφας οὖρος πάγχυ μάλ᾽ ἀκραής* et similiter 4, 1224. Cfr. Orpheus Arg. 463 D et 1148. Jacobs. In pedestrem orationem receptum ab Aristid. Or. 24, ρ. 3o2 (532) : Καὶ ἐπέπνει βορέας ἀκραής. Hesych. : Ἀκραῆ* ἄκρως προεόντα (ita cod., emendatum πνέοντα e Schol. Hom. Od. Β, Ι. c., unde habet Hesych.), οὔτε σφοδρῶς, οὔτε ἐλλειπόντυις. Etym.

Μ. 5t, 5 : Ἀκραεῖ Ζεφυρῳ * τῷ ἄκρως ἀέντι καὶ πνέοντι* πολυν, ἡ καθαρον, ὴ πρωτόπνουν, ἡ ὅτι κατ᾽ ἄκρον ἔχει τὴν θεωρίαν. Antè πόλυν excidisse ἀκραῆ vel pernegli-gentiam esse omissum, observat Anonyin. Ceterum vel e comparatione similium compositorum άλιχὴς, δυσαὴς, εὐαὴς, ζαὴς, cognoscitur, veram esse expositionem ὁ ἄκρως ἀεὶς, Acriter, Summe flans, Vigenti flnniiie spirans, quod eum pronum celeremque faciat cursum, hinc Secundus : Ἀκραέα* οὔριον, Hesych. Ἐνθένδε ὁρμηθέντες ἔπλεον ἀκραεὶ, Arrian. Ind. 24, ι, ab Schneid, indic. Idem huc retulit Cicer. Ad Att.

10,	17, ubi Perturbatoæquiuoctio opponitur ἀκραὲς, qu ,d de Liquido nec turbido intellexerat Ernestus. Nec sanè prorsus abest alterius etymi sensus, a κε-THES. uno. cræc. tom. ι, rase. iv.
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ράννυμι videlicet ductus, qui et in Eunapio emicat de Austro loquente ρ. 41 : Ἂν μὴ κατα7ινεύσῃ νότος ἀκραὴς καὶ ἄμικτος. || Media syllaba semper longa. V. Spohn. ad Hesiod. Op. ρ. 58; Hermann, ad Soph. Philoct, ν. 817. Fix.] Animadverte autem Eust. ἀκραὴς a particip, ἀεὶς deducere; est enim eadem et ceterorum compp. ratio.

** Ἀκρὰθ, Mauritania» oppidum. Ptolomæus 4, ρ. 228.

** Ἄκραι, αἱ. V. Ἄκρα.

[Ἀκραία, παῖς θήλεια. V. Ἀκρέα. || Nereis. Hesiod. Theog. 249. Filia Asterionis Pausaniæ α, 17, 2, quæ monti nomen dedit. || Cognomentum complurium Dearum, Junonis, Veneris, al. vid. s. Ἀκραῖος.]

** Ἀκραίμων forma corrupta ex ἀκρέμων legitur in Epjphan. ab Hemst. indicato Hær. 67, ρ. 717, C : Οὗτοι δὲ ὡς ἀκραίμονες [tanquam primarii] καὶ μείζους ἐς ὕστερον ἐτηροῦντο* et 720, D; sed integriorem ipse formam habet ρ. 1107, C : Παρὰ τοῖς ἀκρέμοσι φυλάσσεται. V. Ἀκρέμων.

Ἀκραινίαι, Hesychio sunt αἱ πρῶται τῆς θαλάσσης. Sed suspecta est ea νοχ. [Codex quatuor deinceps glossas ita habet : Ἄκραι. κρό-αλα. ἀκραίας, ἄκροις. ἀκραινίαις. Tum novo articulo : Ἀκραίνει. ἀκρατεῖ αἱ πρῶται πρὸς θαλάσσης. Ultima recte ab Musuro transposita sagaciter restituit Albertus in Add. : Ἄκραι νῆες * αἱ πρῶραι π. 0. e Schol, ad II. Ο , 654·]

Ἀκραίνει, Hesychio ἀκρατεῖ, Incontinens est. Forsan scr. ἀκραταίνει. [Ἀκρανεῖ* ἀκρατεῖ? ab ἀκρανής.]

Ἀκραῖος, αία, αῖον, i. q. ἄκρος, unde et τὰ ἀχραῖα substantive positum pro τὰ ἄκρα, Extremitates corporis, ap. Galen : Μετὰ τῆς τῶν ἀκραίων ψύξεως. Alibi pro eodem dicit ἀκρωτηρίων. [Id. De morb. temp. t. 7, ρ. 2q5, E : Ἄμα καταψύξει τῶν ἀκραίων, ubi cod. Reg. τῶν ἄκρων. Est autem alia scriptio ap. Hippocratem ἄκρεα pro ἄκραια (ν. Foes. in OEconomia), quæ, nisi pluribns exemplis esset propagata, facile alicui iotacismi depravatio videri possit, pransertim eum nominis tertiæ declinationis nullum aliud vestigium exstet. Galen. ad Hippocr. Præd. Ι. ι, ρ. 70, G (Ἄκρεα ἐπ’ ἀμφότερα ταχὺ μεταπίτττοντα ) scribit in Comm. t. 8, ρ. 729, D : Ἄκρεα δηλονότι πόδες καὶ χεῖ-

ίιες εἰσιν, καὶ ωτα, καὶ ῥὶς κ. τ. λ. Id. ad ejusd. De artit*, ocuni t. 12, ρ. 334, D : Ἂς ἔμπροσθεν ὠνόμασε κεφαλὰς τῆς κάτω γένυος ἄκρεα νῦν προσηγορευσε. Fix. Oppian. Η. 2, 3q5 : Ἀκραίῃς [polypi] κοτυληδόσιν, Extremis acetabulis. Wakef.]

II Ἀκραῖος, factum ab ακρα, significante peculiariter Arcem, unde Venus Ἀκραία ap. Pans, [ι, ι, 3; 2, 32, 6], Quæ est in Arce, ἡ ἐν Ἀκροπόλει, et J. Poli. [9, 40] : Ἀκραῖοι θεοὶ, inquit, οἱ ἐν Ἀκροπόλει, οἱ καὶ πολιεῖς. Apud Eurip, autem [Med. i36q : ᾽Επεί σφας τῆδ᾽ ἐγὼ θάψωχερὶ φέρουσ᾽ ἐς ἽΙρας τέμενος ἀκραίας Θεοῦ] Juno Ἀκραία, Quæ arcibus præest. [«Falsum est, quod dicit Schol, παρὰ τὸ ἐν ἀκροπόλει ἱδρῦ-σθχι. Locum sepulturæ extra Corinthiorum fines situm fuisse ostendunt proxima verba Medeæ. Liv. 32, 23: Promontorium est adversus Sicyonem, Junonis quam vocant Acrænm, in altum excurrens : trajectus inde Corinthum septem millia fere passuum. » Elmsl.] Apud Hesych. tamen legimus Ἀκρία, Minerva, ap. Argos, ἐπί τίνος ἄκραςἱδρυμένη, a qua et Acrisius nominatus fuit. Addit autem, Junonem quoque, Dianam, Venerem ita dictas, quod essent sitæ ἐπ’ ἄκρῳ. Ita enim ap. eum legitur, eum prius scriptum sit ἐπ’ ἄκρας. Sed et antè προσαγορευομένη deesse puto οὕτιο ap. illum. [Ἀκραία maluit Kusterus ad Suid. ν. Αἳξ, αϊγός. V. Apollod. ι, 9, ρ. 108 et Intt. ad Hesych. ι, ρ. 202, not. 16. Ἀσκραία prava est varietas in altero Pans. Ineo et in Apost. 1,82, quem correxit Wessel. ad Diodor. 4, 54- Τύχη Ἀκραία ap. Sicyonios, Paus. 2, 7, 5. Porphyrium De antr. Nyniph. § 10 : Ἱερὸν νυμφὼν οὐκ ὀρεστιάδιυν, οὐδὲ ακραίων, ἀλλὰ ναίδων, affert \Varef. Θεοὶ ἀκραῖοι in numis Mytilenensium, Arcis et urbis præsides, ut vult Eckhel Doctr. 2, ρ. 5o4 ; Ζεὺς ἀκραῖος ib. ρ. 5o8. IKsv. || Ἀκραῖον λέπας, nomen pr. montis ν. s. Ἄκρα.]

[Ἀκραίπαλος, 6, ἡ.] Ἀκραίπαλα φάρμακα, Medicamenta crapulam arcentia, Quæ non sinunt caput dolere ex. vino. [Theophan. Nonn. c. 14 ubi cod. unus
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ἀ/ιρέπαλα] Ἀκραίπαλος, Crapulam non sentiens, vel a etiam Alienus aut liber a crapula. Item Crapulam non inferens, et Crapulam arcens, Crapula laborare non sinens : ut Diosc. ι, 25, de croco : Ἀκραίπαλός ἐστι μετὰ γλυκέος πινόμενος. [Itnmo : Ἔστι δὲ καὶ ἀκραίπαλος • ἡ ῥίζα δὲ τῆς αὐτοῦ φερούσης πόας μετὰ γλυκέος πινομὲνη ουρά κινεῖ· 155 : Ἀκραίπαλός ἐστι προπινόμενο;.] Unde Plin. 21, 20, (sect. 81) : Qui crocum prius biberint, crapulam non sentiunt [sentient] : ebrietati eo resis:ant : coronæ quoque ex eo mulcent ebrietatem. [Athen. ι, 3a, i) : Οἱ δ᾽ ἐπιμελέστερον τεθαλαττιομένοι οἶνοι ἀκραίπαλοί εἰσιν. Schkeid. || Liber a crapula. Aristot. Probi. 3,18 : Εἰκότως ἀκραίπαλοι γίνονται. Fix.]

** Ἀκραιφία, ἡ, Urbs Bœotiæ. Οἱ δὲ Ἀκραίφιον. Παυσανίας^), 23, 3; 4ο, ι et Suid.) δὲ [Άκραίφνιον] καὶ

οὐδετέριος. Ἶϊν δὲ ἀπὸ ἈΟάμαντος κτισθεῖσα ὴ ἀπὸ Ἀκραι-Φέως τοῦ Ἀπόλλωνος. Καὶ ὄρος κληθῆναι ἀπὸ Πτώου παι-οὸς αὐτοῦ καὶ Εὐξίππης... Τὸ ἐθνικὸν Ἀκραι^ιαῖος καὶ Ἀκραίφιος (οὕτω γὰρ Ἀπόλλων τιμᾶται) καὶ Ακραιφιὰς ὡς Σουνιεὺς, Σουνιὰς• καὶ Ἀκρχιφὶς (᾽Ακραιφνὶς Vrat.) λίμνη. Ἔφορος δὲ καὶ Ἀκραιφνίους καὶ Ἀκραιφνεώτας. Β θεόπομπος δὲ τὰ Ἀκραίφνιά φησι. Τὸ ἐθνικὸν Ἀκραιφνιεὺς, Stephan. Β. « In Strabone 9, ρ. 410 (453) est Ἀκραι-φίαι, sed 413 (469 SfI·) Ἀκραίφιον in Herodot. 8,

135, Ἀκραιφίη (ubi var. Ἀκραιφνίη), in Bibi. Coisl. e Ptolomæo ρ. 648 Ἀκρίφια et Ἀκρίφεια. » Siebelis Ι. c.

[De vero situ Acræphiarum, hodie Carditzæ, Boeckh. Inscr, gr. ι, ρ. 7G9. Hask.]

** Ἀκραιφνεῖν. Olympiod. in Phædon. in Bekkeri Anecd, ρ. i3ia. Boisson.

Ἀκραιφνὴς, pro ἀκεραιοφανὴς, ut Etym, ait [52, 18], cui astipulatur Schol. Thuc. [ad ι, 5 α], i. q. ἀκέραιος : ὕδωρ ἀκραιφνέστατον, Diosc. 5, [88], Aqua purissima. Gregor. De baptismo [665, CJ, ἀκραιφνέστατον φῶς. [Plut. De plac. phil. 3, 894, D.] Philo [De mund. opil. t. ι, ρ, 2, Ι. 28,] εἰλικρινεστατον et ἀκραιφνέστατον copulat. [Purus, Non fucatus, Sincerus, Verus. Ἡ δὲ ἀμβροσία ὕδιορ ἀκραιφνὲς, Antici, ap. Athen. 11, ρ. 4/3, C. Hf.mst. Ex Aristophane affert Antiatt. 81, 24, prohatque locutionem Phrynich. Eclogg. 0042 Lob., in Bekk. Anecd. 23, 4, explicans c ἀμιγὲς καὶ καθαρὸν ἑτέρας ἐπιῤῥοῆς. Philostr. Imagg. 2,

17,	ρ. 83, ἀκραιφνεῖς τε καὶ ψυχρὰς πηνάς • α, 6, ἱδρώς *

9,	άιρια. Euripides Hec. 53a : Ἕλθὲ δ ὡς πίῃς μέλαν κορῆς ἀκραιφνὲς αἷμα, Purum et intemeratum. Hippocr.

De mul. morb. ι, ρ. 596, 9, menstrua καθαρὰ καὶ ἀκραιφνέα* De morb. sacr. ρ. 62 Die/. : Οὐχὶ ἀκραιφνὴς, ἀλλὰ μεμιγμένος. Pollux 7, 98 : Ἄπεφθος χρυσὸς, ἀκριβὴς, εἰλικρινὴς, ἀκήρατος, ἀκρϊιφνής. Euseb. De mart, Pal. c. 10: Χρυσὸς ακραιφνέστατος. Heliodor. 5, i3, ρ. 224, de lapide amethysto, ἀκραιφνὴς μὲν καὶ ἐκ βά-θους ἐαρινή τις ὤρα πυρσεύεται. Frequens admodum est metaphoricus usus, quo in primis crebri sunt recentiores. Lycophr. 151 et similiter Grcg. Naz. Chr. pat. 254, Β : Οὐκ Ἀργεῖον ἀκραιφνῆ γοναῖς. Enr. Alc. 1062, de muliere : Καὶ πῶς ἀκραιφνὴς, ἐν νάοις στρω-φωμὲνη, ἔστα»; Eusebii V. C. 4, 9 : Ἀκραιφνεῖ καὶ κα-θαρᾷ διάνοια, cit. Mcndham. lamblich. Adh. c. 3,

1». 36 : Τῆς ψυχῆς ἀκραιφνῆ τὴν ὁμοιότητα [eum Deo] διασώζει. Theniíst. Or. 21, ρ. 251, Α : Ἀκραιφνὴς καὶ ἀσώματος οὐσία· Or. 16, ρ. 20ϊ, C : Τῶν πράξεων ἐκεί- D νων ἀκραιφνὴς καὶ ζῶσα ἡ μνημὴ, Sincera spiransque rerum gestarum memoria. Or. 31, ρ. 554, Β :Δόγματα

i Aristotelis .et Platonis) ἐνεργά ἐστι καὶ ἀκραιφνῆ* leliodor. Ι. 1, c. 2, ρ. 6 : Πόθος ἀκριβὴς καὶ ἔρως ἀκραιφνὴς. Porphyr. De abst. ι, 54 : Ἤ ἐκ τοῦ τοιουτου κόρου ἡδονὴ ἀκραιφνὴς. Auctor Axioch. 366, Α : Τὰ ἀλγεινὰ ἀκραιφνῆ. Plut. Præc. san. 126, D: Καθαρὰ καὶ ἀκρ. ὄρεξις ὑγιαίνοντι σώματι πᾶν ἡδὺ ποιεῖ. Dio Cass. 78, 24 : Εὐτυχία καὶ ἀκραιφνὴς καὶ διαρκὴς. Contrarium πενία ἀκραιφνὴς , ἀλλὰ δικαίη, Pura putaque paupertas, Cornei. Long. ep. 1, Pal. 6, iqi.Hesych. ...καθαρὸς, ἀκριβὴς, ἀληθὴς. Ut Philo supra citatus, ita Dionysius eum εἰλικρινὴς conjunxit De adm. vi dic. in Dem. c. 37 : Εἰλικρινὴς αρμονία [in compositione] καὶ ἀκραιφνὴς χαρακτὴρ.]

II Integer, Intactus, lllæsus. Thuc. ι, [1. c., unde νῆες ἀκρ. Poli, ι, 121] : Ὁρῶντες προσγεγενημένας τε ναῦς ἐκ τῶν Αθηναίων ἀκραιφνεῖς, ubi Schol, exponit ἀβλαβεῖς, ἀκεραιοφανεῖς. [Idem 1, 19 : Μετὰ ἀκραιφνοῦς
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τῆς ξυμμαχίας ἤνθησαν. Mirum vero est, hinc inter γλωσσηματικὰ καὶ ἀπηρχαιωμὲνα καὶ δυσείκαστα notari ἀκραιφνὲς ab Dionysio De iis quæ Thuc. pr. c. 3, qui ipse passim eo usus est hoc significatu, velut A. R. 6, 14 : Βοήθεια παρὰ τῶν οἴκοθεν ἀκραιφνὴς οὔπω παρῆν · 8, 63, ubi κεκμῃκότας καὶ τραυματίας opposuit ἀχραιφνέσιν. Ibid. 2, 4* : Τῆς νεότητος ἐπεξελθούσης αὐτοῖς, ᾗ τὰ τείχη φυλάττειν βασιλεὺς ἐπέτρεψεν, recipiendum e cod. Vat. αὐτοῖς ἀκραιφνοῦς. Joseph. Α. J· 18» 9, 7 : Ἀπηγορευκότες ἀκραιφνέσι προσφέρεσθαι •

18,	6, 5, muscæ ἀκραιφνεῖς, Recentes et famelicæ, ορρ. plenis ernoris. pbilostr. lier. ρ. ai8 : Ἦγε δὲ καὶ ἀκραιφνῆ δύναμιν , Παίννας ἱππέας, ἄρτι ἐς Τροίαν ἥκων. Eust. Opusc. 20, 67 : Ὅσοις ἀκραιφνὴς Βοῤῥᾶς ἐπιπνεῖ. Aristid. Or. 4% Ρ• 555 137θ) : Ἀκραιφνὲς καὶ μεῖζον ἁπάσης ἐλπίδος τὸ φρόνημα ἔσωζον* Or. 40, ρ. 197 (323) ϊ Μετ’ ἐλπίδων ἀκρτιφνῶν ἐπιόντος τοῦ στρατοῦ. Incertus, fort. Polybius, ap. Suid. s. ν. : Τὸ ἀκραιφνὲς καὶ ἀκά-θεκτον τῆς τοῦ Ἀννίβου καταναλισκειν φύσεως, i. e. ὁλό-κληρον, Integrum, Validum. Suid. et Συν. λές. χρ. 366, 8 ... καθαρὸν, Ci ψηλόν, τέλειον. Addit Συν. ἁγνον , ἀπαθὲς, ἄθικτον. Cùm genitivo Sophocl. OEd. Col. ι 147 : Ἀκραιφνεῖς τῶν κατηπειλημένων, Α periculis intentatis incolumes. Restituit vocem Hemst. ad Aristoph. Plut. ρ. 471, Strattidi, ut ipse suspicatur, in Chrysippo, an. Etym. Μ. 531, 53, ubi vulgo ...ὡς καὶ Χρύσιππος * Ἀλλὰ δᾷδας ἡμμὲνας μοι δότω τις ἔνδοθεν καὶ κορους πλεκτοὺς ἀκραπνεῖς μυῤῥίνης. || Ἀκραιφνὸς quod e Man. Phil. 5, 3a5, ρ. 168 (ἀκραιφνὸν κάλλος, Heliodor. 3, 4, |>• 133, ἀκραιφνὲς κ.) citavit Struv., fort, ne in tali quidem scriptore ferendum est. Fix.]

*	Ἀκραιφνός. V. Ακραιφνής.

*	Ἀκραιφνῶς, Sincere. Suidas; Pollux ι, 15γ; Theodoret. ap. Suicerum ; var. lect. in Heliodor. Ι. 2, ρ. 113. Fix. Epist. Notar. et Gcunad. 10, ρ. ι3γ Anecd, vol. 5 : Τὴν ποθουμὲνην ἀκραιφνῶς εὑρόντας σχο-λήν. Boisson.

** Ἀκράκανος, ὁ, Fluvius ab Euphrate ortus. Euseb. ex Abydeno Præp. ev. 9, ρ. 349, C.

Ἀκράκιον, Hesychio ἀκέραιον , πρόσφατον, Integrum et lllæsum, Recens. [Supra Ἀκαριαῖον· τὸ πρόσφατον. Al.BF.RT.l

[Ἀκράλεος.] Ἀχράλεα, Galenus in Lex. Hippocr. [ρ. 418] exp. ἄκρεα, Excarnia, Nihil carnis habentia. Sed forsan scr. ἀκρεάλεα. [Ms. D. Ἀκράκλεα. Varin. ἀκραλέα. Foesius recte exp. Summa, Extrema.]

*	Ἀκραλιπῆ, in Callimach. fr. 106, Valcken. mutavit in ἁβρὰ λίπη. Schneid.

[Ἀκραμύλα. V. Ἀκρομύλη.]

Ακρανὲς, Hesychio ἀκρατές, Incontinens. [Codex Ἀκραινῶς· ἐγκρατές.]

Ακρανον, Hesychio τὸ μὴ κατὰ νόμους, Quod legibus consentaneum non est, Injustum et iniquum: et forsan quod non debet κραίνεσθαι. [Etym. Μ. 51, 5α : Ἄκρητος ... καὶ ἀκςασία... λέγεται δὲ καὶ τὸ μὴ κατὰ νόμους συνουσιάζειν • ut Hesychius voluisse videatur Ἄκρατον.]

Ἄκραντος, ὁ, ἡ, Imperfectus, Irritus. Ἄκραντα γα-

ίυεμεν ap. Pindar. (ΟΙ. 2, 158.) Et Epigr. [Diogen. .. ι, ιο3, Pal. 7, 92] : Τὸν δ᾽ ἔτι μῦθον ἄκραντον ἐνὶ στομάτεσσιν ἔχοντες. [Non perfectus s. Non perficiendus, Exitum s. eventum non habens s. non habiturus, Irritus. Pindar. ΟΙ. ι, 138 : Οὐδ᾽ ἀχράντοις ἐνάψατ᾽ ὦν ἔπεσιν Pyth. 3, 4ο : Μεταμώνια θηρεύων ἀκράντοις ἐλπί-σιν. And, Æschyl. Ag. 255 : Τέχναι δὲ Κἀλχαντος οὐκ ἄκραντοι* Choeph. 874 : Κυ,φοϊς ἀϋτῶ καὶ καθεύδουσιν μάτην ἄκραντα βάζυ>• Euripid. Suppl. 772 : Ἄκραντ᾽ ὀδύρει, Ploras de re, quæ fieri non potest, li. e. frustra. 871 : Ἄκραντον οὐδὲν οὐδ’ ἐς οἰκέτας ἔχων, Nihil irritum, Nihil quod eventum non haberet in famulos agens. Alia ejusdem generis dabunt Wernick. ad Tryphiod. 351 sqq. et Tafel. iu Diluce. Pind. ρ. 125. Apud Æschyl. Choeph. 64 : Τοὺς δ’ ἄκραντος ἔχει νὺξ, recte Schutz., Intemjjesta s. media nox. Fix.] Ἀκραξόνιον, τὸ, i. c. τὸ ἄκρον τοῦ ἄξονος, Summa pars axis, ap. Interpr. Apollonii [ι, 752 : Ἐλθόντος δὲ τοῦ Πέλοπος ἐπὶ τὸν ἆθλον μετὰ ἵππων δεδομὲνων «ὐτῷ ὑπὸ Ποσειδῶνος, ἐρασθεϊσα ἡ Ιπποδάμεια Πέλοπος, ἔπεισε Μυρτίλον , τὸν Ἑρμοῦ μὲν παῖδα, ἁρματοπηγὸν δὲ καὶ ἡνίοχον Οίνομάου, ἐμβαλόντα κήρινον ἔμβολον ἐπὶ τοῦ
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ἀχραξονίου, ἡ οὐδ’ ὅλως ἐμβαλόντα τὸν ἔμβολον , ὡς Φερε-κύΟης ιστορεί.] Apud Poil, autem [ι, 145] ἀκροξόνια , ubi esse dicuntur τοῦ ἄξυνος τὰ ἑκατέρωθεν τέλη, Extremitates axis quæ utrinque sunt, pro quo scriíi. ἀκρα-ξοίνια, [quod et Seberus voluit et confirmat Ms. Jun-gerin. in quo ἀκραξονία. Eandem emendationem adhibuerunt Angli Io. Diacono in Hesiod. Scut. ν. 3oq, ubi Πλήμνη, ἡ τοῦ τροχοῦ τρύπη, ἡ πληρουμένη ὑπὸ τῶν ἀξονίων, η πλῆμναι αὐτὰ τὰ ἀκροξόνια, Ι. ἀκραξόνια.]

Ἀκράσητον , Varin. affert pro ἀπλήρο,τον, Incompletum : παρὰ τὸ κραίνω dérivons. [Corruptum ex ἀκ^άτητον.]

Ἆκρασία, ἡ (κεράννυμι), Intemperies. Cui opponitur εὐκρασία, Temperies, Bona temperatura, ut ἀκρασία ἀέρος, ap. Theophr. cui contrarium est ἀέρος εὐκρασία. Κ Pro ἀκράτεια sæpissimc usurpatur. Aristot. Rhct. ι, [ι2, ρ. 47, 4] : Οἱ γὰρἀκρατεῖς τοιοῦτοι* ἔστι δ᾽ ἀκρασία περὶ πάντα ὅσωνὀρέγονται, id est Incontinentia, Intemperantia. Xenoph. Cyr. (6, 1,19 s. 35): Ἀσέβειάντε αὐτοῦ λέγοιν, αδικίαν τε καὶ ἀκρασίαν. Demosth. Olyiith. 2, (23) • Τὴν καθ’ ἡμέραν ἀκρασίαν τοῦ βίου καὶ μέθην καὶ κορδακισμὸς οὐ δυνἀμενος φέρειν. Dixi autem sumi pro ἀκρά-τεια : atque hoc manifestum est eum ex aliis Aristotelis Iocis tum ex eo, qui modo citatus est : ubi quum dixisset ἀκρατεῖς, subjunxit ἀκρασία. Si quis tamen derivationem consideret, inveniet ἀκράτεια ad verbum sonare Incontinentia, ἀκρασία vero Intemperantia : ut videlicet ab ea ipsa metaphora, a qua Græci ἀκρασία;, ah eadem Latini Intemperantiae nomen deduxerint. Apud Suidam ponitur hæc ἀκρασίας et ἀκολασίας differentia, quod hæc κατὰ προχίρεσιν foeda sectatur, illa πτρὰ προαίρεσιν. Notandum est autem a Plutarcho [Lycurg. 19, De ^arrul. ρ. 5o8, Bj dici etiam ἡ προς τὸ λαλεῖν ἀκρασία : q. d. Loquendi intemperantia. Latinius tamen dixeris, Linguae petulantia, vel Linguæ incontinentia : in qua signif. dici videtur quasi ἀκρατησία, atque ad κρατέω, non hic duntaxat, sed et aliis iu locis fortasse referri debet.

[Duplex distinguitur vocabulum ἀκρασία, eum longo α alterum, lon. ἀκρησία, ab ἄκρατος (κεράννυμι) ortum, alterum ab ἀκρατὴς (κρατέω) eum brevi α, lon. ἀκρασίν], unde et aliæ duæ forinæ derivantur ἀκράτεια et ἀχρατία, quarum hanc si qui forte utrique stiipi communem esse contendant, valde incerta videntur conjectura duci, donec aut Ionicum aliquod ἀκρητία proferatur, aut Attici scriptoris exemplum cujus interpretatione opinio illa sustentari vel potius couiirmari possit. Licet enim nudæ formæ speciem proposuerit Phrynichus Bekk. 21, 21 : Ἀνοητία * ὄϊς νουθετία, μοιχοληπτία, φιλοποτία, λυχνοκαυτία, ἀθλοθετία, ἀκρατία, ciuæ iisdem vocabulis in terminationem -σία desinentibus praeferre videtur, atque in Tho-mæ etiam verbis ρ. 3o, utram originem significet, ambigi possit, ex ipsis tamen scriptoribus ἀκρατία pro Impotentia, Incontinentia, non pro Intemperie, quæ propria est nominis ab ἄκρατος ducti siguil., usurpatum esse intelligitur. Thcages ap. Stob. t. ι, ρ. 32, Ι. 4 Gaisl. : Ὄκκαν τὸ ἄλογα μέρεα τᾶς ψυχᾶς ἐπι-κρατέῃ τω λογισμῶ, τόκα δὲ γίνεται μαλαχία καὶ ἀκρατία* μαλακία μὲν ἐν τω φεύγειν τὼς πόνιος, ἀκρατία δὲ ἐν τῷ νι-χᾶσθαι ὑπὸ τῶν αὀἐων. Metopus ibici, ρ. 26,1. 29 : Φανερόν ὦν, ὅκκα μὲν τὸ λογιστικὸν μέρος τᾶς ψυχᾶς ἐγκρατῇ τῶ ἀλόγω, γίνεται καρτερία καὶ ἐγκράτεια [ἐγκρατία], ὅκκα δὲ τὸ ἄλογον μέρος ψυχᾶς, ἀκρασία καὶ μαλακία* ita quidem editum Slobæi aut librarii alicujus errore, nam ἀχρατία ab Dorismo profectum (ut εὐσεβία pro εὐσέβεια, ὡφελία pro ὡφέλεια) intra breve intervallum recurrit ρ. 27, Ι. ι : Ἀ ἀκρατία καὶ μαλακία ἐν τῶ μὴ ἀντέχεν [ὰδονᾷ] μηδὲ κρατέν et ρ. α8, 1. ι (ubi minus bonus cod. ἀκράτεια), l. 8 et 17, rursus exagitatum 1. β : similiterque lusum est iu Theag. ρ. 33 init, coll. ρ. 35, Ι. 5 et 15. Quanta vero facta sit in veteribus perturbatio trium illarum formarum, luculento ostendit Foesius scriptorum Hippocrateorum documento, unde summam colligamus. In significanda Impotentia, Debilitate s. difficultate membra movendi s. artubus utendi, legitur Ἀκράτεια τοῦ σώματος τρομώδης, τραχήλου, νεύρων, Prorrhet. ι, ρ. 8ο, Η; Lpidem. 1. 4, ρ. 1223, Aj Aphorism. ιι53, Ε, et De
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Α liquid. us. 425, 19· Ἀκρατίη τρομώδης σώματος, Coae, præn. 145, E; sed ibici. 144, E, νιυθρότητα καὶ ἀκρη-σίην, Torporem et impotentiam. Et pariter absque genitivo ἀχρησίην ἔχει τὸ σῶμα πολλὴν, De int. aff. 55ο, 47, et ibid. 553, 10 : Ἀκρησίη τῶν σκελεών καὶ τῶν χειρῶν, ἄχρεια γὰρ μάλιστα γίνεται οἱ* quæ quum nullam admittant Intemperiei notionem, ab importuno ionismo sunt defendenda vel reconditiorem formam reponendo ἀκρατίη, vel magis vulgatam ἀκρασίη, quæ legitur in Coae. præn. 176, D : Ὑποχονδρίου ἄλγημα μετὰ ἀκρασίης καὶ νωθρότητος γενόμενον* et De morb. Ι. 2, ρ. 463, 51; De epid. 4, ρ. 1123, A; 1. 6, 1123, G (ἀκρασίαι παραπληγικαι'/ et in Aretæo De sign.

m.	d. ι, i3, ρ. 42, 36 (κοιλίης καὶ ἐντέρων)· 2, 5, ρ. 55, 51. Apud eund. De m. ac. ι, c. 9, ρ. 8, 25, singulari modo de re potiunda : Ἀκρασίῃ ἡσυχίης τὴν ἐρημίην φεύγουσι, Ob impotentiam consequendi quietem. Illa vero forma ἀκρησίη facilius quidem per se feratur in altera significatione Intemperantiae s. In-continentiæ, qua tamquam Id quod contrarium est

Β temperamenti notetur, velut in Epid. Ι. 2, ρ. 1031, Β : Τῶν ἐν τῇ κεφαλῇ αἱ ἀκρησίαι καὶ τὰ ἐμφυσήματα ποιέουσιν αὐξήσιας· sed rectius hoc quoque accommodabitur ad locum De hum. 49, 22 : Ἀκρασίη ποτῶν καὶ βρωμάτων, ὕπνου. Interea video istam interpretandi rationem placuisse Sohneidero, viro doctissimo, in Platon. Rep. 5, 461, Β, ubi vulg. μετὰ ὃεινῆς ἀκρασίας, Cùm impudenti licentia, h. e. ex ejus sententia, Quæ κράσεως caret, παρὰ τὸ μὴ συγκεκράσθαι, ut llesych. et Suid. aiunt. Qui vero Platouis consuetudinem aliis in locis consideraverit et quam ampla in hoc ab codicibus auctoritas scripturae ἀκρατίας accedat a Bekkero et Astio susceptae, et propinquaeἀκρατείας, quam sequitur Stallbaum., is vulgatum omni iure probatiori formæ cessisse confitebitur. Nam ἀκράτεια dictum De leg^. ι, ρ. 636, C; 11, 908, C, 934, Α, eum genitivo cupidinis ἡδονῶν; 5, γ34, Β (δι᾽ ἀμαθίαν ἡ δι* ἀκράτειαν)· ι ο, 886, Α, ubi cod. in niarg. ἀκρ•/σία* in Tim. 86, 1), vulg. et tantum non omnes codd, ἡδονῶν ἀκρατία, eandemque ad normam et ad Phrynichi

C praeceptum e potioribus libris, inter quos Clark., redegit Bekkerus Gorg. 5a5, Α, re>cribens ἀκρατίας τῶν πράξεων, pro trito et a librariis invehi assolito ἀκρα-σιας. Illud igitur unum vocabulum spectavit atque in usu habuit Plato, cujus propria est significatio Incontinentiæ et impotentis cupidinis, ct in vetusta ejus se continuit forma. Quid quod Lobeckius ad Phrynich. ρ. 534 in communi sermone adeo nullum omnino ejusmodi nomen ab ἄκρατος derivatum esse suspicatur, qualia sunt δυσκρασία et εὐκρασία, idque e verbis Draconis ρ. 16 collidit scribentis : Ἀκρασία τὸ α βραχὺ, ἐκ τοῦ κρατῶ * τὸ oi εὐκρασία μακρὸν, cui, inquit, si ἀκρασία longo α innotuisset, quo ex genere cœperat exempli, hoc desinendum erat? Quæ tamen ne nimiam alicui dubitationem injiciant, meminisse oportet jam Theophrastum de intemperata cœli constitutione ἀκρασίαν dixisse De caus. pl. 3, 2, 5, et Dion. Cass. 77, 22 : Τὴν τοῦ ἀέρος ἀκρασιαν, mctnphorica autem significatione vocem constare ap. Paulum Sil. Ecphr. magn. eccl. ν. 44 :

D Πρὸς δὲ τὴν ἀκρασίαν βλέπων μάλιστα , τὴν σύνοικον τῷ βίῳ, λύεις ἅπαντας τῶν κακῶν ὀφλημάτων • sed hoc exemplum nihil ad veteres. Ut redeam ad alteram specicin eum verbo κρατέω compositam, transitum iu recentem formam deprehendimus ap. Xenophontem ἀκρά-τεια scribentem Cyrop. 8, ι, 6 s. 16; llell. ι, 5, 10 s. 16 (quibus II. eum ἀδικία et ἀμέλεια coniunctumj, sed Mem. 4, 5, 7, sine var. Iect. : Σωφροσύνης δὲ τινι ἂν φαίημεν ᾗττον ἡ τῷ ἀκρατεῖ προσήκειν; αὐτὰ γὰρ δήπου τὰ ἐναντία σωφροσύνης καὶ ἀκρασίας ἔργα ἐστιν, et Symp. 8, 27. Variatur in Cyr. 6, 1, 16 s. 35. Ut illic, sic ap. Aristotelem ἐγκράτεια et ἀκρασία opponuntur Ethic. magn. 2, 6, ρ. 46; Ethic. Nic. 7, 4, ρ. 119 et al., ap. Plut. De virt. mor. 445, Β : Οὐ γὰρ ἂν διέφερε σωφροσύνης ἐγκράτεια καὶ ἀκολασίας ἀκρασία κ. τ. λ., et ἀκρατὴς in ead. sententia eum ἀκρασία iu Isocr. Π. ἀντιδ. § 222 Bekk., quæ manum corrcctricem ab Xenophonte arcent. Subjungi potest locus poetæ non antiqui quidem*, sed satis elegautis, Marci Argentarii 16, Pal. 5, 105 : Ἐπεὶ πάσης γεύεται ἀκρασίης. Igitur nou
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tam dicendum est scriptores ἀκράτεια, Incontinen- Α tiam, eum ἀκρασία, Intemperies, usu confudisse (ν. Wyttenb. ad Plutarch. De aud. poet. 20, Α), quam potius post Platonem delapsos esse ad formam non satis justa analogia, Phrynicho judice, formatam, recenti ve^o ætate ubique regnautem. Hinc llesych. : Ἀκρατία • ακρασία. V. Lobeck. Ι. c. ρ. 525; Athen. 10, 436, C; 12, 5α6, C; Ælian. V. Η. 1, 5; Plutarch, iu Ind. Wylt. Joseph. Β. J. 1, ι, 2. 5, 3, 4 : Διὰ χειρῶν ἀνρασίαν ἁλίσκονται* A. J. 8, 7, 5. Theophr. 7, ι : Ἀκρασία τοῦ λόγου* Polem. Phys, ι, 8, ρ. 242, γλώτ-της, ut Plut. De educ. 10, F. Id. Svmpos. 5, 5, ρ. 678,

E, φιλανθρωπίας. Cùm πλεονεξία conjunctum in Demosth. C. Aristog. 8o8. Liban. 4, ρ. 781, 11, ab Jacobs. cit. : Τρόπος ἐκλελυμένο; καὶ μεστὸς ἀκρασία;. Xenoph. Ephes. 3, 12; 5, 5. Polyb. 4, 6, 10 : Ἤ πρὸς τὰς ώφελεία; ἀκρ. Diogen. L. 3, 102; 6, 60. 7, 93 : Ἀνάλογον δὲ καὶ τῶν κακιῶν τὰς μὲν εἶναι πριὑτας, τὰς δὲ ὑπὸ ταύτας, οἷον ἀφροσύνην μὲν καὶ δειλίαν καὶ ἀδικίαν καὶ ἀκολασίαν ἐν ταῖς πρώταις, ἀκολασίαν δὲ καὶ βραδύ-votav καὶ κακοβουλίαν ἐν ταῖς ὑπὸ ταύτας. Aliud ab ἀκο-λασία discrimen ν. s. illa voce. Etym. Μ. 5α, 2 : Ἀκρασία πᾶν τὸ περιττόν καὶ ὑπὲρ τὴν •χρείαν, quæ explicatio ad verbum suinta e Gregor. Naz. Or. 38, ρ. 615,

A. U Ἀκρισία in ἀχρησία depravatum ap. Hippocr. Co. præn. 128 init. Ἀκρασία in ἀκρόασιν ap. Plut, De laud. sui 544, Α, et Dion. Chrys. Or. 19, ρ. 260, 41 ; et vice versa ἀκρόασις in ἀκρασίαν ap. Plut, Lyc. 4, secundum ΛΥ vti. Fi χ.]

Ἀκράσιος, ὁ, ἡ, Intemperans in h- 1., quem Suidas citat, suppresso Auctoris nomine : Οὕτω τε ἐς πασαν ἀκράσιον ἐκπεπτωχυῖα τρίβον. [Suinta ex Pröcop. Hist or. arc. c. 15, ubi recte legitur ἀκρασίας.] [Ἀκραταῖος. V. Ἀκρατής.]

Ἀκράτεια, ἡ, lucontiiientia, Intemperantia. Xenoph. Cyr. 8, (ι, 6 s. 16): Τούτους ἡγεῖτο ἡ ἀκρατεία τινι, ἡ ἀδικία, ὴ ἀμελείᾳ ἀπεῖναι. Aristoteles ἀκράτειαν et ἀκολασίαν pro eod. ponit : nonnulli distinguunt. Vide Ἀκολασία. Et Ἀκρασία quoque hac in signff. interdum, vel potius frequenter, accipitur : ut suo loco docui. Tunc autem suspicari me ἀκρασία dici quasi ( ἀκρατησία, ibid. admonui. || Ἀκράτεια τῶν προσφερο-μένων, stomachi vitium, q. d. Impotentia continendi cibos sumtos : accipiendo Impotentiam pro Carentia facaltatis, si ita loqui licet. jV. Ἀκρασία.] [Ἀκρατέστερος compar, ab ἄκρατος, ij. ν.]

Ἀκράτευμα, Incontinentia, Intemperantia, ἀκράτεια. Sonat autem potius, lntempcraus factum. [V. Ἀκρα-τευτικός.]

Ἀκρατεύομαι, Incontinenter s. Intemperanter vivo, Intemperans sum; cui opponitur ἐγκρατεύομαι. Utitur autem verbo ἀκρατεύομαι Aristot. Eth. 7, 2, [ρ. 114, 24] et 3, [ι 16, 20; 117, 27], licet Phrynichus Atticos hoc verbo neget uti. Sed et ἀσωτεύεσθαι ab eodem Aristotele usurpatur. [Phrynichi verba sunt ρ. 442 Loi). : Ἀκρατεύεσθαι • αδοκίμω ὄντι οἵ γε πολλοὶ χρῶνται τούτῳ τῷ ὀνόματι καὶ Μένανορος. Αέγε οὖν οὐκ ἐγκρατεύεσθαι. idem Thomæpræceptuin ρ. 3ο. Activum citat Jacobs, e Plut. Κατα τῆς ἡδονῆς ap. Stobæum tit. 6, § 46, Ρ· 81 : Τί δ᾽ οὐ πάντο,ν ὁρώντων ἀκρα-τεύεις; Cur non omnibus videntibus luxuriaris?] j * Ἀκρατευτικὸς, ὴ, ὸν, Ad intemperantiam pertinens. Aristot. Rhet. 2, 16 extr. : Αδικήματα ... τὰ μὲν ὑβρι-στικὰ, τὰ δὲ ἀκρατευτικὰ, οίον εἰς αἰκίαν καὶ μοιχείαν, ubi edd. Aid. et Bas. ἀκρατεύματα. NVakkf.

[Ἀκρατεύω. V. Ἀκρατεύομαι.]

■s Ἀκρατέω, Intemperanter vivo. Hippocr. De morb. niul. 1, ρ. 600, Ι. 35, de muliere gravida : Ἢν πτύρηται ὴ κεκράγῃ ὴ ἀκρατήσῃ. Fis. || Non potens sum alicujus rei. Poli. 2, 154 : Αέγοιτο δ᾽ ἂν χεὶρ ἀκρατὴς ὴ ἐγκρατὴς· καὶ τὸ ἔργον αὐτῆς κρατεῖν, ἀκρατεῖν, ἀντιλαμυά-νεσθαι. AngL.

Ἀκράτη, Lex. meo veL est ἡ κακομιλία, itidemque Etymologo : quo verbo nescio quid sibi velint.

Ἀκρατὴς, ὁ, ἡ, Impotens, q. d. κράτος οὐκ ἔχιον : ut ἀκρατὴς Ουμοῦ [ap. Platon. Legg. 9, 869, Α. Ὅρ-

?ῆς, Thucyd. 3, 84J, Impotens iræ, ut dicit Livius 29, 9]: Plcminius impotens iræ : pro eodem autem dicitur a Curtio, Impotens animi, q. d. κράτος οὐκ ἔχων Ουμοῦ : itidemque ἀκρατὴς ἔρωτος, Impotens
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amoris, ut loquitur Tacitus. Potest vero et alia sermonis forma dici, Impotente ira percitus, et Impotente amore captus. |j Ἀκρατὴς, q. d. Impotens continendi s. retinendi, Qui continere s. retinere non potest : ut exp. a Bud. in exemplis sequentibus. Aristot. [0 e anim. gen. Ι. 2, ρ. 226, Ι. 10] : Ακρατῆ δὲ τὰ παιδία μέχρι πόῤῥω τῆς κεφαλῆς ἐστι, Pueruli diu caput continere non possunt : videlicet præ pondere cerebri. Lucian, in Dial. Nept. et Nercidum [Dial. mar. 9, 2] : Ἀκρατὴς ἐγένετο τῶν κεράτιον τοῦ κριοῦ, Non valuit arietis cornua continere et cohibere s. coercere. Vel etiam verbo Retinere, Qui cornua, quæ apprehenderat, retinere non potuit. Apud Eund. [Pseudolog. 7], Ἀκρατὴς γέλωτος, Non continens risum. Isocrat. Paiiath. [ρ. a5a, C] dicit se esse ἀκρατῆ ἐνίων, i. e. Se continere quædam non posse, Sibi inter dicendum quædam invito excidere. [Ciconiæ pullus ἀκρατὴς ἔτι τῶν ταρσῶν κατώλισθε, Ælian. De an. 8,

22.	Hf.mst. Sæpe ita Medici. Hippocr. Coae. præn. 293, Γ : Ὅσοι ἐκ τρώματος άκρατέες γίνονται τοῦ σώματος· De art. 81 C, C: Σκελεών τε καὶ χειρῶν ἀκρατέες γίνονται. Pollux ι, 116 : Ἀκρατεῖς τῶν κωπῶν ἦσαν οἱ ναῦται. Dionys. Η. Α. ι, 38 : Τῶν χειρῶν ἀκρατεῖς* Dio Cass. 44» 8, τῆς κοιλίας ὑπὸ διαῤροίας ἀκρατεῖς. Aretæus De sign. morb. diut. Ι. 2, ρ. 6.',, Ι. 8 : Ὑστέρη ἀκρατὴ; τῶν ὑγρῶν, Quæ humores retinere non potest. Absolute χολωδεες κοιλίαι καὶ ἀκρατέες Hipp. Coae, præn. 137, C. Vide infra. Mcîapli. Συν. λές. χρ. 36g, 27 : Άκρα πῆ γίνεσθαι τοῦδε * otov μὴ κατακρατεῖν διὰ πλῆθος τῶν ἐπιῤῥεόντων πραγμάτιον ὴ λόγιον. Cùm infiu. Plat. Soph. 251, C : Ὧν ἀκρατεῖς ὄντες εἴργεσθαι.]

(Ι Sed sæpe etiam peculiarem habet verbi Continere significationem, eam videlicet, a qua dicitur aliquis esse Incontinens : ut ἀκρατὴς τῶν ἐπιθυμιῶν, Incontinens cupiditatum, rarius tamen gen. adjiciunt Latini. Xenoph. Cyr. 5, (ι, 7 s. 13) : Τὰ μοχθηρὰ ἀνθρώπια πασῶν, οἶμαι, ἐπιθυμιῶν ἀκρατῆ ἐστιν. Idem (Ἀπ. ι, 2, α) : Ἀκρατὴς ἀφροδισίων, Incontinens venereæ voluptatis, i. e. Libidinosus. Sed jungitur aliis plerisque genitivis, quibus junctum non itidem reddi commode eadem forma possit : ut quum dicitur ἀκρατὴς τιμῆς, κέρδους, etc. Sunt igitur ap. Aristot. [Ethic. ad Nic. 7, c. ι, ρ. 114, 14; c. 4, Ρ· 119, ὅ; 120, α3], ἀκρατεῖς τιμῆς, ad verbum Incontinentes gloriæ, Qui cupiditatem gloriæ continere et refrænare non possunt: itidem κέρδους, Qui cupiditatem lucri, i. e. avaritiam, compescere nequeunt. Ac plane iidem sunt ἀκρατεῖς κέρδους, et generaliter ἀκρατεῖς τῶν ἐπιθυμιῶν , qui et ἥττονες τῶν ἐπιθυμιῶν appellantur, quasi Cupiditatibus inferiores, Qui superantur a cupiditatibus. [Æschyl. Prom. 884 : Γλώσσης ἀκρατής· et Poil. 8, 80, qui et ἀκρατὴς τὴν γλῶτταν, 6, 146. Ἀκρατὴς τῶν ἡδονῶν, ι, 42. Infautes ἀκρατές ἐδωδῆς, Aretæus De cans. morb. ac. ι, ρ. 8 imt. Συν. λές. χρ. 36g, 22 : Ἀκρατὴς γάμων (γάμος Phnnich. App. Soph. 28, 24)· σεμνὸς καὶ εὐπρεπὴς ὁ λόγος ἐπὶ γυναικὸς τιθέμενος ακολάστου καὶ μοιχικῆς. Οὕτω Φρύνιχος. Ibid. : Ἀκρατὴς χειρός* ὁ κλέπτη*,. Apud Poil. 8, 77, ἐπὶ τοῦ ὑβριστικοῦ τὼ χεῖρε ἀκρατὴς, al. Mss. τῶν χειρῶν.] ‖ Absolutè etiam, sicut Lat. Incontinens : ut Incontinens Tityus ap. Horat. [Carrn. 3, 4» 77·] Aristot. Eth. 7, ι, et 4, pro iisdem poni scribit ἀκρατῆ et ἀκόλαστον, sicut et ἐγκρατῆ ac σώφρονα. Idem ejusdem c. 4 init, dixerat: Ὅτι μὲν οὖν περὶ ἡδονὰς καὶ λύπας εἰσὶν οἵτ᾽ ἐγκρατεῖς καὶ κρατερικοὶ, καὶ ἀ/ιρατεῖς καὶ μαλακοὶ , φανερόν. Paulo post vero docet, eum eorum, quæ voluptatem corpori afferunt, aha sint necessaria, alia nequaquam, sed per se tamen optabilia, cos qui iu his modum excedant, non dici absolute ἀκρατεῖς, sed eum adjectione : Ἁπλῶς μὲν, inquit, οὐ λεγομεν ἀκρατεῖς, προσ-τιθέντες δὲ, τὸ χρημάτων ἀκρατεῖς, καὶ κέρδους καὶ τιμῆς. Postea autem docet, ubi ἀκρατής siue adjectione ponatur. Notandum est porro, exactius loquendo, discrimen inter ἀκρατῆ et ἀκόλαστον, sive inter ἀκρά-τειαν et ἀκολασίαν statui, [de quo ν. ἀκολασία et ἀκρασία. Poil, ι, 179, imperator μέθυσος, ἀκρατής. Ana-xaudr. ap. Stob.eum t. 1, ρ. 94 Caisf.j

‖ Passive, Qui contineri s. coerceri aut compesci non potest, vel etiam refrænari : ut στόμα, Aristoph. (Β. 838), Lffrænc os. [Γλῶσσα, Poli. 6. 146. Ψᾯχῆς
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πάθεα, Aretæus De caus. morb. diut. ι, ρ. 34 extr. a Ὀργὴ, Plut. De educ, ίο, E. Propriè οὖρον , Aret. De caus. m. ac. 1. ι, ρ. 4, l. 29. Ι. q. ἀκόλαστος. Aristias ap. Atheu. 15, 686, A, de famelico : Ἀκρατέα νηδὺν ἔχων, ubi antè Schw. ἀκραταίαν. Plut. De es. carn. 2,

Ρ· 997, C : Ἕπονται παρανόμοις τραπέζαις συνουσίαι ἀκρατεῖς. Stob. Flor. tit. 44, ρ. 290, 24 : Ὀ ἀργὸς καὶ ἀκρατὴς βίος κακοῖς ἀνδράσιν ἴδιος. Lucian. Ερ. 3ο, Pal. 9, 367 : Εἰς ἀκρατεῖς ἐξέχεεν δαπάνας, Immodicos sumtusj

II Absolute, Robur s. Vires non habens, Invalidus, Debilis, Imbecillus : κράτος οὐκ ἔχων, sicut a δύναμις dicitur ἀδύναμος : ut χεὶρ ἀκρατὴς, Manus debilis, Imbecillis [ap. Ilippocr. Præd. ρ. 94, C, et Poli. 2, 154]. Sic ἀκρατες ap. Eurip, pro ασθενές, Imbecille, teste Hesychio. [Poli. 5, 64, ἀκρατεῖς κύνες* 2, 15, ἀκρ. διὰ τὸ γῆρας. Eust. 79 *» 1 : Δριμέως δὲ ἀκρατές ἐκεῖνος [So-phocl. OEd. Col. 1236] γῆράς φησιν, οὐ τὸ ἀκόλαστον, ἀλλὰ τὸ ποιοῦν πάρεσιν, ὡς μὴ εχοντα τὸν γέροντα κρατεῖν ἑαυτοῦ. Plutarch. Cor. 24 : Τοῦ σώματος ἄφνω παρεθέντος ἀκρατὴς γενέσθαι. Ilippocr. Apii. 7, 4° : Γλῶσσα ἀκρ., Infirma ita ut articulatam vocem formare nequeat, n V. Focs. OEcon. ρ. 19, a. Poli, ι, 44, βαφὴ εὐέκνιπτος, ἀκρατὴς, ἀνανθὴς. Fix.]

*	Ἀκρατέως, adv. lon. Incontinenter, Ut contineri nequeat. Ilippocr. De rat. viet, in morb. ac. 4o5 extr. : Τῆς οὐρήθρης ἀκρατέως διακειμὲνης. Scott.

Ἀκρατώς, Impotenter, Impotenti animo, Incontinenter, Intemperanter : oppositum habens ἐγκρατῶς. Secundum Suid. ἀκρατώς significat etiam, Cùm summa contentione, Concitate : ut iu h. 1. quem citat : Ἱππεῖς ἤλαυνον ἀκρατώς, καὶ ἅμα ἐβόων * q. d. Ita ut retineri nullo modo possent et reprimi : neque enim facile intentus et incitatus cursus relinetur. [Argum. Aristoph. Lysistr. : Ἀκρ. ἔχων τῆς γυναικός. Sc.iiæf. Ἀκρατῶς .καὶ ἀκορέστως ἔχοντες τῶν παλαιῶν λόγιον, Themisi. Or. 24, ρ. 3ο4, D. Jacobs. Ἀκρατῶς ὀργῆς ἔχειν, Sozomen. II. E. 3, ρ. iai, 1. 2. Hemst. Æliau.

V. Η. 2, 41 :Ἀκρ. ἔχειν περὶ τὸν οἶνον* 12, q : Ἀκρ. ἔχειν φθόνου. Isæus Pyrrh. ρ. 3y : Ἀκρατῶς ἔχοντες αὑτῶν. Plato Legg. 4, 7ι°, Ἀ: Ἀκρ. ἔχειν πρὸς τὰς ἡδο-νάς. Joseph. Β. J. ι, 18, 2 : Ἐπεγέλασεν ἀκρ. Polyb. ( il, 14, 7 : Ἀκρατῶς καὶ μειρακιωδῶς συνεκχυθεὶς τοῖς ἑαυτοῦ μισθσφόοοις. Ælian. Ν. Α. 12, 46 : Ἀκρατῶς καὶ ἀμάχως αὐτὰ ἡδονὴ τῆς μούσης περιλαμβάνει. Βιο-τεύειν, ὀργίζεσθαι, παῤῥησιάζεσθαι ἀκρ., Aristot. Ethic. Nie. 3, ρ. 44, 2ο ; Dion. Cass. 56, 43; 57, 17. In Dionys. Η. A. R. 3 , 24 : Τὸ δ᾽ εὐώνυμον ἀκρατῶς ἠγιυνίζετο, e Vat. ἀνὰ κράτος restitutum. Ap. Plut. Coll. Lyc. et Num. 2 : Ὀχλικὴ ἀκράτως ἡ τοῦ Νουμᾶ [διαίρεσις τοῦ πολιτεύματος], Wytt. correxit ἀκρατῶς, itémque in Lyc. α5 coli. De λάθε S. 1128, Β, sed uterque locus recte se habet meo judicio. Fix.j

Ἀκρατησία nusquam quidem legere me memini, nec certe usquam extare existimo, sed pro eo mihi videri dici per syncopen ἀκρασία, quum videlicet usurpatur περὶ τῶν ἀκρατῶν, admonui supra [s. ν. Ἀκρασία et Ἀκράτεια, q. ν.].

*	Ἀκράτησις, Iu temperantia, suspecta νοχ legitur iu lamblich. V. Ρ. c. 20, 94, ab Wakel. allato : Ἐσκό-πει δὲ καὶ τὰ ἄλλα πάντα, μὴ ἄρα περὶ πάθος ὴ ἐπιθυμίαν ἀκρατήσεως (κρατήσεως cod. Ciz.) ἐπτόηνται * Kiessling. ] ἀκρατήτως.

Ἀκράτητος, ὁ, ἡ, Qui contineri et cohiberi nullo modo potest, q. d. Incoercibilis, quod etiam significat ἀκρατὴς, quum videlicet passive accipitur : ut in ἀκρατὲς στόμα, ap. Euripid. [Imo Aristoph. Ran. 838. Etym. Μ. 161, 25 : Ἄσχετος· ὁ ἀκράτητος· 4o5, 6. Rufus ρ. 23o Matth. : Ἀκρατήτῳ αἵματος ῥύσει. Fix.]

II Dicitur autem aliquis esse ἀκρατὴς ἐπιθυμίας τινὸς, vel ἐπιθυμιῶν : at vero ipsa ἐπιθυμία dicitur ἀκράτητος apud Herodian, (ι, 8, 4) : Πλούτου ἀκρατήτῳ ἐπιθυμίᾳ, Divitiarum effræni cupiditate, s. effrænata. Ita enim interpretando mihi videor melius vim vocabuli exprimere, quam ut alii, Immodica cupiditate, [In Philon. De ebr. 273 (t. ι, ρ. 38g med.) : Εὐφροσυνης μὲν ἀληθοῦς οὐδὲν ἐμπέφυκε τῇ τοῦ φαύλου ψυχῆ φυτὸν ... ἀκρότητος δὲ ἐπιθυμίας, fort. leg. ἀκρατήτου, Schol. Æschyl. Prom. 678, ἀκράτητος κατὰ τὴν ὀργὴν in expl. ἄκρατος ὀργήν. Fix. Gregor. Naz. Or. 11, ρ. i8o, D : Τῇ ἔξω περιπλανωμένῃ καὶ ἀκρατήτῳ καὶ ἀτίμῳ [γυναικὶ], thes. uno. geæc. tpm. ι, fasc. ν.
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citat Strong. || Non coercitus, Non subactus. Aristot. Meteor. 4, 7, ρ. 102, 24 : Διὰ τὸ ἄπε7ττον εἶναι καὶ ἀκράτητον ὑπὸ τῆς φύσεως. Scott. || Incomprehensibilis. Irenæus Atív. Hær. ι, ρ. 33, 14 : Ἀκράτητος καὶ ἀόρατος* ita ρ. 61, 6, et ρ. 88, 15. ‖ Confus, eum ἀκρότητος in lleliodor. 9, 8, ρ. \ι\. Cùm κράτιστος in Plutarch. Crass. 2. Apud eund. Symp. 9, 696, Β, pro ἀκράτητον e Basii, recipiendum ἄκρατον. Fix.]

*	᾽Ακρατήτως, Ut contineri nequeat, Ut non cohibeatur. Schol. Oppian. Hal. ι, 38: Ἄσχετα] ἀκρατήτως. Wakef. Dionys. Areop. De cœl. hier. 8, ι, ρ. 33, Α : Ἀκρατήτως ἐπὶ τὰ θεῖα ἀνάγεσθαι. Κ ah. Irenæus Adv. Hær. 1, 32, 16 (et inde Euiphan. Hær. 31, c. 14, ρ. 190, D) : Τοὺς πνευματικούς ... ἀκρ. καὶ ἀοράτυὰς ἐντὸς πληρώματος εἰσελθόντας, Ut prehendi nequeant. B\st.

** Ἀκρατήφρων. V. Ἀκρατόφρων.

*	Ἀκρατὶ, Ut contineri nequeat, Præ impotentia, legitur in Aretæi De caus. diut. morb. ι, c. 7, ρ. 34 (40) : Καὶ κύστις... ἀκρατὶ τὰ οὖρα ἐκ^έει, sed saltem ἀκρατεὶ scrib., nisi illud ex ἀκρατεα depravato iu ἀκρατῆ originem traxit. Nam De caus. m. ac. 4, Ρ· 29, 3o : Οὖρον ἀκρατές. Fix.

[Ἀκρἄτία. V. Ἀκράτεια,]

ἈκρἀτίζομαιἾ Refertur ad ἄκρατος et Ἀκρατίζομαι, Jento : qnod proprie esse volunt Offulas meraco imbutas assumo, ἐν ἀκράτῳ βρέχω καὶ προσίεμαι ψωμοὺς [verbis Athen. 1, ρ. 11, C, et inde Eust. 1791, 35J, quod matutino tempore aliquot antè prandium horis fieri solet. Cantharus ap. Athen. [1. l.j : Οὔκουν ἀκρα-τισώμεθ᾽ ... Ἐν Ἱσθμῷ γὰρ ἀριστήσομεν. Ibid. Aristo-menes : Ἀκρατιοῦμαι μικρόν εἶθ’ ἥξω πάλιν Ἄρτου δὶς ὴ τρὶς ἀποδακών. [Initium Aristophani tribuit Phry-niebus Bekk. 23, 15 : Ἀκρατίσασθαι • τὸ μικρὸν ἐμφα-γεῖν πρὸ τοῦ ἀρίστου. (Hæc et Συν. λέξ. χρ. 3γι, 20.) Αριστοφάνης* Ἀκρατιοῦμαι μικρόν.] Et improprie apud Aristoph. [Plut. 295, ubi ν. schol.], τράγοι δ᾽ἀκρατιεῖσθε. Cùm vero casum adjunctum habet , significat In jentaculum sumo, Jento, eo modo, quo Afranius dicit : Hæc jejunia jento. [Sed meliores codd, et edd. vett. ap. Nonium ρ. 126, 13 : Hæc jejuna jenta-; vit.] Aristoph, apud Pollue. [6, 24], κοκκύμηλα ἠκρατίσω. [Dionys. Η. De comp. verb. c. 3, ρ. 12, 14 Reisk. : Ὀδυσσεὺς περὶ τὴν ἑωθινὴν ὥραν ἀκρατίζεσθαι μέλ-λυ,ν. Dio Cass. 65,4 : Ἄλλοι μὲν ἀκρατίσασθαι παρεῖχον, ἄλλοι δὲ ἀριστῆσαι, έτεροι δὲ δεῖπνον κ. χ. λ.Ί Et metaph. apud Philonem V. Μ. 3, [t. 2, ρ. 166, 5] : Μόνος ἀμι-γοῦς ἠκρατίσω σοφίας, Solus sinceram gustasti sapientiam ; vel, ut Turneb. interpr., Solus sinceræsapientiae haustu mades. Ἀκρατίζω, inquit Suid., ἄκρατον πίνι·), ἀκράτου σπῶ, Merum bibo, Meraciori haustu præcordia proluo [Suidæ verba : Ἀκρατίζω · τὸ ἄκρατον πίνω· καὶ Ἀκρατισαμένη, ἀκράτου σπάσασα], ut Horat, [dixit Sat. 2, 4, 26], Præcordia melius prolueris leni mulso. Hoc autem exemplum hujus signil. affert [e Procop. Histor. arc. c. 15, ρ. 114 Orell.] : Ἡ δὲ Θεοδώρα ἀκρατισαμένη ἡσυχίαν εἶχεν. [Activum in Glossis : Ἀκρατίζο,, Jento. Ἀκρατίζει, Jentat.1 Ἀκράτισμα, ατος, τὸ, Jentaculum, quo videlicet offulas viuo meraco imbutas sumimus, ut Athen. docet, τὸ πρωινόν ἔμβρωμα [simpliciter ἔμβρωμα Συν. D λέξ. χρ. 366, 13 et Suid.], quod et διανηστισμὸς dicitur. Athen. lib. ι, [11, D]| : Φιλήμων δέ φησιν ὅτι τροφαῖς ἐχρῶντο oí παλαιοὶ, ἀκρατίσματι, ἀρίστῳ, ἑσπερίσματι, δειπνῳ. Hoc ab Hom. ἄριστον quoque vocari ibidem docet Athen. et Theon ap. Plut. Symp. 8, probi. 6, [ρ. 726, Cj ex Hom. citans : Ἀρτυνοντας ἄριστον ἅμ' ἠοῖ φαινομενῃφι. Ubi quidam dicit ἀκράτισμα appellari hoc βρῶμα, διὰ τὴν ἀκρασίαν, sicut et τὸ πρότερον δεϊ7ινεῖν, ὄνειδος γεγονέναι πάλαι. At rectius Theon ibid. docet vett. ἐργατικοὺς ἅμα καὶ σώφρονας ὄντας, ἕωθεν ἐσθίειν ἄρτον ἐν ἀκράτῳ καὶ μηθὲν ἄλλο* sicut Theocriti quoque schol, annotat, ἀκρατισμὸν esse quum πρωίας ἔτι ούσης ὀλίγον τινὰ ἐσθίομεν ἄρτον, καὶ ἄκρατον οἶνον πίνομεν, ut calidius operi manum admoveamus. Utitur hoc vocabulo etiam Aristot. Η. Α. 6, 8, [ρ. 166 init.] : Τῶν δὲ φαττῶν ἡ μὲν θήλεια ἀπὸ δείλης ἀρξαμείνη την τε νύκτα ὅλην ἐπωάζει, καὶ ἕο,ς ἀκρατίσματος ὥρας* ὁ δὲ ἄῤῥην τὸ λοιπὸν τοῦ χρόνου, i. e.^Plinio interpr. 1. 10, c. 58: Palumbes incubat femina post meridiana in matutinum j cætero mas.

löi
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[Schol. Ven. 11. θ, 54 : Δεῖπνον λέγεται καὶ τὸ ἐξ ἑιοθι- Α νοῦ ἀκράτισμα... καὶ τὸ ὑφ’ ἡμῶν λεγόμενον ἄριστον ... καὶ πάλιν ἄριστον τὸ ἀκράτισμα• et ad II. Ω, 124 J Hesych. ν. Ἄριστον; schol, ad Theocrit. Id. ι, 5o. α]

Ἀκρατισμὸς, οῦ, ὁ, idem quod ἀκράτισμα, Jentaculum, seu Jentaculi sumtio. Athcn. lib. ι, (ι ι, D) :

Τὸ πρώινον ἔμβρι»)μα, ὃ ἡμεῖς ἀκρ. καλοῦμεν, διὰ τὸ ἐν ἀκράτῳ βρέχειν καὶ προσίεσθαι ψωμούς. Ibidem ἀκράτισμα appellat. [Schol. Aristoph. Plut. 293; Suid. vv. ἈΚρατίζω et Δεῖπνον. Fix.]

[Ἀκρἀτίστερος. V. Ἄκρατος.]

Ἀκράτιστος, 6, ἡ, Qui non jentavit s. gustavit, ἄγευστος, ut quidam ap. Theocr, cxp. ι, 5o : Τὸ παιδίον οὐ πρὶν ἀνήσειν φατὶ, πρὶν ἡ ἀκράτιστον ἐπὶ ξηροῖσι καθίξῃ. Alii vero per ἀκρατισμὸν ibi intelligunt τὸν ἀπὸ τῶν βρωμάτιον κόρον τε καὶ μέθην. Nonnulli, quum α in secunda syllaba corripiatur, quod in ἄκρατος longum est, a κρατέω derivant, ac ἀκράτιστον esse volunt οὐδενὸς ἐγκρατές. [Ursinus in cod. aliquo repc-risse dicitur ἡ ἀνάριστον, quod ab Wartono ὴ ᾽νάριστον scriptum nonnulli praetulerunt, inter quos Heynius Β ad II. Ω, 124, nec Valckenario displicuit. Recentiores qui eum Brunckio in vulgata HSti explicationem τὸν μηδενὸς ἐγκρατῆ (ab κρατεῖν derivanda) probaverunt, nescio an non gi*æca voce Theocritum donasse censendi sint. Verte : Priusquam in sicco jentantem puerum constituerit, h. c. ut nihil jentandum haberet.

Ο--υ 111X.]

** Ἀκρατόγελως, ωτος, ὁ, ἡ, Immoderate ridens, Effuse ridens (ab ἀκρατὴς, disjunctis vocibus ἀκρατὴς γέλωτος Lucian. Pseudol. 7). Theodos. (ìramin. ρ. 68, ij) : Τὰ παρὰ τὸ γέλως διὰ τοῦ ω μεγάλου γράφονται, οίον φιλόγελως, κλαυσίγελιος, κατάγελως. Eadem in Chœrobosco leguntur cod. Barocc. 35, teste Cramcro. Fix.

* Ἀκρατόεις, εσσἄ, εν (κράτος), Incontinens, Imbecillus. Manetho 4, 5ύ8 : Ψῦλα βροτῶν ... καὶ κραδίῃ θεόληπτα καὶ ἀκρατόεντι [ἀκρατέοντι Axt. præf. xxiv] λογισμῷ ἔνσοφα. Dorvill, ad Charit. 170 ρ3ο3) vertit Temulentus, ab ἄκρατος derivans, sed viderit.

Ἀκρατοκώθων, ab ἄκρατος s. ἄκρατον quod pro Vino C mero s. Meraco capitur, Qui mero se ingurgitat, largius merum potat. Athen. lib. 11, [483, Ε] : Ἀκρα-τοκιόθωνας καλοῦσι τοὺς πλέον ἄκρατον σπῶντας, videlicet ἐκ τοῦ κώθωνος, quod Poculi genus est ap. Laconas. Apud eundem lib. 6, [246, Α] : Τοὺς ἄλλου; ἀκρατο-κώθωνας καλῶν, αὐτὸς τὴν μεγάλην ἔσπακεν , in apo-phthegmate de Demosthene qui ab Harpalo calicem acceperat. Ἀκροκώθωνες, vulg. lexx. ex Athen. et Etym, pro Temulenti, Qui affatim bibunt. Falso: scriptum enim Utrobique ἀκρατοκώθωνες. [Lex. rhet. Bekk. 2o5, 19, et Etym. Μ. 53, 29 : Ἀκρατοκώθωνες· οἱ νέοι οἱ πίνοντες ἄκρατον ἐκ τῶν κωθώνιον * ἐξ οὗ [ὦν Lex. rhet.] καὶ οἱ [dei.] κώθωνες ἐκλήθησαν, ἐπειδὴ ἐν τοῖς συμποσωις τὸν ὅλον βίον διάγουσιν ἀκρατοποτοῦντες. Addit Etym., quod ab alia manu profectum : Καὶ ἀκροκώθων ἀπὸ τοῦ ποτηρίου. Vide HSt. s. Ἀκροχάλιξ. Hyperides C. Dein. ap. Priscian. A. G. 18, 26, ρ. 235 : Ἀλλὰ τοὺς νεωτέρους ἐπὶ βοήθειαν καλεῖς, οὓς ὕβριζες καὶ ἐλοιδόρου, ἀκρατοκώθωνας ἀποκαλῶν.]

[Ἀ κρατολόγος. V. Ἀκρολόγος.]	D

** Ἀκρατοπηγόβρυτος, ὁ, ὴ, Ex puro fonte scatens, si sic vis immutare Pseudochrys. t. 7, ρ. 262,

19 : Πέτραν ἀκροτοπηγόβρυτα [sic] νάματα βλαστάνειν ἡτοίμαζε. Verum multo præstat emendare eum editore : ll. ἀκρότομον πηγόβρυτα ν. β. ἡτ. Hask.

Ἀκρατοποσία, ἡ , Meracior potus, Meracioris vini potatio. Athen. lib. 10, [432, Α, ex Platone] : Σκύθαι καὶ Θρᾷκες ἀκρατοποσίαις παντάπασι χρώμενοι [ubi ἀκρα-τοπῶται c:odd. Marc. et Laur., ἀκρατοπόται Pal. In ipso Platone est ἀκράτῳ]. Apud eundem (427, Α) Anacreon ἀκρατοποσίαν vocat Σκυθικὴν πόσιν. [Ἀκρατοπω-σίαν cod. Marc.] Plut. Alex. (70) : Ἀγῶνα προύθηκε καὶ στέφανον ἀκρατοποσία;, cujus rei meminit et Athen. lib. 10, [427, D. Galen. De simpl. med. fac. 1. 6, ρ. 146, C; id. t. 16, ρ. 85 Lips.; Dioscor. l)e ven. t. 2, ρ. 25; Paulus Æg. 5, c. 16; Poil. 6, 20; Ælian.

V. Η. 6, 12; E tym. Μ. 460, 42. lon. Ἀκρητοποσίν) ap. Herodot. 6, 84. V. Ἀκρατοπότης et Ἀκροποσία. Fix.j

Ἀκρατοποτέω, Merum bibo, Meracius poto. Hc-

άκρατος 1284

rodot. [Chamæleon] ap. Athen. 1. 10, (427, Β) de Cleomene Spartæ rege : Σκύθαις ὁμιλήσαντα μαθεῖν ἀκρατοποτεῖν. [Optimus cod. ἀκρατοπωτεῖν, quam scripturam egregius ille liber pluribus locis servavit. Cfr. Schweigh. t. 5. ρ. 3qo sq. Idem Athen. 11, 460, Β : ... ωνομάσθη ἀπὸ τῆς πόσεως, ὡς τὸ ἔκπιομα (ita Cas., ἔκπομα cod. Pal. et Aid.) οἱ Ἀττικοί* ἐπεὶ ὑδροποτεῖν καὶ οἰνοποτεῖν λέγουσιν (ubi redintegrandum ex opt. cod. ὑδροπωτεῖν et οἰνοπωτεῖν). Ἀριστοφάνης ἐν Ἵππευσι (ι 98, 2θ8)· Γαμφηλαῖσι δράκοντα κοάλεμον αἱματοπώτην iterum αἱματοπότην cod. Laur. et in ipso Aristoph, cod. Ven. : adeo nec metrum librarios in alteram formam proclives cohibere potuit. Eust. 1716, 35 : Ἀττικῶς ἐκ-τείνει τὴν παραλήγουσαν ἡ ἄμπωτις, ὡς καὶ τὸ αίματο-πότης καὶ ὑδροπότης κατὰ Αἴλιον Διονύσιον. Schol in Lycophr, ηφ : Αττικούς φησι [Tzetzes]... ἐκτείνειν ... τὰ διὰ τοῦ οτης, οἷον οἰνοπότης οἰνοπώτης, αἱματοπότης αἱματοπώτης. V. Lobeek. ad Phryn. 456. Vulgaris forma ἀκρατοποτεῖν in Aristot. Probi. 3, 5, et Poli. 6, 20, ubi var. ἀκροποτεῖν errorem quidem sed notabilem præ se fert. V. Ἀκρατοποσία. Fix.]

Ἀκρατοπότης, 6, Qui merum potat, vinum purum et non dilutum avidius haurit : ὁ ἄκρατον σπῶν, s. ἀπλήστως πίνων. [Athen. 10, 427, Β et C e Toupii conjectura; 436, E; Ælian. V. Η. 2, 41 ; Theophan. Nonn. c. 120. Munychiæ heros Ἀκρατοπότης colebatur, Polemone teste ap. eund. Athen. 2, 3g, C. lon. Ἀάρητο-πότης, Herodot. 6, 84, A. De forma ἀκρατοπωτης, quam habet cod. Pal. in priore Athenæi loco, vid. Ἀκρατοποτεῖν. Fix.]

*	Ἀκρατοπώλης legebatur in Nicophont. Athenæi 3, 126, E, ubi Meinek. Quæst. Menaudr. Specim. ι, ρ. 27 vere rescripsit Ἀχραδοπώλης. Simile vitium in Pherecratis verbis esse videtur Συν. λέ;· χρ• 475, 16: Ἢ τῆς ἀχέρδου τῆς ἀκραρχολωτάτης, ubi fort. leg. ἀχρα-δογονιυτάτης s. ἀχραδοφορωτάτης. Fix.

*	Ἀκρατοπώλιον, Meritorium, Glossæ. In Basilic, lib. 16, tit. ι, § 13, et alibi. Ducanc.

Ἄκρατος, ὁ, ἡ , propria et prima significatione Merum, sive Meracum : ut ἄκρατος οἶνος, Meracum vinum. Sed ut plurimum usurpatur ἄκρατος absque οἶνος, ut si quis Latine dicat Meracum, subaudiens Vinum : ut dici solet Merum, subaudiendo hoc substantivum : quanquam sunt qui Merum generaliter etiam pro Vino diluto usurpatum autument; at vero ἄκρατον tantum de Meraco Graecos dicere constat. Theocr. (2, 152), ἐπιχεῖσθαι ἄκρατον ubi etiam observandum α produci iu penultima. Apud Athen. 19 : Εἴ τις ἄκρατον ἔπιε μὴ προστάξαντος τοῦ ἰατροῦ, Si quis meracum vinum bibisset. Lucian, in Piscatore [c. 34] : Καὶ τὸν ἄκρατον οὐ φέροντες. Apud Athen. 10, [431, D et Ej ἄκρατος et κεκραμένος opponuntur. Reperitur autem et τὸ ἄκρατον ap. Plutarch, in Lycurgo (16), ubi scribit : Λέγεται γὰρ ἐξίστασθαι τὰ ἐπιλῃπτικὰ καὶ νοσώδη πρὸς τὸ ἄκρατον ἀποσφαχελί-ζοντα· τὰ δ᾽ ὑγιεινὰ κ. τ. λ.· sed vetus exemplar ibi non τὸ, sed τὸν habet. [Itaque Coraes, et alibi semper Plutarchus, velut De adul. cet. 61, Β; Pi*æc. san. 123, E; 132, E; Conv. sept. sap. 156, Λ.] Quanquam ap. Athen. libro 10 hoc in loco [Antiphanis ρ. 441, C] : Ὠς γ᾽ ἐμοὶ κεράννυται Ούθ᾽ ὑδαρες, οὔτ᾽ ἄκρατον, non patitur metri lex, ut aliter legamus quam ὑδαρές : sic autem legendo ἄκρατον quoque neutrum esse dicamus necesse est : quare aliud quam οἶνον subaudire cogimur, aut πόμα videlicet, aut tale quid: nondum cuiin satis mihi liquet quod potissimum uomen subaudire conveniat.

Pro ἄκρατος vero Ionice dicitur Ἄκρητος apud poetas, et apud Ionica dialecto utentem Herodotum ut lib. ι, [c. 207] : Κρητῆρας οἴνου ἀκρήτου. Apud Homerum II. [imo Od.jj Β, [341] : Οίνοιο ἄκρητον ποτόν. [II. Β, 341 et Δ, 15q : Σπονδαὶ ἄκρητοι, schol, αἱ δι’ άκρατου οἴνου γενόμεναι. Apollon. Khod. 1, 435 : Ἀκρήτου; λοιβάς.] Dicitur vero et ἄκρατον ὕδιυρ, ut docet Athen. lib. 2, [c Sophrone ρ. 44, Β, et inde Eust. 916, 36]. Sic apud Antipatr. [Sid.] Epigr. [7, Pal. 9, 3o5j, ὕδατος ἀκρήτου. [Dio Cass. Ι. 70, c. 4 : Ακρατου καὶ διαυγοῦ; θαλάσσης.] Apud iloni. vero [Od. Ι, 297] et ἄκρητον γάλα, de quo lege schol. Fatendum est tamen in his esse catachresin.

1285 άκρατος

[Æschyl. Choeph. 573 : Ἄκρατον αἷμα πίεται. Soph. ΕΙ. 736 : Ψυχῆς ἄκρατον αἷμα. Kmped. ap. Porphyr. De abst. 2, 27 : Ταύρων δ᾽ ἀκρήτοισι φόνοις οὐ δεύετο βωμὸς, Mero sanguine. Vulgatum ἀκρίτοις correxit Victorius. Hippocr. Aphor. 1. 7, aph. 6 et 23, ἄκρητοι ὑποχιορήσιες, i. e. interprete Galeno τὰς ἀμίκτους ὑδα-τώδους ὑγρότητος, αὐτοῦ τοῦ κενουμίνου χυμοῦ μόνου δια-χωροῦντος. idem Comment, in Hippocr. Progn. t. 8, ρ. 638, D : Διὰ ταύτης τῆς λέξεως [ἀκρητέστερος] ἐδή-λωσεν [Hippocrates], ὁποῖόν τι καλεῖ τὸ ἄκρατον, ἀντιθεὶς αὐτῷ το μεμιγμὲνον. Δηλωτικὸν δ᾽ οὐχ ἥκιστα καὶ αὐτὸ τούνομά ἐστι τοῦ πρὸς αὐτοῦ σημαινομένου. Καὶ γὰρ οἶνον ἄκρατον εἶναι λέγομεν, ᾧ μὴ μέμικται τὸ ὕδωρ ἡ παντά-σιν ὀλίγον μὲμικται, καὶ τῶν ἄλλων έκαστον ἄκρατον ἐστί τε καὶ λέλεκται πρὸς τῶν Ἑλλήνων, ὅταν αὐτὸ καθ’ αὐτὸ μόνον ἀμιγὲς ἑτέρας οὐσίας ὑπάρχῃ. Igitur proprie ἄκρατον est Quidquid non mixtum est, Quidquid simplex, purum et sincerum est : praecipue tamen de meraco usurpatur. Plato Pol. 3, 397, D : Τῶν ἀκράτων τὸν ἕτερον ἡ τὸν κεκραμὲνον, de dicendi formis loquens. Tim. 57, C : Ἄκρατα καὶ πρῶτα σώματα. Citavit Ast. Empedocl. ap. Athen. 10, 424, Α': Αἶψα δὲ Ονητὰ φύοντο, τὰ πρὶν μάθον ἀθάνατ᾽ είναι, Ζυ>ρά τε τὰ πρὶν ἄκρητα. Plut. De an. gen. ιο*15, Α : Ἐκεῖ γὰρ ἦν ἄκρατον πῦρ καὶ ἡ γῆ, χαλεπὴν πρὸς ἄλληλα κραθῆναι φόσιν ἔχοντα. Theophr. De caus. pl. 6, 7, 4 : Ἀκρατέστεροι γίνονται οἱ χυμοί, Sinceriores fiunt; 6, 17, 2, ὀσμαὶ ἀκρατέστεραι. l)e col. 26 et 32, ἄκρατον τὸ μέλαν, de quo usu Jacobs, ad Callistr. ρ. C89 sive ad Achill. Tat. ρ. 418 et 632. Plut. De priin. frig. q55, Β : Τῶν λίθων ψυχρότης πρόσφατος καὶ ἄκρατος. Pollux 3, 86 : Ἀργύριον ἀμιγὲς, ἄκρατον, ἀκίβδηλον.]

Ἄκρατος dixi propria et prima significatione Meracum signil. : utpote quod proprie de Vino usurpetur: et hoc mecum fatebitur quisquis considerabit ἄκρατος esse factum a κεράω, ita formando κεράω, Fut. κεράσω, Præt. act. κεκέρακα, pass. κεκέραμαι, σαι, ται : per syncopen autem , κράσω, κέκρακα, κέκραμαι, σαι, ται : unde κρατὸς, et prætìxo α priv. ἄκρατος, quod de vino propriè dici, ex etymologia satis liquet; nam fit κεράννυμι a κέρας, quod erat poculi genus. Per translationem autem duobus potissimum modis usurpatur, de quibus tamen nihil præter meam observationem habeo. Priori modo, quum ἄκρατον dicitur generaliter Quicquid est impermixtum, Nullius rei admixtionem habens, Purum, Sincerum : ut videlicet est vinum merum, et tale, quale fuit matre natum, ut Comicus Latinus loquitur. Xenoph. Cyrop. 8, (7, 3=2o) : Ἀλλ’ ὅταν ἄκρατος καὶ καθαρὸς ὁ νοῦς ἐκκριθῇ , τότε καὶ φρονιμώτατον εἰκὸς αὐτὸν εἶναι, i. e. Cicerone interpret. [De Senect. 22, § 80] : Nam quum omni admixtione corporis liberatus (animus) purus et integer esse coepisset, tum esse sapientem. [Longin. De Subi. 9, 8 : Ὄσα ἄχραντόν τι καὶ μὲγα τὸ δαιμόνιον ὡς ἀληθῶς καὶ ἄκρατον παρίστησιν, ubi Toupius multa exempla junctorum ἄκρατος et καθαρὸς collegit ρ. 2q5. Sophocl. ap. Stob. tit. 63, ρ. 239: Ἔστιν δὲ [Venus] λύσσα μαινὰς, ἔστι δ᾽ ἵμερος ἄκρατος, Mel merum amoris, interp. Brunck. Eurip, in Cycl., extra quam fabulam vocem non usurpavit, 572 : Ἄκρατος ἡ χάρις. Plut. Deamic. et adul. 55, E : Τὴν συνεχή ταῖς ἡδοναῖς καὶ τῷ πρὸς χάριν ἄκρατον ἀεὶ καὶ ἄδηκτον ὁμιλίαν ὑπο-νοεῖν, de homine mere blando et gratiam affectante. De ει Delph. 391, D : Ἡδονὴ καθαρὰ καὶ πρὸς τὸ λυποῦν ἄκρατος. Schol. Pindar. Pyth. 3, 141 : Δοκοῦσι γὰρ οἱ εὐοαίμονες συγκεκραμένον ἔχειν τοῖς ἀγαθοῖς καὶ φαῦλον, οἱ δὲ δυστυχείς ἄκρατον τήν δυστυχίαν. Joseph. À. J. ι γ, 5, 4, ἄκρατος εὔνοια. Cùm genitivo anetor Axiocli. 3γο, D : Ακράτους [τὰς ἡδονὰς] ἁπασῶν ἀλγη-δόνων, Sejunctas ab omni dolore. Cùm dativo Plut. De soli. an. 976, Α : Ἴδιός ἐστι καὶ αὐθιγενὴς [ὁ τῶν ἐνά-λων βίος] καὶ ἄκρατος ἀλλοτρίοις ἤθεσιν. ‖ Hinc Integer viribus. Plut. Coll. Tim. et Æm. 2 : Ψυχῆς ἄκρατος εὐρωστία καὶ ἰσχὺς, Integra et pura, nihil adjunctum habens imbecillitatis, interpr. Schæf. V. infra. Fix.] Plutarch, in Alcib. (18) eum dicit non fuisse ἄκρατον, utpote temperata ejus audacia providentia, i. e. provida sagacitate, Niciæ : de eo videlicet tanquam de vino loquens. Apud Plat. De rep. 2, [382, C], ἄκρατον ψεῦδος exp. Merum mendacium. [Pol. 3, 410, D,
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Α de iis qui neglecta musica γυμναστικῇ ἀκράτῳ χρη-σάμενοι. Legg. 4, 72^, A : Νόμος ἄκρατος, Lcx niera, opp. proœmio legis. Insolentior est vocis usus ap. Agathem. Geogr. 1. ι, c. ι, ρ. 4, ab Hemst. allatum : Δικαίαρχος δὲ ὁρίζει τὴν γῆν οὐχ ὕδασιν, ἀλλὰ τομῇ εὐ-Οείᾳ ἀκράτῳ, Sectione mere recta.]

‖ [Non temperatus. Plato Phileb. 64, E : Οὐδὲ γὰρ κρᾶσις, ἀλλά τις ἄκρατος ξυμπεφορημένη ἀληθῶς ἡ τοιαύτη γιγνεται... ξυμφορά. Legg. 6, 77^, Α : Τὸ... ὁμαλὸν καὶ ξύμμετρον ακράτου μυρίῳ διαφέρει πρὸς ἀρετήν. Ast. Hinc Merus, Austerus, Acer, Severus, de hominibus et rebus, quibus nihil additum, quo ad usum suaviores redderentur, ut verbis utamur Wyttenbachii ad Plutarch, t. 6, ρ. 890, ubi ν. exempla. Add. Pompej.

53 : *11 σεμνότης οὐκ ἄκρατον, ἀλλ’εύχαριν ἔχουσα τὴν ὁμιλίαν. De soli. anim. 964, E : Ταῦτα μὲν [placita quædam] ἄκρατα καὶ πικρὰ φαίνεται κατακόρως. Hippocr.

De prise. Jlied. ρ. 13, 47 : Τῶν βρωμάτων ... ἕκαστον ἡ πικρόν τι καὶ ἄκρητόν ἐστιν ὴ αλμυρόν κ. τ. λ. Dionys. Hal. Α. R. 8, 6 ι : Ἡ περὶ τὰ δίκαια... ἄκρατός τε καὶ 11 ἀπαράπειστός ... ἀποτομία, Nulla lenitate temperata severitas.]	t

Ἄκρατος posteriori modo usurpatur, metaphora , meo quidem judicio, sumta a vino, eum temperatum est aqua, debilitatis et infractis viribus, et quasi vigore : quem, dum merum est, integrum habet : at postquam est dilutum, aliqua c parte amittit. Signil. igitur ἄκρατος, habita hujus metaphorae ratione, Validus, Vehemens : unde et sæpe copulatur eum ἰσχυρός. Plut, in Numa [Coli. Num. et Lyc. 4] : Βαφῆς ἀκράτου καὶ ἰσχυρᾶς· Idem ibid. [ead. Coll. 3] : Ἱσχυρὰ καὶ ἄκρατος ἀπάθεια. [Epigr. inc.' α5, Pal. 12, ι 15 : Ἄκρητον μανίην ἔπιον, quocum comparat Jacobs, ζωροτά-τη μανίη ex. Antipatro Sid. 7ὑ» coll. Gatak. Advers. posth. c. 5, ρ. 45ο sq. Paulus Sil. 37, Pal. 5, 226 : Ὀφθαλμοὶ, κάλλεος ἀκρήτου ζοιροπόται Ο^ασέες. Antipat. Thess. 27, Plan. 4 , 290 : Δαίμονος ακρήτου (enthu-siasmi) πᾶσαν ἔπλησε πόλιν, de bacchante. Oppian. Hal. 4, 15, Amor παίρλάζιυν ὀδύνῃσι καὶ ἀκρήτοισιν ἀνίαις*

2, 449 : Cl δ᾽ ἅμα μεν καμάτῳ τε καὶ ἀκρήτοισι βολῇσιν C ἠέρος ἱορώουσιν. Joseph. Β. J. α, ρ, 3 : Τὸ τῆς δεισιδαιμονίας ἄκρατον et 2, 16, ρ. 29ο. Etym. 6αι, 15 :

Ὁ ἀκρότατος καὶ ἄκρατος φόβος. Eurip. Cycl. 697 : Ὑπνε, ἄκρατος ἐλθὲ θηρί. Hippocr. Aph. 6, 19: Ἄκρητοι ἄχροιαι, Vehementes decolorationes.*] Thuc. 2, (49) : Καὶ ἑλκώσεώς τε αὐτῇ ἰσχυρᾶς ἐγγινομένης, καὶ Οιαῤῥοίας ἅμα ἀκράτου ἐπιπιπτούσης. Sic ἄκρητον καῦμα , Ionice posito ἄκρητον pro ἄκρατον, Vehemens æstus [apud Antipliil. 12, Pal. 9, 71, et Dion. Cass. 77, 11. Τὴν ἄκρατον ἀκτῖνα τοῦ ἡλίου, Suidas s. ν. et s. Λάγος, ab Hemst. cit.] Ap. Aristot. Polit. 2, ίο, [ρ. 5γ, 9 et 4, il, ρ. 115, 51, ὀλιγαρχίαν ἄκρατον exp. quidam Ef-fræneni oligareniam. Ad verbum autem non male reddiderimus fortasse Temperatam [Intemperatam], accipiendo videlicet Intemperatam pro Immoderata : ut Temperatam vim pro Moderata usurpat Horat. Nec dubito quin Latini Temperatum pro Moderato ex eadem metaphora dixerint. Eosdem et Diluere aliquid, pro Vires ejus imminuere, eodem respicientes, dixisse crediderim. Quo autem sensu ἄκρατος D ὀλιγαρχία ab Aristotele, eodem ἄκρατος ἐλευθερία dicitur a Platone : qui aperte metaphoram ostendens, de ea tanquam de poculo meraci vini loquitur, ita scribens [Pol. 8, ρ. 56i, C] : Ὅταν, οἶμαι, δημοκρα-τουμένη πόλις ἐλευθερίας διψήσασα, κακῶν οἰνοχόων τύχη, καὶ ἀκράτου αὐτῆς μεθυσθῇ. [Cicero De rep. ρ. 4ό7 Orell. : Nimis meracem libertatem sitiens hauserit. Vid. Ast. in Polit, ρ. 5qi et Welcher, ad Theogn.

f>. xi.] Quod autem ad hunc Luciani 1. attinet, in ibro De modo scrib. hist. fc. 8] : Ἐκεῖ μὲν γὰρ ἀκρατὴς ἡ ἐλευθερία, καὶ νόμος εἷς, τὸ δόξαν τῷ ποιητῇ, bic ἀκρατὴς ἐλευθερία Micyllus vertit, Libertas nullius alterius arbitrio subjecta; ego autem potius intelligo Pura puta libertas, si ita loqui licet, sed reponens ἄκρατος. Æschylo vocatur Argus ἄκρατος ὀργὴν, in Prom. ρ. 42 meæ edit. [678], pro Immitis et immansuetus, ac rigidus : q. d. Mores habens non temperatos, mansuetudine videl. : accipiendo quidem ὀργήν pro τρόπους. At si Iram interpretemur, tunc sonabit, Immoderatus ira, i. e. Immoderatam et quasi intem-
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peratam quandam habens iram. Æschyli tamen schol. Α ἄκρατος hic exponens ἀκαταπόνητος et μὴ κρατούμενος, aperte se ἄκρατος pro ἀκρατὴς accepisse declarat. Sed mihi altera deductio magis placet, quam etiam in mea explicatione secutus sum. Sic ἄκρατος ὀργὴ dicitur in loco hoc quem Suid. citat: Μήποτε ἀλόγιστος ὄχλος δι’ ὀργῆς άκρατου λάβῃ τὴν ἀποτυχίαν. [Dionysii Η. est, quod fugit Kustcrum, Α. R. 1. 8, c. 54- Cfr. 9, 17. lbid. 7, 34, ἄκρατος χολὴ , ut ap. Alciphr. fr. 20. Fix.] Alcidamas quoque apud Aristot. Rhet. 3, [3, ρ. 113,

7] dicit : Ἀκράτῳ τῆς διανοίας ὀργῇ τεθηγμένον * ubi tamen et aliter legitur. [Plut. Pomp. 67 : Εἰς ἄκρατον ἐξέπεσε θάρσος. Mar. 2 : Ἄκρατον ἐν ταῖς ἐξουσίαις τὸν θυμὸν ἔσχεν· et sæpius idem πάθος, ἦθος, παῤῥησία, lamblich. V. Ρ. c. 35, ρ. 249 : Οὕτω σφόδρα τις ἐγένετο καὶ ἄκρατος ἡ φιλοτιμία αὐτοῦ. Dio Cass. 73, 14 : Άκρατο, τῇ θωπεία χ ρο,μένος. Lon gin. 32, 7 : Εἰς ἀκράτους καὶ ἀπηνεῖς μεταφορὰς... ἐκφερόμενος. Fix.] ‖ Bud. autem ἄκρατος exponit Summus et absolutus in hoc loco Platonis De rep. 8, [545, A] : Ἵνα ἡμῖν τελέα ἡ σκέψις ᾗ πῶς ποτε ἡ ἄκρατος δικαιοσύνη πρὸς ἀδικίαν τὴν ἄκρα- h τον ἔχει. Esse vero hic quoque ἄκρατον ead. metaph. dictum constat : quasi videlicet viuum, dum merum est, absolutam suam naturam habeat. Porro imitatus Plutarch. Platonem dixit [De sera num. vind. 551,

D,	coli. De com. nott. 1067, FJ : Οἶς οὐκ ἄκρατος οὐδ’ ἄτρεπτος ἡ κακία πέφυκε προσιζανειν. [Ipse Plato ibid. β, 491, E : Τὴν ἄκρατον πονηρίαν. Epigr. inc. 315, Pian. 4, 262, σοφίη, citat Ilemst. || Aliis in rebus Lat. Altus, Plenus, reddi potest. Plut. Nic. 21 : Νυκτὶ μήτε σκότος ἄκρατον, μήτε φῶς ἔχουσα βέβαιον. De fac. hui. q32, Β, βαθεῖαν σκιὰν καὶ ἄκρατον. De colore, ν. c. μέλαν ἄκρατον, ν. supra. Inc. ap. Suid. ν. Ἐπιτολμῆ-σαι ab Hcmst. cit. : Νυκτὸς γενομίνης ἀκράτου, Intempesta nox quum esset.]

Ἄκρατος pro ἀκρατὴς, Petulans, videtur a Plut, poni in libro Περὶ ἀοργησίας, quum scribit [ρ. 456, Ε] : Οὐδὲν γὰρ 6 ἄκρατος ἀκόλαστον οὕτο, καὶ δυσχερὲς, ὡς ὁ θυμὸς, ἀναδίδοισι • vel, ut in vel. iibr., ἀναδείκνυσι. Sic et in loco Æschyh modo citato schol. , uti dixi, ἄκρατος pro ἀκρατὴς positum intellexit. Certe ἀκρασία pro C ἀκράτεια passim reperitur. [De ἀκρασία vid. suo loco. Plutarchi vero exemplum et Æschyli eo sensu in-tellexeruut Græci quem ipse HSt. paulo antè explicuit.]

‖ Ἄκρατος quidam putaverunt posse etiam significare, Non absolutus, Imperfectus; nam apud Hom.

11.	Β, (34i), σπονδαὶ ἄκρητοι (notum est autem ἄκρητοι Ionice pro ἄκρατοι dici) fuerunt qui putarent accipi pro σπονδαὶ ἀτέλεστοι, ἀπλήριυτοι. Tunc autem fiet ἄκρατος non a κεράο,, sed a κράω pro κραίνω. Sed potius dicunt poetæ ἄκραντον pro ἀτέλεστον, formantes a verbo κραίνω : ut Pindar. (ΟΙ. 2, 158) : Ἄκραντα γαρυέμεν. Quod si non sequamur hanc expositionem, ἄκρητοι σπονδαὶ erunt Meraca foedera, i. e. Adhibito viuo meraco pacta, juxta alteram passim receptam hujus nominis signil. [V. supra.]

Ακρἀτέστερος, pro ἀκρατότερος, Meracius, apud Aristot. in Probi. [3, 15] : Οἶνος κεκραμένος μὲν, ἀκρατέστερος δέ. Ibid. [3, 3] : Οἱ ἀκρατέστερον πίνοντες ἡ ὅλο>ς ἄκρατον, μᾶλλον κραιπαλῶσι * unde vulg. lexico- d rum consarcinatores collegerunt ἀκρατὴς poni pro ἄκρατος, ignorantes ἀκρατέστερος dici ut ἀφθονέστερος, ῥαδιέστερος, et similia : neque enim reperiuntur ἀφθο-νὴς et ῥᾳδιὴς, sed tantum ἄφθονος et ῥᾷδιος. Ἀκρητέ-στερος et Ἀκρητέστατος, ap. Hippocr. pro ἀκρατότερος, et ἀκρατότατος, more Ionico : dicentem nimirum ἀκρη-τέστεροι ἔμετοι, et ἀκρητεστάτη χολὴ. [Progn. ρ. 41, 7» Coae. præn. 207, F; De morb. vulg. Ι. 2, ρ. 1010, F.]

[Pollux 6, 24 ; Καὶ ἀκρατότερος, καὶ ἀκρατέστερος ὡς Ὑπερίδης. Hyperidis locum servavit Athcn. 10, 424,

Ὀ : Τῷ δὲ ἀκρατέστερον Ὑπερίδης κέχρηται ἐν τω κατὰ Δημοσθείνους γράφων οὕτως· Εἰ μέν τις ἀκρατεστερον ἔπιεν, ἐλύπησεν. Et Theopomp. ap. Athen. 10, 436, Β. Superi, ἀκρατέστατος ap. Platon. Phileb. 53, Α. Moeris : Ἀκρατέστερον Ἀττικῶς* ἀκρατότερον κοινῶς, ubi ν. Pier-son. ρ. 25 coli. Schellenb. ad Antimach. Rell. ρ. 106 sq. ; Osann. ad Lycurg. ρ. 114- Ἀκρατότερος Plutarch. Symp. 677, C, et Suid. et Etym. Μ. ν. Ζωρότερον. Semel etiam Hippocr. Prorrh. 2, ρ. 107, E : Κακὰ
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ἀκρητότερά τε καὶ χρονιώτερα. Tertiæ formæ ἀκρατίστερος testis Eust. 14 41, 27 : Ὥσπερ δὲ, φασὶ, διὰ τοῦ εσ σχηματίζουσιν Ἀττικοὶ, οὕτο> καὶ διὰ τοῦ ισ ... τοῦ δὲ ἀκρατίστερος οὐχ εὕρηται ὑπερθετικόν οἷον Οὔτ’ ἀκρατί-στερον οὔτε λιχνότερον Οὕτε δοῦλον μᾶλλον τῶν ἡδονῶν. ‖ Ἀκρατεστάτους et ἀκορεστάτους perniut. in Ælian. De nat. an. 3, 42.]

‖ [Ἄκρατος confus, eum ἄκριτος, Oppian. Η. 3,36a. Ex ἄκατος depravatum in Theopomp. com. ap. Athen. ii, 5o2, A. In Hesychii gl. Ἀκροχάλιξ... χάλιξ γὰρ ὁ ἀκρότατος οἶνος, Barker. ad Etym. 1129 em. ὁ ἀκρατότατος. V. Ἀκράτως.]

‖ [Ἄκρατος, nomen pr. comitis Bacchi, Pausam ι, 2, 4• Puer, in cujus nominis ambiguitate lusit Dionys. 4 , Pal. 12, 108, ab Schæl. cit. : Εἰ μὲν ἐμὲ στέρξεις, εἴης ἰσόμοιρος, Ἄκρατε, Χίῳ, καὶ Χίνυ πουλὺ μελιχρότερος. Cognomen L. Valerii ap. Oderic. Syllog. ρ. 238, n. 79, teste Furi. Fix. Conspicitur Bacchi comes in typo Mus. Pioclem. t. 4 , ρ. 47, ad ejusque instar expressas imagines chcrubim opinatur Viscont. ib. (d) et ρ. ι οι. Hase.]

Ἀκράτως, Mere, Siue admixtione. Lucian. [Dial. mar. 1, 31 : Ἡ ἀκράτως λευκὴ, Mere et pure alba, candida, Nullo prorsus admixto rubore, Candorem habens nullo plane rubore temperatum. Ita enim intelligendum esse apparet e præced. vv. Quare \ide-rint qui eum Erasino hic interpr. Immodice. [Ælian. De nat. an. 16. 11 : Μελαίνηςἀκροτάτως χρόας* e codd. ἀκράτως restituit Jacobs. 17, 8, ἀκράτως πυρσὰ, cod. ἀκρατῶς : contra in Plutarch. Symp. 6, 7, ρ. 692, D : Τοῖς ἀκράτως ἔχουσιν πρὸς ψυχροποσίαν ἀῤῥώστοις, verissime ἀκρατῶς emendavit Wytt. Quæst. nat. 91 4,C: Τὸ ἀκράτοις πικρόν. Hippocr. Prædict. 107, Β : Καταμήνια πονηρῶς... καὶ ἀκρήτσις γίνεσθαι, Male ac sincere. Paulo aliter De judic. 54, 34 : Ἱδρὼς πουλὺς ἀκρήτως γενόμενος, Sudor copiosus immodice contingens, ut interpr. vertit. Fix.]

*	Ἀκρἄτόστομος, ον , Linguæ impotens, Effrenam linguam habens. Schol. Eur. Or. 891 explicans ἀθυρόγλωσσος. Bast.

Ἀκράτοσύνη, [. q. ἀκρασία. Reperitur et Ἀκρατιυσύνη per ω in opusculo, quod Galcomyomachia inscribitur, metri causa : Αάβοιμεν ἀντίποινον ἀκρατωσύνης. [Ἀκρατο-σύνης Ilgen. ν. ao.] Sed nimis licentiosa est ha*c scriptura : ac ne ἀκρατοσύνη quidem ita receptum est ut ἀκρασία.

*	Ἀκρἀτότης, lon. Ἀκρητότης, ἡ, Meracitas. Hippocr. De rat. viet. 393, 24, οίνου καὶ μέλιτος ἀκρ.

[Ἀκρατοφόρον, Acratophorum, videl. ἀγγεῖον. Vid. Ἀκρατοφόρος.]

Ἀκρατοφόρος, ον, Qui meracum fert, Ad meracum ferendum aptus. Ita τὸν κότυλον s. κοτυλίσκον, Διονυσια-κὸν ἔκπωμα [imo ψυκτῆρα], s. δῖνον, ἐν ᾧ ἦν ὁ ἄκρατος, ἀκρατοφόρον a nonnullis [a vulgo] vocatum fuisse docet J. Poli. [6, 99; coli. 10, 70. Cicero De fin. 3,

4,	15:«Et tamen puto concedi nobis oportere, ut Græco verbo utamur, si quando minus occurret Latinum, ne hoc ephippiis et acratophoris potius quam proegmenis et apoproegmenis concedatur. » Varro De re rufct. ι, 8, 5 : «Ea mitius sumptuosa vinea, qua; sine jugo ministrat acratophoro vinum. » Joseph. Β. J.

5,	13, 6 : Ἀπέσχετο τῶν ... πεμφθέντιυν ἀκρατοφόριον. Glossa : Ἀκρατόφορον (scr. ἀκρατοφόρον), Merarium. Aliæ gll. Mss. Achratofros, Vas vinarium. Item Do-sitheus Ms. inter vasa argentea recenset, Ἀκρατοφόρον, Vinarium, Merarium.J At Cælius 15, 6, ᾽Ακρατο-φόρου Διονύσου sacellum fuisse ap. Phigalenses in Arcadia e Pausan. [8, 3q, 4] tradit.

*	Ἀκρατόφρων, ὁ, ἡ, Qui immoderato est animo, Amens. Schol. H0111. Od. Τ, 53o : Ἔνιοι δὲ χαλίφρονα τὸν ἀκρατήφρονα (χάλις γὰρ ὁ οἶνος ὁ ἀναχαλῶν τὰς φρέ-νας), ἀκρατόφρονα. «Posterius videtur esse alterius formæ ἀκρατήφρονα correctio non suo loco inserta. » Butlm. Ἀκρατόφρονα Apollonius s. χαλίφριον, ubi idem legitur glossema. Fix.

[Ἀκρατόχολος. V. Ἀκρητόχολος.]

=* Ακρατοχολὴς, ὲς, Mere biliosus, legitur vulgo in Galen. Exeg. ν. Κατακορέα* Καλεῖ μὲν οὕτως καὶ τὰ ἀκρατοχολῆ διαχωρήματα, sed rectius alii τὰ τῆς ἀκράτου χολῆς δ. Fix.
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Ἀκράτωρ,ὁ,ἡ,Impotens, vel Incontinens, pro ἀκρα-τής : ut ἀκράτωρ θυμοῦ, vel ὀργῆς, Impotens iræ, sicut ἀκρατὴς θυμοῦ. At Philo dixit : Ἀκράτωρ ὑπ᾽ ὀργῆς αὐτὸς αὑτοῦ γενόμενος, pro Quum præ ira exisset e potestate, ν. e mentis potestate : ut contra ἐγκρατὴς αὑτοῦ dicitur Compos mentis. Sic autem et apud Dionem Coccæum [52, 3] legitur : Ἀκράτοοες ἑαυτῶν καὶ παρὰ τὸ προσῆκον [λυσιτελοῦν] γίνονται. Quidam innominatus ap. Suidam : Ἀκρατωρ ἑαυτοῦ ὢν ἐσήλατο ἐς τὸν ν εο,ν. Idem : Ἦν δὲ οίνου τε ἀκράτωρ καὶ τῶν ἄλλο,ν ἡδονῶν. Idem : Ψιλοχρημάτω τε ἤστην καὶ ἡδονῶν ἀκρά-τορε, ubi planè eodem modo ἡδονῶν ἀκράτωρ dicitur, quo ἡδονῶν s. ἐπιθυμιῶν ἀκρατὴς, Incontinens voluptatum et cupiditatum. Sed perperam a Suida miscetur ἀκράτιορ habens gen. ἑαυτοῦ, eum ἀκράτο,ρ habente genitivos alterius generis, quum ἀκράτωρ ἑαυτοῦ sit, uti dixi, Qui e potestate exiit, Impotente animi motu percitus, etiam brevius, Impotens mentis. Invenitur autem ἀκράτιυρ et sine adjectione pro Incontinens ap. Philon. De vit. Mos. lib. ι, [627=1. α, ρ. 108, Ι. 31]: Καὶ οἱ λίαν αὑτῶν ἀκράτορες μεταβάλλουσι πρὸς ἐγκράτειαν. [Plato Polit. 9, 579, C : Ὅς ἂν ... ἑαυτοῦ ἀκράτωρ ἄλλων ἐπιχειρήσῃ ἄρχειν. Critia 121, Λ : Διὰ πλοῦτον ἀκράτορες αὑτῶν ὄντες (sic Par. Α, cui rite obtemperaverunt Bekk, et Stallb., pro vulg. scriptura : Οὐδ’ὑπὸ τοῦ ἀκράτου ἀμβλυώττοντες). Ast. Julian. Or. 2, ρ. 84, C : Ὅστις δὲ ἥττων ἡδονῆς, ἀκρατωρ δὲ ὀργῆς καὶ ἐπιθυμιῶν παντοίων et Pollux 1, !\ϊ. Jacobs. Theopomp. ap. Athen. 10, 443, C : Ἀκράτορες τῶν γαστέρων γενόμενοι. Ælian. Η. Α. 9, 48, præ libidine ἀκράτορες ἑαυτῶν γίνονται αἱ θηλεῖαι ποῖμναι. Arrian. Anab. 6, 25 extr. : Τοὺς μάλιστα [sitientes] ἀκράτορας σφῶν. Absolutè Philo De ebr. 270, E (ι, ρ. 38q, 5) : Ἡ ἀκόλαστος καὶ ἀκράτωρ ψυχὴ, et De prol. 454 extr. (1, ρ. 55ο, 3η.) Attulit Hemst.] ‖ Ἀκράτιορ iu hoc Sophocl. Phil, loco (463) : Προσπιτνῶ σε γόνασι, καίπερ ὢν Ἀκράτιορ ὁ τλημων, χωλὸς, exponitur a schol, ἀσθενὴς, i. e. Imbecillus : ut et ἀκρατὴς ab Hesychio exponi dictum est antea. Sciendum est autem rarissimum esse ἀκράτωρ in altera etiam signff., at contra ἀκρατὴς frequentissimum : aut si mavis, rarissimum esse præ altero ἀκράτωρ. [Proprie etiam eum genitivo. Plato Pol. 9, ρ. 579, C : Κάμνοντι σώματι καὶ ἀκράτορι ἑαυτοῦ. Liban, t. 2, ρ. 67, 7, ἀκράτορες τῶν ποδῶν, indicat Jacobs. Cu-]

ιἈκρατιυσύνη. V. Ἀκρατοσύνη.]

Ἀκραχίδης, νοχ susp. V. Ἀκροσχιδὴς.]

Ἀκραχολία. Ἀκράχολος. Ἀκραχολως. V. Ἀκροχ...] Ακρεα, Macedonica lingua παῖς θήλεια, Puella, ut tradit Hesych., pro quo Lex. meum vet. et Etym. [5a, 17] habent ἀκραία. [Quomodo correxerunt Kuste-rus ad Suidam ν. Αἳξ, αἰγὸς, et Sturz. De dial. Mac. 35. De Ἀκρέα Minerva ν. Ἀκραῖος.]

[Ἄκρεα, τὰ, Extremitates, de corporis partibus. Legitur quidem τὰ ἄκρεα ap. Hippocratem De fract. c. 20, t. a , ρ. 73o (763, F) et De articul. c. 24, ρ. 780 (797, Β, C, ἀκρέων). Sed quum in libro De fract. c. 3o, ρ. 737 (768, Η) repetita (paginæ enim 736 et 737 bis occurrunt) ἐν τοῖς ἀκραίοις sit, etiam illic τὰ ἀκραία scribendum videtur. Struv. Eandem suspicionem et ipse olim habebam, praesertim eum tertiæ declinationis, ad quam ducendum esset ἄκρεα, signatior aliqua forma, ut dat. ἄκρεσι, inventa non sit, id vero, quod magis justum videtur ἀκραῖα, in Galeni quoque repetatur libris,nunc tamen paulum confirmatus de illo, tum exemplorum multitudine, tum quod accentum in prima nom. ἄκρεα constanter servatum video, quod non ita fecissent in depravata illa ex ἄκρεα librarii, observantissimi toni vel in corruptis formis, ut sæpc ex Ilasio audivi. Repc*ritur autem vel ἄκρεα vel gen. ἀκρέων scriptum in Hippocr. Foesii Prædict. 1. ι, ρ. 70, G; De epid. Ι. ι, ρ. 945, E; 954, E; 7, 1127, Β (Κωλῆνας ὑὸς ἀκρέων ἑφθῶν)* De Iiq. us. .325,1. 42, /15 et 54j 426, χ5 ; ap. Aretæum De cur. morb. ac. 2, 3, ρ. 101, a3; ap. Rufum Matthæi 108, 15q (pro quo ἄκρα ρ. 284 et 285), ap. Galcn. t. 16, vel suis vel Hippocratis verbis ρ. 295, 202, 243, 244, 602,6o3, in Glossar. vv. Ἀκράλεα, et Αέγνα (expl. τὰ ἄκρεα τοῦ στομίου τῆς ὑστέρας), aliisque in Iocis citatis sub tüks. une. oræc. tom. ι, fasc. ν.
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A Ἀκραῖος. Vitium igitur, qui pro vitio habere etiam perstet, per bina fere millia annorum in Hipp, scriptis propagatum, insequentes quoque medicos fefellisse, aut librarios in his omnibus incredibili modo peccasse, necesse est ut dicat. In Dioscorid. 2, 116 : Καρπὸν ἔχει [βρῶμος] ἐπ᾽ ἀκρῷ, ὥσπερ ἀκρίδια δί-κυ,λα ἐν οἶς το σπέρμα, pro ἀκρίδια cod. Par. antiquissimus teste Salmasio ad Plin. 154, b, Β, et alius in margine exemplaris Bibi. Reg. exscriptus ἄκρεα δίκωλα, quod Salmasius interpr. Petiolos bi-crures. In Galen. Exeg. ν. Ἀκροαπὶς γλῶσσα... ἡ οἷον ἄκρα ἑαυτῆς μὴ διατυποῦσα, coda. Dorv. et Mosq. ἄκρεα pro ἄκρα. Mirus autem est HSti error, qui ab ἄκρεος, Excarnis,incognito adjectivo, pluralem hunc factum esse sibi persuasit. V. Ἄκριος. Fix.]

** Ἀκρείτας, α, Apollinis cognomen ap. Lacedaemonios, Qui summis montibus præest, quemadmodum Ἄκριος Juppiter dictus est. Pausan. 3, 12, 7. In 1 epigr. Quinti Mæc. 5 , Pal. 6, 23o, e cod. Vat. : Ἀρίτα Φοίβῳ Βιθυνίδος ὃς τόδε χώρης Κράσπεδον αἰγιαλοῖς γει-

Β τονέουσιν ἔχει Αᾶμις ὁ κυρτευτὴς, Va Ι esi us ad Euseb. Η. E. 5, 15, teste Jac. Ἀκριτᾳ edidit. j| Ἀκρῖται ap. Ni-ceph. De velit, bell. 122, 1), Homines qui limites imperii habitant; unde ἀκριτικὰ θέματα, Provinciæ in extremis finibus sitæ, Limitaneae, ibid. 15ον, Β.

‖ Alia rursus notatione ab ἄκρος suinta est significatio Eximius, Fortis, quam in poematio Theodori Pr. agnovit Coraes in Α tactis suis editi t. 1, ν. 180, ubi ἀκρήτις scriptum, varium quum iu notis ρ. 256 proferatur ἀκρίνης, repetitum id in versiculo quem alterum unum exhibet antigraphum post ν. 545 : Τὸν πολέμαρχον, τὸν στεῤῥὸν, τὸν νεον, τὸν ἀκρίτην. Fix.

Ἀκρεμονικὸς, ὴ, ὸν, formatum ab ἀκρεμὼν, ut si quis a Ramus formet Ramalis, ut ἀκρεμονικαὶ αποφύσεις ap. Thcophr. Π. pl. 4,7 (G, § 8), Ramorum grandium. [Plura in Indice.]

Ἀκρέμων, ονος, ὁ, secundum Suidam autem ἀκρεμὼν [ὀξύνεται, ὡς ἡγεμὼν], Ramus major, Grandis ramus, vel Prægrandis. Virgultum vertit Hieronymus in Esaiæ cap. 13. Redditur et Stipes a Gaza ap.

C Theophr. De caus. pl. : Τὰ γὰο ἀπὸ παρασπάδος καὶ ῥί-ζη< καὶ κλώνος , οὐ πάντως δύναιτ᾽ ἂν καὶ ἀπὸ ξύλου καὶ ἀκρέμονος, καθάπερ ἄμπελος καὶ συκῆ, i. e. Budæo interpr., Non enim quod avulsione et radice et ramulo provenit, ligno etiam prægrandiquc ramo, exurgere potest, ut vitis et ficus. Sic autem Bud. reddit, Gazæ interpretationem sequens, qui alicubi ἀκρέμονας pluribus verbis exponens ait esse Ramos prægrandes, iu quos arbor a caudice spargitur. [Similiter Η. Ρ. 2, ι, ι. 4, 2, 3 : Ἐκ τῶν παχύτατων ἀκρεμόνων • ι, 16 (ίο), 7, oppos. κλάδοι, quam differentiam explicat 1, 1,9: Καυλὸν λέγω τὸ ὑπὲρ γῆς πεφυκὸς ὑφ᾽ ἕν ... ὃ ἐπὶ τῶν δένδρων καλεῖται στέλεχος. Ἀκρεμόνες δὲ τοὺς ἀπὸ τούτου σχιζόμενους, οὓς ἔνιοι καλοῦσιν ὄζους. Κλάδον δὲ τὸ βλά-στημα τὸ ἐκ τούτιυν ὑφ᾽ ἕν, οἷον μάλιστα τὸ ἐπέτειον, ipse deserens proprium hunc usum De caus. pl. 5, 1, 3 : Οἱ κλῶνες ἡ πτόρθοι ὴ ἀκρεμόνες ἡ ὅ τι χρὴ καλεῖν τὰ ἐσχατεύοντα τῶν δένδρων. Agathocles Cyz. ap. Athen. 14, 649, F : Ἀκρεμόνας [connari] Οαμέας καὶ δολιχούς.] Ab Etym. [62, 2 5] ἀκρεμὼν exp. ὁ κλάδος : a Suida et

D Hesychio ἀκρέμονες exp. βλαστοὶ, κλάδοι : in qua explicatione existimo illos κλάδους in generali signif. accipere; alioqui enim κλάδος proprie Minorem ramum s. Surculum significat. |j Sic et ἀκρέμων ap. poetas interdum generaliter pro Quovis ramo. || Dioscor. ἀκρέμονας dixit μαράθρου, Fœniculi, 3, 81 (74) : Ἔτι σὺν [imo Χλωρὸν ἔτι, σὺν] τοῖς φύλλοις καὶ τοῖς ἀκρέμοσι. Vide etiam Κλὼν et Πτόρθος. [Eurip. Cycl. 454 : Ἀκρεμὼν ἐλαίας. Simonid. 51, 8 Gaisf. : Ἀγλαῶν ὡραίων βότρυν ἐπ᾽ ἀκρεμόνυιν. Theocrit. Ερ. ι, 6 : Τερμίν-θου τρωγων ἔσχατον ἀκρεμόνα. Geopon. 12, 19, 4, κολοκύνθης ἀκρ. Longus 3, 5 : Ἐφ’ ἑκατέραν διαθεὶς [ὁ κιττὸς] τοὺς ἀκρεμόνας ὡς ἄμπελος. Galen. De locc. aff. 6, 6, t. 7, ρ. 627, E, ab Hemst. allatus : Μαλακοὺς ἀκρεμόνας θάμνων τε καὶ φυτῶν et mox : Τὰ φύλλα καὶ τοὺς μαλακοὺς ἀκρεμόνας ἀποφαγών. De aliin. lac. 1. 2, t. G, ρ. 356, A : Οὐδὲ γὰρ ἐκ τῶν ἀκρεμόνυιν καὶ βλαστη-μάτοιν, ἀλλ’ ἐξ αὐτῶν τῶν κλάδων καὶ τῶν πρέμνιον ἐκφύεται [fructus]. Vetcrinar. ρ. 73, ιο6,al. Theophaii. Nonn. 114 : Ῥόδων ἄνθους, μυρσίνης ἀκρεμώνης. « Rectè
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Actius ἀκρεμόνων. Duo codd. ἀκρεμονας, duo alii ἀκραί- A μονας. Bene interpres Summitates vertit, nam ap. recentiores Omne quod summum aut eminens est designat hoc vocabulum. Noster c. 238: Συκῆς μελαίνης τὰ άκραίμυ>να* leg. ut apud Paulum τοὺς ἀκρεμόνας. Isidor. Peius, ι, 5 : ᾽Ακρεμόσι βοτανῶν καὶ φύλλοιν* cfr. ι, 132. » Bernard. Dat. ἀκρεμόνεσσι habet Theocr.

Id. 16, 96. U De cornubns Oppian. Cyn. 2, 3o3 : Κεράων ὀρθαὶ ... ἀκρεμόνες προτενεῖς, ab VVakef. cit. De malo msolentiore significatu Antipat. 34, Plan. 4,

176 : Χρυσείων ἀκρεμόνων [Veneris], ex Jacobsii interpretatione. Ceterum accentum ex Arcadii praecepto 14, 2, Suidæ repetito, et codicis Anth. Pal. auctoritate (ν. Jacobs, ρ. 45i et 511 ) in ultima posui, quem pleræque editiones in penultima habent. Fix.]

(Ι Metaphorice ἀκρέμιον σοφίας quidam dixerunt, imitantes Homericum illud όζος Ἄρηος, ut tradit Eust. [iio5, 3o sq. Id. Opusc. 189 extr. : Ταύτης οἱ δενδρῖται, οἱ τοῦ ξυλου τῆς ζωῆς ἀκρεμόνες. Epiphan. Hær. 1. 3,1). 1007, C: Παρὰ τοῖς ἀκρεμόσι φυλάσσεται τὸ μὴ ὀμνυναι ὅλως, Α præstantioribus observatur. Β Nicetas Chon. Ann. Ι. 6, ρ. 228 : Καθ’ ὃ τῶν τότε μοναστῶν ἠθροικὼς τοὺς ὀνομαστοτάτους καὶ ἀκρεμόνας.

V. Ἀκραίμων.] ‖ Ἀκρήμονες, Hesychio κλάδοι καὶ βλα-στοὶ, Rami et germina, pro quo et ἀκρέμονες dici annotat.

Κρεμὼν etiam dicitur pro ἀκρέμιον, inquit Etym.

Fit autem κρεμὼν a κρεμῶ, Pendeo, ut ἀκρέμων ab ἄκρος, Summus, quod sit in summa arbore, i. e. in summitate arboris, ὁ ἐπ’ ἄκρου τοῦ δένδρου ὤν. Quidam autem subtilius, et quidem subtilius quam par sit, ὁ ἐπ’ ἄκρου μένων. Quasi vero illa terminatio μων non itidem in multis hujusmodi derivatis cerneretur, quæ talem deductionem admittere non possunt. Quod autem ad κρεμὼν attinet pro ἀκρέμων, nullo testimonio fidem ejus facit Etym., ejusque ceteri Lexico-eraplii non meminerunt, ideoque in dubio relinquo. [Cfr. Herodian, in Orion. Etym. 28 extr.]

Ἄκρεος, Excarnis s. Carneæ substantia» expers : ut τὰ ἄκρεα τοῦ σώματος μέρη ap. Hippocratem et Galenum, qualia sunt caput, manus, pedes, aures. [V. C Ἄκρεα.]

[Ἀκρέσπερος, ὁ, ἡ.] Ἀκρέσπερον, ad ν., ap. Hippocratem et Nicandrum, Summa vespera, i. e. Prima et incipiente. [Nicand. Ther. 25: Ἦμος ἀν᾽ ἀγροὺς ... αἴθριος ἐν καλαμῃ στορέσας ἀκρέσπερος εὕδῃς. Ιο. Gazæus Ëcphr. ι, 182 : Μαρμαίρων ἀκρέσπερος ἔρχεται ἀστήρ. Crinag. 38, Pal. 7, 633 : Καί ῥ᾽ αὐτή γ᾽ ἤχλυσεν ἀκρέσπερος ἀντέλλουσα Μήνη. Fix.] Ακρέσπερον, inquit Galenus Gloss. Hippocr. [415] , ἄκρας ἑσπέρας, τουτέστι πρώτης καὶ ἀρχομένης. Interpretor autem Summa vespera eum Corr., alioqui vocabulum aliud desiderans. Sed et ἀκρέσπερον esse puto pro ἄκρου ἑσπέρου, hoc autem pro ἄκρας ἑσπέρας. [Utitur eo Hippocr. Epid. 1. 7, ρ. 1216, Β : Ἀκρέσπερον δὲ φρίκη. Theocr.

24, 75 : Ακρέσπερον ἀείδοισαι. Alia forma ἀρχέσπερον

ap. Athen. 8, 353, Β. Fis.]

** Ἀκρεῶτις, Summitas : propius ad Græcum accederet Summas, adis, si Lat. hoc dicere liceret. Dicitur autem ἀκρεῶτις numerus septenarius ab Nico-macho Geras, ap. Phot. cod. 187, ρ. 144, b : Αὐτὴ D μεσότης μονάδος καὶ δεκάδος, τύχη καὶ καιρὸς, Ἀθηνᾶ καὶ Ἄρης, καὶ ἀκρεῶτις καὶ ἀγελεία, κ. τ. λ. Fit.

^Ἀκρήβης. V. Ἄκρηβος.]

Ἄκρηβος, ὁ, ἡ, et Ἀκρήβης, Qui est in summo pubertatis, in prima pubertate, primam pubem habet, ὁ ἔχων τὸ ἄκρον τῆς ἥβης, ὑ ἐν ἄκρῳ τῆς ἥβης. Utitur τῷ ἄκρηβος Theocr. [8, 93 : Καὶ νύμφαν, ἄκρηβος ἐὼν ἔτι, Ναΐδα γᾶμεν. Schol, ἐν ἀρχῇ τῆς ἥβης. Hedyl. 7 (12), Pal. Αρρ. 34 : Καὶ τὸν εν ἀκρήβοις Βάτταλον ἡδυπότην. Eust. 1353, 6ο. Alteram formam habent Paul. Sil.

4i, Pal. 6, 71 : Σὺν ἀκρήβαις πολλάκι παννυχίσας· Artemo 2, Pal. 12, 124. Etym. Μ. 53, 3 : Ἀκρήβης* ὁ ἄρτι ἀκμάζων παρὰ τὸ ἄκρα καὶ τὸ ἥβη.]

** Ἀκρήδεμνος, ον, Absque vitta s. ligamento capitis. Christod. Ecphr. 62 : Είσοπίσο, βόστρυχον ἀκρή-δεμνον ἑῆς συνέεργεν ἐθείρης* et 310. Oppian. Cyn. ι, 496 : Ἀχίτων δειλήτεκαὶ ἀκρήδεμνος ἐοῦσα. Tzetz. Ηο-mer. 4ὑ2 : Ἀσκεπέες καὶ ἀκρήδεμνοι. Passov. Nonnus D. 2, g5, Ἀμαδρυάς* 17,29, Βακχιὰς * 2θ, ι ο, βόστρυ-
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χος* a5, 470; 27, ιαι ; 39, a54 J 48, 113, 5ao. Fie.

Ἀκρηθὴς, Hesychio ἄψεκτος, Irreprehensus. [Idem Hesych. : Κρηθεῖν • κακολογεῖν, quod comparat Is. Voss.J Ἀκρηλόγχη, ap. Hcsych. κέρκος, ἡ μικρόν. Sed suspectum est. [Ἄκρη λόγχη Musurus, ls. Voss. et Ku-ster., qui addit : « Est proprie extrema lancea, quomodo poeta aliquis κέρκον, l. e. Caudam, appellasse videtur. »]

Ἀκρήμορον, Hesychio ἀστεργὲς, Inamabile : vel etiam active, Nullo amoris affectu acccusum. Ἀκρήμων. V. Ἀκρέμων.]

=* Ἄκμηνος, ον, Fonte carens. Gregor. Naz. Carm. 180, Β : Κπεὶ δὲ κρήνας εὗρον ἀκρήνους σαφῶς. Fix.

** Ἀκρήπεδος, Hesychio ἡ ἀγαθὴ, quod quid sit certo non constat. Fort. leg. ἡ ἀκτὴ pro ἡ ἀγαθὴ. Sincerum videtur vocabulum ἀκρήπεδος. Fix.

Ἀκρὴς, Hesychio ὁ διά τινα ἔκπληξιν ἄφωνος γενό-

ίενος, Qui terrore aliquo perculsus vocem amisit. «Ana κράω, unde χράζω?» Guyet.]

Ἀκρησίη, lon. pro ἀκρασία, Suidas. [V. Ἀκρασία.] Ἀκρηστὴς, Hesychio δοῦλος, Servus. [Corruptura putat Kusterus ex Δρήστης.]

Ἀκρῆστις, Hesychio ῥάχις, et ἄκρα, Spina dorsi et Summitas. [«Corrupte pro ἄκνηστις. » Kuster.] Ἀκρηστόλουχος, Hesychio δοῦλος, pro quo antè Ἀκρηστής.

[Ἀκρητέστερος. Ἀκρητέστατος. V. Ἄκρατος.] ΓἈκρητοπότης. Ἄκρητος. Ἀκρητότης. V. Ἄκρατ....] Ακρητάχολος, Qui meram bilem congerit : ut Ga-len. ap. Hippocr. ἀκρητοχόλους exp. τοὺς ἄκρατον αθροίζοντας χολήν. Addnntque quædam exemplaria, ἀκρη-τόχολον Hippocrati eundem esse quem ἀκρόχολον. [Hippocr. De morb. mulier. 2, ρ. 63γ, 3a : ΙΙυρετοὶ ακρητόχολοι καὶ κνησμώδεις • similiter De fractiu177°, C ; Dearticul. 794, Ο; Mochl. 85o, E. Struv.] ΓἈκρηχολία. V. Ἀκραχολία.]

ΙἈκρία, ἡ Ἀθηνᾶ. V. Ἀκραῖος et Ἄκριος.]

[Ἄκρια, τά. V. Ἄκριος.]

«=* Ἀκριαὶ, αἱ, Acriæ Livio, Laconum urbs Pans. 3, 21, 6 et 22, 5 et sqq., eum acuto in penultima genitivi scripta in Polyb. 5, 19,8, pro quo Ακραίων in libris Strabonis 8, ρ. 343 (5-17, C), et 363 extr. (55c>, A), nbi ad Ἀκταίων in plerisque aberratum est. Ακρεια Ptolemaeus habet Ι. 3, c. 16. Cives Ἀκρίᾶται ap. Pau-san. 3, 22, 4. Conditor urbis Ἀκρίας, Ilippodaiuiæ procus, ibici. 6, 21, 7. Fix.

** Ἀκρίας, α, ὁ. V. Ἀκριαί.

Ἀκρῖβαζω, i. q. ἀκριβόω. Sed J. Poil. [5, 152] hoc ἀκριβαζο, ait esse ἀπειρόκαλον, ac re vera non memini me ap. ullum ex antiquis scriptoribus hoc legere. Dicitur et ἘΕακριβάζο) idem significans, quo Libanius utitur in Ep. ad Basii. : Ἴσθι τοίνυν ὡς τῆς μὲν χώρας τοὺς τρόπους ἐςακριβάζιον, Diligenter indagans. || At ex Ecclesiastico 469 [ν. 15] citatur ἠκριβάσθη, aor. ι, a pass. ἀκριβάζομαι, Probatus est : ᾽Ηκριβάσθη προφήτης. Magis vicina esset interpr., Examinatus est. [Reperitur sæpius in Aquilæ et aliorum versionibus. Prov. 8, i5 : Δι᾽ ἐμοῦ ... οἱ δυνάσται ἀκριβάσονται δίκαιον • 27 : Ἀκριβάζειν γῦρον. V. Sturz. De dial. Mac. 145 et Schleusner. Lex.J

[Pseudochrys. t. 7, ρ. 401, 3i : Σημειοῦται δὲ Λουκᾶς τὴν πρώτην γεγονυῖαν ἀπογραφὴν , ὁμοῦ μὲν καὶ τὸν χρόνον ἀκριβάζων. Doroth. Expos, ρ. 745, C et 846, E. Med. Joann. Jejnn. Confess. ρ. 80, Β Morin. : Πάντα οὖν ἐξετάσας καὶ ἀκριβασάμενος. Hase.]

** Ἀκριβᾶς (fort, ὀκριβᾶς) ap. Arcadium 21, 9 : Τὰ εἰς βας βαρύνονται ... τὸ δὲ ἀκριβᾶς περισπᾶται. Etym. Gud. et Magn. ὼφίοαντες quasi ἀκριβαντες lingunt, ἐφ’ ὦν ἄκρων ἑστᾶσιν οἱ ὑποκριταί. Fix.

* Ἀκρίβασμα, τὸ, Accurate constitutum, Statutum exactum et accuratum, Quod exacte observandum proponitur. Legitur ap. Aquilam Deut. 6, 17 et 20, ac ap. Incert. ι Reg. 2, 3 et alib. Ex Epiphanio Hær. 4, ρ. 25, Α : Μὴ τηλαυγῶς... τῆς ἡμετέρας ζωῆς τὸ ἀκρίβασμα κατειληφότες, Exactam observationem, Exactum studium, et Hær. α3, ρ. 66, Λ : Αὐτὸ τὸ τῆς ἀληθείας ἀκρίβασμα , affert Bast.

[Id. Epiph. ib. ρ. 499, D : Τὸ ἀκρ. τοῦτο τῆς διγαμίας, Exacta illa lex de secundis nuptiis; cl. ρ. 74 *, Β et 824 , Β. Hase.]
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Ἀκριβασμὸς, ὁ, Exquisita examinatio et perpensio, . inquit Bud. Dionysius De eccl. hier. [ρ. ioo, D] : Καὶ τῆς ἀκροτάτης καθάρσεως ἐν τοῖς αὐτοῦ πανεπισκόποις ἀκριβασμοῖς. Juilic. 5, (ι5) : Μεγάλοι ἀκριβασμοὶ καρ-δίας, ubi pro eodem mox sequitur ἐξιχνιασμοί. [Ubi al. ἐξετασμοί. Theod. Abbas in Mattii. LeCtt. Mosq. 2, 37 : Δριμυττομένους τῷ ἀκριβασμῷ τῆς διδασκαλίας. Boiss/j II ᾽Ακριβασμὸς, Exacta limitatio. Prov. Salom. 8, (29) : Ἐν τῷ τιθέναι τῇ Οαλάσσῃ ἀκριβασμὸν αὐτοῦ. Cujus si-gnif. exemplum ut nimis alicnæ non posuissem, nisi Bud. in suos Comment eam retulisset, dicens signil. hic Terram certis et exactis finibus circumscriptam. [Legitur et alibi in libris sacris, Aquilæ Præsertim versione, pro Exacte constituto, ut Genes. 47, 22 : Ἀκριβασμὸς γὰρ τοῖς ἱερεῦσι, ubi ἀκριβασμὸς Cibaria statuta et demensa notat, quæ Pharaonis auctoritate sacerdotibus ex horreis publicis præbe-bantur. Psalm. 2,7: Ἀναγγέλλυιν ἰσχυροῦ ἀκριβασμὸν, Dei præcepta, pro quo lxx πρόσταγμα habent. Hæc et alia Schleusnerus.j

Ἀκριβαστὴς, ὁ, Diligens inquisitor, Accuratus explorator. Bud. [Schol, ad Hom. II. Α, 648, ἀκριβαστὴς ἐν τῷ κολάζειν explicatur νεμεσητός. Schæfeii. Aquil. Jud. 5, 14. Symm. ἐπιτάσσοντες. Idem Psalm. 5q, 18. Schlkusk. Glossae: Ἀκριβαστής· Scrupulosus.]

** Ἀκρῖβεὶ, Accurate, Exacte. Theodos. Gramm. ρ. 74 : Τὰ εἰς βι καὶ γι λήγοντα ἐπιῤῥήματα διὰ τοῦ ι γράφονται, οἷον ἀστραβὶ, ἀκριβὶ ι fort, ἀτριβὶ coli. Herodian. Epim. 254), ἀλαβι, ἀμιγὶ, ἀτρυγὶ, πλὴν τοῦ ἀκριβῆ καὶ ἀθηγῆ (fort, ἀκριβεὶ καὶ ἀθιγεί). Eadem leguntur in cod. Barocc. 35, fol. 44· Fix.

Ἀκρίβεια, ἡ, Exacta cura, Exacta diligentia circa aliquid, Exactum studium , Accuratio, ut μετ᾽ ἀκρι-βείας πράττειν, et apud Aristot. [Π. A. ι, 5, ρ. 8, 25], δι’ ἀκριβείας λέγειν, Cùm exacta quadam diligentia, Exquisite. [Pollux sub titt. Περὶ τοῦ ὀλίγα μετὰ κρίσεως λέγοντος, et Περὶ τοῦ οὐκ ἀφροντίστως λεγοντος, 6, 15ο et 141. Plato Euthyd. 288, Α : Οὑτωσὶ Οαυμαστῆς ούσης [sc. τέχνης] εἰς ἀκρίβειαν λόγιον. Polit. 6, 5ο4, Ε: Τῶν μεγίστων μεγίστας ... εἶναι καὶ τὰς ἀκριβείας. Aristid. Or. 49, Ρ• 3</ὶ, in oratione οὗ μὲν ἀκριβείας δεῖ ἐνταῦθα ὥραν προστιθεὶς, οὗ δ᾽ ἐργασίας ἐνταῦθα τάχος. Philostr. V. S. 2, 9, Ρ• 581, oppos. σχεδιάζειν ita : Ἐπὶ τὸ σχε-διάζειν μὴ ἑπομὲνης αὐτῷ τῆς φύσεω; ἀκριβείας ἐπεμε-λήθη. Dionys. Η. De comp. verb. c. 23, ρ. 171 : Αἱ τῶν ἁρμονιῶν ἀκρίβειαι, Accurata structuræ ratio. Lucian. Zeux. 7 : Παρευδοκιμεῖ τὴν ακρίβειαν τῶν ἔργων ἡ τῆς ὑποθέσειυς καινοτομία. Plutarch. De Pyth. or. 3g6, Β : Τὴν ἀκρίβειαν καὶ λεπτότητα ὕφους, Accuratam texturæ subtilitatem. Apud Chrysost. t. 5, ρ. 54 : Βασανίσοιμεν τῶν ῥημάτων τὴν ἀκρίβειαν, Interiorem vim verborum. Raro in poetis invenitur, ut iu Phileta 1, Pal. 6, 210. Unde δι’ ἀκριβείας, Exacte, Accurate, et διὰ πάσης ἀκριβείας, velut ἐξετάζειν, δοκιμάζειν, Plato ab Astio allatus Theæt. 184, C; Legg. 9, 876, C. Et πάσῃ ἀκριβείᾳ, Phædr. 271, Α. Ἐκ πολλῆς ἀκριβείας, i. c. ἀκριβέστατα, Theophr. Char. Proœm. 2. Plato εἰς ἀκρί-βειαν φιλοσοφεῖν, Gorg. 467, C. Aristot. Pol. 7, c. 11, ρ. 201, 1. 28 : Εὑρημένων τῶν περὶ τὰ βέλη... εἰς ἀκρίβειαν πρὸς τὰς πολιορκίας. Attulit IlenisL Etiam πρὸς τὴν ἀκρίβειαν. Plato Legg. 6, 769» D : Γράψαι τοὺς νό-μους πρὸς τὴν ἀκρίβειαν κατὰ δύναμιν ἱκανῶς.] Apud isocr. plurali numero ἀκρίβεισι non semel : ut Ad Philipp, [in line] : Ταῦθ᾽ όπυ,ς μὲν γέγραπται τοῖς και-ροῖς καὶ ταῖς ἀκριβείαις. Idem in Areop. [16, ρ. 147, Γ] : Ἐπεὶ τά γε πλήθη καὶ τὰ; ἀκριβείας τῶν νόμων σημεῖον είναι τοῦ κακῶς οἰκεῖσθαι τὴν πόλιν αὐτῶν [ταύτην]. Quem locum Bud. sic vertit in Ann. pr. iu Pandectas, Naui quod ad legum multitudinem atque exactiorem circa eas diligentiam attinet, judicium certe hoc ipsum est, parum bene eum civitatibus illis agi. Idem Isocr, ibid. dicit : Νόμοι μετὰ πλείστης ἀκριβείας κείμενοι, i. c. eod. Bud. interpr. Leges exquisitissima scribentium diligentia latæ. || Ἀκρίβεια, Rigor juris, in Pand. Bud.

[Isæus De Apollodor. hær. 65, 7 : Ἱᾯιαύτας ἀκρίβεια; ἔχει παρ’ αὐτοῖς τὰ δίκαια, Tam accurate ct diligenter instituta sunt. Hinc de judicibus subtiliter et accurate cognoscentibus et culpam æquo judicio ponderantibus, Poli. 8, 11. Dio Cass. 56, 40 : Ἐκ τοῦ
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δήμου τὸ δύσκριτσν ἐς τὴν τῶν δικαστηρίων ἀκρίβειαν με-ταστήσας. El de stricto jure Polyb. 3α, 13, 14 : Τὴν ἐκ τῶν νόμων ἀκρίβειαν τηρεῖν. Plut. Mar. 42 : Ἀκριβείᾳ τῶν δικαίων προιέμενος τὰ χρειώδη. Themist. 4 : Τὴν ἀκρίβειαν καὶ το καθαρὸν τοῦ πολιτεύματος, quem locum apte componas, quamquam in alio argumento versantem, eum Thuc. 7, 13, ubi trierarchi dicuntur conducendis mancipiis τὴν ἀκρίβειαν τοῦ ναυτικόῦ ἀφῃ-ῆσθαι, Exactam rei nauticae disciplinam sustulisse, ta interpres. Pollux ι, 121, ἀκριβἠ πληρώματα νεὼς, Integri et justi. ‖ Sæpe vero ἡ ακρίβεια utroque munero pro ἡ ἀκριβὴς ἀλήθεια, s. τὸ ἀκριβῶς ἀληθὲς ponitur. Antiph. Tetral. 3, 3, ρ. 127, ι 2 : Ἱ᾽ὴν ἀκρίβεια ν τῶν πραχθέντων μαθεῖν. Schol. Pal. ad Od. H , 126 : ΙΙαραπεφύλακται τῷ ποιητῇ ἡ ακρίβεια. Aristid. Or. 5, 34 (61) : Τὸ στρατήγιον ταῖς ἀκριβείαις ταῖς περὶ τὸν Οεὸν ἀντ’ ἀδύτου καθέστηκεν. Dio Chrys. Or. 3γ, ρ. 4ὁ7, 7 : Τὰ μὲν ἦν ταῦτα ταῖς πάσαις ἀκριβείαις. Sed in Dionysio Hal. Α. R. ι, 23 : Εἰ βουλοίμην τὴν ἀκρίβειαν γράφειν, Si singula quæque minutius tractare vellem, λιπτολογίαν exp. Steph. Horapoll. ι, 49, cit. ab Hemst. : Τὴν τῆς ἀνατολῆς ἀκρίβειαν έγνώριζον, Accuratum ortus tempus. Arrian. Anab, ι, y, 8 : Ἤ προσβολὴ ...τῷ ἀηθεῖ τῆς ὄψεως μᾶλλον ἡ τῇ ἀκριβείᾳ τῶν κινδύνων αὐτοὺς... ἐφόβησεν, Quam veris periculis eos terruit. || De persona quum dicitur, item est Cura attentior, Studium exactum, ut ap. Xenoph. Resp. Athen. ι, 5 : Πλείστη ἀκρίβεια [in optimatibus est] εἰς τὰ χοηστά. Unde Dion. Cass. $7, 16 : Τὰ χρήματα δι' ἀκριβείας ποιεῖσθαι, Pecuniis studere. Id. 69, 22 : Ἀκρίβεια ἡ κατὰ τὴν δίαιταν, Severa observatio corporis tuendi. Plutarch. Pomp. 64, de exercitatione exacta militis: Ἐν τοῖς ἀκοντισμοῖς οὐ μόνον ἀκρίβειαν ἀλλὰ καὶ ῥώμην ἐπιδεικνύμενον. Sed apud Patres, notante Suicero, ἀκρίβεια in vita significat Accuratam ct perfectam vivendi rationem ex praescripta lege, ut iu Chrysost. De prov. 1. ι, c. 6 : Οὕτε 6 Αάζαρος ἀπὸ τοῦ λιμοῦ ... εἰς τὴν ἀκρίβειαν τοῦ παρόντος παρεβλάβη βίου. Sic etiam t. 6, ρ. 495 : Οὐ ζῶμεν μετὰ ἀκριβείας, οὐκ ἔχομεν συνειδὸς καθαρόν ρ. 6ο8 : Τρόπων ακρίβεια et simpliciter ἀκρίβεια ap. Isidor. Epist, ι, 5. || Subtilitas, Acumen, in sensili facultate. Plutarch. De soli. an. 969, Α : Καὶ τοῦτο μὴ λέγωμεν αἰσθήσεως ἄλογος ἀκρίβειαν· cfr. Symp. 4, ρ. 670, F; 699, Β. lon. formam ἀκριβίη habet Hippocrat. De prise, mcd. 12, 36. Fix.]

‖ Ἀκρίβεια, Exacta cura qua utitur homo nimium attentus ad rem, i. e. Tenacitas, Parcitas. Plutarch, in Pericle (36) : Χαλεπῶς ἔφερε τὴν τοῦ πατρὸς ἀκρίβειαν, γλίσχρα καὶ κατὰ μικρόν αὐτῷ χορηγούν τος. Observandum est autem eodem metaphoræ genere utramque linguam uti iu exprimendo homine tenaci; nam hunc Lat. appellant Attentum vel Attentiorem ad rem : qui autem est attentus ad aliquid, is certe est ἀκριβὴς, faciens ἀκριβῶς, h. e. exacta diligentia, id ad quod est attentus. [Similiter c. 16; Polyb. 3o, 13, 11. In re posita ἀκρίβεια ap. Platon. De legg. 8, 844, Β : Ἐὰν δι᾽ ἀκριβείας ᾗ [τὸ ὕδωρ] καὶ τοῖς γείτοσιν, Si penuria laborant. || Glossæ : ᾽λκρίβεια, Cautela. Ἀκριβείας, Religione. || Ἀκρίβεια eum ἀκαιρία confus. Isocr. Epist. 409, Β. Cùm ἀκρισία, Polyb. 5, 25, 6. ῖ]

** Ἀκριβεστάτως, Accuratissime, ex Tzetz. Interpr. Alleg. Hom. Ms. Bibl. Reg. 2705, non procul ab init. Fix.

* Ἀκριβεύω, Exacte facio : Accurate usurpo ap. schol. Piud. Nem. 4· 3 : Οὐκ ἀκριβεύουσι τὴν ἀντωνυ-μίαν. Bast. Ἀκριβεύομαι Pallad. Hist. Laus. ρ. 995, Α; S. Basii, t. 2, ρ. 533, Α et 644, Β. Hase.

Ἀκρῖβὴς, ὁ, ἡ, Exactus, Exquisitus, Accuratus. Item, Exploratus, Certus. De rebus dicitur pariter ac de personis; sed frequentius de rebus, nisi me fallit memoria. Isocr. Ad Nic. [8, ρ. 20, BJ : Ακριβείς ποιοῦ τὰς δοκιμασίας τῶν συνόντων, Exactas explorationes, vel Accuratas. Quo sensu Chrysost. De sacerdot. ἀκριβῆ καὶ βεβασανισμὲνην ἔρευναν dixit. Aristot. Rhet. 3 : Διὸ τὰ ἀκριβῆ περίεργα καὶ χείρω φαίνεται ἐν ἀμφο-τέροις. Sic dicitur ἀκριβεῖ στάθμῃ , Exacta amussi,

Îro Exacte ad amussim. Plutarch, in Præc. de san.

128, E ct similiter Ages. 33, CaL min. 3] : Ἡ μὲν οὖν ἀκριβὴς σφόδρα καὶ δι᾽ ὄνυχος λεγομένη δίαιτα , κ. τ.
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λ. Ἀκριβὴς τὴν ἐργασίαν ap. Lucian, [τὴν τέχνην, De merced. cond. 42, Aristot. Ethic. ad Nie. 6, 7, ρ. 103, 23], Exquisitus et exactus. Sic et ἀκριβὲς ἔργον. Ap. Demosth. Pro cor., ἀκριβὴς μνήμη, Accurata memoria. Ita enim malo reddere, generalem siguil. vocabuli retinendo, quam ut alii Tenax memoria. Demosth. locus est hic [ρ. 273] : Ἀλλ’ οὐ τίθεται ταῦτα παρ’ ὑμῖν εἰς ἀκριβῆ μνήμην, οὐδ᾽ ἤν προσῆκεν ὀργὴν , i. e., ut quidem ego interpretor, Sed hæc accurate et diligenter non mandatis memoriæ. Ἀκριβὲς σημεῖον, Certum et exploratum signum. Ἀκριβὴς μνήμη, Certa memoria. Ita enim malo reddere quam eum aliis Tenax memoria. || Ἀκριβὴς, inquit Bud., Plenus, i. e. justus, ap. Lucian. Ἀκριβὴς τριταῖος, Galcn. Ad (ilauc. ι, Justus, ὁ μὴ νόθος καὶ ὁ γνήσιος, inquit idem Bud. [ipsis Galeni verbis t. 10, ρ. 352, E : Εἰ ἀκριβὴς ἐστι καὶ ὡς ἄν τις εἴποι γνήσιος, ὴ οὐκ ἀκριβὴς, ἀλλ᾽ οιον νόθος τις. Hippocr. De mori), vulg. ι, ρ. 943, F.] Rursus Idem in pr. Annot. in Pand. : Justum enim est omnibus numeris plenum, quod Græci ἀκριβὲς dicunt. Galenus identidem utitur, ἀκριβὲς ἐρυσίπελας, Justum plenumquc erysipelas, et hujusmodi alia appellando, lib. Therap. 14, [c. 3, t. 10, ρ. 320, 1), ubi opp. τὸ οὐκ ἀκριβὲς, ἀλλ᾽ ηδη πως φλεγμονώδες. « Ἀκριβὲς autem quid significet, pulchre bis verbis aperit Galen. De simpl. mcd. fac. 1. 4, c. 22, t. 13, ρ. 111, D : Ἀκριβῶς ὅταν εἴπω τι τοῖον ὴ τοῖον ὑπάρχειν, εἰλικρινὲς καὶ ἄμικτον αὐτὸ, καθόσον οἷόν τε, ποιότητος ἑτέρας εἶναί φημι. » Foes.] Bud. ‖ Ἀκριβὴς quum de persona dicitur, non siguil. duntaxat generaliter Hominem aliqua in re, s. aliquo in opere exactum, sed etiam Eum qui ad rem est attentior, et quasi circa ejus curam curiose exactus ; uno deuique verbo, Hominem tenacem s. parcum quam tamen signff. nondum a quoquam annotatam reperi, et ap. Plutarch. [Cat. maj. 3, ταμίου λίαν ἀκριβοῦς] solum observare me memini : qui et ἀκρίβειαν eodem usurpat sensu. [Add. Alexis ap. Stob. tit. 63, ρ. 387, 41, φειδωλὸς et ἀκριβὴς τοὺς τρόπους. Poli. 3, 115 : Ταμιευτικὸς, ἀκριβὴς, Οησαυροποιός. He-sycli. ν. Μικρολόγος. Cyrill. C. Julian. 10, ρ. 36i, Α: Δέσποινα ἀκριβὴς καὶ βάσκανος. Lucian. Tim. c. 13 : Παρθενεύεσθαι ὑπ᾽ ἀκριβέσι καὶ παμπονήροις παιδαγωγοῖς ἀνατρεφόμενον, τῷ Τόκῳ καὶ τῷ Λογισμῷ. In bonam partem Plut. Pericl. 16 : Εἰς οἰκονομίαν, ἡν ᾤετο ῥᾳστην καὶ ἀκριβεστάτην εἶναι, quam, ut paulo post dicit, minus attenti in vitium vertebant tamquam συνηγμέ-νην εἰς τὸ ἀκριβέστατον. Ita(ìermanis Genou. Huc quoque retulit Astius Platon. Protag. 338, Λ : Μήτε σὲ τὸ ἀκριβὲς τοῦτο εἶδος τῶν διάλογων ζητεῖν τὸ κατὰ βραχὺ λίαν. Fix.]

ÎAccuratus et exactus ex omni parte, ut nullus ectus conspiciatur, Diligens, Severus, Subtilis, et in nimia diligentia Argutus, Scrupulosus, Tenuis, Exilis, Ad rem attentus, Restrictus; ab altera parte Absolutus, Perfectus, Summus, Plenus, Justus, Sincerus : tum in rerum memoria, Exploratus, Certus. His enim fere Lat. vocabulis declarari potest Græci varius et multiplex usus. Usurpatur vero νοχ, paulo ea recentior, in pedestri oratione longe sæpius quam in poesi, in Tragicis quidem aliquot exemplis, pluribus in comicis, ab epicis autem et lyricis aliena esse vi-detur. Plato Hipp. maj. 295, Α : Ἀκριβέστεροίν σοι εἴ-ποιμι τῆς άπάσης άκριβείας. Phædon. 58, D: Ακριβέστατα διελθεῖν. Ι η vitæ ministerio Dio Chrys. Or. 4, ρ. 76, 3 : Καὶ διακονίαι ἀκριβεῖ; καθ’ ἑκάστην ἐπιθυμίαν τε καὶ χρείαν. Plut. De am. et ad. 64, F : Πιστὸς ἔρωτος ὑπηρέτης καὶ περὶ λύσιν πόρνης ἀκριβὴς. Dionys. Η. De Isæo c. 20 : Τῶν τοὺς ἀκριβεῖς προαιρούμενοι λόγους , Castigatas , Tersas, Limatas, Adstrictas orationes, in quibus nihil esset redundans, sed ad veritatem et necessitatem usus praesentis exactas, ut interpr. Reisk. Et de ipso oratore diligenti, polito, presso Plut. Vitt. Or. 832, E : Ἐν τοῖς λόγοις ἀκριβὴς καὶ δει-^ός. Lysias Areop. 109, 19: Ὅσοι με φάσκοιεν δεινὸν εἶναι καὶ ἀκριβῆ καὶ οὐδὲν ἂν εἰκῇ καὶ ἀλογίστιυς ποιῆσαι. Poil. 4, 20; 6, 149 j Aristid. Or. 5o, ρ. 410 (704-6). In acri facultate videndi posuit Theocr, αι, 194 : Ἀκριβὴς ὄμμασι Αυγκεύς. Aristot. De part. an. 2, ρ. ai, 8, Rursus ἀκριβεῖς λόγοι in Aristoph. Nub. i3i sunt Subtiles et Arguti. Antiph. Tetr. 2, 4, ρ. 124, 13 :
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Α Ἀληθῆ μὲν, λεπτὰ δὲ καὶ ἀκριβῆ. Schol, ad Dionys. Thr. G5i, 17 : Κυβευτικὴ καίτοι λεπτομερὴς οὖσα και ἀκριβὴς οὐκ ἂν λεχθείη τέχνη. Præcipue etiam in judicio usurpatur, tum de judice integro, severo, atque summa religione jus ad leges exigente , ut ap. Ælian. V.Η. ι, 34 ; Plut. Apophth. Lac. 209, E, unde Poli. Ι, 4* : Ἀκριβέστερος πρὸς τὸ δίκαιον ζυγοῦ. Maxim. Tyr. Diss. Il, 7, ρ. 125 : Δικαστήριον ἀκριβὲς καὶ ἀπαραί-τητον. Æschin. C. Tim. 13, 11 : Ἀκριβέστατον συνέδριον τῶν ἐν τῇ πόλει, de senatu Areopagitico loqueus. Tum de ipso judicio seu causae cognitione. Isocr. Ar. 149, Α : Κρίσεις ἀκριβεῖς, Quæ stricte κατὰ τὸν νόμον, neque πρὸ; ἐπιείκειαν, datæ sunt. Isæus De Ni-costr. 48 : Τὸ μὲν ἀκριβὲς, Accurate examinanti. Thuc. 5, 90 : Ἐντὸς τοῦ ἀκριβοῦς, i. e. Citra jus summum, κατ᾽ ἐπιεικές. Eurip. Troad. 894 : Οὐκ εἰς ἀκριβὲς ἦλθες, de Helena cui Menelaus dicit, eam ab Græcis sibi injudicatam traditam esse. Sociat. Η. E. 1, 9, ρ. 28, C : Κατὰ τὸν ἀκριβῆ λόγον οὐδεμιᾶς συγγνώμης ἄξιος ἦν. In universum λόγος ἀκριβὴς, Accurata ratio, Acris

Β norma, et ἀκριβὴς, Quisquis ad talem exactus, Absolutus, Perfectus. Plato Pol. ι, 341, C : Ὀ τῷ ἀκριβεῖ λόγῳ ἰατρὸς, et paulo antè τὸν ἄρχοντα ὡς ἔπος εἰπεῖν et τὸν ἀκριβεῖ λόγῳ opposuit. Dio Chrys. Or. 55, ρ. 566, 17 : Πρὸς τὸν ἀκριβῆ περὶ τῆς βασιλείας λόγον, Secundum accuratam et justam definitionem. Quocum comparari potest Dion. Cass. 46, 47, ubi Octavianus dicitur Cæsaris tituli, licet semel datus esset, non tamen habuisse ἀκριβῆ προσηγορίοιν οὔτε ἐπὶ παντὸς, Non justam et legitimam appellationem. Unde Plato Pol. ι, 34ϊ, D : Ὁ ἀκριβὴς ἰατρὸς (Dion. Cass. 77, 18 : Γόης καὶ μάγος ἀκρ.) · ibid. Β : Ἕωσπερ ἂν ᾗ ἑκάστη [τέχνη] ἀκριβὴς ὅλη ἤπερ ἐστίν Parm. 134, D : ἹΙ ἀκριβεστάτη δεσποτεία ... ἡ ἀκριβεστάτη ἐπι-στήμη, quæ videlicet in Deo est. Thucydid. 6, 18, de ordinibus in civitate : Τὸ φαῦλον καὶ τὸ μέσον καὶ τὸ πάνυ ἀκριβές. Isocrat. Areop. 151, C: Μετὰ πολιτείας ἀκριβεστέρας ἄμεινον τὸν βίον διάγειν, Quæ severiore disciplina instituta est. Poil, ι, 121, πληρώματα navis ἀκριβῆ· et ι, 130, milites ἀκριβεῖς. Arrian. An. 2, ai, i3 ; Tact. ρ. ι a. Polyb. 15, 13, a : Τὸ τῆς συντάξεως τῶν Ῥωμαίων ἀκριβές* Plutarch. Crass. 24 : Τοξεύειν οὐ τὴν ἀκριβῆ τοςείαν, εὐτόνους δὲ τὰς πληγὰς διδόντες [Parthi] ἀπὸ τόξων, Non justam sagittandi artem. Dio Cass. 78, 36 : Πρὸς διαφθοράν τῆς ἀκριβοῦς στρατείας * 56, 3υ : Τὸ τῶν οικοδομημάτων ἀκριβὲς , Absoluta et perfecta ars aedificiorum. Cùm gen. dixit Arrian. Per. m. Er. 145 : Ἀκριβὴς μὲν τοῦ βίου, Spectata» probatæquc vitæ homo. Pervagatus autem vocabuli is est usus qui circa rerum exactam memoriam, fidem s. cognitionem, conspicitur, unde signiff. Exploratus, Certus. Thuc. 6, 54 ; Dionys. Hal. Α. R. 10, 10; Isæus DeCir. ρ. 70, 9;Dinarch.C. Aristog. 105,3o. Eurip. ΕΙ. 365 : Οὐκ ἔστ᾽ ἀκριβὲς οὐδὲν εἰς εὐανδρίαν. Iterum Thuc. 4, 47 : Ὥστε ἀκριβῆ τὴν πρόφασιν γενέσθαι, Ut quam maxime probabil» fieret prætextum [Corcyraeorum ap. profugos]. Aliter intellexit Dobræus in Adv. ρ. 65. Accedunt huc affines signiff. Absolutus, Plenus, Summus, Totus: tum etiam Sincerus, Purus, Germanus, Verus, quarum usum recentiores ad res omnigenas transtulerunt. Dio Cass. fr. Peir. 77 : Τὴν πιστότητα ... πρὸς τὸ ὀθνεῖον ἀκριβῆ ἐκέκτητο* 1. 4Ἵ, c. 16 : Οὕτε εύνοιαν ἀληθῆ, ούτε ασφάλειαν ἀχριβῆ εὑρίσκεται* 38, 38 : Ὄλεθρον μὲν αὑτῶν σαφῆ τὴν ῤαστώ-νην, σωτηρίαν δὲ ἀκριβῆ τὴν ταλαιπυ,ρι'αν νομισαντες εἶναι. Id. fragm. Urs. 148 : Ἐς οὖν τούτων ἅλωσιν σφῶν ἀκριβῆ τὰς σπονδὰς νομίσαντες ἔσεσθαι, Expugnationem compíetam, totam s. reapse. Pausan. 20, 22 extr. : Πρὶν ἡ ἀκριβῆ καὶ πανταχόθεν τελέαν γενέσθαι ...τὴν κύ-κλωσιν. Rursus Dioni l. 47, c* 89» ἀκριβὴς παῤῥησία, Summa dicendi libertas. Ileliodor. 1, 2, ρ. 6 : Πόθος ἀκριβὴς καὶ ἔρως ἀκραιφνής. Xenoph. Ephes. 5, 14 : Ἡσυχία δὲ ἦν ἀκριβὴς. Similiter Julian. Or. ι, 25, Β : Γαληνης ἀκριβοῦς κατεχούσης τὸ πέλαγος * Or. a, ρ. 98, Α. Poil, ι, ιο5, Lucian. Rhet. pr. 3 : Διὰ λειμώνων εὐανθῶν καὶ σκιᾶς ἀκριβοῦς. Ex eodem t. 2, ρ. 6γι (?) σκότος ἀκρ. citat Hemst. Heliodor. 5, 21, ρ. 238 : Τὸ ἀκριβὲς τοῦ ὄαρος περιμεῖναι, expl. Cora es ἤγουν τὴν ἀκμὴν αὐτὴν, oppos. τὸ πρῶτον ἔαρ. Ad alteras quas memoravimus interpretationes, Sincerus, Purus,cet.
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pertinent Hippocr. De morb. sacr. 5oq im., ubi acrem a ita appellavit, cui nullus alius admixtus sit humor; Galen. De simpl. med. fuc. Ι. 9, t. 13, ρ. 245, D: ᾽Ακριβεστάτην δὲ γῆν εἶναι' φασιν τὴν ποῤῥιυτάτην τῇ συ-στάσει τῆς πέτρας· 246, D. Poil. 3, 06 : Ἀργύριον... ἀκριβὲς ... νόμιμον, ἀκέραιον ’ 7, 9® : Ἄπεφθος χρυσὸς , ἀκριβὴς, εἰλικρινὴς ... ἀκήρατος, quod adhibuit Bergler. ad Alciphr. ι, 3q : Τὸ χρῶμα ὡς ἀκριβὲς, ὡς ἀκήρατον, ὡς καθαρόν. Quæque figurati usus paulo antè exempla legimus, hic quoque posita ex parte non incommode se haberent. De homine Lucian. Asin. 6 : Ἀκριβῆ βλέπεις ἀνθριοπομάγειρον, Ipsam s. Germanam hominum coquam. Philo De mund. op. ρ. 15 extr. : Εἰς ἔμφασιν ἀκριβοῦς ἐκμαγείου τρανὸν τύπον ἔχοντος • et quodammodo Theocr. 15, 81 : ΙΙοῖοι ζωογράφοι τἀκριβέα γράμματ᾽ ἔγραψαν; ‖ Forma neogræca ἀκριβὸς tutari possis simile quod supra e Phile allatum est ἀκραι-φνός. Fix.J

Ἀκριβὲς, substantivi locum obtinens, pro ακρίβεια. Lucian, in Annch. [c. 21] : Τὸ γὰρ ἀκριβὲς τῆς περὶ αὐτῶν διασκέψεως, i. e. ἡ ἀκρίβεια τῆς διασκεψεο,ς, i. e. ἡ ἀκριβὴς διάσκεψις, Exacta consideratio, s. Accurata examinatio. Interdum etiam ponuntur πρὸς τὸ ἀκριβὲς et εἰς τὸ ἀκριβὲς pro ἀκριβῶς, ut ap. Euseb.: Εἰς τὸ ἀκριβὲς τῆς ὁμοεώσεως ἀπειργασμένος. Eodem planè modo dictum est illud : Ἐς τὸ ἀκριβέστατον εἰκασμένων ἀνδρῶν, ubi τὸ ἀκριβὲς, i. e. ἡ ἀκρίβεια, Exactam quandam expressionem signif., imaginis videlicet. Quare ἐς τὸ ἀκριβὲς τῆς ὁμοιώσειος ἀπειργασμένος , vel ἐς τὸ ἀκριβὲς εικασμένος, vertere possimus, Ad vivum expressam imaginem habens. Idem unico vocabulo dicunt ἀπηκριβωμένος, quod est partic, ab ἀπακριβοῦ-μαι. ‖ Item ἐς τὸ ἀκριβὲς, pro ἀκριβῶς, i. e. ἀληθῶς, Vere. Thuc. 6, (82) : Καὶ ἐς τὸ ἀκριβὲς εἰπεῖν, οὐδὲ ἀοί-κο,ς καταστρεψάμενοι, ubi schol, vult esse pro ὡς ἀληθῶς εἰπεῖν. [Tatian. Ad (*ræc. c. 58, ρ. 128 : Ἐπ᾽ ἀκριβὲς πραγματευσάμενος• Strab. 6, ρ. 283 (434, Β), λέγειν· Pans. 3, 17, 7·] Ceterum hujus nominis ἀκριβὴς quum aperte ridiculas notationes ab Etym, afferri viderem , meo ipse judicio utens, hic collocavi post Ἄκρος, præscrtim eum ἄκρος inter alia de eo etiam c dicatur Qui aliquam artem ἀκριβῶς teneat ; atque adeo Hesych. ἀκριβὲς pro ἄκρον ex Eurip. Philoct, afferat. Quod si et mihi tam audacter subtili esse liceat quam video in plerisque aliis vocibus veteres esse grammaticos, dixerim verisimile esse ex ἄκρον et βῆσαι, a βάω, factum esse , videlicet παρὰ τὸ εἰ; τὸ ἄκρον βῆσαι. [Minimè.] Nam qui est ἀκριβὴς, ad summum usque pervadit.

Ἀκριβῶς, Exacte, Exquisite, Accurate, secundum quas signiff. quæ eodem omnes pertinent, Isocr, non semel ἀκριβῶς et ἁπλῶς inter se opponit. [Ad Philipp. 91, Ι) : Μήτε παντάπασιν ἁπλῶς μήτε λίαν ἀκριβῶς. Paneg. 43, Β : Τὸν ἀκριβῶς ἐπιστάμενον λέγειν ἁπλῶς οὐκ ἂν δυνάμενον εἰπεῖν.] Potest etiam exponi per periphrasin, Exacta cura et diligentia, vel Accurata eum diligentia. Demosth. C. Timocr. : Τοῖς δὲ πάλαι κειμὲνοις ἀκριβῶς χρῶνται. [Isocr. Paneg. 56, C : Τοὺς νόμους ἐσκόπουν ὅπως ακριβώς καὶ καλῶς εςουσιν. Areop. 148, Α. Ἀκριβῶς τῷ λόγῳ διελθεῖν, Plat. ΡοΙ. ι, 349,

Λ. Λέγειν, Plut. Sept. sap. 163, Α. Poil. 6, ι5ο. Ἀκρι- d βῶς ἐκπεπονημένοι κρατῆρες, Longin. 43, 5. Ἀκρ. ὡπλι-σμένοι, Arrian. An. 1, 28, 8.]	‖ Item ἀκριβῶς, Ex-

.*icte, i. e. Plene et perfecte, Planè : ut Lucian, χιρόαν λευκὴν ἀκριβῶς. [Dial. inar. 15, 2 : Λευκὸς γὰρ ἦν ἀκριβῶς, Quam maxime, interpr. C. F. Hermanno, q. ν. ad etnid. Dc serii». Iii*.t. 132. In Dial. mar. ι, 3, quod modo dixerat ἀκριβῶς λευκὴ, mox ἀκράτως (Siue ulla mixtura) λευκή.] Ubi stulte quidam interpretati sunt Perpetuum candorem. Idem [Prom, in verb. 4] ακριβώς μέλαν, Plene et perfecte nigrum, vel Plane nigrum, aut, Exactam, vel Plenum et perfectam nigredinem habens, et ad quam nihil addi possit. Vulgo exp. Vehementer nigrum; sed perperam .· significantius est enim ἀκριβῶς quam σφόδρα. [Ἀκρ. θερμὸν, Galen. De temp. Ι. 1, t. 3, ρ. 41, D. Ἀκρ. χολῶδες, Metii, med. ι4, 2, t. 10, ρ. 3αο, Α. Ἀκρ. φιλόπολις, ἀκρ. ἡσυχάζειν, σωφρονεῖν, δουλοῦσθαι, ἥδεσθαι, σώζειν et sim,

Dio Cass. Θροῦς ἦν οἷα οὐκ ἀκριβῶς κοιμωμένων, Inc. ap. Suid. ν. ἀκριβὴς. Attulit Schneid.] ‖ Item Ἀκρι-

THES. LINü. CR CC. TOM. 1, FASC. V.

ἀκριβολογέω

βῶς, Certo : ut ἀκριβῶς οἶδα, Demosth. [De Chers. 104 ; Epist. 1484 ; Æscliyl. Prom. 3a8; Eurip. Rhes. 280; Anaxandr. ap. Athen. 6, 242, E, sæpe Dionys. Hal. et alii multi. Fix.j Ἀκριβῶς εἰδὼς, Æscliin. [In Ctes. 76, 26=548 R.Tj, Isocr. Areop. [ρ. 143, C. Εὖ ἴσθ᾽ ἀκριβῶς, Menaud. ap. Stob. tit. 3γ, ρ. 220, ut σαφῶς s. εὖ ἴσθι, quod comparat e Sophocle Mcinrk. ρ. 214. V. Schæl. Apj). ad Demosth, ι, ρ. GSi.jj Dicitur et ἀκριβῶς γινυ,σκω. [Dionys. Η. De Thuc. 23, ρ. 863, 11 : Ἀκριβέστερον ... γνώσεται. Plat. Pol. 6, 491, C : Ἀκριβέστερον πυθοίμην. Demosth. C. Tim. 710, 735, μάλ᾽ ἀκριβῶς.] Possumus autem ἀκριβῶς οἶδα exponere Certo scio, vel, quod idem valet, Pro coin perto habeo; aut, Compertum e.xploratumque habeo. ‖ Ἀκριβῶς ap. cund. isocr. habet ἐπιεικῶς oppositum , ubi vertendum puto Summo jure , quasi dicas , Supra modum exacte, Nimis exacto quodam studio. Sic Ad Nicocl. [11, ρ. 22, D] ἀκριβῶς περὶ μικρῶν ἐρίζοντας dicit : at in Areop. [26, 152, D] addit λίαν, dicens : Τὰ μὲν αμαρτήματα τοῦ δήμου λίαν ἀκριβῶς ἐξετάζειν. Is autem, meo quideni judicio, ἀκριβῶς vel λίαν ἀκριβῶς ἐξετάζει rem quampiam, qui, ut Cic. loquitur, ad vivum resecat. Ita enim ille in Lælio [5, S 18] : Sed hoc primum sentio, nisi in bonis amicitiam esse non posse; neque id ad vivum reseco, ut illi qui hæc subtilius disserunt. Ἀκριβῶς affinem hanc signif. habet ap. Thucyd, ϊ, (99): Οἱ γὰρ ἈΟηναῖοι ἀκριβῶς ἔπρασσον, i. e. Severe; ἀνενδότως, ut schol, exp. [Poli. 8, ii, in judicis laude ponit. 9, 33, de publicano πραότερος τοῦ λίαν ἀκριβῶς.]

‖ [Ἀκριβῶς καὶ μόλις, Vix ac ne vix quidem, quod Ilemst. e Plut. Alex. 16 affert, comparat Schæl. ad Greg. Cor. 170 eum simillimo ἀγαπητῶς καὶ μόλις. || ln Alciphr. 1, 3q, ἀκρ. ex ἀκαρῆ πῶς depravatum suspicantur inttj

*	Ἀκριβητίζω. V. Ἀκρίζω.

[Ἀκριβίη. V. Ἀκρίβεια.]

Λκριβοδίκαιον, τὸ, substantivum, ex ἀκριβὲς et δίκαιον, Jus summum, Cic., Terent, et aliis : quod jurisconsulti Strictum jus appellant. Proprie autem sonat Jus exactum. Jus autem, inquit Bud., quod Strictum jurisconsulti dicunt, Aristot, ἀκριβοδίκαιον appellat, quasi Jus exactius duriusque. [V. seq.]

Ἀκριβοδίκαιος, ὁ, ἡ, Summo jure utens, vel Stricto jure, Summo jure agens, cui opponitur ἐπιεικὴς, quem describens Aristot. Eth. ad Nicoin. 5,10 (extr.) his verbis claudit : Ὀ γὰρ τῶν τοιούτυιν προαιρετικὸς καὶ πρακτικὸς καὶ ὁ μὴ ἀκριβοδίκαιος ἐπὶ τὸ χείρον, ἀλλ’ ἐλαττωτικὸς , καίπερ ἔχων τὸν νόμον βοηθὸν, ἐπιεικὴς ἐστιν. Ubi ἀκριβοδίκαιος appellatur, Bud. teste , qui τὸ ἀκριβοδίκαιον, Summum jus, æquitati præfert, quasi prædurus interpres juris, quasique deterioris juris studiosus usurpatorque : ut contra ἐπιεικὴς, Judex bonus et æquus. [Alio in loco HSt. post allata Aristotelis verba addit :] Quod Bud. Ciceronem descripsisse in Orat, pro Cecina, inter alia annotat : Me ex hoc, ut ita dicam, campo æqnitatis ad istas verborum angustias, et ad omnes literarum angulos revocas : in his ipsis intercludere vis insidiis. [Philonem De Jos. 536 (t. 2, ρ. 51, 18) : Αὐστηρὸν γὰρ καὶ αὐθέκαστον καὶ ἀληθείας ἕταιρον καὶ ἀκριβοδίκαιον, affert Sallicr. ad Thomam 125.]

*	Ἀκριβόλεκτος , ον, Accurate et exacte dictus. Glossator apud Albert. Gloss. Gr. 204, κυριότης. Lorf.ck.

Ἀκριβολογέω, f. ήσω, Exacte perpendo, Exacte examino. Chrys. in 8 ad Rom. : Τί φιλοσοφείς ἀκαίρως, καὶ ἀκριβολογεῖς περιττά; [Dionys. II. De adm. die. vi Dein, ιοίγ, 3=292 extr. : Ἐάσας τὸ περὶ τούτων ἀκριβολογεῖν ἐπ᾽ ἐκεῖνα ἐλεύσομαι. Scott. Plotin. 3 Enn.

1,	c. 5 fin., ρ.22, ihiq. not. Crf.uzer. Galen. t. 18, part.

2,	ρ. 979 Lips.] ‖ Frequentius multo in pass. [med.] terminatione usurpatur Ἀκριβολογοῦμαι itidem pro Exacte perpendo, vel Excutio, et ut ait Bud., pro Exacte discepto, Exquisite disputo et æstimo con-sideroque. Æscliin. C. Tim. [6=06 Β.] accusativo

i'unxit : Ἵνα μή τις εἴπῃ, ὡς ἄρα λίαν ἀκριβολογοῦμαι πάντα. Sic Demosth. în Æschin. (23α) : Καὶ ταυτὶ πάνθ’ ὑπὲρ τῆς ἀληθείας ἀκριβολογοῦμαι καὶ διεξέρχομαι. Plato Pol. ι, [34ο, E, cfr. Cratyl. 415, Α] : Ὅττι
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κατὰ τὸν ακριβή λόγον, ἐπειδὴ καὶ σὺ ἀκριβολογεῖ, οὐδεὶς Α τῶν δημιουργών ἁμ. κ. τ. λ., Quandoquidem tu quoque exacte rem examinas. Potest vero exponi illud Æschi-nis modo citatum , ἀκριβολογοῦμαι ἅπαντα, Exacte omnia dicendo persequor. [Poli. 5, 152. Theophr.

De sens. 6; Numen, ap. Euseb. Præp.ev. 14, ρ. γ35,

D. Philo De agr. t. ι, ρ. 321, 3 : Ὁ τῶν σοφιστῶν ὅμιλος ἀκριβολογούμενος, Subtiliter et argute disserens.] Dicitur et ἀκριβολογοῦμαι περὶ τούτου, Utor in hoc, vel circa hoc, exacta disquisitione : ap. Demosthen.

Pro Ctes. (3o7) : Ἐμοῦ περὶ τούτων ἀκριβολογουμένου,

Me hæc exacte disquirente. Alii vertunt, Exacte de his disceptante. [Dionys. Η. Α. R. 2, 61 j 6, 77. Ap. Etym. 787, 26, οἱ ακριβείς γραμματικοί dicuntur qui Basilio t. ι, ρ. 563 Paris., ab Thoma exscripto 246, οἱ ἀκριβολογούμενοι περὶ τὰ τῶν λέςεοιν σημαινόμενα. Schol, ad Dionys. Thr. Gramm. 884, 16. De arguta et tenui disquisitione Aristid. Or. 13, ρ. 176 (3o6) :

Εἴ τις ἀκριβολογεῖται περὶ τῶν δικαίων καὶ σοφιστὴς είναι μᾶλλον βούλεται ὴ τῇ τῶν πραγμάτων φύσει συγχω-ρεῖν. Or. 46, ρ• 288 (477); Lucian. Tyr. 11. Accurate Γ» constituo s. instituo. Plato Polit. 3, *4413» Ι) : Εἰ τὴν διάνοιαν ἱκανῶς Οεραπεύσαντες παραδοῖμεν αὐτῇ τὰ περὶ τὸ σῶμα ἀκριβολογεῖσθαι. Suid. : Ὀνυχίζεται * ἀκριβολο-γεῖται.] ‖ Ἀκριβολογοῦμαι etiam est, inquit Bud., Exactam sumtuum rationem subduco. [Nimis exacte exigo, Adductiorem rationem puto, Parve et restricte facio. Dionys. Hal. Α. R. 3, 9 : Καὶ περὶ ‘ διαλλαγῶν οὐδὲν ἀκριβολογούμεθα. In vitio parsimo-niæ Iamblich. ap. Stob. Flor. 315, 39: Ἄγαμαι... καὶ τὴν μεγαλοφροσύνην καὶ τὴν μεγαλοπρέπειαν ... ἐν ταῖς τῶν ἀνθρώπων εὐεργεσίαις, ὅταν μήτε ἀκριβολογῶνται, μήτε φειδωνται τινὸς ἐν ταῖς δόσεσιν. Fix. Cìloss. ad Aristoph. Plut. 246 : Φειδόμενος] ἀκριβολογούμενος· et perinde 553. Schol. Ven. ad II. Μ, 4^3 : Γυνὴ χερνῆτις ἀληθής* οὐ γὰρ αὗται ζητοῦσι τὸ ἀκριβὲς , ἡ δὲ τῇ ἀληθείᾳ χερνῆτις λίαν ἀκριβολογεῖται, Pondus æquatum subtiliter exigit, interpr. Heyn. Scn.r.F.]

* Ἀκριβολογητέον, ap. Aristot. Rhct. 3, ρ. 119, 10 : Ὥστε φανερόν ὅτι οὐχ ἅπαντα ὅσα περὶ λέξεώς ἐστιν εἰπεῖν, ἀκριβολογητέον ἡμῖν. Wakf.f. Theophr. Η. Ρ. ι, c. 6 C =3, 5 : Οὐκ ἀκριβολογητέον τῷ ὅρῳ. Hemst. Olympiod. in Phileb. ρ. 267, ι ο. Boiss.

Ἀκριβολογία, ἡ, Exacta discussio, vel Examinatio, aut Exacta tractatio. Aristot. Rhct. ι, [5, 10, ρ. 22,

1] : Ἀλλ’ οὐδὲν ἡ ἀκριβολογία χ ἰήσιμος ἡ περὶ τούτων εἰς τα νῦν. [Dio Cass. 70, 3 : Και μηδὲ περὶ τὰ μικρὰ καὶ τὰ τυχόντα τῆς ἀκριβολογίας ἀφίστασθαι. Polyb. 2, 16,

14 î Fragm. Vat. ρ. 4 3 Geel. Inprimis dicitur de accurato sermone et proprio verborum usu. Dcmetr. Phal. 215 : Γίνεται ἡ ἐνέργεια πρῶτον μὲν ἐξ ἀκριβολο-γίας καὶ τοῦ παραλείπειν μηδὲν, μηδ’ ἐκτέμνειν. (litavit Wakef. Galen. in Hippocr. De fract. comm. a, t. 12, ρ. 227, A : Πολλὰ δὲ ουτω λέγουσιν οἱ παλαιοὶ καὶ μάλιστα οἱ λέγειν δεινότατοι καταφρονοῦντες τῆς ὕστερον ἀσκηθείσης μακρολογίας [μικρολογίας ?] ἐν τοῖς ὀνόμασιν, οὐχ ὡς οἱ μεταχειριζόμενοι προσαγορεύουσιν αὐτὴν ἀκριβολογίαν, οὓς εἰ μὲν σαφέστερον ἑρμηνεύοιεν τὰ τοῦ παλαιόῦ ἐκ τῆς τοιαύ-της ἀκριβολογίας, εἴτε κυριολογίας ἐθέλοιεν ὀνομάζειν, ἐπαινεῖν προσῆκον. Hk.mst. Marcell. Vit. Thuc. ρ. xui : Τὴν ἐπὶ τοῖς ὀνόμασιν ἀκριβολογίαν, Accuratum verbo- Β rum usum. Eustath. Opusc. 65, 56. Itaque Rhetores atque Philosophi ut plurimum in bonam partem. Nicom. Geras, ap. Phot. Bibi. cod. 187, ρ. 143, a, 6 : Ἐλάσαι πρὸς ἀριθμητικὴν ἀκριβολογίαν, Exactum studium arithmetices. Gloss. ἀκριβολογία, Veriloquium.]

II Ab eodem Aristot. Ethic. 4, [2, ρ. 63, 5], ἀκριβολογία in vitio ponitur, pro Exacta expensa? et sumtuum examinatio. [Nimia diligentia, Studium exile, in quovis facto s. dicto. Dio Cassius 74, 5 : Φρόνιμος ἄνευ κακουργία; , δίκαιος ἄνευ ἀκριβολογίας , οἰκονομικὸς χωρὶς ῥυπαρίας. Quem locum adhibuit Creuzer. ad Prod, in Alcib, ι, ρ. 291 : Τὴν διαλεκτικὴν ἀκριβολογίαν χαλάσασα , prout ex optimo cod. ἀκριτολογίαν aliorum refinxit. Aristid. Or. 35, ρ. 453 (174) : Πρὸς ταύτῃν τὴν ἀκριβολογίαν, μᾶλλον δ᾽ ἀπορίαν, ὀκνῶ γὰρ εἰπεῖν ἀποπληξίαν, οὐ χαλεπόν εὑρεῖν άπλοῦν καὶ σαφῆ λόγον. Philostr.V. Α. 4» 32, ρ. 173 : Φόρτου μνήμονα καὶ εαυτικῆς ἀκριβολογίας. Plur. Plut. Nie. 11. Fix.] Ἀχριβολογος, 6, ἡ, propriè Exacto et accurato ser-

ἀκριβόω

mone utens, Exacto vel Exquisito sermone aliquid exprimens. Sed generalius accipitur pro Exacta diligentia et curiosa circa quidlibet utens, et in quovis s. dicto s. facto. Quam signif. et ab eo composita retinent. JTimo Phhas. ap. Diog. Laert. 2, 19, de Socrate : Ελλήνων ἐπαοιδὸς, ἀκριβολόγους ἀποφήνας.] Ἀκριβόω, f. ώσω, Exacte cognosco, vel Cognitum habeo, Compertum exploratumque habeo, Probe calleo, aut Exacte disco, Exacte perquiro, Accurate et diligenter exploro. Isocr, in Panath. [270, Α] : Στασιάσαι μέν φασιν αὐτοὺς οἱ τὰ ἐκείνων ἀκριβοῦντες , Qui res eorum diligenter investigant, vel Exacte cognoscunt. Juxta Bud., Iis qui diligenter scribunt vel indagant. [In ejusd. Ad Nic. 21, E, Bekkerus ex Urb. : ‘'Οτι ἂν ἀκριβῶσαι βουληθῇς ὦν ἐπίστασθαι προσ-ήκειτοὺς βασιλέας, cujus quod vulg. legebatur ἀκριβῶς εἰδέναι βούλει, interpretamentum est. Plato Charm.

156, A : Καὶ τοὕνομά μου σὺ ἀκριβοῖς. Συν. λέξ. χρ. 366, 14 : Ἀκριβοῦν* ἐγνωκέναι τὸ ἀκριβές.] Herodian. (1, 11, 14) : Τοῖς τὰ Ῥωμαίων οὐκ ἀκριβοῦσιν, Qui res Romanorum non exacte cognitas habent. Lucian. Pise. [34 et similiter Jov. Trag. 27] : Τοὺς μὲν λόγους ἡμῶν [ὑμῶν] πάνυ ἀκριβοῦσιν οἱ πολλοὶ αὐτῶν. [Xenoph. OEc. 20, 10 : Ἀκριβοῦντες ὡς γίγνεται, Probe gnari. Heliod. 8,16, j). 402 : Ὅτι ἄλλοι μηδένες ἐφέποιντο ἀκριβώσαντες, Accurate explorato.] Item dicitur aliquis artem quampiam ἀκριβοῦν, pro Exacte callere, Exacte peritus ejus esse, Exquisitam ejus peritiam habere. Herodian, (ι, 15, 4) : Συνῆσαν δὲ αὐτῷ οἱ τοξικὴν ἀκριβοῦντες. Xenoph. Cyr. [3, 3, 5 s. 13] : Οὐ γάρ ἐστι διδάσκαλος τούτο,ν οὐδεὶς κρείττων τῆς ἀνάγκης, ἥ ἡμᾶς καὶ λίαν ἀκριβοῦν ταῦτα ἐδίοαξε, Necessitas enim optima est horum magistra , quæ nos hæc pernoscere docuit, vel perdiscere. Idem Cyrop, ι, [3, 14 s. 16] : Ὀ δι-δάσκαλός με ὡς ἤδη ἀκριβοῦντα τὴν δικαιοσύνην, καὶ ἄλλοις καθίστη δικάζειν, Magister me, ut qui jam justiliæ exactam cognitionem haberem, aliis etiam judicem constituebat.

[Id. Mem. 4, 2, 10 : Τοὺς ῥαψῳδοὺς οἶδα τὰ μὲν ἔτη ἀκριβοῦντας, αὐτοὺς δὲ πανὺ ἠλιθίους ὄντας. Dio Cass. fr. Peiresc. 31 : Τά τε γὰρ πολέμια ἀκριβώσας εἰρηνεῖν οὐκ ἠπίστατο. Ælian. De nat. an. 10, 7 : Τῶν μαγειρῶν τοὺς τὴν τἔχνην ἀκριβοῦντα;· 17, 12 : Οἱ... τὴν πονηραν ἀκριβοῦντες σοφίαν* 6, 58 : Πρὸς τοὺς ἀκριβοῦντας ταῦτα • et aliis in Iocis, collectis ah Jacobs, ρ. 566, quibus nunc subjungit Heliodor. 1, 9, ρ. 16; 10, 3i, ρ. 5o5. Memorabilis est var. cod. Vat. in Dionys. Η. Α. R. 4. 81 : Πᾶσαν ἀκριβοῖ τὴν τυραννικὴν κακίαν, pro quo vulg. scriptum π. ἀκριβῶς διεξήλασε τ. Sed in hl.s jam partim conspicitur, quæ proxime accedit signif.. Accurate exsequor, Diligenter perficio, quo referendi Dionys. Hal. De comp. verb. c. 4 , ρ. 68 Schæfer. : Τὰς διαλεκτικὸς τέχνας ἠκρίβωσεν · c. 23, ρ. 3Go, τήν αρμονίαν* Xenoph. Cyrop. 2 , 2,9: Οὕτως ὅ γε ἐμὸς λόχος ἀκριβοῖ πάντα τὰ παρὰ σοῦ. Ita τὰς τάξεις ἀκρ. 2, ι, 20; ὄρχη σ IV, Athen. 14, 629, Ε; κινήοεις, Plut. Brut, an rat. ut. 992, Β. Lusciniae ap. Longum 3, 12, τὸν Ἴτυν κατ’ ὀλίγον ἠκρίβουν, Accurate Ityn exprimebant. In Dionys. Η. Α. R. ι, 3o : Ἀκριβοῦντες τοὔνομα ... Θυοσκόους ἐκάλουν, Nomen ipsum exprimentes. Porro scriptis s. oratione exacte exponere, excutere, ut Anonym. Vit. Thuc. ρ. 11 : Ξυμφοραῖς... ἃς ἠκρίβωσε Θεόπομπος. Plut. Num. 12 : Ταῦτα ἐν τοῖς περὶ... μᾶλλον ἀκριβοῦται. Lucian. De mere. Cond. c. 4- Alia ex parte Accurate observo, Studiose exigo. Quod ut de dictionis aliqua virtute dixit Dionys. Epist, ad Cn. Pomp. c. 3, ρ. 776, 17 : Ταύτην [τὴν ἀρετὴν] ὁ Ἡρόδοτος ἀκριβοῖ μᾶλλον • et De Isocr, c. 2, ρ. 53γ, 12 : Τὴν διάλεκτον ἀκριβοῦσα [ἡ λέξις] ἐν τοῖς πάνυ· ita alii in aliis officiis posuerunt ut Dio Cass. τὸ δίκαιον ἀκριβοῦν sæpius repetens. Τὰ ιρλικὰ ἀκριβοῦν, Philostr. V. Soph. 2, 21, ρ. 6ο3. Ἀνδρὸς Δία τὸν ξείνιον καὶ ἱκέσιον ἀκριβοῦντος, Heliod. 2, 22, ρ. 96, coli. 6, ηΛ ρ. 2γ3. De accurata computatione Dio Cass. 51, ι : Ὥστε καὶ τὴν ἀπαρίθμησιν τῶν τῆς μοναρχίας αὐτοῦ ἐτῶν ἀπ᾽ εκείνης τῆς ἡμέρα; ἠκριβῶσΟαι. Omnino Exacta cura facio. Aristoph. Eccles. 274 : Ἤνίκ᾽ ἂν δὲ [τοὺς πώγωνα;] ἀκριβώσητε περιηρμοσμέναι. V. prox. Formam ἀκριβέω Sylburg. editio habet in Aristotele De gen. an. Ι. 4 fin., sed ἀκριβόω Duval et Bekk. Fix.]
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(Ι Ἀκριβῶ, Exacte facio, Exactum et exquisitum red- Α do, Exacta cura et diligentia facio, Omnibus numeris absolutum reddo ; quum videlicet de opere quopiam dicitur. [Eurip. Hipp. 468 vulg. : Οὐδὲ στέγην γὰρ, ᾗ κατηρεφεῖς δόμοι, καλῶς ἀκριβώσειαν, Accurate coa-gmentarint. De speculis ad unguem lævigatis Plutarch.

De fac. lun. q3o, D : Τῶν ἠκριβιομένων ταῖς λειότησι ... ἐσόπτρων. Poli. 3 , 87 : Δαρεικοὶ ἀπὸ Δαρείου, ὡς ὑπ᾽ ἐκείνου ἀκριβωθέντες εἰς κάθαρσιν τοῦ χρυσίον, rectius ἀκριβωθέντος aliquot mss. Timario in Notices et Extr.

9,	part. 2, ρ. 183 : Τὰ περὶ τὴν ἐορτὴν ἠκριβωμένα , Accurate instituta. De nomine ap. Aristot. Pol. 3, c. 5, ρ. 7i, 25: Ἤκριβῶσθαι πρὸς πᾶσαν ἀρετὴν, Omni virtute absolutum esse et perfectum. Perficio, in re sinistra Aristid. Or. 43, ρ. 554 (389) : Ὅ ἐνταῦθα σεισμὸς οὐκ ἠκρίβωσεν, εὖ ποιῶν κατὰ γοῦν τοῦτο τὸ μέρος. Fix.] Interdum vero ἀκριβῶ signil. Exactum reddo, non pro Exacte factum reddo, sed pro Facio ut quis sit exactus. Sic Diosc. 2, [137], ἀκριβοῦν τὰς αἰσΟήσεις dixit pro Exactos sensus reddere, Facere ut sensus sint exacti. Quidam vertunt, Sensus exacuere, Aciem B sensuum excitare.

II [Accedit interdum solidi, certi, rati notio, quæ e perfecta rei accuratione nascitur. Aristid. Or. 29, ρ. 373 (22) : Ἡ Σικελίη... ἡμῖν προσγενομένη ... τἀν-ταῦθα ἀκριβώσει καὶ συνδεσμὸς ... τῆς ἀρχῆς καθεστήξει, Solidas et munitas res vestras reddet. Or. 46, ρ. 214 (35o) : Ἤ προσηγορία τῇ Σαλαμῖνι πανταχόθεν ἠκριβοῦτο καὶ κατέστη θεία τοῖς ἅπασιν, Bata et firma facta est. Fiv.]

Ἀκριβοῦν jungitur etiam eum περὶ et παρά. Aristot.

De gen. aniin. 5, ι, [ρ. 3ογ, 6] : Ἀκριβῶ περὶ τὰς δια-φορὰς χρωμάτων, Exacta cuia et diligentia utor circa differentias colorum, Exacte colorum differentias perdisco, aut pernosco, s. percognosco. || Cùm παρὰ autem ap. Matth. 2, (7), Exacte vel Diligenter inquiro, aut investigo, Accurate sciscitor, vel scrutor : ἹΙκρίβωσε παρ’ αὐτῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου ἀστέρος. [V. 8 explicatur ἀκριβῶς ἐςετάζειν περὶ...] Alii hic ἀκριβῶ volunt signif. Diligenter disco; quæ in-terpr. non æquè mihi placet.	ç

Ἀκριβόομαι, pass. Ἀκριβοῦσθαι dicitur res aliqua, i. e. Exacte fieri, Exquisita et exacta cura ac diligentia elaborari. Item ᾽Ακριβοῦσθαι, Exacte cognosci, Pernosci. Ἀκριβιυθήσεται Suid. et schol. Aristophan. exp. ἀκριβῶς μελετηθήσεται, in Eccl.[160]: Εἰ μὴ τοῦτ᾽ ἀκριβωθήσεται. [Aristid. Or. 42, ρ. 536 (335) : Ταῦτ’ ἡμῖν ἀκριβιοθείη.] || Hinc præt. ἠκριβωμὲνος, Exacte factus, Accurate elaboratus, vel Exactus, Exquisitus , accipiendo pro ἀκριβὴς : ut ἡκριβωμένη σύνεσις. [Ap. Aristoph. Ran. 1483.]

II [Ἀκριβοῦμαι mcd. pro ἀκριβῶ recentiores novaverunt. Ap. Psellum in Præl. Jac. ad Achill. Ἐ ρ. cix: Ἐγὼ ἀμφοτέροις τοῖς βιβλίοις ὡμιληκὼς καὶ τάς τε λέξεις ἀμφοῖν καὶ τὰς διανοίας ἀκριβωσάμενος , Accurate inquirens. Ptolomæus Hepli. 5, 329, ab Schæf. allatus : Σελήνης περὶ ἡν ἐκεῖνος μάλιστα ἠκρίβωτο. Paulo aliter LllSt. 1799, 53 : Καὶ τοιαύτη μὲν ὴ εἰρημένη παράδοσις μὴ ἀκριβωσαμὲνη ὡς ... Exacte explicans. Hesychio ἠκριβωμίνος est Peritus, ἔμπειρος , et ἠκρίβωτο, Probe callebat, ἀκριβῶς ἤδει. Fix.]	'	D

*	Ἀκρίβωμα, τὸ, Exacta cognitio, Diligens studium. Epicur, ap. Diog. L. 10, 36 : Καὶ δὴ καὶ τὸ κατὰ μὲρος ἀκρίβιυμα πᾶν ἐξευρεθήσεται, et plur. 83. Philodcm. col. 22. SciinEin.

*	Ἀκρϊβωσις, ἡ, Diligentia , Accuratio. Schol. Aristoph. Ran. 1053 (1019) : Οὐ γάρ ἐστιν ἀκρίβωσις τὸ τοιοῦτον. Scott. Joseph. Ani. Jud. 17, 2, 4 de Phari-sæis : Μόριον τι ᾽Ιουδαϊκῶν ἀνθρώπων, ἐπ’ ἀκριβώσει μέγα φρονοῦν τοῦ πατρίνυ νόμου. Ubi tamen aliquot codd, ἐπ’ ἐξακριβώσει. Hase.

*	Ἀκριβωτέον, ad ν. Philo J. De ebrietate 240=1, 357, 15 : Τὰ συντείνοντα πρὸς τὰς ... ἀκριβωτέον et alibi. >Vixr.r. Basil. 3, ρ. 607. Bxst.

** Ἀκρίδιον, τὸ, Locustula. [V. Ἄκρεα, uuw]

*	Ἀκριδοθήκη, Cavea locustarum. V. Ἀκριδοθήρα.

Ἀκρῖδοθήρα , ἡ , Instrumentum ad venandas s. capiendas locustas. In vulg. lexx. Capsula ad venandas locustas. Theocr, ι, (53) : Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἀνθερίκεσσι καλὰν πλέκει ἀκριδοθήραν. [Multi et boui codd, tum hic, tum

ἀκρὶς

in Longi ad Theocritum expresso loco 1. ι, c. 10, ubi vulg. ἀκριδοθήραν ἀνέπλεκε, cod. Laur. eum duobus aliis ἀκριδοθήκην, scriptionem a Boiss. et Wuestem. ct aliis probatam, quæ vel propterea praeferenda est, quod monente Mcinekio alterum nihil aliud nisi Locustarum veuationem significare possit ad rationem similium compositorum , ut ὀρνιθοθήρα.]

** Ἀκριδὸν, quod legitur in Boisson. An. ι, ρ. 406, serin, διακριδὸν, ut patet c coli. Herodian. Epimcr. ρ. 259. Fix.

*	᾽Ακρῖδοφαγέω, Locustas edo. Basii. Epist. 42, t. 3, ρ. 128. Bast.

Ἀκριδοφάγος, ὁ, ἡ, Locustarum esitator, Qui locustis victitat. Vide ᾽Ακρίς.

*	Ἀκριδώδης, Ad locustam pertinens. Hesych. ν. Ὀκορνοὺς e conj. Guycti pro ἀκριώδης. Passov.

Ἀκρίζω, l. σω, Summa loca s. Editissima perambulo, vel Cacumina perambulo, τὰ ἄκρα ἐπιπορεύομαι, inquit Eust. [1368, 48], addens Ἐξακρίζο, ab Euripide hac eadem signil. dici. || Ἀκρίζω, Summitatem vel Extremitatem seco, In summa parte abscindo, τὸ ἄκρον κόπτω, ut Eur. schol, exp. in Orest, [ν. a65 ad verba : Ἐζακρίζετ᾽ αἰθέρα πτεροῖς. Summas partes adedo. Schol. Ven. ad II. Φ, 12 : Ακρίδες ... παρὰ τὸ ἀκρίζειν ὅ ἐστι τὰ ἄκρα ἐσθίειν [τρώγειν schol. Β]. Sed mere fictum hoc est interpretamentum. V. /Elium Dion. ap. Eust. 1220, 46. Fix.] || Capitur etiam neutraliter ap. Eundem in OEueo, pro Summis pedibus ingredior, teste Hesych. [Et Etym. 52, 43 : Ὀ Ὧρος ἀπὸ τοῦ ἀκρίζω Ἀκρίσιος... Ἀκρίζω δὲ σημαίνει τὸ ἄκροις ποσὶ πορεύεσθαι. Λέγεται δὲ καὶ ἀκριβητίζειν. Hkmst. Pro ἀκριβητίζειν corr. Angli ἀκρουηματίζειν coli, schol, ad II. Ν, 158.]

Ἀκρίνας, Hesych. affert pro γωνίας : exponens tamen etiam καθαρὸς, ἁγνὸς, Purus-, Castus. [Illud interpretamentum ad άκριας (ab ἄκρις) pertinere docet Kusterus ex Eust. ρ. 1636, 46 exp. Ἄκριες... γωνίαι : hoc ad ἀχρανὴς refert.]

** Ἄκριλλα, ἡ, Siciliæ urbs, non procul ab Sv-racusis, teste Stephano Β., Aerillæ nuin. plur. ab Livio dictæ 24, 35, 8, ubi vid. Drakcnb. Gentile

Ἀκριλλαῖος.

** Ἀκριόεις grammaticis Apollonio ν. Ὀκριόωντο, Etym. 83, 34 ; 621,10, et Etym. Gud. prototypum vocis Ὀκριόεις, sed usu numquam constitit. Fix.

Ἀκρινόμος, teste Hesychio, ap. Laconas est ὕλης ἐπιμελητὴς , Syívæ curator, Saltuarius.

Ἄκριος, ία, ιον, ln summo, s. In cacumine positus, unde Ἀκρια Minerva, quod vide supra in Ἀκραῖος post Ἄκρα et sub ν. Ἄκρις. [Ἀκραία eum aliis Kusterus : sed alterum Valck. sine vitii suspicione profert ad Phœn. ρ. 726. V. Ἄκρις. Eust. 1636, 55 : Ἡρόδοτος τὸς ἄκρια; ἄκρια οὐδετέροις φησὶν ἐν τῷ [6, 2θ], Τὰ δὲ ὑπεράκρια ἔδοσαν Καρσίν. Comparat Valck. οἱ ὑπεράκριοι [Montani viri], ex ι, 59 et Διάκριοι [e Plut. Sol. i3 et al.]. Hesych. : Ἀχρίαι (ita cod. pro quo Μ usurus ἄκριες. Fort, ἀκρωρίαι)· τὰ ἄκρα τῶν ὀρέων. Idem : Ἀκροπό-λοισιν ἀκρίαις (e cod.), sed verum videtur Heinsii ἄκραις. Et : Ἄκρων• ποῖον (fort, ποιὸν ἄκρον). Ἄκρια, τὰ, i. q. ἄκρεα ex Oppian. Cyn. 2, 552: Ὑπὲρ ἄκρια ῥινὸς, attulit Wakef. Fix.]

Ἀκρὶς, ίδος, ἡ, Locusta. Theocr. (7, 41) : Βάτραχος δὲ ποτ’ ἀκρίδας ὥς τις ἐρίσδω. Comicus quidum ap. Athen. [Antiphanes 1. 6, ρ. 238, Ε] : Κἰσπηδᾷν εἰμὶ ἀκρἰς. Ap. Matth. [3,4; Marc. 1,6], ubi dicitur tontines Baptista esitasse ἀκρίδας, fuerunt qui ἀκρίδας accipiendum pu-tarint pro Fruticibus, aut Surculis quibusdam delicatis, novam huic voci tribuentes signil., quum recepta optime conveniat. [V. Albert, ad Hesych. ι, 202, not. 23; Schleusncr. Lex. Ν. Τ.; Eust. Opusc. 233, 84, ct in primis Suiceri Thes.j Constat enim quum ex Aristoph. [Ach. 1116, ubi ν. Kustcr. et ad ν. 871] tum ex aliorum auctorum locis, locustis vesci solitos veteres. [Theophyl. Epist. 14 : Ἴσχάδες ἦν μοι καὶ ἀκρίδες τὰ ὄψα * ὁ δὲ ... τὰς ἀκρίδας οὐκ οἶδ’ ὅπως ἐξεῤῥόφησεν. Judæis id permissum erat e lege Mosaica. Levit. 11, 22. Fix.] Unde et Ἀκρῖδοφάγοι quidam populi fuerunt appellati, de quibus Strabo [16,772 = 1118, Α] , Agalharchides [ap. Pliot. Bibi. cod. a5o, ρ. γ36], et alii [ab >Vesselingio collecti ad Diodor.
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Sic. 3, 29. Add. Eust. 15q3, 11]. Ponuntur autem a variae hujus nominis etymologiæ, e quibus unica mihi placet, quam et sequor, παρὰ τὸ ἄκρας τῶν ἀστα-χύιον καὶ τῶν φυτῶν νέμεσθαι. [Hom. 11. Φ, 12 : Ὡς δ᾽ ὅτ᾽ ὑπὸ ῥιπῆς πυρὸς ἀκρίδες ἠερέθονται. Quem locum imitando expressit Eust. Opusc. 268, 67. Mnasalc.

11, Pal. 7, 194 : Ἀκρίδα Δημοκρίτου μελεσίπτερον. Anyt.

15,	Pal. 7, 190 : ᾽Λκρίδι τᾷ κατ’ άρουραν ἀηΟόνι. Α ri— stodic. 2, Pal. 7, 189 : Λίγεια ἀκρί. Phacnn. a, Pal. 7,

197 : Δαμοκρίτῳ μὲν εγο> λιγυρὰν όκα μοῦσαν ἐνείην ἀκρὶς ἀπὸ πτερύγιον, τὸν βαθὺν άγον ὕπνον unde ὑπνίδιον πάταγον locustæ tribuit Leonjd. Tar. 65, Pal. 7,198. Meleagr.

112, Pal. 7, 195. Ἀκρίσι πυροβόροις, Quintus 2,197· De locusta ἀρουραίᾳ, quæ et μάντις dicebatur, ν. Toup. ad schol. Theocr, ρ. 217, b. De tota specie Chard. in Mil-lin. Magctz. t. 5, an. 2, n° 20, ρ. 486. Usum medicum locustarum exponit Dioscor. 2 , 5;, ubi asiracum majorem quamdam speciem esse observat, qua abundanter vescantur Afri circa Leptin. Proverbialis locutio Οὐδ’ ὅτον αἱ ἀκρίδες τὸν νοῦν ἔχοντες, de mentis experte Lucian, t. 3, ρ. 447, ab Kœnig. allatus. || Men- ρ suram ου notant Draco 15, 21 et Eust. 1220, 48.]

j| Ἀκρὶς, quæ et Phalæna et Lampyris, quæ vocabula vide.

Ἄκρις, ιος, ἡ , Summitas montis, Cacumen , et in plurali ἄκριις ap. Hom. [Od. Ι , 441ο : ᾨκεον [Cyclopee] ἐν σπήεσσι δι’ ἄκριας ἠνεμοέσσας ■ ubi schol. Ambros. : Ἄκριας κατὰ τοὺς παλαιοὺς ἄκρα ὀρῶν, λόφοι, ἐσχατιαὶ, γο,νίαι. Pal. : Τὰς τῶν ὀρῶν ἀκρωρείας. V. Eustath. ι636, 48. Κ, 281 : Δι᾽ ἄκριας ἔρχεαι οἶος * Ξ,

2 : Προσέβη τρηχεῖαν ἀταρπὸν χῷρον ἀν' ὑλήεντα δι᾽ ἄκριας. Π, 365 : Σκοποὶ ιζον ἐπ᾽ ἄκριας ἠνεμοέσσας. Apollon. 1, 5αο, ϊ2γ3; 3, 166 (ubi noni, ἄκριες), 1192; Quint. Sm. 10, 33α. Apud Neogræcos ἄκριας dici πάντα τὰ ἄκρα observat Coraes ad Heliod. t. 2, ρ. 1, indicatus ab Schæf. V. Ἄκριος.] || Ex hoc autem ἄκρις dictus est Jupiter cognomento Ἄκριος, ut tradit Eust. [14o3 extr.] Item Ἀκρία Minerva, ἐπί τίνος ἄκρας ἱδρυμένη, ut scribit Hesycli. ]j [Ἄκριες, Extremitates, velut corporis. Phile In mon. Iepr. 4 : Ἐκτέμνεται γὰρ τῶν μελῶν τὰς ἀκρίδας [ακρίδας]* et De C plant. i5o : Ἡ χλιδὴ τῶν ἀκρίδιον, Extremorum sarmentorum. V. VVernsdorl. ρ. 57. Singularis ἄκρις ὑπερέχουσα τοῦ ὀστέου, Ossis summitas s. fastigium, legitur quidem ap. llippocr. De artic. 790, Η, sed Foesius, Erotiano et Galeno ὄκρις ex Hippocrate le-stanlibus, hoc reponi voluit.j Fit autem ἄκρις ex ἄκρη, ut κιθαρὶς c κιθάρη , si Eustathio credimus [1636, 5γ. Etym. 5a, 3a : Ἄκρις βαρύτονον, τὸ ἀκρωτήριον. Εἴρηται παρωνύμως παρὰ τὸ ἄκρα ἄκρις, ὡς χαρὰ χάρις. Addit Etym. Gud. 28 extr. : Ὀξυτόνως δὲ τὸ ζῷον : quod solùm respexisse videtur Arcadius quum scri-

:at... Eust.

_	t	.	,	. „.. κρὶς

δὲ ζοιυφιον, e Philopono. Ἄκρις vero urbs Libyæ ap. Diodor. 20, 57, ubi accentus corr. Fix.] Ἀκρὶς autem pro Cicada, vide supra.

Ἀκρισία, ἡ, ut ait Bud., contraria est κρίσει, i. e. Discretioni rerum et judicio delectuique. Lucian. [Timon, c. 8] : Ἀκρισία περὶ τοὺς φίλους καὶ εὐήθεια ἐπέ- D τριψεν αὐτόν. Hæc ille : quæ sequentes ἀκρισία interpretari possumus Indiscretio, uno verbo, etsi non satis apud Latinos recepto. Item Non adhibitus delectus, Non adhibitum judicium. Atque ex his duabus interpretationibus utralibet convenire potest loco Luciani, ut sit ἀκρισία περὶ τοὺς φίλους, Non adhibitus delectus, adhibitum judicium circa amicos, i. e. in eligendis amicis, recipiendis hominibus in amicitiam.

In hoc igitur loco fit ἀκρισία ex α priv. et κέκρισαι secunda præt. verbi pass. κρίνομαι, ut ἄκριτος a tertia κέκριται. Significat autem κρίνω, Judico, Dijudico. Item Eligo : secundum quas signiff. potest exponi ἀκρισία in hoc Luciani loco. [Liban. Ep. 18, ρ. 6 : Προφέρεις δή μοι πολλοὺς ἐπαινεῖν, ἐγὼ δὲ σοὶ πάντας ψέ-γειν. Οὐκοῦν ἀκρισία μὲν ἐν ἀμφοῖν. Ilæsitalio in eligendo. Àrislid. Or. 35, ρ. 456 (ι8ο) : Τοιαύτην ἀκρισίαν κοι-νωνίας ὑποστῆναι Θηβαίοις.] || Et secundum primam ac propriam signff. τοῦ κρίνω, videlicet pro Judico, usurpatur a Polybio pro Re controversa, et de qua

nondum judicatum est. Item in Antholog. epigr. ἀκρισίν) ^lon. posito η pro α) pro Judicii inopia, vel Temeritas in judicando et malum judicium, ut α significet κακόν. [Antipat. Thess. 5q, Pal. 7, 629 : Εἰς σέ τις ἀθρῶν, Σώκρατες, Ἑλλήνων μέμφεται ἀκρισίην. Pro Judicii temeritate, levitate, stultitia, saepissime in Polybio, ut 2, 34, 3 : Τὴν ἀκρισίαν τοῦ κατὰ μέρους χειρισμοῦ, Stoliditatem in tractando singula quæque. 11, 8, 7, de iis qui ludicra fortunatorum imitantur, Μετὰ βλάβης ἐκθεατρίζουσι τὴν ἑαυτῶν ἀκρισίαν 4ο, 5, γ, eum ἄνοια conjunctum.] ‖ Secundum autem eam, qua κρίνω pro Discerno et distinguo sumitur, usurpatur pro eo, quod est Confusio, et quasi quis dicat Indiscretio. Apud Xenoph, autem est Rerum veluti confusio, turbulentus status, turbulentarum status. Ita enim Ἑλλ. γ, (5, 27) : Ἀκρισία δὲ καὶ ταραχὴ ἔτι πλείων μετὰ τὴν μάχην ἐγένετο, ὴ πρόσθεν, ἐν τῇ Ἑλλάδ ι. [Trivit et hoc usu Polyb. 5, 48, 5 : Ποικίλη τις ἦν ἀκρισία περὶ τὰ στρατόπεοα καὶ κυδοιμός • 3ο, 14 , 6 : Ἀκρισίας καὶ παρανομίας καὶ φόνου πλήρη τὰ κατὰ τὴν Αιτωλίαν* et ahb. Subinde etiam c. ἀκρασία confus. V. Schweigh. ibid. t. 7, ρ. 5α6. Cùm ἀκρίβεια 5,25, 6. || Apud Medicos Judicationis defectus aut pravitas, aut Difficilis et molesta judicatio. Hippocrat. De morb. vulg. 1. 2, ρ. 999, E : Τὰ κρίσιμα μὴ κρίνοντα τὰ μὲν θανατώδεα, τὰ δὲ δύσκριτα. Τὰ προκρινόμενα ἤν ὠμῶς κριθὴ, ὑποστροφαὶ, ἤν μὴ , ἀκρισίαι, Solutionem morbi malam aut prope nullam portendunt. Sic enim explicat Galen., ab Foesio allatus , in Comm. 2 in 1. ι Epid. t. 9, ρ. 5; init. : Τὸ τῆς ἀκρισίας ὄνομα μέμνημαι δήπου λεγόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ διττῶς, ὡς ἤτοι μηδ’ ὅλως ἐσομένης κρίσεως ἡ μοχθηρῶς ἐσομένης, κατ’ ἄμφιυ τε ταῦτα τὰ σημαινόμενα ταῖς ἀπε-ψίαις τῶν νοσημάτιον ἀκολουθοῦσιν αἱ ἀκρισίαι. Cfr. Ilip-pocr. Coae. præn. 158, C. Cuv- Fix.)

Ἀκρισίας, Phrygum dialecto Saturnus dicitur. Hesycli.

** Ἀκρισίδηρος legebatur in Maneth. 5, 221 : Μοίν ρην νευροτόμου ἐσφιγμὲνην ἀκρισιδήρω, ubi hodie maximam partem ex em. Dorvillii Μοῖραν νευροτόμῳ ἐσφιγμένου ἄκρα σιδήρῳ.

*	Ἀκρίσιος, ὁ, filius Abantis ex Ocalia , Danaes pater. Herodot. 6, 53, et 54 ; Apollodor. 2, 2, ρ. 127; 3, 10, ρ. 313 ; Pausan. al. σuvu. Hcdyl. ap. Alhen. 8, 345, Α; Callim, epigr. 20; Nonnus 1). 47, 672. Fabula Ἀκρ. docta est ab Sophocle. || Prætor Sicyone electus. Xenoph. Ilell. 7, ι, 33.

** Ἄκρισις legitur ap. Joann. Jcjitn. Confess. ρ. 88, Ι) : *ii αὐτὴ γὰρ ἂν ἄκρισις καὶ διάκρισις καὶ κρίσις ὀφείλει γίνεσθαι καὶ ἐπὶ γυναικῶν. Verterunt, Indifferentia. Verum scribend. γὰρ ἀνάκρισις, Quaestio, Percontatio. ΙIase.

*	Ἀκρῖσῖώνη , ἡ, patr. ab Ἀκρίσιος, Filia Acrisii Danae. Hom. II. Ξ, 329; Eust. 558, 14. Hiiic Ἀκρισιώ-νειος adj., et patr. Ἀκρισιοινιάδης e Latinis prolata.

** Ἄκρισμα, τὸ, Extremitas. Paulaleon diaconus ap.Suiccrum ν. Ἀκρίς: Τοῖς τῶν βοτανῶν συντρεφόμενος ἀκρίσμασιν. Fix.

Ακρίστιος, Hesychio ἡ ἐπάνω τοῦ ἱστοῦ καθεζομείνη, quam esse dicit τὴν ἄτιμον. [Cod. ὁ...καθεζομένη, supra scriptis ἡ et in terminatione partic, ος.]

[Ἀκριστις.] Ἄκριστιν Hesycli. a Phrygibus dici scribit κλέπτριαν, ἀλετρίδα, Furem mulierem, Molitricem.

Ἄκριστοι, Hesychio ἄκρα ὀρῶν, λόφοι, γο,νίαι, Summitates s. Cacumina montium, Vertices aut Colles, Anguli, quo sensu ἄκριες paulo antè. [Κ quo depravatum putat Albertus. Quid vero si habeamus pro reconditiore superlativi forma ab ἄκρος, qua de specie Eust. ρ. 144»? Fix.]

** Ἀκρίσχιον, τὸ, Summa coxendix s. Summa coxa. Heliodorus De fasc, in Galeni Opp. t. 12, ρ. 531, Α : ἹΙ ἀρχὴ τοῦ ἐπιδέσμου ... ὑπειλεῖται τῷ ἀκρισχίῳ. Ἀπὸ τοῦ ἀκρισχίου ἀνάγεται ἐπὶ τὸν αὐτὸν βουβῶνα· et in proximo articulo ibid. Β, τὸ ἀκρίσχιον, et rursus paulo post ρ. 53a, 1), τῶν ἀχρισχίων. Receptus autem erat Heliodori hic libellus totus in librum xi.vin Collectionis Oribasii nuper promulgatum ab Angelo Maio, qui, si antè editum Heliodorum advertisset, potuit inde plus quinquaginta locis emendatiorem quam fecit re-
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petere. Similem observationem profuturam editori futuro horum librorum ν. s. Ἄκυλος. Fix.]

[A*f ιτάγωνος.] Ἀ/ιριτάγωνον, Hesychio πολύγωνον, Multos habens angulos. [Ἀκριτόγωνον ? Fix.]

**Ἀκρίνας, α, ὁ, promontorium Messeniæ. Strabon. 8, 35q extr. (55i); Pausam 4, 34, 7; Ptolom.l.3,c. 16, Plin., Mel. Aliud Bithyniæ juxta Bosporum Thracium, eid. Ptol. Ι. 5, c. ι; Artemidoro in Ι. 11 Geogr. ap. Steph. Β. ν. Χαλκίτης, et Menippo in Peripl. ap. eund. ν. Χαλκηδών. Fix.

*	Ἀκρίτης. V. Ἀχρείτης.

Ἀκριτι, adv. alia forma, i. valens q. ἀκρίτως, ἄνευ κρίσειυς, Snid. [Zon., Συν. λέξ. χρ. 366, 15. Lysias apud Stobæum Flor. 44 : Ἀκριτὶ ἀποθνήσκειν.	|j^ Te-

mere. Theophan. Cer. ρ. 10, Α : Οὐκ ἀπρονοήτως, οὐδὲ μὴν ἀκριτι'. Su-, sed interdum quoque suw, Dracon. 96, 10; Reg. pros. Hermanni § 122 j Συν. λέξ χρ. 431. V. Ἀκασχί. Fix.]

£Ἀκριτικός. V. Ἀκρείτης.]

Αχριτοβάται, Hesychio ἀρχή τις παρὰ Ἐφεσίοις τῆς Ἀρτέμιδος θυσιῶν.

*	Ἀκρϊτόβουλος, ον, Inconsultus, Temerarius. Manetho 4, 53ο : Φιλίης λυμάντορες, ἀκριτόβουλοι. Schneid. Cyrillus in Ιο. lib. 4, c. 5, ρ. 416 : Ἀκριτόβουλόν πως κατὰ τοὺς... ποιητὸς κ. τ. λ. Suicer. Sibyll. Orae. ρ. 9* Gai. Wakef.

*	Ἀκριτόδακρυς, υος, ὁ, ἡ, Lacrimas temere fundens, Lacrimosus , formatum ut ἀκριτόμυθος. Cfr. schol, ad 11. Β, 868. Paul. Sil. 33, Pal. 5, 236 : Τάνταλος ἀκριτόδακρυς. Schneid.

** Ἀκρῖτοε7τὸς, ὲς, i. q. ἀκριτόμυθος. Theodor. Metoch. ρ. 77 : Ὥσπερ τὸν Ὀμήρου Θερσίτην ἀκρι-τοεπῆ, «qui ap. Hom. 11. Β, αϊ2, αμαρτοεπὴς , et 246 ἀκριτόμυθος.» Kiessl. Fix.

** Ἀκρῖτομϋθέω, Blatero. Eust. 349, 18 : Τὸ ἀεὶ ἀκριτομυθεῖν. Struv. Zonar. 115 : Ἀκριτοαυθεῖν • πολυ-λογεῖν.

** Ἀκριτομυθία, ἡ, Judicii ambiguitas in interpretando, Dijudicatio difficilis. Eust. 1878, 4 : Αμηχανίαν ἐμποιοῦντες καὶ ἀκριτομυθίαν τοῖς κατασκεπτομένοις αὐτοὺς. Struv.

Ἀκριτόμυθος, exponitur Verba sine judicio funditans et sine delectu, vel Confusa verba funditans, Nullo ordine et nullo delectu verba faciens. Siquidem ἄκριτοι μῦθοι apud Homerum possunt esse Verba confusa et nullo ordine prolata; item Verba sine judicio et ullo delectu prolata. II. Β, (246) : Θερσῖτ᾽ ἀκριτόμυθε. A Suida ἀκριτόμυθος exp. simpliciter πολυλόγος , Multiloquus; juxta eam videlicet signff. nominis ἄκριτος, quam postremo loco retulimus. [Sub ἄκριτος. Addunt Suidæ expositioni Hesych. et Συν. λέξ. χρ. 366, ι8, λίαν ἀδιακρίτους ἔχων τοὺς λόγους, apte quoque Etym. ἄτακτος καὶ ἀπεραντολόγος, vel Apollon, ἄκριτα καὶ ἀδιάστατα λαλῶν. Commemorant ex Homero Plut. De aud. 35, C, et Lucian. Fug. 3o festive eum aliis Homericis conviciis coagmentans. Suidas : Σπερμολόγος ... ἀκριτόμυθος. Alia significatione Hom. Od. Τ, 56o : ᾽Ἤτοι μὲν ὄνειροι ἀμήχανοι ἀκριτόμυθοι γίγνονται, Explicatu difficiles s. dubiæ interpretationis, πρὸς οὓς οὐκ ἔστι κρίσιν τινὰ ὡρισμένην τεχνήσασθαι, Eust.]

Atque ita tale fuerit, quale ᾽Ακριτόφυλλος, 6, ἡ, Plurima folia habens, Foliis abundans. U. Β, (868) ὄρος ἀκριτόφυλλον, q. d. Mons, cujus folia discerni alia ao aliis non possunt, præ multitudine videlicet. In-tellige autem per consequens Mons umbrosus. [Πολύφυλλον, οὗ τὰ φύλλα οὐκ ἔστιν ἀναγνωρίσαι, Apollon. Lex. 21, 9 : et similiter Συν. λέξ. χρ. 366, αο, et al.]

Ἄκριτος, ὁ, ἡ, Injudicatus, Indemnatus. Κεκριμέ-νοι, inquit Biid., dicuntur Qui causam dixerunt, Qui accusati sunt: Ἄκριτοι, qui non dixerunt. Demosth. [C. Tim. 745] : Οὐ γὰρ ἐπὶ τοῖς κεκριμένοις καὶ ἠγω-νισμένοις ὁ νόμος, ἀλλ’ ἐπὶ τοῖς ἀκρίτοις. Time. [2, 67, et similiter 8, 48] : Άκριτους [και βουλομίνους ἔστιν ἃ εἰπεῖν] ἀπέκτειναν αὐθημερὸν, Indicta causa damnarunt eodem die. [Herodot. 3, 80. Plato Hipp. maj. 292, Β : Καὶ σύ με ἄκριτον τυπτήσεις; Axioch. 368, E : Ka-τεχειροτόνησαν τῶν ἀνδρῶν ἄκριτον θάνατον, quocutn comparandi Philo Adv. Flacc. t. ι, ρ. 533, l. 35; Epist. Socr. 7, ρ. 14 ; Herodian, ι, 14,13. Ἄκριτα μη-χανώμενοι, Indicta causa supplicia sumeutes, Eurip.
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A Andr. $4o. Unde Injustus. Herodian. 6, 9,16: Φό-νων καὶ ὠμότητος ἀκρίτων τε ἔργων ἀλλότριος. Fix.l Ἄκριτον πρᾶγμα ah Isocr, vocatur in Ægin. [init.] Res, quæ in controversiam non cadit, Quæ nunquam in judicium deducta fuit : ubi scribit : Ακρίτου μὲν γὰρ ὄντος τοῦ πράγματος, οὐκ ἂν κ. τ. λ., i. c. Si nunquam res controversa fuisset. [In judicium non vocatus, De quo judicatum non est, De quo cognitum non est. Plat. Tim. 51, C : Τὸ παρὸν ἄκριτον καὶ ἀδί-καστον ἀφέντα. Athen. 6, 251, Β : Τοῦτον άκριτον εἴασαν. Plut. Cat. maj. 16 : Οὕτε γάμον ... οὔτε δίαιταν ... οὔτε συμπόσιον... ᾤοντο δεῖν ἄκριτον καὶ ἀνεξέταστον ... ἀφεῖσθαι. Lycurg. C. Leocr. 168 med. : Τὰ ἀδικήματα ἕως μὲν ἂν ᾗ ἄκριτα, παρὰ τοῖς πράξασίν ἐστιν, ἐπειδὰν δὲ κρίσις γέ-νηται κ. τ. λ. || Nullius judicio subjectus. Æschyl. Suppl. 374 : Πρύτανις ἄκριτος ὤν. Fix.]

Ἄκριτον etiam dicitur Quod componi vel decerni non potest : quia κρίνεσθαι Prælio decernere significat. Demosth. [Pro cor. 231] : Ἀλλά τις ἦν ἄκριτος καὶ παρὰ τσύτοις... ἔρις καὶ ταραχὴ. Hactenus Bud. Notan-

j,	dum est autem , ἄκριτος in hac postrema signff. quam ponit, a poetis usurpari ; nam quod ἔρις ἄκριτος dicitur a Dem., νεῖκος ἄκριτον ex Homero dicere possumus. Sic enim II. Ξ, (2θ5): Καί σφ᾽ ἄκριτα νείκεα λύσω , i. e. Lites vel Jurgia, quæ componi non possunt. [Ἀδιακρίτους φιλονεικία Hesychio, al.] Sic Hesiod. [Scut. 311] ἄκριτον εἶχον ἄεθλον, ubi quidam Certamen anceps interpretantur [et recte quidem, cui oppos. Decretum prælium, Cic. Ad fam. 10, 10. Ita Res judicata ap. Eund. Ad Attic. 2, 12. Quæ comparavit Græviusj : ut et ἄκριτοι μάχαι, Ancipites pugnæ. Quæ expositio conveniat fortasse et Plutarchi loco in Alcibiade [16] : Οὕτως ἄκριτος ἦν ἡ δόξα περὶ αὐτοῦ διὰ τὴν τῆς φύσεως ἀνωμαλίαν. Polyb. 16, [4, 3] : Καὶ τὰ μὲν περὶ τὸ δεξιὸν κέρας τοῦ Φιλίππου τοιαύτην είχε τὴν διάθεσιν, ὤστ᾽ ἀκμὴν ἄκριτα μἐνειν τὰ ὅλα , quæ Bayfius vertit: Et sic gerebantur ea, quæ ad dextrum cornu Philippi erant, ut neutram in partem inclinata esset victoria. [Ἄκριτος καὶ πάρισος συμπλοκὴ, 11, 22, 9. Thuc. 4, 20 : Ἔτι δ᾽ ὄντιον ἀκρίτων, Dum belli t*ven-tus adhuc anceps est. Dion. Cass. 5o, 33, de pugna Actiaca diu dubia loquentem : Τὴν πολλὴν καὶ άκριτον τοῦ ἀδήλου μέλλησιν, indicat Hkmst. Iterum Polylì. 2, II, 2 : Ὑπολαμβάνων ἔτι καταλήψεσθαι τὴν πολιορκίαν ἄκριτον.]

II Ἄκριτον, Indiscretum, Confusum, Indistinctum, ἀδιάκριτον : ut πλῆθος, Confusa multitudo. Sic ἄκριτοι μῦθοι, II. Β, [796, simpliciter pro πολλοὶ, ἀναρίθμητοι vett. grammaticis nonnullis, Heynio, Ern.| : unde cornu, ἀκριτόμυθος. Idem Od. θ, [5o5] : Τοὶ δ᾽ ἄκριτα πόλλ᾽ ἀγόρευον. [Poil. 6, 1411 Quint. Sm. 11, 38α : Περιίαχε ο᾽ ἄκριτος αὐδὴ οἷον ὑπὸ σμήνεσσι περιβρομέουσι μἔλισσαι· 13, 3, ἀϋτὴ δαινυμένων. Plut. Symp. 9, Τ, ρ. 736» Ε : Προστάσεις καὶ προσκλήσεις ἄκριτοι καὶ ἄτα-κτοι, et alibi similiter. Tryphiod. 5-3 : Πάντα δ᾽ ὁμοῦ κεκύκητο, φόνος δέ Τις ἄκριτος ἦεν* eadem autem formula ah Schæf. e Diodor. Exc. allata 38, ρ. 542, 79, ubi de cædibus civilibus dictum : Σφαγαὶ τῶν κατα-ψηφισθέντων αὐτοῖς ἄκριτοι καὶ πανταχοῦ ἐγίνοντο, ad eam sign. referenda, quam primo loco licet secus posuit HSt. Plutarchus denique ἄκριτον φόνον, Indiscretam

D cædem eam ni fallor appellavit, qua uterque exercitus pari ratione afflictus erat, Popl. 9: Οὕτως ἄκριτος ἦν καὶ παράλληλος ὑπὸ πλήθους 6 ©όνος. Apollonio Rh. 4, 9ΙΟ> Sirenes ἄκριτον ἵεσαν αὐοὴν, i. e. conjunctis vocibus, ἄμμιγα ἔμελπον, ut ipse locutus est paulo antè. Fix. Plato Gorg. 460, D : Ἀκρίτων ὄντων τῶν τε ἰατρικῶν καὶ ὑγιεινῶν κ. τ. λ., Quum confusæ essent nec discretæ. Asv.j At II. Η, [337 et 456], ἄκριτος τύμβος, Sepulcrum non segregatum alicui, ut illi proprium. [Nonnus D. ii, 471 : Ἄκριτον ἀμφοτέροισι κενήριον 4o, 22 2 : Δωμήσας ἕνα τύμβον ἀπείριτον εὐρέϊ κόλπῳ Ἄκριτον, ἀμφὶ πυρὴν ἑκατόμπεδον, lu Nicenæt. epigr. ι, Pal. 6, 225 : Ἱϊρῷσσαι, Αιβύων ὄρος ἄκριτον αἵτε νέμεσθε, Reisk, de montium catena explicari posse censuit, longo tractu quasi sertorum, quod an Toupii ἄκτιον verum sit, non discrevit Jacobsins ad Pal. Vulgatum quodammodo tuearis exemplo Hipp. ap. Galen. in Exeg. 420 : Ἄκριτον πάγος· τὸ οἷον ἀδιάκριτον. Εἴρηται δὲ ἐν τῶ Πεοὶ ἑβδουάδος ἐπὶ τοῦ υετὰ τὸν κόσαον ἤτοι ἀπείοου
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ὴ οἷον ἀδιατυπώτου κενοῦ· et Hesychii : Ἄκριτον* καὶ Α ἀδιάστατον καὶ ἀδιαχώριστον. Metaph. Non intermissus.

De gravi, alto somno, in Ep. inc. 289, Plan. 4, 123, Schneid, indicante. Et adv. ἄκριτον αἰεί : Hom. Od. Σ, 174; Τ, 120, πενθήμεναι. H. Mère. 126 : Δηρὸν δὴ μετὰ ταῦτα καὶ ἄκριτον, Longo tempore post ea et immenso fere. Fix.]

II Item Ἄκριτα, Confusa præ multitudine, Tam multa ut discerni non possint, eodem modo, ut opinor, quo Lat. Turbam pro Multitudine dicunt, ut ἄχεα ἄκριτα, II. Γ, [412] et Ω, [91]. Gaudent autem hoc nomine in hac signil. et recentiores poetæ. Opp. Hal.

1,	[80] : Μυρία μὲν δὴ φῦλα καὶ ἄκριτα βένθεσι πόντου Ἐμφέρεται πλώοντα* Dionys. initio libelli De situ or-bis : Καὶ ποταμοὺς πόλιάς τε καὶ ἀνδρῶν ἄκριτα φῦλα. [Hcsycli. : Ἄκριτα * ἀτέλεστα, ἀκορύφωτα , πολλὰ , μὴ ἀριθμούμενα. Babrius ρ. 123 Schneid. : Ἄκριτον πλήθει μέλαν κολοιῶν ἔθνος. Eurip. ap. Clem. Al. Strom. 5, 6ο3, C (717, 23) : Νὺξ αἰολόχρως ἄκριτος τ᾽ ἄστριον ὄχλος.]

II Bud. ultra eas signiff., quas paulo antè ex eo Β retuli, ait significare etiam Immodicum, et siue judicio ac ratione factum. Citat autem pro exemplo Herodian. [2, 7, 3, et similiter 2, 3, 23] : Ἀλλὰ πάντα προεκεκένιοτο τῇ Κομμόδου ἀσωτεία καὶ ἀφειδέσι καὶ ἀκρί-τοις ἀναλώμασι. Unde, inquit, illud Homericum, Θερ-σῖτ᾽ ἀκριτομυθε.

[Qui nullum judicium fecit. Herodot. 8, 124 : Οὐ βουλομένων δὲ ταῦτα κρίνειν τῶν Ἑλλήνων φθόνῳ, ἀλλ᾽ ἀποπλωόντων ἑκάστων ἐς τὴν ἑωυτῶν ἀκρίτιυν. Hinc Qui non discernit, Judicio destitutus, Consilii et certæ rationis expers, Inconsultus, Temerarius, Stultus, Immodicus, Iniquus. Dio Chrvs. Or. 65, ρ. 602, 12 : Ψασὶ πολλοὶ τὴν τύχην ἄκριτον εἶναι καὶ πονηροῖς ἀνθρώ-ποις προσμένειν. Quocum comparandi, quos Schæfer. affert, Rufin. Dom. Anth. Pal. 5, 284 : Σὸν ἄκριτον ὄμμα ἐχθαίροι [probos ab improbis non distinguentem]. Et Thcodorid. 11, Pal. 7, 439 : Ἄκριτε Μοῖρα. Eodemque modo intelligendum esse vidit Jacobsius Antipat. Sid. q3, 13, Pal. 7, 427 : Ὠς εὖ τὸν φθίμενον νέον ἄκριτα [εἶπε], Qui juvenis periit, ut nulla aetatis c fuerit habita ratio. Plut.Conv.sept sap. i5y,Β: Τῶν Αἰγυπτίων ἀκριτώτεροι, quem eum pluribus aliis locis adhibuit Lennep. ad Phalar. Ep. 68, ρ. 207 extr., ὑπὸ πλήθους ἀκρίτου, de plebe: consulto, opinor, quamvis verbis simili, posthabito loco Thcs. 25 : Οὐ μὴν ἄτακτον οὐδὲ μεμιγμένην περιεῖδεν ὑπὸ πλήθους ἐπιχυθέντος ἀκρίτου γενομένην τὴν δημοκρατίαν, utpote qui pro-Jiius superiori se adjungat interpretationi (Confusus), quo modo ἄκριτος de turbulenta civitate Itoll. 9, 21. Quint. Mæc. 9, Pian. 4, 198, de Amore : Κλαῖε δυσεκ-φύκτοις σφιγχθεὶς χέρας ἄκριτε δαῖμον. Oppian. Hal. 3, 362 : Κτῆσιν ἀεὶ κείοοντες [juvenes epulantes] ἀση-μάντοιο δόμοιο οἷα νέους ἀνίησι χαλίφρονας ἄκριτος ἥβη. Philostr. V. Α. 6, 12, ρ. a5o. De consilio, opinione, fama, ut Tryphiod. 260 : Τοῖσι δὲ τρηχείη καὶ ἄκριτος ἔμπεσε βουλὴ. « Πολλῶν ἄκριτον καὶ ἀναιδέα δόξαν, Cleanth. ap. Clem. Al. Str. 5, ρ. 554, Β. Sequitur οὐ γὰρ πλῆθος ἔχει συνετὴν κρίσιν. Athcnag. Leg. 15, 1. 6 (281, Α) : Τὰ ἀπὸ τῆς ἀκρίτου τῶν πολλῶν φήμης. » Hf.mst. Cùm ἀλόγιστος conjunxit Polyb. 3, 19, 9 : D Θάρσος καὶ τόλμη ἀλόγιστος καὶ ἄχριτος. Ἄκριτα adver-bialiter, ut ἄκρ. Θύειν, Temere æstuare. Oppian. Η.

2,	585 : Πάντη δὲ θρώσκει καὶ ελίσσεται ἄκριτα θύο,ν, et Cyn. 4, 186, adductus Jacobsio. Cùm genitivo Dijudicandi rationis expers. Athenag. De restirr. 331,

Β : Ἄκριτον γὰρ τοῦτο [τὸ σῶμα] καθ’ ἑαυτὸ νόμου καὶ δίκης. ‖ Traducitur autem ad omnia alia, quæ certa ratione sunt destituta , unde signiff. Incertus, Vagus, Inconstans, ut de ventis non semel. Arat. 930 : llav-τοίων ἀνέμιον οἵτ᾽ ἄκριτοί εἰσι μάλιστα, ἄκριτά τε πνείου-σιν. Thcophr. De vent. 55 : Πνεύματα ἀκατάστατα καὶ άκριτα. Poil, ι, 110. Aristot. Meteor. 2, 5, ρ. 53, 26 : Ἄκριτος καὶ χαλεπὸς ὁ Ὠρίων είναι δοκεῖ καὶ δίνων καὶ ἐπιτέλλων. Hinc Dio Chrvs. Or. 4, ρ. 71, 3o, quem indicavit Jacobs. : Καὶ γὰρ δὴ ῇσθάνετο αὐτὸν νῦν μὲν ἡδόμενον, νῦν δὲ λυπούμενον ἐν τῶ αὐτῷ καὶ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἄχριτον οὖσαν, ὥσπερ τὸν ἀερα ἐν ταῖς τροπαῖς. ‖ Apud Medicos Citra judicationem s. Citra solutionem. Hippocr. De viet, in morb. ac. 399, 22 : Ἄνιδρός τε

καὶ ἄκριτος ὁ πυρετὸς ἐπὶ πολὺν χρόνσν ἔσται. Fix.]

‖ [Εκ ἄκρητος corruptum vidimus s. ἄκρατος. Contra in Aretæo De sign. morb. diut. 2, ρ. 58, 47 : Αἰμα ... ξανθὸν, ἄκριτον, ἀμιγὲς, leg. ἄκρητον. Fix.]

[Ἀκριτόφυλλος. V. Ἀκριτόμυθος in line.]

* Ἀκριτόφυρτος , ον, Nullo discrimine mixtus. Æschyl. S. c. Theb. 345, γᾶς δόσις.

Ἀκριτάγωνος, ον, Indistinctam et confusam vocem habens. Ἀκριτόφωνοι, Hesychio βαρβαρόφωνος Barbara voce utentes; confusa est enim νοχ barbarorum. [Repetiit ex Apollonii Lex. ubi : Ἀκριτόμυθοι- βαρβα-ρόφωνοι. Συγκεχυμένη γὰρ ἡ τῶν βαρβάρων γλώσσα, cujus glossæ sedem pristinam in Homero circumspiciens Tollius 738 sq., quum in 11. Β, 867, ab interpretamento βαρβαρόφωνος occupatam esse censeret, longe infeliciore conjectura ductus est, quam qua Apollonium ipsum retroacto verborum ordine 78αρβαρό-φωνοι • ἀκριτόφωνοι) refingi posse suspicatus erat. Ἀκρι-τόμυθος in interpretando usurparunt Suid. et gramm. Bachmann. ν. Σπερμολόγος. Fix.]

Ἀκρίτως, Injudicate, Injudicato: quanquam neutrum satis receptum est. Dicunt autem Græci ἄκριτον, vel ἀκρίτους s. adverbialiter ἀκρίτιυς ἀποκτείνειν, quod Lat. Indicta causa damnare. Isocr. Panath. [271, Β] : Ἔξεστι τοῖς Ἐφόροις ἀκρίτως ἀποκτεῖναι τοσουτους. [Ἀκρίτους restituit Bekkerus e codicibus tum hic, tum in eadem formula C. Loch. 397, D, Demosth. De fœd. c. Alex. 222, Æschin. De m. g. leg. 38, 15: \Vesseling. et alii Herodoto 3, 80, quibus iu locis omnibus olim ἀκρίτιυς legebatur, quod præstant Plut. Cleom. 10; Dio Cass. 58, ι, al. Conon. Narr. 28 : Ὁ πατὴρ ἀκρίτως εἰς λάρνακα Τέννην κατακλείει, affert Ilemst. Fix. || Sine sortis discrimine. Hesych.v. Νέμησις de poeta, qui superior discessit in certamine ludicro, iu posterum ἀκρίτως actores suos legente, ut exp. Ilemst. ad Lucian, ι, 429.	|| In certamine Ancipite

Marte. Tliuc. 7, 71 : Διὰ τὸ ἀκρ. ξυνεχὲς τῆς ἁμίλλης.] ‖ Nullo eum judicio, Sine delectu, μετ’ ἀκρισίας. [Sine judicio, Leviter, ἀκούειν, θεᾶσθαι, πιστεύειν, πε-ριβάλλειν αὑτὸν ταῖς συμφοραῖς, Plut. De aud. poet. 36, 1); Polyb. 3, 3ι, 3; 4, 85, 4; 2, 7, 2; Dio Giss. Ind. Τὸ δοκοῦν αὐτοῖς ἀκρ., Athenag. De res. 3i6, Β. Poil. 6, 144, de indiscrete loquente. Pollian. 2, Pal. 11, 127 : Ἀκρ. πολλὰ γράφεις.] ‖ Indiscrete, Confuse, Nullo discrimine. [Plut. De superst. 168, Α : Πάντα συγκεχυμένως καὶ ἀκρ. φέρεται. || Apud Medicos Citra judicationem aut excrctioncm criticam. Hippocr. De morb. vulg. 1. 1, ρ. 9^5, F : Ἀκρ. πλεῖστα τουτέων διε-τέλει γινόμενα. Coae. præn. ia3, Aj 176, D, et alib.]

** Ακρίφη in Zonara ρ. io3 pro ἀγρίφη. Fix.

** Ἀκρίφιος, nom. pr. viri. Pausan. 8, 27, 2.

** Ἀκρίων , philosophus Pythagoreus ap. Cicer. De fin. 5, 29. Cbamrr.

** Ἀκροάζομαι, i. q. ἀκροάομαι. Epicharm. ap. Atheu. 4, i83,C : Ἀ δὲ γεγάθει πυκινῶν κρεγμῶν ἀκροαζοαένα. Hf.mst. Proverbium e Menandri Enchir. : Τοῦδ᾽ αρ᾽ s. Οὐδ’ αρ᾽ ὁ Κωρυκαῖος ἠκροάζετο, cujus meminerunt Ze-nobius, Photius, Suidas, ab Meinekio ad Menaud. 56 indicati. ᾽Ηκροάσατο quod vulgatum in Steph. Byz. ν. Κώρυκος, corrigendum e cod. Vrat. Hesychianum ἀκοράζεσθαι dubium non est, quin e nostro sit depravatum. Fix.

Ἀκρόἀμα, τὸ, Quod auditur, ἄκουσμα. Æschin. In Ctes. [88=634] : Οὗτος δ’ ἀναβὰς ἑαυτὸν ἐγκωμιάσει, βαρύτερον τῶν ὄργιον ἃ [ὡν] πεπόνθατε τὸ ἀκρόαμα γίνεται, Si Demosthenes in suggestum ascendens, seipsum laudabit, jam hoc acroama iis, quæ passi estis,gravius ac molestius fuerit. Retineo autem vocem Græ-cam in hujus loci interpretatione, Ciceronem sequens, ita scribentem Pro Archia [c. 9] : Themistoclem illum summum Athenis virum dixisse aiunt, quum ex eo quaereretur quod acroama aut cujus vocem libentissime audiret, Ejus a quo sua virtus optime praedicaretur. Xenoph, quoque generali sententia docet nihil lubentius a quoquam audiri quam suam laudem; ut contra nihil molestius quam convitium, appellans [in Hier, ι, 14] ἔπαινον, Laudem, ἀκρόαμα ἥδιστον : at λοιδορίαν, Convitium, χαλεπώτατον ακρόαμα. Qui alibi ἔπαινον vocat ἄκουσμα ἥδιστον , eodem sensu, utdictum est in Ἄκουσμα. Athen. 12, [5α6, C
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et similiter Xenoph. Symp. 2,2]: Καὶ περὶ τῶν Οεω- Α. ρημάτων καὶ ἀκροαμάτο,ν , De spectaculis et auditionibus. Accipiendo videlicet Auditiones pro lis, quæ audiuntur. Qua in siguil. et iu modo citatis locis ἀκρόαμα exponi poterit Auditio : simplicius videlicet quam Narratio, vel Recitatio, ut alii. [Dionys. Hal.

Art. rhet. c. 7, 4, Ρ· 2γ3 Reisk. : Διὰ τῶν μουσικῶν ἀκροαμάτων παιδεύοντες ἡμᾶς. Athen. 5, 180, F; 181,

E.J Sunt vero et qui tradant ἀκρόαμα esse Festivam et jucundam narrationem, manifesto errore : quum ἀκρόαμα generale sit nomen, et tam in malam,quam in bonam partem usurpetur : unde sunt βαρύτερον ἀκρόαμα et χαλετώτατον ἀκρόαμα in locis a me modo citatis. [Non ita manifestus ille est error, quum spe-ciatim ἀκρόαμα de eo geuere auditionis dicatur, quod sive in convivio sive in theatro voluptatis gratia auditur, nec musica et recitatione tantum, sed et facetiis, salibus et festive dictis constabat. Ita ap. Plutarchum et Athenæum pluribus in locis, velut illius Sympos. 7, 711, Bsqq., hujus lib. 14, ρ. 616, E.Fix.] Sciendum est præterea Cicer, τὰς δι᾽ ἀκροαμάτων ἡδο- β νὰς interpretatum esse ap. Epicurum Voluptates quæ auditu percipiuntur, ut videre est in edito a me Cic. Lex. Gr. Lat. [Dc Atticistarum praecepto : Ἄκουσμα Ἀττικῶς, ἀκρόαμα Ἑλληνικῶς, vid. sub illa voce.] Ἀκρόαμα, Jpsa persona quæ auditur, ap. Athen. [12, 5a6, C] : Αὐλητρίδας καὶ ψαλτρίας καὶ τὰ τοιαῦτα τῶν ἀκροαμάτων. [Socrates Rhodius ibid. 4, 148, C:

Τὰ ἐξ Ιταλίας ἀκροάματα μεταπεμφθέντα, Histriones et mimos; 12, 547, Ili 13, 607, C; Harpocr. ν. Ἐκλώ-ζετε. Valcr.] Plut, in Galba [16] : Κάνου γὰρ αὐλή-σαντος αὐλῷ παρὰ δεῖπνον ἀκρόαμα δὲ ἦν Κάνος εὐδοκι-μούμενον* ἐπαινέσας καὶ τ. λ. [Cfr. Anton, c. α3; Diodor. Exc. virtt. 31, ρ. 583, 9; Polyb. 16, 21,12 ] lia et a Cic. usurpatur, ut Pro Sestio [54], Ille ipse ludens [Ipse ille maxime ludius] non solum spectator, sed actor et acroama. Sic et Verr. 6, [Act. 2,4,

22 : Hic quasi festivum acroama, ne siue corollario de convivio discederet etc. Et ita ap. Latinos Acroama semper de hominibus dictum esse musicis, histrionibus, scurris, morionibus, nusquam vero de c auditione, quæ est Isidori explicatio (Acroama, auditio lyrarum et tibiarum), sive de re audita, ut apud Græcos, demonstrare conatus est Ernestus in Excurs. vin ad Sueton. Et persuasit Ruhnke-nio, Bremio, aliis, quanquam Ciceronis Pro Archia locum multi eum HSt. in alteram partem intelligere maluerunt. V. qui de hac quæstione citantur in Forcellini Lex. edit. Zwiccav.ì

Ἀκροαματικὸς, ὴ, ὸν, Ad auditionem pertinens, vel In auditione consistens, q. d. Auditorius, Ausculta-torius, ut ἀκροαματικαὶ διδασκαλίαι. Plut. Alexandro [7] de ipso loquens, Ἀλλὰ καὶ τῶν ἀποῤῥήτων καὶ βαρύτερων διδασκαλιῶν, ἃς οἱ ἄνδρες ἰδίως ἀκροαματικὸς καὶ ἐποπτικὸς προσαγορεύοντες, οὐκ ἐξέφερον εἰς πολλοὺς, με-τασχεῖν, Sed etiam arcanarum et graviorum disciplinarum , quas illi peculiari nomine Acroamaticas et Epoplicas appellantes, non efferebant in vulgus, cognitionem aliquam habuisse. Ibid. in Epist. Alexandri ad Aristot. : Οὐκ ὀρθῶς ἐποίησας ἐκδοὺς τοὺς ἀκροαματι-κοὺς τῶν λόγων, Non recte fecisti, qui acroamatieos d libros vulgaris, vel in vulgus edideris. Ubi Acroama-ticos libros vocat, Bud. teste, de recondita Peripateticae sectæ disciplina editos. Quod et e modo citato Plut, loco, et ex A. Gell. 2, 20 [imo 20, 5], quo etiam te remitto, satis liquet. Sed ut omnes quod argumentum illorum librorum fuerit docent, ita nemo quæ hujus appellationis fuerit ratio explicat. Ego vero existimo dictas disciplinas Acroamaticas, quæ hujusmodi essent ut aliter quam audiendo praeceptorem et e viva ejus voce percipi non possent : libros autem Acroamatieos, qui hujusmodi acroamaticas disciplinas continerent, nominatos. Videntur autem ineam sententiam ultima Epistolæ ad Aristot, verba confirmare. [In Gellio plurimae edd. ἀκροατικὰ et ἀχροατικοὶ λόγοι tum in ipsius verbis latine, tum græcc iu epist. Alex, et Aristot., quam sumsit ex Andronici philosophi libro. Legitur eadem forma in lamblich. Protr. ρ. 310 Lips. : Κατὰ τὸ ἐξωτερικόν τε ἅμα καὶ κατὰ τὺ ἀκροατικόν sed alteram præstare intelligimus

non tam e diversa utriusque vocis significatione, quam ex analogia in simili argumento usurpati ἀκουσματικὸς non οικουστικός. Prætulit etiam Schæfer. ad Plut. t. 5, ρ. 245. Quod compendiosa scriptione aliunde non cognitum memoratur munus mulieris Acroamat. in inscr. Lat. Orell. n. 2885 : Demetriæ Actes Aug. L. Ser. Acroamat. Græcæ, significari videtur Acroamatriæ. Fix.J

* Ἀ κροάμων, ονος, Auditor. Andréas Cret. In S. Patap. 197, C : Ὑμῖν δὲ μᾶλλον τοῖς τῶν μυστηρίων τῆς ἐορτῆς ἀκροάμοσιν. Kan.

Ἀκροάομαι, l. άσομαι, ι. q. ἀκούω, Audio. [Perl, ἡκρόανται, Aristot. Η. À. 4, 10, 5. Moeris : Ἀκροᾷ Ἀττικῶς, ἀκροᾶσαι Ἐλληνικῶς. Antiatt. 77, 22 : Ἀκροᾶ-σαι σύ* ἀντὶ τοῦ ἀκροᾷ ἡ ἀκούεις. Idem 96, 28 : ᾽ΙΙκροᾶ-σο* ἀντὶ τοῦ ἠκροῶ. Ἀντιφάνης Ἐπιδαύρῳ, de quibus formis cfr. Buttmannus in Gramm. t. ι, ρ. 354, Lobeckius ad Phryn. 36o et Coraes ad Hierocl. ρ. 28 sq.] Quibusdam 'tamen placuit hoc discrimen statuere inter hæc duo, ut hoc esset studii, illud sensus; sed non observatur hæc differentia. Jungitur itidem ut ἀκούω, genitivo personæ, accusativo rei. Demosth. Pro cor. [226] : Τὸ ὁμοίως ἀμφοῖν ἀκροᾶσθαι. Plato Apol. [3γ, D] : Ἐμοῦ λέγοντος ἀκροάσονται οἱ νέοι, Me disserentem audient adolescentes. [Idem Gorg. 499, Β ; Euthyd. 3o4 , D ; Polit. 10, 6o5, C.] Cùm rei autem aecus., Æschin.C.Ctes. [554] :Ἂ πῶς ποθ᾽ ὑμεῖς, ὦ σιδήρειοι, ἐκαρτερεῖτε ἀκροωμενοι; [Ἂ omisit Herodian. Π. σ^ημ. 51, 23, hunc locum citans.] Idem ibid. [582] : Ὥσπερ ἐπῳδὴν ὴ ἀλλότριόν τι πρᾶγμα ἀκροώ-μενοι. Lucian. [Dial. mar. 8, 2] : Ἤκροώμην γὰρ ἅπαντα. [Plutarch. Inst. Lac. 23q, Β : Κιυμῳδίας καὶ τραγιοδίας οὐκ ἠκροῶντο.] Jungitur vero interdum et genitivo rei, ut ap. Isocr. Plataico [297 extr.=298]| : Μετ᾽ εὐ-νοίας ἀκροάσασθαι τῶν λεγομένων. [Philostr. lier. ρ. 18 : Τὸ γὰρ ξένιον ἡδὺ τῷ γε ἀκροωμενῳ (ἀκροασομένῳ opt. codex eum duobus aliis) λόγου σπουδαιότερου.] ‖ Interdum etiam absolute, i. e.sine casu , ponitur ἀκροῶ-μαι, ut ap. Isocr. [Pherecrat. ap. Athen.3, 122, E : Α λλ’ εἰ δοκεῖ σοι πρόσεχε τὸν νοῦν κἀκροῶ. Aristoph. Lys. 5o4 : Ἀκροῶ δή. Eccles. 91 : Τί γὰρ ἂν χεῖρον ἀκροᾤ-μην ἄρα ξαίνουσα; Mcnand. ap. Athen. 6, 270, D.l Et ἀκροώμενος, Auditor. Plut. De aud. [45, Ε] : Και περὶ τὸν λέγοντα καὶ περὶ τὸν ἀκροώμενον. [.Eschin. Dial. Socr. a , 16. Legens. Plutarch. De aud. poet. 20, Β : Ἡ τῶν φαύλιον διάθεσις ἔργων... ὠφέλησεν, οὐκ ἔβλαψεν τὸν ἀκροωμενον. Palæph. 3,3; Longin. ι, 4. ‖ In Ecclesia ἀκροώμενοι Pœnitentes erant, qui in porta ecclesiæ stantes sacras audiebant scripturas et conciones, de quibus ν. Suicerus.]

Ἀκροῶμαι, Audio discendi causa, rursum eum gen. Damascius [ap. Phot. Bibi. cod. 24α, ρ. 548] : Ὀ δὲ ἠκροᾶτο λόγων γεγηρακότων καὶ σοφία τινὶ κεκραμένων. Suidas hunc locum citans ait ἀκροᾶσθαι esse μανθά-νειν, ut ἀκροατὴς est μαθητής. Ε* liait. V. Η. 3,33: Ἀρίστωνος τοῦ φιλοσόφου πολλάκις ἠκροᾶτο. Plut. Ad ν. Col. 1117, Β; Pollux 4» 45.]

Ἀκροῶμαι, Audio, Dicto sum audiens, Ausculto, Pareo. Cùm gen. quam et ipsi ἀκούω significationem eum eadem constructione dedimus. Sic autem usurpavit ἀκροᾶσθαι Antipho, teste Suida. Apud Plutarch. Lycurgo, ἀκροᾶσθαι τοῦ προστάττοντος, Parere imperanti. Aristid. Panatli. [172=300], βασιλέως ἀκροᾶσθαι, Regi audientem dicto esse. Sic ap. Thuc. : Τὸ ἡμέτερον πλῆθος οὐκέτι ἀκροώμενον τούτων. [Cfr. 3 , 27 et 37, et intclligendo genitivo 6, 10. Piato Gorg. 488 , C : Δεῖ ἀκροᾶσθαι τοῦ ἰσχυροτέρου τοὺς ἀσθενιστέ-ρους. Συν. λέξ. χρ. 366, 27 : Ἀκροᾶσθαι* ἀντὶ τοῦ ὑπα-κούειν καὶ ὑποτετἀχθαι. Πλάτων καὶ Ἀντιφῶν. Dionys. Η. Α. R. 3, 6; Plut. Ant. 10; Luculi. 21. Philostr. V. Α. 1. 7, e. 19 : Πολλὰ μέρ η τῆς γῆς ἃ μὴ ὑ μῶν ἀκροᾶ-ται. Aristid. Or. 44, Ρ• 5γο (399) : Κἀκεῖνοι μέχρι μὲν τῆς ἀρίσιης γνώμης ἠκροῶντο καὶ ὡμονόουν. Affinis est huic significatio Eationcm habeo, Ausculto. Id. Or. 3i, ρ. 3qa (58): Ἕν τοῦτ᾽ ἀξιῶ ταῖς γνώμαις ὑποθέντας ὑμᾶς ἀκροᾶσθαι Thuc. 6, 17 : Καὶ οὐκ εἰκὸς τὸν τοιοῦτον ὅμιλον οὔτε λόγον μιᾷ γνώμῃ ἀκροᾶσθαι. In futuro α longum. Draco 15, 11. Ceterum hoc verbum ejusdem esse stirpis atque ἀκούω, observarunt jam veteres, velut Philoxen. ap. Orion. Etym. 22, 22 ; Etym. Μ. 54, 3.]

1311

1312

ακροασις

άκροβάζω

[Ἀκροαπὶς, νοχ nihili. V. Ἄκροπις.]	Α

Ακροασις, ἡ, Auditio, Ipsa audiendi actio. Æschin.

In Ctcs. [67, 1. 40=490] : Κλέπτων τὴν ἀκρόασιν, καὶ μιμούμενος τοὺς τἀληθῆ λέγοντας. Item ἀκρόασιν ποιεῖσθαι ap. Eund. [62, 1. 6=44ί>1 pro Audire, ad verbum, Auditionem facere : Ἐκείνως τὴν ὑπόλοιπον ποιήσασθε ἀκρόασιν. Idem ibid.[58a] : Καὶ τὴν ἀκρόασιν... οὐ τὸν αὐτὸν τρόπον ἐποιόῦντο, ὥσπερ νῦν γίνεται. Isocr. De pace [15Q, Β] : Οὐκ ἐξ ἴσου τὴν ἀκροασιν τῶν λεγόντυιν ποιουμένους, Facere auditionem eorum, qui orationem habent ap. vos, pro Audire cos qui, etc. Auditionem præstare iis qui, etc. Sic nostrate sermone dicitur Facere lecturam alicujus scripti, En faire la lecture, pro Legere. [Andocid. De myst. 2, 21 : Μετ’ εύνοιας μου τὴν ἀκρόασιν τῆς ἀπολογίας ποιήσασθαι. Lucian. Char. 21 : Οἷόν περ Ὀδυσσεὺς τοὺς ἑταίρους ἔδρασε δίει τῆς Σειρήνων ἀκροάσεως. Thuc. ι, αι : Τὸ προσα* γωγότερον τῇ ἀκροάσει· 22 : Ἐς μὲν ἀκρόασιν ... ἀτερπέ-στερον. Lucian. Τοχ. 42 : Ὁποῖα ὑμεῖς μηχανᾶσθαι εἰώ-θατε πρὸς τὴν ἀκρόασιν.] Vitruv. ult. lib. c. ult. [§ 3] dixit Acroasin facere : Eo tempore quidam arenite- β dus ab Arado, nomine Callias, Rhodum quum venisset, acroasin fecit, exemplumque protulit muri, et supra id, etc. Ubi existimo Acroasin facere paulo generaliori signif. usurpari pro ἐπίδειξιν ποιεῖσθαι. Neque enim vineo qui conveniat ut pro Recitatione hic Acroasin accipiamus. || Gaza ἀκρόασιν passive usurpavit pro Audientia. Nam hæc e Catone majore [9,

§ 28] verba, Ipsa oratio facit sibi audientiam, interpretatur : Αὐτὸς ἀκρόασιν ἑαυτῷ ἐξεργάζεται ὁ λόγος. Hic ἀκρόασιν ἐξεργάζεσθαι, est Facere se audiri; at ἀκρόασιν ποιεῖσθαι locis citatis est, uti dixi, ad verbum, Auditionem facere, proAudire. [|| Auscultatio, Obtemperatio. Thucyd. 2, 37: Τῶν ἀεὶ ἐν ἀρχῇ ὄντων ἀκροάσει καὶ τῶν νόμων. Fix.]

Ἀκρόασις, Recitatio, e consequenti videlicet; auditur enim recitatio. Unde ἀκρόασιν ποιεῖσθαι non pro Audire, ut in superioribus exemplis, sed pro Recitare, ut : Ἀφυοῦς τινὸς ποιητοῦ ἀκρόασιν ποιούμενου. [Hippocr. Præceptt. 28, 15; Polyb. 32, 6, S.Sc.iiæf.]

Sic ἀκρόασις ἐπιδεικτικὴ, Recitatio ostentatoria, vel C sese ostentans, vel ostentationis gratia scripta. [Λ. Gellius 2, 22 : Quasi fieret a me ἀκρόασις ἐπιδεικτική.] Lucian. Ad eum qui dixerat Prom. etc. [c. 2] : Ἤμεῖς δὲ οἱ ἐς τὰ πλήθη παριόντες, καὶ τὰς τοιαύτας τῶν ἀκροά-σειυν ἀπαγγέλλοντες. Iilcm in Prometheo [4] dicit ἀκρόασιν σοφιστικήν. Ubi exp. Disceptationem, sicut et in praecedente loco Narrationem. Ego malim Utrobique Recitationem. [Pollux 4,46: "Εμμισθον πεποιῆσθαι τὴν ἀκρόασιν. Et plur. numero Diogen. Laert. 2,

62 r Ἐμμίσθους ἀκροάσεις ποιεῖσθαι. Hippocr. Jusjur. ι,

11 : Παραγγελίης τε καὶ ἀκροήσιος καὶ τῆς λοιπῆς ἁπάσης μαθήσιος μετάδοσιν ποιήσασθαι. Plutarch. De aud. 44,

D : Ταραχώδη καὶ πολυπτόητον αὐτῷ [sophistae] περὶ τοὺς επαίνους γεγονέναι τὴν ἀκρόασιν. Id. Ροιηρ. 4» ab Seagero cit. : Ἐν δὲῬόδῳ γενόμενος [ΙΙομπήϊος] πάντων μὲν ἠκροάσατο τῶν σοφιστών καὶ δωρεάν ἑκάστω τάλαντον ἔδωκε • Ποσειδώνιος δε καὶ τὴν ἀκρόασιν ἀνέγραψεν, ἠν ἔσχεν ἐπ’ αὐτοῦ πρὸς Ἐρμαγόραν τὸν ῥήτορα. Ixmgin. fr.

5,	5 : Παρὰ τὰ τοῖς πρεσβυτέροις ἐν ταῖς ἀκροάσεσιν λεγόμενα. Vid. Forcell. Lex. s. ν. et Ind. Epictet. Extra D scholam de quacumque re, quæ recitatur. Plut. De aud. poet. 16, F : Καὶ γὰρ τοῦτο χαριέντως Ὅμηρος εἰς τὴν νεκυιαν εἶπεν ὡς γυναικος ἀκρόασιν οὖσαν. Fix.jj Ἀκρόασις mihi videtur sumi a Plutarcho pro Ipso loco in quo fit acroasis, De discern. amico ab adulatore [ρ. 58, Cj : Ὅθεν ὁρᾶν ἔστιν αὐτοὺς ἔορας τε τὰς πρώτας ἐν ἀκροάσεσι καὶ Οεάτροις καταλαμβάνοντας. Ap. Cicer, quoque Ερ. ad Att. 19, 15 (imo 15, 17) sic accipio Acroasin : aut certe pro Consessu aut Corona hominum, acroaseios ergo congregatorum, ubi dicit:

Et mchcrcule ipsius literæ sic et φιλοστόργως et πυκνῶς scriptae, ut cas vel in acroasi audeam legere. Quam vocis hujus expositionem ignorantes quidam, graviter lapsi sunt. [Clossæ : Ἀκρόασις, Audientia, Auscultatio, Auditus, Examen , Auditorium, Auditio.

Ἡ ἀκρόασις συγκεκροτημένη, Examen districtum. || In Ecclesiasticis est etiam pœna aliqua, quum quis extra ecclesiam stans divinas Scripturas audit usque ad lectionem S. Evangelii, ut.expl. Suicerus, citans in-

ter alia Greg. Nyss. t. a, ρ. 120, de homicida ita dicentem : Ὥστε ἐν τῷ παντελεῖ ἀφορισμῷ ἐνναετῆ χρό-νον διαγενέσθαι ἀπειργόμενον τῆς ἐκκλησίας* ἄλλα δὲ τοσαῦτα ἔτη ἐν τῇ ἀκροάσει παραμεῖναι μόνης τῶν διδασκάλων καὶ τῆς τῶν γραφῶν ἀκροάσεως ἀξιούμενον. Vid. Ducang. Glossar. Gr.]

** ᾽λκροἀτέον, Auscultandum est. Aristoph. Αν. 1228 : Ἀκροατέον ὑμῖν ἐν μέρει τῶν κρειττόνων. Passo ν. Grammat. in Anecd, meis t. 2, ρ. 361, ν. 388. Boiss.

Ἀκροατήριον, τὸ, Auditorium , Locus in quo audiuntur recitationes, aut in quo auditur præceptor.,, Plut. De aud. [45, FJ: Οἱ δὲ τὰς ξένας φιυνὰς τοῖς ἀκροα-τηρίοις νῦν ἐπεισάγοντες. Suggestum quidam, alii Pulpitum interpretantur. [Id. De fac. lun. 937, D: Ἐδραῖον αὐτῷ παράσχωμεν ἀκροατήριον. Dio Chrys. Or. 3a, ρ. 363, 15 : ᾽Εν δὲ τοῖς καλουμένοις άκροατηρίοις φωνὸς ἀσκοῦσιν, ἐνσπόνδους λαβόντες ἀκροατάς. Arrian. Diss. 3, 23, 8; Photius Ερ. ρ. 9 init. Heliodor. 2 , 21, ρ. 87 : Οὐ γὰρ ἡδὺ μακροτέρων διηγημάτων ἀκροατήριον τόπος ἡλίου μεσημβρία φλεγόμενος. || Locus ubi causæ audiuntur a judicibus in jur. Gr. rom. Justin. Nov. 21, ι. d Auditorium, i. e. Concio, Scena nuscultau-tium, s. Multitudo audientium. Plutarch. Marc. Cat. 22 : Ἡ Καρνεάδου χάρις ... μεγάλων ἐπιλαβομένη καὶ ιριλανθρώπων ἀκροατηρίων. Io. Damasc. t. ι, ρ. 613, D: Ὑμεῖς, ω σεπτόν ἀκροατήριον. ‖ In Diodor. Sic. 1, 72, a Scliæf. cit., quod vulgo legebatur : Προετίθεσαν κατὰ νόμον τῷ τετελευτηκότι ἀκροατήριον [Concilium audientium] τῶν ἐν τῷ βίῳ πραχθέντων, Wessel. ex libris quibusdam κριτήριον. Cùm ἀκρωτήριον confus, ap. Plut. Vit. Χ rh. 838, E, quo de loco conj. tulit Co-raes in Præl. ad Isocr, t. 2, ρ. 44, notante Schæf. Fix.]

Ἀκροατὴς, ου, ὁ, Auditor, Qui audit. Isocr. De pace [ 161, Α] : Αὐτοὶ δὲ αὐτοὺς κοινοὺς ἀμφοτέροις [τοῖς λογοις] ακροατὰς παρέχοιεν. Ita enim lego ap. Isocr., ἀμφοτέ-ρους corrigens et ex eo faciens ἀμφοτέροις [quod habet ed. Bekker., nulla enotata var.] : e Demosth, loco, iu quo ita scribens, videtur hæc ipsa Isocratis mutuatus esse verba, Pro cor. [227] : Καὶ παρασχὼν ἑαυτὸν ἴσον καὶ κοινὸν ἀμφοτέροις ἀκροατήν. J. Poil. [2 , 82] negat probum esse vocabulum ap. Menandrum ἀκουστὴς pro ἀκροατής. [Plato Gorg. 457, D; Protag. 337, Α. Ast. Menand. ap. Athen. 6, 247, F; Philcui. ap. Theophyl. ad Autol. 385, D (ρ, 97 et 409 Mein.); Thuc. 2, 35. Id. 3, 38 : θεαταὶ μὲν τῶν λόγιον... ἀκροατχὶ δὲ τῶν ἔργιυν. Schol. Hom. Od. Α, 215 : Τοῦ ὀνοματος παρὰ τῆς μητρὸς γίνεται ἀκροατής, Fix.] ‖ Explicatur autem ἀκροατὴς a Suida μαθητὴς, Discipulus, quemadmodum videlicet et Latinis dicitur Platonis auditor pro Platonis discipulo; quomodo et ἀκουστὴν usurpatum antea vidimus. [Plut. Vit. rhett. 840, Β; 841, Β; Poli. 4, 44·] Isocr, tamen ἀκροατὴν et μαθητὴν distinguit Ad Nic. [17, C] : Ἀλλὰ τῶν μὲν ἀκροατὴς γίνου, τῶν δὲ μαθητὴς, ubi ἀκροατὴν accipit in generali signif., quam priorem posuimus, pro eo qui alium audit, non tanquam discipulus et discendi causa, sed quovis modo. [Et Epist. 4o5 : Τῶν μὲν μαθητὴς, τῶν δ᾽ ἀκροατὴς, τῶν δ᾽ εὑρετής. || Lector. Plut. Lysand. 12, notante Schæl. : Εὐγνωμόνων ὁ Δαΐμαχος ἀκροατῶν δεῖται. Id. Thés. c. ι ; Timol. 15 extr.]

Ἀκροατικὸς, ὴ, ὸν, Auditorius, Ad auditionem pertinens: ἀκροατικὸς μισθὸς ap. Lucian, in Enc. Demosth. [α5], Merces auditoria, i. e. Quæ pro auditione datur : Κομίζου τὸν ἀκροατικὸν, ἔφη , μισθόν, καθάπερ Ἀθήνησιν ἐκκλησιαστικὸν, ὴ δικαστικόν. [Stob. 387 (?). \> AREF. V. Ἀκροαματικός.]

* Ἀκροατικῶς, in Philon. Quisquis vint. stud. 877 (2, ρ. 458, 19) et ej. Deterius pot. insid. 178 (ι, ρ. 215, 17) ἀκρ. ἔχειν, Audiendi desiderium habere. Wakef.

Ἀκροάω, ap. Etym. [54, 3; 202, 5; Oriou. Et. 22, 22; gramm. in notis Boissonadiad Ovid. Met. ρ. 3;o] legitur, sed sine exemplo. Tantùm enim dicit ἀκροῶ fieri ex ἀκοῶ, futuro verbi ἀκούο>, pleonasmo literæ ρ.

Ἀκροβᾶσθαι, ap. Hesych. legitur expositum ὑπα-κούειν, ὑποτετἀχθαι, pro quo scr. potius ἀκροᾶσθαι.

Ἀκροβάζω, i. q. ἀκροβατέω. Nam Hesychius ἀκροβά-ζειν exp. ἄκροις τοῖς ποσὶν ἐπιβαίνειν. [Non improbavit Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 4o3.]
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ἀκροβελὶς

** Ἀκροβἀμονέι·), ι. q. ἀκροβατέω. Ilippocr. Veteriu. t. 2, ρ. 894 (Veterin. Grynæi ρ. 265). Struv.

Ἀκροβάμων, ονος, ὁ, ἡ, Summis pedum digitis ingrediens, Erectus incedens. Proprie, Erectus in summos pedum digitos, ap. Basii. [Ακροβάμονες, Qui luti aut aliarum molestiarum vitandarum causa summis pedibus incedunt. Gregor. Naz. Epist, ίο, ἄπηλον καὶ ἀκροβάμονα. Hf.iksius. äl

* Ἀκροβαρέω, Nimio pondere in summitate premor. Apollod. in Mathemm. vet. 28 : Ἵνα μὴ ἀκροβαρῆσαν περινεύσῃ.

** Ἀκρόβας, fortasse latet in glossa Ms. : Accobor, mus. Philoxen. : Nitela, δενδροβάτης. Cfr. Beutl. ad Horat. Epist, ι, 7, 29. Duf.bner.

Ἀκροβἄτέο), l. ήσω, Summis pedum digitis gradior, Gradior summis digitis terræ insistens, In digitos erigor. Lucian. Icarom. [c. 10] : Καὶ ὥσπερ οἱ χῆνες [ἔτι] χαμαιπετῶς ἐπαιρόμενος, καὶ ἀκροοατῶν [ἅμα] μετὰ τῆς πτήσεως. Antiphil. [Plato jun. Epigr. 1, Pal. 9,

13] : Ἀτραπὸν ὀθνείοις ὄμμασιν ἀκροβάτει [ἀκριβατει cod. Vat. Comparat Schneid. Posidipp. ι, Plan. 4, αγ5 : Τί7τ:ε δ᾽ ἐπ’ ἄκρα βέβηκας; Ἀεὶ τροχάω]. Ex ἄκρος et βατέω inusitato verbo, facto a βάο,. [Diodor. Sic. 2, 5o, destruthiocamelo : Κατὰ γῆς ὠκέως ἀκροβατεῖ, quod W'ess. ipsis Diodori verbis expl. 3, 28, dicentis μικρὸν ἄκροις ποσὶ τῆς γῆς ἐπιψαύειν. Hemst. Philo De Mos. 629, E (t. ι, ρ. 106, 1. 1) : Ὠτακουστεῖν ἀκροβατοῦντας. Wakef. Ascendo, Enitor. Polyæn. 4, 3, 23 : Προσπλά-σας βαθμίδας μικρὸς, διὰ τούτων ... οἱ Μακεδόνες ἀκροβα-τοῦντες ἀνέπτησαν ἐπὶ τὰς κορυφάςἾ ‖ Item Ἀκροβατέω, pro Superbe incedo, ap. Suid. [S. ν ν. Δίαιτα et Ζή-νων ex Inc., quem Malchum esse suspicantur, inter cujus fragmenta relata sunt hæc (ρ. 277 Bonn.) : Ἀκροβατεῖν τε ἤρξατο καὶ μετέωρον τὸν αὐχένα αἴρειν. Fix. Sæpius ita Philo, ut in lib. Quod a Deo mitt. somn. 585 (ι, ρ. 640, 45) : Μὴ πρὸς ὕψος ὑπὸ μεγαλαυχὴς ἀρθείνι, μηδ’ ἀκροβατοῦσα [ἡ ψυχὴ] ἐπικομπάζοι, ὡς ἀρτιοις [ἄκροις Mang. Conj.] ποσὶ μακρὰ βαίνειν δυ-ναμενη. Alios exeo Iocos indicat Abrescn. Lectt. Ari-stæn. ρ. 217. Schæf ]

Ἀκροβατικὸς, ὴ, èv,exp. Scansorius a Budæo e Vi-truv. 1 [imo ι ο, ι]: Est autem unum genus [machinarum] scansorium, quod græce ακροβατικόν dicitur.

*= Ἀκρόβάτος, ον, Summis pedum digitis incedens. Nonnus D. 47, 234 : Ἀ νήϊον εἰς φυτὸν ὕλης ἴχνεσιν ἀκρο-βάτοισιν. Fl Χ.

Ἀκροβαφὴς, ὁ, ἡ, Summa parte tinctus. Anthol.

Ρ. Silent. 5α, Pal. 6, 66 : Καλάμιον ἀκροβαφεῖς ἀκίδας.

renæi 3, Pal. 5, α5ι, χείλεα* «Labia fucata intclligo e Theocr. 20, 13. » Jac. Anci. Summas per undas natans, ap. Nonn. Dionys. ι, 65 : Ἀκροβαφῆ ὁλκάδα ταύρον [jovem Europam gestantem]. Waref. 41, 240 : Ἀκροβαφὴς πεφόρητο δι’ ὕδατος. Fix.j

* Ἀκροβελὴς,ὲς,Summa in parte cuspidem habens. Philipp. 17, Pal. 6, 62 : Λονακων ἀκροβελῶν γλυφίδα. Sch ef. V. Ἀκροβόλος.

[Ἀκροβελίζω. V. ἈκροβελίςἾ Ἀκροβέλια. V. Ἀκρο)βελία.]

Ακροβελὶς, ίδος, ἡ, Jaculi genus, ut ait Suid., subjungens : Ἀκροβελίζεται* τὰ ἄκρα τοῦ σώματος βάλλεται. Ακροβελίζω δέ. Ubi suspecta esse potest scriptura; nam Hesych. ἀκροβολίδος tantum meminit. [De h. ν. quæ tradunt gramm., multæ dubitationi obnoxia sunt. Illud antè omnia mihi constat, in Snida pro ἀκροβελίζεται leg. esse ἀκροβολίζεται, quod singulari quo ipse explicat modo nescio quis, poeta fortasse, usurpaverit, nisi censeamus temere effictum hoc esse interpretamentum, atque ex falsa opinione de genuina verbi vi ἀκροβολίζομαι ductum. Vid. Ἀκροβόλισμα. Subjungit discriminis tradendi causa, ut e particula adversativa colligo, quod absque explicatione legitur (in Mediol. edit., nam Kusterns omisit' ἀκροβελίζω δὲ, i. e. ἀκροβελίδι transfigo. Tum in Ἀκροβελίς* εἶδος ακοντίου, consentit etiam Zonar. 100, alia tamen eum prosodia ἀκρόβελις. Disjuncta ab his sunt hæc Hesychii sec. cod. : Ἀκροβολίδες* ἀκράτου (i. e. ἄκρα τοῦ) ὀβελίτου λίθου ὴ τῶν οβελίσκων, in quibus deleto λίθου, quippe quod originem traxerit e praecedente terminatione, vol commutato eo in ἄρτου, congrua erit interpretatio traditæ ab Etym. Μ. 53, 40 : Ἀκροβελίδες* τὰ ἄκρα thés. une. ca.ec. tom. ι, rASc. ν.
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Α τῶν οβελών ὴ τοῦ ὀβελίτου ἄρτου. Uterque vero si componitur eum præclaro testimonio ab Συν. λέξ. χρησ. 371, 28, servato : Ἀκροβελίδες* τὰ ἄκρα τῶν οβελίσκων. Ἄ ρχίππος Ἤρακλεῖ γαμοῦντι* Τὸ πῦρ πολὺ λίαν ὕπαγε τὰς ἀκροβελίδαςἌκρας, licebit primùm Hesychio, tanquam qui e communi fonte hauserit, sinceram formam restituere ἀκροβελίδες,quum ab eo, quod voci subest, etymo ὀβελὸς aberraverit ad proximum specie, quod in ἀκροβόλος habemus. Deinde quæ omissa est in Συν. λέξ. χρ. altera explicatio ap. Hesych. et Etym, addita τὰ ἄκρα τοῦ ὀβελιτου, vide an pertineat ad eam Hesychii glossam quæ in ordine literarum, quo posita est, ἀκρωβελία scripta esse debebat : Ἀκροβέλια· τὰ ἄκρα τοῦ ὀβελίσκου καὶ τοῦ ὀβελιάρτου [ὀβελίου ἄρτου], ipsa rursus ex mea sententia auctior facta prima explicationis parte ea, quæ ad unum ἀκροβελίδες referenda est, si Eustathii de ea silentio tantum potest tribui. Ita enim ille 14o5, 06 : Δῆλον ὅτι καὶ ἕτερον ἦν ὑπώβολον ἐκτεῖνον τὴνπροπαραλήγουσαν...καὶ ἄρτος ὀβελίας ὁ ἐπὶ τοῖς ὀβελοις ὀπτώμενος καὶ ἀκρωβελίας (sic), ἄχρον οβολιαίου ἄρτου, Β καὶ ἐπιυβελία. Denique Archippi versus ostendit ἀκροβελίδας non ea quæ grammaticis placuit significatione esse accipiendum, sed potius instar Homerici ἀκρο-πόρους ὀβελούς. Literam in secunda ab initio vocis syllaba qui breviavit Archippus fecit pro licentia

{>oetæ, quum producta forma ἀκρωβέλια justæ ana-ogiæ hujus generis compositorum congruat. Fix.] Ἀκροβηματίζομαι, Sto in summo suggesto vel tribunali, Hesych. ex ἄκρον et βῆμα. [Et Gloss. Gr. barb. Schol. II. Ν. 158 : Κοῦφα ποσὶ προβιβάς* ἤτοι μετέωρα καὶ ὑψηλὰ προβαίνων, ὴ ἐπ’ ἄκρων τῶν ποδῶν βαδίζων , οἱονεὶ ἀκροβηματίζω ν. Waííf.f.]

Ἀκρόβλαστος, ὁ, ἡ, Germen in cacumine habens. [Theophr. Η. Ρ. ι, 14, 2 : Ἀκρόκαρπος δέ πο,ς καὶ ὁ φοῖνιξ • πλὴν τοῦτό γε καὶ ἀκρόφυλλον καὶ ἀκρόβλαστον.] [Ἀκροβολεύς. V. Ἀκροβόλος.]

= Ἀκροβολέω, ι. q. ἀκροβολίζω. Zon. 4, Pal. 6, 106: Καλαύροπα, τὰν πόκα τῆνος πολλάκι ὁομβητὰν ἐκ χερὸς ἠκροβόλει. Hemst. Manetho 4, 354 : Ἑρμείου δ᾽ ἀκτῖνες ἐπὴν Κράνον ἀκροβολῶσιν. Scott. ‖ Ap. Philon. Be-C lop. ρ. 59, F, ἀκροβολεῖν videtur esse, Longe projicere. Hase.

Ἀκροβόλαι, Hesychio αἱ τοῦ ἡλίου βολαὶ, Ictus radiorum solarium. [Eodem accentu ap. eund. ἁλιο-βόλη,sed contra analogiam.]

ΓἈκροβολής. V. Ἀκροβόλος.]

* Ἀκροβολία, ἡ, Velitatio, Præludium pugnæ. Ap-pian. De reb. Hisp. c. 77 : Ἐν ταῖς ἀκροοολίαις ἐλασ-σούμενος* De bell. Annib. c. 5; De rebb. Pun. c. 70; De bell. civ. ι, c. 84. Scuær. in novis add.

Ἀκροβολίζω, et frequentius Ακροβολίζομαι, Jaculor. Activ. Epigr. inc. 667, Pal. 7, 646 : ᾨ πτηνὰς ἠκρο-όλιζε χένας. Et infrà in Gloss. Hesych. : Ἀκροβολίζει* ἀκοντίζει πόῤῥο, Iojv.jJ Propriè E summitate alicujus loci jaculor, vel Ex edito quopiam loco jacula emitto : quasi ἐξ ἄκρου βάλλω. Aut Summitatem aut Cacumen aliquod versus jaculor, et jaculationem dirigo; videlicet quasi τὸ ἄκρον βάλλω. Interdum vero et latius patet,nec significat tantum Jaculor jaculis utendo; sed dicitur etiam λίθοις ἀκροβολίζεσθαι. Item generaliter, pro Mis-D silibus pugno, Velitor, Velitarem pugnam ineo. Ex-pon. etiam, Certaminis præludia facio, Ferentariorum dimicatione utor. Sunt et nui explicent Pugnam lacesso. Lucian, in Timone [45] : Πότερον οὖν ἐπὶ πά-γον τοῦτον ἀναβὰς ἀπελαύνιυ αὐτοὺς, τοῖς λίθοις ἐξ ὑπερδ*-ξίων ἀκροβολιζόμενος; Xenoph. Pæd. 8, [8, 11 s. 22^: Νῦν δὲ Οὕτε ακροβολίζονται, οὔτε εἰς χεῖρας συνιόντες μά-χονται. [Paulo antè opponitur ἀκρ. et ὁμόθεν τὴν μάχην ποιεῖσθαι.] Thuc. lib. 3 [4, 34] : Χροίνον μὲν οὖν τινὰ ὀλίγον οὕτυ, πρὸς ἀλλήλους ἠκροβολίσαντο • ubi schol, οἱονεὶ πόῤῥωθεν ἔβαλλον αὐτούς. [Συν. λέξ. χρ. 366, 22 : Ἀκροβολίζεται • τὸ ἐν πολέμῳ προκατάρχεσθαι τῆς συμβο-λῆς* ἡ τὸ ἄκραις συμπλέκεσθαι χερσίν ὴ τὸ διὰ βελῶν μάχεσθαι καὶ τὸ ἐπιδείκνυσθαι τὸν πόλεμον. Etym. Μ. 53, 43 : Ἀκροβολισάμενοι * τῆς συμβολῆς ἐν τῷ πολέμῳ ἀρςά-μενοι ὴ ἀκοντίσαντες. Ἀκροβολισμὸς δέ ἐστιν ὅτε πρὶν συμβάλλειν οἱ πολέμιοι ἀλλήλους βάλλουσι τοῖς βέλεσι καὶ τοῖς λίθοις. Glossæ : Ακροβολίζομαι, Velitor. Ἀκροοολί-ζοντες, Lacessentes.Ἀκροβολίσαι, Propulsare. Polyæn. 2, 23 : Σημαίνειν τὸ πολεμικὸν καὶ ἀκροβολίζεσθαι.]
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U Metapli. etiam capitur ἀκροβολίζομαι, itidem ut Α Velitor apud Latinos : ἀκροβολίζεσθαι, inquit Bud., Velitari verbis et certamen lacessere, apud ChrysosL in Ep. ad Cor. ι. Legitur vero et ap. Herodian, [imo Herodot.] 8, [64]: Ἀκροβολισάμενοι τοῖς ἔπεσι. [Comparat Wcss. ex 8, 78, ὠθισμὸς λόγιον πολλός. Eust. Opusc. 276, 91 : Τοῦτο μόνον [verbis] ἀκροβολισάμενος δίχα ῥοίζου λιγέος κατὰ τοῦ γέροντος. Clemens ΑΙ. Pæd.

3,	ρ. 251, Β : Ἀκροβολιζομένης τῆς επιθυμίας διὰ τῶν ὀφθαλμῶν. In certaminis præludio Philostr. V. Ap. 8,

3, ρ. 324 , ab Schæl. cit. : Τοιαῦτα ἠκροβολίσαντο πρὸ τῆς δίκη ς."]

ΓἈκροβολίς. V. Ἀκροβελίς.]

= Ἀκροβόλισις, ἡ, Velitatio, Pugnæ præludium. Xenoph. An. 3, 4» 18 : Ἀπῆλθον οἱ βάρβαροι μεῖον ἔχοντες ἐν τῇ τότε ἀκροβολίσει, quo e loco postrema verba illata sunt in § 16. Cyrop. 6, 2, 15 : Οἱ τότε ἐκκόψαντες τῶν τοξοτῶν καὶ ἀκοντιστῶν τὰς ἀκροβολίσεις, Qui exciderunt, sustulerunt, velitationem velitum. Quo eum verbi ἐκκόπτειν usu comparari potest Plutarch. Fiam.

9	: ΙΙωλεῖσθαι τὴν εἰρήνην Φιλίππῳ, παρὸν ἐκκόψαι τὸν Π πόλεμον ἄρδην. Var. lect. paucorum librorum τὰς ἀκρο-πόλεις insolenti Zeunius explicatione defendit. Fix.

Ἀκροβολισμὸς, ὁ, Jaculatio. Plato De legg. 7, [804,

CJ : Γυμνασιά τε, καὶ εὐρυχωρία, τοξικῆς τε, και τῶν ἄλλων ἀκροβολισμῶν ἕνεκα διακεκοσμημένα. Item Velitatio, Velitaris pugna, Præludium pugnæ. Lucian, in Timon. [3] : Ἡ ἀστραπὴ συνεχές ώσπερ εἰς ἀκροβο-λισμὸν προηκοντίζετο. Xenoph. Dell. 1, [3, 14] : Πρὸς τὸ τεῖχος ἀκροβολισμοὺς καὶ προοβολὰς ἐποιοῦντο, [eminus jaculando et cominus oppugnando]. Politian. ap. Herodian. [3, 7, 5; 14, 18], ἀκροβολισμοὺς interpr. Leves pugnas et velitares. |[Dio Chrys. Or. 11, ρ. 172,

3o	: Καὶ μάχαι μὲν οὐ πολλαὶ ἐγίνοντο ἐκ παρατάξεοιν ... ἀκροβολισμοὶ δὲ καὶ κλωπεῖαι τῶν Ἑλλήνων. De lapidum conjectu Philostr. V. Ap. 4, ρ. 147·] || Sumitur item metapli. pro Velitatione, quæ fit verbis : ut ἀκροβο-λίζεσθαι pro Velitari verbis. Expon. ἀκροβολισμὸς etiam ἐρεθισμὸς a Suid. [Zonar. 100 et Συν. λέξ. χρ. 366, 25. Liban. 4, ρ. 734» 24 ·' Ἡ ἀλαζονεία τοιούτοις αποθεν άκρο-βολισμοῖς κεχρημένη. Jacobs. Aristid. Or. 13, ρ. 13ο C (224) : Τοῖς περὶ τὰς ἐπιστολὰς ἀκροβολισμοῖς καὶ πεί-ραις. Lucian. Jup. Trag. 33 : Ἐν ἀκροβολισμοῖς ἔτι ἦσαν ἀποσφενδονῶντες ἀλλήλοις, πόῤῥωθέν ποθεν λοιδορούμενοι. Abd. 3 : Οἱ μανίας ἀρχὴν ταῦτ’ εἶναι νομίζοντες καὶ ἀπει-λὴν καὶ ἀκροβολισμὸν οὐκ εἰς μακρὰν ἐπιπεσουμένου τοῦ κακόῦ, Quasi præludio mali. De radiis divini oculi e longinquo immissis Numen, ap. Euseb. Præp. ev. 11, ρ 53γ, D : Βλέποντος ουν καὶ ἐπεστ^αμμένου πρὸς ἡμῶν έκαστον τοῦ Θεοῦ, συμβαίνει ζῇν ... τα σώματα κηδεύοντα (κηδεύοντος s. κηδευόμενα ?) τοῦ Θεοῦ τοῖς ἀκροβολισμοῖς.]

** Ἀκροβόλισμα, τὸ, i. q. ἀκροβολισμός. Etym. Gnd.

29, 3ο : Ἀκροβόλησμα • παρὰ τὸ ακρος βαλλόμενον. Corrigenda interpretatio c.\ Hesychio : Ἀκροβολισμὸς • παρὰ τὸ ἄκρως βαλλόμενον. Fix. Appian. De rebb. Pun. c. 36 : Ἀκροβολίσματα ἦν ἐς ἀλλήλους. Sch.cf. in novis add.

Ἀκροβολιστὴς, ὁ, Jaculator, Veles, Ferentarius, Ælian. [Tact. c. 43: ἹΙς [Τάραντος πόλεως] 6 στρατιώτης ἀκροβολιστὴς κέκληται διὰ τὸ ἀπὸ ἵππων μικρὰ πέμπειν ἀκόντια καὶ μετέρχεσθαι συμπληγάδα. Xenoph. Cyr. 6, ι,

16 (28) : Τοῦτο [currus] h ἀκροβολιστῶν μέρει εἶναι. Ar- D riani Tact. ρ. i5 : Ἀκροβολισταὶ λεχθεῖεν ἂν οἱ μὴ ἐς χεῖρας Ιόντες, ἀλλὰ πόῤῥωθεν ἐξαχοντίζοντες, citat Wa-kef.] Et Ἀκροβολιστικὰ, apud Eund. [c. 17] Velitum tela. [Gll. : Ἀκροβολισταὶ, Rorarii. Ἀκροβολῖται, Ferentarii.]

[Ἀκροβολιστικός. V. Ἀκροβολιστὴς.]

Ἀκροβολίτης. V. Ἀκροβολιστής.]

Λκροβόλος, 6, ἡ, Jaculator. [Συν. λέξ. χρ. 366, 26, Suid., Zou., Hesych. : Ἀκροβόλοι * ἀκοντισται, τοξόται.1 Proprie Qui e summitate loci alicujus jaculatur, vel summitatem versus. Ex ἄκρον et βάλλω, sic formatum ut ἰοβόλος, ἐλαφηβόλος, et alia multa. || [Ἀκρόβολος,

In summa parte ictus. Ita non male interpretatus est Schuctzius Æschyl. Sept. c. Theb. 144 : Ἀκροβόλων δ’ ἐπάλξεων λιθὰς ἔρχεται. Quampiam haud scio an magis poetica sit explicatio τῶν ἄκου>ν ἐπ. 6εβλημένων λ. ἔ.

In χ.]}

Et Ἀκροβολεὺς, pro ἀκροβόλος, unde in epigr. Anth. [Leonid. Tur. 53, in Plan. 4, 2 13, Meleagri vel Stratonis : Σκυθικῶν τόξον] ἀκροβολεῖς ἀκίδες * quod tamen

άκρόγωνος

exp. Mucrone ferientes. [Sed videndum, ne scribendum sit ἀκροβελεῖς. Il.St. Ms. Vino. Iterum in margine ejusd. exempl. Vind. ὴς, i. e. ἀκροβολὴς, quam ad formam ἀκροβολεῖς retulerunt Schneid, aliique.]

**Ἀκρόβραστρον, τὸ (βράζω', Cibi species leviter bullata. Ptochoprodr. Ms. : Καὶ δεύτερον ἀκρόβραστρον μα-ζεῖ μ᾽ ἀρβελισμένον. Ducang. Edidit Coraes in Atact. t. ι, ubi ρ. 20 extr, rectius, ut videtur, ἀκρόβραστον. Conf. ὠμόβραστος. Fix.

** Ἀ κράβυζος, νοχ haud dubie corrupta in Orae. Sibyll. 3, ρ. 255 (428), ubi Thracum est cognomen. Expl. Qui Byzantiam arcem occupant. Struv. Sincerum videtur. V. Βύζα.

*	Ἀκροβυστέω, proprie Praeputium circumcido, tum simpliciter Summas partes abscido. Aquil.Symm. Theod. Lev. 19,23, ubi de arboribus, quibus amputandi rami inutiles et otiosi : Ἀκροβυστεῖτε (Nobilius conj. ἀκροβυστιεῖτε) τὴν ἀκαθαρσίαν αὐτοῦ, lxx περικαθαριεῖτε. ScHLEUSn.

** Ἀκροβύστης, ὁ, i. q. Ἀκρόβυστος, si lectio proba ap. Epiph. Panar. ρ. 6, Α : Οὐκ ἐμπερίτομος, ἀλλ’ ἀκροβύστης μὲν τῇ σαρκί. Dise.

Ἀκροβυστία, Præputium, cui opp. περιτομὴ. Paul. Ad Rom. [Præputium Act. 11,3; Gen. 17, 11—i5, alib. U Status ἀκροβυστίας, Status gentilismi. Rom. 2, a5, 26; ι Cor. 7, 18, 19. || Metapli. Ἀκροβυστία τῆς καρδίας in Dent. 10, 16 : Καὶ περιτεμεῖσθε τὴν ἀκροβυ-στίαν τῆς καρδίας ὑμῶν, pro quo Vat. τὴν σκληροκαρδίαν, Vitiositatem et improbitatem naturæ humanæ. Cujus significationis alia e Patribus petita exempla ν. ἀκροβυστία ν. ap. Suicer. |j Præputiati, Gentiles, oppos. ἡ περιτομὴ, i. e. Judæi. Rom. 2, 26, 27; 3, 3o; 4, 9, sqq. alib. BRF.Tsc.un. Allumas, t. 2, ρ. 434, D, Dominum, qui Ostium sese appellaverit, duos habere postes τὴν παλαιὰν καὶ και νὴ ν διαθήκην, ὁδον καὶ ὑπέρ-θυρον, πεοιτομὴν καὶ ἀκροβυστίαν. Cfr. Epiphan. t. 1, ρ. 153, Α.]

Ἀκρόβυστος, ὁ, (ἡ), q. d. In extremitate tectus, i. e. Extremam colis partem tectam habens, Præputiatus, Præputium habens, cui opp. περιτετμημένος, Circumcisus : ἀκρόβυστος et ὁ μὴ ἐμπερίτομος Bud. e Chrys. 21 affert. Et ex Josue 5, [ν. 7], in vulg. lexx. ἀκρό-βυστοι ἦσαν, [sec. Alt]. Alii aliter. Aquil. Exod. 6, 12, ἀκρόβυστος χείλεσι, ubi eum ἄλογος permutatum. Eust. 1489, 9; Etym. 53, 46; in Gud. 29, 32, perperam ἀκροβυὴς scriptum. Epiph. t. 2, ρ. 172, Β : Ἀπὸ περιτομῆς ἀκρόβυστοι γίνονται, τέχνη τινὶ ἰατρικῇ διὰ τοῦ καλουμένου σπαθιστῆρος τὴν τῶν μελῶν ὑποδερματίδα ὑποσπαθι-σθέντες * cl. t. ι, ρ. 112, C. Neutr. Greg. Nyss. t. ι, ρ. 369 , Β : ΙΙᾶν όσον αῖματῶδές τε, καὶ ῥυπαρὸν, καὶ ἀκρόβυστον, Præputiosum. Hase.]

*	Ἀκρογένειος, ὁ, ἡ, Prolixum mentum habens. Aristot. Physiogn. ρ. 149 Franz.

Ακρογωνιαίος λίθος, In extremo angulo positus Iapis, Summus vel imus angularis lapis[Jesai. 28, 16.•Ἰδοὺ ἐγὼ ἐμβάλλω εἰς τὰ θεμέλια Σιὼν λίθον πολυτελῆ , ἐκλε-κτὸν, ἀκρογωνιαῖον.] Sed ap. Paul. Ad Eph. 2, [20] et ι Petr. 2, [6] signif. potius Imum angularem quam summum, ut docte annotasse mihi videtur Be/.a. [De Christo dictum , qui ut imus angularis lapis parietem utrumque committit, ita homines ulriusque partis, Judæos et gentiles, in unam conjunxit societatem atque in unam doctrinam cvangelicam vel. et nov. lest. Ακρογωνιαίος καὶ τοίχους συνέχει καὶ τοὺς θεμελίους, Chrysost. Hom. 6 in Epist, ad Eph. t. 3, ρ. 790, et ex eo Theophvl. in c. 2 Ad Ephes. ρ. 5ai. Christum ἀκρογιυνιαῖον εἶναι' φησιν ὡς διὰ πίστεως μιας κατασφίγ-γοντα πρὸς ἑνότητα τὴν πνευματικὴν τοὺς δύο λαοὺς, Cyrill. Al. ad c. 28 Jes. ν. 16, ρ. 398. Τίς εἴη ακρογωνιαίος ὴ οὗτος ὁ ζῶν καὶ πολυτίμητος λίθος μίαν ἐκ δυοῖν οἰκοδομῶν ὑποστησάμενος διὰ τῆς αὐτοῦ διδασκαλίας κ. τ. λ., Euseb. Dem. ev. 1.1, ρ. ι y. Hæc Suicerus.Theo-plian. Hom. 317, Β : Ψέρε δὴ τοὺς ὀδόντας τοῦ ψεύδους τῷ ἀκρογιονιαίῳ τῆς ἀληθείας συνθλάσωμεν.]

Ἀκρόγωνος pro cod. vulg. lexx. [Pisid. Μ. Ο. 1856 : Πύργωσον αὐτοῖς τὰς ἐπάλξεις ἐκ λίθοὰν τὸν Χριστόν ἀκρὀ-γωνον ἐμβαλὼν λίθον. K.\ll. Gregor. Naz. Carm. t. 2, ρ. i35, Α; 174, Β; 187, Β. B.\st. Nicct. Annal. 16,

4.	Eustath. Opusc. 183, 27 : Ἐξ ἀκρογώνων ἀληθείας συγκροτηθέντα [πύργον]* εἰς τὸ στεῤῥόν.)

1317 ἀκρόδρυα

*	Ἀκροδακτύλιον, τό. V. Ἀκροδάκτυλον.	Α

*	Ἀκροδάκτυλον, Pollex, Articulare, Gloss. Lahb. Fort, ἀκροδακτύλιον, ut citavit Schneid. V. Ἀκροκονδύ-λιον. Quæ sub παλαιστὴ leguntur in Etym. Gud. 448,

5o, Etym. Μ. 647, 3o, ap. Orion. i3o, 2 : Ποιεῖ ἀπὸ τοῦ μεγάλου δακτύλου πρὸς τὸν λιχανὸν ἄκρον δακτύλους ι' vel δέκα, horum extrema in ἀκροδακτύλους conflata exhibent excerpta, quæ Kœsius dedit e codice Par. a63o, eodem, opinor, unde Bekkerus in notis ad Etym. Μ. ρ. 996 eandem scripturam enotavit. Fix.

Ακρόδετος, ὁ, ἡ, In summo ligatus s. nexus. Epigr. [Philippi 22, Pal. 6, 5 : Δούνακας ἀκροδέτους, Arundines in summa parte ligatas.]

[Ἀκροδίκαιος, ον.] Ἀκροδίκαιον Hcsych. τὸ ἔσχατον τῆς δίκης, quod interpretantur Summum jus [e Colum, ι,

7, 2], ut idem sit quod ἀκριβοδίκαιον. [Clcm. ΑΙ. Str. 2, 413, D (494 init.) : Τοῖς γὰρ ἀτόνοις καὶ ἀσθενικοῖς τὸ μετρ ιον ὑπέρτονον δοκεῖ καὶ τοῖς ἀδίκοις ἀκροδίκαιον τὸ ἐπιβάλλον. Stob. Eclogg. ϊ. 2, ρ. 3αο. (Photius Ερ. 197 init.) Epiphan. Hæres. 68, ρ. 721, C: Οἱ καθαρεύοντές ποτε και ἀκροδίκαιοι τῇ πίστει, Fidei tenacissimi in- R terpr. Paulo antè de iisdem οἱ τὴν ἀκροδικαιοσύνην τῆς ἀληθείας ἀναδεδεγμένοι. IIemst.]

** Ἀκροδικαιοσύνη. V. Ἀκροδικαιος.

Ἀκρόδρυα, τὰ, Quæ in ambitu lignosum putamen habent, quod genus appellatione Nucum ap. Lat. continetur; ut contra ὀπώρα vocantur quæ Lat. Poma : ἀκρόδρυα tamen interdum de Omni fructu [arborum] dicitur, quod et Cajus JCtus annotavit. Bud. [Herodian. 464 Piers. et inde Thom. atque Moschop. : Δρῦν κοινότερον πᾶν ἐκάλουν δένδρον οἱ παλαιοί • οὕτο) καὶ ἀκρόδρυα πᾶσαν ὀπώρα ν. Phrynich. Bekk. 22, 7 : Ἀκρόδρυα* οἱ καρποὶ τῶν δένδρων. Δρύας δὲ πάντα τὰ δένδρα ἐκάλουν. Etym. Μ. αδ8, 22 : Δρῦν ... πᾶν δένδρον. Καταχρηστικῶς δὲ καὶ ἀκρόδρυα οὐ μόνον βαλάνους, ἀλλὰ παντὸς φυτοῦ καρπὸν ἐοιὑδιμον. Suid. : Ἀκρόδρυα* καρποὶ δενδρικοί * πάντες οἱ τῶν δένδρων καρποί. Similiter de quovis arboreo fructu dici traditur in Fragm, lex. Hermanni 3a3 et in Συν. λέξ. χρ. 366, 27. Quorum eum dictis ita convenire veterum scriptorum consuetudinem aiebat Schweigh. ad Athen. 2, 52, Α , c generaliori significatione usurpantium, ul vix alium afferri posse censeret quam decimi sec. Collectorem Γεωπονικῶν, per quem staret strictior vocabuli notio qualem ex eo definivit HSt. Ita enim legimus in Geop. 10, 74, 4 : Ὀπώρα λέγεται ἡ χλοώδη τον καρπὸν ἔχουσα, οἷον δωρακινὰ, μῆλα, ἀππίδια, δαμασκηνὰ καὶ ὅσα μὴ ἔχει ἔξυ>0ὲν τι ξυλῶδες. Ἀκρόδρυα δὲ καλεῖται, ὅσα ἔξιοθεν κέλυφος ἔχει, οἷον ῥοιὰ, πιστάκια, κάστανα, καὶ ὅσα ξυλώδη τὸν καρπὸν ἔχει ἔξωθεν. At quæ ipse HSt. sub Ὀπώρα attulit verba Aristotelis et Galeni, accommodate ad hanc distinctionem dicta esse videntur, illius in Η. Α. 8, 27 (28), 4, loco ceterum turbato, sincerum tamen in hisce : Ούτ᾽ ἀκρόδρυα ούτ᾽ ὀπώρα χρό-νιος. Quæ Gazæus vertit, Neque nuces, neque poma diuturniora sunt. Hujus : Τοῖς δὲ ὀπῶραι, τοῖς δὲ ὄσπρια, τοῖς δὲ ἀκρόδρυα. Cfr. idem De alim. probis pravisque suce. t. 6, ρ. 432 med. Ut non sit cur suspiceris secus quid Athenæo 1. c. accidisse, ubi ἀκρόδρυα peculiari signil. Fructus dicti, qui extrinsecus habent putamen : Οἱ Ἀττικοὶ... πάντα τὰ ἀκρόδρυα κάρυα λέ- n γουσιν, neque Geoponicorum auctor e suæ tantum ætatis consuetudine sit locutus. Sed tamen ab artis scriptoribus si recedimus, in Attico et vulgato maxime sermonis usu de omni fere fructus arborei genere usurpatum invenimus, ut de pomis, licis, prunis, notante Schweigh., ap. Athen. 2, 49, E, τὸ κοκκύμηλον vocantem ἀκρόδρυον Δαμασκηνόν* 5o, Α; 81, Α;

82, D. Add. Plut. Artox. 24; Symp. 5, 683, C; 8, 735, C; Poli, ι, 3o, et quos citat Schæí. Crinag. 23, Pal. 9, 555 ; Timæuin 188 : Ὄα - ἀκροδρύιον εἶδος μήλοις μικροῖς ἐμφερές* et llesych. ν. Οἴμηλα. Porphyr. De abst. 2, 34, ρ. 166 : Ὠς οὐν γεωργὸς δραγμάτων ἀπάρ-χεται καὶ τῶν ἀκροδρύιυν, ubi quædam Rhœrius. Menag. Amœn. ρ. i3i :« Caius 1.36 § de verb. sign. : Glandis appellatione omnis fructus continetur, ut Javolenus ait, exemplo Græci sermonis, apud quos omnes arborum species ἀκρόδρυα appellantur. Ἀκρόδρυα h. 1. sunt fructus ipsi, poma, nuces, glandes, e ramo pendentes. Epiphan. Ι. 3 extr. : Ἤδη δὲ καὶ ἄλλοι ἄρτου

άκρόθερμος i3is

ἀπέχονται* ἕτεροι δὲ καὶ ἀκροδρύων καὶ ἑψημάτων. » Sic Hippocr. De hum. 51, 10 : Οἶνοι, ἀκρόδρυα. Apud Philonem ab Hcmst. ind. De vit. Contempl. 879, C(t. 2, ρ. 479» 33), in cœnam mensæ τῶν ἀκροδύιυν εἰσκομί-ζονται γέμουσαι. Eundem usum ita latius patentem in Theophrasto et aliis monstraverunt Bodeus a Stapel 1. 2, pp. 89, 342; Coraes ad ej. Char. ρ. 11 ; Wessel. ad Diodor. ι, ρ. 365; Nicias, ad Geopon. t. 2, ρ. 752; et qui laudantur ab intt. ad Hcsych. ι, ρ. 204, not. 22. Quibus addunt Angli Iamblich. V. Ρ. 17 (14); 6o (46). Lucian. Nec. 7 : Σιτία μὲν ἡμῖν τὰ ἀκρόδρυα, pal-mulæ, nuces, baccæ cet. Dio Cass. 76, 12 : Ἔκ τε vo-μῆς καὶ Οήρας ἀκροδρύων τέ τινιυν ζῶντες. Quanquam interdum res exigit, ut ad solum nuceum genus restringendum sit, velut ap. Diodor. 5, 431 Καρύαι πολλαὶ, ἀκροδρύων δαψιλεστάτην... ἀπόλαυσιν παρεχόμεναι. Hesych. : Ακρόδρυα· ἀρχὴ καρπῶν, καρποί. Et Ἀκροδρύων. ἀρχῶν καρπῶν δένδρων, ὡς ἀπὸ τοῦ δρυός. Respexit postremo loco ad Cant. 4, i3 s. 5, ι, ubi legitur καρπὸς ἀκροδρύων, ultima voce per se ambiguam interpretationem admittere visa, quam Hesychio inserta antè δένδρων particula ἡ restituit Albertus, quum Is. Voss. δείνορων in δενδρικῶν mutare mallet : prior autem glossa pertinet ad 7, 13 : Ἐπὶ θύραις ἡμῶν πάντα ἀκρόδρυα νέα, unde intelligimus, quæ tantopere in Hesychio vexavit interpretes νοχ ἀρχὴ καρπῶν, in eum sensum accipi debere, quo νέα ἀκροδρυα sunt dicta. Fix.]

Κ De Arboribus etiam e Theophr. et Xenoph, affertur OEc. [19, 12 : Συκῆν φυτεύειν καὶ τἄλλα ἀκρόδρυα πάντα. Similiter Arrian. Ind. 38, 6; 3g, 2. Demosth. Ad Nicoslr. 1251 : Ὅσα ἐνῆν φυτὰ ἀκροδρύιυν γενναία ἐμβεβλημένα καὶ τὰς ἀναδενδράδας ἐξέκοψεν. Plato Critia 115, Β : Ἀκροδρύων καρπός. Quæ tamen fuerunt, qui ad praecedentem significationem referri posse censerent. «Nam ἀκρόδρυον, quod non nullis placet, de arbore dici, ego quidem pro certo non adlinnem,» inquit Schæf. ad Theocrit. 15, 12: Πὰρ μέν οἱ ὥρια κεῖται, ὅσα δρυὸς ἄκρα φέροντι, ubi quod ipse attentavit vulg. δρυὸς ἄκρα de Arborum ramis intelligit Kicss-ling. (ilossæ : Ἀκρόδρυον, Cacumen rami. Cyrill. Ms. ap. Albertum : Λέγεται δὲ καὶ τὸ ὑλαστοῦ τρυφερώτατον • itaque locos quosdam Patrum interpretatur Suicerus s. ν. ἀκρὶς, sed videat. Cfr. Hermann, ad Orph. Lith. ν. 731. d Hesych. : Ἀκρόδρυον* πλῆρες μέτρον παρὰ Ταραντίνοις. Hoc nolim componatur eum Pollue. 2, 161, loco prorsus conturbato. Fix.J || E Plutarch, autem Alexandro [23] : Τῶν ἀπὸ Οαλάττης αὐτῶ κομιζο-μένυ>ν ἀκροδρύων [καὶ ἰχθύων], pro Ostreis, 'lestíiceis. [Fallitur. Sunt enim arborei fructus. Ὀπώραν Ἕλλην ικὴν ἀπὸ Θαλάσσης ...κομίζοντες e c. 5ο comparat Schæf. Verum jam vidit Viger, ad Euseb. Præp. ev. ρ. 10. Fix.]

*	Α κροέλικτος, ον, In suprema parte tortus. Paul. Silent. Ambo 178:Ἄμμασιν ἀκροέλικτος ὁμιλαδὸν ἦλος ἐέργει. Formatum ut αὐτοελικτος. Schæf.

Ἀκρόζεστος, Leviter fervefactus, et quasi in superficie duntaxat. Item pro Leviter coctus, ut Bud. vertit ap. Diosc. [2, 146, ubi ἀκρόζεσθος ed. Sprengel.] : Ἀκρόζεστος κράμβη, εὐκοίλιος.

Ἀκροζύγια, τὰ, dicuntur τοῦ βοεικοῦ ζυγοῦ τὰ μέσα, ἤγουν ζεύγλη, Hesych. [J. Poil, ι, 253.]

** Ἀκρόζυμος, ον, Leviter fermentatus. Galen. De comp. med. sec. loc. 1. 8, t. 13, ρ. 577, E : Ἄρτον ἀκρόζυμον ἡ ἄζυμον. l.sidor. Origg. 20, 2, 15 : Acrozy-mus panis, leviter fermentatus. Fix.

*	Ἀκροζώνη, ἡ, Instita, Gloss.

[Ἀκρόθαλπτος, ον.] Ἀκρόθαλπτα, Hesychio ἀκρόκαυστα, In summo calefacta et adusta. Ita enim reponendum puto pro ἀκροθάλυπτα, quod ap. eum legitur. [Cùm ἀκροθάλυπτα confert Albertus ej. gl. : Θαλύψαι • θάλ-ψαι, πυρῶσαι, Kusterus ej. Θαλυσσόμενος· φλεγόμενος. Cfr. quoque θαλύνω et θαλύσιος ἄρτος.]

[Ἀκροθάλυπτος. V. Ἀκρόθαλπτος.]

*	Ἄκροθεν, Ab extremitate. Aristot. Physiog. 119 Fr. : Τὴν ῥινα ἄκροθεν παχεῖαν ἔχοντες. Struv·. Nicander Th. 337 : Μελαίνεται ἄκροθεν οὐρή. Schneid.

** Ἀκρόθερμος, ον, Summe fervidus. Man. Phil. Çarm. 8, 153 Wernsd. : Καὶ γὰρ τὸ θερμὸν φυσικῶς ᾗττον φέρει τῶν ἀκροθέρμων εἰς ῥοπὰς ἐναντίας ὁ Οήρ.... Struv.
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ἀκροθίνιον

** Ἀκροθηγής. V. Ἀκροθιγής.	Δ

*	Ἀκρόθι νυκτὸς, Extrema nocte. Arat. 3ο8. Wakef.

V. Petav. Var. diss, in Uranol. 6, 11, ρ. 248. Fix.

Ἀκροθιγγάνιυ, Summa parte attingo, Hcsych., qui hoc verbo exp. τὸ ἀκροθινιάζω. Sed fortasse verbum est ab eo fictum, ut alia multa, de ἀκροθιγγάνω loquor. [Probabiliorem de hac voce profert Albertus conjecturam, fuisse ἀκροθιγγάνειν vel caput articuli explicatione carentis, vel ad eam explicationem esse transferendum, quam in proxime sequenti ἀκροθιγῶς legimus, hunc in modum scribendo : Ἀκροθιγγάνειν* τὸ λαβεῖν τῷ ἄκρῳ τοῦ δακτύλου τι.]

*	Ἀκροθιγὴς, ες, Summam partem attingens : et pass. Summa parte tactus, leviter tactus. Meleager 14, 8, Pal. 12, 68 : Φίλημ᾽ ἁρπάσαι ἀκροθιγές. Bast. Πάντα δὲ [τὰ σκυτάλια] ταῖς κατασκευαῖς ἦσαν ἀκροθιγῆ , Suid. in Σκυταλίδες. Interpres : Adeo acuta, ut ea vix summo digito quis auderet attingere. Hf.mst. Hoc esset ἀκρο-Οηγῆ. Alterum si sincerum est, fort, interpr. Extrema parte prehendenda. Fix.

Ἀκροθιγῶς, signif. Summam partem attingendo , et β quasi superficiem, Leviter attingendo. Diose. 2, io5 : Κάθες πράως εἰς τὸν κηρὸν, ἀκροθιγῶς ἐμβάπτων, Demitte leniter 111 ceram, summa parte tenus intingens, superficie tenus; Leniter intingens; exp. Per summum intingens, Suspensa manu tingens, Bud. || ἌπτεσΟαι ἀκροθιγῶς, Attingere leniter, et quod Gr. proverbio dicitur ἌπτεσΟαι ἄκρῳ δακτύλῳ, ἄκροις δακτύλοις, Attingere digitis summis, primoribus. [Schol, ad Phi-lostr. Her. ρ. 92; Anna C. 1.13, ρ. 385, C.j Usurpatur autem mctapli. ut plurimum hoc loquendi genus : ut et Lat. Leviter attingere, Degustare. Sic ἀκροθιγῶς διεξέρχεσθαι, Euseb. [Dein. ev. 10, 510, D] pro Stri-ctim s. Cursim commemorare. Ἀκροθιγῶς σκοπεῖν, Pan-dect. pro Summam rei cognoscere et aestimare, Bud. [Iterum in Indice:] Ἀκροθιγῶς, Summis digitis : ut ἀκροθιγῶς ἄπτεσθαι dicitur Summis digitis s. Suspensa manu tangere, Leviter attingere et tantum per summa. Et ἀκροθιγῶς λαβεῖν τι ap. Hesycli. est λαβεῖν τι τῷ ἄκρῳ τοῦ δακτύλου, Summis digitis capere : seu βραχὺ, inquit. [V. Ἀκροθιγγάνω.] Sic Diosc. [Ι. c.] Melaphor. ἀκροθιγῶς βλέπειν, Bud. interpr. Summam rei cognoscere : ut Hesycli. rursum ἀκροθιγῶς exp. λεπτομερῶς. [Eust. Opusc. 19, 2 : Οὐδὲ γνῶσις τῆς αὐτοῦ ἀπειρίας, μὴ ὅτι γε καταληπτική ἐντελῶς, ἀλλ’ οὐδὲ ἀκροθιγῶς ἐν ἐπιβολὴ κατανοήσειος ψαύουσα • ita 5ο, α8. 146, 7, ἀκρ. μέ).ϊτος γεύεσθαι. Glossæ : Summatim. Carptim. Fix. Cyrill. Hicros. 56. (?) Wakef.]

Ἀκροθῖνῖάζω, Summam partem attingo, Primitias offero, Aliquid pro primitiis offero. Ἀκροθινιάζειν, ἀκρ> Οιγγάνειν καὶ ἀπάρχεσθαι, Hesycli. [V. Ἀκροθιγγάνω. Dionysius tyr. in Adon. ap. Athen. 9, 401, F : ᾨ πλεῖστ᾽ ἀπαρχὰς ἀκροθινιάζομαι. Vai.ck.] Eur. ἀκροθινια-ζόμεναι dixisse , quod est ab Ἀκροθινιάζομαι, testatur J. Poil. [2, 161. Deligo, quod egregium, optimum. Ἐγὼ δὲ νυμφας [ὑμῖν] ἠκροθινιαζόμην, Herc. F. 470.]

Ἀκροθίνιον, et frequentius in plur. ἀκροθίνια, Primitiae, ex ἄκρος et θὶν, θινὸς, Acervus : ut sint ἀκροθί-νια quasi τὰ ἄκρα θινὸς, Summitates acervi, quoti videlicet primitiae e summo acervo s. summitate acervi excerpi soleant. Ponit tamen et alias etymm. Suidas, D et post eum Eust. [1862, 29]; sed futiles, meo quidem judicio. Constat autem esse Primitias frugum; nam et Οῖνα volunt quidam proprie Frumenti acervum appellari. [Lex. rhet. Bekk. 2o3,12, et similiter schol. Eur. Phœn. 210 : Ἀκροθίνιον κυρίως μὲν ἡ τῶν θινῶν ἀπαρχὴ * θῖνες δέ εἰσιν οἱ τῶν πυρῶν καὶ τῶν κριθῶν σο,ροί• καταχρηστικῶς δὲ ἡ ἀφ’ ὁτουοῦν ἀπαρχή. 218, 16 : Ἀκροθίνια* οἱ μὲν ἐνιαυσιαίων καρπῶν ἀπαρχὰς, οἱ δὲ τὰς ἀπὸ τοῦ πολέμου σκυλεύσεις ἀπαρχὰς ἐξαιρέτους εἶναι. Etym. Gud. 29, 4° : Ἀκροθίνιον σημαίνει τὴν ἀπαρχήν γέγονε δὲ παρὰ τὸ ἄκρον καὶ τὸ θὶς, θινὸς, ὃ σημαίνει τὸν σωρὸν τῶν καρπῶν καὶ τῶν χρημάτιον. Auctor Europ. apud dem. Al. Str. ι, ρ. 349, Α : Ὄφρα θεῷ δεκάτην ἀκροθίνιά τε κρεμάσαιμεν. /Eschyl. Eum. 824 : Πολλῆς δὲ χώρας τῆςδ ἔτ᾽ ἀκροθίνια θύη πρὸ παίδιον καὶ γαμηλίου τέλους ἔχουσα. Id. ap. Athen. 11, 499, Α : Ποῦ μοι τὰ πολλὰ δῶρα κἀκροθίνια; Metaphor. Clem. Al. Protr. γ3, C : Σωφροσύνης τοὺς καρπούς γεώργησον ἐμφρόνως καὶ σεαυτὸν ἀκροθίνιον ἀνάστησον τῷ Θεῷ. Apud Platon, tres

ἀκροθύμιον

optimi e civitate rationum reddendarum exactores lecti sacrantur tamquam ἀκροθίνιον Ἀπόλλωνι κατὰ τὸν παλαιόν νόμον ... κοινόν καὶ ἹΙλίῳ, Legg. 12, 946, C. V. infrà. Gloss, expl. Ruticilia, Proscie [Prosiciæ]. Fix.]

U Capitur vero et pro Primitiis manubiarum, quæ diis offeruntur. Herodot. 1, [86] : Εἴτε δὴ ἀκροθίνια ταῦτα καταγιεῖν θεῶν ὁτεῳδή· Idem 8, Γ121]: Πρῶτα μέν νυν τοῖσι θεοῖσι ἐξεῖλον ἀκροθίνια ἄλλα τε καὶ τριή-ρεας τρεῖς Φοινίσσας. Ibidem paulo post : Μετὰ δὲ τοῦτο διεδάσαντο τὴν ληΐην, καὶ τὰ ἀκροθίνια ἔπεμψαν [ἀπέπεμψαν] ἐς Δελφούς. Ubi nota ἀκροθίνια esse ἐκ τῆς ληΐη ς, lon. pro λείας, unde et ἀκρόλεια alio nomine dicantur. Usus est autem Xenophon eodem loquendi genere quo Herodotus, videlicet ἀκροθίνια ἐξελεῖν· Pæd. 7, [5, 13 s. 35] : Ὠς δορυαλώτου τῆς πόλεο>ς οὔ-σης, ἀκροθίνια τοῖς θεοῖς καὶ τεμένη ἐκέλευσεν ἐξελεῖν. Utque ap. Herodotum, sic et ap. Thuc. ἀκροθίνια Delphos mittuntur : 1, [132] : Ἐπὶ τὸν τρίποδα ποτὲ τὸν ἐν Δελφοῖς, ὃν ἀνέθεσαν οἱ Ἕλληνες ἀπὸ τῶν Μήδιον ἀκροθίνιον, ἠξίωσεν κ. τ. λ. Sic et apud Eurip, in Phœn. [282T; : Φοίβῳ μ᾽ ἔπεμψαν ἐνθάδ᾽ ἀκροθίνιον. Apud Plut, item [Mario c. 23] ἀκροθίνιον τῆς νίκης, Primi tiæ victoriae, l. e. Manubiarum e victoria reportatarum. [Eur. Phœn. ν. 210; Diodor. 4, 66, ibid. Wessel. Sopnocl. Trach. 753 : Νίκης ἄγιυντρόπαια κἀκροθίνια, mox 763, λείας ἀπαρχή. Eurip. Heraclid. 856 : Δεσμοῖς δὲ δήσας χεῖρας ἀκροθίνιον κάλλιστον ἥκει τὸν στρατηλάτην ἀγο,ν. Vai.ck. Ita de primitiis spoliorum s. prædæ Dionys. Η. A.R. 2, 34; Plut. Symp. 8, 724, C; Strab. 7, 3a5. Nic. Dani. ρ. 25o Cor. indicat Sehæl. Pausan. 5,27,8 ; 6,19, 3. K Alia est forma acc. ἀκρόθινα, qua utitur Pind.Ol. 2, 6 : Ὀλυμπιάδα δ᾽ ἔστασεν Ἡρακλῆς ἀκρόθινα πολέμου’ et 1 ο, 67 : Ὄπα τὰ πολέμοιο δόσιν ἀκρόθινα διελὼν ἔθυε καὶ ὅπως ... ἔστασεν ἑορτὰν, utroque loco de ludis et sacrificiis ab Hercule Olympiæ institutis, quas primitias pro victoria de Augia reportata Jovi sacravit. Potest autem grammaticae causa ἀκρόθινα h. H. pro adjectivo accipi eum Ὀλυμπιάδα et δόσιν conjungendo quæ ratio paullo melior et in Æscliyl. 1. supra ex Eum. allato præferenda est : ἀκροθίνια habet Pind. Nem. 7, 60. Proverbialis locutio de iis qui frustra laborant ἀκροθίνια Πυγμαίων κολοσσῷ ἐφαρμόζειν, qua de vid. Suid. et Eustath. ad Od. Τ, ρ. 186a, 33. Fix.]

Il At vero Paulus, aut quisquis est auctor Epistolae ad ilebr., ἀκροθίνια non pro Manubiarum primitiis, sed pro Ipsis manubiis usurpavit, cap. 7, [4]: ᾨκαὶ δεκάτην Ἀβραὰμ ἔδωκεν ἐκ τῶν ἀκροθινίων, Cui etiam decimas Abraham dedit e manubiis.

[Metaph.Ti ἀκροθίνια τῆς πονηρίας [homines mali], Chrvsost. t. 3, ρ. 434, Β. Valcr. Tatian. Ad Græc. 119 Worth. : (Mulierem, quæ triginta infantes peperit, tanquam) πολλῆς ἀκρασίας ἀπενεγκαμένην τὰ ἀκροθί-νια βδελύττεσθαι καλὸν ἦν. ‖ Frequens est in libris Mss. iotacismi depravatio ἀκροθήνια, nonnullis exemplis notata ab Alberto in Gloss, ρ. 174, quibus addi potest Hesycli. cod. : Ἀκροθήνιον ἀπαρχὴ καρπῶν ὴ

λ , Χ

σκυ λάφυρα ἀπαρ. Fix. ‖ Permutatur eum ἀκρωτήρια. Ita in Diodor. 4, 81 : Διὰ τῶν ἀνατιθεμένων ἀκρωτη-ρίων ἐκ τῶν κυνηγεσία ν προῃρεῖτο τὸν γάμον κατεργάσασθαι, cod. Mut. ἀκροθινίων ut contra 5, 29, pro editis : Τὰ ἀκροθίνια ταῦτα [dicit truncatorum hostium capita] ταῖς οἰκίαις προσηλοῦσιν, ὥσπερ ἐν κυνηγίαις τισὶ κεχειρωμένοι θηρία, idem cod. eum ora Steph, ἀκρω-τήρια. Son.ev. Unde dubitari non potest, quin vere correxerit Bergler. Alciphr. 3, 47, ab Hcmst. allat. : Διασπᾶσθαι μέσον, ὡς μηδὲ τὰ ἀκρωτήρια εἰς τὴν ὑστε-ραίαν περιλειφθῆναι πρὸς ταφὴν, ubi vulg. ἀκροθίνια.]

Ἀκροθινιος pro Præcipuus, et Ἀκροθήνιος pro Perfectus, nescio unde afferant vulg. lexx. [V. supra.]

** Ἀκρόθοιον. Arcadius 122, 4 : Τὰ εἰς ον ὑπερδισύλλαβα μονογενῆ τῇ οι διφθόγγῳ παραλήγόμενα ὴ τῷ ο, ταύ-την ἔχουσι τὴν διαίρεσιν * προπαροξύνεται μὲν ὅσα συνθετά ἐστι, ὁπεσταλμένων τῶν ἄπο προθέσεως, ἀκρόθοιον, ἑκα-τόμβοιον, εἰκοσάβοιον. Leg. nisi fallor Ἀκρόθωον, nomen oppidi in Athone siti. Fix.

** Ἀκροθύμιον Latinè scriptum legitur in quibusdam edd. ap. Celsum 5, 28, n. 14, de verucis ita dictis propter similitudinem floris thymi, sed Leou. Targa
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in ed. sec. ρ. 290 fretus auctoritate codd, contendit Α thymium esse leg. Furlaïi. in Forcell. Lex.

** Ἀκρόθωον, τὸ, ut editum in Herodot. 7, 22, ubi pars librorum Ἀκρόθοον, oppidum est Chalcidices in summo cacumine montis Athonis situm, Metæ 2 extr. Acroathon appellatum, Plinio et Solino Acrothon. Plurali numero οἱ Ἀκρόθωοι ap. Thucyd. 4, 109, legitur : Θύσσον καὶ Κλειυνὰς καὶ Ἀκροθώους ( Ἀκροώ-θους et ἈκροθόΟυς unus et alter lib. ) καὶ Ὀλόφυ-ξον καὶ Δῖον, unde emendarunt quod in eodem urbium numero vulgatur in excerptis Strab. Ι. 7, ρ. 331 (510,

Β), Ἀκρεσθώους : et in Stephani Β. verbis: Ἀκρόθυνοι, πόλις ἐπὶ τῆς ἄκρας τοῦ Ἄθω. Τὸ ἐθνικὸν Ἀκρόθυνος καὶ Ἀκροθυνίτης, non Ἀκροάθωοι e Sal musii sententia reponendum esse, sed quod ipsum eum Thucydidis scriptura concordans praebent meliores codd. Pal. et Voss., quibus accedit Vrat., quodque voluerat Casaub., Ἀκρόθωοι et gentile Ἀκρόθωος (rectius id, opinor, Ἀκρο-θῷος), Ἀκροθωΐτης, monuit Holstenius. Ptolom. 3, i3, ρ. 92 Bert. : Ἄθωσα ἄκρον καὶ πόλις, ubi ex edit. Bas. et cod. Par. recipiendum videtur Ἄθως ἄκρον, Stra- Β boni 1. c. ρ. 33ο Ἀκράθως ἄκρον, memorabile hoc eo genere, quod ad vulgarem formandi normam redit, qua appellativa composita nomina videmus dirigi, quum urbis nomen Ἀκρόθωον c singulari aliqua et abdita ratione effictum sit, in nominibus propriis observanda, nec ad communem analogiam judicanda. Gentili Ἀκροθωΐτης Theophrastus usus est ap. Simplic. ad Epict. ρ. 70, teste Holstenio. Fix.

[Ἀκροθώραξ.] Ad posteriorem τοῦ θωρήσσω signil. pertinet etiam Ἀκροθώρηξ, vel Ἀκροθώραξ, Leviter appotus, quasi Pectore tenus vino imbutus, Bud.; malim tamen Summo pectore tenus. Erotian. ap. Hippocr. exponens θιορῆξαι [ρ. 178] scribit ἀκροθώρη-κας ad suam usque ætatem vocari solitos τοὺς μὴ ἐπὶ πλέον οἰνωμένους : at schol. Aristoph, [ad Ach. 1098 (1132), ubi Bekk, servat vitiosum θώρακας pro ἀκροθ., quod Dan. Hcinsius et Kustcrus e Suid. correxerant et ex ipso schol, ad Vesp. 1295 (1190), ubi eadem ν.] et Suid. exp. ἀκρομέθυσος, ἀκρατοπότης, ἀκρατοκώθων, ἀκροχάλιξ : quod Camer. interpr. Qui incipit inebriari, c incalescit potu. Sed expressius reddetur Cui pectus incalescit potu meraciori. Aristot. Probi, s. 3 [§ 2 et sæpius] τους σφόδρα μεθύοντας, Valde ebrios, et ἀκρο-Οώρακας inter se opponit, scribens : Διὰ τί οὐχ οἱ σφόδρα μεθύοντες παροινοῦσιν, ἀλλ’ οἱ ἀκροθώρακες μάλιστα ; i. e., Cam. interpr.. Non debacchantur prorsus jam ebrii, sed incalescentes potu. Idem : Οἱ δὲ ἀκροθώρακες κρί-νουσι μὲν, διὰ τὸ μὴ σφόδρα μεθύειν* κακῶς 6ὲ, διὰ τὸ μὴ νήφειν, Qui autem sunt ἀκροθώρακες, judicant quidem, quod non valde sint ebrii; sed male judicant, quod non sint sobrii. [In Aristotelis problema (τοῦ μὲν νήφοντος εὖ καὶ τὰ ὄντα κρίνειν τὸν λογισμὸν, τοῦ δὲ ἄγαν μεθύοντος ἐκλελυμένην κατέχεσθαι τὴν αἴσθη-σιν, τοῦ δὲ ἀκροθώρακος ἔτι μὲν ἰσχύειν τὸ φανταστικὸν, ἤδη δὲ τεταραχθαι τὸ λογιστικὸν) singulari disputatione inquisivit Plut. Sympos. 3, 656, C, sqq. Lucian. Lexiph. 8 : Ἐπίνομεν δὲ ἀμυστὶ καὶ ἤδη ἀκροθώρακες ἦμεν. Schol. Vict, ad II. Ψ, 2o3. Sch.cf. Diphil. ap. Athen. 10, 421, E : Ἐμὲ μὲν οὐχ ὁρᾷς πεπτιοκότα ἤδη τ᾽ ἀκροθώρακ᾽ ὄντα καὶ θυμούμενον. Strong. CIcm. Al. j) Pæd. 2, ρ. 153, A : Ἀλλὰ καὶ τούτοις ὅρος ἔστω τοῦ ποτοῦ μέχρις οὗ τὸν λογισμὸν ἄσειστον διατηρήσιοσι καὶ τὴν μνήμην ἐνεργὸν καὶ τὸ σῶμα ἀσάλευτον οἴνῳ καὶ ἀκρά-δαντον • ἀκροΟιὑρακα τοῦτον καλοῦσιν. Philo De vit. Contempl. 896, Β (t. 2, ρ. 4γ8, 25); Hippiatr. ρ. 5. He-sych. exp. μέθυσοι.]

[Ἀκροθώρηξ, lon. pro Ἀκροθώραξ.]

Ἄκροι. V. Ἄκρος.]

Ἀκρόκαρπος, ον, In summitate fructum habens, In summa sui parte s. cacumine fructum edens : de arbore. Theophr. Η. pl. ι, [23=14, 2, et sæpius ibid.] : Ἀκρόκαρπος δέ πως καὶ ὁ φοῖνιξ* πλὴν τοῦτό γε καὶ ἀκρο-φυλλον καὶ ἀκρόβλαστον. De qua sicut Plin, dicit, Coma omnis in cacumine, ita nos, Fructum edit in cacumine, Fructus ejus in cacumine nascitur.

[Ἀκρόκαυστος, ον. V. Ἀκρόθαλπτος.]

Ακροκελαινιόων, Ionice pro ἀκροκελαινιῶν, pleonasmo τοῦ ο, participium a ν. Ἀκροκελαινιάο,, significante Ater s. Niger sum in summitate aut extremitate. 11. tues. Line. cræc. tom. ι, fasc. ν.

Φ, [248] : Οὐδέ τ᾽ ἔληγε μέγας θεὸς, ὦρτο δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῷ [αὐτον] Ακροκελαινιόων. Ubi Eust. [ι 234, 7, ct similiter schol, min.] exp. τὴν ἄκραν ἐπιφάνειαν μελαινόμενος , videlicet a vento : item ἄκρως πεφρικώς : Hesych. itidem τὰ ἄκρα μέλανα ἔχων, φαινόμενά τε πλῆθος ὑδάτιον, solent enim fluctus et undæ in superficie nigricare. Semel vero tantum legi h. ν. ap. Hom. annotat. [Apollon., τὰ ἄκρα κελαινὰ [ita Bekker. μελαινὰ cod.] ἔχιον φαινόμενα διὰ τὸ πλῆθος τῶν ὑδάτων, unde corrigendum esse in Hesych. διὰ πλῆθος, observat Heyn, t. 8, ρ. 160. Schæf. Nonn. Dionys. 6, 181 : Νέον δέ οἱ ἄνθος ἰούλιον Ἀκροκελαινιόωντα κατέγραφε κύκλα προσώ-που. Wakef. 18, 155 : Ἀφυσσομένων δὲ κυπέλλων Ἑσπε* ρίη ν χθόνα πᾶσαν ὑπόσκιος ἔσκεπεν ὄρφνη ἀκροκελαινιόωσα* 38, 377 : Ἀκροκελαινιόωσα μεσημβρίας ἄνθορε Μήνη. Ga-zæo Ecphr. ν. 286 Oceanus ἰκμαλέης στατὸν ἕλμης τεμνομένου ῥοθίοιο διασχίζων κενεῶνα ἀκροκελαινιοἶυν. Paul. Silent. Ecphr. magn. cccl. 251 : Ἀκροκελαι-νιόωντος ἐπ’ ἀργεννοῖο μετάλλου. Neque alius si quis usurpavit, ultra participii usum, sat scio, egressus est, quem Homerus veluti normam posuit. Ceterum non ea est verbi vis, quam HSt. indicavit, Niger sum in superficie, sed inchoativa Nigresco, qualem cernimus in hoc genere formationis verborum φαλη-ριόων, ἀκροφαληριόων, ὠχριᾷν et sim. Fix.]

[Ἀκρόκερα, τά. V. Ἀκροκέραια.]

Ἁκροκέραια, τὰ, Extremitates, s. ut Virg. vocat [Æn. 3, 549] Cornua antennarum, τὰ τελευταία τῶν κεραιῶν, J. Poil, ι, [91. Schol. Paris. Apoll. Rh. ι, 565 : Ἰκρίον οἱ μὲν μέρος τοῦ ἱστοῦ λέγουσι • βέλτιον δὲ νοεῖν ἰκρίον τὴν καλουμένην κεραίαν, ἦς τὰ ἄκρα ἀκρόκερα λέγονται. Boissonad. Proba νοχ ἀκρόκερα, τὰ, judice Schæfcro, quam et scholiastæ Florentino pro vulg. ἀκρότερα restituendum esse animadverterunt Angli, eadem analogia juxta ἀκροκέραια se tenentem, qua κέρας pro κεραία sæpenumero usurpatum videmus. Teste Galeno in Glossis extrema auteunæ pars vocatur etiam τέρθρον ρ. 678 : Κυρίως μὲν οὕτως Ονομάζεται τὸ ἄκρον τῆς κεραίας, καὶ τέρθριοι οἱ κάλοι ἐντεῦθεν ἐπὶ τὰ ἄκρα τοῦ ιστίου παρήκοντες. Photius : Ἡνιόχους* τοὺς ἀκροκέρους κοίλους οὓς νῦν ἐκφόρους λέγουσιν. Funes ἀκροκόλους ex antennæ extrema parte utrimque pensiles intelligere videtur, quibus vela subducebantur, aliis ὑπέρας appellantibus (ν. schol. Ambros. ad Od. E, 260), quum qui Galeno dicuntur τέρθριοι antennam in supremum malum tensi illigabant. De hoc navium ornamenti genere ν. quæ copiose disputavit Hcmst. in Anecd, ρ. 121 sqq. nec injucundum erit bellulam imaginem inspexisse ap. Scheffer. De mil. nav. in Gronov. Thes. Suppl, t. 5, ρ. 915. Fìx.J

** Ἀκροκεραύνια, τὰ, Epiri montes, teste Isidoro Or. 4, 8, ita vocati propter altitudinem et fulminum jactus, sen, ut docet Servius ad Æn. 3, 5o6, quasi ignitas habentes a fulminibus summitates. Ptolom. 3, 14, ρ· 208; Nicephor. Greg. ρ. 110 ed. Bonn. Frequentius ap. Græcos Κεραύνια ὄρη appellati, ut semper ap. Strabonem ct Pausaniam, Agathem. 1, 3, ρ. 6. Latini promiscue Acroceraunia, Ceraunia, et masc. genere Acroceraunii, Ceraunii. || Promontorium Acroceraunium ex ima parte horum montium excurrens memorat Plin. 3. 11, 15 et 26, 29. Fix.

*	Ἀκρόκερος. V. Ἀκροκέραια.

Ἀκροκιόνιον, τὸ, Summas. Extrema coluninæ pars, Fastigium coluninæ. Philo De vit. Mos. 3, [665 extr.= t. 2, ρ. 147, 3] : Κατὰ τὸ ἀκροκιόνιον ἐφηρμόζετο χρυσῆ χεφαλις. [Lex. Ms. V. Test. ap. Ducang. Gloss, in Omissis ρ. 11 : Τὸ χωθάρ- τὸ ἀκροκιόνιον, τὸ ἐπίθεμα. Boissonad.]

*	Ἀκρόκλαδος, ὁ, Extremitas rami. Schol, ad II. Β, 312, Ὄζῳ ἐπ’ ἀκροτάτῳ exp. ἐπὶ τῷ ὑψηλῷ ἀκροκλάδῳ. Wakef.

Ἀκροκνέφαιος, ον, Vespertinus , ἀκρέσπερος. Hesiod. [Ἑργ. 565] : Ἐπιτέλλεται ἀκροκνέφαιος, i. e. κατὰ τὸ ακρον τῆς νυκτὸς, καὶ κατὰ τὴν ἑσπέραν, inquit Μο-schop., Prima nocte, Initio noctis, Circa crepusculum. [Correptionem secundæ syllabæ notaverunt Hermann, ad Orph. ρ. 767, Spitzner. De vers. her. ρ. 98.] Hesych. vero ἀκρόκνεφα [cod. Ἀκρόκν•φα, π.] exp. πρὸς ὄρθρον Τποόσορθρον Vales.], Nocturnis te-
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nebris in diluculum vergentibus, s. Circa extremas Α noctis tenebras quum aurora iíluxura est, Circa crepusculum matutinum.

[Ἀκροκνέφας. V. Ἀκροκνεφὴς.]

Ἀκροκνεφὴς, i. ci. ἀκροκνεφαιος. Lucian, in Lexiph.

[c. iijj : Ἐμὲ δὲ, ή δ᾽ ος ὁ Εύδημος, ὑπὸ τὸ ἀκροκνεφὲς μετεστείλατο ὁ Δαμασίας. Ubi ὑπὸ τὸ ἀκροκνεφὲς ponitur pro Sub crepusculum matutinum , paulo antequam repercusso nituere crepuscula Phoebo. Sequitur enim : Καὶ τὰ μὲν πιττῶν, τὰ δὲ εύων διετέλεσα* ἐξοικιεῖν γὰρ ἔμελλε τήμερον εἰς ἀνδρὸς τὴν Ουγατέρα. In vulg. lexx. Ἀκροκνέφας quoque habetur pro Diluculum , Crepusculum , Extremum noctis ; sed siue exemplo. [Idem in Rhct. præc. 17 inter vocc. ἀπόῤ-ῥητα καὶ ξένα καὶ σπανιάκις ὑπὸ τῶν πάλαι εἰρημένα ponit et tamquam mirabile ridet si quis pro diluculo ἀκροκνεφὲς dicat.]

Ἀκρόκνεφος. V. Ἀκροκνέφαιος.]

Ἀκροκόλια, τά. V. Ἀκροκώλια.]

Ἀκροκόμης. V. Ἀκρόκομος.]

Ἀκρόκομος, s. Ἀκροκόμης, Qui copiosiore capillo Β est, ut Camerar. interpretatur. II. Δ, [533] : Ορήϊκες ἀκρόκομοι. Eust. ἀκροκόμους exp. ἄκρως κομῶντας s. καρηκομόωντας : addit vero esse qui ἀκροκόμους exp. τοὺς ἐν ἄκρῳ τῆς κεφαλῆς κομῶντας, οὐ μὴν καθειμένας εἰς βάθος τὰς τρίχας ἔχοντας. Idem vero Eustath. alibi [1862, 3γ] ἀκρόκομον exp. τὸν μετρίως ὴ λίαν κομῶντα. Exemplum autem τοῦ ἀκροκόμης habes infrà in Ὀπισθόκομος [ubi quod affert, falso Herodoto ndseriptum, Pollucis est hoc 2 , 28 : Ὀπισθοκόμαι Εὐβοεῖς καὶ ἀκροκόμαι Θρᾷκες λέγονται. Etym. Μ. 53, αγ : Ἀκρόκομοι Θρήϊκες * ἤτοι ἀκειρόκομοι, ὴ ἄκρως κομῶντες, ἡ οἱ συμμέτρως τοῦ κομᾷν ἔχοντες. Similiter Suid., et Συν. λές. χρ. 307, 9• Vertendum , In vertice comatus. Eust. Ορ. 3oo, 58: Ὠς τότε ἀντίθετον βαθεῖαι ἦσαν αἱ πάλαι κόμαι κατὰ τοὺς Ἄβαντας καὶ οὐ ... κύκλωθι [κύ-κλοΟι?] τροχαλαὶ καὶ ὡς εἰπεῖν ἀκρόκομοι. Polyb. ap. Strabon. 114, ρ. 2ο8 init, ab Schæl. cit., de animali: Ἐοικέναι κάπρῳ, ὑπὸ δὲ τῷ γενείῳ πυρῆνα ἴσχειν ... ἀκρό-κομον. Traductum ad arborum et herbarum comas. Theocrit. 22, 41, κυπάρισσοι. Eur. Phœn. 1516 : Δρυὸς G ὴ ἐλάτας ἀκροκόμοις ἀμφὶ κλάδοις. Archias 29, Pal. 7, 2i3, πίτυς. Dionys. Pericg. ιυιο, φοίνικες. Nonnus D. il, 5o2 : Στάχυν ἀκροκόμοισι περιφρίσσοντα κορύμβοις* cfr. ι5, ΙΙ2; òrpli. ap. Plut. Symp. 8, 7a3 , E; lo. Gazæus Ecphr. 333; Apoliin. Psalm. 67, 52. Et in pedestri oratione Diodor. 2, 53, a Schæl. cit. : Ἀχρό-κομά δὲ ὄντα [τὰ στελέχη τῶν φοινίκων] διαφόρους ἔχει τὰς ἀπὸ τῆς κόμης διαθέσεις. Plin. expl. : Palmarum coma omnis in cacumine, et Eust. ad Dionys. 1. ἐν ἄκρῳ ἄνω κομῶντες. Restituendum l. Const. Manass. Chr. i85 (98), a Boiss. allato, ubi vulg. ἀκροτόμου πεύκης. Alterius* formæ Pollucem nou ita fidum dixerim testem, qui Homericæ quo respexit formæ non bene memor, ut videtur, terminationem ad appositum ὀπισθοκόμαι accommodaverit. Constat tamen illa exemplo epigr. in Iriart. Cat. 111, b : Ἔξοχον ἤνορέην (Ι. ἠνο-ρέη] τε καὶ [f. μετά τ᾽] ἠϊθέοισιν ἀρείω Βουκολίδην φορέω Ευφορβον ἀκροκόμαν, quod recentissimi esse auctoris, correptum arguit Ευφορβον. || Ἀκροκόμας, nomen satrapæ, scribebatur perperam antè Bekk, in Isocr. D Paneg, ρ. 69, C, pro Αβροκόμας, q. ν. Fix.J	/

** Ἀκροκονδύλιον, τὸ, Articulare. Dositheus Ms. inter ornamenta aurea. Glossæ Mss. : Acrotilia, articula. Leg. vel Acrocondylia, vel quod fort praestat Acrodactylia, articularia, υ Fix.

[Ἀκροκορδοὶν. V. Ἀκροχοροών.]

=* Ἀκροκόρινθος, ὁ, Arx Corinthi. Polyb. 2, 43,4045,

3; 54, ι et alibi; Diodor. 20, io3; Strabon. 8, 361 (555, Β); 377 (58o, Α); 379 (581 init.); Pausan. 2,

4,	7; 5, 7; Lucian. Icar. 11 *, Polyæn. 4, 6; 6, 5; 8,

58 : ap. Xenoph. Π. 4,4, 4, in codd, quibusdam et editt. ut inter Latinos ap. Liv. 34, 49, fcinin. genere effertur. Ita Steph. Β. ν. Ἐπωπὴ (hoc accentu iterum s. ν. Κόρινθος), οὕτιυς ἡ Ἀκροκόρινθος ἐκαλεῖτο* et Eust. 290, 23 : Ἢ περὶ αὐτὴν [Corinthum] Ἀκροκόρινθος ἐκαλεῖτο, φασὶ, καὶ Επώπη. Sed tamen qui accurate locuti sunt Græci, sicubi per se poneretur Ἀκροκόρινθος, semper masculino genere extulisse videntur, ut ipse Stephanus suo loco notavit: Ἀκροκόρινθος ἀῤῥενικόν

άκρόλιθος 1324

οἱ κατοικοῦντες Ἀκροκορίνθιοι. Λέγεται δὲ καὶ Κορίνθιος ἁπλῶς. Proverb. ap. Suid. ν. Χοίρος, in mulierem intempestivius luxuriantem, Ἀκροκορινθία ἔοικας χοιροπωλήσειν, sed e Plutarch. Prov. ΛΙ. 92 leg. Ἂ Κορινθία ἔοικας χ. V. Eust. 1. c. Fix.

[Ἀκροκόρυμβος, ον, Summus, Extremus.] Ἀκροκό-

ίυμβα, i. q. ap. Hotn. ἄκρα κόρυμβα in loco cit. ex 11.1, 241] in Κόρυμβον. In vulg. leex. exp. Rostra navium. Ex Hesychio : Ἀκροκόρυμβα • τὸ ἀκρΟστόλια τῶν νεῶν. Quæ quum ipsa seholiastæ sit explicatio ad locum II., extra dubium posita est emendatio Alborti ἄκρα κόρυμβα. Eadem confusione in Lucian. Jup. trag. 31 pro ἄκρα κ. cod. Ox. ἀκροκόρυμβα. Poeta De vir. herb. 178 ab Anglis cit. :Ἤ βοτάνη καταχευομένη πόδας ἀκροκορύμβους. Repetitur νοχ in scholio ad li. 1., quod transiit in Dioscor. noth. ρ. 478 1446 Bas.). V. Ἀκό-ρυμβοι. Fix.]

* Ἀκροκόρυφος, ον, Summus. Georg. Plcthon. Συντομὴ περί τινων μερών τῆς ῥητορικῆς, cod. Reg. 2926 fine : Δεινότης, τῆς τέχνης τὸ ἀκροκόρυφον. Walz.

** Ἀκρόκρυπτος ficta νοχ ap. Etym. Gud. 29, 34-Ἀκροκϋματόω, Summis innato fluctibus. Lucian, in Lexiph. [c. 15, irridens ut tumidam vocem] : Ὥσπερ εἴ τις ὁλκαδα τριάρμενον ἐν οὐρίῳ πλέουσαν, ἐμπεπνευμα-το,μένου τοῦ ἀκατιου, εὐφοροῦσάν τε καὶ ἀκροκυματοῦσαν. [Ἀκροκιοδία. V. Ἀκροκωλία.]

[Ἀκροκώθιυν. V. Ἀ κρ ατοκωθων.]

=* Ακροκωλήπων, τὸ (κώληψ), Græca origo (secundum Schneid.) Latini acrocolefii, quod pro sumina pedis parte usurpavit Veget. De art. vet. 1. 6, c. ι, a. Fix.

Ἀκροκωλία, Extremitas membrorum, h. e. brachiorum : ubi nimirum humeris inseruntur. Apud J. Poli. 1. 2, [ι3γ], αχρωμία, ώμου κεφαλὴ, ἐπωμὶς et ἀκροκωλία, idem sunt, nimirum τὸ ὑπερέχον τοῦ βραχίονος. [Ms. ἀκροκώλια, ut hic et in altero loco 2, 161, ubi nominibus de digitorum partibus adnumeratur, certo restituit Jungerm.] Ἀκροκωδία, vulg. lexx. perperam pro ἀκροκωλία.

Ἀκροκώλια, τὰ, Trunculi, ut Ceis, loquitur, h. e. Extrema membrorum, Edulia e trunculis extremorum membrorum parata, ut sunt ωτία, ῥύγχη, πόδες, χορδαὶ, χόλικες, teste Budæo. Matron. ap. Athen. 4, Γ * 36, Ej : Λάμνα μιν ζωμός τε μέλας ἀκροκιυλιά θ᾽ ἑφθά. Phorecr. ap. Eund. 6, [269, Aj : Σκελίδες [σχελίδες] δ᾽ ὁλόκνημοι πλησίον τακερώταται Ἐπὶ πινακίσκοις , καὶ δίεφθ᾽ ἀκροκώλια, Ἥ δ ιστόν ἀτμίζοντα, καὶ χόλικες βοός. Et [3, 95, B'J ex Anaxila : Ἀκροκώλι᾽ ἑψεῖν ἐστὶ ῥύγχη , [καὶ addit Cas.] πόδας. Paulo post ubi de ἀκροκωλίνις sermo est, alia exempla profert ex Aristoph, et Phe-recr. et Alexide et aliis, ubi etiam sing. ἀκροκώλιον. [Ex Antiphane q5, F : Ἔπειτα κάκροκώλιον ὕειον Ἀ^ρο-δίτῃ γελοῖον. Eubul. ibid. 2,63, E : Ἀκροκώλιον τε γεννικόν. «In Etym. Μ. 53, 14, sine scriptoris nomine hæc leguntur: ᾽Ακροκώλια, ἄρτοι, βολβοί, φακῆ. Quæ si Aristophanis verba sunt (ibid. φ, E, allata Ἀκροκώλια, ἄρτοι,.κάραβοι) integrum trimetrum restituere licebit : Ἀκροκώλι\ ἄρτοι, κάραβοι, βολβοὶ, φακῆ ». Dind. Hippo· crat. De diæt. 3, ρ. 371, 3α : Ἀκροκο>λίοισι διέφθοισι. Συν. λέξ. χρ. 3γι, 3α : ᾽Ακροκώλια* όίεφθα. Ἱηλεκλείδης. Leg. Ἀκροκώλια δίεφθα. V. Poil. 6, 52, et Philoxen. ap. Athen. 4, 147, 1). Τ. Cælius Anr. Auct. ι, 11 : Crura porcina, quæ Græci ἀκροκώλια vocant. V. Casaub. Anim. in Athen. 2, 23, ρ. 132. Dioscor. De parab. 1. a, c. 28, de anterioribus trunculis, opponens pedibus. Fix.] Utitur et Aristot. Probi, s. 23, quæst. 40 [διὸ καὶ τὰ ἀκροκώλια καὶ ὅσα μυξώδη, τοιαῦτα], ubi Gaza vertit Trunculi.

Ἀκρόλειον, τὸ, Primitiæ manubiarum, prædæ, quasi τὸ ἄκρον τῆς λείας : ut Πολυξένην καταθῦσαι τοὺς Ἕλλη-νας ἀκρόλειον. Item : Ὅσα ἦν θεοῖς ἀναθήματα καὶ ἀκρό-λεια· qui loci a Suida citantur. Apud quem etiam habetur Ἀκρόλειον, ἀπαρχὴ, ὥσπερ πρωτόλειον [Ἀκρόλιον et προπόλιον perperam Zonar.] : ut videl. hoc nom. generaliter Quævis primitiae significentur : sequendo tamen ipsum etymum proprie Primitias manubiarum signif. ut exposui : quasi quis dicat Summam prædæ, spoliorum.

Ἀκρόλιθος, ον, In summitate s. extremitate lapidis positus, vel etiam substantive Summus lapis, Sum-
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mitas lapidis. [Imo In extrema parte lapideus : Α ut ξόανον, epigr. inc. 20, Pal. 12, 40, « Statua ex ligno, cujus extrema tantum, quæ vestis non tegebat, ut caput, pedes, manusque, e maritiore erant.

V. Lennep. ad Phalar, ρ. 72; Winkelm. Hist. art. ρ. x5 (1, ρ. 3i et Fea ibid. ρ. 290).» Jacobs. Antii, t. ii, ρ. 298. Pausaniam 8, 31, 3 (ν. Siebelis. Præf. ad t. ι, ρ. XLiii) addit Creuzerus, Stakelberg Uebcr de η Apollotem/jcl in Bassœ ρ. 98 Passovius.jj Vitruv. 2, 8,

(§ 11) : Martis fanum habens statuam colossi, quam ἀκρόλιθον dicunt [statuam colossicam ἀκρόλιθον ed. Schneid. Libri Colossi quam, omisso Dicunt], nobili manu Telocharis factam.

*	Ἀκρολίνιον, τὸ, Limbus extremitatis cassium s. plagarum. Xenoph.Cyn. 2, 7 et 6, 9, «ut habent edd. Castal. et Bryling. Perperam Stephanus in Thesauro ἀκρωλένιον, quod proprie significat Summam cubiti partem. V. Poli. 2, 14o. Fefellit eos haud dubie auctoritas Pollucis 5, 29 : Ἀκρωλένια ὅπερ ἐστὶ τὰ πέρατα (ita Mss. περιττὰ vulg.)To,v ἀρκύων, ἃ οἱ μὲν κράσπεοα, οἱ δὲ πτερύγια ὠνόμασαν. Scilicet vel Pollux in suis codd. Β reperit ἀκρωλένιον, vel venit hæc lectio e Polluce corrupto in Xenophontem. V.gramm.et Zeun. » Sturz.

*	᾽Ακρόλῖνος, ον, Qui est in extrema parte retis. Oppiau. Cyn. 4, 383 : Ἀκρόλινοι ἀνέρες* 414 : Τοὶ δὲ... ἀκρόλινοι Ορώσκουσι. Warkf.

Ἇκρολίπἀρος, ον, Per summa pinguis, In summa parte s. superficie pinguis. Alexis ap. Alhen. 9,

Γρ. 385, Β]: Ἀκρολίπαροι, τὸ δ᾽ ἄλλο σῶμ᾽ ὑπόξυλον , de hominibus loquens, [ϊ]

** Ἀκρόλισσος, ου, ὁ, Acrolissus, arx Lisso adjacens urbi Illyricæ. Exc. Polyb. Ι. 8, 15 sq. ; Strab. 1.7,316 (486, Β). Fr.χ.

** Ἀκρολοχιὰς, ἡ, Phari promontorium Straboni Ι· 17, Ρ· 791 (1240, C), ubi Coraes e ρ. 794 (1144, Β) ἌΚρα Λοχιὰς edidit. Fix.

[Ἀκρολογέω. V. Ἀκρολόγος.]

Ἀκρολόγος, ου,ὁ, Qui summa tantum colligit et manu ' carpit. Epiniciis ap. Athen. 10, [ρ. 432, C] , μελίσσης τῆς ἀκρολόγου * sic en ini repono pro ἀκρολόχου [vitio typotli. editionum Bas. et Gis.] : constat enim apem C summis insidentem floribus [sive floribus insidentem, qui sunt in arborum et aliarum plantarum summitate, Schweigh. 1. c.] melleos inde eiicere et colligere succos. Sic verbum Ἀκρολογέω significat In summitate carpo seu lego, vel Summitatem aut Summa lego : ἀκρολογεῖν στάχυας in Anthol. Epigr. [Philippi Thess. 80, Pal. 9, 89] : Λιμόν ὀϊζυρὴν ἀπαμυνομενη πολύγηρως Νικὼ, σὺν κούραις ἠκρολόγει στάχυας, Lascaris exposuit Post messores legere spicas : quum potius sonet Summas spicas carpere seu colligere. [Comparat Jacobs. Theocr. 3, 32, de muliere spicas pone messores legente ποωλογεῖν dicentem. ín Ε]unici versu ἀκραχόλου epit. Ilœsch., quomodo conj. Lobeck. ad Ajac. ρ. 284 s. ad Phryn. 664, Jacobs. Add. in Athen. ρ. 235, Poi*son. in Adv. ρ. io5, al. adscitum Dindorfio. Ἀκροχόλου ed. Venet. et codd., ut videtur, omnes. Ἐσμὸν μελίσσης simpliciter Mel significare ostendit Herman nus in Wolf. Anal. 3, ρ. 67 sqq., contra Barkerum disputans. || Pro blaterone afferunt Schæl. et Struv. ex Eust. 1857, ι : Αίρος 6 ἀναιδὴς ἴσως παρὰ τὸ λίαν [καὶ inser.l τὸ ῥῶ τὸ λέγω ἵνα δηλοῖ D τὸν ἀκρολόγον καὶ παρὰ τὸ δέον πολυλόγον καὶ ἀκαιρο-παῤῥησιαστὴν, sed legendum vel quod Albertus ad Hesych. 2, ρ. 443, not. 11, proposuit μακρολόγον, vel ἀκρατολόγον. Fix.]

Ἀκρολοφία, ἡ, Summitas collis, s. ἡ κορυφὴ τοῦ λό-φου, s. τοῦ βουνοῦ, ut Suid. expl. Polyb. [2, 27, 5] : Ὥρμησε σπεύδων προκαταλαβέσθαι τὴν ἀκρολοφίαν, Summum collis. [18, 2, 5 : Ταῖς ὑπὲρ τὰς Φερὰς ἀκρολοφίαις. Aîccl. Diodor. 18, 44; »9» 26. ÆneasT. c. 15, ρ.43 Lips. : Τὰς βάσεις τῶν ἀκρολοφιῶν. Fix. Strabo 15,

Ρ• ^99 (1023, Β) : Ἐν τισιν ἀκρολοφίαις ψιλαῖς ἑστῶτας. Hemst.]

Ἀκοολοφίτης, Qui in summitatibus collium, et tumulis versatur : ut ἀκρολοφῖται αἰγονόμοι, in e[)igr. [Lconid. ΑΙ. 12, Pal. 6, 221] qui et φιλόκρημνος Sunt qui et ἀκρολοφοῖται scribant, quasi ex ἄκρος, λόφος, et οιτάω, sed tunc λόφος una syllaba truncatum esset. Inepta hæc. Epigr. inc. 236, Plan. 4, 256 : Οὐ γὰρ
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ὀρειοχαρὴς Ὠρμᾶς οὐδ’ ἀκρολοφίτας. Cfr. Jacobs. Del. epigr. ρ. 387. ῖ]

Ἀκρόλοφος, ὁ, Summitas collis, Cacumen tumuli s. monticuli. Plut. Pubi. [22] : Τοὺς ἀκρολόφους καταλα-βὼν, Juga collium occupans. [Epigr. sep. in Paridem ap. Iriart. Catal. Mss. ρ. 111, b : Ἐνθάδε πῦρ τὸ Τρώϊον Ἑλλάδος ἄλγος ἁπάσης ὁ ΙΙριάμοιο Πάρις ψύχομαι [vel ψύχομ᾽ ἐν] ἀκρολόφοις. Proprie est adjectivum, Ἀκρόλοφος, ον, Altus, Editus. Afferunt Angli Straton, in Anth. Pal. ia, 185 : Σῦκα πέτραισιν ἐν ἀκρολόφοισι πέ-πειρα. Restituit Pierson. Veris, ρ. 168 Oppiano Cyn. ι, 418 : ΙΙρώνεσσιν ἐοικότες ἀκρολόφοισιν. Olim ἀγρολό-φοισιν. Fix.J

[Ἀκρόλοχος, νοχ nihili. V. Ἀκρολόγος]

*	Ἀκρολυτέω. Irenæus 2, Pal. 5, 253 : Τίπτε... καὶ ζώνην παλάμαις οἷά περ ἀκρολυτεῖς; « Est nodum zonæ ita vexare, ut nihil proficiatur in solvendo, nec appareat solvere velis necne. » Reisk.

Ἀκρόμαλλος, ον, Summe villosus. Strabo [4, 196= 3oo, AJ : Ἤ δ᾽ ἐρέα, τραχεία μὲν, ἀκρόμαλλος δὲ, ἀφ᾽ ἦς τοὺς Οασεῖς σάγους ἐξυφαίνουσιν , οὓς λαίνας καλοῦσιν ,

i.	e. Oblongis villis, Β. [Μακρόμαλλος edidit Coraes.]

Ἀκρομανὴς, Summo fuíore correptus, Extrema insania laborans. Herodot. [5, 42 : Οὐ φρενήρης ἀκρομανὴς τε. Unde Poli. 6, 105, et Συν. λέξ. */p. 372, 4.]

*	Ἀκρομάσθιον, Gruma, Papilla, Gl. Ἀκρομάσθια , Papillae, Dositheus Ms.

[Ἀκρομέθυσος, ον, Planè plenus, Depositus vino. Ita, licet non satis accurate, exp. vocem ἀκροθώραξ schol. Aristoph. Ach. 1132, Vesp. 1190 et inde Suid.]

*	Ἀκρομήρια, τὰ, vulgatur in Tzetz. ad Lycophr. 867, a Kall. cit. : Ἐκ τῶν κοίλων ἤτοι τῶν ἀκρομηρίων (ἄκρων μορίιυν edidit Mueller., ἀκροναρίων in notis proponens) καὶ τῶν χειρῶν ἐδέθη, ubi Vit. 3 eum Eudocia ρ. 266 ἀκρωτηρίων, vere, ut videtur. Fix.

[Ἀκρομόλιβδος, ον.] Ἀκρομόλιβδον λίνον, in Epigr. [Philippi 22, Pal. 6, 5], Rete habens in extrema sui parte s. ima plumbum, ut piscatoria retia. [Δίκτυον, Macedon. 28 , Pal. 6, 3o.]

Ἀκρομύλη, ἡ, Hesychio ἡ γουνὶς μύλων [cod. ἤγουν εἰς μύλων], vel ipse μύλος, inquit. At in Lex. meo vel. legitur Ἀκρομίλη, expositum ἐπιγουνατὶς μύιον. Sed videtur rectius ap. Ilesych. scriptum esse ἀκρομύλη, pero in penultima, et pro illo μύον in Lex. meo reponendum μύλων. Eodemque modo ap. Etym. [53, 34] pro ἐπιγουνατισμὸν reposuerim ἐπιγουνατὶς μύλων. Nam illud ἐπιγουνατισμὸν, quod ap. eum habetur, mendosum esse constat, utpote in diverso casu positum ab ἀκρομίλη. At vulg. lexx. Ἀκρομύλη est Pars illa, quæ genua ut scutulum et operculum communit, Patella dicta a medicis. Sed viderint qua auctoritate hanc expositionem tuebuntur. [Non alia quam ipsius Hesychii, si Kusterum audis : « Intelligit os latum et rotundum, genu super impositum, quod etiam simpliciter μύλη, item ἐπιγουνὶς s. ἐπιγονατὶς et μυλακρὶς dicitur. Hesych. infra : Μύλη· ἐπιγονατὶς, τὸ ὀστέον τὸ ἐπὶ τῷ γοίνατι. Hinc apparet hic pro ἡ γουνὶς scribendum esse ἐπιγουνίς. » Subjungit, μύλων pro nominativo habendum esse [μυλῶν], idem significante q. μύλη s. μύλος. Mihi probabilius fit, collato Hesych., Μυλακρίδαι [μυλακρίδες]... τὸ ἄκρον τῆς μύλης, scripsisse auctorem glossae τὸ ἄκρον τῶν μύλοιν, veí tale quid. Fix.] Ἀκραμύλα , Hesychio κοχλίας, Cochlea.

Ἀκρόμφαλον sive Ἀκρομφάλιον, τὸ, Mediana umbilici pars, Umbilici meditullium. Bufus Ephes. [31 ed. Clinch.] : Ὀμφαλὸς δὲ , τὸ ἐν μέσω κοῖλον τούτου δὲ τὸ ἐν μέσῳ, ἀκρόμφαλον. J. Poil. 2, [169] : Ὀμφαλοῦ δὲ τὸ ἐν μέσῳ, ἀκρομφάλιον * τὸ δὲ ὑπὲρ αὐτοῦ, ἐπομφάλιον.

*Ἀκρονάριον, τὸ, legitur pro ἀκροκώλιον in schol. Lucian. Lexipli. 6 : Αἶ σχελίδες , τὰ ἀπὸ τῶν σκελῶν τῶν ζώϊον εἰς μῆκος ἀφαιρούμενα, ἅπερ φασὶν ἀκρονά-ρια. Schæf. V. Ἄκρων.

** Ἀκρόνεως, ω, ὁ, nobilis Phæax, Hom. Od. Θ, 111.

Ἀκρόνηον,, τὸ, Summa s. Extrema navis pars, τὸ τῆς νεὼς ἄκρον, Suidas. [Iqtcr adverbia, quæ in syllabam vi exeuntia eum η scribantur, affertur in Theodos. Gramin. 75, 10, ἀκρινῆ, τὸ ἄκρον τῆς νηὸς, Sturzio visum, De adverb. in ι et ει ex. ρ. 265, in ἀκρονηι mutandum esse, quæ tamen forma nec canoni proposito convenit, neque interpretationi subjectæ.]
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** Acronoma saxa, Iocus quidam ignobilis in Italia inferiori, Cic. Att. 13, 40.

*Ἀκρονϋγῶς (νύσσω), Ut extrema se tangant. Galen. Introd. seu Medicus, t. 2, 36q, Β : Βλέφαρα συμβάλλοντα ἀλλήλοις πυκνῶς καὶ ἀκρονυγῶς. Schneid.

** Ἀκρονύκτης. V. Ἀκρόνυκτος.

^ονύκτιος. V. Ἀκρόνυκτος et Ἀκρονυχία.]

όνυκτος, ον, et fort. Ἀκρονύκτης, ου, i. q. Ἀκρόνυχος, ap. astrologos de orientibus post solis occasum stellis. Firmicus Maternus 2, 8: «Stellæ autem quinque, scilicet Saturni, Jovis, Martis, Veneris et Mercurii, matutinæ fiunt aut vespertinæ, aut occidentales, seu absconsæ quæ a Græcis ἀφανεῖς τε καὶ συνο-δικαὶ dicuntur aut ἀκρονύκται (ἀκρόνυκτοι Petav. in Dissert. Uranologio subjcct. 6, 12, ρ. 249, fort. vere). Oua autem ratione tales fiant... nunc explicemus. Matutinæ sunt in ortu, quæ præcedentes solis ortum oriuutur. Vespertinæ vero in ortu, quæ orientem solem sequuntur, absconsæ autem quas solis orbis tegit; ἀκρόνυκτοι, quæ tum oriuntur, quum sol occidit.» Quem locum copiose illustrat Petav. 1. c. et Diss, ι, 1, Salmasii sententiam (Exerciti. Plin. 5o4) explodens. Thcophr. De sign. pluv. 2 : Εἰσὶ δὲ δύσεις διτταί* οἴ τε γὰρ ἀφανισμοὶ δύσεις εἰσί* τοῦτο δὲ ἐστὶν, ὅταν ἅμα συνδύνῃ τῷ ἡλίω τὸ ἄστρον καὶ ὅταν [ἅμα] ἀνατέλλοντι δύνῃ. Ὁμοίως δε καὶ ἀνατολαὶ διτταὶ, αἱ μεν ἑῶοι, ὅταν προανατέλλῃ τοῦ ἡλίου τὸ ἄστρον, αἱ δ’ ἀκρόνυχοι (ἀκρόνυκτοι Petav. 1. c. diss. ι, ι, fort, de suo), ὅταν ἅμα δυομένῳ ἀνατέλλῃ. Proclus Paraphr. in Ptolom. Tetr. Ι. ι, c. 8, ρ. 38 : Οἵτε πλανισμένοι καὶ ἀνατολικοὶ ἀπὸ μὲν τῆς ἀνατολῆς μέχρι πρώτου στη ρ ιγμοῦ μᾶλλον ὑγραί-V ου τ IV, ἀπὸ δὲ τοῦ πρώτου στηριγμόῦ μὲχρι τῆς ἀκρονύκτου μᾶλλον θερμαίνουσι, ἀπὸ δὲ τῆς ἀκρονύκτου μέχρι δευτέρου στη ρ ιγ μοῦ μᾶλλον ξηραίνουσιν. Paulum Alcxandr. Apot. Γ ι addit Wakef. Niccphor. Greg. 12, 13, ρ. 385 extr. : Ἀκρονύκτου; οὐ μάλα ἐβούλετο παρέχειν τῇ γῇ τὰς αὐγὰς, πρὶν ἐς μέσην ἀφικέσθαι τὴν νύκτα τηνικαῦτα τὸν χρόνον, de luna, quæ sub mediam demum noctem supra ho· rizontem recens exsurgebat. Ita 8, 14, ρ. 232, D : Νὺξ ἐπὶ τούτοις παρῆν...ἡ δὲ σελήνη ἀπῆν ἐς γὰ^ τὸ περί-γειον τοῦ ἑαυτῆς τὸ δεύτερον ἄρτι ἐληλυθυῖα ἐκκεντρου καὶ κατὰ τετράγωνον τῶ ἡλίῳ γενομένη σχηματισμόν οὐ μάλα ἀκρονύκτους ἡμῖν ἐβούλετο χαρίζεσθαι τὰς αὐγας. Formam ἀκρονύκτιος, comparatam ut μεσονύκτιος, restituit Dorvill, ad Charit. 763(667) ab Schæl. allatus Mancthoni in locum vulgati ἀκρώνυκτος 5, 177 : Εἰ δ᾽Ἄρεα γνοίης ἀκρονύκτιον ὀβριμοεργὸν, Martem in media nocte intcl-ligens, quum legitima significatio, Post solis occasum exorsus, non inepta videatur. Fix.]

Ἀκρόνυξ, Prima nox, Primæ noctis tempus, τὸ ἄκρον τῆς νυκτὸς, Suid. i. q.ἀκρονυχία, de quo infra. [Συν.λεξ. χρ. 372, ι : ... οἷον ἀρχὴ νυκτός.]

* Ἀκρονυχὶ, Extremo ungue, Leviter. Meleager 25, 2 : Ἀκρονυχὶ ταύταν ἔκνισ᾽ ... Ἕρως. Bast. In Pal. 12, 126, ἀκρονυχῆ e codice dedit Jacobs, vereor, ut recte, quum nulla sit adj. feminina forma ἀκρονύχη. Cfr. αὐτονυχὶ et Sturz. Opusc. 239. Cwu- Fix.

[Ἀκρονυχία, Cacumen s. Vertex monüs. V. Ἀκρω-νυχία.]

f Ἀκρονύχια, τά. V. Ἀκρωνυχία.]

Ακρονυχία, sive ἀκρόνυχον, Prima nox, Primæ noctis tempus, Tempus quod inter vesperam et mediam noctem intercedit. A Suida ἀκρόνυξ et ἀκρονυχία exp. τὸ ἄκρον τῆς νυκτός. [Similiter ab Zon. 106 et schol, ad Phi-lostr. Im. sub ἀκρωνυχία cit.] Sunt qui ἀκρονυχίαν intelligant Intempestam noctem, quæ et Concubium et Conticinium et Silentium noctis. Virg. [Georg. 1,247], Intempesta silet nox. Sed nimis generalem hæc νοχ Intempesta signil. habet: quippe qua significetur silentium illud noctis, quod et antè et post mediam noctem est. Diversa autem esse ἀκρονύκτιον et μεσονύκτιον, apparet ex loco illo Aristot, in Μεσονύκτιος citato. [Est hic ipse, quem subjungit, plenius s. Ἀκρόνυχος expositus.] Sed et Gaza ap. Aristot. Probi. 26, [qu. 18, ρ. 187, 9] ἀκρόνυχον vertit Initium noctis. Soph. Aj. [285] ἄκραν νύκτα dixit de Silentio intempestæ noctis antè τὸ μεσονύκτιον, Ἄκρα; νυκτὸς, ἡνίχ᾽ ἕσπεροι Λαμπτῆρες οὐκέτ ᾗθον, Summa nocte, quum vespertina lumina non amplius ardebant. [Stellæ ortus vespertinus ex adverso solis occidentis. Tzetz. ad Hesiod. Op.

565 : Ἀστὴρ ὄπισθεν ἡλίου διαμέτρο,; Δύνοντος εἰς γῆν ακρονυχία τρέχει. Rescribendum e tribus codd. ἀκρονυ-χίαν. Fix.]

Ἀκρόνυχος, ὁ, ἡ, Vespertinus, Qui est aut fit primæ noctis tempore. Nicand. Tli. [760] : Τὴν περὶ λύχνους Ἀκρόνυχος δειπνηστὸς ἀπήλασε παιφάσσουσαν, ubi schol, exponit ἑσπερινός. [Theocr, ap. Athen. 7, ρ. 284, Α (fr. Berenic. 3): Σφάζων ἀκρόνυχος... θεῷ... ἰχθύν. Posi-dipp. ibid. 11, ρ. 491, C: Ἀκρόνυχοι δύνουσι πέλειαι. Jacobs. Nonnus D. 6, a44 ; Geopon. ι, 9, 4 » Tzetz. ad Hesiod. Oper. ν. 565. Fix.] Et ἀκρόνυχον πνεῦμα allatum iu Μεσονύκτιος, Ventus qui sub primani noctem spirare incipit. [Ex Aristot. Probi. 26, 18: Διὰ τί ἄνεμος γίνεται πρὸ τῶν ἐκλεί†εων ὡς τὰ πολλά; Καὶ ἀκρόνυχον μὲν πνεῦμα γίνεται προ τῶν μεσονύκτιο,ν ἐκλείψεων, μεσονύκτιον δὲ πρὸ τῶν ἑᾤων, ubi ed. Sylb. πνεῦμα ignorat, ita ut ἀκρ. adverbialiter usurpatum sit. Sed fort, ἀκρόνυχος et μεσονύκτιος leg. comparato loco Meteor. 2, ρ. 66, 22. Fix.] Et ἀκρόνυχοι stellæ appellantur Quæ eum prima nocte oriuntur, quæ etiam Ἀκρόνυκτοι vocantur. [V. Ἀκρόνυκτος. Paul. Alexand. Apotel. ρ. 45 ·' Ἀκρόνυχος [plancta] λέγεται, ὅταν ὁ ἥλιος δύνῃ· cl. Prod. In hypotli. Ptol. ρ. 29, Β. Hase.j II [Ἀκρόνυχος,ον, Summis unguibus, poet, pro Ἀκρώνυχος. V. Ἀκρωνυχία. Translate de leni tactu, Philipp. 15, Pal. 6, io3 : Σχοῖνον ὑπ᾽ ἀκρονύχῳ ψαλλομένην κα-νόνι. Schneid. In Quint. Sm. 8, 157, de equis dicente πέλαγος διὰ ποσσὶ Οέουσιν ἀκρονύχιυν ψαύοντες multiplex emendatio in promptu est ἀκρονυχὶ, ἀκρόνυχα , ἀκρο-νύχοις. Nihil tamen horum olim Struvio ap. Schneid, placuit, qui brevi ο offensus ἄκρον ὕδωρ proposuit. Fix.] * Ἀκροξιφίδιον, τὸ, Mucro, Gloss.

[Ἀκροξόνιον, forma vitiosa. V. Ἀκραξόνιον.] Ακροπάγὴς, In summo fixus, e Nonno [Io. 4, ν. a3 : Ἀκροπαγῆ κάμπτουσι γούνατα. Io. GazæusEcphr. ν. 111.

Fix.J

Ἀκρόπαθος, ὁ, ἡ, In summa parte affectus. Hip-pocr. Περὶ ἐπικυήσεως [263, 49jj : Ὅταν ὁ στόμαχος ξηρὸς ἡ ἀκρόπαθος ἦ, ὴ ξυμμεμύκῃ, καὶ μὴ ὀρθὸς ἦ. Apud Eund. sunt καρκίνοι ἀκρόπαθοι, qui esse videntur in summa cute s. superficie corporis, et oppositos habere τοὺς κρυ7ττοὺς s. ὑποβρυχίους καρκίνους, ut Prorrhet. 2, [95, Ε] : Οἱ δὲ καρκίνοι οἱ κρυπτοὶ καὶ οἱ ἀκρόπαθοι

ϊ•ίνονται (τοῖς γέρουσι) καὶ ξυναποθνήσκουσι. [Graecam ianc esse vocem negavit Heringa in Obss. 58, qui quod quædam exemplaria scripta in priore loco praebent ἀκρόπλοος, in altero quoque reponi voluit, et ita procul dubio legisse Galenum, ut qui iu Exeges. duplicem locum notans, scribat: Ἀκρόπλοα· τὰἐπιπο-λαιως, οἷον ἐπ᾽ ἄκρου ἐμπλέοντα· οὕτως δὲ καὶ οί ἀκρόπλοοι* quorum alterum exstare De morb. Ι. ι, ρ. 35i, 38, alterum non diversum esse ab allato ex Prorrh. comprobavit Schæl. ad Dionys. Η. De comp. verb. ρ. 73.ll

** Ἀκροπαράλληλοι, οἱ, ex Olympiod. ad 2 Meteor. 2, ρ. 416, affert Lobkck.

Ἀκρόπαστος, Per summa conspersus. Sopater ap. Athen. 3, [ρ. 119, Α] : Μενδήσιός 0᾽ ὡραῖος ἀκρόπαστος εὖ, Ξανθαῖσιν ὀπτὸς κεφαλος ἀκτῖσιν πυρός.Solent enim pisces qui torrentur, in summa parte conspergi sale vel aliis condimentis. [In eadem re h. ν. usus est Xe-nocrat. De alim. ex aq. c. 5, ρ. 20 Cor. : Εἰσὶ δὲ τῶν κεστρέων καὶ οἱ ἀκρόπαστοι καλούμενοι, quem ad Ι. Co-raes ρ. 178, accuratius quam HSt. vim vocis exponens, ἀκρόπαστον Salsamentum esse inquit idem quod ἡμίπαστος, ἡμίνηρος, ἡμιτάριχος aut νεαλὴς, quod comedebatur recens et leviter conditum, antequam sal totum piscem penetrasset ac penitus macerasset, unde Gloss, exp. Parce salsus. Comparat prætcrea ὠμοτάριχον, cui et synonymis opp. τὸν τέλειον τάριχον. Idem Theodori Prodr. memor, eodem vocabulo usi, respexit fort, versus ad Manuelem Comn. ab ipso primum editos in Atact. vol. 1, ubi 1. ι, ν. 269, legitur, depravatum ν. i3o, ut metrum arguit, in ἀκριοπαστον. V. Annot. ρ. 122, et quæ t. 2, ρ. 27, alia congessit composita, in quibus ἄκρος similem habet signil. Fix.]

* Ἀκροπαχὴς βακτηρία, Crassum habens caput. Meeris, Suid. et Phot. ν. Σκυτάλη.

* Ἀκροπενθὴς, 6, ἡ, Summe dolens. Æschyl. Pers.

1329 ἀκροποδιτὶ

133, ubi Blomfield. comparat ἀκράχολος. Schol, ἔπι- Α μανῶς πενθοῦσα.

Ἀκρόπηλος τόπος, ap. Polyb. Locus in summo lutosus, intus durus, Bud. [3, 55, 2 : Τοῖς διὰ τῶν ἀκρο-πήλων πορευομένοις. V. Schweigh. t. 5, ρ. 608 sq.’J

** Ἀκροπήνη. V. Ἀκρθ7Γήνιον.

* Ἀκροπήνιον, τὸ, Turbo. Schol. Greg. Naz. Stelit. ι, ρ. 79 : Οἱ γὰρ ἐν ἑνὶ καλῷ διὰ παντὸς στρεφόμενοι, παισὶν ἐοίκασιν, οἱ παιδιὰν εἰώθασι ταύτην παίζειν * ἀκροπήνιον ἐπί τίνος λείου χωρίου Οέμενοι, καὶ τοῦτον ἱμᾶσι παίνντες περιστρέφουσιν, ἐξ οὗ συμβαίνει μίαν καὶ τὴν αὐτὴν ἀεὶ κινεῖσθαι τὴν κίνησιν, οὐ προϊοῦσιν ἐπί τι ἄλλο, ἀλλὰ τὸ στάσιμον ἔχουσιν. ... Αἱ στροφαὶ οὖν καλοῦνται στρόμβοι,τὸ δὲ στρεφόμενον ἀκροπήνιον. ScnnF.iDER. ν. Στρόμβος. Etym. Gud. 29, 12 : Ἀκροπήνη (1. ἀκροπήνιον) • ἐκ τοῦ ἄκρου καὶ τοῦ πηνίνυ, ὃ σημαίνει τὸν άτρακτον, γίνεται ἀκροπήνιον. Τὸ στρεφόμενον οὖν ἀκροπήνη (ἀκροπήνιον) καλεῖται. Fix.

Ακροπις, vocatur ab Hippocr. Epidem. 7, [1221,

G], ἡ γλῶσσα, Lingua^ οἷον ἄκρα ἑαυτῆς μὴ [abest μὴ in edd. Aid. et Bas. et codd. Dorv., Mosq.] διατυ- Β ποῦσα,Ιι. e. ἡ ἀδιάρθριυτοςὑπὸ δυσκινησίας, ut annotat Galen. [Lex. ρ. 4αο illum ipsum locum respiciens.] Sed notandum, ap. eum quosdam Codd, habere ἀκροαπὶς [s. ἀκραπὶς], quosdam ἀκρατὴς, [« quomodo legisse videtur Varinus, ap. quem ex Hippocr. ἀκρατὴς γλῶσσα ὑπὸ δυσκινησίας scribitur et ἀδιάρθρωτος explicatur. Sic ἀκρατὴς γλῶσσα ex Aphor. 1259, Η, Inarticulata et quæ vocem efformare nequit aut ad motionem est impotens. Et fere videntur hujusmodi lectionum varietates ex vocis hujus affinitate defluxisse, quod ex ἀκρατὴς promptum sit in ἀκραπὶς aut ἄκροπις aut ἄκρωπις ac ἀκροαπὶς etiam scriptionis errore delabi.» Foes.] Denique quidam [ed. Aid. notante Struv.] habet Ἀκρωπὶς, ἀδιάρθρωτος ὑπὸ δυσκινησίας γλῶττα. Hippocratis autem exemplaria habent ἄκροπις, in quibus sic legitur: Γλῶσσα ξηρὴ, ἄκροπις, τρηχύτης ἐπήνθει [ὠχρόλευκος. Ibid. 1222, G : Ἐπεὶ δὲ εντὸς ἑωυτοῦ ἐγένετο, πάλιν τῇ ὑστεραίῃ προ,ι ἐλήφθη σπασμώδης * ἀφρὸς δὲ οὐ πάνυ * καὶ τρίτῃ ἄκροπις * καὶ τετάρτῃ ἐπεσήμαινε τῇ γλώττῃ κ. τ. λ., ubi de ægro interpr. toes. qui linguam c inarticulatam habebat, qui clare et distincte loqui non poterat, perinde ac ρ. 1231, E : Γνάθιυν ἀμφοτέρων ἔρευθος. Μετὰ ταῦτα ακροπις ἀνεθερμαίνετο μίαν ὴ 0ύο ἡμέ-ρας. Attulerunt Angli. Fuit fort, aliqua forma ex ὅψ, ὀπὸς, Vocem significante, et ἄκρος composita, in eum dicta qui sonos quasi superficiales, s. tamquam a primore fauce profectos, asperos et indistinctos fundit, quanquam ita analogiae melius responderet ἀκρόπης s. ἄκροψ s. denique ἄκροπος (ut legimus βαρυοπης, μέροψ, ἄοπος). Varini certe ἀκρατὴς nihili est. Fix.]

Ἀκρόπλοος, ον, In superficie natans, In summa parte innatans, ut Galen. quoque ap. Hippocr. [ύ2ο]ἀκρό-πλοα exp. ἐπιπολαίως, s. ἐπιπολῆς, ut quidam Codd, habent, οἷον ἐπ’ ἄκρου ἐμπλέοντα. Locus est De mori). 1.1, [451, 37], ubi ait : Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον τοῦτον καὶ τὰ εν τῶ πλευρῷ φλέβια πάσχει, ὅσα ἔσω ἀκρόπλοά εἰσι. [V. Ἀκροπαθος. Aretæus De caus. et sign. ac. m. 1. 2, c. 11 extr., ὑστέρη. Plut. De gen. Socr. 691, E: Τὸ καθαρώ-τατον οἷον ἀκρόπλουν ἐκ κεφαλῆς τοῦ ἀνθρώπου. ‖ Me-taph. Hippocr. Epist. 1286, 8 : Νόος ἀκρόπλοος καὶ ἀβέ- d βάω;,]

[Ἀκροποδητί. V. Ἀκροποδιτί.]

** ᾽Ακροπόδιον, τὸ, pr. Extremitas pedis. Ap. Hy-gin. fab. 88 : « Gladium de vagina ei extraxit, et rediens in templum sub acropodio Minervae abscondit, » vertitur perperam Basis statuæ. Fix. Ptol. Almag. t. 2, ρ. 42, 5 Halm. : Ὀ ἑπόμενος [ἀστὴρ in signo Persei] αὐτῷ ἐπὶ τοῦ ἀριστεροῦ ἀκροποδιου, Au bout du pied gauche. Ib. ρ. 72, i3 : Ὀ ἐπὶ τοῦ ἐμπροσθίνυ ἀριστεροῦ ἀκροποδῶυ, de stella in extremo pede anteriore leporis; cf. ib. ρ. 38, 15. Il.vsE.

Ἀκροποδιτὶ, Suminis pedibus insistendo, aut Leviter pedibus insistendo. Lucian. [Dial. mort. 27, 5] : Ὥσπερ ἐπὶ τῶν ἀκανθῶν ἀκρ. μόλις βαδίζουσι· Idem in Trit. et Ner. [D. mar. 14, 3] : Ἀκρ. κατιοῦσαν ἐκ τῆς πέτρας ὀλισθηρᾶς οὕσης • et in Cane. [Prometh. ι] : Καὶ τῷ ποδὶ στενήν ταύτην ὁ κρημνὸς ἔχει τὴν ἐπίβασιν , ό)ς ἀκροποδιτί που μόλις ἑστάναι. Quibus in Iocis quidam exp. Suspenso gradu : eum id potius significet quod

tues. uno. CKæc. tom. ι, rase. ν.
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vernacula lingua dicimus, En pas de larron. Suid. [eum Zon. 116] ἀκροποδιτὶ exp. ἄκροις ποσὶ, Summis pedibus; alii, Summis s. Extremis pedum digitis: quod Luciani locis non convenit. Sed notandum, alicubi scribi Ἀκροποδητὶ, [ut in Luciani duobus locis editt. recc., ad quos tertium etiam, Pro imagg. i3, in quo altera scriptio servata erat, nuperus editor conformavit. Ego potius eum Il.Sto alteram formam in his omnibus praetulerim, candcmquc legimus in Herodian. Epim. ρ. 256. Fix.]

* Ἀκροπολεύω, Sublimis meo. Manetho 4, 79 : Τῇ δὲ Ἄρης ἰσόμοιρα δι’ αἰθέρος ἀκροπολεύῃ. Bast.

Ἀκρόπολις, εως [et epic. ῆος, Dionys. Per. 1008, Nonn. Ι). 42, 5o3, et Prod. Η. in Minerv. ν. 21. Fix.], ἡ, Arx urbis, q. d. Summa urbs, i. e. Summitas urbis, Summa pars urbis, et altissima; nam arces urbium moris erat in editis locis aedificare, tum ut ab aliis periculis, tum vero ab inundatione tutæ essent, ut ait Eust. Sed possumus etiam, opinor, simpliciter hoc referre ad arcium altitudinem : ut sit ἄκρα πόλις, nam ita etiam dicitur pro ἀκρόπολις, Summa s. Suprema urbs, i. e. Suprema pars urbis, et maxime edita, sive natura loci, sive arte : quod videlicet in altitudinem excitata sit, alioqui in edito loco non sita. Damasccn. ap. Suid. : Τὰ γὰρ ἐπιφανέστατα τῶν ὀχυρωμάτων ὡς ἐπίπαν κοινὴν ἔχει τὴν φύσιν * γνοίη δ᾽ ἄν τις τὸ λεγόμενον ἐκ τῶν περὶ τὰς ἀκροπόλεις συμβαινόντων * αὗται γὰρ δοκοῦσι μὲν μεγάλα συμβαλλεσθαι πρὸς ἀσφάλειαν τῶν πολεμίων, ἐν οἷς ἂν ὦσι, κ. τ. λ. Isocr. De pace [177, C, simiíiterque Areop. 153, Α] : Ἀντὶ τοῦ φρου-ρεῖν τὰς τῶν ἄλλο,ν ἀκροπόλεις , τῆς αὑτῶν ἐπεῖδον τοὺς πολεμίους κυρίους γενομένους. Ap. Eund. in Panegyrico [68, EJ, ἀκροπόλεις τειχίζειν, Arces excitare. [Etym. Μ. 53, 21 : Ἀκρόπολις ...ἡ κεφαλὴ τῆς πόλεως. Addit eum Lex. rhet. Bekk. 212, 10 : Ἐστὶ καὶ τόπος ὑψηλὸς Ἀθή-νησι • τὰ δ᾽ ὑπ᾽ αὐτὴν ὑπόπολις ὀνομάζεται. Poil. 9, 20, urbem excelsam dici ἀκροπόλει ἐοικυῖαν. Sed in Συν. λέξ. χρ. 36q, 29 : Ἀκροπόλισιν, ἀκριορείαις, serin. Ἀκρο-πόλοισιν e Suid. et Zon. Ἀκροπόλεις ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ τὰς κατασκηνώσεις τῶν βασιλειυν (Habitacula regia), ὡς διὰ τὴν ἀσφάλειαν ἐν ταῖς ἄκραις τῶν πόλεων οἰκοδομεῖ-σθαι. Verba sunt hominis, cujus nomen inter scribendum excidit. Achill. Τ. 5, 6, ρ. 108, 10, τὴν τοῦ ὄρους ἀκρόπολιν, «per periphrasin ipsam rupem significant, nisi turrim in rupe exstructam intelligere mavis. » Jac. Fix.]

‖ Peculiariter autem et quasi κατ’ ἐςοχὴν Arx Athenarum appellabatur ἀκρόπολις, in qua etiam ærarium erat. [Herodot, ι, 60 : Τὸν αὐτὴ ἡ Ἀθηναίη ... κατάγει ἐς τὴν ἑωυτῆς ἀκρόπολιν.] Isocr. Ad Phil. [111, E] : Και τὴν πόλιν ἡμῶν οὐδεὶς ἂν ἐπαινέσειεν , ὅτι τοσοῦτο πλῆθος τῶν χρημάτων εἰσπράξασα τοὺς συμμάχους εἰς τὴν ἀκρόπολιν ἀνήνεγκε, Et urbem nostram nemo laudarit, quod tantam vim pecuniæ exactam a sociis in acropolin retulit : Idem De pace [168, Ej : Μεστῆς οὕσης ἀργυρίου καὶ χρυσίου τῆς ἀκροπόλεως, Quum plena argento et auro esset acropous. [Thuc. 2, 13 : Ὑπαρχόντων δὲ ἐν τῇ ἀκροπόλει ἔτι τότε ἀργυρίου ἐπισήμου ἑξακισχιλίων τα-λάντοιν. Alios permultos eadem testantes ν. in Comm. Popponis ad h. 1. ρ. 56, et in Ind. Fischeri ad Dial. Socr. s. ν.] Bud. in Annot. in Pand. : Apud Græcos, inquit, similes erant, qui ἐγγεγραμμείνοι ἐν ἀκροπόλει ideo dicebantur e more Atheniensium, quia in arcem relata eorum nomina essent. Ut enim Latine In æra-rios relati dicuntur, sic Illi in arcem relati erant, qui et ὄφλοντες dicuntur, et κατάδικοι et ἐζημιωμένοι. [Demosth. C. Theocrin. 1327 : Ὥστε μήτ᾽ ἐκτῖσαι, μήτ᾽ εἰς ἀκρόπολιν ἀνενεχθῆναι. V. Ilemsterh. ad Aristoph. Plut, ν. 1196. ScH Er.j Item Ἐξ ἀκροπόλεως ἐξαληλιμμένους, h. c. Ex arce expunctos, vocabant eos qui a Latinis ex ærariis eximi dicebantur.

‖ [Sæpe abest articulus in ore eorum, qui de patria arce loquuntur, vel de notissima omnibus Athenarum. Pollux 8, 128 : Ἀπέκειντο οἵ τε κύρβεις καὶ οἱ ἄξο-νες ἐν ἀκροπόλει πάλαι. Demosth. C. Phil. 3, ρ. ϊ2ϊ : Ἂ [γράμματα] κείνοι [οἱ πρόγονοι] κατέθεντο εἰς στήλην χαλκῆν γράψαντες εἰς ἀκρόπολιν. Isæus Dicæog. 55, 14 ; Dinarch. C. Dem. 95, 6, Contr. Aristog. 108, 8; Dio-dor. 14, 44· Paus. 8, 23, 4 : Ἡ ἐν Διυδώνῃ δρῦς καὶ ἐλαία ἥ τε ἐν Ἀκροπόλει [Athenarum videlicet] καὶ ἡ παρὰ
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Δηλίοις. Plures, animadvertit Siebelis ad h. 1., de Athe- A narum arce scripserunt, quorum libri sæpe ita citantur, Περὶ ἀκροπόλεως. Fix.]

Κ [Transfertur comparando ad alia, quæ arcis instar præ ceteris eminent et tanquam caput sunt et summum, vel etiam quæ firma et inexpugnabilia sunt et aliis munimentum et præsidium. Thcogn. 233 : Ἀκρόπολις καὶ πύργος ἐὼν κενεόφρονι δήμῳ, ut Eurip. Med. 594 : Τυράννους παῖδας, ἔρυμα δώμασιν, et quæ similia congessit Tafel. in Diluce. Pind. ρ. 76. Ita Corinthus Simonidi ἀκρόπολις Ἑλλάνων, ap. Athen.

13, 573, E, ut Africa Ciceroni Arx provinciarum. Ari-stid. Pan. ρ. 197 (343): Χρὴ ... ὑμᾶς ὥσπερ ἀκρόπολίν τινα ὴ κορυφὴν νομίσαντας τῆς Ἑλλάδος ... τὴν πόλιν. Plut. Crass. 14 : Ψηψισάμενοι στρατευμάτων ἡγεμονίαν... ὥσπερ ἐν ἀκροπόλει [Cæsarem Pompejus et Crassus] κα-τέστησαν. Dionys. ap. Euseb. Præp. ev. 14, ρ. 779, C : Κεφαλῆς ἡγεμονία, καὶ περὶ τὸν ἐγκέφαλος, ὥσπερ ἄρχοντα ἐν ἀκροπόλει, τῶν αἰσθήσεων ἡ δορυφορία. Plut. Symp. 3, ρ. 647, Il : Δἱ τῶν ἀνθῶν ἀπόῤῥοιαι... ἀποτειχίζουσι τὴν κεφαλὴν ἀπὸ τῆς μέθης ὡ; ἀκρόπολιν. Praeivit in hac me- R taph. Plato, cui caput tamquam arx corporis in Tim.

70, Α : Ὀπότ᾽ ἐκ τῆς ἀκροπόλεως τῷ ἐπιτάγματι καὶ λόγῳ μηδαμῆ πείθεσθαι ἑκὸν Οέλοι. Polit. 8, ρ. 56ο, Β. De capite formosi pueri Philostr. Epist. 61, ρ. 943 : Εἴπερ γε δεῖ καὶ ταύτην τὴν ἀκρόπολιν μὴ ψιλὴν ὁρᾶσθαι, quem locum eum similibus attulit Jacobs, in animm. ad Phil. Imagg. ρ. 5a6.Galen. De rem. par. 1.10, ρ. 5γ5, Β;Cic.

De nat. Ι). 2, 56; Eust. Op. 272, 91. Eleganter ap. Stoicos, Μ. Anton. 8,48: Ακρόπολίς ἐστιν ἡ ἐλευθέρα παθῶν διάνοια. De rerum humanarum expugnanda cupiditate velut arce quadam munita. Epict. Diss. 4 , ι, 86 : Μή τι τὴν ἐν ἡμῖν ἀκρόπολιν καὶ τοὺς ἐν ἡμῖν τυράννους ἀποβεβλήκαμεν et § 88. Euseb. ap. Stob. Eclogg. t. 2, ρ. 414 : Ὁδὸς... εὐρέη μέχρι Τῆς ἐπὶ Τὴν ἀκρόπολιν αὐτοῦ τοῦ καλοῦ, quem attulit Schæl. Demades in Ejusd. Flor. tit. 74, n° 56, ρ. 443, ab Jacobs, cit. : Ἡ αἰδὼς τοῦ κάλλους ἀκρόπολις, ita sæpe Patres, ut notavit Suicerus, in bonam plerumque partem, interdum vero et in malam, velut Chrysostomo ap. eund. lucri cupiditas dicta ἡ ἀκρόπολις τῶν κακῶν et similiter Basii, ὑπερη- C φανίαν vocat ἀκρόπολιν νοσημάτων. Fix.]

II Fuisse autem vocatam ἀκρόπολιν, quæ prius appellaretur πόλις, Pausau. testatur in Atticis, [26,7]:

Τῇ νῦν ἀκροπόλει, τότε δὲ ὀνομαζομένῃ πόλει. At Thuc. non dicit nomen πόλεως habuisse duntaxat, sed fuisse πόλιν, 2, [ι 5] : Τὸ δὲ πρὸ τούτου ἡ ἀκρόπολις ἡ νῦν οὖσα, πόλις ἦν, καὶ τὸ ὑπ᾽ αὐτὴν πρὸς νότον μάλιστα τετραμμένον. Quem sequens in Panath. Aristides scribit [89=171]:

Ἡ πάλαι μὲν πόλις, νῦν δὲ ἀκρόπολις, κορυφὴ παραπλήσιος, οὐχ ὡς κ. τ. λ. [Poil. 9, 40 : Τὰ δὲ δημόσια ἀκρόπολις , ἤν καὶ ἄκραν αν εἴποις καὶ πόλιν, καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ θεοὺς ἀκραίους καὶ πολιεῖς ... τάχα δὲ καὶ τὴν ἀκρόπολιν και βασίλειον ἄν τις εἴποι καὶ τυραννείον. Πόλιν ap. Atticos scriptores sæpe Arcem Athenarum significare, multis ostendit Hemsterh. ad Plut. 772. In Isocrat. Dicæog.

55, 26, Bekkerus : Εἰς τὴν πόλιν κεκόμικας, ubi ἀκρόπολιν legebatur. Contra in Paus. 6, 8, 4, loco editi ἀκρο-πόλει cod. Mosq. πόλει.] Dicitur et ἄκρα πόλις διαλελυ-μένιος pro ἀκρόπολις. Callim, in Hymno in Jov. [82] : Ἵζεο δ᾽ αὐτὸς Ακρης ἐν πτολίεσσιν ἐπόψιος. [Praeivit Hom. D II. Ζ, 2ὑ7 : Ἐξ ἄκρης πόλιος Διι χεῖρας ἀνασχεῖν et 317 : Ἐν πόλει ἄκρη, ut ν. 88. Sed conjunctim in Od.

Θ, 49ύ ·' Ὄν ποτ* ἐς ἀκρόπολιν δόλον ἤγαγε δῖος Ὀδυσσεύς* et 5ο4• V. Apollon. De synt. i,c. 2, ρ. 8 Bekk., Suid. in Σάμου ὑληέσσης, Hesych. ν. ἄκρης πόλιος.] Utuntur vero et Oratores hac dissolutione nominis compositi.

[In Strab. 17, ρ. 832 (ι 189, C), pro ἀκροπόλει codd. Mosq. et Med. ἄκρα πόλει.] Quin et ἄκρα per se positum , Arcem nonnunquam declarat [Thomas 29 : Οὐ μόνον ἄκρα πόλις ἡ ἀκρόπολις, ἀλλὰ καὶ ἄκρα μοίνον.].

[Ἀκροπολις, Libyæ oppidum, itenujuc Ætoliæ, teste Stephano Β. Et oppidanus Ἀκροπολιτης. Δύναται, addit idem, καὶ Ἀκροπολιεὺς ὡς ᾽Γετραπολιεύς. ‖ Ἀκρόπολις, Iberorum in angustiis Caucasi urbs, ap. Dion.

C 37, ι. |J Cognomen Rom. Inscript. Grut. 3o8, 6 : Claudia Acropolis Aug. Lib. sacerdos Matris Deum. || Acropolitis fidicinae nomen latere sub Acropolistidem in Plaut. Epid. 4, ι, 41, vidit Valck. |j Nomine Acro-politæ, familiae proprio, non a patria repetendo, cla-

ruerunt magni logothetæ in aula CPol. Georgius et filius Constantinus. Fix.]

*	Ἀκροπολίτης, Incola arcis. Malal. 9, ρ. 278 (216, 22 Bonn.) : ᾽Ἐκτισε ... ἄνυ, εἰς τὴν καλουμένην ἀκρόπολιν [Antiochiæ] εἰς τὸ ὄρος τῆς αὐτῆς Ἀντιοχείας τῆς μεγάλης δημόσιον λουτρόν τοῖς αὐτοῖς ἀκροπολίταις. Ει-BEHLiKG. V. Ἀκρόπολις, n. pr.

Ἀκρόπολος, ὁ, ἡ (πολέω), Altissimum habens verticem, Cujus summitas ipsum polum attingit; et e consequenti Excelsus, Præaltus, Sublimis : ut ἀκρόπολα ὄρη, velut 11. E, [523, iterumque Od. Τ, 2o5j : Ἐπ' ἀκροπόλοισιν ὄρεσσιν, quasi quis dicat Coelestia, inquit Eust. [078, 35], utpote quorum vertex ad altissimos polos videatur pertingere. Cujusmodi hyperbole Lat. etiam poetæ dealtissimis montibus utuntur. Fortasse tamen et alia hujus signil. ratio afferri possit. [Repetendum perinde ac geminum οἰοπόλος, a ν. πέλω, Qui in alto est, s. Qui altus est (Ἀκροπόλοισιν ἀκρωρείαις Suid., κορυφαῖς Eust. 1862, 21, e vett.), quæ tam manifesta est originatio, ut mireris gramm. Eust., Apoll., Etym. Μ-, Hesych., in alia omnia aberrasse. Erravit etiam HSt. in prosodia notanda, licet præter schol. Lips. Eust., Etym. 93, 34, Philem. 14, al.Jam docuerint hoc genus adjectivorum, si eum præpositione composita sint, in antepenultima accentum habere, in penultima, si eum nomine. Affert præterea Hesych. ex alio auctore : Ἀκρόπολον (sic)· ἔρημον, ἔννομον (In quo pascitur). Rubnk. ἐρημονομον, sed nihil mutandum esse ostendit Apoll. : Ακροπόλοις· ἐρήμοις, ὦν περὶ τὰ ἄκρα πολεῖ τὰ ζῷα. Fix.]

Ἀκρόπορος [imo ἀκρόπορος], ον (πείρω), Acutus extrema parte, Extremitatem acutam habens. Proprie, In extremitate transfigens, κατὰ τὸ ἄκρον πείρων. [Imo Summa parte transforans. Etym. Μ. 53, 3q : ᾽Ακρο-πόροι ὀβελοὶ, οἶς ἄκροις πείρεται τὰ xpéot.J Epith. est ap. Hom. τῶν ὀβελῶν, Veruum : Od. Γ, [436] : Ὤπτων δ᾽ ἀκροπόρους ὀβελοὺς ἐν χερσὶν ἔχοντες.

‖ [Ἀκρόπορος, ον, In summa parte perforatus. Nonnus D. 2,2, σύριγξ. Schneid, f| In altum tendens, In alto gradiens (πόρος, πορεύομαι). Id. 46, 136 : Ἴχνε-σιν ἀκροπόροισιν άνήϊε κίονα βαίνων * 25, 37 : Ἄψοφον ακροπόρων πεφυλαγμένος ἅλμα πεδίλων. Fix.]

Ἀκροπόρφυρος, ον, In extremitate s. summitate purpuram habens, In extremitatibus et limbis : ut vestimenta quorum fimbriæ et limbi sunt purpurei.

Ἀκροποσθία, ἡ, et Ἀκροπόσθιον, τὸ, Summa s. Pro-minentior præpulii pars : τὸ πόσθης προῦχον, ut J. Poli, ι [imo 2, 171] exp. πόσθην nominari dicens τὸ ἐπ’οὐρήθρᾳ δέρμα, Pellem, qua integitur urinæ meatus. [Rufus ρ. 3i : Τὸ πέρας τοῦ καυλοῦ βάλανος, καὶ τὸ δέρμα τὸ περὶ αὐτῇ πόσθη, καὶ τὸ ἔσχατον τῆς πόσθης ἀκροπόσθιον* cfr. ρ. 51. Heliodor. in Oribas. Mai. 189 : Ῥαγάδες γίνονται ἐν τῇ πόσθῃ, μάλιστα δὲ ἐν τῇ ἀκροποσθία, et sæpius postea. Ut Rufo, ita Isagoges auctori, notante Foesio, πόσθη, Cutis quæ glandem tegit. Sed Auct. Definiit, med. in Galen. Opp. t. 2, ρ. 274, D : Τὸ σκέπον τὴν βάλανον πόσθη ὴ ἀκροποσθία καλεῖται.] Hippocr. Coae, progn. [199» Β] : Νεῦρον διακοπὲν, ὴ γνάθου τὸ λεπτὸν, ὴ ἀκροποσθίη, οὐ συμφύεται. [Similiter Aphor. 6, ρ. ϊ25γ, Α. Add. De morb. Ι. 4, ρ. 513, a6. Angl.] Gaza ἀκροποσθίαν simpliciter Praeputium vertit ap. Aristot, eum alibi, tum De part, anini. 2 , i3 [41, 22], ubi philosophus ait : Διὸ καὶ συμφύεται Οὕτε βλεφαρις οὔτε ἀκροποσθία, ὅτι ἄνευ σαρκὸς δέρματά εἰσι. [Schneid, ad ej. Η. Α. t. 3, ρ. 41· Apud Hesych. ν. Κυνοδέσμη depravatum in ἀκροπάθεια.]

[Ἀκροπόσθιον. V. Ἀκροποσθία.]

**᾽Ακροποσία, ἡ, Summa vini intemperantia. Legebatur in Tneopompi 1. Excerpt. Polyb. Peir. (Ι. 8, 11, 4 Schw.) : Ἐκπαθῆ γεγονότα πρὸς τὰς ἀκροποσίας, ab Valesio e Suid. ν. ἐκπαθὴς correctum ἀκρατοποσίας , solenne in hac re ν oc., quod quin verum sit tanto minus dubitari potest, quod in Polluce quoque similiter deminutum verbum ἀκρατοποτειν suo 1. vidimus, neque alteri ad opitulandum adhiberi possit singulare ἀκροπότης recentioris poeseos. Fix.

** Ἀκροποτέω, Intemperanter bibo. V. Ἀκρατοποτέω.

*	Ἀκροπότης, ου, ὁ, Vehementer bibax s. bibosus. Nonnus D. 14, 108 : Ἀκροπότης δὲ Πετραίῳ γελόωντι φιλέψιος ἕσπετο Φηρεύ; * 29, 310. Fix. 29, 246. Bast.
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Const. Manass. Chron. 2027, ρ. 80 Meurs. : Ὠς ἀκρο- Α χάλιξ, ὡς ὑγρὸς, ὡς χοίρος ἀκροπότης. Sc.hæf.

**Ἀκροπουδὶς, adv., Extremis pedibus. Chœrobosc. in Bekker. Anecd. Gr. ind. ν. αἰφνηδίς. Os.inn.

*	Ἀκρόπους, οδος, ὁ, Extremus pes. Palladius in Hippocr. libr. De fract. t. 12, ρ. 285, Β : Ὠς ἐπὶ κνήμης κλασθείσης τὸν ἀκρόποδα δεσμεῖν. Aretæus De cur. morb. ac. ι, 10, ρ. 91, 23, ab Kall. allatus : Κρεῶν ἀκρόποδες ἐν χυλοῖσι τακεροὶ, quum divisim exhibeat De caus. diut. morb. Ι. ι, 9, ρ. 38, 16. Hanc non legitimæ compositionis vocem, ait Lobeck. ad Phryn. 6o3, in medicis quidem non magis quam ἀκρόχειρ, ὀρθόκοιλον, atque similium rerum vocabula suspicionem recipere; sed Pausaniæ concedendam esse negavit, ap. quem 2, 4, 1, pro vulg. : Πρόσιοπον δὲ καὶ χεῖρες καὶ ἀκρόποδες εἰσι λευκοῦ λίθου, rescribi jussit eum Barkero ἄκροι πόδες, atque in aliis omnibus locis Paus. locutum esse. Assenserunt Schneid, et Siebelis. [Vox ap. astron. quoque frequens. Ptol. Almag. t. 2, ρ. 52,

42 Halm. de stella ad extremum pedem dextrum gemini occidentalis : ‘Ο ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ἀκρόποδος τοῦ E ἡγουμένου διδύμου. Id. ib. ρ. 32 , 28, 36, 3q *, 5ο, 16 ; 56, 3q, 4ο; 7°, 14» 89, ϊ2. Plur. Paul. Al. Apotel.

ρ. 8, 24 : Κυριεύει δὲ πελμάτιυν καὶ τῶν λεγομένων ἀκρο-πόδων. Hase.]

*	Ἀκρόπρεμνον, τὸ, Summum cacumen. Nicot. Eugen. 3, 87 : Τὸ μὲν γὰρ ἀκρόπρεμνον ἐγγὺς αἰθέρος. Boisson. 6, 529 : Ὠς ἀκροπρέμνων ἀναδενδροκαρπίας. Struv.

*	Ἀκρόπρωρον, τὸ, Summa pars proræ. Strabo 2, ρ. 99 et 101 (156 C, 1) ter, et 159, C). Hf.mst.

*	Ἀκρόπτερον, τὸ, Summa ala. Crinagor. 5, Pal. 6, 229 : Αιετοῦ ἀγκυλοχείλου ἀκρόπτερον ὀξύ. Bast. Apud Op|)ian. C. 4, 127, ἀκρόπτερα φωτῶν, Viri, qui in extremis cassibus collocabantur, alias ab eodem ἀκρόλινοι dicti. Schneid.

** Ἀκρόπτολις, poet, pro ἀκρόπολις. Eurip. Or. 1087 : Ι ην Δελφίδ᾽ ἐλθὼν, Φωκέων ἀκρόπτολ•ν. Antonius Arg. in Antii. Pal. 9, 102. Sciiæf.

Ἀκρόῤῥιζος, ον, In summitate vel In superficie radicem habens, Altam et profundam radicem non < habens : ἀκρόῤῥιζα δένδρα exponunt, Arbores quæ non agunt radices in profundum, quasi τὰ κατὰ τὸ ἄκρον

?Ἴζαν vel ῥίζας ἔχοντα : unde ap. Basil. [Ιloin. 5 in lex. t. ι, ρ. 63, Α] ἀκρόῤῥιζα δείνδρα et βαθύῤῥιζα ορρ. Sic ἀκρόῤῥιζος dicitur ὁ κατὰ τὸ ἄκρον ῥίζαν ἔχων , vel ἡ ἔχουσα.

Ἀκροῤῥίνιον, τὸ, Tota nasi summitas. Α Cam. exp. Totus ambitus narium. Apud J. Poli. [2, 80] ἀκρορί-νιον unico ρ. [1*7, ἀκροῤῥίνιον, ut paulo post al. ὑποῤῥίνιον, al. ὑπορίνιον. « Extrema nasi pars rotunda s. acuta, Pilula, Theoph. Prot. 866 i. q. σφαιρών. » Weicel. c - -uu|

Ἀκροῤῥύμιον, -io, Extrema s. Summa temonis pars, Summus temo, τὸ τοῦ ῥυμόῦ τέλος, τὸ ὕπερθεν ἐκδεδε-μένον τῷ ζυγῷ, ut J. Poli, tradit [ι, 146. Cfr. Scheffer. De re vehic. in Gronov. Thés. Suppl, t. 5, ρ. 1071, D. ῦ]

[De ἀκροῤῥυμίοις varie ornatis, ut interdum capite pantheræ, egit Viscont. Mus. Piocl. t. 4 , ρ. 55 (b). Hase.]

Ἄκρος, α, ον [ab ἀκὴ Philoni in Etym. 53, 4, ut propriè sit Acutus, Cacuminatus], Summus, i. e. Extremus. [II. E, 336 : Ἄκρην οὕτασε χεῖρα* Π, 64ο: Ἐκ κεφαλῆς... ἐς πόδας ἄκρους. Platon. Tim. 76, Κ : ᾽Επ᾽ ἄκροις τοῖς κώλοις’ Phædr. 264, C : Μέσα τ᾽ ἔχειν καὶ ἄκρα. Unde τὰ ἄκρα, Extremitates, de q. infrà. In Paus. 2, ii, 6, e cod. Mosq. receptum : Φαίνεται δὲ τοῦ ἀγάλματος πρόσωπον μόνον καὶ ἄκραι χεῖρες καὶ πόδες. Vulg. ἄκρα, quod et alibi peccatum notat Siebel. Hom. II. Ρ, 599 : Βλῆτο γὰρ ὦμον δουρὶ ... ἄκρον ἑπιλίγδην. Unde Lucian. Nigr. 56 : Ἄκρον ἑπιλίγδην ἅπτε-ται, qui pro adverbio accepit ἄκρον.] Ἄκροις δακτύλοις ἅπτεσθαι [Zenob. 1,61; Diogen. 2, ίο], prover-' bialitcr, Summis digitis attingere, quod etiam dicitur Primoribus digitis. [Himer. Or. 23, § 12 : Οὐδ᾽ ἂν ἄκρῃ ποτὲ τῇ χειρὶ προσήψω. Aristoph. Lys. 443 : Εἴ τ᾽ ἆρα, νὴ τὴν Φωσφόρον, τὴν χεῖρ᾽ ἄκραν ταύτῃ προσοίσεις. Et constructione paido magis recondita Eur. Iph. Α. 940 : Οὐχ ἅψεται σῆς θυγατρὸς Ἀγαμέμνων ἄναξ, Οὐδ᾽
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εἰς ἄκραν χεῖρ᾽, ὥστε προσβαλεῖν πέπλοιςἾ Sic ἐπ’ ἄκρων ὀνύχων βαδίζειν, itidem proverbialiter, Summis pedum unguibus ingredi. [Plato Lacii. 183, Β : Οὐδὲ ἄκρῳ ποδὶ ἐπιβαίνοντας. Eurip. lon. 1166 : Ἐν δ᾽ ἄκροισι βὰς ποσὶ, ubi Pensilem gradum ex Appuleio conl. Wakel. Iph. Τ. 251 : Ἄκροισι δακτύλοισι πορθμεύων ἴχνος. Posi-dipp. Ep. 13, Plan. 4, 275 : Τίπτε ο ἐπ᾽ ἄκρα βέβηκας; Β. Ἀεὶ τροχάω. Liban, t. 4, ρ* 162, 19 : Οἱ μὲν ἐπ᾽ ἄκροιν πορεύονται δακτύλων, οἱ δὲ ἐπτήχασιν. ScHær. Lucian. Dial. Deor. 11, α. ᾽Επ᾽ ἀκροτάτοισι ποδῶν, Apoll. Rh. ι, 219.] Quod et ἐπ᾽ ἄκριον ὁδοιπορεῖν dicitur, subaudito substantivo, in hoc Soph, versu ia3o1 : Ὑψήλ᾽ ἐφιυνεις , κἀπ᾽ ἄκριυν ὡδοιπόρεις. Apud Apollon. Argon, ι, [ι83], ἄκρα ἴχνη, Summa pedum vestigia, vel Summæ pedum plantæ, ubi scri-bit : Οὐδὲ θοοὺς βάπτεν πόδας, ἀλλ’ ὅσον ἄκροις Ἴχνεσι τεγγόμενος. [Hujus generis est quoque ἀπ’ ἄκρας γλιυσ-σης, E summa lingua, itidem proverbiali dictione, ut ap. Themist. Or. ι, ρ. 18, Α : Οὐκ ἀπ’ ἄκρας τῆς γλώσσης ῥυὲν, ἀντιφθεγγομένης ἔνδοθεν τῆς ψυχῆς* Or. 8, ρ. ιο3, Α : Κροτείτε ... ἀπ’ ἄκρα,ν τῶν χειρῶν, καὶ ἐκ-βοᾶτε ἀπ’ ἄκρας τῆς γλιοττης * ἡ οὲ ἀφανὴς ψῆφος κατακρίνει ἡμῶν. Quibus geminum est Aristæn. 2, 20 : ᾽Επ᾽ ἄκρου τοῦ χείλους ἔχοντες τὸν ὅρκον, aliaque ab intt. h. Ι. adstrucla ap. Boiss. ρ. 727. Jacobs. Tum Maxim. Tyr. 6, 7 : Καὶ σαινόντων καὶ ἐπ᾽ ἄκρα τῇ γλώττῃ τὸ φιλεῖν ἐχόντων. Lucian. De mere. cond. 7 : Ἀπολαῦσαι δὲ τῶν παιδικῶν, ἀλλ’ οὐδὲ μέχρι φιλήματος ἄκρου μεταδιδόντες, indicat Schæl. Meleag. 90, Pal. 5, 152 : Ούασι δ᾽ ἄκροις ... προψιθύριζε τάδε. Eurip. Hec. 239 : Οὐ γὰρ ἄκρας καρδίας ἔψαυσέ μου. Æschyl. Ag. 805, ubi chorus ad Agamemnonem : Νῦν δ᾽ οὐκ ἀπ’ ἄκρας φρενὸς οὐδ᾽ άφίλο,ς ευφρυ,ν πόνος εὖ τελέσασιν, quæ Schuetzius exp. : Nunc vero feliciter defunctis non leviter nec sine benevolentia in te, ducem ac regem suum, gratus est exhaustus labor. V. Jacobs. Antii. Pal. t. 3, ρ. 53. Sed et de quavis alius rei extrema p;irte accipitur proprio usu. II. E, 729 : Αὐτὰρ ἐπ᾽ ἄκρῳ [ῥυμῷ] δῆσε ... ζυγὸν, i. e. ἐν πρώτῳ schol. Ven. Od. Ι, 382: Μοχλὸν... ὀξὺν ἐπ᾽ ἄκρω* 54ο, οἰήϊον. Μ, 11 : Ὅθ᾽ ἀκροτάτη πρόεχ᾽ ἀκτή. Hiato Critia 114, Β : Ἄκρας τῆς νήσου. Orae. ap. Steph. Β. ν. Βυζάντιον : Ἄκρον στόμα πόντου. Et quæ similia habet Pierson. Veris, ρ. 17. Hesycli. : Πρύμνον • τὸ ἔσχατον, τὸ ἄκρον. Dionys. De comp. verb. 3o ( 110) : Μέσης γενομένης τῆς βραχείας, ἄκρων δὲ τῶν μα-κρῶν, Κρητικὸς λέγεται. Plato Pbæil. 90, Α :'Γὰ μὲν ἄκρα τῶν ἐσχάτων σπάνιά καὶ ὀλίγα, τὰ δὲ μεταξὺ κ. τ. λ. Lucian. De consc. hist. 55. Quæ partim Schæf. et Ast. protulerunt. Theogn. 5q4, τέλος ἄκρον. Michael, in Hardt. Cat. Bibl. Bav. t. 2, ρ. 173, ἀρχῆς ἀπ’ἄκρας. Ἀμίκτους καὶ ἄκρας ποιότητας in elementis, Galen. De temp. t. 3, ρ. 42, Ι). Cfr. ρ. 36, Α. Intimam animæ medullam ἄκρον μυελὸν ψυχᾶς, Eurip. Hippol. 254. Denique Hesychio ἄκροι sunt etiam δοῦλοι, fort, absque corruptione.]

(Ι Item Ἄκρος, Summus, i. e. Supremus, In sumnio positus, Altus, ut ἄκραι κορυφαὶ ὄρους, ap. Arat. [911], posito plurali pro sing., Summus vertex montis, vel Supremus, i. e. Summa pars s. Suprema verticis, pro quo dicit Hom. superlativo gradu ἀκροτάτη κορυφὴ. Sic ap. eund. Arat. [23ο], ἄκραι χηλαι. [Hom. Od. Λ, 597 : Ὄτε μέλλοι ἄκρον [λόφον, de Sisypho trudente saxum] ὑπερβαλέειν. Πόλις ἄκρη, quæ serioribus ἀκρόπολις, 11. Ζ, 257,317. Et ipsa urbs Ilium, utpote in alto sita Χ, 383. Unde κατ’ ἄκρης (a vertice) ἑλεῖν, πέρθειν, sub Ἄκρα illustratum. Κατ’ἄκρο,ν περγάμων ἑλεῖν πόλιν, Eurip. Phœn. ι 176. Ορρ. Κατ’ ἄκρον, Iu altum, Etym. 52, 7. Sappho ap. schol. Ms. Her-mogen. : Οἷον τὸ γλυκύμαλον ἐρεύθεται ἄκρῳ ἐπ᾽ ὄσδω, ἄκρον ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ. 11. Π, 162, ὕδωρ ἄκρον, Superficiem aquæ. Nonn. D. α3, 151 ; 2, 2oö. Ἄκρον πῦρ, Scintilla, Meleag. 78, Pal. 12, 83. Ἄκραι συλλαβαὶ, Apices, Gloss.] Apud Soph, autem Aj. [285] ἄκρας νυκτὸς dicitur pro Summa nocte, pro Prima parte noctis, eodem videlicet sensu quo vulgo dicitur Summo manè. Quo etiam modo dicitur a Nicandro ἀκρέσπερος. Nam h. ν. explicans schol, ait esse κατὰ τὴν ἀρχην τῆς νυκτὸς quasi περὶ ἄκραν ἑσπέραν. [Arati 740 Ἄκρα γε μὲν νυκτῶν expl. schol, ἡ ἑσπερα καὶ ὄρθρος. In Soph, loco schol, περὶ πρῶτον ὕπνον. Pindar. Pytn. 11,
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18 : Ἄκρα σὺν ἑσπέρα.] ‖ Capitur et pro Celsus, Altus, atque ita Cic. exp. in Arati U. cc. [Et Hesycli. : Ἄκρον μετέωρον, ὑψηλόν. V. infrà.]

Ἄκρος, metaphorice, Summus, Summum s. Supremum gradum obtinens in re aliqua, Perfectus, et, ut Cicero,Summus et perfectus, Præstautissimus, Excellentissimus, Singularis, ut τετραγωνιστὴς ἄκρος, Summus tetragonista. [Ex Dem. Pro cor. 270, 11.] Ita dictum est illud [Empedoclis in Anlh. Pal. App. 21] : Ἄκρος ἰατρὸς Ἄκρων, Summus medicus Acron. Sed allusio est in ἄκρος et Ἄκρων nom. propr. Sic dicitur ἄκρος νομοθέτης, Summus Legislator, i. e. Excellentissimus. Qua in si^niC. Maximum quoque usurpant interdum Latini. [ ἰατρὸς, κυβερνητὴς, δικαστὴς, Plat. Polit. 2, 36o, E; 3, 4415, Α·, Theæt. 201, C. 148, C : Τῶν πάντη ἄκρων * 152, E : Τῶν ποιητῶν οἱ ἄκροι τῆς ποιήσεως ἑκατερας. Ast. Lucian. Hermot. 79 : Τοὺς ἄκρους τῶν φιλοσοφούντων φημί. Aristid. Or. 26, 342 (608) : Πρῶτον Ἑλλήνων εἶναι καὶ ἄκρον ἐν λόγοις. Ἄκρος μάγειρος ψυχῆς, Meleagr. 4, Pal. 12, 92. Ἀκροτέρου Θεοῦ ἡ καθ’ Ἡρακλέα, Arrian. An. 5, 26, 9 ] Dicitur etiam aliquis ακρος τὴν ἰδίαν τὴν τέχνην, sub. nomine κατὰ, Summus iu sua arte, Artis suæ peritissimus. [Timocl. ap. Athen. 7, 319, Α : Ἁλιεὺς ὢν ἄκρος τὴν σοφίαν. Hemst. Τὴν ποιμενικὴν, Philo De Jos. 526 (t. 2, ρ. 41, 14)· Herodot. 7, 111 : Καὶ εἰσὶ τὰ πολέμια ἄκροι* 5, 124 : Ἀρισταγόρας ὁ Μιλήσιος ψυχὴν οὐκ ἄκρος, Non acri fortique animo, ι, 73, de Cyaxare eum contumelia quosdam insectante, Ἦν γὰρ, ὡς διέδεξε, ὀργήν οὐκ ἄκρος, Indole non excellens s. non generosus, ut fere explicuit Werfer. in Act. Mon. ι, 77 sq., Wessclingio contrarius, qui expuncta negatione (neque agnoscunt eam tres codd. Paris, ap. Gaisl.) ὀργὴν de iracundia dici ratus ea significatione accepit formulam ἄκρος ὀργὴν, qua ap. Appian. legitur De reb. Hisp. c. 98 : Εἴτε ἄκρος ὢν ὀργήν καὶ φιλόνεικος, i. e. Praeceps in iram, conjunctim ἀκράχολος ; et De bell. Milhr. c. 102, Civ. ι, 101, 104, 113; Dion. Cnss.fr. Urs. 141. Prima rursus sign. Herodot. 7, 5 : Εὐρώπη ἀρετὴν ἄκρη, Bonitate soli præstans. Cùm gcn. Clem. ΑΙ. Prot. 69,1)(87), ἄχροι φιλοσοφίας. Cùm infinitivo Eust. 38i, ι ι : Οὐ μόνον δεινὸς εἶναι σφαιρίσαι, ἀλλὰ καὶ κιθαρίζειν ἄκρος.] Et eum præpos. εἰς, ut ἄκρος εἰς φιλοσοφίαν , Plato De rep. 6, [499, C], Præstautissimus in philosophia, Præ-stantissimus philosophus. [Ennap. ρ. 132 : Οἱ μὲν εἰς σώματος ἀλκὴν ἐτέλουν, οἱ δε εἰς πλοῦτον ἦσαν ἀκρότεροι (cod. Reg. ἁβρότεροι, cademque confusio est in alio cod. ad ρ. 99 Boiss.). Cùm ἐπὶ et dat. Ibid. 56 : Τοὺς ἄκρους ἐπὶ σο†ίᾳ. Περί τι. Plato De Legg. 8, ρ. 833, E, περὶ ὁπλομαχιαν. Fix. Absolute Æschyl. Ag. 636 : Ὥστε τοςότης ἄκρος’ 1129 : Οὐ κομπάσαιμ᾽ ἂν Οεσφάτων γν</>-μων ἄκρος εἶναι. Soph. ΕΙ. 1499· Herodot. 6,122 : Ὠς ἀνὴρ ἄκρος ἐλευθερῶν τὴν πατρίδα * 5, 122, Iones ἄκροι γενομενοι ταύτην τὴν ἡμέρην, Viri egregii et fortes. Plut. De aud. poet. 25, E : Σόφοι καὶ δίκαιοι ἄνδρες ἦσαν ἄκροι τε βασιλείς καὶ κανόνες ἀρετῆς. Et Ἄκροι τῶν Ἑλλήνων s. ἐν τοῖςἝλλησιν, Principes, Primores inter Græ-cos, similiaque pluribus in Iocis apud Eurip., Plutarch., Aristid., al. Yid. Valck. Adon. 414, Β, et Wytt. Ind. Plut. Neutro genere Phrynich. 421 : Ὄπου γε δὴ καὶ τὰ ἄκρα τῶν Ἑλλήνων πταίοντα ὁρᾶται. Gloss, τὰ ἄκρα, Primores. Sim. de eo quod tempore primum estThcocr. 16,142 :Ἄργεος ἄκρα Ηελασγοὶ, Antiquissimi. Supcrlat. Plat. Pol. 5, 469, E, de armentis: Εἰ μέλλει τὸ ποίμνιον ὅτι ἀκρότατον είναι. Cùm reprehensione. Id. Legg. 10, 906, Β : Τῶν παντάπασιν ἀκροτάτων δεσποτῶν, Acerrimorum et tanquam extremorum. Hæc partim e schedis Schæferianis.J Nec vero de persona tantum usurpant ἄκρος, seu etiam de re, ut ἄκρα τροφὴ, ap. Plat. Et ἄκρα φιλία, ap. [Plutarch. Arat. c. 43 et] Basilium : Ὅς καὶ ἐμοὶ εἰς τὴν ἄκραν φιλίαν ἥρμο-σται, Qui mihi summa junctus est amicitia. [Plato Phileb. 45, Α : Εἰς τὰς ἀκροτάτας καὶ σφοδροτάτας λεγομένας ἡδονάς* Polit. 8, 564, A : Ἐκ τῆς ἀκροτάτης ἐλευθερίας δουλεία πλείστη τε καὶ ἀγριιυτάτη. Lucian. Lexiph. 14 : Ὄφελος ἐσμὲν τῆς Ἀττικίσεως ἄκρον. Σύνεσις, ἐμπειρία, παῤῥησία, ἀγαθὸν, τιμαὶ, similiaque ap. Plutarch. Οὐδ’ εἰ δι᾽ ἄκριυν τὸ σοφὸν εὕρηται φρενῶν , Eur. Bacch. 184. Ἄκρον μισθόν, Summum pretium, Thcocrit. Ερ. 7• Cùm alio adject. Dionys A. R. 1,90: Φωνὴν ουτ᾽

A ἄκραν βάρβαρον, οὐδ’ ἀπηρτισμένως Ἑλλάδα φθέγγονται, sed ἄκρα vere correxit Schæl. ap. Jacobs, ad Antii. Pal. 871. Citaverunt Schæf. et Valck.]

Ἄκρος format etiam compar, ἀκρότερος, et superi, ἀκρότατος, qui ap. poetas usitatissimus est, quod dactylum efficiat remanente una syllaba. Habet autem ἀκρότατος positivi ἄκρος signil. Nam perinde est sive eum Arato dicas ἄκρη κορυφὴ δρεος,βίνο eum llom. ἀκροτάτη κορυφὴ, pro Summus vertex montis, vel Summum cacumen.[Ita quidem,sed parum accurate,exponentibus grammaticis, Apollon, in II. Β, 793 : Τύμβῳ ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ.· schol. Ven. Δ, 139 et alib.] II. Α,[499]: Ἀκροτάτῃ κορυφῇ πολυδειράδος Οὐλύμποιο. Hesiod, autem [Theog. 7] dixit ἀκροτάτιυ Ἑλικῶνι, pro ἀκροτάτῃ κορυφῇ Ἑλικῶνος. Sic et 11. Δ, [484] llom. de arbore loquens, ...ἀτάρ τε οἱ ὄζοι ἐπ᾽ ἀκροτάτῃ πεφύασιν, In summa arbore, pro In summa ejus parte, idem [139] ἀκροτάτην χρόα vocat Summam et quasi superficialem corporis partem, τὴν επιφάνειαν τοῦ σώματος.

Ακρον, ου,τὸ, substantive positum, Extrema pars, Extremitas, et ἄκρα Extremitates cujus libet rei. B [Metæ, Hom. II. Ψ, 339. Furcillæ τὰ ακρα, Xenoph. Cyn. 2, 7. Φάλαγγος τὸ ἄκρον, Hell. 6, 2, 11 (21); Inst. Cyr. 7, 5, 2 (3). Τὰ ἄκρα τῶν δεσμῶν, Plato Rep. 10, ρ. 616, C. Fili. Nonnus D. 37, 71b. Etym. Μ. 243, 10. Extremitates corporis. Dorvill, ad Charit. 327 (398); Lcnnep. ad Phalar, ρ. 72 (83 sq.). Schæf. Lucian. Anach. 27; Etym. Μ. 54, 7; Aphthon. Progymn. ρ. 5g, ubi ν. schol.; Harpocr. in ἹΙκριοτηριασμείνος. Hemst. Alexand. Trall. ι, ρ. 24 (66) : Τῶν χηνῶν τὰ ἄκρα, Alas Interpres. Πελειάδος, Nonnus 1). 3γ, 714. Gloss. : Τὸ ἄκρον τῶν ὀρνίθων, Gilerus gallinarum. || Capitulum plantarum i. q. στόμα. Aristot. Η. Ρ. 9, 4, 2 Schneid.; De mir. ρ. 165; Diodor. Zon. Ep. 6, Pal. 9, 226. Quo pertinere videtur Etym. Μ. 73, 24 : Οἱ δέ φασιν, ὅτι ἄκρον ἐκάλουν τὸν καρπόν * ἔνθεν καὶ ἀκρόδρυα. Sed hoc nihili est. Fix.]

‖ Item ἄκρα,Termini, Fines, τὰπέρατα. [Polyb. 1, 42, ι; Joseph. Α. J. 14, 12, ι; Geopon. 11, 7, ι. In Eurip. Phœn. 671, ἄκροι ὅροι χθονὸς, Superficies. Τὰ ἄκρα μέρη numerorum, Extremi termini, Plut. De c anim. gen. 1019, C, D, E, et 1027, C, e Platone.]

[Gloss. : Ἄκρον μαχαίρας et σιδήρου, Mucro. Ἄκρον ξίφους, Acumen.]

‖ Est etiam Ἄκρον, juxta alteram in adjectivo ἄκρος positam signif. Summitas, Summa pars s. Suprema , Vertex, Cacumen, ut Hom. [II. Ξ, 292] ἄκρον Ἴ δης ὑψηλῆς, Cacumen Idæ celsæ. Dicitur autem ἄκρον ὄρους, et in plurali ἄκρα τῶν ὀρῶν utplurimum, quod et composita voce ἀκρώρεια: reperitur tamen et per se positum ἄκρα, ut ap. Herodot. [6,100. Xenoph. Inst. 3,

2,	10 (5); 8, 7, 1 (3). 3, 2, ι,ἐπι τι ἄκρον. Exp. 5, 2,16 : Ἐπ᾽ ακροις τισὶν ἰσχύροις. Hinc Arx. Ita Sardium τὰ .ἄκρα, quæ paulo inferius ἡ ἀκρόπολις et ἡ ἄκρα, Inst. 7, 2, ι (4). Hesycli. Ἄκρου • ἄκρας. Et in explic. Ἀκρόπολις· τὸ ἄκρον τῆς πόλεως. Gl. : Ἄκρα κτισμάτων, Areae [Arces?]. Eodem modo dicitur in superi, τὸ ἀκρότατον Altissimus locus, ut Xen. llell. 4,5, 3, et de castello sito in altissimo, Exped. 5, 4» 15. Apud Polyb. etiam masculino genere οἱ ἄκροι, Alta loca,

3,	54, ι, ubi super τοὺς ἄκρους in Bav. scr. τὰ ἄκρα ; 18, D 4, 8. Hesycli. : Ἄκροι* ἄκραι. Τὰ ἄκρα τῆς θαλάσσης,

Superficies, ορρ. fundo, Plat. Phæd. 109, D. Et paulo post : Εἴ τις αὐτοῦ [aeris] ἐπ᾽ ἄκρα ἔλθοι. Rupes. Arcliil. fr. 13 : Ἀμφὶ δ᾽ ἄκρα Γυρέων. Julian. Æg. 54, Pal. 7, 584· Promontorium. Hom. Od. Γ, 278 : Σούνιον, ἄκρον Ἀθηνέων. Sopii. Trach. 752 : Ἀκτή τις ἀμφίκλυστος Eu-βοίας ἄκρον. Fix.]

Ponitur ἄκρον et pro ἀκρότης, Summus gradus, ut εἰς ἄκρον σοφίας ἐληλακὼς, Qui ad summum sapientiae gradum pervenit. [Metaphoram optime monstrat Hesiod. Oper. 286 : Μάκρος καὶ ὄρθιος οἶμος ἐπ᾽ αὐτὴν [ἀρετὴν] καὶ τρηχὺς τὸ πρῶτον, ἐπὴν δ᾽ ἐς ἄκρον ἵκηαι. Unde repetunt Tyrt. 3, 43, Pind. Nem. 6, 39, Simonid. fr. ι5. Φιλοσοφίας ... ἐπ᾽ ἄκρον ἁπά-σης ἐλήλυθε, Plat. Tim. 20, Α. Ἐπὶ... τὸ ἄκρον ἀγαγόν-των ... δουλείας, lægg. 3, 701, Ε. Τῆς μοναρχίας τὸ Περ-σῶν γένος ἄκρον ἔχειν, 693, D. Valck. Pindar. Nem. 1, ι3 : Πανδοξίας ἄκρον. Synes. De regn. ρ. 7, Α : Τὰ ἄκρα τῆς εὐδαιμονίας πατεῖν. Horat. Ερ. 2, ι, 3a : Venimus
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ad summum fortunæ. Longin. 34, 4 : Ἐπ* ἄκρον ἀρετᾶς A συντετελεσμένας ὑψηγορίας* 33, 2 : Μηδὲ ἐφίεσθαι τῶν ἄκρυιν. Soph. ap. Stob. tit. 29, ρ. 127 : Οὔτοι γ᾽ ἐφίξει τῶν ἄκρων ἄνευ πόνου. Pind. Pyth. 11, 84 : Εἴ τις ἄκρον 1 ἑλὼν. Prov. Ἄκρον λάβε καὶ μέσον ἕξεις, Zenob. ι, 5γ, al. Dionys. Epigr. 10, Pal. 7, 78 : Ἄκρα μεριμνήσας, ᾽Ερατό-σθενες. Συν. λές. χρ. 372, 5: Ἄκρον φρονεῖν, ἄκρον ορᾷν, οἷον ἐξέχον. Jacobs, ad Antii, t. 12 , ρ. 468, ad Ælian.

De an. ρ. 522, ubi quæ Libanio tribuuntur verba Plu-tarchi sunt De mus. ι i3i, F. Conferatur et Alexand.

Æt. Athcn. 15, 699, C, constructione utens minus consueta: Μίμνερμου ... εἰς ἔπος ἄκρον ἰὼν,Mimnermi poesim ad amussim tenens, interpr. Casaub. Conscendere laudis carmen ex Propertio comparat Iluschk. Anal. 160. Et ab extrema stadii linea ductum Eurip. Antig, fr. 13 : Ἐπ’ ἄκραν ἥκομεν γραμμὴν κακῶν. Æschyl. fr. Ἶ07. Frequentissima autem est formula εἰς ἄκρον, s. ἐπ’ ἄκρον, Summe, Quantum maxime, eum adj. et verbo conjuncta, ut εἰς ἄκρον ἁδὺς, Theo-erit. 14, 61. Ὑγιαίνειν, Themist. 26, ρ. 3 29, Β. Trag. ap. Stob. tit. 105, ρ. 563, 21 : Ἐπὰν ἐπ’ ἄκρον β τοῦ καλῶς πράττειν δράμῃ* aliique indicati copiosa annotatione Boiss. ad Eunap. 129, Jacobs, ad Ælian. 458, Schæl. ad Dionys. De comp. ν. ρ. 372 , Mangey. ad Philon, t. 2, ρ. 691. Plut. Adv. Col. 1108, E : Εἷς τῶν ἐπ’ ἄκρον Ἐπικούρου μαθητών* Sympos. 5, 7, ρ. 682, E: Σφαλερόν γὰρ ἡ ἐπ᾽ ἄκρον εὐεξία κατὰ τον Ἱππο-κράτην (Aphor. ι, 3. V. Boiss. ad Æsch. Ag. 975)· καὶ τὰ σώματα προελθόντα μέχρι τῆς ἄκρας ἀκμῆς οὐχ ἕστηκεν. Phurnut. c. 27, ρ. 220 (q5) : Συμμετρίαν ἐπ᾽ ἄκρου ὡς ἐν ῥυθμῷ τηροῦντος αὐτοῦ. Ms. ἀπ᾽ ἄκρων. Leg. ἐπ᾽ ἄκρον. Superi. Lucian. De sait. c. 7 : Αὐξανομένη καὶ τῆς πρὸς τὸ βέλτιον ἀεὶ προσθήκης τυγχάνουσα νῦν ἔοικεν ἐς τὸ ἀκρό-τατον ἀποτετελεσθαι. Contraria sign. εἰς ἄκρον, i. e. ἐξ ἐπιπολῆς, in gloss. Flor, ad Eurip. Hec. 239. Adv. ἄκρον et ἄκρα vid. infr. Τὰ ἄκρα, Primores, s. ἄκρος.]

II Item ἄκρα pro τὰ πρωτεία, ut ἄκρα φέρειν, Anthol., Primas partes obtinere. [Φέρεσθαι dicere voluit. Anti-pat. Sid. 20, Pal. 6, 118 : Ἁ δὲ φέροιτο ἄκρα λύρας, ὁ δ᾽ ἔχοι πρῶτα κυναγεσίας. Crinag. 4 >, Pal. 5, 108 : Καὶ ἐς εἴλεος ὥρην ἄκρα, καὶ εἰς ψυνῆς ἦθος ἐνεγκαμένη. Theocr. C 12, 31 : Φιλήματος ἄκρα φερεσθαι.]

II [Adv. Ἄκρον et ἄκρα, propriè In extremo, In summo. Hom. 11. Υ, ν. 229 : Ἄκρον ἐπὶ ῥηγμῖνος ἁλὸς ... θέεσκον. Meleag. ia3, Pal. 7, ύαδ : Ἄκρα δ᾽ ἐπ᾽ αὐτᾶς βαθμῖδος κέκλιται, In extremo ore. ‖ Metaph. i. q. εἰς ἄκρον s. ἐπ᾽ ἄκρον, Quam maxime, Summe. Leonid. Tar.

72, Pal. 7, 449 : Ἄκρον ἐριυτων εἰδότος, ἄκρα μἀχας, ἄκρα λινοστασίας. Thcocrit. Id. 27, 43 : Οὐδ’ἄκρα τιμήεσσα. Quint. Sm. 12, 546 : Ἄκρα γάμου κεχολωμέναι αἰνοῦ, et alii ap. Jacobs, ad Anth. Pal. pp. 206, 871, ad Philostr. St. 249. Ad summum, Ubi plurimum. Plat. Theæt. ρ. 36 (?) : Τέκτονα πρίαιο πέντε ἡ ἕξ μνῶν ἄκρον, eit. Schneid.]

‖ Reperitur vero et compar, gradus Ἀκρότερα pro substantivo positum. Nam ut Apollonii schol. [1, 56G].tradit, τὰ ἄκρα τῆς κεραίας, Extremitates antennae, vocantur ἀκρότερα [ἀκροκέρα recte schol. Par.]. Item Ἀκρότατα gradus superlativi, significat, sicut et ἄκρα, Extremitates digitorum tam pedum quam manuum.	D

[Ἀκροσἄπής.] Ἀκροσαπὲς, Quod in summa tantum partes, superficie putredinem contraxit, Quod leviter putrescere et mutari cœpit, τὸ ἐπιπολῆς s. ἐπὶ βραχύ, ut quædam habent exemplaria, μεταβεβληκὸς, Galeno in Lex. Hippocr. Locus Hippocr. est in lib. Περὶ τροφῆς [38α, 4ij : Σιτίον νέοισι ἀκροσαπὲς, γέρουσι δὲ ες τέλος μεταβεβλημένον, ἀκμάζουσιν ἀμετάβλητον. [Similem vocis ἄκρον vim in aliis compositis monstrat Coraes ad Xenocr. ρ. 178].

*	Ἀ κροσίδηρος, ον, Cuspide ferrea præditus. Anti-

phil. 4. Pal. 6,	: Βούστροφον ἀκροσίδαρον, ἀπειλητῆρα

μύο>πα. Bast.

*	Ἀκροσκιρία, ἡ. Tab. Heracl. 187 : Δύο δὲ ἐν ταῖς ἀχροσκιρίαις. « Hunc totum sylvestrem saltum ab ἀκρω-ρειᾳ, Summo colle, Pandosiæ ad πρόποδα, Radicem, pertinuisse; sed tamen quæ pars in descensu erat, ea dicebatur simpliciter τὰ Σκιρὰ, quæ vero in supercilio, ea vocatur hic et ρ. 191 ἀκροσκιρία. » Mazocli.

*	Ἀκροσκοτία, ἡ, Crepusculum. Chrys. Hom. 115, tues. une. oræc. Tom.*i, fasc. ν.

ἀκροστόλιον 1338

t. 5, ρ. 743, 25 : Διὰ δὲ τὸν φόβον, καὶ τὸ ἔτι εἶναι ἀκρο-σκοτίαν, τηλαυγῶς τὸν τόπον οὐκ ἐθεώρησεν. Sf.ager.

*	Ἀκρόσοφος, ον, Impense, Summe sapiens s. peritus. Pind. ΟΙ. ii, 19 : Μηδ’ ἀπείρατον καλῶν, ἀκρόσο-φον δὲ καὶ αἰχματάν. Schol, τὸν εἰς ἄκρον ἐληλυθότα σοφίας. Poet. (Pind.?) ap. Plut. Ne suav. ο. 1096, Α : Εὐρύοπα κέλαδον ἀκροσοφων ἀγνυμένων δια στομάτων (ubi e Venet. ι ἀγνύμενον receperim. Fix.). In malam partem, Perfunctorie sapiens, dictum videbatur Casaubono et Reiskio in loco non satis integro Dionys. Η. De vi Dem. 51 (1113, 15) : Ἀνὴρ μήτ᾽ ὀλιγόπονος, μήτε τερψίχορος (ἁψίχορος Cas.), μήτε ἀκρόσοφος, sed tamen si, ut videtur, vocem ἀκρ. ex poeta expressit Dionysius, eum mutasse significatum receptum non est probabile.

Ἀκροσπάθια dicuntur ὑποχοίνδρια [ap. Suid. in Ὑπο-χόνδρια et Etym. Μ. 784, 32. Hemst.J , propterea quod costis subjiciantur, et velut in earum extremitate positæ sint : σπάθαι autem Costarum ossa dicuntur, teste J. Poli. [2, 181], vel Ipsæ costæ; sic enim Ruf. Eph. [ρ. 51 Clint*h.] : Πλευρὰ δὲ καλεῖται πᾶν τὸ ὑπὸ τῇ μασχάλῃ· τὰ δὲ ὀστᾶ πλευραὶ καὶ σπάθαι.

Ἀκρόσπελος, a quibusdam dicitur ὁ βρῶμος , Avena, ut est in Append. Diosc. 4, 24oj sed quædam exempt, habent σιτόσπελος.

*	Ἄκροσσος, ον, Fimbria carens, Non fimbriatus. Atlian. De virgin. t. 2, ρ. 116, Β ed. Bened., μα-φόριον. Κ au. Ἄκροσσα λείντια, Geop. 20, 22, ι. Bast.

*	Ἀκρόστεγος, ον, Superne s. In summo tectus. Anna C. 1. 13 , ρ. 383, Α : Χελώναις ἀχροστέγοις περιφρουροῦν-τες τὰ ἄνο> μέρη· 385, Β, τὰ ἀκροστεγα τοῦ ἀνεπι-φράκτου ξυλοπύργου sunt Summa tabulata. Ei.bf.ru ne. Ex (ieorg. Pisid. Hexaem. 704 : Ἐκ τῶν ἄνω δὲ τῆς κεφαλῆς ἀκροστέγων νεύριυν, affert Strcv. Repetitur hic versus in Pscll. Carni, med. in Boisson. Anecd, t. ι, ρ. 2o5.

Ἀκροστήθιον, τὸ, Summa pars pectoris. Aristot. [Physiogn. ρ. 102 Fr. : Ἀπὸ τοῦ ἀκροστηθίου πρὸς τὸν τράχηλον. Id. ib. ρ. 810, 17 : Ἀπὸ τοῦ ὀμφαλοῦ πρὸς τὸ ἀκροστήθιον. 11 as κ.]

** Ἀκροστίχιον, Acrostichis, c Sibyll. Orae. 11, 17 et 23 ed. Mai. Osann.

[Ἀκροστιχίς. V. Ἀκρόστιχον.]

Ακρόστῖχον, τὸ, Initium versus; nam schol. Thuc. [2, 17] τὸ ἄκρον τοῦ στίχου vocari dicit τὴν ἀρχὴν τοῦ στίχου : ἀκροτελεύτιον vero, Finem versus. Ἀκροστιχὶς, ίδος, ἡ, idem. Euseb. V.C. [Orat. Const. c. 18, ρ. 488, C] : Θείας ἐπιπνοίας ὄντως γενομένη μεστὴ (videlicet Erythræa Sibylla), δι᾽ ἐπῶν περὶ τοῦ Θεοῦ τὰ μέλλοντα προεθέσπισε σαφῶς ταῖς προτάξεσι τῶν προ,το,ν γραμμάτιον, ἥτις ἀκροστιχὶς λέγεται, δηλοῦσα τὴν ἱστορίαν τῆς τοῦ Ἰησοῦ κατελεύσεως• ἔστι δὲ ἡ ἀκροστιχὶς αὕτη, ΙΗΣΟΥΣ ΧΡΕΙΣἹὈΣ, ΘΕΟΥ ΠΟΣ, ΣΩΤΗΡ, ΣΤΑΥΡΟΣ. Sunt trigintaquatuorversus ejus oraculi, quorum primus incipit a litera Ι, secundus ab Η, tertius a Σ, et sic deinceps. [V. init. libr. oct. Orae. Sibyll. Aliud exemplum præbet Ara prior in Anal, ι, 412, Pal. 15, 25. Plura e Leonis Allatii Diatr. de Geor-giis ρ. 118 et 337 sq. profert Ducang. in Gloss. Qui præterea de his nugis dixerint, ν. in nova edit. Lex. Forcellini. Dionys. Hal. Ant. Rom. Ι. 4, c. 62 extr.: Ἐλέγχονται [quædam carminibus Sibyllinis inserta] ταῖς καλουμέναις ἀκροστιχίσιν. c-uv] In his autem obiter notandum est, nomen Χρειστὸς per ει scribi, more antiquo, quemadmodum et in ænea quadam vetusta tabula, cujus in meis Castig. in Cic. mentionem feci, ἐπιχρείσασθαι pro ἐπιχρίσασθαι scriptum repertum est, a quo fuerit verbale Χρειστός. Cic. De divin. 2, [54] : Tum vero ea, quæ ἀκροστιχὶς dicitur, quum deinceps e primis versus [versuum] literis aliquid connectitur : ut in quibusdam Ennianis. [Ἀκρόστιχον, Census ap. Byz. V. Ducang.]

** Ἀκρόστολα, τὰ, pro Ἀκροστόλια legebatur in Pausan. 9, 16, 2, ubi ab Sylburgio inde correctum est ἀκροστόλια. Attulit Cbauer. V. Ἀκροστόλιον.

Ἀκροστόλιον, τὸ, Summitas navis, Ora navis : ἀκροστόλια, inquit Suidas, τὰ ἄκρα τῆς νεώς. Callixenus ap. Athen. [5, 2o3, F, et Plutarch. Demetr. 43] de Philopatoris nave ordinum quadraginta loquens scribit inter cetera : Ὑψος δὲ ἕως ἀκροστολίου τετταρά-
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κοντά ὀκτὼπηχῶν, i. e., Buyfio interpr. [De re nav. ^ ρ. 43], In altitudinem autem, usque ad summitatem et oram navis, quod ἀκροστόλιον dicunt, 48 cubitos habebat. [Debebat interpr. Usque ad proræ summitatem : nam ἀκροστόλιον pro Ora navis dici nullo exemplo probari potest.] Idem Bayfius alibi [ρ. 119] : Sunt et ἀκροστόλια Extremæ navis partes, quæ facile evellebantur, quum cohibitum fuerat: ut constat e Dio-dor. S. 20, [87 : Οἱ Ῥόδιοι ταχέως τὰ μὲν ἀκροστόλια περιέσπασαν, ύλην δὲ ξηρὰν καὶ δᾷδας ταῖς ναυσὶν ἐνέντες ἐνεπρησαν. Sed ν. infrà]. Et paulo post : Ἀκροστόλια Lat. Bostra, ut opinor, vocant, et si qua similia. Exempla autem ex auctoribus citat ibici., quæ vide. [Videlicet Appian. De bell. Mithr. c. 25 : Ὥστε καὶ τριήρη αὐτοῖς ἀνδράσιν ἀναδησάμενοι καὶ ἀκροστόλια πολλὰ καὶ σκῦλα ἐς τὸν λιμένα φέροντες ἐπανελθεῖν et alterum Diodor. 1. 18, 75 : Μετὰ δὲ ταῦτα Νικάνορος καταπλεύ-σαντος εἰς τὸν Πειραιᾶ κεκοσμημένῳ στόλῳ τοῖς ἀπὸ τῆς νίκης ἀκροστολίοις (cod. Lcid. ἀκροστόλοις). Sed Wess. ad h. Ι. : «Rostris ex victoria relatis Interpres, non satis ex vero. Ἀκροστόλια in summa navium prora B erant, quibus titulus sive index qui nomen nains continebat inscriptus erat. Supra rostra erat στόλος, cujus summa pars ἀκροστόλιον. V. Salmas. in Solin. ρ. 4o3 et Scheffer. De mil. nav. a, 6, ρ. 157 [s. in Gronov. Thes. Suppl, t. 5, ρ. 902 sq. Poli, ι, 86 :

Τὸ μεταξὺ τοῦ ἐμβολου καὶ τῆς προεμβολίδος ὁ στόλος ἐστὶν ὑπὲρ τὴν στεῖραν, ὃς καὶ περικεφαλαία καλεῖται* τὸ δὲ ὑπὲρ τὸ προῦχον ἀκροστόλιον ἡ πτυχὶς (ἡ τττυχὶς codd. Pal. et Aug., quod prætulit Jung, citans schol, ad Apoll. Rh. ι, 1089, eodemque modo intellexit Scheffer. 1. c. ρ. 802, C) ὀνομάζεται καὶ ὀφθαλμὸς ὅπου καὶ ὄνομα τῆς νεὼς ἐπιγράφουσιν. Eust. 1039, 40.] Id vero in more habebant, ut victis navibus τὰ ἀχρ. detraherent iisque suas in victoriæ argumentum ornarent. V. 1.20, c. 53 et 88.» Adde Plut. Alcib. 32; Polyæn. 4, 6, 9i Dion. Cass. fr. 119, ι; Heyn, ad Apollod. ρ. 81. Paus. 10,11, 5 : Ἀνακεῖται δὲ καὶ πλοίων τὰ ἄκρα κοσμήματα.] Arrian. ap. Suid. [s. ν. collato eod. s. Ναῦς] regiæ navis ἀκροστόλια facit aurea. [Agathiæ, quem Suid. addit, locus extat Hist. 1. 5, c. 21, ubi crates in na- ς vicularum speciem efformatas πρὸς τὸ μετέωρον ἐ; πρώρας τύπον περιαγαγόντες ... ὥσπερ ἀκροστόλια καὶ παρεμβολα ἐκμιμησάμενοι.] Etym. ait [53, 14] ἀκροστόλιον dici τὸ ἄκρον τοῦ στόλου, s. τὸ ἄφλαστον τὸ κατὰ τὴν πρώραν • quamvis Hom. ἄφλαστον in puppi statuat, dicens [il. Ο, 717] : Ἄφλαστον μετὰ χερσὶν ἔχων. Ile-sych. ἀκροκόρυμβα [i. e. ἄκρα κορυμβα] exp. τὰ ἀκροστόλια τῶν νεῶν. Vide et ΙΙτυχίς. (ΓΕ schol. Ven. ad Hom. II. Ι, 241, et schol, ad Apollon. Rh. 2, 600, Homeri exemplo ἄκρα κόρυμβα dicentem prominentes partes puppis, quæ habebat ἄφλαστον, Aplustre, ornamentum ad pinnarum formam effictum : quod qui exposuerunt ἀκροστόλιον vel transtulerunt nomen quod proræ partis erat proprium ad puppim, ut cujusmodi ornamenta in prora ἀκροστόλια dicerentur, talia esse significarent, quæ ἄφλαστα in puppi vocentur, vel etiam manifesto errore contrariarum extremitatum nomina confuderunt velut Lex. rhet. Bekk. 202, 24 : Ἀκροστόλιον τριήρους* τὸ ἄκρον τῆς πρύμνης τὸ ἀνατεταμένον εἰς τὸ ἄκρον μέρος. Cfr. Hesych. ν. Κόρυμβα, g Etym. Μ. 177, ύ2, Heyn. Hom. t. 5, ρ. 58ο. Vera distinctio secundum Didymum petenda ex Eust. 1039, 40: Ἄφλαστον δέ φασιν οὐχὶ τὸ ἀκροστόλιον (διαφέ-ρουσι γὰρ αἱ λέγεις), ἀλλὰ κατὰ Δίδυμον, ὥς φησι Παυσανίας , τὸ ἐπὶ τῆς πρύμνης ἀνατεταμένον εἰς ὓψος ἐκ κανο-νίων πλατέων ἐπικεκαμμένων, διήκοντος δι* αὐτῶν πλατέος κανονίου κ. τ. λ. Ἀκροστόλιον δὲ τὸ ἀπὸ τῆς πτυχῆς ἀνα-τεῖνον ξύλον ἐπὶ τὴν πρῶραν περὶ οὗ καὶ αὐτοῦ φησιν ὁ Δίδυμος ὅτι τὸ λεγόμενον ἀκροστόλιον ἐστὶν ἄκρος στόλος • στόλος δὲ ἐστὶ τὸ ἀπὸ τῆς λεγομὲνης πτυχῆς ξύλον πλατύ* πτυχὴ δὲ ἐστὶν ὅπου οἴ τε ὀφθαλμοὶ ζωγραφοῦνται καὶ τὸ τῆς νεὼς ὄνομα ἐπιγέγραπται • unde et schol. Ven. Β et Vict, ad II. Ο, 717, partimque schol. Apollon. Rh. ι, 1080, ex quibus in Etym. Μ. 53, 15, pro στόλιον Ieg. στόλος (cfr. Zonar. 111) et ἀπὸ τῆς πτυχῆς pro ἀπὸ τῆς πρύμνης. Fix.]

[Ἀκροστόμιον, τὸ, Summum os s. Extrema pars oris. Dionys. Hal. De comp. verb. 164 ed. Schæf. (22, 8 Huds.) : Στρογγύλλεταί τε ἐν αὐτῷ (οι pronuntiando) τὸ

στόμα καὶ περιστέλλει τὰ χείλη, τήν τε πληγὴν τὸ πνεῦμα περὶ τὸ ἀκροστόμιον ποιείται. ‖ Ι. q. ἀκροφύσιον, Follium pars extrema. Eust. 1153,38 : Τὰ μέρη τῶν φυ-σῶν τα τοῖς χοάνοις ἐνιέμενα ἀκροφύσια ἐλέγοντο καὶ ἀκρο-στόμια, οἶς φυσῶσιν οἱ χαλκεῖς. V. Ἀκροφύσιον.]

[Ἀκρόστομος, ον. Ἀκρόστομα perperam pro ἀκροστόλια legebatur antè Kusterum in Suid. ν. Ηροέμ-βολα.]

Ἀκροσφαλὴς, έος, Proclivis ad lapsum : ἴχνος ἀκρο-σφαλὲς, ap. Nicaiid. ΑΙ. [242], i. e. ἄκρως σφαλερόν, inquit schol. Ἀκροσφαλεῖς exp. a Suida οἱ ἐν τῷ βαδίζειν σφαλλόμενοι, (Ini inter eundum labuntur, [citante incert. : Ὀ δὲ ἐκέλευσε χωρεῖν ἐπὶ τοὺς ἄποδας καὶ ἀκροσφαλεῖς θύννους, Pedibus ingredi nescientes et in incessu facile labentes. Ἀκροσφαλεῖς οἱ πόδες καθάπερ οἱ τῶν παίδων, Basil, t. 2, ρ. 125, C. Hesych. in exp. Ἀθεμέλιος. Hemst.]. || Metaph. frequentius usurpatur, ut Lubricus Latine pro Periculosus. Quin etiam ipsa persona dicitur nonnunquam ἀκροσφαλὴς, Cui periculum imminet a re aliqua : q. J. Qui statim in hanc vel in illam partem labitur, ut apud Plut. [De adul. et am. 68, DJ, Ἀκροσφαλὴς πρὸς ὀργὴν, Qui statim in iram labitur, Proclivis ad iram, Iracundus. Idem in Dione, non procul a principio [2], ἀκροσοαλεῖς et ευάλωτοι copulavit, eadem, qua et in praecedente loco, utens constructione : Καὶ πρὸς οὐδὲν ἀκροσφαλεῖς οὐδ᾽ εὐάλωτοι πάθος. Fit autem ἀκροσφαλὴς ex ἄκρον et σφάλλομαι : quasi qui τὸ σφάλλεσθαι, i. e. ipsum casum, habeat ἄκρον, i. e. in summa parte ositum, h. e. promtum ct paratum. Ita enim malo ujus vocis etymon exponere, quam eum schol. Nicandri dicere, ἄκριος σφαλερὸς. [Συν. λές. χρ. 367, 18 : Ἀκροσφαλές * σημαίνει τὸ ἄκρως σφαλερὸν καὶ μὴ δυνάμε-νον παγίως ἐν ἀσφαλεῖ εἶναι. Οὕτο, Φρύνιχος (ap. Bekk. 20, 4)· Ibid. : Ἀκροσφαλὴς· ἑτοιμόπτωτος (ut ap. Zou. 112), et Ἀκροσφαλεῖς· ἀκροσφαλισμένους, scribendum c Suida ἄκριος ἐσφαλμένους. Fix.]

‖ Ἀκροσφαλὴς, apud Plutarch., inquit Budæus, Qui cito labitur et peccat. [Respexit fort. Sympos. Ι, 4, 620, E : Τινα λαμβάνει μεταβολήν ἐν οἴνῳ καὶ πρὸς τί πάθος ἀκροσφαλὴς ἐστιν sive 7, 8, 713, Ἀ : Τὴν διάνοιαν ὑγρὰν ὑπὸ τῆς μέθης... καὶ ἀκροσφαλῆ γε-γενημἔνην. Philopœm. 3 : Ἕξιν ὑπὸ πάσης ῥοπῆς και παρεκβάσεως τοῦ συνήθους ἀκροσφαλῆ πρὸς μεταβολήν οὖ-σαν. Sed in his omnibus propria obtinet significatio.] Apud Plat. Qui cito periclitatur morbo. [Polit. 3, 404, Β : Μὴ ἀκροσφαλεῖς εἶναι πρὸς ὑγίειαν. || De rebus, Caducus. Themist. Or. 22, ρ. 274, Α : Φιλίαν ῥαθυμία ἀκροσφαλῆ καὶ σαθρὰν ἀπεργάζεται. Tum Proclivem lapsum habens, Periculosus. Or. 23, 3oo, Α : Εἴτε ωφέλιμος [ἡ τέχνη] ὀρθῇ πολιτεία, εἴτε βλαβερὰ καὶ ἀκροσφαλὴς. Polvb. 9, 19, 7: Μὴ... ὀρθότεραι [scalæ] προσερειδόμεναι λίαν ἀκροσφαλεῖς ὦσι τοῖς προσβαίνουσιν. Scott, et Jacobs. Clemens Al. Pæd. 2, ρ. 156, C (»84, 1. 131 : Ἀκροσφαλὴς γὰρ ἡ τοῦ οἴνου παρείσδυσις. Hemst.]

*	Ακροσφαλῶς, Proclive ut sit ad lapsum. Τοῖς εἰς ἄκρον ὑγιαίνουσι καὶ τοῖς ἀκροσφαλῶς διακειμὲνοις, Themist. Or. 26, ρ. 3Ig, Β. Jacobs. Plut. Symp. 682, D : Τὸν ἀκρ. ἔχοντα πᾶσι προσπταίειν ἀνάγκη τοῖς ὑποπί-πτουσιν. Schneid. Proclus ap. Phot. cod. 239, ρ. 321, a, 12 : Διονυσιάζοντα ἕκαστον ἀκρ. συγκόπτεσθαι. Lubrice, Ita ut facile periclitctur aliquis. Dius ap. Stob. tit. 65, ρ. 408, 56 : Τῷ ἀκροσφαλῶς ἔχεν [τὰ νέα] ποτὶ σωτηρίαν. Hemst.

** Ἀκροσφόδελος, pro Hastula regia positum in Auctor. De remed. par. 1. 3 in Galen. op. t. 10, 667, C : Ἀκροσφοδείλου ῥίζαν σὺν ὄξει λειώσας. Scribendum videtur ἀσφοδέλου. Fix.

*	Ἀκροσφύριον, τό. V. Ἀκρόσφυρον.

Ἀκρόσφυρον, τὸ, Extrema malleoli pars. Ἀκρόσφυρα,

Hesychio γένος ὑποδημάτων γυναικείων, Genus calceamentorum muliebrium. [Pollux 7, 94, inter calceorum species ponit ἀμφίσφυρα, ἀκροσφύρια (ἀκροσφόρια ν. Ι.) Ἀκρόσφυρα corr. Heinsius ad Hesych.j

Ἀκροσχιδὴς, Summa vel Extrema sui parte fissus s. scissus, In cacumine divisus, In summo incisuris dividuus. [Thcophr. Η. Pl. 3, 11, 1 : Οὐχ οὕτω με-σοσχιδῆ, ἀλλ’ ἀκροσχιδέστερα, videlicet σχίσματα φύλλου. Anoc. Iterum in Eclog. bist. ejusd. pl. t. 5, ρ. 186 ] Ἀκραχίδης, Indivisus in cacumine. Ita vulg. lexx., sed
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perperam pro ἀκρασχιδὴς vel potius ἀκροσχιδὴς, quod Α sonat In summitate s. cacumine fissus.

** Ἀκρότἀτος, ου, ὁ, filius regis Spartanorum Cleomenis secundi. Pausan. ι, 13, 3; 8, 27, 8; 3o, 3; Diodor. S. 19, 70. Alius rex Spartæ, illius nepos e patre Areo, quem primum eum Acrotato paulo antè tertium Cleomenem regnantem Spartæ introduxisse opulentiorem cultum et luxuriam testatur Phylarch. ap. Athen. 4, 142, Β. Pausan. 3, 6; Plutarch. Pyrrh.

26, Agid. 3; Eust. 433, 21. Fix.

* Ἀκροτάτοις, Summe. Epiph. Hær. s. 57, ρ. 481,

D : Φύσει ἀκροτάτως ἄνθρωπον ψιλὸν (esse Christum) διηγησάμενος. Routh. Ælian. Η. A. 16, 11 : Μελαίνης ἀκροτάτως χρόας. Wakef. V. Ἀκράτως.

[Ἀκροτελευταίος. V. Ἀκροτελεύτιον.]

Ἀκροτελεύτιον, τὸ, Finis carminis, Extremitas carminis. Thucyd. 2, [17] : Καί τι καὶ Πυθικοῦ μαντείου ἀκροτελεύτιον τοιόσδε διεκώλυε, λέγον ὡς ...τὸ ΙΙελασγικὸν ἀργον ἄμεινον, Et quidam Pythici oraculi finis, i. e. cujusdam versus e Pythico s. Delphico oraculo. [Poli.

2, 161; Dio Cass. 77, 23; Aristid. Or. 46, ρ. 212= β 347·] Apud Thuc., inquit Suid., hunc ejus locum intelligens, ἀκροτελεύτιον est τὸ ἄκρον τοῦ τέλους τοῦ στίχου. Appellatur autem ἄκρον etiam principium versus. Idem dixerat paulo antè, ἀκροτελεύτιον ἔπος esse proprie ultimum poetici κεφαλαίου, usurpari tamen et de prosa. [Συν. λέξ. χρ. 369, 31 : Ἀκροτελεύτιον ἔπους (non ἔπος, quod corrigendum in Suida), τὸ ἔσχατον κεφαλαίου (Sententiæ) τινὸς ποιητικῶς (Ι. ποιητικού e Suid.) * κυρίως γὰρ ἀκροτελεύτια ἐπὶ ποιημάτων τιθέασιν Ἀττικοί* ουτω Φρύνιχος. Aristid. Or. 45, ρ. ίο η (ι8ο) : Ἐκεῖνος «ἔσκεν ὑφηνίοχος» φησὶ καὶ πάλιν « Πο-σειδῶνος ὑποδμώς·» τὸ μὲν ἀρχὴ που, τὸ δὲ ἀκροτελεύτιον ἔπους ἐστίν. Synes. Calv. 85, D. Fix. Aristid. Or. 5o, ρ. 402 (707) : Ἀκροτελεύτιον ἐπερθέγγετο ἐφ’ ἑκάστῳ τῶν κομματίων ώσπερ ἐν μέλει ταὐτον. Sch.ef. Euseb. Η. E.

Ι. 2, c. 17, ρ. 149·’ Ἔῶν ὕμνων τὰ ἀκροτελεύτια συνεξη-χοῦσιν. « Fuit hic mos veterum Christianorum, ut quum lector s. hieropsaltcs versum psalmi cecinisset, populus extremam versus clausulam simul eum illo concineret. Docet id Clem. in lib. 20 Apost. const. c c. 5γ, ubi ν. Coteler. » Vales. Idem Euseb. 1. 8, c. 8, notante Cangio, de Arianis : Καὶ εἰς συστήματα μερι-ζόμενοι κατὰ τῶν ἀντιφώνων τρόπον ἔψαλλον ἀκροτελεύτια συντιθέντες πρὸς τὴν αὐτῶν δόξαν πεποιημείνα/jQuod porro dicit Suid., verum esse e Cicerone comperitur, qui ita scribit, Ad Att. 5, [21] : Sed omnia metuo : etsi bellum ἀκροτελεύτιον habet illa tua epistola. Quo loco imperite quidam legunt ἀκροτελευταῖον. Quam lectionem sequendo, vulg. lexx. scr. Ἀκροτελευταῖος, Extremus. Cic. : Etsi bellum ἀκροτελευταῖον habet ilia tua epistola. Sed hujus scripturae errorem satis ea, quæ modo protuli, declarant. [Stob. Eclogg. t. 2, ρ. 68 : Ἀκρ. τῆς περιοχῆς. Liban. Ep. ι3α8, τὸ τῆς ἐπιστο-λῆς ἀκρ. Theophan. Hom. ρ. 7°, D, τῆς ἀναγνώσεως. Dio Cass. 80, 5ο: Προσγράψασθαι τῷ ἀκροτελευτίῳ [lini historiæ suæ] τὰ ἔπη τάδε· 63, ίο : Ὥστε ἐφ᾽ ἑκάστῳ τόν τε Καίσαρα καὶ τὸν Αύγουστον ἀκροτελεύτιον εἶναι, quod errore ad adjectivum aliquod ἀκροτελεύτιος retulit Schneid. Fix. Aristid. Or. 26, ρ. 325 (5;6),ἀκροτελεύτιον ἐπιθεῖναι· ρ. 346 (616) : Τὸ ἀκροτελεύτιον τῶν D ὀνειράτιον Ἀδριανὸς ἦν 46, ρ. i2i (202) : Ἐπὶ τούτοις τὸ ἀκροτελεύτιον ἐστιν. Schol. : Ἀκροτελεύτιον γὰρ λέγεται τὸ τέλος τοῦ ἐμμέτρου στίχου. Jacobs.] Ceterum videndum est an appellet Suid. κεφάλαιον illo in loco id quod Periodum et Latine Clausulam in prosa vocamus. Etymologiam vero hujus vocis ἀκροτελεύτιον salis declarat Suidæ exp., quæ et ap. schol, ipsius Thucyd, habetur, ἄκρον τοῦ τέλους τοῦ στίχου. Quanquam si quis exactum ctyinum requirat, dicendum, τὸ ἄκρον τε-λευτῆς. Prælerea scholiastcn his verbis, quæ annotat : Καλῶς τὸ ἀκροτελεύτιον, ἀντὶ τοῦ ἄκρον τοῦ τέλους τοῦ στίχου [aliter hæc, sed perperam apud Poppo-nemj * καλεῖται γὰο καὶ ἄκρον ἡ ἀρχὴ τοῦ στίχου, existimo intellexisse, ideo ἀκροτελεύτιον Thuc. dixisse, ut ambiguitatem vitaret; nam si ἄκρον simpliciter dixisset, tam de principio quam de fine versus intelligi potuisset.

|J [Acrotcleutium, meretricis nomen in Plauti Mil. glor.]

**Ἀκροτενὴς, ὲς (τείνω), In altum tendens. Nonnus D. 7, 309 : Ἀλλ’ ὅτε οἷ σπεύδοντι χαμαιγενὲς ἅλμα τιταί-νο,ν ἀκροτενὴς περίμετρος ἀνέδραμε κῶνος ὁμίχλης κ. τ. λ. de nocte surgente. Fix.

* Ἀκροτετμημένος, Truncus, Gloss. Vox barbara. ^Ἀκροτὴρ falsa scriptio pro ἀορτὴρ, q. ν ] Ακροτῃριάζειν, Extremitates truncare, ν. lex. [ex Hesychio] perperam pro ἀκρωτηριάζειν. [Malalam affert Albertus eodem vitio Ι. 5, ρ. 141, ab Chilmead purgatum. Idem invasit nonnulla Luciani exemplaria in Amor. c. 24. Ita ἀκροτήριον legebatur, teste Schleus-nero, bis ι Sam. 14, 4 et 5. V. Ἀκρωτηριασμός. Ejusdem generis est ἀκρόρεια in Orph. Liti). 155 merum HSti, ut videtur, commentum; linguae tamen non

Κ orsus contrarium esse judicavit vir summus ad îryn. 712. Fix.]

[Ἀκροτήριον falsa scriptio pro ἀκρωτήριον. V. Ἀκρο-τηριάζειν.]

Ἀκρότης, ητος, ἡ, Summitas, Extremitas. Plut. De primo frigido [951, E] : Καὶ δεχομένην τὰς ἐναντίας ἀκρότητας, Adversarias extremitates. [Ocellus Luc. in Gai. Opusc. 621 (22): Τῶν δὲ τεσσάρων πῦρ μὲν καὶ γῆ ὑπερβολαὶ καὶ ἀκρότητες τῶν ἐναντίων. Cfr. Exc. e cod. Par. inter schol. Platon, ρ. 436 Bekk.;Plut. epit. Dc an. procr. 1082, F. Hippocr. De prise, med. 17, 40 ab Angi. cit. : Τῶν χυμών εἰδέναι. τὰς ἀκρότητας καὶ τὰς ἰσχῦς. Galen. De ternp. t. 3, ρ. 89, Β; üeopon. 16, 2, 2. Fix.] Plut.: Ὅπου γάρ ἐστιν ἀκρότης, ἐκεῖ καὶ πέρας. Item Fastigium, Apex, metaphorice. [Id. De puer. ed. 2, Β : Εἰσὶ αἱ μὲν ἀρχαὶ [in virtute paranda] τῆς μαθήσειυς, αἱ δὲ χρήσεις τῆς μελέτης, αἱ δὲ ἀκρότητες πάντων.^ Philo : Μωσῆς δὲ καὶ φιλοσοφίας ἐπ᾽ αὐτὴν φθάσας ἀκροτητα, Moses autem, qui et ipsum philosophiæ attigit fastigium, i. e. Ad summum philosophiæ gradum pervenit. [Quod Deus sit immut. 3o5 med. (t. ι, ρ. 285, 7): Ἐδείχθησαν αἱ ἀμιγεῖς καὶ ἄκρατοι καὶ τῷ ὄντι ἀκρότητες περὶ τὸ ον μόνον ὑπάρχου-σαι. Hierocl. ρ. 20 : Εἰ γὰρ καὶ ὡς ἐν παντὶ λογικῷ διακοσμῷ τὴν ἀκρότητα ἔλαχον [dii]. Plut. De aud. poet. 24, E : Ὀρθότητα λόγου καὶ ἀκρότητα λογικῆς φύσει»,ς καὶ διάθεσιν ὁμολογουμένην ψυχῆς, ubi Wytt. : « Sunt Inprimis Stoicorum definitiones virtutis. Ἀκρότης τοῦ λόγου καὶ δύναμις, Plut. De virt. mor. 444, D. Aristot. Ad Nic. a, 6, ρ. 29, 14 : Διὸ κατὰ μὲν τὴν οὐσίαν καὶ τὸν λόγον τὸν τί ἦν εἶναι λέγοντα μεσότης ἐστὶν ἡ ἀρετὴ· κατὰ δὲ τὸ ἄριστον καὶ τὸ εὖ, ἀκρότης. (Cui conferendus Thcages ap. Stob. Flor. tit. ι, ρ. 9, Ι. 27 : Ἀ δ᾽ ἀρετὰ ἕξις τίς ἐντι τῶ δέοντος. Διόπερ καὶ ἀκρότας καὶ μεσότας εὐθέως ἐντί* ἀκρότας μὲν, διότι τοῦ δεοντο; ἔχεται* μεσότας δὲ ὅτι μεταξὺ τᾶς ὑπερβολᾶς καὶ τᾶς ἐλλείψιός ἐντι. Οὕτω γὰρ καὶ μεσότατες τυγχάνοντι καὶ ἀκρότατες * μεσότατες μὲν ὅτι ἐκτὸς τᾶς ὑπερβολᾶς καὶ τᾶς ἐλλείψιος πίνττοντι· ἀκρότατες δὲ ὅτι οὔτε προσθέσιος οὔτ ἀφαιρέσιος δέονται* et Dionys. Η. Α. R. 8,61.) Hippodamus ap. Stob. tit. ιοί , ρ. 553 : Ἄ γὰρ ἀρετὰ τᾶς ἑκάστου φύσιος ἀκρότας καὶ τελειότας ἐντί • quæ fere repetuntur in Eurypham. ib. 556. (Adde Metop. ι, ρ. 8, Ι. 18.) Diogen. L. Proœm. 12 : Καὶ ὁ σόφος... εἴη ἂν κατὰ ἀκρότητα ψυχῆς ἐπηκριβωμένος· (8, 65 : Διὰ τὴν ἐν τοῖς ἰατροῖς ἀκροτητα, Quod inter medicos summum teneret locum. Hemst.J. Longin. ι, 13, transtulit ad orationis altitudinem : Ακρότης καὶ ἐξοχὴ τις λόγοιν ἐστὶ τὰ ὕψη. » Dionysium De vi dic. Demosth, c. 2 : Τὰς ἀκρότητας ἀμφοτέρας τῆς λέςεως... δαιμονίᾳ σπουδῇ προε-λόμενοι καὶ τελειωσαντες, affert Scott. '|| Ipse homo ἀκρότης πάντων καλῶν ap. Tzetz. Chii. 3, 567. Fix.]

* Ἀκρότης, ου, var. lect. ap. Æschyl. Pers. 997, ubi vulg. ἀγρόται στρατοῦ, Duces exercitus, sed Toup. in Emcndd. t. 3, ρ. 353, ex Hesych. restituit ἀγρέται , procul dubio vere.

Ἀκρότητος, ὁ, ἡ, Non pulsatus. Athen. autem ἀκρότητα κύμβαλα dicit Cymbala non congruentia ad numeros; sic enim vocat Sermones intempestivos aut nihil ad rem pertinentes, quos Idem ἀμουσολογίας vocat. Hæc Erasm. in Chiliad., qui ibici, eodem sensu accipit πάραυλα μέλη, non respondentia ad tibiam, et ἀπροσδιονυσα : item παρὰ μέλος ἔρχεσθαι. Ita ἀκρότητα Χύμβέλα erunt τὰ οὐκ ἀρτικροτοῦντα, i. c. συμφώνουντα, ut Hesych. paulo post exp. Athen. [iocus est 4, ρ. 164, F] : Κολάβρους ἀναγινώσκει καὶ μέλη πάραυλα καὶ ἀκρό-
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τητα κύμβαλα, καὶ μετὰ τὰς καλὰ; ταύτας ἀμουσολογίας περιέρχεται τὰς οἰκίας. [Hesychius : Ἀκρότητα* πολυκρό-τητα αὐτοῖς γινόμενα, ὥστε μηδὲ συγκροτεῖσθαι μηδὲ συμπεσεῖν ἀκρότης. Ultimam vocem initium esse sequentis glossæ omnes asseverant. In ceteris tentavit Kusterus ἀσυγκρότητα αὐλοῖς γ. ὡ. μηδὲ συμπεσεῖν αὐτοῖς. Atque mihi uno illo transposito αὐτοῖς i. e. αὑτοῖς omnia ad sanitatem reducta esse videntur : nec vel quod ipse excogitaveram πολυκρότητά πως nunc placet, vel Valckenarii ad Theocrit. Adon. 225, πολυκρό-τητα τοῖς [φθόγγοις] γενόμενα. Dicit ἀσυγκοότητα , Non concinentia, esse tanquam πολυκρότητα, Confusa multitudine sonorum discrepantia. Idem Valck. e verbis ab Athenæo relatis de Cratino trimetrum elicuit hujus comici : Μέλη πάραυλα κἀκρότητα κύμβαλα. Intel-liguntur, inquit, Absona carmina et cymbala sonos edentia dissonos atque adeo immodulatos. Cfr.Casaub. Aniin. 296.	|| De homine, Phrynichus Bekk. 3, 17 :

Ἀκρότητος καὶ ἄπορος ἄνθρωπος, ἀντὶ τοῦ ἄπρακτος, i. e. Inconcinnus, Inexercitatus.V.Schweigh. ad Polyb. t. 5, ρ. 3o8 sqq. II Propria signff. Heliod. ÆÜ1.9, 8, ρ. 421 ab Schneid, cit. : Γῆ χαύνος καὶ ἀκρότητος σωρευθεῖσα, Non calcata, rara, moíhs terra, ut Coraes restituit : legebatur enim ἀκράτητος, qua de confusione ille in not. ρ. 288. Fix.]

Ἀκρότιστος, pro Leviter coctus, Subcrudus, nescio unde afferant vulg. lexx. [Undecunque sit, pro nihilo habeas.]

Ἀκροτομέω, Extremas s. Summas partes amputo s. reseco, Trunco. Xenoph. OEc. [18, 2 : Καὶ ἀκροτο-μοίης δ᾽ ἂν, ἔ^η, ἡ παρὰ γῆν τέμνοις; Manetho ι, 3 29 et 4, 51 : Ες ἴνιον ἀκροτομηθείς• 4, 260 : Οἷς λᾶες ἀπ᾽ ούρεος ἀκροτομοῦνταυ Angl. et Sc.hæf. Philo De tel. constr. in Math. vett. 67 : ]᾽οῦ σφηνὸς κουρὰν τὴν ήκροτομημὲνην * et mox : Ἀκροτομήσαντα τοὺς σφῆνας. Gloss. Ἀκροτομεῖ, Truncat. ‖ Translat. Joseph. Β. J. 2, ίο, ι : Τῶν εὐγενεστάτων ἀνδρῶν ἀκροτομῆσαι τὴν πατρίδα, Patriam nobilissimorum virorum cæde truncare. V. Ἀκρωτηριάζω.]

Ἀκρότομος, ὁ, ἡ, Cujus summæ partes sectæ sunt : ut ἀκρότομοι λίθοι dicuntur Lapides quorum extremæ partes κοπτῆρσιν sectæ sunt, atque illa sectione et ξέσει complanatæ ac politæ. Joseph, de structura templi Hierosolymitani loquens [Ant. Jud. 8,3,2]: Ἢ τοῦ ναοῦ οἰκοδομία κατὰ πολλὴν τέχνην ἐκ λίθο,ν ἀκρο-τόμων ἐγένετο συντεθέντων ἁρμονίως πάνυ καὶ λείως. [Ex ι Reg. 6, 7 ; Λίθοις ἀκροτόμοις ἀργοῖς ῷκοδο-μήθη. Glossæ Mss. : Acrotomis lapidibus, dedolatis. Et: Acromatis [acrotomis], dedolatis. Fix. || Τὰ τῶν σφηνῶν ἀκρότομα, Extremitates abscissæ , Philo De tel. constr. in Matii, vett. 67 med.j Item πέτρα ἀκρότομος dicitur de rupe cujus τὰ ἄκρα τέτμηται, Cujus extremitates quasi ferro sectæ sunt : veluti quum ejus latera ita praerupta sunt, ac si ferro prominentes partes rcsectæ essent. Joseph, ap. Snid. [irnmo Pro-copius Β. V. 1. 2, c. 20, ut monuit Wess. Diss. Herod. ρ. 36, unde quædam in Snid. instauranda] : Ἐν Αὐ-ρασίῳ τῷ ὄρει πέτρα ἀκρότομος ἦν, κρημνῶν μέσον ἀνέ-χουσα* ὃ δὴ πύργον οἱ πάλαι ἄνθρωποι βραχὺν κομιδῇ ποιησάμενοι, καταφυγήν τινα ἰσχυρὰν καὶ ἀμήχανον τῆς τοῦ χιυρίου φύσεως σφίσι ξυλλαμβανούσης ἐδείμαντο. Ubi Suidæ ἀκρότομος πέτρα est ἡ σκληρὰ καὶ ἄτμητος, Quæ usque adeo dura est, ut ferro secari nequeat : ut ἀκρότομος i. hic sit q. ἄτμητος : quemadmodum et Hic-ron. Comm, in Amos3, Pro obsidione terræ, inquit, quæ ab eo dicitur πολιορκία, Fortitudo a Theodotione posita est, qui putavit Tlï leg., quod proprie refertur ad petram durissimam, quæ Græcè appellatur ἀκρότομος, et quam nos Latine Silicem dicere possumus. Veruntamen in ejusmodi ἀκροτόμοις πέτραις requiritur non solum ut duræ sint et ferro insecabiles, sed potius ut sint præruptæ et altæ, ita ut hosti ad eas .accessus non sit, quemadmodum in ἀποῤῥῶξι. [Optime. Polyb.'exc. c 1. 9, 27, 4 : Ἐπὶ πέτρας ἀκρο-τόμου καὶ περιῤῥῶγος, Abscissæ et præaltæ rupis, Scliw. t. 5, ρ. 542, ubi Cas. et Ernestum refutat. Job. 40, 15, Gregor. Naz. Carm. 63, Β, et 161, Β, ὄρος. Manelh. 2, 104 ab Schæl. cit. : Τὴν (navem Argo) ἀκροτόμοισι τεμοῦσα Πηλίου ἐν κορυφαῖς. Absol. Job. 28, 9, ἐν ἀκροτόμῳ * et Symm. 22, 24, ἐν τῷ ἀκροτό-

μῳ. Idem et Aq. in Hos. 9, 13. Fix. ‖ Transi, ad arborem, Procerus, Excelsus. Ἀκρότομος ἐλάτη, Ma-nass. Chr. ρ. 5, Β ed. Reg. (10 Meurs.) Jacobs. Nisi leg. ἀκρόπορος.] Hesych. quoque ἀκροτόμω λίθῳ exp. non solùm ὀξυτάτῳ, ὑψηλῷ, τέμνοντι, sed etiam σκληρῷ, ut rursum et Suid. [Cujus verba sunt : Ἀκρότομος· σκληρὸς, ὑψηλός. (Hæc et Συν. λέξ. χρ. 36q, 3o.) *11 ὀξύ— τατος λίθος, ὁ τέμνων. (Quo referri potest Theod. Ex. 4, 25 : Λαβοῦσα Σεπφῶρα ἀκρότομον (ceteri ψῆφον) περιέτεμε τὴν ἀκροβυστίαν, Acutum silicem : et eund. Theod. Jos. 5, 2). Καὶ ἀκρότομος πέτρα, ἡ σκληρὰ καὶ ἄτμητος’ ἀκρότομον δὲ ὄρος τὸ δυνατὸν (δυσβατὸν em. Pears.), παρὰ τῷ Ἱωσήπῳ (Ἱὼβ Schleusn. fort, casu).] Reperitur enim et de durissima petra, qualis silex est, dictum, ut in Psalni David. [113, 8] Deus dicitur resolvisse τὴν ἀκρότομον εἰς πηγας ὑδάτων, Rupem, s. Petram præduram, in fontes aquarum. [Interpr. Chrys. τὴν σιδήρῳ οὐ ῥᾳδίως εἴκουσαν, ἀλλ’ ἐκ τῶν ἄκρων μόλις ἀποθραυομένην. Deuteron. 8, 15 : Τοῦ ἐξαγαγοίν-τος σοι ἐκ πέτρας ἀκροτόμου πηγὴν ὕδατος. Salom. 11, 4 ; Philo De Mos. 635, Β (t. 2, ρ. 114, 25); Clem. ΑΙ. Pæd. 1. 2, ρ. ι5ι, Α (177, 4i)î Gregor. Naz. Carm. 127, C, quibus in 11. omnibus durissimum s. rigidum saxum interpr., quum pressius Læve vertere deberent, quales duri solent esse lapides, ut silices, marmora, al. Fix.]

Ἀκρότονος, ον, In summo lentus. Apud Athen. vero 12, [ρ. 552, D] Demetr. Scepsius dicit Hipponactem poetam fuisse οὕτως ἀκρότονον ὡς πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ κενὴν λήκυθον βάλλειν μέγιστόν τι διάστημα, innuens eum extremas partes, h. e. manus s. brachia, tantis viribus contendisse, ut vacuum etiam lecythum ad locum maximo intervallo distantem conjecerit. [Eust. 1332, 53 : Ἰστέον δὲ ὡς οἱ κατὰ τὸν Πολυποίτην ἀφιέντες ἐν τῷ δισκεύειν ἀκρότονοι ἐλέγοντο καθὰ, φασὶ, δςλοῖ τὸ Ἱππῶναξκ. τ. λ. fere ut Athen. Gl. Ἀκρότονος, Pernix.]

Ἄκροτος, ὁ, ἡ, Plausu carens, Cui non applauditur : ἄκροτον, ἀδιαῤῥίπιστον, ἀπαίδευτον, Hesych. [V. Ἄκραγον. De posteriore signff. cfr. Phryn, s. Ἀκροτη-τος. Fallitur Tou ρ. in Emendd. 4, 353. Fix.]

* Ἄκρουλοι τρίχες, Iu extremitate crispi capilli. Aristot. Physiogn. 15i Fr.: Ἐπειδὴ οὖν αἵ τε φριξαι καὶ αἱ σφόδρα οὖλαι δειλίαν ἀναφέρουσιν, αἱ ἄχρουλοι ἂν εἶεν πρὸς εὐ•ψυχίαν ἄγουσαι, ἀναφέρεται δὲ καὶ ἐπὶ τὸν λέοντα.

[Ἀκροῦν. V. Ἀκρουνοί/]

Ἀκρουνοὶ, teste Hesychio, Macedonica dialecto vocantur ὅροι, Termini. [Succurrit ἄκρουροι, ab οὖρον s. ουρος, Extremi termini. Ex eodem Hes. insequentem glossam affert HSt. ita : «Ἄκρουρον pro ἄκρατον nescio unde sumserit. » Pro ἄκρατον corrigend. censeo ἄκρον, eum illo subinde permutatum, qua emendatione lucramur novum compositum poetae alicui procusum ab οὖρος, τὸ, lon. pro ὄρος, nisi quis ἄκρον pro Limitaneo haberi posse censens, ut plur. τὰ ἄκρα interdum Limites significare constat, praecedenti stirpi alterum hoc exemplum malit vindicare. Referendum huc quoque affine Hesychii : Ἀκροῦν, ὄρους κορυφὴ vel ὄρος, ita simpliciter ab HSt. memoratum : in quo quidem Guyeti ἄκρον evertit ordinem literarum, nam inter ἄκροτον et ἀκρουνοὶ ponitur, latere autem sub ipso ἀκροῦν vestigium obsoletæ alicujus formationis ex ἄκρος ductæ si minus tibi persuadeatur, haberi illud possit pro vitiosa dittographia proxime commemorati ἄκρουρον. Addo nomen pr. montis Phocidis Ἀκρούριον ὄρος, postea Γαλάτης dicti ap. Plut. Phoc. c. 33. Fix.]

Ἀκρουρὰ [ἄκρουρα ut κύνουρα], Hesych. affert pro οὐραὶ, Caudæ. [Phavor. οὐρὰ, inutili conjectura. Fix.]

Ἀκρουρανία, ἡ, Summitas cœli, Cacumen s. Vertex cœli. Lucian, in Lexiph. [c. 15] : Ὥσπερ ὁ τοῦ Ὀμή-ρου Ζεὺς, ὴ ἀπὸ φαλάκριυν, ὴ ἀπὸ τῆς ἀκρουρανίας, ὄψο-μαι διαφερόμενόν σέ τε κ. τ. λ.

[Ἄκρουρος, ον, optimam vocem instauratam ν. s. Ἀκρουνοί.]

** Ἄ κρουστός, ον. G loss. : Ἄκρυστος, Ι mpercussus. Fix.

[Ἀκρουχέω.^ Ἀκρουχεῖ, Hesych. exp. ἄκρον ἔχει, subjungens, Ακρον esse montem Argivæ regionis, in quo Dianæ fanum statuit Melampus, postquam Prœti filias sanavit. [Ex Sophocl. Iphigenia. Postrema Hesychii, καθάρας τὰς ΙΙροιτίδας ἤγουν ταῖς Χάρισιν, Jacobs.
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in Anthol. 1.11, ρ. 406 em. Πρ. ἐν Αουσοῖς (loco lustra-tionis) ἐν Ἀρκάσιν, collato Pausan. 8, 18, 3. « Sed hæc medicina violentior et obstat Hesycli. ipse : Προιτί-δας• Χάριτας. » Lobeck. Aglaoph. 299.]

*	Ἀκροφαὴς. V. Ἀκροφανής.

*	Ἀκροφἄληριάω, ln summitate albesco spuma. Nonn. Dionys. 2, 4ί>ο : Στεροπῆς δ᾽ ἐτύχησε Τυφωεὺς, θερμὸν ἀμειβομένη; έλικα δρόμον , αἶψα δὲ πέτρη Ακρο-φαληριόωσα μελαίνετο μάρτυρι καπνῷ. W'akkt. Bona νοχ. Cfr. Ἀκροκελαινιάω.

Ἀκροφανὴς, q. d. In summo apparens. E Nonno [Io. 12, ν. 12] affertur ἀκροφανὴς ἠώς pro Per summa lucens, Summo diluculo apparens, [Ἀκροφανὴς ὅτενύκτα λιπόσκιον ἔσχισεν Ἤϊος]. Ego existimo ἀκροφανὴς vocari Quæ per juga summa lucet, in summo tantum lucet, i. e. in superficie, i. e. velut superficiariam quandam ac non plenam lucem habens. Aut certe, et quidem potius, Apparere incipiens et exoriri, q. d. Primo apparens, Primum tempus suæ apparitionis habens, ut videlicet ἄκρον hic id significet, quod in ἀκρόνι^ος. [In summo apparens. Id. ibid. c. 6, ν. 22 : Ἀλλ’ ὁτε πορφύριον Τιβερήτιδα γείτονα πέτρην ἀκροφανὴς ἐχάραξε λιποσκιον Ὄρθρος ὁμίχλην. Angl. Similiter Dionys. 40, 383. Hinc In altum splendens, tum Emicans. Id. Io. 18, 3 : Μεσσοφανὴς ὅθι λύχνος ὁμοζυγέος διὰ κόλ-που ὀξὺ φάος πολυωπὸν ὑπὸ σκέπας ἔκτοθι πέμπων ἀκρο-φανὲς σελάγιζε πολυσχιδές ἁλλόμενον πῦρ. Dionys. 10, 185 : ΙΙαρελκομένων δὲ κομάων ἀκροφανὴς ἀνέτελλε μέσος, γυμνούμενος αὐχὴν καὶ σέλας ἠκόντιζε λιπόσκιος* 11, 373 : Ἀμφὶ δὲ λευκῷ ἀκροφανὲς πόρφυρε ῥόδον διδυμοχροι ταρσῷ. Altivolans. 37, 736 : Καὶ πτεροεις πεπότητο δι᾽ ἠερὸς ἰὸς ἀλήτης ἀκροφανὴς μέσα νῶτα παραξύο,ν νεφε-λάο>ν* 16, q : Ἀκροφανῆ πώγωνα... πτερόεντος ὀϊστοῦ. Formam ἀκροφαὴς e lib. 4 , 13ο : Ἀκροφαῆ δὲ δίχροα χιονέιυν ἀμαρύσσεται ἴχνια ταρσῶν, indicat Bast. Legitur quoque 1. 18, 167, et ap. Jo. Gazæum, Nonni sectatorem, Ecphr. 1, ν. 33o, alibi et ipsum ἀκροφανὴς usurpantem ν. 278. Fix.]

Ἀκροφυὴς, ὲς, In summitate nascens, In cacumine proveniens. At Synes. Ep. 40, [180, Β] : Ἵππον ἀκρο-φυέστατον εἰς ἅπασαν ἀρετὴν, pro Summa indole præ-ilituin ad percipiendas omnes virtutes, quæ in equo requiruntur. [Id. Dion. ρ. 60, D : Πρὸς ἅπαν ἀκρο-φυέστατος [νοῦς). Jacobs.]

** Ἀκροφυῶς, Summo studio, Summopere, Perfecte. Olympiod. Comm, in Eccl. ρ. 636, E : Ἐπειδὴ ἐστι βασιλεὺς ὁ Θεὸς τοῦ θεωρηθέντος ἀγρόῦ τοῦ ἀκρ. εἰρ-γασμενου. II). ρ. 678, C : Τὰ τοῦ Θεοῦ ποιήματα, τὰ ἀκρ. συντεταγμένα καὶ ἐναρμονίως συντεθέντα. Hase.

Ἀκροφύλαξ, ἄκος, ὁ, Arcis præfeCtus, e Polybio [5, 5o, 10 : Ἀκροφύλακα τῆς Ἀπαμείας Ἄλεξιν. 4 Mac-cab. 3, 12 : 11 υ λῶ ν ἀκροφύλακες. ϋ]

Ἀκρόφυλλος, In summitate folia habens, s. In cacumine, ἐν τῷ ἄκρῳ φύλλα ἔχων. [Theophr. Η. PI. 1, a3 (14), 2 : (Ὁ φοῖνιξ) καὶ ἀκρόφυλλον καὶ ἀκρόβλαστον.]

Ἀκροφύσιον, τὸ, FoUium pars summa s. extrema, quæ fornacis ori immittitur.Thuc. 4, [100] : Κεραίαν μεγάλην δίχα πρίσαντες ἐκοίλαναύ ἅπασαν, και ξυνηρυο-σαν πάλιν ἀκριβῶς ὥσπερ αὐλόν καὶ ἐπ’ ἄκραν λέβητά τε ἤρτησαν ἂλύσεσι, καὶ ἀκροφύσιον ἀπὸ τῆς κεραίας σιδη-ροῦν ἐς αὐτὸ [αὐτὸν] νεῦον καθεῖτο. Ibid. vide schol. [?], cujus verba leguntur et ap. Hesych. [Ἀκροφύσια* τὰ ἄκρα τῶν ἀσκῶν, ἐν οἶς οἱ χαλκεῖς τὸ πῦρ ἐκφυσῶσιν.]] Eust. autem scribit [ι 153, 37], Τὰ μέρη τῶν φυσῶν τὰ τοῖς χοάνοις ἐνιέμενα, vocari Ἀκροφύσια, item Ἀκροστό-μια, quibus, inquit, φυσῶσιν οἱ χαλκεῖς. [Etym. Μ. 53, 20 et Zon. : Ἀκροφύσια· τὰ ἀκροστόμια τῶν ἀσκῶν. Ε Sophocle citat Συν.λες. χρ. 373, 15. In Poil. 10, 147, quidam codd, eum duplici σ. || Prov. Ἀπ’ ἀκροφυσίων λόγους ἐνδεικνύναι* οἱονεὶ καινοὺς καὶ νεοποιήτους, Recens ab officina profectos, Suid. et Συν. λέξ. χρ. 415, 29 cit. ex Aristoph. : Ῥήματά τε κομψὰ καὶ παίγνι᾽ ἐπιδεικνύναι Πάντ᾽ ἀπ’ ἀκροφυσίων κἀπὸ κιναβευμάτων. Pergit Suidas : Αέγει _γαρ διὰ μὲν τοῦ ἀπ᾽ ἀκροφυσίων καινῶς εἰργα-σμένα καὶ οιον ἐκ πυρός. ‖ Cauda stellæ. Dio Cass. ρ. 1337, 81 Ἄστρον, ἀπὸ δυσμῶν πρὸς ἀνατολὰς τὸ ἀκροφύσιον ἐπὶ πολλὸς νύκτας ἀνατεῖνον.]

*	Ἀκροχάληξ. V. Ἀκροχάλιξ.

Ἀκροχαλιξ, ικος, ὁ, ἡ, dicitur ὁ ἄκρως κεχαλασμένος, Summe et supramodum laxatus s. solutus, quo modo
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Α Eust. exp. ap. Dionys. Ρ. [948] de Baccho : Ἀκροχάλιξ δ᾽ οἴνῳ πλεκτοὺς ἀνεσείσατο θύρσους. Addit tamen idem et aliam exp., videlicet ὁ τῷ ἀκράτυ, χαλασθεὶς τοῦ φρονεῖν, videturque intelligere ἀκροχόλιξ pro ἀκρατο-χάλιξ per syncopen esse dictum, ut et Etym, auctor innuit non ἀκρατοκιὑθων tantum, sed et ἀκροκώθιυν eadem signil. usurpari. Rursum Eust. Comm, in llom. 2936, [53, et Philem. 194] de quibusdam e χαλῶ derivatis loquens, quum dixisset : Καὶ χάλιξ οἶνος, ὁ χαλῶν καὶ ἀνιεὶς ἡμᾶς, subjungit: Καὶ ἀκροχάλιξ οἴνῳ, ὁ μεθύιυν, Ebrius. Quod si Hesychio credimus, ἀκρο-χάλις i. est q. ἀκροθώραξ, Non e toto ebrius, sed dimidia tantum parte. Quo sensu Lat. vocem Appotus accipiunt nonnulli. [Recte Hesych. : Ἀκροχάλιξ· ἀκροθώραξ, ἡμιμεθής* χάλιξ γὰρ ὁ ἄκρατος οἶνος. V. Jacobs, ad Antii, t. 11, ρ. 54- Cit. Schæf. || Summe ebrius. Apollon. Rh. 4, 432, quem imitatus est Dionys. Ι. c. : Ἀκροχάλιξ οἴνῳ καὶ νέκταρι, ubi schol, ἄκριος μεθύιυν ἀκράτῳ ὴ νέκταρι. ScBnKio. Constant. Man. Chr. ρ. 42 (8o Meurs.). Boiss. In Pscudo-IIerodian.

^ Epim. ab eodem cit. 170 miro errore inter nomina refertur, quæ η in terminatione habeant, χάλη; et ἀκζοχάληξ]

Ἇκροχἄνὴς, ὲς, Summe et supramodum χαίνων, Immani vastus hiatu. Ex Epigr. [Pauli Sil. 47, Pal. 6, 67] affertur ἀκροχανὲς pro In extremitatibus vastum. [Σοὶ τόδε... ἀκροχανὲς, φονίῳ κρατὶ συνεξερύσας , ἄνθετο θέρμα λέοντος, « Oris rictum late patentem », Jacobs.]

= Ἀκροχειλία, ἡ, Extremitas labiorum. Procop. Anecd. 78 : Ξὺν ἀκροχειλίᾳ εἰποῦσα, i. q. ἄκροις τοῖς χει-λεσιν. Struv.

Ἀκρόχειρ, pro ἄκρα χεὶρ, sed χεὶρ generalem illam signil. habente, de qua priore loco dictum a me init [s. ν. Χεὶρ, ut signil. Totum brachium ab humero usque ad extremos digitos]. Ἀκρόχειρ dicitur ab Hippocrate Totum id quod a cubito ad extremam usque digitorum aciem est; χεὶρ enim ab Eodem nuncupatur Quicquid a scapulis ad extremos usque digitos habetur, quod in brachium, cubitum, et extremam manum dividitur, ut scribit Gorræus. Idem testatur Caleno χεῖρα, sæpius vero ἄκραν χεῖρα, ab aliis autem

^ composito nomine ἀκρόχειρον s. ακροχειρίδα vocari Manum. Post juncturam, inquit Camerar., i. e. καρπὸν, est ἀκρόχειρ, Quicquid patet intra juncturam et digitos : quæ ferine παλάμη, i. e. Palma, dicitur. In ima manu est ῥίζα χειρὸς, i. e. Radix manus. [Galeri. Introii. t. 2, ρ. 3γο, Α : ᾽Απὸ τῶν ὤμων αἱ χεῖρες ἔρχονται (ἄρχονται?) παρηρτημέναι ἑκατέρᾳ τῇ καθ᾽ αὐτὴν πλευρᾷ* τούτων δὲ τὸ μεν ἀπὸ τοῦ ὤμου μέχρι ἀγκῶνος βραχίων καλεῖται... τὸ δὲ μετὰ τοῦτο, πῆχυς ... καθ᾽ ὃ δὲ τελευτᾷ ὁ πῆχυς καὶ ἄρθρον ποιεῖ πρὸς ἄκραν χεῖρα, καρπὸς καλεῖται, καὶ τὸ μετὰ τοῦτο, μετακάρπιον ... τὸ μὲν οὖν ἀπὸ τοῦ καρποῦ ἄκρα χεὶρ λέγεται. Formam ἀκροχειρὶς ap. Suidam legitur ν. ἀκροχειρίζεσθαι. ‖ Etymologo 53, 37, ἀκρόχειρ est ὀξύχειρ et ἀνδροφόνος, Manu promptus et Homicida. Comparat eum hoc ἄκρος ὀργὴν Lobeck. ad Phryn. 665. Hesych. : Ἀκρόχειρος· ἀνδροφόνος. Fix.]

* Ἀκροχειρία i. q. ἀκροχειρισμὸς, Lucta per summas manus. V. Ἀκρο^είριξις.

ΓἈκροχειριασμος. V. Ἀκροχειρισμός.]

Ἀκροχειρίζομαι, ex ἄκρα χεὶρ potius factum quam ex

D ἀκρόχειρον, eum in ἀκρόχειρον aliam significationem habeat χεὶρ quam in ἀκροχειρίζομαι. Est enim Summa s. Extrema manu capto, Summis manibus capto, Extrema parte manuum prehenso. Ἀκροχειρίζεσθαι proprie dicebantur pancratiastae, quum alter alterum manibus captaret et prehensaret s. prehensitaret, antè ipsam συμπλοκήν. Unde ap. Athen. [4, 154, Β, e Posidonio] : Σκιαμαχοῦσι καὶ πρὸς ἀλλήλους ἀκροχει-ρίζονται. Aristot. Eth. 3, 1 [ρ. 38, 1. 8j : Καὶ δεῖξαι βουλόμενος ὥσπερ οἱ ἀκροχειριζόμενοι πατάξειεν ἂν , ubi quidam interpr., Qui extremis manibus dimicant; alii Qui summis manibus luctantur; alii, Pugiles qui summis manibus dimicant. Erasmus in proverbio, Extremis digitis attingere, ἀκροχειρίζεσθαι vertit Colluctari eum quopiam, citra reliqui corporis congressum , sed summis duntaxat digitis. [Plato Alcib. ι, 107, E : Εἰ οὖν βουλεύοιντο Ἀθηναῖοι, τίσι χρὴ πρσσ-παλαίειν καὶ τίσιν ἀκροχειρίζεσθαι καὶ τινα τρόπον κ. χ. λ. Timæus : Ἀκροχειρίζεσθαι * πυκτεύειν ὴ παγκρατιάζειν
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πρὸς ἕτερον ἄνευ συμπλοκής ἡ ὅλως ταῖς ἄκραις μετ’ ἄλλον Α γυμνάζεσθαι, ubi ἄκραις ταῖς χερσὶ ex aliis gramm., schol, ad h. L, Aspasio ad Aristot. 1. c. (ap. Zellium ρ. 87), Συν. λέξ. χρ. 3γο, 5, et Suida prætulit Ruhnk., qui præterea verbi testes citavit Lucian. De sait. 10; Poil. 2, 153; 3, 150. K Hinc Pugnis plagisque conscindo. Etym. Μ. 53, 36 : Ἀκροχειρίζεσθαι • ἄρχεσθαι χειρῶν ἀδίκωνἔργων. Ultimam vocem expunxit Ruhnk.

Ι. c. Il Ἀκροχειρίζω,Summis digitis prehendo. Aristæn.

Ι. ι, ep. 4, ρ· 22, mulierculae ἀκροχειρίζουσαι τὸν κόλπον, pro eo quod est in ep. 15 : Γῆς αμπεχόνης ἄκροις δακτύλοις ἐφαπτομένη τῶν κροσσῶν. Ceterum Sambuc. et cod. ap. Boiss. habent ἀκροχερίζουσαι, quomodo Abresch. suo Suidæ exemplari ab aliquo ex Eustrat. ad Arist. 1. c. ἀκροχερίζεσθαι ait adscriptum esse.] [Ἀκροχειρίζο,. V. Ἀκροχειρίζομαι.]

=* Ακροχείριον, τὸ, Media mauus, Gloss.

Ἀκροχεῖριξ, ap. Hippocr. legitur De diæta 2, [364, i5j ead. signil. qua ἀκροχειρισμὸς, ut videtur : Ἀκροχεῖριξ, inquit, ἰσχναίνει, καὶ τὰς σάρκας ἕλκει ἄνιυ· καὶ κο,ρυκομαχίη καὶ χειρονομίν] τὰ παραπλήσια διαπρήσσε- Η ται· libro tamen tertio [ρ. 3γ2, 38,] inter hæc discrimen facit, dicens : Τρίψεσι δὲ καὶ πάλη, ὀλίγῃ ἀκρο-χειρισμοῖσιν, ἀκροχείριξι, πλὴν κωρυκομαχίης, ξυμφο-ριότερον χρέεσθαι. [ In priore loco Foedius e codd, ἀκροχειρίν., in altero ἀκροχείριξι, pro quo Aid. et Vat. exemplaria ἀκροχείριξις, utraque corrupta forma ejus, cpiod fort, interpretamenti loco s. e var. lectione praecedenti ἀκροχειρισμοῖσι adscriptum erat ἀκροχει-ρίῃσι vel ἀκροχειρίσεσι. Fix.] ι ΓΑκροχειρίς. V. Ἀκρόχειρ.]

=> Ἀκροχείρισις, ἡ, i. q. ἀκροχειρισμὲς, legitur ap. Hippocr. De diæt. 3, ρ. 374, 3 : Ἀκροχείρισις καὶ χειρονομίη καὶ κο,ρυκομαχίη. Schneid. V. Ἀκροχεῖριξ.

Ἀκροχειρισμὸς , ὁ , Exercitatio pancratiastarum ἀκροχειριζομένων, i. e. Cùm alter alterum .manibus captat. Lucian. [Lcxipli. c. 5, ubi vulgo άκροχειριασμός. Themisi. Or. 15, 186, Α; Galen. De sanit. 1. 5, t. 6, ρ. 144, D; Poli. 2, 153, 161; 3, 15o. Ex Hippocrate iegimus s. ἀκροχεῖριξ. Fix.J

Ἀκροχειριστὴς, ὁ, Qip se exercet ἀκροχειρισμῷ. Di- C cehantur ἀκροχειρισταὶ, Summis inter se manibus depugnantes, nullo complexu haerentes, ut palæstritæ, Bud. [ex tacita ut videtur correctione loci, quem Suidas s. vv. Ἀκροχειρίζεσθαι, Αεοντίσκος et Σώστρατος affert e Pausam, paucratiastam nomine Ἀκροχερσίτην memorante, quod Schneiderus quoque in Ἀκροχερι-στὴν mutandum esse censet. HSteph. autem itaj :

De Ἀκροχερσίτης quoque i. q. de Ἀκροχειρίζομαι dico, quod ad deductionem attinet. Fuit enim dictus Ἀκροχερσίτης Pancratiasta quidam Sicyonius, ex eo quod ἀκρας χεῖρας adversarii comprehendere soleret, nec prius dimittere quam illum viribus defici sentiret, ut scribit Paus. Eliae. 2 [6, 4, ι] : ΙΙεριλαμβανόμενος γὰρ ἄκριυν τοῦ άνταγο,νιζομενου τῶν χειρῶν ἔκλα, καὶ οὐ πρό-τερον ἀνίει πρὶν [πρὶν ὴ] αἴσθοιτο ἀπαγορεύσαντος. Quæ Suidas affert, sed auctoris nomen tacens.

** Ἀκρόχειρον, τὸ (ut supra Ἀκροπόδιον), Extremitas manus. Ptol. Alm. t. 2, ρ. 40, 32 Halm. : Ἡ ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ἀκροχείρου νεφελοειδὴς συστροφή· et 42, 37 :

Ἐν τῷ ἀριστερῷ ἀκροχείρῳ* coul. ρ. 48, 17, 33; 56, 15 27; 62, 49 ί 68, 54· Hase.

Ἀκρόχειρος, Hesychio, si ejus exempl. non mentiuntur, est ἀνδροφόνος, Homicida. [V. Ἀκρόχειρ.] [Ἀκροχ^ερίζω. Χ. Ἀκροχειρίζομαι.]

Ἀκροχέριον, affertur etiam pro eo quod Spinter Plauto dicitur : de quibus plura in Περίχειρον. [Pri-scian. 1. 5, 3, 15 : Iter quoque vel itiner vetuste neutri sunt generis, ut spinter, quod ἀκροχέριον, aut fibulam in humeris, aut armillam significat. Glossae vett. Mss. : Acrocheria, ligatura articulorum. Fix.J [Ἀκροχερσίτης. V. Ἀκροχειρίστης.]

[Ἀκροχηνίσκος.] Ἀκροχηνισκοι, οἱ, ut ap. J. Poil.

[ι, 140j legimus, sunt Extremitates ejus partis jugi, quæ dicitur ζεύγλη s. ζεῦγλαι. [Scheffer. De re veh. in Suppl, ad Gronov. Thcs. t. 5, ρ. 1127, C, etVl.scont. Mus. Piocl. t. 4, ρ. 55 (c).]

Ἀκροχλίαρος, ὁ, ἡ, Summa parte tepidus, Leviter et in superficie lepidus. Diosc. 2, [55J dc albumine ovi loquens : Ὠμὸν δὲ ῥοφηθὲν αῖμορῥοΐδος δήγμασι
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βοηθεῖ • ἀκροχλίαρον δὲ, πρὸς κύστεως δηγμοὺς καὶ ἕλκωσιν νεφρῶν. [Similiter in Parab. ι, q4- Hippocr. De rat. viet, in morb. ac. 3g4, ι : Διδόναι δὲ [medicamentum], ὴν διδῷς, ἀκροχλίαρον. Quem ad locum Galen. t. 11,

i>. 97, E : Ἐστὶν ἄκριος χλιαρὸν, ἄκριος δέ ἐστι χλιαρόν, περ ἂν ᾗ μέσον ἀκριβῶς τοῦ τε ψυχροῦ καὶ τοῦ θερμού. AngL. Iterum Hippocr. 1. c. 399, 42, et integra lon. forma De morb. mul. 1. 2, ρ. 670, 17 et 19, ἀκροχλίερον πί-veiv,quæ duplici eum vitio nunc accentus et mensuræ, nunc alterius utrius, scripta est ἀκροχλιηρὸς, ἀκροχλίη-ρος pp. 668, 25 et 29; De nat. mul. 573, 6. Adverb. ἀκροχλιάροις πυριῆν, ap. eund. De morb. mul. a, 67 ι, 51, ab Schneid, cit De mensura ν. Χλιαρὸς. Fix.J ** Ἀκροχλίερος, lon. pro ἀκροχλίαρος, q. ν. Ἀκροχολεω, Subito irascor, Repente ad iram excitor. Plato De legg. 5, [731, Ι)] : Καὶ ἀνείργοντα τὸν θυμὸν πραΰνειν, καὶ μὴ ἀκροχολοῦντα, γυναικείος πικραινόμενον διατελεῖν. [Ἀκραχολοῦντα Bekkerus e cod. Par. A et tribus aliis. V. Ἀκρόχολος. Æsop. Fab. 62, ρ. 313, ἀκροχολήσας, ut Furiæ (fab. 194) ἀκροχολέσας emendavit Coraes.]

Ἀκροχολία, ἡ, Promtitudo quædam ad iram, et proclivitas. Plut. [De virt. mor. 454, Β] : Ἡ μὲν οὖν συνέχεια τῆς ὀργῆς καὶ τὸ προσκρούειν πολλάκις, ἔξιν ἐμ-ποιεῖ πονηρὰν τῇ ψυχῇ, ἤν ὀργιλότητα καλοῦσιν, εἰς ἀκροχολίαν καὶ πικρίαν καὶ δυσκολίαν τελευτῶσαν. [Idem De am. et ad. 53, E; et Polit, pr. 810, E; Sopater ap. Stobæum tit. 46, ρ. 313, 3o. Et ipse hic in Eclogg. 2, t. 2, ρ. 182.'] d Habetur et ἀκραχολία, ap. He-sychium pro ἀκροχολία, et exp. ἡ πρόχειρος ὀργὴ, Ira repentina et levi de causa, s. Pronitas in iram : sonat tamen potius ἡ ἄκρα ὀργὴ aut ὀργιλότης. [lon. Ἀκρηχολία. Hippocr. De mori), vulg. 7, 1212, Il : ᾽ΙΙσαν ἐν τὴσι πρόσθεν ἡμέρῃσι ἀκρηχολίαι καὶ κλαυθμοὶ οἷον παιδαρίου. V. Ἀκρόχολος.]

Ἀκρόχολος, ὁ, ἡ, In quo ἡ χολὴ ἄκρα est, Extreme biliosus, Cui subito bilis in nasum concitur, Cui subito bilis movetur s. commovetur, i. e. Qui subito ad iram concitatur, repente irascitur. Sic enim intellexisse puto Aristot. Eth. Nic. 4. 5, [ρ. 70, 28], ubi postquam dixit : Ὑπερβολῇ δ᾽ εἰσὶν οἱ ἀκρόχολοι ὀξεῖς καὶ πρὸς πᾶν ὀργίλοι καὶ ἐπὶ παντὶ, subjungit, ὅθεν καὶ τοὕνομα. Fortasse igitur sic acceperit ἄκρος hoc in nomine ut supra in ἀκροσφαλὴς accepi : ac tale quid videntur sensisse et ii qui ἀκρόχολον exposuerunt τὸν προχείρως ὀργιζόμενον. Sunt qui ὀργίλος exponant. Sed male; nam eo loco ab Aristotele ὀργίλοι et ἀκρόχολοι distinguuntur, ut a Plutarcho itidem ὀργιλότης et ἀκρό-χολία. [Pollux 6, 124, sub tit. Περὶὀργίλου affert ἀκρόχολος. riieraistiuni Or. 22, ρ. 269, D : Ἀκρόχολος καὶ ὀργίλος* Philon. De ebr. ρ. 273 (t. 1, ρ. 389,26) : Ὀργῆς τε καὶ θυμοῦ καὶ ἀκροχολωτάτων ἠθῶν, et Plut, eum ἐπαχθὴς conjungentem De exil. 604, Β, excitavit Lobeck. ad Phryn. ρ. 664. Fix.] || A Suida ἀκρόχολος exp. ὁ πρὸς ὀλίγον ὀργιζόμενος, Qui ad breve tempus irascitur. Sed si aliud non addas, iidem fuerint ἀκρόχολοι qui et ὀργίλοι.

Legitur et Ἀκράχολος pro ἀκρόχολος, ap. Aristoph. Eq. [41] : Ἄγροικος ὀργὴν, κυαμοτρὼξ, ἀκράχολος * nam hic ἀκρόχολος [paucorum exemplarium] versus non admitteret. Exp. autem hoc Ι. schol, ἀκράχολος, ὁ εἰς ὀργὴν πρόχειρός. [Idem ap. Eust. 1467, 35 : Καὶ κύων ἀκράχολος Ἑκάτης ἄγαλμα φωσφόρου γενήσομαι.] Eust. hanc mutationem literæ ο in α Atticam esse ait [ρ. 1243, 21 sqq. Et ρ. 1735, 46 : Τὸ ἀκρόχολος, ἀκράχολος Ἀττικῶς, ὁ ἄκρως χολούμενος· ipseque hanc scriptionem prætulit tum in Opusc. 28, 22, tum ad Hom. ρ. 1809, 55, et in adv. 1415, 45 : Βαρέως καὶ ἀκραχόλως [τὸ πι-κρόγαμοι] συντεθὲν. Ea Platonem usum esse testatur Antiatticista 77, 9: Ἀκράχολος, Πλάτων ἐν δευτέρῳ Πολιτείας, tertii libri procul dubio locum respiciens ρ. 412, C : Ἀκράχολοι καὶ ὀργίλοι ἀντὶ θυμοειδοῦς γεγέ-νηνται, nam ila pro vulg. ἀκρόχολοι Bekk, e codicis Ven. diserta aliosque ancipiti scriptura edidit, quod confirmant optimi codd, in Legg. 7, ρ. 791, Ι) : Δύσκολα καὶ ἀκράχολα ... τὰ τῶν νέων ἤθη ἀπεργάζεται * et Ι. 5, ρ. 731» II, ἀκραχολοῦντα, licet alterum iu priore loco et scholiasta agnoscat et Pollux in utroque videatur legisse, quum scripsit 2, 214 : Καὶ ἀκρόχολον δὴ καὶ ἀκροχολοῦντα Πλάτων λέγει. Sed hunc
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dissensum quamnam tandem in partem accipiamus? ἁ Scilicet inde ab satis antiquo tempore, id quod senserunt Bekker. etLobeck.l. c.,distinctiori formæ ἀκράχολος vulgaris specie et recentiorurn usu trita ἀκρόχολος cœpta est substitui, cujus fraudis ab librariis commissae præter Platonica aliud insigne exemplum exhibet varia lect. in ν. Epinici nunc restituti ap. Athen. 10, 432, C : Ἑσμὸν μελίσσης τῆς ἀκραχόλου γλυκύν. Phrynichus autem si praecepisset, ut legimus in Bekk. Exc. 3, 18 : Ἀκρόχολον καὶ δύσκολον φθέγγεται. Πανταχοῦ χρήσῃ, reclamantes sibi pro altera forma habiturus fuisset, si non alios, certe poetas ipsi non ignoratos, Aristophanem, Epinicum cet., nulla tamen de metrica causa obstrictos, Hippocratis ne memoremus ἀκρηχολίη, ut unum ἀκράχολος id, in quo verba πανταχοῦ χρήσῃ quadrent, dicere Atticista potuerit. Quocirca igitur justo nimium librorum fidei tribuisse videtur Schneiderus ad Plat. Civ. 3, ρ. 3o6, nunc hac nunc illa forma Platonem usum esse statuens, prout alterutri plus sit a codicibus auctoritatis, quæ dicendi mutabilitas in tali re seri-ptori tali nescio an non multum placitura fuisset.

II Notanda denique significatio, qua Theocr, usus est, de valde excitato præ metu, Id. 24, 60 : Ξηρὸν ὑπαὶ δείους ἀκράχολον. u-vu Fix.]

** Ἀκροχορδόνη, ἡ, recentior forma pro άκροχορδών. Psellus in Boiss. Anecd, t. ι, ρ. 227 extr, et 236. Glossae : Ἀ κροχορδάνη (ita leg. pro ἀκροχορδάνη) • ἡ μυρμηκία , Verruca. Fix.

*	Ἀκροχορδόνιον, Verruca, Gloss.

*	Ἀκροχορδονώδης, Verrucosus. Tzetz. ad Lyc. 6o3, 1056 : Φαβίου τοῦ ἀκροχορδονώδους. Dion. Giss. Fr. Val. fr. 16, ρ. 6, 5q: Ψαθιού Βεροκόσσου (Verrucosi) ἤτοι ἀκροχορδονώδους, affert Schæl. in nov. Mss.

Ἀκροχορδὼν, όνος, ἡ, Verruca dolens quæ sub cute coit durior et paulo asperior, callosa et plerumque teres, coloris ejusdem, infra tenuis, ad cutem latior, iabæ fere magnitudine : pueros maxime infestans. Vix una tantum eodem tempore nascitur, sed fere plures : eæqtie nonnunquam subito desinunt, nonnunquam mediocrem inflammationem con- C citant : sunt quæ etiam in pus vertantur. Dicitur hoc nomine propterea quod, ut ait Aetius, similis sit vertice suo resectæ chordæ secundum extremitatem, vel, sicut existimat Celsus [1. 5, c. 28, n. 14 , coli.

1. 2, c. ι], quod in imo usqueadeo sit angusta, ut pendere videatur. Tota enim foras prominet, adeo ut excisa nullam radiculam relinquat. Unde et Verruca pensilis a nonnullis Latine vertitur, quod basi angustiore prædita videatur pendere, summæ chordæ similis. [Paulus Æg. 4, 15, ρ. 137, 5o : Ἡ δὲ

ἀκροχορδὼν στενὴν ἔχει τὴν βάσιν ὡς δοκεῖν ἐκκεκρε-μάσθαι ἄκρῳ χορδής ὡμοιωμένη. Poil. 4, 195 ·' Ἀκροχορδὼν ἀπὸ μὲν τῆς ῥίζης λευκὴ (λεπτὴ Kuhn. e Paulo) ἔκφυσις, περὶ δὲ τὸ ἄκρον παχυνομένη, μάλιστα ἐπὶ παιδιών. Auctor Differ, med. Galeno adser. t. 2, ρ. 273, E : Ἀκροχορδιυν ἐστιν ἔκφυσις περιφερῆ τε καὶ διάστενον ἔχουσα βάσιν. Dioscor. 4, 19•/* ·’ Καρπὸν στρογγύλον, ἀποκρεμάμενον ὡς ἀκροχορδόνας.] In eo differt ἀπὸ τῆς μυρμηκίας, quod quum utrumque vitium cutis excrescentia sit, in tuberculi modum, hæc tamen præter- D quam quod similem formicae mordentis sensum inducit, basim etiam habet latiorem, et nigro colore prædita est, atque, ubi a chirurgo tollitur, sanguinem fundit copiosiorem quam ejus magnitudo ferre videatur. Hæc Gorr. Diosc. 2, [69 et inde Galen. De simpl. med. fac. 1. 11, t. 13, ρ. 3o3, Α] de lacerta : Αίρει δὲ καὶ μυρμηκίας καὶ ἀκροχορδόνας καὶ ἤλους, Verrucas formicarias et pensiles. [Auctor Diff. med. 1. c. ρ. 248, Β : Οἱ τὰς λευκὰς ἔχοντες καὶ τὰς ἀκροχορδόνας, ἄλφους τε καὶ μύρμηκας (scr. μυρμηκίας) καὶ εἴ τι ὅμοιον. Utramque speciem ἀκρ. et μυρμηκίας sæpius junxit Galen. De simpl. med. fac. Ι. 9, t. 13, ρ. 236, Α; 241, D; 1. 10, ρ. 292, Β; Method. med. 1. 14, t. 10, ρ. 340, E, et alibi; Oribas. ap. Phot. Bibi. cod. 218, ρ. 175, b, 26. Memoravit ἀκρ. jam Hippocr. Apii. 1248, E. Fix.] Et Plut. Fabio [ι] refert, eum Verrucosum fuisse cognominatum, quod haberet ἀκρο-χορδόνα μικρὸν ἐπάνω τοῦ χείλους ἐπιπεΦυκυῖαν. [De scr. num. vind. 563, A : Ὠς γὰρ ἀκροχοροόνες καὶ με-

λάσματα καὶ φακοὶ πατέρων ἐν παισὶν ἀφανισθέντες, ἀνέ-κυψαν ὕστερον ἐν υἱοινοῖς* Præccpt. pol. 600, E. Marcell. Sid. 98 : Θαμινὸς ἀκροχορδόνας ἐξακέουσιν. Schæf. et Anol. Julian. Misopog. 33p, C. Συν. λέξ. χρ. 373 , 16 : Ἀκροχόρδων (hac prosodia) ἐξοχή τις περὶ τὴν ἕδραν καὶ περί ἄλλα μέρη τοῦ σώματος. Hesycli. : Ἀκροχορδόνες * ὄνομα πάθους. Zonar. ι, 107 : Ἀκροχορδῶνες (ἀκροχορδόνες Ι.)' αἱ ἐν τω προσώπῳ ἐλαῖαι. Οἶμαι δὲ ὅτιἀρσενικόν ἐστι •^ θέλει γὰρ εἶναι ὁ ἀκροχορδὼν. Fallitur. Fix.] Ἀκρο-κορδὼν, perperam in vulg. lexx. pro ἀκροχορδὼν : iti-demque ap. Diosc. aliquoties.

Ἀκρόχωλος, Aliquantum claudus, ὁ πρὸς ὀλίγον χω-λεύο,ν, Suid., [discriminans ali ἀκράχολος, ut fortasse ipse procuderit. Fix.]

Ἀκρόψιλος, ον, In summo nudus. Galen. enim ap. Hippocr. [420] ἀκρόψιλον exp. ἐπὶτοῦ ἄκρου ψιλὸν,ι. e. γυμνόν. [Legitur De epid. 4, ρ. 1133, E : Καὶ τὸ αἰδοῖον ἀκρόψιλον ἐγεγόνει.]

Ἀκρόψωλος,ον, Qui in summa tantum s. extrema parle recutitus est et apeila, ὁ ἐπὶ βραχὺ ψωλὸς, schol. Aristoph. [ad Equit. 960 : et inde Suid. ν. ψωλός* Ψωλὸς ὁ λειπόδερμος, ὀξυτόνως, καὶ ἀκρόψωλος ὁ ἐπὶ βραχὺ τοιοῦτος (quæ repetit quoque Photius ν. ψωλός)· ἡ ὁ ἀσχήμων κατὰ παρέκτασιν τοῦ μορίου. Hjemst.J

** Ἀκρύλος vitiosa nominis forma ap. Arcadium 56, 9 : Τὰ δια τοῦ υλος τρισύλλαβα προσηγορικὰ ἡ κύρια, εἰ ἄρχοιτο ἀπὸ φύσει μακρᾶς, παροξύνεται, κροκύλος (Ι. κρωβύλος), ἀκρύλος, κηρύλος, Αισχύλος, Ῥωμύλος. Sed omisit optimus cod. liavn. Fix.

*	Ἄκρυπτος, ον, Non occultus. Eur. Andr. 836 : Δῆλα καὶ ἀμφιφανῆ καὶ ἄκρυπτα. Æncas Poliorc. c. 3g : Ἡμέρας μεν κρυφαίνυς, νυκτὸς δὲ ἀκρύπτους. Sf.agkr. Gloss. : Ἄ κρυπτόν, Incclatum, Inabscondibile. Ν. pr. viri. Inscript, ex Syro ins. edita in Jahn. Diar. pliil. an. 183a, Suppl. 1.1, ρ. 197. Alius, Atheniensis, marm. Nointcliano ap. Monlfauc. Pal.Op.1.2, ρ. 135. Fix.

*	Ἀκρύπτως, Non occulte. Phrynich. Bekkeri ρ. 8, 33 : Πάνυ σεμνῶς τὸ μὴ κεκρυμμένως σημαίνει. Kall.

Ἀκρύσταλλος, ον, Glacie carens, Non glaciatus. [Herod. 2, 22 : Χώρη ἄνομβρος καὶ ἀκρύσταλλος.]

[Ἀκρῶα. V. Ἄκρο,ν.]1

Ακρωβελία, ab ὀβελὸς, Extremitas panis, qui ὀβελίας dicitur, i. e. τοῖς ὀβελοῖς ὠπτημένος, Veru bus tostus. Quanquam ap. Eust. [14o5, 27] legitur ἀκρωβελίας eum σ in fine. Sed, quum velit esse substantivum, ut et proxime sequens ap. eum ἐποιβελία, apparet eum scripsisse ακρωβελία. Alioqui enim ἐπιθετικῶς dicendum esset ἀκρωβελίας ἄρτος. Apud Hcsych. autem legitur Ἀκροβέλια, per ο, et tanquam a nomin. sing. ἀκροβέλιον, exp. τὰ ἄκρα τοῦ οβελίσκου καὶ τοῦ ὀβελιάρ-του : quam ultimam vocem corruptam esse suspicor, et leg. ὀβελίου ἄρτου, aut οβελιαίου ἄρτου, pro quo ap. Eust. ὀβολιαίου. [V. Ἀκροβελίς.]

Ἀκρο)λένιον, τὸ, Summitas, s. Extremitas cubiti, ut J. Poli. [2, 140] ἀκρωλένια dici scribit τὰ ἄκρα τῆς ὠλένη ς [τοῦ πήχεως]. jj Idem vero [5, 29] ἀκρωλένια esse dicit ἄρκυος μέρος, Retis partem : qua in signil. legitur ap. Xenoph. Cyn. [2, 6] : Ἐν δὲ τοῖς ἀκρωλε-νίοις, inquit, τὰ μὲν ἐνόδια ἐχέτιυ μαστοὺς, τὰ δὲ δίκτυα δακτυλίους. [Iterum 6, 9· V. ᾽Ακρολίνων.] (J Item ἀκρωλένιον per raetaph. dicitur Montis cacumen : ut infra ἀκρώμιον.

Ἀκρωμία, ἡ, vel Ἀκρώμιον, τὸ (ὦμος), Summitas humerorum vel Eminentia; Pars humeri exterior prominens, liærens brachio. J. Poli, enim [2, 137] ἀκρωμίαν esse dicit τὸ ὑπερέχον τοῦ βραχίονος : quæ et ώμου κεφαλὴ, i. e. Humeri caput, item ἐπωμὶς, et ἀκροκωλία. Vide Ὠμοπλάτη. [« Summus humerus dicitur et lati scapularum ossis summitas. Est autem os cartilaginosum quod claviculam eum lato scapularum osse connectit, ut scribit Galen. Comm, in libr. De art. t. 5, ρ. 894, 45 Bas. [t. 12, ρ. 321 sq.] et Paulus 1. 6, c. 113. Hippocrates vero ibid. [790, Α Foes.] σύνδεσμον τῆς κληἵδος καὶ τῆς ωμοπλάτης esse dicit, h. e. Juguli et lati scapularum ossis nexum ac ligamentum. Galen. De oss. [t. 4, ρ. 20, D : Ἐπαλείφω δὲ αὐτὸς (τὰς ώμοπλάτας) πολλαχόθι χόνδρος καὶ πλεῖστος τὴν βάσιν * ἀφ᾽ ἦς ἀρ^ομένη τῆς ῥάχεως ταπεινή κατὰ μικρὸν προσαυξάνεται μέχρι τῶν κατὰ τὸ ἀκρώμιον ἀνιοῦσα χωρίων. Συναρθροῦται ὅ' αὐτῇ κατὰ τοῦτο ἡ κλείς.
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Καί τινες μὲν τῶν ἀνατομικῶν αὐτὴν τὴν σύνταξιν αὐτῶν ὀνομάζουσιν ἀκρώμιον αρμονίαν * ἔνιοι δὲ τρίτον ἕτερον παρ* ἀμοότερα τὰ συζευγνύμενά φασιν ὀστοῦν ὑπάρχειν, ἐν ἀν-Ορωποις μόνοις εὑρισκόμενον, ὃ κατακλεῖδά τε καὶ ἀκρώμιον προσαγορεύουσιν,] et De usu part. 1. 13, c. 11 [t. 4, ρ. 626, A]. Ἀκρωμία etiam Hippocrati dicitur Ι. c. [ρ. 791, Η] : Ἤνάγκασται γὰρ πυκινοκίνητος εἶναι διὰ τὴν τῆς ἀκρωμίης σύζευξιν, Cogitur enim sæpissime moveri propter eam quam eum summo humero habet connexionem. De oss. nat. [ρ. 280 init.] ἀκρωμίαι, Summi humeri. Pollux etiam [2, 133] ωμοπλάτας κα-ταληγούσας μὲν ὑπὲρ τὰς ἀκρωμίας scribit ». Foes., qui et Rufum addit, Hippocratis exemplo ἀκρώμιον Juguli et lati scapularum ossis connexionem explicantem ρ. 29 et 5o, Eudemum tamen dixisse ὀστάριον εἶναι μικρὸν τὸ ἀκρώμιον, et auctorem Introductionis Galeno adseriptæ, cui ρ. 3γ5, 11 Bas. (t. 2, ρ. 369, F) τὸ μὲν τῶν ὤμων ἀνώτατον ἀκρώμιον καλεῖται. Hesychio Ἀκρώμια· αἱ κατακλείδες • ubi Pergerus Philonem affert De Mos. Ι. 3, ρ. 670, C (t. 2, ρ. 151 extr.) : Λίθοι ἐπὶ τῶν ἀκρωμίων [pontificis] ἐνηρμόζοντο (add. De mon. Ι. 2, ρ. 8a3=t. 2, ρ. 226, 1. 3, ubi Ms. ἄκριυν ώμο,ν), Albcrtus Job. 31, 22, in quo pro τῆς κλειδὸς Symmach. ἀκρωμίου. Fix.]

Α Xenoph, dicitur etiam equi ἀκρο>μία [De re e<j. ι, 11I : Καὶ αὖ ὑψηλὴ ἀκρωμία τῷ ἀναβάτῃ ἀσφαλεστε-ραν τὴν ἕδραν παρέχεται, Alta enim acromia sessori tutiorem sedem præbet. [Gall. Garrot, Germ. IVi-derross. Xenophontem respexit Pollux ι, 189. Aristot. Η. Α. de aliorum animalium,cervi, leonis, bovis, uri, summis armis, 2, ρ. 28, 20 : Τὰ ἐπὶ τῷ πρανεῖ τοῦ αὐ-χένος ἀπὸ τῆς κεφαλῆς μέχρι τῆς ἀκρωμίας· οἷον ὅσα λο-φίαν ἔχει· 8, ρ. 23ο, 2; 9, Ρ• 366, 12, qui loci quum omnes femininam formam exhibeant, l. 8, ρ. 253, 12, fort, scrib. ἀκρωμιῶν pro ἀκριομίων. Fix.J

Κ Vocatur item ἀκρωμία per metaphoram Montis summitas, i. e. vertex : quæ et ἀκρωλενία.

[Ἀκρώμιον et Ἀκρώμιος. V. Ἀκρωμία.]

* Ἀκριυμὶς, ίδος, ἡ, unde plur. ἀκρωμίδες, si scriptio proba, Summi humeri, ap. Alciphr. fr. 5 : Τρίχες ... τῶν ἀκρωμίδων ὑπερκεχυμὲναι μαλακῶς.

** Ἀκρωμῖται* οἱ μείζονες, Ilesych., ubi Valesius Olympiodorum comparat Photii Bibi. cod. 80, ρ. 60, b, 3o : Δαπάνας ἐπιγνοὺς φανερὰς εἰς τοὺς τῶν διατριβῶν προστάτας τοὺς λεγομένους Ἀκρυ>μίτας, Qui jus gerendi pallium sophisticum habent.

** Ἀκρῶμος, quod legitur in Melamp. Περὶ παλμῶν ρ. 232, 17, de parte aliqua corporis humani circa pudenda intelligendum esse, ex ratione ordinis partium enarratarum evincitur. Inter βάλανος enim et ὄρχις est positum. Sylburgio ἀκροποσθία vel tale quidpiam desideranti nihil juvant codd. Reg. a me inspecti η. 2037 et 2118. Poli. 2, 222, memorat ώμους etiam dici Existentes utrinque matricis partes. Hinc quiil de ἄκρωμος statuendum sit, rei peritus videat.

Ἄκρων, ωνος, ὁ, pro ἄκρον, Extremitas membri. In Hippiatria [Theomnest. ρ. 32 extr.] : Ἄκρι•ὰνα χοίρειον πιότατον καθεψῆσαι δεῖ, Ruellius vertit Trunculum porci, ut sit ἄκριυν hic Membri truncati extremitas. Vertit autem Irunculum, tanquam habeat ἄκρων deminutivi formam. [Ἄκρονα ed. Bas. Id. Theomn. ibid. ρ. 3o2 : Εἰ δὲ μὴ εἴη σκύλαξ, χοίρου πιοτάτω (πιοτάτου) ἀκριυνάριον ἐν σὺν τῷ μηρῶ καθέψησον. Hierocles ibid. ρ. 179 ·' Ἀκρονάρια προβατεία. Qui parlim iidem esse videntur loci atque quos affert Ducang. ita : « Theomn. in Vett. c. 53γ : Εἰ δὲ μὴ καιρὸς ειη γάλακτος (σκύλακος?), ἄκρων α χοίρειον πιότατον κατεψῆσαι (καθέψησον?)· et Emerit, c. 564 : Χοίρειον ἀκρυινάριον, ap. Absyrt. πρόβειον (προβάτειον?) ἀκρωνάριον». Indidem est corruptum ἀκρόχναρον ab eodem Duc. e Gloss, græcob. prolatum. Aeronem salsum porci pinguis, Veget. Art. vet. 2, 28, 17. Porcinus aero, 5, 65, 2. II Ἄκρων, ο,νος, Acron, nom. pr. multorum. Pater Psaumidis Olympionicae Camarinæus, de quo Pind. 01. 5, 18; medicus celeber Agrigentinus, in quem scripsit Empedocles epigr. ap. Diog. L. 8, 65 ; bellator in Nonni 1)., alii. Flexionis rationem exponit Etym. Μ. 226, 36. c- Fin.]

At Ἀκρῶα, Hesychio Viscera. [Ἄκρο,α* σπλάγχνα, ἔντερα ἀκρῶα. Id. : Ἀκρωτηρίοις ■ τὰ ἄκρα (sic) τῶν
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Α ἐντέριον.] Κ Ἀκρώνιον autem, quod exp. ἄθροισμα, aliunde sit necesse est. [Vide Ἀκρωνία.]

[Ἀκρωνία, ἡ.*] Ἀκρώνια, Hesychio ἀθροισμὸς, Congregatio s. Collectio. [Iterum : Ἀκρώνια· αθροίσματα, παράστασις, πλῆθος.] At in Lex. meo vet. et ap. Etym. [53, 41] sic habetur : Ἀκρῶνα* τὰ ἀθροίσματα, καὶ ἡ ἀκρότης, καὶ ἡ ἀκμὴ, τὸ ἐπίλεκτον ἄθροισμα. [Ἀκροινία restituendum e Συν. λέξ. χρ. 3γ2, 2.J Ἀκριυνια autem pro Partium extremarum amputatio, affertur ex Æschyl. Eum. [ι83] : quæ et ἀκρωτηριασμὸς dicitur. [Schol, ad Æschyl. Ι.: Ἀκρωνία* ἐκτομη μορίων, quam vocis superioris χλοῦνις esse interpretationem intellexerunt V. 1)., quum quæ huc pertineat interpretatio, delapsa sit ad proximam voc. λευσμόν. Est vero, inquit, κακῶν ἄθροισις. Ἡρωδιανὸς δὲ τὸ σύστημα καὶ ἄθροισμα.]

ÎἈκρώνιον, nihili est. V. Ἀκρωνία.]

Ἀκρόνυκτος, νοχ corrupta ex ἀκρονύκτιος. V. Ἀκρόνυκτος.]

Ἀκρώνυξ [Ἀχρῶνυξ], u*/ος, sive Ἀκρώνυχος, ὁ, ἡ, ut ἀκρώνυχα ποδῶν ἴχνη, Vestigia quæ aliquis impressit R terræ ἐπ᾽ ἄκρων βαδίζιυν ὀνύχιον, ut Allien. loquitur. Plut. De fort. Rom. 679 meæ Ed. [ρ. 3α5, Β] : Ὠς εἶδεν ἴχνη ποδῶν ἀκρώνυχα καὶ περιολισθήσεις, Vestigia pedum summis unguibus impressa, Summa pedum vestigia. Item [ibid. ρ. 317] : Ἀκρώνυχον ἴχνος καθεῖσα, Iu summos ungues erecta. [Senec. Ep. 56 : Suspensum vestigium ponitur. Nominativi forma declaratur praeterea Vit. Eum. ii, equos τῆς γῆς ... τοῖς ἐμπροσθίοις ποσὶν ἀκριυνύχους ἐπιψαύειν. Wytt. Iterum De fort. Rom. 320, D : Ἐπιφοιτῶν καὶ προσκαθι'ζο,ν ἀκρώνυχος. Hemst. Oves ἅλμασιν ἀκρωνύχοις τὴν πέτραν ἐπέξεον, Heliodor. 5, 14,'ρ. 225. Jacobs. De ἀκρόνυξ vid. ἀκρωνυχία.]

Ἀκρωνυχία, ἡ, Unguium extremitas, Extremi impies, qua signil. a Suida accipitur etiam Ἀκρώνυξ : Ἀκρόνυξ, τὸ ἄκρον τῆς νυκτός, καὶ Ἀκρονυχία ὁμοίως, διὰ του ο μικροῦ· Ἀκρώνυξ δὲ καὶ Ἀκρωνυχία, τὸ ἄκρον τοῦ ὄνυχος και τοῦ ὄρους, διὰ τοῦ ο, μεγάλου. Et aliquanto post, iisdem fere verbis : Ἀκρώνυξ, τὸ ἄκρον τοῦ ὄνυχος, καὶ τὸ ἄκρον τοῦ ὄρους* καὶ Ἀκρωνυχία ὁμοίως. Apud Q J. Poli, vero perperam scribitur Ἀκρονύχια, per ο, 2, [161, emendatum nunc e Ms.]: Ἀπὸ δὲ ὀνύχων ἄχρι·,ν, Ἀκρονύχια, τὰ ἄκρα τῶν χειρῶν καὶ τῶν ποδῶν, ubi observa etiam plur. num. Ceterum Suid. vocabuli ἀκρώνυξ substantive accepti nulla affert exempla : possumus tamen id confirmare alio composito, ut videlicet ἀκρώνυχες dicantur Extremi ungues, Unguium extremitates, sicut ῥιζώνυχες, Radices unguium. |J Ἀκρωνυχία autem pro ἀκρώρεια, Jugum montis , Cacumen s. Vertex montis, non infrequens est. Xenoph, ap. Suid. : Ἐπεὶ δὲ ἑώρα ὁ Χειρίσοφος προκατειλημμένη ν τὴν ἀκρωνυχίαν τοῦ ὄρους, ἀφ’ ἦς ἡ κατάβασις ἦν εἰς τὸ πεδίον * ubi nota addi gen. ὄρους : est autem locus Anab. [3, 4, 24 s. 38 confer, eum § 37.] Alias absolute quoque sine illo genitivo ponitur pro ἀκρώρεια, ut in h. 1. ap. eundem Suid. : Ὁ δὲ φυλακὴ vtvt ἐπὶ τῆς ἀκριυνυχίας ἐντυχὼν, ταύτην αἰφνιδίῳ προσβολὴ ἐτρέ-ψατο. [Xen. Hell. 4, 6, 7 : Κατεβίοασαν ἐς τὸ ὅμαλον τὸ στρατόπεδον ἀπὸ τῆς ἀκρωνυχίας τοῦ ὄρους. Philostr. lier. 162 : Ἐν τῇ ἀκρωνυχία τῆς Ἵ δης , q. ad 1. Boiss. ^ ρ. 54q: « Schol, κορυφῇ. Noster Icou. 2, 17, ρ. 835, de insula : Ἀκρωνυχίαν ἐξαίρουσα πανόπτῃ Ποσειδῶνι • schol, in cod. Α : Ἀκρονυχία* ἡ ἄκρα τῆς νυκτὸς, ἀκρωνυχία ἐπὶ ὄρους. Sic quoque Vit. Α poil. 3, ι : Ἀκρωνυχία ι πετρὼν. » Sc.hæf. Nicephor. Greg. 7, 6, ρ. 151, Α. Κ De compositionis lege Pseudo-llero-dian. Epim. 204 : Ὄνυξ μοίνον μικρόν* τὰ δὲ παρ’ αὐτοῦ πάντα διὰ τοῦ ο> μεγάλου γράφονται* οἷον γαμψῶνυξ, μονῶνυξ, μῶνυξ τὸ αὐτὸ, στέῤῥῶνυξ, χαλκῶνυξ, ἀκρῶνυξ καὶ τὰ ὅμοια. Σὺν τούτοις και ἀκρωνυχία, τὸ ἄκρον τοῦ ὄνυχος. Sæpe tamen a librariis breviantibus literam peccatum est. Sic schol. Paris, in Apoll. Rh. 3, 233, notante Schæl. , χαλκόνυχας, ubi edit, χαλκό,νυχας. In Polluce 2, 145 olim legebatur ῥιζόνυχες et ῥιζονυχία. Ἀκρόνυχα in Mcleag. Ep. 79 editio Flor. V. Αἰγῶνυξ. Unde non est dubitandum quin vera sit correctio Boissonadi aliorumque in Philostr. Imagg. ρ. 836 ἀκρωνυχία reponentium (ν. Jacobs, ρ. 489)· Quamquam enim poetarum arbitrio productio nonnunquam cessat, id tamen in oratione soluta admitti, nisi in-
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scitia prave loquentium, negavit Lobeck. ad Phryn. ρ. 7o3 sq. coli. 708. Comparat autem Jacobsius in Anth. Pal. ρ. 760, eum Meleagri αὐτονυχὶ Philipp. 15, Pal. 6, io3, ἀκρονύχῳ κανόνι, Extrema parte attingenti, et epigr. inc. αἰγόνυχα Πᾶνα. In Indice laudat de bis disput. Græiium in Obss, in Meleagr. ρ. 41 sqq. Alia ex hoc genere recentiorurn poetarum sunt εὐο-νυξ, καρτερόνυξ, Phaniæ συλόνυξ. Fix.]

*	Ἀκρωνυχον, τὸ, Articulare. Gloss. V. Ἀκρώνυχος.

[Ἀκρωνυχος. V. Ἀκρῶνυξ. Unde ἀκρώνυχον, τὸ, Extremitas digiti. Meleager 79, p.d· 12, 82 : Κυκλώσας δ᾽ οὐ τόςα, χερὸς δ᾽ ἀκρώνυχα δισσά. Δισσὸν viri docti emendatio vera videtur Jacobsio ρ. 749 ]

Ἄκρωπις s. Ἀκρώπης, ὁ (ἂψ), in extrema parte s. in ora visibilis. Hipparchus ad Arat. Phæn. 1. ρ?) Schneid. De alio ἄκρωπις vid. Ἄκροπις.

Ἀκρώρεια, ἡ, Summitas montis, τὸ ἄκρον τοῦ ὄρους, Cacumen , Vertex, Culmen , Caput, ἡ κορυφὴ. Vertuntur autem duo ο in ω in hoc vocabulo, sicut et in synonymo ἀκρωνυχία, quod tamen potius ita scribitur ad differentiam [non ad differentiam] nominisἀκρονυ-χία, et ἀκριυμία et ἀκρωλένιον, similibusque aliis. Philo V. Μ. 3, [677, D, t. 2, ρ. 159, 45] : Ὥστε μέχρι τῆς ἀκρω-ρείας τὴν περιήχησιν ἐλθεῖν, Ut usque ex montis jngo significationes exaudirentur. [Theocrit. 25, 31 : Μέχρι πρὸς ἐσχατιὰς πολυπίδακος ἀκριυρείης. Scott. Orph. II. 3ι, 4 : Πτε διαΐσσεις ὑψαυχένας ἀκριυρείας. Argon. 600; Lith. 767· Xenoph. II. 7, 2, 10 : Κρατήσαντες ἐποίησαν τοὺς πολεμίους τὸ λοιπὸν τῆς ἡμέρας ἐπὶ τὰς ἀκριυρείας ὑποχωρεῖν. Polyb. 3, 47, 4 ·* Αἱ τῶν ὀρῶν ἀκρώρειαι. 24, 6, 5; glossa ad Apollon. Illi. ι, 3αο, in expl. προμολὴ. Partim Sch.cf. et Angl. Perperam vulgo scriptum ἀχρόρεια in Orph. Lith. 155, ἀκρορίας in edit. Fr ob. Diog. L. 8, 60, atque in glossis Ἀκρώρια, Cacumen : Ἀκρώριαι, Juga, Aristum [Fastigium ?] : Ἀκρω-ρίαις, Jugis. In Dioscor. 3, 3 : Γεννᾶται δὲ [gentiana] ἐν ὑψηλοτάταις ἀκριορείαις, cod. Const. ἀκρωτηρίνις. Suid. Συν. λέξ. χρ. 370 similiterque llesych. et Eust. 1862, 23 : Ἀκρωρεια* ἐξοχὴ, κορυοή. Εἰς τρία γὰρ διαιροῦσι τὸ ὄρος, εἰς ἀκρώρειαν, εἰς ὑπωρειαν, εἰς τέρμα. Ἀκρωρεια μέν ἐστιν ἡ κορυφὴ, ὑπώρεια δὲ τὰ πλεῦρα, τέρμα δε τὰ τελευταία. Fix.j

*	Ἀκρωρ>ειάζιυ. Vid. Ακρωτηριάζω.

** Ἀκρώρειοι, urbis Triphyliae nomen, idemque gentile. Steph. Β. Memorat illam Xenoph. Η. 3, 2, 21 (3o), populum vero 4, 2, 9 (16) et 7, 4, 14, utrumque vulgo ap. eum Ἀκρωρίους scriptum, præterquam quod in ultimo loco antè Morum ἀκρωρειῶν legebatur, quo fere modo obscuratum regionis nomen Ἀκρώρεια in Diodoro detexit Wess. scribente 14, 17 : Διὰ τῆς Ἀκρωρείας ἀγαγὼν, nam vulg. interpr. Per montis jnga. Fix.

** Ἀκρυ>ρεῖται, οἱ, Qui in montium cacumine habitant. Ἀκρωρείτου nomine colebatur Bacchus ap. Sicyonios, teste Steph. Β., si mutila ejus verba recte, ut videtur, resarsit Ἐ Faber. Ita enim ille : Ἀκρώρεια, ἄκρον ὄρους· ἐν ᾧ οἱ οἰκοῦντες Ἀκρωρεῖται. Ουτο, οὲ παρὰ Σικυωνίοις ἐτιμᾶτο [ὁ Διόνυσος inscr. Fab.]. Ἐκαλεῖτο μὲν παρὰ Σικυωνίοις Ἀκρωρείτης, παρὰ δὲ Μεταποντίνοις Ἐρίφιος. Ἀπολλόδωρός φησιν.

** Ἀκριορία, ἡ (ὤρα), Νοχ extrema, Diluculum. Eruit vocem ope interpretum Schneid, duobus in locis Theophrasti De sign. pluv., ubi ferebatur ἀκρώρεια s. ἀκρόρεια, altero 3, 5 : Ὀλολυγὼν ᾷδουσα μόνη ἀκρωρίας χειμέρων, quod reddidisse Aratum τρύζει ὀρθρινὸν ἐρημαίν] ὀλολυγὼν et hinc Plinioque juvante in altero 1. ι, 21. Cfr. Anim. 4, ρ· 732 et 745. Fix.

Ἄκρως, Summe, Perfecte. Galen. AdGlauc. ι, [t. 10, ρ. 35q, Κ] : ''Οταν ἄκρως ἦ ξηρὸν, Quum est summe siccum, Quum summam siccitatem habet. Diosc. 3, [86] : Ἄκρως ὰρμόζει πρὸς ἐψυγμένα, etc., Adeo conducit, ut nihil supra. [Frequentius nemo medicis hac voce usus est. Ita Galenus quavis fere pagina de rebus quæ facultate aliqua aut virtute summe sunt prædita, modo eum adjectivo construens, modo eum verbo : De comp. med. s. 1. t. 13, ρ. 592, D : Ἄκρως ποιεῖ [ihcdicamentum] πρὸς φλεγμονάς· 6o4, D, 606, F, 607, Β, 1), al. De temp. t. 3, ρ. 38, Α, autumnum medium inter aestatem et hiemem esse οὔτε θερμὸν ἁπλῶς, οὔτε ψυχρὸν, ἀμφότερα γάρ ἐστι καὶ οὐδέτερον thés. une. caæc. tom. ι , fasc. ν.

Α ἄκρως, comparandus eum Plut. Ne suav. quid. cet. 1099, Α : Τί δεῖ περὶ τῶν ἄκρως ἀγαθῶν λέγειν; Εἰ γάρ τινι τῶν μέσιυς φαύλων κ. τ. λ. Rursum Galen. ibid. 3α, Β : Τῶν ἄκρως τοιούτων, Eximie ita se habentibus. Comparativo junctum ap. Eunap. ρ. 106 : Τῶν τοῦ σώματος μορίων ἄκριος δαημονέστερος γενόμενος. Nomini pr. ap. Dion. Clirys. 5o, ρ. 54i, 3o : Τῶν ἄκρως Ἑλλήνων. Fix. Perfecte, Optime, Eximie. Plato Polit. 8, 543, Α : Τῇ μελλούσῃ ἄκρως οἰκεῖν πόλει. Longin. 15,

7 : Ἄκρως καὶ ὁ Σοφοκλῆς ἐπὶ τοῦ Ονήσκοντος Οἰδίπου πεφάντασται. Athen. 1, 20, F : Ἄκριος ἐσφαίρισεν, Summa arte; 21, F : Ἄκριος ταῖς χερσὶ τὰ λεγόμενα δεικνυούσαις. Schol. Lips. ad 11. Ν, 6α3 : Ἄκρως τῷ Οηλυκῷ κατε-χρήσατο εἰς τὴν ἀνανδρίαν τῶν βαρβάρων. Schweigh. et Scu.ef. Bardcsan. ap. Euseb. Præp. ev. 6, ρ. 278,0.· ἌΚρως (Plane) ἡμᾶς πέπεικε, indicat Hemst.J

[Ἀκρώσσιο.] Ἀκρώσσει [Ἀκρωσσεῖ cod.], Hcsycli. cxp. ἀκροᾶται, Audit, Auscultat, mox tamen subjungens, ἑκὼν οὐχ ὑπακούει, προσποιείται, Data opera non respondet vocanti, simulat. [V. Lobcck. ad Phryn.

Β ρ. 6*07 sq.]

Ακρωτηριάζω, σο), Extremitates corporis amputo, Corpus mutilo, Hominem mutilo aliqua corporis parte, Mutilo. Polyb. 5, [54, 10] : Ἀκριυτηριάζι•ιν δὲ καὶ φονεύων καὶ στρεβλῶν πολλοὺς διέφθειρε. Athen. 5 [imo 12, 524, D] : Εἰς τοῦτο προῆλθον ύβρεως ὥστε πάντων τῶν ἀνθρώπιυν εἰς οὓς ἀφίκοιντο, ἠκρωτηρίαζον τὰς ρίνας, Ευ processerunt insolentiae, ut ad quoscunque homines venissent, illis nares mutilarent. Sic enim et ap. Latinos dicuntur Mutilari hæ partes, aures videlicet et nasus, ut a Græcis ἀκρωτηριάζεσθαι. Nec vero desunt qui existiment ἀκρωτηριάζειν esse proprie Aures mutilare, quasi videlicet νοχ ὦτα hoc in verbo inclusa sit, atijue hoc placuit Etymologico [54, 6], qui posito ν. Ακρωτηριάζω, subjungit morem fuisse ap. veteres, eorum, quos in flagitio aliquo deprehendissent, τὰ ἄκρα τῶν ὤτο>ν ἀποτέμνειν, Extremitates aurium amputare. Quam etymologiam, ut et alias inultas ejusdem auctoris, plane absurdam esse mecum fatebuntur, ut spero, qui mecum con-

C siderabunt quæ dicam. Ακρωτηριάζω quin ab ἀκρωτήριον deducium sit, nemo ire possit inficias. Quod si ab ἀκρωτήριον fiat ἀκρωτηριάζω, et significet τὰ ἄκρα τῶν ὤτων τέμνιυ, dicamus necesse est nomini ἀκρωτήριον eandem snbesse τῶν ἄκρων τῶν ὤτων signil. At hoc dicere absurdum est, eum ἀκρωτήρια nihilo magis aurium quam nasi, quam manuum, quam pedum ἄκρα dicantur : quinetiam ἀκριυτήριον sumatur, ut et ἄκρον, vel ἄκρα ἄκρας, pro Montis vertice, item Promontorio. Dico igitur compositum non esse ἀκροατήριον, et ab eo dici ἀκρωτηριάζω pro τὰ ἀκριυτήρια τέμνο), eadem planè ratione qua ab ἄκρον Eurip, formavit ἀκρίζω, et usurpavit pro τὰ ἄκρα τέμνω. [Suidas : Ἀκρωτηριάζω αἰτιατικῇ, τέμνο, τὰ ἄκρα, Præcido extremas corporis partes, praesertim nasum et aures, ubi de fœdo supplicio dicitur quo adversarium truncabat inimici sævitia. 2 Maccah. 7, 4 : Προσέταξε γλο,σσοτομειν καὶ περισκυθίσαντας ἀκρωτηριάζειν. Ρο-lyæn. 7, 12 : Ἀκρωτηριάσας τὸ πρόσωπον. Diodor. 4, 10 : Ἀκρωτηριάσας αὐτοὺς ἐξέβαλεν ἐκ τῆς πόλεως. V.

D Lennep. ad Phalar, ρ. 72 j Aristid. Or. 13, ρ. 128 (221)j Apollodor. 3, 5, ι; Eust. 3i, 43. in statuis, Plut. Alcib, c. 18 : Τῶν πλείστων [Ἐρμῶν] ἀκρωτη-ριασθέντιυν τὰ πρόσωπα· De aui. frat. 479» Ὡ» Poil, ι,

12.	Inscriptio in basi statuæ Faustinae ap. VVelcker. SyU. ρ. 240 : Πρὸς θεῶν σοὶ, μηδὲν ἀκρωτηριάσῃς ἐνθάδε, Per deos orans tibi injungo, ne violes statuam, interpr. Saxio. Seorsum a manuum amputatione ἀκρωτηριάζειν dixit Polyb. ι, 80, 13 : Ἐπειδὴ δὲ τὰς χεῖρας ἀπέκοψαν, ἠκρωτηρίαζον τοὺς ταλαιπώρους. Apud Poil.

' 5, 45, de Alcibiadis cane, cui cauda ademta est. IIemst. et Schæf. Cùm genitivo partis quæ præ-cisa est. Io. Laurent. Lyd. De mens. 4, 75 : Δύο Πέρσαι ἀκρωτηριάσαντες ἑαυτοὺς ὤτων τε καὶ μυκτήρων. Fix. Gregor. Naz. Or. 4, ρ. 112, Α : Τῶν καιρίων (ut Theophyl. Ep. 74 : Τὰ καίρια τῶν μορίυιν) ἀκρωτηριάσας. SCIIÆF.]

Ἀκρο,τηριάζω, metaphorice, quemadmodum et Lat. Mutilo. Chrys. in Ep. ad Rom. ι : Δι’οὐδὲν δὲ ἕτερον τοὺς εὐνούχους ποιοῦντες [-τας?] κολάζουσιν οἱ νομοθέται, ἡ ὅτι
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τὴν φύσιν ἀκρωτηριάζουσιν, Imminuunt naturæ vim castratione. [Heraclid. Α. Η. 445, Vulcanum claudum fecit τὴν θείαν ἀκρωτηριάζων φύσιν. Valck. Iamblich. ap. Phot. cod. 94, ρ. 74, b, 2, apes κρούσασαι τοὺς ἐπὶ τὸ ὄρυγμα ἠκρωτηρίαζον, οὓς δὲ καὶ ἀπέκτειναν. Hemst.] Demosth, quoque ἠκρωτηριασμείνος metaphorice usurpat, præteritum in act. signil. positum ab ἀκρωτηριάζομαι, Pro cor. [3α4] : Ἄνθρωποι μιαροὶ καὶ κόλακες καὶ ἀλάστορες, ήκρωτηριασμὲνοι τὰ; ἑαυτῶν ἕκα-στοι πατρίδας, pro ἠκρωτηριακότες, Imperii et finium patriæ circumcisores, Qui laceram patriam et mutilam flagitiosa proditione reddiderunt, ut Bud. interi)!·. Suidas ἠκρωτηριασμὲνοι, quod pro ἠκρωτηριακότες capitur, exp. λελυμασμένοι, Qui labefactarunt.

tEt Photius, uterque vero ex Harpocr., qui allato >em. 1. pergit, ἀντὶ τοῦ λελυμασμένοι. Οἱ γὰρ λυμαινό-μενοί τινας εἰώθασιν περικόπτειν αὐτῶν τὰ ἄκρα ὡς καὶ Σοφοκλῆς Πολυξένη. Τὸ μέντοι ἠκροηηριασμένοι ἀντὶ τοῦ ἐνεργητικοῦ κεῖται τοῦ ἠκρωτηριακοτος. V. Bast. ad (ìreg. Cor. 9'io. Ad sententiam, cui uno exemto membro sublimitas præcisa est, transtulit Lougin. De subi. 3q, 4 : Ἐςαιρεθείσης δὲ τῆς μιας συλλαβής « ὡς νέφος » εὐθὺς ἀκρωτηριάζει τῇ συγκοπῇ τὸ μέγεθος.] Existimo autem verbo ἀκρωτηριάζειν s. ἀκρωτηριάζεσθαι fœdam quandam injuriam significari, ut videlicet fœduin remanet corpus post mutilationem.

Ἀκρωτηριάζεσθαι autem in passiva voce simul et signil., eaque itidem metaphorica, ap. Herodian. [6, 6, 3J : Καὶ ἠκρωτηριάσθησαν οὐκ ὀλίγοι ἐν δυσχει-μέρῳ χο,ρα, qnod exp. Labefactata fuerunt eorum corpora et attrita. [Cùm accusativo partis, qua mutilatur aliquis. Procop. in Bekker. An. ia5, 26 : Ἐκ τῆς μονῳδίας ... Ἀντιόχου αἰτιατικῆ· Εἰ πόλιν σμικρὰν ἐπὶ σκηνῆς πορθουμένην ἐδάκρυσαν, τί ποτε ἄρα ἠκρωτηρια-σμένος τῆς οἰκουμένης ὅτι δὴ τάχα κεφάλαιον. Philostr. V. Λ. 7, 4, Ρ• 282, ab Jacobs, indicatus : Ἡκρωτη-ριάσθη ἡ βουλὴ τοὺς εὐδοκιμωτατους.]

Ακρωτηριάζω, pro Rostra adimo. Herodot. 3, [69]: Καὶ τῶν νηῶν καπρίνυς ἐχουσέων τὰς πριόρας ἠκρωτη-ρίασαν, Rostra ademerunt, ut vertit Bud., dicens ἀκρωτήρια inter cetera significare etiam Rostra navium et ornatus. [Pass. Athen. 12, 535, D : Ἀναψά-μενος τὰς αἰχμαλιυτους ναῦς ἠκρωτηριασμένας. Med.] Xenoph. Hell. 6, [2, 36] : Ὀ μέν τοι Ἱφικράτης τὰς μὲν τριήρεις ἀκρωτηριασάμενος.

U [Promineo instar promontorii. Strabo ϊ, ρ. 28 : Επιστροφήν γὰρ λαμβάνει πρὸ; νότον ἀκρωτηριάζουσα ἡ θρᾷκη * 16, ρ. 760 : Ἔστι δὲ τὸ Κάσιον θινώδης τις λόφος ἀκρωτηριάζων, quem locum Polybio adhibuit Scliweign., cui verbum restituit ex Vat. et Flor. 4, 43, 2 : Τῆς Εὐρώπη ς ἐπὶ προοχῆς τίνος ἀκρωτηριαζούσης, ubi vulg. ἀκρωρειαζούσης. || Pravam formam ἀκρο-τηριάζιυ ν. suo loco.]

Ἀκρωτερῆσαι, Ilesych. affert pro κόψαι, vel ἀχρειῶ-σαι. Sed forsan scr. ἀκρωτηριάσαι, quod est τὰ ἄκρα ἀποτεμεῖν, Extremas partes truncare.

* Ἀκρωτηρίασις, ἡ, Truncatio, Mutilatio, Gloss.

* Ἀκρωτηρίασμα, τὸ, Quod resecatur ab extremo corpore , ut manus , pedes , aures , nares. Schol. Apoll. Rh. 4, 4"8: Τῶν καλουμένου ἀκρωτηρtασμάτων * Etym. Μ. 118, 24; Hesych. ν. Τομία; Spanhem. ad Joseph. Α. J. 5, 2, 2 (?).

Ἀκρωτηριασμὸς, ὁ, Mutilatio. [Etym. Μ. 118, 24; Suidas. Statuarum, Poli, ι, 12; Phavor. 45, 3.] Extremarum partium corporis amputatio, vel Extremæ alicujus partis. Diosc. 7, ι, [t. 2, ρ. 56 Spreng.J : Ὀτὲ δὲ δι᾽ ἀκρωτηριασμοῦ. [lb. ρ. 75 : Εἰ δ* εὐφυῶς ἔχει πρὸς αποκοπήν τὸ μέρος τὸ δεδηγμένον... ἀνενδοιάστως τὸν ἀκριυ-τηριασμὸν ποιητέον* ρ. 88; Cocch. Chirurg. ρ. ιοί : Δακτύλου νεκρωθέντος ἀκρωτηριασμός. Perperam ἀκρο-τηριασμὸς excusum in Paul. Æg. 5, 16. Fix.jl

[Proprie Eus. De laud. Const. ρ. 622, C : Αποτομὰς μελῶν καὶ καυτῆρας, ὀφθαλμῶν ἐξορύξεις, τοῦ παντὸς σώματος ἀκρωτηριασμούς. Figurate Chrys. t. 6, ρ. 273, i 3 : Ὁ τῆς ἐξουσίας ἀκρ. Hase.]

* Ἀκρωτὴρ. V. Ἀκρωτήριον.

Ἀκρωτήριον, τὸ, Summitas. [Extremitas, Vertex cujuscunque rei; de templi fastigiis Plato in Critia 116, D.j Cacumen. Herodot.[7, 217], ἀκρωτήριον τοῦ ούρεος, Vertex montis. [Joseph. Α. J. 8, 13, 6. Ι. q.
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Α ἄκρον. Steph. Β. : Ἄρειος πάγος, ἀκρωτήριον Ἀθήνῃσι. Etym. 5α5, 36 : Κολώνη καὶ κολωνὸς ἄμφω ἀκρωτήρια σημαίνουσι* Κολοφὼν, ὑ ψηλόν ἀκρωτήριον 117, 5 2 : Ἄωτον ... καὶ τὸ ἀνώτατον καὶ ἀκρωτήριον καὶ ὓψος. Fix.j Κ Significat et Promontorium. [Glossis Arx, Promontorium, Cacumen. Τὸ κατὰ τὴν ΙΙελωριάδα κείμενον ἀκροιτήριον, Diodor. 4, 85; Plutarch. Præc. pol. 820, C ; De soli. an. 967, Β. Vita Phoc. 28 Munyclüæ portus in oraculo significatur ἀκρωτήρια τῆς Ἀρτέμιδος. Vitruv. 5, 12 : Portus naturaliter si sint positi ha-beantque acroteria sive promontoria procurrentia. Anonym. Peripl. t. 1, ρ. 15, 8 Huds. : Εἰς Ηυνιάδα ἀκριυτήριον καὶ ἀκτὴν, ubi ἀκρωτῆρα cod. ap. Bast. Ep. 31, cui hæc νοχ non malæ videtur notæ. Indicavit J. F. Gail.]

Κ Item ἀκρωτήρια dicuntur Extremæ partes s. Extremitates corporis, τὰ ἄκρα, vel τὰ ἀκραῖα. Galen. Ad (ilauc. ι, [t. io, ρ. 363, Β], ἡ τῶν ἀκρωτηρίων τρίψις. Sic [Hippocr. Aph. 1258, F; 1259, C, et similiter De viet, in morb. ac. 3qo extr.], Diosc. 6, [22], ἀκρο>-Π τηρίων ψύξις, et 1, [155], τα ἐν ἀκροιτηρίοι; ἕλχη. Alex. Aphr. in Probi. [2, 2 5] : Τὰ ἀκροιτήρια ῥιγοῦμεν. Thuc. [2, 49], άκρας χεῖρας et ἄκρους πόδας dicit explicans qnod dixerat ἀκρωτήρια. [\ id. Foes. in OEcon. Hipp. Caput et pedes ap. Platon. De leg. 12, 942, E : Ταῦτα ... ἀκριοτήρια ὄντα σωζόμενα ... ἔχει μεγίστην δύναμιν παντὸς τοῦ σώματος. Joseph. Β. J. 9, 6, 4 : Εὗρον δ᾽ οὐδὲν τοῦ σώματος αὐτῆς οἱ προσταχθέντες τὴν κηδείαν ἥ μόνα τὰ ἀκρωτήρια. Arrian. Anab. 4, 7 med. : Τῶν ἀκρωτηρίων [narium auriumque præscissarum] τὴν λώβην. Diodor. 3, 34; 4, 81; Etym. 118, 26. Hf.mst. ct Schæf. Lysiam ρ. 116, Β, addit Valck. V. Ἀκοο-Οίνιον et Ἀκρομήρια. In Demosth. C. Timocr. ^38 : Ol τὰ ἀκρωτήρια τῆς Νίκης περικόψαντες, sunt Alæ secundum vett. intt. ap. Ulpian. V. Bœckh. Staats/iaush. der Athen. t. 2, ρ. 294. Cùm ἀκροκώλια permut. in Veget. Art. vet. 3, 47, ϊ· || Apud Suidam ν. Διχοτομία φάλαγγος dextrum cornu etiam δεξιὸν ἀκρωτήριον dici traditur.] || Aristot., ut ait Bud., ἀκριοτήρια vocat Extremam partem digitorum sub unguibus latentem, (* et extremas partes ossium. [Has in Hist. an. 3, 8, ρ. 68, 23. Hesych. : Ὠρίατον • πρῶτον ἀκριοτήριον τοῦ ἀστραγάλου. Particula. Gloss. Herodot. : Φάρσος- τὸ κλάσμα, τὸ τρύφο; , τὸ ἀκρωτήριον.]

U Item Ἀκρωτήρια, ait Idem, Pinnacula et prominentiae aediliciorum, ap. Plut, in Cæsare [63] : Hv γὰρ τῇ Καίσαρος οἰκίᾳ προσκείμενον οἷον ἐπὶ κόσμω καὶ σεμνότητι, τῆς βουλῆς ψηφίσαμε νης, ἀκρωτήριον, ι. c. Fastigium, ex Cic. [De orat. 3, 46] et Suet. [Cæs. 81.] U Vitruv. tamen [3, 3 = 5, § i3 Schneid.] hæc distinguit. [Acroteria angularia, inquit, tam alta, quantum est tympanum medium : mediana al-tiora octava parte, quam angularia. Membra omnia, quæ supra capitula columnarum sunt futura, id est epistylia, zophori, coronae, tympana, fastigia, acroteria, inclinanda sunt infrontis suæ eu jusque altitudinis parte et cet. Ubi Schneid, ρ. 224 : « Video passim laudari Salinas, ad Scriptt. Hist. Aug. ρ. 156, sed is Vitruvii acroteria eum signis in fastigio collocatis permutavit. Acroteria Vitruvii Baldus eum D Barbaro et Philandro iuterpr. Arulas s. Stylobatas in summis fastigiis collocata, quæ sigilla et statuas sustinerent. Rectius Perraltus in annot. ρ. 102 : Dans las édifices les acrotères sont particulièrement des piédestaux qui étaient mis au milieu et aux côtés des frontons pour soutenir des statues cet. »] |j Item ἀκρωτήρια sunt, ut tradit Hesych., τὰ ἐπάνω τῶν ναῶν ἀνατιθέμενα ζᾤδια : vel, ut alii, τῶν νεῶν. [Fastigium templorum, observat Schneid. 1. c., a Plinio promiscue usurpari de signis et de tectis fastigatis.] Bud. ita posse intelligi ait hoc in loco Athenæi, 5, ρ. 199, C, ex Callixeno], ubi Philadelphi pompam escribit : Ἑξῆς ἐπεφέρετο κυλικεία ἀργυρᾶ δωδεκαΠήχη δύο, ὕψος πηχῶν ές· ταῦτα δ᾽ εἶχεν ἄνω τε ἀκρωτήρια καὶ ἐν ταῖς γάστραις κύκλῳ, h. e. Animalia e summis labris prominentia.

Κ Ἀκρωτήρια sunt etiam Rostra navium et ornatus, inquit Bud., locos subjungens non in quibus sit nomen ἀκρωτήρια pro Rostra, sed verbum ἀκρωτηριάζειν pro Rostra adimere. At Bayíius locum hunc citat,
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in quo ait ἀκρωτήρια, pro ἀκροστόλια, dixerat autem Δ antea ἀκροστολια esse Rostra, positum sibi videri : Xenoph. Hell. 2, [3, 8] : Ἀπάγων τά τε τῶν αἰχμαλώτων νεῶν ἀκρωτήρια. [Hymn. Hom. 33, 10 : Ἐπ᾽ ἀκρωτήρια βάντες πρύμνης. Herodot. 8, Ι2ϊ : Μετὰ δὲ τοῦτο διε-δάσαντο τὴν ληΐην καὶ τὰ ἀκροθίνια ἀπέπεμψαν ἐς Δελφούς * ἐκ τῶν ἐγένετο ἀνδριὰς ἔχων ἐν τῇ χερὶ ἀκρωτήριον νηός. Polyæn. 5, 4 ι : Κοσμήσας τοῖς ἀκρωτηρίοις τῶν... νεῶν. Apud Cic. Ad Attic. 5, 12, ι : Ἀκρωτηρίων oupta, Erecta inter aplustria vexilla, intcrpr. Schefferus in Crono ν. Thes. Suppl. 5, qo5, Α, sed scriptio ap. Cic. valde vexata est.]

II Ἀκρωτήρια Vitruv. 3 nuncupat Angularia et mediana. Videntur autem, inquit Cæl. Rhodigin., statuæ sic plerumque in ædiíiciis excitari consuctæ. Vide Vi· truv. [V. supra.] Sit autem simplex an compositum hoc nomen, dicam in proxime seq. verbo, quod ab eo deductum est. [Ακρωτηριάζω.]

Ἀκρωτηρῶυς [Ἀκρωτηρίοις cod.], ap. Hesych. τὰ ἄκρα τῶν ἐντέρων, Extremitates intestinorum, pro quo supra ἀκρῶα.	R

** ᾽Ακριυτηριώδης, ες, Promontorii speciem habens. Schol. Æscli. Prom. 726 : Ἡ Σαλμυδησία ἐστὶ ῥαχία ἀκρωτηριώδης, ἐοικυῖα ὄνου γνάθῳ. Scott.

[Ἀκτάζω s. Ἀκτάζω. V. Ἀκταΐζω.]

Ἀκταία, ἡ, Vestis genus. [Democritus .Ephesius ι De templo Ephesio, apud Athen. 12, 325, D : Ἴδοι δ’ αν τις, φησὶ, καὶ τὰς καλουμένας ἀκταίας, ὅπερ ἐστὶ καὶ πολυτελεστατον ἐν τοῖς Περσικοῖς περιβλήμασι* ἔστι δὲ τοῦτο σπαθητὸν [Densum, Cas.] ἰσχύος καὶ κουφό-τητος χάριν καταπέπλασται [καταπέπασται Schweigh.] δὲ χρυσοῖς κέγχροις * οἱ δὲ κέγχροι νήματι πορφυρῷ πάντες εἰς τὴν εἴσω μοίραν ἅμματ᾽ ἔχουσιν ἀνὰ μέσον. Eust. 1390,

41 : Ἴσως δὲ καὶ ἀπὸ ἀκτῆς θαλασσίας παρώνυμον ἦν τι κόρημα, ὡς δηλοῖ ὁ γράψας τὸ, Ψορ^οῦντες οὲ καὶ ἀκταίας.

Εστι δὲ, φασὶ, τοῦτο σπαθητὸν ἰσχύος καὶ κουφότητος χάριν • εἰ μή που ἐκ τοῦ ἄγω, τὸ κλῶ, ἡ εῖρημένη ἀκταία γίνεται, κατακλῶνται γὰρ τὰ σπαθώμενα. Ab actis, Iocis voluptariis, videbatur Lobeckio Aglaoph. 1022 nomen accepisse. De ν. egit Brisson. De regn. Pers. ρ. 5511 Origine Persicum, a Græcis in forniam Græcæ C similem detortum censet Schweigh.] || Item, Nereis quædam ita dicta, ap. Eustath. [ad Hom. II. Σ, ν. 41, ρ. ii3o, 54 sqq. : Νησαίη δὲ, καὶ Ἀκταίη, καὶ Σπειὼ, διὰ τὰς παρὰ θάλασσαν νήσους, καὶτὰςἀκτὰς, καὶ τὰ κατ’ αὐτὴν σπέη, ὅ ἐστι σπήλαια, ὁποῖα πολλὰ ἐκεῖ. Hesiod. Theog. 2.29 : Νησαίη τε καὶ Ἀκταίη καὶ Πρωτομέδεια * al. Ἀκραίη. || Una e Danai filiabus. Apollod. 2, 1, 5.]

II [Ἀκταία, τὸ δένδρον, Sambucus, Glossæ. Tittm.

Gl. iatr. : Ἀκταίας χυλὸς, κουφοξυλαίας τῆς καὶ σάβουκος λεγομένης, ὀζόμενος. Seri b. ὁ ζωμός. Iatr. aliæ gl. cod. Reg. 1673 : Ἀκταίας χυλὸς, κουφοξυλαίας τῆς σαμούχου (scr. σαβούκου et dele Σαμοῦχος in Ducang. Gloss.) ζωμός. Hinc emend. quoque BernardiGloss. : Ακτέας χυλὸς, κουφοζυλέας τις καὶ σάβουκος λεγομὲνη ὀζομός* et quæ similiter leguntur e cod. Vat. in Bekk. An. 1090. Pro ἀκταία in aliis glossis ap. Ducang. ν. Κουφοξυλέα habes ἀκτὴ (scr. ἀκτῆ), ἀκτὶς, ἄκτρα (scr. ἀκτέα). Ἀκτέα non ἀκταία justam esse formam ap. veteres certe, docet contr. ἀκτῆ et versus Luciani in Tragopod. ν. 74.	||

Actæa Plinio 17,7, 26, herba gravi foliorum odore, D caulibus asperis geniculatis, semine nigro, ut hede· ræ, baccis mollibus, Linn. Actæa spicata, Feio in Commentaires sur la botanique de Pline t. 3, ρ. 436, Sambucus Ebulus. Fix.]

Κ [Ἀκταία, ἡ (ἀκτὴ), Pila marmorea. Cùm Clearcbo ap. Athen. 14, 648, F : Τρίπους, χύτρα, λυχνεῖον, ἀκταία (ita Scliw. pro vulg. ἀκταία), βάθρον, composuit Dalecamp. Ilesychium : Ἀκταία* ἡ Ἀττικὴ πρώτως οὕτως ἐκαλεῖτο* καὶ ἡ ἐκ τοῦ ἀκτίτου λίθου κατασκευα-σθεῖσα τοῦ Ηεντελικόῦ. V. Ἀκτίτης λίθος.]

[Ἀκταία, ἡ (Ἀκτὴ), Attica, item ejus Incola fcm., item Tribus Attica. V. Ἀκταῖος.]

[Ἀκταΐζω.] Ἀκταΐζων,ἀκτάζιυν, προθυμούμενος. Ita He-sycti., innuens ἀκταΐζω s. ἀκτάζω esse Promto et alacri sum animo, mox tamen active etiam exponens ὁρμῆς πληρῶν, Animo et impetu implens, item μετειορίζων,

In altum extolletis, In sublime evehens; itidemqne ἀκταϊσμένον affert pro προηρμένον. Forsan autem ἀκταΐ-ζειν proprie est Altiorem reddere in modum τῶν

ἀκταίοιν, quæ τῆς θαλάσσης ὑπερέχουσι, quo sensu et ἀκταίνειν dicitur, quod vide. [Etym. Μ. 64, 3q : Ἀκτά-ζων, ἀντὶ τοῦ ἐξανιστάμενος, ἀπὸ τοῦ ἄττω ἀττάζω, καὶ ἀκτάζω, τροπῇ τοῦ τ εἰς κ, ὡς Ἀττικὴ Ἀκτικὴ, καὶ νυττέλιος καὶ νυκτέλιος, ὴ παρὰ τὴν ἀκτὴν. Etym.

G.	3ο, ii, et Orion. Theb. 618, 2 : Ἀκτάζω ν ἀντὶ τοῦ ἐξανιστάμενος, ἀπὸ τοῦ ἄττω, ἀττάζω, καὶ ἀκτάζω. JΙ Ἀκτάζω ab ἀκτὴ? In actis versor, Convivor, tura omnino ln deliciis vivo. Unde σήμερον ἀκτάσομεν prov. de quo HSteph. ,s. Ἀκταίνω. Cfr. Barker. in Diar. Class. ann. 1818, n. 18, 3so, et al., quos laudat Lobeck. in Aglaoph. 1021, in primis Italos ad Pitture di Ercolano t. 5, ρ. 386. V. Ἀκταίνω.]

[Ἀκταιΐς, Actæis, Incola fem. Atticæ. V. Ἀκτή.] Ἀκταίνομαι. Ἀκταινόω. V. Ἀκταίνω.]

Ἀκταίνω.] Ἀκταίνειν, Hesychio est μετεωρίζειν. Idem tamen ἀκταίνουσα ex ρ. etiam τρέμουσα [ἀτρεμοῦσα Guyet., Borges, in Class. Journ. 43,166. Alteri comparat Ruhnk. adTim. ρ. 21 in præclara de ν. ἀκταίνω disputatione Hesychii: Ὑποακταίνοντο· ἔτρεμον, tamquam var. lect. ex Odyss, ψ, 3, sed in cod. est ὑπι-κταίνοντο i. e. ὑπερικτ.], et ἀσφαλῶς κρατούσα, Tremens, Firmiter tenens. Suidæ autem [et Ζ011Ἶ ἀκταίνειν est ἀκολασταίνειν [et simul Συν. λέξ. χρ. 3γ ι, ι a], γαυριᾷν καὶ ἀτάκτως πηδᾷν, vel [quod om. Ζοη.]πρὸς συνουσίαν ὁρμᾷν, Lascivire, Ferocire, Incomposite saltare, In venerem ruere et impetu ferri. Etym. [54, 37, Sorbon. Ms. et Gud. 3o, 13, in eandem sententiam] quoque utriusque verbi meminit, et hujus nimirum et praecedentis [ἀκταΐζω]; annotat enim, ἀκταίνειν de equis dici, et significare τὸ μετεωρίζεσθαι καὶ ἐπαίρεσθαι [ἐπαί-ρειν Gud. et Sorb.J καὶ γαυριᾷν : derivari autem ab ἀγο), e quo primum fieri ἀκτὸς, deinde verbum ἀκτῶ, significans κουφίζω ap. Æschylum, ex hoc autem, ἀκταίνω. [Imo ... ἀκτὸς καὶ ῥῆμα ἀκτῶ· ἀφ’ οὗ τὸ κουφίζω παρὰ Αἰσχύλῳ· ἐξ (ἀφ᾽ Gud. et Soib.) ου ἀκταίνω. Leg. eum Ruhnk. ad Timænm ρ. 21 : Ἀφ’ οὗ ἀκταίνω τὸ κουφίζω, παρὰ Αἰσχύλῳ. Eumenid. 36 : Ὠς μήτε σο,κεϊν, μήτε μ᾽ ἀκταίνειν στάσιν, Ut neque valeam, neque erigere possim stationem, quod ita dictum est, ut accusativo στάσιν praedicetur id quod ν. ἀκταίνω efficiendum erat, h. m. Neque me attollere possim, ut erecto gradu insistam. Huc vero pertinet Hesych. μετεοιρίζειν. Schol, κουφίζειν. Addit σημαίνει δὲ και τὸ γαυριᾷν καὶ ἀτάκτως πηδᾷν, de q. sign. inox. Fix.] Quibus subjungit, Καὶ Ἀκταῖνον μένος [μετοχή ἀκταινόμενον Gud., probante, quod miror, Barkero in Seebod. Misc. 2, ι, ρ. 54. Etym. Sorbon. μετόχὴ ἀκταίνων καὶ ἀκταινόμενον, i. e. ἀκταινον μένος. Mediæ fonnæ certum ex.non exstat. Fix.J,xààvá-γον καὶ δυνάμενον ἀνορθοῦν. Alterum tamen verbum huic synonymum, nimirum ἀκτάζων, non ab eadem deducit origine, sed ab ἄττω, e quo ἀττάζω fieri ait, inde-que ἀκτάζιυ, verso τ in κ, ut Ἀττικὴ pro Ακτική. FUtrumque verbum non nisi forma differre monet Ruhnk. Phrynichus Bekk. 23, 7 : Ἀκταινῶσαι* σημαίνει μὲν τὸὑψῶσαι καὶ ἐπᾶραι καὶ μετεωρίσαι* εἴρηται δὲ ἀπὸ τῆς ἀκτῆς, τοῦ φυτοῦ (sed ἀκτῆ, sambuci nomen, non antiquiore hodie exemplo quam Theophrasti constat), ἀ^᾽ οὗ τὰ ἀκόντια τέμνεται. Καὶ ἐπεὶ τὰ ἀκόντια εἰς ὓψος αίρεται ἀφιέμενα, διὰ τοῦτο καὶ ἐπὶ παντὸς ὑψουμένου καὶ πηδῶντος μεθ᾽ ὁρμῆς ἐτέθη τὸ ἀκταινῶσαι. Αἰσχύλος Οὐκέτ’ ἀκταίνω φησὶ, βαρυτόνιυς, οιον οὐκέτι ὀρθόῦν δύναμαι ἐμαυτήν. Πλάτων ἐν τῷ Ψαίδωνι, ὡς ἀπὸ περισπωμένου. Æschyli alter hic Iocus, in quo intransitivam significationem cernimus, qualis est in contrario Hesychii : Ἀπακταίνων' ὁ κινεῖσθαι μὴ δυνάμενος, e deperdita sumtus est fabula, notante Barkero. Platoni De legg. 2, ρ. 672, C, ubi vulgo legebatur : Πᾶν [ζῷον] μαίνεταί τε καὶ βοᾷ ἀτάκτως, καὶ ὅταν ἀποκτείνῃ τις αὐτὸ τάχιστα, ἀτάκτιυς αὖ πηδᾷ, ex optt. codd. Bekk, reduxit auctore Ruhnkenio : Καὶ ὅταν ἀκταινώσῃ ἑαυτὸ τάχιστα, ἀτάκτυις αὖ 7τῃδᾷ. Schol, ad h. 1. ρ. 225 (4ὑι) : Ἀκταίνειν, γαυριᾷν, ἀτάκτως πηδᾷν, ὴ μετεωρίζειν, ἡ ὁρμᾷν, ὴ ἐξάττειν ἀπὸ τοῦ ἐξαΐειν («1. ἐξαΐσσειν,» Bark.), καὶ ἰσχύειν. Ἀπὸ τούτου οὖν τὸ ἀκταινώσῃ. Tim. Lex. γαυριᾷν καὶ ἀτάκτως πηδᾷν, unde exp. schol. Æsch. l. c. Animal, inquit Plato, eo tempore quo prudentiam propriam nondum possidet, tenera et infirma adhuc cubans ætate lascivit licenter, clamoresque profundit confusos, et quum primum se erexerit
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auctius viribus et ætate provectius, itidem inordinate saltat. Sed præter illum locum in Platone h. ν. non legitur, ut vel Phrynichus memoriæ lapsu Phaedonem pro libris De legg. laudasse dicendus sit, vel eum Meinekio in Cur. cr. 441 et Burgesio ad Æschyl.

1. pro Φαίδωνι leg. Φάωνι, qui titulus fabulæ Platonis comici sæpe commutatus est eum philosophi Phæ-donc. Συν. λέξ. γρ. 378, 18, Phrvnichum exscribens: Ἀκταινῶσαι* ἀντὶ τοῦ ὑψῶσαι καὶ ἐξᾶραι καὶ μετεωρίσαι. Πεποίηται δὲ οὕτυις* ἔστι δένδρον, ὃ καλεῖται ἀκτὴ (Ι.ἀκτῆ), ἀφ᾽ οὗ τὰ ἀκόντια τέμνεται. Οὕτως Ἀνακρέων. Falsus iste Anacreon nescio cujus grammatici sedem, Apionis an alius, surripuit. Prætcrea restituere conati sunt vocem, neque in poesi neque in oratione pedestri frequentem, Wyttenb. in Epist, cr. 58 eleganti conjectura Libauio t. 4, Ρ· 3q6, Ι. 3 : Τοῖς δὲ υἱέσιν, ἂν ὑπὸ τῆς εὐφυΐας ἀκταίνωνται (ἐκτείνωνται vulg.), eum in antecedentibus juvenes eum equis exsultantibus comparati sint, sed praeferendum ἐντείνοινται, quod correxit Ruhnk. in Epist, ad Wytt.,quas Mahnii v.c. beneficio habemus, ρ. 12 ; tum Hermannus intulit Pseudo-Orph. Lilh. 370 significatione Firmiter tenendi, ἀσφαλῶς κρατεῖν, ut Hesych. exp. Ipsum Hesychium male scribentem : Ἀλεκταίνει (pro ἀκταίνει)* Ισχύει, γαυριᾷ, notavit Ruhnk. ad Tim. Idemquc Ruhnk. in alia gl. : Θοάζει* τρέχει, μαίνεται, σκιρτᾷ, κτείνει, ultimum verbum similiter relinxit in Epist, ad Valck. ab Mahn. editt. ρ. 78. Fix.] Porro ἀκτάζων exp. Etym, ἐξανιστάμε-νος, Exurgens, Sese elevans. Plut, vero Symp. 4, 4, [ρ. 668, Bjj : Τί δ᾽ οἱ πολλοὶ βούλονται πρὸς θεῶν, ὅταν ἡδέως γενέσθαι παρακαλοῦντες ἀλλήλους λέγωσι, Σήμερον ἀκτάσομεν; οὐχὶ τὸ παρ’ ἀκτῇ δεῖπνον ἥδιστον ἀποφαίνου-σιν, ὥσπερ ἐστίν; quia nimirum piscium copiam præbet. Innuit igitur ἀκτάζειν esse In litore indulgere genio. [Proverbium hoc explicant Η. Junius Adag. c. 15, ρ. 204, et Casaub. in Athen. 846, notante Al-bertio ad Hesych. V. Ἀκτάζο) et Ἀκτή.]

(ΓἈκταιονίς. V. Ἀκταίων.]

Ἀκταῖος, αία, αῖον, Litoralis, Maritimus; nam ἀκταίου Hesych. explicat παραθαλασσίου. [Bianor 2, Pal. 9, 227 : Ἀκταίην περὶ Οῖνα. Oppian. Hal. 2, 127 : Ιϊείσμ ατ᾽ ἐπ’ ἀκταίησιν ἀναψαμένη σπιλάδεσσιν· (3, 37-5, ἀκταιους διεροὺς κάχληκας). Q. Slæc. 8, Pal. 6, 89 : Ἀκταίης νησῖδος ὰλιξάντοισι, Πρίηπε, χοιράσι ... τερπό-μενε,«Insulæ haud procul a litore positæ. At vide an non Nesis significetur insula prope Campaniam. » Jacobs. Ἀκταίας πόλεις schol. Philostr. Her. 534 expl. πα-

ϊαθαλασσῶυς^ηΗΛϊρ. et Wakef.J Ap. Eund. [Hesych. et itym. 55, 8], ἀκταῖοι ἰχθύες, Litorales pisces. [Prope litora versantes, opp. πελάγιοι. Μ. Sedit. 13, μελάνου-poi. Babr. ap. Suid., ἀκταίων βατράχων, In litere sedentibus. Orpli. Ar^on. 342 : Δαίμονας εἰναλίους τε μιγα-ζομένους ηριοσιν, Ακταίους τε Οεοὺς, ποτάμιον Ο᾽ ἁλιμυρέα ῥεῖθρα. Apollinem et Jovem Ἀκταῖον ν. infrà. Colnth. 199 : Ἀκταίοισιν ἱλασσόμενος θυέεσσιν, In litore factis. Quint. Mæc. 7, Pal. 6, 33 : Αἰγιαλῖτα Πρίηπε, σαγη-νευτῆρες ἔθηκαν δῶρα παρ’ ἀκταίης σοὶ τάδ ἐπωφελίης, Auxilii prope litus piscatibus præstiti. Var. est παρα-κταίης. Fix.J Virgilius ut substantivum Acta, ita et adject. Actæus pro Litorali usurpat, Ed. 2, [23]: Amphion Dircæus in actæo Aracyntho. Nam Serv.scribit : Sanè Aracynthus mons est Thebanus; unde Actæo litorali debemus accipere : ut, At procul in sola secretae Troades acta. [V. paulo post.]

Ἀκταῖος, Atticus, Atheniensis. Unde, ut idem Serv. tradit, Actæo, in proxime praecedente Virg. loco, pro Atheniensi plerique accipiunt : non quod Aracynthus ap. Athenas est, sed ut ostendatur rustici imperitia. [Aracynthus, quod in confinibus Atticæ et Bœotiæ situs erat, jure Atticus dici poterat. Eust. <154, 64 : Οἱ δὲ ἈΟηναῖοι ὅτι καὶ Ἴωνες ἐκαλοῦντο καὶ Ἰάονες δὲ, ὡς προεγράᾳη, καὶ Ἁττικοὶ καὶ Ἀκταῖοι δὲ, ἐπεὶ καὶ ἡ χώρα Ἀκτὴ καὶ Ἀκταία, δῆλόν ἐστι. Ἀκταίαν, Atticam , memorat iterum inter similia paragogica 84, 5, et 274 extr, e Callimacho (fr. 348 Ern.) refert. Lycophr. 5o4 : Ἀκταίων λύκοι, Atheniensium. Ἀκταίοιο παρὰ ῥόον Ἰλισσοῖο, Dionys. Ρ. ιο·ι3. Sæpcque in Latin. poetis. V. liitt. ad Corn. Nep. Thrasyb. c. 2 et infr.s. Ἀκτὴ et Ἀττικὴ. Hinc Ἀκταία φυλὴ, nomen unius c quatuor tribubus, quas Cecrops instituerat, ab At-
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Α ticis ad litus habitantibus ita appellata, Poll. 8, 109. Alii ab Actæo, s. Actæone, qui primus e quorumdam testimonio in Attica regnavit, et tribum et terram nomen accepisse memoriæ produnt. Marmor. Arund. : Κεκροπία ἐκλήθη τὸ πρότερον καλουμένη Ἀκτικὴ ἀπὸ Ἀκταίου τοῦ αὐτόχθονος. Pausa η. ι, 2, 5, eum annot. Siebel., Apollod. 3, 14, 2, Phavorin. ap. Steph. Byz., Eust. ad Dionys. Perieg. 413, Tatian. Ad Græc. 132 Wortli., aliique s. Ἀκτὴ proferendi. |[ Alius Ἀκταῖος, qui sec. Pherecydem ap. Apollod. 3, 12,6, pater fuerit Telamonis, eum Actore permutatus videtur Heynio. || Ἀκταῖος, αία, αῖον, Ad tractum litoralem ejus partis Ioniæ pertinens, quæ ex adverso erat insulæ Lesbicæ. Thucyd. 4, 5α : Τάς τε ἄλλας πόλεις τὰς Ἀκταίας καλουμέ•/ας καὶ πάντα,ν μάλιστα τὴν Ἄντανδρον. ‖ Ἀκταῖον Apollinem, Litoralem , unum hoc nomine Adrasteæ cultum Troadis, alterum Actiacum ab Actio, Acarnaniæ promontorio, vid. s.Ἄκτιος. Jupiter ἀκταῖος, cujus templum in vertice montis Pelii extabat (ἀκτὴ enim est Prominentia montis),

II ap. Dicæarcli. Descr. Gr. ρ. 31 Buttm. || Ἀκταῖον ὄρος, in Lycophr. 1334, mons Scythiæ sec. Tzetz. Toup. Emcndd. 2, 424 , vert. Litorale. Fix.]

[Ἀκταΐς. V. Ἀκτή.]

Ἀκταίων, ονος, ὁ, nomen venatoris, a suis canibus discerpti. [Pausan. 9, 2, Apollod., al.j Unde Ἀκταιονὶς, possessivum, in Epigr. [Damochar. ι, Pal. 7, 20C] : Ἀκταιονίδων ἐσσὶ μία σκυλάκων, Una e canibus Actæonis. [Suid. : Ἀκταίων, Ἀκταίωνος, ὄνομα κύριον, καὶ Ἀκταιονίδων. Τῶν Ἀκταιονίδων ἐσσὶ μία σκυλάκιον, ἐν Ἐπιγράμματι. Συνέστειλε δὲ τὸ ω, διὰ τὸ μέτρον. Choc-roboscus in Bekk. Anecd.· i3i3 : Τὸ Ἀκταίοιν ἀναλο-γώτερόν ἐστι φυλάττον τὸ ο, ἐν τῇ γενικῆ , οἷον, Ὁρᾷς τὸν Ἀκταίωνος ἄθλων μόρον; (Eurip. Bacch. 318, idemque flexus in eadem sede verss. 1179,1244.) Τοῦτο γὰρ πα-ρώνυμόν ἐστι, καὶ οὐκ ἔστιν ἀπὸ τῶν συνθέτιυν εἰς ος * ἀπὸ γὰρ τοῦ ἀκτὴ γέγονεν ἀκταῖος καὶ ἀκταίιον * ὅταν δὲ γένηται διὰ τοῦ ο, οἷον Ακταίονός τε μητέρ᾽ Αὐτονόην λέγω (Eur. l. cit. 209^, γνῶθι ὅτι διὰ τὸ μέτρον συνεστάλη τὸ ο, εἰς τὸ ο ἐν τῇ γενικῇ. Brevi terminatione usi sunt Callim. L.

C Ρ. 109., Ovid. Met. 3, 243, 244, 720: longa vero ubique Nonnus in Dionys., ita tamen, ut diphthongus semper sub thesin cadat, velut 1. 5, 333, 38i, 420, 425, 45q sqq.; 8, 386, alib. In pedestri oratione utramque formam in codd, permutatam pluribus exemplis ostendit Jungerm. ad Poll. 5, 38, sed accurate loquentes ad Chœrobosci præccptum videnturessc digerendi, quamquam Mss. interdum culpa librariorum contra dicentibus, ut in Apollod. 3, 4, 4. Diodoro autem 4, 82, in vulgati Ἀκταίονος locum melius Ἀκταίωνος restituit Wessel. e cod. Reg. et partim Coisl., qui exhibet Ἀκτέωνα. Συν. λές. χρ. 370,8, correxerunt Angli e Suida. Quam vero formam modo memoravimus e Diod. Ἀκτέων, eam et in cod. Laur. Eur. Bacch. 318 (337) a correctore expressam dubitabat Elmsl. an non reponeret in Eurip., si quidem Atticos Ἀλκμέων dixisse certum fiat e Timoclis versu et marmore Arundel. Diphthongum agnoscunt disertis verbis Etym. Μ. 434 8 et Arcad. 18, 12. De Ἀλκμαίων vid. suo 1. Fuit etiam hoc nomine tragœdia scripta

D a Clcophonle, teste Suida ν. Κλεοφῶν. Cfr. Poll. 4, 1411 Fix.]

Ἀκταιωρέω, Litora custodio, Sum custos litorum, Hesych. [Ἀκταιωρεῖν* ἀκτὸς φυλάττειν.] Idem Ἀκτω-ρεῖ trisyllabe scribit, et explicat τὰ παρὰ θάλασσαν φυλάττει, Maritima custodit,quod eodem modo Etym. j[54, 3α] habet, nisi quod infinitivus est ἀκτωρεῖν ap. eum.

Ἀκταίωρος, ὁ, ἡ, Litorum custos, ab ἀκτὴ et οὐρεῖν, mutato ου in ο,, ut habet Etym. [54, 3l.j Hesych. autem scribit ἀκτωροὺς trisyllabe, exponens γειυργοὺς ἡ φύλακας, Agricolas aut Custodes. Sic et Etym, in Ἀκταίωρος, sed siue particula ή. [Verba ejus sunt : Ἀκταίωρος* παρὰ τὸ τὴν ἀκτὴν οὐρεῖν, ὅ ἐστι φυλάττειν, τροπῇ τῆς ου εἰς ω (quæ repetunt Orio Theb. 618, 5; Zon. 101; Etym. Gud. 3o, 17), καὶ ἀκτιυρεῖν, τὸ παρὰ θάλασσαν φυλάττειν σημαίνει φύλακας, γεωργούς.1

ΓἈκταιωτης et Ἀκταιῶτις. V. Ἀκτὴ et Ἄκτια.]

Ἀκτέα, Hesych. affert pro δόρατα, Hastæ, item κάμαξ, Pertica, forsan confecta ex ea arbore, quæ
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ἀκτὴ [imo ἀκτῆ] nominatur. [V. Ἀκταία. Leg. ville- A tur δοράτιον. Infrà : Κάμαξ* δόρυ. Κάμακες* δοράτια ἱππικὴ]

Ἀκτέανος, ον, Pauper, Inops, Nulla habens κτέανα, i. e. κτήματα, Etym. [55, 9] et Lex. meum vet. Sic Hesychio quoque ἀκτεανοι sunt ἀκτήμονες. [Manctli. 3,

118 : Ἀκτεάνους τεύχει, λυγραῖς πενίησι μογεῦντας· 4,

114 : Αεπτῆς πενίης χερνήτορας ἀκτεάνους τε. Antipat.

Sid. 90, Pal. 7, 353 : Οὐ τεκέων ἀκτεάνῳ πατέρι. Nonnus Ιο. ία, 6, et sæpissime Α pollinarius in Metaphr.

Ps. In epigr. inc. 361, Pal. 9, 686 : Σέλας ἀκτεάνοιο δίκης βασίλειον ὕπαρχον, Justitia dicitur quæ ad pauperes spectat, quibus haud secus ac divitibus jus administratur.]

*	Ἀκτεδὼν, ἡ, pro κτεδὼν editum in schol. Vict, ad II. Φ, 169: Ἀρίσταρχος ἰθυκτίωνα, ὅ ἐστιν ἐπ’ εὐθείας ἔχουσαν τὰς ἀκτεδόνας. Citat Schæl.

Ἀκτεῖνος, ὁδηγὸς, ap. Syracusios. Ilesych. [V. ἈκτίςἹ

Ἀκτένιστος, Impexus, Qui οὐκ ἐκτενισται. J. Poil.

[2, 3.'»] e Soph. [OEd. C. 1261 : Κόμη δ᾽ αὕρας ἀκτένιστος ᾷσσεται. Schol. Apollon. Rh. 3, 5o, in explicando Β voc. ἄψηκτος.]

*	Ἄκτενος* ὀριός* ἀξίνης κροῦσμα, Ilesych. «Leg. Ἄκτενος· κριὸς (Impexus), ὀξίνης κροῦσμα. Ὀξίνης , genus pulsus asperi in cithara siue pectine. » Is. Voss.

Ἀκτέον, adv. positionis, Ducere oportet, Ducendum est, vel Agendum est, ut ἀκτέον εἰρήνην, Agenda est pax. [Ex. Andoeid. De pac. ρ. 28 HSt.] Xenoph. Ilell. 6, [4, 5] : Ἀκτέον ἐπὶ τοὺς ἄνδρας, Eundum est. [Similiter Plat. De rep. 5, ρ. 467, E. 7, 54o, Α : Πρὸς τέλος ἤδη ἀκτέον. Rufus Mattii. 194 : Διὰ τούτυιν [τῶν βόθριον] ἀκτέον τὸ ὕδο,ρ. Antyllus ejusd. ρ. 3οι ; Galcn. t. 16, ρ. 61, 15α, 161 et alib. Fix.] Formatur ab ἦκται tertia præteriti τοῦ ἄγομαι, ut a γεγραπται fit γραπτέον.

[Ἀκτέος, pro Sambuco legitur iu omnibus codd. Theophr. Η. Ρ. 3, 4, 2 : Πριυίβλαστα δὲ καὶ καρύα καὶ δρῦς καὶ ἀκτέος. Schneid, ἀκτῆ.]

Ἀκτερέϊστος, ον, in Epigr. lufuneratus, Cui parentatum non est, Cui lalæ non fuerunt inferiæ ; Insepultus. [Inc. 614, Pal. 7, 564 : Ἀκτερέϊστον ἐδέξατο γαῖα. Sch.cf. Nonnus 1). 5, 4’3o : Μὴ τεὸν ἀκτερέϊστον ὀλω- C λότα νεβρόν ἐάσῃς* 35, 374· Altera est forma ἀκτέριστος iambico metro conveniens, ut illa dactylico, Sophocl. Ant. 1071, 1207; Lycophr. 907, 1155, 1207; Gregor. Naz. Carm. ρ. 77, D. Tertiam ἀκτερὴς ex Orae. Sibili. 3, ρ. 255 (43«) indicat Struv. Hesych. : Ἀκτε-ρίς* ἄφατον. Albertus : Ἀκτερές* ἄταφον, e Phavor. : vel Λκτέριστον· ἄταφον. Vulgari enim ἄταφος in expl. poet, ἀκτ. utuntur tum schol. Lyc., tum ipse Ilesych. s. Κτέρες. V. Ἀκτερός. Fix.]

*	Ἀκτερὴς, ές. Ἀκτερίς. Ἀκτέριστος, ον. V. s. Ἀκτερέϊστος.

[Ἀκτερός.] Ἀκτεροὶ, Hesychio ἄφατοι. [Glossa est : Ἀκτεροί· ἄφατοι· αἱ κράνιοι ῥάβδοι· ἡ περὶ τὸν ἈΟῶ χώρα. Sequitur : Ἀκτή • τροφή. flinc viri quidam docti ap. Albert, præcuute Palmerio restituerunt, Ἄκτεροι («si νοχ sana est, dictum pro ἀκτέριστοι. » Κust. V. Ἀκτερέϊστος) * ἄταφοι * ai (fort, ὴ) κράνειοι ῥάβδοι, i. e. Baculi cornei, s. ex corno arbore facti. Quorum conferunt Poli. 10, 34 : Ἀκτηρίδα τὴν βακτηρίαν Ἀχαιὸς ἐν Ἴριδι ὠνόμασε. Tum certa emendatione : Ἀκτή· τροφή • ἡ περὶ D τὸν Ἀ θῶ χώρα, coli. Thuo. 4, 109.]

*	Ἀκτεὺς, dicitur in Tzet/.æ gloss, ad Lycophr. 110 ed. Muell. primus Atticæ rex, quem ceteri scriptores Ἀκταῖον appellant vel Ἀκταίωνα. V. Welcker. Syllog. ρ. 22.

*	Ἀκτέω, verbum fictum ap. Etym. Μ. 54, 36. V. Ἀκταίνω.

Ἀκτὴ,ἡ, Fructus, vel potius Fruges, ut II. Ν,[322]: Καὶ ἔδοι Δημήτερος ἀκτὴν, Cereris fruges. Sic ap. Hesiod. Sæpe,... Δημήτερος ἱερὸν ἀκτήν [Oper. 464, 595; Seul. 290, alibi]. Ubi ἀκτὴν quidam putant masculino genere poni. Nam profertur etiam ἀκτὴς nominativus, ut Eustath. tradit [954, 33j : qui tamen alibi eos reprehendit, qui apud Hesiodum masculinum esse censuerint ἀκτή·/, [ι 45ο, 16 : Ἱστέον δὲ ὅτι τὸ ἀλ-φιτου ἀκτῆς θηλυκοῦ οἶδε [llom.] γένους τὴν ἀκτήν* ὅθεν ουοὲ εὐοοουται ὁ ἐν Ἤσιόδῳ τὸ Δημήτερος ἀκτὴν κατὰ γένος νοήσας αρσενικόν. Cfr. 868, 3ι.] Quæ tamen fuit Tzetzis postea sententia; declinavit enim ἀκτὴς,ἀκτοῦ, tuïs. une. en ce. tom. ι, fasc. ν.
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et δώρημα interpretatus est, illum Hesiodi locum exponens [in Oper. 32 : Τὸν (βίον) γαῖα φέρει, Δημήτερος ἀκτην. Τὸ δώρημα, inquit Tzetz., ὁ ἀκτὴς, τοῦ ἀκτοῦ, τὸν ἀκτὴν, ἐκ τοῦ ἄγω, τὸ φέρω* scilicet quod quasi donum fert Ceres : ita enim nonnullos e vett. exposuisse refert Eust. 1. mox citando]. Alibi idem Eust. dicit [<>34,33] Δημήτερος ἀκτὴν esse Cibum e tritico et triticeis, s. frumento et frumentaceis ; aliter enim vertere non possum τὴν ἀπὸ σίτου καὶ τῶν σιτω-δῶν τροφήν. Et fit, inquit, ab ἄγυ,, Frango*, nam molitum frumentum aptum ad esum : ut sit ἀκτὴ Δήμητρος Fragmentum panis. Quanquam 11011 video cur hoc dicat, ἀκτὴν Δήμητρος esse Panis fragmentum, ex eo quod molatur frumentum; molendo enim fit farina, non autem panis fragmenta. Legitur autem ap. eund. poetam ἀλφίτου ἀκτὴ, Od. Ξ, [429]: ΙΙαλύ-νας ἀλφίτου ἀκτῆ. Od. Β, [355] : Εἴκοσι δ᾽ ἔστι») μέτρα μυληφατου ἀλφίτου ἀκτῆς, ubi Eustath. ἀκτὴν ἀλφίτου ait, juxta veteres,‘esse Farinæ munus, παρὰ τὸ προσά-γεσθαι ὴ προάγεσθαι, aut κλάσμα ab ἄγω. Idem Hom. II. A, [631] : Παρὰ δ᾽ ἀλφίτου ἱεροῦ ἀκτήν. Ubi ille ait [868, 22 sqq., quosdam ἱερὸν ἀκτὴν legisse Ἀττικῶς καθ’ ὁμοιότητα τοῦ κλυτὸς Ἱπποδάμεια, και, Χρειὼ ἱκά-νεται οὐκέτ’ ἀνεκτὸς , καὶ ὅτι ἀλλαχοῦ Δημήτερος ἀκτὴν λέγει. «Solœce, inquit Schweigh. in Lex. Herodot., dicit Bacis vates, ἱερὸν ἀκτὴν pro ἱερὰν ἀκτὴν lib. 8, c. 77. » Scilicet oblitus V. Ι). Eustathii observationis ita judicavit. Fix. Addit Eust.J: ἀκτὴ est δωρεὰ, i. e. Munus, quam quis alicunde αγεται, i. c. Apportat s. Accipit. Sunt, inquit, et qui Δήμητρος ἀκτὴν velint dictam διὰ τὸ προῆχθαι τῶν άλλων, i. e. Quod prælata sit aliis. Idem vero exponens hunc II. Ν locum [322], Καὶ ἔδοι Δημήτερος ἀκτὴν, non dicit ἀκτὴν significare δωρεὰν, i. e. Munus, sed subaudiri post ἀκτήν : ut perfecta oratio sit Δημήτερος ἀκτὴν δο,ρεάν : ut, inquit, quum dicitur ξυστὸν, subintelligitur δόρυ: et quum διπλόη, subauditur χλαῖνα. Tam parum sibi constat in expositione hujus vocabuli hic grammaticus. Certe nec illud perpetuo verum repcrictur, dici ἀκτὴν Δημότερος, Fruges, aut Ipsum panem, ex eo quod frangatur et comminuatur frumentum molendo, quum et Segetes ipsas Hesiod. Δημήτερος ἀκτὴν appellet. Γ Etym uni esse ab ἄγνυμι repetendum, nemo est qui hodie dubitet, et apud veteres ipsos probatior hæc erat opinio. Schol. Ven. Α ad II. Α, 1. c. et Apoll. Lex. ἀπὸ τοῦ κατάσσεσθαι s. κατάγνυσθαι καὶ ἀλεῖσθαι τὸν σῖτον. Etym. Μ. 266, 2 : Δημήτερος ἀκτὴ, διὰ τὸ κατάγνυσθαι ἐν τῇ ἄλῳ τὸν στάχυ ν τὸν εὐαγῆ , ὴ αὐτὸν τὸν σῖτον ἐν τῶ μύλω θραύεσθαι. Qua in altera expositione subsistentibus ἀκτὴ proprie est Mola, Fruges s. Frumentum pinsendo minutum, Farina, in formula ἀλφίτου ἀκτη : Præsertim hordei grana tusa s. farina, ut commodé intelligatur ad ἀκτὴ subst. κριθὴ. Schol. Ambr. ad Od. Ι. c. : Λέγεται δὲ ἀκτὴ τὸ λεπτότατον τοῦ ἀλεύρου. Schol. Ven. ad II. Β, 3q5 : Ἀκτὴν δὲ τὸ τελευταῖον τοῦ ἀλφίτου κάταγμα καλεῖν εἴωθεν Ὅμηρος διὰ τὴν κάταξιν. Etym. Μ.: Ἀκτὴ, ἡ τροφὴ , ἄλφιτον κριθῆς. Cretica farina, Ἀκτὰ Κρηταιὶς, Phan. Ερ. 5, Pal. 6,299· Cfr. Heyn. H. t. 6 , ρ. 228. Generalem significatum , Frumentum s. Fruges, obtinere in Hesiodi 1. observat HSt. Sic Apoll. Rh. 3, 413 : Ὀλκοῖσιν Δηοῦς ἐνιβάλλομαι ἀκτὴν, Semen. Pro Cibo c frumento parato, sed non nisi ad-r dito Cereris nomine, post Homerum Eurip. Hipp. 137- Idem apud Stob. Flor. tit. 5, ρ. 63 : Δήμητρος ἀκτῆς πώματος Ο᾽ ὑδρηχόου. Epiniciis ap. Athen. 10, 432, C : Δήμητρος ἀκτῇ πᾶν γεφυρώσας ὑγρόν. Insulam Thasum Δημήτερος ἀκτὴν vocat Dionys. Per. 523, quod Ruhnk. ad Hom. Π. in Cer. 49ί> •'ϊ Cereris religione repetit, quæ a Pariis venit ad Thasios eorum colonos. V. Bernhard. ad Dion. Ι.]

Ἀκτὴ, ἡ, Litus, Iit etiam ab ἄγω, Frango, ut volunt Gr. grammatici, quod videlicet undæ litori allisa? frangantur. 11. Σ, [68] : Ἀκτὴν εἰσανέβαινον ἐπι-σχερώ. Ou. Ο, [36] : Πρώτη ν ἀκτὴν Ιθάκης. Distincte autem ponuntur ab Eodem λιμένες et ἀκταὶ, II. Μ , [284] : Λιμέσιν τε καὶ ἀκταῖς. Actam pro litore dixit et Virg. Æn. 5, [613] : At procul iu sola sccrelæ Troades acta. Ἀκταὶ, ut Ammon. [ρ. y, Ptolem. Àscal. 14, Eran. Philo 161] tradit, sunt Petricosa maris loca, Οῖνες autem Arenosa. Est porro hæc νοχ
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ἀκτή non solùm in carmine, sed et in soluta oratione usitata. Strabo de litoribus sinus Corinthiaci loquens, dicit [8, 335=517, Β] : Ἐνταῦθα συναγωγὴν ἀξιόλυγον λαμβάνουσιν [πρὸς ἀλλήλας] αἱ ἑκατέρωθεν ἀκταί. Utitur et Lucian. ‖ Ἀκτὴ est etiam Maritimus locus, ut Hesych. scribit. Apud Herodot, sæpc pro Ora, i. e. Litorali regione.

[Quæ propria sit nominis potestas apud veteres, quæque usu recentiorurn exorta, tum quæ a quibusdam falsæ significationes sint excogitatæ, ab aliis quæ injuria demtæ atque sublatæ, praeclara disputatione exsecutus est Amadæus Peyron, vir summus, in Notit. ltlib. Valp. Calusii ρ. 79. Esse enim ἀκτὴν Litus aut Locum litoralem praeruptum, salebrosum atque in mare procurrentem. Quæ interpretatio consensu quodam traditur a præstantissimis grammaticis, Ammonio, schol. Soph. Aj. 414 : Ἀκτὴ, ὁ κρημνώδης τόπος ἐν Οαλάσσῃ, αἰγιαλὸς δὲ ὁ ἐπίπεδος’ Didynio ad U. Τ, 5ü, οἱ παραθαλάσσιοι τόποι οἱ τῇδε κἀκεῖσε τοῦ ναυστάθμου προβεβλημένοι* schol. Ven. Β et Didym. ad II. Β , 3q5, indeque Hesych. et Etym. : Ἀκτὴ, ὁ παραθαλάσσιος καὶ πετρώδης τόπος, ἀπὸ τοῦ περὶ αὐτὸν ἄσ-σεσθαι (ἄγεσθαι Ι).), ὅ ἐστι ῥήσσεσθαι καὶ περικλᾶσθαι, τὰ κύματα. Et disertius in Lex. iued., cujus testimonium e cod. Taur. 274 protulit Peyron, e cod. Vat. Bekkerus in Anecd. i3i3, antè utrumque vero Tittmannus ediderat ad Zon. Præl. lxxxvi e cod. Aug. : Ἀκτὴ δὲ ὁ αἰγιαλός. Ὄπερ ἐστὶν ἐπὶ θαλάσσης ἀκτὴ, ὁ κρημνώδης δηλαδὴ τόπος, τοῦτο ἐπὶ ποταμού ὄχθη· ὅπερ δε ἐπὶ θαλάσσης αἰγιαλὸς, ὁ ἐπ.'πεδος δηλαδὴ καὶ ὅμαλος, τοῦτο ἐπὶ τῶν ποταμῶν πλαταμών. Illud etiam discriminis inter ἀκτὴ et αἰγιαλὸς verum est, quod tradit schol. Lips, ad II. Α, 316, conferendus ad mutuam emendationem eum Etym. Μ. 651, 36 et Etym. Gud. 452 , 16, qui exeo hauserunt,commune esse nomen litoris maritimi αἰγιαλὸς, peculiaria vero et propria nomina ἀκτὴν, ῥη-γμῖνα et Οῖνα, licet discriminationem suam nugatoriis superstruxerit etymologiis. Etenim ἀκτὴ vulgo a Græcis dictum putant, quoniam objectu suo lluctus maris illisos frangat ac repellat, s. quod in eo linctus frangantur, id quod in ἀγὴ potius cadit Fractionem ilu-ctuum significans, idemque expositum αἰγιαλὸν κατὰ τοὺςἼωνας* quum alterum, ut ex ipsius formæ ratione intelligimus, quasi Fractum et præruptum litus vel litoris partem declaret. V. Hemsterh. in Lcnnep. Etym. s. ν. Ita ῥηγμὶν appellatur, non quoniam περὶ αὐτὴν ῥήσσονται καὶ Οείνουσιν τὰ κύματα πλήττοντα, sed quia sit ἀποῤῥώξ. Αἰγιαλὸς vero, commune cujusvis litoris nomen, unde in singulis speciebus ἀκτὴ, ῥηγμὶν, θὶν, ἠϊὼν explicandis inservit grammaticis, poetis vero idem rarius admissum, aut prorsus etiam repudiatum est, velut Pindaro, Æschylo, Sophocli, origine dictum videtur propter fluctus, αἶγας ἁλὸς, in id irruentes : Planum igitur hoc litus et depressum e prima et genuina notatione vocis. Diximus ἀκτὴ et ῥηγμὶν principio suo esse similia; sed usu scriptorum quodque proprio modo definiri, illud quidem ut dicatur de prærupto maris litore vel saxis salebroso, tum de parte ejus altiore procurrente in mare. Hinc Homerica, ἀκταὶ προβλήτες, Od. Κ , 89 : Ὅν [λιμένα] πέρι πέτρη, ἀκταὶ δὲ προβλῆτες ἐναντίαι ἀλλήλῃσιν ἐν στόματι προύχουσιν Ε, 4°4 : Οὐ γὰρ ἔσαν λιμένες, νηῶν ὄχοι, οὐδ’ ἐπιιυγαὶ , ἀλλ᾽ ἀκταὶ προβλῆτες ἔσαν σπι-λάδες τε πάγοι τε. (Lycophr. 827 : Ναυβάταις ἠχΟημένας προβλῆτας ἀκτάς.) Ita II. Β, 3q5, ἀκτῇ ἐφ’ὑψηλῇ appositionem habet προβλῆτι σκοπέλῳ. Od. Μ, 11 . ΟΟ᾽ ἀκροτάτη πρόεχ᾽ ἀκτή • Ο, 36, πρώτη * Ω, 82, προύχουσα. TumOd. Ε, 42 5, τραχεῖαν ἐπ᾽ἀκτήν. Scyriae cautes ap. Eur. modo πέτραι dictæ, modo ἀκταὶ, quod offendit Monkium. Cfr. Hippol. 976, 1098. Apollon. Rh. 2, 323 : Στρηνὲς δὲ περὶ στυφελὴ βρέμει ἀκτή. Soph. Antig. 593 : Στόνῳ βρέμουσι δ᾽ ἀντιπλῆγες ἀκταί. OKd. C. 1241 : Βόρειος ὥς τις ἀκτὰ κυματοπλὴξ χειμερία κλο-νεῖται. Cfr. Eurip. Iph. Τ. 413· Quamquam ἀκτὴ per se etiam ἀκύμων esse potest. Oppian. Hal. ι, 6o3, ab Anglis ind. : Ἐν δέ οἱ εὐφυέες τε νομαὶ καὶ ἀκύμονες ἀκταὶ, πέτραι τε γλαφυραὶ... ἄκραι τε σκιεραί. Theocnt. 22, 3α : Ἐπὶ Οῖνα βαθὺν καὶ ὑπήνεμον ἀκτὴν, conjunctis ἀκτὴν et θῖνα , ut ap. Plut, leguntur Tiiem. 8. Hinc etiam eum Pind. Pyth, ι, 152, τὰν εὕυδρον ἀκτὰν Ἱμέρα
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Α apte comparat schol. Æschyl. Glauc. ὑψίκρημνον Ἱμὲ-ραν. Βαθυκρήμνοισι δ᾽ ἀμφ’ ἀκταῖς Ἔλώρου, Nem. 9, 96. Hinc Herodoto 7, 53, litus Chersonesi Sestum inter et Madytum salebrosum atque in mare procurrens est ἀκτὴ τραχέα ἐς θάλασσαν κατήκουσα, solenni cognomine ita appellatum, ut ex Tzetzead Lycophr. 1432 observat \Vessel. Jam sponte intelligitur conjunctorum ἀκτὴ et αἰγιαλὸς, ubi varia genera litorum distinguerent Græci, illo notari vel Præruptum, Saxosum, Rupibus impervium : vel Partem alliorem ejus in mare procedentem promontorii in speciem, quum αἰγιαλὸς Planum litus significet et solitam speciem referens. Galen. De alim. fac. Ι. 3, c. 18, t 6, ρ. 3q2 , C, pisces quosdam delitescere οὐκ ἐν τοῖς λείνις , ὴ ψαμμώδεσιν η γεώδεσιν, ἀλλ᾽ ἔνθα πέτραι τινές εἰσι καὶ ἀκταί* ibid. Ε : Κατὰ τοὺς ψαμμώδεις αἰγιαλοὺς ὴ τὰς πετρώδεις ἀκτὰς, accurate adumbrans ad gramm. definitionem. Thcophr. De sigu. pluv. 2, 4 : θάλασσα οἰδοῦσα καὶ ἀκταὶ βοῶσαι καὶ αἰγιαλὸς ἠχῶν ἀνεμώδης, quæ transpositis epithetis expressit Aratus 908.

Β Apollon. Rh. 1, 592: Ἀκτήν τ᾽ αἰγιαλόν τε δυσήνεμον εἰσορόωντες. Recessus litoris opposuit Aristoteles αἰ-γιαλοῖς et ἀκταῖς in Hist. an. Ι. 5, c. ι Γ», ρ. 129 init. Bekk. (5, 13, 3 Schneid.) : Καὶ αἱ μὲν (πορφύραι) ἐν τοῖς κόλποις μεγάλαι καὶ τραχεῖαι..., αἱ δ᾽ ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς καὶ περὶ τὰς ἀκτὰς κ. τ. λ., ubi non temere diversae praepositiones sunt usurpatae. Iterum Apollon. Rh. a, 364 : Τήνδε (ἄκρην Ἑλίκην) περιγνάμψαντι πολὺς παρα-κέκλιται ἤδη αἰγιαλός· πολέος ο᾽ ἐπὶ πείρασιν αἰγιαλοῖο ἀκτῇ ἐπὶ προβλῆτι ῥοαὶ Ἄλυος ποταμοῖο δεινὸν ἐρεύγονται. Schol, ad Philostr. Her. ab Schæf. cit. ρ. 86, ἐπὶ τῇ ῥαχία exp., ut vix ab eo exspectasses, ἐνταῦθα τὴν ἀκτὴν τοῦ αἰγιαλοῦ. Hom. Hymn, in Bacch, init. : Ὠς ἐφάνη [Bacchus] παρὰ Οῖν᾽ ἁλὸς ἀτρυγέτοιο , ἀκτῇ ἔπι προβλῆτι. Qui vero ἄκρη in ultimo Apollonii loco reposuit et in aliis similibus reponi voluit Wel-lauerus, erroris exemplum a Brunckio sum sit, Pier-sono in Veris. 16, Schneidero ad Oppian. 3, 207, toties illud in nostri locum sufficientibus, quoties Promontorium, Cornu terræ portusve, ut Ovid. et

C Cæs. loquuntur, Cautes, aut omniuo Prominentiam litoris designari viderent. Ita vexatus ejusd. Apollon, ι, 55q : Οἱ δ᾽ ὅτε δὴ λιμὲνος περιηγέα κάλλιπον ἀκτὴν, scilicet ob ejusd. 2, 99^ , uin de promontorio The-miseyreo : Οἱ δ᾽ ἀνέμῳ περιηγέα κάλλιπον ἄκρην. Ita 2, 349, obi libri omnes : Ῥήβαν ὡκυρόην ποταμὸν ἀκτήν τε Μέλαιναν γνάμψαντες , Brunck. e ν. 651 ἄκρην dedit, quomodo et Strabo appellant 14, 645 init., et Arrian. Peripl. 124; itidemque corrigendum esse putat Orph. Arg. 713. Sic ibid. ν. 354 et 806 : Ἀκτὴ δὲ προβλὴς Ἀχερουσιὰς ὑψόθι τείνει, pro ἀκτὴ a Piorsono receperunt ἄκρην : nam alibi ἄκρην Ἀχερουσιάδα ipsum vocasse poetam, 2, 728,744, 7ὓο. Sic etiam in Xen. An. 6, 2, ι, τὴν Ἱασονίαν ἀκτὴν hæscrunt, aliis scriptoribus id ἄκρον vel ἄκραν dicentibus. Sic denique ipscValck. ex altera appellatione alteram correxit ad Callim, ρ. 165, et ad Herodot. 6,100. Hos vero locos omnes monstravit Peyron. ex interiore vi vocis ἀκτὴ expressos esse, et possunt similibus multis augeri. Præter Orph. a Peyr. commemoratum, qui Arg. 110

D Παγασηιδας ἀκτὰς , Magnesiæ promontorium, et 458 Τισαίη δ᾽ ἀπέκρυφθεν ἄκρη καὶ Σηπιὰς ἀκτὴ dixit, confer Strab. 9, 443 : Η μέντοι Σηπιὰς ἀκτὴ τε-τραγᾤδηται... διὰ τὸν ἐνταῦθα ἀ^ανισμὸν τοῦ ΙΙερ-σικόῦ στόλου. Ἔστι δὲ αὕτη μεν ἀκτὴ πετριὑδης * μεταξὺ δ᾽ αὐτῆς καὶ Κασθαναίας κώμης ὑπὸ τῶ Πηλίῳ κειμένης αἰγιαλός ἐστιν. Herodot. 7, 183 : Ἐπὶ Ση-πιαδα τε καὶ τὸν αἰγιαλὸν τὸν μεταξὺ Κασθαναίης τε πόλιος ἐόντα καὶ Σηπιάδος ἀκτῆς. Id ἄκρην appellat Apoll. Rh. 1, 58α, ubi ἀκτὴ ex uno Reg. D enotatum. Sed cur tandem huic editores illi reliquerunt ἀκτὴν Ila-γασηίδα, Μάγνησσα ὑπεύδιος ἠπείροιοἀκτὴ, Ῥοιτειὰς ἀκτὴ, promontoriorum nomina, ι, 584, 318, 929? Scilicet quia simpliciter pro Litore illis in locis accipi posse putarent. Verissime se habet in libris locus a , 354 , ah editoribus corruptus : Ἀκτή τε προβλὴς Ἀχερουσιὰς ὑψόθι τείνει, δινήεις τ᾽ Ἀχέρων αὐτὴν διὰ νειόθι τέμνων ἄκρης, ἐκ μεγάλης προχοὰς ἵησι φάραγγος. So-pliocl. Trach. ^52 : Ἀκτή τις ἀμφίκλυστος Εὐβοίας ἄκρον Κήναιόν ἐστιν. — Strabo 9, 399, C : Εὐβοίας
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ἄκρον, ὃ καλοῦσι Λευκὴν ἀκτήν et quæ sunt sexcenta Α his similia. V. lntt. ad Strab. 1. 8, 558, Α, Almel. Jam ut alii ἄκραν s. ἄκρον dixerint, quam alii ἀκτὴν, communi tamen usu latius etiam extenditur : hinc omnino est Longior tractus litoralis montibus in mare præ ceteris porrectus, Peninsula,si sit salebrosa, atque adeo Insula : quibus de significationibus erudite egit J. Voss. ad Scyl. Peripl. ap. Jac. Gronov. Geogr. ant. ρ. 6-8. Pausan. 2, 34, 9 : Μετὰ αὐτὴν αῖγιαλός τε παρήκει τῆς ἠπείρου μηνοειδὴς, καὶ ἀκτὴ μετὰ τὸν αῖ-γιαλὸν ἐπὶ Ποσείδιον ἐκ τῆς θαλάσσης μὲν ἀρχομὲνη τῆς πρὸς ἀνατολὰς, προήκουσα δὲ ὡς ἐπὶ τὴν ἑσπέραν ἔχει δὲ καὶ λιμένας ἐν αὐτῇ. Μῆκος μὲν δὴ τῆς ἀκτῆς ἐστιν ἑπτὰ τοῦ στάδια, πλάτος δὲ, ᾗ πλατυτάτη , σταδίων τριῶν οὐ πλέον. Quo eum loco comparo Apollon. Rh. ι, i36o :

Οἱ δὲ χθονὸς εἰσανέχουσαν ἀκτὴν ἐκ κόλποιο μάλ᾽ εὐρεῖαν ἐσιδέσθαι φρασσάμενοι κ. χ. λ. Hom. Od. Ω, 377 : Νή-

f ocov ... ἐϋκτίμενον πτολίεθρον, ἀκτὴν ἠπείροιο [peninsu-un Leucadiorum]. Huc fort, spectans Etym. 55, 26 : Ὥσπερ ὑ εἰς θάλασσαν καθήκων τόπος ἔσχατος ὢν τῆς ἠπείρου ἀκτὴ λέγεται. Aristot. Polit. 7, c. 10, ρ. 295, μ α5 Bekk. : Καὶ τήν ἀκτὴν ταύτην τῆς Εὐρώπης Ιταλίαν τοὔνομα λαβεῖν, ὅση τετύχηκεν ἐντὸς οὖσα τοῦ κόλπου τοῦ Σκυλλητικοῦ καὶ τοῦ Λαμητικοῦ. Herodot, ingentes peninsulas Asiam minorem adumbrans, et eam quæ facta est sinu Persico et Arabico, Arabiam nempe, ἀκτὸς διφασίας appellat 4*36· Theocrito 22, 1 58, Corinthi isthmus est Σισυφὶς ἀκτοί. Quare nonnullis locis, in quibus illa species cernitur, κατ᾽ἐξοχὴν etiam nomen inditum est. Sex variarum gentium ἀκτὸς recenset HSt. in voce.

De Attica antiquitus Ἀκτὴ vocata, vid. infra. Peloponnesi altera litoralis pars septentrionalis ad sinum Corinthiacum Αἰγιαλὸς antiquo nomine dicta, altera Argolidis orientalis, ubi Epidaurii et Troezenii habitabant, promontoriis intercisa, Ἀκτὴ ἡ καλουμένη, ut solenni nomine effertur a Theophr. Η. Ρ. 8, 2,11; Polybio, Diodoro, Plutarch. Dem.c143, Arat.

40,	aliisque. V. Wessel. ad Diod. 12, 43; 15, 31 ; 18,

11; Schweigh. ad Polyb. 5,91,8. Pausan. 2,8,4 : Oí τὴν Ἀργολίδα ἀκτὴν οἰκοῦντες· ibiq. Siebel. Eur. Hipp. 1124. Alia Ἀκτὴ Chalridices peninsula circa montem Athon, ç cujus fines descripsit Thuc. 4, 109- Add. Diodor. 12, 68, Demetr. Scepsius ap. Steph. Byz., Hesych. ν. Ἀκτεροί. Siciliæ tractus litoralis καλὴ Ἀκτὴ καλουμένη , ἔστι μὲν Σικελῶν, πρὸς δὲ Τυρσηνίην τετραμμένη τῆ; Σικελίης, ut inquit Herodot. 6, 22. Denique Insulæ nomen habemus in Αευκὴ Ἀκτὴ, parva insula in Ponto Euxino, Achilli sacra, unde et Ἀχιλλεία dicta, Pindaro φαεννὰ νᾶσος audiente, Nem. 4, 60. Cfr. Eurip. Androm. 1238, Iph. 1\ 421, quos nd ll. vid. Musgrav. et Seidler. ‖ Quod autem dictum est, de maritimis oris ἀκταὶ dici, id per se sentitur talibus, ualia sunt Νείλου, Σιμόεντος, Σκαμάνδριος ἀκταὶ, ubi e ore fluvü sermo est, minimè turbari. Cujus generis locum citat Schæf. e Dionys. Hal. Α. R. 10, 53, cadavera memorante, quæ Romæ pestis tempore in Tiberim projiciebantur, πρὸς τὰς ἀκτὰς καὶ τὰς ἠϊόνας ἐκκυμαινόμενα, aliis scopulosis litoris maritimi partibus adhaerentibus, aliis in depressa et arenosa delatis. Poetis vero licet etiam minus proprie loqui. f| Recentior est vocabuli usus, ap. Latinos maxime obvius, de Secessu litoris amœno, voluptatis et deliciarum causa exculto : unde verb, ἀκτάζειν. Schol. Ven. ad II. Β, 3q5, et inde Hesych. : Οἶδε δὲ καὶ ἄλλοτι ἡ συνήθεια καλούμενον ἀκτὴν , ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος οἶμαι τοῖς πλοϊζομένοις λαβοῦσα. Ἐκεῖνοί τε γὰρ εἰς τοὺς τοιούτους τῶν τόπων ἀποβάντες ἑστιῶνται, αὐτή τε τοὺς ἐπ’ εὐωχίαις ἀφωρισμένους Τόπους ἀκτὸς καλεῖ, κἂν τύ- ' χο,σι μὴ παραθαλάσσιοι ὄντες. Nicarch. in Antii. Pal. 5,

4o : Εἰς ποιην ἀκτὴν εὐ^ρόσυνον γέγονας. Philodem. 3ο, Pal. 9* 4*2 : Ἡμεῖς ουτ᾽ ἀκτῆς ἐπιβαίνομεν , uhi quædam e Cic. dedit Jac. Uberius de hoc dixerunt tum alii multi in Lex. Forccll. et ap. Lobeck. Aglaoph. 1021 indicati, tum omnium accuratissime Itali ad Pitture di Ercnlano t. 5, ρ. 386. |j Ex hac signil. fluxit Acte, muliebre nomen proprium. Notissima est pellex Neronis, de qua Sueton. Ner. 28 et 5o ; Tacit. Aun. 13, 12; Inscripti. Lat. Orell. n. γ35; Dio Cass.

61, 7, et Sturz. ad Ii. 1. t. 6, ρ. 418 sq. Alia cognomine Acte, Aug. liberta, Acroamatria Græca, Inscr.

ακτή

Orell. n. 2885. || Dixit schol. Ven. ἀκτὸς vocari voluptarios recessus etiamsi non sint litorales. Usurpavit Aristides generaliori sign.de prominentia mediterranea amœna, ut videtur, in Rom. enc. 224 (392) : Ἐκπεπλήρο,νται δὲ ἀκταί τε παράλιοι καὶ μεσό-γειοι πόλεσι, ταῖς μὲν οἰκισθείσαις, ταῖς δὲ αὐξηθείσαις ὑφ᾽ ὑ μῶν [Romanis]. Plut. in Rom. 20 memorat Romæ in Palatii declivitate sitos βαθμοὺς καλῆς ἀκτῆς. V. Ἄκτιος. Sed transfertur ad cujusvis loci prominentiam, ap. poetas. /Eschyl. Ag. 5oo : Κήρυκ᾽ ἀπ᾽ ἀκτῆς τόνδ᾽ ὁρῶ. De tumulo sepulcri Choeph. 711 : Ὧ πότνια χθὼν, καὶ πότνι᾽ ἀκτὴ χώματος. Sic altare Soph, vocat ἀκτὰν βώμιον, OEd. R. 184, schol, interpr. τὴν παρὰ τοῖς βωμοῖς ἐξοχήν. |j Metaphora audaci ὕβριος ἀκταὶ, Pc-tulantiæ saxosa litora, dixit Chœril. ap. Athen. 11, 4G4, Α, ab Angi. cit. : Χερσὶν ὄλβον (ἄνολβον Tonp.) ἔχω κύλικος τρύφος ἀμφὶς ἐαγος, ἀνδρῶν δαιτυμόνων ναυάγιον, οἷά τε πολλὰ πνεῦμα Διωνύσοιο πρὸς ὕβριος ἔκβαλεν ἀκτάς. Qnocurn Næk. comparat, quasi tamen e longinquo tantum accedentem, Empcd. versum: Πλάζεται ἄνδιχ᾽ ἕκαστα περὶ ῥηγμῖνι 8ίοιο. Prod. Η. in Mus. 6 : Ὅτ’ εἰς γενεθλήϊον ἀκτὴν κάππεσον , Quum [animæ e superioribus regionibus] in materiæ litus deciderunt. II Notavit Etym. Μ. 166, 43, in solis nominibus ἀκτὴ et θεὰ Homerum vulgarem dativi formam ἀκταῖς et θεαῖς admisisse. Homerum sequitur Apollon, ι, 588; 4, 856; in productiore forma variant codd, et editt. inter ἀκταῖσι et ἀκτῇσι 4, 245, 1766. Cfr. llerm. ad Hom. Η. in Ven. 191.F1X.]

Ἀκτὴ, Attica fuit dicta ab Actæo rege, ut tradit Steph. Byz., aut Actæone. ut Suid., vel quod ejus bona pars sit litoralis et maritima. Vide Steph. Est Ἀκτὴ et aliorum locorum nomen proprium, ut te Idem docebit. Vide Ἄκτιος, quod proxime sequitur. II Ἀκτὶς etiam dictæ sunt Alhenæ primo, ut tradit Serv. [Alio iu 1. HSt. ita :] Ἀκτὴ olim dicebatur etiam Attica regio, quoniam major ejus pars ad mare sita est. Unde Ἀκταῖος dicitur ejus incola, et Ἀκταία, fcm. gen. : necnon Ἀκταΐς. Item Ἀκτίτης dicitur ὁ Ἀκταῖος : unde ap. Tragicum Ἀκτίτου πέτρα, pro Ἀττικοῦ, teste Steph. Byz. Hesychio autem Ἀκτίτης λίθος dictus est ἀπὸ τῆς ἐν Πελοποννήσῳ ἀκτῆς. Item Ἄκτιος Αἰγεὺς hinc nominatus est : necnon Ἀκτιὰς fem. genere, Attica. Ἄκτιον quoque hinc dictum, a quo Ἀκτιώτης : nisi id potius sit ex fem. Ἀκτία.

[Hæc e Steph. Β. : quocum cfr. Eustath. ad Dionys. Per. 423. Partem Atticæ proprio nomine Ἀκτὴν appellatam fuisse, unde tribus Ἀκταία cognominis, tum etiam totam Atticam, tradunt Harpocr. : Ἀκτὴ, ἐπι-θαλαττίδιός τις μοῖρα τῆς Ἀττικῆς. Ὑπερίδης ἐν τῶ περὶ τοῦ ταρίχους. Ὄθεν καὶ ἀκτίτης λίθος. Ἐκάλουν δΙ οὕτω καὶ τὴν Αττικήν οἱ μὲν ἀπό τίνος Ἀκταίωνος (Ἀκταίου alii, Steph. Byz., Paus. Eust. Ι. c. ὴ ἀπὸ Ἀκταίωνος ἡ ἀπὸ Ἀκταίου. V. Mueller. ad T/.ctz. Lycophr. 5o3) βασιλέως· οἱ δὲ διὰ τὸ τὴν πλείω μοῖραν τῆς χώρας ἐπιθαλάτ-τιον εἶναι* Suidas et Συν. λέξ. χρ. 370, 8 : Ἀκτὴ, ἰδίως ἐπιθαλαττίδιός τις μοῖρα τῆς Ἀττικῆς, ὅθεν καὶ ὁ ἀκτίτης λίθος, et cetera ut in Harpocr. Strabo Ι. q, ρ. 3qi, Β : Ἀκτὴ δ᾽ ἐστὶν ἀμφιθάλαττος, στενὴ τὸ πρῶτον, εἶτ᾽ εἰς τὴν μεσογαίαν πλατύνεται, μηνοειδῆ δ᾽ οὐδὲν ἦττον ἐπιστροφὴν λαμοάνει πρὸς Ὠρωπὸν τῆς Βοιωτίας, τὸ κυρτὸν ἔχουσα προς θαλάττῃ. Τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ δεύτερον πλευρὸν ἑῷον τῆς Ἀττικῆς ... Διὰ δὲ τοῦτο καὶ Ἀκτήν οασι λεχθῆναι τὸ πα-λαιὸν, καὶ Ἀκτικὴν τὴν νῦν Ἀττικὴν παρονομασθεῖσαν, ὅτι τοῖς ὄρεσιν ὑποπέπτωκε τὸ πλεῖστον μέρος αὐτῆς ἁλι-τενὲς καὶ στενὸν, μήκει δ᾽ ἀξιολόγῳ κεχρημένον, προπε-πτωκὸς μέχρι τοῦ Σουνίου. Eandem nominis rationem reddit Apollod. ap. Steph. Β. : Οὕτω γὰρ ἐκλήθη διὰ τὸ πολὺ μέρος αὐτῆς καθικνεῖσθαι εἰς θάλασσαν. Τριγώνου γὰρ ούσης αἱ συννεύουσαι ὑπὸ (ἐπὶ corr. Holsten.) τὸ Σούνιον ἑκατέρωθεν δύο πλευραὶ παράλιοι τυγχάνουσι, δι᾽ ἃς τῶν ἐπὶ Κέκροπος φυλῶν τεττάρων οὐσῶν δύο προσηγόρευ-σαν, Ἀκταία ν καὶ ΙΙαραλίαν. V. supra s. Ἀκταῖος. Hanc vero originationem nominis altera veriorem esse intelligas e simili aliorum locorum appellatione, de ciuibus supra. Eurip. Hclen. 1673 : Φρουρὰ παρ* Ἀκτὴν τεταμένη, νῆσον (peninsulam) λέγω. Lycophr. 133q : Καὶ πᾶσαν Ἀκτὴν ἐξεπόρθησαν δορί* 111 : Ἀκτῆς διμόρφου γηγενοῦς σκηπτουχία;· 5ο^ : Ἀκταίων λύκοι. Androm, ap. Galen. De antid. 1. ι, t. 13, ρ. 877, D,
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Ἀκταῖον μέλι. V. Meurs. De regg. Attic. 1. ι, c. 3; α Hemsterh. ad Lennep. Etym. s. ν. Paragogicam formam Ἀκταία usurpavit Callim, fr. 348 : Ἀκταίην τις ἔναιεν.1

Ἀκτὴ [ut vulgari vitio scribitur pro ἀκτῆ, contr. ex ἀκτέα, de qua forma ν. s. Ἀκταία], ἡ, Sambucus, de qua Diosc. 4, 174 : Ἀκτὴ δισσή ἐστιν ἡ μὲν γάρ τις ἐστὶ δενδρώδης, κλάδους καλαμοειδείς ἔχουσα, etc. Dicitur et Ἀκτὶς ab eodem Diosc., qui a, 187, loquens περὶ δράβης, scribit : Ἐπ’ ἄκρου δὲ σκιάδιον, καθάπερ ἀκτὶς [ἀκτῆς recte Sprengel.j. Vocatur eadem et Ἀκτέος, si meudosæ non sunt Theophrasti vulg. edd. Legitur enim ap. Eum Η. Ρ. 3, 6 [=4, 2], πρωΐβλαστα δὲ, καὶ καρύα, καὶ δρῦς, καὶ ἀκτέος. [Ἀκτῆ Schneid, de Conj. Sambucum nigram descripsit quoque Thcophr. Η. Ρ.

3,13, 4 : ebulum s.χαμαιακτῆν Diosc. 1. m. 175 : utrius-que vim medicam explicat Galen. De simpl. med. fac. 1. 6, t. 13, ρ. 153, Α. Add. l)c comp. m. s. 1. 9, t. 13, ρ. 600, E, 602, Α, et alibi; Intt. ad Lucian. Tra-gopod. ν. 74. Hippocr. De morb. inul. l. ι, ρ. 468 Lind. : Ἀκτῆς καρπὸν ἐν οἴνῳ νήστιε. Qui locus me R fugerat, quam sub Ἀκταίνω hoc nomen antiquiore quam Theophrasto auctore hodie constare negarem. Phrynich. Bekk. ρ. 23, 8.]

** Ἀκτημονέω, Nihil possideo, In egestate vivo. Eustath. Opusc. 96 , 83 : Ὀ δὲ ἀκτημονεῖν ἐπ᾽ ἀληθείᾳ κυριυσας · auo, 17 : Ὁ ἀκτημονεῖν τεταγμένος * et alib.

Fi χ.

Ἀκτημοσύνη, ἡ, Inopia. [Hesychio ἔνδεια. Poil. 3,

11 ι; 6, 197. Pro cgestaie, quam in laudem vertere soient Patres. Clem. Al. Vrotr. 66, A : Οὐ πενία, οὐκ ἀδοξία, οὐκ ἀκτημοσύνη. Wakep. Epiphan. t. 1, ρ. 5o6,

Β : Σεμνύνονται δὲ δῆθεν ἀκτημοσύνην. Plu,tins Ep. ρ. 278; Gregor. Nyss. t. 2, ρ. 181, D, ab Hemst. cit. ; Chrysostomus pluribus in II. ap. Suicerumj Eust. in Opusc. al. --ou- Fix.]

Ἀκτήμων, ονος, ὁ, ἡ, Qui nihil possidet, Cui nulla est possessio, Pauper, Inops : cui opp. κτηματικὸς a Plut. [Solon. 14.] Idem [De ære al. vit. 831, C] : Καὶ ἀκτήμων, ἵνα μὴ κτῆμα ἦς ἄλλου. [Euseb. ap. Stob. Flor. tit. 107, t. 3, ρ. 372 (567) : Ἐγὼ δὲ ἀνέστιος καὶ c ἀκτήμων. Hkmst. Musonius ibid. ρ. 6 (410) : Κράτης ἄοικός τε καὶ ἀσκευὴς καὶ ἀκτήμων τέλεον ἦν. Nonn. D. 34,187, νύμφιος. Theocrit. Id. 16, 38, πενίαν. Poil.

3, 110; 6, 197 i Dio Chrys. Or. 10, ρ. 147, 16. In laude ponitur ap. Christianos. Theodoret. Η. E. 5,

35, ρ. 241, D : Ἀσκήσει καὶ φιλοσοφία καὶ ἀκτήμονι βίω. Eust. Opusc. 228, 84 ; Etym. Μ. 243, 14. ‖ Cùm genit. Hom. 11. 1, 126, ἀκτήμων χρυσοῖο.]

[Ἀκτὴν, ῆνος.] Ἀκτῆνες, Etymologo [55,11] et Lex. meo vet. πένητες, ἠργηκότες. [/Eolic. pro ἀκτῖνες. Chœ-robosc. in Bekk. Anecd. 1192 : Τὸ πόληος ... ἀπὸ τοῦ πόλιος διὰ τοῦ ι γέγονε κατ’ Αἰολικὴν τρθ7Γὴν τοῦ ι εἰς τὸ η, ὡς ἐπὶ τοῦ ψιμύθιον ψημύθιον καὶ ἀκτῖνες ἀκτῆνες. Etym.

Μ. 6ο3, 55.... Αἰολικῶς ἐτράπη τὸ ι εἰς η. Οὕτω γὰρ καὶ τὸ ἀκτὶν καὶ τὸ ψιμύθιον διὰ τοῦ η προφέρουσιν Αἰολεῖς.]

Ἀκτῆρες, vulg. lexx. afferunt pro Splendores, perperam ut puto pro ἀκτῖνες. [Ex Hom. Hymn. 32, 6 : Ἀκτῆρες δ᾽ ἐνδιάονται. Barnesii emendationem ἀκτῖνες confirmatam in cod. Par. receperunt recentiores editt. Æolicam formam ἀκτῆνες paulo antè vidimus.]	D

Ἀκτήρια, Achæus in Iride nominavit τὴν βακτηρίαν, Baculum, Scipionem, teste Polluce 10, [ι57^, qui etiam addit, Eundem sic vocare etiam τὸν ῥυμὸν τοῦ ἅρματος, τὸ τῆς ἁμάξης ἀνέχον ξύλον, ὅταν ἄζευκτος ἦ, Temonem currus. [Hodie Iocus e Mss. correctus legitur ita : Ἀκτηρίδα δὲ τὴν βακτηρίαν Ἀχαιὸς ἐν Ἴριδι ὠνόμασε* καλεῖται.δὲ οὕτυ, καὶ τὸ τὸν ῥυμὸν τοῦ ἅρματος ὴ τῆς ἁμάξης ἀνέχον ξύλον [Lignum temonem currus erectum sustinens], ὅταν ἄζευκτος ᾗ, ὃ στήριγγα καλεῖ Λυσίας * ὥσπερ καὶ τὴν κνήμην τῆς ἁμάξης ὁ αὐτὸς ὠνόμασε κνημίαν. V. notanda s. Στήριγξ.]

** Ἀκτηριάζω, pro Fibulis constringo legitur quidem in Apsyrt. Veterin. ρ. 194 : Δεῖ γαστροῤῥαφεῖν (Inscr, h· ν. Thesauro) τὸ περιτόνιον ... ῥάμματι ἐρεῷ, κεκλωσμένω, μὴ λεπτῷ , καὶ ἐκλαμβάνειν τὰς ἀρχὰς εςω καὶ τότε ακτηριάζειν τὴν πιμελήν et in Hieiocl. ibid.

295 repetitum ; Ῥάπτειν γαστοῤῥαφίδι (hoc quoque caret Thes.) ῥάμματι ἐρεῷ ... καὶ τότε ἀκτηριάζειν κ. τ. λ., ícd utroque loco leg, ἀγκτηριάζω, cujus altera forma
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ἀγκτηρίζω supra in Thes. prætermissa suam sedem recipiat auctore Galen. De fasc. t. 12, ρ. 475, C. Fix. [Ἀκτηρίς. V. Ἀκτήρια.]

=* Ἀκτὴς, ὁ, pro ακτὴ, ἡ, Mola, commentitius nominativus est grammatico cuidam ap. Eust. II. Λ, 868, 31 : ᾽Ιστέον δὲ καὶ, ὡς οἱ μὲν ἀλφίτου ἱεροῦ γράφουσιν ἀκτὴν, οἱ δὲ ἱερὸν ἀκτὴν Ἀττικῶς..., καὶ ὡς ἔνιοι ἀρσενικῶς τὸν ἱερὸν ἀκτὴν λέγουσιν ἀληθῶς γὰρ διφορεῖται κατὰ γένος τὸ ἀκτήν * καὶ προφέρεται μὲν καὶ ἀρσενικῶς ὁ ἀκτὴς κατὰ τὸ ταρακτὴς κ. τ. λ. 89. Cit. Stkuv. V. Ἀκτή.

Ἀκτησία, q. d. Possessionis s. Possessionum penuria, poniturque prò Inopia, sicut et ἀκτημοσύνη. [OEcum. in Act. Apost. 3, 6, ρ. 16 : Τοῦτο τὴν παν-τελῆ τοῦ χρυσοῦ αὐτῶν ἀκτησίαν ἐμφαίνει.]

Ἄκτητος,ον, Qui acquiri non potest, acquisitus non est, Non possessus. || [Acquisitu non dignus, Haud expetendus. Plato Hipp. min. ρ. 3;4, E : Τὰς μὲν ἀκοντως κακὰ ἐργαζομένας (αἰσθήσεις), ἀκτήτους εἶναι ὡς πονηρὰς ούσας, τὰς δὲ ἑκουσίυις κτητὸς ὡς ἀγαθὰς οὕσας. Seaokr.]

ÎἈκτία, ἡ, Regio et Femina Attica. V. Ἀκτή.] Ἀκτία, τά.] Ἀκτία [sic Il.St.j, genus certaminis antiquum, ut Harpocr. et Suid. tradunt e Callimachi libro Περὶ ἀγώνων scripto. [Harpocr. : Ἀκτία, Ὑπερίδης ἐν τῷ Περὶ τοῦ Πολύευκτον στρατηγεῖν. Pergit eum Suid. et lEuv. λές. χρ. 373, 3o, ex ipso repetentibus : Ἀκτία ἀγὼν παλαιὸς ἦν, ὡς δῆλον ποιεῖ Καλλίμαχος ἐν τῷ Περὶ ἀγώνων.] Sed si Stephano credimus, Ακτία dicta fuit Urbs quædam Acarnaniae, in qua ἈπόλλοΜς γυμνικὸς ἀγὼν καὶ Ιππικός καὶ πλοίων ἅμιλλα διὰ τριετηρίδος ἦν. Unde Apollinem nominari Ἀκταῖον et Ἀκτιακὸν ait. Alioquin Ακταῖος dicitur civis etiam ejus urbis , et fem. gen. Ἀκταιῶτις, teste Eodem. Qui dam urbem vocant Ἄκτιον, et festum Ἄκτια, plur. num. gen. neutro. [Steph, verba sunt hæc : Ἄκτια [l.eg. esse Ἄκτιον, e Mss. et Strabone 10, q5i, unde hic Iocus descriptus, monuerunt Holst. et Berk., nec aliu terminatione aliorum scriptorum usus efferre solet, Thucydidis 1, 29, Polybii 4,53, 4, ubi libri quidam Ἀντίον, Ptolomæi, et quos memorant Berkel. et Palmer. Gr. aut. 1. 3, c. 2], πόλις Ἀκαρνάνων, ἀπὸ τοῦ Ἀμβρακικοῦ κόλπον ἀρξαμένοις. Ἐν ταύτῃ Ἀπόλλωνος γυμνικὸς ἀγὼν, καὶ ἱππικὸς, καὶ πλοίων ἅμιλλα διὰ τριε-τηρίδος ἦν. Ὀμωνύμως δὲ λέγεται καὶ τὸ ιερὸν τοῦ [Ἀκτίου inserit Strab ] Ἀπόλλωνος, καὶ ἡ ἄκρα ἡ ποιούσα τὸ στόμα τοῦ κόλπου, καὶ ἡ πόλις, καὶ ὁ Ἀπόλλων, καὶ ὁ πολίτης. Λέγεται καὶ Ἀκταῖος Ἀπόλλων, καὶ Ἀκτιακός. Λέγεται καὶ Ἀκταιῶτις Θηλυκόν. Ἀρκάδ•ος δ᾽ ἐν τῆ Ὀρ-Θογραφίᾳ φησὶν, Ἀκτία, καὶ ἡ πόλις, καὶ ἡ εορτή. Ἀλλ* ἡ μὲν ἑορτὴ βαρύνεται, τὰ Ἄκτια, ἡ δὲ πόλις λέγεται ουδέτερο,ς, τὸ Ἄκτιον. Strabo 7, 1>• 325 : Ἀποδέδεικται δ᾽ ὁ ἀγὼν Ὀλύμπιος,τὰ Ἄκτια, ἱερὸς τοῦ Ἀκτίου Ἀπόλλωνος, τὴν δ᾽ ἐπιμέλειαν ἔχουσιν αὐτοῦ Λακεδαιμόνιοι ... Ηγετο δὲ καὶ πρότερον τὰ Ἄκτια τῷ θεῷ, στεφανίτης ἀγὼν, ὑπὸ τῶν. περιοίκιον, νῦν δ᾽ ἐντιμότερον ἐποίησεν ὁ Καῖσαρ. Illud recens ab Augusto instauratum certamen quinquennale paulo antè dixerat, idemque clare præter alios Dio Cass. 51, 1, testatur: Ἀγῶνάτε τινὰ καὶ μουσικόν καὶ γυμνικὸν, ιπποδρομίας τε, πεντετηρικὸν, ἱερόν [οὕτυ, γὰρ τοὺς τὴν σίτησιν ἔχοντα; ὀνομάζουσι) κατέδειξεν, Ἄκτια αὐτὸν προσαγορεύσας. Josepho De bell. Jud. Ι. ι, c. 20, § 4, est ἡ Ἀκτιάς : Μετὰ δὲ τὴν πρώτην Ἀκτιάδα προστίθησιν αὐτοῦ τῇ βασιλείᾳ κ. τ. λ. Quem eum aliis indicavit Slurz. t. 6, ρ. 1 sqq. Idem de prisco Actiaco trieterico agone disserentem laudat Scalig. ad Euseb. ρ. 166.]

Î Ἀκτιακὸς, ὴ, ὸν, Actiacus, ut πόλεμος, Philipp. Ep. 3o, . 6, 236, θρίαμβος* Strab. 10, 485, al. V. Ἀκτία ct Holslen. ad Steph. Β. ρ. 21.]

— Ἀκτιὰς, άδος, adj. fem. Actiaca. Antipat. Thess. 33, Pal. 9,553, νίκη. ‖ Actias, Actiacorum ludorum festum. V. Ἄκτια. jj Attica, Steph. Β. V. Ἀκτή. - νο. Fix.

[Ἀκτικὴ, ἡ, Attica, vetusto nomine. Strab. 9, ρ. 3gi : Δια δὲ τοῦτο καὶ Ἀκτήν φασι λεχθῆναι τὸ παλαιόν, καὶ Ἀκτικὴν τὴν νῦν Ἀττικὴν παρονομασθεῖσαν, ὅτι τοῖς ὄρεσιν ὑποπέπτωκε τὸ πλεῖστον μέρος αὐτῆς ἁλιτενὲς καὶ στενὸν , μήκει δ᾽ ἀξιολόγῳ κεχρημενον, προπεπτο,κος μέχρι τοῦ Σουνίου. Idem vero paulo post originem nominis ad Actaeonem refert ρ. '49-, ubi de primis quidem condi-
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torihus non constare ait : Τοῦτο δὲ καὶ ἀπὸ τῶν ὀνομάτιον δῆλον. Ἀκτικὴν μὲν γὰρ ἀπὸ Ἀκταίωνός φασιν, ᾽Ατθίδα δὲ καὶ Ἀττικὴν ἀπὸ ᾽Ατθίδος τῆς Κρανάου. Eust. ad Dio-nys. Ρ. ν. 423 : Ἐκλήθη δὲ πάλαι ποτὲ καὶ Ἀκτὴ καὶ Ἀ κτικὴ. Chronie. Par. init. : Ἀ©᾽ οὗ Κέκροψ ἈΟηνῶν ἐβασίλευσε, καὶ χώρα Κεκροπία ἐκλήθη, τὸ προτερον καλουμένη Ἀκτικὴ ἀπὸ Ἀκταίου τοῦ αὐτόχθονος. V. Ἀκτή. Fix.^

* Ακτιλος, primigenium hoc finxerunt voc. decurtati κτίλος, Aries, ut qui duceret agmen, videlicet ab ἄγω, Apollon. Lex. ν. κτίλος, Etym. Μ. 542, 38.

Ἀκτὶν, ῖνος, ἡ, itidem ab ἄγο,, Frango, secundum quosdam, Radius solis. [Alias originationes minus probabiles ν. ap. Etym. Μ. 54, 22, sive Zon. 107; Orion. 22, 28 ; Gud. 3o, 29, em.| Luc. in Anacharsidc [c. 16] : Οὐκέτι πίλου δεόμεθα, ος τὴν ἀκτῖνα κωλύσει καθοινεῖσθαι τῆς κεφαλῆς, i. e. Non amplius galero indigemus, qui radium solis ad nostrum caput pertingere prohibeat. Apud Hom. pluralis dativus ἀκτῖσι et ἀκτίνεσσι : ut Od. E, [479] : Οὐδέποτ᾽ ἠέλιος φαέθων ἀκτῖσιν ἔβαλλεν II. Κ, [547] : Αἰνῶς ἀκτίνεσσιν ἐοικό-τες ἡελίοιο. Hesiod. Theog. [760, et sim. Od. A, 15, Æschvl. Pr. 795] : Οὐδέποτ᾽ αὐτοὺς Ἤέλιος φαέθυιν πο-τιδέρκεται [ἐπιδέρκεται] ἀκτίνεσσιν. [Simpliciter ἀκτὶς, pro solis radio, et in universum pro sole s. solis lumine et colore : de hoc enim sidere præsertim dicitur. Ioann. Chrysost. t. ι, ρ. 76, D, Monff. : Τῆς ἀφανιζομένης ἀκτῖνος , τῆς κρυπτομένης σελήνης κ. τ. λ. Fix. /Elian. V. Η. 3, ι : Ὡς ἐπὶ πλεῖστον τῆς ἡμέρας αὐτὴν [umbram arborum] προήκουσαν ἀποστέγειν τὴν ἀκτῖνα, oppositis σκιὰ et ἀκτὶν, ut ap. Plut. Conv. sap. ι47, Α. Aiiliphan. ap. Athen. 14,623, Β : Λιβυς καυλὸς ἐξηρασμένος ἀκτῖσι θείαις σιλφίου. Soph. Trach. 685 :

Τὸ φάρμακον τοῦτ᾽ ἄπυρον ἀκτῖνός τ᾽ ἀεὶ Οερμῆς ἄθικτον.

II Unde πρὸς ἀκτῖνα, Versus orientem. Photius e Suid. emendandus : Πρὸς ἀκτίνα- πρὸς ἀνατολήν. Phi-lostr. Vit. Aj). 2, 2, ρ. 5i : Πᾶσι τοῖς πρὸς ἀκτῖνα ἔθνε-σιν * et quæ alia congessit Lobeck. ad Soph. Aj. ρ. 367. Eurip. lon. 1136 : Οὕτε πρὸς μέσας βολὰς [solis], ἀκτῖ-νας ούτ᾽ αὖ πρὸς τελευτιυσας βίον, Neque ad meridiem, nec ad occasufti. J| Dies vertitur ἀκτὶν e schol, in Nicand. Alex. 400 : Ἐν δὲ μονήρει ῥηϊδίως ἀκτῖνι βαρὺν κατεναίρεται ἄνδρα. Sch/EF. et Wakkf.]

Il Capitur et pro Radio κεραυνοῦ, Fulminis. Luc. in Timone [c. 10] : Κατεαγμέναι γὰρ αὐτοῦ (τοῦ κεραυνοῦ) καὶ ἀπεστομωμέναι εἰσὶ δύο ἀκτῖνες αἱ μέγι-σται. [Apollon. Rh. ι, 731 : Ζν4νὶ κεραυνὸν ἄνακτι πονεύμενοι [Cyclopes] . . μιῆς δ᾽ ἔτι δεύετο μοῦνον ἀκτῖνος. Sophocl. Tr. 1086 : Ὧ Διὸς ἀκτὶς, παῖσον. Pind. Pyth. 4, 351. Metapli. Meleag. 38, Pal. 12,110 : Πόθων ἀκτῖνα φέρων θνατοῖσι, Μυΐσκε. || De oculorum radiis, Pindar, ap. Athen. 13, 5G4, D, Theoxeni sui laudat ἀκτῖνας ὄσσων μαρμαριζούσας. Schæf. Heliodor. 2, 16, ρ. 84 : Τὰς ἡλιακὸς ἀκτῖνας [oculos] ἀποσώζεις. Philostr. Juii. c. 1 : Τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ἀκτῖνα* c. 8; Boiss. ad Ileroic. 596; Eustath. 990, 5o, et antè omnes Jacobs, ad Anth. Pal. ρ. 762. |J De radiis circa caput datis, dignitatis significandæ causa, cit. Schæf Lucian.

De dea Syr. c. 32 : Ἐπὶ τῇ κεφαλῇ ἀκτῖνας φορέει* Tini. 5ι : Κεραυνὸν ἐν τῇ δεξιᾷ ἔχοντα [Simonem concinnat adulator] καὶ ἀκτῖνα; ἑπτὰ ἐπὶ τῇ κεφαλῇ , ubi egregia est Hemst. adnotatio. |J Omnino Bailii D luminis, Fulgor ab omni re quæcumque splendet proficiscens, tum Flamma. Plutarch. De plac. philos. 901, Β, visum oculorum fieri κατά τινων ἀκτίνιυν εἴσκρισιν · ibid. E : Προχέονται ἐκ τῆς ὄψεοις ἀκτῖνες πύριναι, οὐχὶ μέλαιναι καὶ ὁμιχλώδεις. Sopater apud Athen. 3, ρ. 129, Α, ab Valck. cit.: Ξαν-Οαῖσιν ὀπτὸς κέφαλος ἀκτῖσιν πυρός. De auro, gemmis aliisque rebus splendicantibus: Χιτῶνα ἁλουργῆ ... χιρυ-σαῖς ἀκτῖσι κατάπαστον, Hcliod. 3, 4, ρ. 133. Ἀκτῖσι κοκκοβαφέσι κατάπαστον, ι ο, 9, Ρ• 407- Ὄλβου δέ μοι μὴ χρυσέου φαεννὰν ἀκτῖνα διδοίη, poet. in Mai Scriptt. Vatt. 2, y. 124. Pindar. ΟΙ. 6, 91 : Ἴων ξανθαῖσι καὶ παμπορφυροις ἀκτῖσι βεβρεγμένος ὰβρὸν σῶμα , « de roris guttis sole adverso rubescentibus et splendentibus.» Heyn. Metaph. Splendor, Gloria, ex rebus gestis, vitæ conditione s. nobilitate generis et sim. Isthm. 3171 :

Εἴ τις εὖ εἴπῃ τι, πάγκαρπον ἐπὶ χθόνα ... βέβακεν ἐργμάτων ἀκτὶς καλῶν ἄσβεστος αἰεί· Pyth. 4, 453:*Γμε-
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Α τέρας ἀκτῖνος ὄλβου, Splendidæ vestræ fortunæ; 11,70: Ἀγώνων πολυφάτο,ν ἔσχον [victores] Οοὰν ἀκτῖνα σὺν ἵπποις, Certaminum illustrium gloriam, cursus velocitate partam. Io. Chrysost. t. ι, ρ. 322, 1) : Καὶ διὰ τοῦ σχήματος καὶ διὰ τοῦ βαδίσματος ... τῆς ἔνδον κοσμιό-τητος ἀφιεῖσαι τὴν ἀκτῖνα λαμπράν * 266 , Α : Ἐὰν λάμ-ψωσί σου τῆς πολιτείας αἱ ἀκτῖνες. || Ἡ δίδυμος τοῦ Πατρὸς ἀκτὶς vocantur Filius et Spiritus S. ab Gregor. Nyss. Or. 45, ρ. 720, notante Suic. || Radius rotæ, Antipat. Ep. 39, Pal. 9, 415 : Ὁ [ἄξιον] ἀκτίνεσσιν ἑλι-κταῖς στρωφᾶται. ‖ Ellychnium. Etym. Μ. 456, 32. Fix. ‖ Ἀκτῖνες videntur quoque esse pili prælongi circa os felium, unde Ἀκτινωτὸς, q. ν. IUsk.J

Ἀκτὶς etiam dicitur in nominat. Antiphil. in Anth. [Ep. 19, Pal. 9, 178] : Ἤδη σβεννυμέναν με νέα κατε-φιυτισεν ἀκτίς. Servius in Virg. [G. ι, 162] : Græci, inquit, ἀκτὶν et ἀκτὶς dicunt, δελφὶν et δελφὶς, Ἐλευσὶν et Ἐλευσίς : sed verius in ν desinunt, quod iu obliquis habent, ut ἀκτῖνος, Ἐλευσῖνος, et δελφῖνος. [Theodos. Gr. G6, 9, ἀκτὶν καὶ ἀκτὶς, itaque al. gramm. Herodian. B Epim. 170; Arcad. 10, 3; Draco 81, 8; Technoll. Mss. Tittm., sed de una forma ἀκτὶς c superstitibus monumentis constat, Æschylo, Soph., Eurip, frequentata, ut altera Λι, si aliunde quam c casibus obliquis venit in notitiam grammaticorum, extra Atticam certè dialectum usurpatam fuisse arbitrer. /Eoi. forma ἀκτὴν vid. suo 1. In codd, et inscriptt. passim eum diphthongo scriptum reperitur, vulgi scilicet inscitia, tanquam in Inscriptt. Memnon, pp. 133 et 224 Letronn. ἀκτεῖσι et ἀκτεῖνος. Ultimam longam notaverunt præter alios multos Herodian. Eust. 26, 39; Chœrob. in Bekk. An. 1101. Correpta est ea semel in versu Orphei Hymno 79 in fine e cod. Matri-tensi ap. Iriart. ρ. 87 subjecto, sed emendavit Iler-mannus facile. Majori negotio demta est correptio Manethoni 4, 23o, ubi ν. intt. Fix.]

Ἀκτὶς habet et alias significationes; nam et Sambucus ap. Diosc. 2, [187] exponitur,'Ἐπ* ἄκρου δὲ σκιάδιον, καθάπερ ἀκτις. Et ita ἀκτὶς idem fuerit, quod ἀκτή. [V. Ἀκταία et Ἀκτὴ lin.] ‖ Sic etiam vocatur, teste Pausania ap. Eustath. [823, 25], Vas in quod conjiciuntur oboli. || Est et οἰκέτου ὄνομα, i. e. Servi nomen, ut idem ibidem testatur [et Hesychius]. |j Apud Xenophontem autem in Cyneg. [7, 5], Canis est nomen; ap. Syracusanos, Hesychio teste, ὁδηγὸς, Dux viæ, pro quo supra ἀκτεῖνος, vel ναῦς, Navis. [«Actuaria navis.» Lindan. ab ἄγο, nempe, Veho. ‖ Ἀκτὶς perperam pro ἀκτὴ, in Etym. Gud. 3i, ι; in Etym. Μ. 651, 38. Fix.]

** Ἀκτίνη, inter synonyma Bunii affertur in Diosc. Notii. 4, 124, Galeno ἀρτικὸν, Orib. ἄκτιον, Paulo ἄρ-κπον, notante Sprengcl.

ΓἈχτῖνηβολία, ἡ, i. q. ακτινοβολίας, ν.]

Ἀκτινηδὸν, adv. In formam radiorum, vel radii, ap. Lucian. [Ο e sait. c. 18 : Περιδέοντες αὐτῇ ἀκτινηδὸν τα βέλη. Scott.]

Ἀκτινοβολέω, Radios jacio, Radios ejaculor, Radio. [Philo De ins. 582=1, 638 : Ἕο,ς οὖν ἔτι σοι τὸ ἱερόν φέγγος ὁ θεὸς ἀκτινοβολεῖ. Wakef. Consi. Manass. Meur-sii ed. 10 (5 Reg.) : Ὀπόσον περιπόρφυρον καὶ λευκαυγές ἐν ῥόδοις, Ὠς ἄστρον ἀκτινοβολοῦν ἀνέτελλε χαμόθεν.] Et pass. ἀκτινοβολέομαι, Irradior. Athen. [3, 94, Α, ex Isidoro Characeno] : Ἡ δὲ ἐπιπολάζουσα, καὶ ἀνωφερὴς , διὰ τὸ ὑπὸ τοῦ ἡλίου ἀκτινοβολεῖσθαι δύσχρους καὶ ἥσσιυν. [Eust. Opusc. 266, 6 : Ἀλλὰ λαμψατω τὸ φῶς σου, ἄνο,θεν ἀκτινοβολούμενον. Porphyr. ísag. ad Ptolom. A pot. 189, Περὶ ἀκτινοβολίας : Ακτινοβολεί δὲ ἀστὴρ ὁ ἑπόμενος τὸν ἡγούμενον κατὰ σχ^ῆμα ... καὶ ἐνταῦθα Οεωρεῖν χρὴ, πότερον ζωδιακῶς μόνον ἀκτινοβολεῖ, ὴ καὶ συνάπτει μοιρικῶς. Glossæ : Ἀκτινοβολῶ, Radio. Ἀκτινοβολεῖσθαι, Radiari.]

Ακτινοβολία, ἡ, Radiorum ejaculatio, ap. Plut. [Ad prine, inerud. 781, Α : Νεμεσᾷ γὰρ ὁ θεὸς τοῖς ἀπομι-μουμένοις βροντὰς,καὶ κεραυνοὺς, καὶ ἀκτινοβολίας. Eust. Opusc. 240,	: Ακτινοβολία ἡλίου φωτίζοντος. « Quid

sit ap. Astrologos explicat Ptolem, in Tetrab. 3, ρ. 34, Α; Prod. in Paraphr. 3, c. 14; Porphyr. Isag. 1. s. ἀκτινοβολέω cit. » Hf.mst. Ἀκτινηβολίη , forma epica restituta ap. Maneth. ι, 322 ; 4 155, 396, 411. V. Axt. Præl. ρ. xn.]
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Ἀκτῖνοβόλος, ὁ, ἡ, Radios jaciens, Radios ejaculans.

*	Ἀ κτινογραφία, ἡ, Doctrina de radiis lucis, titulus libri Democritei ap. Diog. L. 9, 48. Schneid.

Ἀκτινοειδὴς [s. Ἀκτινώδης], έος, ὁ, ἡ, Radiorum formam habens. [Radiatus. Philo J. De viril. ioo5= t. 2, ρ. 55q, 2 5 : Στεφάνοις ἀκτινοειδέσι τὴν κεφαλὴν ἀναδουμενος. Radios spargens, Radians. Philostr. V. Α. 3, 46, ρ. i33, de gemma Pantarba, Ἐστὶ πυρσὴ καὶ ἀκτινώδης. Wakef. Nicet. Annal. 3, 3, 53 : Δίκην ἀκτινώδους λίθου ἐπάμφαινε.]

*	Ἀκτινοειδῶς, adv. Radiantes. Acta Jun. Bacchi ed. Combel. 115, Ι. 12 : Ὀ δὲ τῆς μιαιφονίας ὑπουργὸς τὸ ξίφος αἰθέριον μετεωρίσας ... τὸ ἀγωνιστήριον ἀκτ. κα-τηγλάϊζεν. Boiss.

** Ἀκτῖνόεις, εν, Radiosus. Legitur prava eum mensura in Orae. Sibyll. 8, ρ. 720 (376) : Ἀκτινόεντα κομήτην; et ι4, 263 (?). Struv.

*	Ἀκτινολαμπέω, Badio. Theodor. Studita ap. Sir-mond. Not. ad Goffridum ρ. 84. Boisson.

Ἄκτινος, ου, ὁ, Sambuci nus, Qui e sambuco est, ut ἄκτινον ξύλον ap. Theophr. Η. Ρ. 5, 4, [3, 3].

Ἀκτῖνος pro ἀκτὶν dici, nescio qua auctoritate vulg. lexx. probatura sint.

*	Ἀκτῖνοφόρος, ὁ, ἡ, Radiatus, Gloss. And. Subst. Cocbleæ species. Xenocrat. De al. ex aq. ρ. 12 edit. Corais : Οἱ δὲ πενταδάκτυλοι ὀξυπύθμενοι, καὶ ὑπ᾽ ἄλλων κλῇζόμενοι ἕλικες ὴ ἀκτινοφόροι. Vulg. ὀξ. τε τῶν ἄλ. κληζόμενοι· ἕλ. Schneid, ad Scriptt. rei rust. Ind. ν. Cochlea, una inserta præp. ὑπὸ poet, part, τε contentus, Plinium comparavit, cujus e Xenocrate mutuati verba 1. 32, c. 11, s. 53, ita correxit ope partim codd. : Cochleæ, quarum generis pentadactyli : item helices, ab aliis actinophoræ dicuntur. Cfr. Cor. ρ. 13 5.

Ἀκτινωτὸς, ὴ, ὸν, Radiatus, tanquam a ν. ἀκτινόω. [Hero Spirital. 219 extr., τροχὸς ἀκτινωτὸς, Rota radiata, quæ in orbe denticulata est. Citavit Schneid. Philo De virtt. ρ. ioo6=t. 2, ρ. 56ο, 3υ : Στέφανον ἀκτινωτὸν φορεῖ, εὖ πως ἀπομαξαμένου τὰς ἡλιακὸς ἀκτῖνας τοῦ τεχνίτου. Fix. Horapoll. Ilierogl. ι, 10, ρ. 16 : Εἰσὶ δὲ καὶ κανθάριον ἰδέαι τρεῖς * προ,τη μὲν αἰλουρόμορφος καὶ ἀκτινωτή. Videtur esse, Quæ cornicula s. radios antè os praetendit, ut sunt pili felium. Pauw. 285 accipit de radiis, quibus cutis cantli. distinguitur. Hase.]

** Ἄκτιον, Litus interpretatus est Gcsncrus in Ælian. Ν. Α. 13, 28 : Ὑποστένει ἡ Οάλασσα περὶ τὸ ἄκτιον. Littoral Gall. ‖ Ἄκτιον, τὸ, Actium, promontorium Acarnaniae et urbs tcmplumque Apollinis cognomine. V. Ἄκτια. ‖ Ἄκτιον, Atticum. Steph. Β. s. Ἀκτή. ‖ Bunium sec. Orib. V. Ἀκτίνη.

** Ἀκτιονίκης, ου, Victor in ludis quinquennalibus ad Actium ab Augusto institutis. Lapis in Gudii Inscrr. ant. ρ. 217 , Ι. - u<j - - Osann.

Ἄκτιος, 6, ἡ, Litoralis. Ἄκτιος Pan ap. Theocr. [5, 14 : Ού, μ᾽ αὐτὸν τὸν Πᾶνα τὸν Ἄκτιον], ὁ ἐπὶ ταῖς ἀκταῖς ὑπὸ τῶν ἁλιέων ἱδρυμένος. Vel pro Venator : nam et ἐπακτῆρες appellantur Venatores. Vel Qui Athenis colitur. Etym. [54, 27. Schol. Theocr. : Ἄκτιον ἀντὶ τοῦ τὸν κυνηγόν, ἐπακτῆρες γὰρ οἱ κυνηγοὶ, ὥς φησιν Ὀππιανός· ὴ ὥς φησι Φιλοστέφανος, ἔστι Πανὸς ἱερὸν πλησίον Κράθιδος ποταμού. Τινὲς δὲ τὸν Ἀπόλλωνά φασι τὸν ἐπὶ τῆς ἀκτῆς ἱδρυμένον. Φησὶ δὲ καὶ Πίνδαρος τῶν άλιέων αὐτὸν φροντίζειν. ἼΙ τὸν περὶ τοὺς πετρώδεις αἰγια-λοὺς διάγοντα, ἤγουν, τὸν κυνηγόν. "Ή Ἄκτιον, κατά τινας, τον Ἀττικόν. Ἄκτιος Πὰν est litoralis, litorum amantissimus, λιμενίτης, de quo ν. quos laudant Intt. ad Theocr, et Stanlej. ad Æscli. Pers. 447 : Νῆσός τις ἐστὶ πρόσθε Σαλαμῖνος τόπων, Βαιὰ, δύσορμος ναυσὶν, ἠν ὁ φιλόχορος Πὰν ἐμβατεύει, ποντίας ἀκτῆς ἔπι.] ‖ Item Ἄκτιος et Ἐπάκτιος Apollo a loco quodam Magnesiæ dicto Ἀκτή : auctor Steph. Β. Vide Ἐπάκτιος. [Litoralis. Apollon. Rh. ι, 4°2 : Ἔνθεν δ᾽ αὖ λάϊγγας ἁλὸς σχεδὸν ὰχλίζοντες Νήεον αὐτόθι βιομὸν ἐπάκτιον Ἀπόλλωνος, Ἀκτίου Ἐμβασίοιό τ᾽ ἐπώνυμον. Actius, ab Actio promontorio. Ælian. Η. Α. 11, 8 : Ἐν δὲ τῇ Αευκάδι ἄκρα μέν ἐστιν ὑψηλὴ, νεὼς δὲ Ἀπόλλωνι ἵδρυται, καὶ Ἄκτιόν γε αὐτὸν οἱ τιμῶντες ὀνομάζουσιν. Cfr. Heraclid, ap. Clem. ΑΙ. Admon. ρ. 25, D; Paus. 8, 8, G; Dion.
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A Cass. 51, ι. Idem et Ἀκτιακὸς et Ἀκταῖος, q. ν. s. Ἄκτια* Ἀκταῖος etiam Apollo Adrasteæ cultus, quem memorat Strabo l. 13. ρ. 588.	|| Ἄκτιος, peculiariter

ab ora Atticæ, unde Ἄκτιος Α ἰγεὺς, ut qui Atticæ regionis litoralem tractum sortitus sit, ap. Steph. Β. ν. Ἀκτή. Fix.]

** Ἀκτίπους s. Ἀκτιποὺζ Josepho (Ant. 5, ι, 22), «Udippa Plinii et Ptolomæi : urbs illa est prope mare inter Plolemaida et Tyrum sita, quam dialectus Chan. voc. Achzib. » Bern.

Ἀκτὶς dictæ sunt Athenæ primo, ut tradit Serv. [ad Buc. 2, 24. V. Ἀκτή.]

£ Ἀ κτὶς, ῖνος, ἡ. V. Ἀκτίν.]

Ακτιστος, ον, Increatus, h. e. Non creatus s. conditus. [Glossæ : Ἄκτιστος, Increatus. Ἄκτιστον, Inconditum. Theodor. Quæst. 3 in Gen. ap. Suic. ρ. 4o: Ακτιστον ουσαν [τὴν Οείαν φύσιν] καὶ ἄναρχον καὶ ἀΐδιον. Ιο. Damasc. Orthod. fid. c. 3, ρ. 69 : Μόνον τὸ ἄκτιστον (est) ἄτρεπτον. Zonar. 364 in expl. ἄχρονον. Adverb. ἀκτιστως e Justin. Μ. 295 indicat Kull. Fix. Greg. Β Nyss. t. ι, ρ. 87, Β : Τὸ μὲν (Dei naturam) ἀκτίστως είναι, τὸ δὲ (hominis) διὰ κτίσεως ὑποστῆναι. Id. t. 2, ρ. 163, Β; 464, A; Basil, t. 2, ρ. 891, Ι). Hase.]

*	Ἀκτιστοσυμπλαστουργοσύνθρονος, quod monstrum compositionis ex Io. Damasc. Acrost. in Pentec. ρ. 113 citat Bast., tria sunt verba ap. Lequien. t. ι, ρ. GSot E : Ἄκτιστον [Spiritum S.], συμπλάστουργον, σύνθρονον σέθεν, sed versum jugulant. Fix.

Ἀκτίτης, ου, ὁ, Litoralis, Commorans in litore,ut ap. Phaniam in Anthol. ἀκτίτης καλαμευτὴς, hoc in versu, Ἀκτίτα καλαμευτὰ ποτὶ ξερόν ἔλθ᾽ ἀπὸ πέτρας, [Epigr. 7, Il.il. 6, 3ο4• V. Ἄκριτος.] ‖ Ἀκτίτης, Atticus, unde Ἀκτίτου πέτρα, i. Ἀττικοῦ, inquit Steph. Β. [Καὶ Ἀκτίτης, ἐξ οὗ τὸ, Ἀκτίτου πέτρα, ἐν τῇ τραγῳδία, ἀντὶ τοῦ Ἀττικοῦ. Suidas : Ἀκτὴ (Attica)... ὅθεν καὶ 6 Ἀκτίτης λίθος. Pentelium marmor intellige. Hesych. : Ἀκταία* ἡ Ἀττικὴ πρώτως οὕτως ἐκαλεῖτο· καὶ ἡ ἐκ τοῦ ἀκτίστου [Ἀκτικοῦ] λίθου κατασκευασθεῖσα τοῦ Πεντελικοῦ. Id. : Ἀκτίτης λίθος· ἀπὸ τῆς ἐν Πελοποννήσῳ ἀκτῆς (ab Acte, ora orientali Peloponnesi). Σοφοκλῆς Ἀκρι-C σίῳ.-----Fix.]

*	Ἄκτιτος, ον, poet. form. pro ἄκτιστος, Incultus. Hom. Hymn. Ven. 103 : Πολλὴν δ᾽ ἄκληροίν τε καὶ ἄκτι-τον [γῆν],

[Ἀκτιώτης. V. Ἀκτὴ, Attica.]

Ακτορίδης, et Ἀκτορίων, ωνος, ὁ, patronymica sunt ab Ἄκτωρ, i. e. Filins s. Nepos Actoris, Qui ab Actore ortum ducit. [V diversis Actoribus diversi Actoridæ dicti. Ἐχεκλῆος κρατερὸν μένος Ἀκτορίδαο, Hom. II. Π, 189. Sthenelus, Herculis comes contra Amazonas proficiscentis, a patre Actore cognominatus, Apollon. Rh. 3, 911. Patroclus, Actoris nepos, Ovid. Tr. ι, 9, 29. Τό, Ἀκ τορίωνε, Molionidæ, Eurytus etCteatus, nepotes Phoibæ ab patre Actore, II. Λ, 75o ; Ἰ1*, 638. Et Ἀκτορίων s.Ἀκτορίδης de uno alterove,Il. Β, 621, Ν, 185; Apollon. Rh. 1, 72. Cfr.Ænst. 882, 24; 1321, igsqq., Pansan. 5, 1, 8; 2, ι et al. -νο-]

** Ἀκτορὶς, ίδος, ἡ, ancilla Penelopæ. Hom. Od. Ψ, 228.

[Ἀκτορίων, ωνος. V. Ἀκτορίδης.]

D = Ἀκτὸς, ὴ, ὸν, verbale ab ἄγω, Advectus, ap. Plutarch. C. (ìracch. 7 : Τὸ μὲν ἐστόρνυτο πετρᾷ ξεστῇ, τὸ δ᾽ἄμμου χώμασιν ἀκτοῖς ἐπυκνοῦτο. Fix. ‖ Qui circumfertur, vel potest circumferri. Glossæ Herodot, περι-φορητὰ ex ρ. ἀκτά. Scb.cf.

Ἀκτοσύνη, Hesychio ἀπρέπεια, ἀσχημοσύνη. [Legendum esse Ἀλυκτοσύνη, quod idem exp. ἀκοσμία, vidit Hcmst.]

** Ἄκτυλος, filius Zethæ ex Philomela, Pandarei filia Dulichicnsis. Hellad. in Phot. Bibi. 279, ρ. 531, a, 3a. Ex Arcadii praecepto 56, 20, scrib. esset Ἀκτύ-λος. Fix.

*	Ἀκτϋπὶ, i. q. ἀψοφητὶ, Polemo Physiogn. ι, 7 (?). Schneid.

** Ἄκτυπος, ον, Nullum sonitum edens. Eust. 964, 61 : Τὸ μὲν (κῦμα) διὰ τὸ ἄκτυπον, τὸ δὲ διὰ τὴν τῶν άνεμων δήλωσιν. Struv.

Ακτωρ, ορος, ὁ, Ductor. [Belli dux, ἡγεμὼν, στρατηγὸς, βασιλεὺς, ut exp. gloss, et schol. Β ad Æschyl. Pers. 555 : Τί ποτε Δαρεῖος μὲν οὕτω τότ᾽ ἀβλαβὴς ἐπῆν
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τοξάρχης πολιήταις Σουσίδαις φίλος ἄκτωρ; Eum. 395 : Α Ἀχαιῶν ἄκτορές τε καὶ πρόμοι. Reponi idem voluerunt nonnulli in Hom. Hymn. 6, 55, ubi ν. Hermann, et Schellenb. ad Antiin. ρ. 83 sq. Anci. Moderator. Philo De Hierosol. ap. Euseb. Ρ. ev. 9, 43o, Β : Τοῖσιν ἕδος μακαριστὸν ὅλης μὲγας ἔκτισεν ἄκτωρ ... Ἱωσήφ. Etym. 54, 42 : Ἄγω, ὁ παρακείμενος ἦκται, ἄκτωρ, ὁ διακομίζιον, ἡ γενικὴ ἄκτορος, καὶ ἀνατρέχει εἰς εὐθεῖαν. Ἔστι δὲ καὶ προσηγορικὸν καὶ κύριον κ. τ. λ. Similia quod ad formam in accentu praecipiendo contulit Herodian. Περὶ μ. λ. ρ. 32, 15. Fix.j || Hesychio ὁ ἀγωγεὺς, ἱμὰς, σχοινίον, Lorum, aut Funis, quo ducimus aliquid. || Est et nomen proprium. [Filius Azei, regis Orchomeni Miuyei, Hom. II. Β, 513. De alio Actore Ægineta s. Opuulio, Dionis filio, Æaci atque Menœtii patre (Hom. II. Α, 786; Π, 14), quem my-thographi ab tertio hoc nomine , Phthiota , distinguunt, ν. Ο. Mueller. Ægin. ρ. 12 sqq. Actor, Hippasi filius, Argonauta, Apollod. ι, 9, 16.Thebanum Actorem, fratrem Hyperbii, in pugna Parthenopæi adversarium, memorat Æschyi. S. c. Th. 54ο. Ἄκτωρ β et Ἕκτυ,ρ confus, in Paus. 8, 14, 6. Fix.]

[Ἀκτωρέω. V. Ἀκταιωρέω.]

Ἀκτώρια, τὰ, Hcsych. esse dicit ἀκτὰς vel φυλακὸς, Litora, vel Custodias, nisi potius volunt dicere litorales custodias. [V. seq.]

[Ἀκτωρός.] Ἀκτυ,ροὺς, Hesych. esse ait γευ>ργοὺς vel φύλακας, Agricolas vel Custodes; proprie enhn ἀκτωροὶ sunt Qui in litore excubias agunt, Qui litora custodiunt, dicti etiam ἀκταιωροί. [V. Ἀκταίωρος.]

*	Ἀκυβερνησία, ἡ, Theod. Prodr. E|>. l. 94. Bist.

Ἀκυβέρνητος, ὁ, ἡ, Gubernatore carens, Hectoris

egens : proprie de nave. [Procop. in Meurs. Opp. t. 8, ρ. 48 extr.; Io. Damasc. t. 2, ρ. 604, D. De cetis Plut. De sol. an. 981, Α. Fix.j[ Metaph. autem ap. Plut. [Auimine an corp. aff. pejores 5oi, D] : Ἀκυβέρνητος καὶ ἀνερμάτιστος ἐν ταραχῇ καὶ πλάνη καὶ δρό-μοις ὀλεθρίνις και παραφόροις Οιατραχηλιζόμενος εἴς τι ναυάγιον φοβερόν ἐξέπεσε, Gubernatores. Rectore destitutus. [Cæs. 28 : Ἐν ἀναρχίᾳ 14v πόλιν, ὥσπερ ἀκυβέρ-νητον, ὑποφερομένην ἀπολιποντες.] Et τὸ ἀκυβέρνητον, q neutraliter et substantive, Rectore destitutum esse, Gubernatore carere. Grcg. Naz. De Theologia [547,

C] : Ἡμᾶς δὲ 6 λόγος δεξάμενος ἐφιεμένους Θεοῦ , καὶ μὴ ἀνεχομενους τὸ ἀνηγεμόνευτόν τε καὶ ἀκ. [Lucian. Jup. Trag. 4ί> : Τὸ ὅλον τοῦτο ἀκυβέρνητον οἴει καὶ ἀνηγεμό-νευτον φέρεσθαι.]

*	Ἀκύβευτος, ον, In aleam non datus. Τὸ ελεύθερον καὶ ἀναμφιβόλως ἀκύβευτον, Firmum , Certum citra fluctuationem, hominis est qui proposito et consilio rem agit, ap. Marc. Ant. ι, 8, ubi cfr. Gatakcr. Hf.mst. υ

** Ἀκϋδὴς, ὲς, Inglorius. Apollinar. Psalm. 106,

80 : Δεινὴ δ᾽ ἡγεμονῆας ἀκυδέας αμφεπε λώβη. Fix.

*	Ἄκυδος, ον, Hesychio ἄδοξος, Inglorius. Cl. Ἄκυλος.

Ἀκυητήριον φάρμακον, Hesychio teste dicitur Quod

adhibetur πρὸς τὸ μὴ κυεῖν γυναῖκα, Ut mulier non concipiat. Infra Ἀκυτήριον ex Hippocrat. in Gyn., Medicamentum impediens conceptus, φάρμακον ἀσυλ-λη7ττικὸν , ἀτόκιον, ἄκυον. [Ἀκυητήριον commendatur contrario κυητήριον.]

** Ἀκύθηρος, ον, Invenustus. Cicer. Ad fani. 7, 32: d Ut nihil sit tam ἀκύθηρον, quod non alicui venustum esse videatur. Bast. Eunap. Vit. Porph. ρ. 10 : Πολὺ γὰρ τὸ ἀκύθηρον, εἰ καὶ τὰ δόγματα ἔχει καλῶς καὶ ἐπι-τρεχει τοῖς λόγοις. Et Ἀφροδίτην in contrario loco usurpatam ap. Boiss. ad euud. ρ. 229. uu ν Fix.

** Ἄκυθνον. V. Ἄκυθος.

[Ἄκυθος.] Etym. Μ. [55, 12] vult et κύθος significare σπέρμα, unde esse Ἄκυθος ap. Callim, pro ἄγονος, i. e. Sterilis, h. in 1. : Οὐδ᾽ ἀγάλακτοι [—λακτες] Οἰίες, οὐδ* ἄκυθοι,πᾶσαι δέ κεν εἶεν ὕπαονοι, qui sumptus est ex Hymno in Apoll. [52]. Affert autem Etym, inter alias derivationes et istam, κύο,, ἄκυτος, ἄκυθος. Sed non male fortasse ἄκυτοι ibi legeretur eum τ, quum ἄκυτος ab Hesychio quoque in hac signil. agnoscatur. [Imo diserte Etym, alteram scriptionem extollit eum elicit: Παρὰ τὸ κύω, ἄκυος, καὶ πλεονασμῷ τοῦ θ ἄκυθος’ ἡ παρὰ τὸ κύω ἄκυτος, ἄκυθος, ὡς ... ὦρται, ὀρτὸς καὶ ὀρθός * ὴ παρὰ τὸ κύθω , τὸ κρύπτο,, ἄκυθος* ὴ παρὰ τὸ μὴ ἔχειν σπέρμα, κύθος γὰρ τὸ σπέρμα (ita et schol. Call.)· κύ-
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Οεται [κεύθεται] γὰρ καὶ κρύπτεται ἤτε γονὴ καὶ τὸ κύημα ἐν τῇ μήτρᾳ. Οὕτω Μεθόδιος. Quibus subjungit ortho-graphicam regulam quam e Theognosti can. 316 cod. Bar. 5o depromtam profert ita Cramer. : Ἄκυθος. Τὰ διὰ τοῦ υθος ... ἄκυθος, ἡ ἡμίονος (notanda hæc sign.), παρὰ τὸ μὴ κύειν... μαμμάκυθος. Arcad. 49, a4, in eodem canone expl. Λκυθος, ἡ μὴ τίκτουσα. Cfr. Zonar. 107 j Philem. ρ. 14 sq. in signil. autem vocis nihil secus commisit Callimachus, cur reprehenderetur ap. Etym. Μ. ρ. 54, 52 : Ἄκυτος*... Καλλίμαχος εἰπὼν μεταλήψει στοιχείου ἐ^ρήσατο, ἁμαρτὼν περὶ σημαινο-μένου. Δηλοῖ γὰρ ἡ λεξις ἐνεργητικὸν σημαινόμενον ταῖς [f. ἐν ταῖς] μὴ κυούσαις. Cùm τ Hesych. : Ἄκυτος* ἄτοκος, στερίφη. Ει : Ἄκυνον ἄτοκον, sed altera forma eum Ο proxime manare videtur ab illa voce, quam Semen significantem κύθος scribit Etym., κυθνὸν vero Hesych. : Κυθνόν τὸ ἄκυον φάρμακον. Καὶ πολύκυθνα· πολύσπερμα. Κυθνὸν γὰρ τὸ σπέρμα. Prius illud κυθνὸν, quod intactum præ te ioniseront intt., in contrarium potius ἄκυθνον, ut çatio constet, revocandum est. Id. Hesych. ν. Κυ-σαμένη ...Ἄκυθος γὰρ τὸ ἀτόκιον, Medicamentum,quod partum impedit et sterilitatem inducit Etym. 54 extr. : Ἄκυον ἀτόκιον, qua forma prætcr Hesychium in 1. modo allato usus est Hippocr., si est Hippocrates, s. Ἀκυητήριον cit. Eademne reponenda sit, ut censuit HSt., in corrupta gl. Hesych. : Ἄκυνον ἄτοκον, an potius ἄκυτον vel άκυθον, in medio relin-

quo.	Fix.]

Ἀκυθῶν, Hesych. ἀγρυπνῶν, Vigilans. [Leg. Ἀκοι-τῶν. Fix.]

Ἀκύκλιος, ὁ, ἡ, Indoctus, ἀπαίδευτος Hesychio [et Etym. Μ. 55, 4], Qui orbem disciplinarum, h. e. τὴν ἐγκυκλοπαιδείαν, non confecit. [Συν. λές. χρ. 373, 21 : Ἀκύκλιος * ὁ ἀπαίδευτος, παρὰ Πλάτωνι (comico).]

* Ἀκύκλωτος, ον, Non cinctus, Non circumdatus. Tzetz. Chii. 8, 69601792. Ei.berl. Non circumventus. Eust. 853, 18. Struv.

** Ἀκύλας, α, n. pr. philosophi, item grammatici et musici, teste Suida. Alius interpres græcus librorum vel. foederis. || Ἀκύλας, Aquila. V. Ἀκυλέης.

Ἀκυλέης, Hesychio ἀετός : forsan e Lat. ν. Aquila. [Ἀκύλας, Lat. Aquila, Eust. ad Dionys. Perieg. 381. Struv.]

** Ἀκυληΐα, ἡ, Aquileja, urbs Italiæ in Carnorum ditione ad Natisonem amnem, Strabon. 4, ρ. 206 sqq. 5, 214 ; Ptolom. 1. 8, ρ. 227, Lucian. Alex. 48, ul. dicta etiam Ἀκύλεια, teste Steph. Byz. ap. quem Ἀκυλία legerat Eust. ad Dionys. Per. 3γ8, Ἀκύλη scholiastæ ad h. 1. Civis Ἀκυλήϊος, ap. Herodianum 8, 4, 4, et sæpius postea. Ἀκυλήσιος, et Sinus Aquilejus Ἀκυλήσιος κολπος, Steph, et Eust. uu-w Fix.

** Ἀκυλῖνα, urbs Illyrica. Theopomp. ap. Steph. Β. Gentile Ἀκυλιναῖος.

Ἀκύλιστος, ον, Qui non volvitur, Immotus, Rigidus. Ctesibio Chalcidensi dicenti sibi περιγεγονέναι ἐκ τῆς φιλοσοφίας τὸ ἀσυμβόλως δειπνεῖν, Timon, alludens ad Homericum versum, ap. Eosdem Δειπνομανὲς, inquit, νεκρού ὄμματ᾽ ἔχων, κραδίην τ᾽ ἀκύλιστον, ut refert Athen. 1. 4, [ρ. 162, F. Repetit Eust. 1404, 3. Idem Timo de eo qui ingenio seu sermone non est proni tus, non volubilis, non tritus neque versatus, ap. Sext. Emp. Adv. Mattii. 8, ρ. 329, C : Οὔτ’ ἀσκόπῳ οὔτ’ ἀκυ-λίστῳ ΙΙριυταγόρῃ. υ]

[Ἄκυλλον. V. Ἄκυλος.]

Ἄκυλος, Glans iligna, Fructus ilicis. Theophr. Η. Pl. 3,6 [imo 16, § 3] : Καλοῦσι δὲ τὸν μὲν τοῦ πρίνου καὶ τὸν ταύτης (τῆς ἀρίας) καρπὸν, ἄκυλον * τὸν δὲ τῆς δρυὸς, βάλανον. Amphis ap. Athen. 2, [5o, F, quem exscripsit Eust. 1667, 13, dissoluto Amphidis versu ap.schol, ad Od. l. mox cit., unde perturbatio adlata est Etym. 55, 1. Fix.] : Ὁ συκάμινος συκαμίνους, ὡς ὁρᾷς [συκάμιν᾽, ὁρᾷς], φέρει. Ὀ πρῖνος, ἀκύλους, ὁ κόμαρος μιμαίκυλα. Theocr. 5, [94] : Οὐδὲ γὰρ οὐδ’ ἀκύλοις ὀριμαλίδες (comparandæ sunt), αἱ μὲν ἔχοντι λεπτὸν ἀπὸ πρίνοιο λεπύριον, αἱ δὲ μελιχραί. Ubi nota feui. genere usurpari [ut semper alibi usurpatur]. Homerus quoque inter ἄκυλον et βάλανον discrimen facit, Od. Κ, [241] : Τοῖσι δὲ Κίρκη πὰρ ἄκυλον βάλανον τ* ἔβαλε, καρπόν τε κρανείης, ἔδμεναι, subjungensque, οἷα σύες χαμαιευνάδες αἰὲν ἔδουσι. [Huc respexit Phryn.
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Bekk. 22, 6.] Quemadmodum Aristot, quoque Η. A. 8, 6 [8, § 3] dicit: Πιαίνεσθαι τὸ ζῶον τοῦτο κριθαῖς, κέγχροις, σύκοις, ἀκύλοις, ἀχράσι, σικύοις. Ita enim potius leg. videtur quam ἀκύλαις. [V. Voss. ad Virg. Eclogg. 7, ι, ρ. 352; Schneid, ad Nicand. Alex. ν. 261 ; Arat. 1046. Συν. λέξ. χρ. 373, 25 : Ἄκυλος* ὁ τῆς πρίνου καρπὸς καλεῖται ὑπὸ τῶν παλαιῶν, βάλανος δὲ ὁ τῆς δρυός. Καὶ τὰς βαλάνους καὶ τὰς ἀκύλους καὶ τὰς ἀχράδας περιόντας, Φερεκράτης. || Arbor etiam ἄκυλος vocata a schol. Theocr. 9, 20, si valet Schneid, conjectura ἄκυλος pro vulg. ἄμυλος rescribentis in Ind. ad Theophr. Ita βάλανος quoque ipsa est glandifera arbor. Fi χ.]

II Ἄκυλον a Lydis vocari τὸ αἰδοῖον, Etym, et Lex. meum vct. testantur, pro quo Hesycli. ἄκυλλον [ἀκυλ-λὸν cod.] habet, gemino λ. [Correctum a viris doctis, quum non alia ratione ap. Lydos ἄκυλος in hanc traductum sit signif., quam qua ap. omnes Græcos βάλανος dici constat. || In Oribas. Mai. quod legitur ρ. i 80 : Αἱ ἀκύλου σοι μοχλίαι δοκιμαζέσθιυσαν, serit), αἱ άκόλουθοι μοχλεῖαι δ., ut præstatcod. Flor. ap. Cocchium ad Chir. ρ. 172, col. b, unde et alias emendationes petere potest futurus editor toti illi capitulo ex Heliodoro desumto. Fix.] || Ἄκυλον eid. Hesycli. est ἄδοξον, Inglorium. [Ἄκυδον, ipsa serie literarum postulante, Is. Voss., Kuster., ilemst., qui comparat Hesycli. : Ἔγκυδον· ἔνδοξον.] Hæc porro neutralia pono sub fem. ἄκυλος, quoniam et ipsum neutro genere effertur; legimus enim ap. Eund. : Ἄκυλον, ὁ τῆς πρίνου καρπός * apud Suid. autem feminino. [Illud quidem ap. Hesycli. errore Musuri, nam cod. Ἀκϋ, i. e. ἄκυλος : ν. intt.]

*	Ἀκυλώνιον, τὸ, Aquilonium, vocatur lychnis ap. Interpol. Diosc. 3,114.

Ἀκύμαντος, ὁ, ἡ, q. d. Inílnctuatus, ut dicitur Fluctuatus, ut ἀκύμαντον πέλαγος ap. Lucian., I11-fluctuatum mare, Non concitatum, Cui moti non sunt fluctus, Sedatum, Tranquillum, in dial. Panopes et Galenes [Dial. mar. 5, 1] : Ὀ γὰρ ΙΙοσειδῶν ἐκέλευσέ με ἀκύμαντον ἐν τοσούτω φυλάττειν τὸ πέλαγος. Apud Eund. [Halcyon, c. 2] : Ακύμαντον καὶ γαλήνιον ἅπαν τὸ πέλαγος. Et ἀκύμαντος εὐπλοΐη, J ni. [Polyæn/B in Epigr. [2, Pal. 9, 9.] Ἀκυμάντοις ψαμάθοις, apud Eur. [Hipp. 234, Monkio Arena fluctibus multum percussa, cujus interpretationis quod ille tanquam geminum exemplum affert e versu ap. Phryn. Bekk. 6, 4 : Ἀκύματος δὲ πορθμὸς ἐν φρίκη γελᾷ, id recte in contrariam partem eum Bloml. accepit Mattii, ad Eurip. Fr. ρ. 407· Hesychii autem, Ἀκύμονος· πολυ-κυμάτου ἡ πολυκύμονος, quod quis ad tuendum hunc cpitaticum literæ α usum citare possit, non multum ap. eos valebit qui sciunt, quot in vocabulis grammatici illam potestatem ementiti sint, quæ an veteribus unquam fuerit nota jure addubitatur. Himer. Or. 14, 32 : Καθάπερ ἐκ τρικυμίας καὶ ζάλης εἰς ὅρμον ἐλθόντας ἀκύμαντον et mox de gubernatore, Μόνος ἐπὶ τῶν οἰάκων ἑστὼς εὐθύνει τὸ σκάφος ἀκύμαντον, Ut ne undis temere jactetur, Tranquillum. Nonnus Ι). 2, i4 : Καὶ οὐκέτι κῦμα χαράσσων γλαυκόν ἀκυμάντοισιν ὕδο,ρ λεύκαινεν ἐρετμοῖς. Orpli. Lith. 39 : Βήσετ᾽ ἐπὶ τραφερὴν ἄλ᾽ ἀκυμάντοισι πόδεσσι, Siccis pedibus. Fix.]

Metaphorice etiam de aliis dicitur pro Tranquillo s. Imperturbato. Synes. [Epp. ρ. 194, Α]: Διὰ πάσης ηλικίας ἵλεων καὶ ἀκύμαντον τῆς ψυχῆς ἐτήρησα τὴν διά-Οεσιν. Sic et ἀκύμων eandem signif. habet propriam et metaphoricam. [Addit, ad Esther. 3, i5 : Τους τῶν ὑποτεταγμένων ἀκυμάντους διαπαντὸς καταστῆσαι βίους , ubi Alex, ἀκυμάτους, Vat. ἀταράχους. Ιο. Chrysost. t. i,jp. 74, E, Montl. (t. ι, ρ. 91 ed. nov.) : Ἐπὶ τὴν ἀκυμαντον ζωὴν καὶ τὸν εύδιον λιμένα ἐλθιυν * ρ. 442, Α. Alia exempla vid. ap. Segaar. ad Clem. ΑΙ. Quis div. hær. ρ. 310. ῦ Fix.j

*	Ἀκυμάντως, adv. Phavor. et Zonar. 116 exp. ἀταράχως. Angl. Metaph. Clem. Al. Pæd. 3, ρ. 266, Β (311, 9) : Ἀκυμάντως τῆς αμαρτίας τὸν κλύδωνα δια-πλεύσαντας. Fix. Cyrill. Alex. 266. Kul.

** Ἀκυμαστοθειοισόκριτος σταυρὸς, Pscudochrys. in Ador. S. Crue. t. 7, ρ. 497 Sav. (*· 12, Ρ* 824, Β), Crux firmissima et ad Deum tollendum electa. Cra-mer.
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A * Ἀκύμαντος legitur in schol, ad Lycophr. 736, ubi Muelleri codd, ἀχείμαστος, ut habet giossa Par. ap. Bachm., sed altera gloss, ἀκύμαντον.

*	Ἀκύματος , ον, i. q. ἀκύμαντος , sub qua voce exemplum e poeta allatum est. Eustath. 1227,17: Ἐν ἀκυμάτω γαλήνῃ, addit Struv. ο-00

*	Ἄκυμος, ον, pro ἀκύμοιν. Themist. Or. 18, ρ. 221, Β : Ὁ χειμέριος πλοῦς τοῦ Οερινοῦ ἀκυμότερος ταῖς ὁλκά-σιν. Jacobs. Aristot. Probi. 23, 4, ρ. 164,23 : Ἀκύμου δὲ ὄντος τοῦ κατ᾽ αὐτὴν τόπου. Metaph. Eur. Herc. F. C86 :Ἄκυμον Οῆκεν βίοτον βροτοῖς. Plut. Ne suav. 1090: Β : Οὐκ ἔστιν ἄφοοον καὶ ἄκυμον διεξαγαγεῖν* et eum γαληνὸς junctum , ρ. 8, Α.

/ Ἀκύμων, ονος, ὁ, ἡ, Non undosus, Fluctibus non agitatus, Tranquillus, Placidus. [Pindar, ap. Plut. Symp. 7, 5, ρ. 7o5, Α : Ἀκύμονος ἐν πόντου πελάγει. Æschyl. Ag. 57/, : Πόντος ... κοίταις ἀκύμων νηνέμοις εὕδοι πεσὼν. Eurip. Iph. Τ. 1410; Nonn. D. 10, 171; Poil, ι, 100, io6.jj Lucian, in dial. Zephyri et Noti [Dial. mar. 15, 3] : Ἱ1 γὰρ θάλασσα εὐθὺς ἀκύμων ἐγένετο. Il [Marc. Ant. i 2, 22, κάλπος. Plut. Timol. 19, πόρον. Traductum ad aerem in Sympos. 722, Ι) : Ἀκύμων... καὶ ἄκλυστος ἀήρ• ad comas, ap. io. Gaz. Ecphr. 2, 72. Fix.] d Et metaph. βίος, Tranquilla vita. [Exempla dederunt Gatak. ad Marc. Anton. 12, 22; Wyt-tenb. ad Plut. De educ. 8, Β. Aleiphr. 2, 4 extr. : Ἵνα σε ταῖς ἐμαῖς χερ σ', ν ἀκύμονα ναυστολήσω. Ἀκύμων διάθεσις, Plotin. De pulcrit. ρ. 54 , A (32), et Syjies. De regno ρ. 10, C, ubi alia addit Krabinger. ρ. 20J. Epigr. inc. 428, Pal. 9, 788, c Brunck. couj. : Καὶ νῆες λιμὲνεσσι σαιυτερον άμπαύονται... καὶ πόλιες χαίρουσιν ἀκύμονες, pro cod. Vat. ἀμύμονες. Fix.] || Ἀκύμων, autem a κῦμα significante κύημα, vide in Κυέω. [Ubi: ■ Ακυμο,ν νητὸς ap. Eurip. (Andr. 158), I*œtu carens uterus, Sterilis uterus. » Phrynich. Bekk. 6, ι : Ἀκύμων θάλασσα. Εὐριπίδης ἐπὶ τοῦ μὴ γεννᾷν τέθεικεν ὡσανεὶ ἄγονον. Hesycli. exp. στείρα, ἄτεκνο;, ἄτοκος, μὴ γεννῶσα, μὴ ἔχουσα κύημα* et similiter Suid. eum Συν. λέξ. χρ. 373, 22. De terra Moschion. ap. Stob. Phys, ι, 242: Ἀλλ’ ἦν ἀκύμων κιοφά τ᾽ ἐκφύουσα γῆ. ϋ]

Ο Ἄκυνον, Hesychio ἄτοκον : pro quo scr. potius ἄκυυν. [V. Ἄκυθος.]

[Ἀκυντός.] Ἀκυντὸν, Hesychio est ἀπρόσιτον, Inaccessum. [Ἀκυρτὸν voluit Ruhnk.]

|ᾍκϋο;, ον. V. Ἄκυθος et Ἄκυτος.]

Ἄκυπρον, Hesycli., Etym. [54, 5ᾷ] et Lex. meum vet. afferunt pro ἀμιγῆ, παρθένιον, Cypridem non expertum , h. e. Venerem.

** Ἄκυπτος νοχ vitiosa in Oribas. Mai. 196 : Σηπίας ὄστρακον ἄκυπτον κοπτόμενόν τε. Leg. ἄκοπον. Fix.

** Ἀκυρέθω in Arcad. ι56, 1, mutandum vel in ἀγειρέθω, vel recipiendum ἀερέθιυ c cod. Hafn. Fix.

[Ἀκύρημα. V. Ἀκυρὴς.]

Ἆκϋρὴς, Hesychio, Etymologo [55, 5] ct Lex. meo vct. ἀτυχὴς : afferentibus itidem ᾽Ακϋρήματα pro ἀτυ-χήματα. Dicuntur autem hæc παρὰ τὸ κυρεῖν : pro-prieque ἀκυρὴς est Qui nil acquirit, ideoque infortunatus, et ἀκύρημα, Infortunium illud.

Ἀκυρία, ἡ, pro Improprietas, ex Hermog, affertur. [Περὶ δειν. ρ. 4· Gregor, ad h. Ι. definit : Ἀκυρία λέ-ü ξεώς ἐστι, ὅταν μὴ ἐφ᾽ ἡς κεῖται σημασίας κυρίοις ἡ λέξις, ταύτην Οήσωμεν. Ernf.st. Lex. techn. ρ. i2.]j

** Ἀκυριατεί. Theodos. ΛΙ. Gramm. cod. Bar. 57, fol. 165 : Τὰ εἰς τι ἐπιρῥήμαια ταῦτα διὰ τοῦ ι γρά-φονται* Ἀνιδιτὶ, ἀνιδρωτὶ, ἀπονοτὶ (1. ἀπονητὶ), ἀναιμωτὶ, ἀπολεμητὶ, ἀμελητὶ, ἀμετρητὶ, ἀθεωρητὶ, ἀμαχητὶ, ἀνοη-τὶ, πλὴν τοῦ ἀκυριατεὶ καὶ ἀνατεί. Cramf.r. Pleniora hæc quam in edito e codd. Par. ρ. 77» 26, sed rectè hi ἀκηρυκτεὶ pro ἀκυριατεί. V. Etym. Gud. 101, 29, et al. s. Ἀκηρυκτεὶ allatos. Fix.

*	Ἀκυρίευτος, ον, Nullius imperio subjectus. Eustath. Opusc. 2ὑ2, 31 : Ποῖος κανὼν ἀφίησι' σε ἀδέσποτον, ἀκυρίευτον, αναρχον, ἀκέφαλον; OKcum. ad Epist, ad Rom. 7, ρ. 3o3 : Ἐλεύθερος καὶ ἀκυρίευτος ὢν ὑπὸ τῆς ἁμαρτίας. Indomabilis. E Gregentio ὀδύνη ἀκυρίευτος Suie, affert.

[Anast. Sin. Hodeg. ρ. 58, 24 : Ἡ γὰο αὐτεξουσιότης κυρίως ἐστὶν ἡ ἀκυρίευτος πρὸς τὸ καταθυμιον ἀνεμπόδιστος κυρίευσις. Hase]

[Ἀκυριολογία. V. Ἀκυρολογία.]
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Ἄκυρμα, τὸ, i. q. ἀκύρημα, h. e. ἀτύχημα, ἀπότευγμα , Infortunium, illud nimirum proprie quo nihil acquiritur, ut Iiesych. quoque ἀκύρματα exp. ἀποτεύγματα. || Ex Athen. affertur pro Reliquiæ, Exuviæ armorum.

Ἀκυρόεντα, Iiesych. affert pro ἀνάρμοστα, ἄκυρα, Inconcinna, Impropria.

*	Ἀκϋρολέκτητος, ον, Improprie dictus. Eust. ad II. E, 5Gq, 6, ubi male ἀκυριολέκτητον scriptum. Struv. V. Ακυρολογία.

*	Ἀκῦρολεξία, ἡ, Impropria dictio. Suid. s. ν. Αὐθέντης. Schæf. Eust. 1770 extr.; 1897 extr. Struv.

Ἀκυρολογέω, Improprie loquor, Acyrologia utor, i. e. Improprio loquendi genere. [Herodian, qui dicitur ΙΙερὶ ἀκυρολ. in. Boisson. An. t. 3, ρ. 265 : Ὀ λέγων λίβανον τεθυμένον ἀκυρολογεῖ * δέον γὰρ εἰπεῖν λιβανωτόν* ρ. 267, 269. Fix. Philo vol. ι, ρ. 216, 3a : ΙΙροσεχῶν καὶ ευθυβόλων ὀνομάτων παραπαίων, ἀκυρολογεῖ. Hase.]

Ἀκϋρολογία, ἡ, Improprietas sermonis, Improprium genus loquendi. Unum e vitiis, quæ in sermone grainin. notant. [Improprietas, Gloss. Eust. ad Dionys. Per. ρ. 81 Bernli. : Ὅν διὰ λέξεω; ἀκυρολογίαν ἀπεκάλουν ὑπόκενον. Donat. Art. gr. 3, 3, 2 : Ἀκυρο-λογία est impropria dictio, ut Hunc ego si potui tantum sperare dolorem. Libellum Herodiano adseriptum Περὶ ἀκυρολογίας, cujus specimen protulerat Bekker. in Anecd. Gr. ρ. 1452, integrum primus edidit e duob. codd. Par. Boiss. in Anecd, t. 3, ρ. 263. Ἀκυρολογία, inquit ibi auctor, ἐστὶ λέξεων τῶν περὶ τὸν (inseruit τὸν Boiss.) αὐτὸν τρόπον ἀναστρεφομένων οὐ προσεχὴς χρῆσις. Γίνεται δε ἀκυρολογία, ὅταν τις ἀκύρῳ φοινῇ χρήση-ται, παρεὶς τὴν κυριωτέραν. Verba τὸν αὐτὸν τρ. indicio fuerunt Osanno (in Diar. phil. Jahnii, 1833, t. 9, ρ. 254), partem hanc esse libelli alterius ibid. llerodiani nomine editi Περὶ σολ. καὶ βαρβ., in eujns exordio comprehenditur ἀκϋρολογία ρ. 242 : Τρεῖς οὖν γίνονται κακίαι περὶ λόγου , σολοικισμὸς, βαρβαρισμὸς καὶ ἀκυρολογία. Dionys. Η. De Lys. c. 4 : Οὕτε ἀκυρολογίας, οὔτε ἀσα-

ϊείας δόζαν λαβεῖν, ubi præter cod. Helmst. etiam ar. 2131 vitiosum ἀκυριολογίαν præbet. V. Ἀκυρο-λέκτητος. Fix.j

* Ἄκυρον dicitur a quibusdam herba Alisma, quæ aliis Damasonium. Dioscor. 3, 169.

Ἄκυρος, ὁ, ἡ, q. d. Auctoritatem non habens, Auctoritate privatus; Jus et potestatem non habens. Ἄκυρον redditur etiam Irritum. Dein. Contra Timocr. [700] : Ταῦτα ἄκυρα ποιεῖ, Hæc irrita facit, auctoritate privat, His jus et potestatem abrogat. [Hoc exemplum rectius infra producitur.] Ἄκυροι λόγοι, Isocr. Ad Phil. [5, ρ. 84 fin.] Ἄκυρον ποιεῖν τὴν συγγραφὴν, Dem. C. Dionysod. [1287] est Syngrapham irritam facere et circumducere, ut Bud. tradit : quod et ἀναιρεῖσθαι τὴν συγγραφὴν dicitur. Sic διαθήκην ἄκυρον ποίησαι, ap. Isocr, [quater in Æginet.; lsæum De Cleon, ρ. 9 Bekk. Id. De Menecl. 3γ, 26 Steph. : Μὴ οὖν ... ἄκυρον τὴν ποίησιν αὐτοῦ καταστή-σητε.] Ab Æschin. C. Ctes. opp. ἄκυρος νόμος et κύριος, ubi scribit [5q] : Εἴ τις ἀναγέγραπται νόμος ἐναντίος ἑτέρῳ νόμῳ, ἡ ἄκυρος ἐν τοῖς κυρίοις, [i. e. Auctoritatem non habens. Ita quoque Plat. Legg. 4, 715, D. Theæt. 178, D : Ἀκυροτέρα ἡ κρίσις [coquinariae artis imperiti, quam coquij. Ast. U i pian, ad Demosth, verba C. Aristocr. 651, ἄκυρον ψήφισμα, ait ρ. 219, Β : Τὸ ἄκυρον διχῶς λέγεται, ἤτοι γὰρ τὸ παντελῶς ἀνῃρημένον καὶ διαγεγραμμενον, ὴ τὸ ὀφεῖλον μὲν κυρωθῆναι, οὐδέπω δὲ κυρωθέν. Inde lit, ut sit Irritus, Invalidus. Dem. C. Tim. 729 : Ἄκυρα τὰ προστιμήματα ποιεῖ [lex]. Plato ab Ast. citatus De legg. 12, 954, E : Ἀτελῆ καὶ ἄκυρον γίγνεσθαι τήν δίκην. (Plut. Symp. 743, Α • Ἄκυρον εἶναι καὶ ἀτελῆ τὴν νίκην αὐτοῦ.) Protag. 356, D : Ἄκυ-ἂν ποιήσεις τοῦτο τὸ φάντασμα. Phurnut. De nat. C. 24, ρ. 64 : Άκυρους δὲ, οὐκ ἐμποινίμους ἔφασαν τοὺς ἀφροδισίους ὅρκους είναι, affert Schæl. Diodor. Exc. De virtt. t. 2, ρ. 576 extr. : Ἄκυρον ἔσχε τὴν τῶν ἁγιωτάτων θεῶν ἱκεσίαν. Plut. Sol. 27 : Ὀ... ἐν τῶ βίῳ μακαρισμὸς ... ἐστὶν ἀβέβαιος καὶ ἄκυρος. Dem. C. Lept. 467 : Ἀκύρους εἶναι τὰ; παρ’ ὑμῶν διυρεὰς, Dona vestra non rata esse. Fix. Lusum verborum Τίς ἂν δύναιτο τὴν Κύρου δόσιν ἄκυρον ποιῆσαι, notat Eust. i960, 29. Turs. une. græc. tom. ι, rase. ν.
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A Struv.] Lucian, genitivo junxit in Psendolog. [c. 13], vocans ἡμέρα; [ἀπράκτους καὶ] ἀκύρους τῶν ἐννόμων πράξευιν, Non habentes jus et potestatem juridicarum actionum, jus et potestatem agendi quæ etc.

[Peyron Pap. gr. ι, ρ. 32, 15 : Τὰ μὴ ἀναγεγραμ-μὲνα Αἰγύπτια συναλλάγματα ἄκυρα εἶναι, Contractus Æg. in tabulas publicas non relatos nullius esse auctoritatis. Ib. ρ. 3i, 12 : Ἂς ἂν ποιήσηται οικονομίας, ἀκύρους εἶναι. Hasf..]

|j [De quo ratum judicium non est habitum, s. Imperio legis non submissus s. non compulsus. Di-narch. Philoct, ρ. 110 extr. : Μὴ τὴν ἐξ αὐτῶν τῶν ἔργα,ν καὶ τῆς ἀληθείας ἀποδεδειγμένην ὑμῖν κατὰ τῶν κρινομένων ἀδικίαν ἄκυρον ποιήσαντες βοηθήσατε τῇ πατρίδι. Sed allusit fort, hac locutione ad eum morem suffragia fereudi, de quo infra. |J Cujus non est legitima potestas, Illicitus. Dio Chrys. Or. 33, ρ. 3q5, 21 : Τὸ μὲν ἐξετάζειν ... ἡ ἀπιστεῖν ... φαῦλον ἡγεῖσθε καὶ ἄκυρον. Fix.j

Il Item Ἄκυρον, Improprium , Quintil. 1. 8, c. 2.

Β [Cic. Ad div. 16, 17, ι : Unde illud tam ἄκυρον «Valetudini fideliter inserviendo ? » Schol. Pind. Nem.

Α, 3.J

Ij Ακυρος de persona dictum, Potestatem non habens, Jus et potestatem non habens. [Xenoph. Hell. 5, 3, 24, Agesilaus ὀργισθεὶς, ὅτι ἄκυρον αὐτὸν ἐποίουν, quod Phliasii non eum eo, sed eum Ephoris de induciis agentes, auctoritatem publicam ei detraxissent. Sturz. Cfr. Anab. 6, ι, 18.] Cùm gen. Demosth, [et Appian. De bell. civ. 1, 64] : Ἄκυροι πάντων γενήσεσθε, i. e. Bud. interpr. Nullius rei imperium et potestatem habebitis. Κύριος ei opp. in hac quoque signif., ap. Eund. JOe l. leg. 43γ, cfr. C. Stephan. 1133] : Ἐὰν ἐπιδείςητε ἀκύρους ὄντας ὑμῶν, νῦν γάρ φασιν εἶναι κύριοι. Et ἄκυρος τῶν ἑαυτοῦ, Cui est interdictum bonis. Plato [De legg. 11, 929, E, cfr. Theæt. 169, E] : Ὀ δὲ ὄφλων, τοῦ λοιποῦ χρόνου ἄκυρος ἔστω τῶν ἑαυτοῦ, Suorum administrandorum potestate mulctatus sit. Bud. ρ. 47 : Ἄκυρος τῶν προστιμημάτιυν, Qui mulctam dicere non potest, Idem alibi. [Demosth, nempe lu

C Timocr. 700 et 732. Similia plurima ν. ap. Taylor, in Schæl. App. t. 4, p· »60 sq. Add. Dionys. Α. R. 7, 3o ; Dion. Cass. 37, 26; Dinarch. C. Dem. 91, 5. Strabo 3, 154 (23i,B| : Ἄκυροι τῶν ἰδίν,ν ἔργοιν καθίσταντο ἐξ ἀνάγκης, Laboribus suis vacare non poterant. Cùm inlin. Andoc. C. Alcib. 3o, 12 : Σῶσαι ἀκύ-

ίους καὶ ἀτελεῖς φαίνεσθαι. Phav. ap. Stobæum ρ. 586, 39 : Ἡ τύχη ἡ πάντυ,ν κυρία ταῦτα ἄκυρός ἐστιν ἀφι-λέσθαι. Citat ilcmst.]

II Ἄκυρος καδίσκος, vide Κύριος. [Duæ urnae, inquit Poil. 8, 123, antè judices positæ erant, in quas calculos demitterent, æneu altera, quam κόριον ἀμ-φορέα vocabant, altera lignea, ἄκυρος dicta. Hinc et ψῆφος κυρία et ἄκυρος, Calculus ratus et Irritus qui erat, prout in alterutram earum injectus esset. Solus enim e duobus cuique judici datis calculus, qui in æneam s. priorem urnam (πρότερον ἀμφορέα, ut dicebatur) immitteretur, vim ratam habebat vel absolvendi si esset plenus integerque, vel si perforatus et vacuus condemnandi ; lignea vero urna reliquum ex-D cipiebat calculum auctoritate cassum. Hoc modo cautum erat, ne cognosceretur, quam quisque sententiam ferret judex. Schol. Aristophan. Vesp. 981. Quod vero iu alio schol, ν. 985 perhibetur, καδίσκον priorem vocatum esse Θανάτου, alterum Ἐλέου, hoc nescio, an ad alium suffragia ferendi modum pertineat. || Apud Medicos de partibus corporis ignobilioribus usurpatur, quum κύριος de principalibus dicatur. Apollon, iu Matth. Med. ρ. 145; Ga-len. De eris. t. 8, ρ. 45o extr.; Meth. med. 1. 14, t. 10, ρ. 320, Ι), et alib. Fix.]

Iiesych. ἄκυρον exp. non solum παλαιὸν, sed etiam ἄπειρον, μακρὰν [in altera glossa, ubi cod. Ἄκυροι. άπειροι. μ.] : nam κῦρος, inquit, est τέλος.

* Ἀκύρως, Improprie. Schol, ad 11. Ω, 614 ; Eust. ad 11. Ξ, ρ. 457, 41. Schæf.

Ἀκυρόω, q. d. Auctoritate privo, spolio, Irritum reddo, Abrogo, Antiquo. Διαγράφειν, inquit Bud., est ἀκυροῦν, Abrogare, Antiquare, Abolere, Inducere. Quod etiam Circumducere dicitur. [Irrito,
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Abrogo, Infirmo, Irritum facio, Gloss. Dionys. Η. α Α. R. a, 72, εἰρήνην 6, 78 : Ἑτέροις ἀκυρωθῆναι ταῦτα ij/ηφίσμασιν. Boiss. Diodor. 16, 24 : Τὰ δόγματα τῶν Ἀμφικτυόνων ἀκυρώσει. I>ex. rhet ad cale. Phot. Pors. 666 : ἹΙκυριομὲνη [δίκη] ὑπὸ τῆς παραγραφῆς. Plut. Lyc.

9, νόμισμα χρυσοῦν καὶ ἀργυροῦν. 3 Esdr. 6, 3a : Ἐὰν παραβῶσί τι τῶν γεγραμμένων ὴ ἀκυρώσωσι. Joseph. Α.

Ι. 18, 8, 8 : Μηδαμῶς ἀκυροῦν αὐτοκράτορος ἀνδρὸς ἐν-τολάς. 4 Macc. 17 : Ὧ μήτηρ... ἀκυρώσασα τὰς κακὰς ἐπινοίας αὐτοῦ' 3 : Εἰ αἱ τῆς ψυχῆς ἐπιθυμίαι πρὸς τοῦ κάλλους μετουσίαν ἀκυροῦνται. Hesych. : Ἀκυρῶσαι* ψευ-δοποιῆσαι, καταργῆσαι. Fix.]

*	Ἀκϋρωσία, ἡ, Abrogatio, Evacuatio, Irritum. Gloss.

Ἀκύρωσις, ἡ, Abrogatio qua aliquid ἀκυροῦται. [Dionys. Η. Α. R. 8, 21, τῆς καταδίκης. Georg. Pachyni. in Walz. Rhet. t. 1, ρ. 58q, 3ο, νόμου.]

*	Ἀκυρωτέον, Infirmandum est. Clem. Alex. Pæd.

*, 191, Α, τὰς ἐντολάς. Kan.

*	Ἀκύρωτος , ον, Non confirmatus, Incertus. Eur. lon. 800 : Ὄνομα δὲ ποῖον αὐτὸν ὀνομάζει πατήρ... ἡ Β σιωπῇ τοῦτ᾽ ἀκύρωτον μένει ;

^Ἀκυτήριον. V. Ἀκυητήριον.]

Ἄκυτος, ἡ, Quæ non concipit, Sterilis , ἄτοκος et στερίφη, Hesych. Vide Ἄκυθος. ‖ [Insula circa Cydoniam Cretæ. Insulanus Ἀκύτιος. Steph. Β.]

** Ἀκύφας,ντος,ὁ, urbs ex Tctrapoli Dorica. Theo-pomp. ap. Steph. Β. Strabo 9, ρ. 427 : Ὑπέρκειται δ᾽ ἡ Πίνδος τοῦ ᾽Ερινεοῦ* παραῤῥεῖ δ᾽ αὐτὴν ὁμώνυμος ποταμὸς , ἐμβάλλων εἰς τὸν Κηφισσὸν οὐ πολὺ τῆς Λιλαίας ἄπωθεν· τινὲς δ᾽ Ἀκύ†αντα λέγουσι τὴν Πίνδον 434 : Τῆς δ᾽ Οἰταίας καὶ ὁ Ακύφας ἐστί. Isosyllabam declinationem tradit Chœrob. in Bekk. An. i3i3 his verbis : Τὸ Ἀκύφας (ἔστι δὲ ὄνομα πόλειυς) Δωρικῶς ἀπὸ ἀρσενικῶν λέγεται, οἷον ὁ Ἀκύφας, ἰσοσυλλάβως. Fix.

Ἀκχαλίβαρ, Laconica dialecto κράββατος, Hesych.

Ἀκχημονικὰ, Hesych. κακοπαθήεντα, ab Ἀχέομαι. [Kuster. : Ἀχήμονι* κακοπαθοῦντι.]

Ἀκχὸς, Hesychio ὠμὸς, Crudus aut Crudelis.

Ἀκιυδώνιστος, ὁ, ἡ, Qui exploratus non est, sumta metapli. ab equis, qui tintinnabulorum sonitu explora- C bantur, an bellicos strepitus intre|>ide ferre possent; vel a vasis, aut munis, quorum integritas tinnitu probatur. [Alias etiam addit expll. scholl. ad Aristoph. Lys. 465 : Πρᾶγμα ἀκωδώνιστον ἐᾷν, i. e. ἀβασά-vιστόν, ἀπείρατον. Respexerunt h. 1. Phryn. 29,1, Bekk, et Συν. λέξ. χρ. 374,3.]

Ἀκιοκὴ, ἡ, i. q. ἀκὴ, et ab ἀκὴ formatum per ἀνα-διπλασιασμὸν, Reduplicationem, ut Etym. [55, o5 et 696, 5iJ tradit, ut ab ἔδω, ἔδη, et ἐδωδὴ : itidem ἄγω, ἀγὴ, et ἀγιυγή. Ἀκωκὴ generaliter Mucro, Cuspis, ὀξυτης, ut ait Hesych., Acumen. Ab Eodem tamen exp. particularius, ἡ τῆς ἐπιδορατίδος ἀκμή : et ab Etym., ὀξύτης τοῦ βέλους. Ab Hom. ἀκωκὴ δουρὸς s. ἔγχεος et αἰχμὴ ἔγχεος pro eodem ponuntur, lì. Χ, [327] : Ἀντικρὺ δ᾽ ἁπαλοῖο δι᾽ αὐχένος ἤλυθ᾽ ἀκοική. Ubi intellige ἀκωκὴ ἔγχεος e proxime præccd. versu. Usurpatur et in soluta oratione a Luciano dial. Diog., An-tisth. et Cratetis [Dial. mort. 27, 4] : Τῆ πέλτη ἀπε-κρούσατο τὴν προσβολήν, καὶ παρῆλθεν [αὐτὸν] ἡ ἀκωκή. [Arriau. Ind. c. 24 : Λόγχας ἐφόρεον παχέας ... ἀκυ>κὴ υ Οὲ οὐκ ἐ7ϊῆν σιδηρέη. |J Generaliter Acies. Apollon. IU1.

3, 1047 : Ἕνθ᾽ οὐκ άν σε διατμήξειαν ἀκωκαὶ γηγενέων ἀνδρῶν. Attulit Schneid. Theocrit. Id. 22, 295 : Φοίνικα δ᾽ ὅσον λόφον ἵκετ᾽ ἀκωκή. Jaculum. Nonnus D. 27, 140 : Οί μὲν ἀκο>κὰς, οἱ δὲ σάκος φορέοντες * 25, 516 : Καὶ παλάμῃ τανύφυλλον ἑὴν ἐλέλιζεν ἀκωκήν [arborem].

De Neptuni tridente Tryphiod. 569. Transfertur enim ad Quidvis in cuspidis modum efformatum. Cornuum extremitates ap. Oppian. Cyn. 2, 166 : Ὀξεῖαι κεράων δὲ περιγλώχινες άκωκαί • 3ο5 : Κεράιον ... παλιγνάμπτοισιν ἀκωκαῖς. De aculeo scorpionis, Orpli. Lit h. 616; de dentis acumine serpentis, 126 : Εἵματος ἄκρον ἐπι-ψαύεσχεν ἀκωκαῖς * leonis ap. Eusl. Opusc. 108, 41 •

De piscis spina tergi cuspidata, Oppian. Hal. 2, 49·

De penna sagittantis avis Stymphalidis, Nonnus D.

25,	251 : Οὐτιδανὴν ἀσίδηρον ἔχων πτερόεσσαν ἀκυ>κήν. ο-- Fia.] Hinc derivari volunt quidam nomen ἀνακωχὴ, ut dicetur suo loco. || Ἀκωκὴ, Turris forma quædam, Etym. [55, 33.j

* Ἀκώλιστος, ον, Non distinctus in membra. De periodis orationis, Dionys. Η. De comp. verb. ρ. 17a, a (340 Schæl.) : Ἀπερίοδον δὲ λέξιν, η περίοδον ἀκώ-λιστον.

Ἄκοιλος, ὁ, ἡ, Membris truncus : specialiter autem Pedibus carens, ἄπους, Hesych. [Mutilus. Pausan. ι, 24, 3, Ἑρμαῖ. Akgl. Male articulatus, et proinde Difficulter se movens. Schol. Ambros. ad Od. Μ, 89. Fix.]

** Ἀκοιλῦτὶ, Sine impedimento. Democrit. qui fertur in Fabric. Bibi. t. 4, Ρ· 348 : Ταῦρος ἀκωλυτὶ διοδεύεται. Fix.

Ἀκώλϋτος, ὁ, ἡ, Qui impeditus et prohibitus non est, Qui non impeditur et prohibetur, Minime impeditus. Lucian, in Timon. [18] : Εὐούτερον τὸ πρὸς τὴν ἔκχυσιν κεχηνὸς τοῦ πίθου και ἀκώλϋτος ἡ ἔξοδος, Liber exitus, et qui nullis impedimentis prohibetur. Herodian, ι, [ι 3, 2] : Ῥαδία δὲ ἡ εἴσοδος αὐτῇ καὶ ἀκώ-λυτος, Nec accessu prohibebatur : 4» [10, 10] : Μιᾶς ἐξουσίας ούσης, κοινὴν καὶ ἀκώλυτον ἀμφοτέροις τὴν ἀπό-λαυσιν ἔσεσθαι, Communem utriusque usum minime-que impeditum, Polit, interpr. Et ι, [3, 3] : Εξουσίαν αὐτοκράτορα καὶ ἀκώλυτον. [Stoicis Inprimis celebratus ὁ ἀκώλϋτος, Qui a nemine impediri vel prohiberi potest, Liber. Gellius ι, 20, ubi Epicteto verus et sincerus Stoicus est, qui ἀκώλϋτος, ἀνεκβίαστος, ἀπα-ρεμπόδιστος, ἐλεύθερος cet. Unde frequens est ap. Epict. tam de personis, quam de rebus ad eas pertinentibus, velut πρᾶγμα, προαίρεσις, χρῆσις, ὄρεξις, quorum exempla ν. i 11 Indice. De animalibus Dissert. 4, ι, 27 : Πτηνά ὀρέγεται τῆς φυσικῆς ἐλευθερίας καὶ τοῦ αὐτοίνομα καὶ ἀχώλυτα εἶναι. Add. Wyttcub. ad Plut Mor. 137, E.] ‖ Christianis Qui non fungens muniis ecclesiasticis a consortio fungentium non prohibebatur. Alii tamen aliter exp. Hinc Gall. Acolyte, pro quo etiam Acolytre corrupte.

Ἀκωλύτως, Siue impedimento s. obstaculo, Nullo impediente, prohibente s. vetante. Plato Crat. [415, Ι)] : Ἀσχέτως καὶ ἀκ. ἀεὶ ῥέων. Herodian. 8, [2, 1] : Διέβησαν ἀκ. μηδενὸς ἐμποδὼν γενομείνου. Sic et 4,

tu,3]. Et 3, [12, 1] : Ἀκο>λύτως εἰσῆλθε, Nullo pro-ibente : et 1, [12, 15] : Μέχρι τῶν τῆς Ῥώμης πυλῶν ἀκωλύτως οἱ ἱππεῖς διώκοντες, Siue ullo impedimento persecuti usqne ad urbis portas : 3, [11, 13] : Ὄτιδ᾽ αν μέλλοις πράττειν, λανθάνυιν ἀκωλύτως ἐς τέλος ἄξεις, Nullo prohibente facile assequeris. Rursus 7, [7, 3] : Καὶ τὸ κρυπτὸν πρότερον διὰ φόβον μῖσος, ἀδεὲς καὶ αυτεξούσιον γενόμενον, ἀκιυλύτιυς ἐξεχεῖτο, Nullo prohibente. [Epict. Diss. 3, 12, 4 : Ὀρέςει καὶ ἐκκλίσει ἀκιολύτως ἀναστρέφεσθαι.]

* Ἀκώμαστος, ον, Non commissatus. Liban, t. 4, ρ. 158, 3 : Ὀ ἐμὸς ἵππος ἄσιτον, ἄποτον, ἀκώμαστον, νήφοντα πρὸς τὴν συμφορὰν ἐκδέδο,κεν.

* Ἀκωμῳδήτως, Absque comica derisione. Lucian. Ver. hist. 1, a, οὐκ ἀκ. πρός τινας ῇνικται.

[Ἄκιυν, ουσα, ον, contr. ex ἀέκυ>ν, Invitus, attigit HSt. sub illa voce, ubi iutcr alia id quoque observatum est post Yalck. ad Phœn. ν. 437, conjungi solere ad vim orationis augendam contraria ἑκων et ἄκων contrariis addita nominibus, maxime vero ap. Tragicos. Ex Æschylo adjiciantur Prom. 19, Suppl. 234, Sept. c. Theb. 1013, ubi Antigona se ipsam al-loquens, Τοιγὰρ Οέλουσ᾽ ἄκοντι [mortuo Polynici] κοινώ-νει κακῶν. Auo modo intenditur vis cumulatis synonymis, ut in Aristoph. Lys. 225 : Ἐὰν δέ μ᾽ ἄκουσαν βιάζηται, quod contenderunt eum Hom. Η. in Cer. 124 : Βίῃ δ᾽ ἀέκουσαν ἀνάγκῃ ... ἀπήγαγον. Magis etiam adpositum crat Paus. 8, 27, 3 : ΟΙ μὲν αὐτῶν καὶ ἄκοντες ἀνάγκῃ κατήγοντο ἐς... πόλιν, quod eum Lucian. Phal. 1, 14 : Ἄκοντος κολάζειν ἠναγκασμένου, attulit Schæf. Καὶ ἑκὼν καὶ ἄκων, Velit nolit. Plato ab Astio indicatus Polit. 2q3, Β : Ἐάν θ᾽ ἑκόντας, ἐάν τε ἄκοντας ἡμᾶς ἰῶνται· Phileb. 14, C : Ἑκοῦσί τε καὶ ἄκουσιν. Aristid. Or. α5, ρ. 311 (55ο) : Ὑπακούσεσθαι καὶ ἑκὼν καὶ ἄκων, μᾶλλον δὲ οὐδέποτε ἄκων. Alia similia habet Boiss. ad Philostr. 246. Dicitur vero ἄκων etiam qui Imprudens commisit aliquid neque proposito consilio. Quocirca ludens aliquis apud Plut. Apophth. Lac. 233, F, πρὸς τὸν λέγοντα,Ἄκων ἥμαρ-τον, respondet, ἄκυιν τοίνυν καὶ κολάζου. Antiph. Tetr.
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a, ρ. ili, α : 'Γ.μοι δε οδχ δλάσσω του Ικδντο; ακων τὴν ^ συμφορὰν κατέστησεν. Plato Hipp. min. 3γο, Ε : Οὐκ ἐξ ἐπιοουλῆς φαίνεται ψευδόμενος, ἀλλ’ ἄκων. Et omisso verbo simpliciter ἄκων, Soph, in OEd. R. ι αι 3 : Ἐφεῦρέ σ᾽ ἄκονθ᾽ [OEdipum scelus sustinentem] ὁ πάντ᾽ ὁρῶν χρόνος. Κ Transtulit ad facta Invito commissa Sophocles, ubi proprius usus erat formae ἀκούσιος, vim passivam habenti et proinde de rebus ita dici solitæ, ut ἄκων de personis, s. cuicunque tandem voluntas tribui potest, ut ap. Plat. Pol. 7, 5ao, Β : Ἀκούσῃς τῆς ἐν ἑκάστῃ [πόλει] πολιτείας· OEd. Col. 240, ἔργων ἀκόντιον 977, ἆκον πρᾶγμα, quo specture Hesvchii : Ἆκον ἀκούσιον. Σοφοκλῆς Οἰδίποδι Τυράννῳ, intellexit Perge-rus. Et OEd. Β. 123ο : Κακὰ ἑκόντα κοὐκ ἄκοντα, additum ab Reisigio. Id in pedestri quoque oratione bona locum habuisse ncutiquam conficitur Maxim. Tyr.i3, 5, ρ. 145, ubi quum sit vulg.: Οὐδὲἀκούσης εἶναι τῇ γενναία ψυχῇ φθορὰν σώματος, e codicis Harl. ἀκοῦ-σαι non ακόυσαν eiicere debebat Davisius, sed ἀκούσῃ, id quod vidit Markl. |l Permutatorum ἄκουσα eum ἀκούουσα et ἀκοντ ... c. ἀκουοντ ... duobus exemplis ap. β Dorvill, ad Char. 183 (311) adde Soph. OEd. C. 172. Pro ἄκων versui inimico, quod consentientibus libris legebatur in Eurip. lon. 74ὑ, nunc ἀπὼν correctum. -- Fix.j

Ἄκων, et Ἄκους [hæc nom. forma ficta], οντος, ὁ, Jaculum, Spiculum, Missile, Telum. Anlhol. [Samii 1 s. Philippi Thess. Pal. 6, 114] : Κατὰ γᾶ; ἤλασε δεινὸς ἄκων. Ab ἀκὴ significanteὀξυτητα, fit ἄκων, inquit Eust. [1771 sub fin.], unde et ὀξὺς dicitur tanquam per etymologiam, et priorem corripit, eum contra ἄκων, quo significatur Invitus, priorem producat, utpote ex ἀέκων factum per contr. Od. Ξ, 53i : Εἵ-λετο δ᾽ ὀξὺνἄκοντα, κυνῶν ἀλκτῆρακαὶ ἀνδρῶν. [Venabulum. Quint. Sm. 1, 615; Charit. 6, 4.] Arislid. Rom. Encomio [220=385]: Οἱ δὲ ἄκοντες, οἱον ἐκ Διὸς πε-ριπίπτοντες, ἀλλήλους ἐγκαταλαμβάνουσι. Usurpant tamen poetæ frequentius ἄκοντα, prosæ autem scriptores frequentius ἀκόντιον. Hesych. ἀχόντων exp. per ἀκοντίων, tanquam per notius : exp. et per δοράτων. [Leve missile. Spiculum, tum in genere Jaculum, q Telum. Hom. il. Ο, 709 : Οὐδ’ ἄρα τοίγε τόξων ἀϊκὰς ἀμφὶς μένον, οὐδέ τ᾽ ἀ κό ντο, ν. Apollon. Rh. ι, 199 :

Εὖ μὲν ἄκοντι, εὖ δὲ καὶ ἐν σταδίῃ δεδαημένος. Pind. Pyth. 9, ^7 : Ἀκόντεσσίν τε χαλκέοις φασγάνω τε μαρνα-μένα. idem sæpius in metaphora usurpavit. Pyth, ι,

84 : Ἄνδρα δ᾽ ἐγὼ κείνον αἰνῆσαι μενοινῶν ἔλπομαι μὴ χαλκοπάραον ἄκονθ᾽ ὡσεί τ᾽ ἀγῶνος βαλεῖν ἔξω* ΟΙ. 13,

133 : ᾽Εμὲ δ᾽ εὐθὺν ἀχόντων ἱίντα ῥόμβον παρὰ σκοπὸν οὐ χρὴ τὰ πολλὰ βέλεα καρτύνειν χεροῖν. Rarum ap. Tragicos est. Eurip. Phœn. 1402, et auctor Rhes. 370. ν Pix.]

Ἄκοντες, nom. plur. vel ab ἄκους, et significat Jacula , Hesychio tamen exponente etiam ἀκοντίζοντες, vel ab ἄκων, et sonat Inviti, Nolentes. [Hæc ejus glossa : Ἄκοντες* ἀκοντίζοντες* μὴ Οέλοντες, quæ fortasse ita sananda sunt : Ἄκοντες* μὴ Οέλοντες. Tum novo articulo : Ἀκοντίζοντες ... Fix.]

*	Ἀκώνητος, ον. V. Ἀκόνιτος.

*	Ἀκώνιστος, ον, legitur in Diosc. Sprengelii ι, 6;

2, 65, et alib. Sed ν. Ἀκόνιστος. Fix.	^

Ἄκοινος πῖλος, ap. Joseph. [Α. J. 3, 7, 3], Pilus conum et fastigium non habens, Non fastigiatus in metam.

Ἀκῶναι, Supremæ et nudæ cautes, vulg. lexx.perperam pro ἀκόναι.

*	Ἀκώνωπος, ον, Sine culicibus. Io. Malal. Chron.

10,	ρ. 344 (112): Ἀκώνωπα τῇ πόλει. Vertunt, Vacet urbs culicibus. Leg. fort, ἀκωνωπία. Ckamf.r.

Ἀκώπητος, ὁ, ἡ, Imparatus, ab utralibet signil. nominis κώπη, i. e. vel a κιυπη, Remus, vel a κώπη, Capulus : ἀπαρασκεύαστον, inquit Hesych., Imparatum, ἀπὸ τῶν νεῶν μὴ ἐχουσῶν κώπας. [Explicatius Συν. λέξ. χρ. 373, 32, ἀπὸ τῶν νεῶν τῶν μὴ ἐχουσῶν κώπας μηδὲ τὰ πρὸς τὸν πλοῦν εὐτρεπισμένα.] Subjungit autem, ὴ ἄνοπλον, Inermem, κώπη γὰρ ἡ λαβὴ τοῦ ξίφους.

[Utraque expl. ap. Etym. 55, 6. V. Κωπέω.]

Ἄκωπος, ὁ, ἡ, Remo carens: ut τὸν ἄκωπον ναύτην dixit Philipp, in Antii. Epigr. Γ32, Pal. 9, 88.]

Ἀκωρίαι, Hesychio ἄκανθαι, Spinæ, pro quo supra ἀκοῤῥαι.

ἀλαβαρχείη ϊ38•2

** Ἄκωρις. V. Ἄκορις.

ΓἈκωχή V. ὈκωχηἽ

= Ἄλα, Equum appellasse Caras, tradit Steph. Β. ν, Ἀλάβανδα, q. ν.

Ἄλα Cypriis est ὁ οἶνος, Vinum, teste Hesychio.

Ἄλα dici τὰ κόπρια annotat Suid., nimirum in Od. [Ρ, 455], ubi quidam dicit : Οὐ σύ γ’ ἂν ἐξ οἴκου σῶ ἐπιστάτῃ οὐδ’ ἄλα δοίης. Veruntamen et ibi ἅλα ab ἃλς accipere pro Grano s. Mica salis, nihil velat.

ÎEust. 1828, 2 :... Καλλίστρατος δὲ οὔδαλα ψιλῶς, φασὶν, κδέχεται καὶ προπαροξυτόνως ἀντὶ τοῦ κόπρια, ὴ άλλως λύματα, παρὰ τὸν οὐδὸν, ἤτοι τὸν βατῆρα, κείμενα. Συν. λέξ. χρ. 374, 5 : Ἄλα* τὴν θάλασσαν* ἡ τὰς τῶν ὀνύχων ὀξύτητας.]

Ἄλαβα, Hesychio μέλαν ὧ γράφομεν, Atramentum scriptorium. [V. Ἀλάβη. ]| Celtiberorum hoc nomine oppidum, Plolom. Ι. 2, c. 6, ρ. 46. Alabanenses Celtiberiae gentem memorat Plin. 3, 3, 4, 3, ut e Mss. omnibus edidit Harduin. pro vulg. Babanenses. Insula antè Taprobanbn, eid. Ptol. 1. 7,c. 4, ρ. 214. Fix.]

*» Ἀλαβάγειον, Carmaniae extremum promontorium Ptolomæo 1. 6,c. 8, ρ. 182. Ἀλαβατὴρ cod. Pal., Alambortcra interpretibus.

** Ἀλαβάνα, Arabiæ felicis op])idum, Ptolomæo 1. 6, c. 7, ρ. 180, Albana interpretibus.

Ἀλάβανδα, ἡ, Alabanda, civitas Cariæ [cad. Antiochia], ab Alabando quodam denominata : cujus ci· vitatis civis s. incola ᾽Αλαβανδεὺς nominatur. [Steph. Β : Ἀλάβανδα, πόλις Καρίας, ἡ ποτὲ Ἀντιόχεια. Ἐκλήθη δὲ ἀπὸ Ἀλαβάνδου Τοῦ Εὐί7τπου [εὐίππου Holsten.], ὡς Χάραξ. Ἔστι καὶ ἑτέρα πόλις Καρῶν [Καρίας cod. Vrat.] εὐτυχεστάτη , ἀφ᾽ ἦς ἡ παροιμία- Αλάβχνδα Καρῶν εὐτυ-χεστάτη. Falli compilatorem observat Holsten. duas Cariæ urbes facientem,quam unam tantum hoc nomine ceteros omnes auctores novisse. Primus mentionem ejus fecit Herodot. 7, 295 : Ἀρίδωλις ... τύραννος Ἀλαβάνδων τῶν ἐν Καρίῃ. Situm accuratius indicat præ-terPtoIomæum Ι. 5, c. 2, ρ. 13γ, Strabo Ι. 14, ρ. 65g et 6C0 : Ἀλάβανδα δὲ καὶ αὕτη μὲν ὑπόκειται λόφοις δυσὶ συγκειρένοις οὕτως κ. τ. λ., quo posteriore in loco si ad αὕτη intelligitur πόλις, non est cur Strabonem ab solito flexu, quo alibi vocem protulit, hic descivisse dicamus , neque Stephani proverbialis versus pro exemplo habendus est feminini generis. Plinius vero 5, 29, 29: Alabanda libera, quæ conventum ejus cognominavit : ipsi quum postea sit Alabanda plur. 3y, 6, 9 et 7, 25, item Livio, aliis. Quod in Strabone antè Xylandrum legebatur 1. 14, ρ. 658, Ἀλλάβανδα eum duplici λ scriptum, id nihili esse evincunt numi et loci poetarum, Juven. 3, 70, Gratian. Cyn. 46. Ἀλαβανδεὺς gentile passim obvium, velut in papyro, Journ. des Sat>. 18A3 Mai., ρ. 33o. Alabandei, Alabandi, Alabandeni et Alabandenses, ap. Cic., Liv., Vitruv. Denique prætermittendum non est ab Herodoto memorari aliam hoc nomine Ἀλάβανδα urbem Phrvgiæ 8, 136, s. ut ibi invenit Steph. Β. Ἀλάβαστρα, de quarum neutra aliunde quidquam constat. Pergit vero Steph. Β. : Κτίσμα δὲ Καρὸς ἦν, ἀπὸ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ κληθεῖσα τοῦ γεννηθέντος ἀπὸ Καλλιρῥόης τῆς Μαιάνδρου μετὰ νίκην ἱππομαχικὴν, καὶ κληθεντο; Ἀλαβάνδου, ὅ ἐστι κατὰ τὴν Καρῶν φωνὴν Ἱππόνικος, ἄλα μὲν τὸν ἵππον [quod repetit s. Ὑλλούαλα, unde Alabandus in mimo ap. Berkel. eum equo pictus conspicitur], βάνδα δὲ τὴν νίκην καλοῦσιν • ἔνθεν καὶ παρὰ Ῥο,μαίοις βάνδον τὴν νίκην φασίν. Bandum ap. Romanos non victoriam, sed Signum significare, notarunt intt. wu Fix.]

Inde et possessivum Ἀλαβανδιακὸς, Alabandia-cus, Alabandensium proprius, ut Ἀλαβανδιακὸν σύγγραμμα : unde Ἀλαβανδιακὸς σολοικισμὸς, quo nimirum negativa particula μὴ pro οὐ ponitur, ut Philoxenus tradit ap. Steph. Β., ejus exemplum afferens Homericum hunc versum, II. Ο,£41] : Μὴ δι’ ἐμὴν ἰότητα Ποσειδάων ἐνοσίχθων Πημαίνει Ί ρῶας. Latini Alabau-dicus potius dicunt quam Alabandiacus. [Ἀλαβάρχεια. V. Ἀλαβάρχης.]

Ἀλαβαρχείη, ἡ, Epigr. Lascaris putat accipi pro Taberna quadam aut Officina, alii pro Figlina, ubi incertus quidam auctor [Palladas 3o, Anili. Pal. 11,
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383] ait, Ἐξότε γὰρ καὶ τοῦτον ὄνον χαλεπὸς χρόνος ἔσχεν, Ἐξ ἀλαβαρχείη; γραμματικοῦ γέγονεν. Alabarchas autem, nam et id vocabulum reperitur ap. Juvenal.

f i, i3o] : Inter quos ausus habere Nescio quis titu-os Ægyptius aut Alabarches : quidam interpr. Praefectos convehendi salis, ap. Joseph. Α. J. [18,6,3;

18, 8, ι; 19,5, ι.1 Sed tunc aspiranda saltem hæc νοχ esset. Alii vero dicunt eos esse, qui ex Arabia merces comportabant. Videndum tamen ne loci potius alicujus, unde merces advehebantur, nomen proprium sit; sonat enim aliquid peregrini, et vero etiam per κ alicubi scriptum legitur.

[Ἀλαβαρχεο,. V. Ἀλαβάρχης.]

* Ἀλαβάρχης, ὁ, saepissime in rebus Alexandrinorum commemoratur, sed non semper idem significare videtur, et incerta est origine. Ap. Joseph, quidem Α. J. 18, 8, ι (atque inde ap. Euseb. Η. E. 2, 5); 19, 5, ι; 20, 5,2 (ubi est participium ἀλαβαρχήσας)et 20, 7, 3 (ubi nomen ἀλαβαρχία), Summum magistratum Judæorum Alexandrinorum, qui alias ἐθνάρχης sive γενάρχης appellatur, intelligunt, præter alios, Vales, ad Euseb. 1. 1., Hudson, et Havercamp. ad Joseph. 11.

H.	Quare nonnulli Ἀραβάρχης scribi malunt, ut significetur præfectus Arabiæ, Ægypto conterminæ, eique aiunt delegatam fuisse «curam exigendi vectigalis, quod pendendum ab iis esset, qui armenta ex Arabia in Ægyptum, vel hinc illuc traducerent.» V. Lil.Gy-rald. bialogism. 29 (in Grutcri Lampad. t. 2, ρ. 45o) et Fuller. Misc. sacr. 4, 16. Confirmari hæc interpretatio potest e Cod. Justin. 1. 4, tit. 61, I.9: «Vectigal Arabarchiae per Ægyptum atque Augustaneam constitutum. » Statim enim memoratur « traductio animalium.» Quapropter etiam ap. Cic. Ad Att. 2, 17, ubi vel Pompeius vel Antonius vocari putatur Arabarches, quod multa vectigalia Ægypto exegisset, rectius ita scribi, quam Alabarches, videtur. Fortassis etiam apud Juv. ι, i3o recte editur : «Nescio quis Ægyptius, atque Arabarches » [quam lect. etiam schol. Juv.agnoscit]. Nihil enim impedit, quo minus ejusdem vectigalis exactor intelligatur. Cujae, vero Obss. 8, 3γ, quanquam, ut Turneb. Adv. 27, 25, et Voss. Etymol., utramque scripturam ferri posse innuit, tamen ubique mavult ἀλαβάρχης, utens eum in rem verbis Hesychii : Ἄλαβα* μέλαν, ᾧ γράφομεν, et comparans Lat. usum, quo Scriptura dicitur vectigalium ratio, et Magister scripturae vocatur vectigalibus praepositus. At Fullerus Ι. Ι. satis [?] hanc opinionem refellit, et ap. Joseph, atque Euseli. legi quidem jubet ἀλαβάρχ., sed ita, ut hoc n. derivet ex Syriaco η^Π, h. e. ἀντὶ, Pro, Vice, et s. in comp. *CIN, h. e. ἄρχων, et in comp. ἄρχης s. ἄρχος, atque adeo n. ἀλαβάρχης explicat Qui vice principis fungitur, magistratus Judaicus potestate præsidis regii et imperatorii, quemadmodum ap. Arabas Chali-pha dicitur Mahometi vicarius et successor. Ego quoque Fullero facile assentirer, si exx., quæ attulit, Κ3Ύ1ΒΒ et	, h. e. Tetrarcha et Chiliarcha,

similia essent. In his vero additur res, cui uterque præfectus sit, quod in Alabarcha, si quidem notationem Fullerianam sequare, secus est. Accedit, quod in Justiniani Edict. 11, c. 2, Alabarcha, et c. 3, Sacrarum Alabarchiarum praefecti, distinguuntur a Praefecto apud Alexandrinos Augustali, et junguntur Sacrarum largitionum præposito. Ex his enim apparet, Alabarchas plures fuisse, non unum, et munus eorum ad pecuniarum rationes pertinuisse, et a munere summi magistratus diversum fuisse. Rheníerdius contra in diss. De Arabarcha vel Ethnarcha Judæorum, 1702 edita, et deinde Opp. ejus philoll. ρ. 584— 613 inserta, ubique scribit Ἀραβάρχης, idque ortum putat ex S\~32n 31Π, Doctor, Rector. Nam Λ*Π2ΌΠ est ὁ ἡγούμενος, quod ille interpretatur ὁ ἄρχιον, ita ut Ἀραβάρχης sit, Qui omnes synagogas gubernat, pactaque et decreta curat. Quam rationem equidem valde contortam arbitror esse. Praeterea tales praefecti vocantur ἀρχισυνάγωγοι, vel patriarchæ. Ruflinus ap. Joseph, et Euseb. ἀλαβάρχην vertit Principem vel Præfectum salis. Unde Buleng. De vectig. pop. Rom. c. 21 leg. conjicit ἁλασάρχης vel ἁλοσάρχης. Debebat saltem ἁλιάρχης. Etiam Burmann. De vectig. Ρ. R. c.
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Α 8, ρ. ii3, quod miror, per Alabarchen intelligit Magistratum, qui vectigal salis curabat. Quodsi quis conjecturis delectetur, possit et Ἀραβάρχην et Ἀλαβάρχην explicare per ναύαρχον. Nam et Ν2ΊΝ et MdSm significat Navem. Possit etiam Ἀραβάρχης descendere videri a nomine , quod etiam 111 Vers. ΑΙ. Jer. δα, 7 legitur, ut intelligatur Præfectus agrorum et villarum totius alicujus provinciæ. Sed praestat, in universum intelligere Magistratum Judæorum, in primis Alexaudrinorum , magnæ auctoritatis et potestatis, cujus munus maxime pecuniarum rationes spectaverit, sed de origine vocabuli te nihil scire fateri. Bochartus in fine llierozoici nomen Ἀλαβ. vocat semi-Ægyptium, sed non interpretatur, neque Ja-blonskius in Collect. vòcc. Æg. quicquam de eo attulit. Vales, et Turneb. 11. II. dicunt, illud per risum et contumeliam confictum; nihil tamen addunt, quomodo hoc velint intelligi, aut cur ita statuendum sibi videatur. Ceterum, præter Turneb., vix quisquam ex iis, quos laudavi, mentionem fecit epigrammatis Palladæ Alex. [ν. ilSt. supra], ubi schol., B ἡ ἐκ κεῤαμικῆς* ἀλάβαρχοι γὰρ λέγονται οἱ κεραμείς. Quæ explicatio si vera est, quomodo eum U. supra allatis conciliari, et quæ nominis notatio excogitari possit, non<»go video. Sed haud dubie aliena illa est a poetæ consilio, quanquam Jacobsio ad 1. 1. unice probata. [At ν. nunc Jacobs, ad Pal. ρ. 722, ubi jam Valesü rationem supra cit sequitur.] Nam ut taceam, nullum hujus usus ex. reperiri, ad ridendam misellam grammaticorum pauperiem efficacius est, si asellus ex ædibus Alabarchæ, hominis divitis et luxuriosi, ubi hordei Omninoque pabuli salis esse verisimile est, quam si e figuli taberna, ubi non minus, quam apud grammaticum, res angusta, in hujus domum vendi fingitur. Stuuz. De diul. Maced, et Alex. ρ. 65 sqq. Qui sua fere omnia tacitus petiit ex Ρ. Wesselingü Diatriba de Judæor. archont. ρ. 63—78. vu·· Tas. [Ἀλαβαρχία. V. Ἀλαβάρχης.]

* Ἀλάβαρχος, ὁ. V. s. Ἀλαβάρχης prope fin. [Ἀλαβαστ... V. Ἀλαβαστρ...]

•Ἀλάβαστρα, ἡ, Alabastra, urbs Ægypti. V. Ber-c kel. et Holsten. ad Steph. Byz. s. ν., Salmas. Ex. Plin. ρ. 3q4, Wessel. ad Hcrod. 8, 136. V. Ἀλάβανδα.

Ἀλαβάστριον, τὸ, dimin., Parvus alabaster. Euphe-mns [imo Eubnfus] tamen ap. Poil. [10, 120] ἀλα-βάστρια pro ἀλαβάστρους usurpat, Αύε τὰ ἀλαβαστρια θᾶττον σὺ [τἀλαβάστρια σὺ θᾶττον] καὶ τῆ σπαθίδι τὸν πώγωνά μου καὶ τὴν ὑπήνην μύρισον.

Ἀλαβαστρίτης, s. Ἀλαβαστίτης, ὁ, sub. λίθος, Alabastrites lapis, marmoris genus, ita dicti, quod ex eo alabastra conficerentur; alio nomine ὄνυξ. [Theo-phrast. De lapìd. 6, ρ. 687 : Ὀ περὶ Αίγυπτον ἐν Θή-βαις ἀλαβαστρίτης... μέγας τέμνεται* ibid. 65, ρ. 7θ3 : Ὀ δὲ λίθος (gypsus) ἐμφερὴς τῷ ἀλαβαστρίτῃ. Taff.l.] Dioscor. 5, Γ153]: Ἀλ. λίθος, ὁ καλούμενος ὄνυξ. Plin. 36, 7, [s. 12] : Onychcm etiam tum in Arabiæ montibus, nec usquam alibi nasci putavere nostri veteres : paulo post, cap. seq. : Hunc aliqui lapidem Aia-bastriten vocant, quem cavant ad vasa unguentaria, quoniam optime ea incorrupta servare dicitur [coli. Thcophr. De odor. 41. Tafel.] : 37, 10, [s. 54] scri-D bit, Alabastriten gemmam nasci in Alabastro Ægypti, et in Syriæ Damasco, candore interstincto variis coloribus. Etym, autem [Μ. 55, 3ol e vitro etiam alabastros fieri solitos tradit. [Imo ἀλάβαστρον Ecclesia Græca dicit vitreum vasculum chrismatis sacri. V. Ducung. Taf. Strabo 12, 577=865, Α : Μονόλιθοι μεγάλοι, πλησιάζοντες τῷ ἀλαβαστρίτῃ λίθῳ. Waref.] Fem. est Ἀλαβαστρῖτις, s. Ἀλαβαστῖτις : ut πέτρα, ead. quæ ἀλαβαστρίτης λίθος. Athen. 5, [206, C] : Πλίνθοις ταῖς ἀπὸ τῆς ἀλαβαστίτιδος προσαγορευομένης πέτρας. [Cou Γ. Jablonsk. Gloss, voce. Æg. ρ. ai.uu—] [Ἀλαβαστρῖτις. V. Ἀλαβαστρίτης.]

Αλαβαστροειδὴς, ὁ, ἡ, Alabastri speciem referens, formam habens. Unde Ἀλαβαστροειδῶ;, In modum alabastri, Diosc. 4, [77] ·' Ἀλ. στίλβει.

Ἀλαβαστροθήκη, ἡ, Alabastrorum repositorium, Vas in quo alabastra reponuntur. Poli. [10, 121] : Οὗ δὲ ἔγκεινται αί ἀλάβαστροι, ταῦτα τὰ σκεύη ἀλ. Ubi observa, ἀλάβαστροι fem. genere eum enuntiare, quum tamen
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paulo antè dixisset τοὺς δὲ ἀλαβάστρους. Sed alio loco rursus feni, genus dat huic nomini, ut in proxime seq. annotatione videbitur. Aristoph, [fr. 463 Dind.J : Ἀλαβαστροθήκας ἔχουσαν ἐκ μιας τρεῖς. Ἀλαβαστοθήκη , siue ρ, ἡ θήκη τῶν ἀλαβάστιον, Suid. c Demosth. Χ!>«

f.	leg. 415, 5, ubi legebatur άλαβαστροθηκας. Vid. Schæl. App. t. 2 , ρ. 65o/j Vulgo autem μυροθήκην vocari scribit. [Adjecto ρ Pseudochrys. t. 7, ρ. 381, 25 : Διὰ τοῦτο ἐκ τῆς ἀλαοαστροθήκης ὑμῶν ἐν τοῖς ποσί μου ἐξεκενώθη τὸ μόρον. Hask.JJ

Ἀλάβαστρον, τὸ, vel Ἀλάβαστρος, ὁ, ἡ, Alabaster, V«asis unguentarii genus longitudine fastigiata, in

Ι deniorem orbem desinens, ut discimus e Plinii verus in Κροτάλιον citt., vel, forma turbinata, siue ansulis, ut alii describunt. Neque enim, ut quidam crediderunt, sic vocatur generaliter quodlibet vas unguentarium. Sic autem appellatur hoc vasis genus, vel, ut Methodius tradit ap. Etym. [Μ. ρ. 55, 3o], quasi οὗ λαβέσθαι, i. e. Quod prehendere, propter læ-vorem sit impossibile : vel δια τὸ μὴ λαβὰς ἔχειν, Quod ansas non habeat, sicut et Suid. dicit esse λήκυθον, οὗ οὐκ ἔστι λαβέσθαι διὰ λειοτητα* et ἄγγος μύρου μὴ ἔχον λαβὰς, λίθινον item λίθινον μυροθήκην. Nam has etyinm., quarum posteriorem sequi malim, distinguendas censeo, non antem eum vulgo in unam confundendas. Notandum est autem utramlibct etym. sequendo, esso pleonasmum literæ ρ. Plut. Alex. [20] : Ὠς δὲ εἶδε μενόλκια [μὲν ὅλκια] καὶ κρωσσοὺς και πυέλους καὶ ἀλαβάστρους. [Crates ap.] Athen. [6, 268, Α] : Ἔπειτ᾽ ἀλάβαστρος [—στος Schw. e 4 codd.] εὐθέως ἥξει μύρου Αὐτόματος. Matth. 26, [7] : Γυνὴ ἀλάβαστρον μύρου ἔχουσα βαρυτίμου. Marc. ι4, [3] : Καὶ συντρίψασα τὸ ἀλάβαστρον. Latini quoque retinentes hanc vocem Gr., modo in masculino, modo in neutro genere usurpant. Cic. Acad. 2 [ap. Non. c. 15] : Quibus etiam alabaster plenus unguenti putere videtur. Martial. 11, [8, 9] : Quod Cosmi rednleut alabastra focique deorum. V. Ἀλαβαστροθήκη paulo post, et Ἀλαβαστρίτης. II Ἀλάβαστος absque ρ, ap. Hesych. : Eust. [ι 161, 29] quoque citatÆlium Dionys., qui scripserit ap. Mcnandr. sine ρ inveniri : et Athen. afferentem ex Alexid. [15, 691, Ej : Οὐ γὰρ ἐμυρίζετο ἐξ ἀλαβάστου. Aristoph. [Ach. 1017] ap. Suid. : Ἐς τὸν ἀλάβαστον κύα-θον εἰρήνης ἕνα. [V. Brunck.] ‖ Ap. eund. Eust. [1161, 3ο] Paus. scribit, Ἀλάβαστος, ᾧ ἐχρῶντο ἐπὶ τιμωρίᾳ τῶν μοιχών ἀντὶ τοῦ ῥαφάνου, Quo utebantur in afficiendis supplicio adulteris, loco rhaphani. [Idem docet Suid. ν. Ὠ Λακιάδαι.] |J Ἀλάβαστρον, Hesych. exp. non solum μυροθήκη, sed etiaqi λίθος ψήφινος, in qua posteriori exp. videtur accipere pro ἀλαβαστρίτης : de qua ν. paulo post : sicut et ap. Herodian. 3, [ι 5, 16] pro Lapide alabastrite accipitur : Τὸ σωμάτιον πυρὶ παραδόντες, τήν τε κόνιν σὺν ἀρώμασιν εἰς κάλπιν [κάλπην] ἀλαβάστρου ἐμβαλόντες, άπεκόμιζον εἰς τὴν Ρο,μην , In urnam c lapide alabastrite. [De hoc lie— rod. loco conf. Schneid. Lex. s. ν. n. 9. Herodot. 3, 20 : Μύρου ἀλάβαστρον (de quo 1. ν. nos infrà). Aristoph. fr. ap. Pollue. 10, 121 infra ci t. Theocrit. 15, 114 : Χρύσει᾽ ἀλάβαστρα. Callim. Pali. ι5: Οὕτε μύρους, οὕτ᾽ ἀλαβάστρους, ubi ν. omnino Spanhem. Id. Cer. 13 : Μὴ μύρα λοιτροχόοι τᾷ Παλλάδι μηδ’ ἀλαβάστρους Οἴσετε. Agath. 62, Pal. 9, 153 : Παφίης ἀλάβαστρα, ad q. 1. conf Jacobs, t. 9, ρ. 92. (Plut. Timol. 15 : Ἀλαβάστρους καὶ πορφύρας καὶ χρυσία. Poil. 10, 120 : Ἀλαβάστους (ἀλαβάστρους) μονολίθους, coli. Strab. infrà cit. De hoc lapide, et de iis, quæ suut in liac re distinguenda, ν. Spanli. ad Callim. Pall. i5, Schneid, ad Theophr. t. 4 , ρ. 655, Bælir. et Creuz. ad Herod. 3, 20. Taf.) De scriptione vocis Thom. Μ. s. ν. ρ. 41 Ritschl. : ᾽Αλάβαστον, δίχα τοῦ ρ, Ἀττικοὶ, μετὰ δὲ τοῦ ρ ἁπλῶς ‘Ἕλληνες. SciiæF. Repetunt hoc Phot. locx. s. ν. Λήκυθον et Phavoriu. Bekk. An. 206 , 1 : Χωρὶς τοῦ ρ ἀλάβαστος λέγεται, οὐχὶ ἀλάβαστρος. Verum Thomæ Μ. interprr. e Iocis aliorum scriptorum innumeris sec. codd, contrarium adslruunt. Vix enim a Græca voce λαβὴ .descendit ν. ἀλάβαστρον: quod tamen secus videtur Creuzero in libello : E in ah-athenisch. Gefœss ρ. 21, 61, ubi monet, in n. ἀλάβ. nullam habitam fuisse materiei rationem, indi-tumque proprie esse vasculis λαβὴν οὐκ ἔχουσι. De tuus. une. cræc. tou. ι, rase. ν.
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A genere ν. ἀλάβαστρος ν. schol. Plat. Hipp. min. ρ. 334 Bekk. : Αήκυθον οὲ ἀγγεῖον φασὶν Ἀττικοὶ, ἐν ᾧ τοῖς νεχροῖς ἔφερον τὸ μύρον , τὴν ἀλάβαστρον. Ἀρσενικῶς δὲ τὸν ἀλάβαστρον εἶπεν Ἡρόδοτος. Ultima repetit Phot. Lex. Ι. supra cit. atque Eust. 946, 53. Herodoti locus erit 3, 20 (supra allatus), ubi articulum omnino locum habere non posse recte quidem negat eum Schweigh. Bæhr. Sed agitur ibi de genere vocis, non de articulo, quod acute perspexit Creuzer. in Add. ad edit. Bæhr. t. 2, ρ. 674. Nempe Græeos illos doctos in plenioribus suis apographis habuisse putat Cr. : Καὶ χρύσεον μύρου ἀλάβαστρον. Quanquam ne hinc quidem intelligitur vocis ἀλάβ. genus in loco Her. Tafei.. De voce Ἀλάβ. acute docteque, ut solet, egit Le-tronnius Journ. des sav. ann. i833, ρ. 478 et 619 sq. itémque Obs. sur les noms des vnses grecs etc. ρ. 49 sq. Ejusmodi vasculum conspicitur Vases de Hamilton t. ι, tab. 2, ρ. 5, quod non viderunt interpp. Conl. Millingen Peint, de vases ρ. 31, et Vise. Mus. Piocl. t. ι, ρ. 16 sq. Hase. ««·«]

Κ Ἀλαβαστροφόρος, ὁ, ἡ , Alabastriger, Alabastros ferens. Poil. [7, 177] : Τὸν τὰς ἀλαβάστρους οέροντα Αἰσχύλος [fr. 358] εἴρηκεν ἀλαβαστροφόρον. [Ἀλαδαστρο-φόροι dicuntur in eccles. Græca tres Mariæ, alias ἀρω-ματοφόροι, μυροφόροι vocatæ. V. Suie. Thés. s. ν. Tafel.]

* Ἀλάβεια , A labia , Gl.

£Ἀλαβὴ s. Ἀλάβη. V. Ἀλαβὴς.]

Ἀλαβὴ , ἡ, Hesychio λιγνὺς, σποδὸς, μαρίλη, Fuligo, Cinis, Cinis mixtus carbonibus; sed his interserit, καρκῖνος Κοπρίων, nescio quid sibi volens iis verbis. Et mox subjungit paroxytonos, Ἀλάβη - άνθρακες, Carbones. [Albert, gl. sic edidit : Ἀλαβὴ - λιγνὺς, σποδὸς, καρκῖνος Κυπρίων, μαρίλη. Sed in cod. pro κ. Κ., μ. est κ., ὑπὸ δὲ Κυπρίων μ. : verba ὑπὸ δὲ incuria ty-pothetæ omissa sunt. Totam gl. sic refingit Pcrger. : Αλαβή* ἰχθὺς ποιὸς, κορακῖνος, κυπρῖνος. Ἀλαβή* μαρίλη ἀπ᾽ ἄνθρακος. Et sanè ἀλαβὴς Strabo et Plinius U. s. Ἀλαβὴς citt. jungunt eum κορακίνῳ.]

Ἀλαβὴς, ὁ, ἡ, In quo nihil est, quod prehendi queat, Ansa s. Manubrio carens, Qui prehendi ne-

C quit. In VV. LL. ἀλαβὴς dicitur esse Piscis, qui manibus comprehendi non possit. [Piscis Niliaci species. Strabo 17, 823=1178 D: Ιχθύες δ᾽ ἐν τῶ Νείλῳ πολλοὶ μὲν καὶ ἄλλοι... γνωριμώτατοι δὲ ... καὶ ἀλλαβὴς. Athen. 7, 31 α, Α : Νειλῷοι δέ εἰσιν ἰχθύες... ἀλαβής [ubi ἀλλαβὴς Dindorf. edidit ex Strabone]* Hasselquistius inter optimos Nili pisces habet Labrum Niloticum, Percam, et Salmonem,notante Falc. ad Strab. 1. c. Plin. 9, s. 10, 5, Α labe tam dixit: in lacu Æthiopiæ Nilide pisces reperiri ait Alabetas, et eo argumento probatum ostendit ex illo lacu ortum habere Nilum, quia omnes illi pisces Nili familiares. Etym. Μ. 55, 40 : Ἀλαβής* ὁ ἰχθῦς, ὁ ἐστερημένος διὰ χειρῶν κρατεῖσΟαι. Nostra quidem sententia ἀλαβὴς est νοχ vel Ægyptia-ca, vel Alexandrina. Angl. Omnia a Strabone vel Athenæo citata piscium Niliacorum nomina Græca sunt, ὀξύρυγχος, κορακῖνος etc. Cur non et ἀλαβής? Erit ἀλαβὴς piscis quidam more anguillas lubricus non facile prehendendus [coli, lexicogr. Græcorum] : non quidem ipsa anguilla, quæ, licet in Nilo fre-

D quens, non formæ satis propriœ ; sed exempli gr. Pharmuth (Silurus anguillaris Linn.), ut jam suspicatus est cl. Geoffroy Saint-Hilaire [et Schneid. Lex. s. ν.]. Sunt autem tales Siluri in pluribus occidentalis Africæ Iambus et fluviis : unde Jubæ conjectura de origine Nili apud Plin. Ν. Η. 5, 9. Cumer. Aliter de hac quæstionc Coraes ad Xenocrat. ρ. 176, cujus verba est quod transcribam : Καὶ σημείωσαι, ὅτι τῆς παρὰ τῷ Στράβωνι καὶ τῷ Ἀθηναίῳ εὐθείας, ἀλάβης ὴ ἀλλάβης, τοῦ πληθυντικοῦ δέοντος εἶναι ἀλάβαι, ὴ γοῦν περιττοσυλλάβιυς ἀλάβητες,οὗ ἡ γενικὴ ἀλλαβήτων φέρεται ἐν τοῖς Γεωπονικοῖς (20, 7), ὁ Πλίνιος ἀπ᾽ εὐθείας, τῆς ἀλαβήτης, Alabetæ εἶπεν· πλὴν εἰ μὴ ἡμάρτηται ἡ γραφὴ, ἀντὶ τοῦ Alabetes. Ἕστι δὲ Ἀλάβης ουχ Ελληνικόν ὄνομα, ὥσπερ ἔδοξε Γεσνήρῳ (Περὶ ἐνύδρων ρ. 19), ἀλλ* ἔοικε μᾶλλον Ἀσιανῆς τίνος φωνῆς λέξις είναι. Σκοπητέον, μήποτε ὁ Νειλῶος Ἀλάβης οὕτως ωνομάσθη διά τινα πρὸς τὸν ῥινοβατον εμφερειαν, ὃν οἱ Αραβες Αλαβὶ (Halavi) καλοῦσι νῦν, ὥς φησιν ὁ Φορσκώλιος (Forskal. Dcscript. animal, ρ. 29)' ὴ αὐτός ἐστιν ὁ Νειλῷος Κυπρῖνος, ὁ
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τοῖς Ἄραψι καλούμενος Αεβές (id. ibici, ρ. 71). in Geo-ροη. ἀλαβίτων habere codd., dicit Schneid. Lex. Gr. s. ν. Etymologo ab Angi. cit. si ἀλαβὴς revera nil aliud fuit quam ἰχθὺς indistincte, tum similis locus occurrit in ν. ἔλλοψ, quod Nicandro ΑΙ. 461 i. est q. piscis. Nimirum lubrici adque tenendum difficiles omnes sunt pisces. Sed mihi omnino non Græca videtur νοχ, non minus quam ἀλάβαστρον, al. Tafel.]

[Ἀλαβητέω. V. Ἀλάβητος.]

*	Ἀλαβήτης, Alabeta. Vid. Gcoponicorum loc. ap. Coraem cit. s. Ἀλαβής. Philop. De cr. mundi ρ. 295, 3γ : Τοσαύτη γέγονεν, ἀλαβητῶν μάλιστα, γονὴ , ὡς μὴ ἀντισχεῖν ἔτι πρὸ; τὴν ἄγραν τοὺς άλιεύοντας. Hase.

Ἀλάβητοι, Hesychio θόρυβοι, Tumultus , Strepitus : subjungenti mox diversa scriptura, Ἀλαβυτῶ, θορυβώ, Tumultuor, ubi malim scribere Ἀλαβητῶ : nam u in η vertendum est procul dubio. Supra ἀλαλητὸς pro hoc ἀλάβητος s. ἀλαβητὸς.

** Ἀλαβὶ, Ut prehendi nequeat. Theodos. Gramm. 74, 6 : Τὰ εἰς βι καὶ γι λήγοντα ἐπι^ῥήματα διὰ τοῦ ι γράφονται, οἷον ἀστραβὶ, ἀκριβὶ, ἀλαβι * et ρ. 77, 32. ᾽Αλαβεὶ scribendum esse vei invito Theodosio Gœttlin-gio statuenti ρ. a3o assentitur Slurz. in Opusc. a63.

D.	Dcbks.

[Ἀλαβυτέω. V. Ἀλάβητοι.]

Ἀλαβιυδης, ὁ, ἡ, Plenus carbonibus vel fumo, s. Fuliginosus, Fumosus. Ilesych. enim ἀλαβῶδες affert pro ἀνθρακῶδες, κεκαπνισμένον.

** Ἀλαβών. Arcad. ρ. 10, 11 : Ἀλαβὼν, άῤῥαβών. Taf.

Ἀλαβὼς, Hesychio ποταμὸς, Fluvius.

Ἄλαδε, adverb., Ad mare, εἰς ἅλα, ut ἅλαδε προέ-ρυσαν ap. Hom. [II. A,3o8, ubi προέρυσσεν. V. Damm. l.ex. Hom. s. Ἄλς. Hesiod. Op. 629, 755, Theog. 791. (Polyæn. 3, 11, 2 : Ἄλαδε μύσται. Vox mystica. Angl.) Etym. Μ. ρ. 469, ι8; 586, 10; 801, 3q; Gud. 3qo, a. Εἰς abundat in h. ν. od. Κ, 351 : Οἕ τ᾽ εἰς ἅλαδε προρέουσι, q. cit. Schæf. Similis abundantia 11. Φ, 335: E; ἁλόθεν. Tafel.]

** Ἀλάεκος. Arcad. ρ. 51, 15 : Τὰ εἰς εκος ἕν ἐστιν, ἀλάεκος, ἀτὸ τῆς γενικῆς. Tafel.

*	Ἁλαδρόμος, ὁ, ἡ, In mari vagans, ut nauta, mercator. Aristoph. Αν. Γ495 : Τον αλαδρόμον ἁλάμε-νος ἅμ’ ἀνέμων πνοαῖσι βαίην. Ubi schol, τὸν ἅλα (scii, εἰς) δρόμον divisim legit. Anci. Bock, ad h. 1. corruptam vocem putat, conjicitquc τὸν ἄνιυ δρόμον. Mihi eum Lobeckio ad Phryn, ρ. 691 et Schneid. Lex. voces αλάδρομον ἁλάμενος parcchesis s. assonantia quædam esse videntur, ut sit ἁλάδρομος subst. dithyrambica audacia compositum ex ἀλλομαι et δρόμος. Aliis ἀνάδρομον (Cursum in sublime) magis probabitur. Taff.l.

Ἄλαζα, Hesychio αϊσχρὰ , Turpia.

Ἀλαζονεία, ἡ, Jactantia, Jactatio, Ostentatio, Venditatio, Gloriatio. Ap. Athen. 9, [ρ. 3;6, F] ἀλαζονεία [quæ ibid. præcipunm in omnibus artibus dicitur] cuidam sophistæ tribuitur, ut ἀλαζονεύεσθαι sophistæ dicuntur ab Isocr, [in ll. s. Αλαζονεύομαι cit.] Æschin. C.Ctes. [87=632 Β.; coli. ρ. 68=494 R·] αλαζονείαν et κόμπον copulat : Ἀφελὼν τήν αλαζονείαν καὶ τὸν κόμ-πον τοῦ ψηφίσματος. Ulpianus, Demosth, enarrator, ἀλαζονείαν ait esse hominum plura quam præstare possint pollicentium ; atque huic contrariam esse εἰ-ρωνείαν, quæ dissimulat ea se præstare posse, quæ potest. Quam Ulpiani annot. eo lnbentius recipio, quod repercrim ap. Plut., si bene memini, itidem ἀλαζὼν et εἴρων inter se opposita. [Themist. Or. 21, 25q, Β : Καλεῖται δὲ τὸ μὲν ἐνδεέστερον εἰρωνεία, τὸ δὲ πλέον ἀλαζονεία. Hemst. Stob. Ecl. Pliys. 2, 7, ρ. 318 Heer. : Ἀλήθειαν δὲ , μεσότητα ειρωνείας καὶ αλαζονείας. Bekker. An. 243 , 20 : Εἰρωνεία τὸ ἐναντίον ἐστὶ τῇ ἀλαζονεία , ὅταν δυνάμενός τις ποιῆσαι φάσκῃ μὴ δύ-νασθαι. Ἀλαζὼν γάρ ἐστιν ὁ ἐπὶ πλέον τὰ ἑαυτοῦ κομπά-ζων καὶ αυςυ,ν, ειρων δὲ, ὁ ἐπὶ τὸ ἦττον ἄγων καὶ μειῶν. Adde Etym. Μ. 55, 4», Gud. 631, 17. Tafel.] Et ut ἀλαζονείαν definit hic Ulpian., ita et ἀλαζονεύεσθαι Xen. 1. c. [Cyrop. 2, 2,5] definiit. Aristot, quoque Rhet. 2 αλαζονείαν describens ait ejus esse, Sua praedicare, et de se quædam polliceri, item Aliorum facta sibi adseribere. [Id. Rhet. ι, 6, ρ. 440, C Casaub. : Καὶ τὸ ἀλλότρια αὑτοῦ φάσκειν (turpe est) • ἀλαζονείας
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Α γάρ.Tarer.] Vide Eund. in Ethicis, variis Iocis [ι, 7; 4 , 7, al. Æschines C. Ctes. ρ. 490, 2 R. : Οἱ... ἄλλοι ἀλαζόνες, ὅταν τι ψεύδωνται, ἀόριστα καὶ ἀσα^ῆ πειρῶνται λέγειν. Theophr. Char. 23 : Αλαζονεία δόξειεν ἂν εἶναι προσδοκία τινῶν ἀγαθῶν οὐκ ὄντο>ν. Ubi προσδ, esse debebit Excitatio opinionis, exspectationis. Melius Plato iu Ὅροι; (coli. Zon. s. ν.) : Ἀλ., ἕξις προσποιητιχὴ ἀγαθοῦ ὴ ἀγαθῶν τῶν μὴ ὑπαρχόντων. Aristot. Eth. Nie. 4 , 7 Zeli. : Δοκεῖ δὴ ὁ ἀλαζὼν προσποιητικὸς τῶν ἐνδό-ξυ>ν είναι, καὶ υὴ ὑπαρχόντων καὶ μειζόνων ἡ ὑπάρχει. Ibid. : Οἱ μὲν ουν δόξης χάριν ἀλαζονευόμενοι τὰ τοιαῦτα προσποιούνται, ἐφ᾽ οἶς ἔπαινος ἡ εὐδαιμονισμός* οἱ δὲ κέρ-δους, ὦν ἀπόλαυσις ἐστὶ τοῖς πέλας, καὶ ἃ διαλαθεῖν ἔστι μὴ ὄντα , οἷον ἰατρὸν ἡ μάντιν σοφόν. Ad ultima conf. Hephæst. 8, ι cit. ν. Ἀλαζονία. Demetr. Phal. § 119 Schn. : Ὀ ἀλαζὼν, τὰ μὴ προσόντα αὐτῶ αὐχεῖ ὅμως ὡς προσόντα * ὅ τε μικροῖς πράγμασι περιβάλλων ὄγκον, κτὶ αὐτὸς ἐν μικροῖς ἀλαζονευομένῳ ἔοικε. Ubi obiter moneo ultimum ἐν μικρ. ex antecedenti ἐν μικρ. male repetitum videri. Taf kl.] || Ἀλαζονεία cxp. etiam Vanilo-

B quentia ; sed intellige Vaniloquentiam hominis in laudem suam. Unde male putant quidam, ab Isocr, in hoc Areop. loco, Αὕτη γάρ ἐστιν αἰτία καὶ τῆς ψευδολογίας τῆς περὶ ἐμὲ γιγνομένης καὶ τῶν διάβολων, ψευδολογίαν poni pro eo, quod dixerat ἀλαζονείας antea : hic enim ψευδολογία est Mentientinm adversus alium, et in ejus damnum ac vituperium, non autem in suum commodum et in suam laudem. || Exp. etiam ἀλαζονεία, Prudentiæ simulatio; sed nimis arcte: nam ἀλαζονεία est Simulatio non prudentiæ tantum, sed generaliter cujuslibct virtutis, aut cujuslihet facti aut dicti laudabilis. [Plat Phædr. 253, E: Ὑβρεως xal ἀλαζονεία; ἑταῖρος· Gorg. 5a5, Α : Πάντα σκολιὰ ὑπὸ ψεύδους καὶ ἀλ. Etiam chordis (vagantibus quasi nec certum vel justum sonum edentibus) tribuitur ἀλ. Pol. 7, 531, Β : Κατηγορίας πέρι καὶ ἐξαρνήσεως καὶ ἀλ. χορδῶν. Ast. Epictet. ap. Geli, ι, 2, i3 : Ἡ ἀλαζονεία , ἠν ἀλαζονεύου ἐν τῇ σχολῆ καθήμενος. De Persarum ἀλαζονεία ν. Wyttenb. acl Julian, ρ. 28, Β. Schef. Polyb. 3, 33, 8 : Τῆς ἀλαζονείας τῶν ὑπερηφανούντων

C ἑαυτούς· 6, 5γ, 6 : ἹΙ περὶ τοὺς βίους ἀλαζονεία καὶ τη-λυτέλεια * 2, 8,4: Ζῆλος τῆς τῶν ἄλλων ἀλαζονείας κχὶ τῆς ἀκαιρίας. Id. 4, 3, ι Ætolis dicit ἔμφυτον ἀλαζονεία ν. Plut. De aud. 43, Β : Οἰήματος καὶ ἀλαζονείας. Id. De adul. et aui. 5α, E : Τρυφῇ καὶ ἁβρότητι καὶ ἀλαζονεία. Aristid. Or. 49, Ρ• 367 : Αὐθαδείας ὴ ἀλαζονείας. Epict. fr. 51 (t. 3, ρ. 83 Schw.) : Οὐδὲν μικρότερον ... ἀλαζο-νείας. /EI ia n. V. Η. 2, 15 : Ὑβρει καὶ ἀλαζονεία* 12, 4ο : ΙΙολυτελείας καὶ ἀλαζονείας πεπληρωμένα. hunan. in Chrysanth. ρ. 114 Boiss. : Ἀλαζονείαν ὴ τύφον, de quarum νν. frequente conjunctione ν. Toup. ad Lon-gin. § 44· Adde Theodoret. ad Daniel. 2, i3, t. 2, ρ. 1083 Schulz. De ἀλαζ. τοῦ βίου ν. Joann. Ep. 2, 16 et Suie. Thés. s. ν. ; de origine autem hujus mali eund. Suie. ibid. De stultitia, ἀλαζονείας præda, ν. Menand. fr. inc. 196 : Πᾶς ὁ μὴ φρονῶν Ἀλαζονεία καὶ ψόφοις ἁλίσκεται. Tafrl. Liban, t. ι, ρ. 701, A=4, ρ. 512 R. : Ὑπέρογκόν τι καὶ σοβαρὸν καὶ πολλή τις ἀλι-ζονεία στρατιώτης ἀνήρ. Hemst.]

Ἀλαζόνευμα, τὸ, Jactatio, Ostentatio, Gloriatio

D propter aliquod facinus, vel de aliquo facinore, i. q. ἀλαζονεία, nisi quod hæc est magis perpetua, nec on certam aliquam rem, aut csrto tempore. f{ Item ἀλαζόνευμα, Facinus insolentiæ, Insolenter factum, a Bud. exp. ex Æscli. C. Ctes. [87=632 R.] : Ἡλίκον δ᾽ ἐστὶ τὸ ἀλαζόνευμα τοῦτο , ἐγο, πειράσομαι μεγάλῳ σημεία διδάξαι. [Id. In Timarch. ρ. 172 R. : Ὑπὸ τῆς ἀπάτης καὶ τῶν ἀλαζονευμάτων. Aristoph. Acharn. 87 : Τῶν ἀλαζονευμάτων. Anci. Aristid. Or. 16, ρ. 243 : Ἐμοὶ δοκεῖν ἀλαζόνευμα. Pollux 6, 181 : Καύχημα, αὔχημα , ἀλαζόνευμα. Tarn.]

Αλαζονεύομαι, l. εύσομαι, Me ostento, Me vendito, Jactantia utor, vel Ostentatione, Jactator sum s. Ostentator, De me falsa prædico. Pro quo alii in-terpr., Ostentabunde mentior. Exp. et Glorior; sed hoc verbum per se vix ponitur, itidem ut ἀλαζονεύο-μαι. Isocr. De Soph. [ρ. 291] : Νῦν δ᾽ οἱ τολμῶντες λίαν ἀπερισκέπτως ἀλαζονευεσθαι, πεποιήκασιν ὥστε κ. τ. λ. Id. Panath. [ρ. 237] : ᾨμην γὰρ οὕτως ἐπιφανὴς εἶναι τοῖς ἀλαζονευομένοις πολεμῶν καὶ περὶ ἐμαυτοῦ μετρίω;

1389 ἀλαζονικῶς

διειλεγμὲνος, Ostentatoribus adversans, et de me mo- Δ deste locutus. Idem autem esse ἀλαζονεύεσθαι et ἀλαζονεία χρῆσθαι, videtur ex cod. Ι. patere; nam subjungit. Ωστε μηδείνα [μηδέν᾽ ἂν] ποτε γενέσθαι πιστὸν τῶν λεγόντων, ὡς ἐγὼ τοιαύταις ἀλαζονείαις ἐχρησάμην. Xen. [Mem. ι, 7, 5] : Τοῦ ἀλαζονεύεσθαι ἀποτρέπειν τοὺς συνόντας, pro, τῆς ἀλαζονείας, Ab ostentatione avertere discipulos. ᾽Αλαζονεύεσθαι ap. Aristoph, exp. ψεύ-δεσθαι. Ap. Galen. Vaniloquenter dicere Bud. vertit.

Q Ἀλαζονεύομαι eum accus, citatur ex Aristot. OEcon. ι : Τὰ ἤθη ἀλαζονεύεσθαι, et exp. Mores mentiri et sibi effingere falso. Qua in signil. tamen rectius diceretur Ementiri. Itidem Sapient, ao [imo 2, 16. V. Schleusn. Lex.], Αλαζονεύεται πατέρα θεόν, exp. Gloriatur patrem se habere Deum. [Seq. inf. ap. Plat. Hipp, min. 3γι, Α : Λανθάνειν ... ἀλαζονευόμενος. Ast. Aristot. Eth. Niconi. 4, 7 Zeli. : Οἱ μὲν οὖν δόξης χάριν ἀλαζο-νευόμενοι (sunt scii, etiam κέρδους χάριν ἀλαζονευόμενοι). Ibid. : Οἱ πλεῖστοι προσποιούνται τὰ τοιαῦτα καὶ ἀλαζο-νεύονται. Tafel. Epictet. ap. Geli. ι, 2, i3 supra cit. Hesych. : Ἀλαζονεύεσθαι, ψεύδεσθαι ὴ αἰσχύνεσθαι (ἀπαι- Β σχύνεσθαι, coli. Ruhnk. ad Tim. 22). Bekk. An. 197,

19 : Ἀλαζονεύεσθαι, τὸ ἐπὶ πλέον τὰ ἑαυτοῦ κομπάζειν καὶ αύξειν 381, 20 : Ἀλαζονεύεσθαι τὸ ψεύδεσθαι λέγουσι, καὶ ἀλαζόνα τὸν ψεύστην καὶ φένακα. Hephæst. Encli. c. 9 : Τοῦτο δὲ καὶ ἀλαζονεύεται εὑρηκέναι Φίλινος (Φι-λίσκος) λέγω ν. Schæf. V. quoque II. Aristot, et Demetrii allatos ad ν. Ἀλαζονεία. Addo Epictet. Diss. 2, 13, 23 : Λέγε τὰ ἀληθινὰ... καὶ μὴ ἀλαζονεύου, μηδὲ φιλόσοφος εἶναι ἀξίου. Aristippus Diogenis L. 2, 73:Οὐκ αἰσχύνη, ἐπὶ δελφίνος ἔργοις ἀλαζονευόμενος; Planè idem usus participii est ap. Æschin. ρ. 6i2 , g R. : Οὐκ αἰσχύνη ἀλαζονευόμενος; Pollux 9, 145: Ἀλ., κομπάζειν. Plut. Alcib. 37 : Ἐδόκει δὲ τοῖς μὲν ἀλαζονεύεσθαι. Id. Phoc.

19 : Ἀλλ’ ἀλαζονεύῃ. Taff.l. Sext. Empir. Adv. Math, ρ. 293 (68, Β) : Οἱ ἐν λόγοις ἀλαζονευσάμενοι. Hemst.

Gl. : Insolesco, Glorior, Jacto, Arrogo.]

* Ἀλαζονία, ἡ, i. q. Ἀλαζονεία. Hoc olim legebatur ap. Lucian. De domo 6. Ap. eund. Dial. Mort. 10,

8,	ἀλαζονίαν vett. edd., ubi Hemsterh. et recentt. ἀλα-ζονείαν. Sc.hæf. Carmina SibyU. 8, 32, ρ. 679 ed. Gall. : c Ἀλαζονίη καταδουλιόσωσι. Ap. Dcmetr. Phal. § 119 antè Schneid, legebatur ἀλαζονία. Kau.. Aristox. ap. Hephæst. Finch. 8, 1 : Τίς ἀλαζονίαν (Herin.; edd. et Mss. ἀλαζονείαν) πλείσταν παρέχει τῶν ἀνθρώπων ; Τοὶ μάντεις. Pausan. 9, 35, 5, ubi ν. Siebel. De aliis subsl. formis, ubi metri causa ει abit in ι, ν. Schæfer. Melet, ρ. 41 sq. et nos in Dilucidd. Pind. t. ι, ρ. 291. Adde Valck. et Monk, ad Eur. Hipp. 1358 ; Dorvill. Charit, ρ. 44ί> Lips. ; Ba*ckli. Græcæ trag. prine, ρ. 264. Tafel. Gl. : Jactantia, Insolentia, Arrogantia.

**Ἀλαζονίας, ὁ, Homo jactabundus, insolens, arrogans. Herodian. Epim. ρ. i83 : Τὰ διὰ τοῦ ιας ἐπὶ μὲν ἀρσενικοῦ διὰ τοῦ ι γράφονται, ἐπὶ δὲ Οηλυκοῦ διὰ διφθόγγου, οἷον ὁ ἀλαζωνιας (ἀλαζονίας) , ὁ τραυματίας κ. τ. λ. Tafel.

Ἀλαζονικὸς, ὸν, Ostentatorius, Jactatorius, Ad ostentationem pertinens, Ad ostentationem compositus. Item Ostentationi deditus. [Aristot. Eth. Nic. 4 ,

7 ed. Zeli. : Ἡ ὑπερβολὴ καὶ ἡ λίαν ἔλλειψις ἀλαζονικόν. Tafel.] Et pro ἀλαζὼν, Ostentator, Jactator. Xen. d Mem. ι, [2, 5] : Οὐδὲ ἀλαζονικὸς ἦν, οὕτ᾽ ἀμπεχόνῃ , οὕθ᾽ ὑποδεσει. [Schol. Theocr. 10, 20 : Ὅρα, ἵνα μηδὲν ἀλαζονικὸν εἴποις. WaiiF.v. Ilippocr. De medico ρ.

20, 14: Ψορτικὸν τὸ τοιοῦτον καὶ παντελῶς ἀλαζονικον. Anci.. Theodoret. in Daniel. 2, 3, t. 2, ρ. 1079 Sch. : Ἀλαζονικὴν τὴν ὑπόσχεσιν. Ib. ρ. 1100 : Τὴν ἀλ. ὀφρύν.

Id. in Relig. hist. c. 9, t. 3, ρ. 1191 : Τοὺς ἀλ. λόγους. Polyb. 27, 6, 12 : Ἀλαζονικώτερον ὄντα καὶ κενόδοξον. Tafkl. Plut. Lysaud. 6 ϊ Τὴν φιλοτιμίαν ἀλαζονικὴν καὶ κενὴν οὖσαν. ScHær. Gl. : Ἀλαζονικώτερος, Jactantior.j

Ἀλαζονικῶς, adv., Jactanter, Gloriose. [Diodor. ι,

60 : Ὑπεροπτικῶς καὶ κατὰ πᾶν ὑπερηφάνως. Ubi post ὑπερηφ. quidam codd, addunt καὶ ἀλαζονικῶς. Schol. Apoll. Rh. 3, 976 : Οἱ καυχώμενοι ἀλ. ἐν ἑτέρων διαβο-λαῖς. Schol. Aristoph. Αν. ιοα8 : Ἀλ. οὖν σκήπτεται κοινωνίαν ἔχειν μετ’ ἐκείνου. Scott. Plut. Mar. 9 : Οὐ κενῶς οὐδὲ ἀλ. Poil. 9, 147: Ἀλ• καὶ κομπαστικῶς. Eus t. 695, 34 : Βρενθύεσθαι, ἤγουν κατατρυφᾷν ἀλ. Tafel.]
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[Ἀλαζονίστατος. V. Ἀλαζὼν.]

* Ἀλαζόνως, Jactanter, Gl. Schol. Luc. Timon. 49 : Ὠς αἰτήσαντος αὐτοῦ ...καὶ ἀλαζόνως παροραθέντος. Kall.

Ἀλαζοχαυνοφλύαρος, ὁ, ἡ, compositum nomen e tribus, ἀλαζὼν, χαῦνος, et φλύαρος, ut sit ἀλαζοχαυνοφλύαρος, qui simul est ἀλαζὼν et χαῦνος et φλύαρος, Qui simul est ostentator et animo remisso et nugax. V. Χαῦνος. Post ἀλαζὼν ap. Suid. habetur καὶ ἀλαζοχαυνοφλύαρος, ὁ μέθυσος καὶ λῆρος. Utitur hac voce Ar-chcstr. ap. Athen. ι, [29, C] : Εἰ δέ τινες σκώπτουσιν ἀλαζονοχαυνοφλύαροι.

Ἀλαζὼν, όνος, ὁ, ἡ, Jactator, Ostentator, Gloriosus, Ventosus. Ταὼς, Pavo, dicitur ἀλαζὼν ὄρνις a Greg. [Naz. Or. 34, t. 1, ρ. 544 ed. Par. i63o] et ab aliis, i. e. Ostentatrix avis. Ita enim commodissime verti posse existimo ex Ovidio [Art. am. ι, 627]: Laudatas ostentat avis Juuonia pennas ; nam ea potius exemplaria sequor, quæ Ostentat quam quæ Ostendit hoc in versu habent. Reperitur et genere fem. ap. Plut. Pericle [12] ἀλαζὼν γυνὴ. Gramm. ab ἄλη deducunt hanc vocem et verbo·ζῇν, ut proprie sit Qui vagando victum quærit, veluti qui vocantur ἀγύρται, Circulatores, per consequens autem Jactator, Ostentator, Vaniloquus, Impostor. [Tarentinis, teste Hesych. , ἄλαζα i. q. αἰσχρά.] Ab Hesych. expl. ὑπερήφανος, Superbus [Bekk. An. 374, 18 : Ἀλ., ὑπερήφανος, ψεύστης καὶ κομπαστής. Οὕτω Κρατῖνος. Thom. Μ. 3γο, 12 R. : Ὑπερήφανος ἄνθρωπος, ὁ ὑπέρφρων καὶ ἀλαζὼν. Arcad. ρ. 11, 19: Ἀλαζὼν, ὁ ὑπερήφανος. Tafel.]; et vulgo exp. Superbus, Arrogans, sed ita nihil plane differret ἀλαζὼν ab ὑπερήφανος. Quare Ostentatorem aut Venditatorem aut Jactatorem s. Gloriosum interpretari malo; ut ἀλαζὼν στρατιώτης, Miles gloriosus a Plauto redditur. [Mil. glor. 2, ι, 8 : Alazon Græcè huic nomen est comœdiæ : Id nos Latine Gloriosum dicimus. Tafel.Themist. Or. 21, ρ. 25q, C : Στρατιώτης ἀλαζὼν καὶ οἷος ἐν τῇ κωμῳδία. Hemst. Menant!, fr. inc. 38 de milite glorioso : Οιος ο' ἀλαζὼν ἐστιν ἁ᾽λιτήριος. Id. vocem jungit impietati erga deos, fr. inc. Vog : Ἀλλ’ ἀλαζὼν καὶ θεοῖσιν ἐχθρός. Quocum conl. Agath. Hist. 2, ι : Οὗτοι δὲ ἀλαζόνες εἰσὶ καὶ ἀτάσθαλοι, οὔτε θέμιν εἰδότες, οὔτε μέλον αὐτοῖς, εἰ τὸ θεῖον νεμεσᾷ τοῖς γιγνομένοις * 2, ι ο : Ξέρξης... ἀλαζὼν τε ἦν καὶ ἀτάσθαλος • 4,8: Βίαιοι καὶ ἀλαζόνες καὶ μιαίφονοι. Τλκει..] Ventosum etiam non male, meo quidem judicio, reddiderimus, aut Vanum hominem : ut et Plut, κενοὺς καὶ ἀλαζόνας copulat. [Plut. De prol. virt. 81, Β : (Στάχυας) κενοὺς καὶ αλαζόνας.] Pro me facit et Xen. Cyrop. 2 , [2, 5] : Ὀ μὲν γὰρ ἀλαζὼν ἔμοιγε δοκεῖ ὄνομα κεῖσθαι ἐπὶ τοῖς προσποιουμένοις καὶ πλουσιωτέροις εἶναι ὴ εἰσὶ, καὶ ἀνδρειοτέροις , καὶ ποιήσειν ἃ μὴ ἱκανοί εἰσιν ὑπισχνουμένοις, Nam mihi nomen ἀλαζὼν inditum videtur fuisse iis, qui se et ditiores esse simulant et magis strenuos quam sint; et ea quæ præstare non possunt, pollicentur. [Plato Eryx. 399,C : Τὸν... σοφιστὴν καὶ ἀλαζόνα ἡγοῦντο εἶναι. Polit. 6, 486, Β : Ὀ Κόσμιος...μηδ’ἀνελεύθερος μηδ᾽ἀλ. Ib. 490, Α: Ἀλαζόνι ὄντι μηδαμῇ μετεῖναι φιλοσοφίας ἀληΟινῆς* 8, 56ο, C : ψευδείς ... καὶ ἀλαζόνες... λόγοι τε καὶ δόςαι. Phæd. 92, D : Ἐγὼ ... τοῖς διὰ τῶν εἰκοτων τὰς ἀποδείξεις ποιουμέ-νοις λόγοις ξύνοιδα οὖσιν ἀλαζόσι καὶ ... εὖ μάλα ἐξαπα-τῶσι. Ast. Timæus 21 : Ἀλαζὼν, ψευδὴς. Glossa 2 codd. ad Aristoph. Plut. ιογ5 : Ὑβριστὴν] ἀλαζῶνα (sic). Frequens iu vatibus et sophistis nomen. V. Hemst. ad Lucian. Dial. mort. 28, schol. Aristoph. Nub. 102, Ran. 282. Callicratidas Stobæi Serm. ρ. 385, 48 ἀλαζόνα ponit inter τετυφωμίνον et ὑπερήφανον. Aristoph. Ach. 109 : Σὺ μὴν ἀλαζὼν εἶ μέγας. Ilippocr. De m. sacro 3oi, 4o: Oioi καὶ νῦν εἰσὶ μάγοι τε καὶ καθάρται καὶ ἀγύρται καὶ ἀλαζόνες, ὁκόσοι δὴ προσποιέον-ται σφόδρα Οεοσεβέες εἶναι καὶ πλέον τι εἰδέναι. Anci. Cùm ultimo 1. conl. Aristot. Ι. supra allat. Callimach. fr. 86, 3 : Γ ἔριον ἀλαζὼν ἄδικα βιβλία ψύχει (ψήχει, Radit). Ælian. V. Η. 7, 20 : Γέρων ἤδη ὢν, τὰ μὲν ἄλλα ἀλαζὼν κ. τ. λ. Poil. 5, 164 : Ὀ δὲ βίαιος καλοῖτ᾽ ἂν βαρὺς, ἀλαζὼν, φορτικό';. Conl. eum h. Ι. g, 146. Ibid, ἀλαζὼν, κομπαστὴς • ι, 195 : Ἵππος ἀλαζὼν • 6, 29: Συμπότης εἴρων, ἀλαζὼν, ὑπεροπτικός. Aristid. Or. 49» ρ. 36γ : Ἀλαζόνα καὶ γόητα. Ib. 377 : Τὸν ἀλαζόνα, ᾧ πᾶσ αν τὴν ἐναντίαν ἔρχεται ὁ τἀληθῆ λέγων. Theodoret.
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In Ezech. c. 3a, t. 2, ρ. 997 Sch. : Ὑβριστὴς γὰρ ὁ ἀλαζών. Tafel. ΟΙ. : Jactator, Gloriator, Arrogans, Gloriosus, Insolentior.J || Item ἀλαζὼν, Mendax, Vaniloquus; nam Plato [Phæd. ρ. 92, D] ἀλαζόσι dixit pro ψεύσταις, Suida teste. || [De discrimine inter ἀλαζονείαν et εἰρωνείαν supra quædam dedimus. Jam addimus fontem istorum, sc. Aristotelem. Is enim de ἀλαζόνι et εἴρωνι ita præcipit Eth. Nic. 4,7: Ὀ δὲ εἴριον (cui opp. in antecedd. ἀλαζὼν) ἀνάπαλιν ἀρνεῖσθαι (δοκεῖ) τὰ υπάρχοντα ὴ ἐλάττω ποιεῖν. Et de cognatione ἀλαζόνος et ψευστου ν. ibid. : Οὐκ ἐν τῆ δυνάμει δ᾽ ἐστὶν ὁ -ἀλαζὼν, ἀλλ^ ἐν τῇ προαιρέσει. Κατὰ τὴν ἔξιν γὰρ καὶ τῷ τοιόσδε είναι ἀλαζών ἐστιν, ὥσπερ καὶ ψεύστης. De ratione inter ἀλαζοίνα, εἴρωνα et ἀληθευτικὸν ν. ad Ἀλη-Οινός. Tafel.]

Ἀλαζὼν pro ἀλώμενος , Vagans, Errans, vel exprimendo participium per nomen, Vagans, Erro. Sic autem usurpari ἀλαζων ab Alcæo testatur Suid. [coli. Bekk. An. 374, 20], qui ἀλαζὼν non solum παρὰ τὸ ἐν ἄλη ζῇν deducit, ut alii, sed et aliam affertetym., ut videlicet sit ἀλαζὼν, ὁ ἄλλως ζῶν, i. e. ματαίως, Vane et inaniter vivens. [Kust. i38i, 60: Ἀλαζὼν πᾶς ὁ πλάνην ἑαυτοῦ ἀφηγούμενος* 1783, 38 : Κεῖται γὰρ ἐν ῥητορικῷ λεξικῷ, ὅτι ἀλ. κυρίως ὁ ἀπὸ ἄλης ζῶν καὶ ἀγύρτης· ἁπλῶς δὲ ὁ φέναξ* Ι9°9» 57 : Ἀλ. κατὰ παλαιὰν παράδοσιν διὰ τὸ ἀλώμενος ζῇν ἐν τῷ μάτην αὐχεῖν. Cùm Lcxici rhet. ϊ. conl. Bekk. An. 374, 20 : Ἀλ., ὁ ἀλώμενος. Οὕτως Ἀλκαῖος. Adde 381, 20 : Καὶ ἀλαζόνα τὸν ψεύστην καὶ φέναχα. Tarn, υ-- Alpha pcnultimum natura esse longum, traditur a Dracon. 10, 2, et in Rcg. prosod. tlerm. 97.]

Compar, gradus Ἀλαζονέστερος, Superi. Ἀλαζονέστα-τος. Plato Philebo [65 , C] : ἹΙδονὴ μὲν γὰρ ἁπάντων ἀλαζονέστατον. Sic enim habet Athen. [12, ρ. 511, Ι), ubi nunc legitur ἀλαζονίστ.] : at Eust. [ι44*, 26] ἀλα-ζονίστατον. [Ἀλαζονίστατος ap. Plat, tuetur quoque cod. Clark, ap. Gaisf. ρ. 89. /Elian. Η. Α. 4 , 29 : Ὀ δὲ ἐπικύπτει, ἀλαζονέστατα ὀρῶν ἐκεῖνος τοῦτο. Hkmst.]

*	Ἀλάθεια, Dor. pro ἀλήθεια', Veritas. Theocr. 29, ι : Οἶνος ... λέγεται καὶ ἀλάθεα. Id. 7, 44 : Ἐπ* ἀλα-Οείᾳ. Pindar, fr. inc. 23: Ἀλάθεια, ὤνασσα μεγάλας ἀρετᾶς • ΟΙ. ίο, 6 : Ἀλ., θύγατερ Δι60• Alia ν. in indd. Pindar. Simonid. fr. 123 : Τὸ δοκεῖν καὶ τὰν ἀλάθειαν βιᾶται. Tafel.

** Ἀλαθέως , Dor. pro ἀληθέως , Vere. Simonid. ap. Diog. L. ι, 76 (fr. 139 Gaisf) : Ἄνδρα ἀγαθὸν ἀλαθέως γενέσθαι χαλεπόν. Bast. Agesilaus ap. Plut. Lacon, ρ. 211, C : Αρχών ἄρχει ἀλαθέως κατὰ δίκαν. Tafel. Cer-cid. ap. Diog. L. 6 , 77 : Εἷς γὰρ ἀλ. Διογένης Ζανὸς γόνος. Hase.

Ἀλαθὴς, Dorice pro ἀληθὴς, Verus. Iïesych. vero eum ἀλαθέας vocari τὰς ὥρας ait, quoniam κυκλισμῷ πάντα ποιοῦσι, innuit ἀλαθέας illud esse ab ἀλάομαι*. [Pindar. ΟΙ. 13, 140 : Ἀλαθὴς ἔξορκος· α, 167 : Ἀλα-Οεῖ νόῳ* ι, 45 : Ἀλαθῆ λόγον. Eurip. Hel. ι 165 : Ἕπος ἀλαθές. Theocrit. 2, 154 : Ἐντὶ δ᾽ ἀλαθής * 29, 2 : Ἀλαθέας ἔμμεται. Tryphiod. 641 : Ἀλαθέος Ἀπόλλοινος.]

Ἀλάθητος, ὁ, ἡ, Qui latere non potest, oblivioni mandari non potest [et Quem quid non latet]. Suid. [Ἄληστος, ἀλάθητος] et Eust. [1415, 12 : Ὠς ἐπὶ ἀλά-στοις καὶ ἀλαθήτοις κακοῖς. Æsop. Fab. 16 ed. Heus. : Ὅτι τὸ θεῖον ἀπαραλόγιστον καὶ ἀλάθητον, Quem nihil latet. Seagf.r. Schol. 11. Χ, 261 : Ἄλαστε] ἀλάθητε, δεινὰ καὶ ἀνεπίληστα εἰργασμὲνε. Ιο. Damasc. Fid. orth. ι, 9 , Ρ· 143 Lcq. : Ἀλάθητος γάρ ἐστι (θεὸς) καὶ πάντων ἐπόπτης. Phot. Ερ. 226, ρ. 3^4 : Οὐκ ἂν λάθοις ... τὸν ἀλάθητον ὀιρθαλμὸν τοῦ Θεοῦ. Scott. Eust. 1268 , 56 : Αλαστον εἰπεῖν τὸν Ἕκτορα, ὡς ἀλάθητα λυπήσαντα, coli.schol. Eurip. Hec. 675 : Ὀ ἄλαστα καὶ ἀλάθητα ἔργα ποιῶν. Idem Opuscc. ρ. 65, 6 : Καὶ λαθεῖν τὸν ἀλά-Οητον ἐνόμισαν ὀφθαλμόν (Dei, quem nihil fugit). E* Ιο. Chrysost. notat Suicer. Thes. ἀλάθητόΤ τίνος ἔχειν μνήμην. Tarn, uu-u]

** Αλαθῖνὸς, Dor. pro ἀληθινὸς, Verus. Pindar. ΟΙ. 2, 102 : Φέγγος ἀλαθινόν. Theocr, x 3, 15 : Ἀλαθινὸν ἄνδρ᾽. Idem Epigr. 17, 3 : Ἀντ’ ἀλαθινοῦ. Taff.l.

Ἀλαὶ, Hesychio δῆμοιτῆς Ἀττικῆς. [V. Ἄλῃσι. υ-Ί

*	Ἄ λα ι, Salinæ , Gl. Dionys. Η. Α. R. 2, 55 : Και τῶν ἁλῶν ἀποστῆναι τῶν παρὰ ταῖς ἐμβολαῖς τοῦ ποτα-μοῦ (pro quo Plutarch, in eadem rc ἁλοπηγίων).

ἀλαλαγὴ 1992

Α * Ἀλαῖα, τὰ, nomen ἀγῶνος in honorem Mincnae instituti. Pausan. 8, 47, 3.

Ἀλαιεὺς, qui δήμου Ἀλαὶ δημότης est. [Bekkcr. An. 3γ5, ι γ : Ἀλαιεὺς * ὄνομα δήμου (immo Οημότου, ut in Harpocratione correxit Mauss., in Suida Kust.). Ἱ AF. Diog. L. 7, 164 : Aristo Ἀλ. τεχνὰς γεγραφὼς ῥη-τορικάς. Hask. ν-- Antiphan. ap. Athen. 7, 329, t.]

[Ἀλαιθερής.] Ἀλαιθερὲς, Hesychio et Etym. [Μ. 58, 1] et Lex. meo veteri τὸ χλιαρὸν [Etym. Μ. χλιερον], 'lepidum s. ἡλιοθερὲς, Solis ardore calefactum. Quo significatu et εἰληθερὲς dicitur : hoc ab εἴλη , illud ab ἀλέα. Sed perperam ap. Hesych. scriptum ἀλαίθερος.

Ἀλαινὴς, Suidæ [et Zon.] μαινόμενος, Furens, forsan ab ἀλαίνω est, et significat Eum, qui furore percitus huc illuc vagatur.

Ἄλαινος, fluvius. V. Ἀλαίνω.

Ἀλαίνω, i. (j. ἀλάομαι, Erro, Vacor. Apud Eurip. [Or. 621] ἀλαινων μανία [μανίαις καὶ φόβοις]. Ad q. l. respiciens, aut ad similem Etym. [Μ. 5γ, 56;Gud. 31, 22 : Ἀλαίνοι, τὸ πλανῶμαι, παρὰ τὸ ἄλην,ὃ σημαί-Β νει τὴν πλάνην. Tafei..] ἀλαίνειν exp. ἐξεστηκέναι, μαί-νεσθαι, Extra se positum esse, Insanire. Atqui id per se non significat in hoc Eurip, loco, sed eum adjunctione. Dicunt autem ἀλαίνω ab ἀλῶ esse παραγωγόν, ut δραίνω a δρῶ. Eust. quoque [792 , 32 : Ἁλῶ , ἀλαίνοι, τὸ πλανῶ. Zonar. 134 : Ἀλαινω, τὸ πλανῶμαι, παρὰ τὸ ἄλη, ἀλῶμαι, παραγώγως ἀλαίνω* ὡς ἱδρὼς ἱδραί-νω. Tafel.] ab ἀλῶ deducit ἀλαίνω, ut βαίνο> a βῶ, et λυσσαίνω a λυσσῶ, atque alia itidem quæ profert. £Eurip. Phœn. 1536: Κατ’αὐλὰν ἀλαίνω ν Tro. io83 : Αλαίνεις ἄθαπτος* Cycl. 79 : Δοῦλος ἀλαίνο,ν* El. 204 : Ἀλαίνω ν ποτὶ θῆσσαν ἑστίαν* 58q : Ἀπὸ δωμάτιον ἀ).. Iph. Ἐ 274 : Μανίαις ἀλ. Callim. Dian. ο5ι : 'Γῶ ῥα καὶ ἠλαίνων ἀλαπαξέμεν ἠπείλησε. Ubi ν. Vulc. et Ern. Scìiæf. Æsch. Ag. 82 : Ὄναρ ἡμερόφαντον ἀλσίνη, Errat (vacillat) senile robur somnii per diem oblati instar. Ancl. Mcd. ap. Theocr. 7, 23 : Οὐδ᾽ ἐπιθυμβί-διοι κορυδαλλίδες ἠλαίνονται. Warkf.] Ἀλενῶν, Hcsvch. affert pro πλανώμενος, Vagans, Errans. Et Ἄλαινος, inquit [Euslath. 792, 33], inde dictus Fluvius, ὁ ἐπὶ C πολλὴν γῆν ἀλώμενος. Γ« - - J

Ἀλαιὸς, pro παλαιὸς, αφρων, Vetus, Demens, Hesych. ex Æschylo [fr. 444].

** Ἀλαῖος, ὁ Ἀπόλλοιν. Φιλοκτήτης γὰρ, παραγενόμε-νος εἰς Ἱταλίαν, ἀπὸ τοῦ συμβεβηκότος ἱδρύσατο Ἀπόλλωνος Ἀλαίου ἱερόν ἐν ὦ καὶ τὸ τόξον ἀπέθετο, Etym. Μ. 58, 4• Scil. propter Diomedis errores (ἄλη, ἀλᾶσθαι) sic dictus deus, ut quidem Græcis visum. Tafel. V. Tzetz. ad Lycophr. 911; Wessel. ad Itiner, ρ. 490.

Ἀλάϊος, i. q. ἀλαὸς, Cæcus, Captus oculis. Galeno enim teste [in Gloss, ρ. 420 Fr.] Hippocrates De LL. in hom. [412,24] ἀλαΐαν nominavit φθίσιν, quæ esset οἷον τυφλή καὶ ἀόρατος, veluti Cæca et invisibilis. (De lectione loci Gal. ν. VVeigel. ap. Schneider. Suppl.]

[Ἀλαιστάνομαι. V. s. Ἀλαστέο,.]

Αλακάτα, Dor. pro ἠλακάτη [quod ν.], Colus. Theocr.

* Ἀλακάτιον. Leo Tact. 5 , 7, 27, Ἀλακάτια exp. μαγγανικὰ, στρεφόμενα κύκλωθεν S. ἑκατέρωθεν. Vid. Ducang.

D ** Ἀλάκατος, ὁ, Zonar. ρ. 124. V. ἹΙλάκατος. Ταγ.

Ἀλάκητος, Strepitum non edens, οὐ λακῶν, Hesychio ἀψόφητος, [ν--υ]

** Ἀλακός. Arcad. ρ. 51, 4 : Τὸ ἀσιακὸς καὶ ἀλακὸς καὶ καλλιακός. Taff.l.

[Ἀλακόω.] Ἀλακῶσαι Hesych. affert pro ἀθροῖσαι, συνάγεσθαι, Congregare, Cogere in unum.

Ἀλάκται, Hesychio γῆς ἔντερα , Intestina terræ, i. e. Vermes. Sed addit quosdam interpr. σφῆκας, Vespas.

[Ἀλαλὰ, Dor. pro ἀλαλὴ, q. ν.]

Ἀλαλαγὴ , ἡ, Lætus clamor. Ap. Soph, autem in Trach, ρ. 338 [206] ἀλαλαγαῖς schol, exp. ταῖς ἐπὶ τῶν θυσιῶν εὐχαῖς. Ubi quædam exempl. habent ἀλαλαῖς, ab Ἀλαλὴ : sed schol, priorem lectionem agnoscit. [In Soph, loco Brunck. ἀλαλαγαῖς praefert ut vocem nuptiarum propriam, coli. Eurip. Herc. f. 10. Id. Phœn. 345 : Σὺν δ᾽ ἀλαλαγαῖσι (quod Valck. placet ρ. 119 pro ἀλαλαῖς aliorum) δ᾽ αἰαγμάτων. Schæp. Schol, vet. Pind. 01. 7, 68 : Ἀλάλαξεν (Minerva de capite Jovis prosiliens) ^ ὀξὺ ἀνεβόησε* διὰ δὲ τοῦτο τὸ φιλοπό-

1393 ἀλαλάζω

ἀλαλὴ	1394

λεμον τῆς Θεοῦ ἐχαρακτήρισεν * ἡ γὰρ ἀλαλαγὴ κυρίοις ἐπὶ τῆς τῶν πολέμιον συμβολῆς γίνεται* εἶτ᾽ οὖν λέγεται καὶ ἐπὶ τῶν ἐκβακχευμάτων. Theodor. Prodr. Amor. 8, ρ. 333 : Ἀλαλαγὴ θρηνοῦντος ἀνδρός. Tafel.]

Ἀλάλαγμα, το, Clamor lætus militum. Veget. [3,

18, Amm. Marcell. 16, 12 (3o); 26, 7(22),] et quidam recentiores Barritum vocant, alii Jubilationem [Ap-

Eiulej. 8, ρ. 209, ii Elm.], Cæsar Ululatum Β. G. 5, c. 56] : Tum vero suo more victoriam conclamant atque ululatum tollunt. || Victorialis hymnus, Suid. et Hesych. Convenit alioqui expositio hujus vocis, quam affert Suid. eum 1. Plut. [Poplic. c. 9], quem attuli in Ἀλαλάζο). [Schol. Soph. Antig. 127 : Ἀλάλαγμα δέ ἐστιν ἐπινίκιος ᾤδή. Callim, fr. 310 : θεῷ τ’ ἀλάλαγμα νομαῖον Δοῦναι. Akgl. Plut. Lysand. 45 : Πυκνῶν ἀλαλαγμάτων. Etym. Μ. 55, 49 : Ἀλάλη, ἐξ οὗ ἀλαλάζω καὶ ἀλάλαγμα. Multo hac forma frequentior est ἀλα-λαγμός• Tafel.]

Ἀλαλαγμὸς, ὁ, i. q. Ἀλάλαγμα, τὸ, q. ν. [Eurip. Cycl. 65 : Τυμπάνων ἀλαλαγμοί • Hel. ι3θ2 : Θεὰ τερφθεῖσ᾽ ἀλαλαγμῷ (αὐλῶν). Dioclor. 20, 86 : Προσβάλλειν μετ’ ἀλαλαγμὀῦ καὶ σάλπιγγος. And. Jos. 6, 20 : Ἤλάλαζε πᾶς ὁ λαὸς ἅμ’ ἀλαλαγμῷ μεγάλῳ καὶ ἰσχυρῷ. Adde Wess. ad Diodor. 20, 7. Eustath. 994, 58 : Στρατιιοτικὸς ἀλαλαγμός. Schæf. Theodoret. In Psulm. 26, 6 (Opp. ed. Schulz. t. ι, ρ. 771) : Ἀλαλαγμός ἐστι πολεμική φιονὴ, ὑπὸ τῶν θαῤῥαλειυτέρων γινόμενη κατὰ τῶν δειλιών-των. Idem In Ps. 32, 3, ρ. 8ο6 : Ἀλ. δέ ἐστιν ἐπινίκιος βοὴ , κατὰ τῶν φευγόντων ὑπὸ τῶν νικώντων γινομένη. Bekk. An. 3γ4 , 9 : Ἀλ·, ἐπινίκιος ὕμνος. Idem habet Zonar. ρ. 11 γ, additque : ἸΙ ἀλ. ἐστι φωνὴ τις ἄναρθρος σύμφωνος ἀλλήλοις τῶν ἐν πολέμοις συνασπιζοίντων καὶ συνυπηχούντυιν, quam interpretationem iisdem fere verbis habet jam Basii. Μ. Ad Psalm. 32, ρ. 200, coli. Suicer. Thés. Achill. Tat. 3, 2 (ρ. 60, 15 Jac.): Ὀλολυγμὸς γυναικῶν, ἀλαλαγμὸς ἀνδρῶν. Ad quem 1. conf. Jacobs, ρ. 619. Etym. Gud. ρ. 31, 4i : Ἀλ. ἐστιν ἐπινίκιος ἐν πολέμῳ κρότος , ὀλολυγμὸς ... κραυγὴ θρηνητική καὶ ὀδυρμοῦ σημεῖον. Themist. Or. ι3, ρ. 176, Β : Ὀπλιτῶν ἀλαλαγμός. Usum vocis Plutarchcum ν. iu ind. Wyttenb. Taff.l.]

** Ἀλάλαγξ, ἡ πλάνη, Hesych., ubi ν. Soping. Taf. Ἀλαλάζο,, ξιο, Clamo alala, Fremitum edo inter

pugnandum, Clamorem lætum tollo in committendo prælio. Xen. Hcll. 4, [34 17] *· Ἀλαλάξαντες οἱ Θη βαίοι , δρόμῳ ὁμόσε ἐφέροντο. Est autem proprie Clamorem tollo eum animi alacritate, ideo verti Clamorem lætum tollo,quum alii simpliciter reddant Clamorem tollo, et exultabunde, atque in signum victoriæ : unde ἀλαλάζει Hesych. exp. ἐπινικίως ἠχεῖ. Plut. Popl.

[c. 9] : Τοῖς μὲν ἀλαλάζαι πάρεστι μέγα καὶ Οαῤῥαλέον. Id. Fiam. 4 : Ἀλαλάξαντες ἐπέβαινον ἐῤῥωμένως. Tafel.] Ap. Poil, [ι, 163] ἀλαλάζειν τὸ ἐνυαλιον. Ap. Arrian. autem [ὁ, ι ο, 3] legitur ἀλαλάζεσθαι τῷ ἐνυαλίῳ* ubi et notanda est νοχ pass. [imo med. V. ipsum Arr. Ι. : Νύκτωρ... βοήν τε (per milites) ἐποίει (Alexander) καὶ ἠλαλάζετο τῷ Ἐνυαλίῳ. Tafel.] || Dicuntur autem ἀλαλάζειν non solùm milites, sed generaliter quicun-que exultantes clamorem tollunt. Unde et ἀλαλάξατε [Etym. Gud. 31, 3α : Ἀλαλάξατε, τουτέστιν ὑμνώσατε τὸν θεόν. Est petitum e Ps. 80, ι. Tafel.] Suid. exp. κροτήσατε, Plaudite. [Hoc ἀλαλάξατε Suidæ aliorumque videtur esse phrasis liturgica Græcorum. Hesych. : Ἀλαλάξατε· ἐνυψώσατε τὴν φωνήν.] ‖ Clamorem lætum tollo , ut modo dixi, propria signil. sonat : accipit vero interdum contrariam, pro Clamorem tristem tollo. Unde et Ululo exp., ut Marc. 5, [38 : Ἀλαλάζοντας πολλὰ], item Hierern. 4, [8]. Et ut hominibus fiducia præditis et spe erectis ἀλαλάζειν tribuitur, ita et perterritis. Nonnus [Io. c. 6, ν. 20] : Ταρβαλέοι δ᾽ ἀλάλαζον. [Heliotl. 3, 5, ρ. χ 36 : Ὀλόλυξαν αἱ γυναῖκες, ἠλάλαξαν οἱ ἄνδρες. Vid. ad Achill. Tat. 3, 2, ρ. 629 ed. nostræ. Jacobs. Adde ultima s. ν. Ἀλαλαγμός.] ‖ Tinnio, ι Ad Cor. i3, [ι] : Γέγονα χαλκὸς ἠχῶν, η κύμβαλον ἀλαλάζον. Quam signil. quidam e Gr. gramm. propriam esse putarunt, sc. pro Tinnire, sono sonum excipiente, ut fit in æneis lebetibus. Fortasse autem ideo hoc dixerunt, quod in ἀλαλάζω νοχ una λα statim ab altera λα excipitur. Sed hæc signil. si esset propria, fal$a essent omnia, quæ de
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hujus vocis derivatione, ex auctoritate aliorum magis recepta, tradidi.

[Xenoph. Cyrop. 3,2, 9 : Ταχὺ ἀλαλάξαντες ἔθεον* Anab. 5 , 2, 11 : Τῷ Ἐνυαλίω ἠλάλαξαν. Schæf. Soph. Antig. i33 : Νίκην ὁρμῶντ᾽ ἀλαλάξαι, Victoriam clamore læto indicare. Eurip. ΕΙ. 847 : Ἤλάλαζε δυσθνῆ-σκον (σῶμα)φόνῳ. (Ubi ν. Seidler.)\VAREF. Eurip. Bacch. ii3i : Aí δ᾽ ἠλάλαζον · Herc. fur. 981 : Ὁ δ’ ἠλάλαςε. Xenoph. 1. ex Anabasi respexit Pollux 1, 163, coli, ibid. Jungerm. Pindar. 01. 7, 68: Ἀλάλαξεν (Minerva in partu) βοᾷ ὑπερμάκει. Æschyl. fr. Edon. 51 : Ψαλμὸς ο’ ἀλαλάζει. Eust. Opuscc. ι, 5γ : Νίκην, ὅ φασιν, ἀλαλάξαι κατὰ τοῦ κοινού πολεμίου δαίμονος. Diversum ab hoc accus., sc. personæ, habet comp. συναλαλά-ζειν. Eurip. Herc. f. ι ο : Ἤν (Megaram) πάντες ὑμε-ναίοισι Καδμεῖοι' ποτε Αωτῷ συνηλάλαξαν , Concelebrarunt. Medium ἀλαλάζομαι. Soph. fr. Rizot. ι, 6 : Ἂς ἥδε βοῶσ᾽, ἀλαλαζομὲνη (ex em. Valck. Diatr. ρ. 167), γυμνὴ χαλκέοις ἤμα δρεπάνοις. Eurip. Bacch. 551 : Ο Βρόμιος ἀλαλάξεται στέγας ἔσιυ. Adde Arrian. (5, 10, 3) supra cit. De permutatione verborum ἀλαλάζω et ὀλολύζω inter se, tam in re læta, quam in moerore, ν. Valck. ad Phœn. ρ. 120, a Schæf. cit., et Jacobs, ad Achill. Tat. ρ. 619. Rariores signiff. habet Plutarch. Luculi. 28: Ἀλαλάξαντες (Conclamantes) καὶ φεύγοντες. (Appian. Pun. 91 : Ἤλάλαξαν, ἐξαίσιον ὀδυρόμενοι, eodem sensu.) De aud. 45 , Β : Τῶν ἔνδον βοώντων καὶ ἀλαλαζοίντων (de applausu auditorii). De prima α in hoc verbo conf. Plut. Symp. 738, C. Taff.l. uu··]

[Ἀλαλατὸς, Dor. pro ἀλαλητὸς, q. ν.]

*	Ἀλαλάξιος, nomen Martis. Cornut. Ν. D. c. 21.

*	Ἀλαλέω. Ἀλαλέομαι, Mutus sum. Aqu. Ps. 38, 3.

Ἀλαλὴ, ἡ, Alala, νοχ quædam ἄναρθρος [Etym.

Μ. 55, 48], quæ a militibus antè pugnam editur : ἀλαλαγμὸς, ut exp. Eust. [994, 5γ sqq.jj : quanquam ἀλαλαγμὸς distinguendum videtur, ut sit Vociferatio militum edentium hanc vocem ἀλαλὴ, s. potius Dorice ἀλαλά. ‖ Etym. [Μ. 55, 48] exp. Ἀλάλη (scribo παροξυτόνως, ut ibi habetur) Tumultus, et Inarticulata νοχ : ab ἅλα accus, nominis ἃλς, i. e. Marc : quod perpetuo strepitum edit : inde faciendo ἄλη , deinde per reduplicationem ἀλάλη : unde, inquit, ἀλαλάζω, et ἀλαλητός. Eust. [994, 59, coli. Plut. De glor. Athen. c. 9, Athen. ι, ρ. 19, Α, ibique Dind.j citat h. Ι., in quo ἀλαλὰ usurpatur, Κλῦθ᾽, Ἀλαλὰ, πολέμου Ούγατερ, ἐγχέων προοίμιον [Pind. fr. inc. 36 Heyn., 255 Bœckh.]. Esse autem Doricum ait, verso sc. η in α. Aptius tamen ἀλαλάζω ab ἀλαλὰ quam ab ἀλαλὴ formaremus : sed ἀλαλητὸς non item. Suid. acclamationem chori esse dicit ἀλαλαλαὶ, ἰὴπαιών. Reperio et ap. Plut. [De del. or. 14, 417, C, coli. Symp, ι, 5, 2; 7, 5, 4. Tafel.] c quodam poeta [Pind. fr. inc. 36 Heyn., 224 Bœckli.]: Μανίαι τ᾽ ἀλαλαι T*[al. μανίαι τε ἄλλαι] ὀρινό-μεναι ῥιψαύχενι σὺν κλόνι». [Pro ὀρινόμεναι nunc legitur in 1. Pind. όρινομένιον : huroresque et clamores concitatorum eum capitis jactatione. Sermo est de saltantibus divino furore correptis in sollemnibus deorum. Tafel.] Sciendum est autem nostrates hodieque, quum aliquos inter se committunt, et ad pugnam excitare volunt, clamare, La la la. Sed et Alarme dicimus Conflictum, seu potius Primum in conflictu congressum. Quæ tamen νοχ et aliam originem habere videri possit. [Est ab ali’ anni Italorum.] Quum vero λαλάζω et λαλαγὴ ceteraque a λαλέο, derivari existimentur, ἀλαλὴ autem et ἀλαλάζω vicinam signil. habeant, hæc illis subjungenda censui [Euripid. Hel. 1344 : Αύπαν ἀλλάξαιτ᾽ ἀλαλᾷ. Pind. Nem. 3, 109 : Δορύκτυπον ἀλαλὰν Αυκίων προσμένοι. Aristoph. Αν. Ι7ὕ9 : Ἀλαλαὶ [Bekk. ἀλαλαλαὶ], ἰὴ Παιών. Cou Γ. Brunck. In Lysistr. 1293 eadem exclamatio, ubi ν. Brunck. et Beck. Id. Αν. 9-53: Κλῇσον ... τὰν τρόμε-ρὰν , κρυερὰν... ἀλαλάν. Adde Valck. ad Phœn. ρ. ϊ2θ. Schæf. Pind. Isthm. 7, 14 : Καρτερᾶς ἐξ ἀλαλᾶς. Schol. : Ἐκ τῆς Ισχυρότατης μάχης. Soph. Trach. 2θ6, coli, supra Ἀ λαλαγὴ. Eurip. Phœn. 33γ : Σὺν ἀλαλαῖσι. (Phoenix ap. Athen. 10 , ρ. 421, D : Ἵπποι δ᾽ ἄκρητος, κἀλαλὴ μόρον κεῖται. IIf.mst.) De accentu vocis et radice Arcad. ρ. 108, 23 : Τὸ ἀλάλη ὁ θόρυβος παρὰ τὸ λαλῶ. Adde Plut. Symp. 1. supra cit. et Etym. Ν. 55, 40. TareL. wu·]
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[Ἀλάλημαι. V. Ἀλάλημι.]	i

Ἀλάλημι, ab ἄλημι, per redupl. : unde passiv. Ἀλάλημαι, i. q. Ἀλῶ s. Ἄλημι, Vagor, Erro. Unde ἀλά-λησαι Od. Ο, (ιο) : Δόμων ἄπο δὴν ἀλάλησαι, et infin. ἀλάλησθαι, ejusdem Od. Β , (37θ) : Οὐδέ τί σε χρὴ Πόν-τον ἐπ᾽ ἀτρύγετον κακὰ πάσχειν, οὐδ᾽ ἀλάλησθαι. Herodian. [in Etym. Μ. 56, 28] ἀλάλημαι præt. tempus esse putavit; nam ab ἄλημι præt. pass. esse ἤλα-μαι, et Att. ἀλήλαμαι, a quo per transpos. ἀλάλημαι. Contra Zenobius [ibicl.] praesentis temporis esse tradidit, scribens ab ἀλάω fieri ἄλημι et ἄλημαι : deinde per redupl. ἀλάλημι et ἀλάλημαι, unde partic, ἀλαλήμενος eum accentu inantepen., ut ἀκαχήμενος ab ἀκάχημαι, secundum Æoles, qui penult, præsentis producunt. Vide Etym. [Μ. 1. c.] et Eustath. [de accentu in ν. ἀλάλησθαι agentem ρ. 1451, ι. Ilom. Η. Cer. 133 : Οὕτω δεῦρ᾽ ἱκόμην ἀλαλημένη. Suid. : Ἀλάλημαι, τεθορύβημαι, πεπλάνημαι. Καὶ ἀλαλύκτημαι (II. Κ, 94) ὁμοίως. Schef. Hesiod. Ορρ. ιοο : Μυρία λυγρὰ κατ᾽ ἀνθρώπους ἀλάληται. And. Oppian. Cyn. 4, 369 : Ἀβλαύτοισι πόδεσσιν ἀν᾽ ούρεα ἀλάληται. Waeev. Bion, ι, 20 : (Venus) ἀνὰ δρυμὼς ἀλάληται. VaLCR. Diog. L. 4» 27 : Τοῖος σὺ κακὰ φρονέων ἀλάλησαι, Ἀν-θρώποις ἠδ᾽ ἐσθλά. Sk.vger. Orph. Arg. 1264 : Περιστροφάδην ἀλάλητο. Id. Lith. 118 : Ὀφθαλμοὶ δέ μοι ὀρνίθων ἀλάληντο, pro quo nunc leg. λελιηντο. Hesych. : Ἀλα-λημένος, πλανώμενος. 11. Ἀλάλημαι et Ἀλάλητο. De accentu ν. ἀλάλημαι ν. Arcad. ρ. 170, 5. Taff.l. υυ•υ]

Ἀλάλητα, τὰ, Liona fluvialia, VV. LL. Hesychio ξύλα ποταμού, κλυστα, γομφώδη.

** Ἀλαλητὶ, lneffabiliter. Chœrobosc. in Bekk. An. ρ. ι314. Boiss.

Ἀλάλητος, ὁ, ἡ, Ineffabilis, Qui loquendo aut etiam dicendo exprimi non potest. Ep. ad Rom. 8, (26) : Αὐτὸ τὸ πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει ὑπὲρ ἡμῶν στενα-γμοῖς ἀλαλήτοις, Ipse spiritus interpellat pro nobis suspiriis inenarrabilibus. [V. Schleusn. Les. Ν. Τ. Phi-lodem. 17, Pal. 5, 4 : Τὸν σιγῶντα, Φιλαινὶ, συνίστορα τῶν ἀλαλήτων λύχνον, amoris mysteriorum silentio premendorum. Theogn. 422 Gaisl. : Πόλλ᾽ ἀμέλητα μέλει, pro quo Stob. Serm. 36, ρ. 216 legit πόλλ᾽ ἀλάλητα πέλει. Schæf. Etym. Μ. 428, 32. Taf. ἄ]

* Ἀλαλήτοις, lneffabiliter. Amphil. ρ. 73; Athan. ι, 814; 2, 255. Anm. Theophyt. 2, 677. Bast. Pa-chymeres in Dionys. Areop. De div. nomm. 298 Cord. : Ἀλαλήτοις συννοεῖν. Athanas. Confut. quarund. quæst. t. 2, ρ. 569 : Λαλήσωμεν ἀλ., καὶ νοήσωμεν ἀνοήτως. Id. ibici. : Λαλοῦντα ἀλ. ubi codd. ἀνιυφελῶς, scii, per glossam. Ultimis ergo locis idem erit quod Temere vel Nefande. Taffx. Eust. 680, 55: Ἀλ. ὑποτιθεμένη* 723, 3o : Ἀλόγως ... ταὐτὸν ὃν τῷ ἀλαλήτως. Struv. Absque verbis. Pseudochr. t. 7, ρ. 379, 3 : Ἀλ. ἐφθέγγετο τοῖς στεναγμοῖς τῆς καρδίας. Hase.

Ἀλαλητὸς, ὁ, Clamor militum dicentium ἀλαλὴ, juxta ea, quæ modo diximus. Unde et ἀλαλαγμὸς, e.xp. ab Eust. [994, ὑ7 : sed ν. infr.] Sed generaliter dicitur ἀλαλητὸς, Fremitus militum in pugna, Vociferatio militaris : ap. Hom. sæpe, 11. Π, (78) : Οἱ δ᾽ ἀλαλητῷ Πᾶν πεδίον κατέχουσι, μάχη νικῶντες Ἀχαιούς •

Δ, (436) : Ὥς Τρώων ἀλαλητὸς ἀνὰ στρατὸν εὐρὺς [εὐρὺν] ὀρώρει. [L'bi ν. Heyn. Quint. Sut. ι, 313.j Hesiod, lheog. (686) : ΟΙ δὲ ξύνισχν μεγάλῳ ἀλαλητῷ. Quibusdam placuit, e quibus fuit Apollonius gramm., α esse πλεοναστικὸν in hoc nomine, i. e. supervacaneum : deducentibus sc. a λαλέω. Aliis autem esse α pro πολὺ, ut sit ἀλαλητὸς quasi πολυλαλητός. [Etym. Μ. 55, 5o : Ἀλαλητὸς, ὁ Οόρυβος, παρὰ τὴν ἀλάλην, ὴ κατὰ στέρησιν τοῦ λαλεῖν, ὴ κατ᾽ ἐπίτασιν, οἷον ὁ πολύλαλος • Gud. 31, 44 : Ἀλ., ὁ Οόρυβος, διὰ τὸ τῶν πολλῶν λάλημα εἶναι.] Aliis pro ὁμοῦ, ut sit quasi ὁμολαλητός [Eust. ρ. 18ο, q : Ἀλαλητὸς, οἱονεὶ ὁμολαλητός] : utrisque itidem a λαλέω derivantibus hoc nomen. Sed ego ab ἀλαλὴ potius deduco. [Coll. Eust. 994, 5y : Καὶ τῶ ἀλαλητῷ ...ἡ ἀλαλὴ παρακεῖσθαιδοκεῖ. Pinel. Pyth, ι, ι3γ: Ὁ Φοῖνιξ ὁ Τυρσανῶν τ᾽ ἀλαλατὸς, de qua vocis prosopopoeia ν. supra in ν. Ἀλαλὴ. Tryphiodor. 351 : Παίδων δ᾽ ἀλαλητός. Tafel. Telecïid. ap. Athen. 6, 268, D : Πλακούντιυν ... περὶ τὴν γνάθον ἦν ἀλαλ. Athen. 10, ρ. 427, A. : Παταγῷ τε κἀλαλητῷ ἀλαλάζιον. Valck.

uu-υ]

*	Ἀλαλητὺς, ἡ, Strepitus. Anth. Pal. 6, 51 : Βα-ρυφθόγγοιν τ᾽ ἀλαλητὺν αὐλῶν. Vulg. ἀλαλητόν. Formam -ὺν reposuit Brunck., probante Jacobs., coll. Ruhnk. Ep. crit. ρ. 132, Valck. ad Hcrod. ρ. 42. ou- - Schæf.

*	Ἀλαλητῶ, θορυβώ, ἀπὸ τοῦ α ἐπιτατικοῦ μορίου, καὶ τοῦλαλῶ, Phavor. Lex 47, 1.

Ἀλαλία, ἡ, Infantia, h. e. Cùm quis mutus est et fari non potest. Exp. etiam πονηρία, ἀταξία, qua signil. e Soph, [ἐπὶ Ταινάρῳ Σατ.] affertur [ab Hesych. cujus locum purgavit Toup. Opusc. 2, 102.Scn.tF. Legendum ἐπὶ Ταιναρίοις, cujus nominis fabulam Sophocl. citat Athen. 9, ρ. 3γ5. Brunck. Ἤρακλεῖ ἐπὶ Ταινάρῳ.] Ἀλαλκέω, i. q. ἀλάλκω. [Q. ν. Suid. ν. Ἀλκτήριαλιμοῦ : Δυνάμενα ἀλαλκεῖν καὶ ἀπείργειν τὸν λιμόν. Schæf. Hesych. : Ἀλαλκεῖν, βοηθεῖν. Idem ap. Eust. 43q, 34- Taf.] Ἀλαλκομεναὶ, urbs Ithacæ, denominata a Boeotorum Alalcomeneo, ut Plut. Hellen, refert 537 meæ Ed. [c. 43, ρ. 3oi, D.], afferens simul causam nominis. Τὸ ἐθνικον est Ἀλαλκομεναῖος apud Steph. [Ἀλαλκομεναῖος. V. Ἀλαλκομεναὶ.]

Ἀλαλκομένειον, urbs Bœoliæ,ab Alalcomeneo quodam dicta, qui et Ἀλαλκομενηΐδα Minervam ἵδρυσε', et a se denominavit, teste Aristarcho, qui ab ἀλάλκω dictam negat : alioqui enim potius Ἀλαλκηΐδα nominandam fuisse. Quin et Γλαυκῶπις appellata creditur a Glaucopo, Alalcomenei filio, ut refert Steph., qui urbis Ἀλαλκομενῶυ, sine diphthongo enim apud eum scribitur, ἐθνικὸν esse dicit Ἀλαλκομένιος et Ἀλαλκο-μενιεύς : unde Minerva Ἀλαλκομενία, quod ibi coleretur.

[Ἀλαλκομένειο;. Ἀλαλκομενεύς. V. Ἀλαλκομενηΐς.] Αλαλκομενηΐς, ίδος, ἡ, Auxilians eum robore, et fortiter: ἡ ἀλάλκουσα μετὰ μένους, i. e. βοηθούσα. Epi-thetum Minervæ, 11. E, (908) : Ἥρη τ᾽ Ἀργείη καὶ ἀλαλκομενηΐς Ἀθήνη. In quo versu quidam valde imprudenter ἀλαλκομενηΐς Junonis quoque epith. esse dicunt. Etym. [Μ. ρ. 56, 8, coll. 546, 54] certe testatur ap. Hom. esse Minervæ epithetum; ap. alios vero Junonis etiam [ib. 56, 9] : atque adeo reperiri ἀλαλ-κομενεὺς Ζεύς [ib. 56, 10].	|| Eust. [469, 33] affert

et alias τοῦ ἀλαλκομενηΐς expp., ut videlicet sic appelletur ab Alalcomenio monte, aut Alalcomenio heroe. Etym. [56, io—20 coll. Phav. 104, 5o], post expp. aliquot ductas ab ἀλάλκω et μένος, subjungit, Vel, Quæ in Alalcomenaïs Bœotiæ urbe colitur; ubi et Alalcomenium eius templum : aut Ab Alalcomeneïo Bœoto educata. [Ab Alalcomeuis, Bœot. vico [Pausan. 9> 33], eum Strabone 9, 634, Λ, derivandum putant Heyn, ad 11. t. 4, ρ. 556, Ilgen. ad Η. Apoll. ν. 944 ct Clark, ad 11. Δ, 8. ScHæF.]

[Ἀλαλκομενία. Ἀλαλκομενιεύς. V. Ἀλαλκομένειον.] Ἀλαλκομένιον. Ἀλαλκομένιος. V. Ἀλαλκομενηΐς, Ἀλαλκομένειον.]

* Ἀλαλκομένιος, ὁ, nomen mensis ap. Bœolios, i. q. Μαιμακτηριὼν Atheniensium. Harpocr. 191 ; Plut. Aristid. 21. Akgl. Osann. Syllog. 1,66, ρ. 180, 1. 13 et 26; Bœckh. Inscr, gr. vol. ι, ρ. 741: Μεῖνος Ἀλαλκομενίω. II). vol. ι, ρ. 782, 14 : Μηνὸς Ἀλαλκο-μενείου [sic] πεντεκαιδεκάτῃ· et 20 : Μην. Ἀλαλκομενήου [sic , perperam] τριακάδι. Hase.

Ἀλαλκτήριον, τὸ, i. q. ἀλκτήριον : et ab ἀλάλκω factum, ut ἀλκτήριον ab ἄλκο) fieri dixi. [Phavor. io5, 5o : Ἀλαλκτήρια λιμοῦ· τὰ δυνάμενα ἀλαλκεῖν καὶ ἀπείργειν τὸν λιμόν. Idem habent Suid. s. Ἀλαλκέω cit., et Zon. 133, ι, 2. Tarn.]

Ἀλάλκω,ct interdum Ἀλαλκῶ, Depello, Propulso, Arceo, per anadiplasiasmum, i. c. reduplicationem, de qua Etym., ex ἄλκω vel ἀλκῶ factum. 11. ψ, (185) : Ἀλλὰ κύνας μὲν ἄλαλκε Διὸς θυγάτηρ Ἀφροδίτη, Canes arcebat. Φ, (138) : Τρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλκοι, Exitium a Trojanis depelleret. || Ex ἀλαλκῶ autem circumflexo reperitur iníin. ἀλαλκεῖν, Τ, (3o) : Τῷ μὲν ἐγὼ πειρήσομ᾽ [-σω Woff.] ἀλαλκεῖν ἄγρια φῦλα Μυίας, Depellere ab eo muscas. [Ἀλαλκῶ. Mcthod. in Etym. Μ. 56, 16 : Ἡ ἀλαλκοῦσα τῷ μένει, ὅ ἐστι τῇ δυνάμει βοη-Οοῦσα. Repetit hoc sch. Hom. 11. Δ, 8. De accentu ν. Jacobs. ad Anth. Pal. ρ. 217, 546. Tafkl. Ἀλάλκω. Antipat. Sid. 61 : Ἀνίκ᾽ ἀλάλκειν τῶν παίδων Ἀΐδην οὐδὲ θεοῖς δύναμις. Ep. inc. 363 : Δίψαν ἀλάλκων, ubi Anth. Pal. 9, 374 leyit nunc Jac. ἀλαλκών. De construet, ν.
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Hom. II. Φ, 2 5ο : Τρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλκοι* ibid. 53g : Α Τρώϊον ἵνα λοιγὸν ἀλάλκοι. Scii.cs. Quint. Sm. ι ο, 260 :

Ου γάρ οἵ τις ἄλαλκε, λιλαιομένων περ ἀμύνειν. Wakef. Hesiod. Th. 5α; : Κακὴν δ᾽ ἀπὸ νόῦσον ἄλαλκεν (Hercules).

Sim. Theogn. ι3. Pind. ΟΙ. ι ο, 114 : Ὢρᾳ, ἅ ποτ’ ἀναιδέα Γανυμήδει τὸν πότμον ἄλαλκε· Nem. 4, 99 : Ἄλαλκε δὲ Χείρων, Opem tulit Chiron. Tafel. ν--J

Ἄλαλος, ὁ, ἡ , Qui lari s. loqui non potest, Infans, Mutus. [Æschyl. fr. 52 (Edon.) : Τίς ποτ’ ἐστ᾽ ὁ μουσό-μαντις, ἄλαλος; Tafel.]| Plut. [De def. or. 51, 438,

Β] : Δίκην νεὼς ἐπειγομενης, ἀλάλου καὶ κακοῦ πνεύματος οὖσα πλήρης, Mutuo et improbo spiritu abundans : de quodam afflatu fanatico loquens. Marc. 9, '15 : Πνεῦμα ἄλαλον καὶ κωφόν * 7, (37) : Τοὺς ἀλάλους λαλεῖν. Alex. Aplir. [Probl. 1, i38] : Οἱ ἐκ γενετῆς κωφοὶ καὶ ἄλαλοι, Surdi et muti. [Sequitur οἱ ἐκ πάθους άλαλοι, οὐκέτι κωφοί. Sibylla ap. Clein. Alex. Admon. ρ. 32, D : Εἰδιυλοις ἀλάλοισι λιθοξέστοισιν ὅμοιον. Jacobs. Etym. Gud. 32, 19, 26; 38, 8, 26. Thcophyl. Bulg. Mart. 15 mart. c. 52, t. 3, ρ. 510 ed. Ven. : Ἐκ γενετῆς ἄλαλος ὤν. Taf. Compar, ἀλαλώτερος ap. schol. Pind. Nem. Β 8,411 Boiss.]

*	Ἀλάλυγξ, ἡ, pro λυγμὸς, s. ἀμηχανία. Nicand. Alex. 18 : Κακῇ ἀλάλυγγι βαρῦνον, ubi ν. Eutecnii Metaphr. Ancl. Bekk. An. 3γ4 , io : Ἀλάλυγγι* πνιγμῷ, ἀπορία, δυσπνοίᾳ. Taff.l. ου-

Ἀλαλύκτημαι, præt. pass. ab ἀλυκτῶ facto ex ἀλύσσω, interjecta syll. λα. Nisi dicamus esse præsens pass. ab ἀλύκτημι. Vide Enst. 792, [Ο], ubi exp. ἀλαλύκτημαι ap. Hom, δυσχεραίνειν et ἀδημονεῖν : at Cic. [Phil. 2,

28 ; Pis. 20] interp. Non sum compos mentis. [V. Heyn. Hom. t. 6, ρ. 2*3. Sch.*:f. Etym. Μ. 56, 3y—

57. Taff.i./J

** Ἀλάλυκτος. Ἀλαλυκτῶ. V. Ἀλαλύσσω.

Ἀλαλύσθαι, Hesychio φοβεῖσθαι, ἀλύειν, Metuere, Animo esse perturbato et quasi vago.

** Ἀλαλύσσω. Etym. Μ. 56, 55 : Παρὰ τὴν ἀλάλην γίνεται ἀλαλῶ, ἀφ’ οὗ ἀλαλύσσυ,· ἀφ’ οὗ ῥηματικὸν ὄνομα ἀλάλυκτος, καὶ ἀλαλυκτῶ, καὶ ἀλαλύκτημαι. Μεθόδιό;. Taf.

** Ἀλαλῶ. V. Ἀλαλύσσω.

*	Ἀλάλως, adv. ab ἄλαλος. HSt. s. ν. Ἄνεω.	C

** Ἄλαμαι, i. q. ἀλέομαι. Eust. 1451, 2 : Καὶ ἔστιν

ἴσως ἄλασθαι ὡς ἄγασθαι, ἔρασθαι, ἀπὸ τοῦ ἄλαμαι καὶ ἄγαμαι cett. Struv.

*	Ἀλάμπετος, ὁ, ἡ , Luce carens, Tenebricosus. Soph. OEd. C. 1662 : Γῆς ἀλάμπετον βάθρον, quam leet. tuetur schol. [Verum codd, ad unum omnes ἀλύπητον, assentiente, ut videtur, Polluce 3, 98 : Καὶ Σοφοκλῆς ἀλύπητον. Ad 1. Soph. ν. omnino Dœdcrl. Taf.] Mann. Oxon. ρ. 79 Oxf. : Ἄδαν ἐγκύρσαντες ἀλάμπετον. And. Anon. ap. Diog. L. 9, 16 (Antii. Pal. 9, 54ο) : Ὀρφνὴ καὶ σκότος ἐστὶν ἀλάμπετον. Boiss. Hymn. Hom. 3a, 5 : Ἀλάμπετος ἀήρ. De forma ν. Musgr. ad Soph. Ι. c. et Lobeek. in Phryn, ρ. 5ji. Tafel.

Ἀλαμπὴς, ὲς, Splendoris et fulgoris expers, Non splendens, lucens, ὁ μὴ λάμπων. [Hippocr. Prænott.

3γ, 21 :Ἢ αἱ ὄψιες αὐχμῶσαι καὶ ἀλαμπεῖς. Soph. Trach. 691 : Κἄθηκα συμπτύξασ᾽ ἀλαμπὲς ἡλίου κοίλῳ ζυγάστρῳ δῶρον (ubi schol, μὴ καταυγασθέν). Diodor. 3,

48 : Φαινομένου πυρὸς ἀλαμποῦς ἐν σκότει. Plut. De del. or. 415, C. : (Animas quasdam) ἀλαμπῆ καὶ ἀμυδρὰν D ζωὴν... ἴσχειν. Scott. Heliodor. ρ. α3γ : Ἀλαμπὴς νύξ. Himer. Or. 7, 9, Ρ• 516 : Οἷον Ταρτάρου τινὸς καὶ ἀλαμποῦς βίου. Jacobs. Id. Or. 23, 20, ρ. 8οο : Ἀλαμπὴς καὶ σκυθρωπότατη κατήφεια. Theophrast. De color, c. 14 . Ποιεῖ δὲ διαφορὰν (ejus, quod dicitur ἁλουργὲς) καὶ τὸ λαμπρὸν ὴ στίλβον είναι τὸ μιγνύμενον, ὴ τοὐναν-τίον αὐχμηρὸν καὶ ἀλαμπές. Plut. Phoc. 1 : Ἀμαυρὰν καὶ ἀλαμπῆ ὃόξαν 2 : Τοῖς σκιεροῖς καὶ ἀλαμπέσι χρώμασι* Symp. 8, 736, Β : Τραχὺ καὶ ἀλαυ•πὲς καὶ συνεσταλμέ-νον • De fac. lun. 936, Γ : Σκιερόν ἀεὶ καὶ ἀλαμπὲς ἡμισφαίριον· 936» Γ : Τὸν ἀλαμπῆ τόπον 94°, Γ : Αλαμπὲς καὶ ταπεινὸν καὶ ἀκίνητον χωρίον. Κρ. inc. 677 , Pal. Ap. 2G0 : Κεῖμαι ἐς αὐχμηροὺς καὶ ἀλαμπέας Ἀΐδος εὐνάς. Enst. Opuscc. ρ. α35, 83 : Ἐν σκότῳ ἀλαμπεῖ*

2ύ Ο, 72 : Ἀλαμπὲς σκότος* ι \ 5, η •χ : Τὸ κατ’ αὐτὴν ἀλαμπές· 329, 28 : Τοῦ ἔνδον ἀλαμποῦς. Etym. Μ. 77, 63 : Ῥυτίδας, αἵτινες εἴρηνται διὰ τὸ αμαυρόν ἀλαμπεῖς εἶναι καὶ ἀμυδραί. Hcsych. exque eo Phav. : Ἀλαμπὲς, τὸ μὴ λάμπον. Tafel.]

ἀλάομαι

*	Ἀλαμπία, ἡ, Lucis absentia. Phot. cod. 187, ρ. 238 pr. : Σύγχυσις, σύγκρασις, ἀλαμπία, σκοτωδία, χάσμα, τάρταρος. Bast. Eadem , sed ampliora, Theol. arithm. ρ. 6, 29 Ast. Hase.

*	Ἄλαν Caras appellasse equum, Stephanus ν. Ἀλάβανδα memoriae prodidit, repetiitque in ν. Ὑλ-λούαλα. Eapropter in numismate Claudii Britannici, apud Tristunum t. 1, ρ. 200, conspicitur equus, eum inscriptione Ἀλαβανδέων. Jablonsri De ling. Lyc. ρ. 144· Dissentit Seguinus in Selectis numism. ant. ρ. i3o sq. Sed ν. Berkel. ad Steph, ν. Ἀλάβανδα. Tewat.

Ἀλάνεια, Suidæ ἡ ἀλαζονεία, Arrogantia.

Ἀλανὲς, Hesychio est ἀληθὲς, Verum.

Ἀλανέως, Hesych. Tarentinorum dialecto dici scribit pro ὁλοσχερῶς, Integre, quo signil. supra habuimus ἀκαρέως.

[Ἀλανία. Ἀλανικός. V. Ἀλανοί.]

Ἀλανοὶ, Populi ad Bosporum [Cimmerium] non procul a Mæotide palude habitantes, a quibus regio quam tenent, Ἀλανία dicitur, [u-u Dionys. Perieg. 3o5, 3o8. Interdum etiam uuv, teste Dracon. 17,

8.] Ab iisdem est nom. poss. Ἀλανικὸς, Alani-cus, Ad Alanos pertinens, s. Alanorum proprius. Item τὸ Ἀλανικὸν ἅπαν, s. ἔθνος, Tota gens Ala-nica, Omnes Alani, ut supra τὸ Α᾽ιτωλικὸν pro οἱ Αἰτωλοῦ. [Ἀλανικὰ, Arma ab Alanis confecta. Laon. 1. 9, ρ. 249: Καὶ ὅπλα ἐπιτηδεύουσιν (Alani) ἀπὸ χαλκοῦ , τὰ Ἀλανικὰ καλούμενα. TareL.]

*	Ἄλαξ, πῆχυς ἈΟαμάνων, Hesych. «Videtur scribendum Ἂλξ e serie literarum ». Vales. « An pro Αύλαξ ? » Albert.

Ἀλάομαι, Vagor, Erro, Sum vagus et erro : ut ap. Hom. II. Ζ, (201) : Ἥ τοι ὁ καππεδίον τὸ Ἀλήϊον οἶος ἀλᾶτο, Solus vagabatur. Cic. [Tusc. 3, 26] interpr. : Qui miser in campis mœrens errabat Alcis. Et Ulysses ἀλώμενος, Od. E, [448]. Κ Ἀλάομαι metaphorice ap. Soph. [Aj. 23] pro πλανῶμαι τῷ νῷ, Vagor mente, Incertus sum quid agam, Animi pendeo. [Hesiod. Op. 100 : Μυρία λυγρὰ κατ ἀνθρώπου ἀλάληται. Pind. ΟΙ. ι, 98 : Εὐφροσύνας ἀλᾶται, Lætiliæ particeps non fit (Tantalus), coli. Eurip. Tro. 635 : Ψυχὴν ἀλᾶται τῆς πάροιθ᾽ εὐπραξίας. Id. Hel. 53g : Πορθμοὺς δ᾽ ἀλᾶσθαι μυρίνυς πεπλευκότα* Phœn. 17θ5 : Ἐν ταῖς ἈΟήναις κατθανεῖν μ᾽ ἀλώμενον. Theocr. 13, 66 : Ἀλώμενος, ὅσσ᾽ ἐμόγησε, ώρεα καὶ δρυμώς (simili accus, motum significante, ut in Helen. Ι.). Procli Η. in Musas 3: Κατὰ βένθος ἀλωομένας βιότοιο (ψυχάς)· 28 : Ψυχὴν οὐκ ἐθέλου-σαν ἐμὴν ἐπὶ δηρὸν ἀλᾶσθαι. Manetho 6, 510 : Ἀλωομέ-νους, coli. Quint. Sm. 14, 63. Diodor. 5, 59 : Διδοὺς δὲ αὑτὸν εἰς τὰς ἐρημίας, ἠλᾶτο μόνος. Id. 32, ρ. 592, 91 : ἹΙλῶντο καθ’ ὅληντὴν Συρίαν, et alibi. Marcell. V. Thuc. ρ. 2 : Ὅς ἂν αὐτοὺς ἀλυ>μένους ἐπὶ ξενίαν καλέσοι. Fr. Ælian. ap. Suid. ν. Ἀλώμενος : Αιπὼν τὴν πατρίδα καὶ ἀλώμενος τὸ ζῇν ἐτέλει. Hesych. : Ἀλᾶσθαι, πλανᾶσθαι. Part, ἀλαθείς (αληθείς) : Diosc. Antii. Pal. 9, 735 : Δα-μάλει παρακάτθανε μόσχος ἀλαθείς. De spiritu ν. Bast. Lettre cr. ρ. 172. Schæf.Ælian. Ν. A. 9, 53: Ἀλῶνται δὲ ἄρα ἰχθυς καὶ πλανῶνται. WanEF. Hippocr. De in-somn. 38o, a5 : Ευμφέρει οὖν τοῖς ἐν τοιούτοισιν ἀλω-μένοισι, σιτίοισιν ὀλίγοισι κούφοισί τε καὶ μαλακοῖσι χρέεσθαι. Awgl. Solon, fr. 5,43 : Κατὰ πόντον ἀλᾶταιῬιηἀ. fr. Epinic. 5, 2 : Ἀλᾶται Στράτων ἐν νομάδεσσι Σκύθαις. Æsch. Suppl. 849 : Κατὰ Σαρπηδόνιον χῶμα πολυ†ά-μαθον ἀλαθείς. Soph. Aj. 23 : Ισμεν οὐδὲν τρανές, ἀλλ᾽ ἀλώμεθα (ι. e. πλανιόμεθα, Fallimur)· OEd. C. 444 : ᾽Ηλώμην. Part, ἀλώμενος Trach. 3oo;OEd. Ἱλ ι5ο6; C. 349, 1363, 1686; sæpius vero ἀλωόμενος ap. se-quiores. Manetho 3, 122; 4, 424; 6, 445. Epigr. inc. 373 : Ναύτῃσιν ἀλωομὲνοισιν. Antip. Thess. 35 : Αητοῖ ἀλωομένῃ, et alibi in Anth. Tafel.] Ἀλάω, vocem act., ap. gramm. duntaxat memini me legere, qui eam proferunt in tradendis quorundam vocabulorum etymis, et quidem volentes ea significari etiam πλανῶ, Decipio. [Etym. Μ. 57, 5 : Ἀλαὸς, παρὰ τὸ ἀλῶ, πλανῶ. V. Dœderl. s. Ἀλαός.] Vide Ἀλώπηξ. Ἀλαθεὶς, Dor. pro ἀληθεὶς, partie, aor. 1, pass. a ν. ἀλάομαι, Vagor, Erro. Theocr. (16, 51) : Οὐδ’ Ὀδυσεὺς, ἑκατόν τε καὶ εἴκατι μῆνας ἀλαθεὶς, Vagatus centum et viginti menses. [V. supra 1. Dioscor. ex Anthol. ubi vero cod. Vat. legere dicitur ἀλασθείς. Taf.]

1400

1399 ἀλαπάζω

Ἀλαὸς, ὁ, ἡ, Cæcus, Luscus : secundum quosdam a ν. ἀλάομαι, διὰ τὸ ἀλᾶσθαι κατὰ τὴν πορείαν [Method. in Etym. Μ. 5γ, 7]' secundum alios ex α priv. et λάειν, Videre, ὁρᾶν [Etym. Μ. 5γ, 5; Eust. 1392, 3o]. Od. θ, (295) : Καί κ᾽ ἀλαός τοι, ξεῖνε, διακρίνειε τὸ σῆμα Ἀμφα-γόων, Vel cæcus. Itidemque Od. Κ, (49V : Μάντιος ἀλαοῦ. Hippocr. quoque [4 12, 24] pro τυφλὸς utitur, teste Galen. Lex. Hipp. y>. 420 Fr.] At Apoll. Rh. 2, (259) ἀλαὸν νέφος dixit, Nubem obscuram, s. Caliginosam et atram, quasi quæ cæcitatem et obscuritatem afferat, τύφλωσιν ἐμποιοῦσα [ut int. scholl. Æsch. Eum. 3i8 : Ἀλαοῖσι καὶ δεδορκόσιν, pro Mortuis et vivis, coli, schol. Manetho 5, 23α : Ἀλαὸν καὶ πηρὸν ἔθηκε. Hesych. in Αάων : Ἀλαὸς γὰρ ὁ μὴ βλέποιν. (Cfr. Phot. in Λάϊον). Schol. Ven. ad 11. Ν, ι ο : Ἀλαὸς κατὰ διάλεκτον τυφλός. Schæf. Æsch. Prom. 549 : Τὸ φò,τῶν ἀλαὸν (Stolidum) γένος. Soph. OKd. C. 15ο , 243 : Ἀλαοῖς ὄμμασιν* 1449 : Ἀλαοῦ ξένου· Aut. 974 : Ἀλαῶν ὀμμάτιον, ubi alii legunt ἀλαὸν, conjungentes c. έλκος. Eur. Phœn. 15α8:Ἀλαὸν ὄμμα. Callim. Pali. 98 : Τέκνον ἀλαόν 11 η : Ἀλαὸν παῖὀ᾽. De accentu ν. Arcud. ρ. 38, 14. Taff.i.. uuu Nec alia est mensura in hemistichio Μάντιος ἀλαοῦ, Hom. Od. Κ, 49^, et Μ, 267. V. Hermann. Eleiu. Doctr. metr. 347, 22.]

[Ἀλαὸς perinde atque Ἤλεὸς, adjectivum est verbi Ἀλάομαι, quod quum sæpius, sicut σφάλλομαι, significet Privari, Carere, ἀλαὸς proprie est Carens, Vacuus; sed ubivis sive addito ὀφθαλμοῦ sive omisso de Cæcis usurpatur. Dof.uerl. Lectt. Ilom. spec. a. || C. ἄλλος confus. Quintus Sm. 7, 79: Ἄλλος δὲ πέλει βίος ἀνθρώ-ποισιν, ubi Lobeck. ad Phryn, ρ. 632 legendum putat ἀλαός.]

Ἀλαοσκοπιὰ, ἡ, Cæca speculatio, ἡ τυφλὴ σκοπιά. Et sicut dicitur σκοπιὰν ἔχειν pro Speculari, veluti e specula observare, ita ἀλαοσκοπιὴν ἔχειν, q. d. Cæcis oculis speculari,.!, e. κοιμᾶσθαι ἐν τῷ φυλάσσειν, Eust. [ρ. 821, 551, ἀλαοσκοπιὴν esse dicens τὴν ματαίαν κατα-σκόπευσιν. II. Κ , (515) : Οὐδ’ ἀλαοσκοπιὴν ἔχεν ἀργυρότοξος Ἀπόλλων. Sic Ν, (ιο): Οὐδ’ ἀλαοσκοπιὴν εἶχε κρειων ἐνοσίχθων, i. e. ἐπιμελῶς ἐσκόπει, Vigilibus oculis speculabatur. [Simii. Hesiod. Theog. 466.] Annotat Suidas , οὐδ’ ἀλαοσκοπιὴν εἶχε, dictum fuisse proverbialiter pro οὐ τυφλῶς ἐσκοπίαζεν, [vel, ut Apoli. Lex. s. ν. et Etym. Μ. 5γ, 11, οὐ τυφλήν τὴν σκοπιὰν εἶχε. Ἀλαοσκοπίην scribit Boiss. in sua Kunapii ed. ρ. 9 et 160 (Οὐδ᾽ ἀλαοσκοπίην ὁ μέγας εἶχε Πλωτῖνος ἐπὶ τούτοις). Sic ἀλαοσκοπία in Etym. Gud. 316, 6. Hesych.: Ἀλ., τύ-φλωσις τῶν ὀφθαλμῶν. Tafkl.J

Ἀλαοτόκος, ὁ, ἡ, Cæcum pariens s. gignens, Qui cæcos peperit, Quæ cæcos genuit. [Suid., ὁ τυφλὰ γεν-νῶν. Phav. 106, 4. Ta F.]

Ἀλαόω, Cæcum reddo, Excæco, τυφλόω: unde et comp. ἐξαλαόω. Hom. ei gen. ὀφθαλμοῦ etiam addidit, Od. 1,(69, 516) : Ὀφθαλμοῦ άλάωσεν, ubi simpliciter signif. ἐστέρησε, Privavit, Orbavit. [Etym. Μ. 5γ, 13: Ἀλαῶσαι,τὸ τυφλῶσαι. Id. ap. Eust. 1585.64. Tar.] Hinc et verbaíeἌλαυ,τὺς, de quo infra. || Hesych. ἀλαῶν exp. non solum ἐκτυφλῶν, et στερίσκων, sed etiam τρυφών, λακίζων, βροχίζιον.

Ἀλαπαδνὸς, ὴ, ον, Vastationibus et direptionibus expositus, Vastatu et direptu facilis, εὐπόρθητος, ἀσθενὴς, Eust. ab ἀλαπάζω, ut ὀλοφυδνὸς ab ὀλοφύζο,. [3i8, 2 ; 475, 23, coli. Etym. Μ. 48, 16; 57, 15,

23.	Orion. 134, 14 , Gud. 31, 35 : Ἀλαπαδνὸς, ὁ κενὸς τῆς δυνάμεως. Taff.l.] II. Δ, (3o3) : Μηδέ τις ἱπποσύνῃ τε καὶ ἠνορέῃφι πεποιθὼς Οἶος πρόσθ᾽ ἄλλων μεμάτώ Τρώεσσι μάχεσθαι, Μηδ’ἀναχιορείτω* ἀλαπαδνότεροι γὰρ ἔσεσθε, ubi posset etiam accipi pro Expugnatu faciliores. E, (783), de leonibus et apris : Τῶν τε σθένος οὐκ ἀλαπαδνόν Β, (G75), de Nireo : Ἀλλ’ ἀλαπαδνὸς ἔην παῦρος δέ οἱ εἵπετο λαός. [V. Heyn. Hom. t. 4, ρ. 36o; 5, 33, 497· Schæf. Bacis ap. Pausan. 9, 17, § 4 : Κακὸν οὐκ ἀλαπαδνόν. Hf.mst. uu-u]

* Ἀλαπαδνοσύνη, ἡ, Vastatio. Quint. Sm. 7, 12: Ὡς Νιρῆϊ ἄνακτι παρ’ ἀγλαΐῃ ἐρατεινῇ Κεῖτ᾽ ἀλαπαδνοσύνη. Bast.

Ἀλαπάζω, i. q. λαπάζω, Vacuo, κενῶ, Eust. [65, 28], dicens esse pleonasmum literæ α : sicut et in ἀλαλάζω pro λαλάζω eund. pleonasmum esse scribunt gramm. Alibi autem annotat, ἀλαπάςαι proprie si-

άλας

Α gnil. ἐκκενῶσαι : at καταχρηστικῶς capi pro πορθῆσαι, ὡς ἐν ταῖς ἁλώσεσι κενουμενων τῶν πόλεων. [Eust. ρ. 65, a6 sq. 423, 3q; 836, 61 ; 1413, 4 coli. Athen. 1. infra cit. Tafkl.] Vide et Λαφύττειν, Αάφυρα. Plerumque pro Vastare et Diripere capitur. 11. (E, 166): Τὸν δ᾽ ἴδεν Αἰνείας ἀλαπάζοντα στίχας ἀνδρῶν, de Diomede, qui quosdam interfecerat, et Priamidas equis armisque spoliarat. [Simii. Α, 5o3.] II. Ω, (245) : Πρὶν ἀλα-παζομένην τε πόλιν κεραϊζομένην τε Ὀφθαλμοῖσιν ἰδεῖν. [Adde Β, 367·] Deus quoque dicitur domum alicujus et fortunas ἀλαπάζειν, ut Od. Ρ, (424), ubi Ulysses ait sibi aliquando fuisse domum locupletem et familiam magnam multaqne alia quæ ad bene vivendum homini opulento necessaria sunt, subjungens : Ἀλλὰ Ζεὺς ἀλάπαξε Κρονίων* ubi itidem pro Diripuit, Spoliavit, capi potest, ut dicat Jovem omnia illa diripuisse ; vel se omnibus iis spoliasse. Vinum quoque dicitur e pectore molestias αλαπάξαι, Eximere; nisi aliquis velit in prima signif capere pro Evacuare : ant metapli. esse a direptionibus et exspoliationibus Β urbium. Panyasis ap. Athen. [2, 37, Β,] de vino, Πάσας δ᾽ ἐκ κραδίας ἀνίας ἀνδρῶν ἀλαπάζει Πινόμενος κατὰ μέτρον. [Athen. 8, 362, F : Ὅθεν καὶ ἐπὶ τοῦ πορ-θεῖν τὸ ἀλαπάζειν οἱ ποιηταὶ τάττουσιν. Sciiæf. Æsch. Ag. 129 : Πάντα δὲ πύργων κτήνη Μοῖρ᾽ ἀλαπάξει* ubi alii : Μοῖρα λαπάξει, ut Sept. 533, 458. Taf. Ἀλαπάζω verbo αρπάζυ, sic cognatum est ut καλύπτω, φυλάσσο, verbis κρύπτω, φράσσω. Dokderl. Eustathio ρ. 65, 26 sq. radix huj. voc. et ν. λαπάζο, ad verbum caninum λάπτω, Lambo, reducenda videtur. Aliter Etym. Gud. 32, 7 : Ἀλαπάζειν, φθείρειν, ἐκ τοῦ λάπαθος, ἥτις ἐστὶ βοτάνη κενυιτικὴ, καθαρτικὴ γαστρὸς κ. τ. λ. V. Ἀλάπαθα. Tafel. ον--]

Ἀλάπαθα, ab Atticis vocari Purgationes, dicunt VV. LL. procul dubio e schol. Theocr., ap. quem tamen legitur : Ἀλλάπαθα, παρ’ Ἀττικοῖς τὰ κενώματα * subjungentem, λάπαθον quoque esse Herbam quandam κενωτικήν. Annotat autem hæc in hoc hemistichium Id. 2, (85) : Ἀλλά με τις καπυρὰ νόσος ἐξαλάπαξε. [Schol. Ven. II. E, 166 : Ἀθηναῖοι τὰ κενώματα ἀλάπαθα καθ λοῦσιν ἐκ μεταφορᾶς. Unde ead. Etym. Gud. 3α, 5.]

Ἀλαπλὸς, Hesychio ἀσθενὴς, Imbecillis, Debilis.

[Ἄλαπτα. V. Ἀλάπτης.]

Αλά7ττης, dicitur ὁ έξ Ἀλάπτων, ut Galen. ap. Hippocr. [Gloss, ρ. 422] annotat, addens, Ἄλαπτα esse Locum quendam Thraciæ.

Ἄλαρα, Hesychio τὸ τοῦ δάρατος εἰς τὸν αὐλὸν τῆς ἐπιδορατίδος ἐμπίπτον , Hastile quod inseritur in fistulam cuspidis : vel, κάρυα Ποντικὰ, ἀφ’ ὦν γίνεται τὰ δόρατα, Nuces Ponticae, e quibus fiunt hastæ. Itidem Etym. [Μ. 5γ, 55,] et Lexico meo veteri ἄλαρα sunt τὰ Ποντικὰ κάρυα, et ὁ αὐλὸς τοῦ δάρατος καταξυόμενος. Ubi etiam subjungitur, quosdam ἀλαρίαν quoque vocare Arborem, ὅθεν εἰς τα δόρατα αἱ ῥάβδοι, Unde caeduntur hastilia.

[Ἀλαρία. V. Ἄλαρα.]

Αλαρῦναι, Hesych. affert pro ῥυπᾶναι,Contaminare, Coinquinare; a them. ἀλαρύνω.

** Ἀλαρύττισμα. Gregor. Presb. V. Greg. Naz. ρ. 2, C. Boiss. Falsa, ut videtur, lectio. Verba in ed. Β cit. (Par. 163o) sunt hæc : Καὶ τὰ σοβαρὰ λαρυγγίσματα, ubi interpres Graves ac phaleratæ oratioues. V. Aa-ρυγγισμός. Tafel.

Ἄλας, ατος, τὸ, Sal, ut in proverbio, quod a Suida refertur, Ἄλασιν βει, quod ait solitum dici ἐπὶ τῆς ἄγαν εὐθηνίας, De summa fertilitate. [Buttmanno Gramm. 1.1, ρ. 227, hoc ἅλασι cuphonismus esse videtur pro ἁλσὶ, legendumque ἁλάσι. Tafel. || Theocr. 15, 17 : ἾΙνθε φέριυν ἅλας ἄμμιν. Tliom. Μ. 8, 1 R. : Οἱ (al. αἱ) ἅλες καὶ τοὺς ἅλας, οὐ τὸ ἅλας. Quod praeceptum falsum esse, exemplis ostendit Ilemst. ad eum 1. necnon Triller. ibid. Paul. Ad Col. 4, 6 : Ἄλατι ἠρτυμένος. Diodor. ι, 63 : Τερατολογεῖν ὑπὲρ τούτο,ν, ὡς ἐξ ἅλατος (sic vulgo; optimi codd, ἐξ ἁλῶν) καὶ νίτρου τῶν χωμάτιον γεγονότιον. Euphron. ap. Athen. ι, 7, E, de coquo:Ἄλας δοὺς μουσικῶς. Schæf. Antig. Car. c. 158 : Ἐκ δὲ τῆς περὶ Χαονίαν, ὅταν ἀφεψηΟῇ τὸ ὕδωρ, ἄλας γίνεσθαι. Supple κρήνης. Chœrobosc. ad Theodos. in Bekk. An. 1314, a : Τὸ ἅλας, τὸ οὐδετέρως λεγόμενον ἐν τῇ συνηθείᾳ, σπανίως εὕρηται ἐν χρήσει* εὕ-
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ρηται δὲ παρὰ Αυκάωνι τῷ Τρωάδη (sic), οἷον Τὸ ἃλς εὐῶδες ὴ δυσῶδες ὀρύσσεται* καὶ πάλιν* Ἄλατος μέδιμνον. Etym. Μ. 71, 15 : Ὄτε δὲ τὸ ἁλμυρὸν δηλοῖ (ἃλς), ὅπερ ἐν τῇ συνήθεια οὐδετέριος ἅλας φάμεν* 536, 3ο, ἅλας, ἄλατος. Plut. Symp. 668, F : Τὸ ἅλας ..., οὗ χωρὶς οὐδὲν, ὡς ἔπος εἰπεῖν, ἐστὶν ἐδώδιμον. GI. : Ἄλας, Sal. Ἄλατα , Sales. Tafel. vu]

Ἀλασταίνω, i. q. ἀλαστέω, Ilcsych. [Ἀλασταίνει, ἀλα-στήσας.] Ἀλαιστάνομαι, ap. Etym. [Μ. 58, 3] legitur expositum ἀγανακτῶ καὶ δυσπαθῶ, Moleste fero. Habetur idem et in Lex. meo vel. ; sed ita ut alia scriptura annotetur, sc. ἀλασταίνομαι et ἀλαιστάνομαι, necnon ἀλαστάνομαι et ἀλαισταίνομαι. Subjungiturque, ab ἀλαστῶ, verbo huic synonymo, derivari illud ἀλασταίνω, ut ἀλαίνω ex ἀλῶ, φαίνω e φῶ.

Ἀλαστέω, Indignor, Mœrore afficior. Proprie vero Indignor ob mala ἄλαστα : quæ autem ea sint, ibi dicetur. 11. Μ, (163): Καὶ ἀλαστήσας ἔπος ηὕδα, ubi Eust. [827, 24] annotat ἀλαστεῖν esse δεινοπαθεῖν ὡς ἐπὶ ἀλαστοις πάθεσι [quod ἄλαστος Eustathio 1415, 15 est i. q. ἀλάθητος. V. quoque Plut. U. in ν. Ἀλάστωρ citt. Tam.]. Suid. autem ἀλαστήσειεν exp. ἀνεπιλήστοις δει-νοπαθήσειεν, ut sit ἀλαστεῖν non Ad tempus indignari, sed Ita ut nunquam obliviscamur mali, s. injuriæ nobis illatæ. Ita enim existimo Suid. intellexisse, aut eum, e quo hanc explicationem descripsit. [Schol. Hom. II. Μ, 160, δεινοπαθήσας. Apollon. Εβχ.,χαλε-πήνας, στενάξας * ἄλαστα γὰρ τὰ χαλεπὰ, διὰ τὴν χαλε-πότητα ἀνεπίληστα ὄντα. Schol. II. Ο, 21 : Ἄλαστα εἶναι ἔφασκον, ὴ ἐταράσσοντο παρὰ τὴν ἄλην. Schæf. Etym. Μ. 67, 44 : Ἀλαστῶ* σημαίνει τὸ χαλεπαίνω· οἱ γὰρ πλανώμενοι χαλεπαίνουσιν. Οὕτως Ὠρίων. Ι b. 46 : Ἀλαστήσας • παρὰ τὸ λάζω, τὸ λαμβάνω, ὃ οὐκ ἄν τις Οέλοι λαβεῖν. Adde ib. 48 sqq. ; (ìud. 32, 3α. Tafkl. Manetho 2, ι83 : Ζήλῳ ἀλαστήσαντες ἐπ’ αἴσχεσιν. Jacobs. u-o-J

Ἀλαστορία, pro Ultrix conscientia, Diræ, Intem-periæ affertur ex Josephi Ant. Jud. [17, 1, § ι : Ἀσέβεια τε τῇ ὑστάτῃ καὶ ἀλαστορίᾳἾ

[Ἀλάστορος.] Ἀλαστόροις [-σιν] ὀμμάτων χύκλοις, ap. Soph. Antig. [974] schol, exp. ἄλαστα πεπονθόσι, δυσ-τυχέσι, Ærumnosis et infelicibus. [V. Buttm. Gr. t. ι, ρ. 222, cui hæc forma ad dativum restringenda videtur, coli, tamen loco Æsch. infra cit., et Brunck. ad Ι. Soph. || Eust. 757, 38 : Ὠς εἴ τις εἴποι καὶ τὸν μάρτυρα, μάρτυρον, καὶ τὸν ἀλάστορα, ἀλάστορον. Tum additur l. Sophocl. Bekk. An. 38a, 28 : Ἀλάστορον · ἀντὶ τοῦ ἀλάστορα, ἀπὸ εὐθείας τῆς ὁ ἀλάστορος. Αἰσχύλος Μέγαν ἀλάστορον εἶπεν. Similis forma ἀλέκτορος, ὁ, pro ἀλέκτωρ (Conjuge carens), q. ν. Taff.l.]

* Ἀλαστόροις, adv. ab Ἀλάστορος. Gl. ad Soph. Antig. 974 ap. Brunck.

Ἄλαστος, ὁ, ἡ, i. q. ἄληστος, Cujus indelebilis est memoria, perpetua erit memoria : κακὰ, Mala quæ nunquam oblivioni tradentur, Mala, ut Horatiano gerundivo [Ep. 1, 11, 9] utar, non obliviscenda, et per consequens, gravissima. Sic πένθος ἄλαστον , Luctus gravissimus, ap. Hesiod. [Tli. 467; Hom. 11. Ω, 105.] Itidem Ἄλαστον adverbialiter : ut [Odyss. Ξ, 174], ἄλαστον ὀδύρομαι, pro ἀλάστως, Mœreo gravissime. U Ἄλαστος, Qui mala ἄλαστα intulit. 11. Χ, (261) : Ἕκτορ ἄλαστε. Eust. [1268, 55 : Ἄλαστον εἰπεῖν τὸν Ἕκτορα, ὡς ἀλάθητα λυπήσαντα.1 ‖ Dicitur autem Ἄλαστος Dorice pro ἄληστος : ut αλαστος ἀνάληψις , Philo : hoc autem est a λήθω formatum, præíìxo α priv. ‖ Sunt et aliæ hujus nominis ἄλαστος derivationes, quas vide ap. gramm. [Cfr. etymologias veterum quas dedimus ad Ἀλαστέω. Addimus Hesych. : Ἄλαστα , ἄτλητα, ἀνεπίληστα, ἄτιμα, δεινὰ ἡ μιαρά. Id. Λαιστὸν ,.quod Ruhnk. emend. ἄλαστον, Epist, erit, ρ. 87. Etym. Μ. 5γ, 48 : Ἀλαστὰ (hoc accentu), τὰ κακὰ, ἀνεπίληστά τινα ὄντα (ubi τὰ delet Pors. ad Med. 44)· V. tamen sqq. 3ύ : Ἀλαστὰ (sic), τουτέστι τὰ χαλεπά• 41 : Ὀ δὲ Φιλόξενος λέγει* ἔστι ῥῆμα ἀλῶ τὸ πλανῶ * γίνεται παραγωγόν «λάζω ... ἐκ τούτου ἀλαστός • καὶ ἐξ αὐτοῦ ῥῆμα ἀλαστῶ σημαίνει τὸ χαλεπαίνω. Quibusdam eum Eustathio aliisque proprie idem quod ἄληστος (vel ἀλάθητος) videbitur, deinde Malus, Miser. V. tamen nos ad Æschyli Ι. infra cit. Sopii. OEd. C. ι Α 79 : Ἄνδρ᾽ ἄλαστον ἰδών. Callim. L. Pali. 87 : Τέκνον ἄλαστε (ut φίλε τέκνον), quem 1. respicit Suid. : Ἄλαστε, ἀνε-THES. Line. CR.EC. TOM. 1, FASC. V.

ἀλάστωρ i402

Α πίλαστε [ἀνεπίληστε]* Τέκνον ἐμὸν ἄλαστε (i. e. Cui ἀμνηστία, Venia, non eveniet eorum, quæ vidisti). Ana-ximandr. Diog. L. 2,5 : Οἱ δὲ Αἰακέος παῖδες ἄλαστα κακὰ [emendante Pors. ad Med. 44, pro vulg. : Ἄλλοις τὰ κακὰ, coli. Etym. Μ. 5;, 48] ἔρδουσιν, cit. Schæfer. Æsch. Pers. g5o : Ἄλαστα, στυγνά πρόκακα, ubi Bloml. in Gloss. ἄλαστα ab ἄλη, Error, Delirium, derivandum putat, ut sit ἄλαστος,Qui in errorem perniciosum inducitur; ἀλάστωρ, Qui in talem errorem inducit : de quo ultimo ν. nos ad ν. Ἀλάστωρ. Soph. OEd. C. 538 : Ἔπαθον ἄλαστ᾽ ἔχειν 1672 : Πατρὸς ἔμφυτον ἄλαστον αἷμα. Eurip. Tro. ια3ι : Ἀλάστιυν κακῶν. Plut. Bel-lone an pace 347, Β : Ἄλαστον ἀγῶνα καὶ σύνταξιν τῆς γνώμης, Animi miseram (infinitam) pugnam et contentionem. Tryphiod. 315 : Πένθος ἄλαστον. Taf. u-w]

* Ἀλαστρέω, unde derivant ἠλαστρημένος (ap. Lycophr. 45o) et ἠλάστρεις (ap. Theogn. 608), est νοχ nihili, quum hæc tempora formanda sint ab ἐλαστρέω, quod vide. ScHnKiD. Suppl. Lex.

Ἀλάστιυρ, ορος,δ, Qui ἄλαστα perpetravit, i. e. non

R obliviscenda, vel, quorum diu duratura est memoria : ἀλάστιυρ enim dictus est ὁ ἄληστα καὶ πολὺν χρόνον μνη-μονευΟησόμενα δεδρακὼς, ut in Ἑλλ. Κεφ. ait Plut. [α5, ρ. 297, Α.] Idem De def. orae. [ρ. 418, Β]: Δαιμονών , ους ἀλάστορας καὶ παλαμναίους ὀνομάζουσιν, ὡς ἀλήστων τινῶν καὶ παλαιῶν μιασμάτων ποιναῖς [μηνιμά-των μνήμαις] ἐπεξιόντας, i. e. Dæmonum, quos ἀλάστορας et παλαμναίους vocant, ut flagitiorum quorundam ἀλήστων et veterum pœuas persequentes. Gramm. in hoc consentiunt, ut ἀλάστωρ proprie dicatur Dæ-mon infestus, i. e. Genius, ut quidam volunt, mala inferens ἄλαστα, i. e. quorum duratura sit memoria, et per consequens gravissima. [Etym. Μ. 5γ, α5 (eum Eust. quædam suorum habens e Lex. rhet. Bekk. An. ρ. 3γ4,22-33) : Ἀλ., ὁ ἁμαρτωλὸς, ὴ ὁ φονεὺς ὁ ἐφορῶν τοὺς φόνους Ζεύς (coli. Eust. 415, 20)* κατὰ μὲν Χρύσιππον τὸν φιλόσοφον ἐπὶ τοῦ ἁμαρτωλοῦ καὶ φονέως, ἀπὸ τῆς ἐλάσεως, ὁ ἄξιος ἐλαύνεσθαι Οιὰ φόνον ὴ ἀπὸ τοῦ ἀλᾶσθαι, τὸ πλανᾶσθαι • ἡ ὁ ἄλαστα δρῶν • κατὰ δὲ Ἀπολλόδωρον, ἀπὸ τοῦ ἀλιτεῖν, ὅ ἐστιν ἀλιτανεύτως ἀδικεῖν • μή ποτε δέ

C ἐστιν ὁ διὰ μέγεθος τῶν πεπραγμένων αὐτῷ λιτῆς μὴ κα-ταξιούμενος* ὴ ὁ τοιαῦτα τολμήσας πράττειν, ὦν μὴ ἔστιν ἐπιλαβέσθαι (ἐπιλαθέσθαι) * ἐπὶ δὲ τοῦ Διὸς, οἷον ἀλάστωρ Ζεὺς, ἀπὸ τοῦ τὰ ἀλαστὰ (sic) πάσνουσιν ἐπαμύνειν • ὴ ὁ τὰ ἀλαστὰ (sic), τουτέστι τὰ χαλεπὰ, τηρῶν. Μένανδρος • Ὀ ὀ᾽ ἀλάστωρ ἐγὼ καὶ ζηλότυπος ἄνθρωπος. Καὶ δαιμονών ἀλαστόρων. Οὕτως εὗρον εἰς τὸ λεξικὸν τὸ ῥητορικόν. Σύμ-φωνεῖ οὲ αὐτοῖς καὶ Μεθόδιος εἴς τινα. Bekk. An. 206, 9 : Ἀλ., ὁ άμαρτο,λος, παρὰ τὸ ἀλιτεῖν, ὅπερ ἐστὶν ἁμαρτεῖν 211, 18 : Ἀλ., ὁ μεγάλα τετολμηκὼς ἀδικήματα, ων οὐκ ἂν ἐπιλάθοιτό τις. Taff.l.] At Jupiter Ἀλάστωρ, ut vult Eust., Qui mala infert ἄλαστα, aut, Vindex iis, qui ἄλαστα mala passi sunt, Quem latere nemo potest. Secundum quam ultimam expositionem fuerit ἄλαστα a λήθω, pro λανθάνω, Lateo. [Eust. 474, 20 sqq. (coli. ρ. 1415, 17 sq.) : Ἀλάστο,^ ἐνταῦθα ὑποστράτηγός τις Νέστυρος, ὡς οἱονεὶ ἄλαστος, ἤγουν μὴ πάσχωνλήθην. Παρὰ δὲ τοῖς ὕστερον καὶ Ζεὺς ἀλάστωρ , ὃν ἐλάνθανεν οὐδὲν, ἡ ὁ τοῖς ἄλαστα πάσχουσιν ἐπαμύνων, κατὰ τοὺς παλαιούς. Κοινῶς μέντοι ἀλάστωρ, φασιν, ὁ ἁμαρτωλὸς, ἡ, κατὰ

D Χρύσιππον, ὁ φονεὺς, διὰ τὸ ἄξιος εἶναι ἀλᾶσθαι ἡ ἀπελαύ-νεσθαι. Βαρύτερον δὲ ἡ λέξις καὶ ἐπί τινων δαιμόνιον κεῖται· δαίμονες γὰρ ἀλάστορες, οἱ κακύνοντες· 703, 35 : (Erinyes) ἀεὶ ὁρῶσαι πάντα τὰ ἐν βροτοῖς κακὰ, καὶ ὡς εἰπεῖν ἄλαστοι... ὅθεν καὶ Ζεὺς ἀλάστιυρ καὶ φθόνος, καὶ δαίμων ἀλάστωρ· 1415, 20 : Λέγεται δέ φασιν ἀλ. καὶ ὁ τιμωρὸς, καὶ ὁ φυγῆς ἄξια εἰργασμένος* 415, 20 : Ἀλάστωρ, ἐπείπερ οὐκ ἄν τι διαλάθοι τὸν οὕτυ, περίεργος πάνθ’ ὁρῶντα. Hesycn. : Ἀλ., πικρὸς δαίμων, Ζεύς. Adde Schneid, s. ν. Taff.l.] Per catachresin autem, inquit [Eustath. ρ. 1213, 44], dicuntur etiam simpliciter οἱ ἁπλῶς φαῦλοι ἐχθροί. Ubi videtur eos secutus, qui iu Soph. (Aj. 372), Ὅς χερσὶ μὲνμεθῆκα τοὺς ἀλάστορας exp. τοὺς ἐχθροὺς,τοὺς ἀλιτηρίους. [Ubi schol. : Ἀλάστορας ἐνταῦθα λεγει ἤτοὺςκακοὺς καταχρηστικῶς, ἡ τοὺςφονεῖς. Tafel.] II Ἀλάστωρ, inquit Bud., aliquando si^nil. Furiam. Synes. Ioanni : Αἰμυλίνυ γὰρ ἀλάστορας δεδιμεν, Furias necis ultrices Æmylii metuimus. Plut. Cic. [c. 47] : Ὥστε καὶ παρελθεῖν εἰς τὴν Καίσαρος οἰκίαν διενοήθη κρύφα, καὶ σφάξας ἑαυτὸν ἐπὶ τῆς ἑστίας, προσβαλεῖν
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ἀλάστορα, Impingere familiæ Cæsaris furiales intcm- a perias. [Bekk. An. 382, 31 : Ἀλάστορα προσβαλεῖν·... οἷον μύσος καὶ ἀνοσιουργίαν. Εὐριπίδης* Ού σοι παραινῶ, μη-χανωμένῃ κακὰ Ἐχθροῖσι,σαυτῇ προσβαλεῖν ἀλάστορα. Ubi προσβ. i. q. προστρίβειν. Plutarch. Mar. c. 8 : Ἀλάστορα ξενοκτονία;, Ultorem genium peregrinorum occisorum. Tafel.] Paus. Arcad. [8, 24, 4] : Καὶ αὐτὸν ἡ Πυθία διδάσκει, τὸν Εριφύλης ἀλάστορα [Ultorem matris genium] ἐς ταύτην οἱ χώραν οὐ συνακολουθήσειν. ‖ Dicitur veroἀλάστιορ etiam, sicut ἀλιτήριος, de homine, pro Pernicies, Internecio, et Pestis. Athen. [12, 541,0] : Διονύσιος δὲ ὁ Διονυσίου, άπάσης γενόμενος Σικελίας ἀλάστωρ, Depopulator, Pestis et internecio totius Siciliæ. [Valer. Max. ι, 7, cxt. 6, de Dionysio patre : « Illum Siciliæ atque Itaíiæ dirum esse fatum ». Tafkl.] Dein. Pro cor. (324) : Ἄνθρωποι [μιαροὶ] καὶ κόλακες καὶ ἀλάστορες, ἠκρωτηριασμένοι τὰς ἑαυτῶν έκαστοι πατρίδα;, de proditoribus patriæ loquens. Paus. Achaic. [7, 11, 1] : Καλλικράτει δὲ ὰπάσης τῆς Ἑλλάδος ἀνδρὶ ἀλάστορι. Dicuntur autem ἀλάστορες Furiae, διὰ τὸ τοὺς ἀλάστορας καὶ παλαμναῖος κολαζειν * homines γ vero ἀλάστορες, παρὰ τὸ τὰ τοιαῦτα ἁμαρτάνειν, ἐφ᾽ οἶς ἐστὶν ἀλαστῆσαι καὶ στενάξαι. Bud. Comm. 211, 213.

[Græcorum, ut vides, plurimis Ἀλάστωρ ab ἄλαστος (ἄληστος, quoti ν. infrà, s. ἀλάθητος) descendere videtur, probante Wyttenb. ad Plut. Quæst. Gr. ρ. 297, A, aliis. Quod utut se habeat (mihi raijix ἄλη, ἀλέομαι vel ἐλαύνομαι eum quibusdam Græcis placet), rectè praecipere íl.St. eum aliis videtur, qui primam vocis significationem de genio malo persecutore in· telligunt, secundariam de homine, ei genio simili, vel quem genius ille exagitat. Quod mihi apertum ex. Æschylo, qui primus, quos habemus, Græcorum, vocem habet et quater quidem de genio, semel de homine. De genio Ag. 1482 : Ὀ παλαιὸς δριμὺς ἀλάστωρ Ἀτρέως* 1489 : Πατρόθεν δὲ συλλήπτωρ γένοιτ᾽ ἂν ἀλάστωρ· Suppl. 410: Ἱ ὸν πανιόλε θ ρον θεὸν βαρὺν ξύνοικον Οησόμεσθ᾽ ἀλάστορα* Pers. 3.40 (36ο): Φανείς ἀλάστωρ ἡ κακὸς δαίμων ποθέν (genius malus transfiguratus in Graecum, Persarum deceptorem). De homine Eum. 227 : Δέχου δὲ (Apollo) πρευμενῶς ἀλάστορα (i. c. Ore- ( stem, erroneam vitam agentem ob cædem commissam). Est enim (sic statuo) genius ille malus proprie προ-σωποποιΐα quædam timoris occisorem agitantis secundam jus talionis ævi pristini; deinde lato sensu Genius malus indistincte. Loquatur pro me doctus schol. Eurip. Hec. 670 Matth. quampiam de homine sumens : Αλάστωρ ... ἀπὸ τοῦ ἀλῶ τὸ πλανῶμαι • ὁ γὰρ φο-νεύσας τινὰ κατὰ τὴν παλαιὰν συνήθειαν ἐξήρχετο τοῦ τόπου αὐτοῦ, καὶ περιπατῶν κατὰ Τόπους ἐπλανᾶτο ἔνθεν κἀκεῖθεν, ζητῶν τὴν ἴασιν τοῦ φόνου οὗ ἔπραξεν, έως οὗ ἔζη. Exemplo deinde utitur errorum Bellerophontis Hom. II. Ζ, 201. Aliis vero in Eum. loc. ἀλ. esse videbitur Genius malus (scii, familiæ meæì. Idem fere Sophoclis usus : Trach. 1235 : Ὅστις μὴ ᾽ξ ἀλαστόρων νοσοῖ, Vi geniorum persecutorum, coli, schol. : Ἐκτὸς ὢν μανίας καὶ θεηλασία;. 1 denique ibid. 1092 leonem dicit βουκόλων ἀλάστορα (Germani quasi den Unhold der Hirte η)· Aj. 3γ 3 heros vesanus inimicos suos dicit ἀλάστορας (Genios suos malos, Persecutores suos)· OEd. C. 788 : Ἐκεῖ χώρας ἀλάστωρ οὑμὸς ἐνναίων ἀεὶ, j Umbra mea genii vindicis instar semper ibi habitatura, vel, Genius meus malus umbrtè meæ junctus : sc. OEdipus loquitur de sepulcro suo. Euripidi quoque ἀλάστωρ modo est Genius malus, Homo bono isti genio similis, vel eo dignus: Hippol. 820 : Κηλὶς ἐξ ἀλαστόριυν τινός (a deo quodam malefico)· Pliœn. 1556 : Ὀ σὸς ἀλάστωρ (Genius tuus malus) ξίφεσι βρίθων κ. τ. λ. 15q3 : Διὰ ci τοὺς ἀλάστορας τοὺς σούς (eodem sensu)* Hec. 6γ5 : Ἐξ ἀλάστορος (E genio malo)· ρ49 : Ἀλάστο-ρός τις οἰζύς. Sæpius ap. Eurip, inprimis occurrit άλαστόροὰν τις, Geniorum malorum aliquis, coli. ind. Euripid. Rarius ἀλ. ap. eundem de homine, coli. Melan. fr. 24 (28 Matth.) : Ἴσως ἀλάστορ᾽ [deη Unhold] οὐκ ἐτόλμησε κτανεῖν. Cùm Soph. 1. supra cit. (Trach. 1092) cfr. quoque Lycophr. 529: Ποιμνίων ἀλάστορα. Ubi ν. Tzetz. Tafkl. Hcrod. Alt. ν. 34 : Ἀλλά μιν Νέμεσις καὶ ῥόμβος ἀλάστωρ τίσονται, Agitatio mentis a Furiis immissa. Orpli. Η. 72, 3 : ΙΙολύπλαγκτον, ἀλάστορα (Jovem). Philipp 53, Plan. 4, 141 : Κολχίδα
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τὴν ἐπὶ παισὶν ἀλάστορα. Syncs. Ερ. 49 : Συκοφαντῶν, ἐνδεικτῶν, κακῶν ἀλαστόρων τῆς χώρας. Scbæfer. Al-ciphr. 3, 62 : Αἱ ἀλάστορες θεραπαινίδες. Hemst. The-mist. Or. 3, ρ. 4^, Α : Ἀλάστορα βάρβαρον καὶ παλαμναῖον. Heliodor. 1, 13, ρ. 24 : ‘Vno δαιμόνιον ἀλαστόρων ἐπὶ τοὺς γεννήσαντας ἐλαθέντα. Philostr. jun. Imagg. 9, ρ. 874 : Ἐλευθέρα εἴη ἡ παῖς τοῦ ἀλάστορος, Genio malo liberata sit. Jacobs. Plutarch. Coriol. 35 : Σοὶ νικῶντι μὲν ἀλάστιορ τῆς πατρίδος εἶναι περίεστιν. Ceterum ἀλάστωρ generis humani diabolus a SS. PP. dicitur. V. Theodoret. In Ps. 46, t. ι, ρ. 9o5 Sch., et sæpius ap. eundem. De genere i ocis fem. (ν. U. Philippi et Alciphr. citt.) cfr. Bekk. An. 382, 27 : Ἀλάστωρ* θηλυκῶς Νικόχαρις τὴν ἀλάστορα ἔφη Σφίγγα. Lycophr. ι3ι8:Τὴν γνωτοφόντιν καὶ τέκνων ἀλάστορα. Quod originem hujus notionis ap.Græcos veteres attinet, equidem vix dubitem, quin debeatur illa familiæ Atridarum, cui ob primum quoddam scelus inhabitare credebatur geuius malus, aliorum post alia scelerum pœnarumque auctor vindexque, quanquam in ultimo demum Atridarum, Oreste, fugæ (ἄλης) pœna maximam famam consecuta est. Tafkl. u--]

Ἀλάτας, ὁ, Dorice pro ἀλήτης. [Homo errans, fugax. Sopii. Aj. 888 : Τὸν μακρῶν ἀλάταν πόνων OEd. C. 165 : ᾽Ω πολύμοχΟ᾽ ἀλάτα. Taff.l.]

Ἀλατεία, Dor. pro ἀλητεία. [Error, Fuga. Æsch. Prom. 902 : Δυσπλάνοις ἀλατείαις. Eurip. Hel. 523 : Ἀλατείᾳ βιότου. Ap. Epimenidem Diog. L. ι, ia3, ἀλα-τείᾳ conj. Valck. Ms. Tafel.]

= Ἀλατικὸν, τὸ, Salarium, Gl. Cfr. Ἂλατίζειν, Ἀλάτισμα ^Salarium) ap. Ducang.

*	Ἀλατίνη, ἡ, Statua salinaria. Alex. Trall. 3, ρ. 189(?).Ὄ θεὸς, ὁ στηρίξας τὴν γῆν, καὶ στήσας τὴν θάλασσαν, ὁ ξηράνας τὴν τοῦ Λὼτ γυναῖκα, καὶ ποιήσας αὐτὴν ἁλατίνην. And. Nobis hoc ἁλατίνην adj. esse videtur, de quo cfr. seq. Taff.l.

*	Ἀλάτινος, ίνη, ινον, Ad salem pertinens, Sale constans, i. q. ἅλινος. Clem. Alex. Stroin. a, 38γ, D: (Deus) ὡς λίθον δείξας ἁλατίνην (uxorem Loth). — Respondet huic adj. ἀλάτινος sequioris Græcitatis ad-ject. ἁλατέρνιος in eadem plane re. Ducang. (il. ρ. 48:

« Ἁλατέρνιος, Ex sale confectus. Chron. Ms. Man. Ma-laxi ρ. 4a, de uxore Lot: Καὶ ἔμεινεν στύλος ἁλατέρνιος, ἤγουν πέτρα ἅλατος ». Tafel. uuuu

** Ἀλάτιον, τὸ, Involucrum spadicis palmarum. V. Ἐλάτιον.

«Ἀλάτιον, τὸ, proprie diminut. ex ἅλας, quod ex Alex. Trall. (3, ρ. 189) ut nomen medicamenti Lexico Schneid. (Suppl.) addidi, pro ἅλας (ἃλς) occurrit in Æsop. Fal). 122 ed. Fur. : Ὠνεῖτο ἀλάτιον εἰς πλῆθος. Struv. Fuit etiam medicamentum ex sale confectum, quo calligraphi utebantur, ne diuturnitate scribendi oculis laborarent. Cod. Rcg. Paris. 3497, fol. 156, ap. Montl. Palæogr. ρ. Ζη : Ἀλάτιον τοῦ ἀποστόλου καὶ εὐαγγελιστοῦ Αουκᾶ, δωδεκάθεον ὀνομαζόμενον, εἰς πάντα τὰ πάθη , ἐξαιρέτως εἰς ἀμβλυωπίαν, ὧ καὶ οἱ καλλννράφοι χρῶνται. Tafrl.

*	Ἀλἀτόμητος, ον, Α lapicida non incisus, E latomia non sumtus, Non lapideus. Pseudo-Chrysost. Serm. 6, t. 7, ρ. 252. Seager. Hermes ap. Clem. Alex. Str. 2, Ρ· 379: Καὶ συνήρμοσαν εἰς τὴν οἰκοδομὴν τοῦ πύργου, καὶ ἀλατόμητοι συνῳκοδομήθησαν. Coteler. Monum. t. 1, ρ. 12θ ; Theoilor. In Dan. or. 2. Kan.

Ἁλατοπωλία ap. Aristot. OEc. 2, [c. 2, § 3 : Τῆς θαλάττης τὴν άλείαν καὶ τὴν τῶν ἁλῶν ἁλατοπωλίαν], Salis venditio, Jus et potestas salis vendendi.

** Ἀλάτρευτος, ὁ, Cultus expers. Chrvs. ap. Anast. Sin. Quæst. ρ. 46, 25 : Τὴν ὀγδόον ἡμέραν τὴν ἀλά-τρευτον ... ὅτε οὐκέτι θυσία ἡ λατρεία ὑπὲρ ἁμαρτιῶν προσφέρεται τῷ θεῷ. Hase.

[Ἀλατρία.] Ἀλατρίας Hcsych. affert pro ἁμαρτωλίας, Peccata, Delicta. [Quasi a λάτρις, λατρεύυ,, et α negat. : Divini honoris neglectio, Infidelitas, Impietas. Taff.l.]

[Ἀλαυρίς.] Ἀλαυρίδας, ap. Hesych. legimus, exp. σ•χίζας. Sic enim leg. videtur pro σχίσας : nisi in ipso ἀλαυρίδας mendum sit.

*	Ἀλάχανος, ὁ, ἡ, Oleribus carens. Gregor. Naz. Ep. 8, ρ. 773, Β : Πῶς παρέλθω τοὺς ἀκήπους κήπους εκείνους καὶ ἀλαχάνους; Jicobs. WH? V V
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[Ἀλάω. V. Ἀλάομαι.]	\

» Ἀλάω pro Ἀλέω, ἀλήθω, dictum esse ex Athen. demonstrare studet Eust. 1885, 28 sqq. Struv. V. Ἀλέω.

Ἀλαῶπις, ἡ, Cæca, vel Caliginosa, Obscura ; ut He-sych. ἀλαῶπιν exp. non solum οὐ βλέπουσαν, sed etiam σκοτεανήν. [V. Sturz. ad Empcd. ρ. 5q4, et ν. Ἀγλαῶπις.]

Αλαωιτὸς, ὁ, ἡ, Qui est ἀλαὸς τοὺς ὦπας, Captus oculis, Cæcus. Apud Nonn. [Io. c. 9, ν. 14] : Ἀλαωπὸς ὀμίχλη, Cæca caligo, ut supra ex Apoll. Rli. [2, 269] habuimus αλαον νέφος, Cæca et obscura nubes. [Sy-ncs. Hymn, ι, 97, ρ. 315, Β : Ἀλαωπῇσι (sic cod. Paris, pro ἀλαωποῖσι) μερίμναις χθόνα θαυμάσας ἀτερπῆ. Boiss. Eust. 1392, 33 : Κεῖται ἐν ῥητορικῷ λεξικῷ ἀλαω-τὸς, ὁ ἀφανὴς, ἡ ὁ τυφλός. Waref.]

Ἀλαωτὺς, ύος, ἡ, Cæcitas, Oculi s. Oculorum privatio s. orbatio. Od. Ι, (5o3) : Αἴκεν τίς σε καταθνητῶν ἀνθρώπων Ὀφθαλμοῦ εἴρηται ἄεικελίην ἀλαωτὺν, Si quis te mortalium interroget de turpi cæcitate et luminis orbitate : Φάσθαι Ὀδυσσῆα πτολιπόρθιον ἐξαλαῶσαι, Dic μ Ulyssem te excæcasse. [Cf. Orph. Arg. 670. IIemst.] Hesych. ipioque et schol, ἀλαωτὺν ibi interpr. στέρησιν ὀφθαλμῶν , τύφλωσιν. [*ju--]

*	Ἀλάο,ψ, ῶπος, ὁ, Cæcus. Synes. Hymn. 3, 583, ρ. 331, Β: Ἀλαῶπα τιΟεὶς τὰν θεοδερκῆ. Boiss. ἄ

Ἄλβα, ἡ, Alba, civitas Italiæ. Unde Ἀλβανὸς, Albanus, Alba oriundus : interdum etiam Proveniens in agro Albano : ut Ἀλβανὸς οἶνος, ap. Diosc. [5, 10:

Ὁ δὲ Ἀλβανὸς (οἶνος) ἁδρομερέστερος τοῦ Ψαλέρνου] de vinis Italiæ, et Athen. ι, [26, Ι), F; 33, Α. Penultima longa. Dionys. Per. 731. Fort, aliquando etiam correpta fuit e canone Dracon. 17, 8]. Item fem. Ἀλβανὶς λίμνη, Albana palus, s. Lacus Albanus, ap. Plut. [Camill. 3. Ἀλβᾶς. Diodor. fr. 8, ρ. 636 : Ἀπὸ τοῦ ποταμού τοῦ τότε μὲν Ἀλβᾶ καλουμένου, νῦν δὲ Τιβήριος δνου,αζοαενου. Sch.ef.]

[Ἀλβανὶς, Ἀλβανὸς, Ἀλβᾶς. V. Ἄλβα.]

*	Ἀλβατάνη, cujus mentionem fecit Menesthenes Polit. Ι. 4, «*ip. Athen. 11, 494, Β, videtur Villebru-nio esse Vas amplo ventre, et derivari ab llebr. : c Bcterij cujus interpr. veritatem præstare non audet Schweigh. ad 1. c. Ἀλβαντάνης in loco Ath. codd. Dindorf.; αἰθανάτης codd. Casaub.

*	Ἄλβολος. Diosc. 3, 33 (36) : Γλήχων, οἱ δὲ βλήχων, Γάλλοι ἄλβολον (vocant), quod interpres Alvolum legit. Schweigh. Adde Ducang. qui vertit Pulegium.

Ἀλγάω, Occulo, Abscondo. Hesych. enim ἀλγᾶ profert pro κρύπτει. Infrà eadem signil. ἀλεάζω.

Ἀλγείη, teste Hesych. Laconibus est ἀῤῥωστία, Mala valetudo, Morbus; eum enim dolor sequitur.

[Ἀλγεινόεις. V. Ἀλγινόεις.]

Ἀλγεινὸς, ὴ, ὸν [Ἀλεγ. in margine Ms. Vindob. V. sub h. ν.], usitatius quam ἀλγηρὸς, Molestus, Asper, Gravis, Dolorem s. tristitiam afferens. Xen. Cyrop. 3,

(3, 24) : Τοῖς δὲ κακοῖς ταπεινὸς τε καὶ ἀλγεινὸς καὶ ἀβίωτος ὁ αἰὼν ἐπανακείσεται. Sic ap. Plut. Lycurgo [et Inst. Lac. 238, Α] ἀλγεινὸς βῶς, Vita acerba. || Item pro substantivo positum τὸἀλγεινὸν, Dolor, et in plur. τὰ ἀλγεινὰ, Dolores, Ærumnæ. [Orph. Arg. 1163:Νῦν γὰρ δὴλυγρῇ τε καὶ ἀλγεινῇ κακότητι έςομαι, ubi antè leg. d λυγρῆς τε καὶ ἀργεννῆς κακότητος ἵξομαι. V. intt. et Ruhnk. Ερ. erit. ρ. 95. Antipat. Sid. 98, Pal. 7, 711 : Ἀλγειναὶ δ᾽ ἐκάμοντο συνάλικες. Hesych. :Ἀλγεινοὶ, χαλεποί.Sch.cf. Soph. OEd. C. 1664 : Οὐδὲ σὺν νόσοις ἀλγεινὸς ἐξεπέμ-πετο. Hippocr. Prænott. 27, 5ι : Νοσεοντες διὰ τὸν ἀλγεινὴν οιάθεσιν ἀπαυδέοντες. Akol. Dio Cass. 42, 5 : Τότε ἀλγεινότατα ἔπαθε. Gl. Dolorificus, Anxifer. Scott. Æsch. Prom. 197 : Ἀλγεινὰ μὲν μοι καὶ λέγειν ἐστὶν τάδε· 238 : Πημοναϊσι ... πάσχειν μὲν ἀλγειναῖσιν, οἰκτραῖσιν δ᾽ ἰδεῖν Suppl. 44^ : Ἀλγεινὰ Ουμόῦ κάρτα κινητήρια. Soph. ΕΙ. 760 : Ὠς μὲν ἐν λόγοις ἀλγεινά * Aj. 494 : Βάξιν ἀλγεινήν ’ OEd. Τ. 153ο : Μηδὲν ἀλγεινὸν παθών • Antig. 4 : Οὐδὲν ... ἀλγεινὸν, οὕτ᾽ ἄτης ἄτερ * 12, μῦθος • 439 : Εἰς κακὸν τοὺς φίλους ἄγειν, ἀλγεινόν * 85γ : Αλγεινοτάτας μερίμνας. Eurip. Med. 1026 : Αυπρὸν βίοτον ἀλγεινόν τ * Hippol. 768, ἔρωτα* Andr. 3ο5, πόνους * fr. inc. 47, 2 : Τἀλγεινὰ παραμυθούμενος. Lycophr. θύα : Ὠδῖνας ἀλγεινὸς τόκο,ν. Plut. de aud. 46»

Ε : Τὸ μεν ἀλγεινὸν ἀνεδέςατο, Dolorilicam medicæ artis
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partem pertulit. jd.De an. procr. in Tim. ρ. 1026, D : Τὸ ἡδὺ καὶ τὸ ἀλγεινόν. Manetho 2, 377 : Ἀλγεινοῖσι σί-νεσσι* 6,383 : Μόχθοισιν ὑπ᾽ ἀλγεινοῖς. Poil. 4,169· Etym. Μ. 58, 55 : Ἀπὸ τοῦ ἄλγος, ἀλγεινὸς, καὶ ἀλεγεινός. Tarer. Plat. Tim. 81, E : Θάνατος ... ἀλγεινὸς καὶ βίαιος * 64 » 1) : Τὸ ... παρὰ φύσιν καὶ βίαιον γιγνόμενον ἀθρόον παρ᾽ ἡμῖν πάθος ἀλγεινόν. Ib. 81, D : Πᾶν ... τὸ ... παρὰ φύσιν ἀλγεινόν. Ib. 84, Ε : Νοσήματα ... ἀλγεινά. Comp. Gorg. 477, D : Ἀλγεινότερον ...τοῦ πένεσθαι καὶκάμνειν. Coni·. 218, Α : Δεδηγμὲνος ... ὑπὸ ἀλγεινοτέρου καὶ τὸ ἀλγεινό-τατον. Ast.J

Ἀλγεινῶς, Moleste, eum dolore, ut ἀλγεινῶς ἀκούειν, ap. Soph. schol. [Antig. 4341> Cùm dolore audire, Dolorem ex auditione capere. [Soph. Antig. 434 ·’ Ἤδέως ἔμοιγε κἀλγεινῶς ἅμα * Philoct. 1011 : Ἀλγ. φέρων. Poil. 3, 99· Tafki.. Plat. Gorg. 476, C : Σφόδρα γε καίει καὶ ἀλγ. Ast. Grcg. Nyss. 1, ρ. 479, Ι) : ᾽Αλγ. διατιθέμε-νος · et 2, ρ. 491, C : Τὸ μὴ εἶναι τοῦ ἀλγ. εἶναι προτι-μότερον κρινεται. Hase.]

*	Ἀλγεόδυ>ρος, ὁ, ἡ. V. intt. Strab. 1, ρ. 72, a extr. Almel. CoiiAES. Tzetz. Antchom. 240 : Φιλονόμη, Φαί-δρη, ΣΟενόβοιάτε ἀλγεόδωροι, Doloris auctores. Jacobs.

Ἀλγεόθυμος, ὁ, ἡ, Hesychio ἀνώδυνος τῇ ψυχῇ. Videtur tamen potius esse Dolorem animo sentiens/vel etiam Dolorem animo afferens. Exponit etiam ἐλεεινὸς, pro quo forsan ἀλεεινὸς scripsit, et Οερμός. [Orph. Η. 64 , 6 Angli citant, sed ibi est πόνον ἀλγεσιθυμον, sine var. 1. Tafki..]

*	Ἀλγεσίδιυρος, ὁ, ἡ, Dolorum largitor. Oppian. Hal. 2, 668 : Ἔρις ἀλγεσίδωρος. Sappho ap. Max. Tyr. Or. 8, ρ. 108 (fr. 97, ρ. 90 ed. Neuc) : Ἀλγεσίδωρος καὶ γλυκύπικρος ἔρως.

** Ἀλγεσίθϋμος, ὁ, ἡ, Animum dolore afficiens. V. Ἀλγεόθυμος.

Ἀλγέω, ήσω, Doleo, ad animum relatum. || Cùm dat., ut ἀλγῶ τοῖς κακοῖς τῶν φίλων, Doleo propter amicorum mala, Malis amicorum indoleo. [Soph. ΕΙ. 1201. OEd. C. 744 : Τοῖσι σοῖς ἀλγῶν κακοῖς * Ant. 468 : Κείνοιςἂν ἤλγουν. Eur.Tro. 729: Εὐγενῶς δ᾽ ἄλγει κακοῖς· fr. Æol. 21(16): Τίς ἀλγεῖν οὐκ ἐπίσταται κακοῖς ; Pausan. ι, 4478 : Αὐτονόην τὴν Κάδμου τῷ τε Ἀκταίωνος θανάτω ... καὶ τῇ πάσῃ τοῦ οἴκου τοῦ πατρᾤου τύχη περισσότεοον ἀλ-γοῦσαν. Tafel.] Cùm accus., Soph. Aj. (789) : Ὢς ἥκει φ έρων Αἴαντος ἡμῖν πρᾶξιν, ἤν ἤλγησ᾽ ἐγὼ, Propter quam dolui, Quæ mihi dolori fuit vel potius Dolorem attulit, Quæ me male habuit. [Æschyl. Pers. 1002 : Οἳ μάλα καὶ τόδ᾽ ἀλγῶ. Eurip. Bacch. 1280 : Τόσον tùv ἀλγῶ, Κάδμε. Taffx.] Julian. Epist, ad Amer. [37, ρ. 413, A]: Δαρείῳ γυναικὸς καλῆς ἀλγοῦντι Οάνατον, Dolenti interitum ejus s. mortem, vel Dolenti interitu, aut morte; nam utroque modo Latine dicitur. || Cùm præpos. ἐπὶ, juncta dativo. [Soph. ΕΙ. 333 : Ἀλγῶ ᾽πὶ τοῖς παροῦσιν* Aj. 3j7 : Ἀλγοίης ἐπ’ ἐξειργασμένοις. Taf.] Demosth. Pro cor.

Î23q) : Ἀλγεῖ; ἐπὶ τοῖς συμβεβηκόσιν. Sic ap. Eund. jbid.] : Ἀλγῶ ἐπὶ τοῖς κακοῖς [ἀτυχήμασι]. ‖ Citatur et exemplum constr. eum gen., ap. Eurip. [Hec. 1232], ἀλγῶ παιδὸς, Doleo vicem filii. [V. ib. schol.] Quæ constr. defectiva est, sub. aliqua præpos. [Sic jam Æsch. Ag. 554 : Τὸν ζῶντα δ᾽ ἀλγεῖν χρὴ Τύχης πα-λιγκότου. V. de talibus genitivis Matth. Gr. Cr. § 368, α ed. sec. Taf.] || Ponitur ἀλγεῖν et absolute. Demosth. Pro cor. (270) : Τὸ τοὺς ἀκούοντας ἀλγεῖν ποιεῖν. Sic ap. Hom. ἀλγήσας, II. Β, (269), θ, [85. Soph. El. 804 : Ὡ; ἀλγοῦσα* 981 : Πάρεστι δ᾽ ἀλγεῖν Antig. 551 : Ἀλγοῦσα μὲν δῆτ᾽· 769 : Νους ἀλγήσας. Eurip. Hec. 1232 : Ἀλγεῖς; Med. 48: Νέα γὰρ φροντίς οὐκ ἀλγεῖν φιλεῖ. Taiel.]

Ἀλγῶ, Doleo, ad corpus relatum : eum accus., ap. Theocr. (3, 52) : Ἀλγέω τὰν κεφαλὰν, Doleo capite, Caput mihi dolet. [Æsch. Eum. i3o : Ἄλγησον ήπαρ ἐνδίκοις ὀνείδεσιν. Taf.J Sic et Galen. Ad Glauc. ι : Ἀλγῶ τὴν κεφαλὴν. Apud eund. Theocr. (8, 23) : Ἀλγῶ τὸν δάκτυλον, Mihi dolet digitus. [Plat. Pol. 5, 4G2, D: Ὀ ἄνθρυιπος τὸν δάκτυλον ἀλγεῖ· 7, 515, E : Ἀλγεῖν τὰ ὄμματα. Α st.] Sic, ἀλγῶ τὰς γνάθους, ap. Aristoph. [Pac. 237;]

[Ἀλγέω. Palæph. 2,4: Ἀλγεῖν τὰ αἰδοῖα. Longus ι, 12 : Ἀλγεῖ περὶ τῷ κέρατι [ubi Villois. vix bene præ-fert ἐπί. Τ.]. Lucian. Dial. mar. 14 : Ἢλγησεν ἐπὶ τῇ

1407

1408

άλγηδων

θυγατρι'. Demosth. Ερ. 4, ρ. 1489 : Ἐφ’ οἷς ἀλγοῦσι. Id. Α Orat. ρ. 79^, 5 : Τοῖς αἰσχροῖς καὶ λόγοις καὶ ὀνείδεσιν ἀλγεῖν. Eurip. Herc. Γ 1295 (1264) : ᾨ δ᾽ ἀεὶ κακῶς ἔστ᾽, οὐδὲν ἀλγεῖ, συγγενῶς δύστηνος ὤν [Qui semper miser est, propriè non dolet, scii, congenitus quasi eum miseria. Ergo nihil ibi mutandum, coli, quoque Ma-thiæo]. Diodor. 14, 112 : Ἀλγήσαντες τὴν συμφοράν.

De discrimine inter ἀλγ. et πονεῖν ν. Ammon. 118. Schæf. Pindaro tamen Pyth. 4, 267 πονεῖν est i. q. ἀλγεῖν ποιεῖν, coli. ibid. Dissen. Taf. Herodot. 4, 68 :

Διὰ ταῦτα ἀλγέει ὁ βασιλεὺς, Ægrotat. Wakef. Sic Xenoph. Cyrop. 7, 1, 18 (36).	|| Ἀλγέω struitur c.

partic. Æscli. Pers. 83o : Ἤλγησ᾽ ἀκούσας. Soph. Phil.

86 : Ἀλγῶ κλύων • 8o6 : Ἀλγῶ ... στείνων κακά· OEd. C. 364 : Πονοῦσά τ᾽ ἀλγεῖν καὶ λέγουσ᾽ • 164 : Ἀλγοίην ἁλούς* Eurip. Hec. 3γ3 : Ἀλγεῖς, αὐχέν᾽ ἐντιθεὶς ζυγῷ· Conl. ib. 1259, Alc. 724. Andr. 820 : Ἀλγεῖς, φονον ῥάψασα συγγάμῳ σέθεν; Cùm ἐν. Soph. Trach. 821 : Κἂν ὅτοις ἀλγεῖς μάτην OEd. C. 76° : Ἐν οἷς μάλιστ᾽ ἂν ἀλγοίην άλούς. Cùm περί. Eurip. Andr. 240 : Κύπρι-δος ἀλγήσεις πέρι. Ἄλγος ἀλγεῖν. Eurip. Bacch. ϊ2ϊ3 : Β Ἀλγήσετ᾽ ἄλγος δεινόν. Cùm accus, dolentis. V. supra. Addo Eurip. Or. 597 : Ὥστε μ᾽ ἀλγῆσαι φρένας* Iph.

Α. 1413 : Ὥστ᾽ ἀλγεῖν φρένα. De accus, objecti ν. quoque Eust. 63ι, 21. Tafel. ἼΙλγησε et ἠλέησε confus. Boisson. Philostr. 544. Schæf.

Ἀλγὴ,ἡ, Dolor. Hesych. enim ἀλγὰς affert ρτοἀλ-γηδοίνας. [Asterii Hom. De div. et Laz. ρ. 8 ed. Rub. : Περιίστανται δὲ τοῦ ταύρου τὸν φόνον οἱ βόες, ἐμπαθεῖ μυκηθμῷ τὴν ἀλγὴν σημαίνοντες. Boiss.]

Ἀλγηδὼν, όνος, ἡ, i. q. ἄλγησις. Α Cic. [Tusc. 2,

§ 35?] vertitur Dolor, apud Epicurum, qui et Cruciatus corporis ἀλγηδόνας appellat. [Plut. Adv. Colot. 1111, IV: Ὑπὲρ τῶν φίλων τὰς μεγίστας ἀλγηδόνας ‘ἀναδέ-χεσθαι. Tafel.] Ἀλγηδόνας ὑπομένειν, ap. Plut, itidem exp. Cruciatus perpeti. [Et ap. Diog. L. 10, 129, ubi ἀλγ. simpliciter opponitur ἡδονῇ. Tafel.] Et ap. Xen. (Mem. 1, 2, 54), μετὰ πόνων [τε] καὶ ἀλγηδόνων, Cùm doloribus et cruciatibus. [Plat. Phæd. 65, C : Μήτε ἀλγηδὼν μήτε τις ἡὀονή. Phileb. 35, E : ΙΙαύοιτ᾽ ἂν τῆς ἀλγηδόνος. Gorg. 477, E : Ἐπειδὴ οὐκ ἀλγηδόνι γε. Ρο- C litic. 293, Β : Τέμνοντες ἡ κάοντες ἤ τιν' ἄλλην ἀλγηδόνα προσάπτοντες. Phileb. 42, 1) : Αῦπαί τε καὶ ἀλγηδοίνες καὶ ὀδύναι. Phæd. g4> D : Χαλεπιυτερον κολάζουσα καὶ μετ’ ἀλγηδόνων. Legg. ι, 647, Α : Ἐναντίος (ὁ φόβος)... ταῖς ἀλγηδόσι.' Protag. 354, Β : Ὀδύνας τὰς ἐσχάτας παρέχει καὶ ἀλγηδόνας. Ast. Eurip. Med. 24 : Σῶμ᾽ ὑφεῖσ᾽•ἀλγηδόνι· 56 : Εἰς τοῦτ᾽ ἐκβέβηκ᾽ ἀλγηδόνος, ὤστ᾽ κ. τ. λ. id. OEnomao ap. Stob. ρ. 613, 8 : Ἀλγηδόνας δὲ ταῦτα κουφίζει φρενῶν. Herodot. 5, 18 : Ἀντίας ἵζε-σθαι (mulieres), ἀλγηδόνας σφι ὀφθαλμῶν. Cfr. ad h. Ι. Longin. 4, 12 et Plut. Alex. 21. Epicur, ap. Diog. L.

10,	137 : Αὐτοπαθῶς οὐν φεύγομεν τὴν ἀλγηδόνα. Diodor.

17, 117 : Δειναῖς ἀλγηδόσ ι συσχεθείς* 2o, 71 : Ἀλγηδόσι περιέβαλλε. Palæph. 2, 5 : Ἤ ἀλγ. τῶν αἰδοίιυν. Poeta (Euripides?) ap. Clem. ΑΙ. Strom. 3, ρ. 52θ : Παῖδας σὺν πικραῖς ἀλγηδόσι τίκτω. Sch.ef. Poeticam vocem Schneid, in Lex. dicit, vix recte. Bonos enim post Platonem et Xenophontem pedestres scriptores ea usos constat. V. supra. Addo Epicur. Diog. L. 10,129 : Πολλὰς ἀλγηδόνας ἡδονῶν κρείττους νομίζομεν, ἐπειδὰν D μείζων ἡμῖν ἡδονὴ παρακολουθῇ, πολὺν ^ρόνον ὑπομείνασι τὰς ἀλγηδόνας* ... ἀλγηδὼν πᾶσα κακόν. Id. ibid. 49• Adde Aristipp. Diog. L. 2, 88. Polyb. 12, 25, 2: Κατὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἀλγηδόνος. Plut. Æmil. 33 : Μεμι-γμένην αλγηδόνι καὶ χάριτι τὴν θέα ν Mar. 6 : Ὑπερβολάς τινας ἀλγηδόνυιν • Ages. 27 : Αἱ μὲν ἀλγηδόνες ἔληξαν · Brut. 13 : Ἐν ἀκμῇ ἀλγηδόνος* De educ. 8, F. : Τὰς ἀλγ. τῶν πληγῶν * Apophth. Lacæn. 242, C : Τὸ μέγεθος τῶν ἀλγ. Reg. apophth. 202, Β : θεράπευμα τῆς ἀλγ. Adv. Stoic. 1067, Β : Ἀλγηδόνος ἀναιρεθείσης. Et sæpe alibi ap. eund. Plutarch. Æsehylus vocem non præbet, Sophocles semel (OEd. C. 514 : Τᾶς δειλαίας φανείσας ἀττόρου ἀλγηδόνος), Euripides praeter 11. supra citt. bis (Med. 1020 : Στεῤῥὸς ἀλγηδόνας· Andr. 25q : Τραυμάτων ἀλγηδόνας). Sed tritum in illis tragicis ἄλγος, de quo infrà. Theodoretus Belig. Hist. c. 9, t. 3, ρ. 1293 Sch. : Τὰς ἀλγηδόνας ἀφίστασθαι. Obiter monemus, post ea quæ supra dedimus, neminem de genere vocis fem. (ut factum) dubitaturum. HSt. vero ad ν.

άλγος

Ἄλγος statuit, ν. ἀλγηδὼν de dolore corporis praecipue occurrere, haud scio, an recte. Ne de plurali quidem hoc statuerim. Ταγει. Liban, t. 4, ρ. 159, 17 : Ἐν ἀλγηδόσι χατασαπείς. Ib. ρ. 164, ι ο : Ἀλγηδό-σιν (cod. Mon. n. 113 ἀχθηδόσιν) βαλλόμενος καὶ τι-τρωσκόμενος. Jacobs.]

Ἄλγημα, τὸ, Dolor, Ægritudo. Ἄλγημα τῆς κεφαλῆς, Dolor capitis, Galen. Ad Glauc. 1. [Soph. Phil. 340 : Τὰ σ᾽ ἀλγήματα * ι 17ο : Παλαιόν ἄλγημα. Plut. SulΙ. 26 : Ἄλγ. ναρκῶδες. Aristid. Or. α3, 2γ5 : Ἐπε-χώρει τὸ ἄλγ. ἐπὶδεξιᾷ, et alibi ap. eund. Taff.l. Eurip. fr. Melanipp. 8 (19) : ΤἀκχυΟἐντα συλλέγεις ἀλγήματα. Joseph. A. J. 19, 8, 2 : Τῷ τῆς γαστρὸς ἀλγήματι Diog. L. 10, 149 : Μὴ ὑπεζαιρουμένας δὲ τὸ ἄλγημα. Sæpius in Hippocrate. Adde Biel. Thés. Angl. Menander fr. inc. 121 : Οὐκ ἔστι λύπης ... ἄλγημα μεῖζον.]

[Αλγηνόεις. V. Ἀλγινόεις.]

Ἀλγηρὸς, ὰ,ὲν, Molestus, Dolorem afferens. Ἀλ-γηρὰ, λυπηρὰ, Hesych. [V. Biel. Thés. Hippocr. De inorb. mul. 2, 65γ, ι : Πονηρὰ καὶ ἀλγειρά ι al. ἀλγηρά). « Pro λυπηρὸς plus semel in versione V. Τ. Alex., ut Jerem. 10, 19.» Sturz. De dial. Mac. ct ΑΙ. ρ. 145. Trvphiodor. 582 : Ἀλγηρῷοἴνῳ· ubi al. ἀλγεινῷ. Taf.]

Ἄλγησις, i. q. ἄλγημα.Suid. [exp. ἡ λύπη καὶ ἄλγος. Aristoph. Thesm. 147 : Τὴν δ᾽ ἄλγησιν οὐ παρεσχόμην. Soph. Phil. 792 : Εἴθε σου (που) διαμπερὲς στέρνων ἔχοιτ᾽ ἄλγησις ἥδε. Ancc.] Etym. Μ. [58, 11Ἵ

* Ἄλγιδος, oppidi nomen. Dionys. Η. Α. R. 10, 21, ubi ν. Sylburg. Scbæf.

Ἀλγινόεις, εσσα, εν, Molestus, Acerbus. Κέντρῳ ἀλ-γινόεντι, Nic.Ther. (769.) Hesiod. Th. (214) : Καὶ Ὀϊ-ζὺν ἀλγινόεσσαν. [Et in Ind. : ] Ἀλγεινόεις, Dolorificus, Dolorem afferens, i. q. ἀλγεινὸς et λυπηρὸς, teste Suida. Sic enim ap. eum scr. esse pro ἀλγυνόεις, testantur series alphabetica et Ms. Cod. [Manetho 4, 489 : Βρόχον ἀλγινόεντα. ScH.tr. Anyte 20, Pal. 7, 23α : Ἀλγινόεσσα νόσος. And. Mimnerm. ap. Strab. 1, ρ. 47=8ο, Β : (Iason) τε/άσας ἀλγινόεσσαν ὁδόν. Xenophanes ap. Athen. 10, ρ. 414 , Α : “Η καὶ πυκτοσύνην ἀλγινόεσσαν ἔχο,ν. Hemst. Maxim. Cat. 124 : Σκορπίον ἀλγινόεντα. Jacobs. Hesiod. Th. 226 : Πόνον ἀλγινοεντα. Manetho 6, 681 : Ἀλγινόεσσα γενέθλη. Orph II. 32, 3 : Στάσιν ἀλγινόεσσαν. Taff.l.]

[Ἄλγιστος. V. Ἀλγίοιν.jj

Αλγιων,Ἄλγιστος'ἄλγος), Molestior, Molestissimus, vel Gravior, Gravissimus. Isocr. Hel. Encom. [ρ. 214] : Τί γάρ ἐστιν ἄλγιον ὴ ζῇν ἀεὶ δεδιότα; Quid enim est molestius quam vivere metuentem semper? Vel, Ouid gravius? Utitur et Hom. [II. Σ, 278, 3o6; Od. Δ, 292.] Ἄλγιστον, Molestissimum, Tristissimum. Soph. (Aj. ψβ) : Ὧ τῶν ἁπάντοιν δὴ θεαμάτων ἐμοὶ Ἄλγιστον, Ο omnium spectaculorum mihi gravissimum et acerbissimum. Thiic. [7, 68 : Τὰ] ἄλγιστα προσέθεσαν ἀν-δράσι. Γ/Escli. Prom. 936 : Ἀλλ άθλον ἄν σοι τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἀλγίω πόροι. Hhesi prol. 6 : Ἐμοὶ γὰρ οὐδὲν ἔστιν ἄλγιον |ϊάρος. Schæf.Soph. Ant. 64 : Καὶ ταῦτ’ ἀκούειν, κἄπ τῶνδ᾽ ἀλ-γίονα. Eur. Hipp. 484 : Ὀ δ᾽ αἶνος οὗτος ... σοὶ μάλλον ἀλγίων κλύειν Med. α3γ : Κακοῦ γὰρ τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον καχοΥ Superi. Soph. Τι*. 8 : Ὄκνον (ὄτλον) ἄλγιστον * OEd.Τ. 6;5 : Ἄλγισται φέρειν* 1238:Τὰ μὲν ἄλγιστ᾽ ἄπεστινΟΕΟ. C. 1174 : Ὧν λόγιον ἐγὼ ἄλγιστ᾽ ἂν ἀνδρῶν ἐξανασχοίμην κλύων * fr. Creus. 6,1. Eurip. ΕΙ. 133 : Συμφοραῖς ἀλγίσταισιν 929 : Ἄλγιστα δ᾽ ᾤκεις • Hipp. 794, Bacch. 3θ7 : Ὠς ἄλγιστα* Med. 483 : Ἀπέκτειν᾽, ώσπερ ἄλγιστον θανεῖν. Taff.l. Cùm inf. Hom. II. Ψ, 654 : (Mula) ἀλγίστη δαμάσασθαι. Ubi schol. Vict., σφιγῶσα (σφρι-γῶσα) οὐκ εἴκει τῷ ζυγῷ. Oppian. Hal. 2, 624 : Λαῖτα κελαινοτάτηντεκαὶἀλγιστην πονέοντες. Suid.: Ἀλγίστατον Τοῦτο δ᾽ εἰς ἀλγίστατον ἡμῖν, quod Ruhuk. Ερ. Cr. ρ. 136, Aristophaneum (Vesp. 1112) esse putat, et sic reponit : Τοῦτο δ᾽ ἔστ᾽ ἄλγιστον, ὑμῶν ἤν τις κ. τ. λ.]

Ἄλγος, τὸ, Dolor, Moeror, Tristitia, Molestia. Α Cic. [Tusc, ι, 49] exp. Moeror, quum hæc Solonis, [fr. 5, ρ. 3i Bach.] : Ἀλλὰ φίλοισι Καλλείποιμι θανὼν ἄλγεα καὶ στοναχὰς, interpretatur, Relinquamus amicis Moerorem, ut celebrent funera eum gemitu. Ita autem copulavit Solon hic ἄλγεα et στοναχὰς, ut et ap. Hom. copulata reperiuntur [II. Β, 3q, Od. Ξ, 3q]. Homerus ἄλγεα et χάρματα, Gaudia, inter se opponit, Od. Ζ, (184). Aristoph. Pl. (1034) : Ὑπὸ τοῦ γὰρ ἄλ-
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γους κατατέτηκ᾽, ὦ φίλτατε. || Item Ἄλγεα, Calamitates, Mala, Od. Κ, (458) : Ἡμ ὲν ὅσ’ ἐν πόντῳ πάθετ᾽ ἄλγεα ἰ/θυόεντι. II. Α, (α) : Ἢ μυρί᾽ Ἀχαιοῖς ἄλγε᾽ ἔθηκε. || Est denique ἄλγος tam generale quam Dolor, corporis pariter et animi. Sed ἀλγηδὼν frequentius quam ἄλγος in prosa usurpatur de Dolore corporis, si bene observavi. II Fit autem ἄλγος ex ἀλέγω, Curam gero, vel Solicitus sum, ut vult Etym. [Μ. 58, 7, ubi sequitur: Ἢ ἃ μὴ λέγει τὶς καὶ ὀνομάζει. Adde ibid. 45 : Ἀλέγω, παρὰ τὸ λέγο> τὸ φροντίζω.]

[Hesiod. Th. Gai : Ἄλγε᾽ ἔχοντες* 227 : Ἄλγεα (personæ) δακρυόεντα • Ορ. 198: Ἄλγεα λυγρά * 209 : Ἄλγεα πάσχει • 759 : Ἄλγεα δῶκαν. Thcogn. 1189 : Θεὸς ἄλγεα πέμπει* 555 : Χαλεποῖσιν ἐν ἄλγεσιν 1025 : Ἄλγος ἀέξων. Solon. 15, 8 : Ἄλγεα πολλὰ παθεῖν. Simonides fr. 231, a3 Gaisl. : Ἐν ἄλγεσι κακοῖς ἔχοντες Ουμόν. Pind. fr. inc. 39: Ἄλγος ἐμφαχές· fr. Tnren. 3,2: Ἐν ἄλγεσιν πιυτῶνται (animæ defunctorum improborum). Æscli. Prom. 4ὀ3 : Ἄλγος οἰκτρόν* Ag. 715 : Ἄμαχον ἄλγος* Eum. 174 : Ὑπ᾽ ἄλγους* 444 : Ἄλγη ἀντίκεντρα καρδία * Sept. 35ο : Παγκλαύτο,ν ἀλγέων • fr. 290, 9 : Ἐν ἄλ-γεσι* Pers. 575 : Τὸ πᾶν δὴ κλύουσιν ἄλγος (Cladem). Β Soph. ΕΙ. 1176: Τίδ᾽ ἔσχες ἄλγος; 1187 : Πολλοῖς ἐμ-πρεπουσαν ἄλγεσι* Aj. 289 : Νέον ἄλγος ἔχει* 1397 : Οὐδὲν ἄλγος ἕξομεν * Phil. 734 : Μῶν ἄλγος ἴσχεις; ut OEd. Τ. ιο3ι. Eurip. Alc. 297 : Ἕχ«» ἄλγος (Lycophr. 1087 : Καὶ τοὺς μὲν ἄλγη ποικίλαι τε συμφοραὶ ... ἕξουσιν)·

Or. 173 : Ὑπὸ ἀλγέων ... διοιχόμεθ᾽ (ubi obiter noto, plur. ἄλγη in Eurip, et Æscli. admodum esse frequentem, quod secus in Soph.). Ἄλγος ἀλγεῖν ν. in Ἀλγέω. Tarer. Eur. Phœn. 374 : Ἐκ γὰρ ἄλγους ἄλγος αὖ* Alc. io3q: Ἄλλ᾽ ἄλγος ἄλγει τοῦτ᾽ ἂν ἦν προσκείμενον* Tro. 591 : Ἐπὶ δ᾽ αλγεσιν ἄλγεα κεῖται. Bion 7, 1 : Ἀμφασία τὸν Φοῖβον ἕλεν τόσον ἄλγος ἔχοντα [ubi nolis legere ἰδόντα]. Id. 15, 11 : (Helenam) Οἰνώνῃ κακὸν ἄλγος. Asclepiades 19, Pal. 5, 197 : Τὸ τρίτον ἄλγος (Causa doloris) ἔρωτι οἶνος. Eodem sensu ap. Menecrat. ι, Pal. 9, 3qo : Τέτρατον ἄλγος ἔτικτε (de muliere, quæ trium liberorum funus viderat). Philipp. 59, Pal. 9, 274 : Πινομένη (δάμαλις) δεύτερον ἄλγος ἔχει. Lycophr. 408 ; Ἄλγη δέξεται κιυκυμάτων. [Ceterum de verbo ἔχω, etc., in rebus similibus ν. nostras C Dilucc. Pind. vol. ι, ρ. 3γ sq. Taf.] C. έλκος confus.

11. Π, 523. Schæf.]

*	Ἀλγύνη, ἡ, Dolor. Theodor. Prodr. Rhod. 2, ρ. 74. Boisson.

*	Ἄλγυνσις, ἡ, Dolor. Olympiod. in Gorg. ap. Bekk. An. ρ. 1314 : Ἀλγύνσεις. Boiss.

*	Αλγυντὴρ, ῆρος, ὁ, Qui molestias creat. Orae. Palmyrenis editum apud Zosiin. ι, 5γ :Ἕξιτέ μοι, μεγά-pojv ἀπατήμονες οὕλιοι ἄνδρες , φύτλης ἀθανάτων ἐρικυδέος ἀλγυντῆρες. Schneid.

Ἀλγύνω, Γυνῶ, Dolore vel Mœrore afficio, et Ἀλ-γύνομαι, passi ν. Mœrore afficior, Contristor, oppositum τῷ εὐφραίνεσθαι. Apud Xen. autem (Apol. 8) ad Dolorem corporis pertinet, ubi dicit, νόσοις ἀλγυνό-μενος. llesych. ἀλγύνει exp. non solum λυπεῖ, βαρεῖ, sed etiam ἀφανίζει, Delet, in qua posteriori signil. ἀλεάζει etiam accipit. [Eurip. Meil. 402 : Χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ· fr. Palam. 7,3: Τὰν οὐοέν᾽ἀλ-γύνουσαν ἀηδόνα. Sch.cf. Soph. Phil. 463 : Ἥκιστα μέλλω τοὺς ξυνόντας ἀλγυνεῖν. Eur. Heracl. 642 : Τῇ D τύχη δ᾽ ἀλγύνομαι. Plut. De prof, in vint. 82, Β : Ὁ αὐτὸς ἑαυτὸν ἀλγύνειν τε καὶ κακίζειν ἁμαρτάνοντα ... δυ-νάμενος. Anci. /Escli. Cho. γ35 : Ἄλγη ούσοιστα ... ἐμὴν ἤλγυνεν ἐν στέρνοις φρένα* Sept. 34ο : Καρπὸς χαμάδις πεσὼν ἀλγύνει· Prom. 245 : Ἤλγύνθην κέαρ. Soph. Trach. 458 : Τοῦτό μ᾽ ἀλγύνειεν ἄν 481 : Τὸ σὸν μὴ στέρνον ἀλγύνοιμι • Ant. 468 : Τοῖσδε δ᾽ οὐκ ἀλγύνομαι. Eurip. Med. 619: Τοιγὰρ ἀλγυνεῖ πλέον Tro. 173 : Ἐπ᾽ ἄλγεσι δ᾽ ἀλγυνθῶ; Manetho 5, ιοί : Ἀλλ’ ὁ μὲν ἀλ-γύνει ψυχὴν καὶ σῶμα βρότειον. Plutarch. Marcell. 25 :

Ον οἱ Μαρκέλλου λόγοι... ἤλγυναν * Ages. 2 : Τοῖς ψόγοις ἀλγύνεσθαι. Lycophr. 963 : Ἀλγυνοῦσι Ααφρίαν κόραν. Methodins ap. Epiphan. Hæres. 2, c. 44 (ρ. 56q ed. Colon.) : Κιυλύεσθαι δὲ ἀλγυνόμενον ὑπὸ τῶν δεσμῶν. Taf EL. Orae. ap. Euseb. Pr. ev. 6, ρ. 238, C : Στυ-γεροῖσι δὲκέντροις Ἄλγονεν παιδὸς ... δυσπέμφελον. Hemst. Antonin. Lib. c. 3ι : Ο λόγος ἤλγυνε τὰς Νύμφας. Valck.]

Ἀλδαίνω, Augeo, Do incrementum s, augmentum.

TUF.S. Line. CRÆC. TOM. 1, FASC. V.

ὰλδυς

A Od. Σ, (70), Ω , (368) : Μέλε᾽ ἤλδανε ποιμένι λαῶν. Ni-cand. Alex. (4o4) : Τήν τε Κίλισσαι Πρηόνες [Πρηδό-νες Schneid.] ἀλδαίνουσι περὶ [παρὰ id.] πλημμυρίδα Κέστρου. ‖ Ἀλδαίνομαι, Augeor, Cresco. Ab Hesych. ἀλδαίνεται exp., Impletur, Crescit, Pullulat. [Addit in lnd. : ] Ἀλδαίνεται, ab Hesych. exp. non solum αὐ-ξάνεται, nec non βλαστάνει, sed etiam πιμπλᾶται, Impletur. [Suid. ν. Ἐλδυνομένους : Πρυκοις ἰούλοις ἐλδυνο-μένους καὶ γενείνις ταχέσιν * ubi Ruhnk. Ερ. cr. ρ. 18ο. emend. ἀλδαινομένους, coli. Heych. et Α poli. Lex. ν. Νεοαρδέα : Ἔνιοι δὲ νεοαλδέα, διὰ τοῦ λ, νεοαυξητον* ἀλδαί-νειν γὰρ τὸ αὐξάνειν σημαίνει. Sc.nær. Æscli. Sept. 12 : Βλαστημὸν ἀλδαίνοντα σίγματος πολύν 53g :Ὅς οὐκἐάσει γλῶσσαν ... ἀλδαίνειν (Proferre, Edere) κακά* Prom. 53γ : θυμὸν ἀλδαίνουσαν ἐν εὐφροσύναις. Bekk. An. 382, 16. De radice vocis ν. Eust. cit. in Ἀλδέω. Taff.l.] Ἄλδετα, Hesychio ἄτμητα, Insecabilia, Individua, pro quo infra ἄλεκτα.

Ἀλδέω, f. ήσω, Augeo, Do augmentum s. incrementum : unde compositum Ἐναλδέω, Intrinsecus augeo [et Ἀναλδέω, quod ν.]. Nicand. (Alex. 4°9) : Δεινὴν βρωμήεντος ἐναλδήσασα κορύνην. Eust. ponit ἄλδο, vel ἀλδέω, unde ἀλδήσκω. [Ρ. ι837, 59 : Ἀλδαίνειν δὲ, τὸ αὕξειν παρὰ τὸ ἅλλεσθαι (ν. Etym. Μ. 58, 12 sq.), ῇ παρὰ τὸ ἀλθαίνειν, διὰ τὸ ... συγγενές τοῦ Ο καὶ δ. Πρωτότυπον δὲ τοῦ ἀλδαίνειν, τὸ ἀλδῶ, ἀλδήσω, ἐξ οὗ καὶ ἀλδήσκω καὶ ποταμός που Ἄλδησκος ( Dion vs. Ρ. ν. 314, ubi Eust. testatur eum ita dictum quod sit θρεμμάτων θεραπευτικός.) Id. 720, 18 : Ἀπὸ τοῦ ἄλδω, τὸ αὐ-ξάνυ>• ... ἀλθεῖσθαι ... οὗ τὸ πρωτότυπον ἤγουν τὸ ἄλδω, ἡ περισπομένιυς ἀλδῶ, ἀλδήσο) κ. τ. λ. Ρ. ι3ι8, 33, tamen hæc habet (coli. Etym. Gud. 34, 46) : Ἀλδήσκειν δὲ κυρίως τὸ ἐκ ποτισμοῦ αὕξειν, ὡς ἀπὸ τοῦ ἄρδιο, τραπέν-τος ὡς καὶ ἐν ἄλλοις τοῦ ρ εἰς λ. Tafel. Kœn. ad Gregor, ρ. 99, vocem ἀλδέω derivat ab ἄω, ἄλω, unde alo, as-sentiente Schneid. Sch.ef. Etym. Μ. 58, 16: Παρὰ τὸ ἀλῶ, ἀλήσω, ἀλήσκιυ, καὶ πλεονασαῷ τοῦ δ, ἀλδήσκω. Neque aliter Gud. 3α, 4ί>. Taff.l.]

** Ἄλδη. Arcadius ρ. io3, 17 : Τὸ Χόνδη κύριον βαρύνεται, καὶ τὸ Μένδη κύριον, καὶ τὸ Ἄλδη. Taff.l.

** Ἀλδήεις, εσσα, εν, Incrementum præbens. Maxim. Cal. 533 : Ἀλδήεντα καὶ αὕξιμα. Jacobs.

Ἀλδήμιος, s. Ἄλδος, Jupiter Gazæ, urbe Syriæ, colitur; sic nominatus παρὰ τὸ ἀλδαίνειν καὶ αὐξάνειν τοὺς καρποὺς, ut Etym. [58, αο] et Lex. meum vet. tra-dunt e Methodio. [Dictum hunc e Phœnic. M*rSn Svi Banl-halda : Dominus seculi, vel DHSn Svs Baal-haldim : Dominus seculorum , ut apud Hebræos □Syn "jSa Melech haolàm : Rex seculi, i. e. mundi, putat Bochart Canaan 2, 14. Daulf.r.]

* Ἀλδησάσκω. Οrph. Lith. 11, 26=364 :Ἄτε βρέφος ἀλδήσασκε. Antè legeb. ἀλδήσσασκε. 2 codd, ἀλδίσασκε. [Ἄλδησκος. V. Ἀλδέω.]

Ἀλδήσκω, Augeor, Cresco, Incrementum accipio, ut II. ψ, (599) : Αηΐου ἀλδήσκοντος. Ubi Eust. [1318, 33, coli. Etym. Gud.] vult ἀλδήσκειν proprie dici de augmento, quod fit irrigatione s. humectatione tanquam videlicet ex ἄρδω deductum, mutatione literæ in λ. Sed parum sibi constat in hujus verbi etym. ustathius : quippe qui alibi [ρ. 18I7, 5g] ἀλδήσκο, ex ἀλδῶ deducat; ἀλδῶ autem ab ἄλλω s. ἅλλομαι, quod ea quæ crescunt, veluti in altum subsiliant. Legitur autem ap. Suid. ἀλδίσκο, per ι, sic et ap. Hesych. ἀλδίσκοντος. Malo tamen ἀλδήσκω per η scribere, ab ἀλδῶ : ut et ap. Hom. scriptum reperitur ἀλδήσκοντος, 1. c. [ubi schol!, αὐξανομείνου,] Quinetiam Ἄλδησκος, fluvius, per η scribitur. [Eust. ρ. 1837, 5q. V. ad Ἀλδέω.] Ἀλδίσκω derivandum esset ab ἄλδω : at ἀλδήσκω ab ἀλδέυ,. [Eratosth. 2. Schæf. Oppian. Cyn. ι, 318 : Καλλικόμοισιν ἐν ούρεσιν ἀλδήτκουσιν. Wuef. Theocr. 17, 78 : Μυρίαι ἄπειροί τε καὶ ἔθνεα μυρία φωτῶν Αήϊον ἀλδήσκουσιν ὀφελλόμενον Διὸς ὄμβρῳ (ubi conl. Schæf. ρ. 2 29)· Angl.'J

[Ἀλδισκω. V. Ἀλδήσκο).]

Ἄλδος. V. Ἀλδήμιος.]

Ἀλδύνω, i. q. ἀλδαίνω. Quint. Sin. 9, 47^ : Ὡς δ᾽ ὁπότ᾽ ἀλδύνηται ἐπὶ σταχύεσσιν ἄρουρα, ubi Rhod., probante Tychsenio, ἀλδαίνηται. V. Ἀλδαίνυ,.

** Ἄλδυς. Arcadius ρ. 91, not. 27 :Ἄλδυς, πόλτυς, βότρυς. Tafel.
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* Ἄλδοιμα, τὸ, i. q. ἄλσος, Lucus. Chandler. Inscr. A

Ρ. 2, η. ι, ρ. 38. Schneid.

Ἀλέα, ἡ, proprie Locus apricus, et sole calens, sive tepens; naui ἅλιος Dor. dicitur Sol, qui communi lingua ἥλιος. Transfertur autem ἀλέα et ad omnia loca calorem habentia. Hæc Etym. [Μ. 58, 33, ubi etiam ἀλεὰ legitur : Ἀλέα, ἡ θερμασία· ἀλεὰ λέγεται ὁ τόπος, ὁ ὑπὸ τοῦ ἡλίου θερμαινόμενος. Tarer.] ‖ Ca·

tiitur tamen ἀλέα frequentius pro Calore, s. Tepore ν. ibid.] : proprie quidem eo qui est e sole, in locis apricis; transfertur vero et ad quemlibet calorem.

ÎPlato Eryx. 401, D. : Ἀλέας καὶ ψύχους, Caloris et rigoris. Ast. Aristot, ap. Stob. Ecl. ι, 39, ι, ρ. 63o : Ἀλέαν ἀκίνητον. Tafel.J Apud Athen. 7 : Χαίρει δ᾽ ἀλέᾳ* διὸ καὶ πρὸς τὴν ἄμμον προσέρχεται. Ap. Theophr., τὴν ἀλέαν διώκει. Plut, de asino balneatoris loouens, Λουτροῦ δὲ μὴ μετέχων, μηδὲ ἀλέας, μηδὲ καθαριότητες· ubi Erasmus ἀλέαν vertit Teporem. Aristoph. [Eccl.

541] ἀλέαν Calidum lectum appellavit. Dicitur autem ἀλέα, quasi δαλέα, a ν. δαίω, Uro, si Etym. [Μ. 58,

38 : Ἀλ., ἡ θέρμη τῷ πυρὸς, δαλέα τις οὖσα, ἀπὸ τοῦ δαίω, Π τὸ καίιο] credimus, ap. quem tamen alio in loc. [58,

23] alteram illam etyin. habemus modo a me relatam. Orte si ab ἅλιος esset, spiritu aspero notari deberet, eum tamen passim tenui notatum reperiatur, etiam ap. Eust. : licet ρ. 1636, ἀλεαίνειν ab Atticis scribi tradat eum aspero. [Ubi 1. 2Γ» : Ἁλύειν, τὸ μὲν ἐπαίρε-σθαι δασύνεται ... τὸ δὲ λυπεῖσθαι ψιλοῦται. Τὸ μὲν γὰρ ἀπὸ τοῦ ἁλεαίνεσθαι, τὸ δὲ ἀπὸ τῆς ἄλης • Ἀττικώτερον δέ φασιν τὸ καὶ ἄμφω δασύνειν * καὶ γὰρ καὶ τὸ ἀλεαίνειν δασύνουσιν Ἀττικοί.] Α δαίω autem derivatio aliquantum violenta esse videtur. Quare neutrum me hac in controversia servans, hanc vocem illis scripsi literis quibus primitiva soleo.

Ἀλέα ap. Hom. posteros pro Oilore, ap. ipsum autem Hom. pro Effugium [ab ἄλη]. Sic II. Χ, (3oo) :

Νῦν δὲ δὴ ἐγγύθι μοι θάνατος κακός , οὐδέ τ᾽ ἄνευθεν, Οὐδ’ ἀλέη* ita Eust. [1270, 24, 29], quem, dum hoc annotaret, puto non recordatum fuisse, ipsum quoque Hom. ἀλέην pro Calore usurpasse, Od. Ρ, (23) : Αὐτίκ᾽, ἐπεί κε πυρὸς Οερέω, ἀλέη τεγένηται. Sed et diversitatis c accentus mentionem non facit, quæ tamen a nonnullis solet pro diversa siguil. constitui; nam ἀλεὴ ap. Hesiod, pro καταφυγὴ, s. ἀλεωρὴ, Effugium, s. Vitatio, accentum in ultima habet. Vide Ἀλέω. [Hesiodi

1.	est Op. 543 : Ὄ3>ρ᾽ ἐπὶ νο,τῳ Ὑετοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλέην (hoc accentu ap. Gaisf). Theophyl. Ep. 61 : Ὀ γεωργὸς ἐπὶ τὴν ἑαυτοῦ ἀλέαν κατέφυγε. Tafel. ‖ Calor. Porphvr. V. Pyth. c. 44 : Ἐν ἀλέα τῆς τοῦ ἡλίου βολῆς καταθείη πρὸς ὀλίγον. Sc.hæf. Diog. L. 9, 3 : Ἡ τῶν βο-λίτων (Fimi bubuli) ἀλέα. Hrmst. Teles Stob. ρ. 5o4,

21 : Ἀλέας ἐν τοῖς πάγοις. Valck. Clem. Al. Pæd. 3, 240, Β : Τέσσαρές εἰσιν αἰτίαι, καθ’ ἃς ἐπ’ αὐτὸ (balneum) παραγιγνόμεθα* ἡ γὰρ καθαριότητος ἕνεκα, ὴ ἀλέας, η ὑγιείας, ὴ ἡδονῆς. Wakef. Id. ib. 2, ρ. 66, 19(179): Τὴν ἔμφυτον ἀλέαν, Naturalem corporis humani teporem. Id. Strom. 6, ρ. 283 Pott. (ρ. 792) : Ἤλιακῆς ἀλέας. Plut. Cæs. uít. : Ἀέρα δνοφερὸν ... ἀσθενείᾳ τῆς διακρινούσης αὐτὸν ἀλέας • De san. tu. 131, D : Ἂν ἀλέας δέηται τὸ σῶμα * Sept. sap. conv. 158, E. : Αὐγῆς καὶ ἀλάας * Symp. 658, C : Δι᾽ ἔνδειαν ἀλέας • ηο ι, C : Η ἀλέα D φυλάττει (lapides et alia, quæ terra tegit)· 727, F : Οὕτε σκεπής μετέχων, οὔτε ἀλέας * De pr. frig. 747, Β : Ἀλέᾳ καὶ διακρίσει τῆς σαρκὸς * ib. JL> : Διάχυσιν καὶ ἀλέαν. Poil. 5, 111, ex Hom. Bekk. An. 375, 2 : Ἀλέα· θέρμη, ἔλλαμψις. Orion. Et. ρ. 67. Tafel. Alciphr. ι,

2 : Ὑπὸ τῆς ἀλέης (vulg. ἀέλλης) φλεγόμενος. Jacobs. De radice ν. Ruhnk. ad Longin. s. 3, ρ. 246 : ab ἄωenim, Spiro, esse ἄλω, ἅλυ,, halare, halcrc, halitus : ἀλέα, Vanor calidus. Schæf. V. Ἀλέη.]

» Ἀλέα, s. Ἀλέη Ἀθηνᾶ, Minerva Alea Arcadum.

Pausan. 8, 4 ; 9, 23, 45, 46, 47 ‘, 2, 17; 3, 5, 7, 19.

Ab rege Alco hoc nomen repetit idem 8, 4, 5. Ap. Strab. 8, ρ. 5q5 Ἀλαίας nomen habet ex doctorum conjectura. Ap. Herodot, ι, 66 item multi codd. Ἀλαίης. Sed Heroa, q, 70 habetur siue ν. 1.

* Ἀλέα, oppidi nomen. Bekk. An. 3γ5, 18 : Ἀλέας (sic) • πόλις Θετταλική. Οἱ δὲ πολῖται Ἀλεῖς.

Ἀλεάζω, Tepeo, Caleo, Calore fruor. Aristot. Probi, i, [39] : Θερμῇ γὰρ λούειν δεῖ, ἥ ποιήσει ἀλεάζειν. Ap.

Euncl. De part. anim. a, [14] : Ἀλλ’ ἀλεάζει διὰ τὴν κάμψιν. (Id. Dejuvent. 5, ρ. 70, ι ο Sylb. : Ἀλεάζοντες δὲ πολλακις ἀναπνέουσιν.] ‖ Hesych. ἀλεάζειν active cxp. θερμαίνειν : utGalen. quoque ap. Hippocr.; item κρύπτειν (ejuo sensu supra ἀλγᾷν), ἀφανίζειν, pro quo supra ἀλγύνειν ; necnon προβάλλειν et εἴργειν. Affert etiam ἀλεάζιυν pro δικαζόμενος : item ἀλεάζω pro ἀθροίζω : quo sensu supra ἀλακῶσαι : et tunc esset ab ἁλής.

** Ἀλέαια, τά. « Philem. Lex. techn. 105, ρ. 72. Conl. Mcursii Græc. fer. ι, ρ. 13. * Osann. Auct. Fuit festum Arcadum, coli, schol. Pind. Olymp. 7, 153. Ἀλαῖα dicit Pausan. 8, 47, 3. Tafel. Bœckh. Inscr, gr. ι, ρ. 702, n. 1515, 6 : Ἀλεαῖα παῖδας δόλιχον, ac sæpius il). Sunt ludi Tegeæ acti Hase.

Ἀλεαίνω, i. q. ἀλεάζω, Caleo. Aristot. Probi. [6, 3] : Ὅτι ἀλεαίνουσα ἡ κοιλία θᾶττον πέπτει * οὕτω δὲ καὶ ἀλεαίνει μᾶλλον, Quia calens ventriculus celerius concoquit. [Sed li. Ι. ἀλεαίνει bis act. signif. habet, coli, locis deinceps cit.] || Habet et signif. act. [imino semper, nec facit ad rem, si non expressa ubique est res, quæ calefit], pro Calefacio, θερμαίνω, Hcsych.

‖ Ἀλεαίνομαι, pass. Calefio, θερμαίνομαι, Hesvch. [Aristoph. Eccl. 5ύο :Ἔπειθ᾽ ἵν’ ἀλεαίνοιμι, τοῦτ᾽ ἤμπι-σχόμην. (Hanc lect. Kust. e Suid. : Ἀλεαίνοιμι, Οερμαι-νοίμην, restituit, coli. Bekk. An. 14, 24; 38ι, 24. Erit ergo h. Ι. pro ἐμαυτὸν ἀλεαίνοιμι i. e. ἀλεαινοί-μην. Sed ne hoc quidem artificio opus. Sensus est enim : Ut calorem faciam, fere ut nostrates : uni tvarrn ζα machcn. Tafel.) Philo t. 2, ρ. 315 : 'Ως γὰρ ἡ τοῦ πυρὸς δύναμις, ἀλεαίνουσα, ὡς ἂν προσάψηται, θερμὴ πολὺ πρότερον αὕτη καθέστηκεν ἐξ αὑτῆς * Ι. ι, ρ. 516 : Ἕνθερμος ὢν καὶ ἀλεαινόμενος ὑπεκκαύμασιν ἀρε-τῆς. Ælian. V. Η. 9, 3ο: Ἀλεξάνδρου αἱ κλίναι κατε-καίοντο, ἵνα ἑαυτὸν ἀλεᾶναι δυνηθῆ. VVuki. Clem. Al. Pæd. 3, 249, Β: Ἐπειδὰν δὲ ἑλκύσῃ (tepor), ἀλεαινο-μένων ἠρέμα, δι᾽ αὐτῶν ἀτιμάζει τῶν σαρκῶν τὴν ἐκ τῆς τροφῆς περιουσίαν. Roüth. Epict. fr. 36, ρ. 78 Schw. : Οἱ τέττιγες...χαίρουσι... ἀλεαινόμενοι. Plut. De pr. frig. 954, F : Θερομενην καὶ ἀλεαινομένην. Pollux 5, 111. Menand. fr. inc. 235 : Ἤδη ἀλεαίνῃ, πρὸς τὸ πῦρ καθη-μένη. Ælian. Ν. Κ. 9, 7 : Πυνθάνομαι' τε τὸν λάβρακα σαφῶς εἰδέναι, ὅτι [ἄρα] ἐν τῇ κεφαλῇ αὐτοῦ λιθίδιον ἐστι, καὶ χειμῶνος τοῦτο ψυχρότατον γίνεται, καὶ λυπεῖ αὐτὸν ἰσχυρῶς. Ταύτῃ τοι καὶ κατ᾽ ἐκείνην τὴν ὥραν τοῦ ἔτους ἀλεαίνειν αὐτὸν, καὶ ἐπινοεῖν τῇ ψύξει τῆ ἐκ τοῦ λίθου φάρμακον τοῦτο καὶ μάλα γε ἀντίπαλον. Ubi leg. manifesto αὑτὸν pro αὐτόν : lupus enim (non alius Æliani sensus esse potest) loca calida quærit, ut se ipse calefaciat, eoque modo lapilli frigus molestum mitiget. Adverte in primis ν. ἐπινοεῖν, qua: actum lupi liberum significat. De spiritu Atticorum aspero in h. ν. ν. Eust. cit. ad ν. Ἀλεα et Suid. ν. Ἀλύειν. Tafkl.]

* Ἀλεαντικὸς, ὴ, ὸν, Vi calefactoria præditus. Sext. Emp. Pyrrli. 3, 23 (ρ. 147, Β=17ι): Τὸ πῦρ φύσει ἀλεαῖνον πᾶσι φαίνεται ἀλεαντικόν. Wakef.

Ἄλεαρ, Hesych. esse dicit ἀλεωρίαν, vel πολυωρίαν.

Ἀλέασθαι, Effugere. V. s. Ἀλεείνω.

** Ἀλεβεβάω, Hesych. cxp. ἐρευνᾷν. Vox susp. Taf.

Ἀλεγεινὸς, ὴ , ὸν, deductum ab ἀλέγω, Curæ plenus, Molestus : vide in Ἀλγεινὸς ab ἄλγος. [Et alio loco :Ί Ἀλεγεινὸς, pro Ἀλγεινὸς ap. Hom. sæpc , ut II. Β, [7417] : Σὺν ἀγγελίῃ ἀλεγεινῇ, Cùm gravi nuntio, s. molesto, vel, Tristitiam afferente. [Adde Ζ, 17.] Ap. Eund. [II. Δ, 99; Ι, 542] πυρά ἀλεγεινὴ exp. Rogus luctuosus. |j Difficilis, ut II. Ρ, [76] : Οἱ δ᾽ ἀλεγεινοὶ Ἀνδράσι γε Ονητοῖσι δαμήμεναι, ἠδ᾽ ὀχέεσθαι, Ἄλλο, γ᾽ ὴ Ἀχιλῆϊ. [Et Κ, 4°2; conf. Ν, 5695J Sic ἀλεγεινη παλαισμοσύνη et πυγμαχίη [Ψ, 653, 701J cxp. nonnulli. ‖ Dicemus autem ἀλεγεινὸς esse pro ἀλγεινὸς interjecto ε, respiciendo derivationem ab ἄλγος : at contra ἀλγεινὸς, abjecto ε per syncopen factum dicemus, respiciendo deductionem nominis ἄλγος ab ἀλέγιυ. [Vix aliunde hæc νοχ descendit quam ab ἄλγος, ut dicitur ἀλέκω pro ἄλκιυ, ἀλκέω. Dammius tamen Lex. Hom. notionem τοῦ ἄλγος et τοῦ ἀλέγω in h. ν. concurrere dicit. Veteres similiter fluctuant inter utramque radicem. V. Eust. ρ. 348, 28; 1126, 5; 1322, 3o; 1588, 5. Hom. II. E, 658 : Αἰχμὴ ἀλεγεινή· Γ, 398 : Ὀδύνη ἀλ. Ξ, 395 : Πνοιῇ Βορέου ἀλεγεινῇ* Ρ,
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749 ; Ποταμῶν ἀλεγεινά ῥέεθρα, i. e. χαλεπὰ, Violenta. Ω, 8 : Ἀλεγεινὰ κύματα, coli. Od. Θ, 183; Ν, 9*, 204 ϊ 11. Χ , 457 : Ἀγηνορέης ἀλεγεινῆς, Exitiosæ. Optime huic ν. convenit χαλεπός. Tafrl. Orph. Lith. 164 : Ἀλεγεινῆς κακότητος. Hesych. (coli. Etym. Μ. 5q, ι) : Ἀλεγεινοί* ἀλγεινοὶ, χαλεποὶ, δυσχείρωτοι, ὴ μὴ δυνά-μενοι χωρὶς ἀλγηδόνος ὑπὸ θνητοῦ δαμῆναι (respicit ad Hom. 11. Ρ, 76). Id. : Ἀλεγεινή· σκληρὰ, δεινὴ, χαλεπή. Etym. Μ. 58, 5ο : Ἀλεγεινῆς ... οὐκ ἀπὸ τοῦ ἀλέγω (Curo)... ἀλλ’ ἀπὸ τοῦ ἄλγος. Scuær. Quint. Sm. 5, 232 : Οὐκ ἀλεγεινῶν Οῆκεν ἐνὶ μέσσοις ἐπέων Θέτις* α3γ : Τὸν ὃ᾽ ἀλεγεινὰ παραβλήδην ἐνένισπεν Ὑιὸς Λαέρταο. NVaref. Α poil. Rh. 3, 692, κῆδος • 7ΐ>4, ἄχος· 4,12: Ἀλεγει-νόΤατον κραδίῃ φόβον ἔμβαλεν. And. Callim. Del. 239: Ἀλεγεινὸν ἀλαστέω. Arat. 290 : Ἀλεγεινοὶ Νότοι. Orph. Lith. 287 : Νεύρων ἀλεγεινὰ πάθη. Manetho 3, 4ο: ΙΙαῖδάς τ᾽ ἀλεγεινούς * 6, 8, ἀτροφίη • 109, νηπιέη. Quint. Sm. 7, 54 : Ὀπόσ᾽ ἐσθλὰ διδοῖ θεὸς, ἠδ᾽ ἀλεγεινά.Taf.]

** Ἀλεγεινῶς, adv. Luctuose, Cùm gravi dolore. Quintus 3, 55γ : Ἀχνυμένης ἀλεγεινῶς* ι3, 116 : Αἱ δ᾽ ἀλεγεινῶς ἐκ κεφαλῆς τίλλοντο κόμην. Fix.

** Ἀλέγη, Umbra. Arcadius ρ. ιο5, η : Τὸ ἀλέγη , ἡ σκ ιά. Tafel.

Ἀλεγίζο), Γ σο,, i. q. ἀλέγω [Curo]. Cura gen. passim ap. Hom. ut II. Θ, [47?] : Σέθεν δ’ ἐγὼ οὐκ ἀλεγίζω Χωομὲνης. Copulatur autem ab eo interdum eum μετατρέπομαι [Α, 160; Μ, 238], interdum eum ὄθομαι. [Hom. II. Α , 160 : Τῶν οὔτι μετατρέπῃ, οὐδ᾽ ἀλε-γίζεις. Sim. Μ, α38. Ο, ιο6 : Ὀ δ᾽ ἀφήμενος οὐκ ἀλε-γίζει, οὐδ᾽ ὄθεται. Anlh. Pal. 9, 460 : Γενεῆς ἐπιλήθεαι, οὐδ᾽ ἀλεγίζεις πατρίδος ὀλλυμὲνης. Apollon. Rh. 1, 14. Rufin, ι, Pal. 5, 18: Αέκτρον, δώροις ἐκ σπατάλης οὐκ ἀλεγιζόμενον, ubi Jacobs, mavult ἀγλαϊζόμενον. Hesiod. Th. 171 : Ἐπεὶ πατρός γε... οὐκ ἀλεγίζω ἡμετέρου. Phalar. Ερ. 29 : Κώνωπος ἐλέφας Ἱνδὸς οὐκ ἀλεγίζει. Macc-don. An in. Pal. 5 , 243 : Οὐκ ἀλέγιζεν ἐμεῖο. Schæf. Orph. Arg. 352 : Οὐκ ἀλεγίζων ὅρκου • Litli. 38 : Πόν-τοιο... οὐκ ἀλεγίζων, et 415, λώβης" 61 : Σωφροσύνης ἀλεγίζειν. Tryphiod. 368 : Οὐδὲ φίλων ἀλέγιζε* 6ϊ2 : Οὐδ᾽ ἀλέγιζον ἑοὺς ἐρύοντες ἄνακτας. Coluth. 37 : Ἔριν δ᾽ ἀγέραστον ἐᾶσαι οὐ Χείοων ἀλέγιζε. Tafel.]

[Construxit eum εἰ Nonn. D. 10, 285 : Οὐκ ἀλεγίζω, ἄμπελος εἰ φιλέει με. Absque negatione, quam Homerus semper adjunxit, ejusque exemplo recentiores plurimi, Apollon. Rh. 3, 193 : Αἰδεῖται Ζηνὸς θέμιν, ἠδ᾽ ἀλεγίζει· Nonn. D. 10, 55 : Σῶν δ᾽ ἐλαφῶν ἀλέγιζε· 41,332 : Ἀλλὰ δίκης ἀλέγιζε • Ιο. 12, 6; Marcel!. Ànth. Pal. Αρρ. 5ι, 42. Cùm acc. personæ. Quintus a, 428 : Ἐγὼ δε μιν οὐκ ἀλεγίζω. Cùm acc. rei. Musæus ap. Arist. Η. Α. 6,6, ι Schn. : Ὅς τρία μὲν τίκτει, δύο δ᾽ ἐκλέ-πει, ἐν δ᾽ ἀλεγίζει (ἀλυβάζει exemplaria nonnulla ap. Plut. Mar. c. 36). Sola sunt in usu præsens et augmento carens imperfectum, neque id extra epicum sermonem. Fix.]

Ἀλεγύνω, Accuro, Paro, Apparo, ut ἀλεγύνειν δαῖτα ap. Hom., non semel. [Etym. Μ. 58, 43 : Ἀλέγω, παρὰ τὸ λέγω, τὸ φροντίζω... οὗ παράγωγον ἀλεγίζω, ἀλεγύνω. Eustath. 1424, 15 : Ἀλεγύνω παράγωγόν ἐστιν ἐκ τοῦ ἀλέγω, ὡς πλήθω πληθύνω, καὶ οηλοῖ τὸ ἀρτύσαι, σκευάσαι. Ἐκ δὲ τούτου ἀλγύνω, ἤγουν αἴτιός τινι γίνομαι τοῦ ἀλεγύνειν 1448, 39 : Ἀλεγύνετε δαῖτας· τοιούτου πόνου ἐστὶν ἐνδεικτικὸν , εἴπερ ἐκ τοῦ ἀλεγύνειν τὸ ἄλγος γίνεται, ὅπερ ἐστὶ πόνος* 1678, G3 : Ἀλεγύνειν, ὅπερ ἐστὶν ἀλέγειν, ἐν λόγῳ ποιεῖσθαι, φροντίζειν. Hom. Od. Α, 374, Β, 139 : Ἄλλας δ᾽ ἀλεγύνετε δαῖτας· sim. Θ, 38; Λ, 186; Ν, 23. Tafkl. Η. Mercur. 36χ : Δολοφροσύνην ἀλέγυνεν. Scii.cf. Α poil. Rh. 1, 979 i 2 , 495 : Δαῖτ᾽ ἀλέγυνε* ι, 3q4: Τὰ ἕκαστα περιφραδέως ἀλέ-γυναν• 3, 1105 : Συνημοσύνας ἀλεγύνειν* 4, 1103 : Εμπεδον ὡς ἀλέγυνε. Angl. Etym. Μ. 58, 49 : Ἀλε-γύνει δὲ, τὸ αὕςεται. Tafkl.] ‖ Hesych. ἀλεγύνεται exp. non solùm φροντίζεται, sed etiam ἐλαττοῦται, ἐλαφροῦται, κακοῦται. [«Ἀλεγύνεται pro ἀλγύνεται interposito ε, ut ἀλεγεινὸς pro ἀλγεινὸς.» Kust.]

Ἀλέγω, ξω, Curo, Rationem habeo alicujus. Cùm gen., II. Θ, [4ὅ3] : Οὐ σευ ἔγιογε Σκυζομενης ἀλέγω. Apoll. Rh. 2, [28] : Τῶν μὲν ἔτ᾽ οὐκ ἀλέγει. Cùm accus.,

II.	Π, [388] : Θεῶν ὄπιν οὐκ ἀλέγοντες. [Od. Τ, 154 : Κύνας οὐκ ἀλεγούσας, Non curantes (famulas). Hesiod. Opp. 249; Quint. Sm. 7,284; Tryphiod. 268.]

ἀλεείνω

Α Cùm præp. ὑπὲρ juncta gen., ap. Apoll. Rh. [2, 634] : Οἶον ἑῆς ψυχῆς ἀλέγων ὕπερ. [ ‖ Absolute positum ap. Hom. II. Ι, 5oa sq. : Αιταὶ... Διὸςκοῦραι... μετόπισθ᾽ ἀλέ-γουσι κιοῦσαι* Λ, 38q : Οὐκ ἀλέγω, Non curo, Mea non refert. Od. Π, 3ογ : Ὅτις οὐκ ἀλέγει· et Ρ, 3qo. Theocr. 26, 27. Id. 15, g5 : Οὐκ ἀλέγω, seq. μή. Tarn. Anth. Pal. 5 , 3ο3 : Οὐκ ἀλέγεις (sic bene Reisk. pro οὐ λαλέεις), Παφίη ; Non curas, Venus ? Schæf. Adde Etym. Μ. 58, 46 : Ἀλέγω μετὰ τοῦ ἐπιτατικοῦ α, καὶ οὐκ ἀλέγο,, καὶ οὐκ ἀλέγων (sic), ὄνυμα κύριον, quasi Sans souci. Cùm genit. Od. Ι, 115 : (Cyclopes) οὐκ ἀλλήλων ἀλέγουσι · 275 : Οὕτε Διὸς ἀλέγουσιν, οὔτε θεῶν. Æschyl. Suppl. γ33 : Βωμῶν ἀλέγοντες οὐδέν. Callim. Dian. 3ο : Τυτθὸν... ἽΙρης... ἀλέγοιμι* Del. 10 : Ἀλέ-γοντα τιθήνης. Dionys. Ρ. 210 : (Nasamones) Διὸς οὐκ ἀλέγοντας. Taf. Id. 712 : Ψυχῆς οὐκ ἀλέγοντας, Vitæsuæ incuriosos. Jacobs. Manetho 2,187 : Φίλο,ν... πατέρων... ἀλέγοντα· 3ο3 : Ὅρκων ... ἀλέγοντας· 373 : Ἀλέγοντας... κινδύνων... ὁμοκλῆς... φοβοῖο. Taff.l. Hom. Η. Apoll. 101 : Διὸς οὐκ ἀλέγοντες. Maced. Anth. Pal. 6 , 69 :

Β Αύρης οὐκ ἀλέγουσαν. Simonid. fr. 7 Gaisl. : Κύματος οὐκ ἀλέγεις. Schæf. Mosch. Sidon. 42.WarBv. Rarius, sic videtur, c. accus. Suid. ν. Σοβαρός : Οὐκ ἀλέγων Ἀδράστειαν. Apoll. Rh. ι, 245 : Οἰιονοὺς ἀλέγειν. Pind.

01.	ii, ι5 : Τῶν Ἐπιζεφυρίων Λοκρῶν γενεάν ἀλέγων. And. Hom. Od. Ζ, 268 : Νηῶν ὅπλα... ἀλέγουσιν, Curant , scii, reponendo. Tafel. Passiv. Pind. 01. 2 , 142 : Πηλεύς τε καὶ Κάδμος ἐν τούτοις ἀλέγονται. Ubi schol, ἀριθμοῦνται, συγκαταλέγονται (vel λόγος αὐτῶν ποιείται, ideoque numerantur). Marcell. Pal. Αρρ. 5o , 6 : Ἐν ἀθανάτοις ἀλέγησθον , coli, ad h. 1. Jacobs, ρ. 901. Schæf. De accentu ν. Arcad. ρ. 151, i2. Taf. Solùm præsens in usu est. υ«•]

Ἀλεεινὸς, ὴ, ὸν, Calidus, Tepidus, ut ἀλεεινὴ χώρα , Calida regio, Herodoto [2, 25] et Xenophonti[Cyr. 8,6, 22J. Apud eund. Xen. Cyncu. [10, 6] ἀλεεινὰ et ψύχεIVα opponuntur. [Τοῦ μὲν γὰρ χειμῶνος ἐστὶν ἀλεεινὰ (loca silvosa), τοῦ δὲ Οέρους ψυχεινά. Conl. OEc. 9, 4· Poli, ι, 80: Στεγανὰ, ψυχεινὰ καὶ ἀλεεινά. Ilip— pocr. De viet. rat. a, 353 , 55*: Αἱ δὲ ποντίαι (νῆσοι)

C ἀλεεινότεραι τὸν χειμῶνα. Aristot. Η. Α. ι, 5, 6 : Μέγιστα δὲ γίγνεται ταῦτα τὰ γένη αὐτῶν ἐν τοῖς ἀλεεινοτάτοις •

2,	ίο (6, a Schn.) : Ἀλεεινότερον (ὕδωρ) γάρ ἐστι τῆς αἰθρίης. Angl. Joseph. Β. J. 3, 9, ι : Ἀλεεινὴ χειμῶνος ὥρα. Sext. Emp. Adv. Phys. § 83, τὸ ἀλεεινὸν oppos. τῷ κρυμαλέῳ. Plut. Symp. 8, 722, Α : Νυκτὸς ἀλεεινῆς καὶ Οερινῆς * Luculi. 3a : Χώραν παμφόρον καὶ ἀλεεινήν. Bekk. An. 378, 4 : Ἀλ., θερινὸς, Οερμός. Strabo 3, ρ. 15ο, de Hispania : Χώρας ἑσπερίου καὶ ἀλεεινῆς ούσης. Arrian. Exp. 6,28, 12 : Χειρῶνος ὥρα ... τὰ πρὸς τῇ Οαλάσσῃ Περσίδος ἀλεεινά τε ην κ. τ. λ. Poil. 5, 108 : Χωρίον ἀλεεινόν. Hesych. ν. Λέσχη : Τοὺς ἀλεεινοὺς τό-πους λέσχος καλοῦσιν. Ex his 11., ut obiter moneam , ipsa τοῦ ἀλεεινοῦ notio elucet, si comparaveris eum Οερμῷ. Est ἀλ. propriè ille aeris habitus, quem Teporem vocas. Latius patet θερμὸν, quæ νοχ creberrima in Aristot, scriptis physicis, ἀλ. non item. [Immo frequentissima est. Η. Α. ι, 5, 6 Schneid. : Ἐν τοῖς ἀλεεινοτάτοις· 2,6,2: Ἀλεεινότερον γάρ ἐστι (τὸ ὕδωρ) τῆς αἰθρίας* 5, ι ο, 2:Ἀλεειναῖς ἡμέραις * 8,14, ι; 16, 2;

D ι8, ij itémque ap.Theophr. Fix.] Alia dabunt Gro-nov. et Ellendt. ad Arr. Ι. modo cit. Taf. Coracs ad Heliodor. ρ. 2 : Ἀλεεινὸν (ἀπὸ τῆς Ἀλέας, ἡ σημαίνει τὴν θέρμην τοῦ ἡλίου) οὐχ ἁπλῶς πᾶν τὸ θερμὸν λέγεται, ἀλλὰ μᾶλλον τὸ θερμότητος μεταδοτικὸν ... οἷον χιό ρα , ἱμάτιον, καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς (5, ι8, ρ. 233)* « Μέρος τὸ ἀλεεινότερον τῆς οἰκήσεως. » Schæf. nov. add. ‖ In ἀλεινὸς corruptum ν. sub h. ν. Confus, c. ἐλεεινὸς : ν. Schneid, ad Xenoph. Cyrop. Ι. cit. et intt. Arrian i le.]

Ἀλεεινὸς, ὴ, ὸν, Vitandus, Effugiendus, Fugiendus: et e consequenti, Malus, Perniciosus. Phocyl. [64= 33 Bekk.] : Πάντων μέτρον ἄριστον, ὑπερβασίαι δ᾽ ἀλεει-ναὶ, Excessus autem evitandi, ut qui videlicet perniciosi sint. [Leg. ἀλεγειναί. Cfr. Schæl. ad Gnom. ρ. 158 et in Incl. s. ν.]

Ἀλεείνυ,, Effugio, Evito. Cùm aecus., Od. Ν,

Î148Î: Ἀλλὰ σὸν αἰεὶ θυμὸν ὀπίζομαι, ἠδ᾽ ἀλεείνι·) * Π, 477J : Ἀλέεινε δ᾽ ὑφορβόν. [11. Γ, 3α ; Α, 584 j Ν, 566, 696, 648 ; Ξ, 4ο8; Η, δι7 : Κῆρ’ ἀλεείνων , Mortem
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devitans. Π, 213; ψ, 713 : Βίας ἀνέμων ἀλεείνων, Impetus ventorum evitans, non, ut aliis visum, arcens vel, evitare faciens. Taff.l.] Et eum infin.. II. Ζ, [167]: Κτεῖναι μέν ῥ᾽ ἀλέεινε * [Ν, 356 : Ἀλεξέμεναι ἀλέεινεν.] Ἀλεείνω, inquit Etym. [Μ. 58, a8;Gud. 33, 4] , τὸ ἐκφεύγω καὶ ἐκκλίνω, οἷον εἰ εἰς τὴν θερμασίαν ἐκ τοῦ ψύχους ἀποφεύγω, Effugio, Evito, quasi Α frigore ad calorem confugio. Idem et in Ἀλεύυ, tradit. At contra in ἀλέασθαι [58, 37, ubi est ἀλέσθαι] dicit esse proprie Ex igne effugere. Ego hæc frivola esse commenta existimo : quod si et mihi comminisci aliquid liceret, dicerem ex α priv. et λεὼς fieri ἀλέιυ, ut sit ἀλέω: vel potius passiv. ἀλέομαι, Vito, Declino, Caveo , quasi a populo me subducens. [Recte Etym. Μ.

1 58,33: Ἀλεείνω, τὸ πλανῶμαι* παρὰ τὴν ἄλην, τὴν πλάνην : et ab ἄλη, ἀλέα fit ἀλεύω.] Ceterum quod ad for-' mationem verbi ἀλεείνω attinet, Eust. [517, 21] vult a them. ἀλέω esse ἐξ ἐπενθέσεως quidem , ἀλεύω, at ἐκ παραγώγου verbum istud ἀλεείνο,. || Hesychio ἀλεείνων est non solum ἐκκλίνων, sed etiam εὐλαβούμενος [quod tamen eodem recurrit eum ἐκκλίνων],

[Homer. Η. Mere. 239 : Ὥς Ἐκάεργον ἰδων ἀλέεινε, Declinavit, Deflexit de via; quo Ι. absol. positum videtur. Waref. Sic jam Od. Δ, 251 : Ὀ δὲ κερδοσύνη ἀλέεινεν, Astu evitavit (rem, sc. responsionem, vel agnitionem sui). Tafel. Apoll. Rli. 3, 05o : Ἐκ δὲ πάλιν κίεν ἔνδοθεν, ἄψ τ᾽ ἀλέεινεν εἴσω, Declinavit, Recepit se introrsum. Orph. Arg. 602 : Θυμὸν ἀλέοιντο ἀνάσσης. Callim. Cer. 23 : Ἵνα καί τις ὑπερβασίας ἀλέη· ται, Ut quis scelera devitet. Jacobs. Ultimas formas ν. in Ἀλέίμαι et Ἀλεύομαι. Aor. inliu. ἀλεεῖναι. Manetho 6, 73G : Ὄν τε χρεὼ σοφόν ἀνέρα δῆθ᾽ ἀλεεῖναι, Quam (iram regum) devitare debet prudens homo. Tar. Τὸν τῶν ἀνθρώποιν ἀλεεῖναι πάτον, Justin. Μ. Dial, eum Thryph. ρ. 104, A, ex II. Ζ, 201 : Πάτον ἀνθρώπων ἀλεείνο,ν.]

* Ἀλεεινῶς, Tepide. Pollux 5, 111 : Πνιγηρῶς, ἀλεει-νῶς. Kall.

Ἀλεέω, Injuriam facio : Hesych. enim affert ἀλεεῖ pro ἀδικεῖ. [Fort, ἀλέει, Errorem, injuriam committit, ab ἄλη. Fix.jJ

Ἀλεὴ,ἡ[ιηιοἀλέη],Vitatio, Effugium. II. X,3oo: Νῦν δὲ δὴ ἐγγύθι μοι Οάνατος κακός· οὐδ’ ἔτ᾽ ἄνευθεν, Οὐὀ᾽ ἀλεὴ, i. e. ἀποφυγὴ. Hesiod. Ορ. [543] δέρματα* vocat ὑετοῦ ἀλεὴν, ad verbum, Vitationem pluviae, i. e. Præsidium adversus imbrem. At vero auctor interpretationis ad verbum inepte reddidit Pluviæ teporem. Hesiodi 1. est hic, Δέρματα συῤὁάπτειν νεύρῳ βοὸς, ὀφρ᾽ ἐπὶ νώτῳ Ὑετοῦ ἀμφιβάλῃ ἀλεην, Pelles consuito nervo bovino, ut humeris induas (illas) præsidium adversus pluviam et tutamen, quod per appositionem dictum est. Pro quibus illa interpretatio habet, Ut super humerum pluviæ arceas teporem, perperam ἀμφιβάλῃ etiam reddens. Scribo autem ἀλεὴ potius quam ἀλέη, ad differentiam τοῦ ἀλέη pro ἀλέα, Calor, licet vulgg. Hom. cxx. et ipse Eust. [ρ. 1270, 24, 29, et Hesych. : Ἀλέη , ἄλυξις, ὁ ἐστιν ἔκκλισις] ἀλέη habeant. In duobus certe illius vett. exempli, ἀλεὴ legitur : sic et ἀλεὴν in Hesiod. 1. c. multæ etiam edd. vulg. habent. Nunc enim omnes consulere non licuit. [V. Ἀλέα. uu·] Ἀλέη, ἡ, Hesychio θερμασία, Calor, Ionice pro ἀλέα : exponit etiam ἄλυξις, i. e. ἔκκλισις, Vitatio et Declinatio, quod oxytomos potius ἀλεὴ dicitur. In priore signif. Hippocr. De diæta 3 : Τοὺς περιπάτους ποιεῖσθαι ἐν ἀλέη. Et alibi : Ὅταν ἐν ἀλέη γένωνται. Sic Od. Ρ, [-23] : ᾽Επεί κε πυρὸς Οερέιο , ἀλέη τε γένηται. Et ap. Soph. Phil. ρ. 414 [ν. 85q] : Ἀλέης ὕπνος ἐσθλὸς, Scholiastes exponit ὁ ὕπνος ὁ ὑπὸ τὴν ἀλέαν καὶ τὴν Οέρμην τοῦ ἡλίου, ἀγαθός * addens tamen, quosdam scribere oxytomos ἀλεὴς, et adjective accipere pro θερμὸς, Calidus s. Tepidus. [Recte, ut e dialecto intelligitur, ἀλέας in substantivo requirente, -ο- Vid. Herm. not.]

Ἀλεηνὸς, Tepidus : item Calidus, Æstuosus. lïe-sych. enim ἀλεηνὸς [si lectio sana] exp. καυματηρός.

[Ἀλέης, ες, s. ἀλεὴς, ὲς, Calidus, Qui in calore est. Soph. Phil. 85q : Ἀλέης (al. ἀλεὴς' ὕπνος ἐσθλός. Vid. Ἀλέη. In Hesiod. Ορ. 491, plurimi Mss. et quædam editt. ἐπ’ἀλέα λέσχην pro vulg. ἐπαλέα. -ν-]

* Ἀλεία, ἡ, Peregrinatio. Hesych.: Ἀλεία, πορεία,

ἀλειμματώδης 1416

Α ὴ ἄλειμμα [ἄλημα]. Bekk. An. 37G, 12 : Ἀλ., πορεία.

Ἀλεία, ἡ, legitur ap. Aristot. [OEcon. 2, a] pro Piscatione, aut male pro ἁλιεία positum , aut certe retento ι, ut fit in ὑγεία pro ὑγιεία. Hoc enim mihi fit verisimile, ejuia ap. Herodian. [3, ι, 11 : Τελῶν τε καὶ αλείας μεγάλης ωφελείτο, Fructum percipiebat e vectigalibus et piscatione magna,] itidem ἁλεία reperiatur. [Suid. : Ἀλεία [immo Ἀλεία]· ἄγρευσις. Alcidamas ρ. i85, 20 : Τέχνην ἔχων ἁλείαν. Artemid. ι, 72 : Ἐν τῷ περὶ αλείας ἀκριβώσω λόγῳ. Schol. Oppian. Η. 3, 5a. Adde Hemst. et Locell. ad Xen. Eph. 261 (34o), qui recte defendunt vocem. Schæf. Adde Hess, ad Plut. Ti-mol. ρ. 81. Dubitanter tamen de voce judicat Lobeck. Phryn, ρ. 4y3. Clem. ΑΙ. Pæd. 3,10, ρ. 285 Ρ. : Καὶ ἡ ἁλεία (est exercitatio non reprehendenda) ὡς τῷ Πέτρῳ, εἰ σχολὴν ἀπὸ τῶν ἀναγκαίων τῶν ἐν Αόγι», μαθημάτων ἄγοιμεν • αὕτη δὲ βελτίων ἡ ἄγρα, ἡν ἐχαρι-σατο ὁ κύριος τῷ μαθητῇ , καθάπερ ἰχθῦς Οιὰ ὕδατος ἀν-θρώπους αλιεύειν διδάξας. Vides quoque ex hoc Clem. 1., quam recte emendetur ap. Suid. ἁλεία, ex ἀλεία. Β Suid. enim, quod jam innuit ν. ἄγρευσις, loquitur de venatu piscatorio, non de αθροίσει (ἀλείᾳ). Pleniorem vocem ἁλιεία ν. infrà. Tafel.]

Ἀλειάδες, αἱ, Piscatoriæ scaphæ , VV. LL. perperam pro ἁλιάδες.

Ἀλείαντος , ὁ, ἡ (λειαίνω), Qui lævigatus aut complanatus non est, aut lævigari et complanari nequit. Exp. etiam Non molitus.

Ἄλειαρ, ατος, τὸ, Farina, frumenti proprie, ut ἄλφιτον, hordei. Eust. [i885, 10 : Ἐκ δὲ τοῦ ... ἀλέω, οὗ τὸ ἀλήθω παράγυ>γον, καὶ ἄλειαρ, τὸ ἀπὸ πυρών ἄλευρον • καθάπερ ἄλφιτον, τὸ ἀπὸ κριθῆς.] Ἀλείατα plur. num. est ap. Etym. [Μ. 62, 18], qui et per syncopen ἄλειτα ex eo format, addens posse et Coctam farinam sic appellari. [Ἀλείατα plur. est Od. Τ, .107 : Γυναῖκες, Ἄλφιτα τεύχουσαι και ἀλείατα, μυελὸν ἀνδρῶν. Suid. : Ἀλείατα, τὰ άλευρά. Tarn, υ-ν] ‖ Dicitur, inquit , et ἄλητον. Vide post Ἀλήθω.

Ἄλειμμα, τὸ, Unctio, Ipsa actio ungendi. Plut. Alex. [c. 23] : Καταλύσας δὲ καὶ τρεπόμενος πρὸς λουτρόν C ἡ ἄλειμμα. ‖ Ἄλειμμα, Id quo ungimur, Unctorium nescio an dici possit, ap. Athen. 10 : Ὠς καὶ ἀλείμματι ἄλλῳ μηδενὶ χρῆσθαι ἡ τῷ οἴνω, ubi non recte quis ἀλείμματι reddiderit Unguento. [Sic Antiphan.ap.eund. 12, 553, C : Τὴν δὲ παῖδ᾽ ἀλείμματα παρὰ τῆς Θεοῦ λα-βοῦσαν. Phrynich. ρ. 46ο : Ἀποστλεγγίσασθαι, τὸ ἄνευ αλείμματος λούσασθαι. Schæf. Plato Tim. 5ο, E : Ἀλείμματα ... εὐώδη. Legg. 11, 932, Ε: Ἀλείμμασιν. Critia 115, Β : Πώματα καὶ βρώματα καὶ ἀλ. φέρων. Ast. Usus unctionis medicus. Theophr. De igne § 37, ρ. 717 Schn. : Ὁμοίως δὲ καὶ ἐν ταῖς πυριάσεσι καὶ ἐν τοῖς ἀλείμ-μασι ἀπὸ τοιούτιον ζητοῦσι τὰς Οερμότητας (de unctione medicorum ad flammam cír. Plut. De san. tu. 13i, D, ibiq. Wyttenb.). Id. Th. De lassitudine § 17, ρ. 8o5 : Κελεύουσι δέ τινες (medici) τοὺς μὲν χειμερινός (κόπους) ἀλείμματι, τοὺς δὲ Οερινοὺς λουτρῶ θεραπεύειν* Η. PI. g, 20, 2 : Ἄλειμμα ἱδρωτικόν. Aristot. Probi. 5, 36 : Τοὺς ... κόπους ... χειμερινοὺς ἀλείμματι (ἰᾶσθαι). Usus unctionis in balneo. Hierocl. Stob. Serm. 79 (77), ρ. 462 : Προνοήσομεν τροφῆς ἐλευθερίνυ, ἀλείμματός τε D καὶ λουτροῦ. Plut. Lvcurg. 16 : Λουτρῶν καὶ ἀλειμμάτων ἄπειροι* sim. Marcell. 17. Et Alex. 73 : Ἀποδυσαμένου δὲ πρὸς ἄλειμμα. Dio Chr. Or. 78, 662, Α, Ορύπτεσθαι λου-τροῖς τε καὶ ἀλείμμασι καὶ μύροις. Clem. Alex. Pæd. 2, 76=207 : Τὸ ἀπὸ τῶν ῥόδων ἄλειμμα. Ibid. 77= 2ο8 : Γυνὴ δὲ ἀποπνείτω Χριστοῦ τοῦ ἀλείμματος. Discrimen inter χρίσματα (χρίμ.) et ἀλείμματα statuit Hicesius Athen. ι5, GHq, C. Utraque autem μύροις comprehenduntur, coli, eodem ibid. : Των μύρων (φησὶν) ἃ μέν ἐστι χρίματα, ἃ δ᾽ ἀλείμματα. GI.: Ἄλειμμα, Unguentum. Ἄλιμμα, Unguentum. Est hæc cod. Palat, var. lect. in locis Clem. ΑΙ. supra cit. Tafel. Sudor, Diog. L. ρ. 114 (?)· Pro ἄλειμμα perperam ἄλημα in Pisid. Ilex. 1767. VVakef.]

* Ἀλειμμάτιον, τὸ, Vestis unguentaria. Diog. L. 6, 5a : Ἐπ’ἀλειμμάτιον ἡ ἐπ’ ἄλλο ἱμάτιον. Boiss.

Ἀλειμματώδης, ὁ, ἡ, Unguenti formam habens, Unguento similis. Hippocr. [De his q. uterum non gerunt 685, 16^ in descriptione pharmaci cujusdam, Εἰτα ἀλειμματῶοες ποιεῖν, Iu unguenti formam redige.
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Ἀλεῖναι, ap. Hesych. τὶ ἀλεῖψαι τοίχῳ, Aliquid illinere muro. Infrà ᾽Αλῖναι, sine diphtbongo.

Ἀλεινὸν, Hesych. affert pro ἀσθενὲς, λεπτὸν, Infirmum, Tenue. [Comparat Toup. ejusd. Hesych. : Ἀλι-νόν ἀμυδρόω. Κρῆτες. Hemst. corr. ἀδινον. Ἀλεινὸς prava forma pro ἀλεεινός. ‖ Strab. 3, 150=224, Α : Χώρας ... ἑσπερίου τε καὶ ἀλεινῆς οὕσης* Coraes ἀλεεινῆς.

Anci. Id. 7, 317=469» Δ : Ἀλεινοὶ (sic vulgo pro

ἀλεεινοὶ) δὲ καὶ χρηστόκαρποι ὁμοίϊος. Hkmst.J

** Ἄλειον, i. q. ἥλειον, Sacrum Solis apud Rhodios. Eust. 1562, 58 : Τὸ εἰρημένον Ῥοδιακῶς Ἄλειον, κοινῶς Ἤλιεῖον λέγεται, ὡς δηλοῖ ὁ γράψας, ὅτι Ἡφαιστεῖον καὶ Ἡλιεῖον,ἱερὸν Ἤφαίστου καὶ Ἤλίου. Struv. V-Ἄλια.

Ἀλειὸς, Hesychio πένης, Pauper. [Fort. leg. Ἀλέϊος, ab ἄλη (πλάνη). V. Ἁλέϊος.]

Ἀλάϊος,s. Ἀλεῖος, Congregatus et coactus in unum , Confertus. Galen. enim Lex. Hipp. [ρ. 422, ubi duo codd, ἀλάϊον] ἁλέϊον exp. ἠθροισμένον, ἀθρόον : et Hesych. ἀλεῖον ὕδωρ affert itidem pro ἀθροιστὸν καὶ συλλεκτὸν, quo sensu et ἅλιον paulo infra. Alioqui Ἀλεῖος Dorice pro Ἤλεῖος dicitur. Unde Ἀλεῖος Ζεὺς ap. Steph. Byz. in Ἦλις. [Callimach. in Anth. Pal. 7, 523 : Οἵιινες Ἀλείοιο παρέρπετε σᾶμα Κίμωνος, Elei. Schæf. V. Jacobs ad eum Ι. ρ. 355.]

Ἀλειπήριον, Cypriis γραφεῖον, teste Hesych. Sed forsan serib. ἀλειπτήριον, quod propriè est Vas, e quo ungimur : catuchnrjsticios autem Atramentarium etiam signi Γ potest, quoniam inde promto atramento chartæ veluti illinuntur et inducuntur : si tamen γραφείου nomine Atramentarium intellexit.

Ἀλειπὴς, fons quidam Ephesi, dictus παρὰ τὸ μηδέποτε ἐπιλείπειν Οέρους [ἡ πλεονάζειν χειμῶνος], ut e Methodio tradit Etym. [Μ. ρ. 60, 47; Gud. 32, 67, ubi male est ἀλείπης. Adde 618, 11, et Suid. s. ν.]

*	Ἀλειπτέον, Ungendum. (ìeopon. 16, 4 : Ἐλαίῳ ἀλειπτέον πᾶν τὸ σῶμα. Kall.

*	Ἀλειπτὴρ, ῆρος, ὁ, pro ἀλεί7ττης. Manetho 4, 178 : Ἀστεφάνους τεύχει μὲν, ἀλειπτῆράς τε κρατίστους Παιδο-τρίβας δείκνυσι διδασκαλίης τε παρέδρους. Schæf.

Ἀλειπτήριον,τὸ, Unctuarium. Pars quædam balnei, inquit Poil. [7, 166 : Μέρος δὲ βαλανείνυ καὶ ἐσχάρα καὶ ἀλειπτήριον. Φησὶ γοῦν Ἄλεξις ἐν Καυνωις* Ἐν τῷ βα-λανείῳ μήτε τὸ •πῦρ ταῖς ἐσχάραις ᾽Ενὸν κεκλεισμένον τε τἀλειπτήριον. Videtur ergo οἰκίσκος quidam balnei fuisse.] Vulgo exp. Locus in balneo unctui accommodatus. [Strab. 3, 154=232, A : Ἀλειπτηρίνις χρωμὲνοις δίς. Hf.mst. Jungitur eum βαλανείῳ in re Græcorum agonistica et medica Theophr. De igne § 13, ρ. 710 Schn. : ΙΙολλὰ δὲ τοιαῦτα ἐπὶ τοῦ Οερμοῦ λαβεῖν ἔστιν, οἷον καὶ τὰ ἀλειπτήρια καὶ τὰ βαλανεῖα θερμότερα χειμῶνος ἡ Οέρους. Id. De sudoribus § 28, ρ. 819 : Κᾳὶ ἐν τοῖς ἀλειπτηρίοις ἐὰν μὲν εὐθὺς πυιήσῃ τις πολὺ πῦρ, ἦττον ἱδρώσει. De hoc loco, diverso a πυριατηρίῳ, cfr. in-terpp. ad Vitruv. 5, 10, 5. Tafel.]

Ἀλείπτης, ὁ, Unctor [Gl.], Qui ungit. Potest quidem generaliter de quolibet Unctore dici : peculiare tamen fuit hoc nomen Unctoris athletarum in gymnasio. [Polyb. 27, 6, ι et 9. Taf.] Plut. [De adul. et

am.	5q, F,1 : Ἀλλ’ ἄφωνος ἐν τούτοις καὶ ἄτολμος, ὥσπερ ἀθλητὴν ἀλείπτης ἐῶν μεθύειν καὶ ἀκολασταίνειν. E q. Ι. apparet, non duntaxat ungendi officio fungi solitum ἀλείπτην, sed, quod ex Aristot, docet Bud., fuisse gymnasii magistrum, qui athletis epulandi leges dabat et exercendi. [De ultimis cfr. Arrian. Epict. 3, 10, 1 : Εἰ νομίμως ἤθλησας, εἰ ἔφαγες ὅσα δεῖ, εἰ ἐγυ-μνάσθης, εἰ τοῦ ἀλείπτου ἤκουσας· 3, 26, 22 : Ὁ ἀλ. ἐπιστὰς λέγει· μετάβηθι, δὸς πλευρὰν, κεφαλὴν αὐτοῦ λάβε· 3, 20, ι : Ὀ ἀλ. ... λέγει * ἆρον ὑπὲρ ἀμφοτέρας κ. χ. λ. De ratione inter γυμναστὴν, ἀλείπτην, παιδοτρίβην cfr. omnino Wyttenb. ad Plut. Mor. 133, Β, ρ. 85ο sq. Οχ. Ἀλείπτου officium tria spectabat, luctam, balneum, medicinam. V. Wyttenb. ibici. Taff.l.] Utitur voce Græca Cic. Ep. ad Lent. [Ad div. 1, 9, § 35,] et Juvcnal. [3, 76.] || Usurpatur etiam metaphorice, ut ap. Plut. Pericl. [c. 4] : Τῶν πολιτικῶν ἀλείπτης καὶ διδάσκαλος. Quali metaphora usurpatur interdum et παιδοτρίβης. || Ἀλείπτης, Excitator, Cohortator. Bud. Comm, e Grcg. [Suid. ν. Ἀλείπτης, ubi est ἀλ. τῆςἀρε-τῆς e Theologo, i. e. Greg. Naz. Sext. Emp. ι, 298 : Ἀλείπταςτῆς περὶ αὐτοὺς κακία;. Axcl. Etym. Gud. 33, TUES. LINC. græc. tom. ι, fasc. ν.
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Α 4i : Ἀλείπτης...λέγεται δὲ ὁ συνηγρόν (1. συνήγορος, Adjutor). Cùm παιδοτρίβῃ jungitur a Plut. De san. tu.

133, Β : Ἀλειπτῶν δε φωνὰς καὶ παιδοτριβῶν λόγους ἑκά-στοτε λεγόντων. V. quoque Maneth. supra cit. in forma Ἀλειπτήρ. De honore ἀλείπταις habito ν. impr. V. Dal. de Gymnasiarchis. Schæf. Wyttenb. ad Plut. 1. c.]

*	Ἀλεπττικὸς, ὴ, ὸν, Qui spectat unctionem, palaestram, ergo Exercens, Incitans, vel Exercitatus. Iambi. V. Ρ. 25 (20) : Ἀλειπτικὰ συγγράμματα, Libri de re athletica. Wakf.f. Plutarch. Symp, ι, 2,619, Β : Ἀλειπτικοὺς (Palæstra exercitatos) δὲ καὶ κυνηγετικοὺς καὶ γεωργικοὺς συνάγιυ.Tafel. Eust. 647, 21 : Ἀλειπτικὸν εἰς ἔργον * 1302, 47 : Ἀλειπτικὸν εἰ; ἀγῶνα νόημα. Struv. Greg. Nyss. t. 2 , ρ. 338, Β : Ὀ παιδοτρίβης τὸ ἐξηρ-θρωμένον μέλος διὰ τῆς ἀλειπτικῆς ἐμπειριας ἐνήρμοσεν. Euseb. Dein. evang. ρ. 172, Α : Χρίσμα ἀλειπτικὸν εὐωδέστατον διὰ μυρεψικῆς τέχνης συνθεῖναι. H ise. Ἀλει-7ττικὴ, ἡ, sc. τέχνη. Plato Tim. Locr. 104, Α : Ἀλεπττικὰ (ἀλειπτικὴ) ... καὶ ἁ ταύτᾳ συγγενεστάτα ἰα-τρικά. Arrian. Epict. 2, 12, 19 : Ἐμπείρω ... ἀλειπτικῆς

Β ὴ ἰατρικῆς. Clem. Alex. Str. 6, 17, ρ. 821 Pott. : Ἤ ὑγεία διὰ τῆς ἰατρικῆς, καὶ ἡ εὐεξία διὰ τῆς ἀλειπτικῆς (ubi ἀλειπτ. i. est q. ἀγωνιστικὴ, sc. τέχνη). Kall. Philo t. ι, ρ. 658 : Τὴν ἀδελφὴν ἰατρικῆς τέχνης ἀλειπτικήν. Scu.tr.

*	Ἀλειπτικῶς, More pædotribarum. Schol. Aristoph. Eq. 490, παιδοτριβικῶς exp. ἀλειπτικῶς.

*	Ἀλειπτὸς, ὴ, ὸν, affert NVakef. ex Clem. ΑΙ. Pæd. 2,11, ρ. 2o5, D (240) : Γυναιξὶ μὲν οὖν τὸ λευκὸν ὑπόδημα συγχωρητέον, πλὴν εἰ μὴ ὁδεύοιεν * τότε δὲ τῷ ἀλειπτῷ χρηστέ ον * ἡλωμένων δὲ δέονται τῶν καττυμάτων αἱ ὁδεύου-σαι. Ubi Pott. schol!. : Ἀλειπτῷ, τῷ βεβαμμένῳ* ἀλεί-φεται γὰρ τὰ βαπτόμενα τῶν ὑποδημάτων. Sunt ὑποδή-ματα ἀλειπτὰ, Calceamenta inuncta, ad arcendum viæ publicæ humorem.

Ἀλειπτὸν, Suidæ est ἐσκευασμένον θυμίαμα. Est tamen potius Id quo inungimur, ut χριστόν. [Immo Sacrificium unguine delibutum: ergo bene dicitur ἐσκευα-σμένον. Unguenta sacrificiis infundebantur. Etym. Μ. 61, 3 : Ἄλειπτον (ἀλειπτὸν) φάρμακον, Medicina unctoria. Taff.l.]

C * Ἄλειπτος, ον, i. q. ἀνίκητος. Dio Chrys. Or. 28, 290, 41, ibique Casaub. Anci. Verba sunt : Οὐ γὰρ ἐκεῖνος ἄλεπττος. Malim ἦν pro οὐ. Antecedit enim laus patris ejus, quem sermo spectat, qui athleta erat invictus ut filius. Est igitur ἄλ. h. Ι. Is, quem nemo post se λείπει, ad quem nemo vincit. Nec rara hæc νοχ in laude athletarum. Gruter. Inscriptt. ρ. 313, 10 . Δημήτριον Ἐρμοπολείτην ... περιοδονείκην, παλαιστὴν παράδοξον, ἄλειπτον. Id. ρ. 114, * : (Idem Demetrius) παγκρατιαστὴς, περιοδονείκης ἄλεϊ7ττος. Tafel.

Αλείπτρια, ἡ, ap. auctores mediæ comœdiæ, inquit Poil. [7, 17], quum ἀλείπτης in usu ap. eos non esset. [Τοῦ δὲ ἀλείπτου οὐκ ὄντος ἐν χρήσει, ἀλείπτρειαν (sic : sed Ms. Falck. ἀλειπτηρίαν) εἰρήκασιν οἱ μέσοι κωμι-κοὶ, καὶ Αυσίας ἐν τῷ Διοφάντου περὶ χωρίου (ἐν τῷ πρὸς Διόφαντον περὶ χωρίου). Ἄμφιδος δὲ καὶ δρᾶμά ἐστιν, Ἀλείπτρια (ubi Ms. Falck. ἀλειπτήρια). Etym. Μ. 61, 10 : Γέγραπται Διφίλῳ τῷ κωμικῷ δρᾶμα, ὃ ἐπιγέγραπται Ἀλείπτρια. Item Antiphanis fabula. Athen. 3, 123, Β. Tafel.]

D Ἀλειπτρον, τὸ, Vasis unctuarii genus ap. Athen. [5, 202, E, ubi nunc Dindorl. ex em. Hemst. habet ἐξάλειπτρα. Tafel.]

Ἀλείπτως, Varin. [ρ. 108, 45 e Zon. ρ. 137] affert pro ἀνενδεῶς, Sine penuria, Ita ut inopia et penuria non sit : forsan pro ἀδιαλειπτιος, quod est Incessabi-liter, Indesinenter et sine intermissione. [Recte. Taf. Cyriíl. Hier. Catech. 16, ρ. 175, D: Καὶ ἡμῖν ἀλείπτως εἰπεῖν, καὶ ὑμῖν ἐν συνέσει ἀκούειν. Kall.]

ΓἈλείς. V. Ἀλέν.]

Ἀλεῖς, per syncopen pro Ἀλιεῖς dici Suidas annotat, afferens άλεῖς σοφισται'. [Immo est Frequentes, ab ἁλὴς, q. ν. V. Hemst. et Ouuend. ad Thom. Μ. ρ. 32.]

[Ἀλείσιον πεδίον. V. s. Ἀλησιάς.]

Ἄλεισον, τὸ, Poculum, ποτήριον, Suidæ : Hesychio ποτήριον τετορνευμένον, Poculum torno factum, ut Eust. quoque [ι35γ, 4ο] e nonnullis tradit fuisse περίφερες, Rotundum et circulare, s. potius Cælatum: quæ interpr. consentanea est etymo illi, quo ἄλεισον nominatum dicitur quasi οὐ λεῖον s. λισσὸν, Non læve,
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sed τραχὺ τοῖς ἐμπαίσμασι, s. ζυκυτοῖς δαιδάλμασιν ἐμπε- Α παισμένον* pocula enim emblematis et cælaturis ornata sunt asperiora. [Locus est : Εἶδος δὲ ποτηρίου τὸ ἄλεισον. Οὗ ἐτυμολογίαι διάφοροι· ἀρέσκει δὲ τοῖς πλείοσι, ἀπὸ τοῦ λεῖον γενέσθαι πλεονασμῷ τοῦ σ, μετὰ τοῦ α στερητικού ὴ ἐπιτατικοῦ, οἱονεὶ τὸ μὴ λεῖον ὃν, ἀλλὰ περίφερες ὴ ἔμπαιστον, ἡ τὸ ἄγαν λεῖον ... Ἰστέον δὲ, ὡς, εἰ μὴ ἡ παράδοσις ἦν, οὐκ ἂν εἶχε' τις ὄκνον γράφειν τὸ ἄλισσον ἐν μόνῳ τῷ ι καὶ ἐν δυσὶ σ, ὡς ἀπὸ τοῦ στερητικοῦ μορίου, και τοῦ λισσὸν τὸ λεῖον, οὗ χρῆσις καὶ ἐν τῷ, Αισσὴ δ᾽ ἀναδέδραμε πέτρη. Adde 177 5, ι ο : Ἄλεισον, ἀπὸ τοῦ ἄγαν λεῖον εἶναι • εἰ μὴ ἄρα τὸ ποικίλον τῇ κατασκευὴ (τῆς κατασκευῆς) ἄλεισον ἀκούει τις ὡς ἔξω λειότερον, ὃν πλεονάζοντος... τοῦ α. Δύναται δὲ καὶ κατὰ στέρησιν τοῦ λείου εἶναι, ὅτι ζυκυ-τοῖ; δαιδάλμασιν ἐμπέπαισται. Eadem 883, 54, e q. Ι. Commentarios in Odyss, antè Comm, in Iliadem esse scriptos patet. Tafel.] Hoin. ἄλεισον et δέπας pro eod. posuit [coli. Eust. 1775, 12] : ap. eum enim Od. Γ, (5o) Pisistratus Nestorides Minervam alloquens, quum dixisset, Τοὔνεκα τοι [σοι Wolf.J προτέρῳδώσω χρύσειον ἄλεισον, subjungit poeta, Ὠς εἰπὼν ἐν χερσὶτίθει δέπας Β ἡδέος οἴνου. Sed et κρητῆρα et ἄλεισον pro cod. accipere videtur; libro enim sequente (5qi) Menelaus Telemachum alloquens, ait : Δώσυ> καλὸν ἄλεισον, ἵνα σπέν-δῃσθα Οεοῖσιν ᾽Αθανάτοις, ἐμέθεν μεμνημένος ἤματα πάντα.* et aliquando post [Gi5j : Δώσω τοι κρατῆρα τετυγμέ-νον • ἀργύρεος δὲ Ἔστιν ἅπας, χρυσῷ δ᾽ ἐπὶ χείλεα κε-κράανται. [Addo Od. Ο, 85, II. Λ, 7731 Χρύσειον ἄλει-σον • Ω, 429, Od. Χ, 9, καλὸν• θ, 436, περικαλλές. Tafel. Callim, fr. 109 : Περιστείχοντος ἀλείσου Τὸ τρίτον, Quum poculum circumiret tertio. Poil. 6, 97 : Γὸ δὲ ἄλεισον τὸ Ὀμηρικὸν μέγα ἦν ἔκπωμα, κληθὲν ἐκ τοῦ ἅλις πιεῖν, ὡς ἡ ἄμυστις. Schæf. Eadem etym. in Etym, (*ud. 33, 16.] Dicitur vero et masc. genere ἄλεισος, ut Eust. [ρ. 135γ, 37] annotate quibusdam gramra., quos usum quoque ejus afferre ait : et si cui novum id videatur, cogitandum ei esse dici itidem non σύμβολον tantum neutro genere, sed masc. etiam σύμβολος. [Cujus usus ex. addit Etym. Μ. 61, 17 : Ἄλεισον λέγεται ἀρσενικῶς, οἷον • Γίνωσκε τὸν ἄλεισον καὶ τὰ γράμματα. Ἀριστοφάνης [fr. 5αι Dind.l. Ubi hæc sequuntur c de radice vocis : Κρεῖττον οὖν λεγει Ἀπολλώνιος ὁ τοῦ Ἀρχιβίου, ὅτι παρὰ τὸ λεῖον γέγονεν ἄλειον • καὶ ἐπενθέσει τοῦ σ, ἄλεισον, α επιτατικοῦ ὴ στερητικοῦ, τουτέστι τὸ μὴ ὁμαλὸν, ἀλλὰ περιφερές. u-u Tav.J || Ap. Athen. 11, [ρ. 479, C], Marsyas alt, τὸ ἐν τῷ ἰ σχ ίω ὀστοῦν vocari ἄλει-σον et κύλικα, Os coxendicis : ut paulo antè dixerat τὴν τοῦ ἰσχίου κοιλότητα vocari κοτύλην.

ÎἌλεισος. V. Ἄ).εισον.]

Ἀλειτεία. V. Ἀλητεία.]

Ἀλείτης, ὁ, ab Ἀλείτω. Est autem ἀλείτης i. q. ἀλιτρὸς, Peccator, Sceleratus. Od. Υ, [121 et II. Y\ 28] : Φάτο γὰρ τίσασθαι ἀλείτας. Sed scribitur etiam Ἀλίτης ap. Etym. [Μ. G2, ι : Ἀλίτης, διὰ τοῦ ι γραφόμενον, εὗ-ρον ἐγὼ, σημαῖνον τὸν αμαρτωλόν, ἀπὸ τοῦ μὴ ἔχειν λιτήν, ὅ ἐστι δέησιν. Adde Gud. 934 28], Hesych., a quo exp. non solum ἁμαρτιολὸς, sed et ξένος [ibi enim mixta ἀλίτης ct ἀλήτης], quæ signif. ad alteram voc. ἀλιτεῖν signif. pertinet, de qua mox dicam. [Hesych.Ὕ Κόννις, ἀλείτης (ἀλίτης), πενίαν ἔχων, καίπερ ῶν ἄριστος. Vid. Ἀλιτεῖν. Schæp. Etym. Μ. 61, D 41 : Ἀλ. σημαίνει τὸν αμαρτωλόν καὶ ἄδικον ... καὶ λέγει ὁ Χοιροβοσκὸς ...ὅτι ἀνεφάνη τὸ ο ἐν τῷ ἀλοίτης. Eust. 1529, 4<* : Ἐκ δὲ τοῦ ἀλείτω ἐνεστῶτος, ἀλείτης ό άμαρτιυλὸς , οὗ ἀναλογώτερον παρὰ Λυκόφρονι ἀλοιτός. Adde eund. ρ. 1885, 62 sq., coli. Ruhnk. Ερ. erit.

92. Ἀλ. eum. genit., Seductor. Apoll. Rh. ι, 1338 : Φὰς ἐνὶ τοῖσιν ἅπασιν ἐ νη εο ς ἀνδρὸς ἀλείτην ἔμμεναι. Ubi schol. Paris. : Προσηνῆ ἄνδρα αμαρτεῖν. Adde εἰς antè προσηνῆ e schol, edito ρ. 445. Taf. Herodian. Epim.

182 : Ἀλίτης, ὁ θαλάσσιος , ἰῶτα * ἀλήτης, ὁ πλανήτης , η* ἀλείτης δὲ ὁ ἁμαρτωλὸς, δίφθογγον. Fix.J

* Ἀλεῖτις, ιδος, ἡ, Mulier errabunda. Schol. Ven. ad II. Ι, 567 (571 Bekk.) : Πλανῆτις] ἀλεῖτις. Anci. Scrib. ἀλῆτις. Fix.

Ἀλειτουργησία, ἡ, Immunitas ab obeundis muneribus publicis, τὸ οὐ λειτουργεῖν, ap. Strab. i3. [Poli.

8,	156 voc. εὐτελὲς esse dicit. Suerat. Η. E. 2, 23, ex epistola Constantii imp. : Τὴν ἀλειτουργησίαν, ἤν οἱ αὐτοῦ κληρικοὶ εἶχον, τὴν αὐτὴν πάλιν Οέλομεν ἔχειν.

αλειφατιτης 1420

Mendham. Phot. Nomocan. tit. 8, c. ι3: Οἱ ἐπίσκοποι καὶ πρεσβύτεροι καὶ διάκονοι καὶ ὑποδιάκονοι καὶ μονάχοὶ, κἂν μὴ ἔχωσι χειροτονίαν, ἀλειτουργησίαν ἔχουσι πάσης ἐπιτροπῆς καὶ κουρατωρείας , σχολάζοντες μὲν το ι ταῖς ἐκ-κλησίαις καὶ τοῖς μοναστηρίοις αὐτῶν , καὶ μὴ ἀμελοῦντες τῆς Θείας λειτουργίας. Est etiam Suspensio a ministerio sacro pœnæ causa. Leuucl. Jus Græco-Roin. ρ. 224 : Τὸν επίσκοπον ...καιρικῆς ἀλειτουργίας (-γησίας) ἐπιτιμίῳ ὑπέβαλε. Ibid. ρ. 225 : Τὸν ... ἀρχιερέα μετρίῳ ἀφορισμῷ ἀλειτουργησίας ἐστενοχώρησεν. ibid. ρ. 229 : Ἀλειτουρ-γησίας ἐπιτιμίῳ ... ὑποκείμενοι. Adde Ducang. Tar. Ga-leu. t. 5, ρ. 781 ed. Lips. cit. Schæf. nov. add/J

Ἀλειτούργητος, ὁ, ἡ, Immunis a muneribus publicis, Qui non cogitur obire munera publica. Dein. [256] in psephismate quodam Byzantiorum : Καὶ τοῖς κα-τοικεῖν έ θέλουσι τὰν πόλιν, ἀλειτουργήτοις ἦμεν πᾶσαν πρὸς τὰν λειτουργίαν [πασᾶν προστακτᾶν λειτουργίαν Reisk.]. Affertur et ἀλειτούργητος οὐσία ex Isæo. [Poil. 3,67 : Οὐσίαν δὲ ἀλειτούργητον, Ἰσαῖος εἴρηκε. Et ex Dinarcho idem 8, 156. Taf. Diodor. 2, 40 : (Philosophi) αλειτούργητοι ...πάσης ὑπουργίας. Idem 2, 5 : Ἀλει-τουργήτους ποιῆσαι καὶ τοὺς ἐν ταῖς στρατείαις μεταχειρι-ζομένους τι τῆς μουσικῆς ἐπιστήμης. Scott. Euscb. Η. E. ρ. 488 , 4 : Ἀπὸ πάντων τῶν λειτουργιῶν ἀλειτούργητος. IIkmst. Dio Chr. Or. 7, ρ. 104, 2i : Αλειτούργητοι καὶ ἀτελεῖς. Jacobs. Denique ἀλ.ειτούργητος ap. Græcos medii ævi est etiam Non consecratus (e. g. de hostia oblata). Nomocan. c. ni (Coteler. Mon. Eccl. t. ι, ρ. 87): Εἴ τις ἱερεὺς οὐ λειτουργήσει, ἀλλὰ φάγῃ τὸς προσφοράς ἀλειτουργητους, Oblationes non consecratas. Taf.]

Ἀλείτω, Pecco. V. sub Ἀλιτέω.

(Ἄλειφα. V. Ἄλειφαρ ]

Ἄλειφαρ, ατος, τὸ, Id quo ungimur, Unguentum. Interdum Oleum. Item Adeps. Sic Hesych., qui etiam ἀλείμματι seorsum exp. ἐλαιω. Suid. autem [et Bekk. An. 375, 7], Ἀλείφατι, ἐλαίῳ, r, ἑτέρῳ ἀλείμματι. Aliquoties utitur noc n. Hom., ut II. Ψ, [170] : Ἐν δὲ τίθει μέ-λιτός καὶ ἀλείφατος ἀμφιφορῆας, et Od. Γ, [408] : Αευ-κοὶ, ἀποστίλβοντες ἀλείφατος. [II. Σ, 351 : Ἐνέπλησαν ὠτειλὰς ἀλείφατος ἐννεώροιο* Od. Ω, 44 : Καθήραντες χρόα καλὸνὙδατί τε λιαρῷ καὶ ἀλείφατι* 73 : Οἴνῳ ἐν άκρήτῳ καὶ ἀλείφατι (cineres Achillis mero et oleo conspersos). Tafel.] Hesiod. Th. [553] : Χερσὶ δ’ ὅγ᾽ ἀμφοτέρῃσιν ἀνείλετο λευκὸν ἄλειφαρ [quod est ν. 541 ἀργῆς οημὸς, Adeps. Taf.]. Eust. ait ἄλειφαρ esse Aliquid suaveolens, quo ungimur, aut τὸἐλαιῶδες τῆς πιμελῆς. [Hesych. : Ἀλεῖφαρ (ἄλειφαρ)· στέαρ, μύρον, χρίσμα, ἔλαιον. Eust. 1394 , 25 : Τὸ δὲ ἄλειφαρ διενή-νοχε τοῦ ῥηθέντος δημοῦ, ἴσως μὲν ὡς ἐλαιῶδές τι ὃν ἡ αὐτόχρημα ἔλαιον • ἴσως δὲ ὡς ἐκπιεσθὲν δημοῦ καὶ ἀγγείοις προεναποτεθέν * 156ο, 25 : Ἐκ τοῦ ἀλείφο,, ἄλειφαρ ἡ ἄλειφας· καὶ ὑποστολῇ τοῦ ρ ὴ τοῦ σ, ἄλειφα’ i561, 9 : Τὸ ἄλειφαρ ὴ ἄλειφα δίχα τοῦ ρ, οὐ σύνθετον κατὰ ταῦτα καὶ κατὰ τὴν συναλιφὴν (-οιφὴν), διὸ καὶ φυλάσσει τὴν θεματικὴν δίφθογγον 1954, ι : Ἄλειφαρ, η τὸ ἔλαιόν ιρησιν, ἡ καὶ εἶδος τι ἀλείμματος εὐιυδους ἕτερον· 16 : Ἀλείφατι, τουτέστιν ἐλαίῳ, ὴ ἄλλως ἀλοιφῇ τινι λίπους.1 ‖ Ἄλειφα, pro ἄλειφαρ, vel ἄλειφας, Herodian. ap. Eust. [V. supra,et Foes. OEc. s. ν. Æsch. Ag. 313 : Ὄξος τ᾽ ἄλειφά τ᾽ ἐκχέας ταὐτῷ κύτει. Callim, fr. 12 : [Ὑγρὸν] ἀπ’ ὀστλίγγιον αἰὲν ἄλειφα ῥέοι. Quint. Sm. 14, 264 : Χεύει πολλὸν ἄλειφα, περιτρύζωσι δὲ μακρά. Schæf. V. Jacobs, ad Ælian. Ν. Α. ia, 41, ρ. 433. Taf. Nonn. Dion. 14, 175: Καὶ μάγον ἁβρὸν, ἄλειφα, περιχρί-σουσα προσώπου. Waref. Hippocr. De morbis mul. ι, 620, 47 : Βάψας ἐς ἄλειφα ῥόδινον. Angl. — Ἄλειφαρ. Theocr. 7, 147 : Τετράενες δὲ πίθων ἀπελύετο κράτος ἄλειφαρ" 18, 45 : Ἀργυρέας ἐξ ὀλπίδος ὑγρὸν ἄλειφαρ. Quint. Sm. ι, 79^ (790): Ὀστέα δ᾽ ἀλλεξαντες , αδην ἐπεχευαν ἄλειφαρ. Ælian. Ν. Α. 12, 41 : Ὀ Γάγγης τρέφει κήτη, καὶ ἐκ τῆς τούτων πιμελῆς ἄλειφαρ Εργάζονται [ubi quidam ἄλιφα]. Schæf. Forma ἄλειφας solis gramm. deberi videtur. V. Buttm. Gr. t. ι, ρ. 166, Schneid. Suppl. Et ἄλειφαρ ut formam communem agnoscunt Hesych. et Eust. ρ. 975, 49· Æliani vero loco modo cit. Jacobs, legit αλειφα, coli. ej. animadvv. ρ. 433. Tarer. Gl. : Ἄλειφαρ, Unctum, ο-ο]

[Ἄλειφας. V. Ἄλειφαρ.]

Αλειφατίτης, ου, ὁ, ut Panis ἀλειφατίτης, Cùm adipe [ut videtur, coli. Eust. deinde cit.] commixtus [pistus].
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Eust. Γρ. 975,49 : Ἄλειφαρ, ἀλείφατος, ἐξ οὗ παρ’ Ἁθη- Α ναίῳ άρτος ἀλειφατίτης, ᾤπερ ἴσως καί τι πιμελῆς ἐγκα-ταμέμικται, καθὰ καὶ εἰς τοὺς λεγομένους τυρῶντας ἄρτους , ἡ τυροῦντας τυρὸς ἐνέκειτο. Χρῆσις δὲ τοιούτου ἄρτου παρ* Ἐπιχάρμῳ ἐν τῶ, Ἄρτον κριβανίτην, σταιτίτην, ἐγκρίδα, ἀλειφατίτην. Ex Athen. 3, no, Β. Tarer.]

Ἀλειφὴ, ἡ, in VV. LL. scriptum etiam reperitur [pro Ἀλοιφὴ].

Ἀλείφιον, τὸ, Hesych. [Ἀλείφιον, ᾧ χρῶνται οἱ ἀλεῖπται, forsan pyxidos unguentariæ species. Taf.]

[Ἀλειφόβιος, ὁ, ἡ.] Ἀλειφοβίους ap. Hesych. habemus per ει scripta secunda, expositum πένητας, Pauperes [ut eidem ἀλιφιλεῖς sunt πτωχοί. Taf.], fortasse quasi Adipe viventes. [Philo In Vlacc. ρ. 985=2, 537, 22 : Μισθοδοτήσας τοὺς ἀλειφοβίους καὶ φωνασκεῖν εἰωθότας. Hkmst. Ap. Phil. codd, ἀλειφομένους, probante Wessel. ad Diod. 16, γ3. In Hesych. gl. quidam malunt ἀλειτοβίους (ἀλιτοβίους). Schnkid. Nil mutandum in hac voce, coli. Bekk. An. 38α, 17 : Ἀλειφοίβιον (sic)* τὸν περὶ παλαίστραν ἀναστρεφόμενον καὶ ὑ7τηρετοῦντα • οὕτως Αριστοφάνης. Quo loco vix Β dubito quin legendum sit ἀλειφόβιον, ut proprie significet Infimi gradus ἀλείπτην. Taff.l.]|

Ἀλείφω, ψω, præt. Att. ἀλήλιφα, unde partic, pass. sæpe in usu ἀληλιμμένος, et composite ἐξαληλιμμένος, Ungo, Lino, lilino : ἀλείφειν μύρῳ, Ungere unguento, quod Gaza uno verbo reddit Unguen tare. [Simonid. fr. 23o, 64, de muliere : Μύροις ἀλείφεται. Tafel.]

Sic [minus jam propriè] ἀλείφειν μίλτῳ; unde et ap. Xen. OEcon. [10, 5] ἀλειφόμενος μίλτῳ, possit quis uno verbo interpr. Miniare. [Plato Lysid. 217, D : Εἴ τίς σου ... τὰς τρίχας ψιμυθίῳ ἀλείψειε. lb. C : Χρώματι... ἀλεῖψαι... τῷ ἀλειφθέντι. Ast. Theophr. De lap. § 18, ρ. 701 Schn. : Ηλύσματι [Ὕ] ἐπάνω (τοῦ κιννάβαρι) χρῶνται, ἕν πρὸς ἕν ἀλείφοντες, de fabrica cinnabari.

De vasis stanno inducendis citant Ioc. Eustath. ρ. 1258, 13 Bas. (?) : Χαλκώμασιν, ἃ κασσίτερος ἀλείφιον χρίζει πρὸς ἀργυριομάτιον ὑπόκρισιν. Taff.l.] Est autem generale verbum ἀλείφω, ut Lino Latinis. Nam et qui calce murum linit, dicitur Græcis ἀλείφειν : nam sic et Thucyd. [3, 20] usurpat ἐξαληλιμμέ- C νον τεῖχος, vacante præpositione ἐξ. Et Eustath. ἀλείφειν τοίχον exp. τὸ κονίᾳ χρίειν. [764,14 seqq. : Καὶ τὸ τοίχον χρίειν, ἀλείφειν λεγεται καὶ ἀλοιφή * διό ἐν ῥητορικοῖς λεξικοῖς φέρεται, ὅτι ἀλοιμὸς τὸ αὐτὸ καὶ ἀλοιφὴ, τὸ τῶν ἐν οἴκοις τοίχων χρίσμα· 975, 46 : Λέγεται οὲ ἀλείφεσθαι καὶ τοῖχος κονίᾳ η ἑτέρᾳ ὕλῃ. Poil. 7, 124, de ὕλαις οἰκοδομημάτων loquens : Τιτάνῳ δὲ χρίειν, εἶτα ἀλείφειν , ἐπαλείφειν, καταλείφειν, ἐξαλείφειν. Suid. : Δύο τοίχους ἀλείφεις, proverbium quod hominem ambiguum spectat. V. quoque Ἐπαλείφω. Adde infra locum Pausan. 8, 19, i.Taf.J Ἀλείφω autem dicitur interdum absolute, ut II. Ω, [582] : Δμωὰς δ᾽ἐκκαλέ-σας λοῦσαι κέλετ᾽, ἀμφί τ᾽ ἀλεῖψαι. [Sæpius tamen ap. Hom. eum λίπ᾽, vel eum λίπ᾽ ἐλαίῳ. V. H. Κ , $ηη ;

Ξ, 171, 175; Σ, 35ο; Od. Ζ, 227 ; Τ, 5ο5. Sequio-res λίπα ἀλειφ., pro λίπ᾽ Hom., quod propter appositum ἐλαίῳ dativ. esse videtur. Taff.l.] Quum autem sic ponitur, sub. utplurimum μύρω. Potissimum autem in voce pass. [ν. tamen sqq. Iaf.] sic usurpatur. Xen. Hel!. 4, [5, 4] : Πάντες μὲν ἠλείφοντο, πολλοὶ δὲ D καὶ ἐὃείπνησαν. Plut. Apophth. [Reg. 187, D] : Ἐμὲ δὲ ἠριστηκότα καὶ ἀληλιμμενον ἀποκτενοῦσιν. Interdum ἠλειψάμην in voce media, pro, Unguento me unxi. Aristoph. Nub. [826] : Ἀπεκείρατ᾽ οὐδεὶς πώποτ᾽ οὐδ᾽ ἠλείψατο, Neque se unguento unxit. [Plato Theæt. 144, C: Ἤλείφοντο ἑταῖροι... αὐτοῦ καὶ αὐτός. Ast. Sic jam Hom. II. Κ , 677 : Τὼ δὲ λοεσσαμένω καὶ ἀλειψαμένοι λίπ᾽ ἐλαίῳ • Ξ, ι γ ι : Ἀλείψατο δὲ λίπ᾽ ἐλαίῳ (Juno)· ιγ5 : Χρόα καλὸν ἀλειψαμένη. Thucyd, ι, 6 : Λίπα μετὰ τοῦ γυμνάζεσθαι ἠλείψαντο. Adde eund. 4, 68. Dionys. II. Jud. de Thucyd, c. 19, 5, et Poli. 3,

153. Polyb. 3, 72, 6 : Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι... βεβρο,κο'τες καὶ πεπωκότες , καὶ τοὺς ἵππους ἡτοιμακότες, ἠλείφοντο (Ungebant sej καὶ καθο,πλι'ζοντο περὶ τὰ πυρὰ πάντες. Taf.] Unde part, ἀλειψάμενος, Qui se unxit unguento, Unguentatus, Unguento delibutus. || Sed et de athletis dicuntur ἀλείφεσθαι et ἀλείψασθαι, qui se unxerunt oleo, ad certamen*, a quibus manavit et siguil. quæ est in proxime sequente annotatione.

[Hinc dicitur ἀλείφεσθαι παρά τινι, Scholam alicuius athleticam frequentare. Arrian. Epict. ι, 2, 26 : Ἐν τοιαύτῃ τινὶ χώρα ἀνεστραμμένος, οὐχὶ παρὰ τῷ Bdrrom ἀλειφόμενος. 'Iam. Et in titt. agonisticis sæpe memorantur οἱ ἀλειφόμενοι, Gymnasiorum socii. Bœckh. Inscr, gr. ι, ρ. 364 et 591, n. 1183. Hase.]

Ἀλείφω, Incito, Instigo. Ἀλείψας, inquit Suidas , διεγείρας, ab athletis ducta metaphora : ut, Εἰς καθ' τερίαν ἀλείφιον τοὺς ἀδικουμένους. Bud. Comm. [Bekk. An. 3γ5, 8 : Ἀλείψας • διεγείρας, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ἀθλητῶν. Taf.] Ἀλείπτης Aristoteli esse gymnasii magistrum, qui athletis epulandi et exercendi legem tradit; unde ἀλείφειν poni pro Acuere, Exhortari, Excitare, Exercere ap. Basii., Theodorit. [quem ν. infrà] et Appian. [Β. C. 2, 16 : Ἐς ὑπάτειαν ἐπήλ-πιζε, καὶ ἤλειφεν ἐπὶ τὸν Κλώδιον.] Potest vero et in Plut. Themist. [c. 3: Ἀρχὴν μειζόνων ἀγώνων, ἐφ᾽ οὓς ἑαυτὸν ὑπὲρ τῆς ὅλης Ἐλλάδος ἤλειφεν ἀεὶ], meo judicio, ita accipi, Ἐπὶ τοὺς ἀγῶνας ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἤλειφε.

[᾽Αλείφω et ἀλείφομαι propria signif. Theophr. Char. 21 : Ἀναθεὶς δακτύλιον ... τοῦτον ἐκτρίβειν στεφανῶν καὶ ἀλείφειν (cod. Vat. pro ἀλείφεσθαι) ὁσημέραι. Philostratus lier. ρ. 4ο Boiss. : Οἱ ἀλείφοντες τε καὶ οἱ ἐπισφραγιζόμενοι τὰς εὐχάς. [Dio Cass. 46, 5 : Μὴ θῦσαι κατὰ τὰ πάτρια; μὴ γυμνωθῆναι; μὴ ἀλεῖψαι; ubi act. pro med.Tar.] Perictyone ap. Stob. FI. 83, ρ. 488, ι : Οὐδ’ ἀλείψεται Ἀραβίης ὀδμῆς ἐμπνέοντα, οὐδὲ χρίσεται πρόσωπον λευκαίνοντα. Theophr. Char. 11 : Ἀλειφόμενος ἐν τῷ βαλανείῳ • 5 : Χρίσματι ἀλείφεσθαι (ubi αλ. sumendum vel de usu delicato vel de usu prodigioso unguenti pretiosi, quasi sit unguentum athletarum). Adde 10 et 24. Athen. 15, 687, C, de Sophocle: Ἀφροδίτην ... μύρω τε ἀλειφομένην παράγει καὶ κατοπτρι-ζομένην. Et ἀλειφειν τινα est quoque Sumtus alicui præstare ad unctionem. [V. inscr. Murat, deinde allatam. Somnium de unctione imaginum divinarum (ἀλείφειν θεῶν ἀγάλματα) quid denotet, de eo ν. Arte-mid. 1,69. Nempe crimen in deos commissum. Taf.] Impropria signil. Incito, Acuo, Præparo etc. Diog. L. 4, 6 (Plato de Xenocrate) : Ἐφ᾽ οἷον ἵππον οἷον ὄνον ἀλείφω. Euscb. Præp. ev. 8, 379, Α : Μυρίους τῶν γνωρίμων ὁ ἡμὲτερος νομοθέτης ἤλειψεν ἐπὶ κοινο,νίαν, οἳ καλοῦνται Ἐσσαῖοι. Scnr.F. Philo De profugis 454=

1.1,	ρ. 549, 48 : Ἀνερεθίσεις τὸν ἀντίπαλον καὶ βαρύτερον ἐχθρὸν ἀλείψεις κατὰ σεαυτοῦ. Idem ἐπαλείφο, ap. Philon, ρ. 1131 et ap. alios, quorum 11. ν. s. Ἐπαλείφω. \VΛκκρ. Clem. Alex. Strom. 2, ρ. 174=484 Pott. : Ο θεῖος νόμος ἀλείφει μάλιστα τὸν ἄνθρωπον ἐπὶ τὴν ἐγκράτειαν. Ibid. ρ. 157=436 : Μόνος 6 τοῦ τραπεζίτου γνώριμος (argentarii discipulus), καὶ ὁ ἐπὶ τοῦτο ἀλειφόμενος, Ad hoc edoctus, instructus. Theodorei, ln-terpr. Ep. ad Timoth. 2,3, t. 3, ρ. 690 Sch. : ... ὁ τῶν ἀνθρώπων ἀλάστωρ, καὶ οἷόν τις παιδοτρίβης αὐτοὺς πρὸς τὴν κακία ν ἀλείφει. Idem Ep. 24 , t. 4, ρ. 1084 : Τὸν τῶν Ἑλλήνων σοφώτατον ἑαυτὸν ἐν ἐκείνοις πρὸ; ἀν-δρείαν ἀλείφοντα* 12, ib. ρ. ιογο : Τὸν γενναῖον... ἀθλητῶν παιδοτρίβης εἰς καοτερίαν ἀλείφοντα. Idem In Ps. 65, t. ι, ρ. 1047 : Τοὺς εὐσεβείᾳ λαμπρυνόμενους, οίον τινας παιδονόμους καὶ παιδοτρίβας, ἀλείφοντας καὶ φωτίζοντας καὶ ποδηγοῦντας ἅπαντα; εἰς εὐσέβειαν ib. 51, ρ. 945 : Εἰς ὑπομονὴν καὶ καρτερίαν τοὺς ἀδικουμένους ἀλείφιον. Idem in Interpr. Ep. ad llebr. argum. t. 3, ρ. 544 : Πρὸ; τοὺς κινούνους ἀλείφιον. De hoc improprio usu ν. alia ap. Suicer. Adde Eust. ad Hom. ρ. 975,

48.	Taff.l. |j Tempora formæque hujus verbi. Act. aor. Inscr, ap. Murator, ρ. 643 : ἼΙλιψε τὰ δύο ἔθνη, Oleum athleticum præstitit. Pass. perl. Lucian. Pise, c. 36 : Ἐξαλήλειπται. Neque aliter c. 24. Thom. Μ. 6, 8 : Ἀλήλειπται... οὐκ ἤλειπται... ὡς ἀλλότρια Ἀττικῶν. [Ubi mulli codd. ἀλήλιπται. V. ibi Ritschl. , Lobeck. ad Phryn, ρ. 31, Buttm. Gr. t. ι, ρ. 335. Taf.]Schol. Aristoph. Eq. 577 : Ἔλαιον (nota hunc accus, usum) ἀληλιμμένοις. Pausan. ι, 15, 5 : Ἐπαληλιμμένας. Ubi cod. Vindob, ἐπαληλειμμένας. Schol. Arist. Plut. 113o: Ἀσκοὺς πεφυση μένους καὶ ἀληλιμμένους. Pollux 9, 121 : Ἀσκῷ ... ἀληλιμμὲνῳ. Lucian. Alex. 3ο : Ἀληλιμμενον λίθον. Ulpiam Argum, in Dein. C. Eubul. ρ. 1298, ἐξαληλίφθαι. Pausan. 8, 19, ι : Αὐτοί τε ἀληλιμμένοι γύψῳ. Sed Alexandrinis V. Ἱ\ intt. ἠλειμμείνος placet
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(forsan ne in Messiæ personam caderet athletarum νοχ α ἀληλιμμένος. Tav.J. Aq. ι Sam. 2, 25 : Ἐμπεριπατήσει εἰς πρόσωπον ἠλειμμένου. Id. Dan. 9, 2G : Ἐξιυλοθρεύθη ἠλειμμένος. Id. Ps. 2, 2. Aor. 2 partie. Eust. ρ. 1561,

7 : Ἀνηλιφὴς ναῦς ἡ μὴ ἀλιφεῖσα πίσσῃ. Adde Etym. Μ.

61, 5. Schæf. Josephus ρ. ιο6ο, 34, ἠλίφην. Wakef.J

Ἄλειψις, εως, ἡ, Unctio [GL], Ipsa actio ungendi. Plut. Ι. c. ἄλειμμα [q. ν.] dixit pro ἄλειψιν. [Herod. 3,

22 : Εἰπάντων δὲ τῆς ποιήσιος πέρι καὶ αλείψιος. Akcl. Occurrit hæc νοχ in primis in re Græcorum medica, sc. de unctione sive balneo, coli, quoque ν. Ἄλειμμα. Aristot. Probi. 38,3: Ἡ εἰς τὸ ἱμάτιον ἄλειψις κ. χ. λ. Theophr. De sudor.'§ 39, ρ. 821 Schn. : Οἱ δὲ ἐν ἱματίῳ δρόμοι καὶ ἱδρῶτες καὶ ἐλαίου αλείψεις εἰς ἱμάτιον ἄχρους ποιοῦσι, διότι ἡ εὔχροια γίνεται δι’ εύπνοιαν • ἡ δὲ ἄχροια διὰ τὴν κατάπνιξιν. Συνθερμαινόμενον γὰρ καὶ μὴ διαψυχόμενον τὸ ἐπιπολῆς ὑγρὸν ἄχροιον ποιεῖ. Τοῦτο δὲ συμβαίνει καὶ ἐκ τῶν δρόμιον καὶ ἐκ τῆς ὑπαλείψεως. Illam ἄλειψιν εἰς τὸ ἱμάτιον (Unctionem, quam vestis depositio non sequitur,) significat versus Sophocleus ap. Harpocr. ν. Ξηραλοιφεῖν, ubi ait : Καὶ ξηραλοιφεῖν Β ειματος διὰ πτυχῶν. V. Schneid, ad Theophr. Ι. c. ρ. 797. Et ὑπάλειψις omnino i. est ij. ἄλειψις εἰς ἱμάτιον, coli. Poli. 4, 160: Ὑπαλειφομενος παρὰ ἰατρῶ. Sermo his omnibus in locis de cura corporis male affecti. Jungitur quoque, ut ἄλειμμα, eum λουτρῷ. Perictyone ap. Stob. Serm. 85 (83), ρ. 487 : Τροφῆς τε πέρι καὶ... λουτρῶν καὶ ἀλείψεων καὶ τριχῶν θεσεως. Tafel.]

*Ἀλεκινὸς, ὴ, ὸν, i. q. δυνατὸς, ἄλκιμος, Suid., si νοχ sana.

Ἄλεκτα, Hesychio ἄτμητα, Insecabilia , Individua. Pro quo supra ex eodem habuimus ἄλδετα. [Vox suspecta.]

᾽Αλεκταινει, Hesych. affert pro ἰσχύει, γαυριᾷ, Viribus pollet, Ferocit et superbit : item μετεωρίζει, Tollit in altum. Quo signif. habuimus supra ἀκταίνειν et ἀκτάζειν seu ἀκταΐζειν. [V. Ἀκταίνω. Psellus in Boiss. Anecd, t. 3, ρ. 216 : Το κλαίειν , ἀλεκταίνειν, ubi pro κλαίειν fort. leg. κρατεῖν. Osann.]

Ἀλεκτὴρ , ῆρος, ὁ, i. q. ἀλεξητὴρ , derivatumque ut C hoc ab ἀλεξέω, ita illud ab ἀλέξω : idem etiam quod ἀλκτὴρ, ab ἄλκω, Propulsator : item Defensor. Est autem poeticum duntaxat, usurpatum a Pind.

Ἄλεκτο, Hesych. affert pro ἐκοιμήθη, pro quo potius ἔλεκτο dicendum, a λέγομαι significante κοιμῶ-μαι. Est autem hoc ἔλεκτο Ionicum pro ἐλέλεκτο.

*	Ἄλεκτον, forsan pro ἄληκτον, 3 Maccab. 4, 2.

V. Sturz. De dial. Maced, et Alex. ρ. 119.

Ἀλεκτόρειος,ὁ, ἡ, Ad gallum s. gallinam pertinens, Gallinaceus. Ἀλεκτόρειον, Quod est ga)ii, gallinæ. Ἀλεκτόρεια ὠὰ, Gallinacea ova, Synes. [Ep. 4, ρ. 167,

D, q. Ι. jam laudavit Thom. Μ. ρ. 4 Ritschl. : Ἀλεκτρυὼν καὶ ἐπὶ ἄῤῥενος καὶ ἐπὶ θήλεος, λογογράφοι.

Τὸ δὲ ἀλεκτορὶς ποιητικόν , εἰ καὶ Συνέσιος χρῆται ἐν τῇ « Αύσαντες ἐκ Βενδιδείου » ἐπιστολῇ. Αέγει γὰρ, Ἀλεκτορί-δας, ὠὰ ἀλεκτόρεια. Ubi quidam codd. ἀλεκτόρια , frequenti permutatione literarum ι et ει. Schæf. Vulgarius erat ἀλεκτορίδων ὠὰ, quod habet Eust. Ep. 5a (Opuscc. ρ. 353, 72). Taff.l.]

*	Ἀλεκτοριδεὺς, Gallus gallinaceus pullus. Ælian. D Ν. Α. 7, 47 : Τὰ δὲ πρόσφατα ὀρνίφια (ὀρνύφια) καλοῦσι νεοττοὺς καὶ ὀρταλίχους * ἀλεκτρυόνιον δὲ ἀλεκτοριδεῖς (ex emend. Valck. Adoniaz. ρ. 4οι, qui alia hujus terminationis nomina, in pullis animalibus valentia, affert, e. g. λεοντιδεὺς, ἀετιδεὺς) λέγουσι. Bast. Ja-cobsius /Eliani Ι. c. retinet ἀλεκτορίδας, coli, quoque Buttm. Gr. t. α, ρ. 336. Magis favent Valck. emendationi Huschkius Anal. cr. ρ. 102, et Lobeck. ad Phryn, ρ. 229, qui Athenæo 9, ρ. 377 pluralem . ἀλεκτοριδεῖς restitui posse putat pro ἀλεκτορίδας. Atque omnino propter easdem aliorum pullorum in Æl. loco formas vel contra codd. leg. ἀλεκτοριδεῖς. Taf.

*	Ἀλεκτορίδης, ὁ, Pullus gallinacei. V. 1. Ælian.

Ν. Α. 7, 47 modo cit. Accentum in ultima ponit Eust. ad Ilotn. ρ. 1821, 35 : Οἱ παλαιοὶ ... παρ’ οἶς καὶ ὡς οἷον πατρωνυμικόν ὁ λαγιδὴς, ὡς καὶ πελαργιδὴς, ὁ τοῦ πελαργοῦ γόνος, καὶ λυκιδὴς ὁ τοῦ λύκου • οὕτω δὲ καὶ ἀλεκτοριδής φασι, καὶ χηνιδὴς, καὶ περὀικιδὴς, καὶ άλλα. Sed vereor, ne ἀλεκτοριδὴς eum omnibus reli-
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quis ejusmodi terminationibus, quæ ibi cumulantur, vel propter accentum, in ιδεὺς transire debeat. Fefellit sive Eustathium sive librarium prima νοχ λαγιδὴς (-ὃεὺς), quam eum Λαγίδης (Lagi lilius) confuderunt. Struv. Philem. Lex. techn. ρ. 41 ed. 1812 omnia ista, quæ Eustath. oxytonc habet, paroxytone scribit : Ααγίὀης, πατρωνυμικόν , ἐκ τοῦ λαγιυοῦ, ὡς ὁ τοῦ πελαργοῦ γόνος πελαργίδης, τοῦ λύκου, λυκίδης, ἀλεκτορίδης, χηνίδης, περόικιόνης (περδικίδης). Et Suid. : Λαγίδης, ὁ τοῦ λαγωοῦ. De his formis cfr. quoque Huschk. Anal. ρ. 102. Facit omnino Ælian. Ν. Α. 7, 47, ut et ego Eustathium in his formis errasse putem. Lege totum Æliani caput, quod omnes istas denominationes animalium pullorum in εὺς terminat excepto pullo galli. Tafel.

Ἀλεκτόριος, α, ον, quoque invenitur pro ἀλεκτόρειος [V. var. lect. in Ἀλεκτόρειος], ut ὀρνίθιος pro ὀρνίθειος,

n.	e. Gallinaceus. Unde Plin. 37, 10 [s. 54, § 10] de gemmis : Alectorias vocant in ventriculis gallinaceorum inventas, crystallina specie, magnitudine fabæ. [Nempe galli, ut et aliæ aves gallinaceae, calculos de-glutiunt ad frangenda facilius grana in stomacho, inter quos interdum hyalini silices. CcviEr.]

Ἀλεκτορὶς, ίδος, ἡ, Gallina. [V. Ælian. Ν. Α. 7, 47 s. Ἀλεκτοριδεὺς exhibitum.] Aristot. Η. Α. 5, [13, 2, ι, Schn.]. Utitur et Diosc. [3, 5o, 156, b] : quan-quam potius poeticum volunt esse hoc nomen, sicut et ejus masc. ἀλέκτωρ. [Phryn, ρ. 228 : Ἀλεκτορὶς εὑ-ρίσκεται ἐν τραγῳδία καὶ κωμῳδιᾳ. Αέγε δὲ ἀλεκτρυὼν, καὶ ἐπὶ θήλεος καὶ ἐπὶ ἄῤῥενος, ὡς οἱ παλαιοί. Ubi ν. Lobeck. Scii, primus e comicis habere videtur Epicharmus. V. infra. Tragicum nondum vidi. Tafkl.] Plut. [Præc. de san. tu. 129, Α] : Καὶ κλωσμοῖς ἀλε-κτορι'δο,ν. Quod si mendosus non est quidam Athenaei Iocus [y, 373, Β], ἀλεκτορὶς Gallinaceum etiam significat. Ita enim iï,i legitur : Ἀλλὰ μὴν καὶ ὄρνιθας καὶ ὀρνίθια νῦν μόνιος ἡ συνήθεια καλεῖ τας Οηλείας , ἀλεκτρυό-νας δὲ καὶ ἀλεκτορίδας τοὺς ἄῤῥενας. Sed mihi dubium non est, quin depravate legatur hic ἀλεκτορίδας pro ἀλέκτορας. [HSti conj. recepit Dind.] Plane enim vel ipsa terminatio repugnat : ἀλεκτορίδες autem pro Gallinis, recte ap. eund. Athen. [2, 57, D] ex Epicharmo , Ὠεα ^ανος κἀλεκτορίδιυν πετεηνῶν. [Longus 3, 29 : Σῖτον μηδε ἀλεκτορίδας θρέψαι δυνάμενον * 4, 12 : Ἀλεκτορίδας ἀντὶ τῶν ἀλεκτορίδων. And. Alciphr. fr. 8 ap. Wagn. ρ. 226 : Ὧά τε τρέμοντα ταῦτα ώσπερ αἱ πυγαι, καὶ χιιμερίδος ἁπαλῆς τεμάχη, καὶ ἀλεκτορίδες οἰκουροί. Schæf. Poil. 6, 5α : Ἀλεκτρυόνες, ἀλεκτορίδες. Plutarch. Symp. 2, G36, F : Ὄθεν οὐθεὶς λέγει τοῦ σπέρματος εἶναι τὸν άνθρωπον, οὐδὲ τοῦ ὠοῦ τὴν ἀλεκτορίδα- τῆς δὲ ἀλε-κτορίδος τὸ ὠὸν εἶναι, καὶ τὸ σπέρμα τοῦ ανθρώπου λέγομεν 5, 674, Β : Ὀ δὲ μιμούμενος ἀλεκτορίδα βοῶσαν καὶ κο-ρώνην, εὐφραίνει* 7, 7ου» D : Ὀ τῶν ἀλεκτορίδων, ὅταν τέκιυσιν, περικαρφισμὸς * 8, 727, Ι) : Κίτταις καὶ πέρδιξι καὶ ἀλεκτορισιν· η 3ο, Α : Εἰ μοτὸν ἀλεκτορίδιυν ἀπείχοντο πάντες, ἡ δασυπόδων. Aliorum II. attulit Lobeck. ad Phryn, ρ. 229. V. quoque Eunap. in Maximo ρ. 63, fr. 6, ρ. 491 Boiss., quibus sermo est de direptione gallinarum in epuíis festisque. Adde Aristot., praeter 1. c., V. Η. Α. 6, ι, ρ. 957, Α ed. Pac.; 6, 2, ρ. 959, Α, 960, Α et C; 9, 49, Ρ· 1085, E, et alibi. Deinde vix probabis HSt. mutationem in Ι. Athcnæi, ἀλέχτορας legentis pro ἀλεκτορίδας. Mansit enim ἀλέκτωρ poeticum, ἀλεκτορὶς pro Gallina non item. Obstare quoque loci quidam Aristotelis videntur, ubi ἀλεκτορὶς, sinon de ipso Gallo gallinaceo, tamen de specie harum avium tota occurrit, quæ genus masc. et fem. comprehendit. Hist. an. 9, 9, ρ. 1053, Α Pac. : Ἀλεκτορίδος Οηλείας* 5, 13 , ρ. q32, E : Ὀχεύουσι γὰρ καὶ οἱ ἄῤ-ῥενες καὶ αἱ θήλειαι τῶν ἀλεκτορίδων, καὶ τίκτουσιν ἀεί • 9, 49, Ρ• 1085, E Pac. : (Aves) κονιστικοὶ, ἀλεκτορὶς (genus gallinaceum), πέρδιξ, ἀτταγὴν, χ. χ. λ. His ergo iocis νοχ ἀλεκτορὶς quasi neutrum est, ut nostrum Hulin. Adde alium Epicharmi Ι. ap. Diog. L. 3, 16: Τὸ Οῆλυ τῶν ἀλεκτορίδων γένος οὐ τίκτει τέκνα ζῶντα κ. χ.\. Causa vero, ob quam hac voce utitur Aristot, in designanda specie, non voce ἀλεκτρυὼν, in copia gallinarum quærenda, quæ major nntntur quam gallinaceorum. Similiter ὁ ἄῤῥην ἔλαφος dicitur, quum ἔλαφος sit fem. || Metapn. Crista galeæ. Etym. Μ.
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5g, 24, ἡ ἀπὸ (Phav. ὑπὸ) τῆς κεφαλῆς τρεφομένη θρίξ. Α Alcæus ab Angi. cit. ap. Strab. i3, ρ. 341 Sieb. (fr.

56 ap. Gaisl., q. ν.) : Ἄρει δ᾽ ἔντεα καὶ τὰν ἀλέκτοριν [ubi antea legebatur ἀλεκτῆρα] ἐς Γλαυκιυποῦ ἱερὸν κρήμνασαν Ἀττικοί. Ob cristam vero gallus dicitur ὄρνις ΙΙερσικὸς, coli. Suid. s. ν. Ἀλεκτορίδες et Περσικὸς ὄρνις. Tafel.]

* Ἀλεκτορίσκος, ὁ, Gallus gallinaceus pullus. Æsop. Fab. 369 Fur. 413 Cor. (Babrii 9, 12) : ᾽Αλεκτορίσκον συλλαβεῖν ἠβουλήθη. Eadem νοχ in inscript. fabulæ. Suid. : Ταναγραίοι ἀλεκτορίσκοι, οἱ μαχηταὶ καὶ θυμικοὶ, ὡς ἄνθρωποι. Βάβριος· Ἀλεκτορίσκων ἦν μάχη Ταναγραίων, Οἶς φασιν είναι θυμὸν ὥσπερ ἀνθρώποις. Jacobs.

Ἀλεκτορόλοφος, ὁ, ἡ, Gallinacei cristam habens. Nomen herbæ, de qua sic Plin. 27, 5, [s. 23] : Alecto-rolophos, quæ apud nos Crista dicitur, folia habet similia gallinacei cristæ, plura : caulem tenuem, semen nigrum in siliquis.

** Ἀλεκτορόπουλος, ὁ, Pullus gallinaceus. Anonym. Περὶ τροφῶν in Boiss. Anecd, t. 3, ρ. 419, ubi est plur. ἀλεκτορόπουλα. OsAnn.	Β

** Ἀλέκτορος, ὁ, Conjuge carens, pro ἀλέκτιορ. Etym. Μ. 59, 27 : Ἀλέκτορος, ἀγύνης. Similis forma ἀλάστορος pro ἀλάστωρ.

Ἀλεκτοροφωνία, ἡ, Gallicinium, Galli cantus. Marc.

13,	(35),Tempus, quo gallus canere incipit. [Const. Manass. Amat. 4, 63 : Ἂν ἐκφοβῶσι λέοντας ἀλεκτορο-

Πνίαι. Boiss. Æsopus Fab. 44 Fur. : Εἰώθει νυκτὸς τὰ ἔργα διεγείρειν πρὸς ἀλεκτοροφωνίαν. AnGL. Anna Comn. ρ. 5α, Α ed. Paris. : Πρὸ ἀλεκτοροφωνίας... πρώτης* 3,88, C : Δευτέρας ἀλ. 14, ρ. 436» Β, C : Τρίτης ἀλ. ρ. 434» Ἀ : Μέχρι πρώτης ὴ δευτέρας ἀλ. Niccph. Greg. 9, 14, 3 : Μέχρι πρώτης ἀλ. Tafel.]

Ἄλεκτος, ὁ, ἡ, contrarium [vocis λεκτόςϊ: Qui dici non potest, Ineffabilis. Philo : Πυρὸς καὶ ϋδατος ἀλέ-κτοις φοραῖς. [Sext. Emp. Adv. Matb. 349, 23=ϊ2θ,

D : Της τοῦ κόσμου κινήσεως ἀλέκτῳ τάχει περιφερομένης. Hemst. Socrat. Ερ. ρ. 25,15 : Γυναῖκας, ἀλέκτους τὸ κάλλος. Justin. Μ. Dial. c. Thryph. ρ. 220, C : Δυνάμει ἀλέκτῳ. V a lcr. Schol. Soph. Aj. 715 : Ἀναύδητον ἀπόῤ-£ητον, ἀνέλπιστον, ἄλεκτον. Scott. Polyb. 3ο, 13, 12 : c Αλεκτον ἦν τὸ συμβαῖνον. Adde Ἄλεκτα. Tafkl.]

* Ἀλεκτρὶς pro Ἀλεκτορὶς, Crista. Phav. ρ. 48, 3= ρ. 109, 5ο : Ἀλεκτρὶς, θρὶξ ἡ ὑπὸ τῆς κεφαλῆς τρεφομένη • καὶ ὄρνις ἡ θήλεια. I^ectio mihi suspecta. V. Ἀλεκτορίς. Tapel.

Ἀλεκτρόλοφος [contracte, pro ἀλεκτορόλοφος], Pliu.

27, 5, [s. 23, ubi Alectorolophos, sine ν. l.j.

* Ἀλεκτροπόδιον, τὸ, Orionis nomen. Anon. ad Aratum ρ. 25o Petav. (?) And. Aliter vocem scribit Du-cang. Gl. ρ. 5o : « Ἀλετροπόδιον, Orion, forte, quod ejus constellatio ἀλετρῶνος, seu Mactræ, pedem, vel quod aratri formam referat. Incertus Arati schol. : Καρκίνου ἀνατέλλοντος, ἀνατέλλει ὅλος Ὠρίων. Ὠρίων δέ ἐστι τὸ λεγόμενον Ἀλετροπόδιον. » Tafel.

Ἄλεκτρος, ὁ, ἡ, ad verbum Lecto carens ; sed accipitur et pro Sonini expers, Insomnis : e consequenti sc., quod somnum in lecto capere soleamus : unde ἀκοίμητος er.p. ab Hesycli. : quod et generalius reddi potest Irrequietus. Item ἄλεκτρος, Tori s. Lecti genialis expers, restringendo nominis λέκτρον signif; nec enim d puto aptius exponi posse, ubi dicitur nomen Ἤλέκτρα datum esse íiliæ Agamemnonis et Clytæmnestræ (fuit enim et alia hoc nomine), quod diu manserit ἄλεκτρος : ad quod nominis hujus etymon allusisse videri possit Eur. [Or. 71] : Ὧ παῖ Κλυταιμήστρας τε κἀγαμέμνο-νος, Παρθένε μακρὸν δὴ μῆκος Ἤλέκτρα χρόνου. Commemoratur autem ibi a schol, [ρ. 293 ed. Mattii.] illud etymum, afferente tamen et aliud [διὰ τὸ κατ’ὄψιν ἠλεκτρῶδες καὶ χρυσοειδὲς], itémque ab Æiiano, si bene memini. [V. Η. 4, 26 : Ξάνθος ... λέγει, Ἤλέκτραν τοῦ Ἀγαμέμνονος οὐ τοῦτο ἔχειν τοὔνομα πρῶτον, ἀλλὰ Ααο-δίκην. Ἐπεὶ δὲ Ἀγαμέμνων ἀνῃρέθη, την δὲ Κλυταιμνή-στραν ὁ Αἴγισθος ἔγημε, καὶ ἐβασίλευσεν , ἄλεκτρον οὖσαν , καὶ καταγηρῶσαν παρθένον, Ἀργεῖοι Ἤλέκτραν ἐκάλεσαν, διὰ τὸ ἀμοιρεῖν ἀνδρὸς, καὶ μὴ πεπειρᾶσθαι λέκτρου. Taf.] Sed Soph, aliam etiam signif. huic nom. dedit, eum ἄλεκτρα et ἄνυμφα (ἁμιλλάματα) pro κακόλεκτρα et κακό-νυμφα dixit, s. δύσλεκτρα, schol. Est autem locus in tragœdia, quæ ab ipsa Electra nomen accepit, ρ. 104 thks. Lino. oræc. tom. ι, fasc. ν.
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meæ Ed. [492. Ib. 962 : Ἄλεκτρα γηράσκουσαν ubi ἄλ. pro adverb. positum. Eurip. Tro. 258 : ᾍ γέρας ... ἔδωκ᾽ ἄλεκτρον ζιυάν. Schæf. Soph. Ant. 917 : Καὶ νῦν ἄγει με ... ἄλεκτρον, ἀνυμέναιον (quocum cfr. ΕΙ. Ι. 492)· Suid. et Zon. in Ἄλεκτρα illud Sophocleum (El. 492) δύσλεκτρα interpretantur, et παράνομα. Zonaras ρ. 117 : Ἄλεκτρος, ἀκοίμητος. Lycophr. 353 : Ἀλέκτρων δεμνίων, ubi Tzetza ἀχράντων. Tafel.]

*	Ἀλεκτροφυινία, ἡ, Suid., sed Ἀλεκτοροφωνία mavult Lobeck. ad Phryn, ρ. 229.

*	Ἀλεκτροφώνιον, τὸ, Gallicinium, Gloss. Didymus de Trinit. ρ. 195, Β. Cramer. Ἀλεκτοροφώνιον, Dosith. Ms. Fix.

Ἀλεκτρύαινα, ἡ, i. q. ἀλεκτρὶς [ἀλεκτορὶς], ἀλεκτρυὼν, fem. Gallina. Apud Aristoph. Nub. [066] Strepsiadi interroganti, Νῦν δὲ πῶς με χρὴ καλεῖν; respondet Socrates, Ἀλεκτρύαιναν* τὸν δ᾽ ἕτερον, ἀλέκτορα. [V. eandem vocem ν. 827-52. Mirum vero quod hæc forma, quam Strepsiades ut novam ridet, apud alios non reperitur, ut λέων, λέαινα, al. Et vides e locis Aristoph., peculiarem gallinæ vocem tum nondum in usu fuisse, ἀλεκτορίδος vero usum frequentem paulo esse recen-tiorem Aristophane. Scilicet primus, quantum scimus, scriptorum pedestrium Aristoteles utitur hac voce ut propria (ν. Ἀλεκτορίς) ; primi autem quos habemus, poetarum Epicharmus, Alcæus (quanquam is de Crista galeæ). Taff.l. υ]

*	Ἀλεκτρυομαντεία, ἡ, Vaticinium e gallicinio. Potter. Antiq. ι, ρ. 351=767 vers. Gerni.

*	Αλεκτρυόνειος, ὁ, E gallo gallinaceo. Hippocr. Int. aff. 10, 645, Α : Ἀλεκτρυόνειον κρέας, Caro gallinacea. Cl. Lobeck. ad Phryn, ρ. 229.

*	Ἀλεκτρυόνιον, diminuti vum vocis ἀλεκτρυὼν. Ephip-pus Athen. 8, 389, Β : Τευθίδια, σηπίδια ... ἐγχελύδια Θήβηθεν ἐνίοτ᾽ ἔρχεται. Τούτων λαβέ. Ἀλεκτρυόνιον, φάττιον , περδίκιον, τοιαῦτα.

Ἀλεκτρυονοπώλης, ὁ, Gallinarum venditor, Qui gallinas et gallinacebs venditat. Poli, ι, 7 [$ 135] annotat usurpari posse h. ν., quum Phrynicli. in Κρόνῳ usus sit voce Ἀ λεκτρυοποιλητή ρ ιον : affertque simul ᾽Αλεκτρυο-φόροι ex Æschinis Axiocho, quos annumerari posse ait τοῖς ὀρνιθευταῖς s. ὀρνιθοθήραις. Notanda porro diversa scriptura in his tribus compositis, et primum syllaba νο excedere cetera, procul dubio vitio librarii qui parum fuit attentus, suaque ista ἀπροσεξίᾳ dubium nobis affert. Ceterum ut Ἀλεκτρυοπώλης, s. Ἀλεκτρυονοπώλης, est Is qui venditat gallinas et gallinaceos : ita Ἀλεκτρυοπωλητήριον, s. Ἀλεκτρυονοπωλητή-ριον, est Ipse locus s. Forum ubi venditantur : et Αλεκτρυοφόρος, s. Ἀλεκτρυονοφόρος, Is qui bajulat gallinas s. gallinaceos emtos aut vendendos. [Poli, hæc habet : Ταχὰ δ᾽ ἂν τούτοις (aucupibus) προσήκοιεν καὶ οἱ ἀλεκτρυονοτρόφοι (sic nunc legitur pro ἀλεκτρυοφόροι, quanquam sub judice lis etiam nunc est coli, interpp. ad h. Ι.), οὓς ὡνόμασεν ἐν Ἀξιόχῳ Αἰσχίνης. Φρύνιχος μὲν γὰρ ἐν Κρόνῳ καὶ ἀλεκτρυοπωλητήριον εἴρηκεν • ὥστε καὶ άλεκτρυονοπώλην ἂν εἴποις. Ultimam vocem Julii Pollucis fictioni debes, coli, optativo. Tafel.]

[Ἀλεκτρυονοπωλητήριον. V. Ἀλεκτρυονοπώλης.]

*	Ἀλεκτρυονοτρόφος, ὁ,ἡ, Qui gallos gallinaceos alit, e. g. ad certamina publica. Æschin. ap. Pollue, s. Ἀλεκτρυονοπώλης cit. Non occurrit νοχ in Axiocho. Taf.

[Ἀλεκτρυονοφόρος. V. Ἀλεκτρυονοπώλης.]

*	Ἀλεκτρυονώδης, ὁ, ἡ, Ad modum galli gallinacei. Eunapius ap. Phot. Bibi. cod. 77, ρ. 100=169 : Εἰ πε-ριέλοι τις αὐτοῦ λόγιον τὸ ἀλεκτρυονῶδες καὶ ἐλαφωδέστε-ρον καὶ συωδέστερον. Boiss. Ct. Ἀλεκτρυώδης.

*	Ἀλεκτρυοπωλέω quidam legunt ap. Pollue. 7,135.

*	Ἀλεκτρυοπιυλητήριον. Sic legit unus codicum Pollue. 7, 135. V. Ἀλεκτρυονοπώλης.

*	Ἀλεκτρυοπώλης, ὁ, Gallorum ct Gallinarum vendi-

tor. Poli. 7, 135, ubi vero nullus codex sic legit sed ἀλεκτρυονοπιυλην. Lobeckius tamen ad Phryn, ρ. 669 formam ἀλεκτρυοπώλην defendit comparans eum similibus.	0

[Ἀλεκτρυοφόρος. V. Ἀλεκτρυονοπώλης.]

E Ἀλεκτρυοφωνία, ἡ, Gallicinium. Æsopus Augustanus 55. Gl. : Gallicinium, Galli cantus. V. Ἄλεκτοροφ.

** Ἀλεκτρυώδης, ὁ, ἡ, νοχ dubiæ auctoritatis. Eunap. in Exc. Vatt. ρ. 291 Mai: Προσῆν δὲ αὐτῷ
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καὶ τρυφὴ, πρὸς δὲ ἡδονὰς ἀλεκτρυώδης, καὶ οἷός τις ἂν Ἀλεξανδρεὺς ἀσελγέστερος γένοιτο. Miror hanc vocis formam repetiisse editores Bonnenses, quum Photii loco (ν. s. Ἀλεκτρυονώδης) ab ipso Maio cit. accurate considerato appareat Eunapium scripsisse Ἀλεκτρυονώδης. Ibi enim non propter insolitam formationem, quod aliquis credere possit, in Photii reprehensionem incurrit, sed ob vocum insuavium ct indecorarum , fortasse etiam novarum usum inelegantem. OsANn.

Ἀλεκτρυὼν, όνος, ὁ, ἡ, l. q. ἀλέκτωρ, Gallus : et interdum, Gallina. [Locus princeps classicusque de duplici vocis genere est apud Aristoph. Nub. 662, ubi hoc ipsum satis lepide docetur, coli, quoque ibid. schol. : Ὀρᾷς, ὃ πάσχεις; τήν τε Οήλειαν καλεῖς ἀλεκτρυόνα, κατὰ ταῦτα καὶ τὸν ἄῤῥενα. — Πῶς δή ; φέρε.— Πῶς; ἀλεκτρυὼν κἀλεκτρυών. Sequitur nova νοχ et jocosa ἀλεκτρύαινα, coli. 847—85α. V. Ἀλεκτορὶς. Tafel.] Plato Symp. [233, C] : Ἐξεγείοεσθαι δὲ πρὸς ἡμέραν, ἤδη ἀλεκτρυόνιον ᾷδόντων. [id. Lysid. ρ. 211, Ε : Βουλοίμην μοι φίλον ἀγαθὸν γενέσθαι μᾶλλον, η τὸν ἄριστον ἐν άνθρώ-ποις (Omnium optimum) ὄρτυγα ὴ ἀλεκτρυόνα. Adde Hipp. mai. § 35, ct nos infra. Tafel.] Plut. Apophth.

[ Reg. 191, F,] : Ἀλεκτρυόνας ἀποθνήσκοντας ἐν τῷ μά-χεσθαι. In fem. autem ap. Aristoph. Dædalo [fr. 6= 237 Dind.] : Ὠὸν μέγιστον τέτοκεν ὡς ἀλεκτρυὼν. Ibid. : Πολλαὶ τῶν ἀλεκτρυονων [ὑπηνέμια βία] τικτουσιν [ὠὰ πολλάκις]. Vide Atnen. 914873, 374] : ap. quem habes et ἀλεκτρυόνα τίκτουσαν, c Theopompo [comico et aliis]. Ceterum etiamsi ἀλέκτωρ ex α priv. et λέγω deducamus, at ἀλεκτρυὼν ex α priv. et λέκτρον potius fieri dicendum est. [Ἀλεκτρυὼν et ἀλέκτο,ρ commode ab eadem radice deduces, quæ erit λέκτρον, Connu-bium, ut sit ἀλ. Conuubii, sc. justi, expers, sc. ut bestia salacissima venerem vulgivagam sequens. Similiter Soph. ΕΙ. 492, ἁμιλλάματα (ὁμιλήματα) ἄλεκτρα dicuntur, scii, connubia hac voce (λέκτρον) indigna. Aliam ἀλέκτορος etymologiam Alhenæus habet, 9, 3γ4, D : Εἴρηται δὲ οὕτυ>ς, ἐπειδὴ ἐκ τοῦ λέκτρου ἡμᾶς διεγείρει. Etym. Μ. 6ο, 29 : Ἀλέκτωρ ... παρὰ τὸ λέγω τὸ κοιμῶμαι ... ὁ ἐλάχιστα κοιμώμενος * ὴ ὁ ἀπὸ τῶν λέκτρον, τουτέστι τῶν κοιτὼν, ἡμᾶς διεγείρων. Eidem vero Et. 415, 3q, α in hac ν. intensivum videtur:Τὸ δὲ ζῶον ἀλέκτωρ ἐτυμολογεῖται παρὰ τὸ λέκτρον * καὶ τὸ ἐπιτατικὸν α* πολυάχητον γάρ. Tafel.]

[Ἀλεκτρυόνος nomen de Gallo ap. nom. non occurrit, notante quoque Eust. 1220, 12. At n. pr. habet

II.	Ρ, 602, de heroe quodam. Et vide ne pristinum ævum ὄρνις dixerit pro Gallo coll. Poil, ι, 71. Poetarum ^primus, quos habemus, Theognis 862 Gaisf. habet: Μμος ἀλεκτρυόνιον φθόγγος ἐγειρομένων. Ista ætate poetis ἀλέκτωρ (quod poeticum permansit) tritius adhuc fuisse videtur. V. Pindar. ΟΙ. 12, 20, Simonid. fr. i3o Gaisl., /Esch. Ag. 1656, Eum. 8a3. Jam vero Aristophanes voces ἀλέκτωρ et ἀλεκτρυὼν miscet Nub. 664, 666, 848 sqq. Mansit postea ut νοχ pedestris et propria ἀλεκτρυὼν et quidem de mare. V. Inprimis Aristot. Η. Α. passim. Adde Ælian. Ν. Α. 3, 31 ; 4 , 16, 29 ; 6, 22, 45 ; 7,7 ; 8, 28 ; 12, 37, quibus locis sermo est de gallo, non de genere gallinaceo. De gallorum pugnis ν. imprimis Petit. Legg. Att. ι, 40, ρ. 84, Heins. Lectt. Theocr, c. 25. Ἀλεκτρυόνες in templis Æsculapii nutriti, coll. Athen. 9, 672. Hinc Socrates Platonis Phæd. ρ. 118, Α : Τῷ Ἀσκληπιῷ ὀφείλομεν ἀλεκτρυόνα* sc. ut deo, qui Socratem ad sanitatem terrestri meliorem evecturus sit. Soli quoque sacer, Pausan. 5,25,5, quod ortum solis nuntiet. Item Minervae et Herculi, Creu-zer. Symbol, t. 2, ρ. 746 ed. sec., Diluce. Piud. t. ι, ρ. 436· Idem signum militare Persarum, Plut. Artax. c. 10. Idem belli civilis sive intestini signum, Æscli. Eum. 823, ibique schol. Eodem trahes Lycophronis locum de Græcis, quos eum gallis comparat, ν. 1094, collato ibid. Tzetz. et Pott. Perquam bellicosos dicit gallos Dio Chr. Or. 4, t· ι, ρ. 159- Quid gallus in culeo parricidarum significant, de eo vide novam Justin. Instit, ed. lib. 4, 18, 6, ibique interprr. ρ. 769. (■aliorum cantus. V. Theognidis loc. supra allatum nec non Platonicum. Addo Æsop. Fab. 79 Heus. : n? ὸς τὰς τῶν ἀλεκτρυόνιον ᾤδάς. Poil. 5, 89 : ... ἀλεκτρυόνας ᾷδειν. Ὑπεριδης δὲ καὶ Δημοσθένης ἐπ’ ἀλεκτρυό-
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Α νων τὸ κοκκύζειν εἶπον ι, 71 : Περὶ ἀλεκτρυονων ᾤδὰς, ἀλεκτρυόνιον ἀδόντιυν, ὑπὸ τὸν ᾤδὸν ὄρνιθα. Et sic alibi ὄρνις pro Gallo. V. Ὄρνις. Tar. Longus 3, 2 : Περὶ ᾤδὰς ἀλεκτρυόνιον. Alciphr. ι, 3q, Aristæn. ι, 24 : Εἰς ἀλεκτρυόνιον ᾤδάς. Heliodor. 7, ρ. 321. De genere ν. quoque Notices ct Extr. t. 5, ρ. 643. Scuær. Eust. 1479, 26, Athenæum repetit. Φιλίππου ἀλεκτρυὼν prov. de gloriantibus in re vili, Suid. VaLcr. υ]

Ἀλέκτωρ, ορος, ὁ, Gallus, Gallinaceus, Gallus gallinaceus, eum Plauto [Capt. 4, 2,69 : Pullos gallinaceos,] et Cic. [Pro Mur. 29.] Aristoph. Nub. [666] : Ἀλεκτρύαιναν* τὸν δ᾽ ἕτερον, ἀλέκτορα. Simonides ap. Athen. [9, 3γ4, D], ἡμερόφυιν᾽ [al. ἱμερόφων᾽, ut est ap. Gaisf. fr. i3o; quampiam ἱμερόφωνος revera non est gallus, sed ἡμεροφωνος, Diei nuntius. Tafel.] ἀλέκτωρ. Sic autem dicitur, quod nos excitat ἐκ τοῦ λέκτρου, E cubili, ut est ap. Athen.: qui, ut opinor, intelligit esse ex α priv., et λέκτρον, quod nos ἀλέκτρους faciat. Eust. [ν. supra] vult esse ex α priv. et ν. λέγω, Cubo : ut sc. sit λέκτωρ e λέγο, [Non dormiens, ἀκοίμητος],

Β quemadmodum ἄκτιορ ex ἄγω, deinde præfixo α priv. ἀλέκτωρ. [Adde nos et Etymol. Μ. supra s. ν. Ἄλε-κτρυών. Tafel.] || Gemma quædam, quæ in ventriculo gallinacei reperitur, Plin. 3γ, io; ubi tamen alii Codd. Alectoras, alii Alectorias habent. Hermolaus legit Alectoras. [V. supra s. ν. Ἀλεκτόριος. Tafel.]

[Pind. 01. 12, 20 : Ἐνδομάχας ἀλέκτωρ, Gallus domesticas pugnas habens ; quibuscum seditio civilis comparatur, quæ Cretensem quendam patria pillerai. V. ib. schol, vet. Æscli. Eum. 864 : Μηδ’ ἐξελοῦσ᾽ ὡς καρδίαν ἀλεκτόρων, ubi iterum bellorum civilium immanitas spectatur, coll. ib. schol. : Μάχιμον γὰρ τὸ ὄρνεον * τῶν τε ἄλλων ζώϊον τὸ συγγενὲς αἰδουμένων, μόνος οὐ φείδεσαι. Neque aliter gallos dicit Græcos Lyco-phro 1094, ubi ν. Tzetz. et Pott. Ap. Aristoph, vero Nub. 1429 sq. Phidippides, qui patrem verberat, exemplo galli gallinacei se defendit. Hinc gallus in culeo parricidarum ap. Romanos, sc. ut impietatis signum. Sed alio Æschyli 1. galius est jactationis vanæ signum : Ag. 1656 : Κόμπασον θαῤῥῶν, ἀλέκτωρ

C ὥστε θηλείας πέλας. Tarn. lon. ap. Athen. 4, ι85, Α : Προθεῖ δέ σοι σῦριγξ, Ἰδαῖος ἀλέκτωρ. Demades ib. 3, ρ. 99, Il» τὸν σαλπιγκτὴν κοινόν Ἀθηναίων ἀλέκτορα dicere solebat, lon. in. ρ. 184, F : Αὐλὸς ἀλέκτωρ. Jacobs. Hi 11. festivi solum galli cantum spectant sonorum et acutum ; sequens gallorum certamina. Inc. poeta ap. Plut. Amat. 762, F, et De del. or. 417 : Ἔπτηξ᾽ ἀλέκτωρ δοῦλον ὡς κλίνας πτερὸν, Trepidus se contrahit tanquam gallus (victus) servilem alam demittens. Qui 1. Lennepioad Phalar, ρ. 52 ex Eurip. Bellerophonte esse videtur, coll. Eurip. Fr. ρ. 105 Mattii. Poeticam vocem esse, antecedentia docent, quibus addo Cratinum Athcnæi 9, 374, D : Ὀλόφωνος ἀλέκτωρ, Gallus, qui quasi totus est νοχ. Theocr. 7, 113 : Ὀ δ’ ὄρθριος ἄλλον ἀλέκτωρ κοκκύσδων νάρκαισιν ἀνιαραῖσι δεδοίη. Lycophr. 1094 : Τὰς ἀλεκτόρων πικρὰς στεγανόμους όρνιθας. Callim. Ερ. 6ο, 3 : Ἀγκεῖσθαι χάλκειον ἀλέκτορα Τυνδαρίδῃσι. De alia ἀλέκτορος consecratione ν. Jacobs. Anili, t. 8, ρ. 122. Antipater Thess. Ep. 5 : ᾽Ηῶος ἀλέκτωρ κηρύσσων, φθονερὰν Ἤριγένειαν ἄγει. Ὀρνίθων ἔρῥοις φθονερώτατε. Aratus Dios. 228 : Ὄρνιθες, ταὶ

D ἀ/έκτορος ἐξεγένοντο. Aliquoties ap. scriptores pedestres oçcurrit, coll. intt. ad Thom. Μ. s. ν. ἀλεκτρυών. Taf.] Ἀλέκτωρ, ἡ, Conjux, pro ὁμόλεκτρος, quasi ὁμο-λέκτωρ, litera α significante ὁμοῦ : ut in ἀγάστωρ, pio ὁμογάστωρ, vel ὁμογάστριος. [Eust. 1479, 28: Ἀλέκτωρ καὶ ἡ ὁμόλεκτρος, καθὰ καὶ ἀγάστωρ, ὁ ὁμογάστριος. Steuv.J II Item ἀλέκτωρ, α privandi vim habente, de puella dictum, significat Innupta, ἡ μὴ πειραθεῖσα λέκτρου [Eust. Ι. c.] : unde ἀλέκτιορ dicitur [Pompeiano Phi-ladelpheo] Minerva ap. Athen. 3, [98, Β : Γενέθλιός ἐστι τῆς ἀλέκτορος Ἀθηνᾶς καὶ ἄδικος ἡ τῆτες ἡμέρα.] Ap. Ionem [Athcnæi. V. supra] autem αὐλὸς, Tibia, dicitur ἀλέκτωρ, quasi a cubili revocans. [Rectius hæc eum similibus ad ἀλέκτορα, Gallinaceum, referuntur. II Ἀλέκτωρ, ὁ, Maritus, ut videtur, Sophocli fr. inc. 65 : Οὑμὸς δ' ἀλέκτωρ αὐτὸν ἦγε πρὸς μύλην (Plut. De del. orac. ρ. 4 « 7, F). Tzetz. ad Lycophr. 1094 : Ἀλεκτό-ιν • ὁμολεκτρων, συζύγων * ἡ διὰ τὸ μάχιμον ἀλέκτορας γει τοὺς Ἕλληνας. Quod ultimum onmino præstat
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Flexionem à)iaTopoç,ô,(Conjnge carens) ν. s. h. ν. Taf.] a

Ἀλεκτωρίας, Gemma quæ in gallinaceorum ventriculis invenitur, ut volunt VV. LL. [Plin. Ν. II. 37,

10J Sed errant : scr. enim ἀλεκτορία.

=* Ἀλέκτως, Ineffabiliter. Didyinus de Trin. ρ. 70,

A. Cramfh. Hesych. ν. Ἀῤῥήτως. Fix.

*	Ἀλέκω, Averto, Defendo. Anthol. Pal. 6, 245 : Ἀλέκοις δ᾽ ἀνέρι καὶ πενίην, Pauperiem avertas, ex em. Sal mas. et Reisk. Cod. Pal. ἀλέγοις. Sch.ef. Cfr. gl. Suidæ Ἀλεκινός (ἄλκιμος). Tam.

*	Ἁλέλαιον, τὸ, Oleum sale mixtum. V. Focs. OEcon. HippocT., ubi loc. Galeni.

[Ἀλέματος, Dor. pro ἠλέματος, Vanus, Inanis. Sy-nes. Hymn. 3, 636, ρ. 33α, Β, quem Jacobs. cit. : Ἕτι δ᾽ ἀλεμάτας ἐπὶ γᾶς ἕρπων, Vana in terra, i. e. in terra, vita vanitatis plena, incedens. V. Ἀδἐματος.]

[Ἀλεμάτως, Dor. pro ἠλεμάτως. V. Ἀλεομάτως.]

Αλεμὸς, οῦ, ὁ, Hesychio κάμπος, Jactantia, Ostentatio. [Conl. c. ἀλέματος. Tafel.]

Ἁλὲν, participium cxp. Hesych. συναθροισθὲν, Congregatum, itidem αλέντο>ν, ἀθροισθέντων : exp. vero et β συστρεψάντων, item συγκλεισάντων, nisi fortè leg. est συγκλεισθέντιυν, ut ibid. ἁλέντες, συγκλεισθέντες. [Συγκλει-σθεντων et συστραφέντων , Kust. et Toup. Emendd. 3, 253. Quint. Sm. 3, 411 : Ἐς τεῖχος ἁλέντων.] Non video autem, quid obstet, quominus istud part, ἁλὲν significans συναθροισθὲν, ab ἅλις s. ἂλέες originem habere dicamus. Quin et ap. Hom. [11. Φ, 571; Χ, 3ο8] ἁλεὶς cxp. etiam ἄθρουν συστρέψας ἑαυτόν. [Nicand. Th. 418 : Κατὰ πρέμνον ὑπεδύσατο φηγοῦ ὀξὺς αλείς.] Sed et ἁλὲν συναχθὲν exp. II. ψ, (42θ) : Ῥωχμὸς ἔην γαίης, ᾗ χειμέριον ἁλὲν ὕδυ>ρ, Collecta aqua, s. Coacervata.Scribitur tamen ἀλὲν et ἀλέντων eum tenui ap. Hom. et Hesych. atque Etym. [Μ. 5q, 3 sqq.], qui et aliunde deducit.

[11. E, 8-23 : Αργείους ἐκέλευσα ἀλήμεναι ἐνθάδε πάντας·

Σ, 286 : Ὅς κελεαι κατὰ ἄστυ ἀλήμεναι αὖτις ἰόντας*

Π, 714 : Ααοὺς εἰς τεῖχος ἀλῆναι· Φ, 534 : Ἐπεί κε ἐς τεῖχος ἀᾧα7Γνεύσωσιν ἀλέντες * 6οη : Πόλις δ᾽ ἔμπληστο ἀλέντων* 571 : Ἀχιλῆα ἀλεὶς ἔμενεν* Γ, 278 : Αἰνείας δ᾽ ἐάλη * Ν, 4<08 : Τῷ δ᾽ ὕπο (sub clypeo) πᾶς ἐάλη· öd. Ω, 53γ : Οἴμησεν δὲ αλείς• 11. Π, 4413 : Ἐν δίφρῳ q ἦστο ἀλείς* Χ, ι a : Εἰς ἄστυ ἄλεν* Τ, 168 : Ἐάλη δὲ χανών* Σ, 76 : Ἀλήμεναι υἷας Ἀχαιῶν. Heyn, ad Hom. t. 5, ρ. 152 : «Cùm leni spiritu scribebant vetustiores ut Ven. Eust. Apoll. Hcs. Etym. Habuit digamma. Stirps enim ab εἰλέω, Vagor. Nostrum ἀλέω, ἄλημι est proprie Convolvo, Cumulo, Cogo, adeoque etiam ad turbam transfertur.» Etym. Μ. 69, 4 : Ἄλεν Οἱ δή τοι εἰς ἄστυ ἄλεν ψιλόῦται, εἴτε ἐπὶ τοῦ ἐγκλίνειν τίθεται, ὥς φησιν ὁ Ἀ σκαλί», ν ίτης, εἴτε ἐπὶ τοῦ συστραφῆ-ναι* ω καὶ μᾶλλον συγκατατίθεμαι... ἀλῶ τὸ πλανῶ· ψιλοῦ-ται ὁ δεύτερος ἀόριστος ἦλον ... ἦλες, ἦλε ... ἄλομεν ... καὶ κατὰ συγκοπὴν ἄλεν· καὶ ἡ μετόχὴ ἀλεὶς ... ἀλέντος ... τὸ υποτακτικόν, ἐὰν ἀλῶμαι, ἐὰν ἀλῆται. Συστολὴ οὖν ἐγένετο, καὶ μεταβολὴ τοῦ τόνου. Id. tamen ρ. γ ι, 4 spir. asperum habet : Ἄλς, ἡ θάλασσα * παρὰ τὸ άλες τὸ συνεστραμ-μένον καὶ ἠθροισμένον ἡ ἀπὸ τοῦ ἅλις, καὶ τοῦ ἁλεὶς τὸ συστραφείς. Id. vero ibid. 7 : Ἢ παρὰ τὸ ἀλῶ τὸ συστρέφω ἀολεὺς, τὸ συνηθροισμένον ὕδιορ. Eust. 1067, 9 : Ἐνὶ δίφρῳ ἦστο ἁλεὶς (sic), ὅ ἐστι συστραφεὶς, συσταλείς. Sed 1170, 53 : Οἴμησεν ἀλεὶς (sic), ὅ ἐστε κατὰ τοὺς πα- ^ λαιοὺς, ἄθρουν συστρέψας ἑαυτὸν ὥρμησεν. Et 1309, 7 : Ἀλὲν (sic), ὅ ἐστι συστραφὲν, συναχθὲν ὕδιορ. Et revera notio τοῦ συστρέφειν, Cogere, in omnes quadrat locos Hom., quamquam in etymo vocis et spiritu laboratur. Schncidero idem videtur esse quod ἀλεύω, ἀλεύο-μαι, quod ν. Mihi auctore schol, ad Theocr. 7, 34, eum ἁλίζω cognata νοχ videtur, maxime ob formam adjectivi ἁλὲς, ἁλεῖς. Herodot, ι, 196 : Ἐς ἐν χωρίον ἐσά-γεσκον ἁλέας, Confertos. Ilippocr. De morb. ι, sect.

5 : Ἀπεμεῖ τὸ πλήρωμα ἀφ᾽ ἑωυτόῦ ἀλὲς τοῦ αἵματος. Ubi ν. Foes.OEe. s. ν. Et vide, ne ἀλεὴ;ὕπνος (Soph. Phil. 85q) huc trahendus sit : Somnus firmus, non interruptus, quasi confertus, coactus. Etym. Μ. fluctuat in hujus quoque vocis spiritu : ρ. 61, 27 : Ἄλες τὸ ἀθρόον 97, 29 : Ἄλες (sic) τὸ ἀθοοῦν ἀθρόον 71, 4 : Τὸ ἁλές (sic). V. quoque Wakcf. ad Soph. Trach. 513 et infra Ἄλημι. Tafel.]

Ἀλένθη, Hesychio νὺξ, Νοχ. [«Forsan ab ἀλασθαι, Erratrix, Causa erroris. » Gu ν et.]
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Ἀλενῶν, Hesych. affert pro πλανισμένος, Vagans, Errans, quosignif. supra habuimus ἀλαίνο,ν et ἀλώμενος.

Ἀλέξαι, ap. Hesych. legitur exp. ἐπιλέξαι, sed suspectum est. [Fortè leg. ἀλλέξαι, i. e. ἀναλέςαι. Amikut.]

Ἀλεξαίθριον, Hesych. e Soph. Amphiarao [fr. 6, 2] affert pro θερμὸν σκέπασμα, Tectum calidum, nimirum ad arcendum frigus nocturnum. [Eandem vocem Sophocli Antig. 35γ inferre frustra tentavit Erfurdt.]

* Ἀλεξαμενὸς, οῦ, u. pr. ab ἀλέξασθαι. Eust. 1228, 25. Cfr. Valck. Scholl. in Ν. Ύ. 2, ρ. 3o.

Ἀλεξάνδρα, ἡ, Alexandra, nomen tragœdiæ con-scriptæ a Lycophr, de vaticiniis Cassandrae s. Alexan-dræ, filiæ Priami. Vide et Ἀλέξανδρος.

[Ἀλεξάνδρεια. Ἀλεξανδρειανός. Ἀλεξάνδρειος. Αλέξανδρέ ιώτης. Ἀλεξανδρεύς. Ἀλεξανδρεώτης. Ἀλεξανδρεωτικός. Ἀλεξανδρίδης. Ἀλεξανδρίζω. Ἀλεξανδρῖνος. Ἀλεξανδρινός. Ἀλεξάνδριος. Ἀλεξανδρίς. Ἀλεξανδριστής. Ἀλεξανδρίτης. Ἀλεξανδροκόλαξ. V. Ἀλέξανδρος.]

Ἀλέξανδρος, ὁ, Alexander, n. propr. eum aliorum tum Phrygis illius Paridis [Æscli. Ajj. 60, 354 : Ἐπ’ Ἀλεξάνδρῳ. Adde infra notata.Tafel.J, tum Macedonis illius, qui Asiæ totiusque orientis subactione sibi cognomentum Magni acquisivit [Suid. s. ν.] : βολοῦ Γβόλου] etiam κυβευτικοῦ nomen, teste Hesych. [Ἀλέξανδρος· ὄνομα βόλου. Καὶ κύριον. Scilicet quatuor tali ex novem efficiebant istum jactum. V. Jacobs, ad Anthol. t. 8, ρ. 88. Sc.hæf.] Hinc Ἀλεξανδροκόλακες dicuntur Adulatores Alexandri, s. assentatores. Atlicn. 12, [538, F], post nuptias Alexandri illius Macedonis, Αλεξανδροκόλακας nominatos fuisse scribit, qui Διονυ-σοκόλακες antè vocabantur, nimirum Οαυματοποιοὺς, ῥαψῳδοὺς, ψιλοκιθαριστὰς, κιθαρωδούς, αὐλῳδοὺς, αὐλη-τὰς, σαλπιγκτὸς, quia in nuptiis Alexandri certabant non aliter ac in festis bacchanalibns, a quibus Διονυ-σοκόλακες nominabantur, alio vocabulo Τεχνῖται etiam dicti. [Ap. Ath. quidam codd. Διονυσιοκόλακες, Dionysii ,Siculorum tyranni, assentatores; quæ lectio praeter veri speciem nil habet quo se commendet; et obstat Diog. L. 1 ο, 8 : Τᾯύς τε περὶ Πλάτωνα Διονυσοκό-λακας (nominabat Epicurus),καὶ αὐτὸν Πλάτωναχρυσόῦν. Scilicet comicorum quidam tragœdiæ, quæ e dithyrambo Bacchico originem traxit, chorum Διονυσοκό-λακας dixerat, ut asseclas quosdam Bacchi. Hoc iu Platonis asseclas applicat Epicurus, alludens simul ad magnificentiam quandam et luxuriem, Platoni a veteribus objectam : quo spectat χρυσοῦς in ipso Platone. Ceterum eodem Diogene teste 6, 63, Athenienses ipsnm Alexandrum Μ. Bacchum declaraverant. T.ifei..] Item Ἀλεξανδρώδης, ὁ, ἡ, Alexandro s. factis Alexandri similis [Menander ap.] Plut. Alex. ρ. 1136 meæ Ed. [c. 17. Meinek. Mcnand. ρ. 211 : 'Ως Ἀλεξαν-δρῶδες ἤδη τοῦτο.] Praeterea Ἀλεξάνδρειος s. Ἀλεξάνδριος, Pertinens ad Alexandrum, Alexandro proprius et peculians. [Sic moneta. Pollux 9, 5q : Καὶ οἱ μὲν Δαρεικοὶ ἐκαλοῦντο στατῆρες, οἱ δὲ Φιλίππειοι, οἱ δὲ Ἀλεξάν-ορειοι, χρυσοῖ πάντες οντες* 9, 85 : Καὶ τὸ Βερενίκιον νό-μισμα, καὶ Ἀλεξάνδρειον, καὶ Πτολεμαϊκόν. V. infra Ἀλεξανδρινός (sic . Tafel.] Et Ἀλεξάνδρειος βοτάνη, s. Ἀλεξανδρία [Ἀλεξάνδρα] δάφνη, Alexandrina laurus, ab eo nominata fuit, quod iu certaminibus corollis inde factis gauderet redimiri, ut Steph. Byz. docet : Ἔστι καὶ Ἀλεξάνδρεια βοτάνη καὶ φυτὸν, παρ’ ἄλλοις δὲ Ἀλεξάνδρα • ἐξ ἦς ἐστέφετο Ἀλέξανδρος ἐν τοῖς ἀγῶσι. Meminit vero hujus plantæ Diosc. 4, 147, et Plin, sub fin. lili. 15, ubi præter descriptionem habes et nomina alia, quibus vocabatur, itidemque ap. Steph. Β. Plinius vero et Daphnoides appellatum fuisse στέφανον Αλεξάνδρου auctor est. Porro et civitates quædam ab Alexandro denominatae sunt Ἀλεξάνδρειαι : de quibus Steph. Β., e quo satis habui ascribere τὰ ἐθνικά. Quorum primum est Ἀλεξανδρεὺς, Alexandrinus, Alcxandria oriundus [Etym. Μ. 38q, ι 5 : Ἀλεξανδρεὺς, Ἀλεξανδρὶς γυνὴ. Tafei..] : et fem. Ἀλεξανδρὶς [schol. Greg. Naz. 65], Alexandrina, ut Σινωπεὺς et Σινωπίς. [Alias hujus generis flexiones ν. in Etym. Μ. 389, 14.] Secundum, Ἀλεξάνδρειανὸς, itidem Alexandria oriundus : necnon Ἀλεξανδρίτης et Ἀλεξανδρῖνος : quæ omnia probari ait Steph. Β. a Nicanore iu lib. de Alexandria, non itidem vero Ἀλεξανδρειώτης s. Ἀλεξανδρεώτης, licet eo utatur Favor, in hb. de Urbe Cyrenaica conscripto
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ἀλεξάνεμος

[Ἀλεξανδρειώτης lapis in Burckhardti Rciscn durch Syrien t. ι, ρ. 5o4, ex Reisigii conjectura. Osank.] Ita tamen ab Ἀλεξάνδρεια derivatur ut Ηρακλειώτης s. Ἡρακλεώτης ab Ἡράκλεια. Indeque est possessivum Ἀλεξανδρεωτικὸς, ὴ, ὸν, quo usus est Athen. ι, [33, D] : Ὀ Μ αρεώτης οἶνος Ἀλεξανδρεωτικὸς τὴν προσηγορίαν ἔσχεν ἀπὸ τῆς ἐν Ἀλεξανδρεία κρήνης Μαρείας. [Phryn, ρ. 332 : Τεθεληκέναι. Ἀλεςανδρεωτικὸν τουνομα· διὸ ἀφετέον Ἀλεξανδρεῦσι καὶ Αἰγυπτιοις αὐτό. Thom. Μ. 417= 172, 2 R. : Τὸ δὲ τεθέληκα Ἀλεξανδρεωτικόν ubi unus cod. Ἀλεξανδρευτικόν. Schæf. Lucian. De mere. Cond, c. 27 : Ἀλεξανδρεωτικὸς ἀνθρωπίσκος. Alia exx. dedit Sal-mas. De ling. Ilell. ρ. 444,Sturz. De dial. Mac. ρ. 64, 9. Taf.] Vitis autem Alexandrinae mentionem Plin, fácit, itémque ficuum et pirorum Alexandrinorum, panis Alexandrini, et vestium Alexandrinarum. [V. ind. Harduin. ρ. 838.] Denique ab Ἀλέςανδρος est ν. Ἀλεξανδρίζω, Faveo Alexandro, Alexandri partes sequor, .Cùm Alexandro facio, item, Alexandro similis sum, r. Alexandrum similitudine aliqua refero, ut ap. Athen. 6, (a5i, D), Apollophanes Antigoni assentator dicit τὴν Ἀντιγόνου τύχην Ἀλεξανδρίζειν. [Unde Ἀλεξανδριστής.] ί [Ἀλέξανδρος, Paris Trojanus. Charito 8, ι ^Αλέξανδρος, ὁ Πόρις. Ubi Dorvill, ρ. 648=596, hæc notat : «· Malalas Ι. 5, ρ. 113 : ΙΙάριδος, τοῦ Αλεξάνδρου * ρ. 116 : Ἀλέξανδρον, τὸν καὶ Πάριὃα, coli. Serv. ad Virg. Æn. 10, 655 : Numa Pompilius, Alexander Paris. Idem Malal. ρ. 118 : Τὸν Πάριδα Ἀλέξανδρον. Plut. Thés. 33 : Ἀλέξανδρον τὸν ἐν Θεσσαλία Πάριν. Conon ap. Phot. cod. 22, 34 : Ἀλεξάνδρου τοῦ Πάριδος. Philostr. Heroic. 15, 724 Olear. Sed Eurip. Tro. 940 : Εἴτ’ Ἀλέξανδρον θέλεις Ὀνόματι προσφωνεῖν νιν, εἴτε καὶ Πάριν.» Schæf. Alexandro Magno Macedoni coævi alii Alexandri. Bekker. An. ρ. 375, 19. Tafei..]

[Denominationes ab Alexandro Magno. Epigr. inc. 721, b, Palat. App. 244 : Ἀλεξανδροιο πολίτης (civis Alexandrinus, ut videtur). Ἀλεξανδριστὴς, Alexandro Μ. favens, Plutarch. Alex. Μ. 24 : Ἀλεξανδριστὴν κα-λοῦντες (Apollinem s. Baalem suum Tyrii). SciLær. Ἀλεξανδρώδης, Alexandrum referens, Alexandro similis, ν. supra. Ἀλεξανδρινὸς Zeno ap. Diog. L. 7, 18 : Τω ἀργυρίω τῷ Ἀλεξανδρινῷ. Taf. Ἀλεςανδρίδης, Ἀναξαν-δριδης, Ἀλέξανδρος sæpe confusa : Hemst. ad Arist. Plut. 926, ad Poil. 9, 59. (Non aliter Ἀλέξανδρος et Ἀνάξανδρος. V. Siebel, ad Paus. 4, i5, 1 ; 22, 3. Taf.) Ἀλεξάνδρεια, ἡ, Alexandria, Ægypti metropolis, ab Ægypto separata. Xenoph. Ephes. 5, 2 : ᾝει ἐπ᾽ Αἴγυ-πτόν τε καὶ Αλεξάνδρειαν. Neque aliter Philostr. V. Apoll. 5, 45. Luc. Ampel. cap. 2. Adde Valck. ad Callim, ρ. 167. Schæf. V. quoque Phrynichi 1. supra allatum. Tafel. Ἀλέςανδρος u--u, et ap. recentiores interdum —υ, Epigr. in Syllog. Welcker. 54 et in alio Anth. Pal. 9, 477, e cod. Pal. scriptura. De accentu vocis Ἀλεξάνδρεια, Arcad. 98, 1; Chœrobosc. Bekk. 1217; Theodos. Gramm. 70.]

[De drachmis Ἀλεξανδρείαις Bœckh. Staatsh. der Ath. ι, ρ. 20; Inscr, gr. ι, ρ. 748, 1. 45, et ρ. 753. Ludi Ἀλεξάνδρεια in numis Byzantii, Eckliel Doctr. num. 2, ρ. 32. Ἀλεξανδρειοπολίτης videtur esse nomen nomi Epiph. t. ι, ρ. 171, C; femina vocatur Ἀλεςαν-δρεῖτις Maffei Mus. Veron. ρ. 32. Hase.]

** Ἀλέξανδρος, ὁ, ἡ, Viros pellens vel defendens. Inscriptio templi Delphici ap. Diodor. 11,14: Μνᾶμά τ᾽ ἀλεξάνδρου πολέμου καὶ μάρτυρα νίκας. Bast.

ίΑλεξανδρώδης. V. Ἀλέξανδρος.]

Αλεξανέμας. V. Ἀλεξάνεμος.]

«=* Ἀλεξανεμία, ἡ, Securitas. Polyb. Exc. Maii e libb. 34-37, ρ. 45i, 2 : Τῶν ἀνθρώπων εἰς ἀλεξανεμίαν καὶ φιλατρημοσύνην, ἔτι δὲ ῥᾳθυμίαν ἐκτετραμμένων. Cbamf.ii.

Ἀλεξάνεμος, ὁ, ἡ, in quo composito, sicut et in sequente, perditur ι post ξ, Ventos arcens s. depellens. Od. Ξ, [529], χλαῖνα ἀλεξάνεμος, Ventos arcens, vel Adjuvans contra ventos. [Adciphr. 3, 4* : Τῆ βα-ρύτητι ἀπέίργειν (vestimenta) τὸν κρυμὸν καὶ ἀλεξάνεμα τυγχάνειν. Eust. 1767, 43 : (Χλαῖνα), ἡ μὴ μόνον ἀλεξήνεμος (sic) λεγομὲνη, ἀλλὰ καὶ χειμάμυνα κ. τ. λ. (coli. 14ρο, 141) ld. 1771, ύ2 : Ἀλεξάνεμος δὲ ἡ, ὡς ἐῤῥέθη, ἀλέγουσα ητοι ἀποσοβοῦσα τὸ ἐξ ἀνέμων Φύχος. Ι nid. 1. 35 : Ἀμφὶ δὲ χλαῖναν ἐέσσατο ἀλεξάνεμος ὡς προεῤῥέθη,

ἀλεξητὴρ

^ μάλα πυκνήν. Hf.mst. Pollux 7, 81 : Ὅμηρος δὲ ἀλεξά-νεμον κέκληκεν (sc. τὸ χειμερινόν ἱμάτιον). Etym. Μ. 569» 4 : Φείδιππος, ἀλεξάνεμος. V. etiam Χειμάμυνα. Tafel. Ἀλεξανέμας. Iamblich. V. Pyth. c. 28 : Ἄλλως δὲ καὶ Ἀλεξάνεμος μὲν ὃν τὸ ἐπώνυμον ᾽Εμπεδοκλέους * ubi Valck. ad Phœn. 120 secundum codd, legi vult ἀλεξανέμας. Schæf. V. Κιολυσανέμας.^

Ἀλέξαντος, ὁ, ἡ, Defensorius. Citatur ex Anthol. Pal. 6, 89] : Ἀλεξάντοις χοιράσι, Scopulis defensorüs. Est falsa lectio, s. potius sphalma typogr., pro άλι-άντοισι χοιράσι. V. Ἁλίξαντος. Tam.]

** Ἀλεξανιυρ, ορος, ὁ, n. pr. Pausan. 2, 11, 6 : Ἀλεξά-νωρ, ὁ Μαχάωνος τοῦ Ἀσκληπιοῦ. Ibid. : Ἐς αὐτὸν τὸν Ἀλεξάνορα. Tafel.

* Ἀλεξᾶς, n. pr. pro Ἀλέξανδρος ap. Epiphan. De ponder. § 12. Conf. Sturz. De dial. Mac. et Al. ρ. 135, et Lobeck. in Wolf. Anal. liti. 3, 41 seqq., ubi alia invenies hujus contractionis exx. Macedonica s. Alexandrina.

** Ἀλεξεὶ adv. legitur quidem Theodos. Gramm. β γδ, i3, sed jure videtur Sturzio Opusc. 264 ex αὐτολεξεὶ esse corruptum. Fix.

^Ἀλεξέω. V. Ἀλέξω.]

Ἀλέξημα, τὸ, Id quod arcet, Propulsamentum,aut Defensaculum, uno verbo, si hæc Latine dici possent. Synes. [Ep. 147, ρ. 286, Α] : Ὁ κυκεὼν τῆς Οερινῆς ὥρας ἀλέξημα, Æstatis ardorem arcens, Bud. interpr. Posset etiam exp., ut opinor, Remedium adversus æstatem. Paus. 10, [18, § 2]: Καὶ ἄλλο ἦν τοῖς ἔνδον ἀλέξημα οὐδὲν εἰς δίψαν, Nullum remedium sitis, vel adversus sitim; aut, Nullum subsidium ad sitim. [.Esch. Prom. 477 : Οὐκ ἦν ἀλέξημ᾽ οὐδὲν, οὐδὲ βρώσι-ov, οὐ χριστόν, οὐδὲ πιστόν. Tafei. Dionys. A. R. 11, 6 : Ἀλεξήματα καὶ φυλακὸς ἀντεμηχανῶντο πρὸς τὰς ἐπιβουλάς. Schæf. Id. ibici. 7, 13 : Προεμηχανήσαντο τὰ πρὸς τὴν συμφορὰν ἀλεξήματα. Schol. Soph. OEd. R. 170 : Τὸ διὰ τῆς προμήθειας γενόμενον ἀλέξημα καὶ ἀμυντήριον. Scott. Geopon. 14» 7, 12 : Δοκεῖ γὰρ ἀλέξημα τοῦτο εἶναι πρὸς πᾶσαν κακίαν. And. Schol. Nicandri Ther. 700 : Βοήθειαν, ἥτις ἀλέξημα γίνεται τῷ Q τῶν ἑρπετῶν δήγματι. Philo Jud. vol. 2 , ρ. 477, 20 : Πρὸς ἀλέξημα κρυμοῦ τε καὶ θάλπους. Wakef. Plut. De soli. anim. 977, E : Ἀλεξήμασι παλαισμάτων, ubi vulgo ἀδοξήμασι. Coraes. Longin. 17, 2 : Τῆς ἐπὶ τῷ σχη-ματίζειν ὑπονοίας ἀλέξημα καὶ ἐπικουρία. Tafel.]

** Ἀλεξήνεμος, i. q. ἀλεξάνεμος. Eustath. 1767, 40. Struv.

Ἀλεξήνωρ, ορος, ὁ, ἡ, Æsculapii epitli. ap. Aristoph., Adjuvans viros. [V. Ἀλεξάνωρ.]

Ἀλέξησις, ἡ , Propulsatio , Defensio, Opitulatio. Ἀλέξησις, inquit Ilesych., βοήθεια καὶ ἀντίτισις, ubi ἀντίτισις exp. Retaliatio. [Herodot. 9, 18 : Ἐπεὶ δὲ ὥρων πρὸς ἀλέξησιν τραπομενους. Hippocr. Ep. ρ. 1279, 14 : Κακωσιν ἀντ’ ἀλεξήσιος αὐτοῖς προσέπνευσεν. AnoL. Schol. Pind. Pyth. 5, 121 : Τοὺς... Οεοὺς Οεραπεύομεν πρὸς ἀλέξησιν τῶν φαύλων. Id. ibici. : Εἰς ἀλέξησιν τῶν κακῶν. Tafel. Julian. Epist, ρ. 33, 29 Heyl. : Ἀντ’ αλλ.ης τινὸς ἀλεξήσεως ἱερᾶς * et ρ. 3γ, 9» de caricis Damascenis : Οἱονεὶ των κέντρων τῇ ἀλεξήσει δορυφο-ρούμενα. Epiph. t. ι, ρ. 41, Β : Πρὸς ἀλέξησιν νοσημά-β των. Hase.J

Ἀλεξήτειρα, ἡ, Propulsatrix, vel Auxiliatrix. Anthol. [Paul. Sil. 66, Pal. 9 , 764] : Ἀλεξήτειρα δὲ τέχνη. [Nonn. Ιο. 15 , ν. 13 : Ψυχήν πᾶσι μέλουσαν ἀλεξήτειραν ὀπάσσῃ. Wakef. Idem Dion. α5, ὴ29» ἀλ. ὀλέθρου.]

Ἀλεξητὴρ, ῆρος, ὁ, Qui arcet, Propulsator, Depulsor. Item Defensor, Auxiliator. 11. Τ, [396] : Ἐσθλὸν ἀλεξητῆρα μάχης Ἀντήνορος υἱόν [Strenuum propugnatorem in prælio]. Apoll. Rh. 2, [529] : Λοιμοῦ ἀλεξητῆρα, Pestis depulsorem. Est etiam Defensor, Auxiliator. [Bekk. An. 375, 10 : Ἀλεξητῆρα* βοηθόν. Sic Suid. et Zonar. ρ. 117. Etym. Μ. 138, 4 (de loco Hom. 11. Η, 485) : Ἐμοῦ δὲ ἐδέησεν ἀλεξητῆρα γενέσθαι τοῦ Ἄρειος, τουτέστιν ἀποτρεπτικὸν, κωλυτὴν καὶ βοηθὸν τοῦ πολέμου. Ultimum eligendum ex his interpretamentis. V. quoque Heyn. Hom. t. 8, ρ. 92. Taf. Xenoph. OEc. 4,5: Τοῖς πατράσιν ἀλεξητῆρες εἶναι. Schæf. Adj. Oppian. Hal. 4 , 42 : Ἀλεξητῆρι... Ουμῷ. Warir. De derivatione vocis ν. dicta in Ἀλεξητήριον
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U Alexetcr nomen statuæ a Polycleto factæ, Plin.

34, 8, 19; ubi tamen aliam lectionem præclare tuetur Sillig Cata Ι. artif. ρ. 365. Hase.]

Ἀλεξητήριον, τὸ, Munimen [adject. , subintellecto φάρμακον, quod expressum habes ap. Poli. 5, 132, ubi tamen scribitur ἀλεξιτήρια. Taf.J. Quidam Amuletum verterunt : at Bud. Munimen et integumentum esse potius quam Amuletum scribit; nam citatis his Plat. [Polit. 279, D] verbis, Καὶ τῶν πραγμάτων τὰ μὲν , παραπετάσματα, τὰ δὲ, πρὸς χειμώνας καὶ καύματα ἀλεξητήρια, subjungit, Ex his verbis apparet ἀλεξητήριον magis esse Munimen et integumentum, quam Amuletum. Xen. [Eq. 5, 6] antias equinas ἀλεξητήρια πρὸ τῶν ὀμμάτων appellat, et τὰ ωτα asini ἀλεξητήρια τῶν ὀφθαλμῶν, propter magnitudinem, ut in homine supercilia. Ἀλεξητήρια enim appellantur Arcentia, submoventia, et amolientia. Galen. in 10 Thcrap. :

Εἰ μὲν εἰς ταυτὸ συμβαίνοι τά τε τοῦ πυρετοῦ σβεστήρια, καὶ τῆς αἰτίας ἀλεξητήρια. Hactenus Bud. Ἀλεξητήριον tamen alicubi fortasse non male interpr. Amuletum, Præsertim ubi pro Remedio adversus venenum s. Β veneficium ponetur : sed generalior interpr. fuerit per nomen Remedium, ut ap. Nicand. [Ther. 7] ἀλεξητήρια νούσιυν, Remedia morborum. [Id. ibid. 954 : Πάσῃσιν ἀλεξητήριον ἄταις. Jacobs.] In Theophr. autem Η. Ρ. 7, 12 [13, § 4 Schn.], ἀλεξητήριον τῆς Γἐπιφερομένης] δηλήσεως, vel Amuletum, vel Remedium interpr. licet, quia est additum δηλήσεως : alio-qui enim, uti dixi, ἀλεξητήριον generale est, ut Remedium : ἀλεξιφάρμακον autem non ita generale, sed, ut e compositione apparet, de iis peculiariter dicitur, de quibus et Amuletum in propria signil. [Poli. ι, 133, inter ὅπλων ὀνόματα* 4, 179, inter φάρμακα, quanquam h. 1. alii voc. pro adjectivo substantivi expressi habebunt, coli. 5, 132. Tafel. Alcæus ap. Strab. 12, 895, C (ex em. Valck. ad Herodot. 5, g5) : Οὐκ αὐτὸν, τὸ δὲ ἀλεξητήριον ... ἐκρέμασαν (τὴν ἀσπίδα). Schol. Aristoph. Plut. 885 : Ἀλεξητήριον τῶν δηλητηρίων δείκνυσιν αὐτῷ (ubi alii ἀλεξιτήριον). Schæf. Hip-pocr. De morb. mul. ι, 5q8, 16 : Γάλα ὄνειον καὶ οἶνον καὶ τὰ ἄλλα ἀλεξητήρια (al. ἀλεξιτήρια). Id. De C morb. ac. 3q3, 12 : Ἀλεξητήρια δὲ τούτων γεγράψεται. Anci.. Mazaris in Anecdd. Gr. vol. 3, ρ. 146 : Τοῦ κερβέρου Κωνώνη (medici cujusdam), τοῦ ἀντ’ ἀλεξητη-ρίου (sic leg. pro ἀλεξιτ.) κώνειον τοῖς ἀνθρώποις παρεχόμενου. Boiss. Nicand. Ther. 714 : Καὶ τάδε μέν τ᾽ ὀφίεσσιν ἀλεξητήρια δήεις. Waref. Schol. Nie. Ther. 700 : Ἔσται δ᾽ αὐτὴ εἶλαρ καὶ ἀλεξητήριον τοῦ δήγμα-τος ... ἑρπετῶν. Hesych. : Ἀλεξητήριον ἀποσοβητήριον. Derivatio vocis. Etym. Μ. 5q, 28 : Ἀλεξητήριον, ἐκ τοῦ ἀλεξῶ ἀλεξήσω , καὶ τοῦ ἰῶ ἰάσω , ἀλεξιατήριον • καὶ συγκοπὴ ἀλεξητήριον * ὴ ἀπὸ τοῦ ἠλέξηται παθητικού πα-ρακειμένου γίνεται ἀλεξητὴρ καὶ ἀλεξητήριον. Tafkl. Boeckh. Inscr, gr. vol. 2, n. 1897, de medico : Ἐσθλὰ δαεὶς ΙΙαίωνος ἀλεξητήρια νούσων. Hase.]

Ἀλεξητήριος, ὁ, ἡ, Defensorius, Propulsatorius, Depulsorius, Bemedium præstans, ut ἀλεξητήριος παροιμία, Athen. i5, Proverbium propulsatorium, i. e. amoliendi s. arcendi mali vim habens. Ἀλεξητήριοι ῥίζαι [Joseph. Β. J. 2, 8, 6. Ta*.], Radices remedia præstantes, s. afferentes. Quidam exp. Radices me- d dicæ. [.Esch. Sept. 8 : Ζεὺς ἀλεξητήριος, Jupiter aver-runcus. Eurip. Herc. l. 464 : Εἰς δεξιὸν δὲ σὴν ἀλεξητήριον ξύλον καθίει, Δαιδάλου ψευδῆ δόσιν. Poil. 5, 132 : Σωτήρια φάρμακα , ἀλεξιτήρια (ἀλεξητήρια), ἀλεξίκακα , ni hoc quoque loco ἀλεξητ. est subst., coll. seq. ἀλεξι-φάρμακα. V. quoque Pollucis ll. supra allatos. Estque omnino rarior hic vocis usus adjectivalis. Tap. Auctarium opp. Theodoreti t. 5 , ρ. 131 ed. Schulz. : Τὴν σάρκα (Christi) γενησομὲνην αὐτῷ (diabolo) μὲν δηλητήριον ... τῇ δὲ φύσει τῶν ἀνθρώπων ἀλεξιτήριον (ἀλεξητήριον). Kall. G!. Opitulus.]

Ἀλεξητικὸς, ὴ, ὸν, i. q. ἀλεξητήριος, Depulsorius, Depellendi arcendique vim habens.

* Ἀλεξήτωρ, i. q. ἀλεξητήρ. Soph. OEd. C. 143 : Ζεῦ ἀλεξῆτορ. Akgl. Ζεῦ ἀλεξήτιορ Soph, loco legit Dœderl. , cp ν. ρ. 261. Taf. Schol. Od. ψ, 198: Ὄπο>ς ἀλεξήτορας ἔχοντες ἰδίους τὰ μὲν δείματα μὴ φο-βοῖντο κ. τ. λ. Wakef.

Ἀλεξιάρης, ου, ὁ, et fem. ἀλεξιάρη, ad verbum , tues. uno. or.EC. τομ. ι, fasc. ν.

Α Depellens imprecationes et diras. Ap. Hesiod. [Op. 462] νειὸς ἀλεξιάρη [παίδων εὐκηλήτειρα] exp. a schol. [ρ. 240,241 Gaisf., ubi Tzetza et Moschop. de famis depuLione loquuntur ; Proclus simpliciter de βλάβαις. Tafkl.] ἀπελαύνουσα [immo ἀποσοβοῦσα] τὰς ἀρὰς, τουτέστι τὰς βλάβας, Depellens damna vel noxas, i. c. Quæ facit, ut noxam non patiatur agricola. [Eust. 1771, 45 : Πρὸς ὁμοιότητα τοῦ ἀλεξάνεμος χιτὼν ἐῤῥέθη καὶ νειὸς ἀλεξιάρη ἡ παρὰ Ἡσιόδῳ. Taf.] Etym. quoque ἀρὴν exp. βλάβην, addens τὴν ἐκ τοῦ λιμοῦ, Damnum, s. Noxam e fame. [Ρ. 59, 3a : Ἀλεξιάρη) Ἤσίοδος * Νειὸς κ. τ. λ., ἀπαλέξουσα καὶ ἀπείργουσα τὴν ἀρὴν (sic), τουτέστι τὴν ἐκ τοῦ λιμοῦ βλάβην , καὶ τοὺς παῖδας ἥδουσα καὶ θάλλουσα, εὔκηλος, ἡσυχάστρια • ἡ ἀνανεουμένη γῆ. Hesych. : Ἀλεξιάρης * ἐπίκουρος , ἀλεξίκακος. Suid. : Ἀλεξιάρη γῆ * ἡ τοῖς ἀνδράσι βοηθοῦσα. Taf.] At quidam ἀλεξιάρην exp. ad verbum, Depellentem diras et imprecationes, hanc reddiderunt hujus epitheti causam, quod agro multum afferente fructus, agricola in iram, aut blasphemiam (hoc nomen usurpantes in hac signil. more Gallico potius quam Græco aut Latino) prorumpere non soleat. Ego vero ἀρὴν malo.in hoc nomine composito pro βλάβην accipere, quod reperiam ἀλεξιάρην ῥάμνον dictam a Nicand. [Th. 861] quam ἀλεξίκακον Euphorio Γρ. 156 Meinek.Jl appellat : Ἢ καὶ ἀλεξιάρης πτόρθους ἀπαμέργεο ῥάμνου , ut sit ἀλεξιάρη, Remedium afferens noxæ, s. mali [sc. a morsu animalium, coll. ibi schol, et paraphr. Eutecuii. Taf.]. Ap. Hesych. est ἀλεξιάρης, eum σ in fine*, quam si retineamus, masculini geu. esse dicamus necesse est, expositum ἐπίκουρος, ἀλεξίκακος. Notandum est autem, hoc compositum sicut et sequentia, fieri a barytono ἀλέξω, non a circumnexo ἀλεξῶ. [Hesiodi locum citat quoque Plut. Symp. 3, ρ. 657, D : ἹΙ δὲ δυεῖν πρὸς τρία μου-σικώτατα , πᾶσα ὑπνοφόρος καὶ λαθικηδὴς καὶ κατὰ τὴν Ἡσιόδειον ἐκείνην ἀλεξιάρην, παίδων εὐκηλήτειραν , τῶν ἐν ἡμῖν ἀγερώχων καὶ ἀκόσμων παθῶν διὰ βάθος ποιοῦσα γαληνην καὶ ἡσυχίαν. Locum Bœotiæ sacrum in mysteriis Cabirorum memorat Pausan. 9, a5, 6, hoc eodem nomine insignitum : Μετενεγκεῖν δὲ αὐτὰ ἐπὶ τὸν Ἀλεξιάρην καλούμενον coll. ibid. Siebelis. ρ. 82. Mihi eum Ο. Müllcro De Orchom. ρ. 453 ἀλεξ. est Belli averruncator, quo item traho nomen Herculis filii ex Ileba, Apollodor. 2, 7, 7. Tafel.]

Ἀλεξιβέλεμνος, ὁ, ἡ, ut iu Anlliol. ἀλεξιβέλεμνος χιτὼν, Arcens sagittas, s. depellens, a corpore videlicet. [Paul. Sil. 46, Pal. 6,81: Καὶ τὸν ἀλεξιβέλεμνον ἀπὸ στέρνοιο χιτῶνα. Sch.ef. Eust. 1771, 44 : Ὀ «λ. χ., ὅς ἐστι θώραξ πολεμικός. Wakf.f. Zonar. ρ. 117 : Ἀλεξιβέλεμνον· τὸν τὰ βέλη ἀπερύκοντα’ ἐν ἐπιγραφὴ. Idem habet Suid., sed pro ultimis, ἐν ἐπιγράμματι, scii, e

1.	Anth. cit. Tafel.]

** Ἀλεξίβιος, ου, ὁ, n. pr. athletae. Pausan. 6, 17,

2.	Cramer.

*	Ἀλεξίγαμος, Nuptias , Connubium respuens. Nonnus Dion. 40, 54i : Ἀλεξιγάμοισιν ... Βάκχαις.

*	Ἀλεξικακέω, Malos vel Mala amolior, depello, si quidem lectio sana in Charit. 8, 4, a Schæf. cit. : Ἀνταπαιτοῦμαι δέ σε χάριν Αἰγυ7ττίοις διαλλαγῆναι. Πρέ-πει γὰρ βασιλεῖ, μάλιστα πάντων ἀλεξιχακεῖν. Quo loco, flagitante contextu, ἀμνησικακεῖν, vel ἀνεξικακεῖν legendum esse vere vidit Dorvill, ρ. 679=615 sq. Simili errore idem in gll. Buherii ineditis ἀνεξίκακος, Depulsor, legi ait, pro ἀλεξίκακος. Adde Nonn. Io. 7, ι infra cit. Tafel.

Ἀλεξικακία, ἡ, Malorum amolitio s. depulsio. Hesych. [At is (quantum ego inveni) nil habet nisi hæc : ᾽Αλεξίχακος • βοηθὸς ἀποτρεπτικὸς κακοῦ, ἀπαλεξιοῦσα (ἀπα-λεξέουσα, —οῦσα) τὰ κακά. Significare vult adjectivum ἀλεξίκ. esse ὁ καὶ ἡ. Idem repetit Phavor. Tafel.] Ἀλεξίκακος, ὁ, ἡ, Depulsor [Gl.] mali s. malorum. Dii ἀποτρόπαιοι dicuntur, inquit in Comm. Bud., et ἀλεξίκακοι, quasi Depulsores malorum et aversores, defensoresque pestium et calamitatum. Lucian. [Alex. 4].-n ἀλεξίκακε Ἡρακλῆς, καὶ Ζεῦ ἀποτρόπαιε, καὶ Διόσκουροι σωτῆρες, Ο malorum depulsor Hercules, et tristium amolitor Jupiter. Idem Bud. alio eorund. Comm, loco, Ἀλεξίκακοι δαίμονες dicuntur, qui diras arcere et amoliri ab antiquis existimabantur, οἱ λύον-
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τες τὰς ἀράς* qui et ἀποτρόπαιοι et ἀποπομπαῖοι dicti, Α et λύσιοι et φυξιοι. Hactenus Bud. Notandum est autem, ἀλεξίκακον non tantum dici personam, sed et rem, ut, Ἀλεξίχακα ὀνόματατῶν Ἱδαίων Δακτύλων, ap. Plut. [De discr. am. et ad. 85, Β], Malum avertentia s. diras. Nonnus vocat ὕδατα ἀλεξίκακα, Salutares aquas, eas videlicet, quibus in regeneratione abluimur. [Hom. 11. Κ , 20 : Ἥ τι; (μῆτις, Consilium) ἀλεξίκακος πᾶσιν Δαναοῖσι γένοιτο. Amgl. Hesiod. Opp.

122 : (Dæmoncs, hominum custodes) ἐσθλοὶ, ἀλεξί-κακοι, φύλακες Ονητῶν ἀνθριυπων. Secundam vocem habent Plato et Aristides, lies, locum afferentes, coli. Gaisl. Adde Theodorei. Græc. aff. cur. disp. 8 (Op. ed. Schulz. Τ. 4, ρ. 915). Hes. codd, et edd. ἐπιχθο-νιοι. Tafel. Macrob. Sat. ι, 17 :« Apollinem aspellentem mala ... quem Athenienses Ἀλεξίκακον appellant.

Sed et Lydii colunt Apollinem Λοίμιον, hoc cognomine finita pestilentia nuncupatum.» Alciphr. 3, 47, Lucian. Gall, ι : Ἤράκλεις ἀλεξίκακε. Schol. Arist. Nub.

13γ5 : Ἴδιον Ἤρακλέους τὸ ἐπίθετον. Schol. Apoll. Rhod. ι, 1218 : Ἀλεξικακος γὰρ ὁ Οεός (Hercules). Lucian. De Β calumn. non cred. 17 : Ἕθυον παρέδρῳ καὶ ἀλεξικάκῳ θεῷ Hephaestioni inter deos recepto). Thallus Mil. 3, Pal. 6, 170 : Δίψης φάρμακ᾽ ἀλεξίκακα (scil. λιβάδες et κύπελλα). Schæf. Proclus Η. in Sol. ν. 39 : Αἰεὶ δ᾽ ὑμε-τέρῃσιν ἀλεξικάκοισιν ἀρωγαῖς (vulgo ἀγωγαῖς). Id. Η. in \en. ν. 2 : Ἀλεξικάκοιο ... ἀρωγῆς. Orpli. Litll. 346 : Ἀλεξικάκοιο πατρὸς ἀρωγήν. Nonnus Ιο. γ, ι : Ἀλεξι-κάκοισι πεδίλοις (pro ἀνεξικάκοισι). Apollin. Psahn. 4,

28 : Σῇσιν ἀλεξικάκοισιν ἀρωγαῖς. Wkrnick. ad Try-phiodor. ρ. lyi. Orph. Lith. ι : Δῶρον ἀλεξικάκοιο Διός. Suid. : Ἀλεξίκακον ... ἀλεξίκακε ... αποτρόπαιε, ὁ τὰ δεινὰ ἀπείργων. Bekk. An. 3γ5, 12 : Ἀλεξίκακον* κακίας καθαρτικόν καὶ θεραπευτικόν. Eust. 736, 62 : Τὸ δὲ ἀλεξίκακος, περὶ οὗ κάλλιον ἑτέρωθι κεῖται, διασαφητέον μέν ἐστι τοῦ ἀμύμονα, δηλοῖ δὲ τὴν ἀλέγουσαν τὰ κακά. Ἐντεῦθεν δὲ λαβόντες οἱ μεθ᾽ Ὅμηρον, ἀλεξίκακον εἶπον Δία καὶ Ἀπόλλω καὶ ἹΙρακλῆν. Id. 1824, 14 : Τὸ δὲ ἀπαλεξήσει κακότητος ἐςεῦρε συντεθῆναι τὸν παρὰ τοῖς ὕστερον ἀλεξίκακον. Idem Opusc. 2γ3, 63 : Ἀξιόμαχος ἐπίκουρος (Andronicus Comncnus)... πρὸς τὰ ξυμπεσόντα c καὶ ἀλεξίκακος. Idem 3α8, 6η ludit in voce ἀνεξίκακος et ἀλεξίκακος his verbis : Ἀνεξίκακε σῶτερ ἀνέχου, μὴ καὶ κακόν μοι γένοιτο πλεῖον * ἀλεξίκακε Οεὲ, ἀποσοβηθείη καὶ ἡ φαινομένη αὕτη κάκωσις. Apud eund. ἀλεξίκακον súbst. vice fungitur ρ. 4 ι, 24 : Προβάλλου (papæ nomen» καθὰ καί τι ἀλεξίκακον κατὰ τῶν ἐν βίῳ δηλητήρων, καὶ ὡς οἷον ὅπλο»ν πρόβλημα κατὰ τῶν δαιμονοφορήτων, καὶ ὡς οἷον προβασκανιον κατὰ τῶν ἐννευόντων ὀφθαλμοῖς βασκάνοις. Tafel. De Λ pollinis ἀλεξικάκου statua Athenis, opere Calamidis, Pausan. 3, 2; cujus imitationem Viscont. opinabatur Apoll. Vaticanum, Miillcr Handb. der Arcti, ρ. 463 et 466; Sillig Cat. art. ρ. 116. Hase.]

*	Ἀλεξίκηπος, ὁ, Hortis opem ferens, Hortorum tutor, defensor. Geopon. 12, 16 (e Varrone) : Θεραπείας ἤδη πρώην ἑρμηνεύων τὰ ἐν τῶ Ἀλεξικήπῳ τοῦ σοφωτάτου Νέστορος ἔπη καὶ ἐλεγεῖα, τελεώτερον συνε'γραψα. Kan.

Et 12, 17, 16 : Ὀ δὲ Νέστιυρ ἐν τῷ Ἀλεςικήπῳ αὐτοῦ λέγει.

*	Ἀλεξίλογος, ὁ, ἡ, Adjuvans orationem, dicendi facultatem, Subsidium vocis. Critias Athenæi ι, 28, D C : Φοίνικες δ᾽ εὗρον γράμματ᾽ ἀλεξίλογα. Phavor. 110,

45 : Τοιαύτης δὲ συνθετικῆς δυνάμει»,ς καὶ τὸ ἀλεξιφάρμακον καὶ τὸ ἀλεξίλογον, ἤγουν τὸ ἀλέγον καὶ βοηθοῦν εἰς τὸν λόγον. SciiiEF. Eust. 177i, 44 : Τοιαύτης δὲ συνδε-τικῆς δυνάμει»>ς καὶ τὸ ἀλεξιφάρμακον καὶ τὸ ἀλεξίλογον, οἷον • Φοίνικες δ᾽ εὑρον γράμματα ἀλεξίλογα ... εἶεν δ᾽ ἂν ἀλεξίλογα γράμματα ὴ τα ἀλέγοντα ἤγουν βοηθοῦντα εἰς λόγον, ἡ δι᾽ ὦν ἀποσοβεῖται τὸ πλείω λέγειν. Schweigh.

et Dind. contra codd, fidem γράμματα λεξίλογα : i. e. Literæ colligentes sermonem, verba et sermonem servantes, (iasaub., ἀλεξίλογα retinens, γράμματα dicta esse άλες, propter vim orationis in sanandis animi perturbationibus. Mihi γράμματα dici lyrice videntur ἀλεξίλογα eam ob causam quod λόγοις opem ferunt, ne pereant, sicque eos servant. Nec video, cur Critias tyrannus, quo fuit spiritu poetico, hac voce uti non potuerit. Vocem tuetur Bachius quoque in Critiæ frr. a se editis ρ. 34, atque interpretatur : Literæ, quæ orationem sublevant, quæ oratione deficiente
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ipsius vice funguntur. Critiæ locum citant quoque Bekk. An. 382, 19. Tafel.

*	Ἀλεξίμαχος, ὁ, ἡ, Arcens bellum, vim hostilem. Phavor. ρ. 11 ο, 58 : Ἀλεξητὴρ μάχλης (ἀλεξητῆρα μάχης) εἶχε παρά τινι θρασυγράφω συνθεῖναι, τὸν ἀλεξίμα-χον, πρὸς ὁμοιότητα τοῦ ἀλεξητὴρ κακῶν ... καὶ ἀλεξητὴρ φαρμάκου. ‖ Est etiam nomen propr. ap. Pausan. 10, 23, 3. Fuit fortis quidam Phocensis. Tafel.

*	Ἀλεξίμβροτος, ὁ, ἡ, Propulsans ab hominibus mala, Opem ferens mortalibus. Pind. Nem. 8, 51 : Ἀλεξιμβρότῳ λόγχᾳ· Pyth. 5, 122, πομπαῖς, Pompis sacris, mala arcentibus ab hominibus, ἐπεὶ, ait schol., εἰς ἀλέξησιν τῶν κακῶν ὑπὸ τῶν βροτῶν γίνονται. Sed hic Schneidero videtur Homines colligens, ab ἀλέγω. Quod minus placet vel ob Nem. 8, 5i. Et isto Pindari loco sermo est de Apolline, medico Cyrenensium deo. Tar.

Ἀλεξίμορος, ὁ, ἡ, Depulsor mortis, Auxilians adversus mortem. Soph. [OEd. Τ. 171 : Τρισσοὶ ἀλεςίν μοροι προφάνητέ μοι. Ubi schol. , ἀποδιώκοντες τὴν μοῖ-

?αν ... τὴν δυστυχίαν ... βοηθοί. Sed chorus Minervam, )ianam, Apollinem invocans in peste, mortem averruncari vult. Ταγ. Nonn. Io. 12, ν. 11 : Ἀλεξιμόρῳ βα-σιλῆϊ. Waìef. Id. Dionys. 32, 217 : Ἀλεξιμόρων ἐπὶ δίφρων. V. Ἀλεξίχορος.]

= Ἀλέξιμος, ὁ, ἡ, s. potius η, ον, ι. q. ἀλεξητήριος, Remedium praestans, Propulsatorius. Nicand. Ther. 702 : Τὸ δέ τοι μέγ᾽ ἀλέξιμον εἴη.

** Ἀλεξίνῖκος, ου, ὁ, n. pr. ap. Pausan. 6, 17, 5. Cr am rr.

** Ἀλεξῖνος, nomen philosophi. Chrysipp. ap. Stobæum tit. 63, ρ. 3q3. Diogen. L. 4, 36 : Πρὸς Ἀλεξίνειον (Alexini sectatorem. Ita Casaub. pro vulg. Ἀλεξῖνον reposuit; Ἀλεξίνιον Hesych. Mil. ρ. loOrell.) τινὰ διαλεκτικόν μὴ δυνάμενον κατ’ ἀξίαν τῶν Ἀλεξίνου τι διηγήσασθαι κ. τ. λ. Fix.

Αλέξιον, τὸ, i. q. ἀλεξητήριον, Depulsorium, et quidem Mali depellendi vim habens. Nicand. Th. (8o5) : Οἶδά γε μὴν φράσσασθαι ἀλέξια τοῖσι βολάο>ν Al. (4) : Ῥεῖά κέ τοι ποσίεσσιν αλεξία φαρμακοέσσαις Αὐδήσαιμ᾽, i. e. ἀλεξητήρια τῶν φαρμάκων, inquit schol., qui in superiore loco ἀλέξια exp. ἰάματα. Atque adeo hinc ἀλεξιφάρμακον dicitur τὸ φαρμάκου ἀλέξιον s. ἀλεξητήριον, Vim habens depellendi medicamenti venenati et noxii.

* Ἀλέξιος, n. pr. Etym. Μ. 635, 44 : Ἀλέξω, Ἀλέξιος. Schæf. Ejus vocis compendium est n. pr. Ἄλεξις, posterioribus Ἀλέξις. Tafel.

* Ἀλεξιπονος, ὁ, ἡ, Labores avertens. Andr. Cæsar. In Apoc. Kall. Phot. in A. Mai Coll. nov. Vat. t. ι, ρ. 311. Osann. Depellens dolores. Epiph. t. 2, ρ. 227, C, de sapphiro gemma : Ἀλεξ. δέ ἐστι· τριβόμενος γὰρ ... πληγὰς σὺν γάλακτι ἰᾶται. Hask.

* Ἄλεξις, ἡ, Auxilium. Aristid. Or. 5, ρ. 62 : Κῶοι δὲ, ὡς ἐγὼ μέμνημαι, καὶ ἄλεξιν τὸν Ἡρακλέα νομίζουσιν. Schæf. Quo loco est abstr. pro concreto, ut iu Etym. Μ. ρ. 5q, 21 : Ἀλέξανδρος, παρὰ τὸ ἐπαλεξεῖν τῇ πατρίδι τοῖς πολεμίοις (τοὺς πολεμίους) • ἡ παρὰ τὸ ἄλεξιν εἶναι ἀνδρῶν , ἤγουν βοήθειαν. Ἀλέξω γὰρ τὸ ἀμύνω. Et hoc praedicatum Herculis medicam ejus vim significare videtur, coli. Buttm. in Mythologo t. 1, ρ. 259 not.

Τ AFF.L.

[Ἀλεξιτήριος sæpe prave scriptum pro ἀλεξητήριος, velut ap. Galen. De simpl. med. fac. Ι. 6, t. i3, ρ. 146, F, Chari.; 1. 11, ρ. 313, Ι), ap. Suidam ν. Ἀλε-ξιφάρμαχα, quæ supra citatis addi possunt. Herodian. Epim. aG5 : Ἀλεξητήριος, τὸ ξη. Fix.J

Ἀλεξιφάρμακον, τὸ, Remedium adversus pharmacum, Amuletum [Gl.], Remedium adversus venenum s. veneficium. [Plat. Polit. 280, D : Τὴν μαγευτικὴν τὴν περὶ τὰ ἀλεξιφάρμακα* ib. 279, C : Τῶν ἀμυντηρίων τὰ μὲν ἀλεξιφάρμακα καὶ θεῖα καὶ ἀνθριὑπινα, τὰ δὲ προ-βλήματα. Alcib, ι, 132, Β : Ἵν’ ἀλεξιφάρμακα ἔχων ἴῃς, καὶ μηδὲν πάθῃς δεινόν. Ast.] Thcophr. Η. Ρ. 9, 21

ÎI9, τ Schn.] : Ἀλεξιφάρμακα καὶ περίαπτα λεγόμενα.

Immo, Τά τε τῶν περιά7ττο,ν καὶ ὅλως τῶν ἀλεξιφαρμά-κιυν λεγομένων, τοῖς τε σιὑμασι καὶ ταῖς οἰκίαις. Id. ibid. 9, 15, 7 Schn. : Χρῆσθαι δὲ αὐτῷ πρός τε τὰ ἀλεζιφάρ-μακα καὶ τὰς μαγείας. Dio Cass. 3γ, 13 : Ἐπειδὴ πολλῇ ... προφυλακὴ ἀλεξιφαρμάκιυν ἐκεκράτητο, Quum diligenti remediorum contra venenum usu firmum se fecisset. Tafel.] Notandum est autem, compositum esse ex
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ἀλέξω et φάρμακον : quum autem hoc nomen utramque A in partem sumatur, hac in compos, accipi in malum, videlicet pro Veneno. Bud. in Annot. poster, in Pand., Ἀντιφάρμακα, Antidota, quasi venenorum venena. Dicuntur etiam ἀλεξιφάρμακα, quasi Venenum amolientia, et vim veneni expultricem habentia, quæ quum antè venenum sumuntur, προφυλακτικὰ etiam appellantur. Hactenus Bud. Sed et ipse Nicander titulum sui libri Ἀλεξιφάρμακα exp. dicit, Ῥεῖά κέ τοι ποσίεσσιν ἀλέξια φαρμακοέσσαις Αὐδήσαιμι, Facile tibi potionum venenatarum remedia dixerim. [Ælian.

II. Α. ι, 37 : Θηρ ίων δὲ ἀλεξιφάρμακον ἦν ἄρα πάντων πιμελὴ ἐλέφαντος, ην εἴ τις ἐπιχρισαιτο, καὶ εἰ γυμνὸς ὁμόσε χωροίη τοῖς ἀγριωτάτοις, ἀσινὴς ἀπηλάττετο. Schæf.J Ἀλεξιφάρμακον etiam per metaph. ponitur aliquando pro Præsidium [contra rem aliquam], ut Dem. C. Timocr. [717, 24j dicit legem ab eo latam esse ἀλεξιφάρμακον τοῖς ἀδικεῖν βουλομένοις, Præsidium contra aiiimadversionem legum ; et addit ὥσπερ, dicens ὥσπερ ἀλεξιφάρμακον. [Plato Legg. 12, 957, D : Καθάπερ ἀλεξιφάρμακα τῶν ἄλλο,ν λόγιον. Ast. Mcnand. ap. Suicl. s. ν. (Meinek. ρ. i3a): Ἐφέσια τοῖς γαμοῦσιν οὗτος πε- Β ριπατεῖ λέγο>ν ἀλεξιφάρμακα. Phot. s. ν. : Ἐφέσια ἀλ., ὀνό-ματα ἄττα καὶ φωναὶ ἀντιπάθειαν φυσικὴν ἔχουσαι. Longin. c. 32, 4 : Πλήθους καὶ τόλμης μεταφορῶν ἀλεξιφάρμακα.] Hoc etiam animadvertendum est interdum ἀλεξιφάρμακον, licet compositum, pro simplici ἀλεξητήριον sumi : unde dicitur λοιμοῦ ἀλεξιφάρμακον, Remedium adv. pestilentiam. [Jungitur eum περιόπτομαι. Plutarch. Corn ρ. Dion. c. Brut. 4 : Ὠς ἀλεξιφάρμακον τοῦτο πρὸς τὴν Ἀντωνίου περιαψαμένων ἔχθραν καὶ ουναμιν. Id. Symp.

4,	66ο, F : Ὥσπερ ἀλεξιφάρμακα πρὸς οὓτω πολυτελείς καὶ φλεγμαινούσας τραπέζας περιαψάμενον Id. Pomp. 29 : ΙΙεριάπτοντα τὰ,ν αὑτοῦ δόξαν ὥσπερ ἀλεξιφάρμακον • Dion.

49 : Ἀναλαβὼν τοῦτον τὸν ἄνδρα, καὶ περιαψάμενος (Sibi illinens, i. e. jungens) ὥσπερ ἀλεξιφάρμακον τοῦ Λίο>νος,

Ut amuletum contra Dionem. — Musonius ap. Stob. Serm. 116, n. 5^5 fin. : Πρὸς ταῦτα πάντα ἀλεξιφάρμακον ἔχων καλὸν ἐπὶ τῇ διάνοια τῇ ἑαυτοῦ τὴν παιδείαν τὴν ὑπάρχουσαν. Dio Cass. 4ο, 15 : Καὶ τῆς ὀλιγότητος τῆς τε δυσχερείας πότου πολλὰ ἀλεξιφάρμακα (Remedia) ἀνευρήκασι 'Parthi). Tafel.]	C

Ἀλεξιφάρμακος, ὁ, ἡ, adjective : ut, ἀλεξιφάρμακοι δυνάμεις. Plut. Sympos. dicitur etiam [4, ι, 663, Cl: Ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον, ὅταν μιγνύντες [μιγνύῃ] τὰς βασιλικὰς καὶ ἀλεξιφαρμάκου; ἐκείνας δυνάμεις, ἃς θεῶν χεῖρας ώνό-μαζον, interpr. Erasmo in proverbio Deorum manus, Quin multo magis quum regales illas et efficaces variorum remediorum mixturas conficiunt, quas deorum manus appellarunt. Ἀλεξιφάρμακος λόγος apud Diosc. 7, ι, Liber amoliens venena, pro, Tradens amoliendorum venenorum rationem : Καὶ ὁ μὲν περὶ τῶν ἰοβόλων, προσαγορεύεται Θηριακός* ὁ δὲ περὶ τῶν Οανασίμων, Ἀλεξιφάρμακος * ubi observa obiter inscripsisse eum λόγον Θηριακὸν et Ἀλεξιφάρμακον, ut et Nicand. suos libros inscripsit Θηριακὰ et Ἀλεξιφάρμακα. [Sed ap. Plat. l. supra cit. Ἀλεξιφάρμακα λόγιον sunt Remedia, quæ præstant sermones. Tafel. Hippocr. Ep. 1274, 19 : Εὐκαρπίσει δὲ γῆ ῥίζας καὶ βοτάνας, ἀλεξιφάρμακα μανίας ἄνθη. AnoL. Aristid. Or. 2, ρ. 27 : Ἀλεςιφάρμακον τὴν τῆς Ἀθηνᾶς ἔχοντα παρουσίαν εἰς ἅπαντα. Jacobs. Id. Or. 18, ρ. 447 : Ἀλεξιφάρμακον καὶ D σιυτήριόν ἐστι (aquam bibct*el. Longinus De subi. 16,

2 : Παιώνιον τινα καὶ ἀλεξιφάρμακον εἰς τὰς ψυχὰς τῶν ἀκουόντων καθιεὶς λόγον. Etym. Μ. 299, 38 : Ἀλεξίκακος καὶ ἀλεξιφάρμακος. Ταρ. Tlieod.Therap. ρ. 21. Kâli..]

**Ἀλεξίχορος, ον, Choris ageudis auxilium parans, Heynio interpr. in Manu. Cassell. (Comment. Soc. Gotting. 2, ρ. 231) : Ἀλεξιχόροισιν Ἀθήναις. Sed e vestigiis literarum, aoi—aie. scnl». c. Osanno Auct. ρ. 10 ἀοιδαῖς, adj. vero c. Hermanno in ἀλεξιμόροισιν mutandum.

Ἀλέξω, vel Ἀλεξέω, ήσω, Arceo, Depello, Propulso ; et interdum, Opitulor, Auxilior. Ex Ἄλκω, interjiciendo ε ejus fut. ἄλξω. Quæ formatio mihi videtur esse simplicissima; nec intelligo, qui apud Etym, ἀλκῶ, ἀλξῶ scribatur, deinde ἀλέξω : quum sequatur, Quod ad præsens reductum Attici barytonum faciunt. [59, 15 : Αλεξῶ, ἀπὸ τοῦ ἀλκῶ, ἀλξῶ, καὶ πλεονασμῷ τοῦ ε, ἀλέξω* ὅπερ εἰς ἐνεστῶταἀναχθὲν, βαρύνεται
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ὑπὸ τῶν Ἀττικῶν. At 55, 55 : Ἔστι ῥῆμα ἄλκω • ὁ μέλλων ἄλξω, ἐξ οὗ ῥηματικὸν ὄνομα ἂλξ ἀλκὸς ἀλκί.] Ἀλέξω vel ἀλεξῶ, uti dixi, Arceo, Depello eum accus, [objecti et dat. personæ], unde ἀλεξίκακος,ἀλεξιφάρμακον, et alia. H. Ρ, (365) : Μέμνηντο γὰρ αἰεὶ Ἀλλήλοις ἀν᾽ [καθ’] ὅμιλον ἀλεξέμεναι πονον [φονον] αἰπύν • Φ, (374): Αλεξήσειν κακὸν ἦμαρ, Arceat exitialem diem, vel depellat. Sic et Ι, [α51.347 : Νήεσσιν ἀλεξέμεναι δήϊον πῦρ. Oppian. Η. 5,626 : Ἀρῶνται κήτειον ἀλεξῆσαί σφισι πῆμα. Theocr. 5, 346 : Ζεὺς τόγ᾽ ἀλεξήσειε.] Absolutè autem, Opitulor, Auxilior, Opem fero: ut Α, (599) : Ἀλεξέμεναι μεμαῶτα* Ο, (565) : Ἀλέξασθαι μενέαινον. [II. Α, 469 : Ἀλεξέμεναι γὰρ ἄμεινον * Ν , 356 : Ἀμφαδίην μὲν ἀλεξέμεναι ἀλέεινε. Sic etiam medium. Α, 348, Π, 56α : Ἀλεξώμεσθα μένοντας. Archiloch. fr. 14=31 Licb., a Schæl. cit. : Λυσμενεων δ᾽ ἀλέξευ προσβαλὼν ἐναντίον στέρνον. Od. 1, 57 : Ἀλεξάμενοι μένομεν πλέονάς περ ἐόντας* II. Ν, 4/6 ·' Ἀλέξασθαι μεμαὼς κύνας ἠδὲ καὶ ἄνδρας. Tar.J Itidem ἀλεξῶ, ut Ζ, (109) : Φὰν δέ τιν᾽ ἀθανάτων ἐς οὐρανοῦ ἀστερόεντος Τρωσὶν ἀλεξήσοντα κα-τελθέμεν. [Ἀλεξέω inusitata præsentis forma memoratur etiam iu Hortis Adon. f. 217, a. Excogitatam hanc a gramm. esse, observat Hermann. De em. rat. gr. Gr. 267, conferens Etym. Μ. 5oi, 54 : Χωρὶς τοῦ ἀλέξω ῥήματος • οὐ γὰρ φύσει βαρύτονον • ὁ μέλλων γὰρ αὐτοῦ ἀλεξήσω. Ap. Pind. ΟΙ. 13, 12, ἀλεξεῖν, scripturæ errorem, correxit Buttm. Gr. Gr. t. 2, ρ. 70. Fix.] Usus est hujus verbi et in prosa, licet rarior. Xenoph. Cyrop. 4,(3, ι) : Τούτοις φασὶν ἀνάγκην εἶναι προθύμως ἀλεξεῖν [-εξειν], Ilis opem ferre. [Apollod.

3,	12, 5 : Τοῖς ποιμνίοις ἀλεξήσας, Gregibus opitulans. Schæf. Idem dicit Apoll. Rh. ἀλέξεσθαι περί τινι et περί τινός : 4, 551 : Ἀγραύλοισιν ἀλεξόμενον περὶ Βουσίν"

4,	1487 : Ἑῶν μήλο,ν πέρι ... ἀλεξόμενος. Tafel.I Esset autem, sequendo Eust., subint. aecus, in Xen. Ι. c. et Homerico proxime praecedente, et similibus. Is enim ait [ρ. 760, 47; 1109, 60] ἀλεξεῖν, eum absque accus, ponitur, ἀτελῶς s. ἐλλιπῶς poni. Diceret igitur fortassis Eust. sub. τὸ κακὸν vel τὰ κακὰ, ut esset, Arcere ab illis malum, vel mala, pro Opitulari illis. Plut. Lycurgo [c. 19] : Ἀλεξοίμεθα πολεμίων ἔφοδον, Propulsemus impetum hostium. Apud Eutid. Rom. [c. 6], ἀλέξασθαι λῃστάς [quod Apollodoro 3, 12,5 ἀμυνεσθαι ληστάς]. Quem infin. et ap. lon. scriptt. Hippocr. [De sal. viet. rat. 337, 22 : Δεῖ οὖν τοῖσιν ἐπιτηδεύμασι του-τέοισιν ἀλέξασθαι, Se defendere, Sanitati prospicere,] et Herodot, habes aliquoties : ap. Xen. quoque, ut Cyrop. 1, (5, 13) : Τί οὖν ἐστὶν ἡ τοῦ ἀλέξασθαι δικαιότερον, ὴ τοῦ τοῖς φίλοις ἀρήγειν κάλλιον; sic et Anab. (3, 4, 20=33) : Πολὺ γὰρ διέφερεν ἐκ τῆς χώρας ὁρμῶντας ἀλέ-ξασθαι, ἡ κ. τ. λ. Quem infin. quidam non a barytono th., sed per syncopen factum putarunt, ut πρίασθαι, atque alia. Item pro Propulsare. Idem Xen. Anab. 7, (7, 2) : Ἀλλ’ ἐὰν ποιῆτε κακῶς τὴν ἡμετέραν χώραν, ὡς πολεμίους ἀλεξησόμεΟα [ἀλεξόμεθα Zenn. e codd. Mem. 4, 3,11 : Τὰ κακὰ ἀλεξόμεθα, Mala avertimus. Qui medii sensus esse quoque videtur ap. Herodot. 2, 63 : Ιϊαίουσι {αὐτοὺς ἀλεξόμενοι, Verberant eos prohibent-que ne templum intrent. Taff.i.. Cùm ἀμύνειν confus. ν. ap. Hom. 11. Ι, 670, ubi ν. Heyn. In II. Ο, 565 pro ἀλέξασθαι Vrat. b ἀλεξέμεναι. Sch.cf.J

Ἀλεομάτως, pro Stulte, affertur e Callimacho : sed perperam : scr. enim ἀλεμάτως, ut versum ingrediatur : signiíìcatquc non Stulte, sed Frustra : veluti Η. in Cer. (91) : Τὰ δ᾽ ἐς βυθὸν οἷα θαλάσσας Ἀλεμάτως ἀχά-ριστα κατέῤῥεεν εἴδατα πάντα, Frustra, ματαίως, ut schol, exp. : nec enim satiabatur, sed quo plura ingerebantur, eo plura appetebat [Erysichthon]. Doricum autem est hoc ἀλεμάτως pro ἠλεμάτως. [V. Span-hem. ad Callim. Ι. c. Taf. || V. quoque Ἀ θέμα τος.]

Ἀλεὸς,Tepidus, Calidus, Ignitus. Hesychio [ν ν. Ἀλεὸν et Ἀλεὸς] χλιαρὸς, θερμὸς, διάπυρος [coli. Etym. Μ. 5q, 4ί> -«4 Interdum et pro ἠλεὸς reperitur Dorice usurpatum ; sed tunc habet α longum, a quo est ἀλεό-φρο,ν, et ἀλεώσσω. [Etym. Μ. ρ. ῦ9, 45 : Ἄλεος (sic) δὲ ὁ μάταιος, καὶ ἀλεόφρων ὁ παράφριυν.] Est etiam nomen proprium ap. Etym. [Μ. 69, 42. Fuit Aleus Arcas. Addo Apoll. Rh. 1, 170; 2, 163, Orpli. Arg. 151. Taf. Scholiastæ Hom. Ν, 10, descendere νοχ videtur ab ἄλη (πλάνη), Ruhnkenius autem (Ep. cr. 135) Hesy-

1439 ἀλεσμὸς

chianum ἀελλὸς (μαινόμενος) mutat in ἀλεός. Schæf.]

Ἀλεόσσω, Ineptio, Stultesco, ab ἀλεὸς significante Stultus, Hesychio ματαΐζω. Infra ἀλεώσσω [rectius. Cfr. Lobeck. ad Phryn. 608].

Ἀλεότης, ἡ, Collectio et congeries. Galen. enim ἀλεότητα in Lex. Hippocr. [ρ. 422] exp. ἄθροισιν.

Ἀλεόφρων, ονος, ὁ, ἡ, i. q. φρένας ἠλεὸς ap. Hom. indeque compositum, h. e. παράφρων, ut Hesych. exp. Demens, Mente captus. [Etym. Μ. ρ. 59, 45 : Ἀλεόφρων, ὁ παράφρων, ἀ]

Ἀλέπαδνος, ὁ, ἡ, Non habens λέπαδνα, i. e. Lora lata, quibus equi jugo alligantur. Hesychio ἄζευκτος, Non jugatus.

* Ἀλέπιδος, i. q. ἄλεπος, s. ἀλεπίδωτος, Non squamatus. Phot., Hesych. Wakef.

Ἀλεπίδιυτος, ὁ, ἡ, Non squamatus, Squamis carens, VV. LL.[Schol.Oppian.liai, ι, 648.A\\kef. Ἀλε-πίδωτον pro ἄλεπον ap. Ælian. Ν. Α. 12, 27 çontra libros Mss. emendant Gesn. et Schneid. Taff.l. Justin. Mart. ρ. 412, Β : Καὶ ἐν τοῖς ἰχθύσι δὲ τὰ ἀλεπίδωτα καὶ τὰ πετεινὰ δισ τί διήρηνται ; Hase.]

Ἀλέπιστος, ὁ, ἡ, Qui decorticatus non est. Apud Eust. [ρ. 1863, 54 : Ἀλέπιστος, καθά τις εἶπεν , ἰχθὺς] ex incerto auctore [forsan Athenæo deinde citando] ἀλέπιστος ἰχθύς : quo significatur piscis vel Non desquamatus, vel Qui squamas non habet; nam post Λεπὶς hoc vocabulum ponit, non exponens : sicut et Hesych. ἄλοπος exp. ἀλέπιστος. [Schol. Aristoph. Lysistr. 737 : Τὴν ἀμοργὶν τὴν ἄλοπον, ἀλέπιστόν , ἀκάθαρτον. Hemst. Archestratus Athen. 7, ρ• 311, Β : Ὅλους αὐτοὺς λάβρακας ἀλεπίστους ὀπτήσας. Jacobs. Geopon. 10, ii, ι : Ααβὼν τὸν καρπὸν ἀλέπιστον, τουτέστι τὰς λεπίδας ἀσινεῖς ἔχοντα, φύτευσον κ. τ. λ. Wakef.]

ÎἌλεπος. V. Ἀλεπίδωτος.]

Ἀλερίωσις. V. Ἀλέρον.]

Αλέρον, Hesych. affert pro κόπρον, Stercus. Unde Ἀλερίωσις pro Immunditia affertur e α Esdræ cap. ult., ubi tamen non ἀλερίοισις reperio, sed ἀλλοτρίωσις: ἘκαΟάρισα αὐτοὺς ἀπὸ πάσης ἀλλοτριώσεως.

Ἄλες, nom. pl. ab Ἂλς, q. ν., Sales : Ἄλες autem [Confertim] neutrum genus a masc. Ἄλης. [Hippocr. a Scott, cit., De morb. ι, 461, 38 : Μεταπίπτει τε καὶ συσπᾶται ἅλες (sic) ἄλλοτε ἄλλο καὶ τρέμει. Ubi ἅλες (ἄλες, ἁλὲς) idem est quod πυκνὸν, ἀθρόον. Etym. Μ. ὑ9, 47 : Ἄλες, ἀλἔες• ἔστιν ἀολλέες· σημαίνει τὸ ὁμοῦ* καὶ κράσει τοῦ αο εἰς α μακρὸν, καὶ ἀποβολὴ τοῦ ἑνὸς λ ἀλέες καὶ ἄλες, ὡς παρὰ Καλλιμάχῳ ἐν λοχιάμβοις (χυ,λ. : ν. Bentl. ρ. 458 Ern.)· οὕτως 6 Χοιροβοσκός. Id. 6ι, 27 : Ἄλλοι δὲ λέγουσι, τὸ ἄλες ἐστὶ τὸ ἀθρόον, οἷον πλατύ• 97, 29; 170, 38; 426, 55. Idem vero 7*14, ὰλὲς scribit : Ἁλὲς, τὸ συνεστραμμένον καὶ ἠθροισμίνον. V. infrà Ἄλης s. Ἀλής. Tafel.]	χ

*Ἄλεσις, ἡ, Molitura. Geopon. 2, 3α, ι : Τοσοῦτον τὸ ἐν τῇ ἀλέσει καὶ λοπτῆ ἐργασίᾳ καταῤῥανθὲν ὕδυ>ρ ἀπο-σώσει* 9, χ9, 7 : Μετὰ ὅὲ τὴν ἄλησιν (sic). Bast. ἄ * Ἄλεσμα, τὸ, Molatio, (il. T/.etzæ Chii. 10, Hist. 32, 423 : Ἀλλ᾽ οὐκ ὀδόντας οὐδαμῶς ἀκούσεις ἐλεφάντων, Ἀφάντου μύλου ἀλέσματα· καὶ λόγους Παλαιφάτου τοῦ Στωϊκοῦ, τοῦ φυσικοῦ, Τζέτζου σαφεῖς δὲ λόγου ς * i. e. Obscuri (nefandi) molendini molationem. Schæf. Cfr. Chii. 6, 799 : Ἀφάντου μύλου διάλεστρα, καὶ φοῦρνον κω-λοζώστην. Etym. Μ. ρ. 216, 22 : Τὰ τῶν ἐλαιῶν ἀλέσματα.

* Ἀλεσμὸς, Molatio, Molitura. Eunap. V. Max. ρ. 5g Boiss. : Μικρὰ γὰρ καὶ ἡ ΙΙερσῶν σκάφευσις, καὶ οι γυναικείοι τῶν Ἀρταβρων ἀλεσμοὶ (sic cod. Dorvill., coli. Dorvill, ad Char. ρ. 570=549), πρὸς τὰς ἐπιφερομένας ὀδύνας τῷ σώματι. Schæf. Vales, ad Strab. 3, 2, ρ. 147 emendat σκαλισμοὶ, Sarculationes, i. e. labor, quo ap. Artabros mulieres aurum sarriendo colligunt. Adoptarunt hanc Vales, emend. Boiss. et Wyttenb. pp. 313, 208. Nec tamen video, quomodo juxta nominari potuerit Persarum illud immane σκαφεύσεως supplicium (de quo conf. omnino Boiss. ρ. 311 et Wytt. ρ. ao5) et mulierum Hispanarum molestia in auro colligendo. Tam. |J Ἀλεσμὸς, Contritio. Ignat. Ad Rom. 5, ρ. 271 ed. Basii. : Πῦρ, καὶ σταυρὸς, θηρίων τε συστάσεις, ἀνατομαὶ, διαιρέσεις, σκορπισμοὶ Οστέων, συγκοπαὶ μελῶν, ἀλεσμοὶ ὅλου τοῦ σώματος, καὶ κολάσεις τοῦ διαβόλου ἐπ᾽ ἐμὲ ἐρχέσθω, μόνον ἵνα Ἱησοῦ Χριστοῦ ἐπιτύχω. Euseb. Hist. ev. 3, 36 : Σκορπισμοὶ ὀστέων, συγκοπαὶ με-
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Α λῶν, ἀλεσμοὶ ὅλου τοῦ σώματος. Kan. Conl. Συναλέω.

[Ἁλεσούριον. V. Ἁλεσούριος.]

Ἁλεσούριος, Species piscis marinr, qui κατ’ εὐφημι-σμὸν nominatur καλλιώνυμος : est autem τὸ Οαλάσσιον αἰδοῖον, quod πνεύμων etiam vocatur, quasi ἁλὸς οὐρὰ, ἁλοσούριόν τι ὃν, nam οὐρὰν vocare solent τὸ αἰδοῖον. Ita Lex. meum vetus, et eum eo Etym, [e Method., sed ἀλεσ. eum leni scribens. Bekk. An. 382, 21 : Ἀλεσού-piov (sic) • Οαλάσσιον αἰδοῖον καὶ γένος κογχυλίων] : qui etiam addit, quosdam eo nomine accipere Κόγχον κογχυλῶυ. Ap. Hesych. neutro gen. ἁλεσούριον, quod itidem esse dicit Οαλάσσιον αἰδοῖον : item Genus quoddam conchylii. V. Ὀλοθούριον.

Ἀλεστέον, posit. adv. Molendum est, Molere oportet. Item Ἀλεστέος, έα, έον, Molendus, da, dum. Diosc. 5, 95 (103) : Ἀλεστέον [cerussam] ἐν χειρομύλωνι, Trusatili mola terendum, ut vertit quidam. [Plur. Ἀλε-στέα. Pollux ι,.226 : Ἀλοητέα, ἀλεστέα. Tafel.]

Ἀλεστὴ, ἡ, Acus, Gluma, ut accipiunt in Josephi Α. J. [3, 10, 5] : Φρύξαντες τῶν σταχυων τὸ δράγμα καὶ Β πτίσαντες, καὶ καθαρὸς πρὸς ἀλεστῶν τὰς κριθὰς ποιή-σαντες. Sic enim ea verba interpr., Spicarum fasciculum manualem torrent et pinsunt, hordeumque ab aceribus et glumis repurgant. Nam dum in pila tunditur et pinsitur hordeum, suo involucro et ἐλύτρω nudatur, et decorticatur s. excastratur, ut Plin, et Scrib. Largus [c. 9] loquuntur. Nisi ἀλεστῶν nomine accipiendi sint potius Furfures hordei moliti s. mola fracti. [Schneidcro Lex. Josephi ἀλεστῶν genit, plur. est nom. ἀλεστὴς, ὁ, Molitor. Hujus tamen ipius vocis pro ἀλέτης exx. nondum vidi, quanquam sensus arridet. Ceterum ap. Jos. alii legunt πρὸς ἀλεσμὸν, Ad molituram ; Havercampio vero eum aliis νοχ descendit ab ἀλεστὴς, quod ipsi est Furfur. Tafel.]

Ἀλέταν, Hesych. affert pro συστροφὴν, φυγήν.

* Ἀλέτης, ὁ, ἡ, Gl., Molendinarius, Molitor, Mola-tor. Athen. 14, ρ. 618, D : Ἱμαλὶς δ’ ἐστὶ παρὰ τοῖς Δωριεῦσιν ὁ νόστος καὶ τὰ ἐπίμετρα τῶν ἀλετὼν (ἀλέτων Dind.). Eust. 1885, 2.5 Ath. Ι. afferens, ἀλετῶν legit, pergitque : Λέγει δὲ νόστον ὁ ῥήτωρ ἐνταῦθα, οὐ τὸν Ὀμη-C ρικὸν καὶ συνηθη, ἀλλά τινα δαίμονα ἐπιμύλιον, ἔφορον τῶν ἀλετῶν. Hemst. De hoc dæmone s. patrono molitorum ν. quoque Eust. Opuscc. 1.58,67 : Τοῦ ἐπιμυ-λίου Εὐνόστου, ὃν λόγος παλαιὸς διὰ σεβάσματος ἤγαγε. Adi. ap. Xen. Anab, ι, 5, 5 : Οἱ δὲ ἐνοικοῦντες ὄνους ἀλετας (Lapides molendarios) περὶ τὸν ποταμὸν ὀρύττον-τες καὶ ποιοῦντες εἰς Βαβυλῶνα ἦγον καὶ ἐ πωλουν. Conl. Ἀλετών. Tafel.

Ἄλετος, ὁ, Molitio, Molitura, Ipsa molendi actio. Plut. Probi. Rom. [ρ. 289, F], μυλήφατον, inquit, Hom. (Od. Β, 355) appellat ἄλφιτον metaphorice, quasi φονευόμενον ἐν τῷ ἀλέτῳ καὶ φθειρόμενον. Dicitur autem ἄλετος eadem forma, qua ἄροτος ab ἀρόω. Apud Eust. ἀλετὸς scriptum reperio eum accentu in ult. : sic et in alio Plut. loco. [Anton. 45 : Καὶ τῶν πρὸς ἀλετὸν σκευῶν οὐκ εὐποροῦντος. Eust. 1885, a3 : ᾨοὴ, ἥν περὶ τοὺς ἀλετοὺς ἦδον. Ib. Ι. ίο : Ἀλήθω, ἐξ οὗ καὶ ἀλετὸς κ. τ. λ. 3ο : Ὄ ῥηθεὶς ἀλετός· ιδγι, 38 : Τὸ ἀλήθειν καὶ ἀλετὸν ποιεῖν. Nec aliter idem Eust. Opuscc. ρ. 260, 35 : Παραῤῥέον ὕδωρ, δι᾽ οὗ καὶ κηπεύσει τις, D καὶ ἀλετὸν ἀπαρτισει, Molam fabricans. Ι b. 261, 26 : Ἐκκλείει αὐτοὺς καὶ τοῦ ἀλετοῦ 6 προσφυῶς φάναι ἀλιτήριος· 164, 9 : Εἰ μὴ ΰ ἐκκλησιαστικὸς ἀλετὸς (Clericorum mola) ἀπέτρεφε, λιμῷ ἂν ἀπώλετο. Tafel.] Ἄλητος autem vide post Ἀλήθω.

Ἀλετρεύο,, i. q. ἀλέω, Molo. Od. Η, (104) ·' Αἱ μὲν ἀλετρεύουσι μύλης ἔπι μήλοπα καρπόν. [Improprie Tero, Contero. Lycophr. 159 : Λευρὰν ἀλετρεύσοντα Μόλπι-δος πέτραν, Triturum. Wukf. Apoll. Rh. 4, 1094 : Στονόεντι δὲ κάρφεται οἴτῳ Ὀρφναίῃ ἐνὶ χαλκὸν ἀλε-τρεύουσα καλιῇ. Ubi ν. \Vellauer. Etym. Μ. 6ο, 3. Tafel. Nonn. Dion. 20, 242; 26, 64. ἀ]

Ἀλετρίαι, αἱ, Virgines quædam quæ τὰ εἰς τὰς θυσίας πόπανα ἀλοῦσι, Quæ in sacrificiorum usum liba molunt, Hesych. [Ex eoque Phav. ρ. 11 i,5i. V. Jabionsk. De ling. Lyc. ρ. 65 et Soping. ad Hesych. ν. Ἄκοι-στιν. Tafel.]

Ἀλετρίβανος, ὁ, vide Ἄλς : nam deductum puto ἀπὸ τοῦ ἅλας τρίβειν, potius quam ab ἀλεῖν et τρίβειν. [Et s. ν. Τρίβω : ] Ἀλετρίβανος diversum est a superiori-
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bus [compp. in -τριβὴς] terminatione, nec ex aor. A pass., sed activo compositum. Signil. autem Pistillum,

?uo sal teritur, τὸνἁλῶν τριπτῆρα, ut schol. Aristoph.

Pac. 265] loquitur. Poli, ι, [245] γειοργινοῖς σκεύε-σιν annumerat : Ὄλμος, ύπερος, θυεία, δοῖδυξ, ὁ καὶ ἁλετρίβανος. At 6, c. 13 [§ 90] inter μαγειρικὰ σκεύη et ἐργαλεῖα reponit, itidem δοιδυκα ei synonymum faciens. Aristoph. Pac. [265, coli. 269] : Εἴπερ γὰρ ἥξει γε [om. γε Bekk.] τὸν ἀλετρίβανον φέρων. Ubi schol, annotat, δοῖδυξ esse vocab. Atticum, ἀλετρίβανον autem, Asianum : et quosdam δασέως scribere, παρὰ τὸ τοὺς ἅλας τρίβειν· alios autem ψιλῶς, παρὰ τὸ ἀλεῖν. Quam etym. sequendo, dicendum foret, comp. esse c duobus verbis ἀλεῖν et τρίβειν. Ac revera non tantum sali, sed etiam aliis rebus terendis, s. tritu molendis, usui est. Veruntamen primum etymon non esse vanum,

E*atet e synonymo comp. Ἁλότριψ : quod ex Epigr. Ariston, ι, Pal. 6, 3o6j affert schol. Aristoph. 1. c. innuo ad 25qj : Καὶ τοῦτον δικάρανον ἁλότριβα, Pistil-um sali terendo, pistillum, inquam, utraque parte capitatum. [Eust. 183, 10: Οὗτοι καὶ τὸν ἀλοτρίβανον ρ (sic) ἁλετρίβανον (sic) εἴποιεν ἄν. Ubi alia ejusmodi exx. collegit Lobeck. Phryn, ρ. 677. (Clem. ΛΙ. Pæd. α, ι,

164 : Οὗτοι ἐοίκασιν ... ἀμφὶ τὴν ἴγδην καὶ τὸν άλετρίβα-νον (sic) τὸν πάντα αὐτῶν κατατρίβοντες βίον οἱ παμφάγοι. Bast.) Ex Arist. Pace νοχ memoratur in Bekk. An.

79, 15, et 379, 24, spiritu leni. Ejus schol. Suidas exscripsit vv. ᾽Αλετοίβανος, Θυεία, Ἴγδη. Taf • uu-uu Seidler. De verss. dochm. ρ. 3q4.]

* Ἀλέτριος, Molam spectans, Molitorius. Plut. Symp. 6, 7, 693, E : Διακρίσεις εἰσὶ τῶν σιτίων καὶ τῶν ἀλετρίων (Farinae). Kall.

Ἀλετρὶς, ίδος, ἡ, Molitrix, Molitoris uxor. Od. Υ, (105) : Φήμην δ᾽ ἐξ οἴκοιο γυνὴ προέηκεν ἀλετρὶς. Alio nomine μυλωθρὸς, ut vult schol. Aristoph. [Αν. 265. Arist. Lysistr. 643 : Εἶτ᾽ ἀλετρὶς ἦ (de q. 1. ν. Eust. deinde afferendum). Callim. Del. 242 : Μηδ’ ὅθι δειλαὶ Δυστοκέες (Valck. δυστοκίαις) μογέουσιν ἀλετρίδες, Mulieres servæ, molam manu moventes, ut ap. Hom. locisque sqq. Idem Callim, fr. 23α : Εἰκαιην, τῆς οὐδὲν ἀπέβρασε φαῦλον ἀλετρίς. Cfr. Spanhem. ad Callim. 1. q priorem. Anlip. Thess. 3q, Pal. 9, 418 : Ἴσχετε χεῖμα μυλαῖον, ἀλετρίδες· εὕδετε μακρἀ Plut. Mor. 11 οι, F :

᾽Εν δὲ πομπαῖς καὶ θυσίαις οὐ μόνον γέρων καὶ γρῆϋς, οὐδὲ πένης καὶ ἰδιώτης, ἀλλὰ καὶ παχυσκελὴς ἀλετρὶς πρὸς μύλην κινουμένη καὶ οἰκότριβες καὶ Οῆτες ὑπὸ γηθους καὶ χαρμοσύνης ἀναφέρονται. Sch.ef. Nicandri fr. Georgic.

4,	4 : Ἔνθα τε μέτρῳ ὄσπρια πανσπερμηδὸν ἐπεγχεύῃσιν ἀλετρίς. Eust. 1071, 38 : Γυναῖκες ἀλετρίδες ... αἳ καὶ μυλιυθροὶ καὶ μυλιυθρίδες • 1885, q : Ἀλετρὶς δὲ γυνὴ παρὰ τὸ ἀλέω τὸ ἀλήθιυ, ἐξ οὗ καὶ ἀλετὸς, ᾧ ἡ τοιαύτη ἐπιστα-τεῖ ... ὕστερον δὲ, ὡς ἐν ῥητορικῷ εὕρηται λεςικῷ, ἀλετρίδες κόραι τινὲς Ἀθήνῃσιν ἀπεοείκνυντο, ἐφ᾽ ᾧ τὰ εἰς θυσίαν πόπανα πωλεῖν. ᾽Εν ἑτέρῳ δὲ αὖθις δηλοῦται, ὅτι ἀλετρίδες ἔντιμοι καὶ εὐδόκιμοι παρθένοι, αἱ τὰ εἰς θυσίαν πόπανα ἄγουσαι. Ἐφ᾽ οἷς καὶ ἱερούς τινας μύλωνας ἀναγράφουσι οἱ τὰ Ἀττικὰ συγγεγραφότες. Παυσανίας δὲ λέγει, ὅτι ἀλετρίδες αἱ τὸν ἱερὸν ἀλετὸν ἀλοῦσαι* ἡροῦντο δέ τινες παρ-Οένοι αἱ τὰ εἰς θυσίαν πόπανα ἤλουν, καὶ ἦσαν ἔντιμοι. Hæc repetiit Phav. Lex. ρ. 111, 112. Ceterum ap. Poil. 7, 19, ἀλετρὶς etiam Vermiculum in molarum d instrumentis nascentem significare videtur : Καὶ ἡ ἔνδον τίφη μυληθρὶς καὶ μυλακρὶς * ἔνιοι δὲ τὴν μυλακρίδα καὶ τὴν (dele τὴν eum Kuhn.) ἀλετρίδα. Vd delendum prius τὴν, tum μυλακρὶς (ille vermiculus) comice dictum erit pro ἀλετρὶς, Serva molitrice. Tam. ἄ]

** Ἀλετροπόδιον, τὸ, Orionis sideris nomen. Anon. ad Aratum ρ. 258 Petav. Cramer. V. Ἀλεκτροπόδιον.

Ἀλετὼν, ῶνος, ὁ, Pistrinum, ap. Athen. [6, 263, Α : Ἐπιβαλὼν τὸν σῖτον ἐπὶ τὸν ἀλετῶνα], nisi sit leg. ἀλε-τρὼν, inquit Bud. Sed hanc dubitationem Bndæi eximit Eust. legens et ipse ἀλετὼν ap. eund. Athen. et dicens esse nomen περιεκτικήν, [ι885, 28 : Τὸ δὲ ἀλῶ, ἐξ οὗ τὸ ἀλήθω, οὐ μόνον πρώτης συζυγίας τῶν περισπωμένων ἐστὶν, ἀλλά που καὶ δευτέρας, ὡς δῆλον παρ’ ἈΟηναίω ἐν τῷ ἤλων ὄρθριαι τὰ σιτία * ἐκ δέ γε τῆς πρώτης ἀφ’ ἦς και ὁ ῥηθεὶς ἄλετος, ἔστι καὶ περιεκτικὸν 6 ἀλετὼν, οἷον • Ἐπιβ. τ. σ. ἐ. τὸν ἀλετῶνα, καὶ ἀλήσας (sic) ἐξένισεν αὐτούς. Taff.l. Pollux 7, 19 : Καὶ τὰ ἐργαλεῖα (molæ)· ὄνος ὁ ἀλέθων (sic), καὶ ἡ τράπεζα, μύλη· ι ο, 112 : Ἐκ δὲ τῶν Tuus. une. caæc. ton. ι, rase. ν.

ἀρτοποϋκῶν ὄνος ἀλέτων (sic), καὶ μύλη κ. τ. λ. Priore Poil. 1. schol, cod. Falck. : Ὀ τόπος ὅπου ἐκολάζοντο οἰκέται ἀλετὼν (sic). Hellad. Chrest. ρ. 318 ed. Lami : Καὶ ὁ ἀλέτων (sic) δὲ τοῦ μύλου * τὸν γὰρ ἄνω τοῦ μύλου λίθον, οὕτως ὀνομάζομεν, ὄνον δὲ τὴν κάτιυ μύλην. ScHæv.

In re molitoria, ubi ὄνος occurrit, ego vix crediderim, eam vocem eum ν. ἀλετὼν sic jungi posse ut dicatur ὄνος ἀλετὼν. Est enim ἀλετὼν locus, i. e. Pistrinum,

3uod varia molendi instrumenta continet, e. c. illum vov. Bene vero dicitur lapis ille ap. Xenoph. 1. c. ὄνος ἀλέτης, per elegantem προσωποποιΐαν, eum sit ἀλέτης proprie Molitor. Ego itaque semper scribi velim ὄνος ἀλεθων (ἀλήθων) : forma enim ἀλέτων (sic) est nihili. Tafel/I

Ἀλετῶναι [αλετῶνες? ἀλήθοντες ὄνοι ?] Hesychio οἱ τοῖς μύροις [μύλοις?] ἐπιθέμενοι [επιτιθέμενοι λίθοι?], sed hæc suspecta sunt.

Ἀλετώρια, Hesychio ἀσεβῆ, ἀθέμιστα, αμαρτήματα, pro quo infrà Ἀλιτήρια.

** Ἀλευάδα. Etym. Μ. 6ο, 8 : Ἀλ. εἴρηται (Dorice) ὡς τὸ Φεύδα... Ἀλέου δᾶ, τοῦ δᾶ ἀντὶ τοῦ γῆ κειμένου. V. Ἀλεύω.

* Ἀ λευάδαι, οἱ, Alcuadæ, nobilissimi Thessalorum. V. Herodot. 7» 6; 9, !, Diodor. 15, 61; 16, 14, Clem. ΑΙ. Strom. 1, 389, Tim. Lex. ρ. 22. Adde Vales, ad So-zom. prol. ρ. 75, Valck. ad Herod. 7, 6, Schn. ad Arist. Pol. 5, 5, 9, in Add. t. 2, ρ. 494 sqq., Bœckh. Expl. ad Pind. ρ. 33i-33, 638, Mcinek. Comment, mise. ι, c. 5, Buttmann. Fondent Gesehlec/it der Aleuadcn, in libro Mythologus t. 2, n. 23, ρ. 246-293. Schæf. et Taff.l. u-u-

* Ἀλεύκαντος, Incandidus, Gl.

* Ἀλεύραττις, Vasculum farinæ inserviens. Bekk. An. 383, 3 : Ἀλεύραττις* ἀγγεῖον εἰς ἄλευρα.

** Ἀλευρινὸς, ὴ, ὸν, Farinaceus, legitur bis apud Dieuch. Matth. Medd. ρ. 37 : Ἄρτον δεῖ σκευάζειν ἀλευρινόν 38 : Τὸ σταῖς τὸ ἀλ. Fix.

Ἀλευρίτης, ὁ, Farinarius, vel Farinaceus, E farina frumenti constans, proprie. [Α Diphilo] ap. Athen. [3, 115, C] ἀλευρίται ἄρτοι in tertio genere ponuntur post σεμιδαλίτας et χονδρίτας, ut annotat Bud. [et opponuntur συγκομιστοὶ, ἐξ ἀσήστων ἀλεύρων γινόμενοι. Athenaeus ap. Oribas. Matth. ι, c. 2 : Πυρος σητάνιος καὶ ἀλευρίτης. Schneid.]

Ἀλευροδοῦντες, ap. Anticlidem Genus πέμματος, teste Ilesych. [Lobeck. Aglaoph. ρ. 1060 : « Fort, ἀλευροῦντες legendum ut σησαμοῦντες. » Fix.]

* Ἀλευροθήκη, ἡ, Farinæ repositorium, Hesych. WaKEF.

** Ἀλευρομαντεῖον, είου, τὸ, Divinatio per farinam facta. OEnom. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 219, C : Τὰ ὀρνιθομαντεῖα, καὶ ἀλευρομαντεῖα , καὶ τοὺς ἐγγαστριμύ-θους. Hase.

Ἀλευρόμαντις, εως, ὁ, Hesychio dictus fuit Apollo, διὰ τὸ καὶ ἐν ἀλεύροις μαντεύεσθαι, Quod e farina etiam vaticinia daret. [Clem. ΑΙ. Admon. ρ. 9 , Β : Στῆσον δὲ ὁμοῦ παρὰ τὸν Πύθιον τοὺς ἀλευρομάντεις ἄγων καὶ κριθομάντεις. Anci. Gl. Hesych. repetunt Etym. Μ. 60, 24 et Bekk. An. 382, 22, Pollux 7, 188. Jacobs, ad Ælian. Ν. Α. 8, 5, ρ. 285 : « Ad hoc divinationis genus retulerim Theocr. 2,18. Cfr. Lobeck. Aglaopli. t. 2, ρ. 815, not. c. » Gen. fein. ἀλευρομάντιδος, coli. Bekk. An. ι 293. Tafel. Chrys. Cat. in Jerem. t. ι, ρ.

15,	E : Οἱ ἀλευρομάντεις, καὶ κριθομάντεις, καὶ ἡ διὰ τῶν μορίων μαντευομένη Πυθία. Clementis locum supra laiid. iterat Euseb. Præp. ev. ρ. 62, A. Hase.]	ι

Ἄλευρον, τὸ, [Simila, Farina] ex ἀλέω per pleonasmum literæ υ, ut docet Eust., propriè idem esse volunt quod ἄλειαρ, sic tamen ut illud longe sit usitatius quam hoc. [Eust. i885, 10: Ἀλέω, οὗ τὸ ἀλήθο» παραγωγόν, καὶ ἄλειαρ τὸ ἀπὸ πυρῶν ἄλευρον... Ἄλευρον ἐκ τοῦ ἀλέω γίνεται πλεονασμῷ συνήθει τοῦ υ. Hesych. : Ἄλευρα, κυρίοις τὰ τὄῦ σίτου * ἄλφιτα δὲ τὰ τῶν κριθῶν. Taf.J Plato De rep. α, [379, Β] : θρέψονται δὲ ἐκ

..i.. _.***...	Si  . 2 . Μ _—;   _ ~

: Φέροντες ί

ἄλφιτα, ἄλευρα. Thom. Μ. 9θ3=3γ8 R. : Φύραμα, οὐ ζύμη. Καὶ φυραθέντα ἄλευρα, οὐκ ἐζυμωμένα. ScHær. Tho-ma# canoncm infringit Plutarch i 1. Symp. 3, 65 g, Β,
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infrà a me allatus.Tar.] Ap. Diosc. 4, ἄλευρον ὴ ἄλφιτον, α Farina aut Polenta , vertitur a quibusdam. [Heraclides In Λακεδαιμ. Πολ. ρ. 207 Cor. : Πέττει δ᾽ ἐν αὐτοῖς σῖτον οὐδείς * οὐδὲ γὰρ ἄλευρα κομίζουσι * σιτοῦνται δὲ ἄλφιτα. Schæf. nov. add.J ‖ Constat tamen dici ἄλευρον, de Farina etiam hordeacea ; nec enim reperitur duntaxat τὸ ἐκ πυροῦ s. πυρῶν ἄλευρον, s. πύρινον ἄλευρον, ut apud Galenum; sed etiam κρίθινον ἄλευρον, ap. Aphrod. Probi. 2 [et Dioscor. ι,

94,	g5. Tar. Polyæn. 4, 3782 : Ἄλευρα πυραμινὰ et κρι-Οαμινὰ, καθαρὰ, δεύτερα μετὰ τὰ καθαρὰ... τρίτα. Hfmst.J ‖ Nec vero dicitur ἄλευρον duntaxat πυρῶν , vel κρι-Οῶν, sed generaliter de Qualibet farina ; unde ἄλευρον κυάμου, Diosc. 3, Farina fabacea. Lomentum fabæ vertit quidam interpres. Sic ἄλευρον αἰρῶν, Farina lolii. Item ἄλευρον ὀρόβων,Farina ervorum, ap. Galen.; ἄλευρον τήλεως, Farina fœnigræci, Diosc. 2. [Gl. : Ἄλευρον, Farina, hic Pollinis. Hesych. : Ἄλευρον, τά-^ος. Κύπριοι. Ἄλευρα καὶ ῥόας, ἴσως ὅτι τοῖς νοσοῦσιν οὕτω οιανττύουσιν. ‖ Plur. ἄλευρα elegantior visus singulari : is tamen haud admodum rarus. Xen. Anab, ι, Β 10, 18 : Ἀμάξας μεστὸς ἀλεύρων καὶ οἴνου * 3, 4, 31 : Ἐπιτήδεια πολλὰ εἶχον* ἄλευρα, οἶνον, κριθάς. Arrian. Exp. 6,29, 11 : Ἀλεύρων τε καὶ οίνου τεταγμένα (ubi unus codex ἀλεύρου). Pollux 6, 77 : Ἀφρύκτων κριθῶν ἄλευρα. Ibid. : Ἦν δὲ καὶ κρηπὶς ἐξ ἀλεύρου καὶ μέλιτος, ᾗ ἐνέκειντο ἀμπελίδες κ. τ. λ. Id. 6, 6α : Ὅ (πασπάλη) ίστι τὸ λεπτότατον τοῦ ἀλεύρου * γ» 21 : Τῇ δὲ ἀρτοπώλιδι ἀνήκει ἄλευρα, ἄλφιτα* 6, γ 4 : Τὸ δὲ ἐργαλεῖον , ἐν ᾧ τὰ ἄλευρα διεσήθετο κ. τ. λ. Plut. Ages. 36 : Ἄλευρα μὲν καὶ μόσχους καὶ χῆνας ἔλαβε (Ag.J, τραγήματα δὲ καὶ πέμματα καὶ μύρα ὀιωθεῖτο. Id. Cur Pyth. 3q7, Ἁ : Κρίθινον ἄλευρον. Id. Symp. 3, 65q, Β : Λέγουσι δὲ καὶ τἄ-λιτρον ἐν ταῖς πανσελήνοις ζυμόῦσθαι βέλτιον • 5, 6γο,

Ε : Πεπλασμένον ἐκ τῶν ἀλεύρων κυνίδιον ὴ βοίδιον. Theodoret. Penlalog. de incani, t. 5, ρ. 116 Sch. : Ἄρτον οὐ μύλη καὶ χερσὶ καὶ πυρὶ δήμιουργηθέντα, ἀλλ᾽ ἀῤῥήτοις ἐξ ἀλεύρων παρθενικῶν γεγενημένον. Enstath. Opuscc. ρ. 23ο, 4ο : Ἡ τοῦ ἀλεύρου ὐδρία. Denique ἄλευρα et ἄλφιτα quid significent in somno, aperit Artemidor. ι, 69. Forma Μάλευρον pro ἄλ. Hellad. C Chrest. ρ. 8 Meurs. Tarer, u-v]

Ἀλευροποιέω, Farinam facio, Molo, Pinso. [Etym.

Μ. 62, 54 : Ἀλήθω, τὸ ἐπὶ τῆς μύλης σῖτον ὴ κριθὴν ἀλευροποιεῖν. Tafei..]

** Αλευροποιία, ἡ, Farinae confectio. Eust. i835, 41 : . Φρύττουσαν κριθὰς πρὸς εὐχερεστέραν ἀλευροποιΐαν. Struv.

** Ἀλευροπράτης. Lex. cod. Reg. 177, fol. 8 recto : Ἀλφιταμοιβὸς • ἀλευροπράτης. Osann.

Ζ* Ἄλευρος, ἡ. Etym. Gud. 34,9 : Ἄλευρος, ὄνομα θηλυκὸν , παρὰ τὸ ἀλήθιυ , ἀλήσω, ἀλεύθιυ, καὶ ἄλευρον. Tarn. Masc. Clim. ρ. 3ia, 18 : Τὴν διάκρισιν κέ-κτηνται ὅσην ἔχει παρὰ τὸν ἄρτον ἡ ζύμη καὶ ὁ ἄλευρος. Hase.

Ἀλευρότησις, ἡ, Cribrum, quo ἄλευρον, Farina, cribratur. Nam e σήθω σήσω fit σῆσις, et mutato σ iu τ, τῆσις, ut e Philone Etym. [Μ. 60, 26] docet, exponens etiam κόσκινον, uno verbo, et ἀλευρόττησις duplici ττ scribens, ut sit alterum e pleonasmo. [Cùm dupl. τ habet quoque Zonar. ρ. 125. Bekk. An. 382, 24: D Ἀλευρόττησις * ᾤ τὰ ἄλευρα διαττῶσιν * οἱ δὲ τηλίαν αὐτὸ καλοῦσιν* ἔνιοι δὲ καὶ σηλίαν ὀνομάζουσι καὶ κόσκινον. Hesych. : Ἀλευρότησις, τηλία, εἰς ἠν τὰ ἄλευρα διασή-θουσιν. Ταγ.] Ap. Pollue, tamen unico τ scriptum reperitur ἀλευρότησις, quod quidem ἀπὸ τοῦ κοσκίνου distinguit. [6, 74 : Τὸ δὲ ἐργαλεῖον, ἐν ᾧ τὰ ἄλευρα διεσήθετο , τό μὲν ἐκ σχοίνων πλέγμα, κόσκινον εἰ δὲ τῷ κοσκίνου κύκλῳ ἀντὶ τοῦ σχοίνου λινοῦν τι σινδόνιον εἴη ἐξηρτημένον, ὡς ἀκριβέστερον τὸ ἄλευρον καθαίροιτο, ἀλευρότησις ἐκαλεῖτο· ι ο, ι 14 , de pistoriis instrumentis : Καὶ ὕπερον δὲ, καὶ κόσκινον, καὶ κρησέρα, καὶ κρησέριον, καὶ ἀλευρότησις. V. quoque Hesych. ν. Δίαττος et schol. Arist. Eccl. 983. Taf.] || In VV. LL. ἀλευρότησις exp. Tenuissimum farinæ ; cujus expositionis auctorem Suidam duntaxat reperio. [Ἀλευρότησις· τὸ λεπτὸν τοῦ ἀλεύρου , ἡ πασπάλη παρὰ πολλοῖς λεγομένη.]

^Αλευροῦς, οῦντος. V. Ἀλευροδοῦντες.]

Αλεύρι·,. V. Ἀλεῦσαι.]

= Αλευρώδης, ὁ, ἡ, Farinaceus, Gl. Farinæ speciem
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habens. Lycus in Matth. Medice, ρ. 258 : Ἐπειδὰν δὲ ἀλευρώδης γένηται (ὁ ἄρτος). Galen. De simpl. med. fac. 9, t 13, ρ. 260, E : Ἀφρόνιτρον οὐκ ἀλευρῶδες. Fix.

Ἁλεὺς, εως, ὁ, ἐθνικὸν n. pr. Ἀλαὶ, Urbis Gliciæ. V. Ἀ λήϊον.

Ἀλεῦσαι, Hesych. exp. etiam ἀδοξῆσαι. [Forsan q. ἄλευστον εἶναι, i. e. Invisum (οὐ περίβλεπτον), Inglorium esse. Taf.] Apud quem repono ἀλεύειν pro ἀλεύρειν, quod exp. ἀφιστάναι [ἀφεστάναι. Cod. ἀφεστᾶ-ναι], accipiens forsan pro Abscedere et declinare.

ΓἈλεύστορος. V. Ἄλευστος.]

Ἄλευστος, Invisibilis s. Invisus. [Arca CPol. : Ὀ μὴ λευσσόμενος.] Hesych. : Ἄλευστα , ἀόραστα , ἀθεώρητα. [Vox bonæ notæ, ut videtur, tragici cujusdum, mihi alibi non visa. Taf.] At Ἀλεύστορος pio Cassus lumine, Orbatus oculis, VV. LL. afferunt e Sophocle.

Ἀλεύω, [Vito, Declino,] per epenth. τοῦ υ, i. q. ἀλέω, ἐκκλινω, inquit Eust. [ρ. 517, 22.] Hujus aor. ἤλευα : unde ἠλευάμην et ἀλευάμενος ap. Hom. [qui activ. non habet] 11. E, [28] : Τὸν μὲν ἀλευάμενον, τὸν δὲ κτάμενον παρ’ ὄχεσφιν. [II. Γ, 36ο, Η, 254, A, 36ο, Ξ, 460 : Καὶ ἀλεύατο κῆρα μέλαιναν • Ν, 184 : Ἤλεύατο χαλκέον ἔγχος. Idem habes Ν , 4ο4> 5ο3 , Π, 6ιο, Ρ, 3υ5, Χ, 74, et alibi. Et absolute, ut supra (II. E, 28) medium ponitur etiam Od. Τ, 3oo, 3o5. Hesiod. Opp. 5o2 : Μῆνα δὲ ληναιῶνα... τοῦτον ἀλεύα-σθαι * 533 : Ἀλευόμενοι νίφα λευκὴν • 79^ : Τετράδα ἀλεύασθαι. Theognis 400, 748 : ἈΟανάτων μῆνιν ἀλευάμενος. Apoll. Rh. ι, 91 : Νόσφιν γὰρ ἀλευάμενοι κατέ-νασθεν Αἰγίνης , Se subtrahentes. 3, 885 : Λαοὶ εἶκον ἀλευάμενοι (Vitantes) βασιληΐδος ὄμματα κούρη; * 4, 111 : Ἀλευάμενοι φάος ἠοῦς * 34ο : Μέγα νεῖκος ἀλευάμενοι· 797 : Ἤλεύου (absui., Cessisti)· 1498 : Ἀριστήων χαλεπὸς ἠλεύατο χεῖρας· 4τ4 : Ἀλιυομένης (absol., Cedentis). Epigr. inc. 614 : Ααοδίκην, δηΐων μῆνιν ἀλευο-μένην. Nicomed. 10 : Νοῦσον ἀλευάμενος. Musæus 36 : Μῶρον ἀλευομένη ζηλήμονα Οηλυτεράων. Tafel.] Sed habemus præsens huius verbi tempus. Od. Ξ, [400] : Ὄφρα καὶ ἄλλως [-ος| πτωχὸς ἀλεύεται ἠπεροπεύειν. Et II. Π, [711] : Μῆνιν ἀλευόμενος [ἀλευάμενος].

Ἄλευε, etiam reperitur apud Hesych., quod exp. φύλαξαι, Cave. Est autem ἄλευε ab ἀλεύω. Sed suspecta esse potest in Hesych. scriptura τοῦ ἄλευε, tanquam locum occupantis τοῦ ἄλευαι. Sic et in isto proverbiali hemistichio,Ἄλευ᾽ ἀπὸ μείζονος ἀνδρὸς, diphthon-gum αι aliquis fortasse ablatam crediderit, non vocalem ε, ut sit pro ἄλευαι, non pro ἄλευε. Verum Suid. ἄλευε habet et ipse : addens Iones uti eo pro φύλαξαι. Quibus illud proverbiale hemistichium subjungit. [Ap. Æschyl. Prom. 568, vulg. Ἄλευ᾽ ὦ δᾶ. Codd, fere Ἄλευ᾽ ἀ δᾶ. Recte Med. 2 Ἀλευάδα. Legitur praeterea act. Suppl. 53 i : Ἄλευσον ἀνδρῶν ὕβριν εὖ στυνήσας, Defende, Averrunca, ut Sept. 87 : Ἰὼ θεοὶ, κακόν ἀλεύσατε* et absol. ibid. 129 : Καὶ Κύπρις... ἄλευσον. Συν. λέξ. χρ. 383, 4 : Ἀλεύσω, ἀντὶ τοῦ φυλάξω. Σοφοκλῆς. Fix.]

Αλέασθαι, ex ἀλεύασθαι, ut opinor, factum, rejecto υ quod ex epenth. accesserat, itidem ut praecedentia, pro Vitare, Cavere. Od. Ι, [274] : Ὅς με Οεοὺς κέλεαιἡ δειδίμεν ἡ ἀλέασθαι. Et II. V, [3οα] : Μόριμον δέ οἱ ἔστ᾽ ἀλέασθαι. [Ibid. Ε, 34 : Διός τ᾽ άλειὸμεθα μῆνιν* Ζ, 226 : Ἔγχεσι δ᾽ ἀλλήλιον ἀλεώμεθα καὶ δι᾽ ομίλου. Ubi nota genitivum ἀλλήλων, qui ab ἀλ. pendet. Ν, 436 : Οὐδὲ γὰρ ἐξοπίσω φυγέειν δύναται, οὔτ᾽ ἀλέασθαι (Elabi. V. supra)* Ψ, 34ο : Λίθου δ᾽ ἀλέασθαι ἐπαυρεῖν • 6ο5 : Δεύτερον αὖτ᾽ ἀλέασθαι ἀμείνονας ἠπεροπεύειν. Od. Δ, 77ύ : Μύθους... ὑπερφιάλους ἀλέασθε (imperat.). Adde Ι, 274, 412, Δ, 396, Π, 44"· Hesiod. Opp. 444 : Ἐπισπορίην ἀλέασθαι· 732 : Ἀλέασθαι (ab-sbl., i. q. Omittere)· 778 : Τρισκαιδεκάτην ἀλέασθαι. Taf.] ‖ Hesych. ἀλέασθαι exp. non solùm φυλάςαι et ἀναχωρεῖν, sed etiam πηδῆσαι, pro quo scr. potius ἅλασθαι, item Οερμαίνεσθαι. Properispiomenios autem ap. eum scriptum est. [Adde Ἀλέω, Vito.]

Ἀλεφάτισον, Hesych. ἄλειψον, Unge, Line. [Fort, ἀλειφατισον, a verbo quodam ἀλειφατίζιο. Taf.]

* Ἀλεχὴς, i. q. αἰνολεχὴς, Malo, sinistro connubio junctus, ut ἄλεκτρος, Eur. ΕΙ. 478,’ sec. Weigelii coin. in Suppl. Schneid, et Schæl. ap. Seidl. De verss. dochm. ρ. 26. Codd, et edd. velt. ἀλέχεα. Unde recte
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factum ἃ λέχεα, Suum maritum. V. ibi Mattii. Tafel. ἐ Ἀλέω, vel potius ejus pass. [med.ì Ἀλάομαι, Vito, Caveo. II. Ζ, [586] : Ἱστάμενοι δὲ μαλ᾽ ἐγγὺς ὑλάκτεον ἠδ᾽ [ἔκ τ᾽ W.] ἀλέοντο. Et Ε, [34] : Διὸς δ᾽ ἀλεώμεθα μῆνιν. De derivatione autem huj. ν. ab ἀλέα, vide in Αλεείνο). [Hom. II. Τ, 147 : Tô κῆτος ὑπεκπροφυγὼν ἀλέοιτο. Ubi alii codd, ἀλέσαιτο, ἀλέηται, ἀλέαιτο. Theognis 58q Br. : Ἐπεὶ τόν γ᾽ ἐχθρὸν ἀλεῦμαι. Cri— nagor. 32, Pal. 9, 516 : Φύλακας κύνας ὦδ᾽ ἀλέονται. Orph. Arg. 602: Θυμὸν δ᾽ἀλέοιντο ἀνάσσης* ubi vulgo ἀλεαιντο. Herodes Alt. ν. 38 (Anthol. Pal. App. 5o) : Τῷ ἤτοι ποινὴν καὶ ἐποινυμίην ἀλέασθαι χώρου. Nicias 6, Plan. 4 , 189 : Ἀλλ’ ἀλέασθε χεῖρα. Schaif. Oppian. Hal. 5, 4^2 : Τρομέοντες ἀποτροπάδην ἀλέονται, Fugiunt. Simonid. fr. 231, 61 : Ἀσβολὴν ἀλευμὲνη (mulier). Anci, ἄ]

Ἀλέω, έσο,, εκα, Molo. Plut. [Conv. sept. sap. 157, E]: Ὅτι μὴ βούλεται πράγματα ἔχειν ἀλῶν τὰ σιτία καὶ πεττων ἑαυτᾤ. Aristoph. Nub. [134ο]: Κάχρυς γυναῖκ᾽ ἀλοῦσαν. Ἀλεσας, aor. 1 ap. Diosc. [et Athen. 6, 263*

A : Ἔπειτα ἀλέσας ἐξένισεν αὐτούς. Tu.]; unde et ἀλε- 1 σθεὶς, aor. ι pass. ap. Kund. Ap. Aristot. Probi. 6 [immo 5, ρ. 62, 8 Sylb.] : Ἀλούμενος λίθος, Lapis qui molitur, i. e. mola frangitur et conquassatur. Ἤλων etiam reperitur ap. Athen. tanquam ab ἀλάυ>, nam ab ἀλέω esset ἤλουν. [Pherecrates ap. Athen. 6, 263, Β: Εἶτα πρὸς τούτοισιν ἤλουν ὄρθριαι τὰ σιτία. Hoc ἤλουν est Piersoni ad Mœr. ρ. 81, sed ἤλων Eustathii 1885, 28, et cod. Athen. C. Taf.] Ἀλήσω quoque fut., sicut et ἀλήσας aor. ι, quidam tribuunt verbo ἀλέω : sed rectius, meo quidem judicio, ab ἀλήθω deducentur. Nisi forte quis ab ἀλάω deducere vellet, unde et ἤλων modo deduximus. Sic ἀλήλεκα et pass. ἀλήλεσμαι quidam ab ἀλέω, alii ab ἀλήθο> derivant : ut ἀληλεσμέ-νος σῖτος, Molitum frumentum, Herod. [7,23] et Thuc.

Î4, 26]. Item ἀληλεσμενος βῶς metaphora proverbiali Suid. s. ν.], Molita vita, [proprie Victus arte factus, pro rudi hominum ferorum βαλανηφάγος. V. Casaub. ad Athen. 14, 12. Addo Porphyr. De abst. 2, 6 : Τοῦ δὲ ἀληλεσμένου βίου παρὰ τὸ [τὸν ?] πρόσθεν μακαρισθέντος. Taf.] vide ap. Erasm. ἹΙλεσμείνος, Molitus, Diosc. ι, 38, pro quo Attice ἀληλεσμένος. [Εἰς σπυρίδας ἐμβάλλοντος τὸ ἠλ. Mœris 17 : Ἀλεῖς, Ἀττικῶς· ἀλέσεις, Ἑλληνικῶς. Ibi Oudend. et Hemst. ἀλεῖς formam futuri Atticam esse putant, pro communi futuro ἀλέσεις. (Mihi præsens ἀλεῖς Attice nonnunquam positum videtur pro futuro ἀλέσεις. Vere præsens est ap. Plutarch. De ære al. 83o, C, D : Ἀλεῖς ἔτι, Κλέανθες ; Ἀλῶ , φησὶν, ὦ βα-σιλεῦ* ὃ ποιῶ ἕνεκα τοῦ ζῇν. Id. Sept. sap. conv. 157, Ε: Πιττακὸς ἀλεῖ, μεγάλας Μιτυλήνας βασιλεύοιν. Taf.) Imperf. Phrynich. ρ. 151 : ἼΙλει, οὐκ ἤληθεν. Hesych. : Ἀπεῤῥώοντο* ἐῤῥωμένως ἤλουν. Philo De sacrif. Ab. et

C.	26, ρ. 180 Mang. : Ἤλουν καὶ ἔτριβον αὐτό. Adde eund. V. Μ. ι, 37, ρ. 114- Inlin. Thom. Μ. 31 : Ἀλεῖν, οὐκ ἀλήθειν. Plutarch. S. Ν. V. 549, 1) : Τοῖς ὀψὲ ... ἀλεῖν λεγομένοις μύλοις θεῶν, coli. Anon. ap. Sext. Emp. Adv. Math. ι, 279 : Ὀψὲ θεῶν ἀλέουσι μύλοι, ἀλέουσι δε λεπτά. Idem ap. Ceis. Origcnis 8, ρ. 77», Λ, et Oracc. Si-byll. 8,14. Pollux 7, 180 : ᾽Αλεῖν τοὺς πυρούς. Suid. ν. Ἄλφιτα : Πολλαὶ δὲ κριθαὶ ἀλεῖν. Contra Antiatt. Bekk. An. 78, 32 : Ἀλήθειν, οὐκ ἀλεῖν. Imperativ. Plut. Sept,

sap.	conv. 154, E (carmen mulieris molitricis Lesbiæ) : Ἄλει, μύλα, ἄλει. Schæf. Particip, ap. schol. Theocr.

4	, 58 : Ἀπὸ τῶν ἀλούντων καὶ τῇ κώπη τοὺς μύλους ὡθούντων. II Ἀλῶ, Concoquo. Pancrates ap. Athen. 7, 3αι, F : Οὕνεκα (σάλπαι pisces) γαστέρι φῦκος ἀεὶ ἀλέουσιν (e Gesner. conj. Libri ἀλέγουσι) ὀοοῦσιν, Concoquunt fucum dentifricio aptum. Alia vide sub ν. Ἀλήθω. Taf. ἄ]

Ἀλέω, Molo, Vito. Utriusque signif. meminit Hesych. Affert enim ἄλεε pro φύλασσε : et ἀλεῖ pro ἀλή-θει, et ἀλείτω pro ἀληθέτο,. Affert tamen et ἀλεῖν pro οἰκεῖν. II Ἀλεουσι, Galen. [Gloss, ρ. 422] ap. Hip-pocr. exp. ἀθροίζουσι, Congregant.

* Ἀλέω, Piscor, Gl.

[Αλεο,ρα, Ἀλευ>ρά.] Apud Aristot, ἀλειυρα, nam ita scribitur eum accentu in penult., est, ut ait Bud., Suffugium, Tutamen, Munimentum. Item, Corporis integumentum et vestitus. Quarum signiff. exempla ipse non addit : sed hæc esse possunt. Η. Α. 9, [8=

9,	ι Schn.] : Τῆς περὶ τοὺς ἱέρακας ἕνεκα ἀλεώρας, Tutaminis vel munimenti gratia adversus accipitres. Pro quo alii, Vitandae injuriae accipitrum gratia. Idem De parit. 4, [10, ρ. 106, 27] : Τὴν περὶ τό σῶμα ἀλεώραν. [Aristot. Η. Α. ι, ι, 14 : Φυλακτικὰ (sunt animalia) ὅσα πρὸς τὸ μὴ παθεῖν τι ἔχει ἐν αὑτοῖς ἀλεώρην (sic). Jacobs.] Sic et ap. Hesiod. [Opp. 543] ἀλεὴν modo exposui Præsidium et Tutamen, de pellibus corpori itidem circumpositis. [Explicant Calor Diod. 3, 34 : Τὰ δὲ ὄμματα ἀμαυροῦται, τὸ δὲ πῦρ ἀλευιρὰν οὐ ποιεῖ. Schæf. Immo loquitur D. de regionibus frigidissimis, ubi ignis nil vel parum præsidii ad calorem faciendum præstat. Est ergo Tutamen, Præsidium contra frigus. Tarer. || Effugium. Joseph. Ant. Jud. 18, 6, α, de creditoribus : Πολλοῖς τε οὖσι καὶ ἀλεωρὴν (sic) οὐδ᾽ἥντινα οὖν ἐνδιδοῦσιν. At Bell. Jud. 3, 1,8: Πρὸς ἀλεώραν (sic) τῶν ὕπερθεν ἀφιεμένων βελῶν. Hase.]

Ἀλεωρὴ, Ιου. pro Ἀλεωρὰ, i. q. ἀλέη et ab ἀλέω itidem tormatum, adjectione syllabæ ρη, ut vult Eust.

[1270, 25; 1346, 11·] Est igitur ἀλεωρὴ, Evitatio Hesych. : Ἀλεωρὴ, φυλακὴ, ἀσφάλεια. Ἀλεωρὴν, ἀπο-στροφὴν, καταφυγήν. Αλεωρῆς, καταφυγῆς. Aude Eust. supra cit., Etym. Μ. 58, 41; 6ο, 44; 333, ι6. Tafel.]; ut II. Ω, (216) : Οὕτε φόβου μεμνημένον, οὕτ᾽ ἀλεωρῆς. [Fugæ. 11. Μ, 57; Ο, 537 : Δηΐων ἀνδρῶν ἀλειορήν. Ubi loquitur de armis Hom. coli. Aristoph. Ι. infra cit. Taf.] Hesiod. [Opp. 402] : Χειρῶν τε λύσινμὲιμοῦ τ᾽ ἀλεοιρήν. [Scriptor apud Suidam s. ν. : Καὶ οὐδ᾽ ἡτισοῦν ἀλεωρὴ ἦν. Oppian. Hal. 2, 271 : Οὔ τι κακῶν ἄκος, οὔτ’ ἀλεωρὴ. Idem 4, 6γ5 : Ού τις χαλεπῆς ἄτης λύσις, οὐδ᾽ ἀλεωρή. Jacobs. Herodot. 9, 6 : Ὠς καὶ αὐτοί τινα ἀλειυρὴν εὑρήσονται. Arist. Vesp. 6ι3 : Τάδε κέκτημαι, πρόβλημα κακῶν, σκευὴν βελέων ἀλεω-ρήν. Schæf. Apoll. Rli. 4, 1045 : Οὐ νηους, οὐ πύργον ἐπίῤῥοθον, οὐκ ἀλειυρὴν ἄλλην. Aristot, et Joseph, s. Ἀλεώρα citt. Eust. Opusc. 213,96 : Οἳ (principes) πρὸς ἀλεωρὴν παντὸς κακοῦ τοῦ ἐν κόσμῳ ἀνῳκοδόμηνται, τοὺς βασιλείς λέγιο. Taff.l.

* Ἀλεωρία, ἡ, Refugium, Cautio. Hesych. : Ἄλεαρ • ἀλεωρίαν, ἡ πολυωρίαν.

Ἁλέϊος, Galen. ap. Hippocr. exp. ἀθρόως, Confer-tim. [Hippocr. De morb. mul. 604, 49 : ἸΙν χαλάσωσι τὸ στόμα αἱ μῆτραι ὴ βιασθεῖσαι ὑπὸ τοῦ αἵματος ἀλέως (sic) ἐξαπίνης κατελθόντος. Anci.. V. Ἄλες, quod vide ne sit loco ibi cit. ex ἁλέως, ἀλέως corruptum. Tar.ì Ἀλεώσσειν, Hesychio μωραίνειν : pro quo paulo supra Ἀλεόσσειν.

Ἄλη, ἡ, Erratio, Vacatio. Od. Φ, (284) : Ἢ ἤδη μοι ὄλεσσεν ἄλη τ᾽ ἀκομιστιη τε* Ο, (342) : Ὅττι μ᾽ ἔπαυ-σας ἄλης καὶ ὀϊζύος αἰνῆς, pro eo quod dicit ejusdem Od. Σ, (114) : Ἀλητεύειν ἀπέπαυσας. [/Esch. Ag. 187 : Πνοαὶ δ᾽ ἀπὸ Στρύμονος μολοῦσαι, κακοσχολοι, νήστιδες, δύσορμοι βροτῶν ἄλαι, Erroris causa. Soph. fr. inc. 35 : Βομβεῖ δὲ νεκρῶν σμῆνος, ἔρχεται δ᾽ ἄλη, Turba erronea. Vulgo ἄλλη. Eur. Med. 275 : Ἡ Αὠς δάμαρ νιν ἐξέπεμψε δυιμάτων ἄλῃ, Ut enaret, vagaretur; vel Mentis errore. Taff.l. Callim. Del. 2o5 : Ἄῤῥητον ἄλης ἀπε-παύσατο λυγρῆς. Schol. Lucian. De sait. 38 : ᾽Ἐστη δὲ (Delos insula) ἅλης (ἄλης, Α vagatione), καὶ μέση τῶν Κυκλάδων ἐῤῥιζώθη. Philipp. Tncss. 5, Pal. 6, 901 : Ἀρχικλῆς ἔθηκε (τόδε), λήξας τῆς ἐπ’ ἠϊόνων ἄλης. Phi— lostr. lier. ρ. ιο4 Boiss. : Ἐν τῇ ἄλῃ (vulg. ἄλλῃ). II). ρ. 166 : Μακροτε'ρα ἔχρήσατο τῆ ἄλη (Ulysses). Schæf. Plutarch. Mar. 45 : Τὴν μακρὰν ἄλην αὑτοῦ καὶ φυγὰς καὶ κινδύνους διὰ γῆς καὶ θαλάσσης ἐλαυνομένου λαμοάνων πρὸ ὀφθαλμῶν. Strabo ρ. ιο55, C : Διά τε τὴν ἄλλην ταλαιπιορίαν καὶ τὰ μεγέθη τῶν κητῶν. Ubi Xylauder ex suis codd. διά τε τὴν ἄλην καὶ ταλαιπωρίαν κ. χ. λ. Akgl. Lycophr. 1010 :Ἄλῃ κάμνοντες πικρᾷ. Dio Chr.Or. ι, ρ. ii, 43 : Οὐ πολὺς χρόνος τῆς ἄλης (vulg. ἄλλης) καὶ τῆς ταλαιπιορίας* 7, ρ. 10ο, 24 : Ἐν ἄλῃ συνεχεῖ. Helio-dor. 6, 7, ρ. 275 : Ποῖ ποτε στήσεταί μοι τὸ τῆς ἄλης; 7, 7, Ρ• 369 : Φυγὰς ἑαυτῷ καὶ ἄλας ξενικὸς ἐπιβαλών. Jacobs. Appian. Ilisp. 42 : Ἐξ ἄλης ἐβιότευον, quod exponit HSt. ap. Schw. ρ. α52. Artemid. 5, 4 : Καὶ τὸν πλεῖστον χρόνον ἐν ἄλλῃ (Ι. ἄλῃ) καὶ ξενιτείᾳ διῆγε. Ταρ.] || Item metaph. ἄλη pro Anxietate animi, quæ est veluti ejus vagatio. [Ægritudo, item Furor. Plato Crat. 421, Β : Ὠς θεία οὖσα ἄλη. Ast. Nicand. ΑΙ. 84 : Ἐν φαέεσσιν
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ἄλην ἑτερειδέα λεύσσων • 124 : Ἄλη ἄψυχος. Maxim. Cat. 3yo : Μαψιδίην οἴσει ἄ).ην. Jacobs. Synes. De provid. ρ. 107, D: Τὴν ἄλην τῆς ψυχῆς, Ægritudinem. And. Suid. ν. Ἄρματος : ... καὶ τοσοῦτον αὐτοῦ ἥδε ἡ ἄλη (Furor) ἐπεκράτει κ. τ. λ. Euphorio ap. schol. ΑρυΙΙ. Rh. 4, 55 (ecorr. Valck. ad Ammon. 149) : Φοιτάλεος διὰ πᾶσαν ἄ>.ην (vulg. ἄδην) ἐπάτησε κοθόρνῳ. Schæf.] ‖ Ἄλη autem deduco ab ἀλάω, ut βοὴ a βοάω formatur. Fortasse tamen malet aliquis contra verba hæc deduci a nominibus, qua de re alius erit dicendi locus. Ἀλῶ autem a πλανῶ, et ἄλη a πλάνη fiant necne, aliis cogitandum relinquo. [Etym. Μ. ρ. 62, 14 :Ἄλη• ἔστι πλάνη. Ἀποβολὴ τῶν δυο συμφώνων γίνεται ἄνη, καὶ τροπῇ ἄλη • ἡ παρὰ τὴν ἅλα, ὃ σημαίνει τὴν θάλασσαν • κυρίοις γὰρ ἄλη (sic) ἡ ἐν Οαλάσσῃ πλάνη. Eust. 756, 29 : ἹΙ πλάνη καὶ τὸ πλανᾶσθαι ἀπελεύσει τῶν καταρχόντιυν δύο συμφώνων ἄλη γίνεται καὶ ἀλᾶσθαι, ἀντιθέσει τοῦ ν εἰς λ * ὦ ἀντιστοιχοῦσι Δωριείς ἐν τῷ φίλτατος φίντατος, ἦλθεν ἦνθεν, φίλτις φίντις παρὰ ΙΙινδάρω, έλετο ἕντο, καὶ Δωρικῶς γέντο· κέλετο κεντο, περὶ Αλμᾶνι. Adde eund. 842, 48; 1648, 3. Tafel.] ‖ Ἄλη Sordes, ῥυπασμὸς Eustathio secundum aliam etymol. [1849, 12 : Ἄλυς γὰρ ἐντεῦθεν (ἀπὸ ἀλύω) ἡ ἀδημονία, καὶ ὡς οἱ παλαιοί φασιν ἄλη, ῥυπασμός. De spiritu Arcad. ρ. 105, 5 : Ἄλη, πλάνη. Ἀλὴ δὲ δῆμος τῆς Ἀττικῆς ὀξυνόμενον. Tafel. α]

*	Ἁληγὸς, ὁ, ἡ, Sal vehens. Plut. Symp. 5, 10, 685, E : Τὰ δὲ ἁληγὰ πλοῖα πλῆθος ἐκφύει μυῶν ἄπλε-τον Quæst. nat. 912, Γ : Καὶ τὰ ἁληγὰ τῶν πλοίων πλείους τρέφει μῦς, διὰ τὸ πολλάκις συμπλέκεσθαι Idem De soll. an. 971, Β : Τῶνἁληγῶν ἡμιόνων εἷς.

Ἀληδὸν, Hesychio ἀθρόως, Confertim, ut ἁλέως paulo antè: item ἐξαίφνης,Subito, Repente, forsan ab ἄλλομαι, quasi Saltu.

*	Ἀληθάργητος, ὁ, ἡ, Torpore non captus, Impiger, Gnavus. Hesych. : ᾽Αλήστων ἀληθαργήτων. Hemst. Suicer. Thes. s. ν. : « Marcus Exercit. in disput. sua ρ. 976 : Τελείου ἀνδρός ἐστιν, ἀληθάργητον εἶναι ἐν τοῖς ϊδίοις ἡττήμασι. ν Ταγει. Μ a car. Homil. ρ. 279, 7; Ἐν πάσῃ μνήμῃ ἀληθαργήτῳ ἐχέτω. Hase.

᾽Αλήθεια, ἡ, Veritas, lon. ἀληθηΐη, ap. Herodot. [3, 64, 72. Formam Ἀληθείη ν. deinceps.] Opponitur τῇ ἀληθείᾳ, Veritati, ψεῦδος, s. ψευδολογία [ut ἀληθὴς et ψευδὴς sæpius ap. Plat., quod ν.] Plut. [De aud. poet. ρ. 16, Β] : Αὐστηροτέραν ἡγοῦνται τὴν ἀλήθειαν τοῦ ψεύδους. Isocr. Panath. [ρ. 248, D] : Μᾶλλον ἀγαπῶντας τὰς ψευδολογίας τῆς ἀληθείας. Opponuntur item τῷ λόγῳ et τῇ ἀληθείᾳ. Isocr. Ad Nie. [ρ. 33, D] : Καὶ βασιλέως τῷ μὲν λόγῳ διηλλαγμένου, τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ τραχέως ἔχοντος. In eadem signil. sæpe opponuntur τῶ μὲν λόγοι et τῷ δὲ ἔργῳ. Vide Λόγος. [/Esch. Α^.	: Τοιόσο᾽

ὁ κόμπος τῆς ἀληθείας γέμων· 1529 : Ἆληθείᾳ φρενῶν. Idem Jud. Ann. fr. 163 Sch. : Ἀπλᾶγάρ ἐστι τῆς ἀληθείας ἔπη. So|)h. Trach. 91 : Πᾶσαν πυθέσθαι τῶνδ᾽ ἀλή-θειαν πέρι- Antig. 1195 : ὈρΟὸν ἡ ᾽λήθει᾽ ἀεί· OEd. Ύ. 369 : Τῆς ἀληθείας σθένος. Lur. Phœn. 469 : Ἀπλοῦς ὁ μῦθος τῆς ἀληθείας ἔφυ * Iph. Τ. 995 : Τῆς δ᾽ ἀληθείας τὸ φῶς, Veri investigationem juvat lux diurna. Taf. Veritas. Plat. Legg. 5, 73o, Β : Ἀλήθεια...πάντων μὲν ἀγαθῶν θεοῖς ἡγεῖται, πάντυιν δὲ ἀνθρώποις. [Q. locum repetit quoque Eunap. Vit. Proæres. ρ. 77 ed. Boiss., q. adde ibid. ρ. 357. Taf.] Pliæd. 65, Β : Ἆρα ἔχει ἀλή-θειάν τινα ὄψις τε καὶ ἀκοὴ τοῖς ἀνθρώποις... Vera natura. Politic. 3οο, C : Μιμήματα ... ἑκάστων τῆς ἀληθείας. Phæd. 99, C : Τῶν ὄντιυν τὴν ἀλήθειαν. [Sic Xenoph. OEc. 10, 2 : (Mulier) ἐρυθροτέρα τῆς ἀληθείας, Cujus fucus naturalem ruborem superat. Taf.] Vera ratio. Gorg. 459, E : Ἐὰν μὴ προειδῇ περὶ τούτων τὴν ἀλήθειαν. Conv. 198, D : Ὠς εἰδὼς τὴν ἀλήθειαν τοῦ ἐπαινεῖν ὁτιοῦν. [Sic ἀλήθεια ap. Palæpli. 4, 2 : Ἤ ἀλήθεια ἥδε, Vera ratio liæcce est, Res sic se habet. Adde eund. 7, 5; 11, 2 ; 17, 2; 31, ii; 32, 2; 46, 2. Taf.] Vera cognitio. Menon. 86, Β : Εἰ ἀεὶ ἡ ἀλήθεια ἡμῖν τῶν ὄντων ἐστὶν ἐν τῇ ψυχῇ. Phædr. 272, D : Ὅτι οὐδὲν ἀληθείας μετέχειν δέοι δίκαιων ἡ ἀγαθῶν περὶ πραγμάτων ... τὸν μέλλοντα ἱκανῶς ῥητορικὸν ἔσεσθαι. Soph. 233, C : Δο-ξαστικὴν ... τινὰ περὶ πάντα,ν ἐπιστήμην ὁ σοφιστὴς ἡμῖν, ἀλλ᾽ οὐκ ἀλήθειαν ἔχιον ἀναπέφανται. Ast. Isaeus De lic-rcd. Ciron. ρ. 212 R. : Τῆ τοῦ πράγματος ἀληθείᾳ κα-τεπέπληκτο. Æsch. Ad ν. Tim. ρ. 107 : Οὕτως ἰσχυρόν ἐστιν ἡ ἀλήθεια κ. χ. λ. Ἀλήθεια, Usus, Rerum usus,
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Α praecipue in rebus militaribus. Polyb. 5, 63, 13 : Οἳ ... συστρατευόμενοι ... ἔννοιαν εἶχον τῆς ἀληθείας. Veritas, Studium veri in literis. Dionys. Η. de Thuc. jud. c.

2	: Μηδὲν ἡγουμένων χρῆμα τιμιώτερον τῆς ἀληθείας,

Veritate historica. Ib. 3 : Τῆς φιλοσόφου ^θεωρίας σκο-πός ἐστιν ἡ τῆς ἀλ. γνῶσις, lb. 8 : Γῆς ἀλ., ἡς ἱερὰν εἶναι τὴν Ιστορίαν βουλόμεθα. Eodem sensu ib. 45 .'Τοῦτο γὰρ ἦν πρέπον τῷ μιμεῖσθαι βουλομένῳ συγγραφεῖ τὴν ἀλή-Οειαν. Adde eund. Jud. de Lysia ρ. 469*	: Ἀλήθειαν

ἐπιτηδεύειν καὶ φύσεως μιμητὴν γίνεσθαι. Pariter in rhetorica Græcorum causarum fictioni apud sophistas opponitur ἀλήθεια et ἀληθινός. V. Wyttenb. Bibi. erit. ι, ι, 24. Tafel. Ἀλήθεια oppos. φαντασία. Theophr. De odor. § 54 : Εἴη μὲν γὰρ ἂν λέγειν καὶ ὅτι φαντασίαι καὶ οὐκ ἀλήθειαι, διὰ τὸ μὴ εἰιυθός. Ἀλήθεια oppos. τῷ δοκεῖν.Cl. ad Aristoph. Plut. 797 ap. Hemst.: Τῷ μὲν δοκεῖν, τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ. Schæf. Ἀλήθεια oppos. εἰδώλῳ. Plut. Gryllo 986, Α : Κενὸν ἀγαθὸν καὶ εἴδωλον ἀντὶ τῆς ἀληθείας διώκων. Waref. Jungitur eum μύθοις. Plut. De aud. poet. 36, E : Κεκραμένης μύθοις ἀληθείας. Tafel. De locutionibus Οἶνος καὶ ἀλήθεια, Ἐν βυθῶ ή ἀλήθεια (Diog. L. 9, 72), Φίλη ἡ ἀλήθεια, Τί ἐστιν ἀλήθεια cfr. Τοιιρ. Append. in Theocr, ρ. 43, coli. Ca-saub. ad Athen. ρ. 80. Sc.hæf. Ἀλήθεια hominis, Ve-racitas, Plut. Præc. pol. 8a3, D : Καταμανθάνοντες αὐτοῦ τὴν ἀλήθειαν καὶ τὸ ἦθος* Cat. min. 35 : Κατανοῶν τὴν ἀλήθειαν καὶ τὴν σύνεσιν τοῦ ἀνδρός. Ἀλήθεια in circumscriptione pro ἀληθῆ εἶναι. Pausan. 7, 23, 2 : Εἰ δὲ ἀληθείας μέτεστι τῷ λόγῳ. Plut. Cons, ad Apoll. 111, F : Ὥσπερ ἡ ἀλήθεια ἔχει, ΤἈ verum est, res revera se habet. Alia ν. s. Ἀλάθεια et Ἀληθείη. Tafel. Protagorae ἀλήθεια est liber Protagorae Ἀλήθεια inscriptus. Plat. Theæt. iGi,C; Cratyl. 3qi, C. Cf. Grœu. van Prinst. Prosop. Plat. ρ. 80 sq. Ast.]

Πρὸς ἀλήθειαν, Μετ’ ἀληθείας, Ἐπ᾽ ἀληθείας, Τῇ ἀληθείᾳ, et frequenter in pl. Ταῖς ἀληθείαις, omnia idem signil. Vere, Revera, ἀληθῶς. Philo : Πρὸς ἀλήθειάν ἐστι, pro ἀληθῶς ἐστὶ, Revera est. Sic τὰ μετ᾽ ἀληθείας καλὰ, Quæ vere sunt honesta. Demosth. [ΟΙ. 2, ρ. 19] : Καὶ γὰρ εἰ μετ᾽ ἀληθείας τις, ὦ ἄνδρες Ἀθηναῖαι, σκο-ποῖτο. [Ἐπ᾽ ἀληθείας. Demosth. Pro cor. 323 : Εἴ γ᾽

c ἐπ᾽ ἀλ. Lucian. Herodot. 6 : Γαμήλιόν τι ἐπὶ τῆς ἀλ. διεφάνη ἔχουσα. Dein. De f. lc£. 384 : Θεάσασθαι ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀ).. In Mid. 538 : Ως ἐπὶ τῆς ἀλ. καὶ τοῦ πράγματος ... ἐναργὴς ἡ ὕβρις φανείη. Iambi. V. Pyth. c. 28 : Τοιοῦτος ... ἦν καὶ ἐπὶ τῆς ἀληθείας ἐνομίζετο εἶναι. Lucian. Philopatr. 12 : Καί σε ποιήσω ... ἐπ᾽ ἀ)., άνθρωπον. Æsop. Fa b. 412 : Νῦν, εἶπεν, ἐπ᾽ ἀλ. κλαίω. Schæf. Polyb. ι, 84, 6 : Τότε γὰρ ἦν, ὡς ἔοικε, συνιδεῖν ἐπ᾽ αὐτῆς ἀλ., Revera, vel Ipso rerum usu. Id. ι, ai,

3	: Ἐπ᾽ αὐτῆς τῆς ἀλ. ἐν θαλάττῃ πειραθέντες. Tafel. Ἐπ᾽ ἀληθεία. Aristoph. Pl. 892. Theocr. 7, 4 : Πᾶν ἐπ᾽ ἀλαθείᾳ πεπλασμένον ἐκ Διὸς ἔρνος. Æsch. Suppl. 6ι3. Charondas Stob. Fl. 42, ρ. 289, 29 : Ἀνδραγαθίαν μιμουμένους ἐπ᾽ ἀλ. Tafel. Ἀπ’ ἀληθείας. Longin. § 18 : Πρὸς τὸ λεχθὲν ἐναγιυνίως καὶ ἀπ’ αὐτῆς τῆς ἀλ. (sic cod. Paris.) ἀνθυπαντῶσαν. Schæf. Μετ’ ἀληθείας. Diouys. Η. Ερ. ad Cn. Pomp. c. 6 : Μετὰ πάσης ἀληθείας ἐπέ-δειξα. Plut. De Al. Μ. fort. 341, C: Ἁπλῶςγράφων καὶ μετὰ πάσης ἀλ. Ἀληθείᾳ. Plut. De del. or. 436, Β : Ἀληθείᾳ πεφυκότας, Vere natos. Taf. Plat. Protag. 338,

D C, Phædr. 277, E, Tim. 55, D, al. Ast. Τῇ ἀληθειᾳ. Plut. Ap. Lac. 276, E : Ὁποῖός ἐστι τῇ ἀλ. Τῇ δὲ ἀληθείᾳ in antithesi. Arrian. Exp. ι, 25, 6; Diodor. 15, 14 : Πρόφασιν μὲν ... τῆ δ᾽ ἀλ. Σὺν (ξὺν) ἀληθείᾳ. Æsch. Ag. ι5ύ8: Ἐς τόνδ᾽ ἐνεβης ξὺν ἀλ. χρησμόν. Tar. Phi-lostr. lier. ρ. 198 Boiss. : Πάντα ξὺν ἀλ., ubi cod. D ἐν. Schæf. Πρὸς ἀλήθειαν. Diodor. 5, 67 : Πρὸς ἀλ. ε•ρετὴν γενόμενον τῶν πυρείων* 17, 75 : Πρὸς ἀλ. οὔσας κωμας· 18, 42: Ὄπερ ἦν πρὸς ἀλ. 29» 74, 769 20, 34, 67. Id. 33 Ed. ι, ρ. 522 , 4ο; 34 Ed. 2, 526, η : Ἕνια πρὸς ἀλ. ἐξέβαινε, Verum eventum habuere. Id. Exc. De vint, et vitt. ρ. 590, 20, Legg. 32, ρ. 63o, 63. Schæf. Polyb. 10, 21, 10 : Πρὸς τὴν ἀλ. οὐδὲν ἀναγκαιότερον εἶναι τῆς τῶν κατὰ μέρος ἡγεμόνων ἐμπει-ρίας· 18, 12, 3 : Τὸ δὲ τῶν σαρισσῶν μέγεθός ἐστι ... κατὰ ... τὴν ἁρμογὴν τὴν πρὸς τὴν ἀλ. δεκατεσσάρων (πη-χῶν). Plut. Symp. 674, C : Τὸ πρὸς δόξαν, οὐ πρὸς ἀλ. Clem. ΑΙ. Protr. 7, 28 (ρ. 21, 22 Pott.) : Τοῦ πρὸς ἀλ. πατρὸς, Veri patris. Tar. Εἰς ἀλήθειαν. Heliodor. 3,
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c. 14» ρ. 149 : Ἦν δὲ εἰς ἀλ. ἡμεδαπὸς Αἰγύπτιος. Κατ’ ἀλήθειαν. Diodor. 19, 107 : Εἴτε καὶ κατ᾽ἀλ. αὐτῶν διανοηθέντων τι πρᾶξαι τοιοῦτον. Plural. Ταῖς ἀληθείαις. Apollodor. 2, 7, 7 *» Phalar. Ερ. 4, 72, 147’, Diodor. Exc. De vint, et vitt. ρ. 558, q3; Charito 3, 7; Ari-stæn. ι, 13; Philemon, fr. 278 (fr. inc. 40, a, ρ. 410 Mem.). ScH.cr. Qui in novis addit, citat. Isocrat. Evag. ρ. 190, et Corais Prodrom. Bibl. ρ. 369. Plut. Parall. ρ. 314, A : Θησεὺς ταῖς ἀληθείαις παῖς Ιϊοσειδῶνος. Ar-rian. Epict. ι, 16, 40 : Ταῖς ἀλ. πατρὸς, Veri patris. 4, ι, 135. Plut. Ap. Lac. 221, D : Ταῖς δ᾽ ἀλ. Polyb.

10,	40, 53. Joseph. De vita sua c. 72 : Ταῖς ἀλ. φεύγει, Fugam capessit non fictam. Tar. Τὰς ἀληθείας, Πάσας τὰς ἀληθείας εἰπεῖν, etc. Demosth. In Everg. et Mnes. 1151 : Ἐρεῖν τὰς ἀλ. βασανιζομένην • ι 154 : Λέ-γων τὰς ἀλ. Dion y s. Α. R. ι, 82 : Εἰ μὴ λέξῃ τὰς ἀλ. ἑκών. Menand. fr. inc. 585 : Αέγειν ὀκνοῦντες τὰς ἀλ. Lucian. Catapl. 19 : Τὰς ἀλ. εἰπεῖν. Dem. C. Phænipp. 1041 : Ἀκούσεσθε πάσας τὰς ἀλ. Schæf. Arrian. Epict. 4, 1, 146 : Λέγε οὖν τὰς ἀλ. Polyb. 23, 14, 2 : Ἵνα πύ-Οηται περὶ τούτου τὰς ἀλ. ἡ σύγκλητος. Plut. Cap. descr. ρ. 3οο, F : Ἐξήγγειλε πᾶσαν τὴν ἀλ. Ceterum de plur. w. ἀλήθεια et ἀληθὲς ν. quoque Bekk. Anecd. 376, 4. Denique legisse juvabit quæ de aliquot formulis, in quibus hac ν. utuntur Gr., exponit cit. a Schæl. in novis add. Coraes præf. ad Plut. Vitt. t. 3, ρ. 15 seqq. De accentu Chœroboscus cod. Barocc. 5o in Bekk. An. 1314, b : Πολλάκις οἱ ἈΟηναῖοι ἐπὶ τῶν διὰ τοῦ εια προπαροξύτονος μακρὸν ποιοῦσι τὸ α καὶ καταβιβάζουσι τὸν τόνον καὶ φυλάττουσι τὴν ει δίφθογγον, οἷον ἀλήθεια κοινῶς , καὶ ἀληθεία Ἀττικῶς, ἱέρεια κοινῶς καὶ ἱερεία Ἀττικῶς , εύχλεια κοινῶς καὶ εὐκλεία Ἀττικῶς. Tatel.]

[Ἀλήθεια fuit ἄγαλμα περὶ τὸν αὐχένα ἐκ σαπφείρου λίθου, quod gestabat senior idemque princeps sacerdotum Ægyptiorum et summus judex, auctore Æliano V. Η. 14, 34. Sic Diodor. ι, 48 τὸν ἀρχιδικαστὴν describit ἔχοντα τὴν Ἀλήθειαν ἐξηρτημένην ἐκ τοῦ τραχήλου, καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπιμύουσαν* et c. 75 : ᾽Εφόρει δ᾽ οὗτος περὶ τὸν τράχηλον ἐκ χρυσῆς ἁλύσεοις ἠρτημένον ζώδιον τῶν πολυτελῶν λίθων, ὃ προσηγόρευον Ἀλήθειαν. Τῶν δ᾽ ἀμφισβητήσεων ἤρχοντο, ἐπειδὰν τὴν τῆς Ἀληθείας εἰκόνα ὁ ἀρχιδικαστὴς προσθεῖτο. Stuez. De dial. Mac. et Alex. ρ. 97. |j De ipsius Ἀληθείας figura in opp. artis Ægyptiacæ Muller Handb. dcr Arch. ρ. 248 et a5o. Hase.]

[Ἀληθείη, ἡ, Veritas, pro ἀλήθεια. Hom. II. Ψ, 361 : Ὠς ἀληθείην ἀποείποι. Ap. eundem πᾶσα ἀληθείη.

11.	Ω, 4ο7 : Κατάλεξόν μοι πᾶσαν ἀλ. Od. Α, 5ο6 : Αὐ-τάρ τοι (περὶ) παιδὸς πᾶσαν ἀλ. μυθήσομαι· Ρ, 122 : Τῷ πᾶσαν ἀλ. κατέλεξα. Et eum ultimo verbo sæpius ap. eundem. Od. Η, 297 : Ταῦτά σοι (πρὸς) ἀληθείην κατέλεξα ■ Π, 226 : Τοίγαρ ἐγώ σοι, τέκνον, ἀληθείην καταλέγω· Χ, 410, Ρ, 108. Et Φ, 212 : Ἀληθείην καταλέξω. Hesiod. Ορρ. 760 : Εὖτ᾽ ἂν ἀληθείην λαοὶ κρίνοντες ἄγο>-σιν, Quando jus dicitur. V. ib. Scalig. et Græv. Mi-mnerm. i3, ι Gaisl. : Ἀληθείη δὲ παρέστο, σοὶ καὶ ἐμοὶ, πάντων χρῆμα δικαιότατον. Solon. 17, 2 Gaisl. : ᾽Αλη-θείης εἰς μέσον ἐρχομὲνης. Parmenides ap. Sext. Emp. Adv. Log. 113 (ρ. 394 Fabric.) : Ἦ μὲν ἀληθείης εὐ-πειθέοςἀτρεμὲςἦτορ. Coluth. 3i2 : Τὴν μὲν ἀληθείης (alteram somni portam, dictam Veritatis portam). Manetho 2, 399 : Ἀληθείην πᾶσαν ... σύγκρασις διέκριν᾽* 4, α3γ : Ἀληθείης πέλας. Tafel.]

Ἀληθεστέρως, Verius, et eum ὡς, ὡς ἀληθεστέρως, Plato De rep. ι, [ρ. 345, E; 347, C], itidem ut ὡς ἀληθῶς. [Ib. 9, 585, E : Μᾶλλον ὄντως τε καὶ ἀληθεστέρως χαίρειν. Ast. Bekk. An. 78» 23 : Ἀληθεστέρως· Πλάτων τρίτῳ [πρώτο> ? ] πολιτείας. Tafel.]

*	Ἀλήθευμα, τὸ, Veritas, Vera ratio. Methodius ap. Epiphan. Hær. 2, c. 46, t. ι, ρ. 5γο ed. Col. : Ποτα-πὸν γὰρ λοιπὸν εἰς πείθω τοῖς δυσχεραίνουσιν ἕτερον ἀλήθευμα χρὴ δεικνύντας κ. τ. λ. Route. Id. ρ. 54ο, Β : Ἀποδείξομεν γὰρ ἐν τοῖς ἑξῆς... φύσεως ἀληθεύμασι, καὶ οὐκ εἰκασίαις, Veris ac naturalibus rationibus. Hase.

** Ἀλήθευσις, ἡ, Veri studium, Veracitas. Sextus Emp. Adv. Logicos 7, 3q4 : Καὶ μὴν εἰ πᾶσα φαντασία ἐστὶν ἀληθὴς, καὶ πάντα ἐστὶν ἀληθῆ, οὔτε ἀλήθευσίς τίς ἐστιν, οὔτε ἀπλανησία, οὐ διδασκαλία, οὐ πλάνησις, οὐ τέχνη κ. τ. λ. Tarn.

*	Ἀληθευτὴς, ὁ, Verax, Qui verum dicit, vel facit. tues. une. cræc. tom. ι, fasc. ν.
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A Max. Tyr. Or. 21, 6, ρ. 409 Reisk. : (Hercules) εὑρετὴς νόμων, ἀληθευτὴς λόγιον, κατορθωτὴς ἔργων.

Ἀληθευτικὸς, ὴ,ὸν, Verax, Ad veritatem dicendam proclivis. Aristot. [Etliic. 4, 3, ρ. 68, 4] : Διὸ καταφρονητικὸς καὶ ἀληθευτικός. Ibid, παῤῥησιαστικὸς eodem sensu appellatur, ut sit Qui veritatem libere profiteri amat. [Aristot, ibid. 4 , 7 : Ὄ δὲ μέσος (inter εἴρωνα et ἀλαζόνα) αὐθέκαστός τις ὢν, ἀληθευτικὸς καὶ τῷ βίῳ καὶ τω λόγω, τὰ ὑπάρχοντα ὁμολογῶν εἶναι περὶ αὑτὸν, καὶ ούτε μειζω οὔτε ἐλάττω. II). : Οὕτυ> δὲ καὶ ὁ μὲν ἀληθευτικὸς, μέσος ὢν, ἐπαινετός. Taf. Hierocl. In Pythag. ρ. 33 ed. Lond. 1673 : Τὸ μόνιμον καὶ ἀληθευτικὸν τῆς Θείας ἕξεως. W'akf.f. Eustath. De simulatione c. 16 (Opuscc. ρ. 92, 19) : Προσποιείται ... τὸταπεινὸν καὶ τὸ ἀληθευτι-κοίν. Tafel.]

** Ἀληθευτικῶς, Vere, Re vera. Eustath. 385, 6 : Καταθέμενος ἀλ. ιοο4, 3y : Ὀμνύει ... ἀλ. 1695, 46 : Ἢ ρο,τήθη ἀλ. Struv.

Αληθεύω, Verum dico, vel vera, Vera loquor [Æsch. Sept. 544 : Θεῶν θελόντιον δ᾽ ἂν ἀληθεύσαιμ᾽ Β ἐγώ. Eurip, fr. Hippol, pr. 15 : Χρόνος διέρπων πάντ᾽ ἀληθεύειν φιλεῖ. Taf.] : cui opponitur ψεύδομαι. Plato Cratylo [431, Β] : Το μὲν έτερον τούτιυν ἀληθεύειν βου-λόμεθα καλεῖν, τὸ δὲ ἕτερον ψεύδεσθαι. [Id. Pol. 9, 589, C : Ὀ ἐπαινέτης τοῦ δικαίου ἀληθεύει. Ast.] Greg. : Ἢ γὰρ ψευδόμενος ἀληθεύσει, ἡ ἀληθεύιυν ψεύσεται. [Aristot. Eth. Nie. 4, 7 : Περὶ δὲ τῶν ἀληθευόντοιν τε καὶ J/ευδο-μένων εἴπο,μεν. Tafel.] Xen. Cyrop. [4, 2, 4] : Ἔχετε οὖν ὦν λέγετε πιστόν τι ἡμᾶς διδάσκειν ὡς ἀληθεύετε; [Id. Mem. ι, ι, 5 : Εἰ μὴ ἐπίστευεν ἀληθεύσειν* Anab. 7, 7» α5 : Πιστευθεὶς ἀληθεύσειν ἃ έλεγες. Tafel. Hippocr. Prænott. 42, 10 : Οὕτω γὰρ ἄν τις ἀληθεύοι μάλιστα. Ælian. Η. Α. ι 7, 8 : Κυνοκέφαλοι παραβαλὼν αὐτὴν ἀλη-θεύσεις. Waref. Hesych. in Ὀ Κρὴς κ. χ. λ. : Εἴ σε μὴ ἤδειν, ἔφη, ἐπίστευσα ἂν ὡς ἀληθευούσῃ. Hkmst. Dio Cass. 44, 20 : Ὀ δὲ ὅμιλος οὐδ’ ἄλλως ἐπίστευε σφίσιν ἀληθεύειν • 59, 6 : ᾽Ηλπίζετο ... ἀληθεύσειν * 61, 11 : Ὠς καὶ πάνυ ἀληθεύουσι προσεῖχε. Tafei..] Aristot. De anima 3 : Νοῦν καὶ ἐπιστήμην ἀεὶ ἀληθεύειν, Nun-

fpiam aberrare a veritate et falli, ut Bud. exp. [Po-yb. 11, 10, 4 : Περί γε μὴν τοῦ παρ’ ὅλον τὸν βίον ἀληθεύειν, μεγίστην ἐποιήσατο σπουδήν (Philopoemen). Id. 12, 22, 8 : Πεπεισμένους ἀληθεύειν τὸν συγγραφέα τοῦτον (Timaeum). Arrian. Exp. 2, 27, 4 : Ὡς δὲ ἕγνω ... ἀληθεύσαντα Ἀρίστανδρον. De eodem Aristandro id. 3, α, 3 : Ὅς δὴ πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα ἀληθεῦσαι ἐλέγετο • 4, 13, ίο : Ὠς δὲ τὰ πάντα ... ἀληθεύουσα ἐφαίνετο (mulier fatidica)· 7, 5, 3 : Οὐ νὰρ χρῆναι οὔτ᾽ οὖν τὸν βασιλέα ἄλλο τι ἡ ἀληθεύειν πρὸς τοὺς ὑπηκόους, οὔτε τῶν ἀρ>χομένων τινὰ ἄλλοτι ἡ ἀληθεύειν δοκεῖν τὸν βασιλέα. Ἱ άγει..] Plut. Themist. [c. 18] : Ἀληθεύων λέγεις, Vera narras. [Id. De util. inim. 88, C : Ἀνὴρ ἴσθι, καὶ σω-ωροίνει, καὶ ἀλήθευε* De vit. pud. 536, C : Ποιῶν γάρ σε ἀληθεύειν. Taff.l.] Cùm accus. Xen. [Mem. α, 6, 36] : Αέγειν οὐδὲν, ὅ, τι ἂν μὴ ἀληθεύω. Et antè ilium Hom. (Batr. 14) : Πάντα δ᾽ ἀλήθευσον. [Dionys. Η. A. R. 3, 24 : Πισθεύσαντες ἀληθεύσειν σφισι ... τὰς ὑποσχέσεις. Lucian. Adv. indoct. 20 : Ὠς ἀληθεύοις τοὺς ἐπαίνους αὐτῶν. Schæf. Hippocr. Prædictt. 2, 83, Ι) : Προφητί-ζειν καὶ πάντα ἀληθεύειν, coli. Hcnist. ad Tim. ρ. 113 D de ἀληθεύω et ἀληθίζω in vatibus. Waxef. Adde supra allata ex Arriano de Aristandro vate, etc. Xenoph. Anab. 4, 4, 15 : Οὗτος ... ἐδόκει ... πολλὰ ἤδη ἀληθεῦσαι τοιαῦτα ... Ibid. 5, 6, 18 : Τὰς δέκα ἡμέρας ἠλήθευσε θυόμενος Κύρῳ. Dio Cass. 63, 26 : Καὶ τοῦτο μὲν ἠλή-θευσεν. Taff.l.J

Ἀληθεύειν, Verum esse. Aristot. Ethic. 9 : Ἐφ᾽ ὅσον ἑκάτεροι (λόγοι) καὶ πῆ ἀληθεύουσι, Quatenus et quomodo veri sunt. [Hippocr. Prænott. 46, 48 : Φαίνεται τὰ προσγεγραμμείνα ἀληθεύοντα σημεία. Wakf.f. Pau-san. 6, 12, 3 : ᾽Αρκάδας δὲ τοὺς Τριταιεῖς εἶναι τοῦ ἐλε-γείου λέγοντος, ἀληθεύοντα εὕρισκον, Vera hæc esse comperi. Id. 4,35, 6 : Πῶς δ᾽ οὐκ ἂν ἀποδεξαίμεθα ἀληθεύειν αὐτῶ τὸν λόγον; ι ο, 32, ι ο : Τὸ ἔπος οὖν ἀληθεύειν ἔοικε το Ὀμήρου* 36 4 : Εἰ δὲ ἀληθεύει τὸ ἐπίγραμμα. Diog. L. 7, 44 : Ὧν (σοφισμάτων) εἶναι ψευδο-μείνους λόγους, καὶ ἀληθεύοντας κ. τ. λ. Sunt nomina syllogismorum ap. Stoicos. Tafel. Chion. Ep. 17 : Εἰ δ᾽ ἀληθεύσειεν ἡ μαντεία. Schneid.]

Αληθεύομαι, pass. [immo medium, ut deinceps]
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pro ἀληθεύω, Verum dico, Vera loquor. Xen. Cyrop. 4, (6, 5) : Ἐπὶ τούτοις, ἔφη, ἐγὼ ἀληθευόμενος δίδωμί τέ σοι τὴν ἀμὴν καὶ λαμβάνω τὴν σὴν δεξιάν. [Adde Aristot. Eth. Nie. ι, ίο, ρ. 14, 28.] ‖ Interdum passiva ut voce, ita etiam signif. pro Vere dici, Verum esse, quod et ἀληθεύειν sonat interdum. Greg. : Δὺς τὸ ἕτερον ὴ ἀληθεύεσθαι μόνον ὴ ψεύδεσθαι. Syncs. : Εἰ δὲ ἐπι-γινώσκεις ἀληθευομένην κατὰ σοῦ τὴν υποψίαν τῆς λήθης, Bud. interpr., Si agnoscis vera me causa deductum ad hanc suspicionem, quod mei oblitus sis. [Utroque 1. medium, non pass., intelligendum, per προσο,πο-ποιΐαν, ut supra activ. de rebus, quæ vera loquuntur, i. e. quæ veræ sunt. Taf. (il. : Ἀληθεύω, Verum dico, Vero, as. Ὀ ἀληθεύων, Veridicus.]

Ἀληθέω, pro Molo afferunt VV. LL. sed sine exemplo; dicitur enim potius ἀλήθω.

[Ἀληθέως. V. Ἀληθῶς.]

Ἀληθηΐη, ἡ, Veritas, lon. i. q. ἀλήθεια, q. ν Ἵ Ἀληθὴς, ὁ, ἡ, Verus, ἈληΟεῖς λόγοι, Demosth. [Γη Mid. 5αο]; ἀληθέϊ λόγῳ [Herod. 5, 41], Revera. Εἰρή-σεται γὰρ τἀληθὲς, Demosth. [In Phil. ep. 156.] Apud Athen. poeta quidam, 5, [ρ. 211, Ε] : Εἰ μὲν φράσω τἀληθὲς, οὐχί σ᾽ εὐφρανῶ. Æsch. C. Ctes. : Πότερα τἀληθὲς εἴπω, ὴ τὸ ἥδιστον ἀκοῦσαι. Idem ibici, τὸἀληθὲςἐρῶ, nisi fortè et hic malit quis τἀληθὲς legere. Sic dicitur et in pl. λέγειν τἀληθῆ, Vera dicere, ap. Isocr., Xen. (Cyrop, ι, 6, 19), Demosth. || Interdum τἀληθὲς pro substantivo ἡ ἀλήθεια, Veritas. Demosth. : Ὠς δὲ τἀληθὲς ἔχει, καὶ τὸ δίκαιον ἐστι λέγειν, ἐγὼ πρὸς ὑμᾶς δείξω. ‖ Ἀληθὴς possumus etiam interpr. Certus, sequentes Cic. [De nat. deor. 3, 5], qui ἀληθέστερα vertit Certiora, in hoc proverbio, Ἀληθέστερα τῶν ἐπὶ Σάγρᾳ. [Suid. s. ν. : Παροιμία ἐπὶ τῶν ἀληΟῶν μὲν, οὐ πιστευομένων δὲ κ. τ. λ.]

Ἀληθὲς pro Justo et digno videtur posuisse Demosth. [Pro cor. 310] : Τοῦτο γὰρ καὶ ἀληθές ἐστι καὶ ὑπὲρ τῶν ὀμοιμοκότων καὶ ὑπὲρ τῶν τὰ εύορκα γνόντων δικαστῶν. Sic alibi, Πόσῳ δικαιότερον καὶ ἀληθέστερον. [Ἀληθὴς ex usu poetarum, quem ab HSt., ut alibi, fere omissum video. Hom. Od. Ξ, ia5, II. Ζ, 38a : Ἀληθέα μυθήσασθαι- Μ, 434 : Γυνὴ χερνήτις ἀληθὴς, coli. Hesych. : Ἀληθὴς, δικαία (Proba). Od. Γ, 247, 257 : Σὺ δ᾽ ἀληθὲς ἔνισπε ■ Π, 61 : Σοὶ πάντα ἀληθέα ἀγορεύσιο* Ν, a54 : Ἀληθέα εἶπε· Ρ, 15, Σ, 341. Hesiod. Ορρ. 816 : Παῦροι δέ τ᾽ ἀληθέα κικλήσχουσι* Theog. 28 : Ἀληθέα μυθήσασθαι* 223 : Νηρέα δ᾽ ἀψευ-δέα καὶ ἀληθέα. Simonid. fr. 2θ5 Gaisl. : Ἦ γὰρ ἔπος τόδ᾽ ἀληθές. Æsch. Sept. 421 : Ἀληθὴς κατήγορος* 692 : ἈληΟεῖς ἐνυπνίων φαντασμάτιον όψεις * 868 : Κάρτα δ᾽ ἀληθῆ* 927 : Ἀρὰν πατρὸς ἀληθῆ* Pers. 5ο5 : Ταῦτ’ ἔστ᾽ ἀληθῆ* Ag. 477 : Εἶτ᾽ οὖν ἀληθεῖς (πυρὸς παραλλαγαί)· 6ο8 : Πῶς δῆτ᾽ ἂν εἰπὼν κεδνὰ τἀληθῆ τύνοις; 666 : Τἀληθῆ κλύων Choeph. 831 : Ἀληθῆ και βλέποντα, ubi βλέπ. i. q. ἀλ. Suppl. 223 : Ταῦτ' ἀληθῆ πάντα. Soph. Aj. 664 : Ἀλλ᾽ ἔστ ἀληθὴς ἡ βροτῶν παροιμία. Alia Sophoclea ν. infrà s. νν. τἀληθῆ, τἀληθές. Eurip. Or. 414 : Ἀληθὴς δ᾽ ἐς φίλους ἔφυν φίλος* Hippol. 924 : Ὅστις τ᾽ ἀληθὴς ἐστιν, ὅς τε μὴ, φίλος* Suppl. 86γ : Φίλος τ᾽ ἀληθὴς ἦν lon. 153γ : Ὁ θεὸς ἀληθὴς , οὐ μάτην μαντεύεται* Hel. 622 : Οἱ λόγοι οἱ τῆσδ᾽ ἀληθεῖς. Alia Euripidea ν. sub τἀληθῆ, τἀληθές. Callim. Dian. 136 : Φίλος ὅστις ἀληθὴς* Jov. 60 : Δηναιοὶ (Veteres) οὐ πάμπαν ἀληθέες ἦσαν ἀοιδοί* Epigr. 26, 3 : Λέγουσιν ἀληθέα, Vere dicunt. Aratus Dios. 158 : Ἑσπερίοις (Signis vespertinis) καὶ μᾶλλον ἀληθέα τεκμαίροιο. Dorica Pindari, Theocriti, aliorum ν. sub νν. Ἀλαβὴς, Ἀλαθέως. Tarn. Usus Platonicus. Phæd. 69, Β : Ἀληθὴς ἀρετὴ. Phileb. 3γ, Β : Δόξα ψευδής τε καὶ ἀλ. Ib. : Ψευδές τε καὶ ἀλ. ΡοΙ. 2 , 38α, 1) : Ὅπῃ τἀληθὲς ἔχει περὶ τῶν πα-λαιῶν. Phileb. 3β, C : Προσδοκίαι ἀληθεῖς ἡ μή. Ib. : Αληθείς ταύτας τὰς λύπας τε καὶ ἡδονὰς ἡ ψευδείς. Phaedon. 64, Β : Ἀληθῆ ... λέγοιεν. ΡοΙ. η, 520, C : Διὰ τὸ τἀληθῆ ἑωρακέναι καλῶν ... πέρι. Verax. Conv. 217, E : Οἶνος ... ἀληθής. Plur. ἀληθῆ. Latine : Vero, in responsis; velut Pol. i,334, D,al. plur. II. Hinc Rectè. Me-nex. 242,!) : Ὅτι οὐκ ἀλ. ἀμφισβητοῖεν. Compar. Pol. 9, 585, Β : ΙΙλήρωσις ... ἀληθεστέρα. Superi. Phæd. 65, E : ΤἀληΟέστατον. Phileb. 55, C : Τοῖς τῆς ἡδονῆς μέ-ρεσιν ἀληθεστάτοις. Ast. Thucyd, ι, a3 : Τὴν ἀληθεστά-την πρόφασιν, (Causam verissimam. 3, 56 : Τοῦ μὲν ὀρ-

Α Θοῦ φανεῖσθε οὐκ ἀληθεῖς κριταὶ ὄντες, Veri, Justi judices. Dionys. II. De Thuc. jud. 2, 4 *· Ἀληθεῖς τε καὶ πρσσήκοντας ἐμαυτῷ λόγους • 4α, 3 : Ἀληθεῖ δέ τινι καὶ φυσιχῷ κεκοσμῆσθαι χρώματι. Epictet. fr. 124, ρ. ιο5 Schweigh. : Νόμοι ἀληθέστατοι οἱ δικαιότατοι. Dio Chr. Or. ι, ρ. 3, 45, cit. a Wakel. : Ὁμοίως τοῖςἄλλοις σο-οοῖς τε καὶ ἀληθέσιν ἀνδράσιν, Viris veracibus. Plutarch. De adul. et am. 5q, D : Ἤ ... ἀλ. καὶ φιλικὴ παῤῥησία * De prof in virt. 84, D : Τοῦτο προκοπῆς ἀληθοῦς ίοιον ἐστι πάθος, Veri profectus hoc proprium est. Idem De aud. 45, C : Οὐ καλὴν, οὐκ ἀληθῆ διδόασιν ἀπόδειξιν ἀνδρείας. Poil. 4» 8 : Δόξῃ χρήσασθαι ἀληθεῖ, Recta opinione uti. Taff.l.]

[Τὸ ἀληθὲς, τἀληθὲς. ἀληθῆ, τἀληθῆ, etc. Τὸ ἀληθὲς ita ponitur ut adverbii partes obtineat (Gerin. in ìVahrheit, ci*cntlich). Plato Parm. 128, C : Ἕστι δὲ, τό γε ἀληθὲς, βοήθειά τις ταῦτα τὰ γράμματα τῷ ΙΙαρμενίδου λόγῳ. Tim. 22, C : Τοῦτο μύθου μὲν σχῆμα ἔχον λέγεται, τὸ δ᾽ ἀληθές ἐστι τῶν ... ἰόντων παράλλαξις. Ast. Adde quæ supra de ἀληθῆ Soph. Phil. 921 . Καὶ ταῦτ’ ἀληθῆ δρᾷν νοείς, Vere. Sch«f. Qui in nov. add.

® cit. Appian. Civ. 5, 56 : Ἤγούμενος εἶναι τάδε καλλωπίσματα, τὸ δ᾽ ἀλ. ἀποκλείεσθαι, etc. Plut. Pyrrli. 23 : Τὸ δὲ ἀλ., Σικελίας οὐ δυνάμενος κρατεῖν. Arrian. Exp. 7, 19, 12 : Πρόφασιν μὲν ... τὸ δὲ ἀλ. Suid. ν. Ὅσα : Ὅσα μὲν τῷ δοκεῖν κακοπαθοῦσαι, τὸ δ᾽ ἀλ. κακῶν ἀπαλ-λαγεῖσαι. Strabo 16, 1 : Σκέψασθαι μὲν οὖν τὴναἰτίαν ... τὸ δὲ ἀλ., ὀρεγόμενον ... Dionys. Η. Α. R. 11, 22 : Ἐδή-μευσαν τῷ λόγῳ, τὸ δ᾽ ἀλ. ... Ι limer. Or. 2, ρ. 49ύ Wernsd. : Τὰ τῆς παρασκευῆς τὸ μὲν δοκεῖν ἐπὶ τὴν πόλιν ἐνέσκηπτε μάχην, τὸ δὲ ἀλ. κατὰ τῆς Ἐλλάδος. Similiter in antithesi τῇ δὲ ἀληθείᾳ, q. ν. Τὸ δ᾽ οὐκ ἀληθές ἐστι, Sed hoc falsum est, Plutarch. Cat. maj. 12. Taff.l. Τὸ ἀληθὲς, τἀληθὲς, i. q. ἡ ἀλήθεια. Herodot. 7, 139 : Οὐκ ἂν ἁμαρτάνοι τἀληθοῦς. Lucian. De liist. conscr. 9 : Ὀρᾷς, ὅσον τἀληθοῦς ἡμαρτήκασι. Antipho ρ. 134, 4o R. : Ἂν ψευσθῆτε τἀληθοῦς. Sch.cf. Plutarch. Ap. l*ac. 229, Α : Τὸ ἀλ., ἔλεγε (Lysander), τοῦ ψεύδους κρεῖτ· τον εἶναι, ἑκατέρου δὲ τῇ χρεία τὴν ἀξίαν καὶ τὴν τιμὴν ὁρίζεσθαι. Soph. ΕΙ. 679 : Τἀλ. εἰπὲ, Dic quod verum est. Trach. 453 : Ἀλλ᾽ εἰπὲ πᾶν τἀλ. 474 : Πᾶν C σοι φράσω τἀληθές· OEd. Τ. 944 : Εἰ δὲ μὴ λέγω γ᾽ ἐγὼ τἀλ. fr. inc. 33 : Τἀλ. ἀεὶ πλεῖστον ἰσχύει λόγου. Eurip. Alc. 724 : Κλύων τἀλ. Iph. Α. 3α4 : Καὶ σὺ μήτ᾽ ἀργῆς ὕπο ἀποτρέπου τἀλ. 1402 : Τί γὰρ τἀλ. οὐκ ἂν εἴποι τις; Herodot. 6, 68 : Ἐγώ σε μετέρχομαι τῶν θεῶν, εἰπεῖν τὸ ἀλ. Ταγει. Ἀληθῆ, τἀληθῆ. Lucian. Alex. 42 : Ἀληθῆ λέγουσιν. Philostr. Her. ρ. 14 : Ἀλ. λέγεις. Xenoph. Ερίι. ι,6: Ἀλ. μαντεύεσθαι. Ubi vid. Peerlk. Scu.r.r. Soph. Aj. ι328 : Εἰπόντι τἀλ. OEd. Τ. 114* : Λέγεις τἀλ. Fr. inc. 23, 14 : Θέμις δὲ τἀλ. λέγειν. Eurip. Hecub.

1182 : Εἰ βούλοιο τἀλ. λέγειν fr. Hippol, pr. 12 (9) : Τἀ-ληθέστατα· ib. 11 (8) : Τἀληθῆ κλύιυν. Adde Æschyl. Ag. 666 supra allatum. Tar. Ἀληθὲς i. q. ἀληθῶς. Babrius ap. Suid. in Σπῆλυγξ : Οὐκ ἀληθὲς ἀσθμαίνων, Anhelitum simulans. Hemst. Ἐκ τῶν ἀληθῶν adv. i. q. ἀληθῶς. Hcliodor. 3, 6, ρ. i3g : Καί μοι ὁ σκοπὸς ἐκ τ. ἀλ. ἠνύετο. Sciiær. nov. add. Τὸ ἀληθὲς οὕτως ἔχει et similes fonnulæ crebræ ap. Palæph., 6, 2; 20, 2, al. Tmi]

Ἀληθέστερος, Verior, ἀληθέστατος, Verissimus. Ἀληθέστερον, Verius, nomen, vel adv. Ἀληθέστατον, Veris-D simum. At vero Ἀληθέστατα, adv. Verissime.

Ἄληθες, accentu in antepen., Attice, Revera, Vere, Profecto. Aristoph. Eq. (89) : Ἄληθες οὗτος; κρουνο-χυτρολήραιος εἶ- Nub. (83ο) interroganti Phidippidæ, Τί δ᾽ ἂν παρ’ ἐκείνιον καὶ μάθοι χρηστόν τις ἂν, resp. Strepsiades , Ἄληθες; ὅσα πέρ ἐστ᾽ ἐν ἀνθρώποις σοφά. Il Est idem ἄληθες nonnunquam adv. admirantis, ut ap. Eund. Plut. (ia3) dicenti Pluto, Ἐγὼ δ᾽ ἐκεῖνον ὀῤῥιυδῶ πάνυ, Chremylus subjungit, Ἄληθες; ὦ δειλό-τατε πάντων δαιμόνων, Verene? Itane revera? Bud. autem per nomen reddidit, Verumnc? At in VV. LL. corrupte legitur h. 1. et exp. [« V. Annot. HSt. in Sophorl. ρ. 166.» Ms. Vindob. Ammon. 10 : Ἀληθὲς καὶ ἄληθες διαφέρει. Ἀληθὲς μὲν γὰρ ὀξυτόνως, τὸ ἐναντίον τῷ ψεύδει • ἄληθες δὲ προπαροξυτόνως, τὸ κατ’ ἐπε-ρώτησιν λεγόμενον. Thom. Μ. 3ύ, 14 Ritschl. : Ἀληθὲς τὸ ἐναντίον τῷ ψεύδει, ἄληθες δὲ παρὰ ποιηταῖς τὸ κατ᾽ εἰριονείαν ἀντὶ τοῦ ὄντως λαμβανόμενον, ὡς τὸ παρ’ Ἀρι-στοφάνει ἐν Πλούτῳ κ. τ. λ. Bekk. An. 376, 7 : Ἄληθες,
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ὅταν ἡ πρώτη ὀξύνηται, τάττεται ἐπὶ ειρωνείας. Schol. Δ Arist. Eq. 89 idem praecipit sed falsa lectione: legendum enim est ἀληθῶς pro ἀληθές (ν. Valck. not. 49 ad Ammon.). Adde Suid. s. ν. Arcad. ρ. 117, 6 : Ἀληθὴς, ἀληθὲς, καὶ ἄληθες παρ’ Ἀττικοῖς τὸ ἐπίῤῥημα. Soph. OEd. Τ. 35ο : Ἄληθες; Siccine? Itane? Et Antig. 758, Eurip. Cycl. 240, Aristoph. Ran. 840, Ly-sistr. 433, Vesp. 1223. Horum plurima e copiis Schæ-feri. Ejusdem sensus ἀληθῶς interrogativum, cujus ex. ν. suo loco. Tafel.]

Ἀληθὴς, Hesychio est non solum δίκαιος, [Justus, cujus signil. citant Joann. 8,16, Ἡ κρίσις ἡ ἐμη ἀληθὴς ἐστιν, ut ἀλήθεια passim pro δικαιοσύνη ap. lxx invenitur], sed etiam μνήμων, κατὰ στέρησιν τῆς λήθης, Non obliviosus. [Idem : ᾽Αληθέα, ἀψευδῆ, καὶ τὰ μὴ ἐπιλανθανόμενα. Et : Ἀληθεῖς, οἱ μὴ ἐπιλανθανόμενοι, ὡς Πίνδαρος. Hæc sign., Non obliviosus, adhuc dubitationi obuoxia manet, æquè atque passiva, Non obliviscendus, quam in epigramma quoddam intulit V. D. Vid. Hermann. Opusc, t. 4, |>. 331.]

Ἀληθίζω, Vera dico, ap. Plut. [Nicander ap. Plut. R Ap. Lac. a3o, Β : Τῶν Αθηναίων δὲ εἰπόντος τινός,Λι'αν ἀντέτχεσθε, ω Νίκανδρε, τοῦ σχολάζειν, Ἀληθίζεις, ἔφη, ἀλλ’ οὐχ ὥσπερ ὑμεῖς ὅπως τύχοι σπουδάζομεν.] Ἀληθίζω, τὸ ἀληθῆ λέγω, inquit Suid. [Thom. Μ. ρ. 2 3, 19 Β. : Καὶ ἀληθεύω καὶ ἀληθίζω. Schæf.] Idem valet et Ἀλη-Οίζομαι : nam ἀληθίζεσθαι Hesycn. exp. ἀληθεύειν : et ita usurpatur ab Herodot. [1, 136 : Παιδεύουσι δὲ (Persae) τοὺς παῖδας... ἀληθίζεσθαι* 3, 72 : Οἱ δὲ ἀληθίζονται, ἵνα τι τῇ ἀληθηΐῃ ἐπισπάσωνται κέρδος. And. Dio Cass.

56, 41 : Καὶ τοὺς μὲν ἀληθιζομὲνους τινὰ ἐπαινέσαι, τοὺς δὲ κολακεύοντας μισῆσαι. Eust. Opuscc. ρ. 71, 9° ; Τὰ ἀνδρίζεσθαι κατὰ πολέμου δαιμονικοῦ, τὸ ἀλ., τὸ ἐλεεῖν *

88, 7 3 : Ψευδόμενος ἐκεῖνος τὸ πρόσωπον, ἀληθιζόμενος ἦν τὸν διδάσκαλον, Revera egit partes magistri, scii, scenicus veterum. Id. 41, 3o : Ἀληθιζόμενος τὴν ἱερὰν ταύτην καὶ θείαν κλῆσιν, Vere habens et repraesentatis in se nomen illud sanctum. Tafel. Ἀληθίζομαι, Verus sum, Simplic. 192. Wakef. Jul. Ep. ρ. 115, 7 Heyl. :

Τὰ πάντα ἀληθίζεσθαι πεφυκώς. Hask.J

** Ἀληθινόλαλος, ὁ, ἡ, Vera loquens. Antioch. ρ. C 1094, Β : Ὀ ἀλ. δοῦλός ἐστι τοῦ ἀληθινοῦ λόγου. Hase.

Ἀληθινολογία, ἡ, Veracitas. Platonicum est vocabulum, teste Polluce [2, 124]. Praecedit autem νοχ ἀληθινολόγος hanc ἀληθινολογία, in formatione. [Etym.

Μ. ρ. 388, 6 : Ἐκ τοῦ ἔτυμος, ὁ ὑπάρχων καὶ ἀληθὴς, καὶ τοῦ λόγος γίνεται ἐτυμολογία, οϊονεὶ ἀληθινολογία τὶς οὖσα. Schxf. Polyb. Fragm. Vat. lib. 12, ρ. 42 Geel.: Διὰ τήν ἐπίφασιν τῆς ἀληθινολογίας. L. Dubf.s.]

Ἀληθινὸν, Hesychio κοπανιστήριον, Pistillum, nimirum ab ἀλήθω.

Ἀληθινὸς, ὴ, ὸν, Verus, Verax, ut ἀληθινοὶ λόγοι, ap. Plut. Apophth. [184, Ε], Veraces sermones, veí Veri. d Item, Non fictus, Non fucatus, Nihil ficti— tium habens : in qua signil. et Verus canitur; ut ἀληθινοὶ φίλοι, Demosth. [Phil. 3, ρ. 113.] Ἀληθινὸς, inquit Bud., In quo nihil tictitium est, sed omnia simpliciter facta. Dionysius Hal. Isocrate [c. 20] : Καὶ ποιητικώτερα μᾶλλον ἐστιν ἡ ἀληθινώτερα, Artificii plus habent, quam veri et simplicis. Idem Bud. scribit, ἀληθινὸς λόγος est, qui ἐνδιάθετος dicitur, et e sen- D tentia animi proferri videtur, ap. Hermog. [De id. 2,

7 : Περὶ ἀληθινοῦ λόγου. Init. cap. : Ὀ ἐνδιαθετος καὶ ἀληθὴς καὶ οἷον ἔμψυχος λόγος. Tafk.l.J || Ἀληθινὸς exp. etiam Germanus, Genuinus : sic αληθινή πόλις, ap. Plat. [Polit. 2, 3~2, Ε], et ἀληθινὴ σοφία, ap. Eund. [ib., 6, 49°, Α : Μετεῖναι φιλοσοφίας ἀληθινῆς.]

Sic ἀληθινὰ μῆλα, Diosc. ι, 160. Ap. Plut. Pol. 1,[349,

D : Ὀ τῷ ὅντι] ἀληθινὸς ἄρχων exp. Legitimus princeps. Apud Eund. ἀληΟινοὺς παῖδας, Legitimos liberos quidam interpr., quos ille opponit τοῖς ποιητοῖς, Adoptivis. [Legg. 9, 878, E; 11, 923, E. Schæf. Adde ejusd. Soph. 259, D : Ἔλεγχος οὗτος ἀλ. Politic. 3oo,

D : Ὅπερ ἀληθινὸς ἐκεῖνος (πολίτικος). Pol. 6, 499, C : Ἀληθινῆς φιλοσοφίας ἀληθινὸς ἔρο>ς • 7, 522, Α : Ὅσοι ἀλη-Οινώτεροι ἦσαν. Politic. 296, Ε : Τὸν ... ἀληθινώτατον (ὄρον). Ast. Xenoph. OEc. 10, 3 : ΙΙορφυρίδας ἐξιτήλους φαίην ἀληθινὸς εἶναι. Hkmst. Id. Mem. 3, 10, 7 : Ὀμοιό-τερα τοῖς ἀληθινοῖς, Veris. Tafel. Id. Anab, ι, 9, 17 : Στρατεύματι ἀληθινῷ ἐχρήσατο (i. e. δικαίῳ, non πλεο-

ἀληθορκέω

νεκτικῷκαὶ ἐξαπατητικῷ, coli, ibi Krueg.). Anci. Hierocl. ap. Stob. Flor. 491, 6 : Οὐ δοκεῖ κατὰ τὸν ἀληθινώτερον ἄνδρα τυγχάνειν, τὸ εἰς ταῦτα συγκαΟιέναι. IIemst. Antipater ibid. 417» 3ι : Ἄγευστον τῆς ἀληΟινοιτάτης καὶ γνησίου εὐνοίας. Waeee. Duris ap. Atheu. 6, α53, F : Οὐ ξύλινον, οὐδὲ λίθινον, ἀλλ’ ἀληθινόν. Theocr. Epigr. 18 : Χάλκεόν νιν ἀντ’ ἀλαθινοῦ ἀνέθηκαν. Jacobs. Adtle supra Ἀλαθινός. Callimachus Ep. 14, 5 : Ἐμὸς λόγος ὕμμιν ἀληθινός. Polyb. 1,6,6: ἈΟληταὶ γεγονότες ἀληθινοὶ τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἔργων * 15, 13 : Εἰς ἀληθινὸς ἐννοίας ἄγειν 35, 9 : Καλλίστην παιδείαν ... πρὸς ἀληθινὸν βίον • ... Κριτὸς ἀληΟινοὺς τοῦ βελτίονος • 2, 4ο, 4 : Λίαν ἀληΟινοὺς καὶ σαφείς ὑπομνηματισμούς * G ι, 11 : Αληθινών πραγμάτων καὶ βεβαίων* 3, 7°, 5 : Ἀληθινὴν παρέξεσθαι χρείαν... τοῖς κοινοῖς πράγμασι* η5, 8 : Φόβος ἀληθινος * ii 5, 2 : Ἐποίουν ... μάχην ἀληθινὴν καὶ βαρβαριχήν. Superi, id. ι, ι, a : Ἀληθινωτάτην παιδείαν. Dionys. Η. De Thuc. ^*ud. c. 42, 2 : Δημηγορίαι καθαραὶ καὶ σαφεῖς καὶ εἰς τους ἀληΟινοὺς ἀγῶνας ἐπιτή-δειοι. Ælian. V. II. α, 3 : Ἵππον ... ἀληθινὸν (non pictum). Plut. De ad. et am. 69, Ε : Δάκρυον ἀλ. Et sepe alibi ap. eundem. Aristid. Or. 14, ρ. 218 : Τῶν μεγίστων καὶ ἀλ. ἔργυ,ν ἀγωνιστάς. Denique ἀληθινὸν i. q. Purpura, apud medii ævi Græcos, de quo ν. Ἀληθινο-χρώστης. Tafel. Gl. Manifestus, Verax, Veriloquax, Veridicus, Verus.]

** Ἀληθινοχρώστης, enotavi e Lipsiensi Repertorio, quod Beckius edidit, 1826, n. 8, ρ. 121. Struv. ibi non invenitur. Ceterum ἀληθινὸς, ap. Græco, medii ævi, est Purpureus : ν. Ducang. Tarer.

Ἀληθινῶς, Vere, Veraciter. Isocr. [Phil. 3, Β : Οὐ γλίσχρως, ἀλλ’ ἀλ. Plato Pol. 9, 58.'*, E : Τοῦ ἀλ. ἄνω... ὄντος. Polyb. 2, 5o, ι : Δόξας (Antigonus) ἀλ. καὶ πραγματικῶς ὑποδεικνύναι τὸν Ἄρατον* 6,147» 8 : Ἐὰν μὴ πρότερον ἐπιδείξηταί τι τῶν ἑαυτῆς ἔργων ἀλ. 35, 4, 12 : Τοὺς ἀλ. φιλοδοξοῦντας • 4ο, 8, η : ἈληΟινώτατα διατετη-ρηκείναι την πρὸς Ῥωμαίους φιλίαν. Themist. ap. Stob. Serm. 12, ρ. 142, bis. Tarii.. Plato Tim. ρ. 29, Β : Ζῶντα ἀληθινῶς. Diog. ap. Stob. vol. 3, ρ. *2934 26 : Εὐδαιμονία γὰρ μία ἐστὶ , τὸ εὐφραίνεσθαι ἀλ. καὶ μηδέ-7Γοτε λυπεῖσθαι. Hase ]

Ἀληθογνωσία, ἡ, Veri cognitio. Dionys. Areop. Religionem orthodoxam ita vocavit, quam et ἀληθο-τητα. [Vocem ex eodem citat Engelhardtius iu Gloss, suo Dionysiano, quod claudit vol. 2 libri sui : Dic a/fgcbl. Schrifien des Αrcopagiten Dionjsius ; sed ipsius Dionysii Areopagitæ paginas isti suo glossario vir doctus mirificusque non adposuit. Taff.l.]

Ἀληθοεπὴς, ὁ, ἡ, Veridicus, Veriloquus, Cujus vera sunt verba. Hesycli. ἀληθοεπῆ exp. ἀψευδῆ.

*	Ἀληθηλογία, ἡ, Veriverbium, Gl.

*	Ἀληθόμαντις, εως, ὁ, ἡ, Vates verus. Æsch. Ag. 1214 Well. : Καὶ σύ μ᾽ ἐν τάχει παρὼν ἄγαν γ᾽ ἀληθό-μαντιν οἰκτείρας ἐρεῖς (dicit hoc Cassandra de se ipsa). lMiilo De Mose 3, 693=2, 176, 31 Mang. : Ἀληθό-μαντιν δὲ καὶ θεοφράδμονα καὶ μόνον προορατικὸν τῶν ἀδήλο,ν ἀνακαλοῦντες τὸν προφήτην. Wakkf.

[Ἀληθομυθέω. V. Ἀληθομυθεύω.]

*	Ἀληθομυθεύω, Vera loquor. Deinocr. Stob. Serm. 12, ρ. 140 : Ἀληθομυθεύειν χρεὼν, ὅπου λώϊον. Ubi unus codex ἀληθομυθέειν.

*	Ἀληθόμυθος, ὁ, ἡ, Qui vera loquitur. Demn-cratis Sentt. ρ. 627 Gal. : Ἀληθόμυθον χρὴ εἶναι, τὸ πολυλόγον.

*	Ἀληθο7τοιέο,, Verum facio, Verum esse ostendo. Euthym. Zigab. in Panoplia ap. Svlburg. in Sarace-nicis ρ. 21, 4 ·* Εἰς τὸ ἀληθοποιῆσαι τὰ πρὸ αὐτοῦ, τὰ τοῦ νόμου. Ibid. ρ. ai, 8 : Εἰ δὲ ἀληθοποιῆσαι τὰ πρὸ αὐτοῦ. Ibid. ρ. 3ο, 4 : Ἐγὼ ἀπόστολος εἰμὶ τοῦ Θεοῦ πρὸς ὑμᾶς, ἀληθοποιῶν τὰ ἔμπροσθεν μου τὰ τοῦ νόμου. Ibid. ρ. 38, 9 : Καὶ μὴν, ἀνιοτέρω μικρὸν, ἀληθοτοιηθῆναι μὲν παρὰ Χρίστου τὸν νόμον εἴρηκας. Schol. Ven. Hom. II. Ψ, 34 : Πάντα δὲ λέγων, ἀληθοποιεῖται τὸν λόγον, Veram esse ostendit rem. Tapel.

*	Ἀληθορκέω, Verum juro. Stob. Flor. 28, ρ. 196 sq. Gesn. : Χρύσιππος διαφέρειν ἔ^η τὸ ἀληθορκεῖν τοῦ εὐορκεῖν, καὶ τὸ ἐπιορκεῖν τοῦ ψευοορκεῖν. Τὸν μὲν γὰρ ὀμνύντα, καθ’ ὃν ὀμνύει Katpòv, πόντιος ἡ ἀληθορκεῖν η ψευδορκεῖν. Τὸ γὰρ ὀμνύμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ ὴ ἀληθὲς εἶναι, ἡ ψευδός, ἐπεὶ ἀξίωμα τυγχάνει ὄν. Τὸν δὲ ὀμνύντα μὴ
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πάντιος, καθ’ ὃν ὀμνύει χρόνον, ἡ εὐορκεῖν, ὴ ἐπιορκεῖν, ὅτε μὴ πάρεστιν ὁ χρόνος, εἰς ὃν ἡ ἀναφορὰ τῶν όρκων ἐγίγνετο κ. τ. λ. Angl.

*	Ἀληθοσύνη, ἡ, Veritas. Theognis 1224 Gaisl. : Οὐδὲν, Κύρν᾽, ἀγαθῆς γλυκερώτερόν ἐστι γυναικός. Μάρτυς ἐγό>• σὺ δέ μοιγίγνου ἀληθοσύνης (scii, μάρτυς : Tu mihi attestare, me esse testem veracem).

Ἀληθότης,ητος, ἡ, pro ἀλήθεια. Dionys. Areop. [Philo vol. ι, ρ. ili, ρ. 4* : Ὄταν δὲ ἀμφότερα, καὶ σαφή-νεισν καὶ ἀληθότητα, ποιῆται * et ρ. 112, 4 : Ἐπανορ-θωθῆναι σαφηνεία, ἐπὶ τούτοις ἀληθότητι. Orig. Ceis. t. ι, ρ. 320, E : Κατασκευάζων τὴν Χριστιανισμού ἀληθότητα. Hase.]

*	Ἀληθουργὴς, ὁ, ἡ, i. q. ἀληθῆ ἐργαζόμενος. Heracl. Alleg. 67 : Τί γὰρ ταύτης τῆς οὐσίας ἀληθουργέστε-ρον, ἐξ ἦς ἅπαντα γεγενῆσθαι νομιστέον ;

Ἀλήθω, ήσο,, ηκα, Molo. Pro ἤληκα sæpius dicitur ἀλήλεκα, Attico more : unde et ἀληλεκέναι in infin. in Anthol. [Nicarch. 33, Pal. 11, a5i, 4 : Ὁ δ' ἔφη νυ-κτὸς ἀληλεκέναι.] Et participium ἀληλεσμένος, Molitus, ut ἀληλεσμένος σῖτος, ap. Herod. [7, 23] et Thuc. [4,

26.	Addo Aristot. OEcon. ed. Gœttl. ρ. 28. Taf.] Ex ἀλήθω est et ἀλήσας particip, aor. 1 ap. Athen. [In cujus loco, cit. s. Ἀλεω, est ἀλε᾽σας.] De ἀλήλεκα autem et ἀλήλεσμαι, vide paulo antè in Ἀλέιο. [Phrynich. ρ. 151 : Ἀλεῖν ἐρεῖς, οὐκ ἀλήθειν. Καὶ ἤλει, οὐκ ὴληθεν. Αλοῦσα, οὐχὶ δὲ ἀλήθουσα. Thom. Μ. 31 =21, 14 : Ἀλεῖν, οὐκ ἀλήθειν. Αριστοφάνης ἐν Νεφέλαις· Ὡσπερεὶ κάγχρυς γυναῖκ᾽ ἀλοῦσαν. Contra Antiatt. Bekk. An. 78 : Ἀλήθειν, οὐκ ἀλεῖν. Ad q. Ι. Lobeck. ad Phryn.ρ. ι5ι notat, aut palam mentitum Antiatticistam aut aliud quiddam scripsisse, quod minus contrarium vero, ex. gr. : Ἀλήθειν, οὐ μόνον ἀλεῖν ut pari modestia idem Antiatticista ρ. 109, 23 : Νήθειν, οὐ μόνον νεῖν. Formae damnatæ Ἀλήθω exx. hæc afferunt : Theophr. C. pl. 4, 14 (12, i3 Schn.) : Τοῖς μὲν ἀλήθοντες χρώμεθα, τοῖς δ᾽ ὅλοις. Diodor. 3, 13 : ΙΙαραστάντες ἀνα τρεῖς ὴ δύο πρὸς τὴν κώπην ἀλήθουσιν (scii, lapidem ὀροβίτην dictum). Lucili. 47, Pal. 11, 154 : Πᾶς, ὃς ἂν ῃ πτωχὸς ... οὐκέτ’ ἀλήθει ... οὐδ’ αίρει φορτία. Pherecr. ap. Suid. s. ν. et Bekk. An. 406 : Ἀνὴρ γέρων ὀνόδοντος ἀλήθει, quod exemplum vetat Lobeck. opponi Atticistis, numero heroico excusandum. In Alex. Athen. 13, 590, Β, ριοἈλήθων ὄνος metro contrario repositum est ἀλέ-των (ἀλετών). Aphlhon. Fab. 15, lntt. Alex. Eccles. 12, 3, 4. Lobeck. 1. c. addit Hippocr. De vict. an. ι, 20. Idem ibid. : « Attici Homericam formam ἀλεῖν, ἀλέσαι, ab Herodoto 4, 172, et Hecatæo ap. Athen. 10, 13, 3o adoptatam, in civitatem receperunt; quorum 11. cit. HSt.; eamque etiam posteriores relinent; ἀλοῦντες Athen. 4, 152. Fut. 2 καταλοῦντες Arrian. Ind. ρ. 334, ἀλέσαι Paus. 3, 20, καταλέσαι Dioscor. ι, 174, 69, a. Geopon. 7, 12, 488, pro quo nusquam ἀλῆσαι legitur. » Tafei..]

Ἀληθῶς, lon. ἀληθέως, ut ap. Herodot.fi, 158], Vere, Revera, Haud dubie, Proculdubio. [Æscli. Ag. 1217 : Κλύοντ᾽ ἀληθῶς οὐδὲν ἐξῃκασμένα* Eum. 763 : Ἱσόψη-

?ιος δίνη ἐξῆλθ᾽ ἀλ. Suppl. 3ίο : Ἔπαφος ἀλ. ῥυσίων πώνυμος* 58ο : Τὸ δὴ Ζηνός ἐστιν ἀλ. Eur. Or. 641 : Ἀπέδοτο... τὸ σῶμ᾽ ἀλ. σοι • Phœn. 636 : Ἀλ. δ᾽ ὄνομα ... ἔθετό σοι. Tafel.] Sæpe ὡς præfixum habet, ut, Τοὺς ὡς ἀληθῶς δικαστὰς, ap. Plat. ΑροΙ. [ρ. 42, Α], i. e. Cic. interpr., Eos qui vere judices 'appellentur. Sic dictum est illud, θεοπρεπὴς ὡς ἀληθῶς. [Plat. Phileb. G4, E : Ξυμπεφορημένη ἀλ. Menon. 71, C : Ἀλ. οὐδ’ ὅτι ἀρετή ἐστιν οἶσθα. Gorg. 482, C : Ὠς ἀλ. δημηγόρος ὤν. Cùm adj. subst. et adverb. jungitur, ita ut particip, verbi είναι suppleri possit. Sophist. 221, 1) : Ὠς ἀλ. σοφιστὴν. II.. 248, E : Ὠς ἀλ. κίνησιν. Phæd. 109, E : Ὀ ἀλ. οὐρανὸς καὶ τὸ ἀλ. φῶς καὶ ἡ ὡς ἀλ. γῆ. ΡοΙ. 7, 54ο, D : Οἱ ὡς ἀλ. φιλόσοφοι* 9» 586, Α : Πρὸς τὸ ἀλ. ἄνω. Cùm partic, ὡς : Phæd. 63, Α : Ἄνδρες σαροὶ ὡς ἀλ. Theæt. 195, Β : Δεινὸν ... ὡς ἀλ. κινδυνεύει καὶ ἀηδὲς εἶναι ἀνὴρ ἀδολέσχης. Ἀληθῶς et τῷ ὄντι ponuntur ἐκ παραλλήλου quod dicitur (vid. Lobeck. ad Phryn, ρ. 754, Boisson, ad Eunap. ρ. 163, nostra ad Legg. ρ. 24 al.). Phæd. 66, C : Ὥστε... ὡς ἀλ. τῷ ὄντι ὑπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ φρονῆσαι ἡμῖν ἐγγίγνεται οὐδέποτε οὐδέν. Similiter Lacii. 183, D : Ἐν τῇ ἀληθείᾳ ὡς ἀλ. ἐπιδεικνύ-μενον οὐχ ἑκόντα. Superi. Pol. ι, 349,' Α : Ἀληθέστατα...

άληκτος

λ μαντεύει. Phædr. 266, Β : Ἀληθέστατα λέγεις. Ast.] Ap. Demosth. C. Μ id. [563], ἡ ὡς ἀληθῶς μήτηρ et ἡ δο-κοῦσα καὶ υποβαλλόμενη opponuntur. [Idem Lept. 5ο4 : Εἰ γὰρ ἅπαντες ὡς ἀλ. τὰς ... ζημίας φοβούμενοι κ. τ. λ. Plut. De puer. educ. 10, Α : Ἔστι γαρ ὡς ἀλ. καὶ νίκη Καδμεία. Lucian. Lexiph. 22 : Ὠς ἀλ. ἐπαινεῖσθαι. Pliai. Ερ. 12 : Ἄνδρα ταῖς Μούσαις ὡς ἀλ. πεπιστευμέ-νον. ScHær. Eurip. Or. 727 : Ἦ γάρ ἐστιν ὡς ἀλ. τήνδ᾽ ἀφιγμένος χθόνα; Plut. l)e ad. et am. 68, F : Ἀλλ’ ὡς ἀλ. ἐν ταῖς τοιαύταις μεταβολαῖς. Ἀληθῶς eum particip. Plut. De aud. 47, Β : Εἴς τι τῶν ἀλ. ἁμαρτανομένοιν. Cùm adj. id. Ap. Reg. 178, D : Ἀλ. εὔνους καὶ φίλος. Tarn. Εὖ τε καὶ ἀληθῶς. Hcliodor. 3, 15 : Ταῦτα μὲν εὖ τε καὶ ἀλ. μοι λέγειν ἔδοξας. Sciiær. Ἀληθῶς in acclamatione. Plut. De aud. 45, F : Οἱ δὲ τὰς ξένας φοινὸς τοῖς ἀκροατηρίοις νῦν ἐπεισάγοντες, οὗτοι καὶ Θείως καὶ Οεοφορήτως... ἐπιλέγοντες, ὡς οὐκέτι τοῦ καλῶς καὶ τοῦ σοφῶς καὶ τοῦ ἀλ. ἐξαρκοῦντος, οἶς οἱ περὶ ΙΙλάτωνα ἐχρῶντο ση μα ίο ις τῶν ἐπαίνων, ὑπερασχημονοῦσι καὶ διαβάλλουσι τοὺς λέγοντας. Ἀληθῶς καὶ κυρίως, Revera et propriè.

Β Theodorei. In Jes. c. 52, t. 2, ρ. 356 Sch. : Ἀλ. δὲ καὶ κ. ἁρμόττει τοῖς ἱεροῖς ἡ προφητεία ἀποστόλοις. Id. 1η Ezecli. c. 28, ι (ibid. ρ. ijotij : Ἡμεῖς οἱ εὐσεβεῖς βα-σιλευόμεθα μὲν κυρίως καὶ ἀλ. ὑπὸ τοῦ τῶν ὅλων Θεοῦ. Ἀληθῶς, liane, in interrogando. Dio Chr. Orat. 7, ρ. 113, C : Ἤρώτων οὖν αὐτὸν ἀληθῶς; Ὁ δὲ ἔφη (Affirmavit). Tafel. Gl. Vero, Certe. Ἀληθῶς γὰρ, Enim-vero.] Ἀληθέως, Vere, Revera, pro quo contractim ἀληθῶς dicitur. Legitur ap. poetas præsertim, necnon ap. Herodotum.

Ἁλήϊον πεδίον, ap. Hom. [II. Ζ, 201] interpr. quidam τὸ οὐκ ἔχον ληϊα, i. e. σιτοφόρα χωρία, quidam τὸ χωρὶς βοσκημάτων * alii sic nominatum volunt ἀπὸ τῆς Βελλεροφόντου πλάνης, Hesych. qui itidem ἀλήϊος exp. ἐλλπτῃς βοσκημάτων, Carens pecoribus, quæ sc. a praedatoribus abigi possint : addens tamen et ἀκατά-παυστος, ἄληκτος. Sed probabilior Stephan. Byz. est sententia; eo enim teste Ἀλαὶ est urbs Ciliciæ, sic nominata forsan a salinis : unde Ἁλήϊον πεδίον, et τὸ ἐθνικὸν Ἁλεύς. Perperam ergo Ἁλήϊον πεδίον τῆς Κιλι-C κίας Valla vertit Maritima Ciliciæ planities. [Eadem Eust. 636, 49 sqq. : ... Τινὲς δὲ ἐδάσυναν τὴν ἄρχουσαν, , παρὰ τὸν ἄλα, φάμενοι ἅλας φέρειν τὸν τόπον ἐκεῖνοι. Etym. Μ. 6α, 34 : Ἱστέον δὲ, ὅτι οἱ μὲν ἐψίλωσοιν αὐτὸ, ἄπο τῆς ἄλης τοῦ Βελλεροφόντου * οἱ δὲ ἐδάσυναν, ἀπὸ τοῦ τοὺς ἅλας ἐκεῖ πήγνυσθαι * βέλτιον τὸ πρῶτον. Dionys. Ρ. 872 : Κεῖθι δὲ καὶ πεδίον τὸ Ἀλήϊον, οὗ κατὰ νῶτα ἀνθρώπων ἀπάνευθεν ἀλώμενος ἐνδιάασκεν (Bellerophon). TaFBL.I

*	Ἀλήϊος, Pauper. Hom. II. Ι, ia5, 267: Οὔ κεν ἀλήϊος εἴη ἀνὴρ, ᾧ τόσσα γένοιτο. Etym. Μ. ρ. 02, αο : Ἀλήϊος • πένης, ἄπορος, ἤτοι ἀπὸ τοῦ μὴ ἔχειν λήϊον, ἤγουν σιτοφόρον χωρίον ■ ἡ ἀπὸ τοῦ μὴ ἔχειν λείαν, ἤγουν ἀγέλας τῶν προβάτων. Taff.l.

[Ἀληΐς. V. in Ἀλήϊστος.]

Ἀλήϊστος, Tutus a prædonum et furum injuria, Hesychio ἄκλοπος, ἀπόρθητος : perperam enim ap. eum scriptum Ἀλιής. Nisi potius scripsisse putandus est Ἀληΐς : quod Ἀληΐς est alioqui noni, propr. urbis, quæ et Tiryns nominata fuit, Eust. [286, 28.] Rur-O sum ap. Hesych. legitur Ἀληΐς, μαινόμενος : forsan ub ἀλᾶσθαι, Furore percitum errare s. vagari.

** Ἁληΐτορες, falsa lectio ap. Zonar. ρ. 120, pro ἁλιήτορες, quod ν. Taf.

*	Ἀ ληκτέον, Vitandum (ut videtur, si lectio una). Nicepli. Greg. Schol, in Syues. ρ. D : Ὥστε ἀλη-κτέον τὸ ἄτοπον, ἐμπάθειαν ἔχον καί φιλοτιμίαν ἀγεννῆ.

*	Ἀληκτικός. Synes. De insomn. ρ. 144, Α : Τὸ δέ γε πλάνον ἐν ταῖς προῤῥήσεσιν ἀληκτικόν ἐστι. Αvgl. Erroris, ἄλης, πλάνης, causa. Tar.

[Ἀληκτοπέδη.] Ἀληκτοπέδῃσι, Indesinentibus pedicis, Incessabilibus vinculis, a nom. sing. Ἀληκτοπέδη. [Perperam pro ἀλυκτοπέδῃσι V. Ἀλυκτοπέδη.]

Ἄληκτος, ὁ, ἡ, Indesinens, Epigr. [inc. 662, Pal. App. 136 : ᾨχετο δ᾽ ἐν νεκύεσσι, λιπών πατρὶ πένθος ἄληκτον. Taff.l.] Et ἄληκτον neutraliter et adverbia-litcr, Indesinenter, Jugiter. Hom. II. Β, [152, A, 12, Ξ, i52] : Καρδίῃ ἄληκτον πολεμίζειν ἠδὲ μάχεσθαι, ubi sunt et qui ἄλληκτον scribant eum λλ. [Καρδίῃ non, ut HSt. facit, eum seqq, jungendum, sed cum
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antecedentibus. Tavel. II. ϊ, 636 : Σοὶ δ᾽ ἄλληκτόν τε Α κακόν τε θυμὸν ἐνὶ στήθεσσι θεοὶ Οέσαν• Od. Μ, 325 : Μῆνα δὲ πάντ᾽ ἄλληκτος ἄη νότος. Apoll. Rh. ι, 1447 : Ἀλλά σφιν τότ᾽ ἀνέβραχε διψάδος αὕτως ἐκ κορυφῆς ἄλλη-κτον 1299 : Ἀνέμου τ’ἄλληκτον ἰωήν a, 940 : Νυκτὶ δ᾽ ἔπειτ᾽ ἄλληκτον ἐπιπροτέρυ>σε θέοντες* 3, η 4 : Τῷ νύ μοι ἄλληκτον περιτίεται* 8ο4 : Δεῦε δὲ κόλπους ἄλληκτον δακρύοισιν. Manetho 3, 103 : Αἰὲν ἐπ᾽ ἀλλήκτῃσι μεληδόσι μητιόωντας. Schæf. Id. 3, 206 : Πενίῃ δὲ κακῇ ἄλληκτα μογεῦσιν* 3, 252 : Μογεῦντες ἄλληκτον. Anci. Quintus 3, 132 : θεῶν ἄλληκτον ἐόντων. Jacobs. Callim. Dian. 149 : Ἄλληκτον γελόωσι. Proclus Η. in Solem ν. 9 : Αἰὲν ὑπ᾽ ἀλλήκτοισι καὶ ἀκαμάτοισι χορείαις. Scott. Soph. Trach. 986 : Πεπονημένος ἀλλήκτοις ὀδύ-ναις. Orpli. Lith. 35 : Καὶ μαλακὴ λέχος αἰὲν ἐπὶ χρύ-σειον ἐρύσσει Ἄλληκτον κούρη. Julianus Æg. 23, Plan.

4 , 87 : Ἀλλήκτου πήματος ὄψιν ἔχο,ν. Trvphiodor.

542 : Βοὴ ἄλληκτος. Etym. Μ. ρ. 02, 44 : Ἄληκτον, ἀκατάπαυστον • καὶ ἄληκτος, ὁ ἀκατάπαυστος καὶ πολύς.

Ἐξ οὗ και τὸ, Ἄληκτον ὑμνεῖ τὸν κενούμενον λόγον. Ἔστι δ᾽ ἐπίῤῥημα μεσότητος ἀντὶ τοῦ ἀλήκτυ,ς. Appian. Han- Β nib. c. 4u : Ἀλήκτῳ τάχει. Andréas Cæsar. Commeut. in Io. Apocal. c. 10, scrm. 4 (In· Chrysost. App. ed. Antw. t. a, ρ. 596) : Τῆς ἀλήκτου ἐορτῆς. Id. ibid. c.

67, ρ. 684 : Αιὰ τὴν εὐφροσύνην τὴν ἄληκτον. Taf. Rarissime in numero heroico corripitur prima syllaba, ut in epigr. inc. allato.]

Ἄληκτος ab inus. λήχω pro λαγχάνω, Qui nondum sorte obtigit, s. ὁ μήπο> εἰς λάχος ἐλθὼν, ut Eustath. exp. [68, 40 : Ἄδαστα ξυνήϊα ... δριμέως κατά τινα πα-λαιὸν ἄληκτα, ἤγουν μἤπω εἰς λάχος ἐλθόντα ὥστε λαχεῖν τισιν εἰς κλῆρον.] Idem alibi [iSqo, 57] : Ξυνήϊα... ἄδαστα Ὁμήρου εἰπόντος, ὡς μήπω μερισθέντα, ἕτεροι δριμέως φράσαντες, ἄληκτα εἶπον, ὡς μήπω λαχόντα. [Idem habent Bekk. An. ρ. 2θ2, 17 : Ἄλληκτα (sic) : ακλήρωτα, ἀδιαίρετα, ἀμέριστα, κοινά. Taff.i..]

Ἀληκτὼ, οῦς, ἡ, Alecto, una e Furiis, quod se. indesinenter persequatur improbos. [Orph. Η. 68, 2 : Τισιφόνη τε καὶ Ἀλληκτὼ καὶ δῖα Μέγαιρα. Taff.l.] Ἀλήκτως, Indesinenter, ἀκαταπαύστως, s. ἄληκτον, ut Hom. loquitur. [Phurnutus De nat. deor. ρ. 155. C Stmjv. Eunap. Vita Iambi, ρ. 13 ed. Boiss. : Οἱ δὲ ἀλ. ἔχοντες καὶ ἀκορέστυις τῆς ἀπολαύσεως, ήνυ,χλουν αὐτῶ συνεχῶς. Schæf. Etym. Μ. ρ. 62, 44 , supra cit. Taf.] Ἀλήλημαι, præt. perl. pass. verbi ἀλάομαι, Atticam habens reduplicationem duarum initialium præsentis literarum, pro ἤλημαι. Unde poetæ faciunt ἀλάλημαι, demto augmento. [V. Ἀλάομαι.]

Ἄλημα,τὸ, Vagatio, Erratio, πλάνημα, ut ait Eust.

f i08, 33; 352, 34], ita exponens et in hoc Soph, oco 381] : Κακοπινέστατόν τ᾽ ἄλημα στρατοῦ , ubi tamen τρίμμα a schol, exp. [Ib. 38q : Ἐχθρὸν ἄλημα, iterum de Ulysse. Ibi schol. : Ἄλημα, πλάνη καὶ παραλογιστικόν πανούργημα, περίτριμμα , παρὰ τὸ λέπω. Est omnino abstractum pro concreto, i. e. Error pro Homine erroneo, qui ubique vagatur. Ergo i. q. ἀλήτης. Soph. Ant. 320 : Αάλημα δῆλον. Ubi schol. : Περίτριμμα τῆς ἀγορᾶς, οἷον πανοῦργος, unde eo quoque 1. schol, ἄλημα legisse quibusdam videtur. Tafel.] ἰ] Ἄλημα, Hesychio non solum ὁδοιπορία, Profectio, sed etiam ἑφθὸν [al. λεπτὸν, coli. Zon. ρ. 1532, 1564] D ἄλευρον, Cocta farina ; illud ab ἀλάομαι, hoc ab ἀλέω.

Ἄλημι, i. q. Ἀλάομαι, Vagor. Hujus autem ἄλημι infin. ἀλῆναι, unde ἀλήμεναι, ut βήμεναι a βῆναι. II.

E,	[8a3] : Ἀργείους ἐκέλευσα ἀλήμεναι ἐνθάδε πάντας, quem infin. Hesych. exp. συντραφῆναι : sed hanc scripturam corrige, repouens συστραφῆναι, item πλανη-θῆναι. Magis tamen recepta est explicatio voc. ἀλήμεναι, ut sit pro ἀθροισθῆναι, Congregari : sicut Ἀλέντες ap. eund. poetam pro Congregati : et ἀλεὶς ap. Eund. expositum συστραφεὶς, συσταλεις. Vide Etym, in Ἄλεν , de formatione borum, quæ tamen alia est ap. Eust.

[V. supra Ἁλὲν, ibique locos Hom., Etym. Μ., Eust.] Ἀλημοσύνη, ἡ, i. q. ἄλημα, Vagatio, Erratio. Ap. Apoil. Rh. autem [a, 1260] schol, ἀλημοσύνην ait signil. ἐμπειρίαν τῶν τόπων , Peritiam locorum. Quam signil. e consequenti esse puto, quod videlicet, qui vagati sunt, eam habere soleant. [Sed Arnald. Apollonio restituit δαημοσύνῃσιν. (Quem sequuntur Brunck. et Well.) Dionys. Per. 716 : Νόσφιν ἀλημοσύνης ἅλα tues. likg. gaæc. tom. ι, rase. ν.

μετρήσασθαι. Anci. Manetho 4, 34 : Λύπης καὶ ἀλημοσύνης μετέχσντες. Jacobs. Id. 6, 225 : Ἥν τ᾽ (τέκνων γενεὴν) ἀστερες αἰεὶ Ἀνθρώποισι νέμουσιν ἀλημοσύνη σ ιν ἑῇσιν, Sua vagatione, Suo cursu. Tafel.]

Ἀλήμιυν, ονος, ὁ, ἡ, Erro, Vagus. Hom. Od. Ἐ [74] : Τοιοῦτοι πτωχοὶ καὶ ἀλήμονες ἄνδρες ἔασι, Tales sunt mendici et errones. Ubi notandum, copulare Hom. πτωχοὶ καὶ ἀλήμονες · exp. tamen ἀλήμονες πτωχοὶ, ut Anth. [Pal. 9, 13] : Ἄμφω μὲν πηροὶ καὶ ἀλήμονες. At vero ap. Noun. ἀλήμονες translate pro Peccatores ; nam qui peccant, errant, et a recta via deflectunt. [Aratus 1100 : Μογεροὶ καὶ ἀλήμονες... ἄνθρωποι. Tryphiod. 354 : Ἀλήμονος ὀρχηθμοῖο. Jacobs. Antip. Sid. 49» Pal. 9* 15: Ἀπλανέας τ' ἄμφω καὶ ἀλή-μονας. Schæf. Hom. Od. Ρ, 3γ6 : Ἢ οὐχ ἅλις ἦμιν ἀλήμονές εἰσι καὶ ἄλλοι, πτιοχοὶ ἀνιηροί ; Coíuth. 210 : Καὶ δρόμον ἐννεάκυκλον ἀλήμονος εἶδε κελεύθου. Manetho 4 , 449 : Ἀλήμονας ἦ; χθονὸς αἰεί. Adde Ἀλῆτις. Taf.] Ἀλημώτων, Hesych. affert pro ἀφυλάκτων, Incustoditorum ; sed suspectum est.

Ἀληνάλως, Utcunque, VV. LL., sed perperam pro Ἀλληνάλλως.

*Ἄληξ, κóς, ὁ, genus leguminis. Alex. Trall. ρ. 8ι ed. Paris. 1548 : Τῶν δὲ ὀσπρίιυν προτιμάν τὸν ἅληκα μετὰ τινὸς τῶν ὀρνέων ἡ κρεῶν, καὶ τοὺς κυάμους ἑφθούς.

Ἀλήπεδα, Hesychio τὰ πρὸς τῇ θαλάσσῃ πεδία, Campi maritimi, Planities ad mare sita, pro quo serin, potius ἁλίπεδα. [V. Ἁλίπεδον.]

Ἀλήπορον, ap. Hesych. λευκὸν τὸ ἄνθος * sed non sine mendi suspicione.

ΙἈλήτττορος. V. Ἀλήπτωρ.]

Αληπτος, ὁ, ἡ, Qui captus non est, capi nequit, οὐχ ἁλωτός. Thuc. ι, [ι43] : Εἰ γὰρ ἦμεν νησιῶται, τινες ἂν ἀληπτότεροι ἦσαν ; Qui minus capi et expugnari possent? [82]: Μὴ ἐς ἀπόνοιαν καταστήσαντες αὐτοὺς, ἀληπτοτέρους ἔχειν, Captu difficiliores, et minus expugnabiles. Schol, exp. ἀσχέτους. [Josephus A. J. 5, 8, 11 : Ἄληπτος τοῖς ἐχθροῖς. Pollux 5, 39 : Ἡ Τευμησία ἀλώπηξ ἄληπτος. Ut Platonicam vocem notat 5, 169. Plut. Crass. 18 : Ἄφυκτοι μὲν ἄνδρες διώκοντες, ἄληπτοι δὲ φεύγοντες· Sert. 16 : Πολλὰ τῶν ἀθρόως ἀλή-πτων, Quæ simul capi, opprimi nequeunt. Id. Eum. 9 : Ὅτι ὁ Μένανδρος ἄλ. εἴη· Crass. 3ο : Παντάπασιν αὐτοὺς ἐσομένους ἀλήπτους· Ap. Reg. 181, C : ΙΙέτραν ἄληπτον δοκοῦσαν εἶναι. Dio Cass. 4ο, 36 : Εκείνους ἀλήπτους ὄντας. Ælian. Η. Α. 6,54: Μέλλιον ἁλίσκεσθαι, ἑαυτὸν συνειλήσας ἄληπτον ποιεῖ (erinaceus). Hesych. : Ἀλη-πτότερα, δύσληπτα. Taf.j ‖ Irreprehensibilis, Qui in nullo maleficio deprehendi potest, ἀκατηγόρητος, schol. Thuc. ι, ρ. 14 [c. 37] : Εἰ ἦσαν ἄνδρες, ὥσπερ φασὶν, ἀγαθοὶ, ὅσῳ ἀληπτότεροι ἦσαν τοῖς πέλας , τόσῳ κ. τ. λ. [Immo est h. quoque l., ut c. i43, Is, qui capi non potest. Vide ibi Bauerum. Tafel.] || Incomprehensibilis, Qui percipi non potest, ἀκατά-λη7ττος. Plut. [Adv. Col. 1118, D] : Αόγῳ δυσθεώρητος, αἰσθήσει δὲ ἄληπτός ἐστι. [Id. Nie. 11 : Ἄκριτον δὲ ἡ τύχη πρᾶγμα καὶ ἄληπτον λογισμιυ * Symp. ηοο, Β : Τὸ δὲ ἀληθὲς ἴσως ἄληπτον ἔν γε τουτοις • joi, Α : Ὠς ἄληπτον προέσθαι τὴν ζήτησιν. OEnomaus ap. Euseb. Pr. ev. ρ. 43ο , Ι). Brukck. Stob. Ed. phys. 2 , η (t. 2, ρ. 150 sq. Heer.) : Ἄληπτα, Non intellecta, non capta. Max. Tyr. Or. 17, c. 12, ρ. 336 R. : Οὐ γὰρ τρισμύριοι μόνον θεοὶ Θεοῦ παῖδες καὶ φίλοι, ἀλλ* ἄληπτοι ἀριθμῷ. Hesych. : Ἄληπτον , ἀκατάληπτον. Taf.] Ἀλήπτωρ, Hesychio ἱερεὺς, Sacerdos : qui tamen et Ἀλήπτορον affert pro ἱερέα , a nom. Ἀλήτητορος [conl. ἀλάστορος et ἀλέκτορος], nisi potius scr. ἀλήπτο-ρα. Paulo infra Ἀλήτωρ.

Ἀλή7ττως, Ita ut capi s. comprehendi et percipi nequeat, More eorum, quæ capi aut percipi non possunt. Hesychio [et Bekk. An. 3γ5, 33] est ἀκατα-

ϊνώστως, quod videtur signif. Sine condemnatione Greg. Nyss. t. 2, ρ. 42, Α : Οὐχ ὡς ἀλ. ἔχοντα, Non quod sint invicta atque inexpugnabilia. Id. ib. ρ. 43, Α : Τὴν ἐξουσίαν τοῦ ποιεῖν ἀκριβῶς ὴ λέγειν ἀλ. Conl. t. 3, ρ, 176, C. Hase.]

Ἀλήρια, Varin. [ρ. ι 14,2] affert pro ὀστᾶ, Ossa. Ἄλης, s. Ἁλὴς, ὁ, ἡ, Condensus, Confertus, Coacervatus. Frequentissima est hæc νοχ ap. Ilippocr., ut De diæta in Μ. Α. : Συνδεδραμηκότος ὀ᾽ ἅλεος τοῦ

1459

ἄλησις

ἀλητήριος ϊ460

θερμοῦ ἅπαντος ἄνω , Quum calor in unum veluti acer- Α vum collectus superna petierit, vel Uno acervo. Sic Γυναικ. ι : Ὑπὸ τοῦ αἵματος άλεος ἐξαπίνης κατελθόντος.

Et De morb. ι : Ἀπέμει τὸ πλήρωμα ἀφ’ ἑωϋτοῦ ἅλες τοῦ αἵματος. Et aliquanto post, Ὅταν δὲ ἁλισθῇ ἐν αὐτῇ, ἀποδιδοῖ πάλιν ἄλες καὶ παχύ. Aliquando ei adjungit ἀθρόον vel συχνόν, nulla interveniente copula , ut De morbis : Ὅταν φλέγμα ῥυῇ ἐκ κεφαλῆς ἅλες ἀθρόον ἐς τὴν ἄνω κοιλίην. Et in Coae. Progn. : ΙΙερὶ κρίσιν δ᾽ ουν τούτοισι φλέγμα ἅλες συχνὸν σὺν πόνῳ διέρχεται. [Plurima de Hippocratco hoc usu Foes. OEc. ν. Ἄλες, j). 28 sq. Quo etiam referas citatos ab eo II. s. Ἀλεάζειν, perperam scriptos in ed. Linden.] Non minus frequens est plur. ἅλεες [ἁλέες] ap. Herodot. [2, 63; 3,

13 ; 7, 104, 211, 225; 9, 15. V. paullo post.]

᾽Αλέες [ἁλέες], In unum congregati. Item, Conferti, Frequentes, Multi simul, Densi. Herodot, [ι, 196] : Ἄλέας ἐς ἕν χωρίον ἐσάγεσκον. Eust. [ρ. 179,21] ἁλεες ap. Herod. pro ἠθροισμένοι ὁμοῦ, quod Hom. fil. E, 498 , Μ , 704 44^ etc.] ἀολλέες dicit, fortasse ab ἅλις. [Ἁλής. Herod. 7, 157 : Ἁλὴς μὲν γὰρ γενομένη πᾶσα ἡ R ΕλλΛς, χεὶρ μεγάλη συνάγεται. Aretæus ρ. ὑ7, Ε: Ἀλέα τὸ οὖρον ἐκχεουσιν. Ubi ἁλ. est neutr. plur. pro adv. And. Herodot. 7, 236 : Ἁλὴς δὲ ἐὼν ὁ ναυτικὸς στρα-τός. Hemst. Id. ι, 133 : Ἐπιφορήμασι δὲ πολλοῖσι, καὶ οὐκ ἁλέσι, Et minime confertis. 4, 184 : Ἀλέσι μὲν γάρ σφί ἐστι Ἀτάραντες οὔνομα (Omnibus, In unum collectis), ἑνὶ δὲ ἑκάστῳ αὐτέων οὔνομα οὐδὲν κέεται. Hesiod. fr. 11, 3 Gaisl. (ap. Strab. 7, 496, Ai : ᾽Γούς ῥά ποτε Κρονίδης Ζεὺς ἄφθιτα μήδεα εἰδὼς Λεκτους ἐκ γαίης ἁλέας (sic pro ἀλέους legit Wcsseling. Diss. Herodot.

96, quod fugit Gaisfordium) πόρε Δευκαλίωνος. Callim, fr. 86 : Εἰς τὸ περὶ τείχευς ἱερὸν ἀλέες (ἁλέες Musgr. ad Eurip. Heracl. 404) δεῦτε. Schæf. Vid. omnino supra Ἄλες. De spir. et accentu Arcadius ρ. 26, 3 : Ὀξύνεται ψευδὴς, πρηνὴς, ζαὴς, ἀλής. Tarn, w-]

Ἀλησθύο,, vide in ᾽Αλισθένειν. [Hippocr. De morb. mul. 2, ρ. 645, 10 : (Mulier) 4λησθυει καὶ ἐμὲει. Meminit hujus loci Schueid. s. ν. Ἀλυσθαίνω. Serib. censeo ἀλυσθέει. Sic ῥοφέω et ῥοφαίνιο dixit Hipp, et similia. Strcv.]	ς·

Ἀλήσθω , γῆ σπορίμη κτηνοτρόφος. Ita ap. Hesych., sed non siue mendo.

*Ἄλησι. Plut. Anton. 70 : Ταφέντος Ἄλῃσι παρὰ τὴν θάλασσαν, Halis. V. supra Ἄλαι (Ἄλαι). Schæf.

Ἀλησίας, Hesych. dici scribit σπονδὰς, ἀνοχὰς, Fœ-dera, Inducias : ἀπὸ τοῦ μὴ ληΐζεσθαι. Et forsan ei ι subscribendum est. [Etym. Μ. 62, 42 : Ἀλήσια (hoc accentu), κατὰ στέρησιν τοῦ α ἀπὸ τοῦ ληΐζεσθαι. Οὕτω Μεθόδιος. Αέγετα» δε παροξυτόνως ἡ ἀσυλία. Et vide ne fuerit duplex νοχ, ἀλήσια (neutr. plur.) et ἀλησία. Tam.]

Ἀλησιὰς, dicta Venus cognomento διὰ τὸ περὶ πᾶν ζῶον ἀλᾶσθαι τὴν Οεὸν, πολλῶν ἐρασθεῖσαν καὶ πλανωμέ-νην, ut annotat Etym. [62, 37, addens, Πιθανώτερον δὲ τὸ ἐν Κολοφῶνι ἐπὶ τοῦ Ἀλέντος ἱδρυμένη ποταμοῦ] et Lex. meum vetus. Nisi potius dicta ab Alesio campo, denominato ab Alesio quodam Hippodamiae proco. [Adde Eust. 3o4, 27.] Alioquin erat et Ἀλήσιον πεδίον ἠπειρωτικὸν , nomen sortitum ἀπὸ πηγνυμέ-νου ἐκεῖ πολλοῦ ἁλὸς, ut tradit Eust. [883, 3. Ib. D 7 : Ἡ δὲ γραφὴ τῆς προπαραληγούσης τοῦ Αλησίου διφο-ρεῖται * ὁ μεν γὰρ τὰ εθνικά †ράψας κατὰ στοιχείον, 6ιὰ τοῦ η οἶδεν αὐτήν* ὁ δὲ ἐτυμολογος διὰ διφθόγγου. De ultimis ν. eundem Eust. 3ο4, 25—33; Etym. Μ. 61, 3γ. Taf.] Qui et Ἀλείσιον alibi scribit. Vide et Strab. [Ἀλησιὰς Κύπρι volebat scribi Jacobs, in Leonidæ Tar. epigr. 5, t. 7, ρ. 63. Sed cod. Pal. γνησία Κ., quod reposuit in Antii. Pal. 6, 211. Schæf. u-vu]

*	Ἀλήσιον πεδίον. V. Ἀλησιάς. ‖ Sed Ἀλήσιον fuit ager quidam Arcadiæ. Orac. ap. Pausan. 9, 14, ι : Λεῦκτρά τέ μοι σκιόεντα μέλει καὶ Ἀλήσιον οὖδας. De hoc agro ad montem Alcsium prope Mantineam ν. eund. 8, 10, 2 : Ὑπὲρ δὲ τοῦ σταδίου (Mantineæ) τὸ ὄρος ἐστὶ τὸ Ἀλήσιον, διὰ τὴν ἄλην, ὥς φασι, καλούμενον τὴν Ῥέας. Tafel.

Ἀλήσιον , Hesychio est πᾶν τὸ ἀληλεσμὲνον, Omne molitum, vel potius Quod moli potest. [ || Vid. Ἀλήσιον.]

*	Ἄλησις, ἡ, i. q. ἄλη , ap. Arat. 3i8 : Βορέω καὶ

ἀλήσιος ἠελίοιο Μεσσηγὺς, de via solis in Zodiaco. Conl. Ἀλημοσύνη. || Molitura. Geopon. 9, 19, 7 : Μετὰ δὲ τὴν ἄλησιν. Bast. Achill. Onirocr. ρ. 168, a6 : Περὶ μύλωνος καὶ ἀλήσεως. V. Ἄλεσις.

*	Ἀλησμὸς,ὁ, Molitura. Eunap. in V. Maximi ρ. 5$ Boiss. : Καὶ οἱ γυναικείοι τῶν Ἀρτάβρων ἀλησμοὶ, ut legit Dorvill, ad Charit, ρ. ὑγυ. V. Ἀλεσμός.

*	Ἀλήστευτος, ὁ, ἡ, Praedonibus, Latronibus non expositus, Non deprædatus, pass., ut hanc vocem habet Dictys Cretensis 2, 6. Joseph. Α. J. 18, 9,4 : Γῆν ἀλήστευτόν τε καὶ ἀπαθῆ κακῶν ἐσοιχείνην. Achill. Tat. 3, 10 : Ἐφθόνησας ἡμῖν ἀλῃστεύτοις ἀποθανεῖν. And. Arrian. Epict. 4, ι, 9^ : Παῦ τις καταφύγῃ ; πῶς ἀλήστευτος παρέλθῃ; Asterius Hom. 2 in Ps. 5 (Coteler. Mon. Ecd. Gr. t. 2, ρ. 16) : Ὄπου πλοῦτος ἀλῄστευτος. Taff.l. Miscell. Nova t. 6, ρ. 491. Valck.

Ἄληστος, ὁ, ἡ, q. d. Inobliviscibilis, Qui oblivioni mandari minime potest, ut ἄληστος ἀνάληψις, Philoni , Apprehensio quam nulla inobscurabit oblivio. Alia exempla habes in Ἀλάστωρ. Et εἰς τὸ άληστον , Ita ut oblivione obscurari nequeat. Philo V. Μ. 1 : Φιλοσοφίας ἀνελίττων ἀεὶ δόγματα, καὶ τῇ ψυχῇ σιαγι-νώσκων εὐστόχως , καὶ μνήμη παρακατατιθέμενος εἰς τὸ ἄλ. αὐτὰ, Et apud memoriam fideliter citra ullam oblivionem deponens. [Euseb. Præp. ev. 8, ρ. 378, C : Μνήμης ἀλήστου τούτους ἠξίωσαν. Hkmst.] || Ἀλήστων Hesych. exp. ἀληθαργήτων. [Et sensu activi, ut ap. Hesych., legi vocem quidam volunt Æsch. Ag. 402, ubi male nunc ἅδιστος (ἀφεμένων). Ego ibi malim ἄλλιστος. Euphorio, ab Jacobs, cit., ap. Tzetz. ad Lycophr. 442 (fr. 5o Mein.) : Μουνὰξ αλήστοιο πύλας ἔβαν Αϊδωνῆος [Ἀϊδονῆος], Videtur Euphorionis loco, si sanus est, ἄλ. esse Non obliviscens, Qui nemini mortalium parcit. Et in Crinagoræ Epigr. 42 ab Schæl. eût. ed. Flor, legit : Ἄληστ᾽ Ἀΐδη. Sed cod. Pal. ἄλιστ᾽, pro quo nunc Jacobs, in Anth. Pal. 7, 643, scribit ἄλ-λιστ᾽, Inexorabilis. Idem Meinckio placuit in Euph. loco ρ. 117. Tarer.]

Ἀλητεία, verbale, Erratio, Vagatio. [Eurip. lon. 578 : Ἀλλ᾽ ἐκλιπὼν Θεοῦ δάπεδ᾽ ἀλητείαν τε σὴν, Erro rem, Vitam erroneam. Helen. 934 : Τὴν ἐνθάδ᾽ ἐκλιποῦσ᾽ ἀλητείαν πικράν. Dio Cass. Exc. 34, ρ. 2 Reim. : Ἐπαύ-θη τῆς ἀλητείας (Æneas), Finem habuit errorum suorum. Taf. Philo De insomn. 602, t. 1, ρ. 658,3a : Τὴν ἐπὶ τῆς ξένης μακρὰν καὶ ἀνήνυτον ἀλητείαν (codd, ἀλήθειαν) ἐκφυγοῦσα. VVakef.] lon. ἀλητείη [Orph. Ai*g. 101 : Καί ῥά μ᾽ ἀλητείης τε καὶ ἐξ οἴστρου μ᾽ ἐσάωσεν. JacoBs.], quod tamen iu W. LL. adjective exp. Erronea : Dor. ἀλατεία, sicut ἀλάτας pro ἀλήτης. [V. Ἀλατεία.] ‖ Ἀλειτεία, Suidæ est ἡ ἁμαρτία, Peccatum, Delictum, qui itidem ἀλείτης diphthongo sentum ait significare ἁμαρτιυλόν : ἀλήτης autem, utro-

ique per η, τὸν πλανήτην.

Ἀλητεύω, l. εύσω, Vagor, Erro. [Hesych. et Bekk. An. 375, 3 exp. πλανητεύω. Ille: Ἀλητεύεσκον • ἐπλα-νῶντο. Ἀλητεύοντες, πλανώμενοι.] Od. Ρ, [5οι] : Ξεῖνός τις δύστηνος ἀλητεύει κατὰ δῶμα, Ἀνέρας αἰτίζων. [Jb. Μ , 33ο : Καὶ δὴ ἄγρην ἐίρέπεσκον, ἀλητεύοντες ἀνάγκῃ* Ξ, 126 : Ὅς δ᾽ ἂν ἀλητεύων Ἱθάκης ἐς δῆμον ἵκηται * II, ιοί : Ἕλθοι ἀλητεύων* Σ, 113 : Ὅς τοῦτον τὸν ἄναλτον ἀλητεύεινἀπέπαυσας ἐν δήμῳ•Χ, 291 : Ὀδυσῆϊ, δόμον κατ’ ἀλητεύοντι. Tar. Eur. Hipp. 1045 : Ἀλλ᾽ ἐκ πατρώας φυγὰς ἀλητεύων χθονὸς Ξένην ἐπ᾽ αἶαν λυπρὸν ἀντλήσεις βίον Heracl. 515 : Ἀλλ᾽ ἐκπεσοῦσα τῆσδ᾽ ἀλη-τεύσω χθονός. Schæf. Id. Hipp. 1026: Ἄπολις, ἄοικος, φυγὰς ἀλητεύων χθονός* ΕΙ. 1116 : Τὸν δ᾽ ἔξο> χθονὸς πῶς οὐ κομίζει παῖδ' ἀλητεύοντα σόν; Leonid. Al. 34, Pal. 9, *2 : Τυφλὸς ἀλητεύων χωλὸν πόδας ἠέρταζεν. Paul. Sil. 80, Pal. 7, 4 : Ἀλητεύουσα κασιγνήτη ποτὲ Δῆλος μητρὸς ἀπ᾽ ωδίνων δέξατο Αητοΐδην. Coluth. 362:

παπταί-: Αύσης λῃστεύω

confus, ap. Ruhnk. ad Vellej, ι, 3, § 3. Schæf.]

Ἀλητὴρ, ὁ, nom. ὀρχήσεως σπουδαίας ap. Sicyonios, teste Athen. 14 , Γρ. 63ι, D. V. infrà similem ν. Ἀλῆτις usum. Tafel.]!

*	Ἀλητήριος, pro ἀλιτήριος, librariorum errorem e 2 Maccab. ia, 23; 14, 42; i5, 3 notat Sturz. De clial. Mac. et ΑΙ. ρ. 121. Anci. Epiphan. t. ι, ρ. not, D :

Ἤ μὲν ἀλητεύουσα δαϊφροσύνῃσιν ὀνείρων μητέρα νειν ὠΐσσατο. V. Ἀλιτεύω. Taf. Phalar. Ερ. 69 τὰς φυγὰς αὐτοῦ, μὴ ἐπὶ πλεῖον ἀλητεύη. Cùm
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Ἡ καλέσας τινὰς ἀλητηρίους ἡ ἀγύρτας, ut descendat ab ἀλητήρ. Bast.

Ἀλήτης, ου, ὁ, Vagus, Erro. Od. Ρ, [420, coli. Τ, 76] : Καὶ πολλάκι οόσκον ἀλήτῃ , et 2, [124] : Ἄνδρες ἀλῆται ψεύδονται. [Ρ, 485 : Δύστηνον ἀλήτην· 578 : Κακὸς δ αἰδοῖος ἀλ. 47ΐ> : ἶ ί τοῦτ᾽ ἐνόησεν ἀλήτης; Σ,

18 : Δοκέεις δέ μοι εἶναι ἀλήτης· 25 : Ἶρος ἀλ., et 332, 392. Τ, 377 : Ἐπίμαστον ἀλήτην* Φ, 400: Κακῶν ἔμπαστος ἀλ. Taf.] ‖ Aliquando tanquam adj. ponitur, ut Ἀλήτην βίον εἵλευ , ap. Herodot. [3, 5α], Vagam vitam maluisti. [Joseph. A. J. 8, 12, a : Ἕπηλυν βίον καὶ ἀλήτην βιωσόμενον. Suid. : Ἀλήτης, ὁ πλανήτης. «Ἀλήτην βίον τρίβοντας ἤθροισε. » Καὶ αὖθις· « Ἀλήτας καὶ φυγάδας ἀποφήναντες. » V. quoque infrà Epigr. inc. 377· Taf.]

Ἀλήτης, Mendicus, ap. Basil, identidem. Proprie autem est Mendicus vagus, s. Erraticus, Qui inter vagandum mendicat, Mendicans ostiatim aut etiam oppidatim. Sic autem et in Herod. 1. c. ἀλήτην βίον alii exp. Mendicam vitam.

[Ἀλήτης, Erraticus, Erroneus, Vagus, Gl. Ἀλήτης est Vagus, Erro, mendicationis notione modo adjuncta, modo non. Æsch. Ag. 1255, Choeph. 1038: Φυγὰς δ᾽ ἀλήτης τῆσδε γῆς ἀπόξενος. Soph. OEd. Col. 746: Ὀρῶν σε τὸν δύστηνον ὄντα μὲν ξένον, ἀεὶ δ᾽ ἀλήτην· 5o : Τοιόνδ᾽ ἀλήτην 949 : Τοιούσδ᾽ ἀλήτας τῇδ᾽ ὁμοῦ ναίειν πόλει* 1096 : Ὠ ξειν᾽ ἀλῆτα. Eur. Heracl. 51 : Πάσης ἀλῆται γῆς ἀπεστερημένοι· 224 : Ἱκέτας ἀλήτας * 318 : Πτωχοὺς ἀλήτας εισορῶντες • 612 : Τὸν μὲν ἀφ’ ὑψηλῶν βραχὺν ᾤκισε (μοῖρα), τὸν δ᾽ ἀλήταν εὐδαίμονα τεύχει. Lycophr. 852 : Ἔξει δ᾽ ἀλήτης εἰς Ἰαπύγων στρατόν. Manetho 5, 129 : Πτωχοὶ, χερνῆται ταλαπεί-ριοι ἠδέ τ᾽ ἀλῆται* 6, 581 : Ἀλλοτρίῃσι θύρῃσιν ἐφεστηῶ-τες ἀλῆται * 2 , 16 : Οὓς φῦλα βροτῶν ὀνομηναν ἀλήτας * 5,65 : Καὶ φυγάδας τεύχει τε καὶ ἐν νήεσσιν ἀλήτας. Taf. Strato Sara. 90, Pal. 12, 2.52 : Καὶ πλώσας Ἀδριανὸν ἐπ᾽ οἴνοπα πόντον, ἀλήτας πωλήσω γε θύραις. Comet. Schol, ι, Pal. 5, 205 : Ὅρκος ἀλήτης πλάζετο. Nonn. Dion. 21, 327 : Ἱπτάμενος δὲ οὔ ποτε δένδρεα κεῖνα κατέγραφεν ἰὸς ἀλήτης· 42, 8γ : Ὅτ’ ἀπλεκέες καὶ ἀλῆται χιονέῳ στιχόωσι παρήοροι ἀμφὶ προσώπῳ (capilli). Dionys. Α. R. ι, 58 : Ἀλῆται περιερχομενοι, πόλεώς τε καὶ χώρας, ἐν ᾗ τὸ λοιπὸν οἰκήσομεν , ἀπορία • 6 , 86 : Ὠς ἀλῆται καὶ πτωχοὶ περιέρχεσθε. Ælian. ap. Suid. ν. Ἀλῆται : Οἱ δὲ ὑπὸ Ῥωμαίων ἐκτριβέντες διεξάνθησαν, ἀλῆται δεῦρο καὶ ἐκεῖσε τὸ ζῇν τελοῦντες. Zenob. 3, 22 : Δέχεται καὶ βῶλον ἀλήτης. Schæf. Teles ap. Stob. Flor. ρ. 68, 49 : Περιτίθησι πρόσωπον, καὶ ὅτε μὲν βασιλέως , ὅτε δὲ ἀλήτου. Hemst. Cùm synonymis ap. Poil. 9, 158. Joseph. A. J. 3, 5, 3 : Δι’ ὃν Ἀβράμος ἐξ ἀλήτου τὴν Χαναναίαν κατέσχε γῆν. Epictct. fr. 174, ρ. 118 : Ἢ οὐχ ὁρᾷς, ὅτι οὐκ εὐφωνότερον οὐδὲν, ἡ δι’ ὦν Πῶλος τὸν τύραννον Οἰδίποδα ὑπεκρίνατο, ὴ τὸν ἐπὶ Κο-λωνῷ ἀλήτην καὶ πτωχόν ; Dio Cass. 63 , 28 : Μητροφό-νους καὶ ἀλήτας. Palladas 120 : Παίγνιον ἐστι Τύχης με-ρόπων βίος, οἰκτρὸς, ἀλήτης. Ερ. inc. Ζηη : ἈντιΘέοντες ἀλῆται. Asius ap. Athen. 3, ρ. 115, D : Χιλλὸς, στιγμα-τίης, πολυγήραος, ἶσος ἀλήτῃ. Formam Dor. ἀλάτας ν. supra. Ἀλήτης et Ἀλάτας, nom. propr., confus, ap. Pausan. 5, 18, 2. De accentu et etymo ν. Etym. Μ. 4o, 46. Tafel.]

[Ἀλητὴς, Molitor. V. Ἀλέτης.]

Ἇλητιβόρος, comp. q. d. Mendicivoms, in VV. LL. [Saltem scr. esset ἀλητηβόρος. And. V. Ἀλητοβόρος.]

* Ἀλήτικὸς, ὴ,ὸν, Ad vagum pertinens. Dio Chrys. Or. 7 init. : Πολυλογία πρὸς τῷ πρεσβυτέρῳ τυχὸν ἂν εἴη καὶ ἀλητικόν. Wakef. Greg. Nyss. t. 3, ρ. 238, ἀλ. βίος. Hase.

Ἀλῆτις, ιδος, ἡ, Vaga, Errabunda. [Dionys. Per. ν. 490 : ᾽Αλήτιδος Αἰητίνης. W’akf.f. Q. 1. ἀλήτιδος expulit Bernhardy, codicumque auctoritate reposuit ἀλήμονος, addens : «« Ἀλῆτις, si quid videmus, ad unam Erigonæ memoriam et sotemne carmen pertinuit ν. Quod secus esse, Etym. Μ. 62, 4, docebit: Ἀλῆτις· τινὲς τὴν Ἐριγόνην , τὴν Ἰκαρίου Θυγατέρα , ὅτι πανταχοῦ ζητούσα τὸν πατέρα ἠλᾶτο. Οἱ δὲ Αἰγίσθου καὶ Κλυ-ταιμνήστρας φασίν. Οἱ δὲ τὴν τοῦ Μαλεώτου τοῦ Τυῤῥη-νίου θυγατέρα. Οἱ δὲ τὴν Μήδειαν, ὅτι μετὰ τὸν φόνον τῶν παίδων πρὸς Αἰγέα κατέφυγεν ἀλητεύσασα. Οἱ δὲ τὴν Περσεφόνη ν, διότι τοὺς πυροὺς ἀλοῦντες πέμματά τινα

Α προσέφερον αὐτῇ. Οὕτω Μεθόδιος. Praecipue tamen Erigonæ huic nomen convenisse, præter lcxicogrr. supra citr. 11. testatur Athen. 14, 618, E : Ἦν δὲ καὶ ἐπὶ ταῖς ἐώραις [αἰώραις] τις (ᾤδὴ) ἐπὶ Ἤριγόνῃ, ἡ ν καὶ ἀλῆ-τιν λέγουσιν ᾤδην. De mendica muliere Heliodor. 7, 7, 3i2 : Ὥσπερ τινὰ τῶν ἀγειρουσῶν καὶ ἀληθῶς ἀλῆτιν. Et Hom. II. Μ, 433, Apollonius male legit χερνῆτις ἀλῆτις pro vulg. χερνῆτις ἀληθὴς. Tarn. Et in Ind. :] Erratrix, Vagabunda, πλανῆτις, Suid. Est et ἐορτῆς nomen Athenis, quam suo tempore vocatam fuisse αἰώραν Hesych. tradit, qui etiam addit, esse Nomen diei ap. Platonem comicum. [Quo Plat, loco non aliter impropriam vim ἀλῆτις habet, Dies vagus , i. e. velox, quam masc. ἀλήτης in poetarum quorundam locis supra allatis. Pollux 4 , 55 : Ἦν δὲ καὶ ἀλῆτις ἆσμα ταῖς αἰώραις προσᾳδόμενον, Θεοδώρου ποίημα τοῦ Κολοφωνίου. Adde interpp. ad Hesych. s. ν. et sub Ἐώρα, item Jungerm. ad Poil. 1. c. Tar.]

** Ἀλητοβόρος, ὁ, ἡ, Farinam comedens, Mendicus. Gregor. Naz. Carm. 14, 94, ρ. 89, C : Ἥρως ìl Ἀτρείδης, Ἶρος ἀλητοβόρος. Jacobs.

*	Ἀλητοειοὴς, ὁ, ἡ, Farinae similis, epith. urinae ap. Hippocr. Coae. Præn. ρ. 217, Β.

Ἄλητον, τὸ, pro ἄλευρον, Erotian. [ρ. 64], Etym. Apud Hesych. autem ἀλητὸν scriptum reperio eum accentu in ult. [Crebro usurpat Hippocr. ut Deviet, rat. in morb. ac. ρ. 402, 407; De liq. us. 426; Epi-dem. 2, ρ. io5o, De mul. morb. ι, 610 init.; Arc-tæus De cur. m. ac. ι, ι, ρ. 76 init.; ι, 10, ρ. 91 ima , ubi perperam edit, ἄλιτον. L. Dubes.]

*	Ἀλητὺς, ἡ, Erratio, Vagatio. Callim, fr. 277 : Μαστύος ἀλλότ᾽ ἔκαμνον ἀλητύϊ, q. Ι. Jacobs. Antii, t. 9, ρ. 145 ita legit : Ἀλλ᾽ ὅτ* ἔκαμνον χ. τ. λ. Manetho 3, 379 : Ἀλλοτρίης γαίης καὶ ἀλητύος ἱμείροντες. Formam lon. dicit Hemst. ad Lucian. Dial. mort. 6. Soh.cf. w - -

Ἀλήτωρ, Hesychio ἱερεὺς, Sacerdos. Pro quo paulo supra habuimus ἀλήπτωρ , ex Eodem.

Ἄλθα, Hesychio teste, est θερμασία ὴ θεραπεία, Calor vel Medela s. Curatio.

Ἀλθαία, Herba, Malvæ sylvestris genus, quæ et C Hibiscus vocata fuit, ut scribit Diosc. 3, 164- [Gl. Hibiscum.] Appellata est autem ἀλθαία, quasi quis dicat Medicamentosa, ob eam, qua pollet, medendi vim, ut e Diosc. referam post in Πολυαλθής. Meminit etThcophr. Η. Ρ. 9, 15, [$ 5. Item 9, 18, 1, ubi planta describitur, coli, omnino Schneid, ad utrumque 1. pp. 799, 814. Adde nos ad Ἄλθω. Taf.] Sunt, qui et ἀρισταλθαίαν dictam tradunt.

** Ἀλθαιᾶτις, radicis species. Etym. Μ. ρ. 63, 12 : Ἀλθαιᾶτις, ῥίζα τις. Taf.

** Ἄλθαινος, fluvius Italicus quidam. Etym. Μ. ρ. 63, 3. Sic dictus ἀπὸ τοῦ ἀλθαίνειν τὰ τραύματα τῶν ἐν αὐτῷ λουομένων. Eundem properispomenois scribit Lycophr. 1053. TxrEL.

Ἀλθαίνυ», idem, ut ab ἀλδέω factum vidimus ἀλδαίνω [sic ἀλθαίνω ab ἄλθω]. Hesych. [Etym. Μ. ρ. 63, 4, 6 et Eustath. 145, 423 cxp. non solùm Medeor, s. Sano, sed etiam Augeo. [Lycophro 58i : Βούπειναν... ἀλθανοῦσιν • 1122 : Κακὸν μίασμ᾽ ἔμφυλον ἀλθαίνων κακῷ* 13q5 : Βούπειναν ἀλθαίνεσκεν. And. Nicand. Al. D 568 : ᾽Ὠεα. θιβρὰ χελώνης ἀλθαίνει. Waret. Sano, Curo, proprie, Hippocr. De morb. 1. 2, ρ. 472 init. : ἘΠὴν ἤδη τὸ ἕλκος ἀλθαίνηται* et De hum. ρ. 47,ὄΙεν ἀλθαίνεται, ut Galen. in Exeg. s. ν. Θηρίον legit, nam vulgatur ἀθέλγεται. Aretæus De cur. m. d. 2, 11, ρ. 133 init. : Τὰ ἀλθαίνοντα τὴν γαστέρα φάρμακα. Androm. ap. Galen. t. i3, ρ. 938, Β, ipseque Galen. 1.19, ρ. 103 Lips. al. L. Dubes.]

*	Ἄλθαξις, pro ἄλθεξις, Hippocr. De fract. 758, Η : Καὶ κινηθεντων τούτων πουλυχρονιωτέρα ἡ ἄλθαξις. Sed cod. Medie, ἄλθεξις.

*	Ἀλθάσσω. Aret. De morb. ac. a, 9, ρ. 6ι, Β : Καὶ ἀλθάξονται. Sed cod. Harl. ἀλθέξονται. V. Συναλθάσσω.

[Ἀλθάω. V. Ἄλθω.]

=*Ἀλθεδὼν, ῶνος, Sanatio. Exc. e Tlieognost. supra ρ. 1201, Α.

Ἄλθεξις, ἡ,· Sanatio, ap. Hippocr.; ut annotant Erotian. et Galen. [ρ. 92 et 422 Fr.], apud quos animadverte scribi αλθεζις, ut hic posui eum ε, licet
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ἀλθήσκειν scribatur ap. ipsum etiam Gai. [Hippocr. A De art. ρ. 800, D : Ταχεῖα μὲν ἡ ἄλθεξις, οἱ δὲ ὀδόντες ἀσινέες γίνονται • ἤν δὲ μὴ, χρονιωτέρη μὲν ἡ ἄ., διαστροφήν δὲ ἴσχουσα κ. τ. λ. 817, G : Καὶ μὴ εὖ ἐξι-ποῦται τῇ γε ἀλθέξει. Aretæus De morb. ac. 2, 2, ρ.

13, Α : Οὔτε ἡ ἄλθεξις μακρὴ καὶ ποικίλη. Angl. Id. De morb. chron. 2,9 : Ἡ ἄ. τῶν ἑλκέων. Adde Ἄλθαξις. Tafel.]

* Ἀλθέσσω, Sano. Aretæus De morb. diut. ι, 13 : Ῥηϊδίως ἀλθέξεται πάντα, Omnia sanabit.

^Ἀλθεστήριον. V. Ἀλθηστήριον.]

Ἀλθεὺς, Medicus, Hesycli.

Ἀλθέω, ΓΟΙ.] pro eodem [Ἀλθαίνω]. Unde passiv. Ἀλθέομαι. [Nicand. ΑΙ. 112 : Ἀλθήσῃ ὑδάτεσσιν. WarEv. Idem Ther. 58γ : Πάντα γὰρ ἀλθήσει, καὶ ἀθέσφατον ἐκ μόγον ὤσει· 495 : Οἷσιν ἀρήγων ἀλθήσῃ νούσοιο κατασπέρ-χουσαν ἀνίην. Adde Etym. Μ. 118, 4• Tar.]

Ἀλθήεις, εσσα, εν, Sanitati conferens, Saluber, θεραπευτικὸς. Nicand. [Ther. 84 : Αὕτως δ᾽ ἀλθήεντ᾽ ἐλελίσφακον 645 : Ἀλθηεντος ἀκάνθου ῥίζαν.]

Ἀλθήσκω, i. q. ἀλθέω, s. ἄλθο), eodem modo, quo Β ab ἀλδέω habuimus modo ἀλδήσκω. [Hippocr. De morb. 472, 31, coli. 35 : Ἀλθίσκειν (sic) οὲ τῷ μολίβδῳ. Aret. ρ. 6g. Wakef. Sed Galeni exemplaria, teste Foes., ἀλθήσκειν legnnt. Cl. Ἀλδίσκω.]

Ἀλθηστήριον i. q. ἄλθος, Medela, Remedium : apud eund. Nicand. Ther. [49'i]: Τῶν μὲν ἐγὼ θρόνα πάντα καὶ ἀλθηστήρια [ἀλθέστ. Schneid.] νούσιυν.

** Ἀλθηφιὰς, άδος, ἡ ἄμπελος, ἀπὸ Ἀλθηφίου τινὺς, Suid. et Phav. ex Athen. ι, ρ. 3i,C. OsaNN.

^Ἀλθίσκω. V. Ἀλθήσκω.]

Αλθος, τὸ, Sanatio, Medela, Medicamentum, Hesycli. [Etym. Μ. 63, 10 : Ἄλθος, φάρμακον. Taf.]

Ἄλθω, Sano, Medeor, ab ἄλδω, ut tradit Eust. J145, 42, Etym. Μ. 63, 7; 291, 42.] Hinc passiv. Ἄλθομαι, a quo ἄλθετο pro ἤλθετο. fl. E, [417]: Ἄλθετο χεὶρ, ὀδύναι δὲ κατηπιόωντο βαρεῖαι. ‖ Est etiam Augeo. [Quint. Sm. 9, 475 : Ἄρουρα ἀλθομένη ἀνεμοισιν. Wakkf. Dc accentu ν. Arcad. ρ. 154, 4.] Ἄλια, τὰ, Festum solemue ap. Rhodios, teste Athen. 13, [56i, E. Immo Ἄλεια, q. ν. Taf. ín nu- c mis quibusd. Rhodiorum legitur Ἄλια, Eckhel Doctr. t. 3, ρ. 312. Hask.]

** Ἁλιὰ, oppidum Macedon. Etym. Μ. 447, 32.Taf. Ἀλία, non solum adjectivum esse, signil. Marina; sed ut substantivum pro Mari poni, in VV. LL. ha-* betur; cujus usus exemplum desidero. [Ἀλία, ἡ, Navicula marina , suppi, ναῦς. Callim. Ep. 51 : Τὴν ἁλίην Εὕδημος, ἐφ’ ἦς ἅλαλιτὸν ἐπέσθων (i. e. paupercule vivens) χειμῶνας μεγάλους ἐξέφυγεν δανέων (al. πονέων), Οῆκε θεοῖς Σαμόθρᾳξι. Male Schneid. Lex. exp. Salinum.

V. Ἄλιος. Taf.] || Ἀλία ibid. annotatur, Piscationem s. Prædam piscium ap. Greg. signil. Sed videndum, ne pro ἁλία leg. sit ἁλεία, de quo nomine dicam post Ἁλιεύς [et dictum sub Ἁλεία]. Ex Hesycli. præterea discimus, esse Vas in quo sal teritur, aut in quod reponitur. Meminit et Pollux, ut dicam in Ἀλιάς. [HSt. alibi:] Ἀλία, ἡ, Vas in quo sal terebatur. Ar-chipp. ap. Poll.J[io, 169] : Ἁλία πυξίνη. Et Strattis [ibid.], ἐν ὰλίαις [αλίᾳ edd.] κεκομμένον. [Hesycli. atque Etym. Μ. 63, 38 : Ἀλία, σκεῦος ἐν ὦ τρίβονται οἱ ἅλες, j> ἡ εἰς ὃ ἀποτίθενται. Adde nos s. ν. Ἄλιος. Taf.] Fuisse autem et ἁλιάδα appellatum , dictum fuit supra. [Dicetur infra s. Ἀλιάς. Apollon. Tyan. Ep. 7 : Ἐμοὶ δὲ εἴη τὴν ἁλιὰν (ἁλίαν) τρυπᾷν ἐν Θέμιδος οἴκῳ, i. e. in honesta paupertate vivere. Idem est Salinum digito terebrare, Pers. Sat. 5, i38. Schneid. De ea formula ν. Hemst. ad Lucian. Tim. 56 et ad Poli. 10, 169, L. Bos. Anim. ad scriptt. Gr. ρ. 44.ScHær.J Ἀλία, ἡ , Congregatio , Cœtus, Concilium, ap. Herod. aliquoties, ut [5, 29,79] : Ἁλίην ποιησάμε-νοι, et [1, ια5] : Ἁλίην ἐποιήσατο τῶν ΙΙερσέων, Persarum concilium coegit. [7, 134 : Ἀλίης συλλεγομένης. Periand. ap. Diog. Laert. ι, 99 : Πεύθομαι ὡς πέρυτι ἐγένετο ὑμῶν ἀλία. In marmoribus Corcyraeis Bœckh. Inscr, gr. vol. 2, ρ. 18 sqq., n. 1841—1844 : Ἔδοξε τᾷ αλίᾳ. lb. ρ. 24, 72 : Περὶ δὲ τοῦ ἀδυνάτου βουλὰ καὶ ἁλία ἐπιγινωσκέτο,* ρ. 22, ig et 24, 84 : Βουλᾶς καὶ αλίας ὑπερθεμένας· ρ. 25, 14ο : Ὥς κα δοκῇ βουλᾷ καὶ αλίᾳ καλῶς ἔχειν. ltaSE.]

Ἀλία, Suidæ ἡ πορεία, Profectio, quo signil. ex Hesycli. supra habuimus ἄλημα. [Etym. Μ. 65, 46·} Ἀλίας Hesych. affert pro πρασιὰς, πλινθείας.

[Ἁλιαγὴς. V. Ἀλιηγής.]

Αλιάδαι, οἱ, propriè Piscatorum filii. Nomeii est appellativum , palronymici formam habens ; capitur tamen pro Ipsis piscatoribus. Soph. Aj. (880) : Τίς ἂν δῆτά μοι, τίς ἂν φιλοπόνων Ἀλιαδᾶν; Ubi schol, ait ἁλιὰς esse Piscatorum navigium : αλιάδαι autem, Filii piscatorum, i. e. Piscatores, ut Asclepiadæ dicuntur medici. Sonat autem proprie Asclepiadæ, Asclepii lilii. Dura tamen esse videtur horum nominum ἁλιὰς ἁλιάδος, et ἁλιάδης ἁλιάδου derivatio ab αλιεύς. [Lo-bcck. ρ. 367 præbet schol, interpretationem. V. quoque infra Ἀλιάς.]

** Ἁλιάδης vidi in inscriptione Rhodiensi. Boiss. Ibi memoratur Κοινὸν τῶν Ἀλιαδᾶν καὶἈλιαστᾶν* cl. Ephem. litt. Hal. i834, lntclligcmbl. n. 32, ρ. 261 sqq. Intelligi videtur collegium sacrum Solis. OsANn.

Ἁλιάετος, s. Ἁλιαίετος, Aquila marina. Aristot H. A. 8, 3 [=5, § 8] : Ὀ δὲ ἁλιάετος καὶ περὶ τὴν θάλατταν διατρίβει, καὶ τὰ λιμναία κόπτει. Ubi commemorat alias etiam aves, quæ περὶ ποταμοὺς καὶ λίμνας βιοτεύουσι, καὶ περὶ τὴν θάλασσαν. [Iterum memorat hanc avem 9, 34 , ρ. 1063 Pac. Tafel.] Mentio hujus avis fit et Levit. 11, [13], ubi ejus esu interdicitur Judæis. Sed perperam ap. Aristot, quidam Codd, habent αλίε-τος, omisso α s. αι. [Eur. fr. Polyid. ι : Ὀρῶ γ᾽ ἐπ’ ἀκταῖς νομάδα κυματοφθόρον ἂλιαίετον* τὸν παῖδα χερ-* σεύει μόρος. Seageh. Aristoph. Αν. 891 : Ἁλιαιέτους καὶ γῦπας. Anton. Lib. Fab. 11 : Πανδάρεος μὲν οὖν ἐγένετο ἁλιαίετος. Ælian. Ν. Α. 3, 45 : Τοὺς μέντοι ἁλιαιέτους καὶ τοὺς κίρκους ὡς πεφρίκασί (colunibæ) φησιν (Aristoteles). Eust. Opusc, ρ. 287, 56 : Κατὰ λάρον, ὃς ὑποπτήξας ἂλιαίετον βυθισθείη. Q. 1. ad Aristot. II. Α. 9, 22, 3; 23, 3 non obscure respicit. De haliæcto ν. quoque Aristot. Mir. ausc. c. 71 : Ἐκ τοῦ ζεύγους δὲ τῶν ἀετῶν θάτερον τῶν ἀγόνων ἁλιαίετος γίνεται παραλλὰξ, ἕως ἂν σύζυγα γένηται* ἐκ δὲ άλιαιε'το,ν φήνη γίνεται, ubi ν. Beckmann. Servarunt Græcatn vocem Latini. V. Ovid. Met. 8, 146, Virg. Cir. 536, Plin. Ν. Η. 3, 3, Hygin. Fab. 198. Tafel. Jam vidimus, haliæetum fuisse falconem pygargum Linn. Cuvif.r.]

Ἁλιαὴς, ὁ, ἡ, Per mare flans, In mari flans; unde venti ἁλιαέες ap. Hora., ut Od. Δ, (361) : Οὐδέ ποτ* οὖροι Πνείοντες φαίνονθ᾽ ἁλιαέες.

Ἀλιαίαν, Hesych. a Tarentinis dici scribit τὴν ἐκ-κλησίαν. [Schol. Eurip. Or. 896 (ρ. 429 Mattii.) : Ἐξ ἐκείνου (τοῦ ἁλίζειν) Ἁλιαία καλεῖται ἡ νῦν Ἡλιαία λεγο-μένη. Schæf.]

**Ἀλιαὶ,ῶν, αἱ, Iocus Argolidis contra Tipare-num insulam, Thuc. ι, 105; ejus incolæ Ἀλιεῖς. Tit. Nointel. Bœckh. Inscr, çr. vol. ι, ρ. 293, 3 : Οἵδε ἐν τῷ πολέμῳ ἀπέθανον ...ἐν Αλιεῦσιν • cl. Strab. 8, ρ. 3γ3. Sine. Scvlax 51 : Ἁλία. Hase.

[Αλιαιετος. V. Ἁλιάετος.]

=* Ἀλιαίνω. Mau. Moschop. Grarnni. ρ. 33 ed. Titz. : Ἀλιαίνειν, τὸ θερμαίνειν. Sed vereor ne νοχ sit vitiosa. Osann. Conf. seq.

** Ἀλιαίω, Tepefacio. Etymol. Gud. 241, 18 : Ἀλιαίειν (sic), ὅ ἐστι θερμαίνειν καὶ διαχεῖν. Tafkl.

* Ἀλιάκευτος. Hesych. et Phav. ρ. 5i, 1 = 114 : Ἀλιάκευτοι· ἄσημοι, ἀδέσποτοι, ἄναρχοι.

Ἁλιακὴ, Suidæ [et Bekk. An. 376, 3] ἁλιευτικὴ , Piscatoria. Ἁλιακὸν quoque Etym. [Μ. 63, 4ο] et Lex. meo vel. ἀκάτιον ἁλιευτικόν.

Ἁλιακτἠρ, Hesychio [et Phav. ρ. 114], τόπος, ἐν ᾧ αθροίζονται οἱ Σικελοί.

[Ἁλιάμαθος. V. Ἁλιήμαθος.]

= Ἁλιανθὴς, ὁ, ἡ, i. e. άλιπόρφυρος. Vox Schneidero dubia. Orph. Arg. 584 : Τάπητα λιανθέα · unde alii extundunt τά7ττ,τα διανθέα, alii τά7τηθ᾽ άλιανθέα. Antipat. 34, Pal. 7, 7o5 : Τὴν δέ ποτ’ Αἰγείδαις μεγάλην ἔριν, ὡς ἀλιανθεὶς τρῦχος, ἐπ᾽ ἀμφοτέραις δερκόμεθ᾽ ηϊόσιν. Ubi post alios Jacobs, reponit άλιανθὲς, coli. Fisch. ad Anacr. 38, 4o5. Sed extra dubium ponitur νοχ loco Pauli Sil. Pal. 5, 228, 3 : Ἐς τί δὲ κοσμήσεις ἁλιανθέϊ φάρεα κόχλῳ; Sch.ef. et Taf. Idem Ecphr. ν. 355 : Τυρίῃ πόρφυρε χιτὼν ἁλιανθέϊ κόχλῳ. Jacobs.
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Ἁλιάποδα, Hesych. dici scribit τὸν κέπφον s. θαλάσ- Δ σιον ὄρνιν, quia marina loca permeat.

[Ἁλίαρος.] Ab ἁλία factum etiam Ἁλίαρος, Sale conditus. Ἁλίαρον, inquit Eust., τὸ ἠρτυμένον ἅλατι ἔδεσμα. [Quod cur addubitet Schneiderus, nescio. Locus Eust. est ρ. 1506, 61 : Ἀφ’ οὗ καὶ ἁλίαρον παρὰ τοῖς παλαιοῖς, τὸ ἠρτυμένον ἅλατι. Struv. Cùm Schneid. Suppl, ego scribendum puto ἁλιαρὸν, oxytone. Taf.]

** Ἄλιας, pro ἅλις, Satis. Herodian, ap. Etym.

Μ. 63, 18 : Ἐστὶν ἅλις, καὶ πλεονασμῷ τοῦ α, ἅλισς* ἔστι δὲ μονῆρες τὸ ἐπίῤῥημα* οὐδὲν γάρ ἐστιν εἰς ας ἐπίῤῥημα προπαροξύτονον etc. Hipponactem usum esse hac adverbii forma testatur Io. Alex. Τον. παραγγ. ρ. 38,

14, de accentu discedens : Τὸ δὲ ἁλίας παρ' Ἱππώνακτι παροξύνεται, ἀπὸ τοῦ ἅλις, πλεονάσαν τὸ α. De spiritu diverso ν. Philemon. Gramm. ρ. 293. Osann.

Ἁλιὰς, άδος, ἡ, Navicula, Cymba. Quidam Piscatoriam naviculam interpr. et ipse Soph, schol. [Aj. 880], si bene memini, ἁλιευτικὸν πλοῖον exp., quasi ab αλιεὺς derivatum sit ἁλιάς. [Et est hæc propria vocis vis, rarior quidem; sed cfr. 11. infra positos. Β Taf.] Hesych. habet, Ἀλιάδες* μικρὰ σκαφίδια, nulla piscatorum facta mentione. Tamen ap. Aristot. Anim.

4,	37 ἁλιὰς βάτραχος exp. itidem Rana piscatrix ; ubi Gaza Ratam vertit, ut annotatur in VV. LL. [Est 9,

3γ, ρ. 1064, C Pac., ubi ἁλιεὺς legitur, non ἁλιάς:

Τά τε γὰρ θρυλλούμενα περὶ τὸν βάτραχον, τὸν αλιέα καλούμενον, ἔστιν ἀληθῆ. V. Ἁλιεύς. Tafel.] || Ἀλιάδες, Vasa buxina, in quibus sal terebatur, ut ait Poli. [10, 169, ubi hodie legitur: ἁλία δέ.] Beperitur autem et Ἀλίδες in ea signif., sed mendose fortassis. Vocantur et ἁλίαι, quod vide paulo antè. || Ἁλιά-δων Hesych. exp. etiam ἐναλίων, In mari degentium, Marinarum. [Idem ν. Γοργάδων : Ἁλιάδων, Δαιδάλιυ Σοφοκλῆς. Loquitur de nymphis Oceaninis. Tafel.]

[Ἁλιὰς, Navicula, indistincte. Moschio ap. AÎiien.

5,	208, F : Ἀλιάδες τε καὶ σκάφαι, Naviculæ et cymbæ. [Erant numero i5oo, quod noto adversus Wesseling. ad Diod. 3, 21, et Bergl. ad Alciphr. ι, 12, qui ex hoc Atii. 1. nonnunquam etiam majores αλιάδας fuisse falso conjiciunt. Tafel.] Schweiou. Diodor. 3, 21 : C Τῶν ἐλαχίστων ἁλιάδων οὐκ ἐλάττους. Id. Exe. virtt.

ρ. 5q3 , 3ο : Παρῃρημένης αὐτοῦ τῆς ἁλιάδος διενήξατο νυκτὸς τὸν πόρον. Joseph. Β. J. 2, 21, 8 : Κενὰς τὰς ἁλιάδας μετεώρους σαλευειν ἐκέλευσε* 9 : Τοὺς μὲν ἀνα-λαβὼν μιᾷ τῶν ἁλιάδιυν 3, ι ο, 9• Sc.hæf. Plut. Sol. 9 : Ἀναχθέντα συχναῖς αλιάσιν, ἅμα τριακοντόρου συμπαρα-πλεούσης • Timol. 18 : Σῖτον ἐκ Κατάνης μικραῖς ὰλιάσι καὶ λεπτοῖς ἀκατίνις ἀποστέλλων. Waref. id. ibid. : Πλη-ριόσαντες τὰ πορθμεία καὶ τὰς ἁλιάδας τὰς παρούσας (Poil, ι, 8α : Πορθμεῖον, πορθμὶς, ἁλιάς)· Mario 4ο : Ἐπι-οάντες ἁλιάδος (ut Polyæn. 6, 54^* Nie. 24 : Παιδάρια ... ἐπιβαίνοντα τῶν ἁλιάδων, καὶ ταῖς σκάφαις παρα-πλέοντα. Eust. Opuscc. ρ. 275, ι : Αἱ μὲν μακραὶ νῆες ἁλιάδες ἤδη γνωρίζονται. Tafel. Signil. vocis propria. Ælian. Ν. Α. 8, 18 : Καὶ πεντήκοντα ἁλιάδας ἐπλήρυ,σε πολλάκις εἷς βόλος. Waref. Theodoret. in Græc. affect, curat. lib. 5, t. 4, Ρ· 346 Sch. : Καὶ μέντοι καὶ πᾶς ἁλιευτὴς, ἐφ᾽ ἁλιάδος ὀχούμενος, χαλᾷ δίκτυον, καὶ θηρεύει τοὺς τῶν ὑὃάτυ,ν τροφίμους. Plut. De soli. anim. 981, E : Στεφανοῦσι δὲ τας ἁλιάδας (cymbas suas piscatorias D piscatores post captum quendam piscem). Tarn.. Adj. Ælian. Ν. Α. 17, 18 : Ἐπὶ τῆς ἁλιάδος νεὼς ὀρ-χεῖταί τις. Wakef. Gl. Horia. Taff.l.

Ἀλιάσθη, Hesych. affert pro ἀπᾤχετο, Abibat s. Abiit : forsan autem scrib. ἐλιάσθη.

** Ἀλιαστὴς vidi iu inscriptione Rhodiensi. Boiss.

[V. Ἁλιάδης.]

Ἀλίαστος, ὁ, ἡ, Inevitabilis, Quem declinare et effugere non est, ὃν οὐκ ἄν τις λιάζοι s. ἐκκλίνοι * quamobrem ab Hesych. quoque exp. ἀνέκκλιτος , ἀμε-τάτρεπτος, ἀχώριστος, necnon ἀνελλιπὴς, Non desinens s. remittens, e quo intelligitur Vehemens. [Non aliter Etym. Μ. 63, 24 sqq., cui est ἀκατάπαυστος, vel ὃν οὐκ ἄν τις ἐκκλίνοι.] II. Ω, (760) : Ὥς ἔφατο κλαίουσα , γόον δ᾽ ἀλία στον ὄρινε • Τ, (31) : Πόλεμον δ᾽ ἀλίαστον ἔγειρε. [Conl. Β, 797; Μ» 47*ί Π, 296.] Sic Ξ, (57) :

Οἱ δ᾽ ἐπὶ νηυσὶ θοῇσι μάχη ν ἀλίαστον ἔχουσι. [Hesiod. Theog. 610 : Ζώει, ἐνὶ στήθεσσιν ἔχων ἀλίαστον ἀνίην. Taprl.] Ap. Apoll. Rh. ι, (ι3α6) κῦμ᾽ ἀλίαστον schol.
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exp. πολύ. [Id. 2, 649 : Εἰρεσίῃ δ᾽ ἀλίαστον ἔχον πόνον. Oppian. Hal. 1, 61 : Ἀλ. καὶ ἀμεμφέα νῆα. Jacobs.] Ex Eur. autem [Hec. 81] φρὴν ἀλίαστος affertur pro ἄφυκτος: quod active interpr. VV. LL. Mens implicita et perplexa, [idem Orest. 1465 : Ἔναντα δ᾽ ἦλθεν Πυλάδης ἀλίαστος* ubi schol!, ρ. 521 Matth., ἄτρεπτο; καὶ ἄφευκτος ἐν ταῖς μάχαις, ἡ ἀκατάπαυστος, [ὴ] ὃν οὐκ ἔστι λιάσαι καὶ εἰς φυγὴν τρέψαι. Ibid. : Ἀνέμπληκτος,

0,	θαρσαλέος. Cùm his cfr. quoque schol, ad ι, ρ. 19 sq. Adde scholl. ad Ilom. II. citt. Denique ἀλίαστον τυ7τὴν, Ictum inevitabilem, vel vehementem, habes ap. Nicand. Tlier. 784. Taf.] Ἀλίαστον, adverbialiter etiam capitur pro Indesinenter, Vehementer. 11. Ω, (509) : Ανσχεο, μηδ’ ἀλίαστον ὀδύρεο σὸν κατὰ θυμόν. [Ubi ita Eust. 13ί>4, 45 : Ἀλ. δὲ ὀδυρεσθαί ἐστι τὸ ἀεὶ και ἀχωρίστως, ὡς μὴ ἔχειν λιασθῆναι, ὅ ἐστιν, ἐχκλῖναι τὸν ὀδυρμόν. Bekk. An. ρ. 384, 8 : Ἀλ., τὸ μάταιον ... ἀνέγκλητον [ἀνέκκλιτον]. Tafel. νυ•υ]

** Ἀλιατικός. Phavor. : Ἀλιανὴ, ἡ ἁλιατική. Sed e Suid. et Lex. cod. Reg. 177, fol. 6 recto, reponendum ἁλιευτικὴ. Osakn.

* Ἀλιβαντιὰς Φυλὴ, edd. vett. ap. Lucian. Necyom. eo, pro Ἀλιβαντις. Quod ferri posse judicat Hem-sterhus. -w-wu

ΓἈλιβαντίς. V. Ἀλίβας iu fine.]

Ἀλιβάνωτος, ὁ, ἡ, Cui thure accenso honos non est habitus. Vide Ἀβλάκουντος [ἀπλάκουντος. E Platone com. ap. Athen. 14, 644, Α, q. 1. eum var. lect. ν. supra ρ. 63, D.]

* Ἁλίβαπτος, ὁ, ἡ, Mari immersus, submersus. Nicand. ΑΙ. 618 : Κόῦρον ἂλίβαπτον Μελικέρτην. Wakef. Alia signif. Etym. Μ. 63, 45 : Ἀλιβάπτοις, πορΦυροῖς. Hesych. : Ἁλίβαπτον, πορφυρᾶν ὄρνιν. Ἀχαιὸς καὶ Αλκμάν. De ultimo poeta ν. ad Ἀλιπόρφυρος. Tas.

Ἀλίβας, ντος, ὁ, dicitur ὁ νεκρὸς, Mortuus, Defunctus L utpote ζωτικῆς λιβάδος ἄμοιρος ὢν, Expers vitalis humoris : unde Hom. [Od. Ζ, 201] διεροὺς βροτοὺς contraria signil. de viventibus dixit. Hesych. quoque ἀλίβαντας dici scribit τοὺς νεκρούς, διὰ τὸ ξηροὶ εἶναι, καὶ οἷον ὑγρασίαν τινὰ μὴ ἔχειν ἡ λιβάδα. [Idem : Διε-ρόν * ὑγρὸν, χλωρόν • ζῶον ἔναιμον • ὑγρὸς γὰρ ὁ ζῶν, ὁ δὲ νεκρὸς αλίβας. Eust. S. Demetrii laud. c. 23 (Opuscc. ρ. 172, 84) : Ἢ πῶς ἄν τις ἀδυναμία εἰς ἔργον κατακαυ-χήσηται τοῦτον (Ι. τοῦ τὸν), ὡς εἰπεῖν, ἀλίβαντα, τὸ τοῦ μάρτυρος γήϊνον, οὐκ εἰς λιβάδας μόνον τεραστίας, ἀλλὰ καὶ εἰς ἐκρύσεις Οαυματοβρύτους ἀνοίξαντος ; Orion Etym. 3ο, 14 : Ἀλίβας, ὁ νεκρὸς, παρὰ τὸ λιβάδα καὶ ὑγρότητα μὴ ἔχειν. Ἔστι παρὰ Ἱππώνακτι καὶ ἐπὶ τοῦ ὄξους. Adde ibid. 27,13; 158, 15; 190, η. Soph. ap. Eust. 1237, 22 (fr. inc. 78) : Εἰς ἀλίβαντα καταπεσεῖν αὐτὸν , ζῶντι ποδὶ χιρώμενον. Hesych. : Ἀλύβας, ὄρος παρὰ Σοφοκλεῖ • ὴ πόλις • οἱ δὲ λίμνη ἐν Ἱταλίᾳ καὶ ἐν Τροία. Sed idem Hesych. ν. Ἀλίβας: Ἀλίβας, νεκρὸς, ἡ βροῦχος, ἡ ποταμὸς, ὴ ὄρος, ubi ν. intt Facitque oniniuo ap. Soph, antithesis vocis ζῶν, ut de loco letifero cogitemus, hinc Ἀλίβας legamus. Tam. Plato Polit. 3, 387, C: Ἐνέρους καὶ ἀλίβαντας. Ast. Schol, ad h. 1. ρ. 400 : Ἀλίβαντας Τόπους ἐν ἅδου, ὴ καὶ αὐτοὺς τοὺς νεκροὺς νοητέον, διὰ τὴν τῆς λιβάδος ἀμεθεξίαν. Plut. Symp. 8, ίο, 736, Α : Ὄ δὲ ἀλίβας καὶ ὁ σκελετὸς ἐπὶ τοῖς νεκροῖς γέ-γονε, λοιδορουμένης τὰ ὀνόματα τῆς ξηρότητος. idem De aqua et igni 956, A : Ἀμέλει καὶ τοὺς ἀποθανόντας ἀλίβαντας καλοῦσιν, ὡς ἐνδεεῖς λιβάδος, τουτέστιν ὑγρότητος, καὶ παρὰ τοῦτο στερούμενους τοῦ ζῇν. Anci. Et similiter Galcn. De temp. Ι. ι, c. 3, t. 3, ρ. 36, DJ Aliter autem Etym. [Μ.	63, 41] ἀλίβαντας dici ait τοὺς διὰ

πενίαν ἀτάφους, et τοὺς ἐν Οαλάσσῃ τελευτήσαντας • ap. quem etiam nota paroxytomos scribi ἁλιβάντας [imo ἀλιβάντας] quasi εἰς ἅλα βάντας. || Ἀλίβας οἶνος ap. Callim, est ὄξος, Acetum : ἀπὸ τοῦ μὴ λείβεσθαι [θεοῖς addit gramm. Bekk. An. 376, 22], ὅτι νενεκρωμένος οἶνός ἐστιν, Suid. [s. ν. et ιη Ὄξεϊ. Hemst. Et in Κῆρ] ;

ut Eust. quoque [ρ. 679, *9» 1559, 49 ῖ 1579» 31] π*Ρἄ

τὸ μὴ λείβεσθαι ἐν σπονδαῖς, Quod libari non soleret. Verba ejus ap. Etym. Γ Μ. 63, 51] hæc sunt : Ἔβηξαν οἶνον ἀλίβαντα πίνοντες. [Fr. 88. Chœrobosc. ap. Bekk. An. i3i5, a : Ἀλίβας, ἀλίβαντος, ὃ σημαίνει τὸ ὄξος. Adde 11. citt ex Orione supra. Tafel.] Ἀλίβας dicitur etiam ὁ ἐν ᾷδου ποταμὸς, forsan eandem ob causam. [Etym. Μ. 55o, 33 : Λέγει δὲ καὶ Ἀλίβαντα πάλιν
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τινὰ εἶναι ποταμόν (inferorum sc.), ἀπὸ τοῦ ἅπαντα κα-ταξηραίνειν, καὶ μηδὲ λιβάδα ἔχειν. Eustath. 1679, 31 : Ἀλίβας... ποταμὸς ἐν ᾍδου. Atque eadem de ὄξει habet. Bekk. An. 376, 21 : Ἀλίβας* ὁ νεκρὸς, ἡ ποταμὸς ἐν ᾍδου. Tafel.] Κ Hesychio est præterea βροῦχος. A fluvio autem illo infernali dicta ᾽Αλιβαντὶς φυλὴ apud Lucian. [Necyom. 20], Tribus Stygiana, Moro in-terpr. Sophoclis fragm, ita fere constitui potest: Οὔπω θέος Ἐς ἀλίβαντα καταπεσεῖν αὐτὸν ποδὶ Ζῶντι... χρωμενον.]

Αλιβατεῖ, Ilesych. exp. ἀφανίζει, quo signil. et ἁλι-βδύει. Foret autem proprie ἁλιβατέω, Mare subire cogo, In mare demergo. [Leg. Ἁλιβδύει.]

Ἁλίβατος, ὁ, ἡ, Marigradus. Anaxilas ap. Athen. 9, Π74, Ε] : Τοὺς [μὲν] ὀρεινόμους ὑμῶν ποιήσει δέλφακας αλιβάτους [ὑλιβάτας Casaub. ex epit., itaque opt. codd, ap. Dind. Loquitur Anaxilas de Circes mutatione hominum in bestias terrestres], Porcos marinos.

[Ἁλίβατος, Dor. pro ἠλίβατος, Altus. Theocr. 26, 10 : Ἀλιβάτω ττέτρας ἄπο. Scott. Pindar. ΟΙ. 6, 109 : Ὑψηλοῖο πέτραν ἀλίβατον Κρανίου. Eur. Suppl. 79 : Αλιβάτου πέτρας, ubi alii ἁλιβάτου. Vid. Ἤλίβατος et Ἄλιψ. Tafel.J

*i Ἀλιβδέω, In mare submergo. Etym. Μ. ρ. 564, 47 : Ἀλιβδοῦμαι, οἷον εἰς ἅλα βυθίζομαι. Tafel. An Ἁλιβδύομαι?

[Ἁλιβδύω. V. Ἁλιδύω et Ἀλιβδέω.]

Ἁλίβρεκτος, ὁ, ἡ, Mari immersus, vel aspersus, aut madefactus, Antii. [Pers. 8, Pal. 7, 5oi : Πέτρου ἁλιβρέκτῳ ὑπὸ πρόποδι. Nonn. Dionys. ι, 96 : Μὴ διὰ πόντου ὑγρὸς ἁλιβρέκτοιο χαράσσεται ὁλκὸς ἁμάξης· et sæpius ap. eund. VVakf.f. Paul. Sil. Ecphr. 162 : Ἁλι-βρέκτοισιν ἐρετμοῖς. Jacobs. Etym. Μ. 63, 43 : Ἄλ., ὁ ἐν τῇ θαλάσσῃ βρεχόμενος. Tafel.]

Ἁλίβρομος, ὁ, ἡ, Marifremus, uno verbo, i. e. Marinum quendam fremitum edens. Pan ἁλίβρομος, ut ait schol. Soph. [Aj. 694], ὅτι τῆς Ἡχοῦς ἐρᾷ* πολύηχος δὲ ἡ θάλασσα. [Nonn. D. 43, 385, συριγξ.]

Ἇλίβροχος, ὁ, ἡ, Mari irriguus, Qui mari abluitur; ut Apoil. Rh. 2, [730] : Πέτραι ἁλίβροχοι. [Hesvch. : Ἀλίβροχον, θαλάσσῃ βρεχόμενον. Conl. Ἇλίβρεκτος.] [Ἀλιβρώς. V. Ἀλίβρο,τος.]

Ἇλίβρωτος, Suidæ ὁ ἅλας ἐσθίων, Sal comedens. Scribo autem ἁλίβρωτος pro ἁλίβρωτις, quod habent vulg. Edd. ex auctoritate vet. Codicis. Item, Α mari exesus, quo significatu et Ἁλιβρὼς affertur e Lycophr. [403, ὄχμος. V. Jacobs, ad Ælian. Ν. Α. 2, 22. Tar. Forma ἁλίβρωτος ap. Lycophr. 760 : Ἀλιβρώτοισιν στόρ-Ουγξι. Scott.]

Ἀλίβυες, οἷ ζευγνῖται, ap. Suid. Populi esse videntur, qui utuntur ἁμίπποις, Equis jugatis, s. συνεζευ-- γμένοις τῷ τραχήλῳ : non autem ipsi ἅμιπποι, ut VV. LL. interpretantur.

* Ἁλίγδουπος, ὁ, ἡ, i. q. ἁλίδουπος, In mari sonans. Nonn. Dionys. ι, 266 : Ἀλιγδού7των ἀπὸ λαιμῶν Ἄρεα συρίζοντες. Oppian. Hal. 5, 423 : Χηνὸς ἁλιγδούποιο.

Ἀλιγείτιον, ονος, ὁ, ἡ, Mari vicinus, Maritimus, ap. Nonn. [Dion. 42, 17 : Κῦμα λιπὼν ἁλιγείτονος ὅρμου. Wakef. Homer. Ep. 4, 6 : Αἰολίδα Σμύρνην ἁλιγεί-τονα. Schæf. Paul. Sil. Ecphr. 612 : Ἀλιγείτονι Ῥώμη.] Ἁλιγενὴς, ὁ, ἡ, Mari genitus. Venus ἐπιθετικῶς dicitur ἁλιγενὴς, quia est orta mari, ut canit Ovid. [He-roid. i5, 213.] Saligena uno verbo Erasmus vertit : h. ν. fingens, ut opinor, ad imitationem illorum Martigena, Nubigena, Terrigena. [Suid., Zon. ρ. 119 et Phav. 5i, 2 exp. ὁ ἐν θαλάσσῃ γεννηθείς. De Venere ἁλιγενεῖ ν. Inprimis Plutarch. Symp. 5, 685, E, F. Ἀλιγ. et ἁλιτενὴς confus, ap. Eunap. Vit. Max. ρ. 6o Boiss. Tafei.. Quint. Smyrn. 5, 15 (?) Wakkf.] Ἀλίγκιος, Similis, ὅμοιος. II. Ζ, (40i) : Ἑκτορίδην αγαπητόν, ἀλίγκιον ἀστέρι καλῷ. [Ad q. 1. cfr. Eustath. 65ο, ι3. Od. Θ, 174 : Εἶδος μὲν ἀλίγκιος ἀθανάτοισιν.] Alibi [ac multo sæpius] comp. voce ἐναλίγκιος dicit. [/Esch. Prom. 447 : Ὀνειράτιον ἀλίγκιοι μορφαῖσι. Apoil. Rh. 4, 966 : Ἀλίγκιαι αἰθυίῃσιν. Arat. Phæn. 461 : Ἀλίγκιαδινυντοῖσι. Ubi cfr. Voss. Id. ibid. 4/6 : Χροιὴν... ἀλίγκιος. Dionys. Per. 621 : Ἀλίγκιον εἴδεϊ κό) νο υ • 6α8 : Εἶδος ἀλίγκιον* 113τ : Ἀλιγκίη εἴδεϊ ῥόμβου. Nicand. ΑΙ. 292, Orpli. Arg. 1225 : Ἀκτίνεσσιν ἀλίγκιοι. Tafel. Oppian. Hal. 4, 179 : Κίχλαι ... ἀλίγκιαι ἀρτιγάμοισι

Α νυμφαῖς. Christodor. Ecphr. 200 : Αἰδομὲνῃ μὲν ἀλίγκιος, ἀλλ’ ἐνὶ θυμῶ πένθος ἔχεις. Schæf. Conl. Ἐναλίγκιος.] β Hesych. ἀλίγκιον exp. non solùm ὅμοιον, sed etiam καλὸν, ἀγαθόν. [Schneidero ab ἕλιξ, ἥλιξ, ἥλιγξ, ἅλιγξ, Juvenis, descendere et ἀλίγκιος serin, esse videtur.]

*	Άλϊγύγλο,σσος, Qui linguam non sonoram habet. Timon, ap. Scxt. Emp. Adv. Matii. 9, 57, ρ. 564, a3=319, C : Οὐτ᾽ ἀλιγυγλωσσος, οὔτ’ ἄσκοπος, οὔτ᾽ ἀκύλιστος (Protagoras). Hf.mst.

Ἁλιδῖνὴς, ὁ, ἡ, Qui in mari versatur, Qui per mnre circumagitur; ut ἐμπορίης αλιδινέος ap. Dionys. [ν. 908], ubi tamen alii Codd, habent ἁλιμηδέος. [Nonn. Par. Io. 21, ν. 4 : Οἷα βορῆς χατέων ἁλιδινέος. Wakef. Ad Dionysii 1. ν. omnino Bernhardy ρ. 774. Cfr. Ἀλί-δονος. Suid. : Ἀλύδαινος, ὁ κακὸς ἄνεμος. Valck. Ms. em. ἁλιδινής. Tafel.]

Ἁλιδίως, Hesychio ἱκανῶς, μετρίως, ἅλις, Satis.

Ἀλιδνοφεῖ, Hesych. affert pro ἁλουργεῖ, quibus affine άλιπορφυρον.

*	Ἀλίδονος, ὁ, ἡ, Mari agitatus. Æsch. Pers. 279: Π Φίλων αλίδονα σώματα πολυβαφῆ ... φέρεσθαι πλαγχτοῖ;

ἐν διπλάκεσσιν.

*	Ἁλίδουπος, ὁ, ἡ, q. d. Maristrepus, epith. Neptuni : Sonorus, Strepens, epith. maris. Orpli. H. 16, 4 : Ἀλίδουπε (Πόσειδον)· 5γ, η : Πόντος θ᾽ ἁλίδουπος.

Ἁλίδρομος, ὁ, ἡ, Per mare currens, Marivagus. Ap. poetas ναῦς, Navis, dicitur ἁλίδρομος epitheticc. Latini naves Pontigradas' dicunt, quod ad verbum respondet alii epitheto ποντοπόροι. [Nonn. Dion. 43, 281 : Ἀντικέλευθον αλίδρομον εἶχε πορεϊην. Wakef. Ibid. 63ο : Τυρσήνων νόθον εἶδος ἁλίδρομον 37, 290, 33g, ἅρμα. L. buBF.s. Greg. Naz. Carm. 24, 11, ρ. 95, C: Δελφὶς δ᾽ ὡς ἐπὶ χέρσον ἁλίδρομος, ἠέρι θνήσκω. Jacobs. Mare ambieus, Maritimus. Theodos. Acroas. ϊ, 77, τόπους. Fix.]

Ἁλιδύω, Submergo in mari, pro ἁλὶ δύο,. Dicitur et ἁλιβδύω, per Æol. literæ β pleonasm. Ἁλιβδύσαι, inquit Hesych.,ἀφανίσαι, Abolere, Exterminare. [Ly-cophro 35o : Εἰς ἀνώφορον στέγην εἱρκτῆς άλιβδύσασα λυγαίας δέμας. And. Ad q. 1. Tzetza : Ἁλιβδῦσαι (non C ἁλιβδῆσαι, ut legitur in Callimachi ed. Ern. ρ. 535) κυρίως λέγεται το ἐν ἁλὶ δῦσαι, ἤγουν ἐν θαλάσσῃ βυθι-σθῆναι. Sequitur Callim, fragm. 269, ρ. 535 Ern. : Αἳ νῆας ἁλιβδύουσι, Quæ submergunt naves. Etym. Μ. 563, ι3 : Ἁλιβδύειν, τὸ καταδύειν εἰς θάλασσαν μεταφορικῶς δὲ τὸ κρύπτειν καὶ ἀφανίζειν • παρὰ τὴν ἅλα και τὸ βδύειν, Αἰολικῷ πλεονασμῷ τοῦ β, ὡς σίδη σίβδη , ἁλι-δύειν ἁλιβδύειν. Λυκώφριον • Εἱρκτῆς κ. τ. λ. TarEL. Cf Ἀλιβδέω.]

Ἁλιεία, ἡ, Piscatio, Piscatus. Aristot. Pol. 1, [c. 8 fere med.J : Οἱ μὲν ἀπὸ λῃστείας (ζῶσιν), οι δ᾽ ἀπὸ ἁλιείας. [Plut. Timol. 20 : Καὶ τότε κοινὸν περὶ τὴν ἁλιείαν ἔχοντες ἔργον. Tafel. Arrian. Anab, ι, 3, 7. V. Ἀλεία. L. Dubes.]

*	Ἀλιειδὴς, ὁ, ἡ, Colore marino. Numen, ap. Athen. 7, 3o5; C, 321, Β : Κίχλας ἂλιειδέας. Wakef.

*	Ἁλιεργὴς, ὁ, ἡ, In mari laborans, Piscatorius. Oppian. Hal. 4, 635 : Τόσσα μὲν ἰχθυβόλων ἐδάην ἁλιερ-γεα τέχνης Δήνεα. ‖ Purpureus, Quasi e mari factus,

i.	q. αλουργής. Etym. Μ. 63, 45 : Ἀλιεργέα, πορφυροερ-

I) γῆ * ἡ ἐν ΰαλάσσῃ εἰργασμένα. Tafel.

*	Ἁλιεργὸς, ὸ, ἡ, idem. Nonn. Dion. 40, 3o6 : Κύων ἁλιεργὸς ἐπ’ αἰγιαλοῖσιν ἐρέ7ττων. Wakef.

*	Ἁλιερκὴς, ὁ, ἡ, Mari cinctus. Pind. ΟΙ. 8, 34 : Ἀλιερκέα χώραν Isthm. ι, 10 : Τὰν ἁλιερκέα Ἱσθμοῦ δειράδ᾽ • Pyth. ι, 34 : Ταί θ᾽ ὑπὲρ Κύμας ἁλιερκέες ὄχθαι * Oppian. Η. 3, 175 : Γαίης ἁλιερκέος ἄγχι νέμονται. Ancl. V. quoque schol!, ad Pind. ΟΙ. et Pyth.; de similibus vocibus nos in Dilucidd. Pind. t. ι, ρ. 297. Eustathius Commentar. Pindar, præl. c. 16 (Opuscc. ρ. 56, 16) : Ἀλιερκέα Αἴγιναν, ὡσείπερ ἔφη ἀμφίαλον. Tafei.

Ἀλιετρὸν, ap. Hesych. αμαρτωλόν : pro quo scr. potius ἀλιτρόν.

*	Ἁλίευμα, τὸ, Piscatio, Captura, i. q. ἁλιεία. Strab. ii, 493=755, Β : Ἁλιεύματα τῶν εἰς ταριχείας ἰχθύιον. Hemst.

Ἁλιεὺς, έως [ἁλιῶς, ap. Pherecratem in Bekk. An. 383, 3ο], ὁ, Piscator: proprie sonat Marinator; nam ἅλιος Marinus sonat, ut modo dicetur. Ἀπὸ τῆς ἁλία; tamen factum esse in VV. LL. annotatur tan-
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quam sit substantivum nomen ἁλία pro Mari. Etym. A [Μ. 63, 56] e Philone tradit ἁλιεὺς a gen. ἁλὸς formari, ut sit ἁλὸς, ἁλιὸς, ἁλιεύς. Od. Μ, (a5i) : Ὠς δ’ ὅτ’ ἐπὶ προβόλῳ ἁλιεὺς περιμηκέϊ ῥάβδῳ Ἱχθύσι τοῖς ὀλίν γοισι δόλον κατὰ εἴδατα βάλλων. [Ω, 417 : Ἕκαστον πέμπον ἄγειν ἁλιεῦσι. Hesiodi Sc. 214 : Ἀνὴρ ἁλιεύς. Oppian. Hal. 5, 121 : Ἁλιεὺς στρατὸς. In quibus U. adjective dicitur.Theocr, ai, 14, 20. Taf.] Ap. Athen.

6	: Ἀλιεῖς καὶ ὀρνιθευτὰς καὶ μαγείρους. Poetice autem ἁλιῆες in nom. plur. et ἁλιῆας in accus, dicitur Od.

Χ, (384) : Πεπτεῶτας πολλοὺς, ὥστ᾽ ἰχθύας, οὕς θ᾽ ἁλιῆες χ,τ. λ. [Π, 3 .9 : Ἐς δ᾽ ἐρέτοις ἁλιῆας ἀγείρομεν. Callim. Dian. 196 : Ἀλιήων δίκτυα. Nicand. Ther. 8s3 : Μο-γεροὺς ἁλιῆας* ΑΙ. 168. Tafkl. Quoad usum scriptorum pedestrium afferre licebit Plat. lon. 53q, E, Euthyd. 290, Β. Ast.] J| Est etiam Piscis cujusdam nomen ἁλιεὺς, ap. Plut. [De soli. an. 978, D, ex Aristot. Fabulam de hoc pisce, antea homine, ν. ap. Pausan. 3, 21, 5, ibiq. Siebel. Similiter rana quædam Piscator (ἁλιεὺς) dicitur. V. locum Aristot, cit. ν. Ἁλιάς.

De piscatorum instrumentis agit Pollux ι, 96, 97; 10, Β 132 , 33 , 34. Idem in ν ν. εύδιον πλοῦν denotantibus hanc quoque formulam affert : Ἀλιέων ἦν εὐπραγία. Proverbia de piscatoribus. Schol. Aristid. t. 2, ρ. 235 Jebb. : Τὸ « Ἁλιεὺς πληγεὶς νοῦν ἴσχει » παροιμία. Est e Sophocl. Amphiar., fr. 5, ubi φύσει. Ἀλιέων βῶς, i. e. Paupertas, de quo ν. Burin, ad Ovid. Met. 3, 585. Confus. c. λαὸς et ἄλλος ap. Diqdor. 3, 45. |j Ἀλιεῖς, gentile, se. incolæ urbis Halies prope Hermionen. V. Pop-pon. ad Thuc. prolegg. parte 2, ρ. 221 sqq. ScHær. et Tafel. || Ἁλιεὺς, improprie, ex usu Patrum, i. q. Ductor christianus, inprimis Apostolus. V. Suicer. Thés. s. ν. Atque ipsc Jésus Christus hoc nomine insignitur. Clem. Alex. Hymn. Jes. Chr. ν. 25, ρ. 3ia Pott. : Ἁλιεῦ μερόπων. Tafel.]

* Ἁλιευτὴς, ὁ, ι. q. ἁλιεὺς, Piscator. Theodoret. Græc. affect, curat, lib. 5, t. 4, ρ. 846 Sch. : Καὶ μὲντοι καὶ πᾶς ἁλιευτὴς, ἐφ’ ἁλιάδος ὀχούμενος, χαλᾷ δίκτυον κ. χ. λ. Tafel.

Ἁλιευτικὸς, ὴ, ὸν, Piscatorius, Ad piscationem aut Ad piscatorem pertinens. Ἁλιευτικὸς βίος, Piscatoria c vita, Vita piscatorum, Aristot. Pol. [ι, 8] : Ἁλιευτικὴ τέχνη, Piscatoria ars. Athen. 6, [227, Β. Plato lon. 538,1) : Ἁλιευτικῆς εἶναι τέχνης. Ast.]. Aliquando ἁλιευτικὴ per se ponitur, sub nomine τέχνη. [Closs. : Ἁλιευτικὴ, Piscatoria. Sed τὴν τέχνην τὴν τῶν ἀλιέων habet Anaxandrides Athen. 6, 227, D. Taff.l. Plato Soph. 220, Β : Τοῦ ... ἐνύδρου (γένους ἡ θήρα) τὸ ξύνολον ἁλιευτική. Ast. Adde Pollue, ι, 97 i 7, 139, 210. Taf. Charito ι, 10 : Κατὰ συνήθειαν ἁλιευτικήν. Sch.efer. Theodoret. In Jcs. c. 11,7, ρ. 25a Sch. : Τῇ ἁλιευτικῇ ἁπλότητι διακοσμούμενος (homo puerascens quoad malitiam). Id. Græc. affect, curat, disp. t. 4, ρ. 838 : Καὶ τοὺς ἁλιευτικοὺς σολοικισμοὺς τοὺς Ἀττικοὺς καταλε-λυκότας συλλογισμούς· ubi e contextu ἁλιευτικὸς est Quod simplicissima* vel infimæ sortis colorem refert, quæ fuit Simeonis Petri. (Heliodor. 5, 18, ρ. 231 : Ἁλιευτικὸς πρεσβύτης. Jacons.) Plut. Apophth. Reg. 204, D, navem piscatoriam triremi opponit : Ὠς ἔμελλε (Pompeius) διαβαίνειν ἐκ τῆς τριήρους εἰς ἁλιευτικὸν πλοῖον. Poil, ι, 96, 97 : Ηερὶ ἀλιέων καὶ ἁλιευτικῶν εργαλείων. Id. 6,107 : Ἀλιευτικοὶ γρῖφοι. Tafel.] Invenitur etiam Ι ἁλιευτικὸν et in plur. άλιευτικὰ siue adjuncto, pro Tractatu s. Tractatibus de arte piscatoria. Tunc vero potest eum ἁλιευτικὸν sub. βιβλίον, eum άλιευτικὰ autem βιβλία. Athen. 7 [320, C, ac sæpius] : Νουμήνιος δ᾽ ἐν Αλιευτικῷ. Idem ibid. : Τοσούτοις ἐνετύχομεν ἐποποιοῖς άλιευτικὰ γεγραφόσι. Sic et Oppiani Ἁλιευτικὰ dicuntur, ejuæ ad nostram ætatem pervenerunt [coli, quoque Etym. Μ. 551, 62].

Ἁλιεύω, συ>, Piscor. Absolute sæpe, interdum et eum accus. Basil. Homil. 7 : Ἄλλα γνωρίζουσιν οἱ τὴν Ἱνδικὴν ἁλιεύοντες θάλασσαν, ἄλλα οἱ τὸν Αἰγύπτιον ἀγρεύοντες κόλπον. [Act. improbat Thom. Μ. 36=

6 R. : Ἀλιεύομαι, οὐχ αλιεύο,, εἰ καὶ Λουκιανὸς ἅπαξ ἐχρήσατο (immo bis). Falsum esse Thomæ canonem, loci docent a Salliero ρ. 3a et 36 allati. Act. iterum habent Artcmidor. 2, 14, Ælian. Ν. Α. 10, 43, ab Wa-kel. cit. Addo Plut. Anton. 29 : Ἁλιεύων ποτὲ καὶ δυσα-γρῶν. Id. De soll. an. 985, Β : Κυνηγεῖν καὶ ἁλιεύειν.
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Tafel. Medium. Plato coin. ap. Athen. 7, 3α8, F : Ἀλιευόμενός ποτ’ αὐτὸν εἶδον ἀνδράχμη (de quo Ι. corrupto ν. Dindorf.). Unde Ἀλιευομενη, Piscatrix, titulus fabulæ Antiphauis ap. Athen. 7, 338, E. Scuweigh. Polyæn. 8,24,6 : Οἱ χιρυσοῖς ἀγκίστροις ἁλιευόμενοι.60ΗΛΤ. Dio Cass. 55, 32 : Ταπλεῖστα ἡλιεύετο (Agrippa). Bekk. An. 381, a3, cod. Suid. s. ν. : Ἀλιεύεσθαι* τὸ ἁλιεύειν* 383, ίο : Ἀλιευόμενος* ἀντὶ τοῦ ἁλιεύων. Πλάτων (comicus puto supra allatus). Tafkl. Contra Tiiomam nihil valet Luciani auctoritas, aut Plutarchi, Æliani, et qui similes sunt scriptores. Antiquissimum activi eecuipluin extra Atticam dialectum Epicharmi est ap. Athen. 7, 319, F, s. 3ao, C, Ἀλιεύομεν σπάρους. In Dioscor. epigr. 3, Pal. ι α, 42, e Pul. scriptura άλι-Ούηι, potius ἁλιεύῃ quam ἁλιεύῃς scrib. Fix.]

Ἄλιζα, Macedonica dialecto, ἡ λεύκη τῶν δένδριυν, He-sych.,Vitiligo et scabrities arborum. Nisi forte scripsit ἡ λεύκη, τὸ δένδρον. [Ultimum eligit Sturz. Dc dial. Mac. ρ. 35, et eum Pergero ἄλιξα (pro ἀλίσκα) scribit, i. e. ἅλις σκιᾶς παρέχουσα.]

Ἀλίζω, σω, Salio, Sale conspergo, Sale condio. Unde ἁλισθήσεται pro Salietur, aliquoties in Evau-gelio, ab ἁλίζομαι. Apud Aristot, ἄναλοι ἄρτοι et ήλι-σμένοι opponuntur, ubi dicit [Prqbl. 21, 5] : Διὰ τί ἄναλοι ἄρτοι πλείονα σταθμὸν ἔχουσι τῶν ἡλισμένων. Ap. Kund. Η. Α. 8, ίο [ι α, § ι Sclin.] : Ἁλιζόμενα πρόβατα, Oves, quæ salem eum pabulo devorarunt : Πρὸς δὲ τοὺς τάχους ἁλιζόμενα [-αι Schn.] μείζω τὰ οὕθατα κα-Οιασι. Ex Athen. 2 affertur etiam uro Versor in mari. [Πυρὶ αλίζειν. Marc. 9, 49 : Πᾶς γαρ πυρὶ ἁλισθήσεται, καὶ πᾶσα θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται. Ad q. 1. Theophylact. ap. Suicer. in ν. : Πᾶς γὰρ πυρὶ ἁλ., τουτέστι δοκιμα-σθήσεται • ὅπερ καὶ Παῦλος λέγει, ὅτι ἐν πυρὶ δοκιμασθήσε-ται πάντα. Taf.] ‖ At ἀλίζειν, quod Hesych. exp. ἀλεί-

Ϊεσθαι, suspectum est. [V. tamen Anonyin. ap. Stob. 'lor. ρ. 197, 44, ab Jacobs, cit. : Χρυσοῦ ἠλισμένην ἐμ-πολὴν, Mercem auro illitam, obductam. V. Ἀλίζω et Ἀλίνω. Hesych. : Ἀλισίμικτα, ἠλισμένα. Tafkl.]

Ἀλίζω, Congrego, Coacervo, ex ἅλις factum, 11011 ἅλις ex eo, vel potius ex ἁλία orto ex ἅλις, pro Con-fertim, Coacervatim. [Dc etymo ν. quoque Etym. Μ. 71, 3, et Ἁλὴς (ἅλης), quæ νοχ proprie mihi radix hujus verbi esse videtur. Taf. Eurip. Heracl. 4o3 : Ἀοιδοὺς πάντας εἰς ἕν ἁλίσας· Herc. l. 408 : Τίν᾽ οὐκ ἀφ’ Ἑλλανίας ἄγορον (ἀγορὰν) ἁλίσας φίλων; Sch.icf. Plato Cratyl. 409, Α : Κατὰ τὸ ἀλίζειν εις ταὐτὸν τοὺς ἀνθρώ-πους. Ast. Vox Herodoto frequens. Vide 1, 63, 77, 79, 80, 119; 4, 118; 5, 15 ; 7, 12, 17a, 208. Adde Συναλίζειν. Appian. Civ. 4, 65 : Τὴν στρατιὰν άλίσαντε. Addit Schæl. ι, 3a : Ἄλλο πλῆθος ἁλίσας ἀπὸ τῶν ἀγρῶν. Tafel. Xenoph. Anab. 2, 4, 3 : Ἐπειδὰν δὲ πάλιν ἁλι-σθῇ αὐτῷ ἡ στρατιά· 6, 3, ι : Αόφον, εἰς ὃν δέοι πάντας ἁλίζεσθαι. Se ac er. Hippocr. De morb. ι, 45 α, 5o : Ὅταν δὲ ἁλισθῇ ἐν αὐτῇ (τῇ κοιλίῃ), άποδεδοϊ πά).ιν ἅλες καὶ παχύ* 2, 46α, 29 : Σεσηπιομένου τοῦ αἵματος καὶ τῆς χολῆς, ᾗ ἂν τύχη ἁλισθέντα· De intern. aff. 542, 8 : Καὶ ἤν κου ἡ ὀδυνὴ ἁλισθῇ, καῦσαι· 557, 35 : Καὶ ὁπόταν ἁλισθῇ ἐν τῇ κοιλίῃ· il). Ι. 43 : Τὸ αἷμα ὑπὸ θερ-μασίης ἁλισθεν. AnoL. Voces ἁλίζω et θαλία (θαλεία) cognatas dicit Athcnæus 2, 40, C : Τὰς δὲ (θαλίας dicebant), ὅτι θεῶν χάριν ἡλίζοντο καὶ συνήεσαν τοῦτο γάρ ἐστι δαῖτα θάλειαν. Tafkl.]

* Ἀλίζω, i. q. κυλίω, Pulvere adspergo. Mœr. ρ. 51 ab Schæf. cit.: Ἀλίσας, Ἀττικῶς· κονίσας ὴ κυλίσας, Ἑλληνικῶς. Poil, ι, 183, de equestribus nominibus : Τὸ δὲ κυ-λίσαι καὶ ἀλίσαι ἐρεῖς καὶ ἐξαλίσαι. Eust. 38α, 34 : Καὶ ἀλίζειν ἐλέγετο τὸ ἐν κόνει κυλίεσθαι, ὡς καὶ ὁ κωμικὸς δηλοῖ (Nub. 3α : Ἄπαγε τὸν ἵππον ἐξαλίσας οἴκαδε, coli. Xenoph. Œc. 11, 18 : Ὁ παῖς ἐξαλίσας τὸν ίππον οἴκαδε ἀπάγει). Bekk. An. 383, 15 : Ἀλῖσαι* κυλῖσαι τὸν ἵππον. V. et Ἀλινδέω et Ἀλίω. De tenui spiritu syUabæ primæ, productione secundæ ν. Elmsl. ad Eurip. Heracl. 404. Taf. Verbum esse ἀλάω, non ἀλίζω, intelligitur e longo iota.

*= Ἀλίζων, ονος, n. fluvii. Poeta ap. Plut. De cu-rios. 515, Ι) : Ὅσσον ὕδο,ρ κατ’ Ἀλίζονος.

Ἁλιζῶνες, dicuntur Bithyni, quoniam territorium ipsorum θαλάσσῃ διεζυ,σται, et veluti Cherronesus est, teste Suida. Vide et Steph. Β. et Eust. [ρ. 363, 45 : Ὀ δὲ τὰ ἐθνικὰ ἐπιλεξάμενος Ἁλιζῶνας γράφει, οὐ μὴν Ἀλιζώ-
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νους, λέγων, ὅτι Εὔφορος (Ἕφορός) φησι τοὺς Ἁλιζῶνας τὴν Α παραλίαν οἰκῆσαι τὴν μεταξὺ Μυσίας καὶ Καρίας καὶ Λυδίας * ἴσως δὲ, φησὶ, διὰ τὸ ὑπερήφανον τοῦ πλούτου κατ ἐναλλαγὴν τοῦ α εἰς ι οὕτως ωνομάσθησαν * ὥστε οὗτος οἱονεὶ ἀλαζόνας παρὰ γράμμα τούτους οἶδε. Aliam etym. ibid. affert : Ἁλιζῶνες δὲ οἱ ἄνθριοποι οὗτοι, φησὶ (Αγ-rianus), καλοῦνται, ὅτι πανταχόθεν θαλάσσῃ περιείρ-γονται... ὡς μὴ πόῤῥω Χεῤῥονήσου εἶναι τὰ πολλὰ αὐτῶν, καὶ δικαιότατα λέγεσθαι διεζῶσθαι θαλάσσῃ. Eand. etym. sequitur Suid. in ν. et Etym. Μ. ρ. 64, ι sqq. et Plin.

Ν. Η. 5, 32, sect. 4o. Memorant hanc gentem etiam Strabo ia, 349 sq., Homerum II. Β, 856, Ζ, 39 sequens, et Pausan. ι, 32, ι, ubi ν. Siebel, ρ. 118. Taf.]

Ἁλίζωνος, ὁ, ἡ, Mari cinctus. Ἁλίζωνος Κόρινθος, Anthoí. [Antip. Sid. 83, Pal. 7, 218], quæ et ἀμφίαλος. [Nonn. Dion. 48, 199 : Ἁλιζώνου ῥάχιν ἰσθμοῦ. VVakef. lb. 37, 152 : Ἀλιζώνοιο Κορίνθου· 48, 37, 2oo : Ἀλιζώνοιο... Ἱσθμοῦ · Etymol. Μ. 63, 47 : Ἀλίζωνος ᾽Ισθμὸς, διὰ τὸ ἁλὶ διεζῶσθαι. Adde supra Eust. Suid. : Ἁλιζώνου • τῆς ὑπὸ θαλάσσης περιεζωσμένης. Tafel.]

*	Ἁλίζωος, ὁ, ἡ, Qui a mari vivit. Pancrates ap. Β Athen. 7, 321, F : Σάλπαι τ᾽ ἰσομήκεες ἰχθῦς, Ἄς τε βόας πορκῆες (Piscatores) ἁλίζωοι καλέουσιν, ubi olim male ἁλίζωνοι. Leon. Tar. 82, Pal. 7, 654 : Κἠγο, (Ti-inolytus naufragus quidam de se loquens) ἁλιζωοις λα-ρίδεσσι κέκλαυμαι. \Vakef. Nonn. Dion. 13, 74 : (An-thedona) βαιὴν ἰχθυβολῆος ἁλιζόὶοιο πολίχνην ὑγροβωυ Γλαύκοιο, ex em. VVakel. Silv. cr. 3, ρ. 190, pro vulg. ἀειζώοιο [quam tamen recte tenet Græíìus]. Sceær.

Ἁλίζωστις, Genus herbæ marinæ, teste Suida.

Ἀλίη, lon. pro ἁλία, eoque tam subst. quam adj.

*	Ἀλίη, κάπρος, Macedones, Hesych. « Fort, κάπρος. » Soping. De lectione dubitat quoque Sturz. De dial. Mac. et ΑΙ. ρ. 35, 36. Suidas: Ἄλα, τὰ κόπρια, ἐν Ὀδυσσεία [Ρ, 455] · Οὐ σύ γ’ ἂν ἐξ οἴκου σῷ ἐπιστάτῃ οὐδ᾽ ἅλα δοίης. Ubi οὔδαλα, Sordes, leg. alii viderunt. Secutus enim Suidas Callistrati lectionem οὔδαλα, coli, schol, et Eust. 1828, 3. Idem tamen Eust. οὐδ᾽ ἅλα tenet 1827, 56. Adde Kuster. ad Suid. Ι. c.Tafel.

*	Ἁλιηγὴς, ὁ, ἡ. Oppian. Hal. 3, 460 : Ἵστατ᾽ ἐπὶ προύχουσαν ἀνὴρ ἁλιηγεα πέτρην, ὀξύτατον ὅθι κῦμα περὶ C σπιλάδεσσι μέμυκεν, i. e. εἰς ἡν τὰ κύματα ἄγνυνται, ὑπὸ τῆς θαλάσσης κατακλυζομείνην. Βκυηοκ. Schneid. Lex. ἁλιηχὴς leg. putat, nulla tamen ibi var. 1. Taf.

Ἁλιήμαθον, Hesych. dici scribit παρὰ τὴν ἅλα καὶ τὴν ἄμαθον. [Id. : Αιαμάθῳ* αἰγιαλῷ λίαν ἀμαθώδει. Ubi Ruhnk. Ερ. cr. ρ. 88 legit ἁλιαμάθῳ. Sch.ef.]

Ἁλιήρης, ὁ, ἡ, ut ap. Eur. [Hec: 451] : Ἁλιήρης κώπη, i. e. [ut schol, exp.] ᾗ ἐρεσσουσι κατά τὴν θάλασσαν , Qua remigant in mari. [De accentu ν. Etym. Μ. 7>6., 9. Hemst.]	"

[ἈλιήτωρἹ Ἁλιήτορες, Suidæ οἱ ἁλιεῖς, Piscatores, Epigr. [inc.ner. 27, Pal. 9, 448 : Ἄνδρες ἀπ᾽ Ἀρκα-δίης ἁλιητορες. Est Homeri Ερ. 16. Habctque etiam Tzetza Exeges. in II. ρ. 37. Schæf.]

Ἁλιηχὴς, ὁ, ἡ, Marisonus. [Musaeus 26 : Ἀλιηχέα πορθμὸν Ἆβύδου. De Oppian. Hal. 3, 460 ν. s. Ἀλιη-γής. Ancl. Gesner. ad Orpli. ρ. 390. Schæf.]

**Ἀλιθέρσης. Gramm. anon. cod. Barocc. 76 post citata in Αμέσης addit : Ὑπεσταλμένου δὲ χαρα-κτῆρός ἐστι τὸ ἀλιθέρσης. Cramer. Ἁλιθέρσης (hoc spi- D ritu) est nomen Phaeacis cujusdam Od. Ι, i5i, coli, ibid. Eust. 143g, 4o. Taf.

*	Ἀλιήων. Athen. 7, 284, Α : ἼΙομπίλον, ὡκυάλων νηῶν (νήσων) ἁλιήονα δοῦλον. Nunc legitur αἰήονα. V. tamen Schneid. Lex.

Ἄλιθες, Spicarum divisiones in allio, W. LL., perperam pro ἄγλιθες.

Ἀλιθὴς,Carens lapidibus, Non calculosus, VV. LL.

Ἀλίθιος, [Vanus, Inanis,] Dorice pro ἠλίθιος. [Pind. Pyth. 3, 20 : Χόλος δ᾽ οὐκ ἀλίθιος γίνεται παίδων Διὸς, i. e. ματαία, ut interpr. schol. Taf.] Theocr. [16,

9] : Ὅτ᾽ ἀλιθίαν ὁδον ἦνθον. [ || Ad ν. ἈλιΟίως. Theocr.

29, 40 : Πώγωνος, ὃν ἀλιθίω; ἀνέφυσας. Taf.]

** Ἀλιθοβόλητος, Lapidibus non ictus, tactus. Io. Pedias, in Syring. fin. Boisson.

*	Ἀλιθοκόλλητος, ὁ, ἡ, Lapidibus non junctus, Lapidibus carens. Orinas. ρ. 234 Matth. : Ἔτι δὲ ἀπη-νέστεροί τε καὶ ἀλιθοκόλλητοι (οἴκοι). Weicel.

Ἄλιθος, ὁ, ἡ, Lapidum expers, Minime lapidoso*

Arrian. ap. Suid. s. ν. : Ἦν γὰρ οὐ φύσει ἄλιθον οὐδὲ εὔ-ειον τὸ πεδίον. [Xenoph. Anab. 6, 3, 5 : Ὄρος γεῶ-ες καὶ ἄλιθον. Scott. Poil. 7, 179 : Ἄλιθος δακτύλιος, ubi alia Jungerm. Aretæus Morb. diut. a, 3, ρ. 13o, C : Νεφροὺς λιθιῶντας ἀλίθους (θέμεναι). Hemst. Poil. ι, 186 : Γῆ ἄλιθος. Dioscor. 5, 179 : Ἄπάσης γῆς τὴν ἄλιθον 124 : Κίσσηριν ἄλ. 123 : θεῖον ἄλ. 122 : Στυπτηρία ἄλιθος* 115: Χαλκῖτιν ἄλιθον* ιο5 : Ἀρμένιον ἄλ. no : Ὧχραν ἄλ. 112 : Ἡ δὲ τεκτονικὴ (μίλτος)... μά-λιστα Αἰγυπτιακὴ ἄλιθος. Taf.]

*	Ἁλιθρέμμων, ονος, ὁ, ἡ, Mari nutritus. Cyr. Theod. Kall. Theod. Prodr. Epigr. l. 49. Bast.

Ἁλικάκαβον, τὸ, dicitur Solani quoddam genus, ut Diosc. docet 4, 74 [72], quod sic orditur: Ἔστι καὶ ἕτερον στρύχνον, ὃ ἰδίως αλικάκαβον καλοῦσιν, οἱ δὲ φυσα-λίδα. Et cap. seq. : Στρύχνον ὑπνωτικόν • οἱ δὲ ἁλικάκαβον». Meminit et Plin. 21, 3ι, [s. 105]: Quin et alterum genus, quod Halicacabon vocant, soporiferum est, atque etiam opio velocius ad mortem : ab aliis morion, ab aliis moly appellatum. [Hesych. : Κύστιον, τὸ ἀλικάκκαβον. Lege ἁλικ. V. quoque Schneid. Suppl. Lex. Tar.] Apud Hesych. scriptum Ἁλικάκκαβα, quod itidem esse dicit εἶδος πόας καὶ τὸν τοῦ λωτοῦ καρπόν. [Etym. Μ. 63, 43 : Ἁλικάκκαβα, ὁ τοῦ λ. κ. Fructum loti sic vocaruut Græci a similitudine acinorum rubentium, quæ in herba vesicaria appellata nascuntur. Græci ἁλικάκκαβιν dixere, et est genus strychni. Hi acini cerasa colore et forma referunt. Hinc loton arborem recentiores Græci ἁλικακκαβέαν, vel corruptius ἀνακακκαβέαν nuncuparunt. Inde hæc in eorum Lexi-cis : Λωτός* ἡ τῆλις. Αωτός* ἡ ἀνακακκαβεία. Hæc ultima de arbore sunt accipienda, quæ fructum habet similem Halicaccabi, s. vesicariae acinis coccineis. Talis fructus Cyrenaicae loti, rubens, rotundus instar majusculorum cerasorum. Salmas. in Solin. ρ. 732. Inde hodieque lotus arbor a Græcis vulgaribus vocatur Cacavia. Id. De homon. hyl. iatr. ρ. 67, Α. Gloss. Apuleii : Nymphaea Græcè, Cacabon , Loto-metram, Rhopalon. And. Κακαβία, Lotus arbor, Cretensibus. Vid. Petr. Bellon. lib. ι Observat, cap. 18. Ducang. ν. Κακαβία. « Auctor Auctuarii ; ... ἀναγαλλὶς ἡ κοινὴ, οἱ δὲ κόρχορον, οἱ δὲ ἁλικάκαβον.» Bon. ad Theophr. ρ. 817 (Η. PI. 7, 7, 3 ed. Schneid., q. adde ad Theophr. 1. c. ρ. 5q8 et in ind. ν. Κόρχορος ρ. 424· Taf.). Ἁλικάκαβον modo simplici κ, modo duplici scriptum, ap. Antyll. in Matth. Med. ρ. 322; Zopyr. it. ρ. 344; Diosc. De fac. par. ι, 11, 147 et al., Galen. t. 6, ρ. 621 Lips.; Lex. botan. in Boiss. An. t. 2, ρ. 395, 396.]

[Ἁλικάκκαβα. Ἁλικακκαβέα. Ἄλικάκκαβις. V. Ἁλικάκαβον.]

*	Ἁλικαρνασσὸς, ου, ἡ, urbs Dorica Cariæ, Herodoti Dionysiique scriptorum patria. In scriptione vocis et gentilitii Ἀλικαρνασσεὺς variatur, modo uno σ, modo duobus, occurrentis. Christod. Ecphr. 377 : Οὐδ’ Ἁλικαρνησοῦ με παρέδραμε θέσπις ἀηδὼν, Ἡρόδοτος. Sic Pal. et edd. vett. pro Αλικαρνασσού. V. Jacobs, ad Anth. Pal. ρ. 32. Herodot, principio, Ἡροδότου Ἀλι-καρνασέως cod. Sankroft. ; cod. Medic. et Demetr. Pliai. § 17, 44 Ἀλικαρνησσῆος. Edd. aliique —νασσῆος, —νασσέως, —νασέως. Similiter variatur ap. ipsum Herodot, circa ν. Ἀλικαρνασσεὺς ι, 144; 2, 178; 7, 99; Thucyd. 8, 42, 104 , coli. Wass. et Popp. Pro-legg. parte 2, ρ. 469. Diodor. arg. lib. 17 cod. Reg. ι legit Αλικαρνασόν c. 23 cod. Reg. 2 et Bas. —ασόν. Callim. Epigr. 2 (47) : Ξεῖν᾽ Ἀλικαρνησεῦ (Vatie. Aldd. Alc.), —νησεῦ Florent. Uno σ urbis nomen scribit Orus ap. Etym. Μ. 64, 25. Sch.ef. et Taf.

Ἁλικαύων, Neptunus apud Sophroncm, teste Hesych. At Ἁλικίανες ΓἈλικἸ, quod Id. exp. θαλασσομι-γεῖς, suspectam habet scripturam. [Non minus susp. ejusd. glossa Ἀλικίνος, δυνατὸς, ubi tamen pronum est legi debere ἄλκιμος. Υ, ibi intt. TarEL.]

[Ἁλικία, ἡ, Juventus, Dor. pro ἡλικία. Pind. 01. 4, 41, Pyth, ι, 145; 4, 280; 5, 146; 11, 78, Nem. 9, 101, Isthm. 7, 48; 8, ι, fr. Scol. 2, 4; Theocr. 14, ι. TAFEL·.]

Ἁλικὶς, ίδος, ἡ, Salsilago, pro quo infra et ἁλυκίς.

, Ἁλίκλυστος, ὁ, ἡ, Qui mari alluitur. Soph. [Aj. 1219] : Πόντου πρόβλημ᾽ ἁλίκλυστον [ubi vid. schol.].
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Interdum pro Εο, qui circumluitur vel obruitur A mari. [Apollonid. 17, Pal. 9, 228 : ᾽Ηϊόσιν δ᾽ ἐπικέλ-σαν ἁλικλυστον δέμας ἄλλου , δύσμορος οἰκείης σύμβολον εἶδε τύχης. Ερ. inc. 399 , P*l. 9, 315 : Πρὶν μὲν «λι— κλύστου (emendante Heringa , Obss. ρ. 271, probante Jacobs., pro ἁλικλαύτου codicis) πέτρας ἐνὶ βένθεσιν ἥμαν, εὐαλδὲς πόντου φῦκος ἀπαινυμένα. Schæf. Oppian. Hal. ι, 155 : Πέτρῃσιν ἁλικλύστοισι μεμηλώς. Wakef. Dionys. Per. 972 : Μέχρις ἁλικλύστοιο Σινώπης. Orph. Arg. 204 : Ἀλικλύστους τε Θεράπνας· 331 : Ἀλικλύστοιό τε πόντου. Angl. Agath. 49» Pal. 9» 607 : Ὀ7”'0®1 τεμνο-μένης χθονὸς ἄνδιχα πόντον ἀνθίζει πλαγκτὸς ἁλικλύστιον πορθμὸς ἐπ’ ἠϊόνων. Τλκ.]

*	Ἁλίκμητος, ὁ, ἡ, Α mari profectus, Cnjus causa est mare. Paul. Sil. Ambo ν. 198 : Τὴν δὲ (insulam (piandam) παραπλώοντες ἐπολβίζουσιν ὁδῖταιἌλγεα βου-κολέοντες ἁλικμήτοιο μερίμνης, Curæ circa res maritimas versantis. Schæf.

*	Ἁλικνημὶς, ίδος, ἡ. Nonn. Dion. 43 , 199 : Ἔγχος

ἁλικνημῖδι παρῃώρησεν ἀπήνῃ. Kall. Est Rotis instructus, quarum radii (κνῆμαι) mare tangunt, per mare currunt. Tam.	Β

Ἁλικὸς, et Ἁλικότης, scripta litera ι, non u, inveniuntur. Ἁλυκὸς, inquit Bud., i. q. ἁλμυρὸς, vel Ἁλι-κός : varie enim ap. Theophr. legitur; sed frequentius ἁλυκός. Ita quidem Bud. ; at ego ἁλικὸς eum ι in multo paucioribus locis reperiri scio. [Mnesith. ap. Athen. 3, 121, D : Οἱ ἁλυκοὶ (φησὶ) καὶ γλυκείς χυμοὶ πάντες ὑπάγουσι τὰς κοιλίας. Pollux 2, 110 : Χυμοὺς ἁλυκούς. Theophr. C. ΡΙ. 2, 5, 3 : Τὰ δ᾽ ἁλικὰ τῶν ὑδάτων κ. τ. λ. Ibid., τὰ αλικά. Sed ἁλυκοῖς et ἁλυκὸν quoque ib. et § 4, 5. Non aliter variat Ἁλικότης et Ἁλυκότης ap. eund. C. PI. 2, 5, 4 (ἡ ἁλυκ.) ; 3, 18, 8 (ἁλικ.). Ceterum teste Schneidero cod. Urbinas ubique ἁλυκὸς praefert. Aristoph. Lys. 404 : Νὴ τὸν Ποσειδῶ τὸν ἁλυκον (Ἀλυ-κώ). Vide Hesych. s. ν., Etym. Μ. 71, α5 sq. Taf. Hesych. : Ἁλίσπαρτον, τὸ ἁλικὸν, ἐσπαρμένον [ἁλὶ] χωρίον. Idem: Ἁλικὰ, αλυκά. Moeris ρ. 29 : Ἁλυκὸν, Ἀττικῶς. Αριστοφάνης Αυσιστράτῃ 1484). Ἁλικὸν, κοινῶς. Ubi ν. Sal lier. Schæf. Adde Lobeck. ad Phryn, ρ. aio. Angli citant Kreyssig. Symb. ad Biel. Thés. Ρ.

2,	ρ. ίο. G1. : Ἁλικὸς, Saliaris. Ἀλικαὶ, Salinæ. Adde c Ducang. Taf • u u ujj

Ἁλικὸς, Maritimus. Hesych. enim testeἁλικοὶnominantur οἱ τὰ πρὸς θάλασσαν οἰκοῦντες μὲρη τῆς Πελοποννήσου n>nmo Italicenses prope Epidamnum et Trœ-zena.V. Pausan. 2, 36, ι, ibique Siebel. Adde Eust. 286, 28. Taf.]. At Ἁλίκος Doricum est pro ἡλίκος. [Theocr. 4, 55 ; 19, 6, 8.]

[Ἁλικότης. V. Ἁλικός.]

Ἁλίκρας, ὁ, ἡ, Mari, i. e. marinæ salsugini, commixtus, eum accentu in penult., ut ait Eust. [1559,

5o. V. tamen Lobeck. ad Phryn, ρ. 611.]

** Ἀλικράτωρ, ορος, Mari imperans. Theod. Prodr. ρ. 222 : Ἄναξ Ηόσειδον, βασιλιῦ ἁλικράτορ. Stkuv. ἄ

Ἁλικρείων, ὁ, Maris regnum obtinens, Regnans in mari, ὁ τῆς ἁλὸς κρείων, ut dicitur εὐρυκρείων. [Eust.

5γ, 27, ὁ τῆς ἁλὸς ἄρχων.]

Ἀλικρηπὶς γαῖα, Maritima ora exp. ap. Nonn. [Io.

7,	ν. 1], quasi habens fundamentum ad mare. [Nonn. Dion, ι, 289 : Ἀλικρηπῖδος ἀποσπάδα πέζαν ἀρούρης. Wakef. Ib. 13, 61 : Ἀλικρηπῖδά τε θίσβην. Jacobs.] d

*	Ἁλικρόκἄλος, ὁ,ἡ, Calculis e mari in litus ejectis obsitus. Orph. Arg. 333 : Ὅσοι ψαμαθώδεας ἀκτὸς ναίεθ᾽ ἁλικροκάλους. Ahgl. De hac compositione quare dubitet Schneid, in Lex., equidem nescio. Taf.

** Ἀλίκροτος, ον, Circum quem mare strepit, Ma-risonus. Vox restituta Alcæo in Diar. schol. 1831, n.

83, pro corrupto ἁλίκτορος. Lmnair.

*	Ἁλικρύφιος. Archias 10, Pal. 6, 192 : Φελλὸν, ἀεὶ κρυφίων σῆμα λαχόντα βόλιον. Ubi Toup. Opuscc. a, 61 legit ἁλικρυφιων, Mari tectorum, obrutorum.

[Ἁλίκτορος. V. Ἀλίκροτος.]

Αλίκτϋπος, ὁ, ἡ, Mari s. Undis marinis resonans, Ma-risonus, ut ἁλιηχὴς supra. Quo sensu ἁλίκτυπον λέπας in Epigr. [inc. 128, Pal. 6, 23], et ap. Eur. [Hipp. 749], ἁλίκτυπον κῦμα. Pro Piscatore etiam accipi tradunt VV. LL. [Eurip. Or. 363 : Ἔκλυον αλικτύπων τινὺς (Α nauta quodam) τῆς Τυνδαρείας παιδὸς ἀνόσιον φό-νον. Sic Aid.; sed codd, et sphol. ἁλιτύπων, coli. tues. une. gRiEC. TOM. ϊ, rase. ν.

άλιμηδής 1474

Matth. ρ. 173. Schæf. Anacr. 3q, 7 : Ἀλικτύπους ἀή-τας. And. Soph. Antig. 943 : Οὐχ ἁλίκτυποι κελαιναὶ νᾶες ἐκφύγοιεν. Taf.]

* Ἁλικυαῖος , ὁ , Incola urbis Siculae Ἀλικύαι, inter Entellam et Lilybæum sitæ. Diodor. 14, 54, ibique Wessel. Schæf.

Ἁλικύκη, Hesychio sunt φύλλα μήκωνος μετὰ ὄςους λειανθέντα· item ὑπότριμμα ἐκ πλειόνων κρεῶν, et forsan ἁλίμικτον. [Codex, Ἀλικύρκης.]

= Ἁλικύμων, ονος, ὁ, ἡ , Qui, Quæ alluitur fluctibus marinis. Crinag. 2, Pal. 9, 429: Εὐβοίης ἁλικύ-μονος. Schæf. ῦ

Ἁλικώδης, ὁ, ἡ, ap. Theophr. [Η. Ρ1. 9, 12, 2,

Γλοιὸν ἁλικώδτα] exp. Salsus; ut idem sit quod ἁλικός. Quanquam sequendo terminationem souat Salsugi-nosus. Potius autem scr. censeo ἁλυκώδης. [De orthographia ν. in Ἁλικός.]

* Ἀλιλὰτ, ἡ Οὐρανιη , ap. Arabes (Herodot. 3, 8), quod est Arabum Haldlah : Luna μηνοειδὴς et crescens, Scaligero interprete. Wessel. ad Herod. 1. c. Adde eund. ι, 131, ibique Bæhr. Infra Ἄλιττα.

Ἁλιμέδων, οντος, ὁ, Mari imperans, Neptuni epith., cui synonymum est ποντομέδων. [Aristoph. Thesm. 329 : Σύ τε, πόντιε, σεμνὲ ΙΙόσειδον ἁλιμέὀον.]

Ἀλιμενία, ἡ, q. d. Importuosi tas, i. e. Carentia portus : quod tamen nec ipsum Latinum est. Pollux autem [ι, 101], postquam inter ea, quæ in vituperium portus dicuntur, retulit ἀλίμενος, addit, Hyperides autem nomen etiam τοῦ τόπου fecit ἀλιμενίαν. [Hyperides in Bekk. An. 78, 18 : Ἀλιμενία* Ὑπερείδης ἐν τῷ πεζὶ τοῦ Πολύευκτον στρατηγεῖν.]

Ἀλίμενος, ὁ, ἡ, q. d. Importuosus, Portu carens. Pollux ι, [ιοι. Polyb. ι, 53, 10] : Καθώρμισαν πρός τι πολισμάτιον τῶν ὑπ᾽ αὐτοὺς ταττομένων, ἀλίμενον μὲν, σάλους δὲ ἔχον καὶ προβολὰς ἐπικλειούσας ἐκ τῆς γῆς εὐφυεῖς. Ι. c. [Bayl. interprete], Applicuerunt ad oppidulum quoddam, quod sub ditione eorum erat, importuosum quidem, sed quod haberet promontoria, quæ aliqua e parte prominentia, eas stationes continerent et complecterentur. [Æsch. Suppl. 749 \Vell. : Ἀλίμενον χθονα. Aristoph. Αν. 14o : Ἀλίμενον αἰθέρος αύλακα τέμνων. Eur. Cycl. 349 : Ἀλίμενον καρ-δίαν* Hel. 1132 : Ἀλίμεν᾽ ἀν’ ὄρεα' 1211 : Αιβύης ἀλι-μένοις... πέτραις. Tafel. Alc. 612: Ἀκτὰν ἀλίμενον • Hec. ιοο3 : Ἀλίμενον... ἄντλον. Thuc. 4,8: Τὰ τῆςΗύλου... πρὸς τὸ πέλαγος ἀλίμενα ὄντα. Dionys. Hal. Α. R. 3, 44 : Αἰγιαλοὺς ἀλ. Diodor. ι, 31 : (Ægyptus) ἀλιμένῳ θαλάσσῃ προσκλυζομένη. Joseph. Β. J. 4, 10, 5 : (Ægy-ptum) τὰ πρὸς θαλάσσης ἀλίμενον* 2, 16, 4. Appian. Syriae, 17 : Θάλασσα Τραχεῖα καὶ ἀλίμενος. Suid. ν. Προσεχὴς : Ἀλίμενος γάρ ἐστι καὶ προσεχὴς ὁ τῇδε αἰγια-λος. Schæf. Plato Legg. 4, 704, Β : Τὸ παράπαν ἀλίμενος. Ast. Polyb. ι, 54, 8 : Τῶν τόπων εἰς τέλος ὑπαρχόν-των ἀλ. ίο, ι, 3 : Εἰς τέλος ἀλίμενον εἶναι συμβαίνει τὴν πλευρὰν τῆς Ἰταλίας ταύτην. Plut. Alcib. 36 : Χωρίοις ἀλιμένοις καὶ πόλιν οὐκ ἔχουσιν* Demetr. 19: Εἰς τόπους ἀλιμένους καὶ χαλεποὺς ἐκριφῆναι· Arat. 9 : Θαλάττῃ ἀλι-μένιρ. Aristid. Or. 42, 510 : Οὐκοῦν οὐδὲ ἀλίμενα φήσαι τις αν εἶναι τὰ τῇδε. Dio Giss. 3γ, 3 : Τὸ ἀλίμενον τῆς χώρας* 4*, 4ὕ : Ἄνυδρον καὶ ἀλίμενον (νησίδιον)· 48, 49 : Ἀλίμενα γὰρ ἔτι και τότε τὰ πλείω τῆς ἠπείρου ταύ-της ἦν. Schol. Eur. Alc. 612 : Τὴν Αἰγαίωνα ἀκτὴν, τὴν πόντιον καὶ ἀλίμενον. Poil, ι, 181. Suid. ν. Ἀλίμενον. De ν. derivatione agit Arcadius ρ. 8γ, ι. Txfel. ῖ]

* Ἀλιμενότης, ητος, ἡ, Defectus portuum. Xen. Hell. 4, 8, 7 : Τὴν ἀλιμενότητα τῆς χώρας. Angl. Suid. : Ἀλιμενώτης (sic)* τόπος λιμένα μὴ ἔχιον. Ubi Toup. Opuscc. 2, 164 scribit : Ἀλιμενότης, ἀλιμένωτος τόπος κ. τ. λ. Additque Hesych. : Ἇλιμένωτα, λιμένα μὴ ἔχοντα. Ultimum tamen loc. Abresch. Lectt. Arist. ρ. 292 (et Dilue. Thuc. ρ. 185) sic legit : Ἀλιμένῳ, τῷ λιμένα μὴ ἔχοντι. Vel sic : Ἀλίμενα, τὰ λ. μὴ ἔχοντα. Schæf.

[Ἀλιμενώτης.] Suidæ nom. est Ἀλιμενώτης : scribit enim Ἀλιμενώτης τόπος, λιμένα μὴ ἔχιον• sed quædam vulg. Edd. τόπος eum seqq, jungunt, non eum ἀλιμενώτης, a quibus hic omnino dissentio. [V. Ἀλιμενότης.]

Ἀλιμένωτος, i. q. ἀλίμενος, sequendo Hesvch., qui ἀλιμένωτα exp. λιμένα μὴ ἔχοντα. [V. Ἀλιμενότης.] Ἁλιμηδὴς, ὁ, ἡ, ln mari agitans consilia, In mari
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sollicitus; ut ἁλιμηδὴς ἐμπορία, Negotiatio in mari A sollicita, Dionys. Ρ. [ν. 908 : Πρῶτοι δ᾽ ἐμπορίης ἁλι-μηδέος ἐμνήσαντο. Sed&iôivt'oç ex aliis codd. Bernhar-dy. Taf. Κ Nomen virile. Nonn. D. 14, 60; 28, a5o, et alibi. L. Dubrs.J

Ἀλίμικτος, ὁ, ἡ, Sale mixtus, h. e. Salsus. Suidæ ἁλίμικτον est τὸ πεπασμείνον, Conspersum s. Aspersum, sale nimirum. [Hesych. : Ἁλισίμικτα, ἠλισμένα.]

* Ἄλιμμα, pro simpl. ἄλιμα. Job. 3o, 4. Vide Sturz.

De dial. Mac. et Alex. ρ. 128, et Ἄλιμος.

ΓἌλιμον, Halimon. V. Ἄλιμος.]

Ἄλιμος, ὁ, ἡ, Marinus s. Maritimus. [Antiphanes Athen. 4, 16i, Α : Τριόγοντες ἄλιμα καὶ κακά. Ubi codd, ἄλιμα vel ἄλιμμα. Valck.] Hesychio enim ἅλιμα sunt θαλάσσια, et ἅλιμον Eidem παραπλήσιον θαλάσσῃ γενόμενον, Proxime accedens ad mare. [Hesych. : Ὄτοβος ἄλιμος (Ι. ἄλιμος), θάλασσα θόρυβο,δης, Strepitus marinus. V. ibi intt. Adde Etym. Gud. 38,44.Taf.] || Ἄλιμος s. Ἄλιμον dicitur etiam quidam θάμνος φραγμίτης, ex eo quod ἐν παραθαλασσίοις καὶ φραγμοῖς φύεται, ut testatur Diosc. 1, ι αι, ubi masc. gen. utitur. Neutrum Β ap. Suid. legitur, quo auctore ἅλιμον est itidem βοτάνη δενδροειδὴς παρὰ θάλασσαν. [Plane idem in Bekk. An. 376, 23, nisi quod ἅλιμον.] Theophr. quoque neutro gen. ἅλιμον vocat, Η. Ρ. 4, 20 [16, 5 Schnj, C. Ρ.

5,	22 [15, 4· Adde ib. 6, 10, 8.] Plinius Aureouem s. Auroncm Latine vocari scribit, 17, 24 [s. 27, § 10] : Nec viscum,inquit, prodest, et cytisus, nec auro [necatur eo], quod Halimon vocant Gr. [Add. 22,22, s. 33.] Duobus modis scribitur, inquit (ìorr., modo nude, mirabili, ut ait Solin., effectu, quod admorso eo fames iuterdiu nulla sentiatur, ab α priv., et λιμός : quasi Famem arceat; ejus enim folia decocta in cibos admittuntur: modo eum aspirationis nota [quod omnino rectius], quoniam maritimum olus sit, et eam ob causam ἅλμυρις a salsugine dicatur Aelio. [«Halimum atriplicem Linn. interpretatur Sprcngcl, Salicorniam fructicosam Stackhouse, quam posteriorem usquam cultam esse ignoro.» Schneider, ind. Theophr. ρ. 3o4. uuu]

Ἄλιμος, ὁ, ἡ, Famem pellens. Ἄλιμον σκευασίαν C quandam vocarunt, quæ famem et sitim pelleret, Prod., Cam. Quidam ἄλιμα φάρμακα exp. Famem arcentia, prohibentia, ut ἄδιψα, Sitim prohibentia, e Plut. [Conv. sept. sap. 157, F : Τὰ δὲ ἄλιμα ταῦτα καὶ ἄδιψα, φάρμακα μᾶλλον ἡ σιτία πυνθάνομαι.] Apud Eund. [ib. D] legitur et ἄλιμος δύναμις. [Τῆς δὲ ἀλί-μου δυναμεως, ἥν ἡδονὴν αὐτὸς συντίθησι, μικρὸν εἰς τὸ στόμα λαμβάνοντα διημερεύειν ἀνάριστον καὶ ἄδειπνον. Ernst. De em. vit. mon. c. 120 (Opuscc. ρ. 243, 4), loc. Plut, priorem respiciens : Τὸ κατ᾽ ἀρετὴν ἅλιμον τε καὶ ἄδιψον οἱ κατάκοροι (monachi). Porphyr. De abst.

4,	20 : Ὡς εἴθε τὴν μυθευομένην ἄλιμον καὶ ἄδιψον εύπο-ρον ἦν κεκτῆσθαι. Id. V. Pyth. c. 34 : Ἀλίμοις ἐχρῆτο καὶ ἀδίψοις τροφαῖς. Tafel. v-u]

Ἀλιμοῦς, ap. Suid. et Harpocr. est δῆμος τῆς Λεον-τίδος φυλῆς, unde Ἁλιμούσιος. [Adde Plut. Cim. 4, ubi Ἀλιμούσιος, ut ap. Etym. Μ. 64, 5.•Ἀλιμοῦς, δῆμος τῆς Ἀττικῆς, ἀπὸ τῶν ἐκεῖσε ἀλίμων, ἀλιμοεις καὶ ἀλιμοῦς. Unde Ἀλιμουντάδε adv. apud Aristoph. Αν. 4q5· Taf. uu-]	D

[Ἁλιμούσιος. V. Ἀλιμοῦς.]

Ἁλιμυρήεις, ήεσσα, ῆεν, In mare [vel In mari] eum sonitu quodam aut fremitu fluens. Od. E, [460J : Καὶ τὸ μὲν εἰς ποταμὸν ἁλιμυρήεντα μεθῆκε. [II. Φ, 29ο : Ποταμών ἁλιμυρηέντων. Apollon. Rh. 2, y36 : Παρθενίοιο ῥοὰς ἁλιμυρήεντος. Hesych. : Ἁλιμυρηέντων * εἰς θάλασσαν ῥεόντων,ἡ εἰς θάλασσαν τελευτώντων. Schol. Λ poli. Rh. ι, 915 : Ἇλιμυρήεντες δὲ ποταμοὶ, οἱ εἰς τὴν θάλασσαν βάλλοντες. Sed. μύρω, μύρομαι est i. q. ῥέο,. Eust. tamen (ut HSt.) 586, 9; 1 *23o, 42; 1545, 62, utramque vocem (ἁλιμυρήεις et ἁλιμυρὴς) idem esse putat quod μετ’ ἤχου τινὸς ῥέυ,ν. Qua ratione, ego nescio. Simpliciorem interpretationem sequitur quoque Ety-mol. Μ. 64, 10. Tafel.]

Ἀλιμυρὴς, ὁ, ἡ, idem. Apoll. Rh. ι,[9131 : Ἀντεν

ὑπ᾽ ἐκ πετρης ἁλιμυρέος. [Ubi schol. : Τῆς ὑπὸ θαλάσσης περιῤῥεομένης. Id. 2, 554 i 4, 045 : Ἀλιμυρέες ἀκταί. Ταγ. Oppiam Hal. 2, 2 58 : Ηέτρης ἁλιμυρέος. ScHKF.rnER. Tryphiod. 684 : Γόω ν ἁλιμυρέϊ 7Τῃγῇ. Wakef. Orph.

Arg. 346 : Ποταμών ἁλιμυρέα ῥεῖθρα ; sim. 460 , 628. 6γ : Ἀλ. βένθη· 74ο : Δίνας ἁλιμυρέας ἕλκυιν (Thermodon). Phanocl. 1 : Αἰγιαλοὺς ἁλιμυρέας. Democritus in Antíi. Plan. 4, 180 : Ἁλιμυρέος ἀφροῦ. Schæfer.]

* Ἁλινάτωρ, Salinator, Gl.

Ἀλινδέομαι, pro εἰλινδοῦμαι dicitur, i. e. κυλίομαι, κυλινδοῦμαι, Volvor, Volutor. Cujus act. est Ἀλινδέω, i. e. κυλίω, Volvo. Plut. [De Pyth. or. 396, Ε] .•Ἵππος οὐ τρέχων, ἀλλ’ ἀλινδούμενος ἐφαίνετο. [Nicand. Ther. ao4 : Ἀλινδηθεὶς ὀλίγον δέμας. Tafel. Alciphr. 3, 3i : Ὁ τὸ πολλὰ εἴσω πυλῶν ἀλινδούμενος * 3, 14 : Οἳ πε ρὶ τὴν Ακαδημίαν ἀλινδοῦνται. Jacobs. Idem ι, 26 : Εἰλινδού-μενοι, ubi codd. Par. et Vind. A ἀλινδούμενοι. Parthenius c. α : Μετὰ πολλῶν δακρύοιν καλινδουμὲνη. Ubi unus cod. ἀλινδουμένη. Suidas : ἹΙλινδημὲνον, ἀντὶ τοῦ ἀνεστραμμένον. Δείναρχος ἐν τῶ κατὰ Φορμισίου. Ὄπερ Ἱσοκράτης καλινδεῖσθαι λέγει. Idem : Ἀλινδεῖσθαι, κυ-λίεσθαι. Schæf. Etym. Μ. 64, 12 : Ἀλινδῶ, τὸ κυλίω, οἷον * Μέλλοντας ἤδη παρθένους ἀλινδεῖσθαι, ἤγουν κυλίε-σθαι ... ὴ παρὰ τὸ ἀλίω ἀλίνδω, ὡς κυλίω κυλίνδο, • ὴ παρὰ τὸ ἀλῶ ἀλιω καὶ ἀλινδῶ, ὡς κυλινδῶ* ὴ παρὰ τὸ ἅλις καὶ τὸ δινῶ, καὶ συγκοπὴ ἀλινδῶ * ὴ παρὰ τὸ κυλίνδω κυλινδῶ, ἀφαιρέσει τοῦ κ, καὶ τροπῇ τοῦ υ εἰς α. Καὶ ἀλινδήθρας, τὰς ἐν τοῖς κηρώμασι κυλίστρας ὴ συμφορήσεις [συμφυρήσεις], κυλινδήθρας· ἀλινδεῖσθαι γὰρ ἁμιλλᾶσθαι καὶ συγκλείεσθαι [συγκυλίεσθαι]. Καὶ ἄλινδον, δρόμον αρμάτων. Adde Eust. ι 538, 3g. Tafel. ἀ]

Ἀλινδήθρα, ἡ, Volutabrum, Locus in quo equi volutantur, τόπος ἐν ὦ ἵ7τποι ἐκκυλίονται, Aristoph, schol, exp. in h. Ran.ì.[immo Nub. 3α], Ἀλινδήθρας τε καὶ ἐγκυλίσματα. Idem schol, itidem illud Ran. [902]: Συσκεδᾷν πολλὸς ἀλινδήθρας ἐπῶν, exp. συναγοιγὸς, στροφὰς, λεπτολογίας, πλοκάς. [Bekk. An. 4, 33 : Ἀλινδήθρα, ὁ τόπος, ἐν ῳ καλινδοῦνται οἱ ἵπποι, καὶ ἄλλοι, ἐξακούμε-νοι τὸν κάματον. Ἔστι τι ῥῆμα κυλίω, ὃ Ἀττικοὶ διὰ τοῦ α, καλίω * εἶτα προσθήκῃ τοῦ δ, καὶ ἐπεισαγιογῇ τοῦ ν , καὶ μεταβάσει τοῦ τόνου, καλινδῶ* τούτου κατὰ ἀποβολὴν τοῦ κ ἀλινδῶ [γράφουσι] * καὶ ὥσπερ κολυμβῶ κολυμβήθρα, καὶ στωμυλλῶ στωμυλλήθρα, διὰ τοῦ λλ, οὕτως ἀπὸ τοῦ καλιν* δῶ καλινδήθρα, καὶ ἀποβολὴ τοῦ κ ἀλινδήθρα. V. quoque Etym. Μ. Ι. s. Ἀλινδέομαι cit., nec non Eust. 38α, 35; 836, 48; 1538, 39. Tafel. ο—]

Ἀλίνδησις, ἡ, Volutatio, ap. Hippocr. De diæta

Î2, 11], quam dicit παραπλήσια τῇ πάλη διατρήσσεσθαι. Id. lnsomn. 4, ρ. 377.]

* Ἀλίνδομαι, Volvor, Volutor. Hesych. : ΛίνδεσΟαι [ἀλίνδεσθαι, ἀλινδεῖσθαι], ἁμιλλᾶσθαι. Schæf. Nicand. Ther. 156 : Σπείρῃ λεπρύνονται ἀλινδόμενοι ψαμάθοισιν. Α νο ι. Leon. Tar.55, Pal. 7, 736 : Ἄλλην ἐς ἀλλης εἰς χθόν᾽ ἀλινδόμενος. Jacobs, ἄ

Ἀλινδὸς, Hesychio δρόμος, Cursus. [Etym. Μ. 64, 22: Ἄλινδον (hoc accentu), δρόμον άρματων.]

[Ἀλινέω. V. in Ἀλίνω.]

Αλινήκτειρα, ἡ, i. q. ἁλινηχὴς, ut ἁλινήκτειρα ἐλαία, Anthol. [Gætul. 3, Pal. 6, 190 : Καὶ ταύτην ἀπέτηλον ἁλ. ἐλ.], Olea in sale natans, i. e., opinor, olea plurimae muriæ immersa. [Ad rem cfr. Jacobs, ad Anthol. t. 9, 32. Sciiæf.] Hujus autem epitheti terminatio videtur a νηκτὸς formata; nam a νήχομαι deductum νηκτὸς sonat Natationi aptus, aut Naùndi facultatem habens, [ν— ο]

Ἁλινηχὴς, ὁ, ἡ, In mari natans; ut ἁλινηχὴς κώπη , Anthol. [Jul. Æg. 22, Pal. 6, 29, ι : Ἀλινηχέος ὄργανα τέχνης Ἄνθετο... ἄγκυραν etc. Antii. Pal. 10, 9 : ΙΙολὺν δ᾽ ἁλινηχέα βῶκα. Sc.H.er. Athen. 15, ρ. 679, Α : Βοτάνης, ἦς ὁ Ἀνθηδόνιος ἐκεῖνος δαίμων ἐμφορηθεὶς αθάνατος πάλιν ἥ τις γέγονε. Ubi pro corrupto στάλιν ἥ τις Adamus legit ἁλινηχὴς legit. Tafel.]

Ἁλίνιτρον, τὸ, affert Gorr. pro Εο, quod vulgo Salpctrum vocant

Ἀλιννὸν, teste Hesych., τὸ ἀμυδρὸν vocant Cretenses. [* Leg. Ἄλινον. » Bruno.]

Ἀλινοὶ, Hesychio ἐπαφρόδιτοι.

Ἄλινος, ίνη, ινον, q. d. Saleus, i. e., Qui e sale est, Confectus e sale. Apud Herodot., ἁλίνων χόνδρων, Salis micarum. [4, 185 : Τὰ δὲ οἰκία τούτοισι πᾶσι ἐκ τῶν ἁλ. χ. οἰκοδομέαται. Ι b. : Οἱ τοῖχοι ἐόντες ἅλινοι.] Ἄλινος, θήρα, in Epigr. [Apolloniad. 15, Pal. 9, 244], Venatio reti non capta, q. d. Venatio quæ retibus caruit. [ Etyinol. Μ. ρ. 64, 24 : Ἄλινος, ἄνευ τῶν
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δικτύων, ἀπὸ τοῦ λίνου, ἐξ οὗ γίγνεται, καὶ α στερητικού. À Tarn, uvu]

Ἄλιντος, Hesychio ἅμιλλα, Certamen.

Ἀλίνω s. Ἀλινέω, Illino, Inungo. Hesych. enim ἀλῖναι affert pro ἐπαλεῖψαι : et Ἀλινεῖν pro ἀλείφειν : et Ἀλεῖναι, ἐπαλεῖψαί τι τοίχῳ, Aliquid illinere muro. [Hesvch. et Bekk. An. 383, 11 : Ἀλίνουσι, ἀντὶ τοῦ λεπτύνουσι. Σοφοκλῆς. Schæf. Orion. Etym. 26, 14 : Ἀλινόμενον ἐπὶ γῆς* quod mihi ἁλινδόμενον esse videtur, Larchero λιαζόμενον, ex ll. Υ, 420. V. Ἀλίζω et Ἀλινδέομαι. Tafel.]

Ἄλιξ, Paulo Ægin. et recentioribus Medicis dicitur, quæ Lat. Alica [Theotisce Spcltgraupcn\y Gr. alio nomine χόνδρος. [Alhcn. 14, 647, D : Γίνεται ἐξ ἄλικος σουβίτυλλος. AncL. Adde Alex. Trall. 2, ρ. 161;

5, 254 ; 7, 279, coli. Χόνδρος. Wkigel. Suppl. Schneid. Aetius χόνδρος ἄλικος jungit, ubi simpl. χόνδρος dicit Galenus. V. Cornar. ad Galen. Medie, sec. loca ρ. 338. Denique ἄλιξ est Muria quædam e piscibus salsis facta. Geopon. ao, 46, 2, ibique Nicias ρ. 1271 sq. Schneid. Eodem loco Cuvikr. exp. : « Reliquum retri- Β mentum post percolatum garum. »]

[Ἄλιξ, κóς, ὁ, Juvenis, Dor. pro ἥλιξ. Pindar. ΟΙ. ι, 99, Pyth. 3, 3o; 4, 333; 10, 90, Nem. 4, 147; 5,

83, Isthin. 8, 144. Tafel.]

[Ἄλιξα. V. Ἄλιζα.]

Αλίξαντος, ὁ, ἡ, Suidæ ὁ ὑπὸ τῆς ἁλὸς ξηραινόμενος, afferenti ex Epigr. [Q. Mæc. 8, Pal. 6, 89] : Ἀκταίης νησῖδος ἁλιξάντοισι χοιράσι. Supra ἀλέξαντος. [Zonas Sard. Anth. Pal. 7, 404 : Εἰδεν αλίξαντον σὸν μόρον εἰνάλιον. Q. 1. Huschk. Anal. ρ. 296 legi vult vel σῶμα τόδ᾽ εἰνάλιον, vel ἁλιξάντῳ σὸν μόρον αἰγιαλῷ. Vat. ἀλι-ξάντων. Orae. Rufino editum ν. 4 ap* Huschk. 1. c. ρ. 295 : Παρὰ θῖνας ἁλικράντους τε παρ’ ἀκτάς. Ubi Huschk. ἁλιξάντους legit. (Quidni ἁλιχράντους, Mari humectata litora? Tafel.) Callim. Del. 4i : Πολλάκι σ᾽ ἐκ Τροιζῆνος ἀπὸ ξανθοῖο πολίχνης* ubi Ruhnk. Ep. cr. 151 ἁλιξάντοιο mavult. De ξαίνω eum fluctibus rupibusque juncto ν. Jacobs. Anth. t. 8, 269; 9, 220.

V. quoque ΙΙολύξαντος. Schæf. et Taff.l.]

* Ἁλίοικος, ὁ, ἡ, In mari vivens, Mare habens pro c domo. Etym. Μ. 70, 22 : Ἁλὸς ἔμπειρον, ἁλίοικον.

[Ἀλιόκαυστος, Theocr. 10, 27. V. Ἡλιόκαυστος.]

Ἄλιον, ad ν. V. Ἄλιος, Vanus.

Ἄλιος, ὁ, ἡ, et η, ον, Marinus : θαλάσσιος, in ρ rosa .Ἄλιος

ϊέροιν, Marinus senex, appellatur Proteus ab Hom. Od. Δ, 349, 384, 401; Ρ, 140. Item Nereus, II. Α, 38; Σ, 141; Τ, 107 ; Od. Ω, 58; Hesiod. Theog. ioo3 ; Orph. Arg. 1158. Et Phorcys, Od. Ν, 96, 345. Taf.] et ἄλιαι θεαὶ, Marinæ deæ, ll. Σ, [86], Ω, [84l : Μετ ἀθανἀτῃς ἁλίῃσι. [II. Σ, .132 : Άλλαο,ν ἀλιάων, Reliquarum Nereidum.] Et Od. Γ, [38] : Ἐπὶ ψαμάθοις ἁλίῃσι [Δ, 4^8]. Sic Soph. [Aj. 35γ] ἁλίαν [ἅλιον Hcrm.] πλάταν Marinum renium vocat, scribens, Ἁλίαν ὃς ἐπέβας ἐλίσσων πλάταν. [Pind. Pyth. 9, 157 : Ἀλίοιο γέροντος Nerei) • ΟΙ. 2, 53 : Ἀλίαις μετὰ κόραις Νηρέως*

9,	121 : Ἄλίαισιν πρύμναις· fr. inc. 49» 1 Heyn. : Αλίου δελφίνος- 8q, 3 : Οἶδμα ἄλιον. Æsch. Suppl. 14 : Κῦμ᾽ ἅλιον • Pers. 129 : Ἄλιον πρῶνα κοινὸν αἴας· 856 : Πρῶν’ ἅλιον. Soph. OEd. C. 716 : Εὐήρετμος ἁλία πλάτα* Phil. 1470 : Νύμφαις ἁλίαισιν* fr. Pœmen. 3, 3 : Ἁλίαν D ἄκραν Camic. ι, ι : Ἀλίας στραβήλου. Eurip. Hel. 774 : Ἄλιον πλάνον* Heracl. 82 : Ἀλίῳ πλάτᾳ, coli, supra Soph. Aj. 357. Androm. 108 : Ἀλία Θέτις · 528 : Ἁλίαν πέτραν Tro. 825 : ᾽Ηϊόνες ἅλιαι· Hec. 628, Hel. 520, 1501 : Οιδμ’ίλων Hec. 919, q3o, Androm. 994 : Ἄλ. πέλαγος* Hel. i3o5, κῦμα* fr. Belleroph. 20 (27 Mattii.),

3 : Βένθος ἅλ. Nicand. Tlier. 836 : Ἁλίου ὑπὸ κέντρου. Apoll. Rh. ι, 1096 : Ἀλκυόνος ἁλίης· 4, 329 : Ἀλίας νῆας· 1598 : Τρίτων, ἅλιον κέρας* Macedon. 28, a, Pal.

6,	3ο : Ἀλίο,ν καμάτων. Zosim. Thas. 2, Pal. 6, 184 : Πίγρης μὲν πτανοῖσιν ἐφεὶς βόλον, ἐν δ᾽ ὰλίοισιν Κλείτωρ, ἐν θηρσὶν Δᾶμις ἐρημονόμοις. Ubi Οηρσὶν est omnium istorum adjectivorum nom. subst., non adj. ellipticum , ut quibusdam videbitur. (Ellipticum adjectivi usum nota in secundo ep., ν. 5, Plan. 4, 214, ubi vere in n. pr. abiit Neptuni : Φοίβου δ᾽ εὕτοξον φαρέ-τρην, ἁλίου (Ἁλίου) δὲ τρίαιναν.) Epigr. inc. 7 14, Pal. Αρρ. α51 : Ἀλίαις ἐπὶ Στροᾳάσιν. Simmias ap. Hephæst.

74 : *Αλίοις μυχοῖς, Mari. Tar. Moscli. 2, 134 : Ἀλίην
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ἀταρπόν • 137 : Ἄλιοι δελφῖνες. Orph. Arg. 234 : Ἀλίη νηῦς. Jacobs. Oppian. Hal. ι, 7 : Ἁλίης τέχνης. Manetho 2, 326 : Αλίων κόχλων. Schæf. Id. 6, 45α : Ἀλίοιν δεδαηκότας ἔργων. Denique ἅλιος etiam occurrit de vasculo sal continente, modo junctum c. subst., modo simpl. Archipp. ap. Pollue. 10, 169 : Ἀλία πυ-ξίνη. Strattis ibid. : Εν ἀλίαις κεκομμένον. Adde nos supra s. ν. Ἁλία. Tafel.]

Ἄλιος, η, ον, Vanus, Inanis, Irritus. Ἄλιον capi pro μάταιον, Vanum, ducta siguif. a mari, constat inter gramm. : sed quam potissimum ob causam, de hoc vero certant. Nam alii ἅλιον dici volunt Vanum, quasi quod in mare jaciatur et exterminetur. [Etym. Gud. 35, 20.] Alii, quod mare res quædam vana et inutilis esse videretur, antè inventas naves. [Eustath. 441, 29.] Alii, quod ad potum inutilis sit aqua marina. [Etym. Gud. 35, 20; Eustath. 5o2, 24Ἶ Οὐχ ἅλιον βέλος ap. Hom. aliquoties [II. Δ, 498; E, 18; Λ,

376,	38o ; Ξ, 455; Ο, ; Π, 480. Idem Η. Mere. 546 : Ἀλίην ὁδὸν, Viam inanem,] pro Telum non vanum, Telum effectu non carens. Sic οὐχ ἅλιον ἔπος 11. Ω, [92]; et οὐχ ἅλων ὅρκιον Δ, [158; et Quint. Sm. i3,

377,	conferente Heyn. Addo II. E, 715 : Ἄλιον μῦθον Σ , 324 , Ω, 224 : Ἄλιον ἔπος * Δ, 179 : Ἄλιον στρατὸν, Irritum exercitum, Irritam expeditionem. Κ, 314 : Ἄλιος σκοπός· Od. Β, 273, 318 : Ἀλίη ὁδὸς, Iter irritum. Tafel.]. j| Ἄλιον adverbialiter etiam ponitur interdum pro Frustra, Incassum. II. Ν, [5o4] : Αἰχμὴ δ᾽ Αἰνείαο κραδαινομένη κατὰ γαίης ᾤχετ᾽* ἐπεί ῥ ἅλιον στιβαρῆς ἀπὸ χειρὸς ὄρουσεν • nam hic ἅλιον schol, exp. ματαίως. [Addo II. Γ, 410 : Οὐδ᾽ ἅλιον χειρὸς ἀφῆκε. Ubi tamen esse potest adj. antecedentis ἔγχεος. Soph. OEd. C. 1461 : Οὐ γὰρ ἅλιον (Temere, Irrito, ματαίως/ ἀφορμᾷ ποτ᾽, οὐκ ἄνευ ξυμφορᾶς (fulgur sc. coeleste). Q. Ι. respicit Eust. 441, 27. Compar. Bekk. An. 78, 28 : Ἁλιότερον (sic) • Δημοσθένης κατὰ Αεπτίνου. De etym. et vi voc. Hesych. : Ἄλιον • ἠλίθιον, μάταιον, κελεὸν (κενὸν s. ἠλεὸν), ἐλαφρόν. Idem : Ἄλιον θαλάσσιον, ἡ μάταιον, ἡ ἄκαρπον • συνῃρημένυις ἀπὸ τοῦ ἀλήϊον, ὅ ἐστιν ἄσιτον, ἄσπορον. Milii radix ἄλη, Error, placet, uuu || Adv. Ἁλίως. Soph. Phil. 840 : Οὕνεκα θήραν τήνδ᾽ ἁλίως ἔχομεν τόξων. Taf]

Αλιον ὕδωρ, Galeno in Lex. Hipp. [ρ. 422 Fr.] τὸ ἠθροισμείνον ἐς ὄμβρου ἀθοοᾯυ, Collectum ex imbre denso. Quo sensu supra ἀλεῖον.

[Ἄλιος, ὁ, Dor. pro ἥλιος, Sol. Plato Cratyl. 409, Α : Ἄλιον ... καλοῦσιν οἱ Διυριεῖς. Ast. Etym. Μ. 58, 24. Pind. Isthin. 5, ι : Ἁλίου μᾶτερ θεῖα. Theocrit. ι, 102 : Ἄλιον ἄμμι δεδύκειν. Eurip. Hec. 631, 1044, Alc. α5ο, 407, Hipp. 1269, Iph. 1'. 1Ô7» Tro. 1061, Hel. 181, lon. 1469, Herc. f. 649· Tafel.]

Ἁλιοτρεφὴς, ὁ, ἡ, Qui in mari alitur. In W. LL. ex Odyss. [Δ. 442 : Φωκάων ἁλιοτρεφέων.]

[Ἁλιούγγια. V. Ἀλνούγγια.]

Ἁλιόω, Vanum reddo, Irritum reddo, Effectum habere non sino. Od. E, (103) : Ἀλλὰ μάλ᾽ οὔπως ἐστι Διὸς νόον αἰγιόχοιο Οὕτε παρεξελθεῖν ἄλλον θεὸν, οὕθ᾽ ἁλιῶ-σαι* ubi άλιῶσαιβχρ. etiam μάταιον ἡγήσασθαι, Vanum existimare, Pro vano et inani habere. II. Π, 1757) : Οὐδ’ ἁλίωσε βέλος, pro eo, quod dicit, (Δ, 498) : Οὐχ ἅλιον ἦκε βέλος, ut ait Eust., Non irritum emisit telum. [Etym. Μ. 65, 49 : Ἀλίωσε [ἁλίωσε]* Οὐδ᾽ ἀλίωσε βέλος • μάταιον ἐποίησε * καὶ ἀλιῶσαι, μάταιον ἡγήσασθαι, ἡ μαθεῖν. Soph. Trach. 258 : Κοὐχ ἡλίωσε τουπος. ScHær. idem OEd. C. 7θ3 : Τὸ (φύλλον ἐλαία;) μέν τις οὔτε νεαρὸς οὔτε γήρα σημαίνοιν αλιώσει, χειρὶ πέρσας. Ubi άλ. est i. q. ἀ^ανίζο,, Extinguo. Apoll. Rh. 3, 1176 : Βὰν δ᾽ ἴμεν, οὐδ᾽ ἁλίωσαν ὁδὸν, Nec irritum habebant iter. 4, 21 : ἽΙρης δ᾽ ἀλίωσε μενοινάς· 1755 : Οὐδ᾽ ἁλίωσεν ὑπόκρισιν Αἰσονίδαο. Taf. Medium pro activo. Maximus Cat. 5i2 : Πάντα γὰρ αἶ†᾽ άλιώσεται, Irrita faciet, Delebit. 582 : Κτῆσιν δ᾽ άλιωσεται ἄλλην. Jacobs.] || Ἁλιόω et pro In salis modum contero, Symmachum usurpasse Esaiæ c. 52 [51, 6] annotatur in VV. LL. [Ibi Alexandrinus : ‘Ο οὐρανὸς ὡς καπνὸς ἐστερεώθη. Pro qua lect. s. versione insipida Symin. vertit ἁλιώσοντα*. (οὐρανοὶ), Aq. μειωθήσεται. Bene, coli. Gesen. Le\. Hebr. s. ν. nSo. Taff.l.]

[Ἀλίπαινος.] Sunt ἀλίπαινα, ut ait Celsus [5, 19], quæ cruentis protinus vulneribus injiciuntur, quæ ἔναιμα
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Græcis dicuntur. Hæc enim reprimunt inflammatio- χ nem, nisi magna vis eam cogit : atque illius quoque impetum minuunt, tum glutinant vulnera quæ id patiuntur, et cicatricem iisdem inducunt. Constant autem ex medicamentis non pinguibus, ideoque ἀλί-παινα nominantur, a λιπαίνω, et α priv. Sed apud Aetium est ἀλίπαντα. [Eadem dixit Galen. De comp. med. per gen. ι, 15. « ᾽Αλιπῆ opponuntur emplastrisλι-παροῖς, quæ pinguia recipiunt, unde et Celsus Lenia appellavit. » Castelli Lex. med. ρ. 32. De var. lect. ap. Celsum Ι. c. vide Targam. Tafel.]

^Ἀλίπαντος. V. Ἀλίπαινος et Ἀλϊ7Γής.]

Ἀλιπαρὴς, ὲς, Non pinguis, nitidus. || In VV. LL. ei additur et Ἀλιπαρία, quod exp. Exilitas, opp. Pinguitudini, e Fabio, sed auctor non profertur. [Etym.

Μ. 64, 42. Soph. ΕΙ. 45i legebatur τὴνδ᾽ ἀλιπαρῆ τρίχα, « pro quo, inquit Brunck., e schol!, τήνδε λιπαρὴ τρ. jam olim reposuissem, nisi vulg. lectioni τήνδ᾽ ἀλιπαρῆ [Supplicationi non convenientem, coli. Herm., qui tamen non spernit lect. λιπαρῆ, i. e. ἱκέτιν. Cùm Br. faciunt Erfurdt. et Schæl.] gravis He- β sychii auctoritas patrocinari mihi visa fuisset, in gl., ᾽Αλιπαρῆ, αὐχμηραν, quæ procul dubio huc spectat; verum deceptus et ipse fuit Hes. menda quæ anti-tiquitus inolevit. Τήνδ᾽ ἀλιπαρῆ per metrum stare non potest.... Nec λιπαρὴς nec ἀλιπαρὴς pro Nitidus et Sordidus Græca vocabula sunt. Græcum est λιπαρὸς, prima semper brevi : ἀλίπαρος caret auctoritate; nescio an extet uspiam. Ἀλιπαρὴς, ut dicebam, planè barbarum est, et e Grr. Lexx. in posterum, me auctore, eximetur. Similis menda sublata fuit in Luciani Rhet. præc. c. 9, ubi barbarum illud τὸ ἀλιπα-ρὲς inficete vertebatur Squalorem : nunc vero legitur τὸ λιπαρές. » And.]

[Ἀλιπαρία. V. Ἀλιπαρής ]

Αλίπαστος , ὁ , ἡ , Sale conspersus ; ut αλίπαστον κρέας, et άλίπαστον χοιρίον, τὸ ἁλσὶ πεπασμένον, apud Eust. [3q3, 141 1178, 13; 1827, 60.] U Est etiam ἁλίπαστος, Mari s. Aqua marina aspersus. Anthol. [Corn. Long, ι, Pal. 6, 191 : Τήν θ᾽ αλίπαστον δρύπεπα. Γαρ. Athen. 14, 658, Α : Ἀλιπάστων δὲ κρεῶν μνημο- ç νεύει... Ἀριστομένης ἐν Διονύσῳ· Ἁλίπαστα ταῦτα παρα-τίθημί σοι. Καὶ ἐν Γόησιν* Ὀστακὸν αλίπαστον ἀεὶ τὸν θεράποντ᾽ ἐπεσθίειν • 9, 699» Ε : (Archestratus dicit) θερμὸν, ἁπλῶς αλίπαστον (carnem leporis). Id. 2, 63,

E : Ὀπτὰ δελφάκια ἁλίπαστα τρία. Amnion, ρ. 11 : ‘Αλίπαστον καὶ ἁλίσπαρτον διαφέρει * τὸ μὲν γὰρ ἁλὶ πεπα-ἆμένον κρέας ὴ ἰχθὺν ἔλεγον ἁλίπαστον * αλίσπαρτον δὲ , τὴν αλὶ ἐσπαρμένην χώραν, ὄϊς τινῶν φθονερῶν τοῦτο ποιούντων. Ὅθεν καὶ ὁ βῶς (Vulgus) τοὺς ῇκισμείνους καὶ δυσθεραπεύτως ἔχοντας τὰ σώματα ἁλισπάρτους καλεῖ. [Sed Eust. 1827, 60 habet χωρίον ἁλίπαστον. Tafel.] Eust. 1827, 61 : Ὄθεν, φασὶ, καὶ οἱ δεινῶς δυσθερά-πευτοι τὰ σώματα ἁλίσπαρτοι κωμικώτερον ἐκαλοῦντο. Adde Eran. Phil. i5y. Schweigh. et ScHær. Bekk. An. 383, 12 : Οἴονται οἱ πολλοὶ ἁλίπαστα τὰ ταριχηρά • οὐ νρῶνται δὲ οὕτως Ἀττικοὶ, ἀλλ’ ἐπὶ τῶν ἁλσὶ πεπα-σμενο,ν κρεῶν ὀπτῶν προσφατῶν. Eust. De cm. vit. mon. c. 66 (Opuscc. ρ. 231, 3) : Ἱχθύες ταριχευτοί* τινὲς δὲ καὶ ἐκ προσφάτου αλίπαστοι, πολλοὶ δὲ καὶ ὀξωτοί. Οὐκ ἐνέλιπον δὲ οὐδὲ ὠὰ ἰχθύων τεταριχευμένα* γένος αὐτὰ ἑκά- β τερον, ὅσα τε εἰς δυάδα πλακώδη παράκεινται παραυγά-ζοντα εἰς ὑπέρυθρον, καὶ ὅσα ἐπὶ ἀῤῥίχων μέ).ανα κεχυνται σωρηδόν* ὦν χορηγὸς ἐκ τῶν βορείων πρὸς ἄλλοις τόποις καὶ ὁ εἰς τὸν Εύξεινον ἐκβάλλων Τάναϊς. Loquitur de nuptiis nobilibus auspice Manuele imp. Byzantino celebratis, attulique integrum locum perquam memorabilem ob mercaturam ovorum pise, salsorum e Russorum terra, caviar dictorum, quam mercaturam, quantum sec. 12 spectat, non attigit vincei. Kœhler, Petropolitanus, in libro Τάριχος dicto, Act. Acad. Petropol. i832, fasc. 4, 5. Tafel.]

Ἀλιπεδον, τὸ, ad verbum Marisolum, i. e. Solum quod aliquandiu mari coopertum fuit, rursum autem campus esse coepit, et aratum fuit. Proprie igitur Maritimus campus, sed per catachresin Quilibet campus. Ita Suid. Hesychius habet duntaxat,Ἀλίπεδα, τὰ πρὸς τῇ Οαλάσσῃ πεδία, Mari adjacentes campi Secundum quosdam ἁλίπεδον quasi ἁλὸς πέδον : secundum alios παρὰ τὸ ἀλινδεῖσθαι ἵππους ἐν αὐτῷ ὀύνασθαι. [V. Ἀλή-
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πεδα. Theophr. Η. Ρ. 7, 14=15,2, de sedo : Φύεται ἔν τε τοῖς ἁλιπέδοις καὶ τοῖς ἐπὶ τῶν τοίχων ἀνδήροις, καὶ οὐχ^ ἥκιστα ἐπὶ τῶν κεράμων, ὅταν ἐπιγενηται γῆς τις ἀμμώδης συῤῥοὴ. Poil, ι, 187, de Iocis equitabilibus, et de præ-cipitiis : Χωρία ἀλίσπεδα ... ἁλίπεδα. Lycophr. 681 : ᾽Ερεμνὸν εἰς ἁλίπεδον φθιτῶν. Ubi Tzetz., τό λεῖον καὶ ὁμαλὸν καὶ παραθαλάσσιον πεδίον. AristicL Or. Smyrn. ι, ρ. 234 : Διεξελαύνοντι ἐν ὥραις καὶ κρήναις τὸ ἁλίπεδον. Ubi cod. Bar. ἁλήπεδον. Scuæf. Non aliter cod. Medie. in Theophr. Η. pl. 7, 14 (ι5), 2. Adde Aristid. Or. 15, ρ. 233. De etymo Harpocr. s. ν. (et Etym. Μ. 64, 45): Ἁλίπεδον τινὲς τὸν Πειραιᾶ φασίν. Ἔστι δὲ καὶ κοινῶς τόπος, ὃς πάλαι μὲν ἦν θάλασσα, αὖθις δὲ πεδίον ἐγένετο. Διὸ καὶ δασύνεται ἡ πρώτη • ἔστι γὰρ οἷον ἁλὸς πεδίον, ἤτοι ὁμαλὸν πεδίον καὶ τετριμμένον καὶ οἷον ἀληλεσμένον, ὡς Ἀριστοφάνης Δαιταλεῦσιν διὰ ψιλοῦ, Ἐν ἀλιπέδῳ * ἔνιοι δέ φασιν, ὅτι τὸ παραθαλάσσιον πεδίον οὕτω λέγεται. Τινὲς δέ φασι παρὰ τὸ ἀλινδεῖσθαι ἵππους ἐν αὐτῷ δύνασθαι, ὅ ἐστι κονίσασθαι, οὕτως ὀνομασθῆναι. Suid. (et Bekk. An. 376, 14) bis hanc ν. interpretatur. Secundo loco eodem, quo Harpocr, modo, primo vero ita (ν. supra HSt.) : Ἀλ., τὸ τέως μὲν θάλασσα, αὖθις δὲ πεδίον γεγονὸς καὶ ἠροτριωμένον. Κυρίως μὲν οὖν, τὸ πα-ραθαλάσσιον πεδίον καταχρηστικῶς δὲ καὶ πᾶν πεδίον. Moeris ρ. 52 : Ἀλίπεδα, καὶ μάλιστα τὰ πρὸς τῇ θαλάσσῃ πεδία, Ἀττικῶς. Timæus ρ. 23 : Ἀλίπεοον, ὁμαλὸν καὶ ἄσπορον πεδίον. Bekk. An. 208, 17 : Ἀλ., ἀμμῶδες πεδίον ἀπὸ ἁλὸς, ὅπερ ἐστὶ θάλασσα, πέδον δὲ, ὅπερ ἐστὶ γῆ , πεποιημένον, παρὰ τὸ ἀλίζεσθαι ἐκεῖ τοὺς ἵππους (ubi duo etyma confluxisse vides) * ἐν γὰρ τοῖς τοιούτοις χυ>-ρίοις ἀμμόδρομοι ἦσαν. De etymo et spiritu voc. cf. quoque Eust. 1716, 38. Adde Ruhnk. ad Mœr. 1. c., Lobeck. Phryn, ρ. 686. Mihi νοχ proprie Campum arenosum significare videtur, maximopere ob Theophrasti Ι. c. Η. Pl. 7, de cujus lectione ν. Schneid, t. 3, ρ. 638, qui tamen in Lex. cognatum putat voc. eum ἁλμυρὶς, q. ν. Fuit etiam planities Piræo adjacens Ἁλίπεδον proprie dicta. Xenoph. Hist. Gr. 2, 4, 3o : Ἐν τῷ Ἀλιπέδῳ καλουμένῳ. Tafel.]

[Ἀλίπηρος.] Ἀλίπηρα, αὐχμηρὰ, VV. LL [ex Etym. Μ. 64, 42], perperam pro ἀλιπαρῆ.

* Ἀλιπὴς, ὲς, Non desinens (a λείπω). Poeta Platonicus ap. Porphyr. Α. Ν. 8, ρ. 116 Bam. : Παρέχουσι βροτοῖς γλυκερῶν ῥείθρων ἀλιπεῖς προχοάς. Valck.

Ἀλιπὴς, ὲς, Pinguedine carens, Minime pinguis. || Exp. et Macilentus, Aridus. [Athen. ι, 26, D : Ὢν γὰρ ἀλιπὴς καὶ λίαν ψαφαρὸς μόλις πεπαίνεται (vinum). Anol. Id. 7, 315, 1) : Τοὺς δὲ (orcynos pisces) πόῤῥω Ἤραχλείων στηλῶν ἀλιπεῖς, διὰ τὸ πλείονα τόπον ἐκνενῆχθαι. Hemst. Ib. 3oq, Β : Ἡ δὲ τῶν χλο,ρΰν κω-βιῶν σὰρξ χαυνοτέρα ἐστὶ καὶ ἀλιπεστέρα.. Valck. Strabo 4, 195=298, Α : Τοῦ μὲν βρύου νοτιωτέρου ὄντος τῇ

Ϊύσει, τῆς δὲ δρυὸς ξηρᾶς καὶ ἀλιποῦς. Hemst. Aretæus Ι. ac. 2, 7 : Βραχυπόται, ξηροὶτὸ σκῆνος, ἀλιπέες, Expertes pinguedinis. Tafel.]

[Ἀλίπιστος.] Ἀλίπιστα, sed pro ouo in vulg.Theophr. Eucl. legitur ἀλόπιστα. Η. Pl. 5, ι, [§ 2] : Ἐὰν δὲ ὑπὸ τὸν λιπητὸν τμηθῇ, σήπεται τάχιστα , ὡς εἰπεῖν, ἐάν τε ἔμφλοιος , ἐάν τε ἄφλοιος * καὶ μάλιστα μὲν τὰ ἐν [τῷ] πρώτῳ λιπητῶ, δεύτερα δὲ, τὰ ἐν τῷ δευτέρῳ· τρίτα δὲ, τὰ ἐν τῷ τρίτῳ * τὰ δὲ μετὰ τὴν πέπανσιν τῶν καρπῶν ἄβρωτα διαμένει, κἂν ἀλίπιστα ᾗ. Sed vulg. exempl. ἀλόπιστα hic habent, itidemque λοπετὸν et λοπητῷ pro λιπητὸν et λιπητῷ. [V. Schneid, ad 1. c. t. 3, ρ. 415, et in Auct. lect. var. t. 5, ρ. 40.]

Ἁλίπλαγκτος, ὁ, ἡ, Marivagus, Pontivagus; apud Soph. Aj. [695] : Ὧ Πὰν, Πὰν, ἁλίπλαγκτε' ubi schol, hujus epitheti rationem reddens, ait, Ὅτι ἐν τοῖς ἀκρω-τηρίοις τιμᾶται, ἔνθα πλάζεται ἡ θάλασσα, Quia in promontoriis colitur, ubi vagatur mare. Reddit et alias hujus epitheti rationes, quas ap. eum vide. [Addit sc. : Τὸν Πᾶνα οὕτω καλεῖ, διὰ τὸ τὰ ποίμνια, ὦν ἔφορος οὗτος, ἔαρος ὥρα καὶ θέρους αἰγιαλοῖς πλησιάζειν. Alius ibid. : Ἔστι δὲ νησίδιόν τι πλησίον Ἀρκαδίας, ἐν ᾧ ἠν ναὸς τοῦ Πανὸς, ὅθεν λέγεται Θαλασσόπλαγκτος. Ultimo loco si pro Ἀρκαδίας legeris Σαλαμίας(?), praedicati sensum in scholio invenies, coli. Æsch. Pers. 447 : Νῆσος τις ἐστὶ πρόσθε Σαλαμῖνος τόπων, Βαιὰ, δύσορμος ναυσὶν, ἡν ὁ φιλόχορος Πὰν ἐμβατεύει, ποντίας ἀκτῆς ἔπι. Nota enim, chorum hæc verba facientem constare horni-
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nibus Salaminiis. Latiorem hujus praedicati vim se- Α quitur Lobeck. ad Soph. \. c. Et hic rusticanus deus, quum litorum solitudines, ut erat locorum desertorum amantissimus, sequi, et ad fluctus cantitare soleret, mox in diis marinis haberi, et ἄκτιος et λιμενίτης vocari coeptus est. Hinc Sophocl. eum ἁλιπλ. vocat, quem eum gregalibus suis fluctibus insultare alii quoque poetæ narrant, Nonn. Dion. 43, 213 sqq., Oppian. Hal. ι, 339, 734· Milii tamen prine, scholio-rum a me allatorum haud displicet, quo Schneid, quoque inclinare video in Lex. Alia de hoc Panis obscuro epith. schol. Sophocl. 1. c. habet : ... ἡ ὅτι ἐβοήθησε τοῖς Ἀθηναίοις ἐν τῇ ναυμαχία • ἡ ὅτι τὸν Τυ-φῶνα δικτύοις ἤγρευσεν * ὴ ὅτι οἱ ἁλιεῖς τιμῶσι τὸν Πᾶνα , ὡς νόμιον θεόν ἡ ... ἀντὶ τοῦ μεγαλόφωνε ἐν τῇ χορείᾳ, ὡς ἁλίβρομε , ὅτι τῆς Ἤχοῦς ἐρᾷ • πολύηχος δὲ ἡ θάλασσα. Hæc repetit Suid. s. ν. Ceterum in Soph. Flor, ι ἁλίπλα-κτε legit, prob. Herm. Accedit schol: cod. Barocc., qui ἁλιπλ. per θαλασσόκλυστε exp. Tar. Leon. Antii. Pal. η, 4, 4 : Κυρτὸν, ἁλιπλάγκτων εὕρεμα δικτυβόλων. Sch-cf. Pindar. Pyth. 24 : Ἀλιπλάγκτου γᾶς, Insulæ η Theræ, ubi alii ἁλιπλάκτου, coli, schol. : Ὅτι ἐνάλιος οὖσα πλήττεται ὑπὸ τῶν κυμάτιον. V. omnino Mueller. ad Lycophr. 994 et Bœckh. Nott. cr. ad Pind. ρ. 461. Similiterque dicitur Delus ἁλιπλὴξ, ap. Callim. Del. ii, coli, ibi Græv. Neque dubitare debebat Blom-field., Æschylo (Pers. 312) e codd, reddere θαλασσό-πλακτον pro Οαλασσόπληκτον. Quæ mihi scriptio (ακτ pro αγκτ) in hominibus placet, non item in regionibus. Soph. Aj. 697 : Σὺ (Σαλαμὶς) μὲν που ναίεις ἁλίπλαγκτος εὐδαίμων. (Ubi schol. : Ἐν θαλάσσῃ οὖσα ἀτακτούση περί σε. Alius schol. : Ἁλίπλακτος (sic), ἀπὸ τοῦ ἃλς αλὸς καὶ τοῦ πλάζω (πελάζο>), ὃ δηλοῖ τὸ πλησιάζω). Apoll. Rh. 2, ii ϊ Κεκλυθ᾽, ἁλίπλαγκτοι, Nautæ. Oppian. Hal. 4, 582 : Δαίμονες ἁλίπλαγκτοι. Paul. Sil.

5ι, Pal. 6, 65 : Καὶ βυθίην Τρίτωνος ἁλιπλάγκτοιο χα-μεύνην. Orph. Arg. i3oa : Ἴδριες εἰρεσίης καὶ αλι-πλάγκτοιο πορείης· ι35γ : Ὅππως τ᾽ ἐξεσάωσεν ἁλιπλάγκτοιο πορείης. Tafel.]

Ἀλιπλανία, ἡ, Erratio, s. Error per mare. Antii. [Phil. a3, Pal. 6, 38 : Ἀμύντιχος ύστατα δῶρα θήκατ᾽, ç ἐπεὶ μονερῆς παύσαθ᾽ ἁλιπλανίης.]

Ἁλιπλἄνὴς, ὁ, ἡ, i. π. ἁλίπλαγκτος. Anlhol. [Antip. Sid. 24, Pal. 6, 223 : Αλιπλανεος σκολοπένδραςἼ Illud fit a πλάνη, hoc a πλάζω : utrumque præfixum habens dativum ἁλι'. [Lucili. 122, Pal. 11, 390 : Νήεσσιν άλι-πλανέεσσιν. Schæf. Nonn. Io. 6, 64 : Ἀλιπλανέεσσιν ἐπιτρέψαντες ἀέλλαις. >Vakef. Ιο. Barbue. 10, Pal. 9, 427 : Χαίρεθ᾽ ἁλιπλανέες (Nautæ), χαίρεθ᾽ ὁδοιπλανέες. Taff.l.]

*	Ἀλίπλἄνος, ὁ, ἡ, idem. Oppian. Cyneg. 4 , 258 : Πρέσβυν ὁμοῦ τεκέεσσιν ἁλίπλανον.

*	Ἀλιπλεύμο,ν, ὁ, ἡ, Marcell. Sid. De pise. ν. 27 (Fabric. Β. Gr. t. ι, ρ. 14) : Ἀργινόεις ἁλιπλεύμων. Schneid. Ι. q. πνεύμων ap. Aristot. Η. Α. 5, 15 : Γίνονται δὲ καὶ οἱ καλούμενοι πνεύμονες αὐτόματοι. Est Pulmo marinus, zoophytum veros, e genere alcyoniorum Linn. Cuvier. V. Schweigh. ad Polvb. 34, 5,

3.	Schæf. nov. add. Theotisce : Seelunge. Tarer.

*	Ἁλίπληκτος, i. q. ἁλιπλὴξ et ἁλίπλακτος (-αγκτος). Lobeck. ad Ajac. 11. s. Ἀλίπλαγτος allatos. Schæf. d Schwebel. ad Mosch. 83. Kall. Vocis exemplum desidero. Taf.

*	Ἁλιπλὴξ, ῆγος, ὁ, ἡ, Mari verberatus, pulsatus. Callim. Del. 11 : Κείνη δ᾽ ἠνεμόεσσα καὶ ἄτρυπος, οἷά Ο᾽ ἁλιπλὴξ, Utpote mari tacta, verberata. IIkmst. Stat. Flacc. 4, Pal. 6, 193 : Τὸ πέτρης αλιπλῆγος ἐκμαγεῖον. SCHÆFKR.

Ἁλίπλοος, ὁ, ἡ, Per mare navigans. II. Μ, [26], ἁλίπλοα τείχεα, Muri supernatantes mari, vel Muri in mare demersi, ita ut illis mare supernatet, inquit Hesych. [τῆ θαλάσσῃ πλευσόμενα] : Ὑε δ᾽ ἄρα Ζεὺς Συνεχὲς, ὄφρα καὶ [κε] θᾶσσον ἁλίπλοα τείχεα θείη. [Pan-crates ap. Athen. 7, α83, Α : Ὅν καλέουσιν ἁλίπλοοι ἱερὸν ἰχθύν. Hf.mst. Apoll. Rh. 3, 1328 : Οὓς δειδιότες μεγα λαῖφος ἁλίπλοοι ἐστείλαντο. Ancl. Agath. Proœm. Anlh., Pal. 4, 3, 91 : Ὑπὲρ ῥηγμῖνι ἁλίπλῳ. Semer. Arionis Hymn. ν. 20 : Ἀφ᾽ ἁλιπλόου γλαφυρᾶς νεώς. Callim. Del.

15	: Ἰχθυβολῆες αλίπλοοι* 5α :Ἄλιπλοοι, Nautæ. Epigr. inc. 58χ, Plan. 4, 311 : Ἁλίπλοα φῦλα, piscium gen-
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tem. De accentu notandum, Apollonium Lex. ἁλίπλοα scribere, non ἁλιπλόα. Sic et alii et schol. Α. Adde Eust. Ι. cit. Arcad. ρ. 42, 11 : Τὸ δὲ πρωτόπλοος καὶ ἁλίπλοος προπαροξύνεται, ὅτι μὴ ἁπλᾶ. Et Apollonio est i. q. τὰ ἐπιπλέοντα τῇ θαλάσσῃ. Etym. Μ. 64, 43 : Τὰ θαλάσσῃ πλέοντα, ὴ ὑπὸ τῆς θαλάσσης ἐπιπλεόμενα. Alia gl. Hesych.: Ἁλίπλοα, τῇ θαλάσσῃ ἐπιπλέοντα, ὡς Ἀπολλόδωρος. Bokker. An. 376, 24 : Ἀ λ., ἐν θαλάσσῃ πλέοντα. Tam.]

[Ἀλιπνεύμων. V. Ἁλιπλεύμων.]

Αλίπνοος, ὁ, ἡ, Odorem maris habens, Marc spirans, Mare redolens, Musæus. [α65 : Ἀλίπνοον ἔσβεσεν ὀδμήν.]

*	Ἁλίπορος, ὁ, ἡ, Per mare iter faciens. Lucian. Trapog. ν. 24 : Ἢ Σικελὸς αὐλὼν ἁλιπόρου διασφάγος.

** Ἁλιπορφυρὶς, ίδος, ἡ. Athen. 5, 388, E : Ίβυκός τινας λαθιπορφυρίδας ὀνομάζει. Ubi Schneidewinus, Ibyci Fragium, ρ. 128, sq., mavult ἁλιπορφυρίδας. Tar.

Ἀλιπόρϊ/ϋρος, ὁ, ἡ, Marinæ purpuræ colorem habens, ut αλιπόρφυρα φάρεα [Od. Ν, 108], Vestimenta purpura marina tincta, aut Vestimenta colorem habentia maris πορφύροντος. Vide Πορφύρω. [Od. Ζ, 53, 3o6 : Ἤλάκατα στρωφῶσ᾽ αλιπόρφυρα. Taf. Alcman ap. Antig. Carysl. c. 27 : Ἁλιπόρφυρος εἴαρος ὄρνις. [Ι. e. Halcyon masculus, sc. cerylus, coll. Beckm. ad Ι. c. ρ. 82. Ceterum Alcm. habet etiam Athen. 9, 374,1). Tafel.] Arionis Hymn. ν. 22 : Οἶδμα ἁλιπορφύρου λίμνας, Mare. Etym. Μ. 704 , 29 : Ὅτι ῥέγος (ἔλεγον) τὸ βάμμα, σαφὲς Ἀνακρέων ποιεῖ· Ἀλιπόρφυρον ῥέγος (ῥῆγος). Hesych. : Ἄλιπόρφυρα, ἁλουργῆ, τουτέστιν ἐκ θαλασσίας πορφύρας. Schæf. Himerius Or. 16, 2 : Ἁλιπορφύρων Νηρηΐδων χοροί. Jacobs. Pollux 7, 58 : Ὀ δὲ κάνδυς, ὁ μὲν βασίλειος, ἁλιπόρφυρος, ὁ δὲ τῶν ἄλλων, πορφυροῦς * 10,42: (Στρω* μ νὴ) πορφυρά, ἁλουργὶς, ἁλιπόρφυρος. Eust. 1453, 13 : Τὸ δὲ πορφύριον ῷκείιυται τῇ θαλασσή * ὅθεν αλιπόρφυρα παρὰ τοῖς παλαιοῖς, ἁλίκλυστα, άλουργα, πορ^υρᾶ * 1551, ι ο : ‘Αλιπόρφυρα, τουτέστι μέλανα κατὰ τὸ ἰοονεφὲς εἶρος, ὃ πρὸ τούτου εἶχε ν ἡ Ἑλένη. Καὶ ἄλλο,ς δὲ εἰπεῖν, αλιπόρφυρα, τὰ ὅμοια πορφυρούσῃ ἁλὶ, ἡ τὰ ἐκ θαλασσίας πορφύρας* 1735, 55 : Αλιπόρφυρα δὲ φάρεα, τὰ πορφύ-ροντα δίκην ἁλὸς, ὴ τὰ ἁλουργά. Taff.l.]

** Ἄλιππα, Æol., Adeps. Etym. Μ. 64, 4ο : Παρὰ τὸ ἀλείφω γίνεται ἄλειμμα, καὶ Αἰολικῶς ἄλιππα. Tafel.

*	Ἁλιπτοίητος, 6, ἡ, Mari, vel ln mari consternatus. Noun. Dion. 8, 58 : Πόρτις ἁλ., Io, in vaccam mutata. 13, 119, Ὀρέστης. Wakkf. 3q, 85, 259, Ἐνυώ.

*	Ἄλιρ, ὀξύβαφον, Hesych., qui supra Atp eum ead. int. Meurs. Misc. Lac. 3, 8, illud inter Laconica refert.

*	Ἁλιῤῥαγὴς, ὁ, ἡ, In quo undæ s. fluctus franguntur. Philipp. Thess. 67, Pal. 7, 383 : Ἁλιῤῥαγέων ἐκχύ-μενον σκόπελό,ν.

*	Ἁλιῤῥαίστης, ὁ, ἡ, Mari pulsus. Nicand. Ther. 828 : Ἀλιῤῥαίστην τε δράκοντα. \Vakep.

*	Ἁλίῤῥαντος, ὁ, ἡ, Mari irrigatus, Marinus,ὑγρός. Μ nasale. 8, Pal. 9, 333 : Στῶμεν ἁλιῤῥάντοιο παρὰ χθα-μαλὰν χθόνα πόντου. Schæf.

*	Ἁλίῤῥηκτος, ὁ, ἡ, Mari fractus, i. α. ἁλιῤῥαγής. Archias 33, Pal. 7, 278 : Ἀλιῤῥήκτοις ὑπὸ δείρασιν.

*	Ἁλιῤῥόθιος, α, ον, Marifluus. Antip. Sid. 68, Pal. 7, 6 : Ἀλιῤῥοθ ία, ξεῖνε, κέκευθε κόνις (Homerum). Diod. Sard. 16, Pal. 7, 624 : Νηΐ τε σὺν πάσῃ βρύξας ὰλιῤῥο· θίῃ. Suid. : Ἀλιῤῥόθιον, κῦμα θαλάσσης. Scuæf. Orpn. Arg. 1286 : ἈλιῤῥοΟίοιο θαλάσσης, idem H. 23, 8 : (Νύμφαι) ἁλιῤῥόθιοι. And. De Halirrhothio, Neptuni filio (Neptuniæ cujusdam virtutis prosopopoeia), ν. Apolíodor. 3, 14, 2, Steph. Byz. s. ν., Harpocrat. s. ν., Suid. s. Ἀλιῤῥόθιον, Bekk. An. 377, 22, ubi scribitur uno ρ. Tafel.

Ἁλίῤῥοθος, ὁ, ἡ, Marifluus : πόροι ἁλίῤῥοθοι Soph. Aj. [412] dicuntur Fluvii in mare fluentes eum sonitu, ut ait schol. Invenitur et ἁλίῤῥοθος ἀκτὴ [ap. Eur. Hippol. ι 295, et Mosch., cuj. loc. ν. s. Ἁλίῤῥοος] pro Litus quod linctibus marinis agitatur. || Videtur autem dici ἁλίῤῥοθος pro ἁλιῤῥόθιος, ex ἃλς ἁλὸς, et ῥόθιον, Fluctus; atque adeo reperitur ἁλιῤῥοθία fem. genus habens servatum ι, in Anthol. : Ἁλιῤῥοθία, ξεῖνε,κέκευθε κόνις [V. Ἁλιῤῥόθιος]. II Verum notandum est, quum ῥόθος dicatur Fluctus, itidem ῥόθιον deminutivi forma : ab utroque substantivum formatum*, nam ἁλιῤῥόθους Hesych. exp. Fluctus maris [κύματα θαλάσσης] : Suid.
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ἁλιῤῥόθιον itidem Fluctum maris. Dicemus ergo ἁλιῤ-ῥόθους quasi ἁλὸς ῥόθους, et ἁλιῤῥόθιον quasi ἁλὸς ῥόθιον. Ap. Hesych. quidem [Ι. cit/J certe ἁλιῤῥώθους eum ω habetur, sed non sine manifesto mendo. [Æsch. Pers. 3γ3 Well. : Πόρους ἁλιῤῥόθους, Angustias maris Salaminii. De similibus compp. ν. Bloml. gloss, ad Æsch. Sept. 7. Tafkl.]

*	Ἁλίῤῥοιζος, ὁ, ἡ, Mari resonans. Nonn. Dion. 13, 322 : Ἀλιῤῥοίζοιο ΙΙαχύνου* 43, 213 : Ἀλιῤῥοίζῳ δὲ κυ-δοιμῶ. Wakef. Et 39, 20. Bast.

Ἁλίῤῥοος, ὁ, ἡ, Μ ari fl nus, Circa mare vel Ad mare fluens. Aul, In mare flucus. Vide Ἁλίῤῥοθος. [Mosch. a, 128 : Ἀκτή τις ἁλίῤῥοος, ubi nunc legitur ἁλίῤῥοθος, q. ν. Idem schol. Soph. Aj. 412 legisse ap. Soph, putabitur, quum hæc habeat : Ποταμοὶ εἰς θάλασσαν ῥέοντες · quanquam alibi hanc ν. non vidi. Tafkl.]

*	Ἁλίῤῥυτος, ὁ, ἡ, Marinus, Quod mari alluitur. Æsch. Suppl. 870 : Ἀλίῤῥυτον ἄλσος. Schneid. Ubi schol., τὸ πέλαγος. Addo Artemon, ι, Pul. 12, 55 : Λητοΐδη, σὺ μὲν ἔσχες ἁλίῤῥυτον αὐχένα Δήλου. Tafkl.

Ἄλις, adv., Satis, Satis superuue, Abunde. Cùm gen., ut in proverb. [Zenob. 2, 40] , Ἄλις δρυὸς, Satis quercus, [ἐπὶ τῶν ἐκ φαυλοτέρας διαίτης ἐρχομὲνων ἐπὶ βελτῶνα ... ἐπειδὴ τὸ ἀρχαῖον οἱ ἄνθρωποι βαλάνοις δρυὸς τρεφόμενοι, ὕστερον εὑρεθεῖσιτῆς Δήμητρος καρποῖς ἀχρή— σαντο. Eadem similiter Eust. 1859, 49*TarBL.]. Aristoph. ap. Siiid. [Tagenist. fr. 9] : Ἄλις ἀφύης· παρα-τέταμαι γὰρ ἐσθίων. Apud Eund. et hoc exemplum : Ἡ δὲ γυνὴ λέγει ἑαυτῇ τ^ς τιμῆς καὶ τοῦ γέρως ἅλις ἔχειν. Ap. Eund. : Ὠς δὲ ἅλις είχε ταύτης τῆς τιμωρίας, Quum autem satiatus esset hoc supplicio. Sic, Ἄλις εἶχον βλα-σφημιῶν, Satiati erant maledictis s. comitiis. [Lucian. Bis accus. 12 : Ἀκροάσεών τε καὶ λόγων ἅλις ἔμοιγε. IIrmst. Axiocti. 36q, Α : Ἄλις ἔσχον τοῦ βήματος, Satietas me cepit eloquentiæ publicæ exercendæ. Asv.] Animadvertendum est autem in hh. ll. esse ν. ἔχειν eum ἅλις, quod etiam interdum relinquitur subaudiendum [coii. ll. infra a me allatis. Taff.l.]. Interdum autem ν. ἐστὶ ponitur eum ἅλις, aut sub. itidem relinquitur, Eust. [554, 34. Bekk. An. 1095 : Ἄλις, ἀρκεῖ. Callim. Cer. 133 : Τὼς ἅλις. Tafkl.] citato h. Ι., Τούτων μὲν ἅλις· [Plat. Politic. 287, Α : Καὶ τούτων μὲν ἅλις. Ast. Bekk. An. 11, 16; 384, 24 : Ἄλις τοῦδε, οἷον ἀπόχρη καὶ ἱκανῶς ἔχει. Plut. De soli. anim. ρ. 978, Β : Ἀλλὰ τούτων μὲν ἅλις. Clem. Alex. ρ. 5oa, 13 : Ἀλλὰ τούτων μὲν ἅλις, ubi sub. ἔστω, quod exprimit Herodot. 9, 27 : Παλαιῶν μὲν οὖν ὄργιον ἅλις ἔστι·,. Taff.l. Longin. c. 29 : Ἀλλὰ γὰρ ἅλις ... τοσαῦτα πεφι-λολογήσθω. Schæf.'J item hoc Eurip. [Phœn. 1749] : Ἄλις ὀδυρμάτων ἐμῶν, subjungit, Καὶ ἔχει ἔλλειψινὑπαρ-κτικοῦ ῥἠματος ἡ τοιαύτη σύνταξις. [Æsch. Ag. 1641 ·' Πημονῆς δ᾽ ἅλις γ᾽ ὑπάρχει* 1644 : Εἰ δέ τοι μόχθο,ν γένοιτο, τῶνδ᾽ ἅλις γ᾽.... Soph. OKd. C. 1016 : Ἄλις λόγο>ν. Eurip. Hec. αγ5 : Τῶν τεθνηκότων ἅλις· Or. 23ο : Ἄλις ἔχω τοῦ δυστυχεῖν* Suppl. 1155 : Γόων ἅλις τύχας, ἅλις δ᾽ ἀλγέων ἐμοὶ πάρεστιν • Cycl. 248 : Ἄλις λεόντιον ἐστί μοι θοινωμὲνῳ • Hel. 589 : Λύπας ἅλις ἔχων. Tar. Dionys. Hal. Α. R. 2, 3 : Τιμῶν δὲ ... ἅλις ἔχω. Lucian. Necyom. c. 7 : Ἐπεὶ ἄλις εἶχε τῆς προδιαιτήσεως. Charito 8, 1 : Ἄλις μὲν δακρύων καὶ διηγημάτων. Sch.c-FF.K. Qui in nov. add. citat loc. Poluli. 5, 68, ι : Ἐπεὶ πρεσβεύοντες μὲν ἅλις εἶχον ἀμφοτεροι, ubi est Sategerant. Pro ἅλις, quæ certa Ursini conjectura est (vid. Schweigh. t. 6 , ρ. α3γ), codd, ἄλξεις.] || Nonnunquam siue gen. pro Affatim, Magna copia. Hom. Od. Ρ, (346) : Ἢ οὐχ ἅλις ᾗμιν ἀλήμονες εἰσι καὶ ἄλλοι; Ν, (ι36) : Χαλκόν τε χρυσόν τε ἅλις ἐσθῆτά Ο᾽ ὑφαντήν. [II. Ι, ι3γ, 279 : Νῆα ἅλις χρυσοῦ καζχαλκοῦ νηήσασθαι • 2, 122 : Ἄλις δέ οἱ ἦσαν ἄρουραι* Ρ, 54 : Ἄλις ἀναβέβρυχεν ὕδωρ. Od. Β, 33y :Ἄλις δ᾽ εὐῶ-δες ἔλαιον Η, 295 : Σῖτον εδο,κεν ἅλις* conl. II, 231, Ψ, 341, 38q. Ρ, 289 : Ἄλις κἔχυτ᾽ (κοπρός)· Ω , 405 : Πλοῦτος δὲ καὶ εἰρήνη ἄλις ἔστω. Eurip. Alc. 929 :Ἔφερε κακὸν ἅλις* Med. 1097 : Καὶ δὴ γὰρ ἅλις βίοτόν θ᾽ εὗρον * Idem ap. Stob. ρ. 153, 24 : Κακὸν ... ἅλις. Aristoph. Αν. 383 : Ἄλις σχολὴ. Callim. Jov. 84 : Ἄλις ὄλβον. Theocrit. 10, ι3 : ᾽Ἐχω δ᾽ οὐδ’ ἅλις ὄξος. Musæus 269 : Ἄλις νύ τοι άλμυρὸν ὕδωρ, coli, ibi Schradero. Callim, fr. 454 : Ἐκ δ᾽ ἄρτους σιπύηθεν ἅλις κατέθηκεν ἑλοῦσα. Nicand. Alex. 4^ο : Ἐν δέ τε νάπειον ῥάφανόν Ο᾽ ἅλις.
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Α ScHær. Α poil. Rh. ι, 1261 : Ἄλις ἱδρὼς κήκιεν* 2, 8γ : Ἱδρῶ ἅλις, Largum sudorem. 422 : Ἄλις πομπῆες ἔσονται * 3, ιο3 : Ἄλις εἰδυῖα καὶ αὐτή • 272 : Ἄλις δμῶες* 329 : Βρῶσιν ἅλις καὶ βρώματ᾽ * 4, 656 : Ἱδρῶ ἅλις * 674 : Μῆλα ἐκ σταθμῶν ἅλις εἶσιν. In his exx. adjectivi vice fungitur adv. ἅλις, temereque a quibusdam VV. DD. substantivi appositi casus passim in genitivum mutatus est. Aliquoties verbo jungendum est ἅλις. Tafel. Ἄλις eum infin. Æsch. Sept. 661 : Ἀλλ’ ἄνδρας Ἀρ-γείοισι Καδμείους ἅλις εἰς χεῖρας ἐλθεῖν. Soph. Phil. 892 : Οὐπὶ νηι γὰρ ἅλις πόνος τούτοισι συνναίειν ἐμοί * OEd. Τ. 685 : Ἄλις ἔμοιγ᾽, ἅλις ... αὐτοῦ μὲνειν. Eurip. Alc. 1051 : Ἄλις δὲ κλαίειν τοὐμὲν ἦν ἐμοὶ κακόν. ΑροΙΙ. Rh. ι, ρο2 : ΙΙάτρην μοι ἅλις Ηελίαο ἕκητι ναιετάειν. Schæf. Ἀλις eum partic., omisso ἔχω, coli. Eust. 554, 34• Soph. OEd. (λ 1061 : Ἄλις νοσοῦσ᾽ ἐγώ, sc. ἔχω. Aristot. Et 11. Nie. 10, 11 : Μεταδιδοίναι γὰρ ὡς ἥκιστα δεῖ τῶν κακῶν* ὅθεν τὸ « ἅλις ἐγὼ δυστυχῶν. » In signil. voc. ipsius constituenda veteres ambigunt. Bekk. An. 376, 27 : Ἄλις, ἱκανῶς, δαψιλῶς. Hesych. : Ἄλις, ἱκ., πλῆ-B ρες, ὴ αὐταρκές* ἔστι καὶ μετρίως, ὡς Εὐρ. Ἀλκήστιδι. Prorsus ut Illini in ν. Satis, quæ modo propriè intelligitur, modo est i. q. Satis superque. Euripidis Ι. erit Alc. io5i supra cit., ubi tamen ego jungo ἅλις ἦν, non ἅλις κλαίειν. Aliis 928 (ἔφερε κακὸν ἅλις), ubi tamen κακὸν ἄλις jungendum. Et Med. 627 (εἰ ο᾽ ἅλις ἔλθοι Κύπρις) ἅλ. nihil aliud significat quam Quod satis justum est. Alibi duce contextu est i. q. Satis superque, Vehementer. Apoll. Rh. 2,794 : Δὴνἀποτεμνό-μενοι γαίης ἅλις* 3,6 7 : Ἄλιςπλήθοντος Ἀναύρου. Taf. Eadem voc. vis ap. Nicand. Al. 499 : Ἡύμῃ ἄλις προύτυψ» ποτοῦ μετὰ χείλεϊ βρώμης. Ἄλις i. q. Satur. Orpb. Arg. 223, 404 : Αὐτὰρ ἐπεὶ σίτοιο ποτοῦ θ᾽ ἅλις ἔττλετο θυμός. WuM. Εἰς ἄλις. Theocr. α5, 15 : Ἐπεὶ μελιηδέα ποίην λειμῶνες θαλέθουσιν...εἰς ἅλις* i. e. ἄλις. EtSchneidero Lex. ap. Ilippocr. De nat. pueri a, Ἄλις εἰπεῖν esse videtur i. q. ὅλως εἰπεῖν, Generaliter dicendo. Sed est ibi ἅλις είπ. i. q. Ut breviter (coacervando, contrahendo in unum) dicam. Taff.l. De accentu hæc Exc. Theognosti cod. Barocc. 5o can. 988 : Τὰ εἰς C ις ἐπιῤῥήματα δισύλλαβα βαρύτονα, ἅλις, ἄνις, ἀντὶ τοῦ χωρίς. Cramer.] Interdum dicitur οὐχ ἅλις, sub. ἐστὶ, pro Non sat est. Pro quo dicitur etiam, Parum hoc tibi videtur, nisi etiam etc. ut Od. Β, (3ϊ2):Ἢ οὐχ ἅλις, ὡς τὸ πάροιθεν ἐκείρετε πολλὰ καὶ ἐσθλὰ Κτήματ᾽ ἐμὰ, μνηστῆρες; Et II. Ρ, (45ο) : Ἢ οὐχ ἅλις, ὡς καὶ τεύχε᾽ἔχει καὶ ἐπεύχεται αὕτως; Ε, (349) : Ὢ οὐχ ἅλις, ὅττι γυναῖκας ἀνάλκιδας ἠπεροπεύεις; Quorum versuum unusquisque appellatur προκέφαλος, utpotc habens pleonasmum syllabae ἐν κεφαλῇ, i. e. in capite.

Ἄλις, Confertim, Coacervatim. II. Β, (90) : Αἱ μέν τ᾽ ἔνθα ἅλις πεποτήαται, αἱ δέ τε ἔνθα· 1’, (384) : Περὶ δὲ Τρωαὶ ἅλις ἦσαν, i. e. ὁμοῦ πολλαὶ, Simul multæ. Χ , (4?3) : Ἀμφὶ δέ μιν γαλόῳ τε καὶ εἰνατέρες ἄλις ἦσαν. [Hæc altera signil. priori simul inest, voxque ἅλις ad vv. ἁλὴς et ἁλίζω referenda videtur. Bekk. An. 11, 16 ; 384, 24 : Ἄλις τοῦδε ... εἴρηται δὲ ἀπὸ τῆς ἁλὸς, ὅτ: καὶ αὐτὴ δαψιλὴς καὶ ἱκανή • ὴ ἀπὸ τοῦ ἅλες. Adde Eust. 16, 3ο; 177, 4ο; 179, *9• Ταρβι. uu]

Ἁλὶς, ίδος, ἡ, Eustathio [906, 56] et ἁλμυρίς. [Adii dit : Ὄθεν ἔοικε γίνεσθαι καὶ ἅλς.] \ide et Ἀλίδες in Ἁλιάς.

Ἁλισαῖα, Hesychio ἰσχυρὰ, Valida, Robusta.

Ἀλίσβη, Hesychio ἀπάτη, Fraus.

Ἀλισγέω, Contamino, Polluo. Verbum usitatum Giæcis Bibi, interprr. Eccl. 20 : Ἀλισγήσει τὴν ψυχὴν αὑτοῦ ἐν ἐδέσμασιν ἀλλοτρίοις. Sic Daniel, ι, [8], ἀλι— σγηθῇ, Polluatur, Contaminetur. [Ubi schol, μιανθῇ.] Et Malacli. ι, [7, 12], ἠλίσγησα, Contaminavi : ubi etiam ἠλισγημένος, Pollutus. [In marg. cod. Barber, additur schol. : Μεμολυσμένος.] Suid. vero ἀλισγηθεὶς exp. non solum σπιλο,θε'ις, sed etiam ἑστιαθεὶς , μιση-θεὶς [μιανθεὶς], λυπηθείς [idem neutro Bekk. An. 3;6, 33] : ut Hesych. quoque ἀλισγήθη affert pro συνεστιάθη [et per consequ. ἐμιάνθη, ἐμολύνθη. Seruio enim de epulis idololatricis. Taf.] : ap. quem legitur et Ἀλί-σγοντες, μολύνοντες, μιαίνοντες, a them. ἀλίσγω. [Bekk. An. 377, 4 : Ἀλισγηθῇ, λυπηθῇ. Zaleucus ap. Stob. Flor. 42, ρ. 280, 22 : Ὠς οὐ Τιμᾶται θεὸς ὑπ᾽ ἀνθρώπου φαύλου, οὐδὲ θεραπεύεται δαπάναις οὐδὲ τραγῳδίαις τῶν
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ἁλισκομὲνυ,ν. Ubi Bentleio placet ἁλ ισγουμένων, Inqui- Α natorum, Heynio (ap. Gaisf.) ἀναλισκομένων, Impensarum, mihi ἅγιον ιζομένιυν, Concertantium in fabula docenda. Certe praeter Graecos V. Τ. iutt. mihi quidem non occurrit νοχ ἀλισγέω; Heyniana vero lectio non uno titulo improbanda, quamvis confirmari videatur Theodoreti loco Haeret, fabul. compend. 5,

12,	t. 4, Ρ· 427 Sch. : Ἐκεῖνα γὰρ (cibus in Abrahæ tabernaculo oblatus) ἐδόκει γίγνεσθαι, καθ’ ἕτερον ἁλι-σκόμενα τρόπον, ὃν οἶδεν ὁ δαπανήσας. Ubi mihi eum Schulzio ἀναλισκόμενα magis placet. Schæf. citat Se-gaar. in Daniel. 5, Angli Sturz. De dial. Mac. et Alex. ρ. 145. De etym. ν. ad seq. ν. Txfel.]

Ἀλίσγημα, τὸ, Contaminatio s. Contagio c cibo vetito [Act. Ap. 15, 20 : Ἀπέ^εσθαι ἀπὸ τῶν ἀλισγημάτων τῶν εἰδώλιον, καὶ τῆς πορνείας, etc.]; ut Hesych. quoque ἀλισγημάτων ex ρ. τῆς μεταλήψεω; τῶν μιαρῶν θυσιῶν, et Suid. [ac Bekk. An. 377, 1] τῶν μιασμάτων ἐκ μυσαρᾶς τῶν εἰδώλων θυσίας, ut, quum aliquis sese idolothytorum esu polluit. [Leunepio, Etym. L. Gr. Ρ. ι, ρ. 109, ab ἄλο>, ἀλίω, Volvo, descendere videtur, ut Β ἀλισγεῖν sit Volvendo et versando inquinare sordibus vel pulvere. Simplicius cogitabis de radice ἀλίζω, Volvo, Voluto, q. ν. Attigit quoque Spencer. De legg. Hebr. ritual. ρ. 696, ap. Sturz. Ι. supra cit. Tam. Cùm ἀλείνω 'ἀλίνω, ἀλινέω), ἀλείφω cognatum judicat Coraes ad Isocrat. ρ. 299. Schæf. nov. add.J

Ἀλισθένειν, Hesychio ἀσθενεῖν, Viribus destitutum et imbecillum esse. Varin. autem [ρ. 117, 3o ed. Bas.] ἀλισθένεις affert pro ἀδημονεῖς, τρεμεις. [Lcg. Ἀλυ-σθαίνειν et ἀλυσθαίνεις.] Apud Hippocr. ἀλησθύειν eo sensu legitur, Γυναικ. lib. 2, [ρ. 645, ίο. V. Ἀλη-σθύιυϊ. Infrà Ἀλυσθένειν.

Ἁλισίμικτος, i. q. ἁλίμικτος supra, Sale mixtus, Salsus. Hesychio ἡλισμένος.

* Ἄλισις, ἡ, Salitura, G1.

Ἀλισίχρυσον, Hesychio ποτήριον περίφερες, quale supra ἄλεισον. [Bentl. ap. Hejn. ad II. A, 77/« conj. Ἀλείσιον χρυσοῦν, π. π. Cod. : Ἇλισό. χρυσόν, π. Serin. : Ἄλεισον, χρυσοῦν ποτ. περ. t'ix.1

[Ἀλίσκα. V. Ἄλιζα.]	C

Αλίσχω, Capio, et in præt. imperl. ἥλισκον. Fut. autem est ἁλωσω tanquam ab ἁλόο,, et præt. perl. ἥλωκα, pro quo Alt. ἑάλωκα. Tanquam ab ἅλωμι autem habet uor. α ἥλιυν [Hom. Od. Χ, 23ο; ἥλωσαν Herodot. 7, 175] : unde participium ἁλούς. Dicitur autem et ἑάλων Alt. pro ἥλων. [De his fonnis ν. infrà.] Porro notandum est, pass. signif. habere etiam sub activa voce, praesertim in præt. et aor. [Æschyl. Sept. 199 : Ἀλούσης πόλεως* a3q: Ὧν αλῷ πόλις· 568 : Πατρίς τε γαῖα σῆς ὑπὸ σπουδῆς δορὶ ἁλοῦσα * Ag. 3ο : ᾽ϊλίου πόλις ἑάλωκεν* 315 : Καὶ τῶν αλόντοὰν καὶ κρατη-σάντο>ν 460 : Ἀλοὺς ὑπ᾽ ἄλλο,ν 792 : Καπνῷ δ᾽ ἁλοῦσα νῦν ἔτ᾽ εὔσημος πόλις, Combusta, coli, verbi simplicis καπνόω usu ap. Pind. Pyth. 5, 111. Soph. Aj. i34«, 1440; Eurip. Hec. 3oi, Tro. 436, Heracl. 512. Taf. Plat. Hipp. maj. 286, Α : Ἐπειδὴ ἡ Τροία ἥλω (de qua forma ν. Matthiæ Gr. ρ. 297 ed. sec.). Ast.] Xen. Cyr. 7, [5, 12J : Ἑαλωκυῖάν τε τὴν πόλιν, καὶ τὸν βασιλέα τεθνηκότα* Hell. ι, [ι, 23] : Ἑάλιοσαν ἐς Ἀθήνας γράμματα. [Verba sunt, Εἰς λακεδαίμονα γράμματα D πεμφθέντα ἑάλ. ἐςἈΘ., Interceptæ Athenasque missæ , de qua βραχυλογία ν. Abrcsch. Auct. Dilue. Thucyd. ρ. 356 et Valck. ad Herodot. 2, 56. Schæf. Plat. Polit. 5, 468, Α : Τὸν ... ζῶντα εἰς τοὺς πολεμίους ἁλόν-Ta,de qua construet, ν. Bernhard..Vyr/írtxρ.349. Ast. Similiter Soph. Philoct. 1337 : Ἐκ Τροίας αλούς. Taf.] Cyrop. 8, [ι, 1] : Τίς ἂν πόλις πολεμία ὑπὸ μὴ πειθο-μένιον ἁλοίη; El il. Β, [374], Δ, [29#] : Πόλις αλοῦσά τε περθομένη τε. Athen. [6, 264, Α] : Πενέσται οἱ μὴ γόνῳ δοῦλοι, διὰ πόλεμον δ' ἡλωκότες. Usurpatur autem sæpe ἀλοὺς eo modo quo a Lat. Captus, in his loquendi generibus : Captus amore, Captus pulcritu-dine; ut etiam Capi usurpavit Tibuli. [3, ι, 7]: Carmine formosæ, pretio capiuntur avaræ. [Plat. Phædr. 253, C: Ἀλίσκεται ὁ αἱρεθεὶς (amasius) τοιῷδε τρόπῳ. Ib. 240, Α : Οὕτε ἁλόντα εὐμεταχείριστον ἡγήσε-ται• 2ὑ2, C: Ὅταν ὑπ᾽ Ἔρυ,τος ἁλῶσι * Conviv. 184 ,

Α : Τὸ ἁλίσκεσθαι ταχὺ αἰχρὸν νενόμι Anth. Pal. 12, i3a : Ού σοι ταῦτ’

ιται. Ast. Meleag. ἐβόων, ψυχὴ , ναὶ

Κύπριν, ἁλώσει; Lucian. Dial. mer. 3, 11 : Καὶ ἑάλωκα καὶ συνείλημμαι πρὸς αὐτῆς. Sch.ef. Adde exx. infrà collecta, ubi agitur de notione corripiendi ideoque opprimendi etc.] Ἀλοὺς ἔρωτι, Captus amore ap. Lucian. [Deor. dial. 6, 3.] Dicitur et eum genitivo, ut ἁλῶναι αὐτοῦ·λέγεται, ap. Philostr. Her., ubi Γρ. 108 Boiss.] ἁλῶναι αὐτοῦ exp. Ejus amore captus fuisse [ubi ν. Boiss.]. Sic ibid. [ρ. 136], ἁλῶναι τῆς κόρης, Puella; amore captus fuisse, quasi sub. dat. ἔρωτι, et sit ἁλῶναι τῆς κόρης, pro ἁλῶναι ἔρωτι τῆς κόρης. [Xenoph. Eph. 3,2: Καὶ εὐθέως ἁλίσκεται τοῦ μειράκιου. Ubi ν. Ilemst. et Locell. ρ. a55 sqq.=33o. Sch.ef.] Sed jungitur ἁλῶναι non solùm eum gen.

Îersonæ, sed et eum gen. rem significante, ut ap.

,uciau. [Charid. 19], τοῦ κάλλους ἁλούς. Syncsius autem paulo aliter dixit ἑαλώκειν τοῦ πάθους : Κἂν εἰργα-σάμην τι δεινὸν ἐμαυτόν * οὕτως ἑαλώκειν τοῦ πάθους, Sic eram captus hoc affectu ; hoc est οὕτως ἐκεκρατή-μην, οὕτως ήττων ἐγινόμην, inquit Bud. [Eodemque sensu eum ὑπό. Ælian. V. Η. 12, 5α: Ἀλισκομένους ὑπὸ τῆς ὥρας αὐτῶν, βούλεσθαι συνεῖναι αὐταῖς. Simpl. νοχ eum gen. ap. Julian. Or. 2, ρ. ιοι, C : Αἰσχρᾶς ἐπιθυμίας ἑάλι»). Tafel.] Interdum vero ἁλῶναι vertitur Corripi, et ἁλοὺς Correptus, ut ap. Galen. ἁλῶναι τριταίοις, Corripi tertianis febribus, et ἁλοὺς μανίᾳ, ap. Soph. [Aj. 216], Correptus insania. [Sext. Emp. Pyrrh. ι, ρ. 23, 11 (17, D) : Εἴποτε σιλούρου ῇσθετο κνίσσης, χολέρα ἡλίσκετο. Machon. ap. Athen. 8, 341, Β : Ἀλόντα δ᾽ὑπὸ δυσπεψίας κακῶς ἔχειν σφόδρα. Hkmst. Hesych. : Βράγχοντος (βραγχῶντος), βρόχοις (βράγχοις) ἁλόντος. Schæf. Plut. Symp. ρ. 65ο , Α : Ὑπὸ μέθης ἁλίσκονται* et 661, Β : Ταῖς ωμότησιν ἁλίσκονται, Obnoxia sunt cruditati. Tafrl.] Item pro Convictus s. Deprehensus, et pro Condemnatus, Demosth. [C. Aristocr. 6α3, 13. V. seq.]

Ἀλίσκω, Deprehendo, Convinco, item Reum perago, Damno, unde ἡλωκὼς s. ἁλοὺς, Deprehensus, Convictus, Damnatus. [Soph. Aj. 1267 : ΙΙροδοῦσ᾽ ἁλίσκεται· OEd. Τ. 547 : Οὐ γὰρ δὴ φονεὺς ἁλώσομαι* Ant. 46 : Οὐ γὰρ δὴ προδόῦσ᾽ ἁλώσομαι. Eurip. Androm.

191 : Ὅμως δ᾽ ἐμαυτὴν οὐ προδόῦσ᾽ ἁλώσομαι* et Iph. Τ. 1383, Med. 84: Κακός γ᾽ ὢν ἐς φίλους ἁλίσκεται· Hippol. 910: Λίχνος οὖσ᾽ ἁλίσκεται• fr. Phryxi 5, 3: Δοκῶν ἁλίσκεται. Taf. Cùm infin.struitur ap. Polyæn. 5, 2, 2 : Οἱ μὲν οὖν αὐτῶν ἑάλωσαν ἀποθανεῖν, οἱ δὲ φυγεῖν, Condemnati. Schæf. nov. add. Plato Legg. 61754, E : Ἐὰν άλίσκηται... τῶν νόμων καταφρονῶν Polit. 7, 533, C : Ἀμαθαίνουσα (ψυχὴ) ἁλισκομένη· Legg. 11, C : ᾽Εὰν δέ τις αλῷ δὶς †ευδομαρτυρῶν. Eodem sensu simplex verbum ibid. : Τρὶς ἑαλωκώς. Ast. Herodot. 7, 197 : Hv ἁλίσκωνται ἐσελθόντες ἐς τὸ πρυτανήϊον. Schæf. Ælian. Η. Α. 13, ι ο : Ἐάλω γαστρὸς ἀδδηφάγου καὶ μυσαρᾶς ἑστιάσεως δίκας ἐκτίνασα. Wakef. Theodoref. Reprehens. 12 capp. Cyrilli t. 5, ρ. 58 Schulz. : Ὀρθὰ φρονοῦντες ἁλίσκοιντο. V. infrà Plutarchi Iocos. Taf.] Demosth. : Ἀσεβῶν οὗτος ᾧίλωκε , interpr. Bud. Convictus est, Tenetur, Manifestus est impietatis, vel. Damnatus impietatis. Ap. Aristoph. [Nub. 1062J, ἁλοὺς μοιχός. [Ælian. V. Η. 11, 6 : Συνέβη τινὰ μοιχον αλῶναι* 12, 12 : Μοιχὸς ἁλούς. Tam.] Demosth. : Μιᾷ ἁλῶναι ψήφῳ , Unica sententia damnari. Idem, Τὸν ἑαλωκότα ἤδη τῇ ψήφω. Plut. Public, [c. 7] : Ψή-φοις ἀπάσαις ἁλόντες ἐπελεκίσθησαν. [Et sæpe alibi idem.] Ceterum ut dicitur ἀσεβῶν ἥλωκε 1. c., sic κλέπτιον ἥλωκε, item κλοπῆς ἥλωκε, sicut apud Plut. [Solon. 17]ἁλόντες ἀργίας. [Longin. 36 : Οὐ δυνάμενος ὑπὸ τοῦ φθονου παρανοιας ἁλῶναι. Suid. ν. Ἐπίορκον ἀπώ-μοσεν : Επιορκίας ἁλῶναι μάλιστα φυλαττόμενος. Scn.EF. Plut. Rom. 17: Ἐάλω προδοσίας· Luc. ι, κλοπῆς· Nie. 28, δώρων* Aristid. 26, δωροδοκίας. Ἁλῶναι θανάτου, Mortis damnari. Plut. De S. Ν. V. 552, D : Ἂν ἁλῷ θανάτου. Tafel.] Interdum vero huic verbo jungitur præpos. ἐπὶ eum dat., ut, ἁλόντα ἐπὶ στάσεσι apud Herodian. [3, 10, 11], Damnatum seditionum, vel Damnatum ob seditiones. Sic Plut. Pericle [22] : Ἐπὶ κακοῖς ἔργοις ἁλούς. [Sic etiam c. præp. ἐν. Soph. OEd. C. 764 : Ἐν οἶς γὰρ μάλιστ᾽ ἂν ἀλγοίην ἁλούς· Antig. 496 : Ἐν κακοῖσί τις ἁλοὺς, ubi tamen de hominum malorum societate quis cogitabit. Eur. Hipp. q56 : Ἐν τῷδ᾽ ἁλίσκει πλεῖστον, ὦ κάκιστε σύ. TarEL.]
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Ab ἅλωμι autem usitata sunt etiam ἁλᾤην et ἁλώω ap. Hom. Od. Ξ, [ι83] : Ἥ κεν ἁλᾤη, ἤκε φύγοι* Σ, [265] : Εἴκεν ἁλᾤω. Est autem ἁλώην pro ἁλοίην, quo alibi utitur, ut II. Χ, [253] : Ἕλοιμί κεν ἤ κεν ἁλοίην, pro quo male in quibusdam edd. legitur ἁλοίμην. Præs. autem tempus et præt. imperf. facta a terminatione in σκω, in prosa præsertim usitata sunt. Xen. Cyn. [11, 2] : Ἁλίσκεται δὲ τὰ μὲν ἐν τοῖς ὄρεσιν κ. χ. λ, Hell. 3, [4, 19] : Τοὺς ὑπὸ τῶν λῃστῶν ἁλισκομένους. ρ\λίσκομαι, Expugnor, improprie. Soph. Aj. 63g : Αλλ᾽ ἁλίσκεται χώ δεινὸς ὅρκος καὶ περισκελιῖς φρένες, pro Expugnantur, i. e. evertuntur, domantur. Tar.] Et Καταλίσκομαι pro Convincor, ex Herodot, citatur, καταλίσκομαι ὑπὸ τοῦ μαντηΐου [α, 174· Plato Theæt. 179, Β : Ἐκείνῃ μοι δοκεῖ... μάλιστα ἁλίσκεσθαι ὁ λόγος, ἁλισκόμενος καὶ ταύτῃ* ΑροΙ. 38, D : Ἀπορίᾳ λόγοιν ἑαλωκεναι * Theæt. 179, C : Καὶ ἄλλῃ ἂν τόγε τοιοῦτον ἁλοίη. Ast. Plut. Symp. 672, Ε : Ἄλλοις τε γὰρ πολλοῖς ἁλίσκεται ψευδὲς τὸ ἀφιλόκαλον τοῦ δόγματος • De adul. et am. 52 , A : Πῶς οὖν ἐλέγχεται καὶ τίσιν ἁλίσκεται διαφοραῖς, οὐκ ὢν ὅμοιος, οὐδὲ γιγνόμενος, ἀλλὰ μιμούμενος ὅμοιον ; Pericl. 3q : Ἀλίσκονται (poetæ) τοῖς αὑτῶν ποιήμασι. Ubi sequuntur participia objecti s. materiei. C. ac c. objecti. Herod. 2 , 174 : Πολλὰ μὲν ἁλίσκεται, πολλὰ δὲ καὶ ἀ7τοφεύγεσκε. Taf. || Capior, ideoque Comprehendor, Intelligor. Eurip.fr. Phœn. ι, 2: Τἀφανῆ τεκμηρίοισιν εἰκότοις ἁλίσκεται. Schæf. Idem Alc. 8o3 : Κἄστ᾽ οὐ διδακτὸν , οὐδ’ ἁλίσκεται τέχνη, Nec arte aliqua comprehenditur. Taf. || Corripior, ideoque Opprimor. Æsch. Eum. 67 : Ἀλούσας ὕπνῳ, coli. Virg. Cir. 315 : «Capta sopore». NVakf.f. Plat. Crit. 43 , C : Καὶ ἄλλοι... ἐν τοιαύταις συμφοραῖς ἀλίσκονται * Charm. 169, C : Ἁλῶναι ὑπὸ ἀπορίας. Ast. Ælian. V. Η. 5, 20 : Ἱ᾽αραντίνων ... μελλόντων ἁλῶναι λιμῷ. Soph. ΕΙ. 125 : ἈΟεώτατα ἁλόντ᾽ ἀπάταις • OEd. Τ. 542 : Τυραννίδα θηρᾷν , ὃ πλήθει χρήμασίν θ᾽ ἁλίσκεται. Taf. Dio Chrys. Or. 12, ρ. iq5, 16: ᾽Ἐσεσθαι γὰρ φάρμακον ἐπ᾽ αὐτῆς ἄφυκτον , ἀφ᾽ οὗ ἁλώσονται, τὸν ἰξόν. 5>cHær. Plut. Præc. conjug. 145, D : Συμβαίνει τὴν σελήνην ὑπὸ τῆς σκιᾶς ἁλίσκεσθαι, Capi, et per eonseq. Obtegi, Occuli. Wakef. Plut. De tuenda san. 127, E : Οἱ δὲ κομψότεροι ταύτῃ μὲν οὐχ ἀλίσκονται, Ita se capi, op-j>rimi non sinunt, sc. ingluvie, id. Symp. 705, D: Ὅποις οὐχ ἁλώσονται, sc. voluptatibus. De aud. poet. 31, Α : Μηδὲ ἁλῶναι, sc. ὀργῇ, quod sub. ex antecedd.

II Addimus quædam de formatione temporum eo-rumque significatione. Fut. mcd. αλώσομαι pro passivo. Herodot. 7, 102 : Ψευδόμενος ἁλώσεται. Theogn. 236 : Πόλεοις ἁλωσομὲνης. Diodor. ι4, 76 : Καὶταύτην ἁλώσεσθαι προσδοκῶντες * 20, 481 Εἰδότες άλοὰσομὲνην τὴν πόλιν. Dionys. II. Α. R. 9, 63 : Ὡς βίᾳ καὶ πλήθει ἁλωσόμενον. His adde Meleagri, Dionis Chrys., alio-rninque U. supra allatos. Orae. ap. Paus. 4, 12, 1 : Ταῖς δ᾽ αὐταῖς τέχναισιν ἁλώσεται, αἷσπερ ὑπῆρξεν. Xenoph. Cyrop. 4,5, 5 : Ἀλώσεσθαι αὐτόν. Aor. a et perl. act. Thom. Μ. 257 : Ἐάλωκεν οἱ Ἀττικοὶ, οὐχ ἥλωκε (coll. Bloml. ad Ag. 29). Καὶ ἑάλω,οὐχἥλω. Mœris et Phot. Lex.:*lDo> καὶ ἑάλω Ἀττικῶς. Thom. 38 : Ἁλοίη Ἁττικοὶ, οὐχ ἁλᾤη. Id. ν. Διδᾤη : Ἁλοίη... μᾶλλον ἐν χρήσει. Ælian. Ν. Α. 16, 29, αλώη. Aristid. Or. Plat. 2, ρ. 2ὐ5, ἁλοίης. Id. ρ. 269, ἁλοίην. Demosth. In Timocr. 477» Δ, ἑάλω. Æsch. De l. lcg. 248, Ὄλυνθος ἤλο,. Ib. vero , Φρύνων ἑάλω. Schol. Β et L ad II. A, 365 : ὌΟεν ἥλω Χρυσηΐς. Xenoph. Cyrop. 3,2, 15 : Ἐπεὶ δ᾽ ἑάλομεν (al. ἑάλωμεν). Theodor. Prodr. ρ. 17 Gaul. : 'Ήλων αὐτῆς. Herodot. 1, 84, άλῷ. Aristoph. Vesp. 354,ἑάλο)ν• Ach. 662, Ran. 694, Plut. 48ij ἁλῷ. Thom. Μ. 227 : Ἀλοὺς, άλόντος· ἁλοίη, καὶ ἁλᾤη. Vin. Bloml. ad Æschyl. Ag. 331. Antiphanes apud Athen. 3, 103, F: Ἢ τριήραρχων ἀπήγξατ᾽ ὴ πλέων ἥλωκέ ποι. Herodot, ι, 83, ἡλώκοι * 7, 175, ἥλωσαν. Plutarch. Phoc. 26: Ἱϊλώκει ἑπτὰ γραφάς· Cat. min. 48 : Οὐδὲν ᾗττον ἥλω, et ἥλι»,σαν * Sol. 19, Pyrrh. 18, ἡλωκότας. Aor. ἁλωθῆναι. Diodor. Ecl. 21, ρ. 49°, a3 : Ἕτοιμος οὖσα ἁλωθῆναι. Præt. ἤλιχα. Suidas: Συνηλι-χότες, συνηλωκότες. Schæf. et Taf. ἄ Aor. ind. ἑάλων, υ— Ἀλόντε, semel ap. Hom. iu thesi eum prima longa 11. E, 487· Cl. ἀναλίσκω.]

Ἀλοῶ, Hesychio πλανῶ , Seduco et in errorem impello : item τύπτω. At ἀλόω, thema inusitatum est,

ἄλιστος 1188

Α unde ἅλωμι sua tempora mutuatur, nimirum præt. ἥλωκα, s. ἑάλωκα, et quæ inde derivantur. Ἄλωθι, imper, ab ἅλωμαι, ut γνῶθι. Refertur ad Ἀλίσκομαι. Ἀλὼς, quod apud Hesycli. legitur, et exp. κρατηθεὶς, si mendosam scripturam non habet, nec enim sua serie positum est, Doricum est pro ἁλούς.

Ἀλῶμαι, Vagor, Erro, contr. ex ἀλάομαι Ἄλωμι autem inusitatum thema est, e quo aor. 2 ἥλων, et iníin. ἁλῶναι, et particip, ἁλοὺς, quæ omnia ad Αλί-σκομαι referuntur.

Ἑάλη , exp. συνήχθη , συνεστάλη , συνεστράφη, de quo in Anomalis. 11. Τ, [168] : Ἑάλη τε χάνων, de apro, qui a venatoribus premitur. Et Ν, [4ο8] : Τῆ δ ὕπο πᾶς ἑάλη* de Diomede contrahente se sub clypeum. Inde particip, ἑαλεὶς, Hesychio συσταλεὶς, συστραφεὶς, Qui se contraxit s. contorsit, quod t contra regulam retinuit; debebat enim dici ἁλείς. [V. Ἄλημι ]

Ἄλισμα, ατος, τὸ, Alisma, plantæ [aquaticae] nomen ap. Dioscor. 3, 169 et Plin. Ν. Η. 25, 10. [Monente Κ Sprengelio (Hist, rei herb. 1, ρ. 171) i. q. Alisma parnassifolia Linnæi. StmnKiu. V. Ἀλκέα.]

*	Ἁλισμάραγος, ὁ, ἡ, Strepitum edens marinum, Conjunctus eum str. m. Nonn. Dion. 39, 362 : Ἁλι-σμαράγου δὲ κυδοιμοῦ ἦν κλόνος ἀμφοτέρων ἑτερότροπος.

*	Ἁλίσμηκτος, ὁ, ἡ, Marinis fluctibus verberatus. Lycophro 994 : Αίνου θ᾽ ἀλισμήκτοιο δειραίαν ἄκραν ubi pauci codd. ἁλισμίκτοιο. (Quo fort, referenda He-sychii gl. : Ἁλισίμικτα, ἡλισμένα. Tar.) Schneid, ad Ôppian. ρ. 358.

Ἁλισμὸς, ὁ, Salitura, Ipse actus saliendi s. sale condiendi. [Vid. Ἀλεσμὸς, ibique Eunapii Ι. ScHær.] II Item, Maris jactatio, Bud. Diosc. : Καὶ ἐφ’ ὦν ἁλισμὸς καὶ ναυτία καὶ θέρμη ὑποχονδρίων παρακολουθεί.

Ἀλίσπαρτον, Hesychio τὸ άλὶ ἐσπαρμένον χωρίον καὶ ἄλευρον, In quo sal seminatum et sparsum est. [Eust. 1827, 61 : Οἱ δεινῶς δυσθεράπευτοι τὰ σώματα άλίσπαρ-τοι κωμικώτερον ἐκαλοῦντο. Hkmst. Adde Ammon. allatum s. ν. Ἁλίπαστος. Non aliter Eran. Philo 157. Etym. Μ. 65, 13 : Ἀλίσπαρτον κυρίως τὸ κατεσπαρμὲ-C νον (ἁλ᾽Ο χωρίον* καὶ τὸ ἄλευρον δὲ ουτω καλεῖται. ScHær. Hesych. : Αρὰς ἐπισπεῖραι * ἔθος Κοπρίων σπειρόντων κριθὰς μεθ᾽ ἁλὸς καταρᾶσθαι τισίν. De re conl. Valcken. ad Ammon. 11. V. seq. Tar. Lobeck. Aglaoph. 1192.]

** Ἀλίσπαστος. Etym. Gud. ρ. 35, 42 : Ἀλίσπαστον καὶ ἁλίσπαρτον διαφέρουσι* τὸ μὲν γὰρ ἁλὶ πεπασμένον κρέας ἡ ἰχθὺν ἕλεγον ἀλίσπαστον, ἀλίσπαρτον. δὲ τὴν ἁλὶ κατςσπαρμένην χιόραν * τῶν γὰρ ἀρχαίων τινῶν βαρβάρων δυσμενῶς διακειμείνων πρὸς τοὺς Ἕλληνας τὰς χώρας αὐτῶν ἁλὶ κατέσπειρον, εἰς τὸ μηκέτι δύνασθαι φέρειν καρπούς. Ὅθεν καὶ ὁ βίος (Vulgus) τοὺς ῇκισμένους δεινῶς καὶ δυσθεραπεύτως ἔχοντας τὰ σώματα ἁλισπάρτους καλεῖ. Lege αλίπαστον pro ἀλίσπαστον, quod esset Ε mari protractum. V. Ἁλίπαστος. Tar.

*	= Ἀλίσπεδον, τὸ, pro ἁλίπεδον. Poil, ι, 186. Jacobs.

Ἀλίστατος Hesychio est σοφώτατος, Sapientissimus.

[« Lege ἀλίστατος, Salsissimus. » Is. Voss. « Lege λαλίστατος, ex Eur. Cycl. 314 ». Ruhnk. Ep. cr. 2 , ρ. 15.]

*	Ἁλιστέφανος, ὁ, ἡ, Mari ut corona cinctus. Hom. Hymn, ι, 4,0: Ἀλιστέφανον πτολίεθρον, ubi Ilgen. et

D lierin. ex II. Β, 584 legunt : Ἕλος τ᾽ ἔφαλον πτολίεθρον. Sch.kf. Alex. ap. Steph. Byz. in Ταπροβάνη : Ἁλιστέφανος νῆσος. Hkmst. Nonn. Dion. 40, 5αι : Ἁλι-στεφάνῳ παρὰ νήσῳ. B\st. Id. 26, 89 : Ἀλιστεφάνου Παταλίννης. Tafel.

*	Ἁλιστεφὴς, ὁ, ἡ, Mari cinctus. Orph. Arg. 143 : Ἀλιστεφὲς ἄστυ- 184 : Ἀλιστεφέος Σαλαμῖνος * Ι2ο6 : Ἀλιστεφέας τε Θεράπνας (ubi errore Eschenbachii legebatur άλιστρεφέας). Musæus 49 : Ἀλιστεφέων σφυρὰ νήσων , ubi ν. Schrad. Tafel.

*	Ἁλίστονος, ὁ, ἡ, Α maris allisu strepens, resonans, i. q. ἁλίκτυπος. Æsch. Pr. 712 : Ἀλιστόνοις πόδας χρίμπτουσα ῥαχίαισιν. Schneid. In mari laborans. Op-pian. Hal. 4, 149, ἀγρευτῆρες. Wakff.

Ἁλιστὸς, ὴ , ὸν , Salitus. Anth. [Pallad. Alex. 21, Pal. 9, 377 : Χηνὸς άλιστὰ λίπη. Artcmid. ι, 71 : Τα-ρίχη δὲ καὶ πάντα τὰ ἁλιστὰ κρέα καὶ ἰχθύες. Warrr. Strabo 4, 197=361» Α : Κρεῶν παντοίων, μέλιττα δὲ τῶν ὑείων καὶ νέιυν καὶ ἁλιστῶν. Scott.]

[Ἄλιστος, Inexorabilis. V. Ἄλλιστος.]

1489 ἀλιτενής

ἀλιτέω	1490

Ἀλίστρα, i. q. ἀλινδήθρα et κυλίστρα, Volutabrum, Locus ubi sese volutant equi aut alia animalia. [Pollux ι, 183 : Καὶ τὸ χωρίον (τοῦ ἀλίσαι τοὺς ἵππους) ἀλίστρα , καὶ ἐξαλίστρα, καὶ κυλίστρα. Ται]	ν

Ἁλίστρεπτος, ὁ, ἡ, Actus aut Versatus in mari, Circumactus in mari; ναῦς ἁλίστρεπτος, Navis quæ circumacta est, aut circumagi solet, vel potest, q. d. Navis in mari versatilis. [Et alibi:] Qui in mari versatur, i. q. ἁλίπλαγκτος : νηὸς, Marivagæ navis. [An-tiphan. 6 , Pal. 9, 84.]

Ἁλιστρεφὴς, ὁ, ἡ, Qui in mari volvitur, vel circumagitur, Qui in mari vertitur, s. versatur, Mariva-gus. Ἀλιστρεφεῖς νῆσοι ap. Musænm[45, ubi tamen nunc legitur ἁλιστεφέων σφυρὰ νήσων , non ἁλιστρ.] , Insulæ mari circumdatæ, ut vulgo exp., quum tamen proprie hoc epithetum sonet id quod dixi. [V. Ἁλίστρεπτος. Ἁλιστρεφέας simili errore Eschenbachii legebatur Orpli. Arg. 1206, pro genuino ἁλιστεφέας. Ceterum conf. Ἁλιτρεφής. Taff.i..]

Ἀλιστρία, Hesychio παραποτάμιον ἀμμῶδες χοιρίον* pro quo forsan scr. ἀλίστρα, et intelligendum de Loco arenoso ad flumen, in quo equi sese volutant, quum adaquantur.

*	Ἁλισχοινέω, νοχ susp. Strab. 3, 160=242, Β: Συνάπτει τῷ Σπαρταρίῳ, ὡς ἁλισχοινοῦντι καλουμένῳ πεδίω. Sed meliores codd. ὡς ἂν σχοινοῦντι καλ. π., quod conjecerat Casaub.

** Ἀλίσχοινος, ὁ, Juncus marinus. Meges Oribasii ρ. 28 ed. Mai, si modo lectio certa est. Osann.

Ἀλιταίνω, Pecco. Invenitur et νοχ pass. Ἀλιταί-νομαι, pro eod. : quum accus, itidem ut ἀλείτω et ἀλιτῶ. Hesiod. Op. [328] : Ὅς τέ τευ ἀφραδίῃς ἀλιταίνεται ὀρφανὰ τέκνα, Qui peccat in orphanos, erga orphanos scelerate se gerit, orphauos violat, ubi et ἀλιτραίνε-ται legitur. [T/.etza ad Hes. 1. c. :	Ἁμαρτάνει,

τουτέστιν, ὅστις καταβλάπτει τοὺς ὀρφανούς. Moschop., ἁμαρτάνει.] Alteram [priorem] tamen scripturam agnoscit Etym. [Μ. 65, 7 : Ἀλιταίνω * Ὅς τε ... ἀλιταίνεται ὀρφ. τ. (ἀπὸ τοῦ ἀλίτω , ἀλιτῶ, ἀλιταίνω * ὴ ἀπὸ τῆς ἄλης, τῆς πλάνης), Ἤσίοδος, ὃς ἂν εἰς ἄλην ἀγάγῃ τῶν καταπονούμενων τέκνα. Καὶ ἀλιτραίνω, ἀπὸ τοῦ ἀλιτρὸν, τὸ μιαρὸν καὶ πονηροΥ]

Ἀλιτάνευτος, ὁ, ἡ, Cui supplicari non potest, Α supplicationibus alienus, Qui supplicando exorari non potest : unde exp. et Inexorabilis. In Epigr. [inc. 65q, Pal. 7, 463 ·' Ἀΐδη ἀλλιτάνευτε καὶ ἄτροπε. V. Ἀλλιτάνευτος] epith. est τοῦ ᾷδου, Orci. [-uu-u]

*	Ἀλιτανεύτως, adv. Inexorabiliter, Inexpiabiliter. Etym. Μ. 5γ, 3o : Ἀλ. ἀδικεῖν. Hemst. Id. Bekk. An. 3γ4, 25. Boiss.

** Ἀλιτάρχης, ου, ὁ, Dux sceleris s. erroris, si lectio certa, Alex. Mon. Grets. ρ. 17, C, de Impp. religioni infestis : ΙΙροφάσει Οεοσεβείας ἀλιτάρχαι γενόμενοι. Hase.

(Ἀλιτεία, νοχ susp. V. Ἀλιτέω.]

Ἁλιτενὴς, ὁ, ἡ.] Dicitur ἁλιτενὴς τόπος Maritimus vel Mari adjacens Iocus, quasi ad mare extensus. [Etym. Μ. 64, 56 : Ἀλ. ὁ παράλιος τόπος, ὁ παρατετα-μείνος τῇ Οαλάσσῃ * καὶ ἀλιτενὲς (άλ.), ταπεινόν. Idem habet Et. Gud. 36, 10, sed male scribens ἁλιτείνης.] Il Item ἀλιτενὲς dicitur Demissum et humile, ταπει-νὸν, ut Hesych. [ubi vid. Ain.] et Etym. Π. c.] habent. E dativo αλὶ et τείνω, ut opinor, ideo autem Humile puto signil. per ἀλιτενὲς, quod soleant demissiora esse quæ mari adjacent loca. Ἁλιτενὴς θά-λασσα, inquit Bud., Vadis frequens et brevibus, ut in litore. Appian. [Bell. Civ. 2, 84]: Ὠς τῆς θαλάσσης οὔσης ἁλιτενοῦς καὶ μεγάλαι; ναυσὶν οὐκ εὐχερόῦς, Bayfio interpr., Propterea quod mare illic esset vadosum, minimeque capax magnarum navium. [Polyb. 4, 3o, 3 : Πᾶν δ᾽ (omnis ambitus Bospori Cimmerii) ἐστὶν ἁλιτενὲς, Vadosum. Strab. 7, 3ογ 1483, Α) : Ἁλ. χεῤῥόνησος, ubi ν. Casaub. Plut. Themist. 14 : Ναῦς ἁλιτε-νεῖς καὶ ταπεινοτέρας ούσας. Ubi Cornes : Ναῦς οὕτω ταπεινή, ὡς ἐπὶ τῆς αὐτῆς σχεδὸν εὐθείας ἐκτείνεσθαι τῇ αλὶ ὅ ἐστι τῇ θαλάσσῃ. NYessel. ad Herodot. 8,61 praefert Plut. loco codd, lectionem ἀτενεῖς, Firmas, quan-quatn iterum άλιτ. eum ν. ναῦς juneitur ap. Callixen. Athen. 5, 204, E : Κάτωθεν μὲν γὰρ (navis quædam Ptol. Philop.) ἁλιτενὴς (cod. Β ἀλ. : ν. Dind.) καὶ πλατεία. Taff.i.. Diodor. 3, 44 : Ἁλιτενοῦς γὰρ πέτρας τὸν

TUKS. LING. GRÆC. TOM. 1, FASC. V.

A εἴσπλουν διαλαμβανούσης. Longus 2, 12 : ΙΙετραίους ἰχθυς ἁλιεύοντες ἐκ πέτρας ἁλιτενοῦς. Cicero Ad Att. Ερ. 14, ι3 : «Utrum magis tumulis prospectuque, an ambulatione ἁλιτενεῖ delecter. » Ubi conf. Victor. Valck. Eunapius in Maximo ρ. 60 Boiss. : Αὕτη δὲ (Asia) ἀπὸ Περγάμου τὸ ἁλιτενὲς (pro ἁλιγεν•ς) ἐπέχουσα πρὸς τὴν ὑπερκειμένην ήπειρον ἄχρι Καρίας ἀποτέμνεται. Schæf. Appian. Pun. 124 : Ἁλιτενὴς γὰρ ἦν ἡ θάλασσα. Poil, ι, 115 : Ἄκραι ἁλιτενεῖς. Scott. Eunap. fr. ι3, ρ. 496 Boiss. : Τήν τε ἁλιτενῆ χώραν τῆς Ἀσίας ἐπῆλθε. Diod. 4, 18 : Ἁλιτενοῦς καὶ στενόῦ γενομενου (τοῦ πόρου, sc. Gaditani). Arrian. Ind. ai, 9; 3;, 10 : Νῆσον ἁλι-τενέα, Vadosam. Tas.]

Ἁλιτέρμων, ονος, ὁ, ἡ, Mari conterminus, vel fini-*	1 ᾽ Irr' '	'	**Λ	~	S72 : Εἰ τρα-

. Suid., Eust. 26 : ᾽Ελθόντα

δὲ εἰς Αῆμνον ἀλιτεύοντα, ἹΙφαίστῳ συμμίξαι. And. V. ibi Schaubach. præf. ρ. 36, qui bene legit ἀλητεύοντα, Κ Errantem , Vagantem. Tafel.]

Ἀλιτέω, vel Ἀλείτω [(piorum verborum non nisi αὐθυπότακτον ἀλϊτεῖν in usu est, praesentia vero ἀλιταίνω et ἀλιτραίνο). Aor. ι ἤλίτησα, a ἤλιτον, pro quo perperam in ed. prine. Nonn. Dion. 3a, 219, ηλι-τρον], Pecco, Delinquo. Et proprie quidem Pecco ea, quorum venia supplicanti dari non debet. Sic autem expono, sequens eam derivationem quam affert Etym. [Μ. ρ. 65, ι] dicens, a λιτὴ fieri ἀλιτῶ, et esse λιτῆς καὶ ἱκεσίας στεροῦμαι, Precatione et supplicatione privor. || Exp. autem ἀλιτῶ et Scelus admitto : vel Admitto quidpiam in aliquem. Proprie autem, secundum quosdam, Admitto quidpiam in Deum. Redditur alicubi et verbo Violo, necnon verbo Offendo [ut Hesiodi 1. post afferendo, si μέγ᾽ legitur pro μετ. Cfr. infrà posita ex\. Tafel.]. II. Ι, (375) : Ἐκ γὰρ δή μ᾽ ἀπάτησε καὶ ἤλιτεν, schol, ἥμαρτεν, Scelus in me admisit et noxam. Bud. Hesiod. Sciit. (80) : Ἡ τι μετ’ ἀθανάτους μάκαρας τοὶ Ὄλυμπον ἔχουσιν, Ἥλιτεν Ἀμφιτρύων, ubi observa aliam hujus C verbi constructionem, quam in ceteris II. [Μέγ᾽ pro μετ’ bene legit Gaulm. ad Theodr. Prodr. ρ. 609, quem secuti sunt Dorvill, ad Char. 36=220, Hemst. ad Luciani Peregr. 1, ρ. 3q, Gaisf. ad Hes. 1. Scuæf.] Phocyl. (196) : Ἢν δέ τι παῖς ἀλίτῃ, κωλυέτω υἱέα

Ειήτηρ, ubi legitur et ἀλιτῇ, quod fuerit ab ἀλιτῶ. Omisit hanc var. lect. Gaisf. Adde Æscli. Eum. 259 : Οψει δὲ κεἴτις ἄλλον ἤλιτεν βροτῶν. Taf. Agath. Anth. Pal. 5, 218 : ἼΙλιτε κούρη. Theognis 1124 : Ἐπεὶ μεγάλους ἤλιτες ἀθανάτους. Procli Η. in Min. 29 : Πράξεσιν οὐχ ὁσίαις, τὰς ἤλιτον ἄφρονι Ουμῷ. Schæf. Callimach. Dian. 255 : Ὅσον ἥλιτεν, Quantum erravit. Tafel.] Sed frequentior est pass. [mcd.] Od. E, (108) : Ἀθη-ναίην ἀλίτοντο, Peccarunt in Minervam s. deliquerunt, Minervam offenderunt ; Δ, (378) : Ἀλλά νυ μέλλω ἈΟα-νάτους ἀλιτέσθαι. At II. Ω, (570^ jungitur hoc verbum, non accus, personæ, sed acc. rei, videl. ἐφετμάς : legitur enim ibi, Διὸς δ᾽ ἀλίτωμαι ἐφετμὰς , ubi possumus itidem exponere, Peccem in Jovis jussa et mandata, Peccatum admittam s. scelus violando jussa Jovis, D brevius Violem jussa Jovis. || At Bud. putat, hoc verbum posse etiam exponi Decipere, Fallere, in 1. illo, quem protuli ex II. Ι : Ἐκ γὰρ δή μ᾽ ἀπάτησε καὶ ἤλιτεν. [Absolute h. Ι. positum videtur, ut ap. Æscli. Prom. 544 Bloml. : Μηδ’ ἀλίτοιμι λόγοις. Apoll. Rh. 4, 1023 : Ὅτ᾽ ἤλιτον, Quum delinquerem. 734 : Ὢς τε κασιγνήτης πολυκηδέος ἤλιτε βουλαῖς. Nec aliter sonat med. absolute positum. Apoll. Rh. 3, 981 : Οὐ θέμις ἔστ᾽ ἀλιτέσθαι. Quæ cit. Jacobs. Id. 2, 1028 : Ἢν γάρ που τι θεμιστεύων ἀλίτηται* 3qo: Χρειὼ ἀλιτέσθαι. Taf.] Item peculiariter, Fallere deos. Τ, (265) : Ἐμοὶ θεοὶ ἄλγεα δοῖεν Πολλὰ μάλ᾽, ὅσσα διδοῦσ᾽ ὅστις σφ᾽ ἀλίτηται ὀμόσσας. Sed etiam si concedamus, hoc ν. accipi aliquando pro Decipere, non esset necesse hic restringere hanc signif., dicendo videl., poni peculiariter pro Fallere deos, quum sequatur relativum nominis θεοί. [Immo semper est Pecco, vel Peccando violo, sc. ubi ad-ponitur accus, personæ. Accus, objecti s. materiei habes in verbo activo ap. Oppian. Hal. 5, 563 : Σπονδὰς καὶ ὁμοφροσύνην ἀλιτόντες* Apoll. Rh. 4, 388 :
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umus, Λοιποί, ^r.ptgr. inc. .509, pal. 9, ι φερῆς πάσης ἁλιτέρμονα κύκλον ὁδεύσῃς.] Ἀλιτεύω, i. q. αλείτω, s. ἀλιτέω, Pecco. [1520, 45. Il Eratosth. Catast. c. 32, n. ι
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Μέγαν ἤλιτε; ὅρκον. AddePhocyl. supra allatum. Taf.] a Il Αλιτήμενος, Eurystheus ap. Hesiod. (Scut. 91), Pec-caus, Peccator, Nocens : Ωχετο τιμήσων ἀλιτήμενον [ἀλιτήμερον Caisl.] Εὐρυσθῆα. [Ibi Tzetz. : Ἀλιτήμενον διὰ τὸ πρὸ καιροῦ τεχθῆναι. Legit crjjo Τζ., quod latuit Gaisfordium, ἀλιτήμερον, i. e. ήλιτομηνον, de qua voce ν. inprimis Eust. ι 175, 38. De Iles, loco ν. tamen Hcinricli. Tafel.] At vero ap. Hom. ἀλιτήμενος invenitur etiam eum dat. Od. Δ, (807) : Ου μὲν γάρ τι θεοῖς ἀλιτήμενός ἐστιν, ubi Eust. [ι518, 37] ἐφάμαρτος [ἐστὶν εἰς τὸ θεῖον] : qua voce et ἀλιτήμων ab eo exponi dictum antea fuit. Sed quia potuisset Hom. uti accusativo Οεοὺς, si ita voluisset uti hoc participio, sicut et verbo utitur in H. antè cc., sunt qui exponere malint passive Diis exosus ob peccatum. Malit vero forsan aliquis θεοῖς accipere pro Deorum testimonio, judicio : quod tamen durum mihi videtur. Ceterum ἀλιτήμενος pro ἀλιτούμενος esse traditur : qui metaplasmus in aliis quibusdam participiis invenitur.

II Ἀλιτεῖν pro ἀφαμαρτεῖν, διαμαρτεῖν, ἀποτυχεῖν, a quo quum alia, tum ἀλιτόμηνος. Vide infrà. [Ûbi est :] Β Ἀλιτεῖν est etiam Aberrare, ἁμαρτεῖν, ἀφαμαρτεῖν, διαμαρτεῖν. Sic Eust. [ιο33, 33; 1175, 3q.] nomen Ἤλί-βατος per sync. pro ἠλιτόβατος dictum esse tradit, ἀπὸ τοῦ ἀλιτεῖν τῆς ἐκεῖ βάσεως · quod est, inquit, ἀποτυχεῖν καὶ ἁμαρτεῖν. [Add. Hesych. ν. Ἤλίβατον et Etym. Μ. 420, 14-J Sic etiam ᾽Ηλιτόμηνος Idem [ib. 1529, 44] exp. ὁ ἀλιτήσας τῶν μηνῶν, i. e. ὁ ἀποτυχὼν τῶν συνήθων ἐννέα τοῦ τοκετοῦ μηνῶν. Sic autem et ἀλιτήμων, de quo antea dictum fuit, si exponatur, Qui aberrat ub officio, fuerit ab isto ἀλιτεῖν. [Etym.

Μ. 65, 7 : Ἀλιταίνω, ἀπὸ τοῦ ἀλίτω, ἀλιτῶ, ἀλιταίνω* ἡ ἀπὸ τῆς ἄλης, τῆς πλάνης. Priorem derivationem sequitur Eust. 1529, 44; item in vv. ἀλιτεύω, ἀλίτημα, ἀλιτήμων, ἀλιτήμωρος. Taf. Inde pergit HSt. :] Ἀλείτω habet aor. 2 ἤλιτον : unde Ἀλιτηρὸς, fortasse autem et Ἀλιτήριος, ac per sync. Ἇλιτρος. Inde et νοχ illa Homerica Ἤλιτόμηνος, pro qua quidam Ἀλιτόμηνος [Etym. Μ. 428, 28]. Et Αλιται νο,, quod est ἁμαρτάνω.

Et Ἀλιτεύω, itidem. Et Ἀλίτρια, quod est ἁμαρτία

ÎEtym. Μ. 65,17]. Et Ἀλιτήμων,significans ὁ ἐφάμαρτος. c it Ἀλίτημα, ἁμάρτημα. Et Ἀλιτήμωρος, ὁ παράφρων. Quibus subjungit Eust. : Et hæc quidem ex ἤλιτον et ἀλιτῶ, i. e. ex aor. 2, et fut. 2 : at vero e præs. ἀλείτο,, fit Ἀλείτης, i. e. ὁ ἁμαρτωλόςῬι ο quo ap. Lycophr. [ν. 136] est Ἀλοιτὸς, in quo analogia melius servatur. Hactenus Eustathius [1529, 3q-53]. Etym. [Μ. 65, ι, 8] autem ita scribit : Ἀλίτω est ἁμαρτάνω.

Est et barytonum et circumflexum; nam a λιτὴ fit Ἀλιτῶ, quod est λιτῆς καὶ ἱκεσίας στεροῦμαι : unde Ἀλίτης, ὁ ἁμαρτωλός. Quibus addit [65, 3] usum circumflexi hic esse, Διὸς δ᾽ ἀλίτηται ἐφετμὰς, ubi si pro ἀλίτηται scribas ἀλίτωμαι, erit hemistichium ex II. Ω, [5γο]. His subjungit, ᾽Αλιτεία [ἀλιτεῖν ?], παραβῆναι, ἀδι-κεῖν, et Ἀλιτήμων, 6 ἄδικος. Idem vero rursus in Ἀλι-τήμιυν [ρ. 65, 2θ] scribit ab ἀλιτήσω fut. verbi circumflexi Ἀλιτῶ fieri ἀλιτήμων, ut a φιλῶ, φιλήσω, φιλήμων. [Atque aor. ι act. habes ap. Orpli. Arg. 642 : Σκολιὴς ἀλίτησεν ἀταρποῦ, Aberravit a tramite. Adde Eust. 1175, 3q : Ἀλιτήσας, ἤγουν ἁμαρτών. Orionis Etym. 32,2: Ἀλίνω ἐστὶ ῥῆμα βαρύτονον καὶ περισπώ- D μενον* Ι. 6 : Ἀπὸ δὲ τοῦ ἀλίτω βαρυτόνου ἀλίτης (sic)· Φάτο γὰρ τίσασθαι ἀλείτην (sic). Adde Etym. Μ. 428,

10—19. Tafel.] Hactenus et ille : ap. quem pro illo Ἀλιτεία repoliendum puto Ἀλιτεῖν. Superest, ut de his derivatis agam, eo quidem ordine, quem aptissimum esse judicabo, pro ea, quam et alibi tenui, methodo, quum contra ab Eust. ea misceri omnino videamus. [Et in Ind. :] Ἀλίτομαι, Pecco, ἁμαρτάνω, Eust. Apud Hom. frequens est eum accus, rei vel personæ pro Pecco s. Delinquo in II. Ω, (570) : Διὸς δ᾽ ἀλίτωμαι ἐφετμὰς, Peccem in Jovis mandata. Τ, (265) : Ὅστις σφ᾽ ἀλίτηται ὀμόσσας, In ipsos, deos sc., deliquerit. Sic Od. Δ, (3y8J : Μέλλω αθανάτους ἀλι-τέσθαι. Et E, (108): ἈΟηναιην ἀλίτοντο. Sed possunt hi aor. referri non tam ad hoc ἀλίτομαι, cujus meminit Eust., quam ad ἀλιταίνω aut ἀλιτέω.

Ἀλίτημα , τὸ , Peccatum , Scelus , Flngitium. [Agatli. 54, Pal. 9, 643, 9 : Μούνη δ᾽ ἀλιτήματα λαιμοῦ ἡ γαστὴρ τίνει πολλάκι τυπτομὲνη. Idem 60,
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Pal. 9, 154 : Τῆς πάτρης οὐκ ἀλίτημα τόδε. Schneid.]

*	Ἀλιτήμερος, Errans in die, ut ἀλιτόμηνος, quod ν. Hesiod. Scut. 91 : Ὧχετο τιμήσων ἀλιτήμερον Εὐρυσθῆα. Ubi tamen codd. ἀλιτήμενον, Peccatorem impium. Quod retinendum, coli. Buttni. Gr. t. 2, ρ. 72 not., Heiurieh. ad Hes. 1. Tarer. Hesych. : Ὡλιτήμερος (i. e. ὁ ἀλιτήμερος)* ἡμαρτηκὼς τῶν ἡμερῶν. Fix.

[Ἀλιτήμορος. V. Ἀλιτήμωρος et Ἀλιτηρὸς fin.]

*	Ἀλιτημοσύνη, ἡ, Peccatum, Impietas. Orpn. Arg. 1315 : Πατρὶ ἑῷ τίσειε δίκην ἀλιτημοσυνάων. Schneid.

Ἀλιτήμων, ὁ, ἡ, Peccator, Peccatrix. Nonnus : Εἵνεκα δυσσεβὴς ἀλιτήμονος, Propter impietatem peccatricem, sceleratam. [Id. Ιο. 15, a3 : Ἀλιτήμονος ἔμπλεος ἀρῆς. Bekk. Anecd. 3γ7» 7 : Ἀλιτήμων , ἁμαρτωλός.] Κ Quidam exposuerunt ἀλιτάνευτος, Cui supplicari non potest, Qui supplicando exorari non potest, Inexorabilis. II. Ω, [157, 186] : Οὕτε γὰρ ἔστ᾽ ἄφρο,ν, οὕτ᾽ ἄσκοπος, ούτ᾽ ἀλιτήμων * quia sequitur, Ἀλλὰ μάλ᾽ ἐνδυκέως ἱκέτεω πεφιδήσεται ἀνδρός. Sic igitur fuerit dictus quasi λιτὰς ἀποστρεφόμενος. Affertur tamen alia exp. ab ipso etiam Eust. [1343, 37], ut videl. sit ὁ ἑκουσίως αμαρτάνιυν τοῦ δέοντος, Qui sponte ab officio aberrat. Bud. autem vertit, Qui sciens pru-densque peccat. E qua interpretatione non animadvertitur, quod tamen animadvertendum est, exponendo ἀλιτήμων posteriore isto modo, esse ab ἀλιτεῖν significante Aberrare, de qua signil. dictum supra. [Apoll. Rh. 4, 1057 : Εἴ κε δίκης ἀλιτήμονος ἀντιάσειεν. Schæf. Callim. Dian. ιλ3 : Οἵτε περὶ ξείνους ἀλιτήμονα πόλλ᾽ ἐτέλεσκον. Etym. Μ. 65, 5 : Ἀλ., ὁ ἄδικος. De derivatione adjectivi ν. Etym. Μ. 65, 20. Tafel.]

Ἀλιτήμιορος, Mente captus, παράφρων, Suid., Eust. [1529, 47]; sed hic scribit per ο,, ille per ο. Videtur certe et hoc adj. esse ab illo secundo ἀλιτεῖν; sed de voce, eum qua compositum est, merito dubitarimus.

[Ἀλιτὴρ, Peccator. V. Ἀλίτης.]

*	Ἀλιτηριόνοος, ὁ, ἡ, Impiæ mentis homo. Schol.

Io.	Climac. 428. Boiss. Conl. Ἀλιτρόνοος.

[Ἀλιτήριος. V. Ἀλιτηρός.]

Ἀλιτηριώδης, ὁ, ἡ, Exccrabilis, Piacularis, ut οἶστρος. Plato De LL. [9, 854, Β.] Item, ἀλιτηριώδους τύχης κοινωνῶ [881, EJ. ‖ Apud Kund. [Ερ. γ, 35ι, Cj, Exitialis, Pestifer, Οὐδεὶς ἐπὶ δύναμιν ἑκὼν εἶσιν ἀλιτηριώδη ἑαυτῷ τε καὶ γείνει εἰ; τὸν ἀεὶ χρόνον, Nemo ultro ad potestatem accedit sibi suoque generi iu omne tempus pestiferam. [Id. Polit. 5, 470, D : Ἀλ.... δοκεῖ ἡ στάσις εἶναι. Adde schol, ρ. 166, 233 Ruhnk. Ast. Plut. Ne suav. quidem vivi cett. 1101, C :· Ποινήν ἀλιτηριώδη καὶ τραγικὴν ἐπιγεγραμμένην. And. Pollux 5, ι3ι : Οί δὲ (dæmones) κυροῦντες (diras inferentes) ἀλιτήριοι, ἀλιτηριώδεις, προστρόπαιοι. Dio Cass. 44, 12 Οἶστρος ἀλ. 45, 33 : Τὴν ἀλιτηριώδη γνώμην. Timæus 23 : Ἀλιτηριῶδες· αμαρτωλόν ὴ πλάνον ἕλη γὰρ ἡ πλάνη καὶ ἡ ἁμαρτία. Tafkl.J

Ἀλιτηρὸς, et Ἀλιτήριος, ου, ὁ, [ἡ], Peccator, Sceleratus, Flagitiosus. [Bekk. An. 211, 20 : Ἀλιτήριος· ὁ πολλὰ ἠδικηκὼς, καὶ ὃν κολάζειν προσῆκε etc.] Eust. [7 17, 23; 1529, 4a] ex ἤλιτον vult esse factum ἀλιτηρος et ἀλιτήριος : Hesych. [c. Bekk. An. 184,6] ἀλιτρὸς ex ἀλιτήοιος per synseres. esse deductum contenait: sicut Etym. [Μ. 65, 17] per sync. [sed G5, 3o : Ἀλιτὴρ, ἀλιτηρος, ἀλιτήριος]; naui ita repono Hcsychii Ι., ἀλιτήριος καὶ κατὰ συναίρεσιν ἀλιτρός. Est tamen vicinior ex ἀλιτηρὸς deductio τοῦ ἀλιτρός. Etym. [65 , α/J ita format : Ex ἀλίτης fit ἀλιτὴρ, ut ἀροτὴρ ex ἀρότης, unde ἀλιτήριος, sicut a σιοτὴρ fit σωτήριος. At Plut. [Quæst. Gr. 297, Λ] vult esse dictum ὃν ἀλεύασθαι διὰ μοχθηρίαν καλῶς είχε, Quem vitare ob improbitatem bonum et utile erat : reprehendens hanc etymologiam, παρὰ τὸ ἐπι-τηρεῖν ἐν τῷ λιμῷ τὸν ἀλόῦντα καὶ διαρπάζοντα, Ab observando, tempore famis, eum qui moleret, et farinam diripiendo. [Eandem ab ἀλεῖν, Molere, derivationem improbat iterum Plut. De curios. ρ. 5to, Α.] Attulerunt autem et alias derivationes alii. || Ἀλιτήριος, inquit Bud., Pernicies, Internecio, Pestis, de homine dictum. Dein. Pro cor. [280], de Æschine : Οὐκ ἂν ὀκνήσαιμι ἔγιυγε κοινόν ἀλιτήριον τῶν μετὰ ταῦτα ἀπολοὰλότων ἁπάντων εἰπεῖν. Æschin. [72=521 R.] contra de Demosthene : ᾽Ω τῆς Ἐλλάδο; ἀλιτήριε. Andocides [De myst. ρ. 17=154] ·' Ὡ? Ἱππόνικος ἀλιτήριον τρέ•
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φει, ὃς αὐτοῦ τὴν τράπεζαν ἀνατρέπει. Idem [ib.] : Οἰόμενο< οὖν ὦ [γὰρ] Ἱππόνικος υἱὸν αὑτῶ τρέφειν, ἀλιτήριον αὑτῷ ἔτρεφεν, ὃς ἀνατέτροφεν ἐκείνου τον πλοῦτον. ‖ Dicitur ἀλ. etiam ὁ ἀνόσιος καὶ ἐνεχόμενος τοῖς μιάσμασι, Qui piaculum admisit in Deum. Aristoph. [Eq. 443] : Ἐκ τῶν ἀλιτηρίιυν σέ φημι γεγονέναι τῶν τῆς Θεοῦ. Synes. Ad Episcopos : Ἀλλ’ ὡς ἀλιτήριος ὢν τοῦ Θεοῦ. Plato Epist.

7,	[ρ. 336, Β] : Νῦν δὲ ἤπου τις δαίμων ἤ τις ἀλιτήριος ἐμπεσὼν ἀνομία καὶ ἀθεότητι. [Eubul. ap. Athen. 3, 108 : Φιλάργυρος δὲ κἀλιτήρως. Dionys. Η. Α. R. 4, 39 : Οὐκ ἄςεις, ἀλιτήριε, καὶ διὰ τοῦ νεκρόῦ; Schæf. Ib.

8,	28 : Μητροκτόνος κεκλήσῃ καὶ παιδοφόνος καὶ γυναικὸς ἀλιτήριος καὶ πατρίδος ἀλάστωρ. Scott. Polyb. 3a, 21, 3 : Σχεδὸν γὰρ ὡσανεὶ καθαρμόν τινα συνέβη γενέσθαι τῆς Έλλαδος, τῶν ἀλιτηρίων αὐτῆς ἐκ τοῦ ζῇν μεθισταμὲνων. Pollux 5, 131 : Δαίμονες ἀλιτήριοι, Sceierum vindices. Etym. Μ. 65, 41 : Ἀλιτηρία Δημήτηρ, καὶ ἀλιτήριος Ζεύς· ὅτι λιμοῦ ποτε γενομένου τοὺς ἀλοῦντας πάντας ἐφύλαττον, διὰ τὸ μὴ κλε7π:ειν τι τῶν ἀλουμένιον* ὡς οὖν ἐπόπτας καὶ τηρητὸς τῶν ἀλουμένων, τοὺς θεοὺς οὕτως ὠνόμοσαν. Quæ etym., jam Plutarcho improbata, habetur etiam in Bekk. Anecd. 377, 11, schol. Plat. ρ. 233 R. Suid., schol. Aristoph. Eq. 443, Midi. Apostol. 2, 5o, ρ. 25, Tzetza Chii. 9, 266, 298 sqq. 12, 449, 859 sqq. Meliora Eustath., Etym. Μ. et Hesych. supra cit. Radix est primitivum ἀλίω, cognatum eum ἀλύω, ἀλάω, Erro, Fugio, coli. Wyt-tenb. ad Plut. Mor. t. 7, ρ. 67, necnon ad schol. Platon. Adde nos ad vocem Ἀλάστωρ, quæ ejusdem radicis ac νοχ ἀλιτήριος. His alia subjungo. Ilimerius Ecl. 5, ii, ρ. 138 : Μὴ σπείνδεσθαι βαρβάροις, μισεῖν τὸ γένος ὡς ἀλιτήριον. Dio Cass. 45, 27 : Οὗτος ὁ κοινος ἀλ. οὐχ ἡμῶν μόνον, ἀλλὰ καὶ τῆς οἰκουμένης ὀλίγου πάσης γενόμενος • 46, 34 : Καὶ πολέμιοι τῆς πατρίδος καὶ ἀλιτήριοι ὠνομάσθησαν* 7^, 2 : Ἀλιτήριον δέ τινα καὶ τύραννον ἀποκαλοῦν«ς (Commodum imperatorem). Theodoretus Hist. Eccl. 3, 13 : Τὸν τοῦ ἀλιτηρίου (Juliani apost.) θύμον. Idem Quæst, in Exod. t. ι, ρ. 162 Sch. : Τῇ τῶν ἀλιτηρίων δαιμονών (idolorum) πλάνη. Ejusd. In-terpr. Ep. ad Thess. 2, 2, 8, t. 3, ρ. 535 Sch. : Πανωλεθρία παραδώσει τὸν ἀλιτήριον (Satanam). Adde veterum 11. ap. Suid. s. ν. Taf.]

‖ [Mensuram quod attinet, apparet in omnibus ab aor. ἀλιτεῖν derivatis iota esse breve, qualia sunt ἀλιταίνω, ἀλιτεύω, ἠλιτόμηνος, άλιτήμοιν, ἀλιτήμορος (Homo sua sorte piacularis), ἀλιτία, sive ρ in termiiia-done habeant, ut ἀλιτήριος (quod sicubi primam habet porrectam, eum articulo in crasin coaluisse putandum est, ut in Eupolidis et Menandri locis apud Porson. Adv. ρ. 75) et ἀλιτηρὸς, unde ἀλιτρὸς, ἀλιτρία, de quorum originatione lege Eust. 717, 21, et 1529,

41.	Optimo igitur jure conLendit Hermannus, quod in Sophocl. OEd. C. 372 vett. praestant libri et Eust. 694, 17, ἀλιτηροῦ φρενὸς, nullo modo secunda producta dici potuisse, licet longa vocalis inveniatur in Homerico νηλιτεῖς. Aristoph. Eq. 443 : Ἐκ τῶν ἀλϊ-τηρίων σέ φημι κ. τ. λ. Orph. fr. 3a, 6 : Βροτῶν ἀλι-τήρια φῦλα. Nonn. Ιο. 20, 23 : Βροτῶν ἀλιτήριον ἄτην. Synes. Hymn. 10, 5, κῆρ’ἀλϊτροῖο. Unde patet, quomodo ἀλιτρίας in Aristoph. Acharn. 87 sit pronuntiandum. Forma autem ἀλιτηρὸς, non obvia ap. Atticos in tam frequenti usu alterius ἀλιτήριος, ex ΑΙ-emane ap. schol. Pindar. ΟΙ. ι, 97, excitatur ab Dœderlin. ad Soph. OI;d. C. ρ. 3ao, eademque se tuetur analogia, qua ὀλισθηρὸς, ab aor. ὀλισθεῖν formatum. Fix.j

[Ἀλίτης.] Ab Ἀλιτεῖν autem pro Vagari videtur esse Ἀλιτης, quod Hesych. cxp. ξένος, Peregrinus, [et ἁμαρτωλὸς, Peccator]. Et Ἀλιτήριος pro Errone. [Etym. Μ. 62 , 2 : Ἀλ., διὰ τοῦ ι γραφόμενον, εὗρον ἐγὼ, σημαῖνον τὸν ἁμαρτωλὸν, ἀπὸ τοῦ μὴ ἔχειν λιτήν , ὅ ἐστι δέησιν * ὅθεν (ἀπὸ τῆς λιτῆς) καὶ ἀλίτης, ὁ ἁμαρτωλός* 65, a3 : Ἀπὸ δὲ τοῦ ἀλίτω βαρύτονου γίνεται ἀλίτης • ἐξ αὐτοῦ ἀλιτὴρ κ. τ. λ. Lex. Περὶ πνευμ. ρ. 209 Valck. : Ἀλ., ὁ ἁμαρτωλὸς, καὶ ἀλιτρος. Orion. Etym. 3α, ίο : Ἀλ., καὶ παρώνυμον ἀλιτὴρ, ὡς ἀρότης καὶ ἀροτὴρ. Atque ἀλίτην pro ἀλείτην ap. Hom.

II.	Γ, 28 legit Apollon, in Lex. Adde Ἀλείτης. ScHær. et Tarn. Apollinar. Ps. 25, 8 : Οὐδ’ ἐπαγειρομένοισι συνέμπορος ἦλθον ἀλίταις. Scrib. ἀλείταις, ut recte aliis
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A in locis ap. eund. scriptum, ι, 12; 9, 9 et 33; 3o, 40; 5o, 26; 56, 8; 57, 5; 58, 20; 67, 5. Neque praeter grammaticos ἀλίτης pro Peccatore e lect. var. ap. Hom. 1.1, afferentes, alia ulla certa est vocis auctoritas. Hesychii autem interpr. ξένος ad ἀλήτης pertinere vidit Guyetus. Aliena enim esse videtur ab verbo ἀλιτεῖν ejusque derivatis sign. Erroris vel mise-riei qua Hermann, ἀλίτης restitui voluit Eur. Heracl. 613 Matth. Fix.]

** Ἀλίτης, ὁ θαλάσσιος, Lex. περὶ πνευμάτων ρ. 209 Valck. Jacors. Herodian. Epimer. ρ. 181, 263. BasT. Epim. cod. Barocc. 159, ὁ θαλάσσιος δαίμυ,ν. Cramer.

** Ἀλιτία, ἡ, Peccatum. V. Ἀλίτρια.

** Ἀλίτιμος, ὁ, ἡ, νοχ susp. ap. Pseudochrys. t. 7, ρ. 344, 27 : Ἕπεσεν ἡ ἁμαρτωλὸς, ἡ ἀλιτ. εἰς τὸ ἔδαφος. Fort. leg. Ἀλιτηρός. Hase.

[Ἀλιτόβιος, ὁ, ἡ.] Ap. Hesych. mendosum est Ἀλιτό-βριος, quod exp. Qui ex erratione vivit s. ex erroribus, qui e vagatione victum quærit [ἐκ πλάνης τρε-φόμενος]. Videtur autem error contigisse ap. eum ex Β altera voce Ἀλιτρόβιος. Nisi forte dicamus, eum Ἀλιτρόβιος scripsisse, ut ἀλιτρὸς duobus modis accipiatur in hoc comp., et pro Peccatore, juxta superiorem expos., et pro Errone; nam Hes. etiam ἀλίτην in utraque signil. accepit, quum exposuit ἁμαρτωλὸν et ξένον. Sic etiam Ἀλιτήριος, contra quam alit omnes, inter cetera vult significare πλανήτης, Erro. Aut igitur mutata sede literæ ρ lego ἀλιτρόβιος, uti dixi; aut ea certe litera ablata, ἀλιτόβιος.

* Ἀλιτοεργὸς pro ἠλιτοεργός, quod ν. Antip. Sid. 63, Pal. 7, 210 : Ὠς Οάνεν ήλ., ubi alii ἡ Μιτοεργὸς, i. e. ἡ ἀλιτ. Schæf.

Ἀλιτόκαρπον, Etym. [65, 15] et Hesych. exp. μα-ταιότεκνον, Vanam s. Inanem habentem prolem, q. d. Qui aberravit a spe quam de prole conceperat.

Ἀλιτόμηνος, ὁ, ἡ, Aberrans a mensibus, Non asse-quens justum mensium tempus, Natus nondum completis mensibus, antè exactos menses. Apud Hom. estἪλιτόμηνος, verso α in η, non aliam, credo, ob causam, quam ad productionem syllabæ alioqui bre-C vis, ut in omnibus exemplis antè cc. videre est. II. Τ, (12 8) : Ἢ δ᾽ ἐκύει φίλον υἱὸν, ὁ δ᾽ ἕβδομος ἑστήκει μείς * Ἐκ δ᾽ ἄγαγε προφόωσδε καὶ ἠλιτόμηνον ἐόντα. [Plut. De Is. et Os. 358, E : Τὴν δὲ Ἶσιν... τεκεῖν ἠλιτόιιηνον καὶ ἀσθενῆ τοῖς κάτωθεν γυίοις τὸν Ἁρποκράτην. Taf.j Uno verbo ἀλιτόμηνος a quibusdam redditur Exterricineus quam interpr. non approbo; nam ita Festus : Exterricineus quoque dicitur et qui antè tempus natus, s. potius ejectus est. Dictus autem exterricineus, quod eum mater exterrita alvo ejecit. Hæc Festus : e quibus patet, exterricineum numerandum inter ἐξαμ-βλώματα s. ἐκτρώματα, a quibus gramm. ἀλιτόμηνον distinguunt. [Suid. : Ἀλ., ὁ τοῦ τελείου μηνὸς διημαρ-τηκὼς· ὴ ὁ ἠλιτόμηνος. Eadem Etym. Μ. 428, 10. HSt. alibi :] Ἀλ. sive Ἢλ., Eustathio [ι175,38], ὁ ἀλι-τήσας, i. e. ἁμαρτὼν sv ἀποτυχὼν, τῶν συνήθων ἐννέα τοῦ τοκετοῦ μηνῶν* de quo et supra. Lat. Exterricineum appellant. [Theolog. Arithm. ρ. 55 Ast. Schneid.]

= Ἀλιτόξενος, Impius in hospitem. Pind. ΟΙ. 10, 7 : Ὀρθᾷ ^ερὶ ἐρύκετον ψευδέων ἐνιπὰν ἀλιτόξενον. Ubi schol. D vet. : Αποκο,λύσατε καὶ ἀπείρξατε ἀπ᾽ ἐμοῦ τὴν ἐπίπληξιν καὶ τὴν ἐπιτίμησιν, ἡν ἄν τις εἰς ἐμὲ ποιήσαιτο, ὡς εἰς τὸν ξένον μου καὶ φίλον ἡμαρτηκότα, ὅτι ἐψευσάμην καὶ ἐβρά-δυνα πληρῶσαι τὸν ὕμνον. Ἀλιτόξενον οὖν ἐνιπήν φησι, τὴν διαμαρτάνουσαν εἰς τοὺς ξένους, ὅτι ξένου αὐτῶ ὄντος τοῦ Ἀρχεστράτου, ψευσάμενος ἤλιτεν εἰς αὐτὸν, ὅ ἔστιν ἥμαρ-τεν. Adde ibici, schol, ree. Tam. Schol. Ambros. ad Hom. Od. S, 288.

** Ἀλιτοωροσύνη, ἡ, Error, Stultitia, Impietas. Leon. Tar. 64, Pal. 7, 648 : Ἥχθαιρεν τὴν ἀλιτοφροσύνην. uuruo· Scott.

[Ἀλιτόφρων.] Ὠλιτόφρονας, Hesych. exp., ἀλιτροὺς τῶν φρενῶν, ἀνοήτους.

Ἀλιτραίνω, Pecco, Scelerate ago. Hesiod. [Opp. 23q] : Ὅστις ἀλιτραίνει. Et Ἀλιτραίνομαι, idem : ut [ib. 328] : Ἀλιτραίνεται ὀρφανὰ τέκνα, ubi tamen alii codd, ἀλιταίνεται habent. [Agatli. 79, Pal. 7, 567: Δίκη δ᾽ ἐμὸν οἶτον ἰδοῦσα, οὐοὲν ἀλιτραίνειν τὴν παράκοι-τιν ἔφη. Julian. Æg. 38, Pal. 9» 763 : Ἢν μὴν ἀλι-τραίνῃς. Bekk. Au. 347, 20 : Ἔστι δὲ καὶ παράγωγος
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ἀλιτρὸς

(ἀλιτήριος) ἀπὸ τοῦ ἀλιτραϊνειν, ὅ ἐστιν ἁμαρτάνειν. Etym. α Μ. 65, ίο, 17 : Ἀλ., ἀπὸ τοῦ ἀλιτρὸν, τὸ μιαρὸν καὶ πονηρόν. Taff.l. Tryphiod. 269: Οὐδὲν ἀλιτραίνοντα, ubi ν. Wernick. Jacobs.]

Ἁλιτρεφὴς, ὁ, ἡ, Qui e mari vivit, Qui e mari alitur, vel esu piscium marinorum, vel etiam eorum piscatu; ut ipsi piscatores, qui sua arte victum sibi quærunt. Utitur Nonn. [D. 20, 3qo, ἵππων. L. Dlbf.s.

Et 24, 114 , ubi al. ἁλιτρεφέων. Quint. Sin. 3, 272 : Δελφίνος ἁλιτρεφέος. ScnnEiD. Tzetz. Hom. 292 : ἹΙε-λίοιο ἁλιτρεφέος σθένος. Jacobs. Euthydem. ap. Athen.

3, 116, Β : Ὅν (oxyrynchum) καὶ ὅλον καὶ τμητὸν ἅλες τρηχεῖς ἐκόμισσαν. Libri ἀλεστρήχεις. An Ἀλιτρεφέες, Piscatores, vel ἂλιστρεφέες, eodem sensu? Tafel.]

ΓἈλιτρεχὴς, In mari currens. V. in Ἁλιτρεφὴς.]

= Ἀλιτρέω, Pecco. Æsch. Eum. 3o6, ubi Hermanu. eum aliis ἀλιτὼν pro ἀλιτρῶν, verbo non magis probo, ut videtur, quam quæ olim fingebantur ἀλιτέω, ὀλισθέω ct sim.

Ἀλιτρία, ἡ, Peccatum. Apud Suidam et Eustath. scribitur ἀλίτρια [ἀλιτρία in Suid. Kust.] eum accentu Β in antepenultima. [Kust. 1529, 45 : Ἀλίτρια, ἁμαρτία. Bekk. An. 377, 6 : Ἀλιτρία, ἀντὶ τοῦ ἁμαρτία. Αριστοφάνης (Ach. 871 : Ἀλιτρίας πολλᾶς πλέων. Quo fort, pertinere censet Elmsl., quod ap. Hesycli. legitur inter Ἀλᾶτο οΙἈλαυρίδας: Ἀλατρίας- άμαρτωλίας. L. Du-BES.). Etym. Μ. 65, 11 : Ἀλ., ἁμαρτία, οἷον ἀλιτηρία. Hesycli. : Ἀλιτροσύνη, ἁμαρτία, καὶ ἀλιτρία. Σοφοκλῆς Αἰχμαλωτίσιν λέγει. Tafel.]

** Ἀλίτρια, ἡ, Peccatrix. Etym. Gud. 35, 34 : Ἀλιτία καὶ ἀλιτρία, ἡ ἁμαρτία * καὶ ἀλίτρια, ἡ άμαρτω-λός. V. seq. Taff.l.

Ἀλιτρίας, Peccator, Hesycli. [Imrno dicit Ἀλιτρίας, ἁμαρτωλοὺς, i. e. Peccatrices. Nisi leg. ἀλιτρίας, ἁμαρ-τωλιας. Inter hoc et Ἀλιτροσύνη ap. Eund.: Ἀλιτραὶ, οἱ ἄδικα δικάζοντες. Ut fortasse proba sit νοχ ἀλιτρὴς, at interpretatio prorsus est mira, pro qua potius exspectes, οἱ ἄδικα ποιήσαντες, vel tale quidpiam. Sed serii). Ἀλιτροδίκαι * οἱ ἄδ. δικ. Fie.]

Ἀλιτρόβιος, ὁ, ἡ, Sceleratam vitam agens, Scelerate vivens : ut ἀλιτρόβιος κόσμος, Nonn. [Io. i5, 19. q Id. Dion. 12, 72 : Αλιτροβίων υμεναίων. Jacobs. Vid. Ἀλιτόβιος.]

* Ἀλιτροδίκης, 6, Injuste judicans. Method. Conviv. dec. virg. Orat. 5, 4 (Galland. Bibi. Pair. t. 3, ρ. 701,

Α) : Ὅθι ἄνδρες ἀλιτ ροδίκαι τελέθουσι, Ubi viri judicii perditi versantur. Routu. V. Ἀλιτρίας.

Ἀλιτρόνοος, ὁ, ἡ, quasi peccans mente, Peccatricem mentem habens. Capitur pro simpl. ἀλιτρὸς, Peccator, Scelestus. [Nonn. Io. 9, 31 : Ἀνδρὸς ἀλιτρονοᾯιο βοήν. Schneid. 12, 31, κόσμου. Orae. ap. Euseb. Præp. ev. 4, 168, 1), (item ap. Theodoret. Græc. affect, cur. disp. 10, t. 4, ρ. giéSch.) : Δαῖμον, ἀλι-τρονόων ψυχῶν διάδημα λελογχώς. St η υ ν. Paul. Sil. Ecphr. 289, μερίμνας* 5ῦ9 : ᾽Αλιτρονόοιο δαίμονες ὁρμή. Jacobs.]

Ἁλίτροπος, ὁ, ἡ, Qui vertitur in mari, Qui versatur huc illuc in mari et jactatur, [Nauta]. Phocyl.

(ι33) : Πλαζόμενον δὲ βροτὸν καὶ αλίτροπον οὐχ ὑπαλύ-ξεις. [Ubi tamen plerique codd. : Ἀλήμονα οὕποτ᾽ (μή— ποτ᾽) ἐλένξῃς. Schneid.]	d

Ἀλιτρὸς, ὁ [εἱἡ], Peccator, Sceleratus. Qua signif. Peccator usurpatur etiam in Bibliis, non simpliciter pro Eo, qui peccat [immo simpliciter, Qui peccat pccca-vitve. Bekk. An. 184, 6 : Ἀλιτρὸς, 6 άμαρτιόν. V. ad Ἀλιτηρὸς atque Ἀλιτήριος. Tam.] II. Θ, (361) : Αἰὲν ἀλιτρός. [II. Ψ, 5g5 : Καὶ δαίμοσιν είναι ἀλιτρὸς, Impius in deos. Od. E, 182 (Calypso ad Ulyssem) : Ἦ δὴ ἀλιτρός γ’ (Nequam) ἐσσὶ καὶ οὐκ ἀποφιολια εἰδώς. Η. Mere. 259 : Ἀλιτροῖσιν ἐν ἀνδράσιν ἡγεμονεύων. Taf.] Callim. [ΑροΠ. α] : Ἑκὰς, ἑκὰς, ὅστις ἀλιτρός. [Solon 5,

27 : Ὅστις ἀλιτρὸν θυμὸν ἔχει. Pind. ΟΙ. 2, 107 : Τὰ δ᾽ ἐν τᾷδε Διὸς ἄρχα ἀλιτρὰ, Quæ commissa sunt in hac vita. Idem Nem. 8, 67 : Αἰνέων αἰνητὰ, μομφὰν δ᾽ ἐπισπείρων ἀλιτροῖς, Reprehendens res malas, facinorosas. Theocrit. 10, 17 : Εὑρε θεὸς τὸν ἀλιτρόν. Tafel. Simonides In mul. ν. 7 : Ἀλιτρῆς ... ἀλυιπεκος. Quint. Sm. 10, 322 : Ἀλιτρε. Oppian. Cyn. 3, 23ο : Ἀλιτρο-τάτοιο τοκῆος. Jacobs. Callim, fr. 132 : Ὅστις ἀλιτροὺς αὐγάζειν καθαραῖς οὐ δύναται λοχάσιν. Orp.li. Η. 6ο, 12 :
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Γνώμας οὐχ ὁσίας, πανυπέρφρονας, ἀλιτροτάτας. Sic vulgo contra metrum. Alii ἀλλοπροσάλλας. Schæf. Apoll. Rh. a, 215 : Ἱκεσίου πρὸς Ζηνὸς, ὅτις ῥίγιστος ἀλιτροῖς ἀν-δράσι. Dionys. Per. 604 : Τοῖς γὰρ ἀλιτροῖς εἰν ἁλὶ καὶ γαίη κακὰ μυρία θήκατο δαίμων. Crinag. 3γ, ι, Pal. 7, 4οι : Φι»,τὸς άλιτρόῦ ὀστέα. Philipp. Thess. 43, Pal. 11, 321, 7 : Τρίβοισθ᾽ (ο grammatici) εἰς αἰῶνα κατατρύζον-τες ἀλιτροὶ ἄλλων. Manetho 5, 232 : ἹΙδέ τ᾽ ἀλιτρὸν, ὃς σχεδάσας ὄλβον πενίην δαπάνῃσι διώκει. Tafel.]

Ἀλιτροσύνη, rJ[Peecatum, Impietas], Hesycli. [Herod. Att. inscr. 19 : Ος κε θεῶν ἑδέεσσιν ἀλιτροσύνην ἀναθείη. Orph. Arg. 1229 : Αἰὲν ἀναγνίστοισιν ἀλιτροσύναις ἀχεοντας. Schæf. Apoll. Rh. 4, 699 : Ἀλιτροσύνας τε φόνοιο. Agath. 3, 8, Pal. 5, 3θ2, 8 : Παιδομανὴς... ἀλιτροσύνη. Idem 83, Pal. 7, 5γ4, 10 : Ἕκ^υγε τὴν βιότου θᾶσσον ἀλιτροσύνην. Tryphiodor. 491 : Ἀλιτροσύναι σε φέρουσι. Tafel. Nonn. Ιο. ι5, 22.J

Ἁλίτροφος, ὁ, ἡ, In mari educatus. In VV. LL. exp. Mannus, non expressa vi compositionis. [Oppian. Hal. ι, 76 : Ἀλίτροφα φῦλα. Warrr. Nonn. Dion. 21, 198 : Ἀλίτροφα δεπινα τραπέζης. Bast. 25, 80: 41, 33. L. Dubes.]

*	Ἁλίτροχος, ὁ, ἡ, Per mare currens. Accus. Ἀλί-τροχα ab Ibyco pro ἁλίτροχον dictum notat Chœro-bosc. in annot. ad Etym. Μ. ρ. 902 init. ScHnem. Conf. Etym. Μ. ρ. 470, 3g; 585, 10. Waref.

Ἁλίτρϋτος, ὁ, ἡ, In mari vexatus. Ἁλίτρυτος κύμβη, Cymba mari vexata, Anlhol. [Tuli. Laur. 2, Pal. 7, 294.] Ἄλίτρυτοι χεῖρες ap. Nonn. [Io. 21, 3], Manus in mari fatigatæ et labore vexatæ, de piscatoribus dictum. [Theocr, ι, 45 : Ἀλιτρύτοιο γέροντος, Piscatoris senis. Ubi schol. : Τοῦ κατὰ τὴν θάλασσαν πονου-μένου. Etym. Μ. 65, 14 : Ἀλιτρύτου, ἐν θαλάσσῃ καταπο-νηθέντος. Taf. De piscatoribus ἁλιτρύτοις in monum. artis veteris C. Ο. Mulier. Handb. der Arch. $ 427,

4.	Hase.]

*	Ἀλίττα, Arabibus dicitur Ἀφροδίτη. Herodot, ι, 131. V. Ἀλιλάτ.

*	Ἁλίτυπος, ὁ, ἡ, Α mari percussus, epith. litoris [aliorumque. Æsch. Pers. 941 : Ἀλίτυπάτε βάρη, Pondera calamitatis ob naves et corpora mari jactata. Eurip. Or. 363 : Ἔκλυον ἁλιτύπων τινὸς, Α nauta quodam. V. Ἁλίκτυπος.]

Ἁλίτυρος, ὁ, Caseus sale aspersus. Anthol. [Philo-dem. 3o, Pal. 9, 412 : Ἀρτιπαγὴς ἁλίτυρος, Caseus bene salsus et vixdum coactus.]

** Ἄλιφα, Adeps, pro ἄλειφα in codd. Ælian. Η. Α. 12, 41 ; 17, 32. V. annott. ρ. 433 et 58a. Jacobs. V. Ἄλειφαρ.

[Ἀλιφἄής.] Ἁλιφαέων Hesycli. affert proἁλίων,ἁλιέων. Proprie sonat In mari apparentium, a nom. αλιφαής.

Ἀλίφαλος, Hesychio γένος δρυὸς, pro quo infra ἁλί-φλοιος.

Ἀλίφατα, Hesychio ἄλφιτα s. ἄλευρα : pro quo supra rectius ἀλείφατα. [Q. vide.]

[ἈλιφΟεροω.] Ἀλιφθερῶσαι Hesych. affert pro ἀφανί-σαι, fjuasi Mari perdere, quo sensu supra ἁλιβατεῖν et ἁλιβδυειν. [Sophro ap. Etym. Μ. 774, 46 : Ὀ τόκος νιν ἀλφθερωκει, ubi codex ἀλιφερώκει, unde Kœnius ad Greg. Cor. ρ. 158 (34α) bene extundit άλιφθερώχει, Usura eum pessumdedit. Angl. V. quoque Lobeck. ad Ajac. ρ. 346 sq. Schæf.]

[Ἁλιφθορία. V. Ἄλιφθόρος.]

Ἇλιφθόρος, ὁ, ἡ, Perdens in mari, Prædo marinus. Anthol. [Leonid. Tar. 82, Pal. 7, 654 : Αἰεὶ ληϊσταὶ καὶ αλιοθόροι.] Ibidem [Theon. Al. ι, Pal. 9, 41] : ἌλιφΘορίη ναυτῶν, Perditio nautarum in mari; accipiendo Perditionem passive. Uno verbo Naufragium. [Ἁλίφθορος pass. sensu ap. Eurip. Hel. 1056 occurrere falso tradit Schneid. Lex. Tafel.]

Ἀλιφιλεῖς, Hesychio πτωχοὶ, Mendici. [Radix esse videtur ἄλη, Error, Vagatio. Tafel.]

Ἀλίφλοιος, ὁ, ἡ, Maricortex, ad verbum, aut Sali -cortex, species roboris s. quercus, ut e Theophr. Η. Pl. 3, 9 [8, § 5 Schn.] annotatur in VV. LL. Sed habent Salsicortex : ego malim Salicortex; ut ἁλιγενὴς vertitur uno verbo Saligena, accipiendo Salum pro mari. [Schneider, in ind. Theophr. ρ. 3o4 : « Ἀλ., Quercus, aliis εύφλοιος, 3, 8, 2. Ἁλιφλοίου ξύλον ©αῦλον

5,	ι 2. Sed ibi cod. Urb. rectius οἱ δ᾽ εὐθὺ φλοιόν κα-
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λοῦσι. Idæi nempe ἁλίφλοιον, alii simpliciter φλοιόν, quintum genus quercus vocabant. » Tafel.]

Ἁλιφροσύνη, ἡ, Hesychio ἱκανὴ φρόνησις, Tantum intellectus et prudentiae, quantum satis est.

*	Ἁλίφρων, ὁ, ἡ, Vanus, Stultus. Naumachius 63 : Τοῖς ἐπιφυσιόωσιν άλίφρονες ἀσπαλιῆες. Sc.h.cf.

Ἁλίχλαινος, ὁ, ἡ, E mari lænam habens; i. e. ut opinor, Lænam purpuream habens, videlicet conchæ marinæ sanguine tinctam. [Nonnus Dionys. 20, io5 : Ψαιδρὸν ἁλιχλαίνων περονήσατο φᾶρος ἀνάκτων* et sim.

4ο, 31 ο. WaRF.v.]

Ἄλιψ, Hesychio πέτρα, ea forsan, e qua nihil aquæ λείβεται, Dura et sicca cautes. [Ἁ λὶψ corr. Toupius Em.,3, 231.]

[Ἀλίω, Volvo, Voluto, simplex a gramm. citatur, s. ἀλίζω allatis, quibus add. llesych. : Ἀλίσας, κυλί-σας, καταβαλιόν (ν. Elmsl. ad Heracl, ν. 4°4)j Psellus Tittm. cxv; Draco 22,25; Reg. pros. 116; compositum ἐξαλίσας in Aristoph. Nub. §2. u--J

Ἁλίιος, Frustra. Soph. Philoct. (840) : Ἐγὼ δ᾽ ὁρῶ, οὕνεκα θήραν Τήνδ᾽ ἁλίως ἔχομεν τόξων, δίχα τοῦδε πλέον- β τες, i. e. μάτην, inquit schol. [V. Ἄλιος.]

[Ἀλκὰ, Dor. pro ἀλκή.]

[Ἀλκάεις, Dor. pro ἀλκήεις.]

[Ἀλκάζω.] Ἀλκάζειν, Fortiter agere, Pugnare. Etymologo enim [Μ. 56, 11; 66, 10] ἀλκάζειν est τὸ ἀνδρείως πράσσειν τι, afferenti etiam ἀλκάζουσαν pro μαχομένην. [Hesych. : Ἤλκάζοντο, ἠμύναντο. Fix.]

*	Ἀλκάθοος et contr. Ἀλκάθους, ὁ, heros Megarensis, Eurip. Heracl. 278. De quo ν. Barnes., Musgr. et Elmsl. ad Ι. c.

*	Ἀλκάθω, Opem fero. Bekk. An. 383, 31 : Ἀλκάθω καὶ ἀλκάθειν. Σοφοκλῆς καὶ Αισχύλος • σημαίνει δὲ τὸ βοηθεῖν, α

Ἀλκαία, ἡ, Cauda leonis, quoniam eam quatiendo sibi animos et robur excitat, ut Hom. quoque docet, quum ait [II. V, 170 sq.] : Οὐρῇ δὲ πλευράς τε καὶ ἰσ^ία ἀμφοτέρωθεν Μαστίεται, ἕε ο᾽ αὐτὸν ἐποτρύνει μα-χεσασθαι. [Schol. Nie. Thcr. 123 : Κυρίοις τοῦ λέοντος οὐρὰ ἀλκαία καλεῖται, ὅτι δι᾽ αὐτῆς ἑαυτὸν ἐποτρύνει καὶ ἐγείρει εἰς τὴν ἀλκήν. Neque aliter Etym. Μ. 66, 5. c Adde nos infra. Tam..] Apud Suid. : Ἀλλ’ ὁ μὲν δράκων μεγέθει μέγιστος ὢν, τῷ οὐραίῳ τὸν λέοντα κατῃκί-ζετο* ὁ δὲ λέων, ἤλγει μὲν, καὶ τῇ ἀλκαίᾳ πρὸς ἄμυναν διεγείρετο. [Addit Suid. : Ὀ Λογοθέτης (Simeon) φησὶν ἐν τῷ τοῦ ὁσίνυ Μαρκέλλου βίω.] Muscæ etiam ἀλκαίαν tribuisse Callimach. dicitur [fr. 317 : Ἀλκαίας ἄφυσσα (cod. Par. ὁλκαίας ἀφάσσιυν). Locutus Call., teste schol. Apoll. Rhod. 4, ιΐ>14, de muscis (ἐπὶ τῶν μυιῶν), quamquam alii ap. schol, ἐπὶ τῶν μυῶν, De muribus, legunt, coli, ibi interpp. Tafel], ubi κέντρον potius significat quam οὐρὰν s. κέρκον. Ἀλκαίαν Eust. [84, 4] paragoges dici ait τὴν ἀλκὴν, ἐπὶ λέοντος, ut σεληναία pro σελήνη, et similia [quorum permulta congessimus in Dilucidd. Pind. t. ι, ρ. 784. Tar.]. At Ἀλκαῖος, n. pr. quum aliorum, tum filii Herculis insigni robore præditi. Æoles exempto e diphthongo ι dicunt Ἀλκάος. [De quo ν. Etym. Μ. 66, a5; Eust. 28,33. Apollon. Rh. 4, 1613 : Αὐτὰρ ὑπαὶ λαγόνων δίκραιρά οἱ ἔνθα καὶ ἔνθα κήτεος ὁλκαίη μηκύνετο. Ubi Wellauer. : « Ἀλ-καίη Vatt. Α, Β , Klor. etc. In vett. omnib. ὁλκαίη, D quod recte prætulerunt Brunck. et Beck. Fortasse et hoc ex iis est, quæ in priore recensione, ad exemplum Callimachi scripta, postea mutavit poeta : nam Call., teste schol., ἀλκαίην a leone ad alia animalia transtulerat, coli. Ruhnk. ad C.illim. fr. ρ. 647 sq. » Nicandri Ther. ia3 : Ὀλκαίην ψαίρουσαι. Ubi schol. : Γράφεται δὲ καὶ ἀλκαίη καταχρηστικῶς. Oppian. Hal. 5,

264 : Πτερύγων δ᾽ ὑπεραχθέϊ ῥιπῇ ἄκρη τ ἀλκαίῃ βύθιον κατὰ κῦμα λαχαίνων. Ælian. II. Λ. 5, 3q : Τὴν ἀλκαίαν ἐπισείων (leo) καὶ ἑλίττυ,ν κατὰ τῶν πλευρῶν, εἶτα ἐγείρει ἑαυτὸν, ὡσπεροῦν ὑποθήγιυν μύωπι· 16, ίο : ἹΙ δὲ οὐρὰ (simiæ) κατὰ τὴν τῶν λεόντιον ἀλκαίαν ἐστίν. Ubi de re ν. Jacobs, ρ. 293 sq. Eust. Opusc. ρ. ιο3, 5α : Οἷον ἀπολεοντοῦσθαι κατὰ τῶν ἐχθρῶν, ἐρεθιζόμενον ὁποῖα καὶ ἀλκαίᾳ τινὶ ταῖς τοῦ θυμουμενου τῆς ψυχῆς ὑποκινήσεσι. Wakek. et Tafel. Num ἀλκαία potius aculeus sæpe apici caudæ leoninæ iuhærens ? Cuvif.e. Etym. Gud.

36, 13 : Ἀλκαία, ἡ οὐρὰ, κυρίοις ἡ τοῦ λέοντος ... ἔχει γὰρ ἐπὶ τῇ οὐρᾷ κέντρον, ἀφ’ ου παροξύνεται, καθὼς φησιν

THES. UNO. OB.EC. TOM. 1, FASC. V.

Ἱεριὑνυμος καὶ Ἐπαφρόδιτος ἐν ὑπομνήσει ἀσπίδος ἹΙσιό-δου. Schol. Apoll. Rh. 4, 1614, praeter memorata ex aliis : ... Ἢ ἀπὸ τοῦ ἀλκεῖν, ὅ ἐστι βοηθεῖν, ἡ εἰς ἀλκὴν παρορμῶσα, ὥσπερ καὶ οὐρὰ παρὰ τὸ οὐρεῖν, ὅ ἐστι φυ-λάττειν * ὴ διὰ τὸ ὀρίνειν ἑαυτὰ τὰ ζῶα τῆ οὐρᾶ, ὡς ὁ λέων, καὶ ὁ ταύρος, καὶ ὁ κύιυν, καὶ τὰ λοιπά. Ἐν δ! τῷ κωμικῷ λεξικῷ (Bekk. An. 284, 24-3ο) οὐ μόνον ἡ τοῦ λέοντος οὐρὰ ἀλκαία, ἀλλὰ καὶ ἵππου καὶ βοὸς καὶ τῶν ἐμφερῶν, ὅσα ὥσπερ ἀλεξητηρίῳ τῇ οὐρᾷ χρῶνται. Tafel.]

=* Ἀλκαΐδης, ου, ὁ, patronym. ab Ἀλκαῖος. Schol. Vict. Hom. II. Ν, 6ι2.

* Ἀλκαιϊκὸς, et Ἀλκαϊκὸς, ὴ, ὸν, Alcaicus. Thom. Μ. 36 : Ἀλκαιϊκὸν ᾳσμα, οὐκ Ἀλκαϊκὸν, ὡς καὶ τροχαιϊκὸν, οὐ τροχαϊκὸν, ubi ν. interprr. Phrynich. Ecl. ρ. 39 : Ἀλκαϊκὸν ἆσμα δι᾽ ἑνὸς ι οὐ χρὴ λέγειν, ἀλλ’ ἐν τοῖν δυοῖν Ἀλκαιϊκὸν, τροχαιϊκὸν καὶ ἀρχαιϊκον. Usum contrarium defendit ibi Lobcck. Add. Blomfield. ad Æschyl. Ag. ν. 607. llcphæstion. c. 7, 3 : Καλούμενον δὲ Ἀλκαϊκὸν δεκασύλλαβον. Schæf. et Taf.

[Αλκαίον. V. Ἀλκέα.]

= Ἀλκαῖος, α, ον, Robustus, Validus. Eurip. Hel. 1152 : Ἐν δορὸς ἀλκαίνυ λόγχαισιν. Scott. Arcad. 43,2. Κ Ἀλκαῖος, Hercules. Eust. 929, 42 : Ὀ δὲ Ἡρακλῆς κατὰ τοὺς παλαιοὺς Ἀλκαῖος πρὶν ἐκαλεῖτο ... ἕτεροι δέ φασιν, ὅτι Πορφυρίωνος βιαζομένου τὴν Ἥραν, ὁ Ἀλκαῖος, αὐτῆς προκαλεσαμένης, ἐβοήθησε. ‖ Fil. Herculis. Herodot. 1,7 V. in Ἀλκαία. || Adde s. Ἄλκεα. Tafel.

^Ἀλκάος, Æol. pro ἀλκαῖος. V. Ἀλκαία. -vu]

Ἄλκαρ, τὸ, ab ἀλκὴ, Auxilium , Remedium. [Etym. Μ. 491, 31 : Ἄλκαρ, ἄλκαρος· σημαίνει τὴν βοήΟειαν. Hesych. : Οὐκ ἄλκαρ, οὐ βοήθεια. Ἄλκαρ, ἀλέξημα, βοή-Οημα.] Item, Tutamen, Munimentum, Præsidium. II. A, [8α3] : Ἄλκαρ Ἀχαίων, Præsidium Achivorum. ΓΕ, 644 : Οὐδέ τε σὲ Τρώεσσιν ὀΐομαι ἄλκαρ ἔσεσθαι.] Phocyl. [ι 2θ] : Κέντρα μελίσσαις Ἔμφυτον ἄλκαρ ἔδωκε θεὸς, Aculeos apibus dedit deus, ingenitum tutamen et munimentum, s. præsidium. [Pind. Pyth. 10, 80 : Ἄγκυραν ... χοιράδος ἄλκαρ πέτρας. Ubi schol. : Οὖσαν βοήθημα καὶ ἀλέξημα τῆς χοιράδος πέτρας. Taf.] Apoll. Rh. [2, 1074] : Ὑετοῦ ἔμμεναι ἄλκαρ, Munimentum adversus pluviam. Oppian. Hal. ι, 146] : Οὐ πυρὸς ἄλκαρ ὀπωρινοῖο φέρονται, Munimen adversus æstum. [Lycophron 1136 : Ἄλκαρ μέγιστον κτώμενοι νυμφευμάτων. Callim, ap. schol. Soph. OEd. C. 314 : Ἀμφὶ δέ οἱ κεφαλῇ νέον Αἱμονίηθεν μεμβλωκὸς πίλημά τι πέτρου ἄλκαρ (Tutamen adversus lapidis ictum) ἔκειτο. [Ubi pro πετρου alii legunt ὑετοῦ, alii Σείριου, al. alia. Πέτρου defenditur Pindarico loco, quem supra attuli. Tafel.] Satyr. Thyill. 3, Pal. 10, 13 : Ἄλσος ... ἄλκαρ ὁδίταις δίψης. Quint. Sm. 11, 452 : Καρήατος ἔμμεναι ἄλκαρ, ἀσπίδα θεὶς καθύπερθεν. Nonn. Dion. 11, 361 : Ὀουνήφατον ἄλκαρ ἀνίης. Schæf. Empedocles ap. Suid. ν. Ἄπνους * Ἄλκαρ κακῶν καὶ γήραος. Hom. Η. Apoll. 293 : Θανά-τοιό τ᾽ ἄκος καὶ γήραος ἄλκαρ. Quintus Sm. 9, 563 , ἀνίης* 35q, χείματος. Jicobs. Orph. Lith. 3 : Ὀϊζύος ἀτρεκὲς ἄλκαρ· 4οο : Ἄλγεος ἄλκαρ ἑκάστου * 499 : Ὁδύ-νῃσιν ἄλκαρ ἄγει. Epigr. inc. 5q4, Palat. 9, 197, 4 : Ψυχοσσόον ἄλκαρ κάλλιπες. Tarei. Aretæus De morb. acut. ι, 4 : Ἄλκαρ σωτηρίης. ScnnEiD.]

fἈλκάρης. V. ἈλκμαρήςἾ Αλκᾶς, ᾶντος, contr. et Dor. pro Ἀλκήεις, q. ν.] Ἀλκεα,τὰ, Alcea, memorantur Orph. Arg. ν. 920 in herbarum medicatarum aut venenatarum numero : Ἄλκεα καὶ πάνακες. Vulgo Ἀλκύα. « Quum salis probabile videretur, herbam, quæ ἀλκέα Dioscoridi est, hic nominari, καὶ delevi, et formam lon. (ἀλκείη) restitui. Eschenbachii Conj. Ἀλκέα καὶ πάνακες metro repugnat.· IIf.rm. Verius fortasse, simul et facilius, corrigeretur Ἀλκαῖον, Anci.] Ἀλκέα, ας, ἡ, Herba ex sylvestrium malvarum genere [Sprengelio Hist, rei herb. ι, ρ. 182, Malva Alcea], ap. Dioscor. 3, 164 et Plin. 27, 4. Ἀλκεὸν autem Hesychio ὅπλον ἡ ἀλεξιφάρμακον φυτὸν, si tamen ἀλκεὸν scripsit, et non ἀλκαῖον. [Hesych. addit : Ἐρατοσθένης δὲ ὄνομα εἶν α ί τίνος ἀν-θρώπου κωμῳδουμένου. Ἀλκαῖον Is. Voss. et Kust. prob. Albert, et Biel. Obstat Hernianni conjecturae ἀλκείη, pariterque nostræ ἀλκαῖον, quod plauta ap. poetam in venenatarum numero ponatur, quum Dioscor. et Plin, alceæ malvæ nullam exitialem tribuant vim. Anol.]
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ΓἈλκέα , i. q. Ἄλισμα, quod ν.]

«= Ἀλκείδης, ὁ, Alcei fil., Hercules. Callimach. Dian. 145 : Καρτερὸν Ἀλκείδην. Ort>h. Arg. 298. Samius 2, Pal. 6, ι 16 : Ἀλκείδα Μινυαμάχε* et Erycius 4, Pal. 9, α3γ : Ἀλκ. δαμαληφάγε. Agath. Proœm. Anth. Pal. 4, 3, 83 : Ἀλκείδαο. Apollon. 3, Plan. 4, 5o : Οὐκ ἦν Ἀλ-κειδέω τοῦτο τὸ δωδέκατον. Ubi cod. Ἀλκιδέω. Inso-lentior est fonna Ἀλκαϊδᾶν pro Ἀλκεϊδᾶν ap. Pind. ΟΙ. 6, 115, qua etiam schol, utitur ad Isthm.4, 110. De forma Ἀλκίδης, var. lect. in ΟΙ. Ι., vid. Jacobs, ad Anlhol. Pal.p. 843. Conf. Etym. Μ. 166, 47; 435, 15. Schæf. et Tafel.

[Ἀλκεοίν. V. Ἄλκεα.]

1 Ἀλκέτας,ου, ὁ, ιι. pr. Macedonicum Epiroticumque. Pausan. ι, 11, 2,3; Athen. 10, 436, E. Fcm. Ἀλκέτις, ace. Ἀλκέτιν, ap. Nossid. 3, Pal. 6, 273. Schæf. et Tafel.

* Ἀλκετὴρ, ῆρος, ὁ, Qui opem fert, Defensor. Alcaeo ν. Ἀλεκτορὶς cit. h. ν. vindicat Wessel. ad Herodot. 5, 95 : Αὐτὸν τὸν ἀλκετῆρα ἐς Γλαυκωποῦ ἱερὸν ἐκρέ-μασαν. Loquitur de clypeo. Schæf. V. Ἀλκτὴρ.

[Ἀλκέω. V. Ἄλκω.]

α Ἄλκη, ἡ, Alce, fera Celtica, τὸ ἐν τῇ Κελτικὴ θηρίον, Pausan. 5, 12, ι, iterumque 9, 21, 3, ubi ἀλκὴ scribitur, minus commode. Schweigii. Alcis (Alce) seu Alchis Cæsaris (Β. Gall. 6, 26) et Plinii (Ν. Η. 8, 15, 16), Cervus Alces Linn.; vulgo Vélan, Elcft (Ellcnn, Elcndthier) Germanorum. CuviEr. De alce ν. Plin. l. c.t Beckm. ad Aristot. Ause. mir. n. 68, Sal-mas. Ex. Plin. ρ. a3s, Schneider. Ecl. phys. ρ. 19, Jo. Hermann, ap. Schweigii. ad Polyb. ι. 8, ρ. 119 sq., Castelli Lex. Med. ν. Alce. Schæf. et TarRL.

Ἀλκὴ, ἡ, Robur, Vires. II. Τ, (ι61) : Τὸ γὰρ μένος ἐστὶ καὶ ἀλκὴ. Od. Ι, (214) : Ἄνὃρ᾽ ἐπελεύσεσθαι μεγάλην ἐπιειμένον ἀλκήν. [Proprie vel improprie. Poeta ap. Plut. Præc. polit. 818, Α : Μεγάλη κύματος ἀλκῇ. Hemst. Polyb. fr. ap. Suid. s. ν. : Οἶδε γὰρ καὶ λόγων ἀλκὴ θανάτου καταφρόνει. Pind. ΟΙ. 2, 114 : Χθόνα τα-ράσσοντες ἀλκᾷ χερών • ι ο, 122 : Κρατέοντα χερὸς ἀλκᾷ • Pyth. 9,	: Γεύεται δ᾽ ἀλκᾶς ἀπειράντου, Est validis-

sima. ΟΙ. 13, 78 : Ἐν ἀλκᾷ ἐδόκησαν μαχᾶντέμνειν τέλος, Robore videbantur pugnas decernere. Æsch. Ag. 107 : Καταπνέει πειθὼ μολπὰν (μολπᾶν), ἀλκὰν σύμφυτος αἰὼν, Canendi fiduciam roburque inspirat (mihi etiamnunc) ætas quam ago. Ibid. 434 : Ἐν δ᾽ ἀΐστοις οὔτις ἀλκά· Choeph. 235 : Ἀλκῇ πεποιθώς (pro quo Hom. II. E, 299, Theognis 943 : Ἀλκὶ πεποιθώς). Diodor. 3, 3γ : Τὴν ἀλκὴν τοῦ θηρίου. Taff.l.] Frequentius tamen ap. eum ἀλκὴ est Robur animi, Animi fortitudo, Animi praestantia, Magnanimitas, Strenuitas : dicit enim sæpe Οούριδος ἀλκῆς [II. Δ, a34; Tyrtaeus 3, 9], interdum et Οούριδα [Οοῦριν] ἀλκὴν, [H, 164], copulatque nonnunquam ἀλκὴν et σθένος [θα. Χ, αὀγ], interdum μένος et ἀλκὴν, ut etiam 1. c. [et 11. Ι, 706.] Ac ipse-met ostendere lectori volens, meo judicio, de utro robore intelligat, alicubi addit φρεσί : ut II. Τ, [381] : Ἔνθ᾽ Ἀχιλεὺς Τρώεσσι Οόρε φρεσὶν εἱμένος ἀλκὴν, Σμερ-δαλέα ἰάχων* quod videlicet εἱμὲνον ἀλκὴν dicat etiam Eum qui robore corporis instructus est. [Hesiod, fr. 46 Gaisl. : Ἀλκὴν μεν γὰρ ἔδωκεν Ὀλύμπιος Αἰακί-δαισι. Pind. Nem. 3, 68 : Ἀλκὰν ίριρενῶν ἔπαυσεν φόβος* Isthm. 5, i3 : Κρίνεται δ᾽ ἀλκὰ 6ιὰ δαίμονας ἀνδρῶν, Virtutis humanae eventus pendet a deo. Pyth. 4, 3o8 : Αἰδεσθέντες ἀλκὰν, i. e. τιμῶντες, Reveriti fortitudinem , Fortes, Strenui. Tar. Plato Tim. Locr. io3, Β : Ῥων-νῦσα ποτ’ ἀλκάν. Ast. Soph. Antig. io3o : Τίς ἀλκὴ, τὸν θάνοντ᾽ ἐπικτανεῖν;] Utuntur et prosae scriptores hoc nomine. Apud Plut, aliquoties reperiuntur copulata ἀλκὴ et δύναμις [ν. infrà] : et pro Viribus, Robore ac Præsidio usurpatur ἀλκὴ ab eo : item pro Strenuitate. [Polyb. 10, 41, 7 : Τὰ ζῶα διάδηλα γί-γνεται κατὰ τὴν ἀλκὴν καὶ δύναμιν. Taf.] Sic Thuc. : Εἰς ἀλκὴν τρέπομαι. [Locus est 2, 84 : Ἐς ἀλκὴν μὲν μη-δένα τρεπεσθαι αὐτῶν ὑπὸ τῆς ταραχῇς. Multo frequentius cod. sensu πρὸς ἀλκὴν τρέπεσθαι, i. e. Ad pugnam converti. Herodot. 3, 78; 4, ια5;9, ioa : Πρὸς ἀλκὴν ἐτρέποντο. (Idem habet Arrian. Indic, c. 24, Appian. Mithrid. ρ. 328 (?).ScHær.j Arrian. Exp. ι, 8,14 ; 3, 24, 2 : Ἐς ἀλκὴν τετραμμενους * atque 6, 6, 5 ; 16, 2. Diodor. 15, 9 ij 17, 46;ϋρὸς ἀλκὴν τραπέντες. Ellendt.

ἀλκὴ

A ad Arrian. 3, 24, 2 bene confert similia aliorum, sc. Eur. Phœn. 43a : Στρώμνης ἐς ἀλκὴν ἡνίκ᾽ ἤλθομεν πέρι. Id. Exp. 6, 4, 3 : Ἐς ἀλκὴν χωρήσαντες. Diodor. 17, 27 : Εἰς ἀλκὴν προεκλήθησαν. Formula πρὸς ἀλκὴν τρέπεσθαι ap. Plutarch. Arist 18, Philopœm. 10, Cleom. 17, Arat. 32, Demetr. 48, Anton. 34· Alia .ν. infra. Tafel.] ‖Ἀλκὴ, Auxilium, Remedium. Od. Χ, (3o5) : Οὐδέ τις ἀλκὴ γίνεται, οὐδὲ φυγὴ. Hesiod. Op. (199) : Κακοῦ δ᾽ οὐκ ἔσσεται ἀλκὴ · et Theog. (876) : Κακοῦ δ᾽ οὐ γίνεται ἀλκὴ Ἀνδράσι. Ab Hippocr. quoque sæpe usurpatur pro Bemedio. [Hom. II. θ, 140 : Ἐκ Διὸς οὐχ επετ᾽ἀλκὴ, i. e. βοήθεια, vel νίκη. Ο, 490 : Διὸς ἀλκὴ, eodem sensu. Ν, 786 : Ἀλκῆς δευή-σεσθαι, Auxilii. Pind. Nem. 7, 142 : Ἀλκὰν ἀμαχανιᾶν, Auxilium in rebus adversis. Æsch. Prom. 545 : Εἰπὲ, ποῦ τις ἀλκά; Ag. 1074 : Ἀλκὰ δ᾽ ἑκὰς ἀποστατεῖ* Sept. 74 : Γενέσθε δ᾽ ἀλκή * 197 : Πόλεως ἵν᾽ ὑπερέχοιεν ἀλκάν* Eum. 248 : Ὅδ᾽ αὖτε' γ᾽ οὖν ἀλκὰν ἔχων* Suppl. 347 : Ἀλκᾷ πίσυνος, Auxilio fretus. Ib. 712: Ἀλκῆς λαθέσθαι τῆσδε μηδαμῶς ποτε'. Soph. OEd. 'ϊ. 42 : Ἀλκήν τιν᾽

11 εὑρεῖν ᾗμιν 189 : Εὐῶπα πέμψον ἀλκάν* 2ϊ8 : Ἀλκὰν... κἀνακούφισιν κακῶν. Eurip. Àndr. 28 : Ἀλκήν τιν᾽ εὑρεῖν κακῶν Herc. Γ 141 : Τιν᾽ ἐλπίδ᾽ ἀλκήν τ᾽ εἰσορᾶτε μὴ θανεῖν ; ‖ Bellum, Pugna, quippe in quibus potissimae roboris partes. Æsch. Sept. 480 : Βακχᾷ πρὸς ἀλκήν • 85q : ΙΙατρᾤους δόμους ἑλόντες μέλεοι σὺν ἀλκᾷ. Dio Cass. 3G, 2 : Τὴν πόῤῥωθεν ἀλκὴν, Pugnam eminus commissam. 41, 5g : Οις πόῤῥωθεν ἡ ἀλκὴ ἦν 5ο, 3α : Φοβούμενοι τὴν ἐκ πολλοῦ ἀλκήν. Taff.l. ‖ Potentia. Æscli. Pers. 586 : Ὠς ἐλύΟη ζυγὸν ἀλκᾶς * 892 : Αἰ αἶ κεδνᾶς ἀλκᾶς. Plut. Arat 9 : Τὴν Ἑλληνικὴν ἀλκὴν ἀπρόσμαχον οὖσαν. ‖ Exercitus, deinde Pars potior exercitus; item Vis in armis eorum ve specie quadam posita, etc. Eurip. Rhes. 272 : Ἀλκῆς μυρίας στρα-τηλατῶν. Plut. Themist. 4 : Τῇ ἀπὸ τῶν νεῶν ἀλκῇ, Classe. Ibid. 7 : Τὴν κατὰ Θάλασσαν ἀλκὴν βασιλέως • Camill. 4ο : Τῆς τῶν βαρβάρων ἀλκῆς τὴν βιαιοτάτην, sc. gladiorum usu constantem. Fab. 3 : Τῆς ἀλκῆς τὸ πλεῖστον ἐν τῷ πεζῷ τιθέμενων * Fin min. 8 : Συστῆναι εἰς φάλαγγα καὶ πυκνῶσαι τὴν τάξιν εἰς βάθος, ἤπερ ἦν

C ἀλκὴ τῆς ἐκείνυ,ν δυνάμεως· Luculi. 27 : Μία γὰρ ἀλκὴ τῶν καταφράκτων κοντός· Sull. 15 : Ὁρῶν ἐν ἅρμασι καὶ ἵπποις τὴν βαρβαρικὴν οὖσαν ἀλκήν Cim. 5 : Ἱππικῆς ἀλκῆς, ορρ. copiis navalibus. Ita πρὸς ἀλκήν. Id. Anton. 61 : Καίσαρι δὲ νῆες ἦσαν πρὸς ἀλκὴν πεντήκοντα· Sert. 7 : Ἐλαφροῖς καὶ πρὸς τάχος, οὐ πρὸς ἀλκὴν (Ad pugnam) πεποιημένοις σκάφεσι. Taf. Ἀλκὴ eum variis synonymis jungitur. Cùm νεῖκος, Contentio. Oppian. Hal. ι, 336 : Ἀλκὴ καὶ μέγα νεῖκος ἐγείρεται. C. σθένος. Apoll. Rh. 3, 1043 : Ἐν δέ οἱ ἀλκὴ ἔσσετ᾽ ἀπειρεσίη μὲγα τε σθένος. C. κάρτος. Id. 3, 84y : Ἀλλὰ καὶ ἀλκῇ λωΐτερος ... κάρτει τε πέλοιτο. C. βία. Diodor. 3, 35 : Ἀλκῇ δὲ καὶ βίᾳ παραπλήσιον ἐλέφαντι. (Plutarch. Pyrrh. 21 : Ἀλκῇ καὶ βίᾳ τῶν ἐλεφάντων.) C. ῥώμη. Ælian. Ν. Α. 5, 54 : Ὅπως ἂν ἔχωσιν ἀλκῆς τε καὶ ῥώμης * 13, ι γ : Ῥώμην τε καὶ ἀλκὴν τὰ πρῶτα φέροιτο ἂν πρὸς ἐκείνους ἀντικρινόμενος. >Υακεγ. Sed Plut. Alcib. 16 utrumqne distinguit : Καὶ ῥώμη, μετ* ἐμπειρίας τῶν πολεμικῶν καὶ ἀλκῆς • Public. 21 : Σώματος ῥώμῃ πρὸς ἀλκὴν ἐπιφανὴς. Ubi ῥώμη est Robur, ἀλκὴ Fortitudo. C. δύναμις. Plut.

D Pomp. 76 : Ἀλκὴν καὶ δύναμιν τοσαύτην, Tantum exercitum. Alexand. 5 : Καὶ τίς ἡ Περσῶν ἀλκὴ καὶ δύναμις, Potestas et exercitus. Flamin. 7 : Ἀλκῆς καὶ δυνάμεως. Sed c. 8 distinguit : Ἤπερ ἦν ἀλκὴ τῆς ἐκείνων δυνάμεως. C. θυμός. Id. Dion. 3ο : Ἀλκῇ δὲ καὶ Ουμῷ προσ-φερομένους. Plur. Alpheus 11, Pal. Αρρ. 358 : Πολλὰ μὲν ἀλκαῖς, πολλὰ δὲ βουλαῖς ἔργα πονησαμένου. Pind. Nem. 7, 18 : Ταὶ μεγάλαι γὰρ ἀλκαὶ (Virtutes) σκό•τον πολὺν ὕμνων ἔχοντι δεόμεναι. Plut. Anton. 43 : Ούτε ἀλκαῖς, Οὕτε ὑπομοναῖς, οὔτε ἡλικίᾳ λαμπρότερον στρατόν. Eurip. Rhes. 960 : Φιλαιμάτους ἀλκϊς, Certamen. ‖ Locutiones. Ἀλκὴν τιθέναι, ποιεῖσθαι, Opem ferre. Soph. OEd. C. 459 : Ἀλκὴν ποιεῖσθαι* 1514 : Ὠς σοι πρὸ πολλῶν ἀσπίδιον ἀλκὴν ὅδε δορός τ᾽ ἐπακτοῦ γειτόνων ἀεὶ τιθῇ, Qui multorum auxiliarium loco opem ferat vicinia sua (OEdipus in Attica terra sepultus). Στρέ-ειν πρὸς ἀλκὴν, Ad pugnam convertere. Eurip. Suppl. 80 : Οἱ δ᾽ ἔστρεφον πώλους ἐς ἀλκὴν* Andr. 11a5 : Ὧρσε δὲ στρατὸν στρέψας πρὸς ἀλκὴν, ubi alii πρὸς ἀ. jungunt eum ωρσε. Συνάπτειν ἀλκὴν, i. q. μάχην, Eu-
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rip. Suppl. 685.	‖ Ἀλκὴ eum genit, armorum i. q. Α

Certamen. Eurip. Phœu. 1097 : Δορὸς ἀλκὴ· 1363 :

Ὠς εἰς ἀγῶνα μονομάχου τ᾽ ἀλκὴν δορός * Heracl. 755 : Δορὸς πολυαίνετον ἀλκᾷ. Quamquam nis omnibus Iocis ἀλκὴ δορὸς proprie est Defensio adversus hastam hostilem. Lycophr. 70 : Δορὸς πρὸς ἀλκήν. Sed Soph. Phil. 1134 βελέων ἀλκὰ est Armorum tutela , pro armis ipsis, coli. Orph. Η. 64, 8 : Ἀλλάξας ἀλκὴν ὅπλων εἰς ἔργα τὰ Δηοῦς. Taff.l. C. ἀκμὴ confus. : II. 1, 34 , ubi pro ἀλκὴν Vind. 2 ἀκμήν. Paus. ι, 3, 8. Schæf.]

Ἀλκήεις, ήεσσα, ῆεν, Robustus, Fortis, Strenuus, Praeditus robore corporis, vel robore animi, i. e. fortitudine. [Contr. Pindar. ΟΙ. 9, ιίο : Ἀλκᾶντας Δαναοὺς τρέψαις • Pyth. 5, 95 : Ἀλκᾶντος Ἤρακλέος ἐκ-γοίνους Αἰγιμιοῦ τε. Tam.] Ἀλκήεις Μελέαγρος, ΑροΙ-lou. [Rh. ι, 191. Id. 71 : Ἀλκήεις Ἐριβώτης. Dionys. Per. 3ο5, 3ο8, 68α : Ἀλκήεντες Ἀλανοί. Anci. Su id. : Ἀλκήεντας* εὐρώστους, δυνατούς. Et addit: Ἄρτεμι τόξα λαχοῦσα καὶ αλκήεντας ὀϊστοὺς, e Damaget. 2, Pal. G, 277. Scif.eFF.R. Auctor Αέσβου κτίσεως ap. Parthen. c. αι : Ἀλκηέστατον ἄλλων. Hp.mst. Tryphiod. 123 : n Ἀλκήεντι νόῳ. Tafel. Phocyl. ap. Ιο. Stob. Floril. ρ. 37, n. 26 : Βέλτερος ἀλκήεντος ἔφυ σεσοφισμένος ἀνήρ. Manetho 4, 49, πίστις· 44», θυμός. Oppian. Cyn.

4,	26 : Τοὶ δὲ ... ἀλκήεντες, βουλὴν δ᾽ ἐν στήθεσσιν ἀνάλ-κιδες. Wakf.f.]

*	Ἀλκῆς, ὁ, ἡ, pro ἀλκήεις, Violentus. Nicand. Al.

114 : Καὶ ἀλκέα πότμον ἀλύξαι. Warεγ. Ubi recte ἀκλέα , Inglorium, legit Schneider.

*	Ἀλκηστὴς, ὁ, Validus. Suid. : Ἀμύντης καὶ ἀλκηστὴς, τραγικὰ καὶ Αἰσχυληρὰ [quod infer Thesauro] τὰ ὀνόματα. Oppian. Hal. ι, 170 : Ἀλκησταὶ συνόδοντες.

[Ἀλκιβιάδειον. V. Ἀλκιβιάδιος.]

= Ἀλκιβιάδιος, τὸ, calcei species, quæ nomen traxit ab Alcibiade iis utente. Pollux 7, 89. Atheu. 12, 534, C : Κάλλιστος δὲ ὢν τὴν μορφὴν (Alcibiades) ... καὶ ὑποδήματα παρηλλαγμένα ἐφόρει, ἃ ἀπ’ αὐτοῦ Ἀλκιβιάδες καλεῖται. Tafel. •υυυυυ

Ἀλκιβιάδιος, s. Ἀλκίβιος, βοτάνη, dicta Anchusæ quædam species, et τὸ ἔχιον ab Aicibio s. Alcibiade quodam, qui eum a serpente ictus esset, eo coin- c manducato et plagæ imposito sanatus est, ut tradit schol. Nicandri, sic canentis in Ther. [54 l.j : ἘσΟλὴν δ᾽ Ἀλκιβίου ἔχιος περιφράζεο ῥίζαν. Meminit et Diosc.

4, 24 et 27, et Plin. 27, 5. [Scholiastæ Nicandri verba sunt : Ἀλκίβιος δὲ καλεῖται καὶ ἔνις ἡ βοτάνη’ καὶ ἀλκίβιος μὲν ἀπὸ τοῦ εὑρόντος Ἀλκιβίου, ἔχις δὲ διὰ τὸ ἰᾶσθαι ὑπ᾽ αὐτῆς τοὺς ὑπὸ ἐχίδνης πληττομένους. Δημήτριος δὲ ὁ Χλωρός φησιν, ὑπὸ ἔχεως πληγέντα τινὰ Ἀλκίβιον, κοιμώμενον παρὰ τῇ ἁλωνία ἐγγὺς ὕδατος ἡ ἐγγὺς Οημονίας (ἀμφότερα γὰρ τὸ ἄντλον σημαίνει), κατὰ τὸν βουβῶνα, ἤγουν τὸ γονάτιον, ἀναστῆναί τε, καὶ ταύ-την τὴν βοτάνην ἀνασπάσαι, καὶ τὸν χυλὸν μὲν διαμα-σησάμενον καταπιεῖν, ὡς ἀποκρουστικὸν τοῦ ἰοῦ, τὸ δὲ μάσημα ἐπιθέντα τῶ ἕλκει ἰαθῆναι * δὠ καὶ ἀλκίβιος ἀπὸ τοῦ ἰαθέντος ἡ βοτάνη ὠνόμασται. Nicand. ib. ν. 666 : Ἄλλην δ᾽ Ἀλχιοίοιο αερώνυμον αἴρεο ποίην, ubi schol. : Τουτέστιν ἄλλην βοτάνην, άλλο εἶδος ἀλκιβίου, οἷον ἄλλο’ ^ερώνυμον δὲ αὐτὸ ειπεν , ἐπειδὴ ἀλκεῖ, ἤγουν βοηθεΐ τῇ ουνάμει τῷ χρωμένῳ αὐτῇ εἰς ἀλεξητήριον. Idem igitur esse videtur ἔχις et ἔχιον de herba ipsa. Sic στρουθὸς et στρουθίον, Herba lanaria ; ἡμίονος ct ἡμιόνιον, Asplenum. Plura ap. Salinas. De hom. hyl. iatr. ρ. 5t, quem prosus negligere non debebat Schneider, ad Nic. H. cc. In loco Diosc. 4, 24 idem ad Nic. Ther. 63q exhibet ἀλκιβιάδειον, per typographi errorem, ut videtur. Anci. Non per errorem. V. Galcn. De simpl. med. fac. 1. 6, t. 13, ρ. 149, F. Ftx.]

ÎἈλκίβιος. V. Ἀλκιβιάδιος.]

Ἀλκιδάμας. V. Ἀδάμας, ρ. 6i8, Β . *wu·]

=* Ἀκιδόκος, ὁ, vir Ætolns. Pausan. 5, 3, 5.

** Ἀλκιμὰν ab ἄλκιμος derivat Enst. 335, 15, ut •χεγιστὰν a μέγιστος. Unde Ἀλκμάν. Struv. Idem Comm, in Pind. præf. cap. 21 (Opuscc. p< 67, 34) : Ἐκ τοῦ ἄλκιμος ἀλκιμὰν, ὅθεν Ἀλκμάν. Taff.l.

** Ἀλκιμάχεια, n. pr. muliebre. Nonn. D. 27, 33o; 3o, 192; 35, 377. L. Dubf.s.

Ἀλκίμαχος, ὁ, ἡ et η, ον, Strenuus in pugna, vel Strenue pugnans, quasi ἀλκὶ μαχόμενος. In Anthol. [Hegesipp. 3, Pal. 6, 124] : Ἀλκιμάχας Παλλάδες,Strc-
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nuæ Palladis. Potest vel a μάχομαι, vel a μάχη deduci.

** Ἀλκιμέδη, ἡ, filia Phylacis, Æsonis uxor. Apollon. Rh. ι, 47.

** Ἀλκιμέδων, οντος, Myrmidonum dux. Hom. II. Π, 197. Alius Ægineta, Olympionica ap. Pind. ΟΙ. 8.

** Ἀλκιμένης, ους, Bellerophontis frater. Apollod. 2, 3, ι. Vir Corinthius ap. Xenoph. Hell. 4,4,7·

**Ἀλκιμίδης, ου, Alcimi filius. Hom. Od. Χ, 235. Ἀλκιμίδας Ægineta victor in ludis Nemæis ap. Pind. Nem. 6.

* Ἀλκιμοποιὸς, ὁ, ἡ, i. q. ἄλκιμον ποιῶν. Eust. 139-5, 29; Phavor. ρ. 119, 48. Tafel. Schol. Lips, ad II. Κ , 2. L. Dubks.

Ἄλκιμος, ὁ, ἡ, et η, ον, per ι, ut factum a dat. ἀλκὶ, at ἀλκήεις per η, ab ἀλκή. Valet autem ἄλκιμος i. q. ἀλκήεις : estque illud quam hoc usitatius. II. Α, (483) : Τρῶες ἄλκιμοι* Π , (689) : Ἄλκιμον ἄνδρα φοβεῖ, καὶ ἀφείλετο νίκην • Ε, (Soq) et Ρ, (ι 11): Ἄλκιμον ἦτορ.

At Κ , [135; add. Γ, 338; Ξ, ία; Ο, 481; Od. Α, 99*, θ’, 55ο; Ρ, 4 i Τ, 127; Φ, 34, coli, ἄλκιμα δοῦρα 11. Λ, 43; Π, i3q; Od. Χ, 135] ἄλκιμον ἔγχος videtur dici Hasta strenua, pro Qua strenuitas exercetur. Licet autem sit ποιητικώτερον hoc nomen, usurpatur tamen ct in prosa, pransertim autem, si bene observavi, a Xen. : ut Hell. 7 : Καὶ ἄλκιμοι διετέλεσαν ἐν τῶ πολέμῳ , et ibid. : Τῶν μεν συμμάχων ἀλκιμιυτα-τοι ὄντες, ἡγοῦντο. [Cyrop, ι, 4, 22 Zeun. : Οἱ μὴ πάνυ πρὸς τοὺς ἐναντίους ἄλκιμοι ὄντες. Scbef. Philo Polit. 10, 614, Β : Ἀλκίμου ... ἀνδρός. Ast. Herodot. 5, 49 ·' Οὕτε γὰρ οἱ βάρβαροι ἄλκιμοί εἰσι* et 7, 10. 2, 102 : Ὁτέοισι αὐτέων ἀλκίμοισι ἐνειύγχανε ' ι, 2οι : Ἔθνος μέγα καὶ ἄλκιμον • 79 : Ἕθνος οὐδὲν Οὕτε ἀνδρειότερον Οὕτε ἀλκιμώτερον* ιο3 : Ἀλκιμώτερος τῶν προγόνων 3, 4 ·' Ἀνὴρ τὰ πολέμια ἄλκιμος, de qua lo(|ucudi forma ν. Ilemst. ad Luc. Dial. mort. 12, 1. Herodot. 4, 11ο : Θηρία ἐς ἀλκὴν ἄλκιμα. Polyb. G, 48, 3 : Ἀλκίμους καὶ γενναίους ἀποτελέσειν ἄνδρας * 6, 5, 9 : Τοῖς ἀλκιμωτάτοις καὶ δυναμικό,τάτοις. Plut. Comp. Philop. et Fiam. 2: Τῶν δὲ ἀλκιμωτάτων τόλμῃ περιεγένετο* Nie. 24 : Τῶν ἀκον-τιστῶν τοὺς ἀλκιμωτάτους· Sy inj). 669, Β : Ἄλκιμος οἶνος. Taf.] Apud Soph. legitur ἀλκιμα in feni., pro ἄλκιμος : ct quidem Dor. pro ἀλκίμη, Aj. [401] : Ἀλλά μ᾽ ά Διὸς ἀλκίμα θεὸς ὀλέθριον αἰκίζει. Existimo autem hoc tantum differre ἄλκιμος a proxime praecedente ἀλκήεις, quod ἄλκιμος rarius quam ἀλκήεις dicatur Homo robustus, intelligendo de corporis viribus. [Eur. Phoen. 743 : Π^οκρίνας,οἵπερ ἀλκιμώτατοι. Antip. Sid. 84, Pal. 7, 4q3. Αΐδαν ἄλκιμον εῖλόμεθα, Morte voluntaria fortiter occubuimus. Sch.ef. Pind. ΟΙ. 10, 5a : Διὸς ἄλκιμος υἱός (Hercules : sic et Hesiod. Sc. 3ao, Th. 26, q5o, Soph. Trach. 966, Theocr. 20, 42)· Nem. 5, 28 : Ἄνδρας ἀλκίμους· 8, 41 ·’ Ἦτορ ο᾽ ἄλκιμον. Soph. Aj. 1319 : Τῶδ᾽ ἐπ᾽ ἀλκίμῳ νεκρῷ (Ajace)· Phil. 3atí : Ἀνδρῶν όλκιμων μήτηρ. Tyrtæus ι, 17, 24 : Ἄλκιμον ἐν φρεσὶ θύμον. Orph. Η. 12, 2 : Ἄλκιμε Τιτὰν (Saturne)* 64, 1 : Ἄλκιμε δαῖμον (Mavors). Eurip. Heracl. 678 : Ἀλκίμου μάχης* 8ιο : Ἀλκίμου δορός* fr. Arcli. 10 (ι3 Mutlh.) : Ἄλκιμον δόρυ, Fortis manus. Taf. Confus, c. ἀγλαὸς ν. ap. Heyn. ad II. A, 8i3/j

Ἄλκιμος, n. propr. hominis, item loci. Vide Eust.

Π [295, 4; 1139, 5o; 13ῦ9, 42] et Plutarch. The-mist. [32.]

*	Αλκίνοος, Phæacum rex. De cuj. hortis ν. Od. Η, 112, Bœttigcr. in Ncucr D. Mercur 1800, nr. 2, ρ. i3o sqq. Schæf. De etymo vocis ν. argute praecipientem Eust. 1568, 35. Ἀλκίνου ἀπόλογος, Alcinoi defensio, Poli. 2, 118; 6, 120. V. Ἀπόλογος. Tafel.

*	Ἀλκὶς, ίδος, ἡ, Robur. Ilesych. : Ἀλκίδι, δυνάμει. Schol. Ven. A ad ll. E, 299 : Ἀλκὶ... ἀπὸ τοῦ ἀλκή. Τινὲς δὲ ἀπὸ τοῦ ἄλκις Αἰολικοῦ αὐτό φασιν.

*= Ἀλκισθένη, ἡ, n. pr. mulieris, quæ saltatorem pinxisse traditur a Plinio H. Ν. 35, 40. Cn λ Min.

*	Ἀλκιστὸς, Robustus. Oppian. Hal. ι, 170. V. Ἀλκηστής.

Ἀλκίφρων, ὁ, ἡ , Eust. [38ο, 4α] ὁ ἀνδρεῖος καὶ φρό-νιμος, Qui fortitudinem eum prudentia conjunctam habet. [Immo simpliciter Fortis. Æsch. Pers. 91 : Ἀλκίφροιν τε λαός. Tafel.] Alioquin est n. propr.

Ἀλκμαῖος, Hesychio νεανίσκος : sed scribendiun potius ἀκμαῖος.
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Ἀλκμάων

** Ἀλκμαίων, ωνος, ὁ, η. virile. V. Ἀλκμάων.

*	Ἀλκμαιωνὶς, sc. ᾤδὴ, ποίησις, Carmen epicum de Alcmaeone. Schol. Eurip. Or. 998; Androm. 678; Toup. OpUSCC. 2, 49. SCHÆF.

*	Ἀλκμὰν, Suid. ν. Νεᾶνις, pro Ἀλκμάων, Ἀλκμαίων. V. Ἀλκιμὰν et Ἀλκμάων. Schæf.

[Ἀλκμάνειος. V. Ἀλκμανικός.]

[Ἀλκμανικὸς, ὴ, όν.] Ἀλκμανικὸν dictum metrum quoddam,quia πεπλεόνακε παρ’ Ἀλκμᾶνι, teste Suida. [Lesbon. De schem. 178, 179 : Σχῆμα Ἀ. Herodian. Π. σχημ. 53, 6i. Eust. 1618, 29 : Τὴν παρὰἬρωδιανῷ Ἀλκμανικὴν χιρῆσιν. Schæf.] Aristoph, schol, vocat Ἀλκμάνειον , esseque dicit δακτυλικόν ἑφθημιμερές.

Ἀλκμαρὲς, Hesychio est ἄλκιμον. Apud Etym. [Μ. 66, 22] vero et in Lex. meo vet. paroxytomos scriptum ιχλκμάρες, quod esse dicunt ἀλεξητήριον, et pleonasmum habere τοῦ μ. Nam ἀλκάρες esse τὸ ἀλαλκοῦν τὴν ἀρὰν, καὶ ἀπεῖργον τὴν βλάβην, Diras imprecationes et incommoda arcens, teste Methodio.

*	Ἀλκμάων, Ἀλκμὰν, Ἀλκμαίων, ut Ἑρμάων, Ἑρμὰν, ‘Ερμαίων, variæ formæ ejusdem nominis. Eust. 1379, 12 : Γίνεται ἐκ παιάων παιὰν, ὡς ἐξ Ἀλκμάων Ἀλκμὰν, ἐξ Ἀμυθάων Ἀμυθὰν παρὰ Πινδάρῳ, quæ passim pravo accentu παιᾶν , Ἀλκμᾶν , Ἀμυθᾶν scripta reperiuntur. Hinc qui nominis nativa forma plerumque Ἀλκμὰν audit poeta illustris, se ipse Ἀλκμάων vocavit apud Athen. 4, 14°, C : Ἄϊκλον Ἀλκμάων ἁρμόξατο * et Christodor. in Ecphrasi Alcmæonis nomen staluæ inscriptum eum titulo vatis, errore eum poeta permutatum suspicans ν. 390 : Ἵστατο δ᾽ Ἀλκμάων (ita Vat. cod. Ἀλκμαίιυν Plan, et Brunck.) κεκλημένος οὔνομα μάντις, ἀλλ’ οὐ μάντις ἔην ὁ Βοώμένος, οὐδ᾽ ἐπὶ χαίτης δάφνης εἶχε κόρυμβον ἐγὼ δ; Ἀλκμᾶνα δοκεύω. Ap. Diodor. 4, 7 : Ἐν °ἷς [ποιηταῖς] ἔστι καὶ Ἀλκμὰν , cod. Clar. Ἀλκμαίων. Contra Alcmæonem Amphiarai lilium Ἀλκμᾶνα dictum videmus in Dorismo Pindari Pyth. 8, 66 (ν. Eust. 1681, 5i; 1689, 9), et Ἀλκμανί-δας nobilem illam ap. Athenienses gentem, Pyth. 7 init. Quarta est forma eum brevi penultima Ἀλκμέων,

uæ olim pro mero errore habita, pro genuina ho-

ie innotuit et maxime Attica. Restituit eam Elmslej. ad Euripid. Bacch. 337, fretus marmoris Sandvic. auctoritate (AAKMEDNIAHC), Timocli ap. Athen. 4 , 140, C : Ὁ νοσῶν δὲ μανικῶς Ἀλκμέων᾽ ἐσκέψατο, ubi quidem libri omnes Ἀλκμαίων’, sed in Stobæo idem fragm, repetente t. 3, ρ. 495, Ἀλκμένωνα cod. Leid. et opt. Par. Ἀλκμένονα Trine. Ἀλκμέωνα voluisse jam Walpolinm, diu antè Elmsl., testatur Gaisford. Exc. e Theognosti Can. fol. 183 cod. Barocc. 5o, ab Cra-mero data : Ἀλκμέωνας · τὸ με ψιλὸν, ὡς παρὰ Εὐριπίδῃ ἔχει ἡ χρῆσις * συστείλας τὸ ε φυλάττει τὸ ο,, ὡς κύριον, ἐν τῇ γενικῇ. Repetiit hæc schol, in Pal. cod. ad Thucyd. 2,102, Ἀλκμέων ι] (quæ lectio est cod. Pal., cui in fine cap. accedit cod. Vind. Ἀλκμαίωνι eum al. retinuit Bekk.) Τὸν Ἀλκμέωνα (πῶς , λέγειν οὐκ ἰσχύω) ψιλὸν , μέγα γράφουσιν , ὡς τῇδε βλέπεις. Μετροῖς ἐφεῦρον ἀκριβῶς Εὐριπιὀου. Δίφθογγον οἱ νῦν καὶ μέγα γρἀφουσί δε, Μιυρῶς , ἀτέχνως , ἐν γραφαῖς πεφυρμέναις. Anacr. Od. 31, 4 : Ἐμαίνετ᾽ Ἀλκμέων τε. Vers, in Sueton. Néron. 3q et ap. Dion. Cass. 61, 16: Νέρων, Ὀρέστης, Ἀλκμέων μητροκτόνοι. Utroque loco vulgo Ἀλκμαίων, in quo qui correptionem tueri velit, is adhibeat Welcker. in Syllog. Epigrr. ρ. 199. Ipse quamquam diphthongum posse corripi non negaverim, poelæ tamen, ubi inter duas erat optio formas, metro con-venientiorem prætulisse putandi sunt. V. Ἀκταίων. Ἀλκμέωνα cod. Clark, eum paucis aliis in Platon. Alcib, ait. 143, C, et Ἀλκμεωνιδῶν in Demosth. C. Mid. 56i, 16, exoptt. libb. receptum. V. G. Dindorl. præl. ρ. IX, et Schæf. Appar. t. 3, ρ. 431, qui comparat t. 5, ρ. 45α Ἀμυθειον. Conf. Var. iect. Herodot. ι, 59, 61, 64; 6, 121. Bekker. ubique diphthongum retinuit, in terminatione non solum Ἀλκμαίωνος, sed etiam Ἀλκμαίονος dici tradit Herodian. Epim. ρ. 194, in quo videtur recentissimos respicere, qui brevem flexionem admiserunt. Schol. Vind. ad Od. 0, 247, Ἀλκμάονα. Αλκμαιον fere constanter, sed perperam, cod. Sancroft. in Herodot. V. 6, 115, 121, 123, ia5. V.Sylburg. ad Pausan. 2, 18, 7; Bentlej. Opusc. 469. Ἀλκμάων----Fix.

ἀλκυών

Α * Ἀλκμήνη, ἡ, Herculis mater. Apollodor. 2, 4, 5, Diodor. 4, 9, Hygin. Fab. 29. Schæf.

E Ἀλκοποτίστρια, falsa lectio pro Ἁλμοποτ., q. ν.] Ἀλκτὴ, falsa lectio ap. Erotian. Gl. llippocr. ρ 46 pro ἀκτῆ, q. ν. Fallitur Ileringa Obss. ρ. 104.] Ἀλκτὴρ, ῆρος, ὁ, Propulsator, Depulsor. Α Bud. exp. et Vindex, Propugnator. Cùm gen. Od. Ξ, (531), Φ, (340) : Ὀξὺν ἄκοντα κυνῶν ἀλκτῆρα καὶ ἀνδρῶν, Propulsatorem canum, Propulsatorem iujuriæ canum. Sic ἀρῆςἀλκτῆρα ap. Eund. II. Σ,(100), et ap. Hesiod. (Th. 657). Item ἄρειος [ἀρῆς VV.] ἀλκτὴρ ap. Hom. [Ξ, 4^5, Σ, 100,213], Propulsator cædis, pro Vindex et ultor. [Hesiod. Scut. 29, 128 : Ἀρῆς ἀλκτῆρα. Pind. Pyth. 3, 13 : Παντοδαπᾶν ἀλκτῆρα νούσων (Æsculapium, ubi antè Er. Schmid. legebatur ἀλεκτῆρα, metro etymoque refraçantibus. Ibi schol. : Τὸν ὄντα παν-τοίας νόσου βοηθόν. V. et schol. Hom. II. Ξ, 485; Σ, ιοο. Eust. 998, 49:ἏΡε°ζδὲ ἀλκτὴρ, ὁ τοῦ φόνου ἐκδικητὴς, ὁ καὶ ἀμύντιυρ πρὸ ὀλίγων (II. Ξ, 449) ῥηθείς * 1133, 3 : Ἀλκτῆρα ... ἤγουν ἀμύντορα τοῦ Πατρόκλου. Etym. Β Μ. 66, 14 : Αλκτῆρα, τιμιυρὸν, κωλυτὴν, βοηθόν * 138, a, II. Σ, ιοο, Ἄρεο) ἀλκτῆρα γενέσΟαι, exp. ἀλεξητῆρι, τουτέστιν ἀποτρεπτικὸν, κωλυτὴν ὴ βοηθὸν τοῦ πολέμον οἱ δὲ ἀρῆς ἀλκτῆρα, βλάβης καὶκακιὑσεως κοΛυτήν.Quint. Sm. 10, α58 : Ὑπνον , πόνου ἀλκτῆρα. Quod Suid. s. ν. affert, Θείαςἀλκτῆρες ἱμερτῆς φιλότητος, flagitiose corruptum ex orae. ap. Athen. i3, 602, C : Θείας ἀγη-τῆρες ἐφαμερίοις φιλότατος. Sic Ruhnk. Ep. cr. ρ. 180. Etym. Μ. 65, 56 : Ἀλκῶ, ἀφ᾽ οὗ τὸ ἀλκτὴρ αθάνατο;. Tafel.] II Ἀλκτῆρες, Adminicula ad transiliendam fossam, cujus generis sunt hastæ, pali, aliaque hujusmodi, ap. Aristot. Probi, et Galen. Vide Ἀλκτῆρες [immo ἁλτῆρες, ut ipse HSt. em. in Ms. Vindob.].

Ἀλκτηρία, ἡ, Exercitium, in quo adhibentur ἀλκτῆρες ap. Artemidor. ι, c. 5g [07, ubi nunc est ἁλτηρία, q. ν.]

Ἀλκτήριον, τὸ, Remedium, Auxilium, Propulsato-rium, ad verbum, s. Depulsorium. Ἀλκτήρια νούσιον, Remedia morborum, s. adversus morbos, ap. Nieand. Th. [5a8 et ΑΙ. 35o. Waxef. Poeta ap. Suid. s. ν. : C Ἀλκτήρια λιμοῦ, c. expos., δυνάμενα ἀλαλκεῖν καὶ ἀπεϊρ-γειν τὸν λιμόν. Eadem píeuius ap. eund. ν. Λιμός : Γαστέρι μοῦνον ἔχοιμι κακῆς ἀ. λ. Schæf. Zouar. in Lex. vix bene h. Ι. legit ἀλαλκτήρια λιμόῦ. Eurip. Telepho ap. Diogen. Ep. 5 in Notices et extr, des Mss. t. 5, 2 , ρ. 241 : Ἀμφίβλητα σώματος ῥάκη, ἀλ-κτήρια τύχης. •Ιta enim pro αρκτήρια leg. et fr. addendum collectioni Matth. (Pro ἀμφίβλητα leg. ἀμχ•ί-βληστρα ex Helen. 1078. Fix.) Acido Quint. Sm. 6, 364 : Μάνης ἀλκτήριον 9, 121; 11, 424 : Κακῆς ἀλκτηρία χαρμης. Tafel.]

[Ἀλκυδων. Ἀλκυόνειος. V. Ἀλκυών.]

=* Ἀλκυονεὺς, έως, Gigantum unus, ab Hercule interfectus. Apollod. 1, 6, ι; Pindar. Nem. 4, 44-

ίΑλκυο'νη. Ἀλκυονία. V. Ἀλκυών.]

Ἁλκυόνιον, τὸ, est inter medicamenta ap. llippocr. Mori), mul. 2, 67, ρ. 666, 5o. Struv. V. Ἇλυιυοὶν.] [Ἀλκυονίς. Ἁλκυονῖτις. V. Ἀλκυών.]

** Ἁλκυονύτης. Exc. e Theognosto cod. Barocc. 5o can. 244 : Ἱὰ διὰ τοῦ υτης ὀξύτονα καὶ βαρύτονα διὰ τοῦ D υ ψιλοῦ γράφεται, πρεσβύτης, ἐλύτης, βασανύτης, μεγύ-της, ἀρ•^υτης, πηδύτης, ἁλκυονύτης, etc. Cramer.

Ἁλκϋων, όνος, ἡ, s. Ἁλκυδὼν, ἡ, Halcyone s. Halcedo : avis παρὰ τὸ ἐν αλὶ κύειν dicta, quod in mari pariat, ut vult Etym. [Μ. 66, 29] : nec absurde. Nam et Plut. [De fort. Rom. ρ. 3ai, D] testatur, Τὰς ἁλκυόνιον λοχείας παραδεξαμένην τὴν Οάλατταν ἐν χειμῶνι σώ-ζειν καὶ συνεκτιθηνεῖσθαι. Qua de re vide et quæ Plin, scribit 10, 32, [s. 10], et Aristot. Η. A. 9, 14 [ι5 Schn. V. Ælian. Η. Λ. 7, 12 ; Bcckmann. ad Antig. Car. 27 ; Voss. ad Virg. G. ρ. 174, a Welck. ad Alcni. citt. L Dubes.] Inde Ἀλκυόνειοι s. Ἁλκυονίδες dicuntur ἡμέραι, Quatuordecim dies brumali tempore sereni eum maris etiam tranquillitate, quibus nidificat et fœtilirat hæc avis. Aristot. Η. Α. 5, 8 : Ἡ δὲ ἁλκυὼν τίκτει περὶ τροπὸς [τὰς] χειμερινά; * διὸ καὶ καλοῦνται, ὅταν εὐδιειναὶ γένωνται αἱ τροπαι, ἁλκυόνειοι ἡμέραι. Et mox : Περὶ μὲν οὖν τοὺς ἐνταῦθα Τόπους οὐκ αἰεὶ συμβαίνει γίνεσθαι αλκυονίδας ἡμέρας περὶ τροπάς * ἐν δὲ τῷ Σικελικῷ πε-λάγει σχεδὸν αἰει. [Ælian. Ν. Α. ι, 36 : Κυούσης δὲ
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ἀλκυόνος (hoc spiritu) ἵσταται τὰ πελάγη, εἰρήνην δὲ καὶ Α φιλίαν ἄγουσιν ἄνεμοι. Κύει δὲ ἄρα χειμῶνος μεσοῦντος, καὶ ὅμυ>ς ἡ τοῦ ἀέρος γαλήνη δίδωσι σωτηρίαν, ἀλκυονείας τηνικάδε τῆς ὥρας ἄγειν ἡμέρας. Scott. Theocr. 7, 5γ : Ἀλκυόνες στορεσεῦντι τὰ κύματα τάν τε θάλασσαν ... ἁλκυό-νες, γλαυκαῖς Νηρηΐσι ταί τε μάλιστα ὀρνίχσιν ἐφίλαθεν, ὅσαις τέ περ ἐξ ἁλὸς ἄγρα. Schæf.I Unde Plin. 10, 3α,

[s. 47]: Fœtificant bruma, qui dies Halcyonides vocantur, placido mari per eos et navigabili, Siculo maxime. Ἁλκυόνειον s. Ἁλκυόνιον (τὸ), dicitur etiam Spuma maris concreta, admistis sordibus tenuissimis, quod ex eo mari innatante nidos fingunt et construunt halcedones, ut Gorr. tradit, quem consule de quinque ejus generibus. Vide Diosc. quoque 5,

136, et Plin. 32, 8, [s. 27], ubi inter alia hæc scribit : Fit in mari et halcyoncum appellatum, e nidis, ut aliqui existimant, halcyonum et ceycum : ut alii, e sordibus spumarum crassescentibus : alii e limo vel quadam maris lanugine. Hesychio autem Ἁλκυόνιον est Herba quædam. [V. Ἀλκυόνιον, et Galen. De simpl. med. fac. 1. 11, t. i3, ρ. 315 sq. ubi variæ ejus species describuntur. Idem De rem. par. t. 10, ρ. £>80, C; id. t. 13, ρ. 323, F; 434, E, et alibi; Antyilus in Matth. Medd. ρ. 313. L. Dubf.s.] Rursum Ἁλκυονὶς, deminutiva voce, dicitur ἡ ἁλκυὼν, ut Etym. [Μ. 66, 3o, 34] tradit. [Apollon. Rh. ι, 1085; Epigr. in Welck. Syllog. ρ. 54- L. Dcbes.] Alioquin Ἁλκυὼν est etiam nomen proprium feminæ ap. Athen. [7, 296, Β; 15,696, F], ut Ἀλκυόνη ap. Hom., sic canentem 11. Ι, [562, sqq] : Ἀλκυόνῃν καλέεσκον ἐπώνυ-μον, οὕνεκ᾽ ἂρ αὐτῆς Μήτηρ ἀλκυόνος πολυπενθὴς οἶτον ἔχουσα Κλαῖ᾽, ὅτε μιν ἑκαεργὸς ἀνήρπασε Φοῖβος Ἀπόλλων. [Ubi Wolf. Ἀλκ.] Sed illud notandum est, quod ad spiritum attinet, non ubique aspirata hæc reperiri, secundum etymon supra allatum, sed alicubi tenui spiritu notata, et quidem crebrius fere. [V. Lex. De spir. 209; Schæf. ad Plut. t. 5, ρ. 92. L. Du-iif.s. Halcyonum cantus. Theo ΑΙ. 2, Pal. 7, 292 : Ἀλ-κυόσιν, Αηναῖε, μέλεις τάχα, i. e. naufragium brevi patieris. Scii, alibi quoque naufragi marinis avibus cordi esse dicuntur, i. e. ab illis plorari. Mosch. 3, 4o : Ἀλκυόνος δ᾽ οὐ τόσσον ἐπ’ ἄλγεσιν ἴαχε Κῆϋξ. Α poil. Rh.

4, 363 : Τηλόθι οἴη λυγρῇσιν κατὰ πόντον ἅμ’ ἀλκυόνεσσι φορεῦμαι. Eumath. 10, ρ. 449 Gaulm. : Τὴν γλῶσσαν αλκυόνος πολυπενθέστεραι. Hymnis 2, Pal. 7, 299 : Ὡ παρόμοιον ἁλκυόσιν τὸν σὸν φθόγγον ἰσο,σάμενον. Antipat. Sia. 5ο, Pal. 9, 151, 8 : Μοῦναι ἀπόρθητοι Νηρηΐδες ... σῶν ἀχέων μίμνομεν ἁλκυόνες, de Corintho eversa quam se ut halcyones plorare dicunt. Antip. Thess. 32, Pal. 9, 567 : Αύσιδος ἁλκυὼν, i. e. puella mollium carminum cantatrix, ut eæ quæ ex Lysidis poetriæ illustri disciplina profectæ erant. Antip. Sid. 26, Pal. 6, 160 : Ἱστῶν Παλλάδος άλκυόνα, ubi significatur pecten sive radius textorum, qui in agitando sonum edit quasi querulum, halcyonum instar. Adde Bochart. Hieroz. t. 2, ρ. 219. Poeta Anthol. Lat. vol. a, ρ. 216 : Semper ut Alcyona flebit te voce suprema. Schæf. et Tarei. Ι) Pulli halcyonii. Hedyle ap. Athen.

7,	297, Β : Τοὺς ἁλκυόνιον παῖδας ἔτ᾽ ἀπτερύγους. || Halcyonis color. Simonid. fr. 18 Gaisl. : Ὥραν (tempus hiemale) ἱερὰν παιδοτρόφον ποικίλας ἀλκυόνος. Μ nasale.

8,	Pal. 9, 333 : Ξουθαὶ ... ἁλκυόνες. ‖ Dies halcyonii quos dicunt. Locis supra allatis addimus Apollonid.

13,	Pal. 9, 271 : Καὶ πότε δινήεις ἄφοβος πόρος, εἰπὲ θάλασσα, εἰ καὶ ἐν ἁλκυόνων ἤμασι κλαυσόμεθα, ἁλκυόνιον, αἷς πόντος ἀεὶ στηρίξατο κῦμα νήνεμον ; ubi Jacobs, pro δινήεις legit δὴ ναύταις , ego δὴ νήεσσ᾽. Λ poli. Rh. ι,

13g4 : Αήξουσι δ᾽ ἄελλαι ζαχρηεῖς * τοίην γὰρ ἐγὼ νέον ὄσσαν ἄκουσα ἀλκυόνος ἀλίη; κ. τ. λ. Plut. Præc. de san. tu. 126, D : Ἡ δὲ ὑγεία ταῖς ἡδοναῖς, ὥσπερ ἡ γαλήνη ταῖς ἁλκυόσιν, ἀσφαλῆ καὶ καλὴν γένεσιν καὶ λοχείαν ἐνδίδωσιν. De numero horum dierum ambigebatur. V. intt. Simon, fr. 18 Gaisl., præs. Jacobs, et Bar-kerum ; schol. Apoll. Rh. ι, 1086, Suid. ν. Ἀλκυονίδες, schol. Ven. II. Α, 558, Eust. 776, 18, 36. || De Halcyonibus Halcyonesque fabula ν. Apollodor. ι, 7, 4, ibique Heyn. Obs. ρ. 41, 46, 273, Lucian. Hale. c. ι, ibique Hemst. eum schol., Muncker. ad Hygin.c. 174, ibitjue Stav., Huschk. Analect. ρ. 126. |j Derivata. ι. Ἆλκυονίς. Alciphro ι, ι : Τετάρτη δὲ αὕτη ἐπιλα-
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βοῦσα ἡμᾶς ἁλκυονὶς ὡς οἶμαι ἡμέρα (ἔστι γὰρ τοῦτο τῷ καθαρῶ τῆς αἰθρίας τεκμαίρεσθαι), πλοῦτον ἀθρόον ἀγαθῶν ἔΟειξεν. Aristoph. Αν. 1594 : Ἀλκυονίδας τ᾽ ἂν ἤγεθ᾽ ἡμὲρας ἀεί. Strabo 8, 25 : θάλασσα Ἀλκυονὶς (Ἀλκ.), μέρος οὖσα τοῦ Κρισσαίνυ κόλπου. Diversa palus Halcyonia, de qua ν. sqq. 2. Ἁλκυονῖτις, Halcyonea. Schol. Aristoph. Ran. ι3ο5: Ἀλκυόνες (ἀλκ.) ἐπάνω τοῦ τῆς θαλάσσης ὕδατος καθήμεναι τὰ αὑτῶν ὠὰ ἐν τῷ βυθῷ κείμενα Οερμαίνουσι. Καθ’ ὃν δὲ καιρὸν τοῦτο ποιοῦσιν, ἀλκυονίτιδες αὗται αἱ ἡμέραι καλοῦνται, καὶ ἔστιν ἐν αὐταῖς μεγίστη ἡσυχία ἀνέμων τε καὶ κυμάτων. 3. Ἀλ-κυόνιος. Pausan. 2, 3γ, 5 : Τῇ δὲ Ἀλκυονίᾳ (sc. λίμνη) πέρας τοῦ βάθους οὐκ ἔστιν. Ubi alii Ἀλκυωνίᾳ. 4• Ἀλ-κυόνη. Callim. Epigr. 5, ιο:Νοτερῆς (Maritimae) ὤεον Ἀλκυόνης, ubi Bentl. Ἀλκυόνος. Schæf. et Tarn.]

[Ἁλκυὼν avis, luculenter ab Aristotele Η. Α. 9, 14 descripta, est Alcedo hispida Linn., nostras rnartin-pécheur (Buff. cnl. 77). Altera species ab Aristotele dicta ibid. 8, c. 3 erit alcedo Smjrrncnsis Linn. (Albin. 3, tab. 27). Non tamen in mari nidificat alcedo; sed ἁλκυόνιον est zoophy tum quoddam, spongia densius, interdum nido avis simile, genus Gcodia Lama rkii. Vide annotationes meas ad Plin. 1. 10. Cuvier. V. et Ἁλοσάχνη.]

Ἄλκω, ἄλξω, vel Ἀλκῶ circumflexum, ἀλκήσω. Naui utrumque ponitur ab Etym. [Μ. 55, 55; 97, 26; 353, 20, coli. 56, 5; 59, 17], qui e posteriori tamen mavult deducere ἀλαλκῶ. An autem sint in usu, non dicit : quod si reperiantur, significabunt i. q. ἀλάλκω, Auxilior, Propulso aliquod malum a quopiam, Depello malum. Pono autem hoc th. ἄλκω ut ab eo formem sequentia ἄλξις et ἀλκτήρ : quorum deductionem ap. nullum reperio, sed quæ alia esse possit quam hæc ab ἄλκω, non video.

* Ἄλκων, ὁ, n. pr., de quo vide citt. ab Jacobs. Antii, t. 9, ρ. 33. Schæf.

Ἀλλὰ, conj. adversativa, Sed, At, Autem, in prima et frequentissima signif., quum videlicet adverbio οὐ, Non, subjungitur, ut Xen. OEc. [21, 12]: Οὐ γὰρ πάνυ μοι δοκεῖ ὅλον τουτὶ τὸ ἀγαθὸν ἀνθρώπινον εἶναι, ἀλλὰ θεῖον, Non enim mihi videtur totum istud bonum

C humanum esse, sed divinum. Idem Memor. 2, [8, 4] : Οὐ δουλοπρεπέστεροι ἕνεκα τούτου, ἀλλ’ ἐλευθεριώ-τεροι νομίζονται* [2, 9, ι] : Οὐχ ὅτι ἀδικοῦνται ὑπ᾽ ἐμοῦ, ἀλλ’ ὅτι νομίζουσιν ἥδιον ἄν με κ. τ. λ., Non quod injuria illos alliciam, sed quod existiment. Idem Hier. [2, 18]: Οὐδὲν τι μᾶλλον τούτου θαῤῥεῖ, ἀλλὰ φυ-λάττεται. [Plato Pol. ι, 34q, Α 03Εμοὶ γὰρ δοκεῖς σὺ ... νῦν οὐ σκὠπτειν, ἀλλὰ τὰ δοκουντα... λέγειν , et alibi sexe. Post μὴ ὅτι est Immo (Germ. Viclmchr). Prot. 329, D : Μὴ τοίνυν ὅτι τὸ κοινὸν τῆς πόλεως οὕτως ἔχει, ἀλλὰ ἰδίᾳ (ubi Heind. ἀλλὰ pro ἀλλὰ καὶ positum esse arbitrabatur)* Apol. 40, D : Μὴ ὅτι ἰδιώτην τινὰ, ἀλλὰ τὸν μέγαν βασιλέα. Etiam nulla praegressa negatione in orationis exordio ita ponitur ut Germ. Aber ei respondeat. Phædr. 228, E : Ἀλλὰ ποῦ δὴ βούλει κα-θεζομενοι ἀνα•ρνῶμεν ; Cri ton. 43, A : Ἔστι ταῦτα’ ἀλλὰ τί δὴ οὕτω πρῳἀφῖξαι; Prot. 310, E : Ἀλλὰ τί οὐ βαδί-ζομεν παρ’ αὐτόν ; Conv. 194 , C : Ἀλλ’ εὖ οἶδα * Pol. ι, 345, Α : Ἀλλ’... ἔστω μὲν ἄδικος, al. — Iteratur ita, ut alterum ἀλλὰ negationi prægressæ opponatur.

® Conv. 222 , Ι) : Ἀλλ’ οὐκ ἔλαθες, ἀλλὰ τὸ Σατυρικόν σου δρᾶμα ... κατάδηλον ἐγένετο. lb. : Ἀλλ’, ὦ φ., μηδὲν πλέον αὐτῷ γένηται, ἀλλὰ παρασκευάζου* Lege. 2, 666 , E, Euthyphr. 3, C, al. Conf. Wyttenb. ad Phæd. ρ. 148 Lips. et Philomath. 3, ρ. 87. Ast.] Interdum vero praecedente particula μὴ, æquivalente ipsi οὐ, ut ap. Demosth, μὴ μόνον, sequente ἀλλὰ μηδέ. Ali-(juando præcedente μὲν, ut II. Κ, [316] : Ὅς δή τοι εἶδος μὲν ἔην κακὸς, ἀλλὰ ποδώκης, Qui deformis quidem erat, sed velox. Ἀλλὰ in medio sententiæ nonnunquam pro Sed etiam , sub. videlicet καὶ, ut dicetur in Ἀλλὰ καί. Idem Sed potius exp. interdum, tanquam esset ἀλλὰ μᾶλλον, ut ap. Plut. Lyc. [c. 3oj : Οὐ πόλεως ἡ Σπάρτη πολιτείαν, ἀλλ’ ἀνδρὸς ἀσκητοῦ καὶ σοφοῦ βίον ἔχουσα. Interdum itidem in medio sententiæ posita redditur ἀλλὰ per Autem, quum videlicet jungitur eum μὴ vel οὐ. Nam ἀλλὰ μὴ et ἀλλ’οὐ vertuntur aliuuando Non autem, ut docebitur paulo post. [Ἀλλὰ post οὔτις, οὔτι. Od. θ, 311 : Ἀτὰρ οὔτι
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μοι αἴτιος ἄλλος, ἀλλὰ τοκῆε δύω. Soph.OEd. Τ. 1333 : Ἕπαισέ νιν οὔτις, ἀλλ’ ἐγὼ τλάμιυν. Schæf. Post οὐδέν. Arist. Pac. 47ΐ> : Οὐδὲν ποιοῦμεν, ὦνδρες, ἀλλ’ ὁμοθυμαδὸν ἅπασιν ἡμῖν αὖθις ἀντιληπτέον Vesp. 934 : Οὐδέν ποτέ γ᾽ ἀλλ* •η τῆς φακῆς ἐμπλήμενος. Skager. Polyb. 16, ίο, ι : Οὐδὲν ἕτερον, ἀλλ ἡ φύσις τῶν πραγμάτων 18, 24, 5 : Οὐδὲν τῶν ἄλλων... ἀλλὰ..., ubi Suicl. ἀλλ᾽ἤ. V. ad eum 1. Schweigh. Schæf. nov. add. Post οὐδέ. Dionys. Per. 744 : Οὐδὲ μὲν οὐδ’ οἶνος μεταδήμιος * ἀλλὰ γὰρ ἵππων αἵματι μίσγοντες λευκὸν γάλα δαῖτα τίθενται. \Vakef.] Prius autem de ἀλλὰ per se posito , i. e. non habente adnexam aliam particulam in principio sententiæ. II At, Atqui. Dem. De Γ leg. [373] : Ἐὰν μὲν οὖν κατορθοῖ τις, τιμήσεται [τιμηθήσεται], εὰν δὲ ἀπο-τυγχάνῃ, σκήψεις καὶ προφάσεις ἐρεῖ· αλλ᾽ οὐ δίκαιον, Sin ei conatus non successerit, hæc atque illa causabitur. Atqui id iniquum est, At id jure fieri non potest. Themist. in Physic. 2 : Πότερον οὖν ἐν τοῖς ἐξ ἀνάγκης ἡ τύχη; καὶ τίς ἂν εἴποι τὸν ἥλιον ἀπὸ τύχης ἀνατέλλειν ; ἀλλ’ ἐν τοῖς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ·, ἀλλ’ οὐδεὶς λέγει. Hic ultimum ἀλλὰ est pro At, ut sit, At nemo dicet. Est enim ἐναντιωματικὸν ἀλλὰ hic, i. e. adversativum. Vid. Bud. Comm. [Plat. Gorç. 448, E : Ἀλλ’ οὐδεὶς ἠρώτα · Conv. 213, D : Ἀλλ* οὐκ ἔστι... ἐμοὶ καὶ σοὶ διαλλαγή* Alcib, ι, 114, C : Ἀλλ’ οὐκ οἶδα, εἰ οἷός τ’ ἂν εἴην... πρός σε διελθεῖν* Pol. 5, 457, E, Euthyphr. 3, E , al. sexc. Ast.]

II Atenim, positum pro ἀλλὰ γάρ. Item At certe vel Saltem, positum pro ἀλλά γε. [Plat. Lcgg. 10, 900, Β : Ἀλλ’ ἐάν πως οἷον etc. Hipparch. 231, C : Ἀλλ’ ἐὰν χρυσίον ... ἔλαττον ἀναλώσας πλέον λάβῃ. Praegressa Conj, εἰ : Legg. 7, 814, E : Εἰ μηδενὸς ένεκα, ἀλλ’ εἴ ποτε δεήσειε. Conl. Buttm. ad Soph. Phil. ιούι. Ast. Epigr. inc. 523, Pal. 9, 190 : Εἰ δέ τι μικρὸν, ἀλλ* ὅλον ... κιρνάμενον μέλιτι. Ubi εἰ positum pro εἰ καί. Eurip. Phœn. 5oo : Εἰ καὶ μὴ καθ’ Ἑλλήνων χθόνα τε-θράμμεθ᾽, ἀλλ’ οὖν ξυνετά μοι δοκεῖς λέγειν 956 : Εἰ μὴ γὰρ εὐνῆς ἥψατ᾽, ἀλλ’ ἔχει λέχος. Adde Jacobs, ad Antii, t. 12, ρ. 162. Schæf.J Vide paulo post in Ἀλλὰ γὰρ et Ἀλλά γε.

II Immo vero. Demosth. De f. leg. [428]: Νὴ Δι", ἀλλ’ ὅπως ἔτυχε ταῦτα τὰ γράμματα ἕστηκε, Atenim ipsæ literæ obscuro qnodam loco temereque positæ sunt. Cui hypophoræ his verbis respondet, Ἀλλ’ ὅλης ούσης ἱερᾶς τῆς Ἀκροπόλεως ταυτησὶ, παρὰ τὴν Ἀθηνᾶν ἕστηκεν, Immo vero, quum tota Arx ipsa sacra sit, propter Minervam collocatae sunt. Bud. [Plat. Gorg. 474 , Β : Πολλοῦ γε δεῖ· ἀλλ’ οὕτ᾽ ἐγὼ οὔτε σὺ οὔτ᾽ ἄλλος σὐδείς* Parm. 141, E : Ἀλλ᾽, ὡς ἔοικε, τὸ ἕν οὔτε ἕν ἐστιν οὔτε ἔστιν, al. Ast. Lucian. Dial. deor. 20, 5 : Ὀρῶ νῦν, εἴ γε ἐκεῖνος ἐστιν Resp. : Ἀλλ᾽ ἐκεῖνος. Schæf. Aristoph. Thesm. 260 : Νὴ Δί᾽ ἀλλ᾽ ἄριστ᾽ ἔχει* 216 : Ἀλλὰ πράττ᾽ εἴ σοι δοκεῖ* 924 ·' Ἀλλ’ υπαποκινητέον.]

II Interrogationibus etiam adhibetur, signif. An, Utrum. Dem. De cor. [2 33] : Τί γὰρ καὶ βουλόμενοι μετεπέμπεσθ᾽ ἂν αὐτοὺς ἐν τούτο, τῶ καιρῷ; ἐπὶ τὴν εἰρή-νην ; ἀλλ᾽ ὑπῆρχεν ἅπασιν. Ἀλλ’ ὲπὶ τον πόλεμον ; ἀλλ’ αὐτοὶ περὶ εἰρήνης ἐβουλεύεσθε, Quam tandem ob causam eos evocaretis ? Ad pacem? at pax erat omnibus. An ad bellum potius? at ipsi de pace in consilium ibatis. Ita Bud. interpr., qui et ἀπορηματικὸν appellat ἀλλὰ in hac signif. J*PIat. Pol. 2, 382, E : Ἀλλὰ δε-διὼς τοὺς ἐχθροὺς ψευδοιτο; ... Ἀλλὰ δι’ οἰκείων ἄνοιαν ἡ μανίαν; Alcib, pr. 125, Β : Ἀλλ᾽ ἀνθρώπων ;...Ἀλλὰ πλεόν-των ; etc. ΑροΙ. 37, C: Πότερον δεσμοῦ; ... ἀλλὰ χρηματία;... ἀλλὰ δὴ φυγῆς τιμήσομαι ; Axioch. 368, Β : Αλλὰ τὸν πλωτικὸν καταλεξώμεθα ; lb. C: Ἀλλ᾽ ἡ γεωργία γλυκὺ,... ἀλλ᾽ ἡ πολυτίμητος πολιτεία j Euthyd. 293 , Ë : Ἀλλ᾽ οὐδὲν ἄρ’ ἐπίστασθον ; Ast.]

Ij Exp. et Quamobrem a nonnullis. Plato De LL. 7, [808 , Β] : Ἀλλ᾽ ὅστις τοῦ ζῇν ἡμῶν καὶ τοῦ φρονεῖν μάλιστά ἐστι κηδεμὼν, [ἐγρήγορε χρόνον ὡς πλεῖστον Gorg. 45ο, C : Τάχα δὲ εἴσομαι σαφέστερον * ἀλλ᾽ ἀπό-κριναι· 458, Ε: Ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ τουτοισὶ, διαλέγου etc. 496, D : Ὀμολογῶ* ἀλλὰ μὴ ἐρώτα. Sim. ib. 5οο, D, Phæd. 58, D. Ib. 82, C: ᾽Αλλὰ τούτο,ν ἕνεκα... οἱ ὀρθῶς φιλοσοφοῦντες ἀπέχονται τῶν...ἐπιθυμιῶν* 117, E. Ast.]

U Redditur et Nempe, quum est assentientis et approbantis quod dictum est. Plato Polit. 2, [369, Α]: Ἀλλά μοι δοκεῖς, ἔφη, καλῶς λέγειν. Ibid. : Λόγῳ

^ παιδεύωμεν τοὺς ἄνδρας· ἀλλὰ χρὴ, ἔφη, Nempe sic oportet, vel sic decet. [Gorg. 449, A : Ἀλλὰ βούλομαι* 476, D : Ἀλλ᾽ ὁμολογῶ* Phæd. 63, E : Ἀλλὰ σχεδὸν μέν τι ἤδειν Pol. ι, 327, Β: Ἀλλὰ περιμενοῦμεν* 3ύ 8, C: Ἀλλ* οὕτως... ἔχει* 2, 376, E : Ἀλλὰ χρή. C. part. γε. Phæd. 58 , 1) : Ἀλλὰ σχολάζομαί γε - 63 , D : Αλλὰ πειράσομαί γε. Hinc formulæ negandi Μὰ Δία vel Μὰ τον Λία adjungitur, cujus vim adauget. Cratyl. 4t3, Β : Μὰ Δί᾽ ἀλλ’ οὐκ ἐμοί πω δοκεῖ καλῶς λέγεσθαι. Sic Phileb. 36, Α, Alcib, pr. 110, C, al. Conl. ad Gorg. ρ. 124 sq. Ast.] Existimo autem esse aut hoc ipsum, aut hujusmodi ἀλλὰ χρὴ, quod Suid. exp. ἔστω. At Hesych. dicit esse pro ἔξεστιν vel ἔστω, Menandrum [fr· inc. 323] citans; sed ap. eum corruptissime legitur ἀλλ᾽ ἄχρι pro ἀλλὰ χρὴ, qui tamen error in LL. Gr. Lat. dimanavit.

(Ι Exp. etiam Tamen, vel Quanquam, in Apoll. Rh. 2 , [192] : Οὐδέ τις ἔτλη Μὴ καὶ λευκανίην δὲ φò-

Ϊεύμενος, ἀλλ απὸ τηλοῦ Ἐστηώς. [Ubi vid. Wellauer. Mato Lysid. 220, Α : Οὐχ ὅτι (Quanquam) πολλάκις Β λέγομεν ... ἀλλὰ μὴ οὐδέν τι μᾶ) λον οὕτω τό γε ἀληθὲς ἔχῃ* Pol. ίο, 596, C : Ἀλλ᾽ οὐ γὰρ ... ἀλλ᾽ ὃ λέγω, ῥητεον. Attamen, Quanquam. Parmen. 133, Β: Ἀλλ’ἀπίθανος ἂν εἴη ὁ ἄγνωστα ἀναγκάζυ,ν αὐτὰ είναι* ΑροΙ. 37, Λ : Ἀλλὰ ὑμᾶς τοῦτο οὐ πείθω. Ast.]

Ἀλλὰ adhortantis ad ν. ait esse Corinthus [ρ. 88] ns 11. [Ν, 292] : Ἀλλ’ ἄγε, μηκέτι ταῦτα et a Thucvd. schol, citatur, volente ίρακελευστικον esse 8, [c. 89] : Οὐ τὸ ἀπαλλάξειν τοῦ ἄγαν ἐς ὀλίγους ἐλθεῖν, ἀλλὰ τους πεντα-κισχιλίους ἔργω καὶ οὐκ ὀνόματι χρῆναι ἀποδεικνύναι. Sed in h. Ι. non video quid obstet quominus ἀλλὰ part, sit adversativa : licet id nolit schol. Nec vero intelligo quæ sit ista ratio adhortandi per infin. In illo autem Hom. adhortandi vim habet ἄγε potius quam ἀλλά. Quod si admittamus, ἀλλὰ hic esse adhortativum , erit et in aliis prope infinitis locis ap. eund. poet., in qnibus ἀλλ’ αγε et ἀλλ’ ἄγετε itidem eum subjunct. vel eum imperat, legitur. Ac miror, cur unum illum e multis citariut Corinth. et Thuc. schol.; e inultis, C inquam : quorum paucos hic proferam. Cùm con-junct. 11. Χ, [ϊ54] : Ἀλλ’ ἄγε δεῦρο θεοὺς ἐπιδώμεθα* Ω, [618] : Ἀλλ' ἄγε δὴ καὶ νῶϊ μεδώμεθα· Ἰ*, [53;] : Ἀλλ1 ἄγε δή οἱ δῶμεν ἀέθλιον Χ, [231] : Ἀλλ’ ἄγε ο ὴ στέωμεν καὶ ἀλεξώμεσθα μἐνοντες. Od. Ν , [2 15] : Ἀλλ᾽ ἄγε δὴ τὸ χρήματ᾽ ἀριΟμήσιυ καὶ ἴδωμαι. Cùm imperat autem II. Υ, 355 : Αλλ᾽ ἄγ᾽ ἀνὴρ ἀντ ἀνδρὸς ἴτιυ , με-μάτω δὲ μάχεσθαι- Ρ, [245] : Ἀλλ᾽ ἄγ᾽ ἀριστῆας Δαναῶν κάλει* Ε, [221] et alibi : Ἀλλ᾽ ἄγ᾽ ἐμῶν ὀχέων ἐπιβήσεο.

ÎAlexis ap. Arnen. 4, 17°» Ἀ : Ἀλλά γε λέγε, ubi iasaub. ἀλλ᾽ ἄγε λέγε. Schæf.] Similiter autem et ἀλλ* ἄγετε passim eum imperat, aut conjunct. : in quibus omnibus locis eundem videtur habere usum ἀλλὰ, qualem in eo quem citarunt illi duo. Videndum est autem annon potius παρακελεύσεως vis tribuenda sit τῷ ἀλλὰ , quum absque ἄγε imperativo jungitur, ut in ἀλλ᾽ ἕπεο, et ἀλλ᾽ ἕπευ, item ἀλλ’ ἔρχευ : quæ verba, sicut et illa ἀλλ’ ἕπεο et ἀλλ’ ἕπευ , in multorum verss. initiis ap. Hom. posita reperiuntur. Quibus taineo in locis eum vi adhortandi, aliam simul videtur ha-D bere, sonans, Verum age, ut, ἀλλ’ ἔρχευ, Verum age, Accedito. [Xen. Cyr. ι, 5, 13 : Ἀλλὰ θαῤῥοῦντες ὁρμώμεθα. Gætul. ι, Pal. 5, 17 : Οὔριος ἀλλ’ ἐπιλαμψον. Theocr. 2, 18: Ἀλλ’ ἐπίπασσε, θέστυλι * ν. ι ο : Αλλὰ Σελών α, φαῖνε καλόν. Eurip. Phœn. 47^ : Ἀλλ᾽, ὦ φίλε παῖ, λῆγε μὲν κακῶν φρενῶν * Bacch. 344 : Ἀλλ* ε που μοι. Sc.H.EF. Hom. 11. Ο, 4?2 : Ἀλλὰ βιὸν μὲν ἔα. Æsch. Ag. 510 : Ἀλλ᾽ εὖ νιν ἀσπάσασθε * Ι2γ5 : Αλλ᾽ ἴσθι τλήμων οὖσ᾽, et al. Taff.l. Eurip. Med. q3i : Σὺ c* ἀλλὰ σὴν κέλευθον αἰτεῖσθαι γυναῖκα * Herc. l. 618 : Ἀλλὰ θάρσος ἴσχετε* ΕΙ. 189 : Ἀλλ’ ἴθι* 13αι : Ἀλλ' ἀνέχου. Archii, fr. ι, 9 Gaisf. : Ἀλλὰ τάχιστα τλῆτε ... πένθος ἀπιυσάμενοι. Mnasalc. 16, Pal. 7, 242: Ἀλλά τις... θνά-σκειν τλάτω ὑπὲρ πατρίδος. Nicias 6, Plan. 4, 189 : Ἀλλ᾽ ἀλέασθε χεῖρα. Hegcsipp. 8, Pal. 7, 31ο : Ἀλλὰ πάρελθε... πάρελθε μόνον. Hedyl. ι, Pal. Αρρ. 33 : Ἀλλὰ κάδοις Χίου με κατάβρεχε. Id. 3, ib. 29 : Αλλ᾽ ἀπόκλειε. Apollonid. 1, Pal. 11, 25 : Ἀλλ᾽ ἄγ᾽ ἐπείγου. Crinag. 27, Pal. 9, 559 : Σύν τι μοι ἀλλὰ , Μένιππε, λάβευ φίλος. Schæf. Plato Pol. ι, 3*27, Β : Ἀλλὰ περιμὲνετε* Prot.

ap. Atticos, cita λεγιυμεθα· quod ἀλλὰ itidem πα
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311, Α: Ἀλλ’ἴοιμεν. Sim. 344» E, Alcib, pr. 114, Β, al. Α sexe. Conl. Kœn. ad Greg. Cor. ρ. 88. Etiam subjicitur pronomini eum part, δέ (de qua ν. ad Protag, ρ. 18). Soph. a35, Ι) : Σὺ δ᾽ ἀλλὰ εἰπὲ πρῶτον (ubi Heind. ρ. 341 plura attulit, sed male, si quid video, interpretatur Certè vel Saltem). [Σὺ δ’ἀλλὰ sic eum imperat. Aristoph. Nub. 1572; Eurip. Phœn. 1667; Philostr. V. Ap. 4, 36; Lucian. Dial. mar. 6, 2. Schæp.] Ἀλλ’ εια. Soph. 23q, Β : Ἀλλ’ εἶα δὴ νῦν ἐν σοὶ σκεψώμεθα. Ubi ν. Heindorf. ρ. 354. Ast.]

[Αλλὰ exhortatorium eum infinitivo. Æschyl. Choeph. 3o4 sq. : Ἀλλ’, ὦ μεγάλαι Μοῖραι, Διόθεν τῇδε τελευτᾷν. Item c. conj. et opt. Æsch. Ag. 13 χ 8 : Ἀλλὰ κοινωσώμεθ᾽. Ubi alii κοινυ>σαίμεθ᾽. Choeph. io5o : Ἀλλ᾽ εὐτυχοίης καὶ ... θεὸς φυλάσσοι. Soph. Phil. 624 : Ἀλλ᾽, εἰ δοκεῖ, πλέωμεν · et 643. Tarer.]

jj Pro δὲ, Autem. Od. II, [387]: Εἰ δ᾽ ὑμῖν ὅδε μῦθος ἀφανδάνει, ἀλλὰ βούλεσθε [βόλεσθε] Αὐτόν τε ζώειν καὶ ἔχειν πατρώϊα πάντα. Eust.

ἄγετ᾽, ὄφρα ἐν νηι Οοῇ βρῶσις τε πόσις τε, Μνησόμεθα βρώμης. Sic et paulo post [ι90] : Ὧ φίλοι, οὐ γάρ τ᾽ ἴδμεν, et aliquanto post [293] : Ἀλλὰ φραζώμεθα θᾶσσον. Vide Eust. [1653, 61. His confer, quæ nos de usu parenthctico ν. γὰρ post vocativum congessimus in Diluce. Pind. vol. ι, ρ. i63 sq. Taff.l. || Etenim. Plato Legg. 9, 858, D : Ἀλλ’ αἰσχρὸν δὴ etc. Menon.

95,	C. Apol. 34, E. Ast.]

(Ι Supervacaneum in principio sententiæ, ut II.

Ψ, [329] : Ἀλλ’ ὃς μέν θ᾽ ἵπποισι καὶ ἅρμασιν οἷσι πε-ποιθως, Eust. [Orationem interruptam redintegrat, ut Latin. Sed. Pliæd. 104 , E : Ὅ τοίνυν ἔλεγον ὁρίσασθαι ... οἷον νῦν ἡ τριὰς ... ἀλλ᾽ ὅρα δὴ etc. Lysid. 222 , Ε :

Εἰ γὰρ μήτε οἱ φιλούμενοι μήτε οἱ φιλοῦντες... ἀλλ’ εἰ μηδὲν τούτων φίλον ἐστὶν κ. τ. λ. Ast. Xenoph. Anab.

Ι, 8, 13 : Ὁρῶν δὲ ὁ Κλέαρχος ... ἀλλ᾽ ὅμως ὁ Κλέαρχος οὐκ ἤθελεν. Ubi ν. Hutchius. V. Hermann, ad Yig. ρ. 847. Tafel.]

Ἀλλὰ καὶ, Sed etiam, Verumetiam, præccdente οὐ C μόνον, vel μὴ μόνον, vel οὐχ ὅτι : ut, Οὐ μόνον ἔπραξεν, ἀλλὰ καὶ ἔγραψεν. Theophr. : Οὐχ ὅτι ἀνέφυ ἂν, ἀλλὰ καὶ εὐαυξεστέρας καὶ καλλίους ἐποίησε. Hic enim οὐχ ὅτι idem valet quod οὐ μόνον. Sæpe autem ἀλλὰ, et quum est solùm, interpr. Sed etiam, videlicet sub. καὶ post eam part. Isocr. Areop. [146, Α] : Οἵτε τὰς οὐσίας ἔχοντες οὐχ ὅπως ὑπερεωρων τοὺς καταδεέστερον πράττον-τας, ἀλλ᾽ ἐπήμυνον ταῖς ἐνδείαις, Non solùm non contemnebant eos, qui ad inopiam redacti erant, sed etiam eorum inopiæ succurrebant Demosth. : Οὐχ ὅπως χάριν ἔχεις αὐτοῖς, ἀλλὰ μισθώσας σαυτὸν κατὰ τουτωνὶ πολιτεύει. Sic et ap. Latinos Sed pro Sed etiam usurpatur nonnunquam. Potest vero hoc genus dicendi aliter quam per Sed etiam exponi, ν. gr., si illum Isocr, l. sic vertamus, Tantum abest ut eos contemnerent, ut etiam illorum inopiæ subvenirent. At in quibusdam 11. ita verti nequit, qualis est hic Plut. Romulo, Οὐκ ἐκινδύνευσεν, ἀλλ’ ἔπαθεν, Non solùm periculum adiit, sed etiam passus est. Nisi quis malit ἀλλὰ hic interpr. Sed potius. Reperitur vero et D post οὐ μόνον, ἀλλὰ pro ἀλλὰ καί. [Ἀλλὰ καὶ, Iinmo vero. Plat. Prot. 36o, Α : Ἀλλὰ καὶ τοῦτο ἐὰν ὁμολογῶμεν etc. Parm. 161, Α : Οὐδὲν κωλύει, ἀλλὰ καὶ ἀνάγκη* Phæd. 89, C, Phædr. 274, Α, Criton. 4^, Β, al. sexc. Sæpius partt. Ἀλλὰ καὶ excipiunt vv. οὐ μόνον et μὴ μόνον, ut Gorg. 449, Β : Οὐ μόνον ἐνθάδε, ἀλλὰ καὶ ἄλλοθι. Etiam simplex ἀλλὰ (ut Latin. Sed, ν. Gœrenz. ad Cic. De legg. 3, 7) sequitur, quod fortius est illo ἀλλὰ καί: est enim Gcrm. Vielmehr. Conv. 213, E :

Οὐ μόνον πρώην..., ἀλλ᾽ ἀεί * Soph. 262, 1) : Καὶ οὐκ ὀνομάζει μόνον, ἀλλά τι περαίνει • Tim. 5γ, D : Μὴ μόνον ἐν... ἀλλὰ ἐλάττο, τε καὶ μείζω* Alcib, ι, 104, Β :

Οὐ μόνον ἐν τῇδε τῇ πόλει, ἀλλ᾽ ἐν πάσῃ τῇ Ἑλλάδι. — Cùm part, δή: Phædr. 23γ, D: Οὔκ, ἀλλὰ καὶ δὴ λέγω. Ast. Diodor. 5, 84 : Ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν Ἀσίαν ἔχουσιν, Immo vero. Adde eund. 13, 94. Sciiæf.] Ἀλλὰ καὶ, in principio orationis, Quinetiam. Xenoph. Mem. 2,

[4 , 3] : Ἀλλὰ καὶ καμνόντων φίλων τε καὶ οἰκετῶν, ὁρᾷν τινὰς , ἔφη, τοὺς μὲν οἰκέτας κ. χ. λ.

ἀλλἀ

Ἀλλὰ δὴ καὶ, Atque etiam, Quinimmo, ut aitBud. citans Liban. : Ἀπιέναι ὅπου ἂν βούλωμαι, ἀλλὰ καὶ δὴ καὶ πρὸς πολεμίους. [Palæph. 6, 2; 16, 3; 27, 3.]

Ἀλλὰ γὰρ, Sedenim, At enim. Dem. Pro cor. [314] : Ἀλλὰ γὰρ παρεὶς ὦν τὴν πενίαν αἰτιάσαιτ᾽ ἄν τις, Sedenim omissis quorum etc. Aut, Verumenimvero iis omissis. Nonnunquam inter ἀλλὰ et γὰρ intercedit vocabulum unum, aut duo. Plato Apol. : Ἀλλ’οὐ γὰρ ἐπίσταμαι* et in Protag., Ἀλλ’ οὐ γὰρ δύναμαι, Atenim nequeo. [Pind. ΟΙ. 1, 87 : Ἀλλὰ γὰρ καταπέψαι μέγαν ὄλβον οὐκ ἐδυνάσθη-6, 8q : Ἀλλ᾽ ἐγκέκρυπτο γὰρ σχοίνῳ· Pyth. 4 , 56 : Ἀλλὰ γὰρ νόστου πρόφασις... κώλυεν μεῖ-ναι. Æsch. Choeph. 36<j : Ἀλλὰ διπλῆς γὰρ τῆσδε μαρά-γνης δοῦπος ἱκνεῖται. Soph. Antig. 148 : Ἀλλὰ γὰρ... ἦλθε Νίκα. Tafel. Plat. Prot. 310, E : Ἀλλὰ γὰρ... Πάντες τὸν ἄνδρα ἐπαινοῦσι etc. Phileb. 12, Β : Ἀλλὰ γὰρ ἀφοσιοῦμαι· Soph. 262, Β, Conv. 180, Α , al. Voce aliqua interposita: Charin. ι65, Β: Ἀλλὰ ζητῶ γὰρ μετὰ σοῦ ἀεὶ τὸ προτιθέμενον. Sæpenumero Αλλὰ γὰρ ita ponitur, ut Ἀλλὰ ad sequentem simul pertineat orationem. Phædr. 228, Α : Ἀλλὰ γὰρ οὐδέτερά ἐστι τούτων, εὖ οἶδα etc. Vid. Schæl. Melet, critt. ρ. 75 sq. Etenim particulis ἀλλὰ et γὰρ conjunctis, quas connectere solent Græci, e duobus enuntiatis (At neutrum horum est : quippe certo scio) factum est hoc unum : Atenim neutrum horum est, certo scio, proprie At vero (neutrum enim horum est) certo scio. Ast. Causa enuntiati quia statim subjecta est voci ἀλλὰ per conjunctionem γὰρ, sequentibus, ad quæ proprie referebatur ἀλλὰ, nonnunquam adjicitur οὖν, ut ap. Dem. Pro cor. 298 : Ἀλλὰ νὰρ ἐκπεσὼν ...ἐπανελθεῖν οὖν βούλομαι, pro ἐπανελθεῖν βούλομαι· ἐκπεσὼν γὰρ etc. Eurip. Phœn. 1329 : Ἀλλὰ γὰρ Κρέοντα λεύσσω. Lucian. Dial. mar. 7, 2 : Ἀλλ᾽ ἤδη γὰρ διεπέρασε. Suid. et Bekk. An. 377, 8 : Ἀλλὰ γὰρ, ἀντὶ τοῦ δέ, Εὔπολις

γὰρ ἀθυμοῦντες ἄνδρες οὔποτε τρόπαιον ἐστήσαντο (ἔστη-σαν). Longin. c. 43 : Ἀλλὰ γὰρ οὐκ ἐπ᾽ είδους δεῖ τὰ μι-κροποιὰ Ἀριθμεῖν. Sonar.] Aristoph. [Nub. 788] : Ἀλλ᾽ ουκ ἐθέλει γὰρ μανθάνειν. Nonnunquam in principio anlhypophoræ ponitur, i. e. responsionis ad objectionem , ut annotat Bud. Andocid. C. Alcib. : Ἀλλὰ γὰρ ἴσως μετὰ μικρᾶς διαβολῆς ὴ φαύλων κατηγόρων ἐκινδύ-νευον, ἀλλ᾽ οὐ κ. τ. λ., Atenim ego fortasse in judicium tractus eram levis criminis, aut etc. || Ἀλλὰ γὰρ habet etiam interdum notam interrogationis. Plato Pol. 2, [365, C] : Ἀλλὰ γὰρ, φήσει τις, οὐ ῥά-διον [ον] λανθάνειν κακὸν ὄντα; οὐδὲ γὰρ ἄλλο οὐδεν κ. χ. λ. II Notandum est autem , ut καὶ post ἀλλὰ sub. nonnunquam diximus, sic et γὰρ interdum sub., aut si quis mavult, ut ἀλλὰ pro ἀλλὰ καὶ, sic et ἀλλὰ pro ἀλλὰ νὰρ aliquando usurpari. Lucian. [Prometh. 16] : Ἀλλὰ κακοῦργοί τινες, φὴς, εἰσὶν ἐν αὐτοῖς, Atenim improbi quidam, inquis, sunt inter eos. Et ut LaL quoque Sed pro Sed etiam ponere diximus, itidem At pro Atenim aliquando accipere sciendum est.

Ἀλλὰ δὴ, pro ἀλλὰ γὰρ, Atenim, in interrogatione. Plato Polit. 2, [365, Djl. : Ἀλλὰ δὴ Οεοὺς οὔτε λανθάνειν, οὔτε βιάζεσθαι Ουνατόν. [Ἀλλὰ δὴ, At (inquies : occupat enim id, quod ab altero possit objici), Atenim, etiam At vero, Sed. Prot. 338, Β : Ἀλλὰ δὴ βελτῶνα ἡμῶν αἱρήσεσθε* Polit, i, 351, C: Ἀλλὰ δὴ καὶ τόδε μοι χάρισαι καὶ λέγε · 6, 5oo, E : Ἀλλὰ δὴ τίνα λέγεις τρόπον τῆς διαγραφῆς; Voce aliqua interposita Legg. 6, 779, Α : Ἀλλ᾽ ει δὴ τεῖχος γέ τι χρεὼν ἀνθρώποις εἶναι. || Ἀλλὰ δή γε. Hipp. maj. 3ο4 , Ε : Ἀλλὰ δή γ᾽, ὦ Σ., τί οἴει ταῦτ’ εἶναι ξυνάπαντα; ‖ Ἀλλὰ μὲν ὄὴ, At, Attamen, Enimvero. Plato Gorg. 471, Α : Ἀλλὰ μὲν δὴ πῶς οὐκ ἄδικος etc. Theæt. 143, Β. Cùm part, γε : Gorg. 466 , Β : Ἀλλὰ μὲν δὴ λέγω γε* 49α , Ε : Ἀλλὰ μὲν δὴ καὶ ὤς γε σὺ λεγεις δεινὸς ὁ βίος’ Parm. init. : Αλλὰ μὲν δὴ... πάρειμι γε ἐπ᾽ αὐτὸ τοῦτο * Phæd. 75, Α, al. Ast.]

Ἀλλά τοι, ἀλλὰ μὴν, At vero, Atqui, Enimvero. Plato Pol. 6, [495, Ε] : Ἀλλά τοι, ἦ δ’ ὃς, οὐ τὰ ἐλά-χιστα ἂν διαπραξάμενος ἀπαλλάττοιτο, At vero, inquit illo, qui ita perfunctus fuerit vita, maximum quid peregerit et confecerit, ut Bud. iuterpr. [Prot. 335,
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Α : Ἀλλά τοι... οὐδ’ ἐγὼ λιπαρῶς ἔχο,· Gorg. 461, C: α Ἀλλά τοι ἐξεπίτηδες κτώμεθα ἑταίρους. Ast.]

Ἀλλὰ μὴν, At vero, etiam in consequentia orationis. Idem Pol. 2, I??», D] : Ἀλλὰ μὴν, οἶμαι, καὶ τοῦτο [τόδε] δῆλον, ὡς ἐάν τις τινὸς παρῇ ἔργου καιρόν, διόλ-λυται, At vero etiam illud notum est. || Atqui, s.

At vero, in assumtione. Lucian. [Jup. trag. 5i] : Εἰ γάρ εἰσι βωμοὶ, εἰσὶ καὶ θεοί * ἀλλὰ μὴν εἰσὶ βωμοί· εἰσὶν ἄρα καὶ θεοὶ, Si enim sunt aræ, sunt etiam dii : atqui sunt aræ; sunt ergo etiam dii. || Enimvero : in principio orationis. Nonnunquam etiam interpositis inter ἀλλὰ et μὴν duobus tribusve vocabulis, ut ap. Plat. Epist. [2, 313, Α] : Ἀλλὰ ποῖόν τι μὴν τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ἐρώτημα; [Phæd. 75, Α : Ἀλλὰ μὴν καὶ τόδε ὁμολογοῦμεν * Soph. 231, Α : Ἀλλὰ μὴν προσέοικέ τινι τοιούτῳ τὰ νῦν εἰρημένα. Cùm part, γε : Prot. 35q, D : Ἀλλὰ μὴν ἐπὶ ἅ γε Οαῤῥοῦσι πάντες αὖ ἔρχονται· Gorg. 449, Κ: Ἀλλὰ μὴν λέγειν γε ποιεῖ δυνατούς. lb. 458,

D,	Phæd. 58, Ι), 63, Α. Partic, μὴν alii voci subjicitur. Clitoph. 4o6, Α : Ἀλλ’ αἰσχρὸν μὴν σοῦ γε ὠφε-λεῖν με προθυμουμένου μὴ ὑποϊβένειν. — Ἀλλὰ μὴν καὶ β et Ἀλλὰ μὴν καὶ... γε, At vero etiam. Pol. 3, 38q,

Β : Ἀλλὰ μὴν καὶ ἀλήθειάν γε περὶ πολλοῦ ποιητέον 9, 582, D, 891, E, Phæd. 61, 1), Lys. 222, D, al.— Ἀλλὰ μήν που. Euthyd. 281, Α : Ἀλλὰ μήν που καὶ ἐν τῇ ... ἐργασίᾳ τὸ ὀρθῶς ἐπιστήμη ἐστὶν ἡ ἀπεργαζομένη. Cùm part, γε. Gorg. 477, E : Ἀλλὰ μήν που τό γε μεγίστη βλάβῃ ὑπερβάλλον μέγιστον ἂν κακὸν εἴη τῶν ὄντων· Hipp. maj. 284, Ε,min. 3;5, C, al. Ast. Eurip. Iph. A. 1347 : Ἀλλὰ μὴν ἐς ταυτό γ᾽ ἥξει. Xenoph. Mem. 1, ι, 6 : Ἀλλὰ μὴν ἐποίει καὶ τάδε πρὸς τοὺς ἐπιτηδείους* ίο : Ἀλλὰ μὴν ἐκεῖνός γε ἀεὶ μὲν ἠν ἐν τῷ

ξανερῷ· ι, 2, 4 : Ἀλλὰ μὴν καὶ τοῦ σώματος οὐκ ἠμέλει-: Ἀλλ’ οὐ μὴν θρυπτικός γε οὐδὲ ἀλαζονικὸς ἦν 11 : Ἀλλὰ μὴν καὶ συμμάχων. Schæf. Demosth. ΟΙ. ι, ρ.

15 : Ἀλλὰ μὴν τόν γε Παίονα ... ἡγεῖσθαι χρή * Ιn Leo-char. 1092 : Ἀλλὰ μὴν καὶ τὸν άρχοντα γ᾽ ἐξαπατήσω. Seageh.] II Ἀλλὰ μὴν οὐδὲ, Neque vero, Sed neque. Xenoph. : Ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τοῦ γνωσθῆναί γε. [V. Slurz. Lex. Xen. t. ι, ρ. 134.] Sic Gaza e Cic. : Ἀλλὰ μὴν οὐδὲ πόθησίς γε, Sed ne desideratio quidem. Bud. C Ἀλλὰ μέντοι, Atqui, [At vero, Attamen] exp. in Plat. De rep. [ι, 331, Ε] : Ἀλλὰ μὲντοι, ἦν δ’ ἐγὼ, Σιρωνίδῃ γε οὐ ῥᾳδιον ἀπιστεῖν • τοῦτο μέντοι, ὅ, τι ποτὲ λέγει, ἀγνοῶ. [Prot. 331, C : Ἀλλὰ μέντοι ... προσέοικέ τι δικαιοσύνη ὁσιότητι* Phæd. 108, D, Parm. 135, Β, al. — Cùm part, γε : Theæt. 151, C : Ἀλλὰ μέντοι... σοῦ γε οὕτω παρακελευομείνου αἰσχρὸν μὴ οὐ παντὶ τρόπω προθυμεῖσθαι etc. Prot. 35y, Ε, Parm. 161, D, Polit.

2,	376, Β. Ast.]

᾽Αλλά γε, Ἀλλ’ οὖν γε, At certe, Saltem. Item, Sed tamen. Greg. : Καὶ εἰ μὴ μετρίως, ἀλλ᾽ ἀμυδρῶς γε, At certe exiliter, vel Saltem exiliter. Galen. Ad Glane. :

Εἰ δὲ μὴ οἷόν τε περὶ τὴν ἡμέραν τὴν πρώτην, ἀλλὰ τῇ δεύτερα γε πειρατέον ἐξευρεῖν τὴν ἰδέαν τοῦ πυρετοῦ. Aristot. De mundo : Εἰ καὶ μὴ δι᾽ ἀκριβείας, ἀλλ᾽ οὖν γε ὡς εἰς τυπώδη μάθησιν λέγειν. Isocr. [Ad Demon, ρ. ίο, Ε] : Εἰ μηδὲν ἄλλο πλεονεκτοῦσιν, ἀλλ’ οὖν ἐλπίσιγε σπουδαίαις ὑπερέχουσι, Si nulla alia re melior est eorum conditio, at eo certe quod bona spe frumitur. Ap. Dem. [De Γ leg. 419] Bud. ἀλλ᾽ οὖν γε pro ὅμως, D Tamen, vel potius pro ἀλλ’ ὅμιος, Sed tamen: Διδά-σκιυν δ᾽ ὁ πατὴρ γράμματα, ὡς ἐγὼ τῶν π^εσβυτέρων ἀκούω, πρὸς τῷ τοῦ ἤριοος τοῦ ἰατροῦ, ὅπως ἠδύνατο, αλλ᾽ ουν ἐν ταύτῃ γε ἔζη, Ut poterat quidem, sed tamen in hac urbe vivebat. || Ut autem ἀλλὰ pro ἀλλὰ καὶ et pro ἀλλὰ γὰρ, sic et pro ἀλλά γε positum nonnunquam reperitur, At certe, Saltem. Aristot.: Καὶ εἰ μὴ πᾶσι δυνατόν, ἀλλὰ κατὰ φυλάς. Et ut Lat. usurpare Sed pro Sed etiam, et At pro Atenim, ut Græcos ἀλλὰ pro ἀλλὰ καὶ et ἀλλὰ γὰρ, dictum est : sic etiam hic At ab iis pro At certè poni dicimus, quemadmodum ἀλλὰ pro ἀλλά γε Græci ponunt. Talis autem usus harum Lat. vocum exempla paternus Thes. L. L. tibi subministrabit. [Ἀλλά γε : sic scribitur Pol. 1, 331, Β : Ἀλλά γε ἕν ἀνθ᾽ ἑνὸς κ. τ. λ. Hipp. maj. 287, Β, et Phæd. 86, Ε (ν. Hcind. ad Hipp. maj. ρ. 149 ed. sec. et Schneid, ad Pol. ι, ρ. 16). Sed Pol. ι e Stobæo reponendum videtur ᾽Αλλὰ ἕνγ᾽ ἀνθ᾽ἑνός* Hipp. maj. vero et Phæd. Ἀλλ’ ἄγε ipse postulat sensus (coul.

ἀλλἀ

Pol. 8, 543, C, al.). Ἀλλὰ ...γε. Gorg. 4769 Β : Ἀλλ* ὠφέλιμόν γε * ἦ γάρ ; Phæd. 85, Β : Ἀλλὰ τούτου γε ἕνεκα λέγειν χρή. Ast. Aristoph. Plut. 592 : Ἀλλὰ σε γ’(Aid. γέ σ᾽) ὁ Ζεὺς ἐξολέσειεν. Schæf. Polyb. 12, 4, 10: Οὐ δύναται ταῦτα κατὰ γένη τηρεῖν, ἀλλά γε συμπίπτει etc. Ap. Isocr. Archid. ρ. 129, D, Corais cod. î Κἂν οὐ προτερον , ἀλλά γε νῦν, quæ non leguntur in optimis libris Bekk. Hæc idem in nov. add. || Ἀλλά γε δὴ, Jam vero. Phæd. 262, Α: Ἀλλά γε δὴ κατὰσμικρὸν μεταβαίνων μᾶλλον λήσεις ἐλθὼν ἐπὶ το ἐναντίον. Ast.]

Ἀλλ᾽ ὅμως, Sed tamen, Attamen. Apud Demosth, identidem pro At nihilominus, Fit tamen, Nec minus tamen : et pro eodem, ὅμως δ᾽ οὖν.

Ἀλλὰ νὴ Δία, in anthypophora pro ἀλλὰ γὰρ ἴσως, At fortasse, Atenim fortasse, vel Sed scilicet. Dem. Lept. [458] : Ἀλλὰ νὴ Δία ἐκεῖνο ἂν ἴσως εἴποι πρὸς ταῦτα, ὅτι διὰ τὸ ῥᾳδίως ἐξαπατᾶσθαι τὸν δῆμον, οιὰ τοῦτο ἔθηκε τὸν νόμον, Sed scilicet hoc dicturus est. Vel, At fortasse ad hæc ipse objecturus est. Pro eodem dicitur νὴ Δί᾽ ἀλλὰ, posita in fine particula ἀλλά. Dein. [ν. c. 1507,C] : Νὴ Δί᾽ ἀλλ᾽ ὅπως ἔτυχε ταῦτα τὰ γράμματα ἕστηκε, Atenim ipsæ literæ obscuro quodam loco temereque positæ sunt. Cui hypophoræ his verbis respondet, ἀλλ᾽ ὅλης ούσης κ. τ. λ. Bud. Vid. paulo antè Ἀλλὰ, Immo vero.

Ἀλλ’ ἡ, Nisi, Præterquam. Plato De rep. i,[33o, C] : Οὐδὲν ἐθέλοντες ἐπαινεῖν, ἀλλ᾽ ὴ τὸν πλοῦτον, Nihil volentes laudare, nisi divitias, vel Præter divitias, aut Præterquam divitias. [Isæus ρ. 80, 44 R. : Νόμος οὐκ ἐᾶ... κύριον εἶναι, ἀλλ᾽ ὴ τοὺς παῖδας.] Aristot : Ιίνῶ-ναι δ£ οὐ ῥοίδιον τήν θήλειαν καὶ τὸν ἄνδρα ἀλλ᾽ ὴ τοῖς ἐντός. Idem Ethic. 5 : Οὐκ ἀδικεῖν ἀλλ᾽ η κατὰ συμβε-βηκὸς, Non facit injuriam nisi per accidens. Item post ἄλλος. Xenoph. [Hier. 5, 2] : Τίνες ἄλλοι αὐτοῖς κατα-λείπονται χρῆσθαι ἀλλ᾽ ὴ [οί] ἄδικοί τε καὶ ἀκρατεῖς; Plato Αροί. [34, Β] : Τίνα ἄλλον λόγον ἔχουσι βοηθοῦντα ἐμοὶ, ἀλλ᾽ ἡ τὸν ὀρθον καὶ δίκαιον; Lucian, autem [Phalaris ait. 2] sine ἄλλο : Οὐδὲν γὰρ ἀλλ᾽ ὴ ἱεροσυλία τὸ πρᾶγμά ἐστιν, Nihil uliud quam. Sic et Isocr. [Ad Nicocl. 21, Β] : Δόξαν καλὴν οὐχ οἷόν τε ἀλλ᾽ ἡ τοὺς Cic— νεγκόντας κτήσασθαι, pro ἄλλους οὐχ οῖοίν τε ἀλλ᾽ ὴ κ. τ. λ. [Diodor. ι3, 35: Οὐδέτερον αὐτῶν ώνόμασαν νομοθέτην, ἀλλ᾽ ὴ ἐξηγητὴν τοῦ νομοθέτου. Suid. s. ν. Ἀλλ᾽ ἤ.] Dicitur pro eodem πλὴν ἀλλ᾽ ἤ. || Suid. ἀλλ᾽ ὴ ait non solùm pro εἰ μὴ, Nisi, sed et pro ἡ simpliciter poni : item nonnunquam pro ἀλλ’ ἄρα, et interdum pro ἄρα simpliciter, ut ap. Plat. [G<Ag. init.] : Ἀλλ’ὴ τὸ λεγόμενον κατόπιν ἐορτῆς ἥκομεν καὶ ὑστεροῦμεν. Hæc ille. [Ἀλλ᾽ ἡ, negatione nrægressa,Nisi, Præterquam. Plato Prot. 329, D : Οὐδὲν διαφέοει... ἀλλ᾽ ὴ μεγέθει καὶ σμικρότητι* Phæd. 83, Α : Πιστευειν μηδενὶ ἄλλω ἀλλ᾽ η αὐτὴν αὐτῇ* 97, C : Οὐδὲν ἄλλο σκοπεῖν ... ἀλλ᾽ ἡ τὸ ἄριστον καὶ τὸ βέλ-τιστον ΡοΙ. ι ο, 6ο ι, Α : Οὐκ ἐπαΐοντα ἀλλ᾽ ὴ μιμεῖσθαι. Part, vero ἀλλὰ post negationem infertur, etiam non antecedente ἄλλο (quod in ἀλλὰ negationi opposito quodammodo latet). Pol. 4, 427, C : Οὐδὲ χρητὸμεθα έΞηγητῆ ἀλλ’ ἡ τῷ πατρᾤῳ* Alcib, pr. 131, Ε : Οὕτ᾽ ἐγένετο ... ἐραστὴς οὔτ’ ἔστιν ἀλλ᾽ ἡ εις μόνος. Quocirca audiri non debent, qui ἄλλ᾽ὴ pro ἀλλ᾽ ὴ scribi jubebant (Wurm. ad Dinarch. ρ. 74, Breini ad Isocrat. ι, ρ. 208). Conf. Stallb. ad Pol. t. 2, ρ. 319. Ast. Aristoph. Lys. 789 : Μὰ τὴν Ἀ φ ροδίτην, οὐ σύ γ᾽ ἀλλ᾽ ὴ χαλκίον ἔχειν τι φαίνει καλοίν. Skacer.j Videndum est autem, annon et Aristoteli Η. Α. 8 convenire possit hæc expositio : Ἀλλ’ ἡ ὅτι λέγεται μόνον, οὐκ ἀληθὲς δὲ φαίνεται, ut sit, Certe quidem sic fertur vulgo, sed verum esse non videtur. Vel simpliciter, Fertur quidem, sed. Quanquam sic interpretando, non tam esset pro ἄρα quam pro μέν. Ceterum sciendum est, in illo Plat, loco, ubi Suid. legit ἀλλ’ ὴ, in nostris exempl. haberi ἀλλ᾽ ἦ eum ἦ circumflexo. Unde Bud. interrogativum esse dicit, exponens, Sed nunquid transacto die festo venimus?

Ἀλλ’ἦ interrogativum ap. Plat., ubi tamen Suid. legit ἀλλ᾽ἤ: vide in proxime praecedente annotatione. [Plato Prot. 309 , C : Ἀλλ’ ἦ σοφῷ τινι ἡμῖν... ἐντυχὼν πάρει ; Vid. annott. ad Gorgiam ρ. 7. Ast. Euripid. Pliœn. 1704 : Ὀποῖος; ἀλλ᾽ ἦ πρὸς κακοῖς ἐρεῖς κακά ; Hipp. 853 : Ἀλλ᾽ ἦ λέχου; μοι καὶ τέκνων ἐπιστολὰς ἔγραψεν ἡ δύστηνος; Soph. ΕΙ. 885 : Ἀλλ᾽ ἦ μέμηνας; Lucian.
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Necyom. ι : Οὗτος, ἀλλ’ ἦ παραπαίεις; Adde Valck. ad Δ

κατενόησας; Waref. Sic Heliodor. 6, 5, ρ. 270. Sed idem affirmative 2, 22, ρ. 96 : Ἀλλ’ ἦ ξενίου Διὸς, ὡς ἔοικεν, εἰς αὐλὸς ἥκομεν 3, 12, ρ. 141 : Ἀλλ’ ἦ καὶ αὐτὸς ἔοικα τῶν πολλῶν εἶναι. Schæf. nov. add.]

Ἀλλ’εἴπερ, eodem modo quo ἀλλ᾽ ὴ, exp. Nisi. Vide Εἴπερ.

Ἀλλ᾽ ὅτι, Nisi quod. Synes. : Ὅ δὲ παρὰ πόδας ἐποίει τὸν κίνδυνον, οὐχ ετερον ἦν, ἀλλ᾽ ὅτι πᾶσιν ἱστίοις ἡ ναῦς ἐφέρετο, Non aliud erat nisi quod, vel, quam quod. Bud. in Comm. [Dionys. Α. R. 6, 20 : Οὐκ ἄλλαις τι-σὶν ἐλπίσιν ἐπαρθέντες, ἀλλ᾽ ὅτι κ. χ. λ. 6, 7ί> : Οὐκ ἄλλου προσθέντες αὐτῷ τὴν ὕβριν, ἀλλ᾽ ὅτι κ. τ. λ. Sch.ep.J

Ἀλλὰ μὴ, interrogativum est pro Nunquid igitur?

Sed nunquid? Ι. q. ἆρα μή. Xen. Mem. 4, [2, 10] : Ἀλλὰ μὴ ἰατρὸς γενέσθαι βουλόμενος [βούλει]; ἔφη. Οὔκουν ἔγωγε, ἔςρη. Ἀλλὰ μὴ γειυμέτρης ἐπιθυμεις, ἔφη, γενέσθαι ἀγαθος; Hæc Bud. [Ἀλλὰ μή est Latinorum β Non (Genn. Und nicht, vel Nicht abcr) et Ac vel Et non (Germ. Und nicht vielmchr). Plat. Pol. 1, 347, (ἰ :

Τὸ ἑκοίντα ἐπὶ τὸ ἄρχειν ἰέναι, ἀλλὰ μὴ ἀνάγκην περιμέ-νειν. AsT.) II Ἀλλὰ μὴ absque interrogatione positum, Non autem. Isocr. [Ad Demon, init.] : Τῶν σπουδαίων, ἀλλὰ μὴ τῶν φαύλο,ν, Proborum, non autem improborum. Plato Apol. [32, Α] : Ἱδιωτεύειν, ἀλλὰ μὴ δημο-σιεύειν. Id. Pol. 2, [366, Cj : Δικαιοσύνην τιμᾷν ἐθέλειν, ἀλλὰ μὴ γελᾷν ἐπαινουμὲνης ἀκούοντα. [Soph. Aj. 886.]

[Ἀλλ᾽ ἄρα, At nimirum. Plat. Protag. 312, Α : Ἀλλ1 ἄρα ... μὴ οὐ τοιαύτην ὑπολαμβάνεις σου τὴν ... μάθησιν ἔσεσθαι· Ρο Ι. 2, 374, Β : Ἀλλ’ ἄρα τὸν σκυτοτόμον διε-κωλύομεν ... εἶναι* Apol. 2.5, Α. Cl. Chr. Schneider, ad Pol. ι, ρ. 171. Ast. Hom. II. E, 434 : Ἀλλ’ ὅγ᾽ ἄρ’ οὔτε θεὸν μέγαν ἄζετο • Μ, 32ο : Ἀλλ᾽ ἄρα καὶ ἷς ἐσθλή. Quint. Sm. ι, 365: Ἀλλ᾽ ἄρ’ Ἀθηναίην.... Wakef. Manetho 2,

2ο3 : Ἀλλ᾽ ἄρα τοῖς ηδος πέλεται σφετέρων ἀπὸ μόχθων *

271 : Ἀλλ᾽ ἄρα κἀκείνων βιότοις ὀλέθρους ἐπάγουσιν. Taf.]

Ἀλλ’ ἆρα, inquit Bud., idem fere quod ἀλλὰ μὴ si-gnil. Plato De LL. 10, [905, E] : Ἀλλ᾽ ἆρά τισι προσ- C φερεῖς τῶν ἀρχόντων, ἤ τινες τούτοις ὡν κ. τ. λ., Utrum tandem similes sunt, etc. [Num. Parm. 138, C : Ἀλλ’ ἆρα τῷ φέρεσθαι; Pol. 2, 381, Β : Ἀλλ’ ἆρα αὐτὸς αὑτὸν μεταβάλλοι ἂν καὶ ἀλλοιοῖ; Menon. 87, C : Ἀλλ’ ἆρα διδακτόν; Ast.]

Ἀλλ’ οὐ itidem, et ἀλλ’ οὐχὶ interrogative ponuntur pro Nonne, Annon. Lucian. [Pseudol. 18] : Ἀλλ’ οὐχὶ σὺ τοιοῦτος; οὐκ ἂν ἔξαρνος γένοιο, Annon tu talis? certe quidem tute ipse non negabis. [Plat. Gorg. § 5γ : Ἀ).λ᾽ οὐχὶ κἂν παῖς σε ἐλέγξειεν, ὅτι etc. Ubi ν. Heind. Palæph. 22, 3. Schæf. Plat. Conv. 215, Β : Ἀλλ’ οὐκ αὐλητὴς; Pol. 5, 460» E : Ἀλλ᾽ οὐ πεισόμεθα Ἡσιόδω... ; Ast.] Demosth. : Ἀλλ᾽ οὐκ ἂν τοῦτ᾽ εὐθέως ειποιεν; Imo vero nonne statim hoc dicerent? Bud. Κ Ἀλλ’ οὐκ sine interrogatione, pro Non etiam, vel Non item; et pro Non autem, vel Non potius, ut ἀλλὰ μή. Greg. : Ἀλλ᾽ οὐχ ὁ μακάριος ἐκεῖνος, Non etiam sic fecit beatus ille vir. Idem : Τίς γὰρ ἐγγυητὴς ὅτι μένει τὴν θεραπείαν τὸ τέλος , ἀλλ᾽ οὐκ ὀφείλοντας ἡμᾶς τὸ κριτήριον ὑποδέχεται, pro Non autem, vel Non d potius. Bud. [Ἀλλ᾽ οὐ, Non (ν. Ἀλλὰ μή). Plat. Pol. ι, 344, E : Ἢ σμικρὸν οἴει ἐπιχειρεῖν πρᾶγμα διορίζεσθαι, ἀλλ᾽ οὐ βίου διαγωγήν ; Soph. 262, D : Διὸ λέγειν... αὐτὸν, ἀλλ᾽ οὐ μόνον ὀνομάζειν εἴπομεν ΡοΙ. ι, 349, Ἀ : Τί δέ σοι ... τοῦτο διαφέρει ... ἀλλ᾽ οὐ τὸν λόγον ἐλέγχεις ; Eliam in orationis initio. Pol. ι, 349, Β : Ἀλλ᾽ οὐ τοῦτο... ἐρωτῶ, ἀλλ᾽ εἰ etc., al. || Ἀλλ᾽ οὐ γὰρ, At enim non. Prot. 336, C : Ἀλλ᾽ οὐ γὰρ δύναμαι (Germ. lch tann ja aber nicht : vid. ad Prot. ρ. 136 sq. et ad Phædr. ρ. 224)* Apol. 20, C : Ἀλλ’ οὐ γὰρ ἐπίσταμαι· Pol. 10, 595, C. Ast. Soph. Trach. 55a : Ἀλλ’ οὐ γὰρ, ὥσπερ εἶπον, ὀργαίνειν καλόν* Phœn. 891 : Ἀλλ* οὐ γὰρ εἰπεῖν οὐδ’ ἐμοὶ τόδ᾽ ἀσφαλὲς ... σωτηρίας, ἄπειμι. Schæf. || Ἀλλ᾽ οὐ μέντοι ... γε, Neque tamen. Plat. Pol. 1, 349, Α : Ἀλλ᾽ οὐ μέντοι ... ἀποκνητέον γε τῶ λόγῳ ἐπεξελθεῖν.

U Ἀλλ᾽ οὐ μὴν ... γε, Nec vero. Ροί. 6, 436, D : Ἀλλ’ οὐ μὴν τό γε τῆς ἀμούσου φύσεως ἄλλοσέ ποι ἂν φαῖμεν ἕλκειν ὴ εἰς ἀμετρίαν Politic. 290, Α , Β. Adde quæ supra ad Ἀλλὰ μήν. Ast.]

tues. uno. cs.cc. τυκ. ι, Fasc. ν.
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[Ἀλλ᾽ οὖν, At. Plat. Protac. 31 ο, Α : Ἀλλ᾽ οὖν ἀκουε-τε* 327, C : Ἀλλ᾽ οὖν αὐληται γοῦν πάντες ἦσαν ἱκανοί. In orat, interrog. Pol. 6, Θ09, D : Ἀλλ’ οὖν ἔχεις ταῦτα διττὰ εἴδη, etc. Ast. Aristoph. Plut. 1148 : Ἀλλ᾽ οὖν σύνοικον πρὸς θεῶν δέξασθέ με. Schæf. Addito γε, Certè, Tamen. Plat. Gorg. 496, D : Ἀλλ' οὖν τό γε πεινῇν ἀνιαρόν Phædon. 102, 1) : Ἀλλ᾽ οὖν ἔχει γέ που, ὡς λέγω* Euthyd. 3oa, D : Ἀλλ᾽ οὖν σοίγε* Phileb. 13, C, al. Praegressa conj. εἰ eum negatione ἀλλ’ οὖν et ἀλλ’ οὖν ...γε est At certe, Saltem. Phæd. 91, Β : Εἰ δὲ μη-δέν ἐστι... ἀλλ’ οὖν τοῦτόν γε τὸν χρόνον ἦττον ... ἀηδὴς ἔσομαι ὀδυρόμενος* Legç. 10, 885, Ε : Εἰ μὴ πολλῶ βελ-τίω ... ἀλλ᾽ οὖν βελτιω γε πρὸς ἀλήθειαν • 11, 918, C : Εἰ μὴ καὶ τὸ ὅλον, ἀλλ᾽ οὖν μὲρη γε ἐζιασώμεθα νόμῳ • 9, 8ῦ9, Β, Soph. 254, C, Lacii. 186, Β, al. Ast. Xenoph. Cyrop, ι, 4, 19 : Νὴ τὸν Δία, ἔφη, ὦ πάππε, ἀλλ᾽ οὖν πονηροί γε φαινόμενοι ... ἄγουσιν ἡμῶν τὰ χρήματα. Schæf. Æsch. Prom. 1094 Bl. : Ἀλλ’ οὖν ὑμεῖς γ᾽ αἱ πη-μοσύναις ξυγκάμνουσαι ... χωοεῖτε, etc. Soph. Ant. 84 : Ἀλλ᾽ οὖν προμηνύσῃς γε τοῦτο μηδενί* Phil. ι3ο5 : Ἀλλ᾽ οὖν τοσόῦτόνγ᾽ ἴσθι· ΕΙ. 1035 : Ἀλλ᾽ οὖν ἐπίστω γ᾽, οἷ μ᾽ ἀτιμίας ἄγεις. Taf. Clcm. Al. Strom. 7, 722, C : Εἰ δέ τινες καὶ ὥρας τακτὸς ἀπονέμουσιν εὐχῇ ... ἀλλ᾽ οὖν γε ὁ γνωστικὸς παρ’ ὅλον εύχεται τὸν βίον. VVakef. ‖ Ἀλλὰ γοῦν, Saltem. Arist. Thesm. α5ο. || Ἀλλ᾽ οὖν δὴ, Ve-rumtamen. Plat. Polit. 7, 526, D : Ἀλλ’ οὖν δὴ πρὸς... τὰ τοιαῦτα καὶ βραχύ τι ἂν ἐξαρκοῖ γεο,μετρίας, etc. 8, 544, Α, al. Cùm part, γε : Phæd. 100, Α : Ἀλλ᾽ οὖν δὴ ταύτῃ γε ὥρμησα* Ροί. 8, 55α, Ε : Ἀλλ᾽ οὖν δὴ τοιαύ-τῃ γέ τις ἂν εἴη ἡ ... πόλις· ίο, 6θ2, Α , al. Ἀλλὰ τί, Germ. ff'as abcr, h. e. Was denn sonst. Etenim hoc posterius (Græc. ἄλλο) in ipsa latet particula ἀλλὰ, quippe negationi antecedenti opposita, ut in locutionibus δι’ οὐδὲν ἀλλ’ ὴ, οὐκ ἔστιν ἀλλ’ ἤ (vid. Ἀλλ’ ἥ). Sic etiam Ἀλλὰ τί μέλλει (Pol. ι, 349, D, al.), Ἀλλὰ τι μήν. Verti igitur potest Quidni? Phæd. 89, Β: Οὔκ, ἂν γε ἐμοὶ πείθῃ. Ἀλλὰ τί; ἦν δ’ ἐγώ. Interrogatione vero praegressa, in qua negatio affirmat (ut οὐ sit Nonne), Αλλα τί (Germ. IVie anders?) affirmandi vim habet. Euthyphr. 14, Β:Ἆρ᾽ οὖν οὐ τό γε ὀρθῶς αἰτεῖν ἂν εἴη ὧν δεόμεθα ... ταῦτα αυτοὺς αἰτεῖν; ΕΤ. Ἀλλὰ τί; Aliter de hac formula viri docti statuunt : Heind. ad Phæd. ρ. 145, Schæf. ad Soph. Trach. 390 et OEd. C. 474. Cfr. Bernhardy Synt. ρ. 353. || Ἀλλὰ τί δή ; At quid tum? Pol. 2, 357,1); 5, 45g, C, al. || Ἀλλὰ τί μήν; (vid. Ἀλλὰ τί;) Pol. 1, 348, C; 2, 362, D, al. Ast.

II Ἀλλά τε. Hom. II. Β, γ54 : Οὐδ’ ὅγε Πηνειῷ συμ-μίσγεται, ἀλλά τέ μιν καθύπερθεν ἐπιῤῥέει* Κ , 226 : Ἀλλά τέ οἱ βράσσιον τε νόος κ. τ. λ. Ρ, 677 : Ἀλλά τ᾽ ἐπ’ αὐτῷ ἔσσυτο * Χ , 192 : Ἀλλά τ᾽ ἀνιχνεύιον Οέει ἔμπεδον. ‖ Ἀλλ᾽ αὖ. Bekk. An. 384, 10 : Ἀλλὰ αὖ* ἀντὶ τοῦ ἀλλὰ πάλιν. Πλάτων Νυκτὶ μακρᾷ* Ἀλλ᾽ αὖ γελοῖον ἄνδρα μου μὴ φροντίσαι μηδὲν, i. c. ἀλλ᾽ ἐξ ἐναντίου. Tafkl.]

[Quibus subjungimus has observationes. Ἀλλὰ pro ὴ post ἄλλος. Hom. Od. Γ, 3γγ : Οὐ μὲν γάρ τις ὅδ᾽ ἄλλος ...ἀλλὰ Διὸς θυγάτηρ. Herodot. 6, 119: Ἐποίησε κακὸν ἄλλο οὐδὲν, ἀλλὰ etc. Joseph. Α. Jnd. 19, 3, 3 : Τοὺς θεοὺς οὐκ ἄλλοι; συμμαχεῖν, ἀλλὰ τοῖς μετ’ ἀρετῆς τοὺς ἀγῶνας ποιουμένοις. Dionys. Α. R. ίο, 3q : Ἐῶ τἄλλα, ἀλλ᾽ οἱ νῦν ἄρχοντες.... II). 38 : Τὰ γὰρ οΓλλα, ὅσα ὑβρίζοντες ... σιωπῶ, ἀλλ᾽ εἰς τοῦτο προεληλύθασιν. ‖ Ἀλλὰ non primo loco positum. Callim. Jov. 18 : Λάδων ἀλλ’ οὔπω μέγας ἔῤῥεεν. Soph. OEd. Col. 1272 : Πειράσατ᾽ ἀλλ’ ὑμεῖς γε κινῆσαι* El. 417 : Λέγ᾽ ἀλλὰ τοῦτο· 331 : Τοιαῦτα δ᾽ ἀλλὰ καὶ σὲ βούλομαι ποιεῖν. Euripid. Iph. Aul. 1239 : Ἵν’ ἀλλὰ τοῦτο καταθανοῦἀ σέθεν μνημεῖον • Hccuh. 388 : Ὑμεῖς δέ μ᾽ ἀλλὰ Ουγατρὶ συμ-«^ονεύσατε. Epigr. iuc. 487, Plan. 4, 295 : Ἀπ’ αἰθέρος ἀλλά ἑ Μοῦσαι πέμψαν. Marcellin, ad Hermog, ρ. 316 : Ἐπὶ ἐκεῖνο τρεπτέον, ὅτι ἀλλ᾽ οὐδ’ αἰσχύνην περιποιήσει τῇ πόλει. ‖ Ἀλλὰ sequente δέ. Demosth. De f. leg. 356, 26 : Ἀλλ᾽ οὐ συγκαλέσαι δὲ τοὺς Ἀμφικτύονας, οὐδὲ ἐπισχεῖν, ἕως.... sc. γράψας. Ubi ν. Schæl. Qui cit. Xen. OEc. 11,22: Ἀλλὰ καὶ εμελλον δὲ ἐγὼ.... et II. Τ, 228 eum Aristarcho se legere significat : Ἀλλ* ὅτε δὲ σκιρτῶεν. || Ἀλλὰ post μὲν eum ellipsi, ubi est i. q.áM’ ὅμως•ΤοΙ}^. 5, 14, 12 : Ἀθυμοῦντες μὲν, ἀλλ᾽ ἦκόν γε πρὸς τὸ δεῖπνον. Charito 5, 2 : Ἄκων μὲν, ἀλλὰ ἐπείΟετο" 6, 6 : Ὅτι ἀτυχῶς μὲν, ἀλλὰ διελέχθη * 3, 4 : Μόλις μὲν γὰρ καὶ βραδέως, ἀλλ᾽ ὡμολόγησεν. ‖ Ἀλλὰ pro εἰ μή. Hom.
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11. E, 23 : Οὐδέ κεν αὐτὸς ὑπέκφυγε κῆρα μέλαιναν, ἀλλ’ Α Ἥφαιστος ἔρυτο* Ζ, 53 : Καὶ δή μιν τάχ᾽ ἔμελλε ... δώ-σειν ... ἀλλ’ Ἀγαμὲμνων ἄντιος ἦλθε θέων θ, 358 : Καὶ λίην οὗτός γε μένος θύμον τ᾽ ὀλέσεις ... ἀλλὰ πατὴρ,...

(Ι Ἀλλὰ in apodosi, i. q. En vel Ergo. Herodcg. 9,

4t : Ἐπεὶ τοίνυν ὑμεῖς ὴοὐκ ἴστε οὐδὲν, ὴ οὐ τολμᾶτε λέγειν, ἀλὴ᾽ ἐγὼ ἐ ρέω. •ΗΡἀλλ᾽ οὖν Demosth. Pro Me-galop. 158 , Ε : Ἐὰν' Θηβαίοι ἀνενέγκωσιν, ἀλλ᾽ οὖν ἀσθενέστεροί γε ἔσονται, Schæf. et Tafel. || Ἀλλὰ pro ἀλλὰ μόνον, vel.ἀλλ᾽ ἤ. Lysias ρ. 443 : Κα-τηγορεῖν Εὐάνδρου, ὅτι φίλος ὢν τυγχάνει, ἀλλὰ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῆς πόλεως προνοούμενον, etc. Charito 2, 7 ·*

Τὸ τῆς μέμψειος οὐ περαιτέρω προῆλθεν, ἀλλὰ μέχρι ῥη-μάτων, i. e. ἀλλὰ μοίνον et^ Ubi#v. Dorvill. ‖ Ἀλλὰ eleganter gravitenjue r*etitur, ut Lat. Sed. Xen. Ephes. 1,10: Ἀλλ οὐχὶ τὸ εἱμαρμένον ἐπελέληστο, ἀλλ’ οὐδὲ ὅτῳ ἐδόκει θεῷ ἠμέλει. Schæf. Clem. Alex. Strom.

4, 624 Pott. : Ἀλλὰ ἀπολογίαν, ἀλλὰ ἀγανάκτησιν, ἀλλὰ φόβον, ἀλλὰ ἐπιπόθησιν, ἀλλὰ ζῆλον, ἀλλὰ ἐκδίκησιν. Taf.

II Ἀλλ᾽ οὐ μὲν δή. Soph. ΕΙ. 103 : Ἀλλ᾽ οὐ μὲν δὴ λήξω θρήνων. Wakef. Άλλα πολλάκις μὲν etc., Demosth, ρ. Β ιοο4, ι. ‖ Ἀλλὰ καὶ post οὔτε infertur pro altero οὔτε, ubi gravius quid sequitur, notante Scliæl. ad Plut. Thes. c. 26, qui cit. ej. Ages. c. 34, et Xenoph. Ephes. ι, 14 extr, ubi ν. Locell. || Confus, c. ἅμα ν. s. Ἄ μα. Ἀλλὰ et ἀλλ’ ἅ : vid. Kiessl. ad lamblich. Protrept. ρ. 26a. Ἀλλ᾽ ἵςεις et αἱμάξεις ν. Jacobs, ad Anth. Pal. ρ. 520.]

ÎἈλλαβὴς, Ἀλλάβης, V. Ἀλαβής.]

Ἀλλαγὰ, Dor. pro ἀλλαγὴ, q. ν.]

«=* Ἀλλάγδην, Permutatorie, Invicem. Exc. e Theo-gnost. cod. Barocc. 5o can. 976 : Τὰ εἰς δην ἐπιῤῥή-ματα διὰ τοῦ η γράφονται οἷον χύδην, φύρδην, ἀλλάγδην. Cbamkr. Dorotheus in Iriart. Cat Matr. 246. Fix.

Ἀλ).ἄγὴ, ῆς, ἡ, Mutatio, vel potius Commutatio, Permutatio. [Æsch. Ag. 469 : Ἀλλαγᾷ λόγου* quod interpp. est Alii ac antea sermoni; mihi Colloquio* Sermocinationi, oppos. nuntio per faces allato. Soph. OEd. Ἱ\ 120 : Τίς ὦδ᾽ ἐν ἄταις, τίς ἐν ἀγρίοις πόνοις ξύνοικος ἀλλαγὰ βίου; Ubi male quidam comma figunt post ξύνοικος. Quid enim ξύνοικος ἐν? Supple post ἄταις C et πόνοις, ἐστὶ et ξύνοικος eum schol, puta esse i. q. ξυν-οικῶν, Ad aliam vitæ sortem detrusus. Tafel. Plato Phæd. 69, Α : Μὴ γὰρ οὐχ αὕτη ᾗ ἡ ὀρθὴ ... (πρὸς ἀρε-τὴν) ἀλλαγὴ , ἡδονὰς πρὸς ἡδονὰς ... καταλλάττεσθαι. Ast. Plut. De superstit. 166, D : Ἡ δὲ δεισιδαιμονία θεῶν ἀλλαγὴν οὐ δίδωσιν. Tafel,] Plato De rep. 2, [371, Β] : Ἀγορὰ δὴ ἡμῖν καὶ νόμισμα ξύμβολον τῆς ἀλλαγῆς ἕνεκα γενήσεται ἐκ τούτου, Permutationis causa. [Legg. 5, 742, Α : Νόμισμα ... ἕνεκα ἀλλαγῆς τῆς καθ’ ἡμέραν. Ast.] Unde ἀλλαγὴν ποιεῖσθαι pro ἀλλάττεσθαι, Permutationem facere , pro Permutare. [Δοῦναι. Polyb. 4,

77, 1° : Πρός τινας ἰδίας πράξεις ἀλλαγὴν δόντος τοῖς Ἤλείοις. Schæf. nov. add.] ‖ Ἀλλαγὴ, Contractus et commercium, inquit Bud. [Pollux 3, 124 : Πρᾶσις, ἐμπώλησις, ἀλλαγή·] Aristo tel. Ethic. 5, [5] : Διὸ πάντα δὴ συμβλητὰ δεῖ πο,ς εἶναι, ὦν ἐστὶν ἀλλαγή * ἐφ’ ᾧ τὸ νόμισμα ἐλήλυθε. [Id. Polit, ι, 8 (6, ρ. ία, 46 Sylb.) : Ὅσοι γ᾽ αὐτόφυτον ἔχουσι τὴν ἐργασίαν, καὶ δι᾽ ἀλλαγῆς καὶ καπηλείας πορίζονται τὴν τροφήν. Tafel.] Ἀλλαγὴ item κόλλυβος, teste Poil. [7, 170. Et ἀλλαγαὶ, D Permutatio mercium, Mercatura. Polyb. 10, ι, 8 :

Εἰς Τάραντα ἐποιεῖτο τὴν ὑπερβολὴν᾽, καὶ ταύτῃ συνεχρῆτο τῆ πόλει πρὸς τὰς ἀλλαγὰς καὶ μεταθέσεις οἱονεὶ ἐμπορίῳ. Taff.l. Hesych. : Ἐμπολὴ, κέρδος* οἱ δὲ, τὰ φορτία, ὴ τὴν ἀργυρεην ἀλλαγήν. Hkmst. Quod mihi est i.q. mercatura, ubi argentum et merces mutantur. Alio sensu ἀργυρίου ἀλλαγὴ ap. Poli. 3, 84 : Ἀργυρῶυ ἀλλαγὴ , ὁ καλούμενος κόλλυβος. Tafel.] || Ἀλλαγὴ ap. Greg. exp. Vicissitudo; ut ἀλλαγὴ γωνιῶν, Vicissitudo angulorum. Apud Eund. ἀλλαγαὶ ὡρῶν, Vicissitudines temporum anni. ‖ Ἀλλαγαὶ ap. historicos interdum appellantur σταθμοὶ, Certæ mansiones, in quibus quiescunt, qui iter faciunt, ut docet Eust. [531, 21.] Qui autem hoc nomine usi sunt ἀντὶ τῶν σταθμῶν, a mutatione domiciliorum videntur sic appellasse. Bud. in Annot. poster, in Pand. [Opp. t. 3, ρ. 332, Β] ἀλλαγὴν exp. Mansionem demutandis equis destinatam : Ἐάν τις μίαν γοῦν ἀλλαγὴν παρελάσῃ , vel παριππεύσῃ [est Basüicor, Ed. 58]. Est taineii generale alioqui
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ad mansionem, tam ejus qui pedes iter conficit, quam ejus qui eques, ut docet Eust. [Ι. cit., coli. Ducang. s. ν. Ἀλλαγαὶ, ρ. 5a. Dicitur etiam pro equis talibus. Ceterum in Itinerariis distinguitur inter Mansionem et Mutationem. Sunt præterea ἀλλαγαὶ Mutationes vestium. V. eund. Duc. ρ. 51. Taf.]

*	Ἀλλαγίη, ἡ, Mutatio. Orae. Sibyll. 2, ρ. 196 Ops., »66 Gal. : Καιρῶν δ᾽ ἀλλαγίη. Kall. Fuitne ἀλλαγμός?

*	Ἀλλαγίστριον, τὸ, voc. susp. cit. Schneid, e Bitone De machinis ρ. 108 : referendum esse ad Lat. Alligo.

Ἄλλαγμα, τὸ, i.q. ἀλλαγὴ, Mutatio, Commutatio, Permutatio. [Meleag. 58, Pal. 12, 132 : Νῦν γνῶθι κα-λῶν ἄλλαγμα τροφείων. Schæf. ‖ Pretium. Clem. Alex. Strom. ι, ρ. 3αι Pott. : Ἀπείρηται δ᾽ οὖν προσφέρειν τῷ Ουσιαστηρίῳ ἄλλαγμα κυνός. ‖ Mutatio vestium tempusque ejus rei, imprimis in plur. V. Ducang. Gl. ν. Αλλάγματα et Ἀλλαξίματα. || Zonar. 130 : Ἄλλαγμα , ἀντεισαγωγὴ. Tafel. Frequens ap. lxx. V. Thes. Schleusn. s. h. ν. Hase.]

*	Ἀλλαγμὲς, ὁ, i. q. ἀλλαγή. Manetho 4, 189 : Δισσά τ᾽ ἐν ἀλλαγμοῖσι φάνη σελαγίσματα τῶνδε τῶν ὁρίων (solis et lunæ). Schneid. De accentu ν. Arcad. ρ. 58, 5.

*	Ἀλλάθαρον, ἁλμυρὸν, Salsum, ap. Cretenses, Hesych.

*	Ἀλλακτέον (ἀλλάσσω), Mutandum. Plut. De adul. et am. 53, Α : Ἂν δὲ βίον ἀλλ., ἕτερον εἴποις etc. Kall.

*	Ἀλλάκτης, ὁ, Is eum quo commercium contrahitur. Chrysost. Hom. 126, t. 5, ρ. 820. Seacee.

Ἀλλακτικὸς, ὴ, ὸν, Commercialis, E contractibus manans, ut exp. Bud. [Plato Soph. 223, C : Τὸ τῆς κτητικῆς Τέχνης... είδος ... τὸ ἀλλακτικόν. Ib. : Τῆς... ἀλλα-κτικῆς ... το ... ἕτερον ἀγοραστικόν. Ast.] Aristot. Ethic. 5, [5] : Ἀλλ᾽ ἐν μὲν ταῖςκοινωνίαις ταῖς ἀλλακτικαῖς συνέ-χει το τοιοῦτο δίκαιον τὸ ἀντιπεπονθὸς,quum antea dixisset τὸ ἐν τοῖς συναλλάγμασι δίκαιον. Ita in Comm. At in Annot. in Pand. [Opp. t. 3, ρ. 21, Β], Ἀλλακτικὸν δίκαιον vertit Commerciarium jus.

Ἀλλακτὸν, τὸ, Lignum, quo gestabantur onera, ita dictum a permutatione gestaüonis ex uno humero in alterum. Vel, ut Cœl., Lignum utrinque cavum, quo gestabantur onera, ita dictum a tralatione, quæ fiebat a fatigatis de humero in humerum. Alioqui ἀμφίκυρτον malunt appellare, quod signif. Utrinque gibbosum. Cœl. Rhod. 16, 3, unde sumserit non indicans. [Thomæ Μ. Argum. Aristoph. Ran. : Τοῖς ὤμοις δὲ ἀνάφορον φέροντος, ὃ ἀλλακτὸν δημωδεστέρως καλεῖται. Quocum ctr. schol. Ran. 8. Est ἀλλακτὸν etiam Fustis vel baculus, item Verber. V. Ducang. Gl. s. ν. et s. Ἀλλαξιμάριον. Taff.l.]

*	Ἀλλάμπας. Hesych. : Ἀλλάμπαν, τὸν ἥλιον, pro Ἀναλάμπην, ut idem habet Καγγόνυ, Καπφάλαρα. Co-raES. Codex Ἀλλαμπᾶν.

Ἀλλανὴς, Tutus, Laconibus i. q. ἀσφαλὴς, Hesych. [Cod. Ἀλλανὴς. Conf. Ἀλανέως.]

Ἀλλάντη, ἡ, urbs Macedoniæ, necnon Arcadiæ. Theopompus Philipp, ι [ρ. 65 \Vich.] Ἀλλάντιον appellavit. Nom. ἐθνικὸν est Ἀλλάντιος, ea forma qua dicitur Κυλλήνιος, Steph. Byz.

[Ἀλλαντία. V. Ἀλλάντιον, Γαθία.]

=. Ἀλλάντιον, τὸ, demin. ab ἀλλᾶς, ᾶντος, quod genus farciminis significat, secundum quosdam dictum Lucanicam. Thom. Μ. 7, 14 R. : Ἀλλᾶς,οὐκ ἀλλάντιον. Mœris 12 : Ἀλλᾶς Ἀττικῶς • ἀλλάντιον Ἐλληνικῶς. ScnæF. Gl. : Ἀλλαντία, Lucanica. Ἀλλάντια, Lucanicae.

[Ἀλλάντιος. V. Ἀλλάντη.]

= Ἀλλαντοειδής, ὁ, ἡ, Farcimini similis. Galen. De uteri diss. c. 10, t. 4, ρ. 281 Ch. : Ἀλλαντοειδής (scii, ὑμήν) • ἀλλάντι γὰρ ἔοικεν. Anci. Nemes. De nat. hom. ρ. 248, 2 Mattii. : Καὶ ὁ καλούμενος ἀλαντοειδὴς (sic), δοχεῖον ὢν τῶν περιττό)μάτιον τοῦ εμβρύου. Hase.

Ἀλλαντοποιέω, ήσο,, Lucanicas vel Farcimina facio.

Ἀλλαντοποιὸς, ὴ, ὸν, Qui facit lucanicas, Lucani-carius, Tucetarius, Fartor. [Schol. Arist. Eq. 294 : Μαγείρου καὶ ἀλλαντοποιοῦ. And. Diog. Laert. 2,60 : Αἰσχίνης Χαρίνου τοῦ ἀλλαντοποιοῦ. Hase.]

Ἀλλαντοπωλέω, Farcimina vel Lucanicas vendo, Lucanicarum sum venditor, ap. Aristoph. [Eq. 1239, 12^3, 1395.]

Ἀλλαντοπωλης, ὁ, Lucanicarum venditor vel Farciminum. Α Bud. exp. Fartor, et Qui exta et intestina bubula et vervecina vendit. [Bekk. An. 379, ο.
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Ἀλλ., ἐντεροπώλης.] ‖ Capitur ἀλλαντοπώλης pro Vili Α etiam et contemto atque ahjectæ sortis homine, cu-

(insmodi metaphora etiam in nostrate lingua habetur. Arist. Eq. 144, 148, 179· Aristid. Or. 46, ρ. 298 :

Ιον Ἀριστοφάνουςἀλλαντοπώλην. Etym. Μ. 68, 3o : Ἀλλ., σαλσικοπώλης. Gl. : Ἀλλαντοπῶλαι, Fartores.]

Ἀλλὰξ, Permutatim, Mutatis vicibus, Vicissim. Ab Hesych. exp. ἐνηλλαγμένως. Frequentius usurpatur compositum ἐνάλλαξ. [Empedocl. ρ. 27 ed. Peyron., ubi cod. ἔλλαξ. Κιχ.]

* Ἀλλαξείω, Procop. Β. Goth. 4, 33. Kan.

Ἄλλαξις, εο,ς, ἡ, Mutatio, Commutatio, Permutatio. [Ἀλλάπαθα, τά. V. Ἀλάπαθα.]

» Ἀλλάρια. Zonar. : Ἀλλαρίοις, σιτηρεσωις. Locum incerti addit Suid. : Ὀ δὲ Μακεδόνιος συνέταξεν ἐκκλη-σιαστικοῖς ἀλλαρῶις ἀποτρέφεσθαι. « Pro σαλλαρίοις, i. e. Salariis. » Kust.

Ἀλλὰς, ᾶντος, ὁ, ex ἀλλάεις ἀλλάεντος per crasin factum, unde ubique circumflexum retinet, Farciminis genus, Lucanica, secundum quosdam, s. Botulus, aut Botellus, e Martiale. Tucetum alii vertunt Β Budæus ἀλλᾶντας vult esse Exta et intestina bubula et vervecina. [Eubulus ap.] Athen. 14, [622, F] : Σε{ενὸς ἀλλᾶντος τόμος. Apud Aristoph. Eq. [160] : Τί μ᾽ ω ᾽γαθ᾽ οὐ πλύνειν ἐᾷς τὰς κοιλίας , Ιϊωλεῖν τε τους ἀλλᾶντας; [Add. 161, 201, 207, 208, 43ο, Acharn. 146. Alciphron. 3, η. Schæf. Pollux 6, 52 : Ψύσκαι, ἀλλάντες, χόλιξ. Pherecrates ap. eund. 6, 58 : Ζέοντες ἀ λλάντιον τόμοι. Tafel. Anonym. citat Zosim. 5,

9,	ι.] Fiebat autem ἀλλᾶς, ut in schol, legitur, e carnibus et farina subacta, quæ in φύσκην, Intestinum crassum, conjiciebatur. Sic autem nos Andouillc pro Farcimine dicimus, e Gr. ἀλλᾶντος, ut opinor, mutuati, inversis syllabis, q. d. ἀντόλλα, pronuntiando etiam τ per δ. Unde satis apparet dici rectius An-douille, ut Parisiis pronuntiamus, quam Endouille.

‖ Ἀλλᾶς videtur et pro ἔντερον generaliter accipi, e Suida, qui postquam ἔντερον exposuit, affert ex incerti nominis auctore (Procop. Β. Ρ. 2, 18) : Ἀντὶ τροπαίου ἔστησαν τῷ στρατηγῷ σημεῖον, ἀλλάντας τε αὐτοῦ ἀποκρεμάσαντες, τοῖς πολεμίοις σὺν γέλωτι ἐπετιὑθαζον. C Observandum est autem ap. Suid. ἀλλὰς scriptum esse, non ἀλλᾶς, et ἀλλάντας; quum circumflecti debeat, si sequamur eos, qui ex ἀλλάεις per crasin factum voluerunt, quæ fuit et Herodiani sententia, ut refert Eust. ρ. 3oo, [Ι. 15 sqq. : Τὸν μέντοι παρὰ τῷ Κωμικῷ ἀλλᾶντα προπερισπᾷ ἐκεῖνος (Herodian.), ὀκνῶν βαρύνειν αὐτὸν κατὰ τὴν κοινήν συνήθειαν. Λέγει γὰρ, ὅτι ὁ ἀλλᾶς ὡς ἀπὸ τοῦ ἀλλάεις κέκλααι διὰ τοῦ ντ ἵνα ῃ ἀλλάεντος, καὶ κατὰ κρᾶσιν ἀλλᾶντος. Ὀ δὲ τοιοῦτος λόγος ἀπαιτεῖ καὶ τὴν ἐντελῆ εὐθεῖαν τοῦ ἀλλᾶντος περισπᾶσθαι • δῆλον γὰρ , ὡς ὁ ἀλλάεις γενόμενος ἀλλᾶς περισπωμένην ἀπαιτεῖ τὴν ἀπὸ κράσεως. Thom. Μ. 7, 14 R. : Ἀλλᾶς, οὐκ ἀλλάντιον. Mœris 12 : Ἀλλᾶς Ἀττικῶς* ἀλλάντιον Ἑλληνικῶς. Phrynich. 117 : Χρὴ γὰρ ἀτταγᾶς λέγειν ὥσπερ ἀλλᾶς. ScHær. et Taf. Lucian. Satum. 4 : Καὶ τἆθλα φέρεσθαι τὸν ἀλλᾶντα, e cod. Gorl. pro ἀλάντα. Apud Joann. Alex. De accent, ρ. 8, 18, ἀλᾶς, ἀλάν-τος, et Chœrob. in Bekker. Anecd. 1035, ἀλᾶς, ἀλᾶν-τος, recte c. duplici λλ scriptum ρ. 1186. Fix. Gl. : Ἀλλᾶς, Farcimen. Ἀλλᾶντος, Lucanicæ.]

[Ἀλλάσσω. V. Ἀλλάττω.]	. D

Αλλάττω, frequentius Attico more per ττ quam Ἀλλάσσιο communi lingua, ξω , χα, Muto, Immuto. [Soph. Antig. 945 : Ἔτλα καὶ Δανάας οὐράνιον φῶς ἀλ-λάξαι δέμας ἐν χαλχοδέτοις αὐλαῖς. Eurip. Iph. Τ. 293 : Ἀλλάξας δ᾽ ἐξέδρασ᾽ ἱερᾶ; ὄμμ’ αὐγᾶς ἅλιος. Ubi ν. Seidl. Antonin. Fab. 3 : Το ἦθος ἤλλαςεν ἀφανίσας * 3ο : Ἀλ-λάξαι ἀπ᾽ ἀνθρώπων, coli. 20 : Ἀφανίζειν ἐξ ἀνθρώπων. Dionys. Hal. De Thuc. propr. 7, 1 : Ὅταν δὲ τῶν ῥη-μάτιυν ἀλλάττῃ τὰ εἴδη. Diod. 5, 55 : Ἀλλάττεϊν τὰς ἰδίας μορφάς. Schæf. et Taf.] Plato De rep. 2, [38o, D] : Καὶ ἀλλάττοντα τὸ ἑαυτοῦ εἶδος εἰς πολλας μορφὰς, Suam faciem in varias formas mutare. [Parmen. 13q, Α : Χώραν ἀλλάττει* Pol. 289, E: Οἱ δὲ πόλιν ἐκ πόλεως ἀλλάτ-τοντες. Asv. Besant. Rhod. Ovum hir. ν. 8 (15), Anth. Pal. 15, 27 : Νεβροῖς κῶλ᾽ἀλλάσσων,Gressum eum hinnuleis permutans. Eur. Bacch. 53 : Ὧν οὕνεκ᾽ εἶδος Ονητὸν ἀλλαξας ἔχω’ 132g : Ὄφεως ἀλλάξαι τύπον, Mutando accipere. Lycophr. 334 : Μαίρας ὅταν ἀλλάξῃς δομήν.

ἀλλάττω

1518

Orpli. De motib. t. 25 : Ἀργαλέην πενίην ἀλλαξέμεν. Sch er.] ‖ Item Permuto, genitivo eum accus, junctum ; ut ἀλλάττεϊν χρυσοῦ άργυρον, Permutare auro argentum. LEsch. Prom. 965 : Τῆς σῆς λατρείας τὴν ἐμὴ ν δυσπραξίαν ... οὐκ ἂν ἀλλάξαιμ᾽ ἐγώ. Ubi schol. : Οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀλλάττω τὸ διδόμενόν ἐστι γενικὴ , καὶ τὸ λαμβανόμενον αἰτιατικὴ, ἀλλὰ καὶ τοὔμπαλιν, ὡς ἐνταῦθα καὶ παρ’ Ὀμήριυ (II. Ζ, 235) τὸ Χρύσεα χαλκείων ἀλλάξατο * ἐκεῖ γὰρ ὁ Γλαῦκος χρύσεα δοὺς χάλκεα ἔλαβεν. Theogn. 21 Br. : Οὐδέ τις οιλλάξει κάχιον τοῦ ᾽σθλοῦ παρεόντος. Tapp.l.] Ap. Eurip, autem Hec. (47®) ἀντι-στρόφως dicitur, ut ait ejus schol., Ἀλλάξασθ᾽ ἀΐδου θαλάμους, pro ἀλλαξαμένη ἀΐδαν τῶν θαλάμων. Ita enim legit ille, nec alioqui esset ἀντίστροφος constructio, non, ut in vulg. Edd., ἀΐδᾳ, ut sit dativus. Quæ per dat. constructio reperitur Exod. 13, (ι3) : Πᾶν δια-νοῖγον μήτραν ὄνου, ἀλλάξεις αὐτὸ προβάτῳ, Omne quod aperit vulvam asinæ, mutabis ove. || Apud Eurip, autem reperitur etiam ἀλλάττεϊν τὶ ἀντί τίνος : ut [Alc. 677], Ἀντὶ τῶνδε' μοι χάριν τοιάνδε καὶ σὺ χ᾽ ἡ τεχοῦσ᾽ ἠλλαςάτην, Talem gratiam mihi permutarunt his, Retulerunt pro his. [Item c. dat. Soph. fr. Niob. 6, 3 : Πόνῳ πόνον ἐκ νυκτὸς ἀλλάσσουσα τὸν καθ’ ἡμέραν. Alia ν. infrà. ‖ Retribuo. Eurip. ΕΙ. 89 : Φοίνον φονεῦσι πατρὸς ἀλλάξων ἐμοῦ. ‖ Alternis vicibus habeo, gero. Eur. Phœn. 74 : Ἐτεοκλέα δὲ σκῆπτρ᾽ ἔχειν μένοντα γῆς ἐνιαυτὸν ἀλλάσσοντ᾽. Similia ν. supra. Taf. ‖ Muto, c. dat. forinæ mutationis, pro εἰς. Orph. Arg. 1297 : Πέτραις ἀλλάζαντα δέμας. Jacobs.]

Ἀλλάττομαι, ξομαι, pass. Mutor, Immutor; ut ι Cor. 15 , (5i) : Πάντες μὲν οὐ κοιμηθησόμεθα, Πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα. 4 Reg. 5, (5) : Ἀλλασσόμεναι στολαὶ, Vestimenta quæ mutantur. Exp. et Mutatoria vestimenta, quæ Hom. (Od. θ, 249) εἵματα ἐξημοιβὰ nominat. [De exercitu vices mutante Appian. Pun. 128 : Ἵνα εὐμαρῶς ὁ στρατὸς ἀλλασσόμενος διαθέοι · ubi vid. Schweigh. Schæf. nov. add. Plat. Phæd. 69, Β : Ἀλλαττόμενα ἀντὶ ἀλλήλων* Lege. 5, 742, A : ‘Ένεκα ἀλλαγῆς ... ἡν ... ἀλλάττεσθαι σχεδὸν ἀναγκαίον etc. Ast. Lucian. Vit. auct. init. : Ἀλλαττόμενον ἐς πλέονας μορφάς. Artemidor. ι, 11 : Καὶ αὐξομένων (1. ἀλλασσομένων) εἰς μορ^ὴν ἑτέραν ἡ εἰς ὕλην. Schæf.]

Ἀλλάττομαι, in act. signif, Muto, Immuto, «ap. Plat. ^Mutando accipio, sumo. Aristæn. 1,10: Ἀκόντιος οὐκ αν ἠλλάξατο τὸν Μίδουχρυσὸν, οὐδὲ τὸν πάντα (al. Ταντάλου) πλοῦτον ἰσοστάσιον ἡγεῖτο τῇ κόρη. Jul. Polyæn. 4, Pal. 9, 1 : ᾍδην ἠλλάξαντο. Juliani Ερ. ad Eugen. philos. 18, ρ. 386, Β : Εὐχῇ τὴν τῶν ὀρνίθων ἀλλάξα-σθαι φύσιν. Himer. ρ. 54ο Wernsd. : Δέδοικα, μὴ... βραδύνοντες λωτοφάγιον τινῶν λήθην ἀλλάττοινται. Dio-dor. 5, 6 : Τὴν βάρβαρον διάλεκτον ἅμα καὶ τὴν προσ-ηγορίαν ἠλλάξατο. Idem sensus passivi. Meleag. 70, Pal. 5, 192 : Ἥλλακται διπλοῦν γράμμα Συρακοσίων, Mutando inducta est litera duplex Syracusia. Schæf. Clearch. ap. Athen. 12, 515, F : Ἤλλάξαντο τὸν τῶν γυναικῶν βίον. Strabo 8, 3γ3 extr. (5;4, Ἀ) ·’ Ἀλλά-ξασθαι πρὸς Αητὼ τὴν Καλαυρίαν ἀντιδόντα Δῆλον. Hkmst.] IJ Commuto, Permuto; ut, Οὐκ ἂν ἀλλάξαιτό τις νοῦν ἔχων τῆς ἐλευθερίας τὴν Περσῶν βασιλείαν, Plutarch. Apophth. Lac. [236, Β], pro Persarum regnum libertati non permutant, vel Libertati haud prætu-lerit. Thuc. [8, 82] : Τὴν δὲ παραυτίκα ἐλπίδα ... οὐδενὸς ἂν ἠλλάξαντο. [Plato Legg. 5, 733, Β : Αύπης... ἀλλάτ-τεσθαι (τὸ μηδέτερον sc.)* 8, 849, E : Ἀλλάττεσθαι νό-μισμά τε χρημάτων καὶ χρήματα νομίσματος. Ast.] Sæpe etiam quum ἀντὶ interjicitur; ut ἀλλάττομαι τύχην ἀντὶ Τύχης, Fortunam eum fortuna commuto, Fortunam fortunæ permuto. Aristid. : Ἤδονὰς ἀντὶ τῶν δικαίων ἠλλάξατο, Voluptates eum æquitate commutavit, Voluptates æquitali prætulit. Ap. Plut, autem [Cons, ad Ap. 105, F] poeta quidam eum participio junxit, dicens, ᾽Ηλλαττόμεθ᾽ ἂν δάκρυα δόντες χρυσίον, Commutaremus lacrymas aurum dantes, vel auro dato, pro ἠλλαττό-μεθ᾽ ἂν δάκρυα χρυσίου. [Apollonid. 29, Pal. 7, 180: ᾽Ηλλάχθη θανάτοιο τεὸς μόρος, Tua mors mihi vita constitit. Thall. Mil. 5, Pal. 7, 3γ3 : Πείνθεα δὲ στε-φάνων ἠλλάξαο. Diodor. 16, 11 : Τῆς δημοκρατίας ἀλ-λάξασθαι τιμὰς ἀξιολόγους * 17, 84 : Τὸν ένδοξον θάνατον τῆς ἀγεννοῦς φιλοζωίας ἠλλάξαντο· 17» 12i : Τῆς τῶν αιχμάλωτων σωτηρίας τὴν δουλείαν ἀλλάξασθαι. Socratis
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Epist, ϊ, ρ. 9 Allât. : Οὐκ ἀλλάττομαι τῶν ἐκεῖ, τἀνθάδε Δ ἀμείνω δοκῶν. Diodor. Exc. De virtt. 5y5, 36 : Τὰς ἰσοθέους τιμὰς ἠλλάξαντο ... τῶν ἀκληρωμάτων. ScH.tr. Epictet. fr. 133 Schw. : Αἰσχροῦ πλούτου νόμιμος ἀνὴρ οὐδεὶς ἀλλάξαιτ᾽ ἂν πενίαν. Antipho ρ. 138, 34 : Ἡλ-λάξαντο πολλῆς εὐδαιμονίας πολλὴν κακοδαιμονίαν. Valer. Sine casu, qui supplendus, Appian. Pun. 89: 'Ω λόγῳ καὶτὰἐνΤύρῳ καταλιπόντες, ἠλλάξασθε Αιβύην. Schæf. nov. add.] || Exp. interdum Redimo; ap. Lucian. [Tyrannicid. 7] : Ἀλλαξόμενος δὲ ὅμως τὴν κοινὴν ἐλευ-θερίαν τῆς σφαγῆς τῆς ἐμῆς, Redemturus communem libertatem cæde a me perpetrata.

Ἀλλάττομαι, inquit Bud., Permuto, Vendo, Emo, et dati νο jungitur. Arist. Pol. 2 [ι, 9] : Καὶ γὰρ ὁ ἀλλατ-τόμενος τῷ δεομὲνῳ ὑποδήματος ἀντὶ νομίσματος ἡ τρο-φῆς, χρῆναι τῷ ὑποδήματι, Qui vendit ei qui, vel Qui permutat eum eo qui calceo indiget; ἀλλάττεσθαι enim est Commercia exercere. Ἀλλάττομαι, Comparo, Emo. Plato De rep. 2, Π71, D] : Τὰ μὲν ἀντ’ αργυρίου ἀλλάξασθαι τοῖς τι Οεομένοις ἀποδόσθαι, Argento emere ab iis, qui aliquid vendere opus habent. Ibid. Β [CJ : Τοῖς δεομένοις τὰ παρ’ αὐτοῦ ἀλλάξασθαι. [Adde Eryx. 402, E. Ast.] Sic et Permuto pro Emo Plinius [34,17, 48], Muto pro Vendo Columella usurpat, ut ostendit Bud. Qui quum dicit ἀλλάττομαι jungi dativo , intelligere necesse est dat. personæ, quem Latine reddamus per ablativum junctum præpositioni Cùm : ut sit ἀλλάττομαι αὐτοῖς τοῦτο, Hoc eum ipsis

f ermuto, pro Hoc ipsis vendo, vel Hoc ab ipsis emo. Plato Legg. 11,915, D : Ὅσα... ἀλλάττεταί τις ἕτερος ἄλλω. AsT.j Quanquam observavi addi utplurimum ἀντ’ αργυρίου aut ἀντὶ νομίσματος post ἀλλάττομαι, in hac signil. ut ap. Plat. Ι. c. : Τὰ μὲν ἀντ’ ἀργυρίου ἀλλάξασθαι τοῖς τι δεομένοις ἀποδόσθαι, licet in sequente statim loco repetat ἀλλάξασθαι, non adjungens ἀντ* ἀργυρίου. [Conv. 218, C : Ἀλλάξασθαι κάλλος ἀντὶ κάλλους. Menex. 237, Α. Ast. Diodor. 11, 87 : Πολλοὶ τὰ ^αῦλα τῶν ἐπιτηδευμάτων ἀντὶ τῆς παλαιᾶς καὶ σπου-οαίας ἀγυιγῆς ἠλλάττοντο· Exc. Vales, ρ. 269 : Ἀντὶ γὰρ δόξης... τὴν ἀτιμίαν ἠλλάξατο , et al. Dionys. Α. R. 10,

15 : Τὸ ἴδιον κέρδος ἀντὶ τοῦ κοινοῦ συμφέροντος ἀλλα- C ξάμενοι. Timaei Lex. 48 : Ἀργυραμοιβὸς, ὁ κέρμα ἀντὶ ἀρ-γυρίνυ ἀλλασσόμενος. Lucian. Pliai, ι, c. ι : Τοιοῦτος ὑπο-λαμβάνεσθαι... ἀντὶ τῶν πάντων ἀλλαξαίμην ἄν. Dio Chr. Orat. 4 , ρ• 146 R. : Οὐκ ἂν ἠλλάξατο τὴν Αλέξανδρου βασιλείαν ... ἀντὶ τῆς ἑαυτοῦ πενίας. ScH.cr. Arrian. Diss. Epict. 2, 10, 3 : Οὐδὲν ἀντ’ οὐδενὸς ἠλλἀχθαι φανῇς •

3,	22 , 79 ; Ci δόξει οὗτος ἀντ’ οὐδενὸς ἠλλάχθαι τὴν ἀτεκνίαν, quin. 11. pass. est pro medio. Duas structuras conjunctas Schæf. in nov. add. affert ex Appian.

Β. C. 5, 3i : Ὑπατείαν ἀλλάξεσΟαι, νομιμωτέραν ἀρχὴν, παρανόμου, καὶ πάτριον, ἀντὶ τῆς τυραννικῆς. Taf.J Sic ap. Arist. 1. c. ἀλλαττόμενος ἀντὶ νομίσματος : neque enim antè ἀντὶ distinguo, ut sit χρῆται ἀντὶ νομίσματος , sed antè χρῆται, ut sit ἀλλαττόμενος ἀντὶ νομίσματος : tum quod ap. Aristoph. [Aristot.] «uoque reperiam hoc loquendi genus, ἀλλάττεσθαι ἀντὶ νομίσματος : tum quod absurdissime mihi videatur dici, quempiam uti calceamento loco nummi aut cibi. Scio tamen distinctionem antè ἀντὶ non, ut ego volo, antè χρῆται, in omnibus esse Edd., atque adeo eum D tali distinctione citari etiam a Bud. Comm, hunc locum : quare de eo judicent VV. DI). [Item c. præp. διά. Plato Soph. 223, E : ΙΙωλοῦν διὰ νομίσματος ἀλ-λάττεται. Ast.] Ἀλλάττομαι ut per Emo, ita et per Redimo exp. interdum; ut ap. Lucian. [Ι. Ι.] : Ἀλλαξόμενος δὲ ὅμως τὴν κοινὴν ἐλευθερίαν τῆς σφαγῆς τῆς ἐμῆς, Redemturus communem libertatem mea cæde i. e. cæde a me perpetrata. [Noto construet, medii c. πρός τινα, et πρός τι. Diodor. 3, 45 : Ἐπ’ ἴσης ἀλλάττοντα ταῦτα τὰ φορτία (σίδηρον καὶ χαλκὸν) πρὸς τους ἐμπό-ρους. (Poil. 3, 124 : Ἀλλάξασθαι πρὸς ἀργύριον.) Pass. c. ἔκ τίνος. Diodor. 5, 35 : Ἐκ τοῦ ἀργύρου την ἐκ τοῦ μο-λίβδου χρείαν ἀλλάττεσθαι. Sc.n>EF.]

Ἀλλάττομαι pro Instauro citatur ex 3 Reg. 21, 2 5. [Confus, eum ἐλαττόω, ν. ad Diodor. 16, 49· In plerisque codd. per unum λ exarari narrat Valckcn. OpiLSCc. 2, 71. Schæf.]

[Ἀλλαχῆ. Ἀλλαχόθεν. Ἀλλαχόθι. Ἀλλαχόσε. Ἀλλαχοῦ.

V. Ἀλλόθεν et Ἀλλόσε.]

*	Ἀλλέγω, pro ἀναλέγω, unde ἀλλέξαι. II. Φ, 3α ι, Ψ, 253, ἄλλεγον. Schneid. Hesych. : Ἄλλεγον,συνέλεγον. Eust. 1237, ὑ7 : Ἀλλέξαι, ἤγουν ἀναλέξασθαι. Tafel.]

Ἀλλεπαλληλία, Alternitas. Item Continuitas, συνέχεια. Bud. [Eust. 12, 2 : Χαίρει ἡ ἀνειμένη φράσις τῇ ἀλλεπαλληλία τῶν φιυνηέντων. Schol. Hesiod. Theog. ρ. 275. Scott. Const. Manass. Chron. ρ. 111 Reg., aio Meurs. : Μόλις ποτὲ μετὰ μακροὺςἡλίου περιδρόμους τῶν συμφορῶν ὑπενεγκὼν τὰς ἀλλεπαλληλίας. Boiss.J

Ἀλλεπάλληλος, ὁ, ἡ, Creber, pro ἐπάλληλος. Et in plur. ἀλλεπαλλήλοις κύμασι, Basil., Crebris fluctibus. Κ Interdum Αλλεπάλληλοι, Alterni, ἐξ ἀμοιβῆς. Bud. [Theodoret. Hist Eccl. 4, 19, t. 3, ρ. 995 Sch. : Καὶ οἱ μὲν ἀλλεπαλλήλῳ τῇ χειρὶ κτύπον ἐκ στηθῶν μακρὸν ἀνέπεμπον, Alternis manuum ictibus. Taf. Ἀλλεπάλληλος Schneidero solorum gramm. esse videtur. Sed exstat quoque apud alios scriptt. seriores, ut Eumath. 5, ρ. 177 (208) : Ὀ Ἔρως τοῖς ἀλλεπαλλήλοις τῶν ἐννοιῶν ὅλους καταφραξάμενός μου τοὺς ὀφθαλμούς * Nicet. Eug. 5, 268 : Συνδαμάζειν ἀλλεπαλλήλοις πόνοις • 6, 119 : Ἐκαρτεροῦμεν ἀλλεπαλλήλους πόνους. Struv. Eustath. Opuscc. ρ. 315, 84 : Τὸ τῆς πανηγύρεως ἀλλεπάλληλον, Festi diuturnitas, s. ubi festum excipiebat festum. Tafel. Gregor. Cor. Dial. Dor. § 78 : Ὅταν ὦσι δύο ηη ἀλλεπάλληλα. Etym. Μ. ι ο, 11 : Εἰ μὲν εὑρεθῇ φωνῆεν ἀλλεπάλληλον 5j5, 53 : Εἰ γὰρ ἦν Αἴαις , ἀλλεπάλληλος εὑρίσκετο ἡ αι δίφθογγος. Eust. 43, 34 : Θαμειαὶ δὲ αἱ ἀλλεπάλληλοι καὶ πυκναὶ παρὰ τὸ θαμὰ τὸ πυκνῶς * 149» 1° : Τὸ ἀλλεπάλληλον τῶν διχρόνων. Sch.cf. Etym. Μ. 291, 37 : Ἀλλεπάλληλον σύνθεσιν 702 , 29 : Ἀλλεπαλλήλους ῥανίδας. Hesych. : Ἀλλεπάλληλα, συνεχῆ. Ζοη. ρ. 120: Αλλεπάλληλοι, συνεχείς* 132 : ᾽Αλλεπόλληλον, πυκνὸν, συνεχές. Tafel. Suid. in Ἄκεσσα : Δενδροτομή-σαντες ἀλλεπάλληλα στελέχη. Valck.]

*	Ἀλλεπαλλήλως, adv. Crebro, Alternatim. Etym. Μ. 85, 46 : Ἀμοιβηδὸν ... τὸ ἀλλεπαλλήλως. Taf. Epiph. t. ι, ρ. 1036, 1) : Ὡσαύτως νῦν οἱ νέοι Ιουδαίοι αλλ. τῇ αὐτῇ κεχρημὲνοι ἀγωγῇ, Iisdem invicem institutis usi. Hase.

Ἄλλῃ, adv. interdum pro ἄλλως, Aliter, Alio modo,

Alia ratione. 11. Ο, [5il : Τῷ κε Ποσειδάων γε, καὶ εἰ μάλα βούλεται ἄλλῃ. Ubi docet Eust. [74, 1] ἄλλῃ adv. esse significans ἄλλιος : eodem plane modo quo ταύτῃ pro οΛως ponitur; factum enim esse ἄλλῃ per clUipsin e dat., ut sit ἄλλῃ, quasi ἄλλῃ ὁδῷ, aut βουλῇ, aut τέχνη, Alia via, Alio consilio, Alia arte. Plato De rep. 4, [434, C] : Πὐκ ἄλλῃ ἔμοιγε δοκεῖ ... ἔχειν ἡ ταύτῃ. Euthyd. [295, C] : Τί οὖν, ἔφην ἐγὼ, ἂν σὺ μὲν ἄλλῃ ἐρωτᾷς διανοούμενος, ἐγὼ δὲ ἄλλῃ ὑπολάβω , ἔπειτα κ. τ. λ. [Conv. 178, Α : Πολλαχῇ μὲν καὶ ἄλλῃ, οὐχ ἥκιστα δὲ κατὰ τὴν γένεσιν. Ast. Æsch. Eum. 534 : Ἄλλα ἄλλᾳ γ᾽ ἐφορεύει, Alia aliter deus respicit. Schæf. Plut. Rom. 8 : Ἄνδρα ἄλλῃ τε χρηστὸν καὶ τοῦ Νομή-τορος φίλον. Ælian. Ν. Α. 9, 59 : Φυλάξαι ἀσινῆ... τῶν ἰχθύιυν τὰ βρέφη τῇ τε ἄλλῃ, καὶ μέντοι καὶ διὰ τὴν τῶν Οηρῶν ἐρημίαν καὶ σπάνιν. And.]

Ἄλλῃ, adv. loci, Alio, Ad aliam partem , Ad alium locum; nam motum ad loc. significat. II. Φ, [557] : ΙΙοσὶ δ᾽ ἀπὸ τείχεος ἄλλῃ Φεύγυ, πρὸς πεδίον Ἰλήϊον. Ubi Eust. [ιοο5, 29] annotat, quamvis sit adv. si-gnif. ἀλλαχοῦ, tamen ascriptum habere ι, utpote a dat. factum. Pro Alio utitur et alibi Hom., ut Od. Ρ, [478] : Ἔσθι᾽ ἕκηλος ξεῖνε καθήιζενος, ἡ ἄπιθ᾽ ἄλλη. [II. Α, 120 : Γέρας ἔρχεται ἄλλῃ· Φ, 55γ. Schæffr.] Utuntur vero et prosae scriptores. Xen. Hell. ι, [ι, 8]: Ἄλλαι ἄλλῃ ᾤχοντο ἐπ᾽ ἀργυρολογίαν, Aliæ alio discesserunt. Idem Cyrop, ι, [2, 16]: Ὥστε ἄλλῃ ποι ἀπο-χωρεῖν. [Plato Phædr. 253, Α : Ἄλλος ἄλλῃ φέρεται* Pol. 10, 621, Β : Ἄλλον ἄλλῃ φέρεσθαι ἄνω εἰς τὴν γέ-νεσιν. Ast. Herodot. 3, Ci : Κήρυκας διέπεμπε τῆ τε ἄλλῃ καὶ δὴ καὶ ίς Αίγυπτον. Lycophronidas Athen. ι5, 6 γ ο, Ε : ᾽Επεί μοι νόος ἄλλῃ κέχυται, ἐπὶ τὰν Χάρισι φίλαν παῖδα καὶ καλάν. Orph. Σεισμ. 5ο : Σκῆ-πτρα λιπόντα, ἄλλῃ ἐποίχεσθαι. Dionys. Α. R. ι, 3<) : Καὶ τὴν οἰκάδε πορείαν ποιούμενος, ἄλλῃ τε πολλαχῆ τῆς Ἰταλίας ἀφίκετο, καὶ... εἰς κ. τ. λ. Antonin. Faí). 27 : Πάντες ἔτρεψαν ἄλλῃ τὰς ὄψεις. Theocrit. 2,6: Ἶ1 ῥά οἱ ἄλλᾳ ᾤχετ᾽* 127 : Εἰ δ᾽ ἄλλᾳ μ᾽ ώθεῖτε. De accentu in Dor. ἄλλᾳ s. ἀλλᾷ ν. Kœn. ad Greg. ρ. 96. ScH.tr.] (Ι luterdum et ἄλλῃ adv. in loco, non ad
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locum, pro Alibi, Alio in loco, Alia in parte; ut ἄλλῃ Α τοῦ τείχους, ubi animadverte et genitivo jungi, Alia in parte muri. Utuntur pro Alibi et Strabo ac Laertius. Sic et ap. Soph. Tr. [907] : Ἄλλῃ δὲ κἄλλῃ δωμάτιον στρωφωμένη* ubi schol, exponit τῇδε κἀκεῖσε, Hac et illae. [Ælian. Ν. Α. 7, 36 : Ἢ φεύγουσι προτροπάδην, ἡ ἄλλος ἄλλῃ κατέπτηζαν. Pausan. 4, 21, 5 : Ἄλλων δ᾽ ἄλλῃ (al. ἄλλῳ) τῆς πόλεως ποιουμένων τὸν ἀγῶνα. Dionys. Α. R. 1, 22 : Τὸ μὲν πρῶτον ἐν τοῖς ἑσπερίοις μέρεσιν ᾤκησαν, ἔπειτα καὶ ἄλλῃ πολλαχῇ. Adde Xenoph. An. 5, 2, 29 ; 6 , ι, η. Schæf.] ‖ Annectuntur autem adverbio ἄλλῃ sæpe particulae ποι et πη : illa, quando ἄλλῃ denotat ad locum : hæc, quum indicat in loco. Sic ἄλλῃ ποι ad Xen. l. c. ; πη autem , ut in ἄλλῃ πη τῆς οἰκία;, Alia in parte domus : ἄλλῃ πη τῆς πόλεως, Alia in parte civitatis. Signif. autem ἄλλῃ ποι, Alio aliquo , Usquam alio : ἄλλῃ πη, Alibi alicubi, Alibi usquam, sed in interpr. sæpe omittuntur hæ particulae ποι et πη. [Plato Pol. 5, 459, Β :

Ἢ ἄλλῃ πῃ ἔχειν, Alia quadam ratione. Conv. 189,

C : Καὶ μὴν ... ἄλλῃ γέ πῃ ἐν νῶ ἔχω λέγειν ἡ ᾗ σύ τε Β καὶ Π. εἰπέτην. Ast. Ælian. V. il. 13, ι : Τῇ τε ἄλλῃ πανηγυρίζειν , καὶ κατὰ τὴν εὐωδίαν ἑστιᾶσθαι. Schæf. nov. add. Hesych. : Ἄλλῃ πη ἁλὸς, ἄλλοθεν ἐκ τῆς θαλάσσης.]

Ἀλληγορέω, quasi ἄλλο ἀγορέω , i. e. ἀγορεύω, Aliis verbis significo, Sub aliis verbis allegorice significo, Bud. citans ex Aretha In Apoc. 15 : Ἕλκος φησὶ πονηρόν συμβῆναι, τὴν ἐν καρδία σφύζουσαν ὀδύνην ἀλλη-γορῶν, h. e. αἰνιττόμενος καὶ τροπολογῶν : vel, Aliud verbis, aliud sensu ostendo, e Quintil. (8, 6). Sæpe etiam ἀλληγορεῖν est Aliter interpretari, quam verba præ se ferunt, Allegorice interpretari. Greg. de iny-thologiis loquens, Σὺ μὲν ληρησεις, ἀλληγορήσεις τὰς σὰς ἀτυχίας ὴ φαντασίας. Sic ἀλληγορεῖν τὸν μῦθον, Synes., Alium fabulæ sensum afferre quam qui sub verbis apparet, Allegorice fabulam interpretari, Allegoriam fabulæ exponere. Ἀλληγορεῖοθαι pass. voce et signif. dicuntur Ea quorum talis interpretatio affertur, diversa videlicet a verbis, quibus scribuntur aut dicuntur. Eust. [1392, 48] : Σημείωσαι, ὅτι εἰς τὸν θυμὸν C ὁ Κύκλιυψ ἀλληγορεῖται, Per Cyclopem iracundia allegorice significatur. Est etiam ἀλληγορ†ῖσθαι, Allegorice dici. [Schol, ad Aristoph. Plut. 8, ad Soph.

Aj. 186 Erf. : Ἀλληγορεῖται ὁ Ἀπόλλων εἰς τὸν ἥλιον, et ibid. : Ἀλλ. ὁ Ζεὺς εἰς πολλά τινα, etc. Schæf. Plut.

De esu carn. ι, 996, Β : Ἀλληγοριῖ ί Empedocles) ἐνταῦθα τὰς ψυχὰς, ὅτι ... ἀλληλοφαγιας δίκην τίνουσαι σώμασι θνητοῖς ἐνδέδενται. Id. De ls. et Os. 363, D : Ἕλληνες Κρόνον ἀλληγοροῦσι τὸν χρόνον. In Ν. Τ. semel legitur, Ερ. ad Gai. 4, 24 : Ἄτινά ἐστιν ἀλληγορούμενα,

« Hæc narratio Mosis alium sensum sublimiorem admittit, quam ipsa verba proprie intellecta monstrant ». Schlcnsner. Ad q. Ι. Wetsten. recentiorurn, Porphy-rii, Josephi, Philonis, exx. collegit. Add. Athen. 2, 69, C, et locos Clein. Alex, in ind. Sylb. indicatos. Hesych. : Ἀλληγορούμενον • τροπολογούμενοι, φυσιολογού-μενον. Gloss. Ν. Τ. ρ. 15ο Alb. : Ἀλληγορούμενα * ἑτέρως κατὰ μετάφρασιν νοούμενα, καὶ οὐ κατὰ τὴν ἀνά-γνωσιν. Ex AnoLOR. copiis contracta.]

Ἀλληγόρημα , τὸ , Interpretatio allegorica. Bud. D

* Ἀλληγορητέον, Clem. Alex. Wakef.

Ἀλληγορητὴς, οῦ, ὁ, Interpretator allegoriae, ut Palæphatus, Charax, et alii dicuntur ἀλληγορηταὶ μύθων. [Eust. 123, 32 : Καὶ τοιαῦτα μέν τινα οἱ αλλη-γορηταί. Skager. Theodoret. Quæst, in Genes. 3, 3q, t. ι, ρ. 52 Sch. : Οἱ μὲν ἀλληγορηταὶ τὴν Ονητὴν σάρκα φασὶ τὰ δέρματα. Tafel. Severian. Gab. In creat, t. 7, ρ. 635, a3 : Γελῶσιν ἡμᾶς οἱ ἀλληγορηταί. Hase.]

Ἀλληγορία, ας, ἡ, Significatio rei alius quam sub verbis appareat, Figura qua aliud dicitur, aliud significatur. Fabius (8, 6) : Αλληγορία, quam Inversionem interpretamur, aliud verbis, aliud sensu ostendit, ac intérim etiam contrarium. [Ubi species ejus quæ habitæ fuerint ap. vett. narrat. Idem 9, 2, § 46 Allegoriam vocat Continuatam metaphoram.] Dem. Phal. [100] : Νῦν δὲ ὥσπερ συγκαλύμματι τοῦ λόγου τῇ ἀλληγορία κέχρηται. [Et ib. 99. 101 : Τὰ μυστήρια ἐν ἀλληγορίαις λέγεται ... ὥσπερ ἐν σκότῳ καὶ νυκτί· 102 :

Οἱ Λάκωνες πολλὰ ἐν ἀλληγορίαις ἔλεγον. Antè aucto-THF.s. i.ino. cræc. ton. ι, rase. ν.
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rem libri De elocutione Plut. De aud. poet. ρ. 19, E : Οὓς (μύθους) ταῖς πάλαι μὲν ὑπονοίαις, ἀλληγορίαις δὲ νῦν λεγομέναις , παραβιαζόμενοι καὶ διαστρέφοντες ἔνιοι. Ac jam Cic. Orat. 27 : « Jam quum fluxerunt plures continuae translationes, alia plane fit oratio. Itaque genus hoc Græci appellant ἀλληγορίαν, nomine recte, genere melius ille, qui ista omnia Translationes vocat. » Et Ad Att. 2, 20 : « De Rep. breviter ad te scribam ; jam enim charta ipsa ne nos prodat, pertimesco. Itaque posthac si erunt mihi plura ad te scribenda, ἀλληγορίαις obscurabo. ·· Heracl. Alleg. Hom. c. 5 : Ὀ γὰρ ἄλλα μὲν ἀγορεύων τρόπος , ἕτερα δὲ ὧν λέγει σημαίνων, ἐπο,νύμως ἀλληγορία καλεῖται. Trypho Περὶ τρόπιυν ποιητικῶν Ms. in Bibi. Leid. ap. Hemsterh. ad Callim, ρ. 679 Ern. : Ἀλληγορία ἐστὶ φράσις ἕτερον μέν τι δηλοῦσα, ἑτέρου δὲ ἔννοιαν παριστῶσα (additur m cod. Barocc., qui hæc multum diversa exhibet, in Mus. erit. Oxon. 1, ρ. 45, καθ’ ὁμοίωσιν ἐπὶ τὸ πλεῖστον) * τότε δὲ καταχρῶνται δεοντο,ς τῇ ἀλλη-γορίᾳ, ὅταν ἡ δι᾽ εὐλάβειαν, η δι᾽ αἰσχύνην οὐ δύνανται φανερῶς ἀπαγγεῖλαι. Similiter Hesych., Bekk. An. 377, 23, Cyrill., Suid., Zonar. Longin. 9, 7 : Πλὴν εἰ μὴ κατ’ ἀλληγορίαν λαμβάνοιτο. Ceis. ap. Orig. 6, 294 : Καὶ πῶς τὴν ἐχείνου (Mosis) κοσμογένειαν σαυτῶ διά τίνος , ὤς φησι, τυπώδους ἀλληγορίας λαμβάνεις, ὴ τὸν Ἱουδαίων νόμον; Homericorum carminum intt. allegoriae studentes eam dividebant in ῥητορικὴν, φυσικὴν et μαθη-ματικὴν, quarum cujusque quæ fuerit ratio, exponit Tzetz. Exeg. II. ρ. 28 sq. Aliter Eust. 19, 1 : Τὴν τοῦ λόγου ἀτοπίαν ἀλληγορία ἐθεράπευεν, ὴ ἀναγωγικὴ , ἡ καὶ ἱστορική. Ῥητορικῆς exempla ρ. 832, 2 ; g58, 23. Εχ Anclor. copiis contracta. Περιφραστική id. 1197, 62. V. annot. ad Plotin. ρ. 260, A. Creuzer.]

Ἀλληγορικὸς, ὴ, ὸν, Allegoricus, per allegoriam dictus. Hermog. [Περὶ ἰδ. ρ. 64 Aid.] : Ἀλληγορικαὶ μέθοδοι. [Longin. 32, 7 ·' Τὸν Πλάτωνα διασύρουσι, πολλάκις , ὥσπερ ὑπὸ βακχείας τινὸς τῶν λόγιον, εἰς ἀκράτους καὶ ἀπηνεῖς μεταφορὰς καὶ εἰς ἀλληγορικὸν στόμφον ἐκφε-ρόμενον. Suid. et Eust. 1876, 42 : ᾽Αλληγορικοὶ ὄνειροι* οἱ ἄλλα δι᾽ ἄλλων ἀγορεύοντες, ορρ. θεωρηματικοῖς, quæ ducta ex Artemidor. ι, 2; qui de iisdem 4,1, οἱ τὰ σημαινόμενα δι᾽ αἰνιγμάτων ἐπιδεικνύντες. And. Xenocles tragicus ἀλληγορικὸς dictus ap. schol. Aristoph, ad Ran. ν. 86. Hemst.]

*	Ἀλληγορικῶς, Allegorice. Demetr. Phal. a54 : Δεινότερον ἀλλ. ῥηΟέν. Epiphan. Hæres. 21, 2 : Ἀλλ. δὲ οἱ ποιηταὶ περὶ τούτων ἔφασαν. Schol. Soph. OEd. Τ. 170 : Ἔγχος, ἀλλ. ἡ βοήθεια, παρὰ τὸ ἔχεοθαι. Schol. II. Ρ, 222; Tzetz. ad Lycophr. 680. And. Plut. V. llom. § 102. Tafel.

*	Ἀλληγορικώτερον, adv. Schol. Pindari Pyth. 4, 324 : Ἀλλ. ὁ μῦθος ἔχει. Boiss. Idem præbent codd, ap. Tzetz. ad Lycophr. 167, 212, 363, ubi edd. ἀλλη-γορικωτέρως.

*	Ἀλληγορικιοτέρως, adv. Tzetz. Exeg. 11. ρ. 72 : Οἱ ποιηταὶ τοῦ θέλγειν τοὺς νέους φρσντίζοντες, ἀλλ. ἐῤῥα-ψῳδήκασιν. V. præced.

** Ἀλληγοριστὴς, οῦ, ὁ, i. q. ἀλληγορητὴς. Euseb. Hist. ccd. ρ. 271, A : Ἔλεγχον ἀλληγοριστῶν λόγον τινὰ περὶ τούτου συντάξας ἐπέγραψεν. Hase.

2* ᾽Αλλήγορος, ὁ, ἡ, i. q. ἀλΛηγορικός. Etym. Gud. 5ι5, 4α : Παρήγορος καὶ ἀλλήγορος. Tarn.

*	Ἀλληγόρως, Allegorice. Schol. Oppian. Hal. ι, 619, e poeta ignoto : Σὺ γοῦν ἀκούων γνῶθι τοῦτ᾽ ἀλληγόρως. Wakrf. Eundem Ι. profert Zeun. Variet. Lect. Æsch. ρ. 5. V. Boissonad. ad Nicet. ρ. 36.

** ᾽Αλληκτὶ, Sine sorte. Hesych. : Ἀλληχτὶ (pro ἀληκτὶ) πράσσει τι, ἄνευ κλήρου. Tafel.

ίΆλληκτος. V. Ἄληκτος.]

Ἀλληλα. V. Ἀλλήλων.]

«* Ἀλληλάζω. Hesych. : Ἀλληλάξαι* ἀλλήλους ἐλάσαι. Quod si est verbum sincerum, recte ab ἀλλήλων, ut ἀλληλίζω, descendisse putandum est, neque de compositione eum ἐλάσαι debebat cogitari. Fix.

* Ἀλληλαίτιος, ὁ, ἡ, Invicem alter alterius causa. Just. Mart. Quæst, et resp. ad Græc. ρ. 184 ed. Colon. : Ἀλληλαίτιοι ἄρα ὁ μὲν θεὸς κόσμου, ὁ δὲ κόσμος Θεοῦ. Kan. Nicol. Methon. ρ. η% Cr. = 116 Vœm. : Τὸν αἰῶνα καὶ τὸ ὄντως ὃν ποιῶν ἀλληλαίτια. Cramer. * Ἀλληλανεμία, ἡ, Mutuus ventorum motus. Io
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Lydus De ostent. c. 31, ρ. iao : Εἰ βροντήσῃ (Octobr. -ιι|, ἀλληλανεμίαν ἐπωφελῆ ταῖς βοτάναις δηλοῖ.

Αλληλέγγυοι, Duo rei promittendi, Bud. in Comm. At in Lex. scribit, ἀλληλεγγύιυς ὑπεύθυνοι in PandecL dicuntur Duo rei promitteudl. [Theodor. Prodr. Ro-danth. Ι. 4 init. : Λόγοις ἀλληλεγγύοις, Mutua fide datis. L. Dubes.]

Ἀλληλέγγυον, τὸ, substantive positum, Mutua fidejussio. [Hesych. : Ἀλλ., ἡ ἐξ ἀμφοτέρων πίστις ἀλλήλοις ἡ ἀλλήλαις. Similiter Bekk. An. 3;6, 2. Fuit ap. Byzantinos Tributum indictum ditioribus prædiorum possessoribus, pro his, qui facultatibus erant defecti ; cujus auctor primus fuit Nicephorus Generalis : ν. Ducang. Tar.]

Ἀλληλεγγύως, Cùm mutua fidejussione, Invicem fidejubendo. Ἀλληλεγγύως δανείζεσθαι, Versuram ita facere, ut uterque mutuantium utriusque sit fidejussor, et ita uterque aut omnes in solidum nomen conveniri possint. Bud. Comm. [V. Ducang.]

*	Ἀλληλεδωταὶ, οἱ, Qui se mutuo devorant, ab ἐδο,δὴ, fingunt ex Ilesych. gl. ἀλληλοδωδόται.

*	Ἀλληλένδετος, ὁ, ἡ, Mutuo illigatus. Chrys. Hom. 140, t. 5, ρ. 882 : Ἐν ἁλύσει χρυσῆ κρικῶις ἀλληλεν-δέτοις συμβεβλημένη ἕν τοῦ ἑνὸς κατέχεται. Skagf.r. Ni-cet. Chou. Annal, præf. ρ. 3 : Τὸ τῶν κρίκιον ἀλλη-λένδετον, Annutorum cohæsionem. Anci. Pliiles Propr. anim. 67, 5 : Ἀλληλενδέτους κύκλους. Jacobs. Schol. Æscli. Pr. 36 : ὙποΟέσεις ἀλληλενδέτους καὶ συνεχεῖς. Wakef. Nicepli. Blemm. Epit. phys. ρ. q3. Bast. Greg. Nvss. t. ι, ρ. 864 , C, de pei*sonis Trinitatis : Ὠς ἀπεριόριστρι φεραλλήλους καὶ ἀλλ. καὶ τὰς οἰκείας προσηγορίας ἔχουσιν. Id. ib. ρ. 865, C : Διὰ τὴν ὁμοφυῆ καὶ συμφυὴ και ἀλληλένδετον αὐτῶν κοινὴν δύναμιν. IIasi.

Ἀλληλίζειν, Aliud atque aliud dicere, Aliter atque aliter loqui. Ἀλληλίζειν, inquit Hesych., ἄλλως καὶ ἄλλως λέγειν. Quod quidam exp. etiam, Non sibi constare in sermone, sed eum variare. || Ἀλληλίζεσθαι est Eidem τὸ ἀλλήλους ἐπιχειρίσαι, pro quibus reponi solet ἀλλήλοις ἐπιχειρῆσαι, ut sit Insidiari sibi mutuo. JAlio sensu ap. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, 189, D (222) : Τὸ οὲ αὐτὸ τοῦτο αῤῥενί τε καὶ θηλείᾳπροσπέφυκεν ὑαίνῃ, διὰ τὸν ὑπερβάλλοντα πασχηματιασμόν. Ἀλληλίζει γὰρ καὶ ὁ ἄῤῥην, ὅθεν καὶ σπανιαίτατα θήλειαν ἔστιν ύαιναν λαβεῖν, Et agit et patitur, Mutuo coit. Wakef. Bekk An. 383, 5 ; Ἀλλ., ἀλλήλους περαίνει».]

*	Ἀλληλοβασία, ἡ, Mutuus coitus, Alternus initus. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, 191, Α (223) : Ἀπέχεσθαι τοίνυν σφοδρῶν τε ὀρέξεοιν, καὶ ἐπαλλήλων συνουσιών, καὶ τῆς πρὸς τὰς ἐγκύους δμιλίας, καὶ ἀλληλοβασίας, καὶ παιδοφθορία, etc.

« Ἀλληλοβόροι, Qni se mutuo devorant. Hesych. : Αλληλοδωὀόται, ἀλληλοβόροι, ἀλληλοφάγοι.

*	Ἀλληλογονία, ἡ, Mutua procreatio. Greg. Nyss. De anima, 2, 102 (10, D) : Εἰ τοίνυν ἐξ ἀλληλογονίας αἱ ψυχαὶ γίνονται. Weicel. Nemes. ρ. 107 Matth. : Τὸ ἐξ ἀλληλογονία; διασώζειν τὴν τῶν φθαρτῶν ζώων οὐσίαν. Wakef. Id. ρ. 156 : Οὕτως ἐξ αλλ. διαρκόῦς συνιστά-μενα σιυζεται διαπαντός. Hase.

Ἀλληλογραφία, ἡ, Mutua scriptio. Ἀμοιβαῖοι λόγοι, inquit Eusi. [55, 39 sq.] ap. poetam , ubi pei*sonæ singulis versibus aut etiam brevius sibi invicem respondent; quod et ἀλληλογραφία dicitur. [Eust. verba sunt : Ὄτι ἀμείβεσθαί ἐστιν οὐ μόνον ἔργοις, ἀλλὰ καὶ λόγοις * οὕτω γοῦν ὁ ποιητὴς τὸ ἀνταπολογεῖσθαι καὶ ὅλυις λαλεῖν τι πρὸς τὰ προσλαληθέντα, ἀμείβεσθαι λέγει. Ἐντεῦθεν καὶ λόγοι ἀμοιβαῖοι παρὰ τοῖς ποιηταῖς, ἐν οἷς τὰ πρόσο,πα στινηρῶς ἡ καὶ ἄλλως συντομώτερον πρὸς ἄλληλα

δθέγγονται, ὅπερ κἀι ἀλληλογραφία λέγεται. In ejusd.

puse. ρ. 141, inscribitur dialogus : Ευσταθίου... ἀλληλογραφία προτεθεῖσα τοὺς θειους ἀδελφοὺς κ. τ. λ. Tar.] *= Αλληλοδιάδοχο*, Continua successione. German. Amath. in Pœnit. Morin, ρ. i36, D : Ἐξ ἐκείνων δὲ καὶ εἰς ἡμᾶς ἀλλ. διαβάτης τῆς Θείας χάριτος. Gabriel Philad. ib. ρ. 144 , C : Δεδωρῆσθαι ἀμέσως... καὶ δι᾽ αὐτῶν ἀλλ. Id. ib. ρ. 146, D : ᾽Αλλ. ἐνεργεῖσθαι ἐθέσπι-σαν. Il as κ.

* Ἀλληλοδρόμος, ὁ, ἡ, Ultro citroque currens; Ab uno ad alterum currens. Nicet. Engen. 2, 3λ 4 : Γρα-φὰς παρεξέπεμπον ἀλληλοδρόμους. St ru ν.

[Ἀλληλοδωὀότης. V. ἈλληλεδωταΟ]

*	Ἀλληλοκληρονομία, ἡ, Mutua hereditas. Suidas: Ῥευξοιρία (Res uxoria), παρὰ Ῥωμαίοις ἡ μετὰ ἀνδρὸς καὶ γυναικὸς ἀλληλοκληρονομία. Wakef.

*	Ἀλληλοκτονεύω, Mutua cædc obtrunco, a quibusd. legitur in Hippocr. loco seq ν. cit.

Ἀλληλοκτονεῖν, tanquam ab Ἀλληλοκτονέω, Mutuo se interficere, Mutuis vulneribus perire. Potest dici et ἀλληλοκτονοῦμεν, ἀλληλοκτονεῖτε , ἀλληλοκτονοῦσι : et sic in plur. aliorum temporum. Potest autem nominis ἄλληλοι vis et signil. commodissime exprimi Gallico sermone, in quo dicitur S'entre-tuer. Utitur autem verbo Græco Hippocr. Ep. ad Demag. [1282, 3α] : Ἀλληλοκτονέουσιν ἄθεσμα, βία φονεύοντες. [Philo De Abrah. ρ. 386=t. 2, ρ. 38, 5 : Κακοῖς, ἅπερ ἀντεπι-φέρουσιν ἀλληλοκτονοῦντες οἱ δυναστειῶν ἐφιέμενοι. Waxef. Restituendum idem voc. Diodoro Exe. Vat. ρ. ϊ2ϊ Mai., ubi vitiose ἀλληλοκτανοῦντες. Osixn. Schol. Soph. Antig. 148 : Ἀλληλοκτονηθέντες. Anci. Cyrill. Alex. In llabac. c. ι, ρ. 53o : Ἀλληλοκτονοῦντες δὲ μᾶλλον. Adde 1. Eusebii s. Ἀλληλοφθορεῖν. Tafel.]

*	Ἀλληλοκτονία, ἡ, Mutua eædes. Joseph. Β. J. 7, 3, 1 : Ἐν ταῖς ἀλληλοκτονίαις ἀναιρουμένων. Dionvs. Α. R. ι, 87 : Πολίτικης ἀλληλοκτονίας. Scott. Philo De virtt. ioi3=t. 2, 567, 3 : Τὸ ἀνθρώπων γένος ἀναλωθὲν ταῖς ἀλληλοκτονίαις εἰς τὸ παντελὲς ἀφανισθἤναι. Warrr. Epi pli an. Hæres. 21, ρ. 57 : Ἀλληλοκτονίας δὲ αὐτοὺς εἰς ἑαυτοὺς ἐργάσασθαι. Bast. Justin. Μ. Apol. ι, ρ. 39, 1) ed. Col. : Καὶ τὴν τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ (OEdipodis Thebani) καὶ τέκνων ἅμα ἀλληλοκτονίαν. Tafel. Pseu-do-Diog. Ep. 10, ρ. 265. Boiss.

*	Ἀλληλοκτόνος, ὁ, ἡ, Mutuas eædes gignens. Mo-schio ap. Stob. Ecl. phys. ι, ρ. 242 Heer. : Βοραὶ δὲ σαρκοβρῶτες ἀλληλοκτονους αὐτοῖς παρεῖχον δαῖτας. Dio-nys. Α. II. 1, 65 : Ὀ πλεῖστος αὐτῶν φθόρος ἀλληλοκτόνος ἐγίνετο· 2, 24 : Ζῆλον ἀλληλοκτόνον ἀξιούμενοι (cod. Vat. ἐξελούμενοι). Scott. Schol. Eurip. Phœn. 584- Tafel. OEnom. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 258, D : Παίδων δὲ ἀλληλοκτοίνοι σφαγαί. Hase.

Ἀλληλομἀχεῖν, Inter se pugnare, pro ἀλλήλοις μά-χεσθαι. Gallice S'entre-buttre, composito verbo eodem modo quo Græcè. In præseuti autem sing. ἀλληλομαχῶ non videtur posse dici, habita quidem significationis ratione : nihilo videlicet magis quam ἀλληλοκτονέω.

Ἀλληλομαχία, ἡ, Mutua pugna. Hoc nomen et verbum ἀλληλομαχεῖν ponit Bud. in suo Lex., sed sine exp. [Schol. 11. Γ, 445 : Βληθεῖσαν δι᾽ ἀλληλομαχίαν ἔρωτος. Wakef.]

** Ἀλληλομάχος, ὁ, ἡ, Alter alterum impugnans. Aristot. II. A. g, 2, 9, e certa emendatione Const. Glogeri, De avibus ab Aristotele commemoratis, Vratisl. i83o, ρ. 5o, pro vulg. ἀλληλοφάγος. Conl. Æliau. V. Η. 5, ι, 14 et ArisL ipsum, Η. A. 9, i3, 2. Passov.

*	Ἀλληλομητρότεκνος, ὁ, ἡ. Schol. Io. Climac. 263. Boissonad.

*	Ἀ λληλοπαθὴς, ὁ, ἡ, in gramm., Mutuo passivus. V. Fisch. ad VVeller. Gr. t. 2, ρ. 199. Schæf.

*	Ἀλληλοπενθὴς, ὁ, ἡ, Suam vicissim sortem deplorans. Nicet. Eugen. 4, 69 : Πολλοῖς ατχολούμενοι λόγοις ἀλληλοπενθεῖς ἦσαν οἱ νεανίαι. Boisson. Theod. Prodr. ρ. 246, συζυγία. Struv.

** Ἀλληλόπλοκος, ὁ, ἡ, Invicem implicatus. Phot. Epist. 13 : Τὴν ἀλληλόπλοκον τοῦ ψεύδους σειράν. Fix.

*	Ἀλληλσποιέω, Mutilo, G Ι.

** Ἀλληλοπρογόνη, ἡ, Quæ utriusque privigna est Joann. Mon. Pœnit. ρ. 106, E : Ἄλλο τὸ [συμμιχθῆ-ναι] εἰς νύμφην ἀδελφοῦ, καὶ εἰς ἀλληλοπρογόνην. Iltss.

t* Ἀλληλοτόκος, ὁ, ἡ, Mutuo se pariens. Psellus Laud. pedic. ρ. 85. Boiss.

Ἀλληλοτομεῖν, Invicem secare. E Bud. in Epistolis prioribus hæc citantur verba, Ἀλληλοτομούμενοι περίπατοι πρὸς ὀρθὰς γο,νίας σταυρηδὸν, quæ et exp. ita, Deambulationes in crucis modum ad rectos angulos secantes, secundum quam exp. ἀλληλοτομούμενοι esset pro ἀλληλοτομοῦντες. Quanquam potius dicendum erat Sese invicem secantes, vel, retinendo passivi participii signil., Quæ invicem secantur, vel inter sc secantur.

*	Ἀλληλοτρόπος, ὁ, ἡ, Suam invicem naturam in
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dnens. Linus ap. Stob. Ed. phys. L ι, n. 282 Heer. : Α Τὸ δ᾽ ὑπάρχον φαντασίαις ἀλληλοτρόποις καὶ σχήμασι μορ-φῆς ἀλλάσσει.

*	Ἀλληλοτρόφος, ὁ, ἡ, Se invicem nutriens. Geo-pon. 20, 6, 1. Bast. Ibi nunc alii ἀλληλόφιλα, al. ἀλ-ληλόφαγα habent.

Ἀλληλοτυπεῖν, Sese invicem ferire, Sese mutuo ferire. Exp. vulgo, Mutuo occursu ferire. Sed huic verbo ἀλληλοτυπεῖν nulla occursus signil. subest. Est enim ex ἄλληλοι et τυπεϊν. [Lobeck. ad Phryn. ρ. 893.]

Ἀλληλοτυπία, ἡ, Mutua conflictio, Mutua feritio, ut vertimus ἀλληλοτυπεῖν Mutuo se ferire , si Lat. lingua verbale hoc admitteret. Philo De mundo [940 =», 48<,]:Töv (κόσμων) [τὴν] γένεσιν ἀλληλοτυπία ις καὶ ἐπιπλοκαῖς τῶν ἀτόμων ἀνατιθεασι, Interpr. Quorum (mundorum) ortum attribuuut corpusculis individuis invicem offensantibus, in occursuque implicitis. [Democritus ap. Stob. Ed. phys. ι, 14, ρ. 348 : Κινεῖσθαι δὲ (solida) κατ᾽ ἀλληλοτυπίαν ἐν τῷ ἀπείρῳ. Tard.]

*	Ἀλληλουΐα, Hebr. ν. a» ibSn Hallèlu-jah : Laudate Dominum.	Β

Ἀλληλουχέω, Connecto, Coaduno. OEcum. In Ep. ad Rora. : Ταῦτα δὲ συνάπτει καὶ ἀλληλουχεῖ τοῖς προει-ρημένοις, Connectit, inquit Bud. Idem ἀλληλουχεῖν exp. etiam Mutuo se continere, ut fit in serie rerum, citans hæc e schol, in Dion. Areop. verba : Τῶν δὲ ὄντων καὶ νοητῶν ὡς καὶ τῶν αισθητών ὁμωνύμως λεγομένων, τὰ μέν ἐστιν ἡνωμένα καὶ ἀλληλουχούμενα, τὰ δὲ διῃρημένα καὶ ἐν παραθέσει, οἷον σωρηδόν. [Philo J. Wa-KEF. Eust. Opuscc. 3i6, 15 : Τὸ δ’ ἐντεῦθεν ὁ Συροφοίνιξ ΙΤορφύριος ἀλληλουχεῖ μοι τὸν λόγον, καὶ ὡς ἔκ τίνος βαλ-βῖδος, τῆς θύρας ταύτης διεκδραμὼν, ἄλλον τρόπον αὐτὸς Ουροκοπεῖ τὸν Ἱαννουάριον. Taf. Nicet. Methoii. ρ. ηη Creuz. ια3 Vœm. : Ἦς (σειρᾶς) ἡγεῖται τὸ ἕν, και καθ* ἥν ἀλληλοχούμενα (sic) πάντα πρόεισιν ἀπὸ τοῦ ἑνός. Cramkr. Eust. Ορ. 3ο8, 9 ·' Ἐσμὸς ὀπώρας ἀλλη-λου^ούμενος. Tafkl.J

Ἀλληλουχία, ἡ, inquit Bud., Cohærentia mutua, Series rerum inter se connexarum, Dioscoridi [5, 144, Ἕνεκεν τῆς ἀλληλουχίας τῶν κτηδόνων, Ob fimbriarum nexum]. Dionys. Areop. : Αἱ ξυμμιξίαι τῶν ἡνωμένων, C αἱ ἀλληλουχίαι τῶν ὁμοστοίχιυν. blem [De div. nom. c.

4,	12, p. 364 ed. Cord.]: Καὶ ἔστι τοῦτο δυνάμεως ἑνο-ποιυῦ καὶ συνδετικῆς, καὶ συνεχούσης τὰ ὁμοταγῆ κατὰ τὴν κοινωνικὴν ἀλληλουχίαν. Apud Euud. Compages exp. ubi scribit : Ὀ θεὸς πάντων ἐστὶ πλήρωμα καὶ συνοχεὺς, τὴν ἀλληλουχίαν τῶν δημιουργημάτων συσφίγγων. Sic quod Cic. Catone Maj. [c. 21] dixit Compages corporis, Gaza Ἀλληλουχίας τοῦ σώματος reddidit. [Gl. Compago, ges. Dionys. Η. De comp. verb. 23, ρ. 4ἴ>, 36= 170, 12 R. : Τὴν ἀλληλουχίαν λαμβάνοντα βάσιν, ὥσπερ τὰ ῥέοντα νάματα καὶ μηδέποτε ἀτρεμοῦντα. Scott. Procli Inst. Theol. § 97 : Ἐν οἷς τάξις ἐστὶν καὶ ἀλληλουχία. Theodorus Metocli. ρ. ι οο init. : Τὸν σύνδεσμον ἁπαντων τῶν ὄντων καὶ τὴν ἀλληλουχίαν. CrRczEr. Aristot. apud Stob. Ecl. Phys. 1, 19, ρ. 38α : Τῆς τῶν σωμάτοὰν ἀλληλουχίας. Sext. Emp. Adv. gramm. § 95 : Πολλῆς ούσης ἐν τοῖς θευ,ρήμασιν ἀλληλουχίας. Longin.

36, 4 : Ἡ ἀλλ. τούτων, lambi. Explic. Syiiin. Pyth, c. 18, ρ. 346 : Τῆς του κόσμου ἑνώσεως καὶ ἀλληλουχίας. Suid. : Ἀλλ., ἡ ἀλλήλων κράτησις καὶ κληρονομία* Zonar. D ρ. 126, ἡ συνέχουσα καὶ συγκρατοῦσα ἀλλήλους· et He-sych., ἀλλήλους διαδέχεσθαι καὶ συνέχειν καὶ συγκροτεῖν. Andr. Cæsar, in Ιο. Apoc. c. 67 Serm. α3 : Τὴν αὐτῶν (Apostolorum) κοινωνίαν καὶ ἀλληλουχίαν διεκόψαμεν. Eust. Opuscc. ρ. 225,61 : Οὕτω παῤῥησιαζόμενος ἐν ἀλληλουχία τῇ κατὰ διδασκαλίαν καὶ ἔλεγχον. Aret. Morb. diut. 2, 3 : Ἀλλ’ εἰ εἰσὶ πολλοὶ μικροὶ, ἀλληλου-χίῃ μίμνουσι. Taf ει..]

Ἀλληλοῦχος, ὁ, ἡ, Mutuam connexionem habens, s. cohaerentiam. Julianus Serapioni [Epp. ρ. 34 Heyl.j : Θεόφραστος δὲ τὰς τῶν ἑτεροφύτων δένδρο,ν γενέσεις ἐκτι-θεὶς, καὶ ὅσαι ἀλληλούχοις ἐγκεντρίσεσιν εἴκουσι [Quæ-cunque arbores aliis inseri possunt]πάντων, οἶμαι τῶν δένδρων κ. τ. λ. [Hesych. : Ἀλλήλουχα (ἀλληλοῦχα), τὰ ἀντιπεπλεγμένα.]

Ἀλληλοφἄγέειν, Mutuo sese devorare. De piscibus Præsertim dicitur. Aristot. H. A, 8, [c. 2] : Ἀλληλο-φαγοῦσι δὲ πάντες μὲν πλὴν κεστρέως, μάλιστα δὲ οἱ
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γόγγροι. [Greg. Nyss. t. 1, ρ. 21, C : Ἐπὶ τῶν ἀλλη-λο^αγούντων θηρίων. Hask.]

Ἀλληλοφαγία, ἡ, Mutua devoratio; quo utitur et Herodot. [3, 25]; sed ap. eum ἀλληλοφαγίηIonico more scribitur. [Plato Epiuom. 975, Α : Ἡ τῆς ἀλληλοφα-γίας τῶν ζώϊον ἡμᾶς ... ἀποστήσασα (ἐπιστήμη). Ast. Diodor. 1, 14 : Παῦσαι τῆς ἀλλ. Ed. 34» 2, ρ. $29, 41 VV ess. : Ὥστε τῆς αὑτῶν ἀλλ. οὐδὲν ὅλως φείσασθαι. Plutarch. Mor. 995, Β : Αἱ ψυχαὶ ... ἀλληλοφαγίας δίκην τίνουσαι σώμασιν ἐνδέδενται (secundum Empedoclem). ScuæF. Appian. Hisp. 97 : Τὸ συνειδὸς ἀλληλοφαγίας. Anol. Athenio ap. Athen. 14, ρ. 660, F: Αλλη-λοφαγίας καὶ κακῶν ὄντων συχνῶν. Jacobs. Hierocl. De prov. ρ. 278 Needh. : Ἀλληλοφαγίας ἀναγκαῖαι χρεῖαι. Bast. Plotin. ρ. 206. Crkuzf.e. Philo De exsecrat. ρ. 931, D : Τρέψονται ἐπ’ ἀλληλοφαγία;. Scuæf.J

Ἀλληλοφάγοι, οἱ, αἱ, Sese invicem devorantes. Ab Arist. Η. Α. 8, [c. 3], ἀλληλοφάγοι pro βρωτικοὶ simpliciter ponitur, qnod annotat Bud. : Πλὴν οὐκ ἀλληλοφάγοι τοῦ γένους τοῦ οἰκείου, ὥσπερ οἱ ἰχθύες. [Sext. Emp. Àdv. Malh. ρ. 296, 3 (70, C) : Ἀλληλοφάγον ἀνομίαν-Te-lecles apud Suid. ν. Σεῖσαι : Δίκαι ἀλληλοφάγοι. Hemst. Nemesian. ρ. 5g Matth. : ἹΙ τῶν ἰχθύων φύσις άλληλο-φάγος οὖσα. Orae. ap. Pausan. 8, 42, 4 : Καί σ᾽ ἀλληλοφάγον Οήσει τά^α καὶ τεκνοδαίτην. Porphyr. De abst. 1, 23 : Ἀλληλοφχγους. Adde Iocos SS. PP. apud Suicer. Warrr. et Tafkl.]

*	Ἀλληλοφθονία, ἡ, Mutua invidia. Dionys. Α. R. 4,26 : Αἴτιον ... ταπεινότητος καὶ ταῖς ἰσχυροτάταις [πόλεσιν] ἀλληλοφθονία. Scott.

Ἀλληλοφθορεῖν, (iædes invicem perpetrare s. Strages, Se invicem perdere, necare, corrumpere. [Eu-seb. Η. E. ι, ρ. 9, Α : Τότε μὲν ἀλληλοφθορεῖν, τότε δὲ ἀλληλοκτονεῖν, ἄλλοτε δὲ ἀνθρωποβορεῖν. VVakef.]

Ἀλληλοφθορία, ἡ, Mutua perditio, Mutua consum-tio, cædes, strages. Plato ἀλληλοφθορίαν dixit de animantibus, quæ se invicem conficiunt. [Protag. 3ar, Α : Ἀλληλοφθοριῶν διαφυγὰς ἐπήρκεσε. Joseph. A. J. 17,

5,	fi : Ἀλληλοφθοριῶν ἐμπεπληκὼς τὸν οικον. Dionys. Α. R. 5, 66 : Ἀλληλοφθορίας ἄπαυστοι. Scott. Euselx. Dem. ev. ρ. 21, Β : Ἀλληλοφθοριαις τε καὶ παντοίαις μιαιφονίαις ἐγκαλινδούμενοι. Ha.sk.]

** Ἀλληλοφθόρος, ὁ, ἡ, Se invicem perdens. Georg. Pisid. Hexaein. 559 : Ἄλιοσιν οὐ πέπονθεν ἀλληλοφθόρος. Struv. Max. Tyr. 41, 5 : Ἄλογον, ἄφρονα, ἀλληλοφθό-ρον, ἀνόητον Θεοῦ. Scukeid.

*	Ἀλληλόφῖλος, ὁ, ἡ, Mutuus amicus. Geopon. 20,

6,	ι : Καὶ τίνα αὐτῶν ἀλληλόφιλα, καὶ τίνα οὐδ’ ὅλως ἀλλήλων ἄπτονται. Bast.

Άλληλοφονία , ἡ, Mutua cædes. [Pindar. ΟΙ. 2, 74 : Επεφνέ οἱ σὺν ἀλλαλοφονίᾳ γένος ἀρήϊον. And. Themist. Or. 6, ρ. 74, Β : Τὴν βασιλείαν , κλῆρον οὖσαν πατρῷον, δι᾽ ἀλληλοφονίας μετῆλθον. Jacois. Stob. Ed. phys. 1, p. 978 : Ουτοι τὸ τῆς ἀλληλοφονίας έπαυσαν ἄγριον. Semer. Theoph. Nicæn. ρ. 104, 2θ : Ἀλληλοφονίαις καὶ ἀῤῥε-νοφθορίαις ἑαυτὴν καθ’ ἑκάστην μολύνουσα. Just. Mart. Dial. ρ. 33γ, Α : Οἱ πολέμου καὶ ἀλληλοφονίας καὶ πάσης κακία; μεμεστωμένοι. Hisr..]

*	Ἀλληλοφόνος, ὁ, ἡ, Mutua cæde se obtruncans. Æsch. Sept. 912 : Ὑπ᾽ ἀλλαλοφόνοις χερσίν· Ag. 155γ : Ἀλληλοφόνους μανίας. Pind. fr. inc. 5ι : Ἀλλαλοφόνους ἐπάξαντολόγχας. Methodii conviv. Χ Virg. ap. Gallaiid. Bibí. Pair. t. 3 , ρ. 681, Β, 7°ι* D : Ἀλληλοφόνους μάχας. Justin. Μ. Àpol. ι, ρ. 5ι, Ε : Μισάλληλοι τε καὶ ἀλληλοφόνοι. Tafel.

*	Ἀλληλοφόντης, ὁ, Mutua cæde se obtruncans. Just. “Mart. Àpol. 2, ρ. 78 ed. Col. : Οἱ πάλαι ἀλληλοφόνται ... ἡδέως ὁμολογόῦντες τὸν Χριστὸν ἀποθνήσκομεν.

** Ἀλληλοφόνοι, adv. Per mutuam cædem Schol. Æsch. Sept. 740 (7*9 Sch.) : Αὐτοκτόνως, ἀλληλοφόνως.

Ἀλληλοφυεῖς, E se invicem enascentes, Mutuum ortum habentes. [Plut. De plac. phil. 5, 908, E : Τὰς δὲ τρίτας (animantium generationes) τῶν ἀλληλοφυῶν.] ** Ἀλληλοφυῶς, Per concretionem mutuam. Anast. Sinait. Hodeg. ρ. 3o4 , 6 : Ἀλλ’ ἀλλ., καὶ συμφυῶς, καὶ φεραλλήλιυς τὸ μυστήριον τῆς Τριάδος καθέστηκεν. Hase.

** Ἀλληλοφωνία, ἡ, Mutuum colloquium. Eust. Opusc, ρ. 261,1 : Εἰς άσεμνους ἀλληλοφωνίας ἐκτρέπων τὸν ἀσκητήν. Taff.l.

*	Ἀλληλόχειρος, ὁ, ή. V. Ἄλλιξ.
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ΓἈλληλοχέω. V. Ἀλληλουχέω.]

*	Ἀλληλόχρεος, ὁ, ἡ, Mutuo usu officioque junctus. Amphil. Or. in Dom. occ. ρ. »4, D : Τὰ ἑκάτερα δὲ ὡς ἀλληλόχρεα θαυμάζομε ν. Kall.

*	Ἀλληλὼ, Solanum hortense. Diosc. Noth. 4,7·-

Ἀλλήλων genit., ἀλλήλοις dat., ἀλλήλους accus., nam

singulari num. caret hoc nomen, et nominativo atque vocat, plural. [Etym. Μ. 67, 5o : Ἀλλήλοισιν* ἡ ευθεία τῶν πληθυντικών οὐκ ἔστι. Διὰ τί; διότι ἡ τοῦ ῥήματος σύνταξις τὴν ἐν τοῖς δευτέροις προσώποις μετάβασιν δηλοῖ * τὸ γὰρ ἀλλήλων ἤκουσαν, τοιοῦτός τί ἐστι, ἄλλοι ἄλλων ἤκουσαν * ἀλλήλους ἔτροκταν , οἷον, ἄλλοι άλλους * ἐγγινο-μένης δὲ τῆς εὐθείας εν τῷ ἀλλήλους, νοηθήσεται τὸ ἄλλοι ἄλλον ὅπερ άλογον,διὰ τὸ ἐπάλληλον τῶν δύο εὐθειῶν. Tar.]: Latine interdum per adv. Invicem aut Mutuo, interdum per nom. Alter alterum; aut Altera alteram, si sit ἀλλήλιον feminini gen., vel ἀλλήλας vel ἀλλήλαις [De femin. ν. infrà]. Plato Protag. [33γ, Α] : Ἐγὼ μὲν καὶ αὐτὸς, ὦ ΙΙρωταγόρα τε καὶ Σώκρατες, ἀξιῶ ὑμᾶς συγχωρεῖν ἀλλήλοις και περὶ τῶν λόγιον ἀμφισβητεῖν κ. τ. λ. Cic. [ap. Prisciau. 8, ρ. 386 Kr ] interpr. : Nunc a vobis, Protagora et Socrates, postulo, concedatis alter alteri. E qua interpr. apparet etiam legisse ita Cic. hunc locum Platonis, ponendo καὶ post ἀλλήλοις, non antè. II. Ρ, (374): Ἀλλήλων ἀλεείνοντες βέλεα στο-νόεντα, Alter alterius evitantes tela, et Od. Α, (389) :

Ὡς τότ᾽ ἄρα μνηστῆρες ἐπ᾽ ἀλλήλοισι κέχυντο, Alii super alios fusi erant, accipiendo fusi ut quum dicitur Fusus per herbam. Plato Timæo [38, DJ : Καταλαμ-βάνουσί τε καὶ καταλαμβάνονται, και κατὰ ταὐτὰ ὑπ᾽ ἀλλήλων. Cic. rcdd.t : Alii alios vincunt, vicissimque vincuntur. [Tini. 54, Β : Τὰ ...τέτταρα γένη δι᾽ ἀλλήλων εἰς ἄλληλα εφαίνετο πάντα γένεσιν ἔχειν* Legg. 5, 736,

E : Ὅπου... μὴ φῶς ἀλλήλοις ἐστὶν ἀλλήλων ἐν τοῖς τρό-ποις, ἀλλὰ σκότος* Protag. 322, Β : Ἤδίκουν ἀλλήλους* 323, C : Ὅσα ... ἡγοῦνται ἀλλήλους κακὰ ἔχειν οἱ ἄνθρω» ποι• Polit. 291, Β : Ταχὺ... μεταλλάττουσι (vulgo μετα-βάλλουσι) τάς τε ἰδέας καὶ τὴν δύναμιν εἰς ἀλλήλους* Phædr. 264, Β : Οὕτως ἐφεξῆς παρ’ ἄλληλα ἔθηκεν Soph. 228, C : Συμμετρίας τῆς πρὸς ἄλληλα. Ast.] Sic ἀλλήλοις exp. schol. Thuc. [8, 66J, ἄλλος ἄλλῳ. Isocr. : Οὗτοι μὲν ἐφεξῆς ἀλλήλοις ταῖς Οιαδοχαῖς γενόμενοι, Hi sibi invicem succedentes. Sic εἰ; ἀλλήλους ἀποβλέπον-τες, Se invicem intncntes, vel Mutno se intuentes. Nonnunquam et per Inter se exprimitur hoc nomen; ut ap. Isocr. : Ταῖς δόξαις ἀλλήλων διαφέρειν, Opinionibus inter se dissidere. Sic Cic. in Timæo Plat. [36, II] , Κατὰ τἀναντία ἀλλήλοις ἰέναι, interpr. : Moveri contrariis inter se cursibus. Ibid, hæc, Ξυνάψας αὐταῖς τε καὶ ἀλλήλαις ἐν τῷ καταντικρὺ τῆς προσβολής, ita vertit, Ut et ipsæ secum et inter se e commissura, quæ e regione esset, jungerentur. Occurrunt autem nonnulla verba, quibus junctum hoc nomen his atque illis modis potest reddi; ut φιλοῦσιν ἀλλήλους, Alter alterum amat, Amant se mutuo, vel invicem, vel, Mutuo se amore prosequuntur, Amant inter se. Sunt etiam qui vertant, Amant se vicissim; sed hi viderint. [Masc. ἀλλήλους pro fem. ἀλλήλας habet Etym.

Μ. 479* 5o : Ἂς ... εἰς ἔριν τὴν εἰς ἀλλήλους χωρῆσαι. Et vide infrà 1. ex Aristot. De mundo, si lectio est sana. Femin. ap. Æscli. Pers. 185 : Ι᾽ούτω (utramque mu- Β lierem) στάσιν τιν᾽, ὡς ἐγὼ ᾽δόκουν ὁρᾷν, τεύ^ειν ἐν ἀλ-λήλῃσι* Ag. 640 : Ναῦς γὰρ πρὸς ἀλλήλῃσι Θρῃκιαι πνοαὶ ἤρεικον. Adde ApoU. Rhod. 2, 3αι, 564, 6o4, 12914 3, ιοί, 7ο8; 4, 845, 942. Tafel.] ‖ Nonnunquam et per Ultro citroque vertimus hoc nomen, ut, Δῶρα πέμπουσι πρὸς ἀλλήλους, Ultro citroque mittunt munera. ‖ Jungitur hoc nomen sæpe etiam eum praepositionibus ; ut σὺν ἀλλήλοις, Mutuo, Inter sese. [Gl. :

Ἐν ἀλλήλοις, Inter se.] Greg. : Καὶ πρὸς θεὸν αἴρεσθαι σὺν ἀλλήλοις καὶ παρ’ ἀλλήλο>ν, de se et Basilio loquens.

Et μετ ἀλλήλων, ut σὺν ἀλλήλοις, Aristot : Ὀρθῶς Διόνυσος καὶ Ἀφροδίτη λέγονται μετ’ ἀλλήλυ>ν εἶναι. Dicitur et ἐς ἀλλήλων, ut τοὺς ἐξ ἀλλήλων τεκνοποιουμένους Xen. [Mem. 4, 5, 23] appellat conjuges. [Pindar. Pyth. 4, 397 : Γοίμον ἐν αλλάλοις μίξαι. Æsch. Prom. 200 : Στάσις δ᾽ ἐν ἀλλήλοισιν ώροθύνετο* Prom. 409 : Πρὸς ἀλλήλους τινες ἔχθραι κ. τ. λ. 1089 : Πνεύματα εις ἄλληλα στάσιν ἀποδεικνύμενα• Pers. 49^ ; Πίπτον δ* ἐπ᾽ ἀλλήλοι-σιν * Eum. 325 : Ἄρη ἐμφύλιος τε καὶ πρὸς ἀλλήλους

Α θρασύν. V. alia in antecedd. Tarec. Dionys. Η. De comp. verb. 2 prine. : Ποία τις θέσις παρ’ ἄλληλα τῶν τοῦ λόγου μορίων. Ibidem : Οἰκείως θεῖναι τὰ ὀνόματα πρὸ; ἄλληλα. Ibid. c. 23 : Ἡ τῶν κώλων συμμετρία πρὸς ἄλληλα. ScHær.]

Ἀλλήλοις συναφαῖς, pro ταῖς ἀλλήλων Aristot, dixit, De mundo, si mendosus non est locus : Μεγάλους περ ιλαμβάνων κόλπους ἀλλήλοις συναφαῖς.

Ἀλλήλους pro ἑαυτοὺς dixisse 'Huic. [3, 81] annotat ejus schol., quum tamen alioqui diversa significare soleant; nam aliud est ἀλλήλους ἀπέκτειναν, aliud ἑαυτοὺς ἀπέκτειναν, ut docet et Eust. [154?, 24. Eur. Suppl. 676: Διελάσαντες ἀλλήλων ὄχους, Quum utraque pars currus suos egisset. V. ibi Markl. Adde Thuc. 2, 70, coli. Locella ad Xen. E|>h. 164=160 Peerlk. Schæf.]

Ἄλληλα etiam dicitur genere neutro ut ἀλλήλους masc., ἀλλήλας fem. Synes. : Οὐκ ἐθέλει παραμὲνειν ἄλληλα τὸ φῶς καὶ τὸ σκότος. Idem : Δήμῳ γὰρ δὴ καὶ φιλοσοφία τί πρὸς ἄλληλα; Quid populo et philosophiæ inter sese? Quid populus et philosophia commune Β habent? Usurpatur et alio modo πρὸς ἄλληλα, ut, quuni quædam dicuntur λέγεσθαι πρὸς ἄλληλα, Mutuo respectu dici, Dici habito respectu unius ad alterum; Τὰ ἐκ τῶν πρὸς ἄλληλα, Quintil, exp. 5, 10: Quæ e rebus mutuam confirmationem præstantibus ducuntur; Cic. [De in ν. ι, 3o, § 46] : E rebus sub eandem rationem venientibus s. cadentibus. [Ἀλλήλων et ἄλλων confus. : ν. Dorvill, ad Char. 678=615, Heindorl. ad Plat. Phædr. ρ. 221 et Charin. ρ. 90, Gaisl. ad Herodot. 4, 76, ubi Hermanno ἄλλων placuit pro ἀλλήλων.]

*	Ἀλλήλως, Mutuo, Gl. Dorvill, apud Charit ι, 4, reponi hoc vult pro ἀλλήλους codicis. Schær.

*	Ἄλλην, λάχανον, Ἱταλοί* καὶ ἐπὶ χοῦ φαρκοῦντος προκοπτοῦ, Hesych. Leg. Ἄλλων, Allium, herba notissima et vulgatissimi usus ap. Italos : φαρκοῦντος, a Lat. Farcio. Palmer.

[Ἄλλ7,ν, adv. V. Ἄλλος ]

** Ἀλλήναλλος, η, ον, i. q. Homericum ἀλλοπρόσαλλος. Euslath. 618, 18 : Πρὸς ἐριστιχὸν καὶ ἀλλή-ναλλον ἄνθρωπον δυσωποῦντα. Adverbium ἀλληνάλλως C occurrit ibid. ρ. Saq, 2, de confusa notionum serie animi aestuantis. Ejusmodi composita serioris ætatis sunt; prorsus simile est κακηγκάκως, de quo suspicionem movi in opusculo De versu politico ρ. 41, quum nondum mihi innotuissent neque hi Eustathii loci neque Corais Α tacta, quem cfr. t. 2, ρ. 16 6, 167. Sed nunc mihi constat scribi debere, ut supra posui, κακηγκάκιυς, idque hoc accentu. Struv.

[Ἀλληνάλλως.] Ἀ λ ἐνάλιος, Utcunque, VV. LL. sed perperam pro Ἀλληνάλλως, quod a Suida exp. ὡς ἔτυ-χεν, quod loquendi genus exponetur infrà. [Schol. Eurip. Hecub. 463 : Ὁρᾷν ἀλλ. τὴν δόξαν τῶν ἀνθρώπων μάτην γεγενημένην. Villoison. Anerdd. 2, ρ. 182 : Καὶ ἄλλην ἄλλως τῶν βιβλίων διασκεδασθέντων καὶ φθαρέντων. Tzetza Exeges. in Iliadem ρ. 38, 25 : Τὰ ἐντεῦθεν καὶ ἀμφίβολα καὶ ἀλλ. Ιστορείται- 65, 24 : Ἀλλ. ταῦτα ἐκδέ-χονται• 82, 13 : Καταχρηστικῶς δὲ ἀλλ. λέγονται" 86, α5: Τὸ ατλοῦν καὶ τὸ ... καὶ τὸ ... ἀλλ. δέχονται* 106, 19 : Ποτὲ δὲ καταχρῶνται τούτοις ἀλλ. οἱ βουλόμενοι. Scaær. loannes monachus in Anecd, meis t. 4, ρ* 196, 1 : Ἵνα τί... ἀλληνάλλως ἐλάλητας; Boiss. Temere. Epi-phan. t. 1, ρ. 163, Β : Ἀλλ. ἰσοῤῥόπο,ς πεπληγμὲνων. Hase. De formatione ν. voc. praecedens.]

[Ἄλληστος. V. Ἄλλιστος.]

*	Ἄλλιξ, ῖκος, ἡ, Chlamydis species, Lat. Alicula, quam inter vestes pueriles receuset Ulpian. Dig. 34, a, 4- Hesych. : Ἀλλῆκα (Ι. ἄλλικα)· χλαμύδα, ἐμπόρπημα· οἱ δὲ, πορπίδα χλαμύδος ἀλληλοχείρου. (In cod. Ἀλληλο-χείρους ut novus articulus. Fort ultima ita constituenda : οἱ δὲ πορφυρίδα. Tum novo artic. : Ἄλλικος · χλαμύδος ἀλληλοχείρου). Idem : Ἄλλιξ * χιτὼν χειριδωτὸς

i Tunica manicata), παρὰ Εὐφορίωνι (ρ. 165 Mem.).

d.	: Ἄλλικα * χλαμύδα πορφυρᾶν (χλαμύδα , πορφύραν Ileins. ex Etym, mox citando) Etym. Μ. 68, 34 : Ἄλλιξ· ἀλλάσσω ἀλλάζιυ, ἄλλαξ καὶ ἄλλιξ * σημαίνει δὲ κατὰ Θετταλοὺς τὴν χλαμύδα. Καλλίμαχος (fr. 149)* Ἄλλικα χρυσείῃσιν ἐεργομένην ἐνέτῃσιν. Σημαίνει δὲ καὶ ἐμπόρπημα, οἱ δὲ πορφύραν. Ἄλλαξ καὶ ἄλληξ, καὶ τροπῇ ἄλλιξ. Suidas : Ἄλλικα * χλαμύδα κατὰ Θεσσαλούς * et post allatum Call. versum addit : Oí ἰδιῶται γάλλικά φασι
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ταύτῃ ν. Eadem Lex. Ms. Reg. ap. Albert., nisi quod γίλλικα pro γάλλικα ex eo refert Albert., errore ut videtur. Fix. De origine Ἄλλικος s. Alliculæ Müller Handb. der Arch. § 337, ὑ· Hase.

ΓἌλλιστος. V. Ἄλιστος.]

*	Ἀλλίσχοινος, herbæ nomen. Geopon. a, 6, 23 : Σχοίνους τε γὰρ φυομένους τινὲς ἀλλισχοίνους καλοῦσι. Sed Needh. ὁλοσχοίνους Conj., q. ν. Bast. Conl. Ἀλί-σχοινος.

*	Ἀλλιτάνευτος, ὁ, ἡ, Cui supplicari non potest. Epigr. inc. 659, Pal. 7, 463 : Ἀΐδη ἀλλιτάνευτε καὶ ἄτροπε. V. Ἀλιτάνευτος.

*	Ἀλλόβιος, ὁ, ἡ, Aliter vivens, dem. Alex. Str. ι, 15, ρ. 35q Pott. : Καὶ τῶν Σαρμανῶν (Indorum) οἱ Ἀλλόβιοι προσαγορευόμενοι • ubi alii duce contextu malunt ὑλόβιοι, In arboribus viventes. Kall.

*	Ἀλλοβλάστητος, ὁ, ἡ, Alius stirpis, cognationis. Const. Manass. Chr. ρ. i3o, Reg. 248 Meurs. : Μήτηρ γίνηται παίδων ἀλλοβλαστήτων. Boiss.

Ἀλλογενὴς, ὁ, ἡ, Qui est alius gentis, Aliunde genus habens : cui contr. αὐθιγενὴς. [Clem. Alex. Strom. 4, ρ. 635, 25 Pott. : Πᾶς υἱὸς ἀλλογενὴς ἀπερίτμητος καρδίᾳ, ἀπερίτμητός ἐστι σαρχί... Οὐκ εἰσελεύσεται εἰς τὰ ἄγια ἀπὸ τῶν ἀλλογενῶν ἐν μέσῳ οἴκου Ἱσραὴλ, ἀλλ’ ὴ οἱ Λευῖται. Αλλογενείς δὲ εἴρηκεν τοὺς μὴ πιστεῦ-σαι βουληθέντας, ἀλλ’ ἀπιστεῖν βουληθέντας. Locus S. Script, est Ezech. 44,9 e vers. Alex., quæ idem voc. habet Esai. 56, 3; 61, 5, Jerem. δι,·151; Lucæ Ev. 17, 18. Utitur et Eumath. 4, 106 (124). Tafel.]

** Ἀλλογενῶς, Ut rem diversi generis. Anastas. De creat, hom. ρ. 5γ8, C; Greg. Nyss. t. ι, ρ. 862, A : Οὐδ’ ἀλλ. ἀλλ’ οὐσιωδῶς. Hask.

[Ἀλλογέω.] Ἀλλογεῖν, Non agnoscere, μὴ ἐπιγινώ-σκειν. Ita Hesych. ; sed fortasse ἀλλογνοεῖν scriptum ab eo fuit.

*	Ἀλλογλωσσία, ἡ, Alienæ linguæ usus. Joseph. Α.

J.	1, 5 : Ὑπὸ τῆς ἀλλογλοισσίας τὰς ἀποικίας ποιησάμε-νοι πανταχοῦ.

Ἀλλόγλωσσος, ὁ, ἡ, Alia lingua utens, s. Diversa, Externus, Peregrinus; nam peregrinorum alia est lingua quam lingua regionis, in qua sunt. Qui ab Hom. [Od. Α, i83; Γ, 3o2 ; Ξ, 434 Ο, 452]]ἀλλό-θροοι vocantur, a, schol, exp. ἀλλόγλωσσοι. [Herodot, a, 154 : Πρῶτοι γὰρ οὗτοι ἐν Αἰγύ7ττῳ ἀλλόγλωσσοι κατοικίσθησαν. Joseph. Λ. J. ι, 4, 3 : Εις στάσιν δ᾽ αὐτοὺς ἐνέβαλεν, ἀλλογλώσσους ἀτεργασάμενος. Anci. Theodorei. Expos, in Jerem. c. 5, t. 2, ρ. 44o : Εἰτα λέγει καὶ τῆς φωνῆς τὸ ἀλλόγλωττον. Pollux a, 108; 3, 54. Etym. Μ. 235, 3γ. Et 8/8, 8 (ex Anastasio) : Ὅτι τινὰ ὀνόματά εἰσιν ἀλλόγλω^σα. Eumath. 4, 106 (124): Ἀλλογλώσσου; ἀλλήλοις. Taf.]

[Ἀλλογνοέω. Bekk. An. 13, 3 : Ἀλλογνοεῖν καὶ ήλλο-γνοουν • τὸ μὴ σαφῶς τι γνωρίζειν, ὡς ἀμφιγνοεῖν καὶ ἠμφιγνόουν • et 385, 5, idem repetitur. Tafel.] Ἀλλο-γνοῶν , ap. Hippocr. Desipiens, Delirans, ὁ οἷον ἄλλα γινώσκων παρὰ τὰ ὄντα. Ita Galen. Lex. Hipp. [ρ. 422], qui addit etiam, ἀλλοφρονήσας ita dictura ab eo fuisse.

** Ἀλλογνώμων, ὁ, ἡ, Qui est alienato animo. Ptolem. Tetrab. ρ. i83, 21 : Θυμικὸς, καὶ ἀστάτους, καὶ ἀλλογνώμονας. Hask.

*	Ἀλλογνὼς, Peregrinus, Alienus. Porphyr. ap. Stob. Ecl. Pliys. t. 1, ρ. io5oex Empedocle: Σαρκῶν ἀλλογνῶτι περιστέλλουσα χιτῶνι. Eundem versum habet Plutarch. Mor. ρ. 998, C. Kall.

[Ἀλλογνώσας.] Antequam ad tertium compositum digrediar, dicam de partic. Ἀλλογνώσας : quod nullam ei aptiorem sedem habeam. Extat id ap. Hesych., exponentem ἀγνοήσας : sed aut Herodotum, i. e. Herodoti exemplar, ex Hesychio, vel contra hunc ex illo emendandum esse suspicor. Legitur enim apud Herodot, ι, [85]: Ἀλισκομενου δὲ τοῦ τείχεος, ἤϊε γάρ τις Περσέων ἄλλον γνώσας Κροῖσον ὡς ἀποκτενέων. Cui loco optime convenire Hesychii expositionem existimo, sive ἀλλογνώσας sive ἄλλον γνώσας legamus; sed lectionem Hesvchianam fide digniorem esse persuasum habeo : quod ἄλλον γνώσας pro ἀγνοήσας durum esse videatur : at utendo compositione, non item : Præsertim si hoc eum aliis hujusmodi compp. comparetur. [Ἀλλογνώσας dudum e codd, restitutum est.] thés. uno. græc. ton. 1, fasc. ν.

ἀλλοδαπός 1930

Α Άλλο'γνο,τος, ὁ, ἡ, quod existimo sonare potius Aliis cognitus s. notus, quam Alibi notus, ut vulgo exp. Ex eo enim velut consequitur, Nobis ignotus. Unde ponitur pro Extraneo s. Peregrino. Od. Β, [366] : Ὁ δ᾽ ὤλετο τηλόθι πάτρη; Διογενὴς Ὀδυσεὺς , αλλογνώτῳ ἐνὶ δήμῳ. Ubi invenio tam Eust. [145ο, 61] quam auctorem brevium schol!, mihi de illa expositione assentiri. Neque enim exp. ἄλλοθι γινωσκο-μένῳ , sed ἄλλοις καὶ οὐχ ἡμῖν γινωσκομένῳ. Afferunt tamen et alias expp. hujus vocabuli; ac præsertim Eust., cui ἀλλόγνωτος est ὁ πολέμιος (sic autem exponens, minime ejus etymon aperit), vel ὁ ἄλλα γινώσκων ἤπερ ἡμεῖς. Quibus addit illam exp. quam modo attuli, et quæ mihi itidem in mentem venerat : sc. ὁ ἄλλοις καὶ οὐχ ἡμῖν γινωσκόμενος. Deinde admonet hoc ἀλλόγνωτος esse compositum e γνωτὸς, pro quo dicitur γνυ>στὸς ab Homeri posteris. Quæ tamen velut retractans, subjungit, videri άλλο'γνο,τος esse potius ὁ ἄλλοις γνιυτὸς, i. e. κατὰ γένος οἰκεῖος, sc. a γνωτοὶ significante τοὺς ἀδελφούς. Alioqui enim nihil prohi-

B bebat quin diceret ἀλλογνώστω ἐνὶ δήμῳ, ut paulo antè dixerat ἄγνωστον πάντεσσιν. Itidemque brevium scho-liorum auctor, postquam ἀλλογνώστω dixit esse ἄλλοις καὶ οὐχ ἡμῖν γινωσκομένῳ , ἡ (quæ disjunctiva particula non aptum hic locum habet) ἄλλοις γνωτῶ, subjungit, ἡ κατὰ γένος οἰκείῳ. Rationemque eandem affert quam Eust., sed quæ nisi ex hujus verbis intelligi vix possit. Ad me autem quod attinet, nimis longe petitam exp. hanc esse, et parum valida niti ratione existimo ; quum γνωτὸς etiam dici pro γνωστὸς, ipsemet Eust. fateatur: addens, Ὅτι δὲ ὅμως καὶ γνωτὸν λέγεται τὸ γνωστὸν, δηλοῖ καὶ Σοφοκλῆς ἐν τῷ, Γνωτὰ κοὐκ ἄγνωτά μοι προσήλθεθ᾽ ἱμείροντες ; Quid vero obstat quominus dicamus ἀλλογνώτω visum fuisse Homero εὐφωνότερον quam ἀλλογνώστῳ? [Eust. Opuscc. ρ. 200, 90 : Καὶ ἐώρα ἡ μεγίστη πόλις αὕτη ἄνδρας ἀλ-λογνώτους ἀληθῶς, Peregrinos. Taf.]

** Ἀλλοδἄπὴς, i. q. ἀλλοδαπός. loannes monachus in Anecd, meis l. 4, Ρ· 155, 12 : Αἰχμάλωτον ἐν ἀλλοδαπεῖ ἀπαχθέντα ἔθνει. Boiss. Etym. Μ. ρ. 68, a :

C Ἀλλοδαπὴς καὶ ἀλλοδαπὸς, ἀλλοεθνὴς, ξένος. De optimas notæ forma ἀλλοδαπὴς ν. Bast. ad Gregor. Corinth. ρ. 891. Cui addo Thcodoret. In Hos. c. 12, t. 2, ρ. 1371 Sch. : Τὴν ἀλλοδαπῆ τῆς οἰκείας προείλετο. Tafel.

Ἁλλοδαπὸς (sive tanquam ἀλλοδἀπεδος s. ἀλλοδαφὸς , nam a quibusdam exp. ὁ ὢν ἐξ ἄλλου δαπέδου , ab aliis ὁ ὢν ἐξ ἄλλου ἐδάφους), Qui est ex alio solo, non e nostro, Qui est e solo peregrino, Peregrinus, Alienigena, Extraneus, Exterus, Externus. 11. Γ, [48] : Μιχθεὶς ἀλλοδαποῖσι, γυναῖκ᾽ εὐειδέ᾽ ἀνῆγες, Exteris. Π, [55ο] : Ἐπεὶ σφίσιν ἕραα πόληος Ἔσκε, καὶ ἀλλοδαπός περ ἐων• Τ. Ρ?*]» Ἀλλοδαπῶ ἐνὶ δήμῳ • pro eo quod alibi dicit , ἀλλογνώτῳ ἐνὶ δημῳ. [Pind. Nem. 3, 4ί> : Αλλοδαπόν πρὸς ἄκραν * ι, 33 : Ἀλλοδαπῶν (Hospitum) οὐκ ἀπείρατοι δόμοι* 4 , 88 : Ἀλλοδαπᾶν γυναικῶν * 4 , 5α : Ἀλλοδαπαῖς ἀρούραις. Æsch. Sept. 10C8 : Ἀλλοδαπῶν (Peregrinorum) κύματι φωτῶν. Eurip. lon. ιογο : Δό-μων ἄρχοντας ἀλλοδαπούς. Simon id. fr. 91 Gaisf. : Σῶμα μὲν ἀλλοδαπὴ κεύθει κόνις. Solon 3,2: Ξένος ἀλλ. ι5, 24 : Γαῖαν ἐς ἀλλοδαπήν. Adde Apoll. Rh. ι, 17, 779 i

D 2, 87°; 3, 795, 892î 4, 1021; Orph. Arg. 285, Lith. 32; Manetli. 4 , 36o; 5, 70 ; 6, 352. Tar. Hom. Epigr. 4, 17 : Δῆμον ἐς ἀλλοδαπὸν ἰέναι. Hegesipp. 5, Pal. 7, 44ΐ> : Ἑρμιονεὺς ὁ ξεῖνος, ἐν ἀλλοπαδῶν (cod. a sec. manu ἀλλοδαπὴ, i. e. ἀλλοδαπῇ) δὲ τέθαπται. Bekk. An. 262, 14 : Ἤμεδαπή* ἡ οἰκεία χώρα καὶ πατρὶς, ὥσπερ ἀλλοδα7τὴ ἡ ξένη καὶ ἀ/λοτρία. Cyrilli Lex. ap. Valck. ad Ammon. ρ. 85 : ᾽Εγχτηματα, ἃ κέκτηταί τις ἐν ἀλλοδαπῇ γῇ (Ammon. ἀλλοτρίᾳ) τουτέστιν ἐν ξένη. ScmcF.] Usus est hoc nomine 'licet alioqui sit ποιητικώτερον,» Xen. quoque Cyr. 8, [7, 3] : Πολῖταί τοι ἄνθρωποι ἀλλοδαπῶν οικειότεροι, καὶ σύσσιτοι ἀποσκήνων. Xen. vero in usurpanda voce ista imitatus est Herodianus præsertim : ap. quem plerisque in Iocis occurrit ἀλλοδαπὴ , subaudito subst. χώρα, vel γῆ · 8, [7, 14] : Βιώ-σεσθέ τε καὶ κατὰ γνώμην ἐν τοῖς οἰκείοις, οὐκ ἐν ἀλλοδαπῇ κακοπαθοῦντες * 5, [α, 13] : Αὐτοὶ μὲν ὑπὸ σκηναῖς καὶ ἐν ἀλλοδαπῇ διαιτώμενοι. Sic [8, 7, 16] usurpatur gen. ἀλλοδαπῆς. Usi sunt vero et alii eou. modo : e quibus est Philo V. Μ. ι : Καὶ ἄρτι πρῶτον εἰς ἀλλοδα -
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πὴν ἀφιγμένος. ‖ Ἀλλοδαπὸν, interdum aliquid vocatur quod est Inusitatum et insolens, s. formae inusilatæ (qua in signil. videndum est an usurpari Peregrinum possit). Interdum vero et Prodigiosum reddi posse videtur, sicut ἀλλόκοτον. Herodian, ι, [24, 2] : Ζῶά τε παντοῖα, καὶ τὴν ἑαυτῶν ^ύσιν μὴ τηροῦντα, σχήμασί τε ἀλλοδαποῖς, καὶ μέρεσι σώματος ἀναρμόστοις πολλάκις ἀπεκυήθη, Polit. Prælerea animalia omne genus, minime naturam suam servantia, quum figura corporis prodigiosa, tum membris haudquaquam congruentibus edebantur. In alio tamen cjusd. historici loco eadem verba haud eodem interpretari modo possimus; haud enim liceat σχῆμα ἀλλοδαπὸν itidem reddere Figuram prodigiosam ; in isto Ejusd. loco 5, [5, 9] : Μὴ ἀλλοδαπὸν ἡ παντάπασι βάρβαpov τὸ σχῆμα ὀφθὲν, εὐθὺς λυπήσῃ τοὺς ἰδόντας. Hic enim ἀλλοδαπὸν σχῆμα est simpliciter Peregrinus habitus, i. e. Peregrinae genti usitatus. [Plutarch. Sert, ι : Ἡγησάμενοι οὲ ἀλλοδαπῶν • ι α : Ἀνδρὸς ἀλλοδαποῦ * Comp. Eum. et Sert. 1 : Ξένους καὶ ἀλλοδαπούς· Agid. 11 : Ἐκ γυναικὸς ἀλλοδαπῆς τεκνοῦσθαι. Adde HSt. in Ὑμεδαπός. Τα».]

*	Ἀλλοδαπῶς, Alifariam, Gl.

Ἀλλόδημα, τὸ, Calceamentum, ὑπόδημα, Hesych. [Ruhnk. corrigit ἀπόδημα.]

*	Ἀλλοδημία, ἡ, Ionibus præsertim in usu, Peregrinatio s. Commoratio in populo alieno. Iambi. V. Pyth. c. 35, ρ. 252 : Ἐν ἀλλοδημίαις τότε τυχόντες. PÎato De LL. 12,954, E, εἰν ἀλλοδημία habet pro ἐν ἄλλῳ δήμῳ. Hippocr. De intern. affect, ρ. 558, 45: Αὕτη ἡ νοῦσος προσπίπτει μάλιστα ἐν ἀλλοδημίῃ. Angi. Poil. 9,21: Ἀλλοδημίας μεστὴ πόλις. Η kmst. Dio Cass. 54, 19 : Ἵν’... ἄνευ θροῦ τινὸς ἐν τῇ ἀλλοδημία αὐτῇ συνῇ. Scott.

*	Ἀλλόδημος, ὁ, ἡ, Alieni populi civis. Poil. 3, 5ύ.

*	Ἀλλοδίκης, ὁ, ἡ, Aliter ac justum est judicans. Orae. Sibyll. 3, p. a47 Ops. 400 Gall. : Ἄγριος, ἀλλοδίκης, φλογόεις· ἦγε γὰρ αὐτόν cett. Κ ali.. Versum ut expleret liuEt. in nott. Mss. post φλογοεὶς intulit κακός. ϊ

Ἀλλοδοξέω, Aliud opinor qnam sit revera. Plato ^Theæt. 189, D] : Ἀρεσκει γὰρ, ὡς φὴς, τὸ τὰ ψευδῆ οοξάζειν, ἀλλοδοξεῖν εἶναι; [Adde ibid. 190, D.] Idem signil. et ‘Ετεροδοξῶ. [Poil. 6 , 118.]

Ἀλλοδοξία, ἡ, pro Opinatione falsa de re aliqua: ad verbum, Opinione qua quodpiam aliud esse nobis persuademus quam sit. [Plato Theæt. 189, Β : Ἀλλοδοξίαν τινὰ οὖσαν ψευδῆ φαμὲν εἶναι. Dio Cass. 79, c. 5 : ‘'Οπως μὴ καὶ καθηγεμὼν αὐτῷ ἀλλοδοξίας γένηται.]

*	Ἀλλόδοξος, ὁ, ἡ, Alhan. t. ι, ρ. 147. Kan.

Ἀλλοεθνὴς, ὁ, ἡ, Alienigena, Peregrinus. [3 Macc.

4, 6. Joseph. A. J. 19, 7, 3 : Τοῖς ἀλλοεθνέσιν ἦν φιλάνθρωπος. And. Diodor. 2, 3γ, 48; 3, 18. Dion vs. Hal. A. R. 5, 5 : Πόλεμον ἐπάξουσι Ῥωμαίοις ἀλλοεθνῆ. Scott. Tzetzæ Chil. 2, 3γ : Ἴβηρ ὢν ἀλλοεθνὴς. Jacors. Dio Cass. 3γ, 17; 68, 4. Id. 41, 60, τὸ ἀλλοεθνές. Poil. 3, 54. Artemid. Onirocr. 2, 68 : Μετὰ ἀλλοε-θνῶν καὶ ξένων ἀναστραφήσεσθαι. Taf.]

*	Ἀλλοεθνία, ἡ, Alius populi ratio. Strabo 12, ρ.534 (607, Β) : Ἤφάνισται τελέως τὰ σημεία τῆς ἀλλοεθνίας.

Ἀλλοειδὴς, ὁ, ἡ, Aliam formam habens quam antea, Formam mutatam habens: ut Od. [Ν, 194] Ulyssi omnia apparere ἀλλοειδέα. Eust. [1738, 47 : Ἀλλοειδέα δὲ, ὡν τὸ εἶδος ἠλλοίωται. Schol. Nicand. Al. 84. Pissov. Thales ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 22, 1) : Κατ’ ἀρχὰς ἐξ ἀλλοειδῶν ζώων ὁ ἄνθρωπος ἐγεννήθη. Cf. Sim. Metaphr. Vita S. Euphem. ρ. 4o3, D. Hasf..]

** Ἀλλοειδῶς legebatur ap. Diog. L. 10, 104, pro ἑλικοειδῶς.

*	Ἄλλοθα, non dici Æolicc pro ἄλλοθεν , tradit Apollon. De adv. ρ. 563, 24.

Ἄλλοθεν, adv. e loco, Aliunde; ut ἄλλοθι adv. in Ἐφοίτων ἄλλοθεν ἄλλος * Ι ποθεν ἄλλοθεν ἔλθοι, venerit, Si peregre venerit, Si peregrinus sit, ut exp. Eust. [174, 14, 17.] Sic ap. Demosth. : Οὐκ ἄλλοθεν Οὐδαμόθεν, Abundè nusquam. [Thorn. Μ. 3γ : Ἄλλοθεν... δοκιμώτερον ὴ... ἀλλαχόθεν, coli, ibi Stœb. Mœris 11 : Ἄλλοθεν Ἀ ττ., ἀλλαχόθεν ... καινότερον (κοιν.). Eurip. Hippol. 11o5: Ἄλλα γὰρ ἄλλοθεν ἀμείβεται. Scuær. Æscli. Ag. 92 :

ΛΑΑουεν, aav. e loco, Auuncie; loco, Alibi. Od. Ι, [401] : ᾽Εφοί sic et Κ, [ι 19], Η , [5•λ] : Εἰ καί * Si etiam alicunde aliunde veneri

Α Ἄλλη δ᾽ ἄλλοθεν οὐρανομήκης λαμπὰς ἀνίσχει* 581 : Ὀλολυγμὸς ἄλλος.ἄλλοθεν κατὰ πτόλιν έλασκον Eum. 479 : Π&υαιται δ᾽ ἄλλος ἄλλοθεν. Soph. OEd. Τ. 185 : Ἄλλοθεν ἄλλαι* ΕΙ. 1225 : Μηκέτ᾽ ἄλλοθεν πύθῃ • Philoct. 1097 : Οὐκ ἄλλοθεν. Solon fr. 5, 4 3 : Σπεύδει δ᾽ ἄλλοθεν ἄλλος • 15, 13 : Κλέπτουσιν ἐφ’ αρπαγῇ ἄλλοθεν ἄλλος. Tyrtaeus 2,35 : Ὑπ᾽ ἀσπίδος ἀλλοθεν ἄλλος πτώσσοντες. Theocr. 1, 34 : Καλὸν ἐθειράσσοντες ἀμοιβαδὶς ἄλλοθεν ἄλλος· α5, 70 : Ἐπέδραμον αλλοθεν ἄλλος. Oppian. Hal. ι, 189, ΑραΙΙ. Rhod. ι, 843; 4, 936, 953. Taiel. Plato Conviv. 2i5, Α : Ἄλλο ἄλλοθεν λέγω. Ἄλλοθεν ποθεν Phædon. 77, Β. Ἄλλοθεν ὁποθενοῦν Gorg. 512, Α. Ἄλλοθεν ὁθενοῦν Lcgg. 5, 736» C. Ast.]

Ἄλλοθι, adv. itidem loci, Alibi, Alio loco. Od. Ξ, [ι3ο] : Ἐπὴν πόσις ἄλλοθ᾽ ἄληται. Usus ejus est et in prosa; ut ἄλλοθι δ᾽ οὑδαμοῦ, Alibi autem nusquam, ap. Demosth. Phil. 3, [ρ. 125]. Reperitur et eum gen., ut ἄλλοθι γαίης , Alibi terrarum. Cic. ap. Plat ἄλλοθι vertit In ceteris : vide meum Lex.. Cic. Gr. Lat. ‖ Ap. Euud. capitur pro Alia in re, in Hipp. min. Β [367, Β] : Βούλει οὖν σκεψώμεθα καὶ ἄλλοθι; Vis ut et in alia re id consideremus? || Citatur et ex Aristot, ἄλλοθι πορευθῆναι, ubi si mendum non est, ἄλλοθι est adv. ad locum : nam ἄλλοθι πορευθῆναι est Alio teudere. ‖ Quidam etiam ἄλλοθι οὑδαμοῦ ap. Xen. [Mem. 1, 4, 8] exp. Aliter nullo modo; sed ii viderint. [Plato Gorg. 3 26, Α : Καὶ ἐνθάδε καὶ ἄλλοθι· Pliæd. 68, Α : Μηδαμοῦ ἄλλοθι- Parin. 130, Β. — Alias, Aliis locis. Phæd. ut, Α : Ὅ καὶ ἄλλοθι καὶ ἐκεῖνος καὶ ἄλλοι... Τάρταρον κεκλήκασιν. — Alia in re. Laeli. 181, E : Τὸ μὴ ἄλλοθι διατρίβειν, ἐν οἷς δὴ φιλοῦσιν οἱ νεᾯι τὸς διατριβὰς ποιεῖσθαι.— Ἄλλοθι οὑδαμοῦ, Nunquam alias. Conv. 184 , E : Τότε ... ἄλλοθι δὲ οὐδαμοῦ.— Alia nulla re. Protag. 3α4, E : Ἐν τούτῳ ... λύεται ἡ ἀπορία ...ἡ ἄλλοθι οὐδαμοῦ. — Ἄλλοθι πολλαχοὺ, Apud alios multos. Protag. 3α6, D : Καὶ παρ’ ἡμῖν καὶ ἄλλοθι πολλαχοὺ * Conv. 182, Β, 209, Il> αἰ• — Ἄλλοθι' που, Uspiam alibi. Phæd. 91, E, Polit. 5, 460, Β. Ast. In alium locum. Herodot. 3, 73 : Ἄλλοθι ἰόντας ὴ ἐπὶ τὸν μάγον Ιθέως. Ubi ν. intt. Demosth. Phorm. 918 : Εἴ τις οἰ-C κῶν Ἀθήνῃσιν ἄλλοθι ποι σιτηγήσειεν ὴ εἰς τὸ Ἀττικὸν ἐμπόριον. Thom. Μ. 37 : Ἄλλοθι, ἄλλοθεν, ἄλλοσε δο-κιμὠτερα ὴ ἀλλαχόθι, ἀλλαχόθεν, ἀλλαχόσε. Ubi ν id. Oudeud. Mœris ρ. 11 : Ἄλλοθι, ἄλλοσε, ἄλλοθεν Ἄττ., ἀλλαχόθι, ἀλλαχόθεν, ἀλλαχοῦ καινότερον (κοιν). Ubi ν. Piers Schcf. Α poil. Rli. 4,924: Ἄλλοθι δὲ Πλαγκταὶ ...πέτραι ῥόχθεον. Tafkl.]

Ἀλλόθροος, ὁ, ἡ, Alia voce utens, ι. q. ἀλλόγλιυσσος [coii. Bekk. An. 378, 18, Eust. 14o8, 58; ubi alia quoque affertur interpr., ut sit ὑπ᾽ ἄλλων λαλούμενος. Etym. Μ. 68, 26, ὁ ἀλλοτρίαν φιονὴν ἔχων, ἤγουν 6 βάρβαρο;], s. potius ἀλλόφιυνος : sed hæc oratoria, illud poeticum. Sunt qui uno verbo exp. Diversi-linguis. Magis autem exprimeretur compositio per Diversisonus, si lingere hujusmodi composita liceret. Od. Α, [ι83; add. Ο, 452] : Πλέων ἐπὶ οἴνοπα πόντον ἐπ’ ἀλλοθρόους ἀνθρώπους • Γ, [3οα] : ᾽ΙΙλᾶτο σὺν [ξὺν] νηυσὶν ἐπ᾽ ἀλλοθρόους ἀνθρώπους. [Ξ, 43 : Ἀλλοθρόιυν ἀνδρῶν] Utitur et Herodot., licet sit ποιητικώτερον : nam ἀλλόθροος στρατὸς ab eo [1, 78; 3, 11] vocatur D Externus exercitus, e consequenti. [Et Dio Cass. 41» 60 : Τὰ γὰρ λεγόμενα, ἄσημα σφίσι ὀιά τε τὸ ἀλλοεθνὲς καὶ διὰ τὸ ἀλλόθροον ὄντα, δεινῶς αὐτοὺς ἐςέπλησσε. Inter Tragicos Æscli. Ag. 1201 (1173) : Ἀλλόθρουν πόλιν Suppl. 951 : Πᾶς τις ἐπειπεῖν ψόγον ἀλλοθρόοις (Peregrinis) εὔτυκος. Soph. Trach. 844 ·' Τὰ δ᾽ ἀπ’ ἀλλόθρου γνώμας μολόντ᾽ ὀλεθρίαισι συναλλαγαῖς, ubi ν. schol. Philoct. 54ο : Ὀ μὲν, νεὼς σῆς ναυβάτης, ὁ δ᾽, ἀλλόθροος , Peregrinus. Trvphiod. 23 : Ἀλλοθρόοις ἐπὶ πέν-Οεσι κο>κύοντες. Eustath. Opuscc. ρ. ι γ4, 20 : Ἄμα ταῦτα, καὶ ἀλλόθρους ἐκ τῶν κατόπιν ἦχος ήκούετο, καὶ βοὴ βάρβαρος, καὶ λαλιαὶ οὐκ εύσημοι. Ταγει.]

Γ᾽Αλλοιέστερος. V. Ἀλλοῖος.]

** Ἀλλοικίζειν, l. q. ἀλλαχοῦ οἰκίζειν, Hesych. ν. Ἡλλᾤκισεν. Η kmst.

Ἀλλοινία, ἡ, Varietas et mutatio vini. Bud. apud Plut. Symp..4, 1, [ρ. 661, E] : Αἱ γὰρ ἀλλοινίαι λεγόμεναι τάχιστα μεθύσκουσι, Quum aliis aliisque vinis iu eadem cana utimur.

[Ἀλλοιόθετος.] Ἀλλοιόθετα, Varie posita, Diverse
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posita, Variam posituram habentia. In VV. LL. Ali- χ ter posita. JV. Ἀλλοιότης.]

* Ἀλλοιομορφος, ὁ, ἡ, Variæ formæ, speciei. Hanno Peripl. ρ. 3 Hiuls., ἄνθρωποι. Boisson. Onosand. Strat. c. io, § 10 : Ἡ θυτικὴ διὰ σπλάγχνων, ἀλλοιομόρφῳ θεωρίᾳ προσημαίνειν, ὧν cett. Kall.

᾽Αλλοῖος, οία, οῖον, Alius atque alius, Diversus, Varius. [Od. Π , 181 :] Ἀλλοῖός μοι, ξεῖν᾽, ἐφάνης νέον, ἠὲ πάροιθεν, Diversus ab eo, qui eras antea. Plato Α pol. [ρ. 20, C] : Εἰ μή τι ἔπραττες ἀλλοῖον, ὴ οἱ πολλοὶ , Nisi quid agebas diversum a vulgo. [Herodot. 2,

35 : Ποταμὸς φύσιν ἀλλοίην παρεχόμενος ἡ οἱ ἄλλοι ποταμού Hom. Od. Τ, 265, coli. 267 : Καὶ γάρ τις ἀλλοῖον ὀδύρεται ἄνδρα, Alius ingenii, non ejusdem virtutis hominem. Theogn. 217 : Νῦν μὲν τῆδ᾽ ἐφέπου, τότε δ᾽ ἀλλοῖος χρόα γίγνου. Pind. ΟΙ. 7, 175 : Ἐν δὲ μιᾷ μοίρᾳ χρόνου ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖαι διαιθύσσουσιν αὖρ>αι• Pyth. 3, 186 : Ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖαι πνοαὶ ὑψιπετᾶν ἀνέμων • 89 : Αύσαις ἄλλον ἄλλο ίων ἀχέων ἔξαγεν • Isthm. 4, 8 : Ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος οὖρος πάντας ἀνθρώπους ἐπαΐσσων ἐλαύνει. Eur. Med. 899 : Ἀλλοίους γάμους. Ubi schol., ἄλλοις γάμοϊς ρ χ ρ ί.» μέ ν ῳ παρὰ τοὺς ὑπάρχοντας. Α poil. Rh. 2, 1018 : Αλλοίη δὲ δίκη καὶ θέσμια τοῖσι τέτυκται· 1280 : Εἴτε καὶ ἀλλοίη τις ἐπήβολος ἔσσεται ὁρμή* 4, ϊ 29° : Ἀλλοίην ἀγλαΐην• Arat. Dios. 19 : Ἄλλος δ' ἀλλοίην ἀστὴρ ἐπι-δερκεται ἡῶ• 48 : Ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖαι μοοφαὶ κεράεσσι σελήνης. Dionvs. Ρ. 1178 : Ἄλλη ... ἐναλιγκίη ἄνθεσι μίλτου, ἄλλαι δ᾽ ἀλλοῖαι. Manetho 53α : Ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοίην ζωὴν εύτρεπτον ἔχοντες* 3, 174 : Ἄλλον ἐπ’ ἀλλοίης τηλοῦ γαίης ἐκέδασσεν • 6, 31 ο : Μητέρες ἀλλοίνισι παρ᾽ ἀνδράσιν εὐνηθεῖσαι. Agath. 61,6, Pal. 9, 153 : Ἀλλοίην ἀμφιβαλοῦσα τύχην, i. e. Adversam. Tar. II. Δ, 258 : il μὲν ἐνὶ πτολέμω, ἠδ᾽ ἀλλοίῳ ἐπὶ ἔργω. Conl. Ορ-pian. Hal. 2, 17. Hesiod. Ορη. 481 : Αλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος Ζηνὸς νόος· 822 : Ἄλλος δ᾽ ἀλλοίην αἰνεῖ. Crinag. 22, Pal. 9, 436 : Ἄλλα γὰρ ἀλλοῖαι πάντα φέρουσι γέαι. SÎ-monid. In mul. ν. 11 : Ὀργὴν δ᾽ ἄλλοτ ἀλλοίην ἔχει *

41 : Ψυὴν δ᾽ ὡς πόντος ἀλλοίην ἔχει. Mosch. 2, 64 : Ἄλλοι ἀλλοίοισιν ἐπ’ ἄνθεσι θυμὸν ἔτερπον. Plato Th*æt. 160, Α : Τοῦ γὰρ ἄλλου ἄλλη αἴσθησις καὶ ἀλλοῖον καὶ ἄλλο ποιεῖ, i. e. Facit eum, qui sentit, aliter ideoque ç iliud sentientem. Dionys. Η. De comp. verb. c. 4, ο. 9 II. 28, 11 R. : Τὸν Ὀδυσσέα, τὸν αὐτὸν ὄντα, ἄλλοτε ἀλλοῖον ἐποίει φαίνεσθαι. Philo Jud. ρ. 1093 : Σκευὴν ἄλλοτε ἀλλοίαν ἐλάμβανε. Xenoph. Cyrop. 8, 2,

5	: Ὄψα ἄλλοτε ἀλλοῖα ποιεῖ. Pausan. 3. ι5, γ, ἱερεῖα ἀλλοῖα. Eust. ρ. 63a : Ἐγγλύφοντες πιναξι, τουτέστι σανίσιν ἀλλοίαις τε καὶ ταῖς ἐκ πύξεων. ScH«r. Seq. ἡ vel genit. Plato Conviv. 193, 1) : Ἀλλοῖος ἡ ὁ σός * Legg. 8, 836, Β : Τ•Οεῖσι νόμους ἀλλοίους τῶν πολ).ῶν τρόπων. Ast. Oppian. Hal. 4, 253 : Αἰχμαῖς... καὶ ἀλ-λοίοισι δόλοισιν. VVakef. Dio Cass. 57, 13 : Ἀλλοῖον ἔσθημα, Vestem sibi non licitam. Polyb. 2, 17, 5 : Γλώττῃ ἀλλοίᾳ. Τα>. Ἀλλ. et ἑτεροῖος. Plat. Parm. 161,

Α : Τὰ δ᾽ ἑτεροῖα οὐκ ἀλλοῖα ; ... τὰ δ᾽ ἀλλοῖα οὐκ ἀνό-μοια; Ast. Ἀλλοῖον, ap. Stoicos Alienum, Aliunde adseitum. Epictet fr. 46 Schw. : Τὸ μὲν γὰρ ἀλλοῖον. Tap. II De re sinistra Arcesilaus ap. Diog. Laert. c. 4,

44 : Εἴ τι γένοιτο ἀλλοῖον, Si quid secus acciderit, i.

e.	Si vita fungar. Sch*if. Herodot. 5, 40: Μή τι ἀλλοῖον περί σευ ... βουλεύσωνται. Scott. Epictet. Encli. ^ c. 35 : Ἀλλοῖον τι περὶ αὐτοῦ ὑπολαμβάνειν. Idem passim comparativi usus, de quo paulo post.] || Ἀλ-λοιότερος, compar, ap. Tliuc. 4, [106] pro positivo ἀλλοῖος : Οἱ δὲ πολλοὶ ἀκούσαντες, ἀλ),οιότεροι ἐγένοντο τὰς γνώμας, Alius voluntatis, veí alio animo fuerunt quam antea, μετεβλήθησαν τὴν προαίρεσιν, schol. [Al-ciphr. 2,4: Τάχα γὰρ ἀλλοιότερα κἀκείνοις καὶ σοὶ φανεῖται ταῦτα. Scuær. Herodot. 7, 212 : Ὡς δὲ οὐδὲν εὕρισκον ἀλλοιοτερον οἱ Πέρσαι ὴ τῇ προτεραίῃ ἐνώρων. Theophrasr. Η. Ρ. ι, 3, 2 : Τὰ δὲ καὶ παρα τὴν ἀνωγὴν ἀλλοιοτερα (Deteriora) γίνεσθαι καὶ ἐκβαίνειν τῆς φύσεως. Addo Polyb. 2, 5ο, 8 (ex em. Schweigh. pro ἀλλ’ ὕστερόν τι), coli. 3, 32, 5; 10, 3o, 6; 18, 33, 4 » fr. gr. 5q. Ται. Plato Cratyl. 402, Β : Τί... δοκεῖ σοι ἀλ-λοιότερον ... ; Ast. Zosim. 1, ι a, 3.	|| Ἀλλοιέστερος pro

cod. schol. Od}ss. Β, 190, Eust.ib ρ. 1441,15. Wakrf.

(Ι Ἀλλοῖος καὶ ἀλλοῖος. Arg. Theocr. Id. 1 : Οὐκ ἤθελεν ὁ ποιητὴς Οεῖναι ἀλλοίας καὶ ἀλλοίας ἐπιγραφάς. Schæf ]

Κ Tradiderunt quidam ἄλλοιος etiam scribi, acuto
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notata antepenultima : sed aliquod exemplar minime fide di gnuiti sunt secuti.

*	Ἀλλοιόστροφος, ὁ, ἡ, E diversis versibus compositus. Ilephæst. Enchir. 9, 2, ρ. 127 Galsl. : Ἐὰν μὲν εἰς δύο διαιρεθῇ, καλεῖται ἑτερόστροφον • ἐὰν δὲ εἰς πλειο*, ἀλλοιόστροφον. Tavp.l. Schol. Aristophan. Ran. i2q5 (1262). Schol. Eur. Phœn. 88, συστήματα. Aíicl.

*	Ἀλλοιοσχήμων, ὁ, ἡ, Alius figuræ. Diogenes ap. Diog. L. 10, 74 : Καὶ ἀλλοωσχήμονας ἑτέρους (sc. κό-σμους). Taf. Sext. Emp. Adv. Math. ρ. 413.=±175, C: Καθ’ ἠν (διαφορὰν) ὴ ἀλλοιόχρουν ὴ ἀλλοιόσχημον ὴ ἄλ-λυις πο); ἐξηλλαγμένον φαίνεται τὸ ὑποκείμενον. Et sæpius in seqq. Bast. Matlh. ad Euthym. Zíg. ι, ρ. 14. Scaær.

Ἀλλοιότης, ητος, ἡ, Diversitas. Exp. etiam Variatio a Bud. [Hippocr. De flat. 296, 19 : Διὰ τὴν ἀλλοιό-τητα καί ἀνομοιότητα τῶν τόπιυν. Angl. Plato Tim. 82, Β : Ἀλλοιότητας παμποικίλας ... παρέξεται/ Ast. Ρι *isc. Gramm. vol. 2, ρ. 81 Krehj. Ἀλλοιότητα vertit Variationem, 1. e. Permutationem numeri, generis, vocis, phrasis, quam nos usitatius ἐναλλαγήν. Unde nonnulli, velut Despauter. Gramm. gr. ρ. 719, confinxerunt subst. Allœothetam. Hase.j

Ἀλλοιοτροπέω, quod tamen non omnino eam sequitur signif. [quam ἁλλοιότροπος]; nam ap. Hippocr. ἀλλοιοτροπεῖται íìalen. [Gl. ρ. 422 sq.] exp. τρέπεται ποικίλως, Varie mutatur. Ubi quidam Codd, habent ἀλλοιοτροπεῖ, quod neutrale est. Sic vero et ἀλλοτρο-πῆσαι Hesych. exp. μεταθεῖναι. Sed ea ad τροιτὴ potius referenda sunt quam ad hoc τρόπος. [V. Matth. ad Euthym. Zig. ι, ρ. 15. Schæf. Cùm ἀλλοτροπέω confunditur: Lobeck. ad Phryn, ρ. 64 l.j

*	Ἀλλοιοτροπία, ἡ, Alii mores, Alia ratio. Epiphan. Hæres. 66, 12, ρ. 629 : Καὶ πολλὴ τῆς τυφλώσεως τούτου κακόδοξος ἀλλοτροπία.

Ἁλλοιότροπος, ὁ, ἡ, Qui aliis atque aliis subinde est moribus, Mores subinde mutans, l. q. αἰολότροπος : quamobrem et Hesych. per hoc ἀλλοιότροπος exp. voc. αἰολότροπος. [Varius. Greg. Nyss. t. α, ρ. 354, C: Ἀλλοιοτρόπῳ τινὶ καὶ ξενίζοντι φωνῆς χαρακτὴρ ι. Hase.]

*	Ἀλλοιοτρόπως, Alieno more. Euseb. Η. E. 5, 16: Λαλεῖν ἐκφρόνιυς καὶ ἀκαίρως καὶ ἀλλ. Kall.

*	Ἀλλοιοφανὴς, ὁ, ἡ, Aliter apparens. Hesych. (et Phav. 54, 3) : Ἀλλοίους, ἀλλοιοφανεῖς. Taff.l. Ἀλλοιο-φανεῖς αὐτοὺς ἀπετέλει, Etym. Μ. 2ϊ, 29. Hemst.

*	Ἀλλοιοφωνία, ἡ, Alius linguae usus, Linguarum varietas. Epiphan. Hæres. 1, 9, ρ. 23, Β : Ἀπὸ τῆς τῶν γλιοττῶν πολυφόρου άλλοιοφωνιας φυλαὶ γεγόνασιν. Bist. Euthym. Zig. 1, ρ. 15, ibique Matth. ScHær. Locus est e Comment, in iv evangg. : Διαφωνίαν δὲ νῦν φαμὲν οὐ τὴν ἐναντιοφωνίαν * οὐδὲ γὰρ ἠναντιώθησαν ἀλλήλοις μέχρι καὶ τοῦ τυχόντος • ἀλλὰ τὴν ἀλλοιοφω-νίαν, τὸ ἄλλο καὶ ἄλλο ὴ καὶ ἄλλως καὶ ἄλλοις διηγεῖσθαι.

*	Ἀλλοιόχροος, s. Ἀλλοιόχρους, ὁ, ἡ, Alius coloris. Sext. Emp., cujus verba iu Ἀλλοιοσχήμων apposita.

Ἀλλοιόω, ώσω, ωκα, Diversum reddo, Immuto, Vario. Et Ἀλλοιοῦμαι, passiv. Immutor. Xen. Cyrop. 3. Ρ, 7] : Γινώσκων, ou ἐν τῷ μέλλειν πολλάκις τοῖς ἄρχουσι καὶ τῆς καλῆς παρασκευῆς ἀλλοιοῦταί τι. Plato De rep. 2, [38ο, Ε] : Ἥκιστα ἀλλοιοῦταί τε καὶ κι-νεῖται. Bud. ἀλλοιοῦσθαι ait interdum signif. Aliud atque aliud fieri. Sic et ἀλλοῖος Alius atque alius a nobis antea exp. fuit. Time. 2, [59], ἀλλοιοῦσθαι τὰς γνώμας dicit pro Mutari animo, Non esse eodem animo quo antea; ut ἀλλοιότεροι τὰς γνώμας paulo antè ex eo citavimus. Sic μεταβάλλειν interdum absolutè usurpant Græci. [Xenoph. Cyncg. 9, 4 : Πολὺ γὰρ ἀλλοιοῦνται τῇ ὄψει ἐγγὺς προσιόντι, ὴ οἷοι πόῤῥωθεν ἔδοξαν εἶναι. Hippocr. De densit. 268, 12 : Σωζομέ-νοισι τὴν φωνὴν ἀλλοιοῖ (vulnerum genus)· De gland. 273, 28 : Τὴν τροφὴν ἀλλοιοῦσιν εἰς τὸ γάλα- De vicL rat. ι, 342, 24 : Οὔποτε κατὰ τὸ αὐτὸ ἱσταμένων, ἀλλ᾽ αἰεὶ ἀλλοιουμένων * 28 : Ξυμμισγόμενα δὲ καὶ διακρινό-μενα ἀλλοιοῦται • 3, 344, 4ο : Τῆς γῆς τὰ εἰσπίπτοντα ἀλλοιούσης* 348, 12 : Οὐ γὰρ ἀλλοιοῦται οὔτε διὰ φύσιν, οὔτε δι’ ἀνάγκην 353, 22 : Ἤ φρόνησις ἀλλοιοῦται, δόξαι δέ τινες ἕτεραι ἐνδιατρίβουσιν • Prænott. 37, 23 : Τὸ χρῶμα τοῦ προσώπου ήλλοιυ,μενον ᾗ * De ulc. 870, C : Ἀλλοιουμένου τοῦ αἵματος καὶ θερμανθέντος. Angl. Adde infrà Platon, et Aristot, in Ἀλλοίωσις. Polyb. 4, 91,

1535 ἀλλοίωσις	ἀλλόκοτος ϊ53β

9 : Μήτε τὴν ὄψιν ἀλλοιῶσαι* 11, 3ο, 2 : Αἱ περιστάσεις ^ ἀλλοιοῦσι τὰς προαιρέσεις τῶν ἀνθρώπων • 16, 28, 6 : Κατὰ τὴν πρὸς τοὺς συμμάχους αἵρεσιν ἠλλοιωμένους • γ,

13, ι : Οὐδὲν ἠλλοιωμένος. Dionys. Halic. De Thuc. jud. c. 14, 4, Ρ· 96 Kr. : ᾽Ηλλοίωντο τὰς γνώμας. Dio Cass. 3γ, 11 : Οἱ δὲ ἄλλοι... ἠλλοιοῦντο , Se ab illo abalienarunt. 56, 18 : Καὶ ἐλάνθανον σφᾶς ἀλλοιούμενοι, Vitæ mutationem non sentiebant. 41, 21 : Οὕτως ἠλ-λοίωσε τινὰς αὐτῶν, Ita animos quorundam mutavit.

77, 13 : Τῶν ἐπιχιορίων μὴ ἀλλοιουμένων, Non alieuo id animo ferentibus. 65, 14 : Ἤλλοιώθησαν, Animis mutati sunt; et 42, 27271, 34. 78, a3 : Ἕπειθ᾽ ὡς οὔτε ... τι ... καὶ τῆς φρουράς... ἠλλοιώθη * 4^, ὑ : Ἡλ-λοιώθη, Institutum, Propositum mutavit. Eustath. Opuscc. ρ. 117, 20 : Ἀλλ’ ὅτε ἂν καὶ ἐς τοσοῦτον ἀλ-λοιωθείη καταπεφθείς * 119, ι : Ἀλλαξάτω τις ἐν ἐμοὶ τὰ τῆς φύσεως, καὶ ἀλλοιωθήσομαι* 123, ίο: Ἡ δὲ κάκωσις Θεοῦ μεταποιοῦντος ἀλλοιοῦται εἰς τὸ λυσιτελές. Schæf. et Taf. Pass. De ebriis, modo expressa μέθη, modo omissa. Antig. Car. c. 180 : Τοὺς ἐκ τούτου (τοῦ ὕδατος) πίνοντας, ὥσπερ ἐπὶ τῶν οἴνων, ἀλλοιοῦσθαι. Jacobs. β Polyb. 8,29,5: Ἤλλοιωμένοι ὑπὸ τῆς μέθης. V. s. Ἀλλοίωσις. Tarer. De transfiguratione. Plato Pol. 2,

381, D : Ἥ ρα ν ἡλλοιωμένην· ib. Β : Ἀλλ’ ἆρα αὐτὸς αὑτὸν μεταβάλλοι ἂν καὶ ἀλλοιοῖ; et A; Cratyl. 418,

A; Legg. 10,894, E; Parmen. 162, D. Ast. De accentu verbi singulariter Arcadius ρ. 165 : Ἀλλοιῶ (immo ἀλοίω) τὸ τύπτω, ἀλλοίω [ Ha νη. ἀλλοιῶ) τὸ με-ταποιῶ, ἑταιροιῶ (immo ἑτεροιῶ). Ceterum rarissima ap. poetas νοχ, ubi bis tantum inveni. Eurip.Suppl. 945 : Ὄλοιντ᾽ ἰδοῦσαι τούσδ᾽ ἂν ἠλλοιωμὲνους· Lycophr. 194 : Στένοντες ... εἶδος ἡλλοιωμένην γραῖαν. Tafel.]

*	Ἀλλοίιυμα, τὸ, Immutatio Method. De resurrect. ρ. o88, A : Ὅπο>ς τὰ μὲν αἴσχη καὶ τὰ ἀλλοιώματα πάντα τὰ ἐξ ἐπιβουλῆς αὐτῷ καὶ φθόνου ὑπάρξαντα. Da-raoxenus ap. Athen. 3, ρ. io2, C : Αἱ μεταβολαὶ αἵ τε κινήσεις κακὸν ἠλίβατον ἀνθρώποισιν ἀλλοιιυματα ἐν ταῖς τροφαῖς ποιοῦσι. Καιι. Detrimentum, Vitium. Prod. ap. Epiph. t. 1, ρ. 55o, Β, de opere artificis:

Τὰ ἀλλοιώματα πάντα , τὰ ἐξ ἐπιβουλῆς αὐτῷ καὶ φθόνου ὑπάρξαντα. Hase.

*	Ἀλλοίως, Aliter. Plato Lys. 212, C: Ἀλλοίως... νῦν ἡμῖν δοκεῖ ἡ πρότερον ἔδοξε. Ast. Longin. 12, 3 : Διακληρονομούμενον ἄλλοτ᾽ ἀλλοίως ἐν αὐτῷ καὶ κατὰ σιαδοχὰς ἀνατρεφόμενον. Wakef. Hippocr. De diæta c.

7,	t. 2, ρ. 273 Lind. : Αἵ τε καθάρσεις πολλῷ τελεώ-τεραί εἰσι καὶ ἔμ7τυοι ἦττον γίνονται, ὴ εἰ ἀλλοίως τις διαιτᾤη κ. χ. λ. Taf.

Ἀλλοίωσις, ἡ, Mutatio, Immutatio. Sunt qui tradant hanc esse inter ἀλλοίωσιν, μεταβολήν, τροττὴν differentiam, ut ἀλλοίωσις proprie dicatur Mutatio a meliori ad deterius : μεταβολὴ contra : τροπὴ vero e mediocri statu sive ad potius sive ad deterius translatio. Sed hanc differentiam ratam non esse, auctorum exempla probant. Amnion, ἀλλοίωσις vult ab ἑτεροίωσις differre, quod ἀλλοίωσις sit non solum μεταχαρακτηρισμὸς , sed etiam mutatio unius sententiæ in aliam : ἑτεροίωσις autem, unius coloris in alium mutatio dicatur. Intelligit vero per μεταχαρακτηρισμὸν, ut opinor, Formae immutationem. Vide Eust. [1799, 29, fere ut Ammon. Plato Pol. 5, 454, C : ᾽Εκεῖνο τὸ s6k τῆς ἀλλοιώσεώς τε καὶ ὁμοιώσεως ... ἐφυλάττομεν • Theæt. 181 : Ι) : Ἡ τινα ἄλλην ἀλλοίωσιν ἀλλοιοῦται* Phæd. 78, Π; Parmen. 138, C, al. Ast. Dionys. De comp. verb. § 6, ρ. 12 Η. 39, 13 R. : Εἴ τι δεῖται με-τασκευῆς τῶν λαμβανομένοιν, ἀφαιρέσεο,ς λέγω καὶ προσθήκης καὶ ἀλλοιώσειος. Marc. Anton. 4, 15 : Ῥύσεις καὶ αλλοιώσεις ἀνανεοῦσι τὸν κόσμον διηνεκῶς. Scott. Aristot.

De gener, etcorrupt. ι, ι : Ἀεὶ γὰρ μένειν (secundum quosdam philosophos) τὸ ὑποκείμενον ταὐτὸ καὶ ἕν • τὸ δὲ τοιοῦτον ἀλλοιοῦσθαί φαμεν. Ἔστι γὰρ ἀλλοίωσις, ὅταν ὑπομένοντος τοῦ υποκείμενου, αἰσθητοῦ ὄντος, μεταβάλλῃ ἐν τοῖς αὑτοῦ πάθεσιν • Phys. 5, 2 : Ἡ μὲν οὖν κατὰ ποιὸν κίνησις ἀλλοίωσις ἕστο,. Ubi ν. Simplic., et Gatak. ad Antonin. 10, 7 : Λεγέσθω δὲ τοῦτο (sc. φθείρεσθαι in elementis) σημαντικῶς τοῦ ἀλλοιοῦσθαι. Plut. Plac. philos. ι, 884, D : Οὐ γὰρ κατὰ ποιὸν ἐξ ἀλλοιώσεως, κατὰ δὲ ποσὸν ἐκ συναθροισμοῦ ταύτας (partes elementa res) γίνεσθαι* De pr. frig. 953, E : Πῆξις δὲ (Congelatio) εἰς ἀλλ,οίωσιν τελευτᾷ καὶ λίθωσιν * Adv. Col. 1122, E :

Ἀλλοίωσιν ἐμποιεῖ· De mus. 1143, Β : Μεγάλην ἀλλοίωσιν ἔσχηκετὸ ἦθος (musieæ). Theodorei. Adv. 12 capp. Cyrilíi t. 5, ρ. 2 Sch. : Ψαμὲν οὖν αὐτὸν (Jesum) ἄν-θρωπον γεγενῆσθαι, οὐ τροπὴν ὑπομείναντα τὴν εἰς ὅπερ ουκ ἦν, οὐκ ἀλλοίιοσιν • De tempor. Ν. Τ. hac voce bis utitur. In Ps. 44, t. ι, ρ. 887 : Τὴν διὰ τοῦ ἁγίου βαπτι-σμοῦ ἀλλοίωσιν Iu Ps. 68, ib. ρ. 1076 : Ἀλλοίωσιν τινῶν πραγμάτιον. De concoctione cibi in ventre idem De div. et S. carit, t. 3, ρ. 1297 : Ὅταν γὰρ ἡ τοιαύτη τροφὴ τὴν ἀλλοίωσιν δέξηται, coli. ν. Ἀλλοιωτικός. Ἀλλοίωσιν et μέθην ut synonyma jungit Polyb. 3, 81, 5. Denique quid ἀλλοίοισις sit in somno, de eo ν. Arte-midor. ι, 5υ. V. Ἀλλοιόω. Tafel.]

Ἀλλοιωτικὸς, ὴ, ὸν , Immutatorius, Immutativus, Ad immutandum aptus. Ἀλλοιωτικὴ δύναμις, Immuta-toria potentia, ut a Gaza vertitur, Probi. Aphrod. 2, [60, ρ. 329, 4], Facultas illa, ut exp. in VV. LL., quæ cibum attractum advocatuinque per virtutem, uam vocant ἑλκτικὴν, perficit digeritque. [Facultas igerendi t Trallian. 7, § 21, ρ. i3o : Εἰ ἡ ἀ. 6. ἀσθενή-σει. Angl. Eodem sensu Theodorei. In Jonam c. 2, t. 2, ρ. 1467 : Καὶ ἡ ἀ. δ. τῆς γαστρὸς ἐνεργεῖν ἐκιολύετο. Timæus l^ocrus 99, 1) : Τα φύσει ἀλλοιωτικᾷ παραδούς. Galeii. ap. Casaub. ad Athen. ρ. 27 : Ἀλλοιοπικὸν τῆς φύσεως. j| Figuram rhetoricam, στάσιν ἀλλοιωτι-κὴν, memorat schol. Ven. II. Ι, 228. Tafel]

Ἀλλοιωτὸς, ὴ, ὸν, Mutabilis, Mutationis capax, Mutari aptus. [Plut. Plac. philos. 1, 882, C : Οἱ ἀπὸ Θάλεω καὶ Ιϊυθαγόρου καὶ οἱ Στιυϊκοὶ τρεπτὴν καὶ ἀλ-λοιοιτὴν καὶ μεταβλητήν καὶ ῥευστὴν ὅλην δι’ ὅλου τὴν ὕλην. Tarn. Orig. t. 1, ρ. 497, Α: Σῶμα τρεπτὸν διόλου , καὶ ἀλλοιωτὸν , καὶ μεταβλητόν. Basil, t. 3 , ρ. 90, Α : Ἢ τρε7ττὸν ὴ ἀλλ. Vertit Bud. Alterabilem. Hask.] Ἄλλοκα pro ἄλλοτε, Interdum, Dores dicunt*, ut ὅκκα pro ὅτε, et πόκα pro πότε. Theocr. 4, [40] : Χ’ ὡ Ζεὺς ἄλλοκα μὲν πέλει αἴθριος, ἄλλοκα δ᾽ ὕει. [Apollon. Dysc. De adv. (Bekk. An. 29) ad eumque Bast. ap. Gregor. Corinth. ρ. 187 Schæf. Anol. Greg. Cor. ρ. 257. Schæf. Theocr, ι, 37 : Ἄλλοκα ὀ᾽ αὖ ποτὶ τὸν ῥιτττεῖ νόον * 4, >7 : Ἄλλοκα δὲ σκαίρει ... ἀμφὶ Αάτυμνον. Q Ubi alii ἀλλ᾽ ὅκα legi malunt. Tafel.]

** Ἀλλόκοιτος, a κοίτη. Excerpt. e Theognost. Cod. Barocc. 5o, can. 558: Ἐξώκοιτος, παράκοιτος, ἀλλόκοιτος. Cramer.

** Ἀλλοκοτέρως. Phrynich. ρ. 28 : Περιέσσευσεν * ἀλ-λοκοτέρως. Ἐχρῆν γὰρ ἐπερίσσευσε λέγειν. Forma est proba, etsi legibus vulgaribus non subjecta. Struv. Mihi eum Boiss. ad Herodiani Epim. ρ. 202, n. 2, hæc forma librariorum esse sphalma videtur. Tafel.

Ἀλλόκοτος, ὁ, ἡ, dictum putatur [in Etym. Μ. 68, 16] καθ’ ὑπερβιβασμὸν pro ἀλλότοκος, et proprie esse Monstrosus, Prodigiosus : ut cujus partus alienus sit et longe diversus a ceterorum animalium partubus. Seu, Monstroso partu editus et a natura alieno : veluti si quis biceps nascatur aut bicorpor. Sed plerumque accipitur latius pro Inusitatus, Inauditus, Absurdus, Rationi non consentaneus: ut ἀλλόκοτον εἶδος, Nova quædam et inusitata forma. Et ap. Lucian. [Prometh. 5], ἀλλόκοτος συνθήκη. Itidem Plato De LL· 5, [747, D] dixit, Οἱ μέν γε' που [τόποι] διὰ jj πνεύματα παντοῖα καὶ διειλήσεις, ἀλλοκοτοί τε εἰσι καὶ ἀναίσιοι. Et Plut. Solone [27] , Ἀλλόκοτος καὶ ἄγροικος, i. e. ut opinor, Homo peregrinis moribus præditus et rusticus, Homo peregrinus : si ita dici Latine posset, ut in vernaculo sermone dicimus Un homme estrange. Ap. Eund. in Coriol. [18] : Ἀνελεῖν τῆς τιμωρίας τὸ ἀλλόκοτον καὶ βαρύ. Erotian. ἀλλοκοτον exp. ἐξηλλαγμέ-νον. Apud Etym. [68, 23] scribitur ἀλλόκοτον significare τὸν ἐξηλλαγμενον καὶ ἴδιον τρόπον. Tunc autem adverbialiter acciperetur; sed videtur pro ἴδιον τρόπον , una voce composita scr. esse ἰδιότροπον.

[Bekk. An. 14, 28 : Ἀλλόκοτον· σημαίνει μὲν κυρίως τὸ παρηλλαγμένον τῆς καθεστώσης διαίτης καὶ τρόπου, πεποίηται δὲ παρὰ τὸν κότον, ὃ σημαίνει τὴν ὀργήν καὶ μανίαν καὶ παραπληγίαν. Ὀ οὖν ἄλλοτε ἄλλως ἄλλο τε ἄλλοι; κοτῶν ἀλλόκοτος ἂν καλοῖτο. Πλάτιυν ἐν νόμοις * ΟΙ μέν γε διὰ κ. τ. λ. (V. ap. Il.St.) Τὸ γὰρ ἐναίσιοι αὐτῶν δηλοῖ οἷον οἱ γενόμενοι ἐν αἴσῃ καὶ μοίρᾳ τινί. Κυρίοις μὲν οὖν οἱ τὸν νοῦν βεβλαμμένοι καὶ ἔμπληκτοι ἀλλόκοτοι καλοῦνται (ν. infrà Plut, locum e Conv. sept. Sa μ.) •ἤδη δὲ καὶ ἐπὶ
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τῶν τὰ σώματα παρὰ φύσιν διακειμενυ,ν. Κράτης δ᾽ ἐπὶ ὀνείρατος ἠλλαγμένου καὶ τερατώδους. Ibid. 378, 31 : Ἀλλ., ἐναντίον, ξένον , ἀλλοφυὲς, ἔξαλλον, ἀσυνάρμοστον , ἀλλότριον. Πλάτιον δὲ ἀλλοκοτιὑτατον καὶ ἀλλοκοτώτερον εἶπε, καὶ Φερεκράτης ἀλλοκότοις ἐπιῤῥηματικῶς. Hesych. : Ἀλλόκοτα, ἀκατάλληλα, ἐναντία, ἀκατάστατα, ἀλλοφυῆ, ἐξηλλαγμένα* ἰδιόκοτα ἐξ ἄλλων. Ἀλλόκοτα, ψευδῆ, ἐξηλ-λαγμένα. Soph. Phil. 1191 : Ἀλλοκότῳ γνώμῃ, ubi schol, ἐναντίᾳ. Aristoph. Vesp. 71, «λλ. νόσος. And. Plato Theæt. 182, Α: Ἡ ποιότης... ἀλλόκοτον (Insolitum) ...φαίνεται ὄνομα, quod est Ciceroni Acad, ι, 7 : «Non est vulgi verbum.» Hipp. maj. 292, C. Abhorrens a moribus consuetis et humanis, h. e. Insolens. Pol. 6, 487, D : Πάνυ ἀλλοκότους γιγνομένους, ἵνα μὴ παμπονήρους εἴπωμεν. Ferox, Sævus, Protag. 346, Α : Μητέρα η πάτερα ἀλλόκοτον. V. Ruhnk. ad Tim. ρ. 24. Asv. d Plut. Sept. sap. conviv. 149, Β : Ἔμπληκτος ... καὶ ἀλλόκοτος φύσει, Ingenio stupido et monstroso. Arriani Epict. diss. ι, 19, 16 : Ὄταν ὑτῷ δόγματα ἀλλόκοτα περὶ κ. τ. λ., Absurda. Dio Cass. 55, 33 : Ηόαις τέτισιν ἀλλοκότοις καὶ ῥίζαις χρώμενοι * 68, 24 : Κεραυνοὶ πολλοὶ καὶ ἀλλόκοτοι ἄνεμοι, insolentes. 61, 36 : Ἔν τε ἀλλοκότοις καὶ ἐν ἐξαισίοις πράγμασιν. Appian. Pun. 92 : Ἀλλόκοτα καινουργεῖν (de mænadibus)· Β. civ. ι, α5 : Ἀλλοκότοις βουλεύμασι, Monstrosis. Ταγ. Id. Pun. q4 , Β. C. ι, 85 : Ἀλλ. ἔργον. Semer, nov.add. Heliodor. 10, 22, ρ. 489 : Ἀλλόκοτα ῥήματα προϊέναι. Themist. Or. 2, ρ. 36, Β : Ἄτοπα καὶ ἀλλ. φαντάσματα * 7, ρ• 9°, Π : Ἔμπληκτοι καὶ ἀλλόκοτοι- 21, 243, Α : Καινὸν καὶ ἀλλ. αι, 202, C : Τέχνη μοχθηρὰ καὶ ἀλλόκοτος· 7, 85, C : Τὸ τέλος ἀλλόκοτον ἀπήντησεν* 248, Α (?) : Τὴν γῆν Οη-ίων ἀλλοκότυιν ἐκάθηρεν (Hercules). Jacobs. Appian. Ι isp. 96 : Ὑπὸ τῶν συμφορῶν ἠγριωμὲνοι τε καὶ ἀλλο-κότοι γεγονότες* 97 : Δυσόρατοί τε καὶ ἀλλ. πάμπαν ὀφθῆ-

vat.	Sc.hæf. Hirner. Or. 2,4: Ὑπὸ διαίτης θηριώδους πρότερον πρὸς ἀλλόκοτον (Perversam) βίου <ρ>ύσιν ὑποφε-ρομενον 4, 24• Orph. II. 70, 7 : Ἀλλοκότοις ἰοέαις μορφῆς τύπον ἐκπροφανοῦσα* 85, ι8: Μηδέν’ ἐπ᾽ἀλλοκότοισι κακῶν σημεία προφαίνων. Phrynich. ρ. 3ιο : Ἀμαθὲς τὸ σύνθετον τοῦτο καὶ ἀλλ. Ceis. ap. Orig. ρ. îqi : Κατακλυσμοί τινα καὶ κιβωτὸν ἀλλόκοτον ... ἔνδον ἔχοντα. Schol. Aristoph. Αν. 1022 : Τῷ εἴδει ἐκτράπελος, καὶ τῷ σχήματι ἀλλόκοτος. Tafel. Originem vocis ex ἄλλος et κότος i. e. ὀργὴ, τρόπος, persequitur Coraes ad Heliodor. ρ. 146 sq. Schæf. nov. add. Ap. Galen. Synops. de pulsib. ι, t. 9, ρ. 442 Lips, ἀλλοκώτερα mutand. in ἀλλοκοτώτερα. Eadem depravatione Aelius De melanch. ρ. 497, C, t. 10 Chard. : Ἐνύπνια ταραχώδη καὶ ἀλλοκώτατα. L. Dubf.s.]

* Ἀλλοκότως, ad verb. Plato Lys. ρ. 216, Α : Εἶεν... οὐκ ἀλλοκότως κ. τ. λ. Aristid. Or. 4«, 5o8 (281) : Οὕτω δὲ πρὸς τοὺς θεοὺς ἀλλ. δισκείμεθα· 4ί>, 223 (366) : Κατα-γνῷς ὡς πρὸς τὰ θεῖα πράγματα ἀλλ. καὶ ἀθέως ἔχοντος. Pherecrat. in An. Bekk, sub adiect, cit. Angl. Greg. Nyss. t. a, ρ. 4o3, D : Ἀλλ. αὐτοῦ τὰς τοιαύτας στομφώδεις καὶ ἀδιανοήτους φωνὰς.., ἀποπτύοντος. Hase.

** Ἀλλόκτιστος, ὁ, ἡ, Alius s. diversæ structuras. Pseudochrys. t. 7, ρ. 34o, 3o : Ἀλλοκτίστους σκηνὰς λυγοδοπλέκειν, si lectio sana. Cod. Reg. 690 bonæ notæ : Ἀ. σκ. λυγιδοπλεκτεῖν. Hise.

Ἄλλομαι, fut ἁλοῦμαι, Salio, Salto. Xen. Eq. [8, 4] : Ἀλλ’ ἠν ἴδῃ μόνον ὄπισθέν τινα ἐπελθόντα, ἁλεῖται. Idem [Mem. ι, 3, 9] : Κἂν εἰς πῦρ ἅλλοιτο, Vel in ignem saliat, aut insiliat. Sic et ap. Lucian, [De mere. cond. 4, et Pollue. 3, 134- Taf.] Videtur autem huic dicto subesse proverbialis figura, cujus tamen Erasmus non meminit, si bene memini. [Proprie ap. Plut. Brut. 3i : Τὰ παιδία ... εἰς τὸ πῦρ ἥλλετο. Taf.’J Aristoph. Nub.

f i46] : Ψύλλαν , ὁπόσους ἅλλοιτο τοὺς αὑτῆς πόδας, Pu-ex quot pedes suos saltaret, i. e. saltando emetiretur. Ἆλτο ap. Hom. sæpe pro Saíiit, ex ἅλατο, pro ἥλατο, ex ἡλάμην, factum per syncopen. Quamvis autem ἅλλομαι aspiretur, tamen ἆλτο tenuatur ob sequens τ, ut docet Eust. [145, 3g; 375, 43 ; 918, 27 ; 1916, 53.] Ἆλτο ἐπὶ, eum accus., pro Insiliit, ap. Hom. [V. infrà]; ἆλτο κατὰ eum gen., pro Desiliit, ap. Eund. [II, Σ, 615], et ἆλτο χαμᾶζε, In terram desiliit, vel prosiliit, ap. Eund. [Û. Γ, 29; Ζ, 103; Λ, 211; Ν, 749; Η, 426. Cùm aliis præpp. Φ, 536 : Ἐς τεῖχος ἅληται, Intra moenia. Α, 192, 207 : Εἰς ἵππους ἅλεται, In çur-Tuis. uno. gnæc. tom. ι, fasc. ν.
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^ rum. Α, 53γ : Εἰς ἅλα ἆλτο* Γ, 29 : Ἐξ ὀχέω ν ἆλτο, et alibi. Π, 733, 755 : Ἀ†᾽ ἵππυιν ἆλτο* Ω, 469 : Ἐξ ἵππων ἆλτο* Μ, 3qo : Ἀπο τείχεος ἆλτο· V, 6α, 353 : Ἐκ θρόνου ἆλτο* Φ, 174 : Ἆλτ᾽ ἐπί οἱ μεμαώς. Od. Χ, α : Ἆλτο δ᾽ ἐπὶ μέγαν οὐδόν * 11. Υ, 353 : Ἐπὶ στίχα; ἆλτο· Od. Χ, 80 : Ἆλτο δ᾽ ἐπ’ αὐτῷ, Adortus est eum.

‖ C. infin. Ἂλτο θέειν, Η. Cer. 38q; πέτεσθαι, Η. Apoll. 448. Taf. |j De aqua scaturiente. Suid. : Ἁλλόμενον ὕδωρ, coli. Ιο. 4, 14 : Πηγὴ ὕδατος άλλομένου εἰς ζωὴν αιώνιον. ScHær. ‖ De refractione soni et lucis. Plato Phædr. 253, C : Ἥτις ἠχὼ ἀπὸ λείων τε καὶ στερεῶν ἁλλομένη. Ast. Plut. De facie lunæ 936, Β : Αὐγῆς ἀφ’ ὕδατος πρὸς τοίχον ἁλλομένης • 937, Α : Ἀπὸ μὲν γάρ ὕδατος καὶ τῶν ἄλλων ἐσόπτρων ἰσχύουσαν ἔτι τῆς ἀρχῆς ἐγγὺς οὖσαν ἐπὶ τὸν ὀφθαλμὸν αλλεσθαι τὴν ἀνάκλασιν, οὐκ ἀδύ-νατόν ἐστιν. ‖ Struitur c. accus, sine præpos. Callim. Dian. 195 : Ἥλατο πόντον πρηόνος ἐξ ὑπάτοιο, pro εἰς πόντον, κατὰ πόντου. Antli. Plan. 4, 53 : Λάδας τὸ στάδιον εἴθ* ἥλατο, εἴτε ὃιέπτη. Eryc. Pal. 7, 36 : Σκηνίτης μαλακοὺς κισσὸς ἄλοιτο πόδας, coli, loco Aristoph. Nub. Β supra cit. Adde Husclik. Anal. ρ. 25. Schæf. et Txr. Oppian. Cyn. ι, 83 : Χρειὼ δ᾽ ἄρα τάφρον ἁλέσθαι. Wa-kef. ‖ De micatione et palpitatione partium corporis. Theocr. 3, 3γ : Ἄλλεται ὀφθαλμὸς, coli. Callim. Cer. 89 : Κακὰ δ᾽ ἐξάλλετο γαστήρ, cui simile πηδᾷν de καρδία. Scoæf. Melamp. Phvsiogn. ρ. 452: Ὄφρυς δεξιὰ εὰν ἅλληται. Weicel. ‖ Cùm synonymis jungitur. Plato Charm. 15g, C : θεῖν τε καὶ ἅλ).εσθαι• Legg. 2, 653, E : Ἀλλόμενα καὶ σκιρτῶντα. ‖ Ιn re athletica. Cratyl. 4*3, Α : Ὑπὲρ τὰ ἐσκαμμένα ἄλλεσθαι, coli. Fabr. et Boisson, ad Marin. V. Prod. ρ. 63. Ast. Pollux 8, 72 : Καὶ σφαλὸς δὲ τὸ δεσμό,τικὸν ξύλον ἐκα-λεῖτο, ἁλλόμενον, ᾧ ἐδίσκευον ἐκ καλωδίου ἤρτημένῳ. Ubi Kuehn. ‖ In affectuum descriptione. Theocr. 19, 4 : Ὁ δ᾽ ἄλγεε ... καὶ τὰν γᾶν ἐπάταξε καὶ ἅλατο. Agatli. 21, Pal. 5, 287 : Ἡ δὲ μέγα στονάχησε καὶ ἥλατο. Longus 2 , 32 : Ἥλλετο κοῦφα, βαδίζων ὥσπερ ἔριφος. Tafki. ‖ Satirice de transitu ad aliud vitæ genus. Phanias 6, Pal. 6, 3ογ : Εἰς δ᾽ Ἐπικούρου ... ἅλατο κη-πολόγους. Schæf.] Ἁλεῖται, Saliet s. Saltabit, fut. med. £ verbi ἅλλομαι, Suid. Ἄλμενος pro ἁλλόμενος, per syncopen, Hesych. Ἀλάμενος, particip, aor. ι med. ἡλό-μην, a th. ἅλλομαι, Salio, Salto. [II. Μ, 358.] Synes. Ep. 57, [ρ. 197, ü] : Ἀπὸ Ουννοσκοπείου ἐπὶ τὴν ἡγεμο-νικὴν ἀπήνην ἀλάμενος. [De permutatione frequenti eum ἀλάομαι et de spiritu verbi ν. omnino Buttmann. Gr. t. 2, ρ. 73; Heindorl. ad Plat. Phædr. ρ. 279, Jacobs, ad Ælian. Η. Α. ρ. 60, 19. TarEL.]

** Ἀλλομήτριος, ὁ, ἡ, Gloss, ad Lycophr. 19, ubi ita explicatur ἀμφιμήτριος. Cod. ibi ἀλληλομήτριον, sed illud a Bachmanno repositum. Boiss.

*	Ἀλλόμορφος, ὁ, ἡ, Alius formæ, Forma monstro-sus. Hippocr. De insomn. ρ. 379, 51 : Ὀκόσα δὲ ἀλλό-μορφα σιοματα φαίνεται. Id. ibid. 38ο, 24 : Τέρατα ἀλλό-μορφα. Schneider. Schol. Eur. Andr. 861 .•Ἀλλόχρως, ἀλλομορφος. Κ au. Pseudochrys. t. 7, Ρ• 38<j, 34 : Ὀ ἀλλομόρφου Οέας μορφαῖς περιαστράπτων. Hase.

** ᾽Αλλοόριος , ὁ, ἡ, Qui versatur in aliis terris, Exterus, Peregrinus. Inc. in Boiss. Anecd, t. 4, ρ. 368. Osakn. Add. s.Ἀλλότριος fine sect. primas , ubi et D Ἀλλόορος.

Ἄλλομος, Cæcus, τυφλὸς, Hesych., ap. quem scriptum est ἀλλόμος, idque non eo in loco, quem series alphabetica poscit, unde suspectum redditur. [Refer ad ἀλαὸς, eum interpp.]

** Ἄλλο νὴ legitur Germ. CPol. Grets. ρ. 238, C : Πολιορκηθεὶς γὰρ ταῖς τοῦ καρποῦ ἁλλοναῖς. Verterunt : Assultibus. Sed vid. scrib. καλλοναῖς, Pulchritudine. Hase.

*	Ἀλλοπάθεια, ἡ, Passio aliorum, non sua ipsius. Diodor. Ed. 1. 26 , ρ. 513,65 : Ἀγνοοῦντες ὅτι πᾶσα δύναμις οὐκ ἐκ τῆς ἀλλοπαθείας ἀσθενεῖ , ἀλλὰ ἐκ τῆς ἰδίας ἕξεως Οειυρεῖται. Bast. Monthly Rcvieiv, Febr. 1799, ρ. 294* Schæf. ἄ

*	Ἀλλοπαθὴς, ὁ, ἡ, Alius passionis. Priscian. 17, ρ. 616 sq. : « Simplicia vero ἀλλοπαθῆ vocant [ν. Apoll. Dysc. De Syntaxi, 2, 26, ρ. 176 Bekk.], id est, extrinsecus passionem facientia vel patientia.» Schol. Lucian. Phal. ι c. 3 (ad ν. διῆγον) : Ταυτοπαθὴς καὶ ἀλ-λοπαθές. Angl. Etym. Μ. ρ. 49ΐ>» 34 : Τήν τε ἀλλοπαθῆ
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(σύνθεσιν) καὶ τὴν αὐτοπαθῆ κ. τ. λ. Eust. Opuscc. Α ρ. 69, 9° : Ἡ αὐτοπαθὴς (ἀγάπη) καὶ ἡ ἀλλοπαθὴς· γ ο,

9 : Ἡ δὲ μεταβατική (ἀγ.) καὶ ἀλλοπαθὴς. Taff.l.

*	Ἀλλοπαθῶς, adv. Eust. 920, 27 : Τὸ ἐρωῆσαι τε ἀπὸ νηῶν ἀλλοπαθῶς λεχθέν.

** Ἀλλοπίης corrupte ap. Numen. Athen. 7, 326, Α.

*	Ἀλλόπιστος, ὁ, ἡ, Athanas. t. ι, ρ. 3γο. Kall.

*	Ἀλλόπους, falsa lectio pro ἀελλόπους, vel ἀελλὰς, Soph. OEd. Ἱ\ 467, obi ν. intt.

Αλλοπρόσαλλος, ὁ, ἡ, Ab alio ad alium se conferens, Nunc huic, nunc illi adhærens, Qui est modo harum, modo illarum partium. Et per consequens Mutabilis, Instabilis. Martis epithetum II. E,(83i): θοῦρον Ἄρηα Τοῦτον, μαινόμενον, τυκτὸν κακὸν, ἀλλο-πρόσαλλον, et (889) : Μήτι μοι, ἀλλοπρόσαλλε, παρεζό-μενος μινύριζε. Fit autem ἀλλοπρόσαλλος ex ἄλλος geminato , interposita præpos. πρός : ita dictus, ut opinor, quasi ὁ ἀπ᾽ ἄλλου πρὸς ἄλλον ἐρχόμενος. [(il. Versipellis. Bekk. An. 291, 329 (coli. Etym. Μ. 649, ι) : Παλίμβολος * ὁ πονηρὸς, ὁ πολλάκις μεταβαλλόμενος, ὃν καὶ Ὅμηρος ἀλλοπρόσαλλον καλεῖ. Ι b. 378, 29 : Ἀλλ., εὐμετάβλητος, δίγνωμος, ἄλλως ἐπ᾽ ἄλλῳ τινὶ μεταστρε- Β φομενος. Etym. Μ. 68, ι, δι'γνο,μος, διπρόσο,πος, ἄλλοτε ἄλλον φίλον καὶ φίλον (?) ποιούμενος. Eadem Hesych., Apoil. Lex., Eust. 612, 11. V. quoque Heyn, ad 11. t. 5, ρ. 154. ScHær. et Taf. Mire hoc Homerico verbo non solum recentiores poctæ, verum etiam solutæ orationis scriptores abusi sunt. Eustath. sæpissimc id ponit, etiam neutrum τὸ ἀλλοπρόσαλλον 1754,3g. Polemon. Physiogn. ι, 5, ρ. 192 : Γαστὴρ καὶ στῆθος ἐπὶ πολὺ ἐὰν κομᾷ, κουφόνουν τὸν ἄνδρα καὶ ἀλλοπρόσαλλον εἶναι καὶ ἀσθενῆ δηΛοῦσι. Struv. Clem. Alex. Protr.

18, A : Ὀ ἀλλοπρόσαλλος οὗτος (Mars) καὶ ἀνάρσιος, ὡς μὲν Ἐπίχαρμός φησι, Σπαρτιάτης ἦν. Hf.mst. Agath. in Antii. Pal. ι, 34 : Οὐκ ἔτι δ᾽ ἀλλοπρόσαλλον ἔχει σέβας, ἀλλ’ ἐν ἑαυτῷ τὸν τύπον ἐγγράψας ὡς παρεόντα τρέμει, de • arehangelo. Tryphiodor. 563 : Τὴν ἀλλοπρόσαλλον ἀρωγήν. Ubi in Vrat. Α gl., διπρόσωπον. De Suida s. ν. vide Schweigh. ad Polyb. t. 8, ρ. 143. Scuær. Manetho 5, 68 : ψόγον ἐν λέκτροις, ἀσχήμονά τ᾽ ἀλλοπρόσ-αλλα (sic Axt. et Rigl. , codd. ἀλλοπρόσαλλον). Orph.

Η. 60, 12 : Γνώμα; ... ἀλλοπροσάλλας, Fluctuantes; c sed ibi multa lectionis varietas. 62, 6 : Ἀλλοπρόσαλ-λοι, Alio tempore aliis faventes. Niceph. Greg. 8, 6: Τήν τε τῆς κινήσεως ὁρμὴν ἀστατοῦσαν καὶ τῶν ἠθῶν τὸν ῥυθμὸν οὐ καθεστηκότα, ἀλλ᾽ ὅλως εἰπεῖν ἀλλοπρόσαλλον.

Γ AFEL.]

*	Ἀλλοπρόσωπος, ὁ, ἡ, Alius faciei, Diversus.Const. Manass.Chr. ρ. 81 Reg. 153 Μ. : Πῶς δὲ πρὸς ἀλλοπρόσ-ωπον γνώμην μεταβιβάζης (sic) τοὺς ἀποικίλους; Boiss.

*	Ἄλλο; pro ἄλαλος, Æolice, ut videtur. Greg. Cor. ρ. 578, ubi ν. tamen Bast. Cit. Schæl.

Ἄλλος, η, ο, Alius, Alia, Aliud. 11. Ζ, (476) •Ζεῦ, ἄλλοι τε θεοὶ, Jupiter, aliique dii. Od. Ξ, (228) : Ἄλλος γάρτ᾽ ἄλλοισιν ἀνὴρ ἐπιτέρπεται ἔργοις, Alius enim aliis delectatur studiis. Ι, (262) : Ἄλλην ὁδὸν,ἄλλα κέλευθα ἭλΟομεν. In Bœotia [II. Β, 804] : Ἄλλη δ’ ἄλλων γλῶσσα πολυσπερέων ἀνθρώπων. Xen. Hell. 6, (5, 28) : Αλλος ἄλλῃ διαταχθέντες [διαταχθεὶς edd. Plat. Phileb.

54 , C : Ἐκάστην ... γένεσιν ἄλλην ἄλλης οὐσίας τινὸς ἑκάστης ένεκα γίγνεσθαι- Conv. 220, C : Ἄλλος ἄλλῳ ἔλε-γεν Pol. 2, 36q, Β : ΙΙαραλαμβάνων ἄλλος ἄλλον ἐπ᾽ D ἄλλου' Phædr. 278, Β : Εν ἄλλαισιν ἄλλιυν ψυχαῖς. Phæd. 83, Β : Ὅτι δ᾽ ἂν δι᾽ ἄλλο,ν σκοπῇ ἐν ἄλλοις ὃν ἄλλο. Ast. Eur. Hipp. 104 : Ἄλλοισιν ἄλλος θεῶν τε κἀνθρώπων μέλει. Ηοιη. II. Β, 4οο : Ἄλλος δ᾽ ἄλλῳ ἔρεζε θεῶν, ubi Eust. proverbium affert : Ἄλλα παρ’ ἄλλοις καλά. Alciphr. ι, 6 : Ἄλλος ἄλλο δῶρον ἀποφέρει. Marc. Anton. 8, 43 : Εὐφραίνει ἄλλον ἄλλο. Anlh. Pal. 7, 736 : Ἄλλην ἐξ ἄλλης εἰς χθόν᾽ ἀλινδόμενος. Dio Cass. 4 7, 40 : Φεύγοντας ἄλλους ἄλλῃ • ad q. Ι. vici. Wessel. Epist, erit. ρ. i5oi. Dionys. Α. R. 3, 19 : Παίων τε καὶ παιό-μενος ἄλλαις ἐπ᾽ ἄλλα ι ς πληγαῖς. Ἄλλος ἄλλοθεν, Eurip. Phœn. 1254, Or. 1498, Iph. Τ. 329, Herc. f. 734 ac jam Hom. il. Β, 75 : Ὑμεῖς δ᾽ ἄλλοθεν ἄλλος ἐρητύειν ἐπέεσσιν. V. Valck. ad Phœn. 1. c. Ἄλλος ἀλλαχόθεν, Plut. Ne suav. quid. 1086, D : Φωνὰς ἀλλ. ἄλλας ἀπο-σπῶντα* De S. Ν. V. 540, (λ Schæf. et Taf.] II. Π, (141), ἄλλος Ἀχαιῶν, Alius Achivorum, vel ex Achivis. Demosth. C. Mid. : Τῶν δ᾽ ἄλλων ἡιιῶν ἕκαστος.
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Id. Procor. : Παρὰ μὲν τοίνυν τοῖς ἄλλοις ἔγωγ᾽ ὁρῶ πᾶσιν ἀνθρώποις. ‖ Et eum τὶς, τὶς ἄλλος, Quispiam alius, ut Aen. Cyrop. 3, (2, 12) : Ἐγὼ γὰρ δώσω ὅσον τὶς καὶ ἄλλος πλεῖστον δή ποτε ἔδωκε. [Conl. Anab. 1, 3, 15. Ἄλλου γέ τίνος, Hier. 3, 9· Sciiæf. Ἄλλου του, ἄλλο, τῳ, ν. Append. ad Porson. Adv. ρ. 316. Τῳ καὶ ἄλλῳ, Aristid. Or. 23, ρ. 287; 24, ρ. 295. Jacobs.] Sæpe εἰ praecedente, εἴ τις ἄλλος, Si quis alius, Si quisquam alius, ut, φρόνιμός, εἴ τις ἄλλος, Prudens, si qnis-quam alius. Interdum præcedit εἴ τις ἄλλος : ut apud Aristoph., Εἴτις ἄλλος, μακάριος, Beatus, si quisquain alius, vel si quis alius. Apud Isocr. : Ὠς οὐκ οἶδ’ εἴ τις ἄλλος πώποθ᾽ ἕτερον, Haud scio an quisquam alius. [Xenoph. Mem. 3, 6, 2 : Καλὸν γὰρ, εἴπερ τι καὶ ἄλλο. Luciau. De conscr. hist. 5 : Εἴ τι ἐν λογοις καὶ ἄλλο πολλῆς τῆς φροντίδος δεόμενον. Suid. ν. Μιόνυχα, et ν. Καρχαρόδοντα, ubi ν. Toup. Artcmidor. 3, c. 8 : Εἴ τι άλλο ὅμοιον. Schæf. Plura Matth. Cr. § 617, c!\ Dicitur autem interdum et ἄλλος τις et ἀλλοστισοῦν, pro Quivis alius, vel quilibet. [Plat. Gorg. 471, Ι): Ἴσιος ἔστιν ὅστις ... δέξαιτ᾽ ἂν ἄλλος ὁστισοῦν Μακεδόνων γενέσθαι μᾶλλον ὴ Ἀρχέλαος* Parm. 164, Β : Ἢ ἄλλο ὁτιοῦν τῶν ὄντων Conv. 182, Ε : Ἄ λλ’ ὁτιοῦν διώκω·/. Ast.] Sic ἀλλοτιοῦν, Aliud quidvis, apud Demosth. II Ἄλλος παρ’ ἐμὲ, vel Ἄλλος ὴ ἐγὼ, vel Ἄλλος ἀντ’ ἐμοῦ, pro Alius a me, Alius quam ego. [Aristoph. Nub. 698 : Οὐκ ἔστι παρὰ τἀῦτ᾽ ἄλλα* Vesp. 1x61, Pac. 109. Lucian. Alex. 43 : Ἄλλος παρ’ ἐκεῖνον τὸν πρότερον. Æschyl. Prom. 476 : θαλασσόπλαγκτα δ᾽ οὔτις ἄλλος ἀντ’ ἐμοῦ λινόπτερ᾽ εὗρε ναυτίλων ὀχήματα. Aristoph. Nub. 653 : Τίς ἄλλος ἀντὶ τουτουΐ; ScHæF.] Soph. [Aj. 444] : Οὐκ ἄν τις αὕτ᾽ ἔμαρψεν ἄλλος ἀντ᾽ ἐμοῦ. [Seq. etiam ἀλλά. Hom. II. Ω, 699 : Οὐδέ τις ἄλλος ἕγνω... ἀλλ᾽ ἄρα Κασσάνδρη * Od. Γ, 3;8 : Οὐ μὲν γάρ τις ὅδ᾽ ἄλλος Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχόντων, ἀλλὰ Διὸς Ουγατηρ· II. Ψ, 276 ; Σ, 4ο3. Taf. Dionys. Α. Β. 3, 11 : Οὐ γὰρ ἐν ἄλλοι τινὶ ... εὐγένειαν ὑπάρχειν νομίζομεν, ἀλλ᾽ ἐν ἀρετῇ* 11, 58 : Οὐκ οίλλης τινὸς χάριν αἰτίας... ἀλλ᾽ ἵνα μήτις ... Alciphr. ι, 33. Longus 4, 21 : Οὐκ ἄλλα μὲν οὖν ... ἀλλὰ ταῦτα. Et eum δέ. Polyb. 24 , 9 proPc fin. : Ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶπε προελθὼν, οὐκ ἔφη δε πρέπον εἶναι etc. Conl. 3ο, 3,6. Plut. De S. Ν. V. ρ. 19 Wytt. : Οὐ γὰρ ἄλλα... ταῦτα δὲ αὐτά. Schæf.] Xen. Cyrop. 3, (i, 5) : Ἢν δὲ αἰσθάνωνταί σε ἄλλα ὴ τὰ γιγνόμενα λέγοντα. Et in interrogatione autem τί ἄλλο η, vel ἄλλο τι ὴ, Quid aliud quam, ut dicetur paulo post in Ἄλλοτι. Hoc autem genus loquendi, οὐδὲν ἄλλο ὴ, absque interrogatione, efferunt et aliter. Plato Tim. [48, C] : Δέ ἄλλο μὲν οὐδὲν, διὰ δὲ τὸ χαλεπὸν εἶναι, pro δι᾽ ἄλλο οὐδὲν ὴ διὰ τὸ χαλ. κ. τ. λ., Propter aliud nihil, quam, etc. [Dio Chr. Or. 14, Ρ· 231, 31 : Οὐδὲ γὰρ ἄλλ᾽ ἄττα προσ-τάττουσιν οὗτοι ὴ ... Schæf.] Id. De rep. 2, [359, D] : Τοῦτον δὲ ἄλλο μὲν οὐδὲν, περὶ δὲ τῇ χειρὶ χρυσοῦν δακτύλιον φέρειν, Hunc autem aliud nihil quam unnulum gestare. Ad verbum enim dure ita diceretur, Hunc autem aliud quidem nihil, annulum autem aureum gestare. Notanda est vero diligenter hujusmodi phrasis, quam apud Platonem potissimum observasse mihi videor. [Phædr. 229, Ι). Ast. Adde Herodot. 1, 143 ; Thucyd. 8, 67 ; Xenoph. Cyrop. 3, 1,8; 8,6,3. Viger. De idiot, ρ. 532 Henn. Taf. Sequente εἰ μὴ, Herodot. 4, 94 : Οὐδένα ἄλλον θεὸν ... εἰ μὴ ... Et Xenoph. Cyr. 2, 2, ii. Seq. πρὸ, Herodot. 3, 85 : Οὐδεὶς ἄλλος πρὸ σεῦ. Schæf. nov. add. Et seq. ὡς Eurip, fr. inc. 76 Barn. : Οὐκ ἔστι λύπης ἄλλο φάρμακον Βροτοῖς, ὡς ἀνδρὸς ἐσθλοῦ καὶ φίλου παραίνεσις. VVarkf.] Dicitur etiam interdum ἄλλο πλὴν pro ἄλλο ἤ. Plato Tira. [3ο, Α] : Θέμις δὲ ούτ᾽ ἦν, οὔτ᾽ ἔστι τῷ ἀρίστῳ δρᾷν ἄλλο πλὴν τὸ κάλλιστον, Quicquam nisi pulcherrimum facere, ut Cic. interpr. jCratyl. 436, D : Ἄλλ᾽ ἄττα ζητητέα πλὴν ὀνομάτων Soph. 247, E : Τὰ ὄντα ὡς ἔστιν οὐκ ἄλλο τι πλὴν δύναμις. Ast.] Idem οὐδὲν ἄλλο vertit alicubi, Nulla res alia. Idem ap. Xen. (Cyrop. 3, ι, 4) ἄλλα τε φιλοφρονεῖσθαι vertit, Ceteris in rebus comem atque humanum fuisse erga, etc. [Ubi Xen., ἄλλο μὲν οὐδὲν φ. Ibid. § 10 : Δνψῶν παύεται, ἄλλο δὲ κακὸν οὐδὲν πάσχει. Charondas Stob. Flor. tit. 44, 40 : Γυναῖκα δὲ τὴν κατὰ νόμους ἕκαστος στεργέτο, ... εἰς ἄλλο δὲ μηδὲν προϊέσθω τέκνων τῶν αὑτοῦ σποράν. Scüær.] Idem ὑπὸ ἄλλου reddit adverbio Aliunde, in interpr. cujusdam
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loci Platonici, quem, sicut et precedentes, vide in α 22 : Ἱχθύες ἄλλοι, ubi conl. Eust. 1221, 33. || Alie-meo Cic. Lex. Gr. Lat. [Adduntur et numeralia pronn.	nus a proposito, Non perlinens ad rem. Charito 7,

ordinalia, ἄλλος δεύτερος, τρίτος et rell.; item ἄλλος	β : Τοῦτο ἄλλο,φησὶν, ἦν. Heliodor. 5, ρ. a32(?): Ἐγὼ

ἕτερος, ut δεύτερος ἕτερος. Herodot. 4, 53 : ΙΙέμ7ττος πο-	μὲν ἔπαιζον, καὶ λόγος ἄλλος ἦν, Non ea mihi mens

ταμὸς ἄλλος* ι, 197 : Δεύτερος δὲ σοφίῃ ὅδε ἄλλος σφι	erat. ‖ Adversus, Inimicus. Hom. II. Κ, 511 : Θεὸς

νόμος κατεστήκεε. Soph. Autig. I2q5 : Κακὸν τόδ᾽ ἄλλο	ἄλλος, ubi schol., ὁ ἡμῖν ἐναντίος. Ac sæpe euphem.

δεύτερον βλέπω τάλας. Æscli. Sept. 492 : Τέταρτος ἄλ-	de re mala et adversa. Xenoph. Eph. ι, 10 : Εἰ δὲ ἄλλο

λος. Eurip. Suppl. 573	: Πολλούς δ᾽ ἔτλην δὴ χἀτέρους	συμβαίη, ubi ν. Hemst. et Peerlk. Charito 4, 4 : Ἄλλο

ἄλλους πονους* Or. 335	: Οἶκον ἄλλον ἕτερον ὴ κ. τ. λ.,	τι φρονείς, ubi Dorvill, confert Thucyd. 7, 64. Plut,

ubi ν. Barnes. et King. Schæf. et Taf.]	Ap. Reg. 187, D : Ἂν ἄλλο τι γνῶσι. V. Casaub. ad Strab.

Ἄλλος pro ἕτερος, Alter, ut ap. Aristot. Ethic. (8,3):	ι, 3; Heins. ad Hesiod. Opp. 344. Schæf. et Taf. ||

Ἔστι δὲ φίλος, ἄλλος αὐτὸς, Est autem amicus, alter	Ἄλλος μὲν ... ἄλλος δὲ, Arat. 49. And. Ἄλλο, τὸ δὲ ἄλλο,

ipse. [Plat. Phædr. 276, Α : Ἄλλον ὁρῶμεν λόγον τούτου	pro τὸ	μὲν ἄλλο, τὸ δὲ ἄλλο,	Plat. Phileb.	56, D,

ἀδελφον · Phæd. 58, D : Καὶ αὐτὸν λέγοντα καὶ ἄλλου	Protag.	33o, Α, 331, Β, al. Cf.	Stallbaum. ad	Protag,

ἀκούοντα· Protag. 321,	D : Τὴν τοῦ Ἤ2>αίστου (τέχνην)	ρ. 84. || Præteriit ll.St. structuram voc. ἄλλος c. gen.

καὶ τὴν ἄλλην τὴν τῆς	Ἀθηνᾶς. Ast.] Paulo post (8,	satis frequentem, Alius ac, Diversus a. Plat. Parin.

12), ἕτερον αὐτὸν vocat. Quinetiam interdura iii ejus-	149, C : Τὰ ἄλλα τοῦ ἑνός· 164, 1) : Ἄλλα ἀλλήλων •

dem periodi priore membro ἕτερον, in posteriore	Charm. 163, C: Ποίησιν...πράξεως καὶ ἐργασίας ἄλλο

ἄλλο vel ἄλλον ponunt. II. Ι, [47• Οὐδέ ποτ’ ἔσβη	ἐνόμιζε·	166, Α : Ὀ τυγ^άνει	ὃν ἄλλο αὐτῆς	τῆς ἐπι-

Ιϊῦρ, ἕτερον μὲν ὑπ᾽ αἰθούσῃ εὐερκέσς αὐλῆς, Ἄλλο δ᾽ ἐνὶ	στημης·	Gorg. 5ϊ2, D : Ἁλλο	τι... τοῦ σώζειν	καὶ τοῦ

προδόμῳ. Ubi Eust. [764, 56] annotat, hoc genus Ιο- Β σώζεσθαι. Ast. Xen. Mem. 4, 4, 25 : Πότερον οὖν τοὺς qnendi frequens esse ap. Atticos scriptt., nulla tamen	θεοὺς ἡγῇ τὰ δίκαια νομοθετεῖν, ὴ ἄλλα τῶν δικαίων;

cxx. auctorum proferens. Sed reperitur et alibi non	Quocum' Schneid. Lex. comparat Cic. Ad div. 10, 2,

semel ap. eund. poetam [Ι, 313] : Ὅς χ’ ἕτερον μὲν	5 : « Aliud libertate»; Horat. Ep. ι, 16, 20 : « Alius

κεύθῃ ἐνὶ φρεσὶν, ἄλλο δὲ εἴπῃ, et in prosa itidem. He-	sapiente beatus». Eur. Hel. 687 : Ἐκεῖνο, σοῦ μὲν ὅτι

rodian. [3, 10, 6] : Ἀλλὰ πᾶν [τὸ] ἑτερῳ φίλον, τῷ ἄλλο,	δάμαρτ᾽ ἄλλην ἔχο,. Simon. Dial, ι, 5, ρ. 18 Bœckh. :

ἐχθρόν. Plato [Legg. 11, oi5, D] : Ὅσα διά τίνος ὠνῆς	Ἡμῶν ἄλλοις νόμοις χρῶνται. Adde Galen. t. 5, ρ.

ὴ πράσεως ἀλλάττηταί τις ἕτερος ἄλλω. [Add. 8, 849» Ε.	495 Lips. ‖ Ἄλλος ἀπὸ, Timon. Phlias. a3.	|| Οἱ

Ast. Soph. El. 739 : Τότ᾽ ἄλλος, αλλοθ᾽ ἕτερος. ΑροΙΙ.	ἄλλοι positum pro οἱ τῶν ἄλλων. Xenoph. Hipparch.

Rh. 4, 141 : Ἄλλη δ᾽ αἶψ᾽ ἑτέρῃ ἐπιτέλλεται. Theocr. 7,	7, 2 : Εἰ μὴ συν ἄλλοις τε ἱππεῦσι πρὸς τοῖς ἑαυτῶν,

36. Manetho 3, 4ο5 : Ἄλλη γάρ θ᾽ ἑτέρῃ γενέθλῃ ἄφεσις	Aliarum urbium equitibus. Id. Cyrop. 4,6, ι : Ὅπως

συνάρηρεν. Schæf. V. Eustath. 38q, 24. Wakkf.J Sic	κατακαίοιεν ὥσπερ καὶ τἄλλα, i. e. τὰ τῶν ἄλλιυν, sc. ξυστά,

et Lucian. [Deor. dial. 20, 7], ὁποτέραν et ἄλλην dixit :	Schæf. et Taf. || Ἄλλος sæpenumcro differentiæ no-

Αἶγα μὲν αἰγὸς, ὁποτέρα ᾗ καλλίιυν, καὶ δάμαλις ἄλλης	tam non omnino necessariam verbis addit, Germ.

δαμάλειος, τάχ᾽ ἂν διχάσαιμι κατὰ τέχνην.	exprimendam voculis sonst vel auc/i. Plat. Gorg. 529,*

Ἄλλος, Reliquus [sive potins ὁ ἄλλος. Philostr. lier.	C : Τούς τε μισθοὺς ἀποστεροῦντες καὶ ἄλλην χάριν οὐκ

ρ. 156 : Ἡ δὲ ἄλλη Ελλάς* V. Ap. 4, 4 : Τὴν δὲ ἄλλην	ἀποδιδόντες* Phædr. a3a , Β : Διὰ φιλίαν ὴ ὅι᾽ ἄλλην

Ιωνίαν περιήει. V.Boisson, ad Philostr. ρ.5411 Schæf.],	τινὰ ἡδονήν • Pol. ίο, 6ι8, Α; Legg. 1,644, Α. Sic

ut, ἄλλος ὅμιλος, Reliquus cœtus. Sic ἄλλο σῶμα, Re-	etiam ἄλλος eum articulo ponitur ita ut reddi possit Iti-

liquum corpus, Reliqua pars corporis. [Alexis ap.	demque,Tum... tum etiam,Non solum... verum etiam.

Atheu. 9, 384, Β : Ἀκρολίπαροι, τὸ δ᾽ ἄλλο σῶμ᾽ ὑπόξυ- C Gorg. 4734 C : Εὐδαιμονιζόμενος ὑπὸ τῶν πολιτῶν καὶ λον. Schæf. Οἱ ἄλλοι, Reliqui. Plat. Pol. 1, 329, Β :	τῶν ἄλλων ξένιον• 48ο, 1): Κατήγορον καὶ αὑτοῦ καὶ τῶν

Ἐγὼ ... καὶ οἱ ἄλλοι πάντες ὅσοι... Conv. 2ο3, Β : Οἴ τε	ἄλλων οἰκείων • Phæd. 110, Ε : Ἂ τοῖς λίθοις καὶ γῇ καὶ

ἄλλοι καὶ ὁ τῆς Μήτιδος υἱὸς Πόρος* Phædr. 23α, Ε.	τοῖς ἄλλοις ζώοις τε καὶ φυτοῖς αἴσχη παρέχει * ΑροΙ. 36,

Ast. Etiam sine articulo; ν. Heindorl. ad Plat. Hipp.	Β : Δημηγοριῶν καὶ τῶν ἄλλοιν ἀρχῶν. Vid. annott. in

ρ. 3ο2, D (ιa8); Boeckh. ad Min. 645, A (ι 19); Reiz.	Phædr. ρ. 267, et Fr. Hermann, ad Lucian. De conscr.

De acc. incl. ρ. 74 ibiq. Woff., et 77; Wytteub. ad	hist. ρ. 155. Ast. Sæpe ponitur ubi poterat abesse.

Select, ρ. 34o. Apoll. Rh. 4, 694 : Κατηφείν) δ᾽ ἔχεν	Soph. OEd. Τ. 7: Παρ’ ἀγγέλων ... ἄλ).ων. Herodot. 4,

άλλους ηρυ,ας, i. e. τοὺς λοιπούς. Οἱ ἄλλοι eum pron.	179 : Ἐσθέμενον ἐς αὐτὴν (τὴν Ἀργὼ) ἄλλην τε ἑκατόμ-

personali. Hom. II. Υ, 135 , Θ, 211 : Ἡμᾶς τοὺς ἄλλους.	βην καὶ δὴ καὶ τρίποδα χαλκοῦν, cit. Schæf. in nov.

Lucian. Dial. Mer. 5 : Ταῖς ἄλλαις ὑμῖν. Contracte	add., eum Nicolao Damasc. ρ. 28 (a34 Cor.) : Ὑπι-

ὦλλοι s. ᾽ὦλλοι, Herodot, ι, 48, ι α5 ; 2, 14, 36 ; 7, 67 i	σχνεῖτο αὐτῷ χρυσίον τάλαντα δέκα, καὶ φιάλας... καὶ ἀρ-

9,	109- V. Wessel. ad 2,14 ; Buttm. Gr. § 29, 12. Schæf.	γυροῦ νομίσματος τάλαντα ... καὶ ἄλλας ἐσθῆτας πολυτελείς,

et Taf.] Sic ἄλλη κοιλίη ap. Hippocr. Erotianus exp.	Plato Charm. 166, E : Ὅτι μάνη τῶν ἄλλυιν ἐπιστημῶν

ἡ λοιπή : unde et τἄλλα passim pro τὰ ἄλλα, Reliqua,	αὐτή τε αὑτῆς ἐστὶ καὶ τῶν ἄλλων ἐπιστημῶν ἐπιστήμηἘυ-

Cetera. [Plat. Phædr. 238, Β : Τἄλλα δὴ τὰ τούτων	teen. Metaphr. Nie. Ther. ρ. 3α4 Schn. : Μάνη τῶν ἄλ-

ἀδελφά* 234, C; 25γ, Α, ubi ν. Heind. Hinc Τά τε	λωνἑρπετῶν ἡ ἔχις ἐγκύμωνγίγνεται. Tzetza ad Lycophr,

ἄλλα καὶ, Præ ceteris, Praesertim. Couv. 182, C : Ὅ	683, ρ. 738 : Τούτῳ χαρίζεται μόνῳ ωρονεῖν τῶν ἄλλων

δὴ μάλιστα φιλεῖ τά τε ἄλλα πάντα καὶ ὁ ἔρως ἐμποιεῖν. ἁπάντων νεκρῶν. Plat. Min. 666, Β: Τοῖς ἄλλοις ἀνθρώ-Ast. Herodot, ι, 1 : Τά τε ἄλλα καὶ δι᾽ἥν αἰτίαν κ. τ. λ.,	ποις, q. locum citans Athcn. 10, 44o, C, omittit ἄλ-

Quum reliqua, tum ... Schæf.] Scribitur vero et τἆλλα D λοις. Idem Gorg. 473, D : Ὑπὸ τῶν πολιτῶν καὶ τῶν eum circumflexo, sed magis recepta scriptura illa	ἄλλων ξείνων. Diodor. 13, 97 : Τοὺς μετοίκους καὶ τῶν

quam hæc. [V. Jacobs, ad Anthol. t. 6, ρ. 295; intt.	ἄλλων ξένιον τοὺς βουλομένους. Xenoph. Anab, ι, 5, 5 :

ad Eurip. Or. 533 Pors.; ad Med. 666 Matth. ; ad	Οὐδὲ ἄλλο δένδρον οὐδὲν, ubi antecedebat sermo de

Soph. Tr. 1213, ad Pausan. 5,3, 2, ad Lucian. De	gramine. Ælian. V. Η. 10, 3i : Καὶ Χῖος οἶνος ἐκ τῆς

conscr. hist. 21, Phal. 2 c. 7; Fischer, ad Æschin. ρ.	νήσου καὶ Θάσιος ἄλλος. Hermipp. ap. Athcn. 1, 29, C:

71; Sylburg. ad Etym. Μ. ρ. 244, 3i;	5oi,	9;	Woff.	Τοῦτον ἐγὼ κρίνω πολὺ	πάντων εἶναι ἄριστον τῶν ἄλλων

præl. ad II. ρ. lv. Schæf.]	οἴνων. Eur. Med. 934 :	Εἴπερ γυναικῶν ἐστὶ τῶν ἄλλιυν

Ἄλλα exp. ap. Eurip, οὐκ ἐοικότα, Rationi non con- μία. Demosth. In Mid. 4?5, 23 : Εἴ τινες μοίνοι τῶν seutanea. Secundum quam siguil. videri possit dictum ἄλλων μετοίκιον μὴ χορηγοῖεν In Neær. 1377, 13 : ἀλλοφρονεῖν pro παραφρονεῖν.	Οὐκ ἐτολμησαν ἀποστῆσαι...ἀλλὰ μόνοι τῶν ἄλλο,ν Βοιω-

Ἄλλο φάρμακον exp. a nonnullis Pharmacum non	τῶν.... Schol. Apoll. Rhod. 4, 293 : Ἀχελῶος τῶν τῆς

in tempore datum. Fortasse autem finitimam habet	Ἐλλάδος ποταμῶν τῶν ἄλλων διαπρεπέστατος* ad 2,

hic signil. ἄλλο, ei quæ proxime præcedit ex Eurip. 276 : Ταχύτατος γάρ ἐστιν ὁ Ζέφυρος τῶν λοιπῶν [ἄλλων Ἄλλος τις, vel ἀλλός τις, Alius quispiam. Exp. et	schol. Paris.] ἀνέμων. [De τῶν ἀλλο,ν eum superi, ν.

Quilibet. Dicitur tamen potius eum ὁστισοῦν, ut ἄλ-	Coraem ad Isocr, ρ. 24, mea ad Plutarch, vol. 5, ρ.

λος ὁστισοῦν, Alius quilibet. Ἄλλ᾽ ὁτιοῦν, pro ἄλλο 6ο. Schæf. nov. add.] Jam Æsch. Eum. 96 : Ἄλλοισιν ὁτιόῦν, ap. Demosth., Aliud quidvis.	ἐν νεκροῖσιν, i. e. ἐν τοῖς	νεκροῖς. Dion vs. Α. R. 10, 56 :

[Ἄλλος, Alius, i. e. ex alia specie,	alio	genere.	Πρώτους εἵλετο τῶν ἄλλιυν. Aenoph. Mem. ι, 2, 64 :

Hom. 11. Ν, 64 : Ὄρνεον ἄλλο. Schol, ἀλλόφυλον. Ib. Φ, Τα ἄλλα ἑρπετὰ, oppos. ἄνθρω7τος • Cyrop. 4, 34 20 :
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Μάλιστα τῶν ἄλλων ἀνθρώπων. Adde Creuzer. Melet, ι, . ρ. 87, et ad Porphyr. V. Plot. ρ. 109.	|| De neutri

plur. usu hæc addo supra dictis. Τἄλλα emphatice pro καὶ τὰ άλλα. Plat. Gorg. 5ογ, D : Στρώματα, ὑπο-δήματα, τἄλλα. Sic Heindorf. pro vulg. ἄλλα. Quem vide. Τά τε ἄλλα (accusat, sub. κατὰ) καὶ.... Herodot. 2, 64; 5, 62. Non diversum τἄλλ᾽ ap. Aristoph. Ran. 809 : Λῆρόν τε τἄλλ᾽ ἡγεῖτο, ubi est Præterea. Est et pro ἄλλως. Plut De S. Ν. V. 552, F : Θηρίων τἄλλα (Ceteroquin) μιαρῶν· Quæst. Rom. 275, D : Τἄλλα δοκῶν φρόνιμος εἶναι. Lon gin. 4 , 6 : Ὀ τἄλλα θεῖος Πλάτος. Τα ἄλλα etiam de tempore, Alias, Antehac. Xen. Η. Gr. 3, 2, 2; 4, 13, al. Sic ὁ ἄλλος χρόνος de tempore praeterito, ν. Wolf. ad Demosth. Lept, ρ.· 234. Pro τἄλλα δὲ vulg. cod. Sancroft. ap. Herodot. 8, 40 τὰ δὲ ἄλλα. II Πρὸ;τοῖς ἄλλοι;, Ut reliqua prætermittam. Polyb. 9, 36,4. Ij Οὐδὲν ἄλλο, omisso φημί. Eur. Iph.Τ. 827 : Οὐδὲν ἄλλο· φίλτατος γὰρ εἶ, Nihil præterea adjiciam, Ne plura. V. Toup. Epist, erit. ρ. 40.	‖ Τί

δ᾽ ἄλλο; τί γὰρ ἄλλο; in interrogatione, verbo e contextu supplendo. Xenoph. Cyrop. 2,2, 11 : Τί δ’ἄλλο, ἔφη, εἰ μὴ γέλωτα ποιεῖν ἐθέλοντες; Thucyd. 3, 39. || Ἄλλος et πᾶς genere mascul. etiam de feminis, ν. Dorvill, ad Charit, ρ. 571=549.	|| Ἄλλος confusum

eum ὅλος : Dionys. Α. R. Exc. ρ. 2346, 7 R. : Τὰς ἄλλας άπάσας ἔχοντα ἀρετάς. Sic codd. Pacii; vulgo ὅλας. Adde intt. ad Diodor. 19, 19, 82; 20,72; Hein-dorl. ad Plat. Charm. ρ. 67. C. ἄγγελος : Jacobs, ad Achill.Τ. ρ. 107, 4, Lobeck. ad Phryn, ρ. 632, ubi et confus c. ἀλαός. C. αὐλός : Eurip. lon. 1177. C. ἄλογος : intt. ad Thom. Μ. ρ. 153. C. λάλος : intt. ad Xenopli. Mem. ι, 2, 27, Diodor. 18, 62, Lucian. Contempl, ι. C. λοιπός : Schneider, ad Xenoph. Anab. ρ. 69. C. ὅλος: Schweigh. ad Polyb. 31, 4, 3. ScHær. et Tafel.]

Ἄλλην accus, adverbialiter itidem positus reperitur. Plato Euthyd. [273, Β] : Πρῶτον μεν ἐπιστάντε διελε-γέσθην ἀλλήλοιν, ἄλλην καὶ ἄλλην ἀποβλέποντες εἰς ἡμᾶς * ubi interpr. Hinc atque illinc; quasi idem valeret quod ἔνθεν κἀκεῖθεν. Interpretari mallem, Alias atque alias. [Malim Alternis, ap. posteriores scriptores Alterne vel Alternatim. Ast.]

Ἄλλοσε , adv. ad locum, i. q. ἄλλῃ , Alio, Alium in locum, Aliam in partem. Thuc. : Ὅπως μὴ ἐπιβοη-θοῖεν ἄλλοσε. Et ἄλλοσέ ποι, Alio quopiam. Od. Ψ, [184 , 204], ἄλλοσε τιθέναι pro μετατιθεναι. Hinc, ut opinor, Ἀλλαχόθι, et Ἀλλαχόθεν, et Ἀλλαχόσε, videlicet ex Ἄλλοθι, ex Ἄλλοθεν, ex Ἄλλοσε : nam eadem est utrorumque signif., sed his potius quam illis utuntur poctæ, prosæ autem scriptores contra illis frequentius quam his. Sed et Ἀλλαχῆ et Ἀλλαχοῦ interjecta itidem syllaba formata sunt. Est autem Ἀλλαχῆ i. q. ἄλλῃ, Alibi, vel Alio: Alia in parte, vel Aliam in partem. Xen. [Mem. ι, 4, 12]: Ι᾽λῶτταν ἄλλοτε ἀλλαχῆ ψαύουσαν τοῦ στόματος, ἀρθροῦν τὴν φυ>-νὴν, Linguam alias alibi, vel, alia in parte, os attingentem. Vel, Linguam attingentem aliam atque aliam oris partem. Pro Alio autem sumitur, ut ἀλλαχῆ ῥιφθεὶς, Alio projectus. At Ἀλλαχοῦ potius est Alio quam Alibi; ut, Ἄλλοτε ἀλλαχοῦ περινοστεῖς, Alias alio vagaris, vel, Nunc huc, nunc illuc discurris. Et ap. Naz. ἀλλαχοῦ μεθιστάμενον. [Eur. Hel. 364 : Ἄλλοσ᾽ ἀποτροπὰ κακῶν γένοιτο, Alio, i. e. in alios. Soph. Trach. 272: Τότ᾽ ἄλλοσ᾽ αὐτὸν ὄμμα... ἔχοντ᾽, i. e. δια-στρέφοντα, quod est insanientis. Sohæf. Plat. Phædr. 265, Β : Ἄλλοσε παραφερόμενοι' Phæd. 113, Β : Ἄλλοσε... ἀφικνεῖται; Menon. 97, Α : Ὅποι βούλει ἄλλοσε* Theæt. 202, E: Ἄλλοσέ ποι βλέποντα. Cùm genitivo : Legg. 8, 841, Α: Ἄλλοσε τρέποντα τοῦ σώματος, 1η alias corporis partes. Ast. Ἄλλοσέ ποι, Isocr. Περὶ ἀντιδ. ρ. 3ι8, Α. Ιη ej. Epist. 6, ρ. 418, Β, Cor. maluit ἄλλοσέ που, Bekker. edidit ἄλλοθί που. Scnæv. nov. add. ‖ loann. 10, ι : Ὀ μὴ εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας ... ἀλλὰ ἀναβαίνων ἀλλαχόθεν, Aliunde, per aliam domus partem. || Palæph. 6, 5 : Ἄλλοι δ᾽ ἀλλαχῆ διεσπάρησαν , Alio. |J Schol. II. Ο, 3a8 : Ἀλλαχοῦ ἄλλου τραπέντος, Alio. De confus, vocum ἀλλαχοῦ et ἀλλαχῆ ν. Valck. ad Hippol. 481. Sch.ef.]

i Ἀλλόσπορος, Alius seminis, generis. Theod. Prodr. Ep. l. ni. Bast.
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ἱ * Ἀλλοστρατέω. Suid. et ex eo Phav. 55, α : Ἀλλο-στρατεῖ* στρατεύεται. Toup. Emcnd. t. 3, ρ. 22 corrigit Μελλοστρατεῖ, στραγγεύεται.

** Ἄλλοτα, Æol. pro ἄλλοτε. Bekk. Anecd. 606, 28. Tm.i.

Ἄλλοτε, adv. temporis, Alias, Alio tempore. Lucian. Anach., Ἄλλοτε ἡ νῦν, Alias quam nunc. Sæpe autem eum ἄλλος jungitur hoc adv., vel eum ἄλλως, quod itidem adv. est; ut ἄλλοτε ἄλλιον ἵππων, Alias aliorum equorum, Nunc hujus, nunc illius equi. Item, ἄλλος ἄλλοτε βίου ζῆλος. Sic et ἄλλοτε ἄλλοι φίλος, Alias alii amicus, i. e. Modo huic, modo illi amicus. Et apud Galen., Ἄλλοτε ἄλλῳ χρώμεθα, Alias alio utimur. Solon in Eleg. [6, 4 Bach., q. ν. ρ. 68], Χρήματα δ᾽ ἀνθρώπων ἄλλοτε ἄλλος ἔχει, Pecunias autem habent ex hominibus modo hic, modo ille. Et ap. Lucian. [De gymnas. 18], Ἄλλοτε ἄλλην γῆν ἀμείβων, Alias aham terram mutans, pro Subinde vel Identidem terram mutans. Pro quo dicit etiam, γῆν ἐκ γῆς ἀμείβων. Dicitur et ἄλλοτε ἄλλο,ς, Alias aliter, Nunc hoc, nunc

lt illo modo, Aliis atque aliis modis pro tempore. Eadem signif. dicitur et ἄλλοτε ἄλλῃ ap. Plat. Timæo [49. EJ : Ἄλλοτε ἄλλῃ γίνεται, Alias aliter fit, Nunc fit hoc modo, nunc illo. || Invenitur et geminatum ἄλλοτε, eum μὲν et δέ : et signff. ἄλλοτε μὲν, ἄλλοτε δὲ, quod dicunt interdum, νῦν μὲν, νῦν δὲ, vel, ποτὲ μὲν, ποτὲ δέ. Utitur Hom. Od. Ψ, [94] : Ὄψει δ᾽ ἄλλοτε μὲν μιν κ. τ. λ. [Ἄλλοτε... ἄλλ. δὲ ... ποτὲ δε Plat. Pol. 3 , 388, Α. Ast. Apoll. Rh. 3,683 : Ἄλλοτε μὲν... ἄλλοτε· 4, 179 : Ἄλλ. μὲν... ἄλλ. δέ* 3, 1022 : Ἄλλ. μὲν ...ὁτὲ δέ. Cou Γ Ἄλλοκα. Tafel.] ‖ At ἄλλοτε καὶ ἄλλοτε sonat Subinde, Identidem; ut, Ὀ δὲ ἐ7Γορεύετο ἄλλοτε καὶ ἄλλοτε ἐφ πτάμενος.

Ἄλλοτε, adv. loci, Alibi, Alio loco; nam hæc Heracliti verba,quæ citantur a Diog. L. [9, 2], Ἡμέων μηδὲ εις ὀνηϊστὸς ἔστι», * εἰ δέ τις τοιοῦτος, ἄλλοτε [ἄλλη τε edd. recc.] καὶ μετ’ἄλλο,ν, Cice 10 [Tusc. Q. 5,36] interpr. Nemo de nobis unus excellat ; sed si quis ex-titerit, alio in loco et apud alios sit. Haud temere tamen, ut opinor, alibi reperiatur ἄλλοτε in hac signif.

C [Plato Theæt. 187, (ἰ : Νῦν τε καὶ ἄλλοτε δὴ πολλάκις * Pol. 6 , 507, Α : Ἄλλοτε ἤδη πολλάκις εἰρημὲνα · Phædr. 246, Β : Ἄλλοτ᾽ ἐν ἄλλοις εἴδεσι γιγνομένη-Gorg. 482 , Α : Ἄλλοτε ἄλλων ἐστὶ λόγιον. Ast. Æsch. Prom. 276 : Πρὸς ἄλλοτ᾽ ἄλλο πημονὴ προσιζάνεΓ Sept. 1062 : Πόλις ὀίλλιος ἄλλοτ᾽ ἐπαινεῖ τὰ δίκαια. Archilochus fr. ι : Ἄλλοτε δ᾽ ἄλλως ἔχει τόδε. Phocyl. 6 : Ἀλλ’ ἄρα δαίμονές εἰσιν ἐπ’ ἀνδράσιν ἄλλοτε ἄλλοι. Pind. Isthm. 4 , 8 : Ἄλλοτε δ᾽ ἀλλοῖος οὖρος πάντας ἀνθρώπους ἐπαΐσσων ἐλαύνει. Alia Pindarica ν. s. Ἀλλοῖος. Eur. Ilecub. 28 : Κεῖμαι δ᾽ ἐπ᾽ ἀκταῖς, ἄλλοτ᾽ ἐν πόντου σάλω. Soph. Phil. 701 : Ἕρπει γὰρ ἄλλοτ᾽ ἄλλᾳ. Eur. Tro. 1204, Med. 1191 : Ἄλλοτ᾽ ἄλλοσε. Aristæn. ι, 26 : Οἰά τις Πρωτεὺς ἄλλοτε πρὸς ἄλλα μεταβεβλῆσθαι δοκεῖς* 28 : Ἄλλοτε πρὸς ἄλλον ἀθρόως μεταβαίνει σκοπόν. Heraclid. Pont. Alleg. ρ. 451 : Τῆς ἐν ταῖς μάχαις ἀμφιβολίας ἄλλοτε πρὸς άλλους μεταφοιτώσης. Hippocr. De morb. ι, 5 : Οδύναι διᾷσσουσιν ἄλλοτε ἄλλῃ τοῦ σώματος. Longus 3 , 11 : Θηράσαντες ἄλλοτε ἄλλας 04, 12 : Οὐκέτι προσίετο ὅλως, ἀλλὰ ἄλλοτε ἄλλῃ τὰς αίγας ἔμενεν. Philostr. lier. η\

D Boiss. : Πολλὰ γὰρ καὶ ἄλλοτε ἄλλα (ἄλλῃ, coli. Schæf. ad Long. ρ. 4o3). Achill. Tat. 8, 6, ρ. 3•23 : Μετε-πήδα δὲ ἄλλοτε ἐπ᾽ ἄλλον. Eurip. Alc. 189 : Ἤσπάζετ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλον Hipp. 1128 : Ἄλλα γὰρ ἄλλοτ᾽ ἀμείβεται. Theognis 15q : Ζεὺς γάρ τοι τὸ τάλαντον ἐπιῤῥέπει ἄλλοτε άλλως. Ænigma ap. Athen. 10, 449, C : Οἰκείων ἀνέμων ταμίας, δασὺς, ἄλλοτε λεῖος (ubi in priore membro ἄλλοτε suppi.). Xenoph. Ephes. 5, 7 : Ἐκεῖθεν ἀρξαμένη ἄλλοτε ἄλλως ὑπὸ τῆς συμφοράς κατέχομαι. Ubi ν. Peerlkamp. Lucian. Deor. concil. 7 : Ἐν ἄλλοτε ἄλλῳ σχήματι. Strabo 2, 108=167, D: Ἡμῶν δ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλῃ μεταχωρούντων, ἄλλοτ᾽ ἄλλοι τόποι ... εἰσιν. Sc.ii.ef. et tar. Bekk. An. 14, 31 : Ὀ οὖν ἄλλοτε ἄλλως ἄλλο τε ἄλλοις κοτῶν ἀλλόκοτος ἂν καλοῖτο. Akgl.]

* Ἀλλοτεπρόσαλλος, i. q. ἀλλοπρόσαλλος. Chrysost. De virg. 37, t. 6, ρ. α66 : Ὅταν γαρ ἴδωσιν αὐτοὺς συνη-θείας τοιαύτης καὶ ὁμιλίας καὶ κοινωνίας τὴν μνήμην οὕτως εὐκόλως ἀπὸ τῆς αὐτῶν ψυχῆς ἐκβάλλοντας, νάρκη τις αὐτοῖς ἀπὸ τούτων καταχεῖται τῶν λογισμῶν , καὶ οὐκ ἂν αὐτοὺς μετὰ πάσης προσίοιντο γνησιότητος, ὡς εύκολους
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καὶ ἀλλοτεπροσάλλους. Savil. in marg. : γρ. ἀλλοπροσάλ- Α λους. Seager. V. Ἀλλοτριοπρόσαλλος.

*	Ἀλλοτέρμων, ὁ, ἡ, Alios lines habens. E/.ech. poeta ap. Euscb. Pr. ev. 9, ρ. 436» D : Πλανῶμαι γῆν ἐπ᾽ ἀλλοτέρμονα , Peregrinam. Wakep.

=* Ἀλλότεχνος, ὁ, ἡ, Alius artis. Theodos. Exp. Cretæ 2 , 235 : Μετηλλάξαντο τὴν πανοπλίαν εἰς ἀλλο-τέχνους συμφοράς. Fix.

Ἄλλοτι adv., aut adverbialiter positum, Utrum, vel Nunquid, pro ἆρα. Plato Pol. ι, [342, D] : Ἄλλοτι οὖν, ἦν δ᾽ ἐγὼ, οὐδὲ ἰατρὸς οὐδεὶς καθόσον ἰατρὸς κ. τ. λ., Nunquid igitur ne medicus quidem quatenus medicus est. Et in 2, [369, D] : Πῶς ἡ πόλις ἀρκέσει ἐπὶ τοσαύ-την παρασκευἦν; ἄλλο τι γεωργὸς μὲν εις, [ὁ δὲ οἰκοδόμος, ἄλλος δέ τις ὑφάντης;] Sæpe autem et sequentem particulam ἡ habens ἄλλοτι exp. Nunquid. Idem Critone [j2 , D] : Τί φῶμεν πρὸ; ταῦτα , ὦ Κρίτων; ἄλλοτι ὴ ὁμολογῶμεν; Nunquid fateri necesse est? vel, Quid aliud quam fateamur? inquit Bud. subjungens e Phaedone [64 , CJ : Ἡγούμεθά τι τὸν θάνατον εἶναι; Πάνυ γ᾽, ἔφη ὑπολαβὼν ὁ Σιμμίας. Ἆρα μὴ ἄλλοτι ὴ τὴν τῆς Β ψυχῆς ἀπὸ σώματος ἀπαλλαγήν; Ubi ἄλλοτι nomen esse ait signil. suam retinens, h. e. Aliud quam; ut infra,

Αρα μὴ ἄλλο τι ὴ τοῦτο ὁ θάνατος; Quod si in his duobus posterioribus II. in sua signil. positum, itidem esse poterit, meo judicio, et in illo e Critone, Ἄλλοτι η ὁμολογῶμεν. jfPhæd. 79, Α : Ἄλλοτι ἡμῶν αὐτῶν ὴ (libri nonnulli η omittunt, quos Bekk, more suo sequutus est. V. Stallhaum. ad Euthyphr. ρ. 104) τὸ μὲν σῶμά ἐστι, τὸ δὲ ψυχὴ; Οὐδὲν ἄλλο. Conf. Cratyl. ρ. 3qo, C. Plerumque tamen ἄλλο τι seq. ὴ excipit responsio affirmans, πάνυ γε , πάνυ μὲν οὖν, al. Gorg. 470, Β : Ἄλλο τι ὴ (quod libri nonnulli om.) δμολο-γοῦμεν ἐνίοτε... ἄμεινον εἶναι ταῦτα ποιεῖν.... ΠΩΛ. Πάνυ γε. G,nf. Cratyl. 436, Ε; Euthyd. 282, 1); Lysid. 222, D, al. (llerodot. 2,14: Ἄλλο τι ὴ οἱ ταύτῃ οἰ-κέοντες Αἰγυπτίων πεινήσουσιν; Sch.ef. V. Buttm. ad Plat. IV Dialog, ed. 1822, ρ. 209, Matth. Gr. § 487,

9.	Taff.l.) Ita factum, ut etiam siue part, ὴ interrogandi vi usurparetur, ut in 11. e Polit, ap. HSt. V. Sluiter. Lectt. Andoc. ρ. 140. Protag. 353, C : Ἄλλο c τι γὰρ... φατὲ ὑμῖν γίγνεσθαι ἐν τοῖσδε; C. gen. Parm.

142 , C : Ἄλλο τι... τοῦ ἕν (σημαίνον)· Gorg. 5i2, Ι), in Ἄλλος cit. Ast.] Fortasse autem quum est nomen, signil. suam servans, discriminis causa rectius scriberetur ἄλλο τι disjuncte, quam ἄλλοτι conjuncte. Bud. tamen Utrobique ἄλλοτι conjuncte scribit, in cxx. omnibus, quæ in suis Comm, citat, quæ vide.

*	Ἀλλοτριάζω, Alieno animo sum, ἀλλοτρίως διάκειμαι πρός τινα. Polyb. 15, 22 : Πάντας τοὺς ἀλλοτριά-ζοντας.

*	Ἀλλοτριόγἄμος, ὁ, ἡ, Qni alienum sectatur torum. Theodoret. In Ps. 5o, 9 (t. ι, ρ. 939 Sch.): Τὸν γὰρ ἀνδροφόνον, καὶ τὸν ἀλλοτριόγαμον λῃστὴν, οὐ πε-ριῤῥαντηρίοις ὁ νόμος ἐκάθαιρεν, ἀλλὰ τιμωρίαις ἐσχάταις ὑπεβαλλεν. Scott.

*	Ἀλλοτριόγνιομος, ὁ, ἡ, Aliena in mente habens. Cratin. ap. Ilephæst. Ench. 5 [Runckcl. fr. ρ. 44] : Ἀλλοτριογνώμοις , ἐπιλήσμοσι, μνημονικοῖσι.

Η κ mst. Bekk. Anecd. 38γ, η : Ἀλλ., σημαίνει ὁ τὰ ἀλλότρια ἐν γνώμη ἔχων, καὶ μὴ τὰ ἑαυτοῦ. Hinc ρ. d 1176, ubi est ἀλλοτριογνώμοσιν, lege Κρατῖνος· Ἀλ-λοτριογνιόμοις κ. τ. λ., coll. Mcinck. Quæst, scen. ι,

ρ. 23 sq. Tarer.

** Ἀλλοτριοειδὴς, ὁ, ἡ, Diversæ speciei, naturæ. Theophan. Cer. llomil. ρ. 17, D : Ὁ χαλκοῦς ὄφις ἐκεῖνος τῶν ὁμοειδῶν ὄφεων ἀμβ).ύνων τὸν ἰὸν ἀλλοτριοει-δεῖς ἀνθρώπους ἔσωζεν. Γ ι Χ.

Ἀλλοτριοεπίσκοπος , ὁ, ἡ, Qui alienam procurationem sibi sumit, ut Bud. vertit ap. Areop. ι Petr. 4,

Γ 15J : Μὴ γάρ τις ἡμῶν πασχέτω ὡς φονεὺς, ὴ κλέπτης, η κακοποιὸς, ὴ ὡς ἀλλοτριοεπίσκοπος. Ubi verti solet, Alienarum rerum inspector, quod et sonat, utpotc compositum ex ἀλλοτριος et ἐπίσκοπος. [Et alibi :] Ἀλλ., Alienarum rerum inspector: ut οἱ πολυπρά-γμονεςὍυϊ alienis negotiis curandis inspiciendisque se immiscent, sua intérim negligentes. Utitur Petr. ι Ἐμ. 4, ubi quidam accipiunt pro Avidus rerum alienarum inspector, Qui alienas res inspicit, carnmque sibi acquirendarum desiderio stimulatur : alii pro thes. uno. cræc. tum. ι, rase. ν.

Alienorum peccatorum nimis anxius censor, suorum autem neglector: ut qui in alienorum vitiorum observatione acutum cernit, in suorum vero caecutit et connivet : de quo vitio vide Plut quendam locum in Ὀξυδερκέω citatum. [V. Sturz. De Zonaræ gloss, sacr. Ν. Τ. And. « Quid proprie sit h. ν., colligitur e ver-sione in linguam vulgarem, quæ ap. Apostolum interpretatur, ὁ ποῦ φροντι'ζυ,ν τὰ πράγματα τῶν ἄλλων, Qui res aliorum curat : et clarius adhuc ex OEcum. i63 : Ἀλλ., ὁ τὰ ἀλλότρια περιεργαζόμενος, ἵνα ἀφορμὴν λοιδορίας ἔχη * τοῦτο δὲ μιαρᾶς , καὶ πανούργου , καὶ κακούργου , καὶ ῥᾳδίας και πρὸς πᾶν έτοιμης κακὸν ψυχῆς. Est ergo Rerum alienarum inspector, et ex antecedenti, Alienis rebus inhians, qualis est, qui alieno se muneri ingerit. Nomen hoc, inquit Calvinus, videtur mihi Alieni cupidos designare : nam qui ad rapinas vel fraudes inhiant, limis oculis in res alienas inquirunt. Erasm. exp. Curiosum eorum quæ nihil ad nos pertineant. Cujusmodi sunt seditiosi, malarum artium inventores, veteratores, rapaces, et si quid aliud est hujus generis. Pro Eo, qui alienum temere invadit munus, accipitur a Dionysio Areop. Ep. 8,

.ογοῦντες τὸν ᾽Ιη-σοῦν ; Ἀλλ’ ἐκκήρυκτος τῇ θεολογίᾳ πᾶς ὁ ἀλλοτριοεπίσκοπος , καὶ ἕκαστος ἐν τῇ τάξει τῆς λειτουργίας αὐτοῦ ἔσται κ. τ. λ. » Suicer. Thes. Gcrman. Cpoí. Epist, a ad Cypr. c. 9 in Cotel. Monum. t. a, ρ. 481, Β : Τοὺς ἐπιβήτορας (Invasores) καὶ ἀλλοτριοεπισκόπους δεξάμε-νοι. Tam.]

** Ἀλλοτριοκάματος, ὁ, ἡ, Qui non sibi sed aliis laborat. Antioch. mon. ρ. 1045, D: Ἀεὶ γὰρ οἱ θησαυ-Ρισταὶ ματαιοκόποι καὶ ἀλλοτριοκάματοι εὑρίσκονται. Hase, ἄἄ

*	Ἀλλοτριολογέω, Aliena, Absurda loquor. Aristox. 2, 32 : Οἱ μὲν ἀλλοτριολογοῦντες καὶ τὴν μεν αἴσθησιν ἐκ-κλίνοντες , ὡς οὖσαν οὐκ ἀκριβῆ. Wakef. Strabo ι, ρ. 02 (108, Β) : Ἀλλοτριολογεῖν ἂν δόξειεν.

*	Ἀλλοτριομορφοδίαιτος, ὁ, ἡ, Aliam semper speciem habens; epith. Naturæ in Orph. Η. 9, 23. ϊ

Ἀλλοτριονομέω, ήσω, Alieno more vivo, i. e. Alienas leges imitor, Theodoro De mens., Bud. [PlatoTheæt. 195, Α : Ἀλλοτριονομοῦντες παρορῶσι..., Aliena attribuentes, In alio, atque oportet, loco collocantes. V. Kuhnk. ad Tim. ρ. 21 sq. Ast. Timæus ibi exp. ἐναλλαγὴ ν ὀνομάτιον ποιοῦντες, ὴ ὅλιυς τισί τινα μὴ προσηκόντως διανέμοντες. Unde idem in Bekk. An. 379, 7, Suid. s. ν. Num Plato habuit ἀλλοτριωνυμοῦντες, coll. Timæo? Schneid. Dio Cass. 52, 36 : Πολλοὺς ἀναπεί-Οουσιν ἀλλοτριονομεῖν, Peregrinis moribus uti. Warf.f.]

*	Ἀλλοτριόνοος, ὁ, ἡ, Qui est diversæ sententiæ.

Io.	Climac. ρ. 421, 15. Boiss.

Ἀλλοτριοπραγέω , ήσυ,, Alienas res ago, Aliena tracto vel curo: aut, Aliena negotia curo, ut ille apud Horat. Est Dionysio, inquit in Comm. Bud., ἀλλοτριο-πραγεῖν, Aliena curare, cui opponitur οἰκειοπραγεῖν. || Res novas molior, Descisco, Fide decedo, inquit ili. Bud., citans Polyb. [5, 4*78 : Τολμᾷν ἀλλοτριοπρα-γεῖν. Sturz. De Zonar. gloss, sacr. Ν. Τ. Axcl. Prior signif. (ìreg. Thaumat. ρ. 67, D, de anima: Οὐκ ἔξο, βλέπουσαν οὐδ᾽ ἀλλοτριοπραγοῦσαν. Hasf.]

Ἀλλοτριοπραγία, ἡ, Alienarum rerum tractatio s. curatio. A Bud. exp. Aliena ab unoquoque actio. Utitur autem Areop. [Antè eum Plut. De adul. et am. 5γ, D : Οὐκ αἰσχύνονται πολιτείαν μὲν ἀλλοτριοπρα-γίαν ἐπίπονον , φιλοτιμίαν δὲ κενοδοξίαν ἄκαρπον ὀνομά-ζοντες. Ταγ.]

** Ἀλλοτριοπραγμονέω, Aliena negotia tracto. Sim-plic. in Epict. ρ. 264 (419 Schweigh.) Hemst.

Ἀλλοτριοπραγμοσύνη, ἡ, ap. Plat. De rcp. 4, i. q. ἀλλοτριοπραγία. [444 , Β : Πολυπραγμοσύνην καὶ ἀλλο-τριοπραγμοσύνην. Bekk. An. 81, 2. Proclus in Alcib, ι, c. 7 : Ἀπὸ τῆς εἰς τὰ ἔξο, βλεπούσης ὁρμῆς καὶ τῆς ἀλλο-τριοπραγμοσύνης. Crkuz.]

*	Ἀλλοτριοπράγμων, ὁ, ἡ, Aliena curans. Bekk. An. 81, 2.

** Ἀλλοτριοπρόσαλλος, Dubius, Anceps. Julian. Laodic. Maii ρ. 677 : Δολικὸς καὶ ἀλλοτριοπρόσαλλος, si

esse tentanda, : Τί γὰρ ἄτοπον Σαοὺλ θύο,ν : Τί

ρ. 78 5, uni dicit τἀ υπέρ αςιαν non etiamsi εἰκότα videantur : et subjicit Ὀζίας ἐποίει, θυμιῶν τῷ Θεῷ ; Τί δὲ 6 δὲ οἱ τυραννικοὶ δαίμονες, ἀληθῶς θεο)
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lectio sana; sed fort. leg. Ἀλλοτεπρόσαλλος. Cramer, a Ἀλλότριος, ία, ιον, Alienus. Æschin. C. Ctes. Γρ. 645] : Μὴ 'οὖν ὡς ὑπὲρ ἀλλοτρίας, ἀλλ’ ὡς ὑπὲρ οἰκειας τῆς πόλεως βουλεύεσθε, Nolite igitur tanquam de aliena , sed tanquam de propria civitate deliberare. [.Eschyl. A g. 436 : Ἐν φοναῖς καλῶς πεσόντ᾽ ἀλλοτρίας διαὶ γυναικός. Taf.] Od. Ω, [3οο] : Ἢ ἔμπορος εἰλή-λουθας νηὸς ἐπ᾽ ἀλλοτρίης, In navi aliena , In navi quæ alius sit, non tua. A, [160] : Ἐπεὶ ἀλλότριον βίοτον νήποινον ἔδουσιν ἀνέρος. Cic. επ’ ἀλλοτρίοις ἀγαθοῖς vertit Propter alterius res secundas : et ἐπ’ ἀλλοτρίοις κακοῖς, E malo alterius. [Plat. Phæd. 114, E: Ko-σμήσας τὴν ψυχὴν οὐκ ἀλλοτρίῳ, ἀλλὰ τῷ αὐτῆς κόσμω.

Et ibid. : Κόσμους... ἀλλοτρίους• Pol. 6, 49*, Il : Τὴν ἀρίστην φύσιν ἐν ἀλλοτριωτέρᾳ οὖσαν τροφῇ κακίον᾽ (vulgo κάκιον) ἀπαλλάττειν Soph. 266, C : Φῶς οἰκεῖόν τι καὶ ἀλλότριον Pol. ι, 343, C : Ὅτι ἡ δικαιοσύνη τε καὶ τὸ δίκαιον ἀλλότριον ἀγαθὸν τῷ ὄντι. Ast. Oppositum personæ ipsi, ut Lucianus usurpat de eo qui non ipse, sed per nomenclatorem alios alloquitur, Nigrin. 21 : Τοὺς ἐντυγχάνοντας ἀλλοτρίᾳ φωνῇ προσαγορεύοντες. Soph. Β OEd. C. 146 : Ἀλλοτρίοις (Antigonae; ὄμμασιν εἷρπον· Ant. 1259 : Οὐκ ἀλ).οτρίαν ἄτηνὈρρ. οἰκείω. Conl. Ellendt. ad Arrian. Exp. 3, 15, 4.Thuc. ι, 70, de viris fortibus: Τοῖς μὲν σώμασιν ἀλλοτριωτάτοις χρῶνται, τῇ δὲ γνώμῃ οἰκειοτάτῃ εἰς τὸ πράσσειν τι ὑπὲρ τῆς πόλεως. Lys. Epii ρ. 4 α : Ἐνόμιζον τὰς ψυχὰς ἀλλοτρίας κεκτῆσθαι. Senec. Consol. ad Helv. 3: «Veterani, quamvis confossi... velut aliena corpora exsecari patiuntur». Hinc etiam explicanda locutio Homerica, Od. Τ, 347 : Γναθμοῖς γελᾤων ἀλλοτρίοισι, i. e. Immodice ridentes, nec genis exercendis parcentes quasi alienis, et proinde nihil sibi doloris metuentes. Etym. Μ. 385, 5o : Ἑτερόγναθμος ἵππος... οἷον ὁ ταῖς γνάθοις ὡς μὴ ἰδίνις νρώμένος. Lege Eust. 1895, 17—27, ubi de locutionibus ξέναις γελᾷν παρειαῖς, ἀλλοτρίοις ἐσθίειν γναθμοῖς. Horat. Sat. 2, 3, ηι : «Malis ridentem alienis». Valer. Flacc. 8, 164: η Alieno gaudia vultu». Hæc fere Wakel. Silv. erit. 3, ρ. 105, cui adde Clark, ad loc. Hom. —Pind. ΟΙ. 10, 107 : Ἀλλότριον ποιμένα, Alienum possessorem. Pyth, ι, 114 : Ἀλλότριον χάρμα· 11, c 43 : Ἀλλοτρίαις γλώσσαις • ι, 163 : Ἀλλοτρίοις ἐπ’ἐσλοῖς,

De bonis aliorum. Et sic sæpe de victu, opibus aliorum. Hom. Od. A, Ι. c., coll. Plaut. Capt. ι, ι, 9 :

« Edimus alienum cibum ». Hesiod. Theog. 599 : Ἀλλότριον κάματον σ^ετέρην ἐς γαστέρ᾽ ἀμῶνται. Parmenio 15, Pal. ii, 4 : Αλλοτρίᾳ δαπάνη πλούσια βοσκόμενον.

De terra aliena omisso γῆ Isocr, ρ. αι8, Α : Ἐπὶ τῆς ἀλλοτρίας. Ammon. ρ. 84 : Κτήματα... τὰ ἐν τῇ οἰκείᾳ* ἐπικτήματα δὲ τὰ ἐν ἀλλοτρίᾳ. Schæf. et Taf. Callim. Cer. 85 : Ἐν ἀλλοτρίοις Ἐνοσίχθιυν. Sensus : Foras est, Domi non est. Schol, supplet οἰκήμασι. Hf.mst. Τὸ ἀλλότριος ὄνομα σύνθετον ἐστι* παρὰ γὰρ τὸ ἄλλος καὶ τὸ ὄρος ἀρσενικὸν, ἀλλόορος καὶ ἀλλοόριος • ἀποβολῇ οὖν τοῦ ο καὶ πλεονασμῷ τοῦ τ γίνεται ἀλλότριος, Exc. e Theo-gnosti Canon, cod. Barocc. 5o can. 469. Conl. Etym.

Μ. s. ν. Cramf.b. Gl. Extraneus, Alienus.]

Ἀλλότριον, Alienum, i. e. Abhorrens, Non consentaneum. Demosth. Pro cor. [289] : Οὐδὲν ἀλλότριον ποιῶν οὔτε τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος, οὔτε τοῦ τρόπου, Nihil agens alienum neque a sua patria, neque a suis mo- D ribus, vel, Nihil dissentaneum, Nihil discrepans a suis moribus. [Hac signil. c. gen. struitur. Addæus Anth. Pal. 7, 11 : Τὸν σκοτίης Κύπριδος ἀλλότριον. Sc.hæf.] Idem Phil. 2,[72]: Εἶτ᾽ οὐχ ὁρᾶτε Φίλιππον ἀλλοτριω-τάτας ταύτῃ καὶ τὰς προσηγορίας ἔχοντα ; [ || Non hujus loci. Hesych. : Εμβόλιμα ἔπη, τὰ ὑπὸ τῶν γραμματικῶν ὡς ἀλλότρια καὶ νόθα ἀθετούμενα. .Schæf.] |] ᾽Αλλότριον, Diversum, Diversam naturam habens. Nonnus : Ὑδιορ πίδακος οὐραίης ἀλλότριον, Aqua diversam naturam habens a fonte terrestri, i. c. Α fontis terrestris aqua. [Asclepiad. 33, Pal. 9, 752 : Τείννης ἡ λίθος ἀλλοτριη. Etym. Μ. 653, 38 : Δῆγμα βλάβης ἀλλότριον. Schæp. Liban, t. 4 , ρ. 92» 17 : Ἀλλότριος ὑπονοίας, ubi cod. Mon. ex interpr. ἐλεύθερος. Jacobs.]

Ἀλλότριος, Alienus eo sensu, quo a Cic. [Ad di ν.

3, 6] Alienus homo conjunctissimo et amicissimo opponitur, et Alienior hæres ab eodem dicitur. Comicus quidam ap. Athen. 3, [124, F] : Ἐρῶμεν ἀλλοτρίων, παρορῶμεν συγγενεῖς. [Pind. Nem. 3,5ι : Ἀλλοτρίωνἔρω-
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τες, Externorum amor et laus, opn. domesticis. Taf.] Plato Symp, [ι 79, C]: Ὥστε ἀποδεῖξαι αὐτοὺς ἀλλοτρίους ὄντας τῷυἱεῖ, καὶ ὀνόματι μόνον προσήκοντας. Ex Herodoto autem [3, 119] citatur ἀλλοτριώτατος pro Qui remotissimo est necessitudinis gradu. [Isocr. Plat. 3o6, C: Οὐ γὰρ ἀλλότριοι τυγχάνομεν ὑμῖν ὄντες. Sc.h.cf.] j| Ap. Hom. ἀλλότριος φὼς exp. Externus vir, a nonnullis Hostis : Od. Π, [ι02] : Αὐτίκ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπ’ ἐμεῖο κάρητάμοι ἀλλότριος φὼς, et Σ, [219J : Ἐς μέγεθος καὶ κάλλος δρώμενος ἀλλότριος φώς. Quod si accipiatur ἀλλότριος pro πολέμιος, Hostis, finitimam habebit signif. ei, quæ est apud Demosth. Pro cor. [290], ubi ἀλλοτριόω τι videtur sumi pro Aliquid alieni animi, vel alienati animi, aut alienatae voluntatis, aut, Aliquid alienationis: Οὐδὲν μνησικακῶν εἴ τι πρότερον γέγονεν ἀλλότριον ταῖς πόλεσι πρὸς ἀλλήλας. [Poiyb. 27, 13, 13 : Οὐδὲν αὑτοῖς συνειδότες ἀλλότριον βουλομένοις Ῥωμαίων. Abalienatus, Infensus. Diodor. 20, 4 : Κἀν ἀλλοτριώτατοι τυγχάνω σ ι πρὸς τὸν δυνάστην • ι, G8 : Ἀλλοτρίους ἔσχε τοὺς διασωθέντας. Dio Chr. Or. 59(ap.Valck. Diatr. ρ. 121) : Σοί γε οὐκ ἀλλότριον φανησόμενον. In bello Hostilis vel Alterarum partium. Poiyb. ι, 22, 8 : Τὸ κα-τάστρωμα τῆς ἀλλοτρίας νεώς. ‖ Cùm erasi τἀλλότρια Eur. Hel. 908; fr. inc. 222; sed τὰ ἀλλότρια Plat. Phædr. 23ο, Α; Pol. 4, 463, Ε. ‖ Ἀλλότριος per metathesin ex ἀλλότερος ortum statuit Etym. Vl. 529,

24.	ScHær. et Taf.]

Ἀλλοτριότης, ητος, ἡ, Alienitas, si Lat. dici posset : sumitur autem fere pro Alienitate animi, ut ἀλλοτρίως pro Alieno animo, sed a Lat. dicitur Alienatio animi, vel Abalienatio; non Alienitas: quum tamen ἀλλοτρίωσις respondeat potius nomini verbali Alienatio, ἀλλοτριότης autem nomini Alienitas, si dici posset. Plato [Epist. 3, 318, D]: Ἀλλοτριότητα ἐνεῖδες ἐμοὶ πρός σε, Alienationem a te animadvertisti in me. Dem. Cor. [282] : Ἐπειδὴ Φίλϊ7τπος εἰς ἀλλοτριότητα Θηβαίους πρὸς ἡμᾶς ἐπιβάλλεται καταστῆσαι. Plut. Alex. [c. 54] : Ἰὸν δὲ Καλλισθένην συνιέντα τὴν ἀλλοτριότητα τοῦ βασιλέως. Alienationem autem per se non addito genitivo Animi, s. Abalienationem dicunt itidem Lat. [Plato Conv. 297,1): Οὗτος (Amor) ἡμᾶς ἀλλοτριότητος μὲν κενοί, οἰκειότητος δὲ πληροῖ* Poíitic. 261, Α : Ἀλλοτριότητι διορισθὲν πρὸς οἰκειότητα. Ast. Poiyb. 2, 44, » : Τῆς ἀλλοτριότητος καὶ δυσμενείας* ίο,3γ, 2 : Τὴν ἀντιπαραγω-γὴν καὶ τὴν ἀλλοτριότητα • 3ο, 1, 8 : Διὰ τὴν ἀλλοτριότητα τὴν πρὸς τὸν ἀδελφόν • et 4, 5, 4 i 58, ι, ὁ. Diodor. ι, 68 : Προτρεψάμενὁς εἰς ἀλλοτριότητα· ao, 58 : Διὰ τὴν ἀλλοτριοτητα τῶν προειρημενών ζώων • Exe. 21, 21, ρ. 494, 81 : Προκρίνειν τῆς συγγενείας τὴν ἀλλοτριότητα. Schæp. et Tafel.J

*	Ἀλλοτριοτρόπως, Miris moribus. Kuseb. Η. E. 5, 16 : Ἐκφρόνοις καὶ ἀκαίριος καὶ ἀλλ. Kall. Const. Apost. 146. Boiss.

*	Ἀλλοτριούσιος, ὁ, ἡ, Divers* naturæ. Athanas. ι, ρ. 194, 11. Scott. Cujus Ι. expos, ν. ap. Suicer.

Αλλοτριοφἄγέω, Aliena comedo, ἀσυμβόλως δειπνώ, Eustath. [1404, 9·]

** Ἀλλοτριοφἄγία, ἡ, Alienorum comestio. Eust. 1404, 13: Χρῆσις δὲ ἀλλοτρ ιοφ αγίας, etc. Hemst.

Ἀλλοτριοφάγος, ὁ, ἡ, Aliena comedens, Aliena vivens quadra. Poeta quidam [Soph.] ap. Athen. 4, [164, Α] : Μαστιγίαι, κέντρωνες, ἀλλοτριοφάγοι. [Suid. in Βρουμάλια. Jacobs. Eust. 14o4, 13. Hf.mst. α]

Ἀλλοτριοφθονέω, Alienis invideo, Bud. [Fort.ex Od. Σ, 18, ubi nunc ἀλλοτρίων φθονέειν.]

*	Ἀλλοτριοφρονέω, Diversa sentio, Diversas partes sequor; item, Alieno sum animo. Diodor. 17, 4 : Τοὺς ἀλλοτριοφρονοῦντας μεγάλως ἐξέπληττε.

*	Ἀλλοτριόφρων, ὁ, ἡ, Qui alienas res, partes sectatur, i. q. ἑτερόδοξος. Balsamon. ad Can. 6. Amphil. ρ. 18, Β : Ὠς παντὸς ἀλλοτριόφρονος ἑτεροδιδασκαλίας ἀλλοτριωθεῖσα. Kall. Theod. Metoch. ρ. 499. Cr amzb. Eustath. Opuscc. ρ. 256, 29 sq. : Μαθητὴς δὲ οὐδεὶς, Χριστὸν εἰδὼς, ἀλλοτριόφρονι διδασκάλῳ πείθεται. Tafel.

*	Ἀλλοτριόχρως, ὁ, ἡ, Alius, diversi coloris, Colorem mutans. Nicand. ι, Pal. 11,7: Οὕτο>ς ἡ φύσις ἐστὶ φ ιλόκνισος, ἀλλοτριόχρως, ubi cod. ἀλλότριος χρως. Emendavit Toup. ScHÆF.

*	Ἀλλοτριόχωρος, ὁ, ἡ, Alienigena. Joseph. Α. J.
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3, 12,3: Τῶν τε ὁμοφύλων καὶ τῶν ἀλλοτριοχώρων- 8, Δ 7, 5 ϊ Μὴ γαμεῖν τὰς ἀλλοτριοχώρους.

Ἀλλοτριόω, ώσω, ωκα, Alieno, Abalieno, Alienum reddo. Xen. Cyrop. 6, (ι, 11) : Ταῦτα ἤδη [δὴ] τοῖς μὲν πολεμίοις ἀλλοτριώσει τὴν χώραν. Thuc. (3, 65) : Τῶν σωμάτων τὴν πόλιν οὐκ ἀλλοτριοῦντες, ubi vertunt quidam Exterminantes e patria corpora. Fortasse ἀλλοτριοῦντες pro ἀποστεροῦντες simpliciter capi possit, ut ἀλλοτρίιοσιν schol, alicubi exp. στέρησιν. ‖ ᾽Αλλοτριοῦ-μαι, passiv. Alienor, Abalienor. Ἀλλοτριωθῆναι Ἐλλήσ-ποντον, ap. Demosth. ἈλλοτριιοΘεῖσα τοῖς Ἀθηναίοις citatur et e Thuc. [8, 73] pro Alienata ab Atheniensibus. Sunt et qui Secedo exp. ap. Demosthenem. [Demosth. De cor. trier. 1233 : Τῶν δὲ τριηράρχος τοὺς ἠλλοτριωκότας ἑαυτοὺς ἀπὸ τῆς λειτουργίας, Qui trierachatum suum aliis certa mercede elocassent, quod ipsi eo fungi noluissent. Seagf.r. Plato Tim. 64,

E : Ἀλλοτριούμενα μὲν λύπας, καθιστάμενα δὲ εἰς ταὐτὸν πάλιν ἡδονάς. Ast. Diodor. 12, 76 : Ταῖς φιλανθρωπίαις τοὺς ἀλλοτριοῦντας αὐτῶν ἐθεράπευον. Ubi act. pro nied. sumendum videtur, nisi præstat ἀλλοτριονοοῦντας. Sui- Β das: Ὠβέλισται· ἠθέτηται, ἠλλοτρίιοται. Bernard. Reliq. ρ. 61 fragm. Περὶ ὑδροφοβίας § ι : Εἰς κατάποσιν ὑγρῶν μάλιστα ἀλλοτριοῦνται. ih.: Ἀλλοτριοῦνται τοῖςψιθυρίζουσι. Theophyl. Sim. Quæst, phys. ι : Καὶ φύσεως πυρὸς διὰ πυκνότητα ἠλλοτρίωται. Philo De decalog. ρ. 763 : Οὐ διὰ τοῦτο συγγένειαι μὲν ἀλλοτριοῦνται, τὴν φυσικὴν εύνοιαν μεθαρμοζόμεναι πρὸς ἀνήκεστον ἔχθραν; Schæf. Herodot, ι, 120 : Ἀλλοτριοῦται ἡ ἀρχὴ, In alienas manus transit. Epictet. fr. 131, ρ. 106 : Μηδεὶς φρόνιμός ὢν τοῦ ἄρχειν ἀλλοτριούσθω, Befugiat magistratu fungi. Dionys.H. Epist, ad Pomp. 3, 5: Ὥστε τοὺς ἀναγνον-τας τὸ προοίμιον ἠλλοτριῶσθαι πρὸς τὴν ὑπόθεσιν, Ἐλ-ληνικῶν μέλλοντας ἀκούειν • De Thuc. jud. 27, ι : Πᾶσα ψυχὴ τούτῳ τῷ γένει τῆς λέξεως ἄγεται, καὶ οὔτε τὸ αλογον τῆς διανοίας κρντήριον ... ἀλλοιοῦται πρὸς αὐτό. Dio Cass. 38, 12 : Οἱ ρλαπτόμενοι ἠλλοτριοῦντο* 4*, 2q :

Τὸ συγγενὲς ἀλλοτριοῦται· 5a,et alibi sæpius. C. genit. Theodoret. In Dan. c. 3, t. 2, ρ. 1116 Sch. : Καὶ μὴ παντελῶς ἡμᾶς τῆς σῆς προμηθείας ἀλλοτριῶσαι, Destituas. Id. Rcprchens. 12 capp. Cyrilli t. 5, ρ. 14 : Ἀλ- C λοτριοῖ τῶν ὀρθὰ φρονούντων, Secernit ab, coll. Bekk.

An. 124, 4· Itoll. ι, i54 : Ἤλλοτριώθησαν, ἐξεπολεμώθη-σαν 5, ι 15 : Δυσριενὴς, ἀλλότριος, ἀλλοτριούμενος. Taf.]

[Ἀλλοτριιυνυμεω. V. Ἀλλοτριονομέω.]

Ἀλλοτρίοις, Aliene. ‖ Pro Alieno animo frequenter capitur, oppositum habens οἰκείως. Isocr. Ad Phil. Γρ. 98] : Παύσῃ ταῖς μὲν τῶν πόλει»,ν οἰκείως ἔχων, πρὸς δὲ τὰς ἀλλοτρίως διακείμενος. [Dio Cass. 78, 2. Schæf.] Idem in Panath. [ρ. 266] : Ἀλλοτριώτερον ἔχομεν πρὸς ἡμᾶς αὐτούς. Est igitur ἀλλοτρίως διακεῖσθαι, vel ἀλλ. ἔχειν πρός τινα, Alieno animo esse ab aliquo, vel Alienum auinu*n ab aliquo habere. Quorum loquendi generum utroque utitur Cic. [Diodor. 11,

61 : Τὰ πρὸς αὐτοὺς ἀλλ. ἔχοντας* et 63; 18, 4; 19, 4, 65; 20, 63. Id. 13, 113 : Τῶν ἀλλ. τῇ πόλει διακειμέ-νων, ubi Wess. præfert ἐν τῇ πόλει. Schæf. Polyb. 3,

67, 8 : Πάλαι τῶν Κελτῶν πρὸς αὐτοὺς ἀλλ. διακειμένων •

31,	5, 4 : Ἀλλοτριώτατα διακείμενος πρὸς Ῥιομαίους. Bekk. An. 379, 3 : Ἀλλ., πολεμίως. Poil. 3, 63; 5, 116. Tafel. Lysias 519,2 : Ἀλλ. διέκειντο πρὸς ἀλλήλους. C. D genit. Athen. 13, ρ. 607, Β : Ἀλλοτρίως τοῦ παρόντος καιροῦ. Valcr.]

Ἀλλοτρίωσις, ἡ, Alienatio, Abalienatio. ‖ Thuc. ι, [35] : Ουχδμοίαἡ ἀλλοτρίωσις, Non similis est privatio, sequendo schol., qui ἀλλοτρίωσις exp. στέρησις. [Appian. Β. C. 3, i3 : Τὴν τῆς βουλῆς ἐς τὸν Καίσαρα ἀλλοτρίωσιν '0,78 : Ἐς ἀλλοτρίιοσιν ὑπήγετο τοῦ Μηνο-δώρου. Scott. Theodoret. Iu Zachar. c. 16, t. 2, ρ. 1665 : Διὰ δὲ τοῦ ἀναθέματος τὴν τοῦ Θεοῦ ἐσήμανεν ἀλλοτρίωσιν, Alienationem a Deo. Pollux 3, 64; 5, 116. Tafel. Philo vol. ι, ρ. 146, 26 : Ἀλλοτριώσει δὲ αἰσθήσεως καὶ σώματος ἡ ἐπιστήμη συνίσταται, Alienatione a sensu et a corpore. Anton. Ad seips. 10, 7 : Τῶν μερῶν [mundi] εἰς ἀλλοτρίωσιν ὄντων, ubi Conj. editores ἰόντων. Hase.]

Ἀλλοτροπέω, Muto, Immuto: quasi Alio converto. Hesych. : Ἀλλοτροπῆσαι, μεταθεῖναι. [Ilgen. in Η. Mere.

86 tentât ἀλλοτροπήσας, Alio se vertens, Solum mutans. Codd, αὐτοτροπήσας. Schcf.]
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*	Ἀλλοτρόπως, Alio modo, Aliter. Triclin. Soph. Antig. 142 : Εἶχε δ᾽ ἄλλῃ τάδε] ἤγουν τὰ πράγματα δὲ τάδε ἀλλοτρόπως ἔχοντα. Schneid. Schol. Eurip. Hei:. 299 : Ὀ ἀλλοτρόπως λέγων, καὶ οὐχ ὡς δοκεῖ τοῖς ἀκούουσι, μάταια λέγει, et ap. alios ibid. scholl. Tafel.

*	Ἀλλότυπος, ὁ, ἡ, Aliam formam habens. Hesych. et Phot. s. Ἤλεκτρον, Suid., Cyrill. et Ms. Lex. VVa-rer. Etym. Μ. 4t5, 24 : Ἢ ὅτι (electrum) ἡλιαυγές ἐστιν ἀλλότυπον χρυσίον, μεμιγμὲνον ὑέλῳ. Tafel.

*	Ἀλλοτύπιοτος, ὁ, ἡ, Ab alio formatus. Manetho 4, 7ὕ : Πλαστογράφους χειρῶν μιμήτορας ἀλλοτυπώτων.

*	Ἄλλου, pro ἀλλαχοῦ. Lys. Pro Auyn. ρ. 170 (7 55) : Προσφοιτᾷν καὶ διατριβειν ἄλλου γέ που. Conservatum hoc voc. ea signil. esse in Græcitatc hodierna, mutato quidem accentu ἀλλοῦ, annotat Coraes.

[Ἀλλοφάζω.] Ἀλοφάζο, Suidæ est σκιρτῶ, παραινῶ, Exuito, Debacchor. Sed scr. gemino λ. [Adde Eust.

13 24, 9, 10. V. Ἀλλοφάσσω. Tafel.]

Ἀλλοφανὴς, ὁ, ἡ, Qui alius et diversus apparet. In VV. LL. Qui alienus et externus videtur, Diversus, e Nonno [Io. c. 18, ν. 25 : Ἀλλοφανῆ νεήλυδα· 11, ν. 47 : Ἀλλοφανῆ σώματα φαίνει. Hoc vocab. utuntur Apollon. Lex., Hesych., Etym. Μ. 68, 16 explicantes ν. Ἀλλοειδὴς. Tafel. Nonn. Dion, ι, 102; 3, i3o; io, 35; 14, 157 ; 38, 331. Io. Gaz. Ecphr. 2, 226. Fix.]

Ἀλλόφασις, ἡ, quod nomen est verbale ex illo ἀλλοφάζω, Hesych. [et Bekk. An. 386, 8] exp. Οόρυβος ταραχώδης, Tumultus turbulentus; sed ἀλλοφάσσειν [An. l. c. uno σ] scriptum habet, et exp. ἑτεροχρονεῖν [ἑτεροχροεῖν An.] ἡ οὐχ ὑποφέρειν τὸ βάρος. Quam exp. nemo non videat a praecedentibus omnibus [in Ἀλλοφάσσω], etiam ab illius explicatione proxime posita, longe alienam esse. Ac mihi quidem certe ille locus Hesych. valde suspectus est, ne vocis unius expositio pro alterius explicatione per errorem posita sit.

[Αλλοφάσσω.] Ἀλλοφάσσειν, Animo anxio esse, In anxietate animi constitutum esse, Perturbari animo et quasi Tumultuari : Erot. ap. Hippocr. [Gl. ρ. 38] : Ἀλλοφάσσοντες, ἀπορούμενοι καὶ τεθορυβημενοι, e Bacchio. Etym. [69, 2] habet duntaxat τεθορυβημένοι : cujus tamen etymologia videtur esse illi alteri expositioni ἀπορούμενοι maxime consentanea; scribit enim esse ἀλλαχοῦ τὰ φάη περιφέρειν. || Eust. autem vult ἀλλοφάσσειν esse Alias aliud loqui, a verbo φῶ, Dico, ut sc. compositum sit ἀλλοφάσσω ex ἄλλο et θάσσω pro φῶ. [1324, 10 : Οἱ δὲ παρὰ τοῖς ἰατρικῶς ἰιυνίζουσιν ἀλ-λοφάσσαντες οὐδέν τι ὅμοιον δηλοῦσιν, ἀλλὰ σημαίνουσι τοὺς ἄλλοτε ἄλλα φράζοντας καὶ μηδὲν ὅλως διασαφοῦντας.

ÎEadem Phav. 55, ι = ια5, 45, sed ἀλλοφράζοντες serions. Taf.) Adde 1728, α3. Improbat voc. Lobeck. ad Phryn, ρ. 6ογ. Cùm ἀλλογνώσας comparat Wessc-linp;. ad Herod. ρ. 43.Stri:v. et Schæf.J

Ἀλλόφατος, ὁ, ἡ, Ab alio interfectus. Eadem forma dicitur qua Ἀρηΐφατος. Hesychio autem ἀλλοφάτοις est ὑπ᾽ ἄλλου πεφατισμένοις ὴ ἀνῃρημίνοις. [Bekk. An. 386, 11, ὑπ᾽ ἄλλων πεφ., οἷον ἀνήρ. ‖ Diversus. Nicand. Th. 148: Χροιὴν δ᾽ ἀλλόφατος τε, καὶ οὐ μίαν οἰαδὸν ἴσχει. Àngl.]

[᾽Αλλοφέρμων.] Ἀλλοφέρμονες, Alibi nutriti s. educati, ἀλλαχοῦ τραφέντες, Hesych.

* Ἀλλοφόρος, ὁ, ἡ, Io. Geometr. Η. 4, 4ι : Χαῖρε καὶ ἀλλοφόρων κράτος. Kall.

Ἀλλοφρονέω, Aliud in animo habeo, N011 attendo, Mentem non adhibeo ad id quod cerno. Od. Κ, (374) : Ἀλλ’ ἤμην ἀλλοφρονέων κακὰ δ᾽ ὄσσετο Ουμός. ‖ Mente sum alienata, Insanio. II. Ψ, (698): Κἀδ δ᾽ ἀλλοφρο-νέοντα μετὰ σφίσιν εἷσαν ἄγοντες. [Theocr. 22, 129 : Πᾶς δ᾽ ἐπὶ γαῖαν κεῖτ᾽ ἀλλοφρονέων. Pollux 2, 21. Hesych. : Ἀλλοφρονέοντα, περιφρονέοντα, ubi recte corrigunt πα• ραφρον. Utitur et Thcophr. De sensu 58, ρ. 670, ubi scribitur ἄλλο φρονεῖν, et sæpe Eustath. in Opuscc., ρ. 38, 5; 143, 67; 270, 77, ubi ορρ. σοιφρονεῖν, 279, 4-Taf.] Eust. [1661, 45] Herodotum quoque ita usum docet. [Ilerod. 5, 85 : Τοὺς δὲ τριηρίτας τοὺς ἕλκοντας, ὑπὸ τουτέων ἀλλοφρονῆσαι. ‖ Aliter sentio. Id. 7, 2ο5 : Οἱ δὲ, ἀλλοορονέοντες, ἔπεμπον. ScnNF.m. Tzetz. in II. ρ. 9, 8 : Προς τοῦτο κἀγὼ οὐκ ἀλλοφρονῶ, οὐδὲ ἀντιφθέγγομαι. Schæf. Pollux 8, 5a. Taf.J

* Ἀλλοφροσύνη, ἡ, Dissensio, vel Insania. Pollux 8,
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153. Eust. 886, 2 : Αειποθυμίαν ... ἀλλοφροσύνην. Stküv. Apollinar. Ps. ρ. 229 175, αο). Bast.

*	Ἀλλόφρων, ονος,ὁ, ἡ, Diversa sentiens. Manetho 4, 563 : Ἄνομος τε φρεσὶν πλήθοντι λογισμῷ Ἀλλόφρων, δύσμικτος cett. Schleusnf.r.

*	Ἀλλοφυὴς, έος, ὁ, ἡ, Qui alius atque alius naturæ est. Nonn. Dion. 2, 148 : Ἀλλοφυῆ πολύμορφον υἷα. Warev. Cyrill. ΑΙ. In Joann. 8, ρ. 70, 72. Scott. Eustnth. Opuscc. ρ. 328, 19: Περὶ τὸν ἀλλοφυῆ Ἄργον.

[Ἀλλοφύζω. V. Ἀλόφυζον.]

= Ἀλλοφυλέω, Sum alienigena, 4 Macc. 18, 5, ubi ἀλλοφυλῆσαι notat Externos mores et ritus amplexari. V. Ἀλλοφυλισμός. Sc.HLKusn.

*	Ἀλλοφυλία, ἡ, Natura aliena. Epicur, ap. Diog. L. 10, 100 : Ἀλλοφυλίας τινὺς ἀεὶ καὶ κατὰ μικρὸν πα-ρεισδυομένης. Repetit hæc Eudocia ρ. 178.

** Ἀλλοφυλὶς, Constructio non reciproca, νοχ fictitia ap. gramm. medii ævi. Unde, quamvis non sit apta hexametro, Ant. Mancinell. De fig. 86: Allo-phyhs: Tu me, me vel te, diligit ille. Hase.

Ἀλλοφυλισμὸς, ὁ, verbalis formam habens, quod ex 2 Macc. 4, [13] affertur, et dicitur esse Ritus exoticus, extraneus, alienigenarum; sed a Bud. exp. In alienos mores degeneratio, tum Ι. c. tum 6, [24. Conl. Sturz. De dial. Mac. et ΑΙ. ρ. 146.]

Ἀλλόφυλος, ὁ, ἡ, Qui ex alia est tribu. Cui opp. ὁμόφυλος, Qui est ex eadem tribu. At vero ἀλλόφυλος quo significatur Alienigena, Externus, dixerim potius esse ex ἄλλο et φῦλον: atque adeo in φῦλον, non autem hic [s. Φυλὴ] de eo tractare statui. Pollux tamen [8, 110] inter derivata a nomine φυλὴ hoc comp. recenset, sicut et alia quædam, nullam diversae si-gnif. mentionem faciens. [Et s. Φῦλον:] Ad Ἀλλόφυλος quod attinet, ejus præsertim frequens est signil., quam habet non tanquam a φυλὴ, sed tanquam a φῦλον derivatum, quum eo declaretur Alienigena, Externus, Peregrinus; Qui diversæ est gentis, s. nationis. Thuc. i,[io2]: Καὶ ἀλλοφύλους ἅμα ἡγησάμενοι, Rati alienigenas esse. Il.ieron. In Es. 2 : Pro Phili-sthiim, inquit, semper ixx Alienigenas interpretati sunt, i. c. τοὺς ἀλλοφύλους, nomen commune pro proprio ; quæ est hodie gens Palaestinorum, quasi Phi-listhinorum. Et aliquanto post ex iisd. Interprr. affert, Καὶ τέκνα πολλὰ ἀλλόφυλα ἐγενήθη αὐτοῖς· quæ reddit, Et filii multi alienigenae nati sunt eis. Dicitur etiam ἀλλόφυλος πόλεμος, ut Lat. Exterum s. Externum bellum, eum Cic. De sen., ubi quod dicit, Non solum domestica, sed etiam externa bella, Gaza vertit, Οὐ μόνον τοὺς οικείους, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἀλλοφύλους πολέμους. Sed mihi non placet illud οἰκείους oppositum τοῖς ἀλλοφύλοις : nec dubito quin ἐμουλίους potius eis opponere debuerit. Legitur et ap. Plut. Camillo [c. 2*3] ἀλλόφυλος πόλεμος * cui subjungit, καὶ βαρβαρικός. Sic autem et ἔκφυλος πόλεμος. Metaphorice ap. eund. Plut, pro Eo quod est diversi generis, s. diversæ naturæ, opp. habensοἰκεῖον [Symp. 661,C]: Καθάπερ ἐν πόλει μιγάδων καὶ συγκλύδιυν ἀνθρώπων πλῆθος, οὐ ῥᾳδίως μίαν οὐδὲ ὁμοπαθοῦσαν ἴσχουσαι κατάστασιν, ἀλλ’ ἑκάστῃ πρὸς τὸ οἰκεῖον ἀντιτείνουσα, καὶ δυσέμβατος [δυσσύμβατος] οὖσα πρὸς τὸ ἀλλόφυλον. Ut porro ἀλλόφυλος multo commodius a φῦλον quam a φυλὴ deducitur : sic et ὁμόφυλος, ut de ceteris taceam, apte illinc derivari, in Φῦλον docui. [Æsch. Eum. 813 : Ἐς ἀλλόφυλον ἐλθοῦσαι χθόνα, Peregrinam. Eupolis ap. Athen. 6, 236, F, cit. s. Ἄλλυδις. Taf. Plato Legg. ι, 629, Α : Πρὸς τοὺς ἐκτός τε καὶ ἀλλοφύλους. Ast. Xenoph, Cyrop, ι, ι, 2 : Πᾶσι τοῖς ἄλλοις, ubi quidam codd, ἀλλοφύλοις. Scüæfer. Hippocrat. De aere et 1. 289, 2 : Οὐκ ἂν δύναιτο ἐν τοιαύτῃ φύσει ἐγγίνεσθαι μήτε ὁμόφυλον , μήτε ἀλλόφυλον. Porphyr. De ahstin. 1, 10 : Πρὸς τὸ τῶν ἀλλοφύλιυν ἐξέ—

ίισμα ζώων, Alius generis animalium, opp. ὁμοφύλοις.

liodor. 3,ι8: Χωρὶς γὰρ ἀδικήματος ἀλλοφύλοις ζώοις ἡ συναναστροφή γίνεται. Joseph. Α. J. 8, 8, 4 : Αλλόφυλό ι , Hostes extranei. 9, ὑ, 6 : Ἀλλόφυλος καὶ ξένος. Diodor. ι, 35 : Τοῖς ἀλλοφύλοις (Qui non sunt Ægy-ptii) ἀλυσιτελὴς ἐστιν ἡ θήρα (crocodili) παντελῶς. Acta Ap. 10, 28 : Προσέρχεσθαι ἀλλοφύλοις, Paganis, non Judaeis. Alia ap. Rhœr. ad Porphyr. Ι. c. et Schleusn. Lex. V. Ἐ Ap. Theodoret. Quæst, in 2 Paralip. t. ι, ρ. 586 Sch.; In Ezech. c. 25, t. 2, ρ. 887; In Rom.

Δ c. 3, t. 3, ρ. 36, Ἀλλόφυλοι sunt Extranei, opp. Judaeis. Id. Græc. aff. cur. disp. 2, t. 4, Ρ· 756 : Τὴν ἑτεροφυᾶ καὶ ἑτερογενῆ καὶ ἀλλόφυλον ὕλην* In capp. 12 Cyrill. t. 5, ρ. 10 : Ξένην καὶ ἀλλόφυλον τῶν θείων γρα-φῶν (ἕνωσιν Christi). Οἰκείοις oppositum ap. Arislid. Or. 46, ρ• 195* Polvb. 3, 61, 5 : Δυνάμεσιν ἀλλοφύλοις, Diversarum geutium militibus. Sic 24, 9, 5 : Ἀννίβας ... πλείστοις ἀλλοφύλοις καὶ ἑτερογλώσσοις ἀνδράσι χρησάμενος * 6, 31, 9. 9, 34, 7 : Τοῖς Ἕλλησι πρὸς ἀλλοφύλους ἀνθρώπους* 3g, 3. V. Pollux 6, 198. Dio Cass. 69, 13, et sæpius. Poil. 9, 21 : Αλλοφύλου δήιιου πλέαν (πόλιν, i. e. Hospitalem), ἀλλοδημίας μεστήν. Epict. Enchir. 33, 3 : Ἐν ἀλλοφύλοις ἀποληφθείς. Adde lambi. V. Pyth. 95. Longin. 22, 4 : Ἀλλόφυλον καὶ ἀπεοικυῖαν τάξιν, Alienum et incommodum. Plutarch. Symp. 6, ρ. 688, C : Κἂν πολὺ παρῇ τὸ ἀλλόφυλον, Aliena materia humoris. Tarer.]

** Ἀλλοφωνέω, Alia lingua utor. Eustath. Opuscc. ρ. 122, 46 : Καὶ δυναταὶ μὲν αἱ τοιαῦται μετωνυμίαι* οὐκ οἶδα δὲ εἰ ἐκφευξεῖται ὁ οὕτιυς ἀντονομάζων εὐτραπε-Β λίας ἔγκλημα, καὶ τὸ εἴρων εἶναι, καὶ κλέπτειν εἴτε ἑαυτὸν εἰς νοήματα, καὶ τὸ ἐν ἀνθριὑποις κοινωνικὸν ἐξαλλάτ-των οὕτω, καὶ ἀλλοφωνῶν, ὡς εἰπεῖν, καὶ ἀντιφράζων ἀλ-λόκοτα. TaiEL.

*	Ἀλλοφωνία, ἡ, Alius linguæ usus. Joseph. A. J. ι, 4, 3 : Περὶ τοῦ πύργου τούτου καὶ τῆς ἀλλοφωνίας τῶν ἀν-Ορώπων.

Ἀλλόφωνος, ὁ, ἡ, Alia voce utens, ut ἀλλόγλωσσος, Alia lingua utens. Potest etiam exponi ἀλλόφωνος, Peregrina voce utens. Unde τὸἀλλόφωνον, substantive positum, q. d. Peregrinitas vocis. [Hesycli. et Suid. : Αλλοθρόους, ἀλλοφώνους. Taff.l. Ezech. 3, 6 : Πρὸς λαοὺς πολλοὺς ἀλλοφώνους ἡ ἀλλογλώσσους. V. Schleusn. s. h. ν. Hase.]

Ἀλλοχροέω, Alium atque alium colorem induo, Colorem muto, τὴν χροιὰν μεταβάλλω, ut chamæleou, et alia, nec non facies humana. Aristot. Probi. 4, 36, de iis qui calidi natura sunt : Ἐὰν μὴ ἀφροδισιάσιοσι, χολή τε προΐσταται αὐτοῖς πολλάκις, καὶ ἔκπικρον ὑποχω-ρεῖ, καὶ φλέγμα ἁλμυρὸν γίνεται, καὶ ἀλλοχροοῦσι, Et colorem mutant. Ubi pro προΐσταται leg. potius προσ-ίσταται. Fit autem hoc verbum tanquam ab Ἀλλόχροος. [Themisi. Or. 4, ρ. 56, Α : Ἀλλοχροοῦσα καὶ ἀΟημονοῦσα· 29, ρ. 228, C : Οὐκ ἀλλοχροήσει. Jacobs. Paul. Æ^in. 6, 90. Akcl. Zachar. Dial. Greg. Magn. 4,47: Αλλοχροῶν καὶ τρέμων. Hase.]

*	Ἀλλόχροια, ἡ, Alius atque alius color, Coloris mutatio. Adamant. Phys. 2, 25, ρ. 417 : Ὠχρὰ ὄμματα καὶ ἀλλοχροίας ἔχοντα. St ru ν.

*	Ἀλλοχροος, ὁ, ἡ, Alium atque alium colorem induens. Eur. Hippol. 174 : Δέμας ἀλλόχροον βασιλείας.

Ἀλλόχρως, ὁ, ἡ, Qui alio est colore, Aliam corporis speciem habens, quasi ἄλλον χρόα ἔχων. Α schol. Eur. exp. ἀλλόμορφος, Aliam formam habens, Andr. [861], ubi chorus Orestem peregre venientem conspicatus, ait, Καὶ μὴν ὅδ᾽ ἀλλόχρως τις ἔκδημος ξένος, Σπουδῇ πρὸς ἡμᾶς διομάτων πορεύεται. [Ρϊια•η. 138 : Ἀλλόχρως ὅπλοισι, μιξοβάρβαρος. l'heophrast. De sensu 5ο, ρ. 667 : Ἔπειτα τοῦτον στερεὸν ὄντα καὶ ἀλλόχριον ἐμραίνεσθαι τοῖς ὄμμασιν ὑγροῖς * 54 : Ἄλογον δὲ καὶ τὸ D μάλιστα μὲν ὁρᾷν φάναι τα ὁμόφυλα, τὴν δὲ ἔμφασιν ποιεῖν τοῖς δ᾽ ἀλλόχριοσιν, ὡς οὐκ ἐμφαινομὲνων τῶν ὁμοίων. Taff.l.]

Ἄλλυδις, aliud adv., quod quidam ab ἄλλῃ volunt fieri : ut ἄμυδις ab ἅμα. Signil. autem Alibi vel Alio, s. Aliorsum. Apud Hom. [II. Α, 486, 745, Ρ, 72y, Od. Ξ, 25], ἄλλυδις ἄλλος, et ἄλλυδις ἄλλα. Item [11. Ν, 279, (3d. Κ, 35; Quint. Sm. 11, 4?1], ἄλλυδις ἄλλῃ, pro Alio atque alio, ut vulgo exp. solet. [Ἄλλυδις ἄλλη, II. Μ, 461; ἄλλ. ἄλλα, Ψ, 5o3. Theocr, a2, 20 : Διέδραμον ἀλλ. ἄλλαι. Apoll. Bh. 2, 980 : Ἄλλ. ἄλλη· 3, 794 : Ἄλλ. ἄλλαι. Adde 4, 354, 513, 1343, 1462. Dionys. Per. 436, 449· Tafel. Simmias Ala ι, Pal. 15, 24 : Ἀκμονίδαν ἄλλυδις ἑδράσαντα. Η. Apoll. 74, ex em. Ilgen. : Κῦμα κατὰ κρατὸς ἄλλυδις ἄλλο (pro ἅλις αἰεί). Schæf. Quint. Sm. ι, 379 : Γόος δ᾽ ἔχιν ἄλλυδις ἄλλον. Dionys. Ρ. 225 : Ἄλλ. ἄλλος, Wuif. Matro ap. Athen. 4, 136, Α : Ἀπήγαγον ἄλλυδις ἄλ).ον. Eupolis ibid. 6, 236, F : Εἶτ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἐρχόμεσθ* ἄλλυδις ἄλλος ἡμῶν μᾶζαν ἐπ᾽ ἀλλόφυλον. Schweigh. Τὰ
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εἰς δις ἐπιὀῥήματα ὑπὲρ δύο συλλαβὰς προπαροξύτονα τῷ υ παραληγομενα διὰ τοῦ ι γράφεται, οἷον ἄλλυδις, ἄμυδις Αἰολικὸν ἔχον τὸ πνεῦμα, Excerpt. e Theognosti Canon, cod. Barocc. 5o. Cramkr. Bekk. An. 385, 12: Ἄλλυδις * μεταλλαγὴ (?). Schol. Arati ρ. 51, 34 Bekk. : Τὸ δὲ ἄλλυδις τοπικὸν ὃν, ἀπὸ τοῦ ἄλλῃ ἐπιῤῥήματος γίνεται. Tarisi.]

** Ἀλλῦς. Anonym. in Bekk. An. ρ. 1316 : Τὰ εἰς υς ἐπιὀῥήματα ὀξύτονα διὰ βραχέος τοῦ υ γράφεται ἁπλᾶ ὄντα. 1 ὸ ἀλλῦς μακρὸν ἔχον τὸ υ περισπᾶται. Boiss. [Ἄλλυτος. V. Ἄλυτος.]

[Ἀλλύτης. V. Ἀλύτης.]

Αλλύω, poet. pro ἀναλύω, Dissolvo. Ap. Ilom. pro Retexo, Od. Β, [105] : Ἔνθα καὶ ἠματίη μὲν ὑφαίνεσκε

ίεγαν ἱστὸν, Νύκτας δ᾽ ἀλλύεσκεν, ἐπὴν δαΐδας παραθεῖτο. Ib. 109; Τ, 15ο; Ω, 139, ι44• Taf.]

* Ἄλλιυθεν, Ab altera parte, legebatur ap. Theocr. 9, 6, ubi e codd, restitutum Ἄλλοτε δ’ αὖθις. Schæf.

** Ἀλλώνιος, Alius, Generis diversi, Æolicum dicit Eust. 1214, 28 : Οἱ Αἰολεῖς ἐκ πρωτοτύπου ... πληθυντι-κῆς γενικῆς ποιοῦσι τύπους κτητικοὺς, οἷον ... ἄλλων, ἀλλώνιος. Struv.

Ἄλλιος, Aliter, Alio modo, Alio pacto, Alia ratione. [Plat. Gorg. 4?9, C : Εἰ μὴ σοί γε ἄλλως δοκεῖ· Phæd. 117, Α : Μὴ ἄλλως ποίει· Pol. 1, 3a8, Α, Ι); 2, 36q, Β, al. Ast. Etiam in interrog. Phæd. 81, Α : Οὕτω φῶμεν ... ἡ ἄλλιυς; Gorg. 509, C : Ἆρα ἄλλως ἡ οὕτως ἔχει; Οὐκ ἄλλιυς, Non aliter, Plane sic. Eur. Helen. 1106, ΕΙ. 1039, Rhes. 267 : Οὐκ ἄλλως λέγω. Seq. εἰ μὴ schol. Plat. Tim. ρ. 2o5 (426 Bekk.) : Ὁ δὲ οὐκ ἄλλο,ς ὑπακούσας κατένευσεν, εἰ μὴ τῇ γεννωμένῃ συγχωρηθείη συνελθεῖν εἰς εὐνήν. Etym. Μ. ν. ᾽Ερεχθεύς. Schæf. Qui nuper addidit Arrian. Exp. 2, 17, 2 : Οὐκ ἄλλως...ὴ λαβεῖν, Non alia conditione ...quam si acciperent. Et Polyb. 10, 3o, 5 : Οὐκ ἄλλως... ἀλλά. Et οὐκ ἄλλως, εἰ μὴ ex. Galen. t. 6, ρ. 49 seq. Lips. Pausan. 10, 25, 3 : Ὠς ἄλλως γε οὐκ ἂν ὁ Πολύ-γνυ,τος ἔγραψεν οὕτως τὰ ἕλκη σφίσιν εἰ μὴ ... Ἄλλο,ς repetitum, Aliter atque aliter. Theodoret. In Epist, ad Ephes. c. 4, 10, t. 3, ρ. 424 Scii. : Ἄλλως κατελήλυθε, οίλλιυς ἀνελήλυθε (Jésus)· De trinit. dial, ι, t. 5, ρ. 921 : Ἄλλως γεννᾶν καὶ ἄλλως κτίζειν. Tafel.J Aristot. De mundo : Ἄλλως πλὴν λογισμῷ ἀόρατος ὢν, Non aspectabilis aliter quam animi ratione et judicio. [Ἄλλως ἡ ὡς ... Manetho 3, 374 ·* Ἄλλως ἐξανύοντ᾽ ἡ ὡς φρεσὶν ᾗσι μενοινὴ. Taf. Cùm genit. Dionys. Α. R. 6, 49 : Τοὺς πρὸς τὰς διαλλαγὰς ἄλλως ἔχοντες ὑμῶν. Schæf.] Isocr. Paneg, [ρ. 42] : Εἰ μὲν μηδαμῶς ἄλλως οιόν τ ἦν δηλοῦν τὰς αὐτὸς πράξεις, Si nullo alio pacto. [Aristoph. Αν. 133 : Μηδαμῶς ἄλλιυς ποιήσης, sc. sed omnino adnue mihi te invitanti, et concede. Hemst. Ἄλλως οὐδαμῶς. Plat. Parrn. 163, C : Οὕτε ἀλλ. οὐδ. οὐσίας μετέχειν Pol. 7, 5α6, Α : Ἄλλιος δ᾽ οὐδ. μετα-^ειρίζεσθαι δυνατόν Tim. 89, Β. Legg. 6, 772, D: Αλλιυς δὲ μηδέποτε μηδαμῶς. Ast.] Interdum additur πως, ac dicitur ἄλλως πως, aut pro Alio quodam pacto, Alio quodam modo; vel simpliciter pro Alio modo, Aliter, vacante particula πως. Sic ἄλλως πο,ς ποιεῖν, Xen. [V. Sturz. Lex. ρ. 144.] Ἄλλως πο,ς ἡγεῖσθαι, Plato. [Phædr. 272, Β : Οὕτιυς ἡ ἄλλω; πυ,ς· Protag. 333, Β : Ἢ ἄλλως πυ,ς; Theæt. 183, C : Εἰ μή τί πως ἄλλο,ς θ. ὅδε λέγει * Conv. 188, E : Ἢ εἴ πως ἄλλο,ς ἐν νῷ ἔχεις ἐγκωμιάζειν · Phaedon. 93, Α. Soph. 265, D : Εἰ μέν γέ σε ἡγούμεθα τῶν ... ἄλλως πυ,ς δοξαζο'ντο,ν εἶναι. Ast. Demosth. Mid. 627 : Τῶν ἄλλως πιυς ἐξαμαρτανόντων.] Apud Lucian, ἄλλως γέ πο,; exp. Quocunque modo. [‖ Ἄλλως ὡς. Manetho 3,315 ^Αλλως δ᾽ ὡς ἐρέω. ‖ Alio tempore. Pausan. ίο, 38, 7 : Τῷ δὲ ἄλλως μὲν οὐ δυνατὰ ἐφαίνετο ἰδεῖν τὰ γράμματα ἔχοντι οὕτω τῶν ὀφθαλμῶν. Tafel.]]

Ἄλλως, [Ceterum, Ceteroquin. Plat. Phædr. 229, D : Ἐγιυ ... ἄλλως μὲν τὰ τοιαῦτα χαρίεντα ἡγοῦμαι, λίαν δὲ δεινού ... ἀνδρός. Ast. Pausan. 2, 35, 8 : Ἄλλιος μὲν δὴ (Ceterum ijuidem) κατὰ ἡμέραν ἑκάστην ... τὴν θεὸν ἱλάσκονται ... το δὲ ἄγαλμα, etc. Taf. ‖ ] Alioqui. Plut. : Ἄλλως ἀχρήστου καὶ κενοῦ δοκοῦντος εἶναι καὶ ὄντος. [Plat. Theæt. 144, C : Καὶ ἄλλως εὐδοκίμου, καὶ μέντοι καὶ οὐσίαν μάλα πολλὴν κατέλιπε- Conv. 173, C : Καὶ γὰρ εγο,γε καὶ ἄλλως ... ὑπερφυῶς ὡς χαίριυ. Ast. Herodot. 3, 139: Ἐγὼ ταύτην πωλέω μὲν οὐοενὸς χρήματος, thes. uno. cræc. τομ. ι, fasc. ν.

Α δίδωμι δὲ ἄλλο,ς, εἴπερ οὕτω δεῖ γενέσθαι πάντως τοι. Demetr. Pliai. § 41 : Τοῦτο γὰρ καὶ Ἀριστοτέλης παραγ-γέλλειν ἔοικεν * άλλως δὲ τὸ διττὸν ... τετεχνολογηκέναι ἀκριβείας ἕνεκα. Marcell. V. Thuc. ρ. η Duk. : Τισὶ δὲ καὶ μᾶλλον τοῖς χαριεστέροις θουκυδίδου μὲν εἶναι δοκεῖ, ἄλλως δ᾽ ἀκαλλώπιστος, δι’ ἐκτύπων γεγραμμένη. Schæp. Et in nov. add. citat Herodot, ι, 42; Schweigh. ad Appian. Pun. 80, Β. C. 1, 2.] Ilom. II. Ι, [699] : Ὀ δ᾽ ἀγήνωρ ἐστὶ καὶ ἄλλως • Νῦν αὖ μιν πολὺ μᾶλλον ἀγη-νορίῃσιν ἐνῆκας. Sic plane ap. Aristoph. Ran. [1113] : Αἱ φύσεις δ᾽ ἄλλιος κράτισται, Νῦν δὲ καὶ παρηκοίνην-ται, Naturæ alioqui præstantissimæ, Naturæ jam e se præstantissimæ, ut nihil accederet. Demosth. : Οὕτε γὰρ ἄλλως καλὸν, οὔτε πρέπον ὑμῖν, Neque enim alioqui honestum. Solet ἄλλιυς reddi Alioqui, et in locis hujusmodi, qualis est hic ejusd. Aristoph. [Plut. 97ΐ>], praecedente videlicet μὲν, sequente ἄλλως δέ: Ἦν μοι τὶ μειράκιον φίλον, Πενιχρόν μὲν, ἄλλιυς δ᾽ εὐπρόσ-ωπον, καὶ καλὸν, Adolescens pauper quidem, sed formosus alioqui. Alicubi vero ἄλλως δὲ exp. quidam Sed tamen, Sed contra, Quamvis : quæ sanè expp.

B sunt audaciores. [Eurip. Hccub. 9ὑ2 : Ἄλλως δ᾽ αἴτιον τι καὶ νόμος. Dionys. II. Art. rhet. 10, 14, ρ. 113 Η. : Ἐνταῦθα γὰρ τὸ διηγεῖσθαι οὐδετέρῳ χρήσιμον* ἄλλως δὲ καὶ τὸ πεπραγμένον πᾶσι γνώριμον. Sch.cf.J

Καὶ ἄλλως quidam interp. etiam Praeterea, ut ap. Xen. Hell. 6, [ι, 6] : Καὶ τὸ σῶμα μάλα εύρωστος, καὶ ἄλλως φιλόπονος* et ita Bud. ἄλλως τε etiam verti Alicubi posse docet in suis Comm. Idem tamen καὶ ἄλλως interpr. Et alioqui; nam hæc Thuc. [3, 39] verba, Πέφυκε γὰρ καὶ ἄλλως, reddit Et alioqui natura comparatum est. [Plat. Phæd. extr. : Ἀνδρὸς ... ἀρίστου καὶ ἄλλο,ς φρονιμωτάτου καὶ δικαιοτάτου. Conl. Sturz. læx. Xen. ι, ρ. 144- Hinc ut Germ. Auch son st y Ucber-haupt, quasi dicas, Etiam aliarum rerum respectu habito, Eliam in aliis. Tim. 52, Α : Ἀόρατον δὲ καὶ ἄλλιος ἀπαίσθητον * Epist. 7, 338, 1) : Ὀ δὲ οὔτε ἄλλιος ἐστὶν ἀφυὴς πρὸς τὴν τοῦ μανθάνειν δύναμιν φιλότιμός τε θαυμαστῶς. Sæpenumero καὶ ἄλλως verti potest, Jani per se, ut Pol. 5, 458, Α : Ἀργὸν καὶ ἄλλως ψυχὴν ἔτι ἀργοτέραν ποιοῦντες· 6, 495, Β; Legg. 6, 781, Α. Ast.

^ Æsch. Choeph. 669 : Ἐπείπερ ἄλλως, ὦ ξἔν᾽, εἰς Ἄργος κίεις. Conl. Apollon. Lex. ibiq. Toll. Philostr. V. Ap. a, 39 : Τοῖς δ᾽ ἄλλιος χρηστοῖς, coli, ad eum Ι. Boisson, ad Her. ρ. 335. Schæf. Epictet. Diss. 3, 26, 8 : Τὸ μὴ σὸν ἔργον ... ὃ ἄλλως ἀπήντηκέ σοι. Taf.] Sic et ἄλλως δὲ, Et alioqui, vel Alioquin autem, ap. Uiry-sost. sæpe significare tradit.

Ἄλλως τε καὶ, Præsertim, vel Et præserlim, per Atticum particulae τε pleonasm., ut in οἷόν τε, sicut docet Eust. [1486,60. Est enim proprie, Quum alia ... tum. Æsch. Suppl. 749 : Ἄλλως τε καὶ μολόντες ἀλίμε-νονχθόνα. Soph. El. 1324 : Ἄλλως τε καὶ φέροντες· fr. Acris. 4,1: Ἄλλο,ς τε καὶ κόρη τε κἀργεία γένος. /Esch. Eum. 451 : Ἄλλως τε καὶ σὺ μὲν κατηρτυκὼς ὅμως. Qui sæpe adjuncto πάντως : Prom. 636 : Ἄλλως τε πάντως καὶ κασιγνήταις πατρός * Eum. η 16 : Ἄλλ. τε π. χὤτε δεό-μενος τύχοι* Pers. (175 : Ἄλλ. τε π. χοἰ κατὰ χθονὸς θεοί. Taf. Plat. Theæt. 184, Α : Ἄλλυις τε καὶ ... ἀνάξι᾽ ἂν πάθοι (ὁ λόγος)· Phædr. 229, Α : Οὐκ ἀηδὲς, ἄλλως τε καὶ τήνδε τ^ν ὥραν τοῦ ἔτους τε καὶ ἡμὲρας* 247, C : Τόλμη τέο ν ουν τό γε ἀληθὲς εἰπεῖν , ἄλλυις τε καὶ περὶ ἀλη-Οείας λέγοντα· Conv. 194, D : Ἐὰν μόνον ἔχῃ ὅτῳ διαλέ-γηται, ἄλλως τε καὶ καλῷ. Ast. Xenoph. Mem. 2, 8, ι : Δεῖσθαι τινὸς ἀνθρώποιν ἄλλως τε καὶ μηδὲν ἔχοντα, etc. OEc. 3, 9 : Ἄλλιος τε καὶ τῶν αὐτῶν ὄντων ἀγαθῶν. Julian. Or. ρ. 43, (ἰ : Ἄλλως τε καὶ πᾶσιν ὄντος καταφα-νοῦς. Schæf. Ἄλλως τε δὲ Theodoret. De provid. or. 9, l. 4, Ρ· 607 Sch. : Ἄλλως τε δὲ περιττόν sed ibi alii legunt άλλως τε καὶ δὲ π., quod est ap. eund. 1.1, ρ. 827. Taf. Similiter legebatur ap. Hcliodor. 1, 22, ρ. 42 : Ἄλλως τε δὲ ὅτι καὶ τὸ πᾶν εἰς ἐμὲ τείνει τῶν εἰρημένων* ubi Coraes reposuit ἄλλ. τε διότι καί. Ἄλλιυς τε δὴ καὶ Isocr. ρ. 43q Bekk. Schæf. nov. addilt.] Xenoph. [Mem. ι, 2, 59] : Ἄλλιυς τ’ ἐὰν πρὸς τούτῳ καὶ θρασείς ὦσι, Præsertim si præter hoc sint etiam audaces. Lucian. [Nigrin. 6] : Ἄλλιυς τε καὶ εἰ φίλος εἴη, Præsertim si amicus sit. [Addit IlSt. in Ms. Vindob. : « Dein. ΟΙ. ι, [10, 22] : Καὶ ὅλως ἄπιστον, οἶμαι, ταῖς πολιτείαις ἡ τυραννὶς, ἄλλως τε κἂν ὅμορον χώραν
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ἐχωσι. » Plura paulo post.] Nec solum ἄλλως τε καὶ pro Præsertim, sequente particula εἰ s. ἐὰν, ut in U. cc., sed et seq. ἐπειδὴ. Plato Ep. 4, [320, C] : Ἄλλως τε καὶ ἐπειδὴ σὺν θεῷ εἰπεῖν ῥᾷδιον ἔσται, Præsertim quum, Deo favente, facile id futurum sit. Ibid. : Ἄλλως τε καὶ ἐπειδὴ πολλοὶ λέγουσι. [Plat. Pol. 2, 377, D : Ὅπερ ... χρὴ ... καὶ μάλιστα μέμφεσθαι, ἄλλως τε καὶ ἐάν τις μὴ καλῶς ψεύδηται· 4, 422, Α : Ἄλλως τε κἂν ... ἀναγκασθῇ πολεμεῖν Phæd. 87, D : Ἄλλο,ς τε καὶ εἰ (sic codd. optt. pro vulg. ἀλλ. τε καν. Alii ἄλλ. τε εἰ καὶ prol). Herm. ad Vig. ρ. 781) πολλὰ ἔτη βιᾤη* Hipp. min. 36q, D:Ἄλλως τε καὶ ἐπειδὰν μοι δοκῇ σοφὸς εἶναι ὁλέγων, Interdum part, καὶ conjunctioni subjicitur (ν. Bor-ncmanii. ad Xenoph. Conv. ρ. 5α), ut Hipp. min. 363, Α : Ἄλλως τε ἐπειδὴ καὶ αὐτοὶ λελείμμεθα. Ast. Xenoph. Mem. 2, 6, 3o : Πάλαι ἐπιθυμῶ ἄλλως τε καὶ εἰ ἐξαρ-κέσοι μοι κ. τ. λ. V. ad Dem. ρ. 1033, η. Alciphr. ι, 29 : Ἄλλο,ς τε κἄν μοι κνισμός τις... γένηται. Schæf.] Interdum vero ἄλλως τε καὶ sine ulla earum parti., eum participio, ut ap. Thuc. : Ἄλλως τε καὶ προειπόντων, Praesertim quum prædixissent. [ι, 85 : Ἄλλ.τε καὶ ἑτοίμων ὄντων. Plura ν.supra ad initium huj. sectionis.] || Bud. ἄλλως τε non solum Præsertim, vel Eo magis, ut Cic. loquitur De off. ι, significare ait, sed interdum Deinde, Praeterea, Adhæc, Adde quod; ut ap. Lucian. et Areopag. [Lucian. Dial. Mort. 15, 3 : Ἄλλως τε ὁρᾷς ... ὅ σοι ἐσμεν. Xen. Cyrop. 1,6, 17 (43) : Ἄλλως τε ὅστις ἐδόκει τι τούτων ἐπίστασθαι. Ubi ν. Zeuti. Eurip. lon. 620 : Ἄλλως τε σὴν ἄλοχον οἰκτείρω. Heraclid. Pont. ρ. 422 Gal. : Ἄλλο>ς τε μὴ δι’ ὀλίγην πε-ραιοῦσθαι μέλλοοσαν αὐτοῖς θάλασσαν. Procop. De ædil. 5, 3 : Ταυτας ἔχουσι παραψυχὴν ἄλλοι τε πολλοὶ καὶ διαφερόντως Βυζάντιοι, ἄλλο,ς τε ... ὅσοις συμβαίνει ... He-sych. et Suid. : Ἄλλως τε, μάλιστα. Schæf. et Taf. Ἄλλως τε ... καὶ vel καὶ δὴ καὶ, Quum ... tum, Non so* lum ... verum etiam. Plat. Phæd. 111, E : Ἄλλως τε μέγιστον τυγχάνει ὃν καὶ διαμπερὲς τετρημένον δι᾽ ὅλης τῆς γῆς* Soph. 259, D : Ἄλλιος τε οὐκ ἐμμελὲς καὶ δὴ καὶ παντάπασιν ἀμούσου τινὸς καὶ ἀφιλοσόφου. Ast.] Ἄλλως, Frustra, Incassum. [Nimirum Aliter atque optaveras vel putaveras.] 11. Ψ, [144] : Σπερχεῖ᾽, ἄλλως σοί γε πατὴρ ἠρήσατο Πηλεὺς, Κεῖσέ με νοστήσαντα κ. τ. λ. Plato Phæd. [ι 15, D] : Ταῦτα μοι δοκῶ αὐτῷ ἄλλως λέγειν, Hæc mihi videor ei frustra dicere. Sic οὐκ ἄλλως sæpe reperitur pro Non frustra, Non abs re. [II). 76, E : Ἄλλο,ς ἂν ὁ λόγος οὗτος εἰρημὲνος εἴη* Phædr. 232 , Α : Ὅτι οὐκ ἄλλως αὐτοῖς πεπόνηται* Cratyl. 429, E, al. Ast. Suid. : Ἄλλιος, μάτην. «Οὐδὲ ὤλισθον ἄλλως αἱ εὐχαί. » Id. ν. Ἀναλιὑθησαν : Οὐδὲ γὰρ ἀναλώθησαν ἄλλως αἱ εὐχαί. Eurip. Med. ιο3ο: Ἄλλως δ᾽ ἐμόχθουν Heracl. 704, πονεῖν, de quo ν. Etym. Μ. 68, 37, schol. Thucyd. 4,36. Ib. g5yf Hel. 615, Or. 708. Aristoph. Plut. 1100, Eq. ii, Pac. 1113, Αν. 4. Vesp.929 : Ἵνα μὴ κεκλάγγω διακενῆς ἄλλως, de quo pleonasmo vid. schol. Pluti 25. Alciphr. ι, 19 : Καὶ ἄλλως ἡμῖν τὸ ἐμὸν συγγενές · ubi eodem sensu antecedit, Τηνάλλως ποιεῖς τὴν πρὸς μὲ νουθεσίαν. Schæf. et Taf. f| Dio Chrys. Or. 7, ρ. 99, 3 : Παρὰ τὴν θάλατταν ἄλλιος ἐπλα-νιὑμην. Εἰκῇ λέγειν et ἄλλως ᾷδειν jungitur ap. The-inist. Or. 26, ρ. 315, C. Ἄλλως καὶ εἰκῇ Liban, t. 4 , ρ. 20, 3, ubi male editur ἁπλῶς, de qua permutatione ν. ad Anth. Pal. ρ. 122. Jacobs. Alia exx. ap. Perizon. ad Ælian.V. Η. 2, 13. Schæf. nov. add.] Item Ἄλλως interdum proTemere, Inconsulto. Lucian. [Deor.tl. 20,4]: Φησὶ δ᾽ οὖν ὅτι ἄλλως ἐπελθὸν, οὐκ ἐξεπίτηδες, ἤρετό με, Quum ei temere in mentem venisset, vel in buccam potius, ut ait Bud. Apud Eund. [ibid. et Piscat. 19] Ἄλλως ἠρόμην, Nulla de causa certa, Temere. Apud Eund. alibi [Contempl. 1] : Ἄλλως πλανισμένος, Temere vagans. [Odyss. Ν, 211 : Οὐδέ κεν ἄλλως. Herodot. 4, 77 : Ἀλλ’ οὗτος μὲν ὁ λόγος ἄλλιος πέπαισται, ubi ν. Valck. et Ruhnk. ad Tim. ρ. 198 sq. Eur. Cycl. 354 : Αλλως νομίζῃ, Ζεῦ, τὸ μηδὲν ὢν, θεός. Æsehyl. Ag. 1317 (1290) : Οὔτοι δυσοίζω , Οάμνον ὡς ὄρνις, φό-βῳ ἄλλως. Lucian. Dial. deor. 19, ι : Καί ποτε ἐγὼ μὲν ἄλλως παρέπτην. Plut. Conv. sept. sap. 149, C: Ἐπι-σκέψασθαι... πότερον ἄλλως γέγονεν, ἤ τι σημεῖον ἐστι καὶ τέρας. Plutarch. Q. Rom. ρ. 271, Ε : Τοῖς δὲ ὀνόμασι τούτοις ἄλλως (Aliter atque convenit) κέχρηνται κοινοῖς οὖσιν. Conl. Demosth. Epist, ρ. 1466. Epict. Diss, a,
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Α ίο, 13 : Εἰ ἔχρῶ τῇ σφύρᾳ ἄλλως, Male, Infabre. Ib. 8, 15 : Μὴ ἄλλως (Secus) ποιήσῃ τι, μὴ ἄλλως (Intemperanter) φάγῃ, μὴ ἄλλως (Libidinose) συνουσιάζῃ. Æschin. Dial. 3, 16 : Ἀρχὴν γὰρ ... μὴ ξυνυποθέμενος ἄλλως γέ πο»ς μίαν αἴσθησιν, κατὰ τὸ ἀνεπίστημον, οὐκ ἄν ποτε πτυρείης τὸν θάνατον, ubi ν. Fischer. ScHær. et Taf. Polyb. 9, 28, 1 : Οὐδ’ ἄλλυις εἰπεῖν (sive potius ἀντειπεῖν) οὐδείνα πέπεισμαι τολμῆσαι,Neque facile, temere. ScHWEiCH.] Κ Hesycli. ἄλλως exp. etiam ὡς ἔτυχεν. [ D Ἄλλως «exquisitiore ratione sic eum nominibus jungitur, ut ejus vis non aliter quam Latino Prorsus, vel Non nisi, exprimatur», Ruhnk. ad Tini. ρ. 199. Plat. Theæt. 176, D : Ὅτι οὐ λῆροί εἰσι, γῆς ἄλλως ἄχθη · Pol. 6, 499 » C : Ὠς ἄλλως εὐχαῖς ὅμοια λέγοντες · Criton. 46, D: Ὅτι ἄλλως ἕνεκα λόγου (Tantum dicis causa) ἐλέγετο. V. Reiff. ad Artemidor. ρ. 208. Etiam eum artic. τὴν (int. ὁδὸν vel similem voc. : Του ρ. Emendd. t. 4, ρ. 13) ita ponitur ut sit Non nisi, Tantum, Nullo certo consilio. Theæt. 172, E : Οἱ ἀγῶνες οὐδέποτε τὴν ἄλλοκ, ἀλλ’ ἀεὶ τὴν περὶ αὑτοῦ *

h Legg. ι, 65ο, Α : Τὸ μετὰ παιδιᾶς τὴν ἄλλως ἄνευ μισθοῦ ζημιώδους θεωρεῖν • ubi ν. annot. ρ. 88. Conl. Coraen ad Heliodor. ρ. 141. Ast. — Herodot. 5,8: Ἔπειτα Θάπτουσι κατακαύσαντες ὴ ἄλλως (Non nisi,Tantummodo) γῇ κρύψαντες. Thucyd. 8, 78 : Ἄλλως ὄνομα καὶ οὐκ ἔργον. Demosth. F. L. ρ. 340 : Οἱ δὲ ἀντιλέγοντες ὄχλος ἄλλο,ς καὶ βασκανία κατεφ•ηνετο • C. Lacr. q31 : ‘Ηγούνται εἶναι τὴν συγγραφὴν ἄλλως ὕθλον καὶ φλυαρίαν. Add. Dio Chrys. Or. 5ι, ρ. 561. Lucian. Adv. indoct. init. : Φαῦλα καὶ ἄλλως σαπρά· Somn. 17 : Μῦθος ἄλλως · Prom. 2 : Τέρψις ἄλλως καὶ παιδιά· Phalar, ι c. ι a : Κενὴ ἄλλως ὑπόσχεσις * De sait. 63 : Κινούμενον δὲ ἄλο-γον ἄλλο>ς κίνησιν καὶ ματαίαν. Plut. Conv. sept. sap. 149, Β : Αόγος, ἔφη, ταῦτα ἄλλως ἐστίν. Heliodor. 5, 15, ρ. 225 : Καὶ λόγος ἄλλως ἦν. V. Coraen ρ. 179 sq. Longin. c. 7. Euripid. Tro. 4760 Οὐκ ἀριθμὲν ἄλλως, ἀλλ’ ὑπερτάτους Φρυγῶν* Hecub. 489 : Ἢ δόξαν ἄλλως τήνδε κεκτῆσθαι μάτην Iph. Λ. 789: Παρὰ καιρὸν ἄλλως. Soph. Philoct. 940 : Εἴδωλον ἄλλως, Meram umbram. Callimach. Epigr. 19 : Ἐγὼ δ᾽ ἄλλιος οὔνομα τύμβος

C ἔχων, d Improspere, Sinistre, pro ἑτέρως. Theodor. Prodr. Bhod. 1, ρ. 3o : Ὀ πεσσὸς τῆς κακοσχόλου τύχης ἄλλως κυλισθεὶς καὶ στραφεὶς ἐναντίως. V. iutt. ad Xenoph. Eph. ρ. 162 (157 Peerlk.), ad Æliun. V. Η. 8,

6.	Polyb. 3, 109, 10 : Ἐὰν ἄλλως πο>ς τὰ παρόντα κριθὴ* 15, ίο, 3 : Ἐὰν δὲ ὡς ἄλλως ἐκβῇ τὰ κατὰ τὸν κίνδυνον. (Ι Confus, c. αὕτως : schol. 11. Ι, 6g5 ibiq. Heyn. C. εἰκῇ ν. supra. Sch«f. nov. add. et Taf.]

** Ἀλλῶς, pro ἄλλως. Apollon. De adv. ρ. 58i,a3: Οὕτως ἔχει (apud Dorienses) καί τὸ ἀλλῶς καὶ τηνῶς. Cramer.

Ἇλμα [immo Ἇλμα], τὸ, Saltus. Od. Θ, [128] : Ἄλματι δ Ἀμφίαλος πάντων προφερέστερος ἦεν, Saltibus omnes antecellebat. [In primis in re agnostica. Simonides fr. 69, 2 Gaisl. : Ἇλμα, ποδωκείην, δίσκον, ἄκοντα, πάλην. Poeta ap. Eustath. Opuscc. ρ. 60, 91: Ἇλμα, πάλη,δίσκευμα, κοντὸς [leg. δίσκευμ᾽, ἄκων τε] καὶ δρόμος. Alius ibid. 9V : Ἄλμα ποδὸς, δίσκου τε βολὴ.... Pausan. 5, 17,4 ·* Ἐπὶ τῷ ἄλματι τῶν πεντάθλων, pro quo 7, 4 πήδημα, quo voc. exp. Hesycli. et Bekk. An.

D 379, β. Plur. Hom. Od. Θ, 102 : Ὄσσον περιγίγνομεθ᾽ ἄλλων πύξ τε παλαισμοσύνη τε καὶ ἄλμασιν ἠδὲ πόδεσσιν. Pindar. Nem. 5,36 : Μακρά μοι αὐτόθεν ἅλματ᾽ ὑπο-σκάπτοι τις· schol. : Ἤ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν πεντάθλων,οἶς σκάμματα σκάπτονται, ὅταν ἅλλονται. Taf. Extra rem agonisticam. Euripid. lon. 1267 :Ὅθεν πετραῖον ἅλμα (Saltura de rupe) δισκευΟήσεται * Herc. f. 1120 : Πέτρας κισσάδος πρὸς ἄλματα, ut Epigr. inc. 7°° , P«*l. Αρρ. 273 : Κρημνῶν αλμα. Id. Hel. 9ΐ> : Ἄλμ᾽ ἐπὶ ξίφος* ΕΙ. 437 : Κοῦφον ἄλμα ποδῶν Ἀχιλῆ , coli. Lycophr. 245: Ἄλμα λαιψηροῦ ποδός. Id. Hecub. 1238 : Πρὸς τοῦ βιαίων τυγχάνουσαν αλμάτων j Α quonam violenter praecipi tatam? Epigr. inc. 260, Pal. 7, 214, de delphine mortuo : Οὐδὲ ... ὑγρὸν ἀναῤῥίψεις ἄλμα παρὰ σκαφῶιν. Schæf. et Taf. Heliodor. 4, 17 : Κούφοις ἄλμασιν εἰς ὕψος αἰρόμενοι. Oppiau. Hal. 3, 101 : Ἄλματι κούφω ὁρμῆσαι* et Orph. II. 54 , 23. Tryphiodor. 689 : ϊϊανύστατον ἅλμα θορόντες. Polemo Physiogn. 2,9: Κινείται πάντα τα μέλη ἄλματι, cit. Struv. l)e guleæ motu Soph. Aj. 1287 : Ὅς εὐλόφου κυνῆς ἔμελλε πρῶτος ἅλμα
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κουφιεῖν. De saltatione rarum : vid. tamen Pollue. 4,

95, cujus lege lotum cap. Taf.] || Ἇλμα apud Hippocr. Primus motus, vel prima agitatio fœtus in utero, ut ait Hesych. Talem autem agitationem et verbo ἀσκαρίζειν ab eo significari quidam tradunt, t» e alim. 38a, 45 : (Dies 76) ἐς πρῶτον ἅλμα (embryonis in utero). Hesych., ἡ πρώτη τοῦ ἐμβρύου κίνησις μεταβατική, παρ’ Ἱππ. De palpitatione naturali cordis id. De corde 269, 7 : Μαζῷ ἀριστερῷ, ὅπη καὶ διαση-μαίνεται τὸ ἕλμα. And. Plato Fim. 70, D : Οἷον ἅλμα μαλακὸν, quod expl. « Locus mollis in quem quid possit pulsu deferri», Lindau. ρ. in.Conf. Schneid. Lex. h. ν. Sed sensus postulat id quod Longin., Alcin., alii servarunt, μάλαγμα : ν. Toup. ad Longin. ρ. 392 Weisk. Atque hujus vocis interpretatio videtur esse quod libri aliquot exhibent ἅμμα μαλακὸν, Mollis fascia (Chrysost. t. 2, ρ. 119 Montl.μαλ. στρῶμα), ex quo mendosa extitit scriptura ἅλμα μαλακόν. Ast. Locum Platonicum cave tu vel mutes, vel aliter interpreteris quam e doctrina physiologorum. En verba : Τῇ δὲ δὴ πηδήσει τῆς καρδίας , ἐν τῆ τῶν δεινῶν H προσδοκία καὶ τῇ τοῦ θυμοῦ ἐγέρσει, προγινωσκοντες (dii sc.), ὅτι διὰ πυρὸς ἡ τοιαύτη πᾶσα ἔμελλεν οἴδησις γίγνεσθαι τῶν θυμουμένων, ἐπικουρίαν μηχανώμενοι αὐτῇ, τὴν τοῦ πνεύμονος ἰδέαν ἐνεφύτευσαν * πρῶτον μὲν μαλακὴν καὶ ἄναιμον, εἶτα σήραγγας ἐντὸς ἔχουσαν οἷον σπόγγου κατατετρημένας • ἵνα τό τε πνεῦμα καί τὸ πόμα δεχόμενη, ψύχουσα, ἀναπνοὴν καὶ ῥαστώνην ἐν τῷ καύματι παρέ-χοι. Διὸ τὰς ἀρτηρίας ὀχετους ἐπὶ τὸν πλεύμονα ἕτερον, καὶ περὶ τὴν καρδίαν αὐτὸν περιέστησαν, οἷον ἅλμα μαλακόν * ἵνα ὁ θυμὸς ἡνίκα ἐν αὐτῇ ἀκμάζῃ, πηδῶσα εἰς ὑπεῖκον, καὶ ἀνα†υχομένη , πονοῦσα ἦττον, μᾶλλον τῷ λόγῳ μετὰ θυμοῦ δύναιτο ὑπηρετεῖν. Ubi clare vides, cordi palpitanti aliud organon palpitationis, et quidem leue, molle, s. elasticum, opponi, sc. pulmonem. Est enim μ. ἅλμα h. 1. abstr. pro coner., i. q. μαλακῶς ἁλλόμε-vov,de quo verbo ν. s. ν. Conl. supra allatum κοῦφον ἅλμα, et quæ nos in Dilucidd. Pindd. t. ι, ρ. 491 — q3 exposuimus de iis veterum adjectivis, quæ hodiernae notioni e/asticitatis respondent. Taf.] || Ἇλμα, pro ἄλσος, Etym. Vid. Ἄλσος. [Lycophr. 3iq : Ἵν’ ἅλμα (hoc enim spiritu Bachmann. dedit e codd, et Etym. Μ. 69, 27-32) πάππου καὶ χαμευνάδος. Wakf.f.] H Ἇλμα item κλάδος, ap. Æoles, Ramus, ut ait idem Etym. [ibid.]| vel potius Orio ap. eum : in utraque signil. ἆλμα ab ἄλδω deducens, unde et eum leni scribitur illic ἆλμα. [Confus, c. ἄγαλμα : Pausan. 5, 17, 4 (ubi ν. Siebelis. ρ. 247, et supra ρ. 173). C. αἷμα : ν. Friedem. De med. syll. pent. ρ. 361.] [Ἇλμα, ας, Dor. pro ἅλμη, q. ν.]

Αλμα ία, i. q. ἅλμη [Bekk. An. 22, 28; 82, 23], Muria, ap. Diosc. ; sæpe autem ἁλμαίας in plur. usurpat; ut2,208 [2θ5] : Εἰς ἁλμαίας μετὰ γάλακτος ταριχεύεται, In muriis lacti conjunctum asservatur, vel conditur; ut quidam exp. Alii ἁλμαίας Salgama in-terpr. hic, ut et alibi, ap. Eund. veluti 3, 78, 79. £Nicand. ap. Athen. 4, 135, E (fr. Georg. 3, 18) : Ὥρων ἁλμαίην ἄμυσαι (ἄρυσαι) κεχρηόσι δαίτης. Sc.unp.iD. Schol. Aristoph. Pac. 1253 : Ἁλμαία ἐκ ῥαφανίδων Αἰ-γυπτιακὴ, πρὸς κάθαρσιν ἐπιτήδειος. Hkmst.J

** Ἀλμαίνομαι, Salsugiuosus lio. Theophr. Η. PI.

7,	5, 4 : Γπὸ δὲ τὸ ἄστρον ὤκιμον μὲν λευκαίνεται, κορίαννον δὲ ἁλμαίνεται. Scott.

** Ἀλμαιοπώλης, ου, ὁ, Salgamarius, Dosith. Ms. [Ἁλμὰς, άδος.] Ἀλμάδες ἐλαῖαι, a sing. nom. ἁλμὰς, In muria conditæ oleæ. Α quibusdam tamen ἁλμάδες ἐλαῖαι exp. simpliciter Conditaneæ, vel Conditivae,s. Condititiæ. At nonnulli interpr. Olivæ conditæ eum sinapi, duas exp. in unam confundentes; nam apud Hesych. legitur : Ἁλμάδες· κολυμβάδες ἐλαῖαι [hæc etiam Bekk. An. 379, 15], καὶ αἱ ἐκ σινάπιος γογγυλί-δες. Athen. 1, [56, Β], ex Aristoph. : Οὐ ταὐτόν ἐστιν ἁλμάδες καὶ στέμφυλα. Et paulo post, Θλαστὸς γὰρ εἶναι κρεῖσσόν ἐστιν ὰλμάδος. Et 4» [133, Α] : Ὧ πρεσβύτα πότερον φιλεῖς τὰς δρυπετεῖς ἑταίρας, ὴ τὰς ὑποπαρθένους, ἁλμαδας, ὡς ἐλάας στιφράς; Dicuntur et κολυμβάδες ἐλαῖαι, quod ν. [Phrynich. ρ. 118 : Κολυμβάδες ἐλαῖαι οὐ λέγονται, ἀλλὰ ἁλμάδες ἐλᾶαι χωρὶς τοῦ ι. Ubi vid. Lobeck. Mœris 51 : Ἀλμάδες ᾽Αττικῶς, κολυμβάδες ἐλαῖαι Ἑλληνικῶς. Eadem Thom. Μ. 3γ ; Pollux 6,

άλμη

45. Hermipp. ap. Athen. 2, 56, C : Πάντες αἰεὶ ἐμ-βάλλουσι μάραθον εἰς τὰς ἁλμάδας. Ap. Lucian. Lexiph. ι3 dicuntur ἐλαῖαι νευσταί. Schæf. Plut. Symp. 6, ρ. 687, D : Ἤδη δὲ πολλοὶ τῶν ἀποσίτων ἐλαίαν ἁλμάδα λαμβάνοντες, ἡ κάππαριν γευσάμενοι, ταχέως ἀνέλαβον καὶ παρεστήσαντο τὴν ορεξιν. Eustath. Opuscc. ρ. α3ι,

2 : Ἤ παραμεμενηκυῖα ὀπώρα * ἡ ἁλμὰς ἐλαία, quæ sibi opponuntur. Tam.]

Αλματῆραι, Maritima loca, τὰ παραθαλάσσια χωρία, Hesych.

*	Ἁλματίας, Qui palpitatione laborat, conjunctum eum γονύκροτος, ap. Adamant. Physiogn. 2, 3g. Struv.

** Ἀλμάω, Sale abundo ; unde part, ἁλμῶν, Salsus. Grec. Nyss. t. ι, ρ. 8y8, Ι) : Εἰ τὸ θερμὸν ὴ ναρ• κῶδες φάρμακον ἀνακραθείη τῷ ἁλμῶντι ἡ παραστύ-φοντι. Id. ib. ρ. 3qo, Α : Πρὸς τὸν ἁλμῶντα τοῦτον καὶ αὐχμηρὸν τόπον* ρ. 299, D : Τὴν ἄγονόν τε καὶ ἁλμῶ-σαν γῆν • ρ. 284 , D : Ἀλμ. δὲ καὶ διψώδη ψυχήν * t. 2, ρ. 766, Α : Τοῖς δριμυτέροις , ὴ ἁλμῶσιν , ὴ παραστύ-φουσιν. Hase.

*	Ἀλμεναχὸν, τὸ, sc. βιβλίον, Ephemeris, Almanach. Euseb. Præp. cv. 3, 92, D : Ὧν τὰ ὀνόματα ἐν τοῖς ἀλμεναχοῖς (al. ἀλμενιακοῖς) φέρεται. V. Ducang.

Ἄλμενος, pro ἁλλόμενος, per syncopen, Hesych. [et Etym. Μ. 69, 24.]

Ἄλμευσις, ἡ, Muria. Diosc. 3, 91 : Ταριχεύεται δὲ καὶ εἰς τὰς ἁλμεύσεις, ubi αλμεύσεις appellat quod alibi ἁλμαίας. Quanquam, si vim hujus voc. spectemus, aliud potius signil. debet; nam, quum ἁλμεύω signil. Muria condio, aut In muria servo: ab eo factum nomen ἅλμευσις sonaret proprie Ipsam actionem servandi in muria, ut et ἁλμευτὴς Eum signil., qui ita servat.

Ἁλμευτὴς, οῦ, ὁ, Qui condituras quasdam facit in muria , Qui in muria servat quæpiam, quæcunque sint. Sed intelligere oportet Qui artem ita servandi profitetur. Salgamarius ap. Diosc. vertitur ι, 27 : Ξηράναντες γὰρ αὐτὴν ἐπ᾽ ὀλίγον οἱ ἁλμευταὶ, εἶτα ἀφε-ψήσαντες, ἀποδρέχουσιν ὕδατι ψυχρῷ. [Cl. Αἱμευτής.]

Ἁλμεύω, Muria condio, In muria servo. Diosc. ι, de cornis loquens , Ἀλμεύεται ὡς ἐλαία, Muria condiuntur ut oliva, vel In muria servantur. Passiv. Ἀλμεύομαι, unde participium ἁλμευθεὶς ap. Eund. 2, 127, pro In muria servatus. [2, 134 : Ἀλμευθεῖσα δὲ ἀτροφωτέρα γίνεται, de rapo. Ἀλμεύεται quoque 2,

136 et 3 , 18. 11 ASF..]

Ἄλμη, ἡ, Salsugo, Salsilago, vel Aqua salsa. Item Muria. Od. E, [53] quidam exp. Mare : ego potiü Aquam salsam exp., ubi dicit δεύεται ἅλιχη. Sic Ζ [α.9] : '<W ίΊ 'ὼ αὐτὸς ἅλμην ὤμοϊιν ἀπολούσομαι. Α rursus Ε, [322], ubi habetur : Στόματος δ᾽ ἐξέπτυσε ἅλμην πικρὴν, Salsuginem interpr. malim; quia dur diceremus Salsam aquam amaram, quanquam ho πικρὴν alii aliter exp. Theophr. : Φαίνεται δ᾽ ἡ ἅλμη καὶ ὅλως ἐπιπολάζειν, Salsugo. [Tritum de Mari ejus-que Aqua salsa. Pindar. Pyth. 4, 69 : Ἐναλίᾳ σὺν ἅλμα· Nem. 4 , 5q : Ποντίας ἅλμας • 6, ioq : Δι’ ἅλμας, Per mare. Pyth. 2, 147 : Ἀβάπτιστος ἅλμας, de quo 1. aliter ab aliis explicato ν. Dilucidd. Pind. t. ι, ρ. 297 sq. 570 sq. Æsch. Pers. 389 : Ἔπαισαν ἅλμην βρύχιον. i Eurip. Iph. Τ. 1355 : Οἱ δὲ στεναγμόν ἡδυν ἐκβρυχώ-μενοι ἔπαισαν ἅλμην* Cycl. 166 : Ῥίψαιτ᾽ ἐς ἅλμην Me-lanipp. fr. 22, 5: Οὓς ἅλμη τρέφει* Med. ιαγβ••Πιτνεῖ δ᾽ ἐς ἅλμαν, Dorice, ut Hippol. 149, 740· Philipp. 23, Pal. 6, 38 : Κώπην ἕλμης τὴν μεθύουσαν ἔτι. Cri-nag. 83 , Pal. 7, 636 : Πικρῇ βάψαι νήοχα πηδάλια ἅλμη. Manetho ι, 325; 4, 4οο : Δι᾽ ἅλμης νηχόμενοι. Orph. Arg. 366, 729, 1072, Lith. 212, 515; Apoll. Rh. ι, 366, 542; 2, 566; 4, 1270, 1367. Plato Phæd. 110, Α : Καταβεβρωμὲνα, ὥσπερ τὰ ἐν τῇ θα-λάττῃ , ὑπὸ ἅλμης. Xenoph. OEc. 20, 12 : Καὶ ὡς τὸ ὕδωρ ἐξάγεται τάφροις , καὶ ὡς ἡ ἅλμη κολάζεται μιγνυ-μένη πᾶσι τοῖς ἀνάλμοις καὶ ὑγροῖς τε καὶ ξηροῖς. Aman. Ind. 34,7 : Μεστοὶ ἕλμης καὶ ῥικνοὶ τὰ σώματα. Dio Cass. 5ο, 34• Achill. Tat. 3,4: Τῆς ἅλμης πιόντες , Naufragi. De nitro Herodot. 2, 12 : Ἄλμην ἐπανθέου-σαν, Salsuginem efflorescentem (in superficie terræ Ægypti). Adde loce. Eustath. ν. Ἀλμίων citt. Schæf. et Taf.] ‖Ἄλμη, Muria. Diosc. de olivis conditis Ταριχεύεται ἐν ἅλμη. Plinius vertere solet, In muria

1559

άλμυρία

servatur, ut ait Bud. Accipi autem ἅλμην itidem pro Α Muria in his Athen. locis existimo : 7, [329, Β] : Τοὺς γὰρ εἰς τὸ ἀπανθρακίζειν ἐπιτηδείους ἰχθῦς εἰς ἅλμην ἀπέβαπτον, et 2 : Ἀποθησαυρίζουσιν αὐτοὺς ἐν ἅλμη. Habetur et aliis 11. [ut Philemon, ap. Athen. 4 , 133, Β : Ἐβόων ἅπαντες ὡς ἀγαθὴν ἅλμην ποιεῖς. Nicand. ibid.

Ε: Ἐμβάπτισον (rapum) ἅλμη. Aristoph. Vesp. ι5ο6: Ἄλμην κύκα* 1122 : Ἄλμην πιο,ν. Pollux 5, 49 : Ἰχθῦς ἐξ ἅλμης • 6, ιογ : Ἄλμης ποτήριον, pœna in ludo quodam ænigmatico. Hac signil. mere Attica νοχ est. Mœris 69 : Ἄλμην τὸν τῶν ἰχθύιον ζωμὸν Ἀτ-τικοὶ, οἱ δὲ "Ελληνες ἅλμην τὸ αλμυρόν ὕδωρ. Θασία ἅλμη celebris erat, Pollue. 6, 62. Schjef. et Taf. Ut τάριχοι, metapli. de verberone Cratin. ap. Athen. 4, 164, E : Είδες τὴν Θασίαν ἅλμην, οἷ’ ἄττα βαΰζει. ScBWF.iGH. V. Casaub. ad 2, ι iq, C.]	‖ Ἄλμη , Jus

quoddam e piscibus, ὁ τῶν ἰχΟύυιν ζωμὸς, ait Hesych. Êust. [1828, 15] ait ἅλμην Οαλασσίαν vocari solitum Edulii quoddam genus, cujus vilis erat apparatus. || Ἄλμη, Morbus quidam herbarum, ut cumini. [Succus salsuginosus. Theophr. Η. Pl. 8, 10, ι : ᾽Ἔνια δὲ Β (σπέρματα) καὶ ψώραις καὶ ἅλμαις [νοσεῖ], καθάπερ καὶ τὸ κύμινον C. ΡΙ. 3, 22 , 3 : Τῶν δ᾽ ἐρεβίνθων ὅταν ἡ άλμη κατακλυσθῇ καὶ ἀναγλυκανθῶσι (sc. quum salsugine pluviis abluta succus ejus [ciceris] edulcatus fuerit).

6,	10, 5 : Ὅσα γὰρ ἅλμη νοσηματικῶς καταλαμβάνει, ώσπερ τὴν ῥοδωνίαν etc. Taf. Plato Tim. 84, Β : Τά τε ν ευ ρα (plantæ) γυμνὰ καταλείπουσι καὶ μεστὰ ἅλμης. Ast.] Item, Terra sterilior. Quæ signiff. annotantur in VV. LL. ‖ Ἄλμη, metaph. ut Lat. Salem vel Sales, pro Lepore, Venustate et Urbanitate. Ita enim capitur in proverbio, quod Eust. [1859, 54; 1927,

13] affert, Ἄλμη οὐκ ἔνεστιν αὐτῷ, Sal illi non inest. Unde, ut opinor, in Terent. Etin. [3, ι, 10]: Qui habet salem, qui in te est, Salem aptissime interpr. ἄλμην, et Catuli. [86, 4] : Nam nulla venustas, Nulla in tam magno corpore mica salis, commodissime exprimamus ita, Ἐν τηλικούτῳ σώματι ἅλμης ἔνεστιν οὐδ' ὁτιοῦν. Quinetiam videri possint Terent, ac Catuli, allusisse ad Gr. illud proverb., cujus Erasmus non meminit, aut me memoria fallit. [Meminit Adagg. C chil. 2, cent. 3, ρ. 443 ed. Bas. 1659. Adde Eust. Opuscc. ρ. 139, 66 sq. Taf.J

*	Ἁλμήεις, ήεσσα, ῆεν, Salsus, Salsuginosus, Maritimus. Æschvl. Suppl. 846 : Πολύῤῥυτον αλμήεντα πόρον.

*	Ἁλμίζω , Salsugine irrigo. Schol. Ven. ad II. Β , 538 et Eust. ρ. 280, 33 : (Τῆς Κηρίνθου) τὰ Οεμέλια ὑπὸ θαλάσσης αλμίζεται. Struv. C. Ἀτμίζω confus, ap. schol, ad Aristoph. Vesp. 875 : Βωμὸς άλμίζων πυρὶ σμύρνης σταλαγμοὺς, ubi Maussac. coit, ἀτμίζων. Ancl.

*	Ἄλμιος, ία, ιον, vel ὁ, ἡ, Salsus. Menander ap. Athen. 4,132 , Β : Τοῖς αλμίοις μὲν οὐ πάνυ ἀλίσκεται, ubi quidem αλίμοις corrigit Beutl. Sghwkigh. Sed ἁλ-μίοις tuetur Meiuek. ρ. 160.

ΓἈλμίραξ. V. Ἀλμόῤῥαξ.]

*	Ἀλμίων, ὁ, nomen cuidam Atheniensi inditum. Eust. i5o6, 62 : Παλαιὸς δέ τις, Ἀλμίων ἐπικαλούμενος, παρὰ τὴν πικρὰν ἅλμην οὕτως ἐσκώπτετο* καθότι καὶ Χολὴ ὁ αὐτὸς ἐπεκαλεῖτο • 1869, 63 : Τῷ ἀπὸ ἄλμης λόγῳ, καθ’ ὃν ἐκ μὲν τῆς πίκρας ἀκράχολός τις ἄν- D Ορο,πος Ἀλμίων ἐσκώφθη κ. τ. λ. Id. Opuscc. ρ. 139,

63	: Καὶ ἅλμην δὲ τοῖς ἐθέλουσιν ἐνδαψιλεύεσθαι αὐτὴν πικρὰν, ἐξ ἦς ἀνήρ τις παλαιὸς ὑπόπικρος Ἀλμίων παριυνομάσθη. Tafei..

*	Ἁλμοποσία, ἡ, Salsuginis potio. Jul. Afric. Cest.

2, ρ. 279: Τὰς ἂλμοποσίας δ᾽ αν διὰ τὸν ἀηδισμὸν τοῦ λαβεῖν τοῖς πολλοῖς. Kall.

*	Ἁλμοπότις, ἡ, Aquam marinam bibens. Athen. ι, 3α , E : Ἀλμοπότιν τὴν Μύνδον φησίν.

** Ἁλμοποτίστρια, ἡ, Quæ salsuginem propinat. Coiist. Man. Chron. j). 13o s. 247 Meurs. : Τὴν άλμο-ποτίστριαν τὴν φαύλην κολάκειαν, καὶ τοὺς αὐτῆς ναοτια-σμοὺς ἀπὸ ψυχῆς ἐστύγει. Ubi male legebatur ἀλκοποτίστρια, quod indicaverat Kall.

*	Ἀλμοῤῥᾶξ, ἄγος, nitri species, Plin. Η. Ν. 31, 10 init. (46), ubi male legitur in edd. Halmyrrhaga. Vitiose etiam Il.St. s. Νίτρον scribit άλμίραγα.

*	Ἁλμυρία, ἡ, Salsugo. Theophyl. In Lnram c. 17 (ρ. 472, Β ed. Par. 1631) :... εἰς τὴν στήλην ἁλὸς ἐπάγη,
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τουτέστι, μὴ ἐξελθοῦσα τῆς κακίας, ἐπέμεινε τῇ ταύτης ἁλμυρίᾳ, ὅλη κακὴ γενομένη. Kall.

Ἀλμυρίζο), Salis saporem refero. [Athen. 9, 394, E, ex Aristotele : Αἱ περιστεραὶ τῆς αλμυριζούσης γῆς διαμασησάμεναι. Angl. Diosc. a, ι56, de foliis crithmi : Ἁλμυρίζουσι δὲ πρὸς τὴν γεῦσιν. Hase.]

*	Ἁλμύριος, Salsus, Salis saporem referens. Cod. Gud. in Secundi Sent. 2, ρ. 635, ubi vulgo, Ἁλμυρὸς δεσμὸς, de Oceano. Km. Falsa lectio in inscr. cit. ν. Αλμυρίς.

Ἁλμυρὶς, ίδος, ἡ, idem [quod Ἄλμυρότης, Salsugo], ut ex ἁλυκὸς non solùm ἁλυκότης, sed et ἁλυκὶς dicitur. Theophr. : Ἐν τῷ κελύφει γὰρ ἡ αλμυρίς. [Hippocr. De liqnid. usu 426, 3o : Καὶ ἅλες καὶ ἁλμυρίδες καὶ λιτρόν. Diodor. 3, 3g : Ὑδατα ... πικρᾶς σλμυρίδος ἔχοντα γεῦσιν. And. Plut. Præc. pol. 801, Α : Dí ναυ-τιῶντες ἁλμυρίδας καὶ τοιαῦτα βρώματα διώκουσι πολλάκις· Eumene c. 16: Πεδίον θ ινώδες καὶ μεστὸν ἁλμυρίδος αὐχμηρᾶς. Seager. Theophr. C. Pl. 2, 7=5, 4 Schneid. : Ἐν ταῖς ἁλμυρίσι ῥάφανος ἀρίστη. Athen. 9, 36q, Κ : Τῆς τε (κράμβης) καλουμὲνης ἁλμυρίδος καὶ λειοφύλλης καὶ σελινουσιης. Hesych. : Ἁλμυρίδες- αἰγιαλοὶ , καὶ τόπος ἐν τῇ Ἀττικῇ παρὰ τὰς ἐσχατιὰς , οὗ τοὺς νεκροὺς ἐξέβαλλον. [Iisdem fere verbis Aristophanis testimonium subjiciunt Bekk. An. 383, 16: Ἀρ. Τηρεί •Ἔδει δὲ σέ γε βληθεῖσαν εἰς ἁλμυρίδας. Tafel.] Chandlcr. Inscr. 110, ρ. 75, 7^ : Παραλίαν, καὶ ἁλμυ-ρίδα [sic corr. Legebatur ἁλμύρια], καὶ τὸ Θησεῖον , καὶ τὰ ἄλλα τεμὲνη ἅπαντα. Schneid. Theophr. De sudor.

16,	ρ. 815 : Τὴν ἁλμυρίδα τὴν ἀπὸ τοῦ ἱδρῶτος γινομέ-νην Η. Ρ. 4, 35: Αλμυρίδα τε εἶναι καὶ ὕφρυδον τὸν τόπον • C. Ρ. 2 , 5, 2 ; 3, 6, 3. 5, 15, 4 : Ἀλλ᾽ ἐν τοῖς περὶ τὰ ἔξο, γίνεταί τις ἁλμυρὶς, οἷον καὶ τοῖς ἐρεβίνθοις* αὐτοὶ δὲ γλυκείς. Plut. Mulier, virt. 248, D: Πᾶν τὸ πεδίον ἐξήνθησεν ἁλμυρίδα, coli. Herodot. 2, 12 s. Ἄλμη cit. Taf. Adjective Man. Philes De propr. anim. 12, 61 : Ἁλμυρὶς γῆ. Jacobs. || Urbis Ægypti nomen : vid. Barkcr. in Diar. class. fasc. 29, ρ. 168 sq. And.]

*	Ἀλμυρόγειυς, ὁ, ἡ , Salsum solùm habens. Philo V. Μ. ρ. 63a=t. 2 , ρ. ni : Ἀλμυρόγειυς πεδιάς. Boiss.

*	Ἀλμυρονάματος, ὁ, ἡ, Salsa fluenta habens. Pseu-dochrys. Serm. 24, ρ. 3ia : Ἀχρησίμευτε βίου, ἁλμυ-ρονάματε (θάλασσα). Skager.

*	Ἀλμυρόπικρος, ὁ, ἡ, Amaro salsuginis gustu. Ni-cej)h. Blemm. Phys. i3o ed. Weig. Sc.Hær.

Ἁλμυρὸς, ὰ, ὸν, Salsus, Salsuginosus, ἁλυκός : ut a τόλμη fit τολμηρὸς, et ἀτηρὸς ab ἄτη, sic ἁλμηρὸς ab ἅλμη, et verso η in υ, ἁλμυρὸς, ut habemus ap. Etym. [69, 18.] Homerus ἀλμυρὸν ὕδωρ, Salsam aquam, appellat marinam aquam, Od. Ι, [227] : Ἐπιπλεῖν άλ-μυρὸνὕδωρ. Alibi θαλάσσης addit, Maris ; ut Μ,[α36]: Δεινὸν ἀνεῤῥοίβδησε θαλάσσης αλμυρὸν ὕδοιρ. Ap. Xen. Cyrop. 6, [a, 11], ἁλμυρὰ ὄψα, Salsa opsonia : Ὅψα δὲ χρη συνεσκευάσθαι ὅσα ἐστὶν ὀξέα ἐπιπλεῖστον, καὶ δρι-μὲα, καὶ ἁλμυρά. [Hesiod. Theog. 107, 964 : Ἁλμυρὸς ...πόντος, et Euripid. Hipp. 1263. Piud. ΟΙ. 7, io5 : Ἁλμυροῖς βένθεσι. Epicharm. ap. Athen. 3, 91, C : Ἀλμυρὰν ἅλα. Eurip. Med. 215: Ἁλμυρὰν πόντου κλῇδ᾽ ἀπέραντον* Tro. i : Ἀλμυρὸν βάθος πόντου • 44ο; Bacch.

17.	Apoll. Rh. ι, 1007, Dioiiys. Ρ. 81, Orph. II. 16, 6 : Ἀλμυρὸν ὕδιυρ, Marinum. Epigr. inc. 75 , Pal. 11, 220 : Ἀλμυρὸν ἐς πέλαγος. Macedon. 28, a, Pal. 6, 3o : Ἀλμυρὸν οἶδμα θαλάσσης. Xenocrit. Rhod. Anth. Pal. 7, 291 : Χαῖταί σου στάζουσιν ἔθ᾽ ἁλμυράῬηΙΙαἀ. 21, Pal. 9, 347» 7 : Ἡμεῖς δ᾽ ἠσθίομεν κεκλημένοι ἁλμυρὰ πάντα, χέννια καὶ τυρους κ. τ. λ. Herodot. 7, 55 : Δολερῷ τε καὶ ἁλμυρῶ ποταμῷ. Schæf. Plato Tim. 84 , Α : Τραχὺ καὶ αλμυρόν (τὸ αἷμα) • 85, Β : Φλέγμα... ὀξὺ καὶ ἁλμυ-ρόν. Ast. De terra salsuginis plena sæpe Theophr., ut C. Pl. 6, 10, 1 : Τὸ ἀλμυρὸν ἄτροφον καὶ ὥσπερ ἀγέν-νητον. Taf.] ‖ Significat αλμυρὸν etiam Amarum; certe ἁλμυρὰ δάκρυα secundum Hesych. exp. possumus Amaras lacrymas: ait enim, ἁλμυρὰ δάκρυα, χα-λεπὰ ὴ πικρά. [Theocr. 23, 34 : Ἁλμυρὰ κλαύσεις* conf. Jacobs, ad Anthol. Pal. ρ. 810. Taf.] Nisi forte quis πικρὰ δάκρυα interpr. malit Acerbas lacrymas. Antea loc. Ilom. protuli, in quo ἄλμην πικρὴν dicit. Dicuntur itidem metaph. ὰλμυροὶ λόγοι, Amari sermones, ut Erasmus exp. : nam hæc Athen. [3,121, F] verba,
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Δεῖν , λίγων, ἂλμυροὺς λόγους γλυκέσιν ἀποκλύζεσθαι νά-μασιν, intcrpr. Dicens amaros sermones dulcibus lymphis oportere diluere. Vide proverbium, Marinam auditionem fluvialhibluit sermone. [Plat. Phædr. 243 , D : Ποτίμῳ λόγῳ οιον ὰλμυρὰν ἀκοὴν ἀποκλύσασθαι • Legg. 4 , 7°5, Λ : Αλμυρόν καὶ πικρὸν γειτόνημα. Cl. Aristid. Or. Plat. ρ. ao6, ibique schol, et Creuzer. ad Cic. De rep. ρ. ao3 ed. Μ oser. Ast. Kunap. Exc. Vat. ρ. 251 Mai : Διαφθείρειν ἁλμυρῷ λόγο» πότιμον ἀκοὴ ν. Jacobs. ‖ Metaph. Plut. Symp. 685, Ε : Κάλλος γυναικὸς αλμυρόν καὶ δριμύ [lit nos piquant]. Hemst.] Ab hoc autem ἁλμυρὸς, vel a fem. άλμυρὰ, aut potius a derivato ἁλμυρὶς, lit vocabulum Gallicum Saul mure. Et ita nos integrum retinuimus id, e quo, ut opinor, Lat. per apocopen suum Muria fecerunt. [Confus, c. ἀμυδρὸς ν. ap. HSt. ν. Ἐκπλύνυι. Sec. Drac. 74, 117, 120; Reg. pros. 102; Philoni. Loce. Attic. 292, in Atticis etiam --ν, qua mensura ἁλμυρὶς dixisse videtur falsus Aristoph, in Bekk. Anecd. 383.]

Ἀλμυρότης, ἡ, Salsugo, ἁλυκότης. Alex. Aphrod. [Nemes., Plut. Wakef. Aristot. Meteor. 2, 3 : Τὴν περὶ τῆς ἁλμυρότητος αἰτίαν. liippocr. Morb. vulg. 1200, Α : Ἢ θερμότητα, ὴ αλμυρότητα, ἡ γλυκύτητα.]

*	Ἁλμυροφόρος, ὁ, ἡ, Ιο. Chrysost. Parabol. de ficu, t. 6, ρ. 4G4. Osakn.

^Ἁλμυῤῥὰξ, falsa lectio. V. ἌλμοῤῥάξἽ

Αλμυρώδης, ὁ, ἡ, Salsuginosus, ut ab ἅλμη fit ἁλμώδης. [liippocr. Coae, prænott. 184, F: Πτύελα γλι-σχρὰ, ἁλμυρώδεα • Morb. vulg. ι, 979» C : ἹἾῦμα ἁλ-μυρῶδες* 6, 165, F : Πυρετοὶ ἁλμυρώδεες* Morb. niul. ι, 5q8, 15 : Ἁλμυρώδεα. A*gl. Theophr. C. PI. 3, 17, 2 : Χωρία άλμυρώδη. Taf. Joseph. Bell. Jud. 4, 8, 2, de lacu Asphaltite : Ἁλμυρώδης καὶ ἄγονος. Η as κ.]

Ἁλμώδης, ὁ, ἡ, Salsuginosus. Theophr. [C. PI. 6, 10, § ὅ]: Ἐπεὶ τά γε ἐν τοῖς αλμώδεσι φυόμενα, ἔχειν ἁλμυρίδα τινὰ οὐκ αλογον, [liippocr. Coae, prænott. 157 extr. : Ἀλμώδεα πτύελα· De liq. usu 427, 25 : Τὸ ἁλμῶδες, Salsus humor. Morb. vulg. 2, 1008 extr. : Σώματος τοῦ ἁλμώδεος* 4, ι 134 , Α : Ἁλμῶδες... δάκρυον* 12 16, Β : Στόμα ἁλμῶδες. And. Xen. OEc. 20, 13 : Γῆ ἁλμιυδεστέρα πρὸς φυτείαν. Theophr. C. Pl. 6, ίο, 7 : Χνοῦν ἁλμώδη *3,6, 3 : Ἐν αλμώδει καὶ ὑφάμμῳ. Taf.]

Ἂλξ, inusitatus nominativus, cujus gen. ἀλκὸς, dat. ἀλκὶ, [Robur], frequens ap. Hom., ut II. Ν , [471] aper, et Od. Ζ, [13oj leo dicitur ἀλκὶ πεποιθώς. Alii non statuunt hunc nominat, ἂλξ, sed ἀλκὶ pro ἀλκῇ ab ἀλκὴ per metaplasm. derivant. [Ἂλξ genitivumque ἀλκὸς agnoscere videtur Eust. 1264, 5. Conl. eund. 1136, 18. Strcv. Adde Heyn, ad Hom. t. 5, ρ. 5γ, Etymol. Μ. 55, 56; 66, 3; 69, 34, Suid. ν. Ἱῶκα. Sch.ef. et Taf.]

Ἄλξις, εως, ἡ, Defensio, ap. Polyb. 5, [68, ι : Ἂλξεις εἶχον ἀμφότεροι, ubi rectè Ursi π. ἅλις, q. ν.], ut inquit Bud. Αλξεων τειχέων , Ilesych. V. Ἔπαλξις.

*	Ἁλοάδνη, corrupta lectio cod. Ilai*lei. in II. Τ, 207. Ceteri ἁλοσύδνη. Schxf.

[Ἀλοατὸς, Dor. pro ἀλοητὸς, q. ν.]

Ἀλοάω, ήσω, vel άσιυ, Trituro : ut, Βοῦν ἁλοῶντα Γἀλ.] ου φιμώσεις, ι Tim. 5, [18], Non obligabis os bovi trituranti. [Q. 1. respicit Lustath. Opuscc. ρ. 227, 58 sq. Taf.] Sic ap. Xen. : Ἀλοᾷν τὸν σῖτον. [Otc. .8, 2 : Ι να μήτε οἱ αλοωντες (αλοωντες) μοχθῶσι περιττόν πόνον.] JEt ap. Demosth. In Phænipp. [104ο] : Λπη-λοημένος σῖτος, ab ἀπαλοῶμαι passi ν. et composita. [Plato Theag 124, A : Σπειρόντιον καὶ ἀλοώντων. Ast.] II Vertitur etiam Tero, Contero, pro quo et compos. συναλοάω usurpatur; nam συναλοῆσαι apud Plut. [Marcel!. 15] capitur pro Conterere. Ap. Theophr. C. Ρ. 4, [5, 5] ἀλοαθέντα σπέραατα Bud. exp. Trita semina : alii, Tritura excussa. [Id. ib. 4,12, 9 : ἹΙλοη-μένους κυάμους. Sic cod. Urb., vulg. λεχομένους. Pollux ι, 224 : Ἀλοῆσαι τοὺς πυρούς. Tafel.]

Ἀλοάω, Comminuo, Frango, κλῶ, Suid. Idem ait, ἀλοῶν, Per orbem circumagens, ut fit in areis, iu quibus frumentum trituratur [Ἀλοῶν· ἔξωθεν ἐν κύκλω περιάγων, ὡς οἱ ἐν ταῖς ἅλωσιν. Habet quoque Συν. λές. χρ. 384, 3, uterque e schol. Rav. ad Arist. Thesm. 2]. Item, Pulsans, ducta metaph. ab iis, qui spicas con-THES. ung. græc. tom. ι, rase. ν.

ἀλογέω

Α tundunt. Aristoph. [Thesm. 2] : Ἀπολεῖ μ᾽ ἀλοῶν ἄνθρωπος ἐξ ἑοιθινοῦ. Idem [Ran. 149] : Ἢ μητέρ᾽ ἠλόησεν, ὴ πατρὸς γνάθον Ἐπάταξεν, Aut matrem pulsavit, aut patris maxillam percussit. Videtur tamen proprie ἀλοᾷν esse Variis ictibus quasi contundere. Apud Ælian. [in Suid. s. ν.]:Οἱ μέν τινες πυγμαῖς, οἱ δὲ κορύ-ναις, οἱ δὲ λίθοις ἀλοῶντες αὐτόν. Ubi ἀλοῶντες est Tundentes, Percutientes. [Improprie Synes. De provid. ρ. 112, Α : Πᾶσι κακοῖς ἠλοῶντο. Jacobs.] ‖ Ἀλοᾷν, Flagris cædere. Synes. [Epist, ρ. 225] : Οὐ γάρ ἐστιν οὐδὲ τοῖς ἔχουσι καὶ πλουτοῦσιν άμαστιγώτους ἀναχωρῆ-σαι• ἀλλ’ ἕως ὁ παῖς οἴκαδε βαδίζει τὸ χρυσίον οἴσων, ὁ δεσπότης ἠλόηται. [Soph. ap. Pollue. 10, 160 : Κέστρᾳ σιδηρᾷ πλευρὰ καὶ κατὰ ῥαχιν ἀλοῆσαι πλεῖον. Quem (Æg. fr. 3) G. Dind. in Corp. poet. scen. sic refingit : ... Ἥλαυνε παίων. Ælian. Ν. A. 6, 61 : Ποῦ δὲ ἠλόησε πληγαῖς πατέρα ἐλέφας; Plut. Ti. Gracch. 2 : Τὸν μηρὸν ἀλοῆσαι πρῶτον τῶν δημηγορούντων * De Alex, fort. 327, Α : Ὑπέρῳ δὲ τὸν τράχηλον ἠλοήθην. Polyb. 10, 12, 9 : Οἱ δὲ πλείους ἐν τῷ παραπίπτειν εἰς τὴν πύ-

Β λην ὑπ᾽ αὐτῶν ἠλοήθησαν (ubi libri ἠλογήθησαν , Negli-gebantur non intromittendo). V. Schweigh. iu ind. Sch.ef. et Tarn. V. Ἀλοιόω.]

Ἀλοάω, quum Trituro signif, aspirandum quidam tradiderunt, utpote derivatum a nom. ἅλως, est enim ἀλοάω, ἐπὶ τῆςἅλω πατῶ καὶ τρίβω τοὺς στάχυας : quum autem poniturgeneralitcr*pro Comminuo, Contundo, item Verbero s. Pulso, tenuari debere. [Ammon. : Ἀλοᾷν καὶ ἀλοιᾷν διαφέρει. Ἀλοᾷν μὲν γὰρ δασέως τὸ ἐπὶ τὴν ἄλω πατεῖν καὶ τριβειν τὰς στάχυας * ἀλοιᾷν δὲ ψιλῶς, τὸ τύπτειν. Legit igitur (ISteph., vel is a quo discrimen sumsit, ἀλοᾷν pro ἀλοιᾶν, id quod voluit Valck.

V. Auim.] Sed iu vetustis libris in utraque signif, iu propria et in translata, tenuatum reperitur, ac memini in illo, quem citat Paul. [1 Cor. 9, 9], Βουν ἀλοῶντα οὐ φιμώσεις, in omnibus Mss. Codd, ἀλοῶντα tenuatum, nou autem aspiratum fuisse. Sed neque gramm. antiqui differentiam hanc statueruut. Apud Suid. tamen habentur άλοάων et ἀλοητὸς aspirata , nescio temerene an consulto. [Non nauci est discrimen

C illud. Συν. λές. χρ. 384, 5 : Ἀλοᾷν* τύπτειν, βάλλειν καὶ τὸ Ορύπτειν ἐπὶ τῆς ἅλω τὸν σῖτον. Demosth, supra cit. et Theophr. De c. pl. 4, 12, 8 : Ἀπηλοημένοις ἐν τῇ ἅλῳ, dixerunt nec ullum est verbum ἁλοάω, si e compositis conjecturam facere licet. Phryn. Bekk.

16,3 : Ἀπαλοᾶν διὰ τοῦ π γράφοντες οἱ Ἀττικοὶ δῆλον ποιοῦσι ὅτι καὶ τὴν ἅλως καὶ τὴν ἀλωὰν ψιλοῦσι. ‖ De vocali in futuro et aoristo Phrvnich. Bekk. 1. c.etThom. Μ. 38 : Ἀλοάσω, οὐχ ἁλοήσο). Συν. λές. χρ. 379, 28 : Ἀλοάσαντα • ἐν τῷ α. Φερεκράτης Ἴπνῳ· Ὑποζυγίοις ἀλοάσαντ᾽ εὐθὺς ἐκποιῆσαι. Ἱὸ δὲ συγκόψαι πληγαῖς ἀλοῆσαι, ἐν τῷ η. Utrumque futurum sine discrimine memorant Draco ί 15, ia, Etym. 202, 7, s. schol, ad Planud. Ον. Met. ρ. 3-0. Buttmannus Atticistis accedens, ἀλοάσω veteris Atlicismi formam fuisse judicat, ἀλοήσω recen-tiorem et vulgatam, Gramm. Gr. 1.1, ρ. 399. Philem. Locc. Alt. 292 : Ἀλοάσσομαι, ἐφ’ ἅλωνος. Serin. Ἀλοά-σομαι, sive fut. sit medium, sive pass. Vid. Καταλοάω. ‖ Hesycli. : Ἀλοῶν* πλανῶν,καὶ τύτττων, quarum prior exp. ad act. aliquam formam ἀλάω pertinet, ut monuit Alb. Fix.]

D Ἄλοβος, ὁ, ἡ, Non habens λοβόν : ut ἄλοβον ἦπαρ τοῦ ἱερείου, Hepar victimae non habens λοβοίν [Exta sine capite]. Vide Λοβός. [Xenoph. Hell. 3,4, 15 : Ἐπὶ προόδω ἄλοβα γίνεται τὰ ἱερά* 4, 7,7 ·' Ἐφάνη αὐτῷ τὰ ἱερὰ ἄλ. Schneid. Sic Plut. Ages. 9, Pyrrh. 3ο. Et Alex. 73 : Τὸ ἦπαρ ἦν ἄλοβον. V. Elleudt. ad Arrian. Exp. 7, 18, 5. TareL.]

Ἀλογεύομαι, A ratione aberro, Non sum compoti rationis, Absurda loquor, et non consentanea rationi nec cohaerentia, Bud. ap. Cic. [Ad Attic. 6, 4 : Ἐξ ὦν ἀλογευόμενος παρεφθέγγετο. Valck. |J Apud Patres de nefando concubitu usurpatur, maxime de iis, qui animalia-ineunt, ut videre est ap. Suic.]

Ἀλογέω, Rationem alicujus non habeo, Aspernor, Contemno : λόγον τίνος οὐ ποιῶ, ἐν οὐδενὶ λόγῳ ποιούμαι τινά. Herodot. [3, ι 15] : Ἀλὄ^ήσας συμβουλιης, (tonsilium aspernatus. [Et 8, 46. Taf.] Philo De mundo : Ὄσοι σοφίας ἠλόγησαν. [Suid. : Ἀλογεῖν, γενικῇ, ἀφρον-τιστεῖν. « Ὁ δὲ Τάλιγγις ὅπλων μὲν καὶ μαχίμων ἀνδρῶν
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ἔκρινεν ἀλογεῖν.» Dionys. Α. R. ι, 38 : Πατρίων ἠλογη-κόσι θυσιῶν. Philo De ι ο orae. ρ. η63, C=t. 2, ρ. 2θ3 : Ἀλογοῦντες τιμωριῶν • De ebriet. 246, A=t. ι, ρ. 363 : Ἀλλὰ τὰ τοιαῦτα κατεπασθεὶς (κατεπαρθεὶς?) ἀλογήσει τῶν εἰρημένων, καὶ ἐπιστήμῃ μὲν οὐδαμῆ οὐδαμῶς ἕψεται. Raro eum accus. Procop. De Β. Vand. ι, 3 : Οὐκ ἀλο-γήσας τὰ γεγραμμένα, et De Β. Pers. 2, 5, 20, al. Absolute positum. Hom. II. Ο, 162 : Εἰ δέ μοι οὐκ ἐπι-πείσεται, ἀλλ’ ἀλογήσει. Herodot. 8, 116 : Οἱ δὲ ἀλογή-σαντες (Re insuper habita) κ. τ. λ. Scuæf. et Tafel.]

U Suid. vult ἀλογῆσαι significare etiam [ἀφροντίσαι,] παραλογίσασθαι, Decipere : cujus signif. exemplum habes in pass. voce, paulo post. ‖ Ἀλογέομαι, Contemnor, Spernor. Diog. L. in Thal. [ ι, 3α] : Οἱ δ᾽ ἐπειδὴ διαπρεσβευόμενοι ἠλογοῦντο, πρὸς τοὺς Κώους πολεμοῦσι, Quum autem eorum legati spreti rediissent, Cois bellum inferunt: unde partic, ἠλογημένος,Contemtus, Cujus nulla ratio habita est, Qui neglectim transmissus est et præteritus. Aleiphrontis Lamia. Demetrio [2, 1] : Καὶ ἠλογημὲνη σιωπῶ καὶ εὐχομένη θεάσασθαι παρ᾽Ιαυτῇ, Et neglecta a te interque arnicas præter-ita taceo, ap. meipsam vota faciens ut videre tantum te liceat, Bud. Comm. 1078. [Quo 1. alii exp., Ratione defecta, re captum ejus superante.] ‖ Ἀλο-γεῖσθαι, Decipi. 2 Maccab. 12, [24] : Ἀλογηθῆναι τούτους συμβήσεται, exp. Eós decipi continget. [Et jam Polyb. 8, a, 4 : ᾝ καὶ τὸ διὰ τῶν τοιούτοιν ἀλογηθῆναι καὶ περιπεσεῖν ου τῶν πασχόντων, ἀλλὰ τῶν πραξάν-των ἐστὶν ἔγκλημα· 28, 9 , 8 : Δι’ ἦς (ὁδοῦ, Agendi rationis,) ὀλίγοι τελέως ἠλογήθησαν (alii male ἡλέγχθη-σαν ) τῶν Ἑλλήνων ὑπὸ τὸν τῆς πράξεως καιρόν. II Lucian. Ocyp. ν. 143 sq. •‘Ἄφες με μικρὸν, ἤλόγημαι σοῦ χάριν, Mentis deliquium passus sum. Hesych. : Ἀλογηθῆναι, μωρανθῆναι. Schæf. et Taf.] || Ἤλογημέ-νος νοῦς ap. Dionys. Areop. De D. Ν Ν. pro Rationis vacuus, Bud. || [Ἀλογεῖσθαι, ap. gramm. Contra rationis regulam usurpari. Etym. Μ. 4o5, 34 : Ἐὰν οὖν εἴπωμεν χθὲς, ἠλόγηται* 790, 4 3 : ἾΙν γὰρ ἠλογημένον τὸ φέρνη· 47 : Ἀπολέλυται τὸ ἠλογημένον. ‖ Ἀλογούμενοι, (Jui eum brutis coeunt. V. Ducang. Tafel.]

* Ἀλόγημα, τὸ, i. q. ἀλογία. Polyb. 9, 16,5: Ἀλογή-μασι περιπίπτειν. Schìikid. Adde ιυ, 33,6; ia, 19, 7; 20, 2; 22, ι; 16, 20, ι. Taf.

** Ἀλογητέον, Aspernandum, Contemnendum est. Philo De agr. t. 1, ρ. 312, 27 (198). Fix.

** Ἀλογητος, η, ον, Contemtus. Schol. Eurip. Or. ι ι 49, 1 150, ρ. 473 : Ἀλόγιστον γὰρ τὸ ἄλογον καὶ μωρόν* ἀλόγητον δὲ τὸ καταφρονητὸν, ἀπὸ τοῦ ἀλογῶ ἀλογησω. Tafel.

Ἀλογία, ἡ, Irrationabilitas, Rationis carentia, si ita loqui fas esset. [Plato Theæt. 207, C : Τὴν διὰ τοῦ στοιχείου διέξοδον ... λόγον εἶναι, τὴν δὲ κατὰ συλλαβὰς... ἀλογίαν. Ast.] ‖ Inconsiderantia, Incogitantia, Temeritas. Denique dicitur inesse Ei, quod dictum fa-ctumveest citra rationem, non adhibita ratione in consilium. Plato De LL. 10, [900, Α] : Ἀγόμενος δὲ ὑπότίνος ἀλογίας· Epist. 7, [35α, Aj : Διὰ τὴν ἀτοπίαν καὶ ἀλογίαν τῶν γενομένων, Propter eorum, quæ facta fuerunt, ab-surditatem et temeritatem, Propter eam, quæ cernitur in iis quæ facta sunt, absurditatem et incogitantiam, aut temeritatem, vel rationis et judicii inopiam. Quidam vertunt etiam Absurditatem; sed videmus hic Plat, post ἀτοπίαν, quod ad verbum sonat Absurditatem, subjungere ἀλογίαν. [Hæc duo discernit Eutherins Serm. 10 (Theodorei. Opp. ed. Schulz. t. 5, ρ. 1146). Tafel. Dementia, Insipientia, Temeritas. Plato Phæd. 67, E : Οὐ πολλὴ ἂν ἀλογία εἴη; Theæt. 199, 1); Phileb. 63, E; Conv. 208, C, al. Repugnantia. Phileb. 55, Α : ΙΙολλή τις ... ἀλο-γία ξυμβαίνει γίγνεσθαι, ἐάν τις τὴν ἡδονὴν ὡς ἀγαθὸν ἡμῖν τεθῆται* Lys. 2ϊ3, Β: Καίτοι πολλὴ ἀλογία (h. e. vehementer repugnat)... μᾶλλον δὲ ... ἀδύνατον. Ast. Ap. grammat. Id quod temporum rationi adversatur, coli. Hcmst. ad Aristoph. Plut. ρ. 44*· Schæf. Thom. Μ. 38 : Ἀλογία, ἡ τοῦ λόγου στέρησις καὶ ἀφρον-τιστία. Harpocratio 16 (ιρ): Ἀλογίαν (ἀλογιᾷν?) τὸ μη-δένα ἔχειν λόγον, ἀλλ᾽ ἀλογιστὶ πράττειν. Δημοσθένης ἐν τῷ κατ’ Ἀριστοκράτους, καὶ Πλάτων. Pollux 2, 120. Theo-phrast. C. PI. ι, 13, 4 : Ἀλογία μὲν (γὰρ) δή τις φαίνεται διὰ τούτων, Rationi hæc consentanea non esse vi-
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Α dentur. Polyb. ι, 10, 3 : Τὴν ἀλογίαν τῆς βοηθείας* et ii, ι. 15, 6 : Πάσης ἀλογίης πλήρη, et 3, 15,9· 18, 31,

5 : Τὴν τῶν πραγμάτιον ἀλογίαν • 4, 35, 6 : Τὴν πρὸς πάντας ἀλογίαν. Thucyd, ap. Dionys. Η. De Thuc.jud. 41,2: Πολλὴν γε ἀλογίαν ... τῆς διανοίας παρέχετε. Ipse Α. R. ι, 79 • Ἤρέμα καὶ κατὰ πολλὴν τὴν ἀλογίαν (Stuporem) τοῦ ποιμενικοῦ ὁμίλου ἀπήει. Porphyr. Abst. ι, 34 : Ἐκβακχευομένη ἡ ψυχὴ ὑπὸ τῆς ἀλογίας. Aristid. Or. 45, ρ. 2 : Πῶς οὐκ ἀλογία πολλή; II). ρ. 20 : Ἐπὶ πάσης ἀλογίας * 29 : Πῶς οὐ γελοῖον καὶ πάσης ἀλογίας μεστόν; Or. 46, ρ. 174 : Πολλὴν ὄᾳλοιμεν τὴν ἀλογίαν. Tar.] ‖ Exp. a Suida et ἀταξία, Confusio et perturbatio : propriè Quum nihil ordine lit. Ubi enim est ἀλογία, i. e. nihil lit certa eum ratione, ibi nec ordo ullus servatur. Vicina est igitur hæc signif. proxime præccdenti. Citat autem Snid. exemplum significationis quam ponit. [Polyb. 5, 53, 7 : Τὴν ἐν τῇ νυκτὶ προγεγενημένην ἀλονιαν. Adde 15, 14, 2, et Pollue. 6, 145, deinde citandum. Paus. 7, 17, 3 : Ὑπὸ δὲ τοῦ ἐλεγείου τοῦ Ὀλυμπιάσιν ἐπὶ τῇ εἰκόνι τῆ Οἰβώτα οὐκ ἂν Il προαχθείη τις εἰς ἀλογίαν, Judicii fluctuationem, Dubium; ν. Siebel, ρ. 15ο. ‖ Silentium, ob perturbationem. Poil. 6,14 5, c. ἀπορία, ἀγλωττία. Polyb. 36, 5, 4 : Οὐκέτι συνέβαινε γίγνεσθαι τὴν ἀλογίαν, ubi ν. Schweigh. Lucian. Lexipli. 15 : Ἀλογίαν ἡμῖν ἐπιτάττεις ὡς ἀστό-

Ε.οις οὖσιν. Taf.] ‖ Contemtus, Aspernatio. Herodot. 7, 226] : Ἐν ἀλογίῃ ποιούμενος [-εύ-], Contemtui ha-ens, Contemnens, ἐν μηδενὶ λόγω ποιούμενος, Nullam rationem habens; [2, 141]: Ἐν ἀλογίῃσιν ἔχω, itidem pro Contemtui habeo; [4, 15ο] ·' Ἀλογίην εἶχον τοῦ χρηστηρίου, Pro nihilo habebant oraculum. [7, 208 : Ἀλογίης ἐνεκύρησε πολλῆς, ubi ob verbum ἐνεκ. alii malunt ἀλογίῃσι, coli. 2, 141. Adde 6, γ5 : Τὸ ἄλσος ἐν ἀλογίῃ ἔχων, ubi alii ἀπορίῃ malunt, quæ glossa est. V. quoque Procop. Β. Vand. ι, ao. Schjep. et Taf.] || Ἀλογία vocatur a Gregor. Edictum Juliani, quo vetuit Christianos operam dare studiis literarum liberalium, Ἵνα ἐν ἀρχῇ τῆς βασιλείας προκηρύξῃ τὴν ἀλογίαν, Bud. At pro Silentio positum ἀλογία vide in Λογάω. ‖ Quum necessitas reddendarum rationum a C principe remittitur, VV. LL.

* Ἀλογιάω. Συν. λέξ. χρ. 38ο, 4 : Ἀλογιᾷν* τὸ μηδένα λόγον ἔχειν, ἀλογιστὶ δὲ πράττειν. Οὕτω Δημοσθένης καὶ Πλάτων. Kall. Ap. Harpocr. recte editum est ἀλογίαν. Snid. in ead. gl. ἀλογία.

Άλογίζομαι [Ms. Vindob, in marg. : Ἀλογίζω], ab ἄλογος, Brutorum animalium sensu prædilus sum : ἀλογίσαντες, Hesych. τὰ τῶν ἀλόγιον φρονήσαντες. Pass. est Άλογίζομαι, quod pro Obbrutesco usurpat Eust., de sociis Ulyssis loquens, ἀποχοιρουμένοις, Bud. [1656, 43 : Ἐκθηριοῦνται καὶ ἀλογίζονται. Lohec.k. post citan~ dus. Idem Eust. Opuscc. ρ. 77, 79 : Οἳ ἑτέρους μὲν δι-δάσκουσι, σφᾶς δὲ αὐτοὺς ἀφιᾶσιν ἀδιδάκτους ἀλογίζεσθαι· 5α, 49 : Εὐλογεῖς τῷ στόματι, ἀλογίζῃ δὲ τῇ καρδία • 120, 5 : Ὑμεῖς δὲ οἱ ἀναιτίως ἀλογιζόμενοι καθ’ ἡμῶν, τῶν ὠφελούντων τὰ πλείω, ποία; ἑαυτοὺς ἀξιοῦτε κλήσεως; 132, 79 : Ἐντρεποίμεθα, εἰ τἄλλα μὲν ζῶα οὐ θέλουσιν ἀνθρω-πίζεσθαι, ἡμεῖς δὲ ἀλογιζόμεθα, καὶ τὸ τῆς παραγυ,γῆς ἀχρειόῦμεν τίμιον. Tar. Medium (ap. Eust. 1. c.) hoc sensu inculpatum est. At si idem pro ἀλογεῖν dixeris, Π barbarismus erit. Ἀλογίζω [Insuper habeo, Contemno] τὰ ὀμωμοσμίνα Procop. Hist. Temp. ι, 4, ρ. 11, Α; ἠλογικὼς τὰ ξυγκείμενα id. Β. Gottli. 4, 20, ρ. 6a3, ei similia quin medicinam expectent et unde, neminem dubitaturum scio. Lobf.ck. ad Phryn, ρ. 669.]

Ἀλόγιον. Apud Pollue. [8,54 , coli. 6, 153 et not. Jung.] et Suid., ἀλογίου δίκη, Actio in eum qui gestorum iu magistratu rationem non reddit. Sic dicitur ut ἀγραφίου δίκη, et alia. [Hesych. eum Etym. Μ. 70, 35, et Suul. s. ν. : Ἀλογίου δίκη· ἡν φεύγουσιν οἱ ἄρχοντες λόγον οὐ δόντες τῶν τῆς ἀρχῆς δωικημάτων. Schol. Aristid. ad locum De quatt. ρ. 3o6 (510) : Οὐκ ἔμελλες ὀφλήσειν ἀλογίου] t. 3, ρ. 728 : Ὄνομα δίκης* ὡς καὶ Αἰσχίνης- Ἀλογίου γραφάς. Et aliud schol. : Ὠς Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος λέγει, ἀλογίου γρχφὰς εἶναι (fort. Ἀλογίου γραφάς. Ἕστι δέ... In orat, vero memorata εὐθύνης non ἀλογίου nomine utitur Æsch.) κατὰ τῶν ἀρξάντων καὶ μὴ δόντιυν λόγον ὑπὲρ τῆς ἀρχῆς. Gramm. in Phot. Porson. Append. 664, ι 5 : Ἀλ. δίκη, ὅταν τινὲς λαβόντες χρήματα εἰς ἀναλώματα δημόσια μὴ
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ὦσιν τοὺς λόγους ἀνενηνοχότες τοῖς δικασταῖς. Συν. λέξ. χρ. 436, 4 (coli. 336, 22) : Ἀποστάσιον ... καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα οὐδετέρως σχηματίζουσιν. Εὔπολις (iu Πόλεσιν, opinor. V. Harpocr. ν. Αογισταί)· Καὶ γὰρ α ἰσχίον ἀλο-γιου τι ὀφλεῖν. Fie.] Invenitur et ἀλογίου ἔγκλημα, Cri-meu non redditæ hujusmodi rationis, 1. e. crimen quod admittitur non reddendo earum rerum lationem. Nisi potius ἔγκλημα hic i. est q. δίκη.

*	Ἀλογισμὸς, νοχ barbarae compositionis, legebatur olim sensui coiitraria iu Aristot. Ethic. Eud. 3, 4 extr., ubi Bekkerus λογισμοῦ restituit. Fix.

*	Ἀλογισταίνω, Α ratione aberro. Just. Μ. Apol. i, 46 , ρ. 71, Α. Schæf.

*	Ἀλογίστευτος, ον, Ratione destitutus. Aster. Ho-mil. ρ. 24 Ruben. (Combcf. Nov. auct. Patr. t. ι, ρ. 3a) : Ὡς ἀλογίστευτον ἔχοντος τὸν βίον. Boiss. Neglectus. Hierocles De pro ν id. ρ. 278 : Ὥστε μηδὲν ἀλογίστευτον εἶναι τῇ προνοίᾳ τῶν καθ’ ἡμᾶς. Ubi cod. Par. ἀλόγιστον. Scbkeid. Locus Hieroclis affertur quoque a Phot. Bibi. ρ. 466, 35, Asterii inter Pseudochrys. t. 7, ρ. 426, 3. Ha.se.

*	᾽Αλογιστέω, Desipio. Longin. ι ο, 3 :Ἄμαψύχεται, καίεται, ἀλογιστεῖ, φρονεῖ. Plut. Symp. 3, ρ. 656, D : Οὐ τῷ μᾶλλον ἀλογιστεῖν , ἀλλὰ τῷ μᾶλλον ἰσχύειν ἐλέγ-χονται. V. Συναλογιστεῖν. Kan.

Ἀλογιστὶ, ι. q. ἀλογίστοις, Inconsiderate. [Harpocr. s. Ἀλογίαν, cujus verba s. ea ν. allata. Hemst. Inde sua hauserunt Suid. et Συν. λέξ. χρ. 38ο, 4•]

Ἀλογιστία, ἡ, Incousiderantia, Incogitantia, Temeritas, Inconsideratus affectus. Polyb. [fr. 12, ρ. 78 Schw.] : Ὧν οἱ μὲν ἀλογιστίαν, oí δὲ μανίαν ἔφασαν εἶναι τὸ παραβάλλεσθαι καὶ κυβεύειν τῷ βίῳ. Citat et alium Ejustl. 1. Suid. [Scii. 17, 15, 16 : Τὸ δὲ τῶν ἀνθρώπων γένος ... οὐχ ηττον διὰ τὴν ἀλογιστίαν, ἡ διὰ τὴν φύσιν αμαρτάνει. Addo 5, 15, 3 : Ὑπο τε τῆς μὲθης καὶ τῆς ἀλογιστίας ἐλαυνόμενοι* 11,4, 2 : Τῆς πάσης ἀλογιστίας σημεῖον • 28, 9, 4 : Ἀλογιστίαν ἡ δαιμονοβλάβειαν. Plutarch. Cons. ad Α poil. 114, Ε : Τῶν ἐκ τῆς ἀλογιστίας κακῶν De tranquill. an. 466, C : Ἀπειρία πραγμάτων, ἀλογιστία· Comp. Arist. et Cat. min. 4 : Ἀκρασίας, πολυτελείας, ἀλογιστίας. Appian. Maced. 14 : Εἰς δειλίαν καὶ ἀλογιστίαν ἐτρέπετο. Vocem improbat Pollux 4, 14 : Ἀνόητος, ἀλόγιστος, εἰ καὶ τὴν ἀλογιστίαν οὐ προσιτέον. Tarer.]

Ἀλόγιστος, ὁ, ἡ, Inconsideratus, Minime circumspectus, Absque ratione et consilio aliquid faciens aut dicens. Plato Apol.Socr. [37, C] : Οὕτως ἀλόγιστός εἰμι, ὥστε μὴ δύνασθαι λογίζεσθαι κ. τ. λ. Ap. Polyb. Qui nihil peusi habet, Bud. Item ἀλόγιστος ἀνὴρ, Qui nullam rationem init dcgcndæ vitæ, Xen. et Dem., Bud. [Plato Gorg. 522, E : Οὐδεὶς φοβείται ὅστις μὴ παντάπασιν ἀλόγιστός τε καὶ ἄνανδρός ἐστι. Ast. Demosth. Mid. 536 : Τίς οὕτως ἀλόγιστος κ. τ. λ. Menander Fragm, ρ. 3ο : Ἀλόγιστος τῆς ἀληθείας κριτὴς· ρ. 146 : Ἀλ. ἀνήρ· 222 : Ἀλ., οὐ μακάριος. Polyb. 3, 63, 7 : Ού-δένα γὰρ οὕτυ>ς ἀλόγιστον οὐδὲ νωθρὸν αὐτῶν ὑπάρχειν* 48, ι : Στρατηγὸς ἀλογιστότερος • 47, 7 : Ἀλονιστοτατον (Hannibalem). Dio Cass. 5ο, a6 : Εἴτε ὡς ἀλόγιστος, εἴθ᾽ ὡς μαινόμενος. Epictet. fr. 168, ρ. 115 : Ἀλ. ἐστιν 5 ἐν τοῖς συμβαίνουσι κατὰ φυσικὴν ἀνάγκην ἀχθόμενος. Pollux ι, 14, τύραννος. Tar.1 ‖ Dicitur vero non solum de persona, sed etiam de re : τέλμα, Audacia ratione carens, vel consilio. [Thucyd. 6, 59 : Ἡ ἀλ. τόλμα. Polyb. 3, 19, 9 : Ἀλόγιστον (τόλμαν) καὶ ἄκριτον* 2, 2ϊ, 2 : Θυμοῦ αλογίστου. Eurip. Or. 1449 : Ἀλόγιστον δέ τι τὸ πλῆθος ἀντάλλαγμα γενναίου φίλου, i. e. ἀσύνετόν ἐστι τὸ πλῆθος ἀνταλλἀττειν ἀντὶ τοῦ εὐγενοῦς φίλου. Menander Fr. ρ. 90 : Ἀλογίστου τρόπου* 23α : Πλοῦτος ἀλ., Rationis expers. V. ibi Meiuek. Manetho 4, 566 : Ἀφροσύνην ἀλόγιστον. Pallad. Anth. Pal. 10, 5o : Ζώων ἀλογίστων. Plut. Conv. sept. sap. 158, E : Ἡδονῆς δὲ πάσης μὲν περιέχεσθαι καὶ πάντως, ἀλόγιστόν ἐστι. Ταρ.] ‖ Ponitur vero et τὸ ἀλόγιστον pro substantivo ἀλογιστία : exp. autem a Bud. Affectus inconsideratus, ab aliis Affectus incousultus. [Plato Polit. 4, 439, D : Τὸ δὲ (τῆς ψυχής)... ἀλόγιστον τε καὶ ἐπιθυμητικόν ίο, 6ο4, D. Ast. Thucyd. 5, 99 : Πλεῖστ᾽ ἂν τῷ ἀλογίστῳ ἐπιτρέψαντες. Plut. De superst. 165, C. ScH.tr. Adde ᾽λλογητός.’] ‖ Ἀλόγιστα κακὰ, Soph. OEd. C.[1675J, schol, exp. ἀδιήγητα κακά : quam exp. ha-
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•A bet et Suid. Sunt autem ἀδιήγητα κακὰ, Inenarrabilia mala. Fortasse non male etiam exp., Quæ computari non possint. ‖ [Ἀλόγιστοι Codino in Antiqq. Cpol. n.

11 dicuntur Christiani Non-Catholicl. V. ibi Holsten. Taff.l.]

Ἀλογίστως, Inconsiderate,Incogitanter. Isocr. [De pace 165, C] : Ἀλ. καὶ λίαν εἰκῆ πολὺν ἤδη χρόνον κα-ταφρονοῦμεν, ubi notandum post ἀλογίστως subjungere εἰκῆ, quod est Temere, quum tamen illud ipsum ἀλογίστως aliquando Temere exponatur. [Thucyd. 3, 45 : Ἕκαστος ἀλ. ἐπὶ πλέον τι αὑτον ἐδόξασεν. Ajcgl. Plato Protag. 3α4, Β : Ὄστις μὴ ὥσπερ θηρίον ἀλ. τιμωρείται* Tim. 87, C : Τὰ ... κυριώτατα καὶ μὲγιστα ἀλογίστως ἔχομεν. Ast. Demosth. In Lept. 404 : Σφόδρα ἔχουσιν ἀλ. Et in Dionys. 1288. Dionys. II. Arte rhet. 10, 1 : Μὴ ἄγαν ἀλ. χαρίζεσθαι. Et Diodor. ι, 71. Scott. Dio-dor. 20, 43 : Οὐκ ἀλ. συνέβη γενέσθαι ταύτην τὴν ἄγνοιαν. Achill. Tat. ι, ρ. 43 : Ὀ ἵππος ... ἀλ. ἐφέρετο. ScHær. Menander ρ. 222 Mein. : Τοὺς τὸν ἴδιον δαπανῶντας ἀλ. βίον. Polyb. ι, 5α, 2 : Εἰκῇ καὶ ἀλ. τοῖς πράγμασι κε-

Η χρημένος. (Lysias Areopag. pro horto ρ. 109 : Οὐδὲν εἰ-κῃ καὶ ἀλ. ποιῆσαι. Hemst.) 2, 8, 12 : Γυναικοθύμως καὶ ἀλ. δεξαμὲνη τὴν παῤῥησίαν 27, 2, ίο : Προπετῶς καὶ ἀλ. Pollux 4, 14. Plut. De superst. 171, E : Ἀπερισκέ-πτοις καὶ ἀλ. Vit. Cleom. c. 31 : Ποῖ πλέομεν ἀλ., ἀποφεύγοντες ἐγγὺς ὄντα, καὶ μακρὰν διώκοντες; Epict. Diss. ι, 29, 29 : Μόνον μὴ ἀλ., μόνον μὴ μαλακῶς* 3, ίο, 16.4,4, 16 : Μηδὲν ἀλ. Dio Cass. 39, 45: Ἄπλη-στοι γὰρ ἀλ. ... ὄντες. Appian. Maced. ia3 : Ὑπὸ τοῦ πλήθους ἀλ. ἐκβιασθείη. Tarsi.]

*	Ἀλογογράφητος, ον, (λογογράφος), Non scriptus, Non narratus. Eust. II. 888, 49: Ἱδέαν πολέμου ἀλο-γογράφητον ἀφήσει. WarEr. ἄ

*	Ἀλογοθέτητος, ον, Α rationibus reddendis immunis, ap. JCtosGræc. Dücanc. || De quo ratio non datur. Photius Ep. ρ. 197, τιμωρίαν ἀλογοθέτητον. L. Dubes. Ἀλογοθέτητον et Ἐνλογοθέτητον, Indiscussum, Gl. Isid. Pellis. Ep. ρ. 181,' C : Ἀλ. οὐκ ἐχρῆν καταλεῖψαι. Id. ρ. 342, D, de episcopatu: Πατρικὴ κηδεμονία, οὐ τυραννική αὐτονομία • οἰκονομικὴ προστασία, οὐκ ἀλογοθέτη-

C τος ἐξουσία. Hase.

*	Ἀλογοπράγητος, ὁ, ἡ, Α quo ratio non exigitur. Anna Comm 3, ρ. 85, Β, cit. ab Lobeck. ad Phryn. ρ. 5g3 : Τὸ γὰρ παντελῶς ἀλογοπράγητον ἕξουσιν ἐσαεὶ, ὁποῖα ἂν καὶ ειη τῷ παρόντι χρυσοβούλλῳ λόγῳ στη-ριζόμενα. Eustath. Opuscc. ρ. 23, 35: Πολλὰ γὰρ ἐνεργῶν κατὰ κόσμον, οὐκ ἂν ἐξανύσῃ, διὰ πάντων ἔρχεσθαι ἀλογοπράγητος καὶ ἀμώμητος ἐν ὁδῷ * a5a , 31 : Ποῖος δε κανὼν ἀφίησί σε (ο monache) ἀδέσπο-τον, ἀκυρίευτον, ἄναρχον, ἀκέφαλον, ἀνεκλόγιστον, ἀλογοπράγητον; Tarer, ἀ

*Ἀλογοπρἀγήτο>ς, Ut ratio non reddatur. Jo. An-tioch. Or. in monasteriorum donatt. laicis factas c. 13 (ap. Coteler. Eccl. Gr. monum. t. ι, ρ. 177, Β, C) : Καὶ ἡ ἐνίαις δὲ τῶν δωρεῶν προσκείμενη χάρις δη-λοῖ τοῦτο σαφέστερον, ἐν οἶς φησι τὰς μετὰ τὴν τυπικὴν τῆς μονῆς ἔξοδον περιττευούσας προσόδους ἀποκερδαίνειν ἀλ. τὸν χαριστικάριον.

Ἄλογος, ὁ, ἡ, Rationis expers, Sine ratione, Aversus a recta ratione. Quæ tres interprr. Ciceronianae

D sunt. Uno verbo Irrationalis a nonnullis, ab aliis Irrationabilis, sequendo Quintil. [2, 16 fin.] : ζῶα, Animalia rationis expertia, Ratione carentia, Irrationabili?, Bruta animalia, Brutæ animantes. Plato Timaeo [42, D] : Τὸν πολὺν ὄχλον καὶ ὕστερον προσφύντα, θορυβώδη και ἄλογον ὄντα λόγῳ κρατήσας. Hanc definitionem Stoicam, Πάθος ἐστὶν ἡ άλογος καὶ παρὰ φύσιν ψυχῇς κίνησις, Cic. [Qu. Tusc. 4, § 47] interpr. Perturbatio, aversa a recta ratione, contra naturum, animi commotio. Opponuntur autem εὔλογος et ἄλογος : ut in his Stoicorum itera definitionibus, Βούλησις, εὔλογος ὄρεξις * ἐπιθυμία, ὄρεξις ἄλ. : quas Cic. [Qu. Tusc. 4, 2] sic. reddit, Voluntas, quæ quid eum ratione desiderat; Libido, vel Cupiditas effrænata, quæ adversa ratione incitata est vehementius. Hanc præterea, Λύπη ἐστὶ συστολὴ ἄλογος, vertit, Ægritudo, animi, adversante ratione, contractio. Ἄλογος αἴσθησις, inquit Bud., ap. Dionys. Hal. [De comp. verb. 15], est Qna siue arte, nullo usu, aliquid deprehendimus; ut decorem corporis, harmoniam cantus, venustatem
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dictionis, et similia : ἄλογος τριβὴ [Plato Gorg. 5οι, Α Α , ubi ν. Heind.] pro eod. : ap. Quintil, [ι ο, 7, 11] Usus irrationabilis. [Plato Gorg. 465, Α : Τέχνην οὐ καλῶ, ὃ ἂν ἦ ἄλογον πρᾶγμα * Conv. 202, Α : Ἄλογον... πρᾶγμα πῶς ἂν εἴη ἐπιστήμη ; Tim. 28, Α : Μετ᾽ αἰ-σθήσεως ἀλόγου* 47, D : Ἐφ᾽ ἡδονὴν ἄλογον. Ast.]

U Ἄλογον, Rationi non consentaneum, Cùm ratione pugnans, Inconsulto et temere dictum s. factum, Absurdum. Isocr. Symm. : Πάντων δ᾽ἀλογώτατον πεπόνθα-σιν, ὅσοι νομίζουσιν κ. τ. λ. Plato Apol. Socr. [18, C] :

*0 δὲ πάντων ἀλογώτατον, ὅτι οὐδὲ τὸ ὀνόματα οἷόν τε τῶν κατηγόροιν εἰδέναι καὶ εἰπεῖν, Quodque omnium est absurdissimum, ne nomina quidem accusatorum sciri ac proferri posse. [Gorg. 529, C: Τούτου τοῦ λόγου τί ἂν ἀλογώτερον εἴη πρᾶγμα; Phileb. 55, C : Πάντ᾽ ἐστὶ ταῦτα ...ὡς δυνατόν ἀλογώτατα* Soph. 258, Ε : Αόγον ἔχον ὴ καὶ παντάπασιν ἄλογον* Gorg. 519, Ε:Οὐ δοκεῖ σοι αλογον εἶναι κ. τ. λ. Parm. 131, 0:Ἆρ᾽ οὐκ ἄλογον φαίνεται. Ast.] d Facultatis dicendi expers : quasi cui λόγος non sit datus. ‖Ἄλογα, Non dicenda, Non fanda, Nefanda, ἄῤῥητα, Hesvch. citans Soph. Thyeste Β [fr. 7, 2]. Vide adv. Ἀλόγως paulo post. [Quod oratione (λόγῳ) s. verbis exprimi vel explicari non potest. Plato Theæt. 2o5, E : Αλογόν τε καὶ ἄγνωστον· Soph. 238, C : Ἀδιανόητόν τε καὶ ἄῤῥητον καὶ ἄφθεγκτον καὶ ἄλογον. Conl. Theæt. 201, C; 2ο3, Α. Legg. 3, 696,

1) : Οὐ λόγου ἀλλά τίνος μᾶλλον ἀλόγου σιγῆς ἄξιον ἂν εἴη. Ast.] D Ἄλογοι ἐρανισταὶ, Asymboli, Qui nondum symbolum pro convivio solverunt, vulg. lexx. Suidæ verba sunt : Ἄλ. ἐρ., οἱ μήπω ἐξειληχότες τὸ ἐπιβάλλον ἑαυτοῖς. [Lex. rli. Bekk. 2ο3 , ι, coll. Συν. λέξ. χρ. 38ο, 6 , et Etym. 70, 32 : Ἄλογοί τινες λέγονται, οἱ μήπω ἀνῃρημένο ι τὸν ἔρανον ἐναρισταὶ, οἱ μὴ καταθέμενοι τοῦ ἐράνου τὴν καταβολὴν, οἶς οὐδείς ἐστι λόγος πρὸς τὸ μὴ ὀφείλειν.] ‖ Ἄλογοι ἡμέραι, Dies irriti, ut exp. quidam ap. Lxx Num. 6, [12]. Alii, Dies innumerati.

H Ἄλογον, Proportionem non habens; quod etiam ἀσύμμετρον appellatur, Bud. post Philoponum.

[Plutarch. De an. procreat, in Tim. 1026, C : Ἐμ-

Ϊίαινεται δὲ ὅμυ,ς αὐτῆς τῷ μὲν ἀλόγῳ τὸ ταραχῶδες (in jruta parte), τὸ δὲ λογικῷ τὸ εύτακτον ιοί5, Ε : Αἰ- C τίαν ... ἄτακτον καὶ ἄλογον 1017, Α : Ἀλόγου καὶ ἀτάκτου φοράς· C : Ἕξεως ἀναρμόστου καὶ ἀλόγου· De comm. nott. 1064 , F : Χείρον γάρ ἐστι τὸ ἄλογον καὶ τὸ ἀναίσθητον εἶναι τοῦ ἀφραινεῖν* Quæst. Plat. ιοοο, F: Ποιητὴς δὲ τῶν ἀλόγιον καὶ ἀψύχων Sympos. 706, F : Εἰς τὸ ἄλογον καὶ φυσικὸν τῆς ψυχῆς (partem animi brutam) • De amie, et adul. 61, D : Τὸ δὲ ἄλογον καὶ φιλοψευδὲς καὶ παθητικόν (τῆς ψυχῆς)· De prof, in virt.

83 , A : Οἷα (animus) κατὰ τοὺς ὕπνους δρᾷ τὸ φανταστικόν καὶ ἄλογον • Β : Τὸ ἄλογον, Facultas animi bruta.

De aud. poet. 33, F: Θηριῶδες μὲν οὖν καὶ ἄλογον De comm. nott. ιο85, Β : Ἢ δὲ ὕλη καθ’ αὐτὴν ἄλογος οὖσα καὶ ἄποιος· De plac. philos. 886, D : Φύσει δέ τινι ἀλόγῳ (sc. mundum regi, Causa quadam bruta). Æschines Socr. Dial. 3, 5: Τὸ ὑπολειφθὲν σῶμα, γεῶδες ον καὶ ἄλογον. Hinc ἄλογα, Bruta, sive expressa voce ζῶα, sive omissa. Epist. Judæ 10 : Τὰ ἄλογα ζῶα. Dio Cass. 55, 17 : Τῶν ἀλόγιον ζιυυ,ν, τῶν μη δέ ν α νοῦν ἐχόν-των. Artemidor. 2, 69: Καὶ τὰ ἄλογα ζῶα πάντως ἀληθῆ λέγει, διὰ τὸ μὴ εἶναι ἐν μεθόδῳ λόγου. Ubi ν. Reiff. Plut. D De util. inim. 91, C : Ἐν ἀλόγοις ζώοις ἐθίζων ωμότητος ἀπέχεσθαι καὶ πλεονεξίας* Symp. 662, F : Τὰ λοιμικὰ πάθη πρῶτον ἅπτεσθαι τῶν ἀλόγων • 704, F : Μουσικῆ πολλὰ κινείται τῶν ἀλόγιον. Adde Boisson, ad Eunap. ρ. 469· Ἄλογον in primis Equum denotat ap. scriptores Byzant. V. Ducang. || Quod causa rationabili caret, rationi, exspectationi repugnat. Thuc. 6, 64 : Ἀλογώτερα. Max. Tyr. Diss. 2, 6, ρ. 200: Τοιοῦτον ἡ τύχη, ἄλογον, ἔμπληκτον. Plutarch. De an. procreat, in Tim. 1014, Β : Ἔμπληκτον δὲ καὶ ἄλογον τὸ κινητικόν ἔχουσα (sc. ἡ ἀκοσμία primitiva). Coril. exx. quædam supra allata, quæ huc quoque trahi possunt. Polvb.

2, 19, 4 : Ἀλόγους οἰνοφλυγίας καὶ πλησμονάς* 3, 15,

9J 10, 26, 4 : Προφάσεις ἀλόγους· 3, 81, q ·' Θυμὸς ἄλογος* 6, 56, ii : Ὀργῆς ἀλόγου. Plut. Symp. 710, Α : Δόξαν οὐκ ἄλογον* 74°, Π : Ἄλογον ἐστιν, Absurdum est. Eurip, fr. Protes. 6 : Ἐλπίδες ἄλογοι. ‖ Ἄλογος in artibus illiberalibus, quæ ratione ac methodo carent. Ammonius 134 : Τεχνίτης καὶ βάναυσος 0'ιαφέρει.

ἀλόγως

Τ. μὲν γάρ ἐστιν ὁ λογικῆς τινὸς τέχνης ἔμπειρος καθεστώς* β. οὲ ὁ δι’ ἀλόγου τινὸς ἐμπειρίας. Ubi ν. Valck. Plato (ìorg. 5οι, Α : Ἄλογος παντάπασιν ... οὐδὲν διαρι-θμησαμένη τριβὴ καὶ εμπειρία. Ibidem : (Ἡ ὀψοποιητι-κὴ) ἄλογον πρᾶγμα. ‖ Ἄλογος, Carens oratione. Lucian. De domo ι : Κωφὸν αὐτὸν καὶ ἄλογον καταλιπών* Lexiph. 9 : Ἦν γὰρ ἄδικος ἡ ἡμέρα ... καὶ ἄλογος, ὡς ἂν ἐχεγλωττίας οὕσης. Ubi schol. : Δικανικοὺς λόγους μὴ ἐχούσης. ‖ Carens proportione.^Dionys. De comp. verb. 17 : Τὴν μακρὰν ^ραχυτέραν εἶναί φασι τῆς τελείας, οὐκ ἔχοντες δ᾽ εἰπεῖν ποσῳ, καλοῦσιν αὐτὴν ἄλογον, Improport ionatam. Euclid. Elem. def. 10, 1, 2 : Γραμμαὶ ῥηταὶ (Rationales) ... ἄλογοι (Irrationales). Plut. De musica 1145, 1): Ἀλόγῳ τινὶ διαστήματι προσανιέντες αὐτοῖς τάς τε τρίτας καὶ τὰς παρανήτας* καὶ τὴν τοιαύτην εὐδοκιμεῖν μάλιστά πο,ς οἴονται τῶν συστημάτων χρῆσιν, ἐν ᾗ πολλὰ τῶν διαστημάτων ἐστὶν ἄλογα. ‖ Contemtus, Cujus ratio non habetur. Theodorei. De provid. or. 9, t. 4, ρ. 643 : (Projici) ὡς άχρηστον καὶ ἄλογον. ‖ Ἄλογοι dicuntnra Niceta in Panopl. 4, ρ. 197, Hæretici,qui λόγον (verbi Dei) negant. V. Ducang. || Ἄλογος confus. c. δεινός: Isocr. Or. Plat. ρ. 3o5, Β, in cod. Urb.; c. ἄλλος: Philo ι, ρ. 279 et 335; Pausan. 5, 2, 4; c. ὀλίγος : Dionys. Π. De Thuc. jud. 27, 2, ubi ν. Reisk, et Krüger. Sc.hæf. et Tam.]

*	«Ἀλογοσύνη, (ἡ, Stoliditas, Dementia), Liban, in Vita, ni fallor,» Reisk, ad Liban, t. ι, ρ. 357.

*	Ἀλογοτροφεῖον, Brutorum stabulum. Athan. a, 646 , 1) ed. Par. 1627 : Καὶ κάτω ἀλογοτροφεῖον μικρὸν, καὶ φάτνιον.

*	Ἀλογοφάνειρος, νοχ corrupta ap. Athanas. Didasc. ad monach. pr. ρ. 5q5, 1) ed. Bened. Bast.

*	Ἀλογόω, Ratione privo. Athan. t. 2, ρ. 58, Α ed. Benedici. : Οὕτω τοίνυν ἀλογωθέντιυν τῶν ἀνθρώπων. Bast. Doroth. Doctrin. ρ. 842, 1) : Τὴν ἀλογωθεῖσαν, φησὶν ὁ προφήτης, ψυχὴν καὶ όμοιο,θεῖσαν τοῖς κτήνεσι τοῖς ἀνοή-τοις. Hase.

** Ἀλογχεῖν. V. Ἄλογχος.

*	Ἄλογχος, ὁ, ἡ, Cuspide carens. Etym. Μ. 70, 37 : Ἄλογχον, δόρυ τὸ σιδήριον. Θρᾳκικῶς. Leg. ex Hesychio : Ἄλογχον δόρυ, τὸ ἀσίδηρον. Unde et ipsius He-sychii alteri loco emendationem petierunt, ita se habenti in cod. : Ἄλοχος, δόρυ ἀσίδηρον. Idem : Ἀλογχεῖν · ἀλόγχους μιμεῖσθαι, ὅ ἐστιν ἔθνος Θρακῶν. Quæ Ἀλογχων quasi gens quum nemini cuiquam sit memorata, fuerunt qui sub ea Δολόγκους quærercnt, quum id simpliciter dicere videatur gramm. negligenti sermone usus : Ἀλογχεῖν esse Imitari eos qui lanceas sine cuspide gestarent, qualis ἄλογχος erat quædam gens Thr. Chæremon trag. Centauro apud Atlicn. 13, 608, E : Εἰς ἀπείρατον στρατόν ἀν Ο έων ἀλόγχων ἐστράτευσαν. Correxit Hermannus quod vulg. legebatur ἀλό-χων. Fix.

*	Ἀλογώδης, ὁ, ἡ, Rationi repugnans. Unde compar. ap. Aristot. De spiritu 2, ρ. 327, 26 Sylb. : Ἄλογον δὲ τουτί* ἀλογωδέστερον δὲ, εἰ.... Schneid. Proclum ad Plat. Cratyl. ap. Creuzer. Commentt. Herod. ι, ρ. 210 addit Osann.

Ἀλόγοις, Sine ratione, Absque rationis usu, Irrationabiliter, Irrationabilium animalium vel Brutorum more. Nam Brute adv. durum est. || Absurde, Nullam ob causam, Nulla certa eum ratione. Isocr. Panath. [286, Ε] : Καὶ τῆς τιμῆς ταύτης ἔτυχον οὐκ ἀλ., Et honorem nunc non abs re consecuti sunt. Id. Ad Phil. [95, Β] : Ἐπιθυμήσας μοναρχίας ἀλ. καὶ μανικῶς, Captus monarchiae desiderio nulla eum ratione, et insane. ‖ [Repugnante ratione, Siue ratione. Plato Phædr. 238, Α : Ἐπιθυμίας ... ἀλ. ἑλκούσης ἐπὶἡδονάς* Tim. 53, Α : Πάντα ταῦτ’ ἔχειν ἀλ. καὶ ἀμέτρως* 42, Ε : Ἀλ— φέρεσθαι. Ast. Isocr. Nicocl. ρ. 28 : Οὐδὲν τῶν φρονίμως πραττομένων εὑρήσομεν ἀλ. γινόμενον. Id. De permut. 3ϊ2 : Οὐκ ἀλ. οὐδ’ ἀκαίρως. Scott. Longin. 22,1: Μέσα τινὰ παρεμβαλόντες ἀλ. Sc.hæf. Isocr. Paneg. ρ. 15ο: Καὶ τούτων οὐδὲν ἀλ. γέγονεν, ἀλλὰ πάντ᾽ εἰκότως ἀποβέβηκεν. Polyb. 3, 15 , 11 : Οὐ μοίνον ἀλ., ἔτι δὲ μᾶλλον ἀδίκως* 5 , 49 , 4 : Οὕτως ἀλ. ι ίο, ι ο : Πτοηθε'ις ἀλ. ἔφυγε* 15, η : Ὀ δὲ Λεόντιος ἀλ. πως (Nescio quo modo) κατὰ τὸν θόρυβον ἀπέῤῥευσε· 27, 13, 14 : Ἀναγομένους εἰς τὴν Ῥώμην ἀπὸ τῆς Ιππομαχίας ἀλ., Inconsiderate. Ælian. V. Η. a, 38 : Τὰ δὲ τῆς πα-
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τρίδος ἐμαυτοῦ ἀλ. ἐάσω. Plut. Symp. 724 , C : Ἀλ. καὶ αὐτομάτως* De an. procreat, in Tim. 1016, F : Ἀλ. καὶ ἀμέτρο,ς. Appian. Mithrid. ι : Τὸ ὄνομα αὐτοῖς ἀλ. σὺν χρόνω παρατραπῆναι• Β. Civ. 4, 134 : Ἀλ. τόδε τὸ ἔπος αναβοῆσαι. Palladas Anth. Pal. 10, 85 : Ὠς ἀγέλη χοίρων σφαζομένων ἀλ., Nulla habita ratione, Promiscue. Adde Longin. 35, 5. Tafel.] || Cùm silentio. Proprie, Sine sermone, Sine ullo verbo. Ap. Soph.

íOEd. C. 131] : Ἀφώνως, ἀλόγως, Tacite ct eum si-entio, Sine voce et sermone. [Pollux 6, 145.] Ἀλοεὺς, έως, ὁ, Triturator, vulg. lexx. [Perperam pro Ἀλωεύς.]

Ἀλόη, ἡ, Aloe, herba foliis scillæ similibus, pinguibus, crassis, modice latis, rotundis et retrorsus repandis. Illa utrinque sunt ex obliquo spinosa, et longioribus intervallis striata, brevia, curta, atque in spinulas retusas truncasque desinunt. Caulem habet non dissimilem antherico, in quo flos albus et semen asphodelo simile. Succum fundit, qui eodem eum planta sua nomine ἀλόη appellatur : unum arenosum, qui purissimi fæx est, et ab officinis Caballinum dicitur, forte quia veterinariis medicamentis convenit : alterum vero jecinoris modo coactum , quem Succo-trinum illæ appellant. Gorr. [Etym. Μ. 70, ι : Ἀλόη, πόα τις οὕτω καλουμένη, καὶ ὁ ταύτης χυλός. Plutarch. Præc. conjug. 141, F: Μὴ πικρόν, ὥσπερ ἀλόης* Symp. 693 , C : Οὐκοῦν καὶ τὸν οἶνον οἱ μὲν ἀλόαις χρωτίζοντες, ἡ κινναμώμοις καὶ κρόκοις ἐφηδύνοντες. De usu hujus succi medico ν. Castelli Lex. med. ρ. 34. Taf.] II Ἀλόη Γαλλική a quibusdam dicitur ἡ γεντιανὴ, ut habetur ap. Dioscor. [3, 3], fortasse propter radicis amaritudinem, propter quam etiam Αλοΐτις ab aliis vocata est. Gorr. [««·]

Ἀλοηδάριον, Medicina ad ventrem solvendum, aloen habens : nec eam quidem solam, sed pluribus aliis medicamentis admistam. Est autem hoc nomen a recentioribus medicis usurpatum. Gorr. [Aetius in Phot. Bibi. cod. 221, ρ. 177, b. Fix.]

* Ἀλόησις, ἡ, Tritura, Gl. V. Ἀλοίησις.

* Ἀλοητέος, Triturandus. Pollux ι, 226 : Ἀλοητέα. Ἀλοητὸς, τὸ [immo ὁ], Tritura, ap. Xenoph. [OEc. 18, 5 : Ὀμαλιεῖται ὁ ἀλοητὸς, hoc spir. Ubi ἁλοατὸς (ab ἁλοάσω) plurimorum codd, consensu munitum restitui jubet Lobcck. ad Phryn, ρ. 204. Taf.] || Item Triturae tempus. Ἀλοητὸς, ὁ καιρὸς τοῦ Θέρους, inquit Suid. Non videtur autem distingui accentu duplex hujus nominis signil., ut Iit in ἄροτος, ἄμητος, et ἀροτὸς, ἀμητός. [De accentu vid. Reiz. De acc. inclin. 112. Schæf. Philo De septenario ρ. ii8o=t. 2, ρ. 284. Ælian. Ν. Α. 4, 25 : Ὅταν ἀλοητὸς ἦ· 6, 4^ : Μήτε ἀλοητοῦ δεόμενοι (μύρμηκες), μήτε ἀνδρῶν λικμῆ-σαι δυναμένων. NVakf.f. Pollux ι, 226.]

Ἁλόθεν et Ἄλαδε [quod ν.] , adv. pro Ε mari, ἐξ ἁλὸς, et Ad mare, εἰς ἅλα, ut ἄλαδε προέρυσαν. [11. Α , 3ο8. Φ, 335 : Εἴσομαι ἐξ ἁλόθεν χαλεπὴν ὄρσουσα θύελλαν.]

* Ἁλοθήκη, ἡ (Salinar), Ἁλοπώλης, ὁ (Salis venditor), Ἁλοτρίβανος, ὁ (Pistillum). Eust. 183, 9 : Ἰστέον δὲ, ὅτι τὸ Αργεφοίντης, καθὰ καὶ τὸ ἀνδρεφόντης, ἐξ ὦν Ἀργειφόντης καὶ ἀνδρειφόντης Διυρικά εἰσιν, ὡς Ἡρωδιανὸς δηλοῖ, ἐν οἷς λέγει τοιαῦτα * αί εἰς ος ὀξύτονοι γενικαὶ συντιθέμεναι, συμφώνου ἐπιφερομένου, ἡ διὰ τοῦ ο λέ-

Ϊ ον ται, οἷον Ζηνὸς Ζηνόθεος, θριπὸς θριπόβρωτος, ἁλὸς λοθήκη, ἡ διὰ τοῦ ι, οἷον Αἰγίπαν, πυρίχαλκος, νυκτικόραξ. Οὕτως οὖν, φησὶ, καὶ άλοτρίβανος, ὡς ἁλοπώλης καὶ ἁλοθήκη· ὁ μεν τοι διὰ τοῦ ε ἁλετρίβανος, μήποτε Δώριον ἐστιν. Οἱ γὰρ τὸν Ἀπόλλωνα Ἀπέλλω ν α εἰπόντες, καὶ τὸν ἀνδροφοίνον ἀνδρεφόνον, οὗτοι καὶ τὸν ἁλοτρίβανον ἁλετρίβανον εἴποιεν ἄν. Αηοι.

Ἀλοιάω, pro ἀλοάω, per pleonasm. literæ ι, ut in ἀγνοιῶ ex ἀγνοῶ : quanquam Eust. [775, 8] non affirmat formari ita ἀλοιῶ. [Theocr. 10, 48 : Σῖτον ἀλοιῶντας.] Pro Percutio, Tundo, H. Ι, [568] : Πολλὰ δὲ καὶ γαῖαν πολυφόρβην χερσὶν ἀλοία. [Nonη. 1). 31, 7 : Στρατὸν ᾽Ινδῶν Ούρσοις ἀνδροφόνοισιν ἀλοιηθέντα Αυαίου.] Verbi etiam Ἀλοιω barytoni meminit ibi Eust. [Ι. c. : Ὅρα δὲ καὶ ὡς οὐ μόνον βαρυτόνως ἀλοιω, τὸ τύπτω, ἀλλὰ καὶ περισπωμένως ἀλοιῶ. Suidas : Ἀλοιῶν τύπτων, κρούων. Ὀ δὲ ῥοπάλῳ ἀλοιῶν, εἴθ᾽ ἑτέρῳ τρόπῳ τοῦτον ἔκτεινεν. Ἔνθεν καὶ πατραλοίας.... Καὶ ἀλοιῶσα, ἡ τύ-THES. uno. gr.ee. τομ. ι, rase. ν.

ὰλοιμος

Α. πτουσα. Καὶ Ὅμηρος * Ἄχρις ἀπηλοίησεν. Respexisse gramm. priore íoco videtur Toupio ad Dionys. Η. Α. R. ι, 39 : Ἡρακλῆς δὲ ἀλοιῶν αὐτὸν τῷ ῥοπάλῳ κτείνει* ubi Ms. Vat. ἀλύων. Hesych. : Ἀλοία (ἀλλοία cod.)* ἔτυπτεν* ἀφ’ οὗ καὶ ὁ πατροτύπτης πατραλοίας. Et, Ἀλοία (ἀλλοία cod.), Ἀττικῶς • ἀφ’ οὗ καὶ ὁ πατροτύπτης καὶ μητροτύπτης πατραλοίας καὶ μητραλοίας λέγεται. Etymol. Μ.: Ἀλοία· ἔτυπτεν. Aristoph. Ran. 149: Ἢ μητέρ᾽ ἠλοίησεν, ὴ πατρὸς γνάθον ἐπάταξεν. Ita quidem Mss. et Ammon. s. ν., sed ἠλόησεν, quod apud Suid. citantem h. Ι. præbeut codd, nonnulli, probarunt Valck. ad Ammon. 10, Brunck., Pors. adToup. Em. 4, 456, et HSt. s. Ἀλόω. Vulgari enim loquelæ hæc forma convenit, Aristophani usitata aliis quoque in locis, Thesm. 2, in Συν. λέξ. χιρ. 384, 5 (ubi Aristoph. locusapræcedenti glossa ᾽Αλοῶν, ad sequentem Ἀλοᾶν transferendus est); altera, principio epica, ut similes aliæ eum insititio ι formæ, propria erat sermoni reconditiori, nisi forte in pedestrem recentiores quidam eam traduxerunt. Quo ex genere fortasse r locus est a Suida cit. Συνηλοίησαν legitur in Heracl. Pont. ap. Athen. 12, 524, Α. Sed librarii utramque inter se permutare solebant. Συνηλλοία editt. antè Huds. in Joseph. Β. J. 3, 10, 3. Babrias fab. 367 Flor. (212 Cor.) : Ἄπαντα δ᾽ εὐθὺς ἠλοίησε (scr. ἠλόησε) τὰ σκευή. In Hesychio autem duas ex una glossas factas et Ἀττικῶς transponendum esse intelligimus tum ex omisso augmento in ἀλοία, tum confirmat diserte Συν. λέξ. χρ. 1. c. : Ἀλοία’ ἔτυπτεν. Ἀφ’ οὗ καὶ πατραλοίας Ἀττικῶς ὁ πατροτύπτης. Respexit enim ad Hom. l. Conl. Apollon. Lex. 21, 15 Bekk. || Barytonum verbum ἀλοίω testatur praeter Eust. etiam Herodian. Epim. n. 277 : Ἀλοίεις, ἀντὶ τοῦ τύπτεις , δίφθογγα τὸ δύο· unde et ρ. a53 reliquit editor quod scriptum fert cod.: Ἀλοίω, τὸ τύπτω. Ut concedatur hæc forma recentioribus, ab Wakel. ex epigr. Diogen. L. 7, § 3i, excitata, Χερὶ γαῖαν ἀλοίσας, attamen ea errore sæpe scribæ introducta est, ut in versum Hora. ap. Etym. G. 37 extr. Zonar. 138 : Ἀλοιοῦν * τύπτειν. Corr. sine controversia ἀλοιᾷν. || Frequens est etiam alia scri-C ptio mendosa ἀλλοιῶ, et inde confusio inter nostrum verbum et specie afíine ἀλλοιόω, de qua ν. Kuster. ad Suid. ι, 126, not. 9, Valck. ad Ammon. 1. c., Boisson, ad Herodian. Epim. 253. Fix.]

Ἀλοιδόρητος, ον, Qui talis est ut convitio s. convitiis affici uon possit, Convitiis non obnoxius. [Plut. De cap. ex inim. ut. 89, Α : Ἀλοιδόρητον καὶ ἀνέγκλητον • Amator. 757, Α : Ἀλοιδόρητος οὐδεὶς ἐκπέφευγε τὴν ἀλοι-δόρη τον ἀμαθίαν. Poeta ap. Tzetz. Exeg. in 11. ρ. 91, 23, ὄνομα. Cyrill. ΑΙ. In Ιο. 784, πίστιν, Fidem inculpatam; iterum ρ. 8o2. Ibid. ρ. 888 adv. ἀλοιδορήτως τε καὶ ἀνυπαιτίοις. Ex Suicero. ‖ Non contumeliosus, Non injuriosus. Soph. ap. Plutarch. De coh. ira 458, D: Κομπάζειν ἀλοιδόρητα.]

* Ἀλοίδορος, ον, Non convicians. /Eschyl. Ag. 420. SciinF.m. Antioch. Homil. ρ. 1075, D : Ὀ ἀγόγγυστος ἀλοίδορος, ὁ δὲ γογγυστὴς λοίδ. καὶ ἰταμὸς καὶ θεοστυγὴς εὑρίσκεται. Hase.

** Ἀλοίησις, et»,ς, ἡ, Tritura. Etym. Μ. 74, 22 : Ἄλως ... πα ρὰ τὴν τῶν ἀσταχύων ἀλοίησιν. Sic quoque D Zon. 129, Orion. Theb. 618, 36 : in Lex. rhet. Bekk. 208, 23 vulgari forma ἀλόησις. Fix.

Ἀλοιητὴρ, ῆρος, ὁ, Contusor. Item, Percussor, Pulsator, unde ἀλοιητῆρι σὠήρῳ ap. Nonn. [Io. c. 7, ν. 25; c. 16, 2; c. 19, 32; Dionys. 17, 235; 25, 318 et sæpe alib. 29, 235 : Κέντορα κισσὸν ἔπεμπε ἀλοιητῆρα σιδήρου* et 46,228. Fix.] Et in Anthol. [Agath. 74, Pal. il, 379] ἀλοιητῆρες ὀδόντες, Molares dentes, quorum videlicet officium est molere cibum, contundere et terere.

[Ἄλοιμα, τό. V. seq. ν.]

Ἀλοιμὸς, ὁ, Tectorium parietum, Id quo oblinuntur et tanquam unguntur parietes : ab ἤλειμμαι factum itidem ut ἄλειμμα, Eust. [764, i5; 976, 46; i56i, ii. Etym. Μ. 69, 41 : Τὰς χρίσεις καὶ ἐπαλείψεις ἀλοιμοὺς ἔλεγον. Σοφοκλῆς * Μαριεὺς ἀλοιμὸς, ἡ ἐπάνω τῆς τοῦ θαλάμου γανώσεως ἐνιεῖσα ἐπάλειψις καθαπερανεὶ πετάλωσις οὖσα ἐν αὐτῷ. Zonar. 122. Struv. Τὰ διὰ τοῦ οιμος τρισύλλαβα, μὴ παρασχηματιζόμενα εἰς Οηλυκὸν γένος , δια τῆς οι διφθόγγου γράφονται * οἷον ἀλοιμὸς, κυδοι-
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μὸς, ἀμοιμὸς κατὰ ἐναλλαγὴν στοιχείων ἀπὸ τοῦ ἀμοιβός. Σεσημείωται τὸ ἕτοιμος προπαροξυνόμενον, τριγενὲς γὰρ, καὶ τὸ ἀλύδοιμος, Exc. e Tneoguosti Can. 347 cod. Bar. 5o. Cramer ] j| Ap. Hesych. autem legitur, Ἀλοί-

οί

ματα• χρίσματα. [Sc. Ἄλοιμα· χρίσμα [τειχών]. Σοφοκλῆς Ἀχρισίῳ• cod. Fort. ᾽Αλοιμός. Fix.j

ÎἈλοιτεύω, i. q. ἁμαρτάνω. V. Ἀλοιτὴ.]

Ἀλοιτὴ,ἡ, Peccatum, Scelus. Et Ἀλοίτης, ου, Peccator, Scelestus.] Ἀλοιταὶ, Scorta publica, vulg. lexx. Apud Hesych. tamen κοιναὶ ἁμαρτωλαὶ, πόρναι, noQ autem κοιναὶ πόρναι. [Immo ποιναὶ cod. pro πόρναι, recte, ut videtur. Ἀλοιταὶ, inquit, sunt Peccata vulgaria (Scortationes, ἁμαρτοϊλαὶ, quæ Etym. Μ. ἁμαρ-τίαι) : tum Ποιναὶ, Diræ, ut ἀλοῖτις Ἀθηνᾶ et ἀλιτήριοι δαίμονες, Qui diras inferunt. Fix.] Apud Etym, autem legitur Ἀλοῖται, κοιναὶ ἁμαρτίαι καὶ ἀδικίαι. Et subjungitur καὶ Ἀλοιτεύειν : cui videtur itidem voluisse signil. τοῦ ἁμαρτάνειν tribuere. Ut autem Ἀλοιταὶ cxp. πόρναι, sic ᾽Αλοιτὸς, πόρνος, Puer meritorius. [Etym. Μ. 69, 49 : Ἀλοιτὸς • ὁ ἁμαρτωλός- παρὰ τὸ ἀλιτῶ, ἀλι-τός • καὶ ἐπενθέσει τοῦ ο ἀλοιτός. Ἢ ὁ ἀνδροφόνος, παρὰ τὸ ἀλοιᾷν, τὸ τύπτειν (falsa hæc etymologia)... Καὶ ἀλοῖται, κοιναὶ ἁμαρτίαι καὶ ἀδικίαι· καὶ ἀλοιτεύειν. Empedocles ap. Plut. Adv. Col. 1113, Β : Πότμον δυσδαί-μονα καὶ θάνατον ἀλοιτὴν (scr. ἀλοίτην. Vid. Arcad. 26, •io), Mortem peccatoris s. nefastam. Pro ἀλήτης legitur in fragm. Callim, ap. Etym. Μ. ρ. 85, 26. 'Γὰ διὰ τοῦ οιτης ἀγροίτης, ἀλοιτης, ἀνδροίτης, ἀνεμοίτης, ἀροίτης, δαμοίτης, ἀτοίτης (?), θαμοίτης (Θυμοίτης), λαοίτης, μα-νοιτης (Μενοίτης), σαμοίτης, φιλοίτης, Exc. e Theognosti Can. 249 cod. Bar. 5o. Add. Etym. Gud. 33, 20. V. Ἀλοιτός.]

** Ἀλοιτήεις, εσσα, εν. Hesych. in cod.: Ἀλοιτήεσ-σαν* κοινὴ ν , ἄνανδρον • φονέα ὴ ἁμαρτωλὸν, Vulgarem, Innuptam (de prostibulo); Homicidam, Peccatorem. Sed posteriora quæ ex margine transsumta suut, Heinsius verisimili conjectura in novum articulum constituit : Ἀλοιτόν φονέα ἡ ἁμ. V. Etym. Μ. s. Ἀλοιτὴ. Fix.

[Ἀλοίτης, ἡ, nomen mandragoræ ap. quosdam. Dioscor. Interpol. 4, 76, pro quo cod. Viud. ἀλθέργιν.] [Ἀλοίτης, Peccator. V. Ἀλοιτή.]

» Ἀλοῖτις Ἀθηνᾶ, Sceleris vindex, ap. Lycophr. 936. V. s. Ἀλιτήριος.

[Ἀλοΐτις, ἡ, vocabatur a quibusdam gentiana, teste Diosc. 3, 3. V. Ἀλόη.]

[Ἀλοιτὸς, οῦ, ὁ, Peccator, Scelestus, ex Lycophr. 136 : Ἔτλης θεῶν ἀλοιτὸς ἐκβῆναι δίκην, attulit HSt. s. Ἀλιτέω. Gl. Par. ἁμαρτωλὸς, ἄδικος· Exc. Theognost., ἄδικον καὶ μιαρόν. Citat Eust. 717, 28; 1619, 5o; i885 extr.]

* Αλοιφαῖος, αία, αῖον, Unctorius. Lycophr. 579 : Ἀλοιφαῖον λίπος. Schneid.

* Ἀλοιφάω, Oblino, Obduco. Aquil. Gen. 6, 14 : Ἀλοιφήσεις ἀλοιφῇ.

Ἀλοιφεῖον, τὸ, Quo utebantur ἀλεῖπται, [Tectorium]. Eust. [764, i5.j

Ἀλοιφὴ, ἡ, ι. q. ἄλειφαρ, ap. Hom. sæpc, ut Od. Σ, [179, ἐπὶ καλλοποιοῦ χρίσματος, ut inquit Eust.]: Χρῶτ᾽ ἀπονίπτεσθαι καὶ ἐπιχρίεσθαι ἀλοιφῇ. Od. Ζ, [220 : Ἀμφὶ δ᾽ ἐλαίω χρίσομαι*] η γὰρ δηρὸν ἀπὸ χροός ἐστιν ἀλοιφὴ, ubi Eust. vult ἀλοιφὴν esse Oleum quod ad unctionem adhibetur. [II. Ρ, 389, βοείην... μεθύουσαν ἀλοιφῇ, Corium ebrium pinguedine illita. Od. Φ, 178; Poli. 9, 121.] Item pro Adipe, ut ἄλειφαρ : II. 1, [467] : Πολλοὶ δὲ σύες Οαλέθοντες ἀλοιφῇ. [Add. ν. ao8; Ψ, 3a; Od. Θ, 4?ί>» Ν, 410. Dicitur in universum de. omni quod illinitur. In navi de unguento picis, Plutarch. Sympos. 5, ρ. 676, Α; vel colore inducto, Polyæn. ab Schneid, cit. 5, 34. De statuis,'Γὰ πρόσωπα ἀλοιφῇ σφίσιν ἐρυθρᾷ κεκόσμηται [minio s. cinnabari], Pausan. 2, 2, 5. Unde de colore aniraæ Plut. De sera num. vind. 565, C : Τὸ μὲν ῥυπαρὸν [χρῶμα] ἀνελευθε-ρίας ἀλοιφήν. Utrumque attulit Schæl.] Appellatur etiam ἀλοιφὴ τὸ τῶν τοίχων κονίαμα, ut docet idem Eust. Γ764, 14.] Tectorium Latine dici possit fortasse. [Geopon. 15,3, 3 : Ὥσπερ ἀλοιφῇ τὸ ἔδαφος χρίουσι. || Unctio. Heliodor. 10, 31, ρ. 5o5 : Γυμνάσιων καὶ ἀλοιφῆς ἐκ νέων ἀσκητής. Plut. Thés, a3 : Ταῖς

ὰλοξ

Α περὶ τὴν κόμην καὶ λειότητα καὶ χροιὰν ἀλοιφαῖς καὶ κο-σμήσεσιν. Dio Cass. 46, 17 : Τὴν γύμνωσιν αὐτοῦ τήν τε ἀλοιφήν. Damasc. Schol, in Hippocr. t. 2, ρ. 54 x ed. Dietz. || Litura, velut libri, Plut. Cons, ad ux. 611, Α. Fix.^

[Ἀλοίω. V. Ἀλοιάω.]

Ἀλοκίζω, ίσω, Sulco, ἀρότρῳ τέμνω αύλακα, ut exp. Suid. citans Aristoph. [Vesp. 85o] : Ἐγὼ δ᾽ ἀλοκίζειν ἐδεόμην τὸ χωρίον item, Τῷ ὄνυχι γράφω ἐν τιμητικῷ πινακίῳ, Ungue noto in tabellis censoriis. [Ægyptum Nili ἐκβολαῖσιν ἠλοκισμὲνην, Lycophr. 119. Discindo, Lacero, Vulnero. Ἀδελφῆς ἠλυκισμὲνος δέρην, id. 8ιο. Ἤλοκισμένων ῥαφὰς πρὸς τηγάνοισι κρατὸς , 381; et ἐν πέτραις ἠλοκισμένοι, 9°®· *1

[Αλονα. Vide sub Ἄλουα.]

** Ἀλόνη. V. Ἀλώνη.

* Ἁλόννησος, ου, ἡ, maris Ægei insula. Harpocr. : Ἁλόννησος, νησύδριον ἐν τῷ Αἰγαίῳ πελάγει. Αισχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος, ὡς καὶ Ἀρχέμαχος ἐν τετάρτη τῶν Εὐβοϊκῶν. Μνημονεύει δὲ τῆς ἀμ†ϊσβητήσευις τῆς περὶ

Β Ἀλοννήσου καὶ Θεό7τομπος ἐν τεταρτῳ, καὶ Ἀναξιμὲνης ἐν τετάρτῳ Φιλιππικών. Straboni 13, 618, insulæ inter Asiam et Lesbum καλοῦνται Ἐκατόννησοι συνθέτως, ὡς Πελοπόννησος, κατὰ ἔθος τι τοῦ ν γράμματος πλεονάζοντος ἐν τοῖς τοιούτοις, ὡ; Μυόννησος καὶ Προκόννησος λέγεται καὶ Ἁλόννησος * ὥστε Ἑκατόννησοί εἰσι, οἷον Ἀπ^λώννησοι Similiterque tradit schol, ad Philostr. Heroic. ap. Schæl. ad Corinthum ρ. 60, quemadmodum Πελοπόννησος et Χεῤῥόννησος, ita cetera quoque composita eum νῆσος geminata litera scribi debere : Ὅθεν, inquit, κἀν βίβλοις παλαιαῖς εὖ καὶ ὑγιῶς γραφείσαις διὰ β' ν αἱ τοιαῦται συνθέσεις εὑρίσκονται. Ἐν ς φησὶ [imo 1. c.] καὶ ὁ γεο,γράφος Στράβων, ἐς ἔθος τι τὴν αἰτίαν ἀναφέρων, ὅπερ ὤρμηται ἀπὸ τῶν μέτρων. Fluctuantem circa bæc composita scripturam e numeri lege judicandam esse 'perspexit Vœmelius ad Demosth. Philipp, sec, ρ. 3q sqq. : placuisse videlicet duplicari ν, si quarta ab fine syllaba esset brevis; sin longa, curatum ut in ditrochaeum exiret vocabulum. Cui legi favent plurimum codd, et inscriptiones, tum omnino poetarum loci.

c Hinc Χεῤῥόνησος in Aristoph, et Scymni versibus; Χερσονησία Eur. ; Πελοπόννησος Hom. Hymn, in Apoll. quinquies, et in Orae. Iphito dato ap. Syncell. ρ. 196 (157); Προκόννησος Paul. Silent. Ecphr. 2, 248, scriptura ab Herodiano probata ap. Etym. Μ. 6.89, 5o, si hic ibi est auctor libri Περὶπαθ. Χερρονεσιτες (Χεῤῥονησίτης) Inscr. Attic. Bœckh. C. Ι. n. 908. Suo jure usus Χερόνη-σον dixit Apoll. Rh. ι, ν. 920. Quamquam sunt etiam, quæ sua dialecti locive proprietate ab regula discedant, ut Προικόννησος scriptum in Xenophonte aliquoties. Ad nostrum tandem ut veniam , Ἇλόννησος Æschini et Demostheni e libris restituit Bekk. Ἁλόννησος, Ἀλον-νησίτης codex Vrat. in Steph. Byzant. s. Βέσβικος et Ἀλόνήσος. Aliæ scripturæ discrepantiæ βυηΙἈλλόνησος, Ἀλλόννησος et Ἀλόνησος. V. Schæl. Appar. Dem. ι, ρ. 45s. ἀ Fix.

** Ἀλόντιον, τὸ, Aluntium s. ut Cic. Haluntium, oppidum Siciliæ litorale. Ptolem. 3, 4 i Dionys. Η. Α. R. 1, 51, sec. cod. Vat., ubi editi Ἀλουντίῳ, quemadmodum legitur in Phalar. Epist. 9. Fix.

D [Ἄλοξ, οκος, ἡ.] Pro αὖλαξ dicitur etiam ἄλοξ : seu per metathesin Eustathio [q56, 9] ὦλξ, quo et Hom. utitur,dicens [II. Ν, 707, ubi ἱεμένω]ἱεμένων κατὰ ὦλκα. [Proprie Sulcus. Aristoph. Αν. 234 : Ὅσα τ᾽ ἐν ἄλοκι θαμὰ Βῶλον ἀμφιτιττυβίζετε. Seagf.r. Æscliyl. Α^. ιοι3 : Πολλά τοι δόσις ἐκ Διὸς ἀμφιλαφὴς τε καὶ ἐξ ἀλοκων ἐπε-τειᾶν. Figurate, Quodcumque sulco simile , Rima , Vulnus. Eurip. Herc. F. 161 : Δορὸς ταχεῖαν ἄλοκα* Rhes. 792 : Βαθεῖαν ἄλοκα τραύματος λαβών. Æschyl. Choeph. 25 : Ὄνυχος ἄλοκι νεοτόμῳ. Schæf. Claudian. R. Ρ. 4 16 : Grandesque rubent in pectore sulci Eu-bulus miniatum in collo mulieris sulcum ἄλοκα μιλ-τόιδη dixit ap. Alhen. 13,55γ, F, cit. Schweigh. Sulcum marituun ead. qua Latini metaphora, Arion. Hymn. 17 : Ἄλοκα Νηρεΐας πλακὸς τέμνοντες [delphini]. De fistulis s. foraminibus in corpore humano Empedocl. ap. Aristot. De respir. c. 3 : Πυκνοῖς τέτρηνται ἄλοξι ῥινῶν. Fix.l Metaphorice etiam accipitur, ut Eurip. Phœn. [18] : Μὴ σπεῖρε τέκνων ἄλοκα δαιμόνιον βία • quemadmodum Soph. [OEd. Τ. ι a 11, πατρῷαι] ἄλοκες,
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αἱ σποραὶ, αι κοῖται, οἱ γάμοι. [Alio modo Æschylus Sept. c. Theb. 5γ8 : Βαθεῖαν ἄλοκα διὰ φρενὸς καρπού-μενος, ἐξ ἦς τὰ κεδνὰ βλαστάνει βουλεύματα. Quem ex-presserunt recentiorurn multi. V. Ruhnk. ad Tim. ρ. 58 sq. Schæf. (Ι Nominativus usitatus est αὖλαξ. Αλοζ et ὦλξ ap. grammaticos leguntur. Hesych. : Ἄλοξ· αὖλαξ. In ejusd. gl. : Ἄλκα, ἄλυκα, reponendo ἄλοκα pro ἄλυκα singularis fort, restituitur accus, forma. Fix.] Item γλυφὴ δέλτου, Hesych. qua metaph. etiam Lat. Exarare et Perarare literas dicunt.

Ἁλόπεδον, τὸ, ut ap. Theophr. Η. Pl. 7, c. 14 [15, 2 Schneid.] : Ἐν ἁλοπέδοις τοῖς ἐπὶ τῶν τοίχων, Iu planis parietinis : ubi de sempervivo loquitur, quæ 'herba est in fastigiis parietum crescens , vulg. íexx. e Gaza. [Ἀλιπέδοις effecit Schneid, e Med. ἁληπέδοις.] Est alioqui suspectum hoc vocab.

Ἀλοπεύω, Investigo, ἀνιχνεύω, Hesych. [II. Tollius ingeniose Μαιεύω. V. supra Ἀλαστεῖν. Rutina.]

** Ἀλόπη, ἡ, filia Cercyonis, quæ Thcssaliæ urbi nomen dedit. Pherecyd. ap. Steph. Byz. ; schol. Aristoph. Αν. 559; Ilurpocrat. Ita inscripta fabula Choerili apud Pausan. 1, 14, 2.	|| Oppidum in Locride

Epicnemidiorum. Thuc. 2, 26; Plin. 4, 7, 12; Melæ 2,3, 90; Strab. ι, ρ. 60 ; 9, ρ. 426 (quo Ι. cod. Αλώπη, ut olim scribebatur in Thuc. et in muliebri nomine ap. Dein. Epitaph. i3q8); ρ. 427, ubi in Ozolis quoque Alopen nominari tradit, eamdem fort, quam circa Delphos quintam hoc nomine posuit Steph. Β. Alia est Phthiotidis, Hom. II. Β, 682, quamquam ap. hunc, teste Strabone 9, 432, essent qui in Locride sitam quaererent : alii qui Alopæ Haliuutem substituerent. Thcssaliæ urbem, Larissam Cremasten inter et Echinum, dicit Eust. 3ίο, 16, ex Steph. Byz. Add. schol. Apoll. Rli. 1, 5i; Orph. Arg. 132; Liv. 42, 56. Idem Steph. Β. ex spuria Hom. versus lectione (11. Β, 85γ) hoc nomine confictam Alopen Ponti et indidem commentam maritimam aliquam inter Mysiam et Lyciam ex velt. criticis accepit, unde Etym. Μ. 70, 5 : Ἀλόπη, χώρα ἡ καλουμένη Λυκία πρὸς τῇ Ἐφέσῳ, sed errorem confutavit jam Strabo 12, ρ. 55o, 55i, sq. Denique Steph. Β. eum Atticæ Alopeu dicit, intelligendum est monumentum sepulcrale, quod íiliæ Cercyonis ad foutem cognominem nrope Eleusina erectum est, μετὰ τῶν Ἀργείων τοὺς τάφους , ut refert Paus. ι, 3g, 3. Fontem illum Alopeu, de quo ad Hygiu. 187, Φιλότητα quoque vocatam esse ex Hesych. ita repetit HSt. : « Ἀλόπη, civitas ap. Argos [πόλις ἐν Ἄργει, suppi, τῷ Πελασγικῷ, ex Apoll. Lex. 24, 21. V. Eust. et schol, ad II. Ι. c.], et Fons ap. Eleusinem, qui Φιλότης vocabatur. >» w Fix.

[Ἁλοπήγιον, τά] Ἀλοπήγια, ap. Strab. [7, 3ia= 479, C], Salinæ, Loca in quibus eal concrescit. Et Plut, in Roin. [c. 25] : Ἀλοπηγιων τῶν παρὰ ποταμὸν ἐκστάντες. [Etym. Μ. 25», 17.] Affertur et sing. Ἁλοπήγιον, sed absque exemplo. [Habet ipse Strabo Ι. c. : Λιμνοθάλαττα ἁλοπήγιον ἔχουσα. Addit Slruv. EusL 45o, 22 : Ἀλοπηγίῳ περιτυχόντες.]

Ἁλοπηγὸς, ὁ, Qui in salinis salem efficit concre-

scere, et cogit in glebam, quas Micas a vulgo appellari tradit Plin. : una voce Salarius. Sic enim vocatur non solum Salgamarius, vel Salsamentarius, sed etiam Qui salem conficit. Ita vulg. lexx. Legitur ap. Nicand. ΑΙ. [518] : Πολλάκι δ’ ἡ ἅλα πηκτὸν ὁμιλαδὸν, ὴ ἁλὸς ἄχνην Εμπασαις [Ἐμπίσας], τήν τ᾽ αἰὲν ἀνὴρ ἁλοπηγὸς ἀγείρει.

** Ἀλοπιος, filius Herculis ex Antiopa. Apollod.

2, 7, 8.

[Ἀλόπιστος, ὁ, ἡ.] ᾽Αλόπιστα δένδρα ap. Theophr. Η. Pl. 5, [ι, 2] exp. Arbores non turgentes, pro quo sunt qui reponant ἀλίπιστα : nescio an satis recte. [᾽Αλόπιστα est Nou decorticata. V. Schneid, t. 3, ρ. 151.]

Αλοπος, ὁ, ἡ, Cortice carens , Squamarum expers, ἀλέπιστος, Hesych. [Suid., Συν. λέξ. χρ. 379, aoj Etym. Μ. 70, 38, ex schol, ad Aristoph. Lys. 736, ἄμοργιν τὴν ἄλοπον.]

* Ἁλοπώλης, ου, ὁ. V. Ἁλοθήκη.

Ἁλορόα, Arvum, Agricolatio maritima , vulg. lex. ex Hesych.

** Ἄλος, ου, ὁ et ἡ, urbs Achaiæ Phthiotidis,
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subdita Achilli. Hom. II. Β, 682. Ad mare sitam fuisse, diserte tradit Artemidorus ap. Strab. 9, 662, Α; et ex Herodoti verbis apparet 7, 173 : Ἀπικόμενος δὲ τῆς Ἀχαιίης ἐς Ἄλον (Ἄλλον al., quæ varietas praebetur et c. 197, et pluribus in locis Demosthenis et Strabonis. Alio modo erratum in schol, edito Apollon. Rh. 2, 514), ἀποβὰς ἐπορεύετο ἐς Θεσσαλίην τὰς νέας αὐτοῦ καταλιπών. Eam ah excidio restitutam Strabo ponere videtur ab mari distantem 661, Β et C. Aliam Alum Locrensium maritimam idem est auctor fuisse qui pro illa ab Hom. nominata haberent. Maliacam Aium sub Achillis ditione, alteramque sub Protesilai distinxit, frustra fortasse, Parmeniscus : quamquam non nescius sim, aliter judicare Tschuck. ad Strab. t. 3, ρ. 695. Scribitur vero prior illa etiam eum aspero spiritu in codd. Demosthenis Epist. 132 ; De mal. g. 1. 392, 448 : et gent. οἱ et τοὺς Ἀλεῖς 35a, 353, 391 ed. Bekk. Quibus in 11. al. Ἄλος et Ἀλεῖς vel penacute Ἄλεις. V. Schæl. Appar. 2, pp. 408^ 454, 5yi. Halos Melæ quoque et Plinio, plausibilius sanè ob probabilem originem ἀπὸ τῆς ἁλὸς·, et simile Ἁλόννησος. V. Steph. Byz., et Eust. 320, ι-ι 5, qui uterque simul plenus commune notaverunt ex Strabone. Gentile Αλούσιος ex Sophocle et Ἄλιος e Glossogr. memorat Steph. Β. vw Fix.

[Ἆλος Dor. pro ἦλος, Leonid. in Antii. Pal. 6, 110; Eryc. ibid. 96. Fix.]

*	Ἁλοσάνθινος οἶνος, Ex salis flore conditum vinum, inscr. Diosc. 5, 76.

** Ἀλόσανθον uno nomine a quibusdam proferri pro ἁλὸς ἄνθος testis est Galen. De simpl. med. fac. 1. ii, t. 13, ρ. 317, C. V. Lobeck. ad Phryu. ρ. 3o4- Fix.

Ἁλοσάχνη, ἡ, Spuma maris, secundum Hesych., ap. quem divisim scriptum habetur ἁλὸς ἄχνη. Aristot. Η. Α. 9, Ρ 4 [15] : Ἡ νεοττία παρομοία ταῖς σ^αίραις ταῖς Οαλαττίαις ἐστὶ καὶ ταῖς καλουμέναις ἁλοσάχναις, πλὴν τοῦ χρώματος, i. e. Gaza interpr. Nidus marinæ similis pilæ, et iis, quæ a flore maris llalosachnæ dicuntur. Idem Aristot, statim post, Καὶ κόπτοντι μὲν σιδηρίῳ ὀξεῖ οὐ ταχὺ διακόπτεται, ἅμα δὲ κόπτοντι καὶ ταῖς χερσὶ Οραύοντι, ταχὺ διαθραύεται ώσπερ ἡ ἁλοσάχνη. Ubi idem Gaza ἁλοσάχνην Florem aridum maris interpretatur. [Genus zoophytoruiu sed incertum. Cü-vier. V. Schneid, t. 4, ρ. io5, ad Nicand. Alex. ν. 5i8, et ad Theophr. De odor. 35i Zopyr. in Matin. Med. ρ. 345; Galen. De simpl. med. 1. 11, t. i3, ρ. 317, C; Dioscor. 5, 136; Etym. Μ. 70, 20. Ἁλὸς ἄχνην, Spumam maris, Hom. Fix.]

*	Ἇλοσκόροδον, Capparis, ut a quibusdam dicitur. Diosc. Notii. 2, 204. ΑΙ. ἀλόσκορδον vel ἀλλόσκορδον. Cit. Boiss.

** Ἀλοστατεῖ, στρατεύεται, Συν. λέξ. χρ. 381, a.i. Suidas Ἀλλοστρατεῖ. Sciib. in utroque Ἀλλοστἄτεῖ, quod supra suo loco inserendum. #Fix.

Ἁλοσύδνη, ἡ, dicta una Nereidum, aut ipsa Amphitrite, ἀπὸ τοῦ ἐν ὰλὶ σύεσθαι. fOd. Δ, 404 : Ἀμφὶ δέ μιν φῶκαι νέποδες καλῆς Ἀλοσύδνης ἀθρόαι εὕδουσιν. Apoll. Lex. τὴν ἐν ἁλὶ σευομένην, οιον ἐνάλιον... οἱ μὲν τῆς θαλάσσης, οἱ δὲ τῆς Αμφιτρίτης. Συν. λες. χρ. 384, ι, τῆς ἐν αλὶ γενομένης· 6 δὲ Ηλιόδωρος τὴν θάλασσαν ἀπέὀωκεν.] Α quibusdam Mare, a nonnullis Aqua maris exp. quasi ἁλὸς ὕδωρ, non asseutieute Eust., quem consule Γρ. 15o2, 29. 11. V, 207 : Μὴτρὸς δ᾽ ἐκ Θέ-τιδος, καλλιπλοκάμου ἀλοσύδνης. Apollon. Rh. 4, 1599» Ουγάτερες ἁλοσύδναι Nereides, ubi schol. Οαλάσσιαι, ἀπὸ τοῦ ἐν ἁλὶ δύνειν. Hoc et aliis, quæ de grammatica ratione vocis proponunt Grammatici, præstare judicat Heyn. t. 8, ρ. 5i, fuisse άλοσύδνη vel poeticam formam ab adj. aliquo άλόσυνος interposito δ (Etym. Μ. 70, 17), vel compositum eum ὕδνη, quod Hesych. exp. ἔγγονος, σύντροφος. Ὑδατοσύδνη ex Gall, comparat Eust. 4 ἰ7, 21; 1204, 2.]

Ἁλοσύνη, Dementia, ἀφροσύνη. Nam ap. Nicand. Th. [imo Alex. 420, ubi recte libri ήλασύνῃ] ἁλοσύνη schol, exp. ἀφροσύνη. At He:»vchio ἁλοσύνα est ἡδονὴ , Voluptas. [Mutatum in Ἀδοσύνα.]

[Ἁλοτρίβανος et Ἁλότριψ, ν. iu Ἀλετρίβανος et Ἁλοθήκη. Add. ibi citatis Etym. Μ. 289, 7; 243, 47· Lex. de spir. 209 : Λέγεται δὲ καὶ ἀλότριψ.]
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**Ἀλοτροφέω, Sale nutrio. Schol. Iloni. II. Ν, 493: θέρους οἱ ποιμένες αλοτροφοῦσιν αὐτά [τὰ ζῷα]. Fix.

Ἄλουα, Horti, κῆποι, Hesych. Habet autem apud eum ἄλουα Ed. Aid., altera ἄλονα. [Huc e seq. glossa Ἁλουργὰ vocem Κύπριοι retrahit Ruhnk. Similiter in cod. νοχ Φοίνικες sub Ἀλύω legitur, quum ad proximum Ἄλφα pertineat. Fix.]

*	Ἁλούργημα, τὸ, i. q. ἁλουργίς. Liban. 4, 189,1. 12 : Καταπάστοις ἁλουργήμασιν ἐμπρέπων. Jacobs.

Ἁλουργὴς, ὁ, ἡ, i. q. ἁλουργός : ut αλουργῆ ἱμάτια, Vestes purpurisseæ. Athen. 11 [12,512, Β]: Αλουργῆ μὲν γὰρ ἠμπίσχοντο ἱμάτια. [Antiattic. ρ. 81, 28 : Ἀλουργὸν, οὐχ , ὡς οἴονται, ἁλουργὲς μόνον. Unde colligas, aliquanto magis probatum fuisse άλουργής. Pherecrat. ap. Phot. ν. Ὄχθοιβος : Μίτραν ἁλουργῆ, στρόφιον κ. τ. λ. Triplici utitur forma Plato, ἁλουργὰ ἔρια dicens Pol. 4, 429, D; γῆν ἁλουργῆ Phædon. 110, C; et ἁλουργοῦν Tim. 68, C. Atque in marm. Elgin. ap. Bœckh. C. Ι. tit. 155, ter quaterve iteratur χιτωνίσκος ἁλουργὸς, semel ρ. 246, 1. 24, χιτωνίσκον περιήγητον ἐκπλύτῳ ἁλουργεῖ, Elota purpura cinctum. Theopomp. ap. Longin. 43, 2 : Στρωμναὶ καὶ χλανίδες... ἁλουργεῖς. Recentioris maxime ætatis scriptores modo ἁλουργὸς modo ἁλουργὴς promiscuA usu dixisse exemplis ostendit Lobeck. ad Phryn. 185. Ita, ut addam pauca collectis ab ipso, στριομναὶ ἁλουργεῖς præter Plutarch. Lycurg. 13, Philop. 9, Clemens ΑΙ. Pæd. 2, c. 3, ρ. 160, Β, (188), qui idem ibid. 3, 2, ρ. 216, 1), (a53) στρωμνῆς ἁλουργὴς. Et paulo antè 204, Β, (a38) utrumque brevi spatio alternat. Variat quoque Aristot. De col. ρ. 238 extr., 239, 26; 249, 8, et 243, 20. Ælianus Var. Hist. 4, 22; 12, 32, et 8, 7 : tum Athen. 3, 197, Β, et 12, 54o, Α, ubi quod dicit ἁλουργὰς στολὰς femininum barbarum pronuntiat Lobeck.; ego ut recentioribus id concedam facit Clem. Ι. c. et alter ibid. a, 9, ρ. 184, Β (216), ξυστίδας ἁλουργάς. Legitima forma dixerunt ἁλουργοῦ πορφύρας Alciphr. 3, 46; χλαμύδος ἁλουργοῦ Plutarch. Gryll. 989, E, (Heliodor. 3, 4, Ρ· 133) et ταπίδας ἁλουργοὺς De carn. es. 997, D. In Dionys. Η. Α. R. 10, 24, ἐσθῆτας ἁλουργὰς, recte reposuit Reisk, c cod. Vat. ἐσθῆτα ἁλουργῆ* cfh 2, 34; 4, 74. Præter Dionys. hunc alii quoque nonnulli de vestimento ἁλουργὴς quam ἁλουργὸς dicere praetulerunt, ut constanter Dio Cass., Lucian. Imag. c. 11; Dial. mer. c. 6. Add. Ari-stæn. ι, 4; Julian. Or. 2, ρ. 98, D; et quos Schæl. affert Hedyl._ep. 6, Pal. 9, 292; Longus ι, 2. Superi, στροφίων άλουργοτάτων, Philostr. V. Apoll. 1. 8, c. 7, § 6. Fix.]

II Aliquando ἁλουργῆ sub. substantivo ponitur per se; ut ἁλουργῆ ἀμπεχόμενοςquidam dixit. [Est Nicolaus Dani. Exc. Val. ρ. 45o. Schæf.] Ἁλουργὲς γὰρ, inquit Hesych., τὸ ἐκ τῆς θαλαττίας πορφύρας ὕφος. [Lucian. De conscr. Hist. 8 ἁλουργέσι περιβάλοι, ubi Reitz. ex uno cod. ἁλουργίσι. De stratis purpureis Æschyl. Ag. 946 : ᾽Εμβαίνονθ᾽ ἁλουργέσιν. De purpura in universum, Marm. Elgin. 1. c. Plut. Pericl. 1, τῶν μύριον καὶ τῶν ἁλουργῶν, nisi hoc ad ἁλουργὸς pertinet, o-u Fix. Me-thou. Conviv. 117 (?). Routh.]

*	Ἀλουργία, ἡ, Ornatus purpureus. Philostr. V. Α. 4, 21, ρ. 169 : Κροκωτοὶ δὲ ὑμῖν καὶ ἁλουργία καὶ κροκοβαφία τοιαύτη πόθεν ; Kall.

= Ἁλουργιαῖος, αία, αῖον, i. q. ἁλουργὴς, Antiphnncs Suidæ. Anol. Pro Antiphane Συν. λέξ. χρ. 38ο, ι4, Aristophanem testatur. V. Osann. Syll. Inscr, ι, ρ. 84.t

** Ἀλουργίδιον, ίου, τὸ, Amiculum coloris ἁλουργοῦ. Inscr. Att. ap. Bœckh. C. Ι. t. 1, ρ. 246, 56 • u-uvu Fix.

*	Ἁλουργικὸς, ὴ, ὸν, Purpurisseus. Συν. λέξ. χρ. 379, 27, Ἄλουργικὰ, τὰ πορφυροβαφῆ νήματα καὶ λεπτά. Euseb. Vit. Const. Ι. 4, c. 66, ρ. 462, Α, ἁλουργικῇ ἁλουργίδι περιέβαλλον, cit. Bast.

Ἁλουργὶς, ίδος, ἡ, Vestis certum genus, coloris purpurei s. violacei, vel potius coloris ἁλουργοῦ : nam quis sit is, ex iis, quæ diximus [s. Ἁλουργός], patet : quo autem nomine Latino appellandus, non constat. Etym. [70, 23, et Συν. λέξ. γρ. 379, 22] ἁλουργίδα exp. πορφύραν [scr. πορφυρᾶν], Purpuram. Trabeam, inquit Laz. Bayfius, Græci ἁλουργίδα vocant. Plut.
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Α Romulo [c. 14] : Αὐτὸς δὲ προὐκάθητο μετὰ τῶν ἀρίστων ἁλουργίδι κεκοσμημένος. [Aristoph. Eq. 960, ὡς ἁλουργίδα ἔχων κατάπαστον καὶ στεφάνην • schol, πορφυρᾶν χλανίδα, et inde Suid. Anci. Chamæl. ap. Athen. 9, 374, Α : Ἐφόρει ἁλουργίδα καὶ κράσπεδα χρυσᾶ. Diogeu. L. 8, 47ῖ Dionys. Η. Α. R. 3, 62; Artemid. 2, 3, ρ. 84 ibiq. Reiff. ; Julian. Or. 2, ρ. 48, C. Philostr. V. Α. 8, 7, 4; Heroic. ρ. 674, ἁλουργὶς δὲ ἡ χλαμὸς, ubi unus cod. άλουργής. Attulit Schæl. Io. Chrys. L 4, ρ. 104, Β : Καθάπερ βασιλεὺς ἁλουργίδι καὶ διαδήματι κεκοσμημένος καὶ πορφυρίδα ἀναβεβλημένος. Marm. Elgin. ap. Bœckh. lit. 155, ρ. 246, 1. 5ο, ἁλουργὶς ξενική. Antipat. Sid. 83, Pal. 7, 218 : Τὴν ἅμα χρυσῷ καὶ άλουρ-γίδι θρυπτομένην. Gloss, exp. Palmaris. Passim eum pravo accentu ἁλουργῖδος, ut ap. Plut. Dem. 41; Ap-pian. De reb. Pun. 109. Fix.]j || In vulg. lexx. annotatur ἁλουργὶς pro Phaleris purpureis positum repe-riri, item pro Stragulo purpureo ap. Lucian. [Prom. 4 et 5; Κρ. Saturn. 21. Pollux 10, 42.]

*	Ἄλουργοβάφὴς, ὲς, Purpura tinctus. Clem. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 201, C, (235). Schæf.

B Ἁ λουργοπιόλης, ὁ, Venditor purpurae, ut ἁλουργὰ transferre Purpuram nobis permittamus. Aristot. Médian. [c. 2, ρ. 49, 23.]

Ἁλουργοπωλικὴ, ἡ, Isæo, quæ πορφυροπωλικὴ appellatur, inquit Suid. [et Συν. λέξ. γρ. 329, 25, ex Har-pocr.] In quibus sub. puto substantivum τέχνη, q. d. Purpuræ venditoria ars.

Ἁλουργοπώλιον, Locus ubi purpura venditur. Item, Purpuraria officina.

Ἁλουργὸς, ὴ, ὸν, Purpureus, vel, ut quidam loquuntur, Purpurisseus. Α nonnullis et Violaceus exp. De purpuræ colore intellexit Etym. [70, 2$] secundum quem ἀλουργὸν dicitur quasi άλος ἔργον, Maris opus ; quod videlicet e marina concha fiat. Sed non dubium est quin ἁλουργὸς a purpuræ colore ductum , longius postea signif. suam extenderit. Arcus coelestis primus color est φοινικοῦς : secundus autem, ἁλουργὴς et πορφυροῦς : ut Bud. tradit e Plut. De philos, plac. Idem in suo Lex. scribit, Ἀλουργὸν, i. q. οἰνωπὸν, τὸ ἐκ τῆς θαλάττης πορφυροῦν. Sed quid sit color ἁλουργος, c omnium optime docet Aristot. De color, [c. 5, ρ. 247, 22], ubi ait Uvarum botros habere colorem οἰνωπὸν, dum maturescunt; quum autem nigrescunt, colorem φοινικοῦν iu ἀλουργὸν mutari. [Ἀλουργοῖς ἐσθή-μασι, Liban, t. 2, ρ. 235. Χλαμυδίοις αλουργοῖς, Plut. De ser. num. vind. 554, C, iibi cod. ἁλουργέσι. Στρῶμα, Dio Cass. 56, 34- Alios locc. ν. s. Ἁλουργὴς.]

Il Ἀλουργὸν, pro substant, positum reperiri quidam tradunt, sub. nomine χρῶμα, vel ἱμάτιον : ut ἁλουργῆ pro ἱμάτια αλουργῆ invenitur. Sed et ἁλουργοὶ e Plut. citatur substantive positum, sub. nomine ἐσθῆτες. [Imo ἁλουργῶν neutro genere Alex. 36 et alib.] Etymologiam autem hujus nominis esse dixi a nom. ἃλς ἁλὸς et ἔργον : ut sit ἀλουργὸν quasi Opus marinum : unde ἁλουργὰ Etym. exp. πορφυρᾶ [θαλασσοπόρφυρα Συν. λέξ. χρ. et Suid.], et ἁλουργίοα vult esse πορφύραν : hæc autem fit e marina concha. Hesych. quoque ἁλουργὲς ait esse πορφυροῦν.

[Ἁλουργοῦς.] Plato Timæo ait ἁλουργοῦν esse Rubrum eum albo nigroque permixtum [68, C] : Ἐρυ-^ θρὸν δὲ μέλανι λευκῷ τε κραθὲν, ἁλουργοῦν. [Codd, aliquot άλουργόν.] Ubi notandum ἁλουργοῦν pro ἁλουργὸν, factum quasi ex ὰλουργέον.

*	Ἁλουργοϋφὴς, ἐς, Purpura subtextus. Epiphan. Hæres. 2 (ι5), ι, ρ. 32 extr. : Διὰ πορφυρὸς ἁλουργοϋ-φεῖς. Kall. υ

*	Ἁλουργόχρους, ουν, Purpureus. Const. Mauass. Chron. ρ. 12 (=6) : Ἔστιλβεν ἁλουργόχροον ἐν τῷ ταῶνι χρῶμα. Schæf.

Ἁλουργυρίδες, ab Hesych. exp.πορφυρίδες.Videtur autem nihil aliud esse ἁλουργυρὶς quam ἁλουργὶς, quod modo exp. fuit.

Ἀλουσία,ἡ, Illuvies, quum videlicet aliquis non lavatur, sed illotus permanet, ut Terent. [Heaut. 2,3,54] Pannis obsita, neglecta, immunda illuvie. Alexis ap. Athen. [4, 161, Dj, ἀσιτίαν, ῥύπον, Ῥίγος, σιωπὴν, στυ-

ϊνότητ᾽, ἀλουσίαν, de Pythagoricis. Eupolis ap. Pollue.

7,	168] : Ἀντὶ ποικίλου πιναρὸν ἔχοντα ἀλουσία κάρα τε καὶ τρίβωνα. Sic enim leg. esse ex ejus verbis patet,
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quamvis in vulg. Ed. scribatur ἀλουτιᾷ, ex Ἀλουτιάω, Α Illotus sum. [Aristoph, ap. Diog. Laert. 8, 38 : ΨΟεῖ-ράς τε καὶ τρίβωνα τήν τ᾽ ἀλουσίαν, de Pythagoristis. Herodot. 3, 5α : Ἱδών μιν ἀλουσίῃσί τε καὶ ἀσιτίῃσι συμπεπτωκότα. Hkmst. Comicus inc. ap. Dobr. ad Aristoph. Eq. ρ. 455 : Ἐκ μὲν γὰρ κάπων γλυκεῖ᾽ ἀνάπαυσις, ἐκ δ᾽ ἀλουσίας ὕδωρ. Liban, t. 4, Ρ• 6/5, 12 :

Τὸ αὐχμεῖν καὶ κουριᾷν καὶ ἡ ἀλουσία, quem affert Jacobs. Eurip. Orest. 216 : Ὡς ἠγρίιυσαι διὰ μακρᾶς ἀλουσίας. Hippocr. De morb. mul. 2, ρ. 638, ἀλουσίη ὴ ψυ-χρολουσίη. Erasistr. ap. Galen. Περὶ ἐθῶν ρ. 116 ; Aristid. Or. 23, 277; 282; 285; Or. 25, 317. Adde Albert, ad Hesych. t. ι, ρ. 248, not. 26. Fix.]

Ἀλουτέω, Illoti» sum, maneo. Hesych. : Ἀλουτία, τὸ μὴ λούεσθαι * καὶ ἀλουτεῖν ὁμοίως. [Hippocr. De sal. viet. 338, 23 : Μονοσιτέειν καὶ ἀλουτέειν καὶ σκληροκοι-τέειν. Scott. Id. De morb. 2, 460; De morb. mul. ι, 596 et alib. Epictet. Dissert. 3, 22, 73 : Σὺ πυρέτ-τεις, σὺ κεφαλαλγεῖς, σὺ ποδαγρᾷς* σὺ ἀνάτεινον, σὺ φάγ«, σὺ ἀλούτησον. Schol. Aristoph. Αν. 1554; Eustath. Opusc, ρ. 12, ι. Fix.]	Μ

[Ἀλουτιάω, schol. Victorian. Aristoph. Nub. 441, αὐχμεῖν] ξηραίνεσθαι, ἀλουτιᾷν. Osann. V. Ἀλουσία.] Ἄλουτος, ὁ, ἡ, Illotus. Atlieii. [5, ρ. 186, Ε] ex Aristot. :Ἄλουτον καὶ κονιορτοῦ ἥκειν πλήρη ἐπὶ τὸ συμπόσιον. Plut. [Præc. de san. tu. 3, ια3, D] : Μὴ δύ-νασθαι μηδὲ ὑπομένειν γεύσασθαι τροφῆς ἀλουτους. [He-raclit. 9^. Wiur. Simonid. De mul. 5 : Ἄλουτος ἀπλύτοις τ᾽ ἐν εἵμασιν. Scott. Aristoph. Lys. 280 : Πινῶν, ῥυπῶν, ἀπαράτιλτος, ἕξ ἐτῶν ἄλουτος· 881; Equit. 1056; Αν. 1554 ; Eurip. Electr. 1111; Galen. t. 6, ρ. 54, Β. Gloss. : Ἄλουστον, Inlotum.]

Ἀλοφάζω, Suidæ σκιρτῶ, παροινῶ, sed scr. gemino λ. [Ab ἄλοφος repetit Schneid., ut sit ἀλόφως φέρειν, de fera quæ jugum subire recusat. Non persuadet.] Ἄλοφος, ὁ, ἡ, Qui cristatus non est, Cristam non habens. Hom. 11. Κ, [258] : Ἀμφὶ δέ οἱ κυνέην κεφα-λῆφιν ἔθηκεν Ταυρείην ἄφαλον τε καὶ ἄλοφον. [Ita Ari-starch. Alii Ἄλλοφον. Meleag. ep. 115, Pal. 6, 163, ἄλλοφος πήληξ, Plan, εὔλοφος.]

Ἀλόφυζον, Consilii inopes erant, Anxio animo erant,

In angustias adducti erant, ἐν ἀμηχανία ἦσαν, ut Hesych. exp., ap. quem legitur quidem ἀλλόφυζον eum duplici λ, sed eo in loco qui unicum poscit, sequendo seriem alphabeticam. Ponitur enim inter Ἀλουσία et Ἀλόχευτον. [Ἀλλόφασσον Soping. et Albert.]

Ἀλόχευτος,ον, Partu non editus, Ingenitus: ἀγέννητος, Suidæ [Συν. λέξ. χρ. 38ο, 13] et Hesych. ut ἐξ ἀσπόρου, ἐξ ἀλοχεύτου προελθὼν, ap. Suidam. [Coluth. 180 : Σὲ ῥίζα σιδήρου πατρώων ἀλόχευτον (Minervam) ἀνεβλάστησε καρήνων. Synes. Hymn. 1, ρ. 314, Β : Ὄ μὲν, αὐτόσσυτος ἀρχὰ, ἀλόχευτος. Partu nondum editus. Nonn.

D. 8, 27 : Παῖς ἀλόχευτος ἅλμασιν ἐνδομύχοισι συνεσκίρ-τησε τεκούσῃ. Non puerperio functa ibici. 41, 53 : Οὓς Φύσις αὐτογένεθλος... ἤροσε νόσφι γάμων, ἀπάτωρ, ἀλόχευτος, ἀμήτωρ. Fix.]

Ἄλοχος, Platoni ἡ στερίφη, Sterilis, Bud. [Locus est Theæt. 149, Β : Ἄλοχος οὖσα τὴν λοχείαν εἴληχε (Artémis partus expers).] Itidem a λέγομαι, s. λέχος, ut infra λόχος. Vide Αοχεια. [Poli. 3, 15 ; 4, 208; Horphyr. ad

II.	Λ, 155; Etym. Sl. 70, 27. Improlem vertit Murat, in epigr. quod legitur in App. Antii. Pal. 262, sed pertinet ad proximam sign. || Cubilis socia, Con-jux, quasi ὁμόλοχος (Porphyr. l. c. Poli. 2, 221, al.), de justa plerumque uxore, Hom. II. Α, 114 ; E, ai3; Ζ, 394; Ω, 36. Γ, 3oi, 409 : Εἰσόκε σ᾽ ἦ ἄλοφον ποιή-σεται ὴ ὅγε δούλην Od. Ξ, 202 : Γνήσιοι ἐξ ἀλοχου * ἐμὲ δ᾽ ωνητὴ τέκε μήτηρ παλλακίς. Hesiod. Th. 886 : Ἄλο-χον θέτο Μῆτιν, Duxit uxorem. Eur. Or. 248, ἄγεσθαι ἀλ. Tum etiam de omni tori socia, ut Hom. II. Ι, 336, ἔχει δ᾽ ἄλοχον θυμαρέα de Briseide ab Agamemnone rapta dicit Achilles. Od. Ι, 41 : Ἐκ πόλιος δ᾽ ἀλόχους καὶ κτήματα πολλὰ λαβόντες. Nonnus D. 3a, 63. Simpliciter de muliere dici perperam quidam ex Soph. OEd. R. ν. i83 et Eurip. Androm, ν. 1015 conjecerunt, ubi est Marita.]

[Ἀλόω thema inusitatum, unde tempora quædam derivantur verbi ἁλίσκομαι. Hesych. tamen: Ἀλοῦνται· κρατούνται, πηδῶσιν. Posteriori sensu ἀλοῦνται futurum verbi ἅλλομαι reperiri in Sapient. 5, 21 notat Albert. thes. une. græc. tom. ι, fasc. ν.
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Atque pro ττηδῶσιν Kusterus conjecit πηδήσουσιν.]

[Ἀλόω est imperat, præs. verbi ἀλάομαι pro ἀλάου. Hom. Od. E, 377.]

** Ἀλπαλαῖον. V. Ἄλπνιστος.

[Ἄλπεια ὄρη, Ἄλπια ὄρη, Ἀλπεῖς, Alpes. Ἀλπεινὸς, Ἄλπειος, Ἄλπιος, Alpinus, Alpicus. V. Ἄλπις.]

** Ἀλπηνοὶ, vicus prope Thermopylas. Herodot. 7, 176, 226. Ibid. c. 216 Ἀλπηνὸς πόλις dictus, quomodo et Hellan. appellasse videtur ap. Steph. Byz. V. Ἄλ-πωνος, ubi leg. Holst. Fix.

* Ἄλπις , ἡ, Ἄλπεις, αἱ, Ἄλπεια vel Ἄλπια ὄρη , Celtica νοχ, hodieuum in usu in Helvetia, ubi montium altitudines vernaculo sermone Alpæ vel Alpes vocantur. Dionys. Per. 295 : Ἄλπιος ἀρχή· 343 ;᾽Εκ δὲ βορείης Ἄλπιος ἀρχόμενον. Eust. ad priorem locum :

Η Ἄλπις, μέγιστον ὄρος* διὸ καὶ πληθυντικῶς λέγονται αἱ Ἄλπεις. Φασὶ δὲ τὴν λέξιν ταύτην, κατὰ τὴν εἰς τὸ Ἑλ-ληνικὸν μετάληψιν, ταὐτὸν δύνασθαι τῆ κλεισούρᾳ... ἐκα-λεῖτο δὲ καὶ κατὰ γένος οὐδέτερον τὰ Ἄλπια, καὶ Ἄλβια δὲ μετὰ τοῦ β. Schweigh. Conl. Berkel. ad Steph. Byz. ρ. 105, not. 59. Strabo 1. 7, ρ. 314: Ἢ δ᾽ Ὄκρα ταπεινότατον μέρος τῶν Ἄλπεών ἐστι τῶν διατεινουσῶν ἀπὸ τῆς Ῥαιτικῆς μέχρι Ἱαπόδων * ἐντεῦθεν δ᾽ ἐξαίρεται τὰ ὄρη πάλιν ἐν τοῖς ᾽Ιάποσι, καὶ καλεῖται Ἄλβια • 1. 4 , ρ. 202 : Τὰ γὰρ Ἄλπια καλεῖσθαι πρότερον Ἄλβια, καθάπερ καὶ Ἀλπιόνια * καὶ γὰρ νῦν ἔτι τὸ ἐν τοῖς Ἱάποσιν ὄρος ὑψηλὸν, συνάπτον πως τῇ Ὄκρᾳ καὶ ταῖς Ἄλπεσιν (paulo antè perperam scriptum τοῖς Ἄλπεσιν), Ἄλβιον λέγεσθαι, ὡς ἂν μέχρι δεῦρο τῶν Ἄλπεων ἐκτεταμένων. Quare urbem Ἄλβιον ait dici quasi Ἄλπιον. Utitur Strabo praeter Ἄλπεις forma adj. Ἄλπεια ὄρη 1. 5, ρ. 216 et 217. Paulus Silent. Ecphr. Μ. E. 2, 104 : Οὐδὲ μὲν Ἀλπείων σκοπέλων κ. τ. λ. Steph. Byz. s. Ταυρίσκοι. Idem s.Ἄλπεια ex Strab. prodit... Οἱ κατοικοῦν-τες Ἄλπειοι jStrab. 1. 4 , ρ. ιρ3). Καὶ (ita enim leg.) Ἄλπεις, καὶ Ἄλπεια ὄρη, καὶ Ἄλβια. Διχῆ γὰρ ἡ γραφὴ, καὶ διὰ τοῦ π, καὶ δια τοῦ β. Cujus e silentio de forma Ἄλπια colligas non sine veri specie Coracn correxisse Ἄλπεια Strabonis loco e lib. 4 citato ρ. 202. In Diodor. S. quidem 5, 20, Ἀλπείων pro Ἀλπίυιν e codd, restituit Wess., idemque vel Ἄλπεο,ν ope libri Vatie, reddendum Dionysio Α. R. 1, 41. Iu Appiano Schweigh. τὰ Ἄλπια s. τὰ Ἄλπια ὄρη legimus t. ι, ρ.

77, 94i 86, 10Î * 16, 5o; 117, 63; 232, 68; 238, 65; 293, 81; sed τὰ Ἄλπεια, vel τὰ Ἄλπεια ὄρη ubique nisi fallor in libris De bell. civ. Neque magni per se facienda est auctoritas Zonaræ 133 : Ἄλπειον ὄρος, καὶ Ἄλπιον , καὶ Ἀλπεινόν. Restat Posidon. ap. Athen. 6, 233, 1), s. apud Eust. 1485 extr. : Ῥιπαῖα ... ὕστερον Ὄλβια προσαγορευθέντα, νῦν δὲ Ἄλπια, in quo librarios, ut integra esset comparatorum similitudo, diphthongum oblitérasse, vix mihi persuadeo. Ἄλ-παια ὄρη ex Æiian. Ν. Α. 14,23, sustulit Gronovius; ap. Steph. Byz. s. Ὑπερβόρεοι, cod.Vrat. Ἄλπεα, quod ad Ἄλπεια ducit. Ἀλπεινὰ' ὄρη, typo Latino dixit Polyb. a, 14, 8; 3, 47, 9· Ἇλπιος ὑψικαρήνου aud. Probi, arithm. 15, Pal. 14, 121. Ὑπ᾽ Ἄλπιας ἄκρας, Crinag. ep. 3a , Pal. 9, 5i6, uterque ab Schæl. allât. Ἡ τοῦ Ἄλπιος ὄρους ἀρχὴ, Niceph. Blemmid. Geogr. ρ. 5, et I^atini ab Spohnio adducti ρ. 26 sq. Arcad. 33, 12. Barbarum est ὁ Ἄλπιος apud eund. Blemm. ρ. 6 ductum ex male intellecto Dionys. ν. 295. Conl. Etym. Μ. 70, 5a. Fix.

* Ἄλπνιστος, η, ον, superi, ab Ἄλπνος, quod in composito ἔπαλπνος asservatum, Dulcissimus, Suavissimus. Pind. Isthm. 5, 14, Ζωᾶς ἄωτον ἄλπνιστον. Schol, ἥδιστον, προσηνέστατον. Hemst. Cfr. Hesych. : Ἀλπαλαῖον· ἀγαπητόν. Is. Voss. ἀλττναῖον.

** Ἄλπωνος, urbs et mons in Macedonia, ut ait Steph. Byz. ex Euphor. Civis Ἀλπώνιος. Ἀλπωνία, fem. et regionis nomen.

Ἂλς, ἁλὸς, ἡ, Mare. Hom. Od. Μ, [259] : Πόρους ἁλὸς ἐξερεείνων. Ap. Eund. variis locis, πολιῆς ἁλὸς, et ἁλὸς ἀτρυγέτοιο, et ἁλὸς πολυβενθέος. [II. Μ, 284; A, 3o8; Od. Δ, 406.] Item dat. ἁλὶ, et accus, ἄλα. [Od. Μ, 27 : Ἢ ἁλὸς ὴ ἐπὶ γῆς ἀλγήσετε πῆμα παθόντες* 11. Φ, ὑ9, πόντος ἁλὸς πολιῆς· et Theogn. 10. Hymn. Hom. 33 et Archii, ap. schol. Apollon. Rh. 1, 824 : Ἁλὸς ἐν πελάγεσσι. Apollon. Rh. 3, 348; Soph. Antig. 967, coli. 583; Eurip. Tro. 88. Et alii poetæ similiter].
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Est enim poet hoc nomen; carmini autem eum prosa commune est θάλασσα. [Gl. : Ἄλς, Salum, Marc, Sal. Plurali carere et femininum esse, testantur gramm., Etym. Μ. 71, 10; Eustath. 1676, a6; Theo-dos.Can. Bekk. q85; Gramm. Tittmanni ρ. lxxxix, ul. Masc. Manethon. 5, 24 : *0 δὲ χρυσὸς κοσμείται κο-χλίδεσσιν ἁλὸς περιπορφύροντος. Sed vereor ne librario hoc debeatur. V. Arat. 154, 295. Naui Zonaram 117 non moror. Nominativi exemplum, quod desiderabat Buttm. in Gr. Gr. 1.1, ρ. 226, præbet Empedocl. ap. Hephæst. ρ. 4 Gaisf. : Ἂλς ἐπάγη ῥιπῇσιν. De spiritu in compositione memorabilis est Iocus Eustalhii ρ. 524, ι8. Fis.]

Κ Ἄλες, ἁλῶν, ἁλσὶ, ἅλας, plur. num. Sal; ut etiam pluraliter dicunt πυροὶ pro Tritico, et alia nonnulla. Hom. Od. Λ, [113], et Ψ, [270] : Οὐδέ θ᾽ ἅλεσσι με-μιγμένον εἶδαρ ἔδουσιν. Apud Athen. 12 [?] : Σπανί-ζειν ὁμολογουμένους ἁλῶν. Plut. [De amie. mult. ρ. g4, Α] : Τὸν θρυλλούμενον ἐκεῖνον χρόνῳ τῶν ἁλῶν συγκατε-δηδοκὼς μέδιμνον. [Plat. Conv. 177, Β; Tim. 60, Ε (coli. Plut. Symp. 6, 684, E); Polit. 2, 372, C; Lys. 209, E. Ast. Et ap. alios ubivis. De speciebus salis aliquot Pollux 6, 63,65,717 10, 169; cfr. Galen. De simpl. med. fac. lib. a ι, t. 13, ρ. 316. Damocr. de compositionibus medicis ex sale, ibid. ρ. 829, Β : Σκεύαζε δ᾽ οὕτως , ἁλὸς λειοτάτου λίτραν. Leg. λειοτάτου ἁλὸς λίτραν. Nec cures hiatum. Similique modo sanandus versus qui paulo præcedit, ita : Ἄλας δὲ πᾶν τὸ λευκὸν ἔστ᾽ εἰς φάρμακον... εύχρηστον. Fix.] Pausan. [ι, 12, 5] : Μηδὲ ὰλσὶν ἠπίσταντό πω χρῆσθαι. Ubi et Homeri locum modo positum citat, plane in eo intclli-gens ἅλεσσι pro Sale; quod ideo dico, quia nonnulli in eo per ἅλας Marina edulia intelligenda putarunt, ut docet Eust. [1676, a3.] Ἂλς autem num.sing. pro Sal, non memini me ap. vetustum aliquem scriptorem legere; nisi quum dicitur ἃλς Ἰνδικὸς, Sal Indicum: ἁλὸς ἄνθος, Flos salis, et si quæ appellationes hujusmodi. [Legitur tamen ap. Hom. 11.1, 214 : Πάσσε δ᾽ ἁλὸς θεῶιο. HST. Ms. Vmn. Od. Ρ, 455: Οὐδ* ἅλα δοίης. Et inde Theocr. 27, 60. Nicand. Ther. 6q3, 948; Alex. 5i8, et alii poetæ. Herodot. 4, 181 : Ἀνακοντίζει ἐκ μέσου τοῦ ἁλὸς ὕδωρ * paulo antè ἁλὸς τρύφεα* 182, κολωνὸς ἁλός* 185, ἁλὸς μέταλλον mox ὁ δὲ ἃλς ...λευκὸς καὶ πορφύρεος* sed plur. 4, 53, ἅλες αὐτόματοι· 6, 119*, 7, 3ο. Aristot. De insomn. 53, 8, τηκόμενου τοῦ ἁλός. Alia e communi dialecto (nam de Atticis valet Stephani judicium : Antiphanem enim ap. Athen. 9, 366,C, pridéin correxitSchweigh.) præbet Albertus Obss, in Matth. 5, 13, ρ. 31 sq. Fix. Callimach. Epigr. 51 : Τὴν ἁλίην Εὕδημος, ἐφ’ ἦς ἅλα λιτὸν ἐπεσθων ..., quod de Navicula et Mari explicabatur, Bentl. Opusc. 117 vidit esse Salinum et Sal. Diogenes Athenis ἅλα λείχειν ὴ παρὰ Κρατερῷ πολυτελοῦς τραπέζης ἀπολαύειν malebat, Diogen. L. 6, 5γ. De χόνδροι ἅλες (Aristoph. Ach. 5α ι, ubi Elmsl.; Phœnix ap. Athen. 8, 35q, E; Chœro-bosc. Bekk. An. ρ. 1316) vide s. Χόνδρος. Proverbium, πρὸς ἅλα δεϊ7ινεῖν καὶ κύμινον, disceptat Plut. Symp. 5, probi. 10, ρ. 684, F seqq. Cfr. Lobcck. Aglaopli. ρ. 254. Refert huc Wyttenb. Plautum in Pers. 2, 3, 16. «Τῷ γελοίῳ, καθάπερ ἁλὶ, πεφεισμε'νο,ς δεῖ χρῆσθαι, Demophil. Sent. ρ. 615 Gai. Ἄλα θεῖον, ἀγνίτην illustrat Eustath. 740, 5ο sqq. Egregia Morus ad Ν. Τ. ρ. 75; Gatak. ι, ρ. 88ο, Β etc. Ἄλες res vilissima, Diiportus ad Thcophr. Char. ρ. 363; Gatak. 1, ρ. 878, E. Pauperiorum obsonium, Hemst. ad Lucian. Tim. c. 56. Anima pro sale data, Léopard. Em. 18, 3.» Valck. Prov. Ἁλῶν δὲ φόρτος ἔνθεν ἦλθεν, ἔνθ᾽ ἔβη , de iis qui quæ lucri fecerant, perdiderunt, Zenob. 2, 20, Diog. 2, 34, Snid. Ἄλας ἄγων καθεύδεις, de iis, qui in magno periculo dormiunt et negiigentiæ indulgent; Ἄλα καὶ κύαμον, in eos, qui quod nesciunt scire se simulant, iidem parœ-îniogr. j| Ἂλς de Muria cepit Bentl. in Callim, fr. 5 : Γεργέριμον πίτυοίν τε καὶ ἤν ἀπεθήκατο λευκὴν εἰν ἁλὶ νή-χεσθαι φθινοπωρίδα ^ἐλαίαν), Ut in muria innatet. « Ἂλς itaque, inquit, pro ἅλμη, unde cædem olivæ etiam άλμάδες dic.iæ. » Schæp. Imitatus est Callimachum Nonnus, a Wakef. cit., Dion. 17, 55 : Χύδην δ᾽ ἐπέ-βαλλε τραπέζῃ εἰν ἁλὶ νηχομένης φθινοπωρίδος ἄνθος

άλς

Α ἐλαιης. Conferri de vicinitate notionum potest Eust. ρ. 749, 2 : Ὠς δὲ ἡ Θάσος ἅλα ἦγεν ἡδὺν εἰς βορὰν, δη-λοῖ ὁ γράψας περιᾷδεσθαι Θασίαν ἅλμην, χρηστὴν ὡς ἔοικε τοῖς οψοφαγοῦσι.] ‖ Ἄλες, Sales [Gl.], Sermonis lepos et urbanitas. Plut. Symp. 5. Vide Bud. [Locus Plut, est ρ. 685, Α : Κινδυνεύουσι οἱ ἅλες τῶν ἄλλιον ὄψων ὄψον εἶναι καὶ ἥδυσμα * διὸ καὶ χάριτας ἔνιοι προσαγορεύουν αὐτοὺς ὅτι τροφῆς τὸ ἀνα^καῖον ἡδὺ ποιοῦσιν. Id. Comp. Aristoph, et Menandri prope fin. : Αἱ Μενάνδρου κω-μῳδίαι ἀφθόνων ἁλῶν καὶ ἱερῶν μετέχουσιν, ὥσπερ ἐξ ἐκείνης γεγονότων τῆς θαλάσσης ἐξ ὦν (Ι. ἦς) Ἀφροδίτη γέ-γονεν οἱ δὲ Ἀριστοφάνους ἅλες, πικροὶ καὶ τραχεῖ; ὄντες, ἑλκωτικὴν δριμύτητα καὶ δηκτικὴν ἔχου^ἱν. Athen. 9, 366, C: Καὶ ἅλας δὲ ἡδυσμὲνους ὁρῶ ἐν ἄλλαις παροψίσιν* ἀνηδύντιον δὲ ἁλῶν πλήρεις οἱ κυνιχοὶ, παρ᾽ οἶς κατὰ τὸν Ἀντιφάνην, Λέγει δ᾽ ἐν Κιορύκῳ τὶς ἄλλος κύων* τῶν θα-λαττίων δ᾽ ἀεὶ ὄψων ἐν ἔ/ομεν, διὰ τέλους δὲ τοῦθ᾽, ἅλας, in quo Sales sermonis intelligit Valck. qui locum indicavit.] ‖ Ἄλες, Convictus et communio, et sodalitatis necessitudo. /Eschin. De falsa leg. [ρ. 3i=ao8 Β R.J : Τοὺς γὰρ τῆς πόλεως ἅλας καὶ τὴν δημοσίαν τράπεζαν περὶ πλείστου δεῖν φησὶ ποιεῖσθαι, οὐκ ὢν ἐπιχώριος * εἰ-ρήσεται γάρ- οὐδ’ ἐγγενὴς ἡμῖν, Legationis societatem et sodalitium publicum, quale est eorum, qui simul legationem obeunt, magni pendere oportere inquit ille, qui nec civis noster, nec indigena est. Hæc Bu<l. [Adde ρ. 85 extr., Demosth, ρ. 401, 3. Eust. ρ. 129 extr. : Φιλίας οἱ ἄλες σύμβολον, ubi plura. Heliodor. 4 , 16, ρ. 190 : Φιλίας ἀρχὴν ἱεροὺς ἅλας ποιησάμενος.] Aristot. Ethic. 8, [3] : Κατὰ τὴν παρομίαν γὰρ οὐκ ἔστιν εἰδῆσαι ἀλλήλους, πρὶν τοὺς λεγομένους αλας συναναλῶσαι, Nam juxta proverbium, Alter alterum nosse non otest priusquam salem quem dicunt consumserint; . e., inquit Bud., Antè diutius contractam exerci-tamque sodalitatem. Dicit autem Aristot., meo quidem judicio, τοὺς λεγομένους ἅλας pro τὸν λεγόμενον ἁλῶν μέδιμνον, ut in Plut. 1. c. legitur. [Contraria significatione ἁλῶν μέδιμνον ἀποφαγὼν simpliciter de ingratis amicis dici tradunt Apostol. Prov. 2,60, Arsen. ρ. 48.] Chrys. [t. 4 , ρ. 699, Β], ἁλῶν κοινυινοῦντες pro C Sodales, Convictores. Chrys. autem imitatus videtur esse Demosth., qui in Or. C. Mid. [553] ita loquitur, Εἰ δὲ ἁλῶν μὲν κοινωνήσας καὶ 6μο>ρόφιος γενόμενος ὡς οὐδὲν εἰργασμένῳ φανήσεται* ita enim legitur h. 1. in optimis et vetustissimis codd., non autem ut in vulg. Edd., atque adeo in Aldina, Εἰ δὲ λαλῶν μὲν καὶ ὁμωρόφιος γιγνόμενος. [De proverbiali ἅλες καὶ τράπεζα, apud Archilochum primum invento, inultis disseruit Jacobs, ad Authol. 7, ρ. 241, et in Add. 12, ρ. 436, proferens inter alia Heiiodor. 6, 2, ρ. 205 : Πρὸς θεῶν, πρὸς άλῶν καὶ τραπέζης. Bast. Epist. crit. ρ. 233 : « Lcx. SGerm. n. 177 :Ἄλας καὶ τράπεζαν μὴ παραβαίνειν τὴν Ηέμιν φασὶ χρηστηριάζουσαν παραινεῖν ταῦτα μὴ παραβαίνειν, ὴ ὅτι ἔκειντο ἐν τῷ μαντείῳ, ἡ ὅτι τοῖς κοινωνήσασι τούτων φίλοις χρῆσθαι δεῖ.» Schcf. Cfr. Plut. Quæst. Gr. ρ. 2g5, C. Ἁλῶν μεταλαβὼν, Quum cibum sumsisset, e Clemente Hom. 6 extr, affert Valck. Theophyl. Excc. le^g. ρ. 186, C : Τοὺς ἅλας τῆς φιλοφροσύνης ὑπὸ τὰς πτέρνας καταβαλλόμενος. Id. Hist. 6, 151, C : Oí ἅλες τῆς ὁμολογίας ἠθέτηνται υ Quæ citat Lobeck. Aglaopli. ρ. 87. Alia ν. ap. Sui-cerum s. Ἄλας. Ἁλῶν et ἄλλων confusa ap. Diouys. Α. R. 2, 55, ubi ν. Sylburg. ‖ Ἐν Τυῤῥηνία φασὶν εἶναι Ἁλὸς πύργον καλούμενον ... ἀπὸ Ἁλὸς Τυῤῥηνῆς φαρμακίδος, Ptolem. Ileph. ap. Phot. Bibi. 190, ρ. ι5ο, a, 12. Fix.]

‖ [Gen. cur ἁλὸς, non ex quodam analogiæ canone ἀλτὸς dicatur, disquirunt gramm. Theodos. in Cau. Bekk. 985,diœrob. ad h. l. ρ. 1197, ubi ρΓυἃλςοὐδε-τέρως leg. ἅλας οὐδ., Eust. 1542, 32 et 1916, 12. ‖ Notatur in Συν. λέξ-χρ. 381,6 : Ἄλα, ἀντὶ τοῦ ἅλες. Φιλύλλιος. Pro ἅλα Snid. t. ι, ρ. 123 extr, præbet ἄλω, quod non expedio. Illud vero ἅλα sive ex ἅλατα contractura statuas, sive, mutato ἅλες in ἅλας, pro accusativo singulari accipias, unum et alterum vel forma, vel numero suo ab Attica norma recedit. Vere enim Thomas 34 : Οἱ ἅλες καὶ τοὺς ἅλας δεῖ λέγειν, οὐ τὸ ἅλας. Coi calculum Chœroboscus addit in Bekk. An. 13141 a : Τὸ ἅλας, τὸ οὐδετέρως λεγόμενον ἐν τῇ συνήθεια, σπανίως εὕρηται ἐν χρήσει. Εὕρηται δὲ παρὰ Αυκάωνι τῷ τρωάδῃ
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(Αύκων Τρωαδεὺς Diogen. L. 5, 65)* οἷον τὸ ἃλς [ἅλας] Α εὐῶδες ἡ δυσῶδες ὀρύσσεται, καὶ πάλιν • ἅλατος μὲδιμνον. Antiquiorem quidem Lycone testem formæ ἅλας, si fides est libris, habemus Hippocrateni, Atticum vero, quod sciam, nullum, nec omnino ullum numero plurali. Quare fuit fort. Philyllii ἅλα pro ἅλες i. e. ἀθρόον dictum. Κ Proverbium attulit HSt. s. ν. Ἄλας ex Suida hoc : Ἄλασιν ὕει* ἐπὶ τῆς ἄγαν εὐθηνίας, de quo silent intt., nisi quod Buttm. ἁλασιν mallet. Hesych. habet Ἀλσινεύει* ἐπὶ χ.... Erasmus, Ἀλᾶσιν ὕει* ἐπὶ χ....

Ι. e. ἀλλᾶσιν ὕει, quæ fort, vera est scriptura. Fis.]

** Ἀλσάδαμος, mons Syriæ juxta Arabiam desertam. Ptolem. 5, 15. Cod. Reg. 1402 Ἀλσάλαμος. Fix.

*	Ἀλσαῖος, α ία, aiov, Ad lucum pertinens, Lucaris. Const. Manass. Chron. ρ. 55 Meurs. (29 Reg.) :

Εἰς ναὸν Ἀπόλλωνος ἀλσαίου. Sciiæf.

Ἀλσεία, Hesychio πορεία, Profectio, pro quo supra ἀλία. [Ἀλία videlicet Suidas et cod. Συν. λέξ. χρ. 3γ6,12, pro quo ipse Hesych. interἈλεῖ et Ἀλέγει, recte ἀλεία, ab ἄλη non nisi terminationis discrimine distinctum. Sagaciter hanc vocem eruit Hemst. ex alia ilesychii Β glossa : Ἀδιακελεύθο,, ἀηδείᾳ, in qua confusa latent Αδία,ἀηδεία : et Ἀλεία, κελεύθω. ᾽Αλσεία autem quod pro Æolica forma ejusdem voc. ἀλεία habuit Hemst., vide ne pariter antè Ilesychii ætatem labem coutraxerit literæ alienæ. Fix.]

Ἀλσηΐδες νύμφαι, αἱ, Nemorum nymphæ, Apoll. Rh.

[ι, 1066; 4, 1151. Alia forma Ἀλσηΐτιδες legebatur 111 schol, br. II. Υ, 8, unde Phavor. 128, 42, sumsit:

Αἱ τὰ ἄλση κατοικοῦσαι νύμφαι ἀλσηΐτιδες καλοῦνται, ubi Venet. Bekkeri ἀλσηΐδες. Π

[Ἀλσηΐτιδες, αἱ. V. Ἀλσηΐδες.]

*	Ἀλσινεύω, ab ἀλσίνη, Læte vigeo, Luxurio, s.

In abundantia sum, sec. Hesych. : Ἀλσινεύει* τοῦτο ἐπὶ τῆς ἄγαν εὐθηνίας ἐτίθετο. Sed ν. Ἂλς sub fin. Fix.

Ἀλσίνη, Alsine, herba quæ ita vocata est quod in lucis nascatur : διὰ τὸ σκιεροὺς καὶ ἀλσώδεις φιλεῖν Τόπους, inquit Diosc. 4, 87ΓΙ. 2, 214, posuit Sprengel. sec. codd.], ubi et μυὸς ὦτα, Muris aures, appellari tradit. Meminit et Theophr. [Η. Pl. 9, 13, 3 : Ψύλλον δὲ ἔχει [aristolochia] προσεμφερὲς τῇ ἀλσίνη, πλὸν στρογ- C γυλώτερον, quam Cerastium arjuaticurn interpretabatur aliquando Sprengel. Eane eum Dioscoridea sit eadem dubium manere inquit Schneid. Suid. : Ἀλσίνη* βοτάνης εἶδος, ψύχουσά τε καὶ ὑγραίνουσα, παραπλησίως τῇ ἑλξίνη • ὅθεν πρὸς τὸς ζεούσας αρμόζει φλεγμονάς. Quæ ex Paulo Æg. 7, 2 descripta auctorem habent Diosc. Add. Galen. De med. fac. 1.6, t. 13, ρ. 154, Α. Yid. HSt. s. Μυόσωτον. Fix.]

** Ἄλσιον, Tusciæ oppidulum ap. Ptolem. 3, ι; Strab. 5, 225, Cic., Plin. Gent. Alsiensis et Alsinus.

Ἄλσις , εως, ἡ , Saltatio, Saltus. Item Palpitatio. Aristot. De anim. 3, c. 33 [c. 5, § 2] : Μόριον τὸ τῆς ἅλσεως κύριον. [Id. De anim. gress. c. 3 : Ποιείται τὴν ἅλσιν ■ Ethic. Γ 10, c. 3 init. : Πτῆσις, βάδισις, ἅλσις. Oribas. Matth. ρ. 122.] Sic exp. a Gaza ἅλσις τῆς καρ-δίας in h. 1. [ejusd. Aristot. De part. an. 3, c. 6, ρ. 67,

Ι. ι] : Τὸ δὲ πρὸς τὴν ἅλσιν εἶναι τὸν πνεύμονα τῆς καρ-δίας, οὐκ εἴρηται καλῶς. ‖ Item in lexx. Cr. Ἄλσις cxp. αὔξησις, Augmentum, Incrementum, itidem ab ἄλδω derivando : unde et ἄλσος dixi Orionem derivare d ap. Etym. [Apollon. Lex. ν. ᾽Αλδαίνει : Αύξει ἀπὸ τῆς ἄλσεως. Hesych. νν. Ἄλσεα, Ἀλδαίνει οἱἌναλτον; Etym.

Μ. 74, 26; Orion. 10, 7· Fix.]

[Ἀλσοκομ—. V. Ἀλσοκόμος.]

Ἀλσοκόμος, ὁ, ἡ, Saltuarius, ut Bud. exp. apud Pollue. )>. 285 [7, i4°], vulg. lexx. ἀλσοκόμοι interpr. etiam Lignatores, Frondatores. Sed non dubium est, quin ἀλσοκόμος ab ἄλσος et κομεῖν dicatur Qui luci curam gerit, et ejus est custos. Α Bud. autem Saltuarius redditur, eo modo quo ἄλση quosdam interpr. Saltus a me dictum est. [Add. ι, 222. Theodorei. Therap. 8, ρ. 111, 3 : Οἰκετας καὶ προσαίτας καὶ γη-πόνους καὶ ἀλσοκόμους. Ap. eund. Poil. 7, 14ο et 141 sunt Ἀλσοκομέω, Nemorum vel saltuum curam gero; Ἀλσοκομία , ἡ, Nemorum administratio, et Ἀλσοκομι-κὴ, ἡ, Ars ea curandi. Et adj. Ἀλσοκομικὸς, ὴ, ὸν, Saltuarius. Ad ν. Ἀλσοκομικῶς.]

*	Ἀλσοποιΐα, ἡ, Nemorum plantatio. Poil. 7, 14ο.

Ἄλσος, τὸ, Lucus, ut interpr. Plutarch, in Romulo

[c. 20; Lydus De mens. ρ. 2] : quare quum dicit Hesiod. [Sciit. 99] ἱερὸν ἄλσος, supervacaneum est ἱερόν, tloin. Od. Ζ,[291]| : Ἀγλαὸν ἄλσοςἈθήνης, Lucum Minervæ. Ι, [200]: ᾨκει γὰρ ἐν ἄλσεϊ δενδρήεντι Φοί-βου Ἀπόλλωνος, Luco Apollinis. Plut. Numa [c. 4] : Ἐν ἄλσεσι θεῶν καὶ λειμῶσιν ἱεροῖς. ‖ [Quivis Iocus numini consecratus, quamquam arboribus haud consitus. Schol. Pind. ad ΟΙ. 3, 3ι, Διὸς πανδόκῳ ἄλσει] Οὐκ ἄν τις, inquit, ἐνταῦθα ἐναντιωθείη τῷ Πινδάρῳ τῷ τὸ ἔτι ἀφύτευτον χωρίον ἄλσος ὀνομάζοντι * ἔλεγσν γαρ πᾶν χωρίον ἀφιερωμένον θεῷ, κἂν ψιλὸν φυτῶν ἦ, ἄλσος, ὡς καὶ Ὅμηρος (II. Β, 5υ6) : Ὀγχηστόν θ᾽ ἱερὸν, Ποσιδήϊον ἀγλαὸν ἄλσος. Οὐ γὰρ Ὀγχηστὸς δένδρεσι κομᾷ, ἀλλ’ Ιερός ἐστι. (Strabo 9, 412,et inde Eust. 270, 13: Ὄγχηστος ...ἐν ὕψει κείμενος ψιλὸς, ἔχων ΙΙοσειδῶνος ἱερὸν καὶ αὐτὸν ψιλόν. Οἱ δὲ ποιηταὶ κοσμοῦσιν, ἄλση καλοῦντες τὰ ἱερὰ πάντα, κἂν ἦ ψιλά* 7, 3ο7 : Ψιλὸν χωρίον, καλούμενον δ᾽ ἄλσος, ἱερὸν Αχίλλειος.) Cfr. ad Ol. 10, 53. Ita capiendum ἄλσος in ΟΙ. 7, 89, ubi schol, ree. exp. ναὸν, Isthin. ι, 81, quæ aliaque attulit Musgr. ad Soph. Electr. 4 : Τὸ γὰρ παλαιόν Ἄργος οὑ᾽πόθεις, τόδε, τῆς οἰστροπλῆγος ἄλσος Ινάχου κόρης. Æschyl. Suppl. 561, πάμβοτον ἄλσος schol, interpr. τὴν Αἴγυπτον.

II Quivis Iocus umbrosus. Pollux 1,221, 228 et 229; 7, 14ο; ίο, 5γ. Hesych. : Ἄλσος· σύνδενδρος τόπος. Et : Ἄλσεα • τεμείνη * οἱ κάθυγροι καὶ σύμφυτοι λειμώνες , καὶ τόποι κατάδενδροι. Æschyl. Suppl. 5ϊ2, βέβηλον ἄλσος. Phanocl. Stob. Flor. tit. 64, 14 : Σκιεροῖσιν ἐν ἄλσεσιν ἕζετ᾽ ἀείδων. Theocr. Id. ι, 117; Mosch. 3, 3, ab Schæl. additi. Cfr. Ἀλσοκόμος et Ἀλσώδης. Fix.] Sunt qui ἄλση exp. etiam Saltus, vel Nemorum saltus. II [De mari πόντιον , αλίῤῥυτον ἄλσος, Æschyl. Pers. 109, Suppl. 870. Schæf. Schol, ad Pind. 01. 5, 25 : Τοὺς ἱεροὺς ποταμούς ἄλση εἰώθασι λέγειν. Veram vocis originem ab ἀλδαίνω jam veteres indicarunt, Etym. Μ. 69, 33; 70, 55; Hesych. s. Ἄλσεα. Fix.]

** Ἀλσοφύλαξ, ὁ, Topiarius, in Basii. 1.44. Dlcakg.

Ἀλσώδης, ὁ, ἡ, ut ἀλσώδεις τόποι ap. Athcn. [ι 1, 5o3, CJ, Loca lucorum amoenitatem imitantia. Ap. Diosc. autem [2,214, ubi ἀμμώδεις codd., emendatum ex Oribas.] Ruellius ἀλσώδεις Τόπους interpr. Lucos. [Ælian. Ν. Α. 4, 60, τὰ ἀλσώδη χωρία καὶ τα δασέα. Eur. Iph. Α. 141, ἀλσώδεις κρήνας. Lydus De mens. ρ. 2:Λουκα-νίαν τὴν ἀλσιυδεστατην.] Dicuntur etiam ἀλσώδη, Quæ per lucos melius proveniunt, quasi lucis accommodata. [Respexit Theophr. Η. Pl. 3, ι : Τὰ ἀλσώδη καὶ τὰ φίλυδρα , λέγο, δὲ οἷον πλάτανον κ. τ. λ. 3, 2, 4; 4, 2; De caus. pl. 2, 7, 3; Plutarch. Synipos. 3,048, C, ex Theophrasto. Similiter in Bibliis 4 Reg. 16, 4, et alibi : Ὑποκάτω παντὸς ξύλου ἀλσώδους. Jerem. 17, 8 : Οὐ φοβηθήσεται ὅταν ἔλθῃ καῦμα, καὶ ἔσται ἐπ’ αὐτῷ στελιχη ἀλσώδη, Virentia. Fix.]

[Ἄλσωμα, ατος, τὸ, Lucus. V. Ἀλσών.]

1 Ἀλσὼν, ῶνος, Lucus, legitur ap. Aqu. 4 Reg. 17, 16 : Ἐποίησεν ἀλσῶνα , sed άλσο,μα ex c. 23, 4 et 7 reponi volunt Bielius et Kreyssig. Symb. part. 1, ρ. 7, qua lenissima mutatione congruens sibi fiat interpres ii» reddendo Græcè Hebraico vocabulo.

Ἀλτεῖ, Hesychio ἀπορεῖ, Indiget. [Corruptum esse ex Ἀλύει vidit Alhcrtus.]

** Ἀλτέρνια, locus Hispaniæ Tarraconensis. Ptolem. 2, 6.

Ἄλτῆρες, οἱ, Halteres, instrumenta quædam exercitii gymnastici, massæ nimirum lapideæ vel metallicae ansa vel manubrio addito, quo commode levari possint ab athletis, unde et ἀρτῆρες dicuntur. Ita nonnulli [Camerarius in Comm, ad Galen. De comp. med. s. Ι. lio. 2, ut scribit Mercurialis De art. gymn. Ι. 2, c. 11], qui similes has massas fuisse dicunt iis, quibus hodie in examinandis ponderibus utuntur : nec assentiuntur Budæo, qui in Pand. dixerat ἁλτῆρας esse Pilas s. Massulas plumbeas, quibus utraque manu se librabant, qui certabant halmate, i. e. saltu, ut certius assilirent. Nec enim halteribus usos fuisse saltatores aiunt, utpote ad saltum ineptissimis, sed alcte-ribus adjutos saliisse. Patet hoc c Galen. De san. tuenda ι [imo 2, c. 11, t. 6, ρ. 87, C] : Ἔνιοι μὲν καταθέντες αλτήρας ἐν τῷ πρόσθεν, διεστῶτας ἀλλήλων ὀργυιὰν, εἶτ᾽ ἐν μέσῳ ἱστάντες αὐτῶν, ἀναιροῦνται προ-κύπτοντες, τῇ μὲν δεξιᾷ χειρὶ τὸν ἐν τοῖς ἀριστεροῖς, τῇ
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δὲ ἀριστερᾷ τὸν ἐν τοῖς δεξιοῖς, καὶ αὖθις ἑκάτερον εἰς τὴν \ οἰκειαν κατατίθενται χώραν, καὶ τοῦτο ποιοῦσιν ἐφεξῆς πολλάκις, ἀτρεμίζοντες τῇ βάσει. [Inane statuitur discrimen inter halteres et alcteres. Sunt enim illi ipsi halteres, quos vitio scripturæ delusi quidam alcteres dici putabant. Aristot. De anim. gressu c. 3, et Probi. 5, 8, vehementius saltare dicens qui pondus aliquod manu gestent, quam si inania jactentur brachia, Διὸ καὶ οἱ πένταθλοι ἅλλονται πλεῖον ἔχοντες τοὺς ἁλτῆρας, ἡ μὴ ἔχοντες. Cfr. Lucian. De gymn. c. 27. Quare verissime ab ἅλλομαι dicitur nomen derivari. Scribebatur ἀλκτῆ-ρες in aliquot Galeni locis, Themist. Or. 20, ρ. 238,

C; ἀρτῆρας in editt. Aid. Bas. Theophrasti De lass.

§ 13, ubi repetit verba Aristotelis; ἀλτηρίων et ἀρτη-ρίων in Oribasio Matthæi loco mox cit., similesque ap. alios scripturæ aberrationes deprehenduntur. De vario autem exercitationis genere, quod halteribus agitandis fiebat, luculentissimus est locus Antvlli, quem ex Oribas. Ι. 6, c. 34, περὶ ἁλτηροβολίας affert Mercur. Ι. c. cap. 12 : Σκληρὸν γυμνάσω,ν ἁλτήρων βολίς (Ι. βολή. Aretæus De cur. inorb. 3, ι, ρ. 117, 5, ἁλτή- β ρο,ν βολή • 1. 2, ρ. 133, 15, ἁλτήρων βολαῖσι)... Διαφορὰ δέ ἐστιν αὐτῶν τῶν ἁλτήρων • ὴ γὰρ βάλλονται παρὰ μέρος τῶν χειρῶν ἐκτεινομένων τε καὶ συγκαμπτομένων, ὴ κρα-τοῦνται μόνον ἐν προτάσει τῶν χειρῶν ἡσυχαζουσῶν ὡς τὰ πολλὰ, βραχεῖάν τε κίνησιν κινούμενων, αὐτῶν τε τῶν γυμναζόμενων ἐμβαινόντων καὶ ἀνασειόντιυν τοῖς πύκταις ὁμοίως, ὴ κατὰ σύννευσιν τῆς ῥάχεως ταῖς χερσὶ παρεγκαμ-πτόντων τῶν γυμναζομένοιν. Ij,sa igitur halterum forma pro exercitii ratione, vel vario ætatum locorumque usu diversa esse debebat. Unam descripsit Pausanias 5, 26, 3, in signo quodam expressam : Ἀγὼν ἐν τοῖς ἀναθέμασίν ἐστι τοῖς Σμικύθου φέρων ἁλτῆρας. Οἱ δὲ αλτήρες οὗτοι παρέσχ οντο σχῆμα τοιόσδε * κύκλου παραμηκε -στέρου καὶ οὐκ ἐς τὸ ἀκριβέστατον περιφερόῦς εἰσιν ἥμισυ * πεποίηται δὲ ὡς καὶ τοὺς δακτύλους τῶν χειρῶν διιέναι καθάπερ δι᾽ ὀχάνων ἀσπίδος· c. 27, 8 et 6, 3, 4, memorat ἁλτῆρας ἀρχαίους, Qui apud veteres in usu erant. Doctam de hac re F. G. Welckeri disputationem, insertam in libro, Zeitschrift fur Geschichte d. alteri Kunst., ι, ρ. 246 sqq. laudat Jacobs. Add. Mercurial. c 1. c. Fix.] Idem Galen. 5, [c. 3, ρ. 144, D] inter gymnastica instrumenta recenset halteres istos quibus supernae partes exercentur [Ι. c. 2, c. 9, ρ. 85,C, robustam exercitationem esse, si quis βάρος τι ταῖς χερ-σὶν ἄκραις περιλαβὼν ἑκατέραις καταμόνας, οἷοί περ οἱ κατὰ παλαίστραν εἴσὶν ἁλτῆρες, ἀτρέμας ἔχει προτείνας, ὴ ἀνατείνας αὐτάς· c. 8, ρ. 83, Β, 86, F; Ι. 6, c. 14, ρ. 184, C : itidemque Ρ. Ægin. 4, ι : Καὶ γυμναζέσθο, ποικίλως, τὰ μὲν ἀφαλλόμενος, τὰ δὲ πλέον ἁλτῆρσί τε καὶ κωρύκῳ χρώμενος. Sic enim reponendum. Poil. 10,

64. Cælius Aurelianus Chron. Ι. 4 , c. 2, ρ. 561 : Manipulos quos palæstritæ halteres appellant. Epict. Diss. ι, 4, 13; Themist. Or. 15, ρ. 186, A; 23, ρ. 291,

Β. 8,107, D: ...τὰ παλαίσματα ἐκ βιβλίου μεμαθηκέναι, κόνιος δὲ μὴ ἅψασθαι, μηδὲ ἁλτήρων. Crates ap. Poil. 3,

155. Fix.] Artemid. ἀρτῆρας comperitur nominasse; legimus enim ι, [55] : Ἀρτῆρες [ἁλτῆρες inde ab Ri-galt. certatim correxere critici], καὶ ἡ διὰ τούτο,ν γυμνάσια.... Ἔστι γὰρ τὸ τοιοῦτο γυμνάσιον οὐδὲν ἄλλο ὴ παρασκευὴ χειρῶν. Meminerunt et Latini horum halte- d rum. Martial. [14, 49] : Quid pereunt stulto fortes haltère lacerti ? Exercet melius vinea fossa viros. Et rursum [7, 6, 7]: Halteres agili rotat lacerto. Juve-nal. Massam vocat [6, 421]: Et lassata manu ceciderunt brachia massa. Etym. [71, 20], ἁλτῆρας fuisse dicit κατασκεύασμά τι ᾧ κέχρηνται οἱ σιομασκοῦντες ἐν ταῖς γυμνασίαις, denominatum παρὰ τὸ ἅλλεσθαι, quoniam βαστάζοντες αὐτοὺς καὶ περιφέροντες ἥλλοντο ἐν τῷ γυμνασίω. Philonem [imo Philoxenum] tamen De lingua Lat. dici ἁλτῆρας velle pro ἀρτῆρας κατὰ τρο-πήν. Ι) [Ἁλτὴρ, athietæ nomen. Phiiostr. Heroic. ρ. 677 extr. : Τὸν Κίλικα παγκρατιαστὴν ἀκούεις, ὃν Ἁλ-τῆρα ἐκάλουν οἱ πατέρες. Schæf. Cfr. Ἀγὼν in Paus. Ι. c.J [Halteres teneri manibus athietæ Vas. Hamilt. ed. Neap. vol. ι, tab. 68 non viderunt interpretes; cfr. ib. tab. 124, vol. 2, t. 38 et C. Ο. Müller Handb. der Arch. § 143, 3. Hase.]

Ἀλτηρεία, Hesychio ἁφὴ τῆς χειρὸς, Tactus manus. [Artemid. ι, 55 : Ἔστι γὰρ τὸ τοιοῦτον γυμνάσιον [τὸ
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διὰ ἁλτήρων] οὐδὲν ἄλλο ὴ παρασκευὴ χειρῶν. Fix. Ἁλτηρία scriptum ap. eund. ι, 57 : Πολλάκις δὲ ἀνίας τε καὶ φροντίδας ἐπὶ τούτοις διὰ τὰ πηδήματα τὰ ἐν τῇ ἁλτηρία* συνάλλεσθαι γὰρ φαμὲν καὶ τοὺς ἀνιιυμένους ἐπὶ τοῖς προσ-πεσοῦσιν αἰφνίδιον, Exercitium per halteres.]

*	Ἁλτηροβολία, ἡ, Halterum jactus. lamblich. V. Ρ. c. 2ϊ, ρ. 97 : Οἱ δὲ καὶ ἁλτηροβολίᾳ, ἡ χειρονομία, πρὸς τὰς τῶν σωμάτων ἰσχῦς τὰ εύθετα ἐπιτηδεύοντες ἐκλέγεσθαι γυμνάσια, ubi editum est ἀρτηροβ. Antyllus Oribasii ρ. 125 Matth., cap. περὶ ἁλτηροβολίας, ubi Ms. ἀλτηρο-βολίας. V. Ἁλτῆρες.

** Ἄλτης, ου, epic. αο et εω, rex Lelegum. Hom. II. Φ, 85; Chœrobosc. Bekk. 1198. Fix.

Ἁλτικὸς, ὴ, ὸν, Saltatorius, Ad saltationem s. Ad saltum pertinens, ut ἁλτικὴ ὄρχησις [Plut. Num. 131, Saltatorium tripudium, i. e. Tripudium saltationem conjunctam habens. Ἁλτικὰ μόρια, Plut, Numa [imo Aristot. De part. anim. 3, c. 6 extr.], Partes sal ι a to-riæ, i. e. ut quidam exp. Partes, quarum enixu saliunt. d Ἁλτικὸς homo, Ad saltationem habilis, Saltationi aptus, Exercitatus ad saltus. Xen. Cyrop. 8, [4, 9] : Καὶ γὰρ οὐδ’ ὁπωστιοῦν ἂλτικός εἰμι. [Poli. 5, 83, πάρδαλις- 71, ζῶον. Eust. 36, 20. Ælian. Ν. Α. ι, 23 de piscibus : Οὐ πάνυ τι ὄντες ἁλτικοὶ τηνάλλως, νηχό-μενοι δὲ καὶ ὑπὸ τοῖς κύμασιν.] Exp. et Saltator £G1.], ut δρομικὸς, Cursor, pro δρομευς. Et inter palæstras erant δρομείς et ἁλτικοὶ, sicut δισκοβόλοι et πύκται. [Poil. 3, 151 ; 4, 96. Aiticus, cognomen Rom. Inscr. ap. Fa-brett. ρ. 601, n. 9: L. Novius Aiticus.]

** Ἄλτινον, oppidum Venetiæ. Ptolem. 3, ι. Aliud Pannoniæ. Anton. Itin. ρ. 244 Wess.

*	Ἄλτις, εως, ἡ, Lucus Jovi Olympio sacer. Pindar. ΟΙ. 10, 55. Pausaii. 5, 10, ι : Τὸ ἄλσος τὸ ἱερὸν τοῦ Διὸς, παραποιήσαντες τὸ ὄνομα, Ἄλτιν ἐκ παλαιοῦ κα-λοῦσιν * 2ϊ, ι, ἐν τῇ Ἄλτει • 22, ι; 24, ι; 27, 7i 6, 19, ι. Genit. Ἄλτεως 13, ϊ; 27, 6. Hinc Ἄλτιος Ζεὺς, apud schol. Pind. 1. c. Cfr. Koen. ad Corinth. 99 (219). Χ

Ἆλτον, Hesychio πολὺ, ἐλαφρὸν, Multum, Agile et leve. [Πολὺ pertinet ad ἀλτὸν, verbale ab ἄλθω, unde et ἄναλτος ; alterum vero ἐλαφρὸν nescio an ad ἁλτικὸν sit referendum. Fix.]

Ἀλτὸς, et Ἀλτρὸς, Hesychio μισθὸς, Merces. [Vide Intt. ad gl. Αάθρον* μίσθιον.]

** Ἄλτος, quod pro Salso Boisson, ad Theophyl. Epist. ρ. 317, sibi invenisse visus est in Leonid. ep. Anth. Pal. 11, 9, Græcè dici non potest. Nam ἄναλτος, quo illud tueri putat, compositum est eum nomine ἅλας, τό. Scripsit fortasse poeta : Μὴ πάλι μοι μετὰ δόρπον, ὅτ᾽ οὐκέτι γαστέρα πείθω, Ούθατα καὶ χοί-ρων χαρτὰ (ἄρτα cod.) τίθει τεμάχη. Ubi notandus improprius voc. τέμαχος usus. Fix.

*	Ἄλτος,τό. Gregor. Cor. 219 : Αἶτος εἰώθασι λέγειν τὸ τέμενος. Πίνδαρος * Διὸς αἴτει πανδόκῳ. « Egregiam hic operam navat alter Ms. Reg. qui pro αἶτος præbet ἄλτος et ἄλτει in subjecto Pind. 1. Antiquissima versus Pind. (ΟΙ. 3, 3o) lectio videtur fuisse Διὸς παν-δόκῳ Ἄλτει, cujus ἄλσει mera est expositio. Ἄλτις (ejusdem sine dubio eum ἄλσος originis, ab ἄω, ἄλω, Alo, unde ἀλδέω, -ήσκω, al.) eximie lucus dicebatur Jovi Olymp. sacer.» Koen. V. Αἶτος. Ex hac forma ductum Lat. Saltus. Neogræcis Βάλτος Locum paludosum significat. Corxes. Cfr. Ἄλδωμα.

[Ἀλτρός. V. Ἀλτός.]

=* Ἀλύαττα, Iocus Bithyniæ, ab victore Alyatte dictus. Civis Ἀλυαττηνός. Stephan. Byz., Zonar. 123 emend. «u-u

** Ἀλυάττης, ου, lon. εω, quo nomine notissimus est rex Lydiæ, de quo Herodot, ι, 16 sqq. Aecus. Ἀλυάττεα ι, 73, γ4• Codices praebent interdum scriptum Ἀλυάτης, Ἇλυάτης, Ἀλιάττης, ut ap. Strab. 13, 627; 14, 680; 15, γ35; Diog. Laert. ι, 81, 83; Ano-nym. De mul., quæ bello claruerunt, in Biblioth. d. ait. Liti. u. Kunst. fasc. 6, ρ. 20; Syncell. 239, D; Zonar. ia3. ου-- Bian. Ep. 12, Pal. 9, 423; Horat. Fix.

Ἀλυβάζω, Alo,τρέφω, vulg. lexx. [Ex versu Musæi ap. Plut. Mar. c. 36 : Ὅς [aquila] τρία μὲν τίκτε1, δύο δ᾽ ἐκλέπει, ἕν δ᾽ ἀλυβάζει* pro quo Aristoteles Η. Α. 6, 6, ι, ... ἐν δ᾽ ἀλεγίζει.]

** Ἀλύβας, αντος, ὁ, ap. Hom. Od. Ω, 3ο4, Εἰμὶ

1585

ἀλυκὴ

ἀλυκὸς

158(5

μὲν ἐξ Ἀλύβαντος, urbis incertæ nomen, quam eum A Ἀλύβη fuerunt qui confunderent. V. Eust. 1961, 62; Steph. Byz. s. ν.; Tzetz. Chil. 12, 404. |f Etym. Μ. ρ. 42 : Ἀλύβας ὄρος (παρὰ Σοφοκλεῖ addit Hesych. V. Αλίβας)· οἱ δὲ λίμνην. Συν. λέξ. χρ. 38ο, 9, λίμνη λέγεται ἐν Ὑπερβορέοις. Imo hæc est Ἀλύβη, quam Hellan. ap. Steph. Byz. dicit λίμνην εἶναι Ποντικήν. || Ἀλύβας heros ap. Suid. ν. Εὔθυμος, quem Λύβας scriptum exhibent exemplaria Paus. 6,6, 4. uu- Fix.

** Ἀλύβη, ἡ, urbs ad Pontum Euxinum. Hom. II.

Β, 85γ : Αὐτὰ ρ Ἀλιζώνων Ὅδιος καὶ Ἐπίστροφος ἦρχον, τηλόθεν ἐξ Ἀλύβης, ὅθεν ἀργύρου ἐστὶ γενέθλη, ubi al. ἐξ Ἀλύβων, ἐκ Χαλύβο,ν, ἐκ Χαλύβης, s. Ἀλάβης, Ἀλόπης, de q. ν. Strab. 12, ρ. 55ο sqq. Nonnus D. 11, 311 : Ἀφνειῆς τ᾽ Ἀλύβης ὅλον άργυρον ■ 17, 33 ; 34 , α 16. Ἀλύ-βηθεν, 27, 3γ. Gentile Ἀλυβεὺς et fem. Ἀλυβηις Steph. Byz. afferenti ex Euphor. (ρ. 61 Meinek.) Ἀλυβηΐδα κέλκην. Accentum notat Arcad. 104,8. |j Columna ad fretum Gaditanum ap. Dionys. Per. 336, quam Ἀβύλη alii dicunt. Cfr. ν. Ι. ap. Ptolem. 4, ι. vu- Fix.

Ἀλυγὴ, i. q. ἀλυσμὸς, ut testatur Galen. Lex. Ilip- β pocr. [ρ. 424 Fr. qui ἀλυχὴ habet sine var. V. Ἀλυκὴ.]

Ἄλυγος, Hesychio ἄνευ μάστιγος, a λύγος, μάστιξ.

Ἀλύδαινος, Suidæ ὁ κακὸς ἄνεμος, Malus ventus. [Ἀλύδενος Zon. Unus cod. ἀλύδινος.]

** Ἄλυδδα, locus Phrygiæ majoris. Ptolem. 5, a. Ἀλυδδὰ cod. Par. 14o4. Fix.

Ἀλύδιμος, Suidæ [et Zon. 123, ubi ὁ οἰκ.] ἡ οἰκουρὸς, Domus custos. [Serin, ἀλύδοιμος. Arcadius inter nomina, qnæ diphlhongum οι antè terminationem μος habeant, Καὶ τὸ ἀλύδοιμος, ὁ ἰατρὸς (rep. ex cod. Ilavn. hic et in Suid. οἰκτρὸς) προπαροξύνεται. V. Theogn. s. Ἀλοιμός. Fix.] Hesych. autem [inter Ἄλυγος et Ἀλυ-δμαίνειν] ἀλύδιμον ap. Sophron. esse dicit πικρόν.

[Ἀλυδμαίνο,.] Ἀλυδμαίνειν, Hesychio est ἀλύειν, ἀπο-ρεῖν, Animo esse perplexo et dubio quid agendum. sit, ἀπὸ τοῦ τὴν λύσιν μὴ εὑρίσκειν, inquit. Addit tamen, significare interdum etiam χαίρειν καὶ διαχεῖσθαι, Gaudere et laetitia perfundi. [V. ᾽Αλύω.]

** Ἀλύδοιμος. V. Ἀλύδιμος.

Ἀλυέσκω, Ionice pro ἀλύω, unde imperl. ἀλύεσκον. ς [Nullum est verb. Ἀλυέσκω.]

* Ἀλυζαῖοι, οἱ, populus Acarnaniæ, Diodor. S. 18,

11, ubi alii Αυζαῖοι vel Κλυζαῖοι : ν. Palmer, et Wessel. not. Similiter variatur iu urbis nomine. Ἀλυζία dixit Thucyd. 7, 31, et aliquoties Strabo in 1. 10,11011 tamen sine dissensione librorum ρ. 45o; idemque restitutum Xen. Hcll. 5, 4, 65, ubi legebatur Αἰλυζία. Stephan. Byz. : Ἀλύζεια ... ἀπὸ τοῦ παιὀὸς ΊΛάρου κλη-Οεῖσα Ἀλύζου. Τὸ ἐθνικὸν Ἀλυζεὺς καὶ Ἀλυζαῖος. Ptolemæo 3, 14, est Ἀζυλεία, Ciceroni Α/.ν lia; in exx. Plin. Azylea scripta. V. Popponis Proli, ad Thuc. t. 1, part. 2, ρ. 155. Fix.

[Ἄλυζος.] Ἄλυζον, Hesych. affert pro ἄλυπον. [Ἀλύζα codex.]

Ἀλύζω, idem eum ἀλυδμαίνο, et ἀλύο», ut Galen. in Lex. Hippocr. ἀλύζει exp. ἀπορεῖ, ῥιπτάζεται, Animo est perplexo, Modo huc modo illuc se jactat, additque, fut. quoque ἀλύξειν eandem habere signil. Attamen Codd, quidam ἀλυκτεῖ habent pro isto ἀλύζει. [Erotia-nus ἀλυκτέει ap. Hippocr. agnoscit, exp. οὐκ ἠρεμεῖ. D Fut. ἀλύξει habet Hippocr. s. Ἀλύσσω cit.]

[Ἀλύζω, Evito. V. Ἀλύσκω.]

Ἀλύη, ἡ, Lignum cui infigitur stiva. Pollux lib. 2 [imo 1, 262; Etym. Μ. 173, 24], οὗ δὲ ἐμπέπηγεν ἡ ἐχέτλη, ἀλύη.

** Ἀλυκαία. V. Αυκαία.

** Ἀλυκάκκαβον præbent interdum codd, pro ἁλικ. Lex. bot. in Boiss. Anecd, t. 2, ρ. 395.

** Ἀλυκάτοι de piscibus dictum bis ap. Xenocr. c.

5,	ρ. 20, οἱ δὲ, ὑγιεῖς ἁλυκάτοι (αλυκὰ, τοι ed. Mosq.), ubi quidem conjicias ἄλυποί τε, sed in altero loco aliud quid latet. Ἀλυκοὶ Utrobique voluit Cora es. Fix.

** Ἀλυκεία, ἡ, Salsura, Salsamentum. Ptol. Te-trab. ρ. 181, 19 : Ταριχείας, ὴ ἁλυκείας. Hase.

Ἀλυκὴ, pro Anxietas, Pandiculalio, nescio unde afferant vulg. lexx. Potius enim ἄλυς ea signil. diceretur, aut ἀλυχὴ. [Ἀλύκη Hippocrati Anxietudinem aut animi anxietatem signif., aut molestam corporis jactationem et incontinentiam. Item animi angorem, et ἄλυσιν aut thes. cræc. une. tom. ι, fasc. ν.

ἄλυξιν, et ἀλυσμὸς, ῥιπτασμὸν, δυσφορίαν, summam corporis disjectionem et inquietudinem. Erotiano exp. ἀπορία μετὰ χάσμης, quo subindicat Aphor. 7, 56, ρ. 1260 : ᾽Αλύκην, χάσμην, φρίκην. Quæ dictio repetitur De morb. vulg. 2, io56, C. Sed pro ἀλύκη scribitur quibusdam in Exeg. ἀλυχὴ, aliis etiam ἀλυγή. Hesych. ἀλυχὴν exp. ἄσην, χάσμησιν. Eidem ἀλυχὰ dicitur ἀδημονία, ἀκηδία. Galenus in Comm, ad Aphor. t. 9, part. 2, ρ. 324, D, ἀλύκην ait Hipp, appellasse, quam ἄλυν aut ἄλην Græci vulgo dicant. Idem in Exeg. 424 ἀλυσμὸν, ἄλυξιν et ἀλυχὴν idem esse dicit. Hæc fere Foes. Adde Galen. t. 16, ρ. 166 ed. Lips.; Damascium et Theophilum, qui Galenum exscripsit, in Schol, in Hippocr. t. α, ρ. 541 Dietz., ubi ἀδημονία pro ἀδυναμία e codd, recipiendum. Pscll. in Boiss. An. 1,241: Ἀλύκη, ἡ μετ᾽ ἐκλύσεως ἀπορία. Fix.]

Ἀλυκὴ, nxytomos et aspirate, Hesychio est ἡ θά-λασσα [quod didicit ex Bibi, ἡ θάλασσα ἡ ἀλυκὴ, Deut. 3, 17; Num. 34, 3, 12 : vel Gen. 14, 3 : Τὴν φάραγγα τὴν ἁλυκήν* αὕτη ἡ θάλασσα τῶν ἁλῶν. Quem

l.	respexit Epiphan. Hær. 29, ρ. 4o, Α : Τῆς κοιλά-δος τῆς ἁλυκῆς οὕτως ἐν τῇ θείᾳ γραφῇ καλουμένης* Hær. 53 init. : Πέραν τῆς ἁλυκῆς ἤτοι νεκρᾶς καλουμένης θαλάσσης. Fix.*J : ψιλὸν autem et paroxytonon, ἡ λύκους μὴ ἔχουσα, quod de ἁλυκὸς quoque et ἄλυκος dici potest. [Ex Hesych. em. Etym. Μ. 71, 27.]

** Ἀλύκιος forma corrupta, ν. s.Ἀλυκρός.

Ἁλυκὶς, ἴδος, ἡ, ut quidam annotant, i. q. ἁλυκότης. [Plut. De plac. phiΙ. 896, F, ἁλυκίδα καὶ πικοίαν. Sc.hæf.] Ἀλυκίδας tamen ap. Strab. [4, ρ. 182 : Χωρίον ὕφυδρον ... ἁλυκίδιυν μεστοΥ Et paulo post ἐν μέσῳ ὕδατα καὶ αλυκίδες συνίστανται καὶ ἅλες] sibi videri appellatas Salinas scribit Bud. Aliquando αλυκίδες, ut annotant ex Hermolao, signil. Locum eum aut simili natura piædituni, quem Antonius Salsulas appellat.

Ἁλυκὸς, ὴ, ὸν, Salsus, ut αλυκὸν ὕδωρ, Salsa aqua, ap. Aristot, et Thcophr. [Dicæarch. Græc. descr. ρ. 29 Buttm.] Ἁλυκὸς τῇ γεύσει, Salsus gustu ap. Diosc. [et per totum lib. 3 Atheu. Plato Tim. 65, E: Τὰ ὑποδεέστερα τῆς λιτριόδους ἕξεως ἐπὶ τὸ μέτριον τε τῇ ῥύψει χρώμενα ἁλυκὰ ἄνευ πικρότητος τραχείας καὶ φίλα μᾶλλον ἡμῖν φαντάζεται * 86, Ε, ὀξέων καὶ ἁλυκῶν φλεγμάτων. Galen. De atra bile t. 3, ρ. 166, F : Διαφέρει μηδὲν ἁλμυρὸν ὴ ἁλυκὸν ὀνομάζειν ὅντινα χυμόν αμφω γὰρ τὰ ὀνόματα ταὐτὸ σημαίνει τὸ πρᾶγμα. (Cfr. Plut. Quæst. nat. 913, Β-E, ubi alternis vicibus ἁλμυρὸς et ἁλυκὸς leguntur : atque Theophr. De sud. locum licet corruptum § 84.) De simpl.mcd. fac. Ι. 1, c. 39, t. 13, ρ. 28, Β : Ὅσα δ᾽ ἐν τῷ ψαύειν τῆς γλώττης οὐ συνάγει μὲν αὐτὴν ... καθάπερ τὰ στύφοντα, τὸ δ᾽ ἐναντίον ἅπαν φαίνεται ποιοῦντα , ῥύπτοντα καὶ ἀποπλύνοντα, καὶ εἴ τι τῶν στυφόντων παρακέοιτο, ταῦτα σύμπαντα προσα -γορεύομεν αλυκά. Atlien. 3, 79, E : Οἱ μὲν γὰρ ἅλες τὸν αλυκὸν, τὸ δ᾽ ὄξος τὸν δριμὺν αύξει χυμόν. De viuo άλυκός τις καὶ μαλακὸς, Thcophr. De odor. 48. Dionys. ap. Clem. Al. Str. 5, 56q, C, ἀλυκὴ ζάψ. Antiatt. 80, 14 : Ἁλυκὸν, ἀντὶ τοῦ αλμυρόν. Ἀριστσφάνης Βαβυλωνίοις. Meeris : Ἁλυκὸν, Ἀττικῶς. Ἀριστοφάνης Αυσιστρἄτῃ ( 4°4 : Ποσειδῶ τὸν ὰλυκόν ). Αλικὸν, κοινῶς. Unum etiam ἁλυκὸς agnoscunt Poil. 2, 110; Arcadius sub terminatione iu υκος, 52, 11 ; Etym. 29, 44; 71, 25; 551, 35. Apud Theophrastum, quem Mœridi opponunt intt., meliorem scripturam constanter præbet liber Urbinas : atque Hippocr. De nat. viet, in m.

ac.	ρ. 340, vel ex se ipso potuit corrigi ρ. 3qo extr, et 3g6, 28. Nec ap. aiium ullum probatum scriptorem si forte reperiatur, ferendum est vel ἁλικὸς vel ἁλικώδης, relinquenda ea Anatolio alicui ap. Fabr. in Bibi. Gr. t. 2, ρ. 297, et Hesych. s. Ἁλμυρόν (cfr. Lobeck. ad Phryn. 210) : non æquè Galeno t. 16, ρ. 121 Lips. Ἁλυκὸν δάκρυ ex inc. ap. Suid. exp. δριμὺ est Salsa lacrima Lucretii. || Cùm ἀστικὸς confus. Alci-J>hr. 3, 4L U Ἄλυκος, πόλις Πελοποννήσου. Εἰς Ἀσίνην, Αλυκόν τε καὶ ἄμπολιν Ἐρμιονήων. Καλλίμαχος, Steph. Byz. Eadem, ut videtur, Ἀλίκη est Paus. 2, 36, ι. Genit. Ἀλυκοῦς, urbis Peloponnesi, ubi Neptunus colebatur, habet schol. Aristoph. Lys. 4«4· Gentil. Ἀλύκιος, Steph. Byz. Fluvius Siciliæ. Diodor. 15, 17, perperam ut monet Wessel. Λύκος scriptus in 1. 16, 83. uuu Fix.]
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Ἄλυκος, Lupis carens, Hesycli. ν180Ἁλυκή. [υυυ] Α

** Ἁλυκοσμύρνα, ἡ. Hippocr. Veter, t. 2, ρ. 887 : Ἀλυκόσμυρναν, μάνναν, λίβανον. St au ν.

Ἁλυκότης, ητος, ἡ, Salsugo, Salsedo. Theophr. [C.

PI. 2, 5, 4] : Ὅλως δὲ ἡ ἁλυκότης πρόσφορος. [Ibid. 3,

17, 8 : Ἡ ἁλυκότης τῶν ὑδάτων, ut recte præbet Urb. cod. pro ἁλικότης. Oppos. γλυκύτης, Galen. De stmpl. med. Γ 4, t. 13, ρ. 86, Α; De atra bile t. 3, ρ. 166,

E.	Add. Deff. med. t. 2, ρ. 279, E; Athen. 3, ρ. 92,

Β; Plut. Symp. 1, 627, A; Eust. Opusc. 194, 3q. Fix.]

Ἀ λοκρὸς, Tepidus. Suid. enim [et Zon. 133] affert Γέντο δ᾽ ἀλυκρὰ, pro χλιαρά. Hesychius vero ἀλυκρὸν exponit non modo χλιαρόν, θερμὸν, sed etiam ψυχρὸν, necnon ἁλμυρόν. Sed in hac posteriore significatione aspirandum potius esset. [Etym. Μ. 71, 29: Ἀλυκρὸν (sic) ἀντὶ τοῦ Οαλυκρόν* οἷον, Ἁπάντη •πάντα (Ι. ἁ παντᾶ πάντα. Catalexis est pentametri) θαλυκρὸς ἐγώ. Κιτα, Γέντο δ᾽ἁλυκρά. Καὶ χυ,ρ'ις τοῦ Ο, καὶ μετὰ τοῦ 0. Id. ηοί 43 : Ἁλύκιον, ψυχρὸν ὴ χλιαρόν * οἱ δὲ ἁλμυρόν • ἄλλοι θαλάσσιον. Ἀλυκότερον δὲ, τὸ θερμόν. Quo in loco confusa sunt Ἁλυκὸν, ἁλμυρὸν, θαλάσσιον : et Ἀλυκρὸν, ad Β quod pertinent ψυχρὸν, χλιαρὸν, θερμόν. Item ap. Hesycli. : Ἁλυκὸν, ἁλμυρὸν, χλιαρὸν, ψυχρόν • οἱ δὲ, τὸ θερμόν. Ubi eamdem confusionem perspexit jam HSt. Nicand. Alex. 385 : Ῥεῖα γλυκὺ νείμειας ἁλυκρότερον δεπάεσσι. Gloss, ad h. Ι. χλιαρότερον. Antè Schneid, legebatur ἀλυκότερον. υθυ Κιχ.]

Ἀλυκτάζο,, Rationem solvendi me non invenit), vel eeolvendi me. Nam ἀλυκτάζει Hesych. eum aliis modis exponit, tum hoc, nt [s. Ἄλυκτος] dixi, λύσιν μὴ εὑρίσκει. Sed quum eum ultimum ponat, ego contra primum pono, ut ostendam quæ sit hujus verbi, meo quidem judicio, origo. [V. Ἄλυκτος.] |j Exp. igitur ἀλυκτάζει et his tribus verbis, κρύπτεται, φοβείται, ἀπορεῖ, Abscondit se, Latitat, Metuit, Anxius est; nam ἀπορεῖ dixi t Hesych. pro ἀπορεῖται. Solet autem anxiusesse, qui rationem, qua se solvat, invenire non potest : quare hæc signif. ἀπορεῖ præ ceteris duabus mihi placet.

Ap. Herodot. [9, 70] ἀλυκτάζειν pro Animo concidere, Attonitum esse et consternatum, ut ait Bud.

Ἀλυκταίνι») etiam dicitur, item Ἀλυκτέω. Exp. autem C ἀλυκταίνειν Etym. [Μ. 71, 38] φεύγειν, Fugere, vel Effugere .•ἀλυκτεῖν autem κλαίειν, λυπεῖσθαι, δυσφορεῖν [hoc eum Συν. λέξ. χρ. 385, 13 et Eust. inl. cit. Zon.

138 : Ἀλυκτεῖν, Ἀλυκταίνειν* δυσφορεῖν, ἀγανακτεῖν. Suid. in eod. artic. omisit Ἀλυκταίνειν.] Quæ tria verba pro eepositione verbi ἀλυκτεῖν ponit et Hesych. Sonant autem, Flere, Contristari, Ægrc ferre. [Psellus in Boiss. Anecd, t. 3, ρ. 216 : Ἀλυσθαίνειν, ἀοημονεῖν. Τὸ κλαίειν, ἀλυκταίνειν. Ita enim scrib. pro ἀλεκταίνειν, quo verbo tamquam sano usus est supra Osann. Fix.j Erotian. vero ap. Hippocr. [De mul. morb. $92, 36, ubi edd. ἀλύει, codd, quidum ἀλεκτεῖ. V. Ἀλύζω.’] ἀλυ-κτέει exp. οὐκ ἡρεμεῖ, Quietus non est, vel Tranquillo animo non est. Exp. præterca Hesych. ἀλυκτήσας partic., ἀπειλήσας, Οορυβήσας, Tumultuatus, Minatus. Eust. aulein [ι636, 29] ἀλυσκάζειν esse ait Evitare; at ἀλυκτεῖν, Ægre íerre : utrumque ab ἀλύω derivans.

V. quæ dixi de Ἀλυκτάζω. || [Hesych.: Ἀλυκτεῖ* ὕλα-κτεῖ, Latrat. Κρῆτες. Etym. Μ. 71, 3α, transpositarum vocalium exemplum esse ἀλυκτέων,τὸὑλακτέων. ἄ Fix.] D

Ἀλύκτημι etiam ponitur a grainm., unde sit Ἀλύ-κτημαι in pass., et per reduplicationem Ἀλαλύκτημαι: alii contra volunt ᾽Αλαλύκτημαι, quod ap. Ilom. invenitur, esse præt. pass. : ut ab ἀλυκτῶ dicatur ἠλύκτηκα, deinde ἠλύκτημαι, et eum Attica reduplicatione ἀλαλύκτημαι, Etym. [Μ. 56, 3q; Gud. 31, 46.] Ilom. II. Κ, [94] : Αἰνῶς γὰρ Δαναών πέρι δείδια* οὐδέ μοι ἦτορ Ἔμπεδον, ἀλλ’ ἀλαλύκτημαι. Ubi ab Eust. [792,7] exp. δυσχεραίνω καὶ ἀδημονῶ. Cic. videtur intellexisse pro Non sum mentis compos. Quidam interpr. etiam Attonitus sum. [V. Ἀλύσσω.]

Ἀλυκτοπέδη, ἡ, Compes s. Pedica inevitabilis. Aut per plur., Compedes, Pedicæ inevitabiles; nam dicitur ἀλυκτοπέδη quasi ἄλυκτος πέδη. Vocem autem ἄλυκτος mihi videri factam ex ἄλυτος per pleonasmum litcræ κ, modo admonui ^.ἄλυκτος, q. ν.] Hesiod, 'l*h.

[5t Γ] : Δῆσε δ᾽ ἀλυκτοπέδῃσι Προμηθέα ποικιλόβουλον • quem imitatus Apoll. Rh. Prometheum ἀλυκτοπέδῃς alligatura canit [a, 1249] : Ἱλλόμενος χαλκέῃσιν ἀλυ-
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κτοπέδῃσι Προμηθεύς. Quod si verum est, quod [auctoribus Etym. Μ. 71, 34, Moschop. ad Hesiod! l. c.] persuasura habeo, ἄλυκτος videlicet pro ἄλυτος dici, ἀλυκτοπέδας magis proprie Compedes insolubiles, aut Vincula insolubilia interpretabimur. [Singulari nuni. Epigr. inc. 18, Pal. 12, 160 : Οἴσω καὶ χαλεπῆς δεσμὸν ἀλυκτοπέὀης. Paul. Sil. 23, Pal. 5, 23ο, χαλκείῃ σφιγκτὸς ἀλυκτοπέδη. ScHæv. Plurali semper Nounus D. 2, 3οας 2q, 354; 36, 293; 36, 152; 45, 78, 249; 48; 5a3; Tryphiod. 460 ; Alcæus Mess. 10, Plan. 1,8; inc. 412, Plan, ι, 15; Agath. 56, Pal. 9, 641; Gregor. Nas. Cann. 35, Α. De etym. ν. Ἄλυκτος, ἄ Fix.]

Ἄλυκτος, ὁ, ἡ, Inevitabilis : ἄλυκτον, τὸ ἄφυκτον , Suid. [Ὅ οὐ δύναταί τις φεύγειν, Zonar. ι, ι33.] Sed quomodo ab ἀλύσκω signil. Evito, ἄλυκτος significans inevitabilis poterit derivari? Hoc non video, quomodo rationi consentaneum esse possit : quare nequaquam posui post Ἀλύσκω, eos sequens qui ab illo deduci putant; sed locum hic ei dandum censui, utpote ἄλυκτος dici pro ἄλυτος, per pleonasmum lileræ κ, contendens : ut sit ἄλυκτος proprie insolubilis. Ac pro me facere videtur, quod Hesych. ἀλυκτάζει hoc inter ceteros modo exp., λύσιν μὴ εὑρίσκει. [Vana hæc est opinio. Ἀλυκτὸς, uti scribendum puto, ad eam stirpem verborum pertinet, quæ vario a principali ν. Α λύω flexu, animi errabundi angustiam in malis expediendis declarant; qualia sunt Ἀλυδμαίνειν et Ἀλυκτάζειν, λύσιν μὴ εὑρίσκειν, ἀπορεῖν, Hesychio; Ἀλύσσειν, δυσφορεῖν, καὶ λύσιν μὴ εὑρίσκειν, Apollonio Lex. Unde Ἀλυκτὸς, ἄπορος, Inextricabilis (nam Suidas ἄλυκτος, ἄφυκτος suo arbitrio duxit ex subst. ἀλυκτοπέδη , q. e. Compes, unde te non expedias, s. circa quam solvendam impotenti es consilio). Hoc ex genere sunt illa omnia, quæ Animi anxietatem et Ægritudinem vel Tumultuationem indicant, ab ἄλη ducta, ἀλύω, ἀλυκτέω, ἀλαλύκτημαι, ἀλυσταίνω. Sed alia eum his coit progenies e communi radice propagata, ἀλέα, ἀλέομαι, ἀλεύομαι, ἀλύσκω, ἀλυσκάζω, et quæ sunt alia, in quibus Volvendi notio traducitur ad sign. Evitandi, Cavendi sibi, Fugiendi, quam eum prior i quasdam formas habere communes, ἀλυκτοσύνη, ἄλυξις, ex ipsa originis cognatione inter ἀλέα et ἄλη fit congruum. Ut ad ἀλυκτὸς redeam, sagaciter id detexit HSt. in Hesychio: Αυκτὰ, οὐκ ἀνεκτὰ, « Non toleranda, quasi Vitanda, Fugienda, παρὰ τὸ ἀλύξαι. » Contra in Apollin. Psalm. 138, 45 : Ἀλύκτοισιν ἐλέγχοις, scrib. ἀλ-λήκτοισιν. Fix.]

Ἀλυκτοσύνη, ἡ, Incompositus status, Tumultuatio : qualis videlicet ejus esse solet, qui λύσιν μὴ εὑρίσκει, ut s. Ἀλυκτάζω dicebam. Sed quum Hesych. ἀκοσμία exponat, Suid. explicat ἔκκλισις, Declinatio, Evitatio. Verum quomodo ipse sibi constabit, ἄλυκτον, τὸ ἄφυκτον, at ἀλυκτοσύνη, ἔκκλισις exponens? [V. Ἄλυκτος. Iterum HSt. in Ind. :] Hesychio ἀκοσμία : forsan ea proprie qua ῥιπτάζονται oí ἀλυκτοῦντες.

Ἀλυκτρὸς, Hesychio εὐδιεινὸς, Serenus. [Compositum fort, eum λύγη, ut accentus et terminatio sint corrigenda. Tum cod. εὐδινὸς, uti non semel legitur in

Io.	Chrysost. ed. Montl. prima pro εὐδιεινός. Fix.]

Ἁλυκώδης, ὁ, ἡ, i. q. ἁλυκὸς, vel Plenus humore aliquo. Hippocr. [De rat. viet, in morb. acut. 396, 28 : Γλῶσσα τρηχείη, ξηρὴ, ἁλυκώδης. Theophr. Η. PI. 9, ii, 2, φλοιόν άλυκώδη, ex Urb. pro ἁλικώδη, quæ forma eum Theophrasti loco supra delenda. Vid. Ἀλυκός. ἄϋ Fix.]

Ἀλύμαντος, ὁ, ἡ, Cui detrimentum et noxa illata non est, aut inferri nequit, Cui noceri non potest. Plut. [De pneror. ed. ρ. 5, E] : Νόσῳ δ᾽ ἀδιάφθορος, γήρᾳ ö ἀλύμαντος, Nihil detrimenti accipiens e senecta, de eruditione : contra vero ἰσχὺν esse dicit rem νόσῳ εὐάλωτον καὶ Υήρᾳ. [Porphyr. ap. Euseb. Præp. ev. ρ. 554, D : Ὄντος οὖν θείου συστήματος, καὶ ἀκη-ράτου, καὶ ἀλυμάντου προφανῶς, Τοῦ τῶν θεῶν. Hxsk. ϋ]

~ Ἀλυμάντως, Integre, Incontaminate. Cone. Interam t. 6, ρ. 33α, D Lahb. : Τόν τε τῆς αὐτοῦ δημιουργίας καὶ τὸν τῆς οἰκονομίας ἀλ. ἐφ᾽ ἑαυτοῦ γνωρίζοντας λόγον. Hase.

** Ἀλύνει • φύει, Hesych. Incertum quid sit.

** Ἄλυξ,δ,genus leguminis. Trallian. 7, ρ. 94 ed. 1548 : Χυλὸς τοίνυν ἄλυκος τούτοις ἐπιτήδειος. Scott.
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.Supra ρ. 81 τὸν ἅληκα, quod utrumque an ex genuino * ἕλιξ iotacismus depravaverit, videat cui editionem Tralliani ipsi licet inspicere. Citatis sub Ἄλιξ adde Steph. Schol, in Galcn. t. ι, ρ. 298 Dietz. Fix.

Ἄλυξις, ἡ, Evitatio, Effugium, Fuga muli. [Ile-sych. ν. Ἀλέη. Æschvl. Ag. ι3οο :Οὐκ ἔστ᾽ ἄλυξις. Quintus Sm. ia, 212; Gregor. Naz. Girm. ap. Ilœschel. ad Philon, t. ι, ρ. 704 ed. Mang.; auct. Christ, pat. α55,

A. Zoiiar. 128: Ἄλυξις* ἀπἀπτησις, φυγή. Fix. ‖ Anxietas, i. q. ἀλυσμὸς. Sarnum. V. Ἀλύκη. ἄ]

** Ἀλύπηρος, barbara νοχ, exhibetur inter var. lect. Plut. Pompej. c. ι, ubi ἀλυπότερον restitutum, et ita habet quoque cod. Reg. 1671, anni 129(1. Fix.

Ἀλύπητος, ὁ, ἡ, Qui tristitia affectus non est, s. non afficitur, animi aegritudine et molestia affici non potest. [Porphyr. De abst. 3, 27 : Ἵνα τὴν φύσιν δια-φυλάξωσιν ἀλύπττον καὶ ἀνενδέα ὦν ὀρέγεται, ubi in ἀλείπετον abierat. Soph. Trach. 168 : Ἀλυπήτῳ βίῳ• OEd. C. 1661, OEdipum e vita abstulit ἤ τις ἐκ θεῶν πομπὸς, ὴ τὸ νέρτερον εύνουν διαστὰν γῆς ἀλύπητον βάθρον.

« Elmsl. ὅπου μὴ λυπεῖταί τις. Rectius puto dixisset, Β ὥστε μὴ λυπηθῆναι αὐτόν. » Herui. Alii habent ἀλάμ-πετον. Poil. 3, 98· Maneth. 4» 103, δίαιτα. ‖ Activ. Molestiam non afferens, ex Hippocr. De art. c. 34, ρ. 804 extr. cit. Struv. ‖ Ἀλύτπητος n. pr. pole-marchi Lacedætnonii. Xenoph. Hell. 5, 4, 5a. ü]

Ἀλυπήτως, Ita ut non contristeris s. dolore afficiaris. Ἀλ. τοῖς ζῶσι [Plat. De legg. 12, 995, Ε] Cic. vertit, Sine detrimento vivorum. [Clcm. ΑΙ. Strotu. 7, ρ. 741, Β : Ἀνηδόνως τε καὶ ἀλυπήτιυς. Fix.]

** Ἀλυπὶ, Siue moerore. Syllog. mea Inscr, ρ. 426. OsANn.

Ἀλυπία,.ἡ, Indolentia, Vacuitas doloris, Animus omni molestia et ægritudine liber. In Axiocho [fin.], Ἀκήρατος ἀλυπία καὶ ἡδεῖα δίαιτα, Angoris et aegritudinis vacuitas. Plut. [De cupid. di vit. init.; add. Vit. Χ rhet. 833, C] : Οὐκ ἔστι γε χρημάτων ὤνιον ἀλυπία. Vide et 'Ολοκληρία. [Auct. Coin ρ. Menand. et Plülem. ρ. 362 .•Ἄνθρωπος ὢν μηδέποτε τὴν ἀλυπίαν αἰτοῦ παρὰ θεῶν. Sotad. Stob. Flor. tit. 98, ρ. 5•α8, 34 : Ἤμέρας μιᾶς ἀλυπία μέγ’ ἐστὶ κέρδος. Aristot. Rhet. ι, ρ. 3ο, C Ι. 25 Sylb. : Καὶ ἡ ἡδονη ἀγαθὸν καὶ ἡ ἀλυπία* Ethic. Nicom. 7, e. ι3, ρ. 131, Ι2, τούτων ἀλυπία· 9» *5, ρ. 171, 5; Stob. Ecll. t. 2, ρ. 132. Plato τὸ ἄλυπον dicere solet. ‖ Innocentia. Theophr. Η. PI. 2,4,

2, πρὸς κουφότητα καὶ ἀλυπίαν, Ut innoxia sint. ‖ Herbae genus. V. Ἄλυπον» ‖ Cognomen Rom. Inscr, ap. Grut. 619 , 12, Ulpia Aiypia.j

[Ἀλυπιὰς, ἡ, et Ἀλύπιον, το. V. Ἄλυπον.]

=* Ἀλύπιος, n. pr. viri. Julian. Ep. 29, 3o ; Liban. Ep. 1583. Alius est musicus. V. s. Ἀλύριος. Atque mulli cognomines memorantur recentiori ætate. V. Wytteub. ad Kunap. ρ. 63. VUU Fix.

Ἄλυπον, herbæ nomen ap. Diosc. 4, 180; Plin. 27, · 4, sect. 7, fortassis per antiphrasin dicta; est enim acris gustatu ac lenta, mordensque vehementer et *iccendens, ut idem Plin, testatur. Ead. quæ Ἀλυπιὰς Actuario [Method. Med. 5, 8], h. e. Turhith candidum, ut Gorr. annotat : Actius autem Ι. 2 cap. de medicam, purgantibus ad arthritidem accommodatis, ἀλυπιάδα esse dicit Chamæleam, ut idem Gorr. refert. D [Paul. Æg. 7, 3 et 4 ; Trallian. Ι. 10, ρ. 58i (s. 9, ρ. 161 ed. Rob. Steph.) ubi perperam ἀλυπία; et 11, ρ. 614,ἀλυπιάδος. Schkkid. et Stmjv. Globularia alypon Sprcngelio Hist, rei herb. ι, ρ. 15q. Lex. bot. in Bekk. Anecd. 1096 : Ἀλυπιάδος σπέρμα κατὰ Αατίνους λαυρίλλα. Alia est forma Ἀλύπιον iu Lex. bot. Boiss. Anecd, t. 2, ρ. 3q5, et ap. Steph. Schol, in Galcn.' t. 1, ρ. 3o3 Dietz. Ἀλυπία habent etiam gll. Neophyti ap. Ducang. ν. Ζεφέλουρον. Fix.]

Ἄλυπος, ὁ, ἡ, Dolorum et molestiarum expers, Nulla animum ægritudine et molestia afficiens. Dein. Pro cor. [imo Epitaph. 1390] : Μῆκος λόγιον ἄλυπον. [Mnesith. Athen. 2, 5γ, Ι) (add. 92, Cj: Τοὺς στροβίλους πρὸς εὐπεψίαν ἀλύπους εἶναι. Hkmst. Xenoph. OEc. 8, 8: Ἄλυποι ἀλλήλοις εἰσὶν οἱ ἐμπλέοντες. Plut. Olh. 6, duces ἀλυπότεροι καὶ πόλεσι καὶ ἰδιωταῖς* De aud. 45, Β, διά-θεσιν εὐμενῆ καὶ ἄλυπον. Plat. Polit. 272, Α : Τὸ τῶν ὡρῶν αὐτοῖς ἄλυπον. Xenoph. Cyn. 5, 3 : Τὰ βόρεια ἐὰν ἦ ἄλυπα. Hieron. 9, 9, πρόσοδον civibus ἄλυ7τον,

Non gravem.] Et οἶνος ἄλυπος ap. Athen. ι, ubi posset etiam accipi pro παυσίλυπος, Accessum intercludens ταῖς λύπαις. [Eurip. Bacch. 399, οίνου τέρψιν ἄλυπον. Soph, in Συν. λέξ. χρ. 385, 18, πόθεν ποτ ἄλυπον ὧδε εὗρον ἄνθος ἀνίας ; de viuo itidem.] Xen. Pæd. [7, 3,

S.	iit’ : Ευδαιμονίαν σοι καταλιπεῖν ἀλυποτέραν. [Me-nand. ap. Stob. Flor. q5, ρ. 5i6, πλοῦτον. Dio Clirys. Or. 29, ρ. .293, D, ab Valck. cit.] Aristot. Eth. 3, circa fin. de timiditate et operibus singulis a timore manantibus, Αὕτη μὲν γὰρ ἄλυπος, ταῦτα δὲ διὰ λύπην ἐξίστησιν, Illa enim citra tristitiam esse potest, hæc per tristitiam hominem mentis statu dimovent. |j [Συν. λέξ. χρ. 385, ι3 : Ἄλυπος, ὁ μὴ λυπούμενος. Λέγεται δὲ καὶ ἀλύπητος. Θεόπομπος. Innoxius. Soph. OEd. C. 1761 : Χώραν ἕξειν αἰὲν ἄλυπον. Philostr. V. Ap. 5, 18: Ἀλύπου τοῦ πλοῦ γενομένου. Poil, ι, ιο5. Id. in cap. περὶ νόσου 3, ιο8, σῶος, ἄπονος, ἄλυπος. Cùm genitivo passive Soph. OEd. C. 1529 : Ἄ σοι γήρως ἄλυπα τῇδε κείσεται πόλει, i. e. ὑπὸ γήρως μὴ λυπηθησόμενα. Quorum quadrat Electr. 1002, ἄλυπος ἄτης. Cfr. Schæfer. Meletem, ρ. 79, et 137. Alio modo explicuit Electræ locum Elmsl. ad OEd. R. i85.] Et τὸ ἄλυπον, idem eum ἀλυπία : ut, Σκώμματος μέτρον ἔστω τὸ ἄλυπον ἐπὶ πᾶσι, in vulg. lexx. siue auctore, Dicteriorum modus sit animus molestia affici nondum incipiens. Quo mouetur, ea tenus licere dicteriis uti, qua tenus animus nullam iude molestiam percipiat. [Dio Cass. 66, 19 : Πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα πρός τε τὸ ασφαλές καὶ πρὸς τὸ ἄλυπον τῶν ἀνθρὠπιον κατεστήσατο. ‖ Cognomen Rom. Inscr, ap. Grut. 36, 1 : Τ. Claudius Atypus. ἄϋ]

Ἀλύπως, Siue dolore, Sine ullu animi ægritudine et molestia. Isocr. Panath. [2, 233, D] : Πειρώμενος ἀναμαρτήτως ζῇν καὶ τοῖς ἄλλοις ἀλ. [Damocr. ap. Ga-len. t. ι3, ρ. qo5, D : Ἐπέχει ἀλύπως αἷμα. Geopon. 5, 28, α, βλαστολογείν ἀλύπως- 9, 14,6 : Ἀλυπότερον «χὐτὴν καρπωσόμεθα, Cùm minori ejus molestia. ‖ Philostr. V. Α poil. ι,2ϊ, ab Jacobs, cit. : Ὑπολαμβάνω τὴν aoj-νὴν ἀλύπιος τε καὶ εὐκόλως. Plato Soph. 217, C : Ἀλύπως καὶ εὐηνίως προσδιαλεγομένῳ. Cujus generis alia coegit multa Boiss. ad Euuap. ρ. 231. Plut. De aud. 46, C : Ἐνεγκεῖν ἀλ. καὶ ἱλαρῶς* De ani. et adul. $7, E, et alib. Aristot. Rhet. 2, ρ. 81, 18 : Χαίρειν, ὴ ἀλ. ἔχειν. Fix. ‖ Cùm ἀλύτως permutatum in lamblich. Protr. c. 3, ρ. 26.] Unde ἀλυπώτατα [ἀλυπότατα], Absque ulla animi molestia, Jucundissime. [In Philostr. Heroic. ρ. 18 et Vit. Α poli. 2, 36, eum ἥδιστα conjunctum. Ita Plato dixit Ἀλύπως ζῇν καὶ ἡδέως, Protag. 358, Β. Lysias 106, 8 : Ἥμισυς ὁ βίος βιῶναι κρεῖττον ἀλύπως ἐστὶν ὴ διπλάσιος λυττουμένῳ. Aristo Stob. Flor. 99, Ρ• 367· il Ἀλυποτάτως καὶ ἀκινδύνως, Alex. Trall. 12, ρ. 754·]

Ἀλύριος, nom. proprium. Plut. [DePyth. or. 4o3 , E, ubi Wytt. eum Reisk. conj. Ἀλυπίου.]

Ἄ λυ ρος, ὁ, ἡ, Qui siue lyra est, Qui lyram comitem non habet. Plutarch. [De Pythie orae. 4«ὑ, A] : Ἔρο,τες ψυχαῖς ὁμιλοῦντες οὐκ εὐφυῶς οὐδὲ ἑτοίμως προς μουσικὴν ἐχούσαις, ἄναυλοι καὶ ἄλυροι. Alexis ap. Athen. [2, 55, Α] de qnibnsdam pauperibus, Φθόγγους δ᾽ ἀλύρους θρηνςῦμεν, ἐπὰν μηδὲν ἔχο,μεν, ubi etiam accipi potest pro Absona a Ivræ sono lamenta, Absona, Male sonantia. Et ἄλυροι ὕμνοι ex Eur. [Alc. 461], In quibus lyra non adhibetur [i. e. Carmen epicum. Plat. Legg. 7, 810, Β : Μαθήματα ἄλυρα ποιητών κείμενα ἐν γράμμασι. Eur. Hel. ι85. Iph. Τ. 146 : Ἱ ας οὐκ εὐμούσου μολπαῖς βοᾶς ἀλύροις ἐλέγοις. Soph. OEd. C. 1222, Μοῖρα [θανάτου] ἀνυμέναιος, ἅλυρος, ἄχορος.]

** Ἄλυς, υος,ό, fluvius A*iæ minoris, de quo Herodot. ι, 6, 28, 72, γ5; 5, 527 7, α6; Æschvl. Pers. 861; schol. Apoll. Illi. 2, 366; Eust. ad Dionys. Per. 784; Etym. Μ. 72, 5. Cùm leni scriptus in aliquot codd. Philostr. Heroic. ρ. 258; Orae, apud Diodor. Exc. Mai. 25. uv

Ἄλυς, ὁ, Oberratio et expatiatio quæ temere fit, ut ab iis qui non habent quod agant. Plutarch, in Probi. R0111. ['274, C] : Καὶ παλαίστρας πολὺν ἄλυν καὶ σχολὴν ἐντεκούσας ταῖς πόλεσι καὶ κακοσχολίαν. Sic ἀλύων ὑπὸ σχολῆς et ἀλύειν σχολῆς οὔσης ex ejusdem Plut. Iocis s. Ἀλύω protuli. Et Bud. in his ejusdem verbis [Antonio 69] : Ἀπολαύω ν ἐρημίας ἀφθόνου σὺν δυσὶ φίλοις, ἀλύων καὶ πλανισμένος, ex ρ. ἀλύων Oberrans
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et temere expatians. Fortasse tamen ἄλυς in illo Plut. Probi, loco non tam est Oberratio, quam Remissio quædam animi vagi, et nulli certæ occupationi addicti, s. Remissus quidam et languidus animi status, ut est otiosorum. Nam Eust. [1636, 29] ἀλύειν ait inter cetera significare ἐν ἄλῃ καὶ παρέσει τὴν ψυχὴν ἔχειν.

ÎGallice Ennui, ut interpretatur Cor a es iu Eum. 11 : >ὐ μόνον τὸν ἄλυν αὐτῶν ὑπὸ τῆς ἀπραξίας μαραινομένων ἀπαλλάξαι βουλόμενος. « Pyrrh. ι3 : Ὄ δὲ τὸ μὴ παρέχειν ἑτέροις κακὰ μηδ᾽ ἔχειν ὑφ᾽ ἑτέρων ἄλυν τινὰ ναυτιιὑοη νο-μίζων, ὥσπερ 6 Ἀχιλλεὺς, οὐκ εφερε τὴν σχσλήν. Plutarchus vocem mutuam sumsit a Zenone, cujus verba refert Clem. ΑΙ. Pæd. 3, 253, C : Ἀπέστω δὲ καὶ ὁ ἀτὸ τῶν μυροπώλιον καὶ χρυσοχοΐων καὶ ἐριοπωλίιον ἄλυς, καὶ ὁ ἀπὸ τῶν ἄλλων ἐργαστηρίων, ἔνθα και ἑταιρικῶς κεκοσμη-μέναι ύ>ς ἐπὶ τέγους καθεζόμενα» διημερεύουσι • ubi recte schol. Ἄλυς τις ναυτιώδης. Adde Plut. De exil. 6ο3, E: Τὸν πολὺν ἄλυν καὶ ῥέμβον ἑαυτοῦ καὶ πλάνας ἐν ἐπιδη-μίαις καὶ κινδύνους ἐν θαλάσσῃ. » Hemst. Wyttenb. Aiiim. ρ. 570. Ad ejnsd. Clem. Pæd. 2, ρ. 187, Β, ἄλυες καὶ νυσταγμοὶ schol, οἱονεὶ ἐχλύσεις καὶ πρὸς τὸ δέον ἀπροσε-ξίαι. Locus ρ. 163, C : Ὀ μὲν γάρ ἐστι μεθυστικὸς αὐλὸς, ἄλυς ἐριοτικῆς σχεδίας, τῆς ἀδημονίας ὁ κῶμος, vert. : Est enim commessatio tibia inebrians, languor amatoriæ navigationis , tædii vere commessatio. Etym. Μ. 70, 44 : Ἄλυς, ἀπορία, πλάνη, λύττη. Poli. 3, 98, sed in cod. Falck. est αλυπία. Fix ] |j Est item ἄλυς Anxietas mentis, Mœror. Plut. De prof. virt. [ρ. 78, Λ] : Αἵ τε πρὸς αὐτοὺς ἐξαιρήσεις καὶ ἀνακρούσεις τοῦ ©ρονήματος, ὥσπερ ἐκ τροπῆς ταχεῖαι παρῶσι, καὶ διαλύωσι ῥαδίως τὸν ἄλυν καὶ τὴν ἀδημονίαν. Ubi nota copulari ἄλυν et ἀδημονίαν, ut ab Hippocr. ἀλύων et ἀδημονέων copulantur. [Lex. De spir. 210, ἄλυς, ἀδημονία.] Eust. [Ι. c. et 849, i3, ubi et ἀδημονία exp.] ἄλυς exp. ἄλη, ῥιπασμὸς, sed ego Eust. locum corrigendum puto, et reponendum ῥιπτασμός : ut ἀλύουσα Erotian. exp. ἀποροῦσα καὶ ῥιπταζομένη. [Stephan, in Schol, nd Gíilen. t. ι, ρ. 34« Dietz. : Ἀγρυπνίαν, δίψος, ῥιπτασμὸν, παραφροσύνην, ἄλυν. Fix. Hippocr. Epist. 1271, ι 4 : Ἄλωκε γὰρ κατὰ τὸν ὄχλον (τὸ πάθος), καὶ πολὺς ἄλυς, πνεῦμα μέγα καὶ πυκνόν ἔχων. Hesychio est etiam βλάβη.]

* Ἁλυσείδιον, τὸ, Catenula. Συν. λέξ. χρ. 38ο, 3ο, s. Ἁλύσιον; Herodian. Epim. α3ρ; Philem. ρ. 68. Contra quorum praeceptum Suidas Ἁλυσίδιον. V. de similibus Spohn. De extr, parte Odyss, ρ. i3o. Bast. et Boiss. Hesycli. ν. ΙΙτερνίς. IIkmst. liero Περὶ αὐτομ. ρ. fere 272 vel 273 (nam edit, ad manus nunc non est) ἀλυσείδιον ter deinceps; ἀλυσίδιον pejiis idem in Probi, ms. cod. 243o fol. 11 vers. Gloss. : Ἀλυσείριον, Catenula. Ἁλυσίδιον, Copula, Catena. Dositli. nis. : Αλυσίδων, Catenaceum (inter aurea), i/u-v Fix. [Ἀλυσειδωτός. V. ἈλυσιδωτόςἾ = Ἁλυσηδὸν, Cùm catenis. Manetho 4, 486 : Εἱρκτὰς οἰκήσουσι φυλασσόμενοι ἀλυσηδὸν, pro quo ι, 314, ἁλύ-σεσσι. ScHnr.iD. vu-u

[Ἀλυσθαίνω] Ἀλυσθένειν, Hesychio est ἀσθενεῖν, ἀνιᾶσθαι, Viribus esse destitutum, Dolore affici, quo sensu supra ἀλισθένειν habuimus, et ex Eust. ἀλισθαί-νειν, et paulo post ἀλυσταίνειν. Nicand. Ther. [427] : ᾽Εν δὲ νόον πεδόωσιν ἀλυσθαίνοντος ἀνίαι, i. e. ἀδημονοῦν-τος καὶ ἐν ἄλυϊ τυγχανοντος, inquit schol. [Alex. 141 : Ἄλλοτ᾽ ἀλυσθαίνοντι ποθὲν γάλα πῖον ἀρήξει. Hippocr. De morb. 480» 31 : Καὶ οὐκ ἀνέχεται, Οὕτε καθήμενος, οὔτε κείμενος, οὔτε ἑστηκὼς, ἀλλ᾽ άλυσθαίνει, Præ anxietate et ægritudine neipie sedere, neque decumbere, neque stare potest : et 482, 11, repetitis in simili casu verbis. Ἀλυσθαίνει vero restituit ab Schæl. laudatus Heringa Obss. ρ. 171. Legebatur ἀλλὰ δυσθενεϊ vel δυσθενέει. ΛΙ iæ ejusdem verbi depravationes sunt Ἀλυ-σθενεῖν et Ἀλισθένειν ap. Hesych. Ἀλισθαίνειν ap. Etym. Μ. 70, 45 : Ἀλισθαίνεις* ἀδημονεῖς, τρέμεις. Quartum denique Ἀλησθύειν, vulgatum Hippocr. De morb. mul. 2, ρ. 645, 11 : Ἀλησθύει καὶ ἐμέει, quod Struvius maluit mutare in ἀλυσθέει, tutius llering. reduxit ad ἀλυσθαίνειν. Eust. 1636, 28, et Συν. λέξ. γρ. 385, 31, ille Ἀττικῶς eum aspero spir. : Ἀλυσθαίνειν, ἀδυνατεῖν. Sunt quoque qui dubitent an non recte se habeat ἀλυσθμαίνειν apud Callimachum, nulla suspicionis idonea ratione prolata; et Uesychiauum Ἀλυδμαίνειν in

A serie literarum, quo illud tuearis, temere mihi videntur vexare. Idem llesych. suo loco eum Etym. 71, 55, et 70, 48 per τ scripta exhibet : Ἀλυστάζουσα • ἀλύουσα. Ἀλυσταίνειν* ἀσθενεῖν, ἀδυνατεῖν* quorum illud quidem vereor ne in pejus detortum sit ex Ἀλυκτάζουσα : huic fidem denegavit Heringa. ἄ Fix.]

** Ἀλυσθένεια, ἡ, Imbecillitas, ἀσθένεια, Etym. Μ.

70,45.

Ἀλυσθμαίνω, idem. Callim. Η. in Del. [212] : Εἶᾷτε δ᾽ ἀλυσθμαίνουσα, Τί μητέρα κοῦρε διώκεις ; Dolens. Schol, vero exp. ἀσθμαίνουσα, πνευστιῶσα, Anhelans s. Suspirans. [V. Ἀλυσθαίνω.]

Ἀλυσίδετος, Hesychio ἀλύσει δεδεμένος, Calena ligatus. [Soping. Ἁλυσιδωτὸς , q. ν.]

Ἀλυσίδιον, Catenula, ap. Suid. et Philonem. [V. Ἁλυσείδιον.]

** Ἁλυσιδόω, Cateno. Const. Manass. Chron. 228 Meurs. (120 Reg.): Χρυσῆν ...σειρὰν ἁλυσιδοῦντες ταύτην. Κ α η. Metaph. S icet. Chou. Hist. 2, 1, ρ. 32ι, 14 Bekk. : Τὰ ἐπιτερπῆ κατ’ αὐτὴν [τὴν Προποντίδα] σκη-νώματα ... ἁλυσιΟοῦντα οἷον τοὺς ἐς ἡμᾶς αὐτοκράτο-ρας. Eustath. Opusc. 276, 35 : Οἶς ἡ φύσις ἁλυσιδώ-σασα τὴν βασιλείαν ἡρμόσατο. Fix.

** Ἀλυσίδωσις, Catenatio per hamos. Eust. 1154, 34 : Τελαμὼν ειχέ τι ἁλυσιδώσειος. Struv.

Ἀλυσιδωτὸς, Catenatus, s. Hamatus : ut αλυσιδωτόν ἔργον, Exodi 28, [22], et ἀλυσιδωτὸς θώραξ, Thorax hamatus, Lorica conserta hamis, 1 Reg. 17, [5]. Sic Athen. [5, 194, D] : Ἐν θώραξιν ἀλυσιδωτοῖς καθοπλι-σμὸν ἔχοντες. V ide et sub voc. Στάδιος. [Polyb. 6, a3, 15, ubi codex ἁλυσιδέτους· 31, 3, 3; Diodor. 5, 3o; Strab. 3, 154, opp. λινοθυ,ρακες. Joseph. A. J. 7, 12, ι; schol. Apollon. 3, 1226; llesych. ν. Στρεπτοῖο χιτῶνος. Poil, ι, 135, θώρακες ἐξ ἁλύσεων. De bis thoracibus cfr. Spanhem. ad Juíian. Or. 1, ρ. 249. Ἀλυσειδωτὸς schol. Aristoph. Pac. 1190 et 1194 Bekk., cod. Herodian. Epim. 212. Ὅπλισις ἁλυσειδωτὴ, Etym. Μ. 58g, 12. De spiritu ν. Ἄλυσις.]

᾽Αλύσιον, τὸ, i. q. ἀλυσίδιον paulo antè, i. e. Catenula s. Catella : et proprie ea quæ ex auro circumdatur collo : quamobrem ab llesych. exp. τὸ περὶ τὸν ^ τράχηλον πλόκιον, Itidemque Suid. esse ait πλοκίου γένος περὶ τὸν τράχηλον, afferens e Menandro [Meinek. ρ. 92], Περὶ τὸν τράχηλον ἀλύσιόν τί σοι δόσω [δότ« recte edit. Mcdiol. et Συν. λέξ. χρ. 38o, 3o. Alciphr. 3, 3, ρ. 280, χρυσοῦν ἁλύσιον. Poil. 10, 167 : Φιλιππίδης ἔφη· Ἁλύσιον εἶχε τετταράκοντα δραχμὰς ἄγον. wow Fix. Ι

Ἄλυσις, εο>ς, ἡ, Catena, derivatum a ν. λύω, quoniam ἄλυτος sit, ut tradit Etym. [72, ι. Scribendum esse ἅλυσις grammatici docent, et optimi fere codd. ap. veteres ita præstaut. Eust. 5"4, 26 : Τὸ ἅλυσις, καίτοι στερητικὸν ἔχον τὸ α, ὅμως καινότερον δασύνεται. Schol. Venet. ad II. Σ, 4ΐἰ7 : Τὸ ἅλυσις ἐδασύνθη εἰς ἰδιότητα. Arcad. 197,19. Schol. Dionys. Thr. 716, 17 : Τὸ ἅλυσις καὶ τὸ ἅδης δασύνονται* οὐ γὰρ στερητικά εἰσιν, ἀλλ᾽ ἀθροιστικά" τὸ γὰρ ἅλυσις πολύλυσίς ἐστι. Fix.] Lucian. [Deconscr. hist. 55; cfr. Necyom. 11]: Ἀλύσεως τρόπῳ συνηρμοσμένον ὡς μὴ διακεκόφθαι. Thuc. 2, [7ὑ] : Αφίε* σαν τὴν δοκὸν χαλαραῖς ταῖς ἀλύσεσι. [Et paullo ante : Δοκούς μεγάλας ἀρτήσαντες ἁλύσεσι μακραῖς σιδηραῖς. Π Add. 3, 104. Herodot. 9, 74 ·' Χαλκεῃ ἁλύσι δεδεμένην ἄγκυραν. Eur. Orest. 97Ἄλυσιν et ὅτλον funis ορρ. Æneas Pol. c. 39.] Plut. [De vil a*re al. 829, A] de legatis Darii, Ἐν ταῖς χερσὶν ἀλύσεις ἔχοντας καὶ δεσμὰ κατὰ τῶν αἰχμαλώτων. Sic ChrysosL de Paulo captivo, Φορῶν ἄλυσιν. [Cfr. t. 2, ρ. i36, Α; t. 3, ρ. 124, Β, ed. Monti. Polyb. 4,78» 5, εἰς τὴν ἅλυσιν ἀπάγειν 3, 8ι, 8. Oppian. II. 5, 189 : Δινιυτὴ ἅλυσις περιβάλλεται ἄκρα κελαινοῦ ἀγκίστρου. De vinculo claustri Heliodor. ab Scliæf. cit. 7, 15 : Διακύψας διὰ τῶν ὀπῶν, καθ᾽ ἃς διή-νοικτο τῶν κλείθρων ἡ ἅλυσις. Monile Poil. 7, 96> 10, 146, 167 : *11 δὲ ἅλυσις οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ δεσμού, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ γυναικείου κόσμου ὠνόμασται παρὰ Ἀριστο-φάνει. Locum ex sec. Thesmoph. aliumque Nicostrati habet Clem. ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 209, D (245); quibus ipse praemittit :ἾΙ γὰρ οὐχὶ κλοιὸς τὸ χρυσοῦν ἐστι περιδέραιον; καὶ οἱ στρεπτοὶ οι τε καθετῆρες καλούμενοι ἁλύσεων ἐπέ-χοντες τρόπον καὶ παρὰ τοῖς Ἀττικοῖς αὐτῷ τούτῳ τῷ ὀνόματι ἁλυσεις κέκληνται. Hoc quoque nomine Charicli-
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des condidit poema quod citat Athen. 7, 3a5, D. Improprie Eust. Opusc. 210, 38, διαδοχῆς ὰλύσει * 6α, qo : Χρυσέας ἀρετῶν ἁλύσεως. Glossæ : Ἄλυσις χρόνου , Series, ουο Fix.]

Ἄλυσις, ἡ, verbale ab ἀλύω, veluti quum Galen. Lex. Hippocr. dicit ἀλυσμὸν esse ἄλυσίν τινα καὶ ἀπορίαν. Notandum vero quosdam in hac signil. ψιλοῦν τὸ ἄλυσις, in altera pro Catena δασύνιιν, ut Eust. quoque δα-σύνεσθαι ait licet παρὰ τὸ ἄλυτον nominatum. Sed exemplaria non ubique consentiunt. Alicubi enim tenui, alicubi aspero spiritu notatum reperitur. || [Schol. Arat. 33 : Δίκτον ἀκρωτήριον τῆς Κρήτης ... ἔνθα ἐστὶν Ἀλυσίου (ἀλσίου cod. Ven.) Διὸς τέμενος παρὰ τὸ παρακείμενον ἐκεῖ ὄρος Ἄλυσις (ἄλσις Ven.), uuu]

** Ἀλϋσῖτελέω, Inutilis sum. Ilesych. in Κάδμιοι. Hehst. Nisi ἀλυσιτελῶς h. 1. legendum.

* Ἀλϋσῖτέλεια, ἡ, Damnum, Jactura. Polvb. 4, 47 : Μεγάλης γενομένης τῆς ἀλυσιτελείας καὶ δυσχρηστία ς. Lo-beck. Phryn. 353 :« Atticistæ non probaverint.»

Ἀλϋσῖτελὴς, Inutilis, ap. Dein. [De symm. 188, φίλος ἀλ., ἐχθρὸς δὲ συμφέρων. De rebus vel inutilibus, vel, quo deflectitur significatio, noxiis et damnosis, Olyuth. ι, ρ. 13; Epist. 1481*, Dinarch. C. Dem. 101 (61); Xenoph. Mem. ι, 7, 4» OEcon. 14, 5; Vect. 4, 6; Diodor. ι, 35. Scott. Add. ejusd. Exc. Vatie, ρ. 10. Hippocr. Coae, progn. ρ. 181 : Πταρμὸς οὐκ ἀλυσιτε-λής. Galen. H. ἐθῶν ρ. 114 Dietz, ἔκκρισις. Plato Cra-tyl. 417, D : Ἀξύμφορον καὶ ἀνωφελὲς καὶ ἀλυσιτελὲς καὶ ἀκερδές. Fix. De propria vi voc. Valck. Schol, in Ν. Τ. t. 2, ρ. 5q8, ita : « Ep. ad Hebr. i3, 17 : Ἀλυσιτελὲς γὰρ ὑμῖν τοῦτο. Vocem non alibi in LL. SS. obviam Ilesych. interpretatur ἀσύμφορον, ἀνωφελές. Sed nostro loco quod Noxium erat dicitur Inutile, per figuram usitatissimam , qua plus significatur, quam dicitur. Eleganter vocem adhibuit Comicus ap. Athen. 4, 163, C Ubi homo vinosus philosophum, aquæ potorem, civitati esse docet inutilem : Ἀλυσιτελὴς εἶ τῇ πόλει πίνων ὕδωρ, Τὸν γὰργεωργὸν, καὶ τὸν ἔμπορον κακοῖς· Ἐγὼ δὲ τὰς προσόδους μεθύιυν καλὸς ποιῶ. (» rôti us i 11 Excerptis ρ. 831, reddidit : Aquam bibendo publicum damno afficis, Lædens agricolae et mercatoris commoda : Ast ego temulentus augeo vectigalia. In hoc loco ubi fit Vectigalium mentio, ad veram alluditur originationem. Τέλος inter alia etiam Vectigal signif. : λύειν τέλη est Vectigal, Tributum solvere : quod uno verbo dicitur λυσιτελεῖν. Qui pendit vectigal, utilis est civis; qui non pendit, ἀτελὴς dicebatur. Hinc factum est, ut λυσιτελεῖν significare coeperit in genere Utilitatem alteri afferre. Aliam esse, hinc diversam, verbi λυσιτελεῖν proprietatem censet Scalig. ad Ætnam Severi ρ. 112 , cujus, non nominati, sententiam ornavit Jac. Duport, ad Theophr. 35γ. Hinc ea merx λυσιτελὴς, Quæ pretio digna est, et impensam pensat.» Akgl.]

Ἀλυσιτελῶς, Inutiliter [vel Cùm damno]. Xen.

Mem. ι, 7, 2 : Ἐπιπόνως τε καὶ ἀλυσιτελῶς καὶ καταγε-

άστιυς βιώσεται. Demosth. Amat. 1402 : Τοὺς τοιούτους οὐ μοίνον αὑτοῖς ἀλυσιτελῶς ἔχειν. Anci.. Theophr. Char. 8, 4 : Οὐ γὰρ μόνον ψεύδονται, ἀλλὰ καὶ ἀλ. ἀπαλλάττουσι. Plut. Cat. niaj. 19. Fix. Philo vol. 2, ρ. 361, 15 : Κλήρο,τὰς εἰσηγήσαντο ἀρχὰς, ἀλ. τοῖς πλήθεσι, Populo haud consulentes. Joseph. Ant. Jud. 15, (>, 6 : Ἀλ. μὲν αὑτῷ , συμφερόντως δὲ σοί. Hask.J

Ἀλυσκάζω, i. q. ἀλύσκοκ Hom. Od. Ρ, [581] :Ὑβριν ἀλυσκάζειν. Sic Anth. Epigr. lib. 1 [inc. 417, Pal. 9, 371] : Ἥλατ᾽ άλυσκάζο,ν κῦμα παρακτίδιον. [Julian. Æg. ep. 60, Pal. 7, 70; Nonnus Ιο. 12, 42; Dionys. 8, 329; 20, 67; 4°, 58; 42, 260. Ἀλυσκάζειε quod iu eadem formula μή μιν ἀλυσκάζειε ter repetitum legebatur 42, 135; 48, 481, 63o, editores in aoristum retinxerunt. Qui si in Nonno recte habet, in Homero tamen, quod Wolfius pro vulgato ἀλύσκασε Od. Χ, 33o, ex cod. Harl, et Apollon. Lex. 23, 28 restituit : Τερπιάδης δέ τ᾽ ἀοιδὸς ἀλύσκανε κῆρα μέλαιναν, vel Propterea praeferendum ait Buttm. Gr. Gr. t. 2, ρ. 04, quod quæ propria insit verbo ἀλυσκάζω vis iterativa, eam aoristi formæ ἀλύσκασε haud convenire; loci vero sententiæ maxime congruum esse impeif. ἀλύσκανε. Fix.] Interdum vero absolute ponitur ἀλυσκάζειν, pro φεύγειν, Fugere : ut 11. E, [α53] : Οὐ γάρ μοι γενναῖον ἀλυσκάζοντι μάχεσθαι, Οὐδὲ καταπτώσσειν. Et Ζ, [445] : ΤΗκε. Line. oræc. τομ. ι, fasc ν.

ἀλυσμὸς 1994

Α Νόσφιν ἀλυσκάζω πολέμοιο. Ubi ἀλυσκάζω habere gen. annotatum est in vulg. Ickx. Græc., sed falso : neque enim πολέμοιο ab ἀλυσκάζω regitur, sed a νόσφιν. [Epigr. inc. 590, Pal. 9, 210 : ΙΙετράων ἐφύπερθεν ἀλυσκάζοντας ᾽Ισαύρους. Anoi. Oppian. Η. ι, 635: Ἀλυσκά-ζοντες Ἀμαζονίης ἀπὸ λίμνης. \Vakef. Orpli. Lap. 109; Nonnus D. 1, 421; 10, 103; 29,296; Io. c. 10, ν. ia, 13. Cratinus ap. Poli. 10, 33 : Οἱ δ’ ἀλυσκάζουσιν (ἀλισκ. libri) ἐπὶ ταῖς κλινίσιν. Atticam scripturam αλυσκάζω testatur Eust. 1636, 28. Ilesych. : Αυσκάζεν περιφεύγει, ubi Ἀλυσκάζει restituit HSt.Fix.j Vult autem Eust. ab ἀλύω fieri ἀλύσκω, a quo ἀλυσκάζω [ρ. 38γ, ι8; 545, 469 654, 49]· II Hesych. exp. etiam πλα-νῶμαι, Vagor, Erro. [Ap. Orph. Arg. 435, feræ Orphei cantu deliuitæ ἀιοντες ἀοιδῆς σπήλυγγος προπάροιθεν ἀλυσκάζοντες ἔμιμνον ubi vid. Ilermannus. ἄ]

** Ἀλυσκάνω, i. q. ἀλύσκω. V. Ἀλυσκάζω.

Ἀλύσκω, ζο), tanquam ab ἀλύζω, Evito, Effugio, Declino. [Alibi HSt. : «Ἀλύσκυ,, unde ἀλυσκάζω, deductum itidem ab ἀλύω quidam tradiderunt, quod negat b Etym. [Μ. 72, 18]; cui assentior, ideoque alibi ponendum censui». Nempe post Ἀλεύομαι. II. Θ, 243: Αὐτοὺς δή περ ἔασον ὑπεκφυγέειν καὶ ἀλύξαι· Κ, 3ὐ8 : Μήπως προτὶ ἄστυ ἀλύξῃ, Ne evadat ad urbem. Od. Χ, 46ο : Ὅθεν οὔπως ἦεν ἀλύξαι. Quintus 14, 899 : Τρώων δ᾽ ὅσσοι ἄλυξαν ἀνηλέος ἐκ πολέμοιο. Apoll. Rli. 3, 608. Hesiod, ap. Steph. Byz. ν. Γερηνία • Νέστωρ οἶος ἄλυξεν ἐν ἀνθεμόεντι Γερήνῳ. Nonnus D. 32, 247 : Διὰ πρηῶ-νος ἀλύςας.] Od. Χ, [363, 382] : Άλυσκο,ν κῆρα μελαι-ναν et Ψ, [3α8] : Σκύλλην θ᾽ ην οὐ πώποτ᾽ ἀχήριοι ἄνδρες ἄλυξαν * Γ, [297] : Σπουδῇ δ᾽ ἤλυξαν ὄλεθρον * Κ , [269] : Ἀλύξαιμεν κακὸν ἦμαρ. [Oppian. Η. 3, 124 : Ἤλοςε καὶ ἔκφιγε ἄρκυν ὀλέθρου* 4, 04. Fut. II. Κ, 37 ες Od. Ρ, 547’, Ἔ, 558.] Jungitur et genitivo ap. Soph. [Antig. 488] : Οὐκ ἀλύξετον Μόρου κακίστου. [Electr. 627 : Θράσους τοῦδ᾽ οὐκ ἀλύξεις, quos ad 11. ν. Erfurdtii et Hermanni notas. Eust. 710, 67. Præter Sophoclem e tragicis hoc voc. aliquoties usurpavit Æschylus c. accus., tum Phrynich. ap. Paus. 10, 3i, 2. Lyrica exempla sunt Pind. Pyth. 8, 21; Simonid. ep. 112, C Pal. 6, 217. In pedestrem orationem transumsitPhi-lostr. Her. 216, ἤλυξεν ἂν ἐκκλίνων^υβιη citat Schæl. Mediam vel futuri vel præsentis singularem fomiam id. affert ex Hesiod. Op. 363, ὁ δ᾽ ἀλύξεται αἴθοπα λι-μόν* ubi Par. ἀλέξεται. Compositum ὑπαλύξαι latere videtur sub corrupto αὕδαξαι in ep. Alcaei Μ. 8, Pal. 6, 218. Gramm. exp. ἐκκλίνειν, ἐκφεύγειν. Suid. et Συν. λέξ. χρ. 38ο, 29 : Ἀλύξαι, ἐκφυγεῖν, ἡ καταξύσαι, quod posterius pertinet ad ἀμύξαι. u-- Fix.]

(Ι Notandum est autem alicubi fugam non signil. ἀλύσκω : ut Od. Μ, [335] : Ἀλλ᾽ ὅτε δὴ διὰ νήσου ἰὼν ἤλυξα εταίρους, hic ηλυξα non signil. ullam fugam, ut annotat Eust., sed simpliciter Declinare et esse extra illorum conspectum, videlicet propter loci intervallum. [Apoll. Rh. 4, 57 : Οὐκ ἄρ’ἐγὼ μούνη μετὰ Λά-τμιον ἄντρον ἀλύσκω.] Sed quomodo ἀλύσκω a th. ἀλέω ortum dicemus? Non video quid vetet quin ut ab ἀλέω fit ἀλεύω, unde ἀλεύασθαι interjecto υ, quo vice versa rejecto, fit ἀλέασθαι : sic ex ἀλεύω formemus ἀλύω, abjecto ε, a quo deinde ἀλύσκω. Ab ἀλύω certe , D significante ἀδημονῶ et ἀμηχανῶ, non video qui deduci queat, licet ita censuerit Eust. Videat autem lector num alteram hanc conjecturam sequi malit, ut videlicet sit ἀλύω ab ἀλέω, pro quo potius dicitur ἀλέομαι, ut antè docui, sicut a πηδάω fit πιδύω, mutato etiam η in ι, et a πλήθω sit πληθύω.

Ἀλυσμὸς, ὁ, i. q. ἄλυς, Anxietas animi, Mœror. Erotian. Lex. Hippocr. [ρ. 3ol ἀλυσμὸν exp. ἀπορίαν, ἀμηχανίαν [Inquietudinem, Mentis inopiam. Galen. Exeg. 424 : Ἄλυσίν τινα καὶ ἀπορίαν, ὃ δὲ καὶ ῥιπτασμὲν καλοῦσι, Anxietatem, Consilii inopiam, aut Incontinentem corporis jactationem. Qua exp. uterqne Prognosi. 1. indicat 37, 46, ἀλυσμὸν γὰρ σημαίνει, Corporis jactationem. Ubi Galen. ejns dictionis notationem ita exp. (t. 8, ρ. 602, E, coli. De loc. aff. t. 7, ρ. 418, Β, ubi ait, ἀλύειν quid sit τῷ πεπονΟέναι δῆλον. Hemst.) : Τοῦτο δ᾽ αὐτὸ τοὔνομα δηλοῖ τὸ δυσφορεῖν ἅπαντι σχήματι, καὶ μεταβάλλειν ἄλλοτε εἰς ἄλλο. Foks. Alii frequeutissi-mæ ap. Hippocr. vocis loci sunt Prorrh. ι, 72, Α, et Coae. Præn. 122, Η, ἀλυσμοὶ ἀνιδροῦντες· De morb. roui.
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ι, ρ. 5q4, 7 » 5q5, ο8 ; 2, ρ. 643, 44 *· Αιποθυμίη, ἀλυσμοί Α τε καὶ περιψύξιες • De morb. vulg. 4, 1138, C; 5, ii55, E; 7, 1212, C; Coac. Præn. 133, Β; 147, G. Akgl. Diosc. 3, 32. Ignatius Epist. ρ. 148 : Σκορπισμοὶ ὀστέων , ἀλυσμοὶ ὅλου τοῦ σώματος. Κιχ.]

Ἀλυσμώδης, dicitur is, qui est in ἀλυσμῷ, ὁ ἀλύων. Hippocr. [Coac. Præn. 167, E: Τοῖσιν ἀλυσμώδεσιν ἐν ὑποχονδρίῳ τὰ παρ’ οὖς ἐπαρθέντα κτείνει. Ubi ν. Focs.] ᾽Αλυσπαθείῃ, Hesych. affert pro κακοπαθεία , Æru-mna, Molestia. [Αυσπαθείη, κακοπάθεια, probabiliter Hemst., nisi quod dativum tenere debebat. Ipse aliquando conjeceram Ἀλαστοπαθείῃ , κακ. Fix.]

Ἄλυσσον, τὸ, Alysson, herba ap. Diosc. 3, 105, [ubi codd, ἄλυσον], quæ videtur et λύσσαν κυνὸς ἰᾶσθαι, ut rpse scribit : unde et nomen invenit. Plin.

24, ii, [s. δγ], de erythrodano : Distat ab eo qui Alysson vocatur, foliis tantum et ramis minoribus. Nomen accepit, quod a cane conunorsos rabiem sentire non patitur, potus ex aceto adalligatusque. [Propriam habere virtutem, ait Diosc.,singultus solvendi (Plut. Symp. 3, ρ. 648, Α, coli. Ælian. Ν. Α. Η 9, 31) : quosdam autem existimasse et rabiei caniuæ mederi contusum in eduliis. Conf. Gulen. De simpl. meil. fac. Ι. 6, t. i3, ρ. 153, E. Ab ea quam Diosco-rides hujus plantæ descriptionem dedit, et altera Plinii, diversa est tertia Galeni quam ex Antonino quodam Coo mutuam tradit De ant. Ι. 2, t. 13, ρ. 916, 1). Hanc ad Marrubium alysson retulit Dodonæus, Dioscorideam vero ad Farsetiam clypea-tam. Aetius l. ι, ρ. 8; Ι. 6, c. 40; Paulus Æg. 5, ρ. 162; Lex. bot. iu Boiss. Anecd, t. 2, ρ. 394 , de alia planta ἄλυσσον, ἡ σιδηρῖτις ἡ καὶ ἡρακλεία λέγεται. V. Sprengel. ad Diosc. t. 2, ρ. 536. Fix.T]

**Ἄλυσσος, Rabiem pellens, fons in Arcadia sic dictus ob aquurum virtutem. Pausau. 8, 19, § 2. Cramkh.

Ἀλύσσιο, factum ab ἀλύω, Anxius sum, vel Anxio sum animo, Indignor. || Aut, Rabie percitus sum, Insanio. || Item, Tremo. Hesych. Vide Eust. in II.

Χ, [7°] : Οἵ κ᾽ ἐμὸν αἷμα πιόντες, ἀλύσσοντες περὶ θυμῷ. [Eust. ad h. Ι. Ι2ὑ7, 38: Ἢ ἄλυν ἔχοντες, ὴ ἀοημονίαν C οιὰ τὸ πολὺ τοῦ κόρου * ὴ λυσσῶντες (quam ineptam ex λύσσα ductam etymologiam juxta illam justam interpretationem repetit turba scholiastarum)... Ἐν δὲ τῷ ῥητορικῷ λεζικῷ εὕρηται καὶ ταῦτα * Ἀλύσσειν, τρέμειν (Hesych., Etym. Μ. 71, 53), πάλλεσθαι, πηδᾷν, δυσφο-ρεῖν, λύσιν μὴ εὑρίσκειν, μαίνεσθαι. Schol. Ven. Α , ἀὀημονοῦντες, ὑπὸ πλησμονῆς ἀλύοντες, οἷον ἐν ἄλῃ ὄντες.

Ἢ δυσφοροῦντες addunt schol, br.; Apoll.Lex. 23, 19; Etym. Μ. 71, 45; Hesych. Quintus 14, 24 : Ἀλάλυκτο κραδίη φόβῳ. Hippocr. De mul. m. 1, ρ. 589, 51 : Ἀλύξει τε καὶ ῥίψει ἑωϋτὴν, Anxietate vexabitur. Vid. Ἀλυσμὸς, Ἀλυκτέω, perl. Ἀλαλύκτημαι et congeneres formas, ἄ]

Ἀλυστάζω, i. q. ἀλύιυ. Hesych. [et Etym. Μ. 71,55.] Ἀλυσταίνω, itidem ab ἀλύω, Imbecillus sum, Viribus sum cassus. Hesych., Eust. Sed ap. Hesych. ἀλυ-σταίνειν legitur per τ, ap. Eust. ἀλυσθαίνειν per θ. Ego meliorem lect. esse existimo per τ, quum et οἰλυστάζω per τ scribatur. [V. Ἀλυσθαίνω.]

Ἀλυστᾶται, Hesych. παρατηρεῖ, Observat. [Cod. d ἀλύταται. Ἀλυστᾶται Musuri commendat series literarum. Pro παρατηρεῖ leg. παρατρέω Fix.]

[Ἀλύστηνος. V. Ἀλύστινος.]

Αλύστινον [Ἀλυστινὸν cod.], Hesychio δεινὸν, ἄλυτον [Ἀλύστηνον, δεινὸν, Etym. Μ. 74,46]·* item χλιαρόν : in qua posteriore signil. habemus ἀλυκρόν. [Ad quod unum pertinet χλιαρόν.]

Ἄλυστον, Hesychio τρυβλίον.

[Ἀλυταρχέω. Ἀλυτάρχης. Ἀλυταρχικός. Ἀλύταρχος. V. Ἀλύτης.]

[Ἀλύτης.] Ἀλύται, Lictores : quorum Praefectus Ἀλυτάρχης nominatur. Etym. [72, 12] ἀλυτάρχην dictum fuisse scribit τὸν τῆς ἐν τῷ Ὀλυμπιακῷ ἀγῶνι εὐ-κοσμίας ἄρχοντα. Eleos enim ἀλύτας nominare quos alii Gr. ῥαβδοφόρους s. μαστιγοφόρους appellant, et ἀλυτάρχην Eum qui τούτων ἄρχει. Sed Hedylum ait duplici λ scribere Ἀλλύτας. [Lucian. Hermot. 40 : Ὁ ἀλυτάρ-χης οἶμαι, ὴ τῶν Ἑλλανοδικῶν αὐτῶν εἷς ... περιιών. « V. Marin. Oxo η. ρ. 109, Ἀλ. τῶν ΙΙεισαίων, et quos islhic

laudat Prideaux, Cxid. Theodos. 15, 9 et Gothofr.; Cujae. Obss. 2, 13.» Solun. Schæf. Autiochiæ ΑΙ. munus describit Malalas 12, ρ. 286, 289; 310, ubi ὁ ἀλύταρχος, pariterque 17, ρ. 417· Verbum Ἀλυταρχέω, Alytarcha sum, ρ. 31 1, 4 «7, ἀλυτάρχησε et ἀλυ-τάρχησαν. Adj.Ἀλυταρχικὸς, ὴ, ὸν, Ad alvtarcham pertinens ρ. 312, ἐφόρεσε τὸ ἀλυταρχικά. Fix.]

[Ἀλυτοπέδη fictam formam vid. s. Ἀλυκτοπέδη.]

Αλυτος, Insolubilis, Qui solvi non potest; vel Indissolubilis, ut Cic. vertit; item Indissolutus, et Qui dissolvi non potest : ut videbis iu meo Cic. Lex. [ΙΙέδη vel δεσμὸς Hom. II. Ν , 37 ; Æschyl. Prom. 154; Rhian. ep. 4, Pal. 12, q3 ; Plat. Tim. 43, A ; Themist. Or. 22, ρ. 281, D. Idem Or. 3a, ρ. 356, Β : Ἄλυτα καὶ ἀμετάστροφα νήματα [Parcarum]. Hom.

11.	Ν, 36o : ΙΙολέμοιο πεῖραρ ἐπαλλάξαντες... ἀῤῥηκτόν τ᾽ ἄλυτόν τε. Nonnus Ιο. 15, ν. 47 : Δεσμὸν ... φιλίως ἀλύτοιο* Dion. 2 , 220 : Ἀρμονίης ἀλύτου λύτο πείσματα. 33, 35α, κορεία. Plut. Æm. ι3:Ἔχθρας ἄλυτα ἐνέχυρα· Ages. 12 : Ἐξουσίαν ἀλ.τῶν βουλευομὲνων. Pind. Pyth. 4, 383 : Ἐν ἀλύτῳ ζεύξασα κύκλῳ, i. e. ἀλύτως. EusL ιοο3, 29 ; Hemst. ad Lucian. Menipp. c. 15.1 Plato inTimæo [3 2, C : Ὥστ᾽ ἄλ.υτον ὑπο' του ἄλλου πλην ὑπὸ τοῦ ξυνδή-σαντος γενέσθαι* 41, Β] : Ἀθάνατοι μὲν οὐκ ἐστὲ, οὐδ’ ἄλυτοιτὸ πάμπαν οὔτι μὲν δὴ διαλ^Οήσεσθέ γε. Sic autem Deo, qui est αθάνατος,tìregor, ἄλυτον φύσιν tribuit. [Synes. Hymn. 4, 168 : Δρόμον α ἰ θίνω ν ἄλυτον συνέχεις. Hesych.: Ἄλυτον * ἀκατάλυτον , ἀχατάπαυστον. Σοφοκλῆς Ἱνοῖ. Εο-demque modo iu Electr. 23ο. Strabo 14, 669 985, Β), prædones ἄλυτον τὴν κακουργίαν εἶχον, ubi codd. var. iect. ἄληκτον restituta est.] |j Inexplicabilis, ex Gaza, ub ea signil. videlicet, qua dicitur λύειν aliijuam quæ-stionem, seu ἀπορίαν. [Aristid. Or. ι3 , ρ. ι63 (α84), ἄλυτα σημεία, Quæ refutari non possunt. Hemst.] Item Ἄλλυτος ex Epigr. [Macedon. 28, Pal. 6, 3oJ pro ἄλυτος, metri causa. [Phanocl. ap. Clem. Al. Str. 6, ρ. 627, C : Ἀλλά τοι [leg. τι] Μοιράων νῆμ᾽ ἄλ-λυτον. Fi κ. Theocr. Id. 27, 16, λίνον ἄλ).υτον. Cimi ἄλυπος confus. Poil. 5, 169; Xenoph. Cyn. 5, 3.]

*	Ἀλύτρωτος, ον, Qui redimendus non esL Sym-macli. sec. cod. i3o Holm. Levit. 25, 33 ἀλύτρωτον leg. ἀλύτρωτος s. ἀλυτρώτως, Ut praecisa sit spes re-demtionis. Schlf.csh.

** Ἀλύτως, Ut dissolvi nequeat. Plato Tim. 60, C : ΞυνωσΟεῖσα... ὑπὸ ἀέρος ἀλύτως ύδατι γῆ. Aristot. De part

an.	2, ρ. 23, Ι. 27, opp. λυτῶς. Eust. 654, 56. ῦ Fix.

Ἀλυχὴ, Fastidium et molestia animi eum crebra oscitatione. Hesych. enim ἀλυχὴν esse dicit ἄσην et χάσμησιν. Eidem Ἀλυχὰ, Dorice pro ἀλυχὴ, est itidem ἀδημονία, ἀηδία. Supra pro eodem habuimus Ἀλυγὴ e Gulen. [V. ἈλυκήἾ

*	Ἄλυχνος, ον, Absque lucerna, Sine luce. Eur. fr. Inus 22, 16 Matlh. ap. Pollue. 7, 178 : Κοίλοις ἐν ἄντροις ἄλυχνος, ὥσπερ θὴρ μόνος. Pittacum Alcæus vocavit ζοφοδορπίδαν ὡς ἄλυχνον, ap. Diogen. L. ι, 81, Ut qui lampadciu non accenderet, si quando de nocte cœnaret,int. Menag. Attulit Hemst.

Ἀλύοι, e quo Lat. Allucinor [Gloss] factura Verrius scripsit teste (ìell. [16, 12], Errabunda mente afficior et incerta impotenlique consilio, Mœrore confectus et ob id inquietus oberro, ut iuterpr. Biul citans Plut. [Antonio 51] : Καὶ βραδυνούσης ἀδηαονῶν ἤλυε, et Lucian. [Dial. mar. 13, ι] : Ἡ δὲ παρὰ τὰς ὄχθας ἀλύουσα , και ὑπὸ τοῦ ἔροιτος άπολλυμένη, atque adeo Homericum hunc II. Ω, [ιal : Τότε δ᾽ ὀρθὸς ἀναστὰς Δινεύεσκ᾽ ἀλύιυν παρὰ Οῖν᾽ όλος. [Rectè schol. Ven. ἀλώμενος τὴν ψυχὴν, λυπούμενος, ἀστατῶν, ἀδημο-νῶν. Apollon. Rh. 4, 1289 : Πρόπαρ αἰγιαλοῖο ἤλυον ἑρπύζοντες, ubi libri ἤλυθον. Liban, t. 4, |>• 838, 24 : Ἀλύιον ἄνω καὶ κάτω, citat Jacobs.] Item positum ap. ciind. Plut. j[l. c. 69] ait pro Oberro et temere expa-tior : Ἀπολαύων ἐρημιας ἀφθόνου σὺν δυσὶ φίλοις ἀλύων καὶ πλανώμενος. Cui loco non male hic ejusdem adjungetur, qui est in Romulo [5] : Ἀλύων ... ὑπὸ σχολῆς, et hic quoque, qui est itidem ejus in Artox. [17] : Αα-βοῦσα δήποτε τὸν Ἀρτοξέρξην ὡρμημένον ἀλύιιν, σχολῆς ούσης, προὐκαλεῖτο, περὶ χιλίων δαρεικῶν κυβεῦσαι. Hanc autem signif. ex iis, quas Bud. annotat, primam posui : quod Etym. [72, 3o] duo hujus verbi ἀλύω etyma tradat, quorum uuuiu est hoc, ut sit ah ἀλῶ,
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Vagor, quod qui anxii sunt, vagari soleant. Alterum [ineptum et linguae contrarium] est, ut ἀλύω sit e λύω et α priv. sitque αλύω, quasi Solutionem malorum non inveuio, Rationem nullam invenio qua me exsolvam et liberem malis. Erophilus medicus ἀλύειν et πλανᾶσθαι synonyma esse voluit, ut tradit Ero-tian. eum reprehendens Γρ. 32. Isto enim auctore falso tradere Bacchium τὸ Ἀλύειν esse ἀδυνατεῖν, πλανᾶσθαι, ἄχθεσθαι. Οὐ γὰρ, inquit, εἴτις ἄχθεται, πλανᾶται, ὴ ἀδυνατεῖ πάντως, καὶ ἀλύει. Οἱ γοῦν ἀλύοντες ἄχθσνται μὲν ἐν τῷ ὀδυνᾶσθαι, οὐκ ἀλύουσι δὲ οἱ πλανώμενοι.] Fortasse tamen alicubi repcrielur ἀλύειν, juxta Erophi-lum,idem esse quod πλανᾶσθαι, aut saltem ei maxime vicinam signil. habere.Certe ἀλύων et πλανώμένος copulat Plut. Ι. c.; nec fortasse idem dubilasset pro ἀλύων ὑπὸ σχολῆς dicere πλανώμενος ὑπὸ σχολής. [Verum Erotianus verissime,siquidem veterum atque probatorum scriptorum usum respexit, in auimi turbati statu, sive dolore sollicitudineque adfecti, sive gaudio exsultantis et superbientis solennem hujus verbi vim ponentium; quæ apud recentiores demum ad etymi vestigia propius reducta est. Cùm superioribus autem II. conferantur Heliodor. α, 22, ρ. 97 : Οὐ πρὸ πολλῶν τῶνδε ήμερων ἀλύοντα καὶ πλανωμενον [Vagum et incerto errantem] δ μω ρο φ ιον ἐποιήσατο * C. 3ο, ρ. 112, ἀλύοντί μοι κατὰ τὴν πόλιν καὶ διατιθεμένῳ τὴν σχολήν* Ι. ι, c. 14, ρ. 16; Ι. ι, c. αι init, eum Corais observatione ρ. 81; 1. 5, c. a, ρ. 2o6 : Τὸν νύκτωρ καὶ σκότους καὶ κατ’ οἰκίαν ἄγνο>στον ἀλύοντα, quo Ι. comparato Valck. tentavit Prov. 7, 8, λαλοῦντα ἐν σκότει. Otiosum περὶ τὰς πα-λαίστρας ἀλύοντα, Charito 1, 4, aliter quam Dio Chrys. 7, ρ. 114, C : Περιεπάτεις ἀλύων, de sollicito videlicet. Philostr. V. Ap. 1. 6, c. 5, ρ. 233 : Ἀλύοντι μᾶλλον ἡ ξυντείνοντι ἐντυχόντες ἤροντο οἱ περὶ τὸν Δάμιν ὅστις εἴη, καὶ ὅτῳ πλανῷτο* quem paulo post ἀλᾶσθαι dicit. Adde Ι. 8, c. 9, ρ. 341 ; c. 16, ρ. 355; lleroic. ρ. 72 (684). Insignis hac potestate est Iocus Ælian. V. Η. 9, 25 : Μετεπέμπετο [Pisistratus] τοὺς ἐν ταῖς ἀγο-ραῖς ἀποσχολάζοντας, καὶ ἐπυνθάνετο τί δήποτε εἴη τὸ αἴτιον τοῦ ἀλύειν αὐτούςἭιοἀ. Exc. De virt. et vitt. t. 2, ρ. 577, 28, s. ap. Athen. 5, ρ. 193, 1), de Antiocho, Πρῶτον ἐκ τῶν βασιλείων ὑπάγιυν λάθρα τῆς θεραπείας, περνάει τὴν πόλιν, ἀλύων ὅπου τύχοι, Temere vagans. Flâner Gall., qnod non uni Parisieiisium in deliciis est. Ap. Plut. Compar. Demetr. et Ant. c. 3, Cleopatra otium fallere quaerens persuadet Antonio ἐν ταῖς ἀκταῖς ἀλύειν καὶ παίζειν μετ αὐτῆς* atque similiter alibi de iis qui non habent quod agant præ ignobilis otii abundantia. (Juo fit ut etiam Futilibus ludis vacare ἀλύειν dicatur: Clemens ΑΙ. Pæd. 2, ρ. 163, C : Εἰ ἐν αὐλοῖς καὶ ψαλ-τηρίοις καὶ χοροῖς καὶ ὀρχήμασι ... καὶ τοιαύταις ῥᾳθυ-μίαις ἀλύοι ἀτάκτοις· schol, ἐνευκαιρεῖ, ἐμμέριμνός ἐστι, otà φροντίδος ἔχει, ἐνασχολεῖται. Ib. 3, ρ. α56, C: Μετὰ τῶν άθέων ἀλύουσι κρουμάτιον καὶ τερετισμάτων ἐρωτικῶν. Plut. Ant. 9, ab Seager. cit. : Ὑπνους καὶ περιπάτους ἀλύοντος καὶ κραιπαλῶντος. Sed de Plntarcheis et toto hujus verbi ambitu non nisi in præs. et inde apto imperf. usurpati egregie Wytlenbach. ad Plutarch. Mor. t. 6, part. 1, ρ. 2io sq. Add. Boiss. ad Philostr. Her.p. 332. || Propriae sign. unum affertur exemplum in gramm. Tittmanni ρ. lxxxviii, ἀλύουσα κόμη, ἡ ἀπο-τακτόῦσα καὶ πλανωμένη , quod citat Valck. ex schol. Ms. ad Soph. Aj. ν. 2 3. Ex pedestri Atticorum sermone severiore nullum huj. voc. mihi innotuit ex. Fix.] Κ Item Ἀλύειν ap. euud. Plut, ait Bud. significare Animo concidere, et languere præ consilii inopia et moerore, in Cicerone [47] : Αὖθις δ᾽ ἀλύων καὶ μετα-βαλλόμενος κατήει πρὸς θάλασσαν, quasi Spe deplorata confectus. Quam signil. existimo convenire posse huic Eurip, loco Or. [267] : Ἔα, τί χρῆμ᾽ ἀλύω, πνεῦμ᾽ ἀνεὶς ἐκπνευμόνων; quæ verba Bud. citat, sed nullam Lat. interpr. subjungens. Scholiastes autem in h. Ι. annotat, poetas duobus inodis ἀλύειν usurpare, interdum pro δάκνεσθαι καὶ ἀπορεῖσθαι, Morderi et anxium esse; interdum pro γαυριᾷν et χαίρειν, Superbire et gaudere : quam signif. paulo post tractabimus. Sciendum est autem hanc annotat, quo majorem ei fidem tribuamus, mutuatum esse a Plut, interpretem, ut paulo post ostendemus, qui δάκνεσθαι, ad verbum Morderi, videtur accipere pro Angi, vel Ringi aui-
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1110 : eo fere modo quo dixit Ovidius [Amor, a, 19, 43], Mordeat ista tuas aliquando cura medullas. Hujus porro signil., videlicet τοῦ δάκνεσθαι καὶ ἀπορεῖσθαι, citat exemplum hoc Plutarchus, Ὠς ἔφαθ᾽, ἡ ὁ᾽ἀλύουσ᾽ ἀπεβήσατο· τείρετο δ᾽ αἰνῶς. Est autem versus Hom. [II. E, 352], ubi Erotian. Lex. Hippocr. ἀλύουσαexp. ἀποροῦσα καὶ ῥιπταζομένη. [Ut hic de Venere sauciata, ita in Od. 1, 398, Cyclops perforato lumine τὸν μὲν [μόχλον] ἔπειτ᾽ ἔῤῥιψεν ἀπὸ ἕο χερσὶν, ἀλύων. Apollon. Rh. 3, 866 : Ὀδύνη περὶ θυμὸν ἀλύων. Cod. ἀχεύων. Oppian. IL 3, 108, 335; 4, 637 ; 5, 240, Nicand. Al. 317; Quintus 3,663 ; Empedocl. ap. dem. Alex. Adm.

?. 17, Α. Fix.] Notandum est autem ab Hippocr.

Περὶ παρθ. ρ. 563copulari [Ὑπὸ δὲ τῆς κακίης τοῦ αἵματος] ἀλύων καὶ ἀδημονέων [ὁ θυμὸς κακὸν ἐφέλκεται], ut ἄλυς καὶ ἀδημονία copulata a Plut, vidimus paulo antè. [Atque Epid. Ι. ι, ρ. 987 init., ἀσώδης,φρικώδης, ἀλύουσα. Galen. Comm, in Hipp. Apii. Ι. 7, t. 9, ρ. 324, E : Ἀλύειν λέγουσιν ἐκείνους τῶν ὑγιαϊνόντων, ὅσοιπερ ἂν ἀεὶ τοῖς παροῦσι δυσχεραίνοντες ἄλλοτε εἰς ἄλλα μεταοαί-νουσι πράγματά τε καὶ πράξεις. Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ νοσούντων ἐκείνους ἀλύειν φασὶν, ὅσοι μὴ φέροντες τὴν κατάκλισιν, ἐξαλλάττουσι τὰ σχήματα διὰ τὸ δύσφορον ἀεὶ τὸ παρὸν εἶναι. Eust. 1636, 24 : Ἰστέον δὲ ὡς παρὰ τοῖς παλαιοῖς γράφεται καὶ ταῦτα* Ἀλύει, ἀντὶ τοῦ μαίνεται, ἀπορεῖ κατὰ διάνοιαν, φαύλως διατίθεται, ἀμηχανεῖ * ἐξ οὗ τὸ ἀλύσσειν κ. τ. λ.... Παυσανίας δὲ ἀλύειν λέγει τὸ ἐν ἄλῃ καὶ παρέσει τὴν ψυχὴν ἔχειν. Soph. Phil. 174 : Νοσεῖ μὲν νόσον ἀγρίαν, ἀλυει δ᾽ ἐπὶ παντί τῳ χρείας ἱσταμένω. Schol, ἀπορεῖ, ἀδηιχονεῖ διὰ τὸ πάντιυν ἀπορεῖν. 0Ε<1. Τ. 6q5, de OEdipo ὅστ᾽ ἐμὰν γᾶν φίλαν ἐν πόνοις ἀλύουσαν κατ᾽ὀρθὸν οὔρισας. Philostratum jun. Imm. c. 7, ρ. 871, 34 : Ἀτακτεῖ τὰς ἐννοίαςκαὶ τῇ ψυχῇ ἀλύει [Medea]* Heliodor. 4, 7, Ρ* 172, τὴν διάνοιαν ἀλύειν Ælian. Ν. Α. ι, 15 et 3, c. 21 : Ἀοημονῶν καὶ ἀλύων ὑπὸ τοῦ ἄχους, ὡς ἄνθρωπος, εἶτα ἐν τοῖς ὄρεσιν ἠλᾶτο * Dion. Chr. Or. 20, ρ. 49ύ : Ψυχὴ ··· ῥεμβομένη τε καὶ ἀλύουσα καὶ ἄλλοτε ἐπ᾽ ἄλλο τρεπόμενη- et Liban, t. 4, ρ. 158, 11 : Ἀλύω [ἀλλοιῶ cod.] ἤδη, καὶ νάρκης αἰσθάνομαι, attulit Jacobs., conferendus idem ad Achill. Tact. ρ. 763, not. Philostr. lier. 665 ab Schæf. cit., ubi Ulysses πόῤῥο) που τῆς νεὼς ἤλυεν * schol, ἐπορεύετο παλαίων λογισμοῖς ἐς ἀθυμίας. Semel iterumque etiam comici, Aristoph. Vesp. 111, τοιαῦτ’ἀλύει, ubi eandem formulam ex F.ur. Sthenob. (fr. 2) schol, excitat, ab auctore Christi pat. bis ex Hippol. 1172 expressam ρ. 273, Α, ρ. 275, Α; Alexis Athen. 6, 237, C : Οἱ μὲν εὐποροῦμεν, οἱ δ᾽ ἀλύομεν, ab Hemst. adductus. Cùm verbis δυσανασχετεῖν, ἀσχάλλειν,ἀποδυσπετεῖν, δυσ-χεραίνειν et sim. conjunxit lo. Chrysost. t. a, ρ. 5ο, É. ρ. 61, Ε. ρ. 127, Β, ρ. 174, D, 188, Α; t. 3, ρ. 352, Α ; t. 4, ρρ• 270, C, 33ο,C, 345, D. De amante inquieto Poil. 3, 69 et 70. Ut supra ἀλύειν Ludendo tempus fallere legebatur, ita contra ap. Ælian. V. Η. 14, 12, de rege Persarum ὁδοιπορῶν ἵνα μὴ ἀλύῃ, φι-λύριον εἶχε, Ne tædium ei obreperet, Afin d'empêcher fennui. Schol. Aristoph. Ach. 31. Fix.]

II Ἀλύων exponit Stomachans idem Bud., Od. Ι, [3q8] : Τὸν μὲν ἔπειτ᾽ ἔῤῥιψεν ἀπὸ ἕο χερσὶν ἀλύων.

II Ἀλύω, Gaudeo, Exuito, Superbio. Od. Σ, [333] Ἢ ἀλύεις, ὅτι Ἶρον ἐνίκησας τὸν ἀλήτην; An superbis quod Irum mendicum superaris? vel, An te gaudio effers quod, etc. Hunc cniin versum citat Plut. De aud. poet. [ρ. 22, Ejj probare volens ἀλύειν poni interdum pro γαυριᾷν καὶ χαίρειν. Plut, autem verba sunt : Καὶ τῷ ἀλύειν, ποτε μὲν ἀντὶ τοῦ δάκνεσθαι καὶ ἀπορεῖσθαι κέχρηται, Ὡς ἔφαθ᾽, ἡ δ᾽ ἀλύουσ᾽ ἀπεβήσατο, τείρετο δ᾽ αἰνῶς, ποτὲ δὲ ἀντὶ τοῦ γαυριᾷν καὶ χαίρειν, Ἢ ἀλύεες ὅτι κ. τ. λ., ut modo citavi. [Æschyl. Sept. 376, de Tydeo: Τοιαῦτ’ ἀλύων ταῖς ὑπερκόμποις σάγαις· ubi (il. κομπάζων καὶ χαίρων. Ἡ χρῆσις δὲ ἐν Ὀδυσσείᾳ καὶ παρὰ ΙΙλουτάρχῳ. Scuæf. Quo ducit Hemst. Clein. ΑΙ. Pæd. 2, c. 10, ρ. 204, C, Περὶ τὰς μεμωρημένας ταύτας καὶ αβρὰς ἀλυούσας [mulieres] πορφύρας, ubi ego ex usu Clementis iterum Nugarum otiosarum sign. agnosco. De Plut. Artox. c. 17 rectius Corae seusit supra HSt., neque Meleagr. ep. 25, Pal. 12, 126 : Ἦ γὰρ ἀλύων ἀκρονυχεὶ ταύταν ἔ/ινισ᾽ ὁ θερμὸς Ἔρως, hu« pertinere intellexit Jacobs, in Add. ad Pal. uuuuu. Sed cfr. Ἀλυώδης. Fix.]
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II Ἀλύω, Insanio etiom signif., secundum veteres, a. ut tradit Eust. [Ι. supra cit. Quæ interpretatio ex Iocis ducta, quales sunt paulo supra allati. Quo pertinebit etiam Philo J. ι, 19, a Wakel. citatus.]

II Item, μηδὲν πράττω, Nihil ago, Otiosus sum, Vivo in otio [Eust. eod. Ι. et 1849, 12, de qua sign. vide supra] : quæ signil. consentanea est Iocis Plut, a me citatis, ἀλύο>ν ὑπὸ σχολῆς, et ἀλύειν σχολῆς οὕσης, item ἄλυν καὶ σχολήν.

Κ Ἀλύειν quidam, Eust. teste [ρ. 555, 27 et 1636, 22], aspirandum contenderunt,quum significat ἐπαί-ρεσθαι, Efferri, vel Efferre sese; tenuandum autem pro λυπεῖσθαι, Mœrore affici. Suid. quoque tradit pro γεγηθέναι aspirari, ἀπὸ τῆς αλέας : pro Ægre ferre, tenuari, quanquam apud eum ἀλέας tenuatum est.

tAscalonitæ discrimen illud tribuit Eust. priore loco; hdymuni vero repugnanti judicio grammat. Bekk. 38o, 25, et Suid., ille δασέως, hic ψιλῶς, verius ut videtur, ἀμφότερα scripsisse perhibent. Ex Soph. Electr. 135 eum aspero habet Suid., Longi aliquot codd, ι, 28, et Xenoph. Ephcs. vett. editt. ι, c. i3. Β Sed consueta scribendi ratio lenem fere ubique exhibet. Fix.] Alibi testatur idem Eust. scribi solitum ἀλυίειν eum υι [ρ. 1636, 34 : Προσγράφουσί τινες τῶν παλαιῶν τὸ ἰῶτα ἐν τῷ ἀλυίων, καθὰ καὶ ἐν τῷ ὀπυίειν * οὐ μὴν ἀναντίῤῥητόν ἐστιν ρ. 654, 53 : Εἰ δ᾽ ἴσο,ς κατὰ τοὺς παλαιοὺς τὸ ῥηθὲν ἀλύω τὸ καὶ δασυνόμενον τὴν διὰ τῆς υι διφθόγγου ἔχει γραφὴν, καὶ διὰ τοῦτο οὐκ ἔχει μέλλοντα, κ. τ. λ. Excerpt. Crameri e Theogn. Cod. Bar.

5o, can. 884 : Τὰ δια τοῦ υιο> τῇ ui διφθόγγῳ παραλή-γοντα σπάνια ὁρῶ, βαρύτονά τε καὶ περισπώμενα * ὡς ἔχει τὸ ἀλυίω, ὀπυίω, μεθυίω, καὶ τὸ γυιιυ περισπώμενον. Et Arcad. 165 s. fin., ubi leg. ὀπυίω pro ἁρπυίω, et paulo antè παραληγόμενα. Etym. Μ. 72, 24 : Ἱστέον ὅτι τοῦ ὀπυίω καὶ ἀλυίω καὶ τῶν παραπλησίων ἐκλελοίπασιν οἱ χρόνοι οἱ διὰ συμφώνου γινόμενοι * *154, 16 : Τὸ γὰρ φύυ, Αἰολικῶς φυίω φασὶ, καὶ τὸ ἀλύιυ ἀλυίω. || Penultima ap. Atticos semper longa, corripitur in Hom., si excipias Od. 1,3q8. Apud ceteros anceps est. Fix. J| Cùm ἀλοιάω confus, ap. Diotiys. Η. Α. Β. ι, 39. Ex Αύει restituit ap. Hesych. Ilemst. ad Lucian. Somn. 4· Schæf.] c * Ἀλυώδης, ὁ, ἡ, Amoenus, ab ἀλύω, Gaudeo, epith. loci ap. llippocr. Præuot. ρ. 28 extr., ubi al. aliter. Fons.

**Ἂλφ, τὸ, Litera Alepli in elementis Hebraeorum. Euseb. Præp. ev. ρ. 474, Α : Τὸ μὲν πρῶτον ἐστιν Ἂλφ, ὃ μεταληφθὲν εἰς τὴν Ἐλλάδα φυ>νὴν λέγοιτ᾽ ἂν μάθησις. Id. ρ. 519, C: Ὅ παρ’ αὐτοῖς καλεῖται Ἄλφ• τοῦτο δὲ σημαίνει μάθησιν. Hask.

Ἄλφα, Primæ alphabeti Græci literæ nomen. [Cal-lias Athen. 11, 453, D; Plat. Crat. 431, E. Cur primùm ordinem teneat Plut. Sympos. 737, E ] Accipitur autem et pro eo, qui primus sit s. primas te-ueat aliqua in re, ut a me initio hujus libri dictum est. [De qua re aliisque ad hanc literam spectantibus ν. sub A. d Ἄλφα et Ἀλφάδιον, τὸ, Amussis, ab sua eum litera ἄλφα similitudine ita dicta, Eustrat. Comm, ad Aristot. Eth. 6, 7. Schhkid. Pro Ἀλφάδιον Theon infrà cit. Ἀλφάριον, ut dicitur Δελτάριον.]

* Ἀλφάβητος, ὁ, et ὴ, Alphabetum. Ἄλλος ἀλφάβητος, titulus Lexici SGerm. ap. Bast. Epist, cr. 133, D 150. ScHÆF. Alius Δικῶν ὀνόματα κατὰ ἀλφάβητον in Bekk. An. 181. Ducang. s. Ἀκροστιχὶς ; Montfauc. Palæogr. 34o. Irenæus 86, ab Kall. cit.

[Epiph. t. 2, ρ. 161, C : Κατὰ τὴν τοῦ ἀλφαβήτου παρ’ Εβραίοις στοιχείωσιν. Figurate Jo. Cliin. ρ. 335,

29 : Ἀριστη πᾶσιν ἀλφάβητος αὕτη· ὑπακοὴ, νηστεία κ. τ. λ. ut ib. ρ. 356, 3g : Τὴν ἀλφάβητον τῶν μονάχων, i. e. virtutes quatuor et viginti, in quibus oportet desudare novitios. Plural, nisi fallit scriptura Epiphan. t. ι, ρ. 629, C : Μίαν μὲν (βίβλον) ἰσάριθμον εἰκοσιδύο στοιχείων τῶν κατὰ τὴν τῶν Σύρων στοιχείωσιν, δι᾽ ἀλφαβήτων συγκειμένην. Hase.]

[Ἀλφάδδο, Dor. pro ἀλφάζω ν. s. Ἀλφαδέω.]

Ἀλφαδέω, Idem [quod ἀλφάνω s. ἀλφαίνω]. Nam ap. Hesych. legitur : Ἀλφαδεῖ· εὑρίσκει, και Ἀλφαίνει. Ἀλ-φαίει τὸ αὐτὸ δηλοῖ. Sed suspectum fuerit alicui fortasse Hesychii exemplar, atque haud scio an immerito. [Pro Ἀλφαδεῖ leg. ἀλφάδδει. Hemst. Cfr. Valck. ad Adon. ρ. 289. Schæf.]

άλφεσίβιοι igoo

Γ Ἀλφάδιον. V. Ἄλφα.]

[Ἀλφάδιος.] Ἀλφάδιον, Hesychio ἐχθρὸν, Inimicum. [Corruptum ex Ἀφάδιον, ut vidit Kuster.]

Ἀλφάζω, Excogito. Ἀλφάζω, νοῶ, ἐπινοῶ, Varinus, quem citare cogor, quod uude hæc descripserit non inveniam. [Zonar. i38 : Ἀλφάζω, τὸ προνοώ. V. Ἀλφαδέω.]

Ἀλφαίνω, pro ἀλφάνω dicitur, si mendum non est ap. Hesych. [s. Ἀλφαδέω cit. Schol. Ven. Α ad llom. II. Α, 244, τῶν ἀλφεσιβοίοιν παρθένων, ὅτι εἰσὶν αἱ ἀλ-φαίνουσαι βόας, ὅ ἐστιν εὑρίσκουσαι. Eadem fere apud Apollon. Lcx. s. Ἀλφεσίβοιαι; schol, br. ad II. Σ, 593*, Etym. Μ. 73,9; Hesych. s. Ἀλφεσίβιοι. Id. : Τιμαλφὴς, τιμὴν ἀλφαίνουσα. Schæf. Συν. λές. χρ. 38α, 4 : Ἀλφαί-νειν, τὸ παραλλάσσειν. Et : Ἀλφαίνει, ζητεῖ ἡ εὑρίσκει. Etym. (ίικί. 39, 48 : Ἀλφ., τὸ ἀντικαταλλάσσειν καὶ ἀμεί-βειν. Aelius, quem cit. Weigel., Ι. 13, c. 3α : Τὸ γὰρ ἐναλλάσσειν παρὰ τοῖς ἀρχαίως ἀλφαίνειν. Sed præseutis apud veteres usitata est forma Ἀλφάνω, quo pertinet aor. ἾΙλφον llom.]

[Ἄλφαισις. V. Ἀλ^αίω.]

Αλφαίω i. q. ἀλφάνω s. ἀλφαίνω. Hesych. [s. Ἀλφαδέω cit. Ἀλφαίω ex iotacismi errore pro ἀλφεο,, cujus ipsius nisi e gramm. sermone non magis exemplum innotuit, quam formarum ἀλφάυ,, aut ἀλθάω, ἀλθέω, ἀλδέω, αὐξέω, ἀλκέω et similium, quas sumunt magistri. Fix.] Atque ab h. ν. fuerit fortasse deductum Ἄλφαισις, quod ab eodem exp. μάθησις τῆς ζωῆς, Disciplina vitæ; quum tamen secundum derivationem hanc videatur debere simpliciter signil. εὕρεσιν,

i.	e. Inventionem. [Cod. ἀλφαϊοις. Salmasius ἀλφεσις vel ἄλφησις.]

ΓἈλφάνυ,. V. S. Ἄλφι·,.]

*	Ἀλφάριον, τὸ, Amussis. Théo in 4 libros Ptolemaei Magn. Synt. : Ἔστι δὲ ὁ διαβήτης, ἤτοι τὸ ἀλφάριον ἐοικὸς τῷ χιυροβάτῃ καρπῷ. Angl. V. Ἄλφα, ἄ

*	Ἀλφειαία Ἄρτεμις, Diana cognominis ab fluvio Alpheo. Pausau. 6, 22, 5 : Αετριναῖοι μὲν δὴ Ἀλφειαίαν ἐκάλουν τὴν θεόν ἐπὶ τοῦ Ἀλφείου τῶ ἐς αυτὴν ἔροὰτι * οἱ δὲ ᾽Ηλεῖοι (φιλία γάρ σφίσιν ὑπῆρχεν ἐ; ἀρχῆς ἐς Λετριναίους) τὰπαρά σφίσιν Ἀρτέμιδος ἐς τιμὴν τῆ Ἐλαφιαία καθεστη-κότα ἐς Αετρίνους τε μετήγαγον καὶ τῇ Ἀρτέμιδι ἐνόμι-σαν τῇ Ἀλφειαίᾳ δρᾶν ■ καὶ οὕτυ> τὴν Ἀλφειαίαν θεὸν Ἐλα-

ϊηαίαν ἀνὰ χρόνον ἐςενίκησεν ὀνομασθῆναι. Cod. Mosq. lie et paulo antè Ἀλ†ϊαίας. Strabo 8, 343, ponit ad Alphei ostium τὸ τῆς Αλφειονίας Ἀρτέμιδος ὴ Ἀλφειού-σης ἄλσος* et post commemorat ἐν τῷ τῆς Ἀλφειο-νίας ἱερῷ γραφὰς Κλεάνθουςτε καὶ Ἀρήγοντος· item Atheo. 8, 34Ι, Β, ἐν τῆ ΙΙισάτιδι γραφὴ ἀνακειμένη ἐν τῷ τῆς Ἀλφειιυσας Ἀρτέμιδος ἱερῷ. Schol, autem Piud. Pyth. 2, 12; Nem. ι, 3, habent Ἀλφειώαν Ἀρτέμιδα. Vid. Bœrkh. Expll. 244, 351.

* Ἀλφειὸς, ὁ, fluvius Elidis. Hom. II. Β, 592; E, 545; Α, 712, 726; Odyss. Γ, 489. Filium Occani et Thetidis dicit Hesiod. Theog. 338. Forma Ἀλφεὸς Doricae maxime dialecto est propria, Pindari non nisi semel producto Ἀλφειὸς usi; Bucchyl. ap. illius schol. ΟΙ. ι iuscr.; Telesill. ap. Hephæst. c. 11, ρ. 36. Reperitur quoque in tragicis, Eur. Electr. 785, et epigr. inc. 392, Pal. 9, 683. De accentu ν. grammaticorum praeceptum ap. Bast. Epist, cr. ρ. 153, ab Schæf. cit. Add. Arcad. 44, 20. De origine nom. Strabo 8, 347. Prov. Οὑτοσὶ τρέχει τις Ἀλφειὸν πνέων, Alpheum spirans, de eo qui currit anhelus quasi apud Alpheum cursu certaret, Suid. s. ν. ex Aristoph. Αν. 1121. Add. Philostr. Im. ι, c. 3o, cui Ἀλφειὸν pro ἀφνειὸν restituit Salmas. Ap. eund. Vit. Apoll. 8, 18, ρ. 36a idem nomen cod. Vrat. depravavit in ἀδιλ-φειός. Alpheus adj. Virg., de quo Priscian. 2, c. 8, ρ. 87. II Ἀλφειὸς vir Lacedæmouius ap. Paus. 3, ι a, 7; idem Ἀλφεὸς audit Herodot. 7, 227. Notissimus est Ἀλφειὸς poeta Mitylenensis, cujus uomiuis in cod. Pal. variae sunt depravationes Ἀλφιοῦ, Ἀλφείου, Ἀλφίου. Ita Deus fluvialis Alpheus in utroque cod. schol. Ambr. ad Odyss. Γ, 489 Ἀλφεῖος scribitur. Alios h. nomine s. ν. Ἄλφιος. Fix.

[Ἀλφειοῦσα, s. Ἀλφειῶσα s. Ἀλφειῶα Ἄρτεμις. V. Ἀλφειαία.]

[Αλφεός. V. Ἀλφειός.]

Ἀλφεσίβιοι, eum ι simplici in penult, exp. ab He-

Hio ι ἀλφηστὴς

sych. αἱ βίους ἀλφαίνουσαι. [Est ἀλφεσίβοιαι, αἱ βόας ἀλφ.]

[Ἀλφεσίβοια, ἡ.] Ἀλφεσιβοιαι, αἱ, ad verbum, Quæ boves inveniunt, ab ἄλφω et βοῦς. Apud Hom. dicuntur παρθένοι, Virgines, ἀλφεσίβοιαι, quæ propter formam sponsos inveniant, a quibus munera accipiant, boves potissimum. Fuisse enim boves præcipuus opes antiquorum, ex aliis ejusdem poetæ locis discimus. De formatione autem hujus nominis, videlicet an ab ἄλφι», sit barytono pro ἀλφέω, an ab ἀλφέσω fut. ipsius ἀλφέω, vide ap. Eust. [1224, 45 coli. 1166, 41; Apoll. Lex. 23, 32 et schol, ad locum II. Σ, 5q3 :Ἕνθα μὲν ἠΐθεοι καὶ παρθένοι ἀλφεσίβοια! ώρχεῦντο. Hymn, in Ven.

119: Νύμφαι καὶ παρθένοι ἀλφεσιβοιαι. Depravatum est in ἀλφέσιμοι apud Etym. Gud. 39 extr. Heyn. t. 7, ρ. 563. ScHÆF.j Etymologiis vult ἀλφόβοια praecessisse ἀλφεσίβοια : quem etiam adi [ρ. γ3, 2.	|| Nom. pr.

muliebre. Sophoel. ap. Priscian. De mctr. Ter. ρ. a5o Lind. eum secunda syllaba producta, Ἀλφεσίβοιαν, ἤν ὁ γεννήσας πατήρ. Filia Biautis ex Perone Pherecyd. ap. schol, ad Hom. Od. Λ, 289; Theocr. 3, 45. Alia ap. Apollod. 3, 14, 4, mater Adonidis patre Phoenice sec. Hesiod.]

Ἀλφεσίβοιος, ὁ, nomen proprium pastoris apud Theocr, [imo Virgil. Ed. 8], itidem ab inveniendis bobus dicti, sequendo modo positam ctym. [Ἀλφεσίβοιος, ον, Pecora pascens s. pinguefaciens. Æschyl. Suppl. 85γ, et inde Alex. Ætol. ap. Parthen. c. 14, ἀλφεσίβοιον ὕδωρ.]

** Ἀλ^εσίτεχνος,ὁ, Artium inventor. Eust. 1224, 47 : Κυρίως γαρ ἀλφησταὶ πάντες ἄνθρωποι διὰ ... τὴν κατὰ τέχνας καὶ ἐπιστήμα; εὕρεσιν, ἀφ᾽ ἦς εἴπερ ἐξῆν τολμῆσαι, ἀλφεσιτέχνους ειχεν ἄν τις ποιητικώτερον εἰπεῖν αὐτούς. Struv.

Ἀλφέω, Invenio, i. q. ἀλφάνω, et sequentia, unde ἀλφηστὴς factum est, ut Etym. [72, 47] et Eust. [1166, 42; 1224, 45] aliique scholiastæ [ad Od. Α, 349; Ν, 261] tradunt; et hic geminum esse docet præteritum [fut ], ἀλφήσω et ἀλφέσω : ex ἀλφήσω derivatum ἀλφηστὴς, ex ἀλφέσω autem ἀλφεσίβοια. Id. ἦλφον vult esse aor. 2 ex ἀλφέω ἄλφω, factum eodem modo quo ἔδουπον dicitur et ἐδούπησα, ut in Ἄλϊ»ω dicetur. [Sumunt hoc præsens etiam in deriv. ἀλφα grani-mat. in Iriart. Cat. codd. Matr. ρ. 297, b; 315, b; 446, b; al. ἄλφω. Ilesych. : Ἀλφ•ῖν, εὑρίσκειν, διδόναι. Sed ἀλφεῖν aor. 2 est, unde quædam sunt derivata. Præsentis formam ἄλφω habet ideiii Ilesych. in ἐξάλ-φεις. Fix.]

Ἀλφὴ, vide in Ἀλφηστὴς. [Inventio, Quæstus, Pretium , Honor. Lycophr, ν. 549 : Ἀλφῆς τῆς ἀεδνώτου δίκην • 13q4 : Ἀλφαῖσι ταῖς καθ’ ἡμέραν, Quæstibus quotidianis. Jacobs. J

** Ἄλφημα, τὸ, i. q. μίσθωμα, Pretium quo opus faciendum licitus est redemptor. Inscr. Deliaca Bœckli. vol. 2, ρ. 221, 13 : Ἀφελόντες ἀπὸ τοῦ ἀλφή-ματος παντὸς τὸ ἐπιδέκατον • et in. 14 : Ἀπὸ δὲ τοῦ ῥη-τοῦ ἐπιδεκάτου τοῦ ἀλφήματος παντός. Derivatur ex ᾽λλ-φεω , q. ν. Hase.

*	Ἄλφησις, ἡ, Inventio, Gloss.

** Ἀλφήσκο,, i. q. ἀλφαίνω, Pretium pario, Liceo. Poeta ap. Etym. Μ. 758, 46 : Τιμὴν ἀλφίσκοντ᾽ ἐεικο-σάβοιον ἑκάστου. Leg. ἀλφήσκοντος. Vitio simili passim legimus ἀλφιστὴς et quod notavit HSt. ἀλδίσκω pro ἀλδήσκω. Fix.

*	Ἀλφηστεύιυ, Lucrum pario, Veneo pretio quodam. Hipponax in quibusd. 11. grammaticorum ap. Welcher. Fr. 3o, ρ. 60 : Καὶ τοὺς σολοίκους ἤν λάβο,σι περνῶσι, Φρύγας μὲν εἰς Μίλητον ἀλφηστεύσοντας. Alii ἀλφηστεύοντας, ἀλφητεύσαντας , ἀλφιτεύσοντας. Jure vero ἀλφηστεύσοντας Welck. probavit, quod cxp., ἔντιμον εἶναι, Prelium habere, tum omnino Licere, Vendi. V. Ἄλφο,. Fix.

*	Ἀλφηστὴρ, ὁ, Inventor, Industrius. Sibyll. Orae. 90 Gall. (70=167) : Ἄλλοι δ᾽ ἄλλα ἕκαστα ... τεχνώοντο, γρηγόροι ἀλφηστῆρες. Opsop. edit, ἀλφιστῆρες. Kai.l. Pro ἀλφηστῇσιν in Hesiod. Op. 82 cod. Victor, ἀλφη-στῆρσι. Fix.

Ἀλφηστὴς, ὁ, Inventor, Excogitator. Fit a praecedente ν. ἀλφῶ. Hesiod, aliquot versus his claudit verbis, ἀνδράσιν ἀλφηστῇσιν. Dicuntur autem generali epitheto homines ἀλφησταὶ, quod artes ct scientias thks. ι ι no. cr*x. τον 1, fasc. ν.
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Α excogitarim atque invenerint. [Ita Eust. s. Ἀλφεσί-τεχνος allatus, et ρ. 1422, 33: Κοινῶς οἱ ἄνθρωποι ὡς ἐφευρετικοὶ καὶ ἐπινοητικοὶ τεχνῶν τε καὶ μηχανῶν καὶ βουλευμάτων καὶ ἑτέριυν ὦν τοῖς ἀλόγοις οὐ μέτεστιν. Hesychio εὑρετικοὶ καὶ συνετοί • cfr. ρ. 165, not. 4• Quæ latior sign. aperte cadit in Hesiod. Theog. 511 : Ἀμαρτίνοόν τ᾽ ἘπιμηΟέα, ὃς κακὸν ἐξ ἀρχῆς γένετ᾽ ἀνδράσιν ἀλφηστῇσιν • Scut. 29, Οεοῖσιν ἀνδράσι τ᾽ ἀλφηστῇσιν. In Homeri locis sunt qui intelligere malint de solertibus quibusdam, arte vel ingenio validis; aut de industriis et lucripetis, ut G. Nitzsch. ad Od. Α, 349, versum ambiguae interpretationis. Od. Ζ, 8, Phæaces habitare ἑκὰς ἀνδρῶν ἀλφηστάων* Ν, 261 et Η. Apoll. 458 de Cretensibus et nautis. Æschylus Sept. γ55 : Ἀνδρῶν ἀλφηστῶν ὄλβος ἄγαν παχυνθείς. V. Ἀλφηστὴρ.]

II Ἀλφησταὶ item dicuntur, ut scribunt Etym. [72, 46] et Ilesych. [Suid. et Συν. λ. χρ. 386, ι γ] οἱ εντι-οι, Honorati viri. Videntur autem hanc quoque dare uic nomini signif, quod ἀλφὴ secundum eos sit i. q. τιμὴ, Honor; an vero et hoc ἀλφὴ, a quo deducitur Β ἀλφηστὴς, eum siguif. ἔντιμον, sit ab ἄλφα, viderint alii. Ab Hesycli. certe cxp. non solum τιμὴ [schol. II. Σ, 593] et ὡνὴ, Honor, Pretium : verum etiam εὕρεσις, Inventio. Sed ap. Ilesych. corrupte legitur τιμὴ,ὧν ἡ, pro τιμὴ, ὠνή. Ita enim ap. eum repono. Notandum est etiam ἄλφη scribi ap. eum non ἀλφὴ : ct ἀλφηστὰς Homines ab eo exp. non solum Honoratos, sed etiam Reges; item ἀμείπτας [cod. ἄμιπται supra ι scripto εμ. V. Etym. Μ. 73, 10 J.

II Ἀλφησταὶ, Pisces quidam,a quibus homines etiam petulantes et in venerem proclives appellati fuerunt ἀλφησται'. Vide Athen. [7, 281, E, F; 282, Α; 3o8, E; 319, C, praeter alia Numenii, Epicharmi, Mithæci exempla citantem ex SophronU Mimis καταπυγοτέραν ἀλφηστᾶν.] Etym, et Eust [ι 166,42. Plin. 1.3a,c. 11,53, Cinædi dicuntur soli piscium lutei. « Ἀλφησταὶ, pisces cerei coloris, quibusdam tamen partibus purpurei ; bini semper capi dicuntur, unde reputati incontinentes et ad venerem propensi. Athen. 1. c. Rondeletus De pise. 170 ct Beílonins 263 labri cuidam speciei C luteæ hoc nomen referendum crediderunt. » Cuvirr.]

*	Ἀλφηστικὸς, i. q. ἀλφηστὴς piscis. Aristot, ap. Athen. 7, 281, F; Diodes ap. eund. 3o5, Β.

*	Ἀλφηστοσάλπιγξ, γος, ὁ, Tubæ inventor. Epith. Tyrrhenorum ap. Ilesych. ν. Αηϊστοσάλπιγγες ibique intt. ScHær.

Ἄλφι, per apocopen pro ἄλφιτον ap. poetas interdum reperitur. Vide Ilesych. et Suid. [Ilie eum Συν. λέξ. χρ. 381, ι : Ἄλφι, ἄλφιτον. Τοῦτο δὲ καλείται ἀπό-τρωκτον, ὅ φασι πρῶτον εὺρεῖν Επίχαρμον. Similia decurtata, inter quæ et ἄλφι, recenset Strabo 8, 364. Etym. Μ. 769, 39. Idem Etym. Antimachi locum habet ν. Ἀδόροις. Antè Epicharmum vocem legimus in Hom. Hymn, in Cer. 208 : Ἄνωγε δ’ ἄρ’ ἄλφι καὶ ὕδωρ δοῦναι, ubi ν. Ruhuk. ϊ]

*	Ἀλφινία, ἡ, Vitiligo alba, i. q. ἀλφός. Συν. λέξ. χρ. 386, ι8 : Ἀλφινία, ἡ λεύκη. Ilesych. : Ἀλφινία* ἡ λεύκη. Πεῤῥαιβοί. Ap. utrumque legebatur λευκὴ. Fix.

** Ἀλφίνους, ου, ὁ, nepos Hyperidis. Plutarch. Vit. dec. or. ρ. 848, 1) et 849, C. Fix.

** Ἄλφιος, nom. viri in Epistol. Io. Chrys. t. 3, D ρ. 606, E; 613. Quod Romanum est nomen, si rectè habet; Græcum νero affine Ἀλφειὸς, quo episcopus et presbyter audiunt ap. Phot. Bibi. cod. 5α, ρ. 13, b, Bekk.; Enseb. De vit. Const. 3, 62. Fix.

ΕἈλφίσκο,. V. Ἀλφήσκω.]

Ἀλφιστεύς. V. ἈλφιτεύςἽ

Λλφῖτἄμοιβὸς, ὁ, Venditor farinæ; ad verbum, Permutator farinæ. Ab Ilesych. exp. ἀλφιτοπώλης. Aristoph. Nub. [63ο]: Ὑπ᾽ ἀλφιταμοιοοῦ παρεχόπην δι-χοινίκῳ, ubi schol. ait, ἀλφ ιταμό ιβοῦ dici de eo, qui vendit farinas, aut farinas argento permutat : ut, inquit, αργυραμοιβοί dicuntur οἱ ἀντὶ ἀργυρίου κέρματα ἀμείβοντες. [Αν. 491» Eccles. 4α3. Poil. 7, *9", Etym. Μ. 7 b 22. Συν. λέξ. χρ. 386, ι : Ἀλφιταμοιβοί* ἀλφι-τοπῶλαι, præpostere addens , οὐ προς ἀργύριον, ἀλλ' ἀλφίτων κριθὰς ἀμειβόμενοι. Thom. Μ. 3ρ : Μὴ εἴπῃς ἀλφιτοπώλης, ἀλλ’ ἀλφιταμοιβός. V. Ἀλευροπράτης.]

* Ἀλφιτεία, ἡ, Farinæ confectio. Poil. 7, 18 : Ἡ ἀλ-οιτοποιία ἀλφιτία καλεῖται. Ἀλφιτεία restituit Kuhn.
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ἄλφιτον

Ἀλφιτεῖον, τὸ, Pistrinum. Bud. ex Polluce[3, 78; 7, 19. Lex. rh. Bekk. 261, 14, ubi cod. ἀλφίτιιν. Iu Etym. Μ. γ3, 22, alio vitio ἀ)φιταῖα, εργαστήρια. Ap. Poli. 6, 3γ : Ἀπὸ μιν ἀλφίτων ἀλφιτοσιτεῖν, ἀλ†ϊτοποιία, ἀλφίτια, ὡς Ὑπερίοης, ubi init, ἀλφιτεῖα, codd. ἄλφιτα. Malim refingere ἀ-φιτεῖς, cujus dignior testis Hyperides ab ceteris grammaticis indicatur. Fix.]

Ἀλφιτεὺς, έως, ὁ, Farinam faciens. Ἀλφιτεῖς,οἱ τὰ ἄλφιτα ποιοῦντες. Ὑπερίδης, Suid. [Poil. 7, 18, ubi fort, ὡ; Ὑπερίδης ex antecedenti sunt retrahenda. Perperam in Συν. λές. χρ. 381, ηί ἀλφιστεῖς. Fix ]

Γ Αλφιτεύω. V. Ἀλφηστεύω.]

t Ἀλφιτηδὸν, Instar poleutæ. Dioscor. De fac. par. Ι. 2, c. 49, Ρ· 261 Spr. φακὸς πεφωγμένος λείο; ἀλφιτη-δόν. Ἀλφ. κάταγμα ap. medicos est ῥῆξις ὀοτέου πολυμερὴς εἰς λεπτά (Ossis fractura multiplex in minutas partes)· ἡ δὲ αὐτή καὶ καρυηδὸν παρά τισιν λέγεται, Paulus Æg. 6, 89, ab Schneid, ind. Fracturas καρυηδὸν et ἀλφιτηδὸν distinguit Galen. De mcd. t. 2, ρ. 395, Α. Cfr. De mcihod. med. Ι. 6, c. 5, t. 10, ρ. 143, E. Sumsit vero Paulus sua e Sorano De fract. ρ. /,8. Fix.

[Ἀλφιτήριος, Farinarius. Autiphanes ap. Poli. 10, 179, ἀγγεῖον ἀλφιτήριον ὃ κόϊξ ἐστίν. IISt. s. Κόϊς scribendum suspicatur ἀλφιτηρόν.]

** Ἀλφ ί της. Lex. bot. in Bekk. An. 1097 : Ἀλφίτης ἀπὸ ἄρτου κριθῆς ψύχης. Sub ψύχη ς latet ψί/ης. Eadem confusio ap. llesych. ν. Ἀττάραγος. Notus est in medicina ψίχων usus, ῖ Fix.

*	Ἀλφιτίζω, Farinam spargo, Gl.

*	Ἀλφιτικὸς, Polentarius, (il.

*	Ἀλφιτισμὸς, ὁ, Sparsio farinæ. llesych. ν. Παλαία. Hemst.

*	Ἀλφιτοειδὴς, ὁ, ἡ, Farinæ speciem referens. Poeta De virili, heri). 77 : Αικτάμνου ... αὖον δέμας ... τρίψας ἀλ†ϊτοειδές.

Ἀλφιτόμαντις, ἡ [et ὁ, Qui], Quæ e farina vaticinatur. Lxp. autem Quæ vaticinatur, quia et llesych. habet μαντευομένη, non μαντευόμενος. Ita enim ap. eum legitur, Ἀλφιτόμαντις , ἀλφίτοις μαντευομένη * paulo post Ἀλφιτοσκόπαι exp. ἀλφιτομάντεις, ubi Ἀλφιτοσκό-ποι leg. existimo. [Cùm similibus contendunt Poll. 7, 188, et Phryn. Bekk. 5a, 32. Cyrill. C. Jul. Ι. 6, ρ. 198, D : Οἱ μὲν γὰρ ἦσαν οἰιονοσκόποι καὶ ἐμπυρομάν-τεις, οἱ δὲ καὶ ἀλφιτομάντεις. Euseb. In Hesai. c. 45, ρ. 535, E l in Monlfauc. Coll. nov. t. 2) : Κληδονισμοὶ καὶ νεκυομάντιες καὶ οἱ φωνοῦντες ἐκ γῆς, ἐγγαστρίμυθοί τε καὶ ἀλφιτομάντεις. Quæ excitat Lobeck. Aglaoph. 815.]

Ἄλφιτον, τὸ, Farina hordeacea, proprie; ut ἄλευρον, triticea. [Poll. ι, 247.] Plato De rep. 2, [372, Β. Add. Legg. 3, 849, Cj: Ἐκ μὲν τῶν κριθῶν ἄλφιτα σκευα-ζόμενοι, ἐκ δὲ τῶν πυρῶν ἄλευρα. Ilinc et πολυάλφιτος κριθὴ, ap. Theophr. [Η. ΡΙ. 8, 4, § 3], Hordeum multam farinam reddens. Hom. öd. Ξ, [429]: Καὶ τὰ μὲν ἐν πυρὶ βάλλε παλύνας ἀλφίτου ἀκτῇ· Β, [355] : Εἴκοσι δ᾽ ἔστω μέτρα μυληφάτου ἀλφίτου ἀκτῆς. [De Homeri Iocis ν. mox. Xenoph. Cyrop. 5, 2, 5 et Anab. ι, 5, C, οἶνον, ἄλφιτα,ἄλευρα. Mem. 2, 7, 5, opp. ἄρτοι. Herodot. 7, 119 : Δασάμενοι σῖτον ... ἄλευρα τε καὶ ἄλφιτα ἐποίευν. Theocr. 2, 19; Aristipp. Ep. ρ. 25 Allât. Schæf. Hermipp. ap. schol. Aristoph. Αν. 155i,ὥσπερ αἱ κανηφόροι λευκοῖσιν ἀλφίτοισιν ἐντετρίμμένοις, l. ἐντε-τριμμέναι. Sed recentior est sign. Farinæ tenuissimæ. V. infra. Fix.]

(Ι Bud. annotat ex Etym. et Diosc. ἄλφιτον esse Pultem, vel Farinam hordeaceam, prius tosto hordeo; ut ὠμήλυσιν c crudo : et Plin. ἄλφιτον Polentam identidem vertere. Hæc Bud. Ego existimo Hesych. fjuoque tale quid signil. voluisse : sed his ejus verbis, Αλφιτον * τὸ ἀπὸ νέας κριθῆς ἡ σίτου πεφυρμένον ἄλευρον, depravationem subesse, ac pro πεφυρμένον leg. esse πεφρυγμένον contendo. [Eadem em. adhibenda videtur incerto ap. Suid. s. ν. Fix.] Scribit vero et Marcellus in Diosc. medicos peculiariter ἄλφιτα accipere pro Farina hordeacea aqua humoiwe alio macerata : quæ Polenta est. Ceterum ἄλφιτον Plin, vertisse Polentam comperio quum alibi, tum in interpr. his Diosc. verbis, de palustri lente ita scribentis [4, 88]: Πάσαις φλεγμοναῖς καὶ ἐρυσιπέλασι καὶ ποδάγραις αρμόζει κατα -πλασσόμενος, κ*θ᾽ ἑαυτόν τε καὶ σὺν ἀλφίτῳ· hæc enim ita reddit [22, 70]: Propter quod collectionibus illinitur,
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Α et maxime podagris, et per se et eum polenta. [Schol. Plat. ρ. 399 : Κυρίοις τὰ ἀπὸ πεφρυγμινων κ ni ἀλεσθεισῶν κριθῶν θραύσματα* καταχρηστικοί δὲ κιὶ τὰ ἀπὸ πυρῶν ῥοά/•ων. Ser. καὶ φακῶν vel ὴ φ·»κ. ex Etvni. Μ. qui hæc repetit ρ. 73, 16. Atque prima poiieuda erat sign. Poleutæ, et inde confoiTæ Polli*s Placenta? hordeacea*. V. Heyn. ad Nom. II. A, 631 , ubi Hecamede in prandium apponebat κρόμυον ποτῷ ὄψον, ἠδὲ μέλι χλω-ρὸν, παρὰ δ᾽ ἀλφίτου ἱερόῦ ἀκτήν. Plerumque plur.. ut Od. Τ, 197 : Δημόθεν ἄλφιτα δῶκτ καὶ αἴθοπα οἶνον ἀγείρας* Β, 290, ἄλφιτα, μυελὸν ἀνδρῶν. Ει passim alibi. Eust. 1415, 5q : Τὰ τῶν τρυφώντων ψαιττὰ, ἄλφιτα ὄντα κατὰ ΙΙαυσανίαν, οἴνῳ καὶ ελαίῳ μεμαγμένα ὴ δε-δευμένα. Athen. 10, 432, Β : ᾽Ἐπινον οἱ πολλοὶ καὶ ἄλφιτα ἐπιβάλλοντες τῷ οἴνῳ. Ἐσίνικος γοῦν* Ἐπ᾽ ἀλφίτου πίνοντα. Aristoph. Plut. 627, μεμυστιλημένοι ... ἐπ᾽ ὀλιγίστοις ἀλφίτοις. Thnc. 3, 49: Ἢσθιον ἅμα ἐλαύνοντες οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ ἄλφιτα πεφυραμένα. ‖ Stesimbrotus quum dicit ap. schol, ad II. Φ, 76, ὅτι οἱ βάρβαροι ἄλφιτα οὐκ ἐοθίουσιν, ἀλλ’ ἄρτους κρίθινους, accepit αλ-II ιριτα pro ἄλευρα, nobiliori triticea polenta. Nam Ἄλφιτα inquit Galen. in Exeg. ρ. 424 , ap. Hip-poer. παντὸς ἀληλεσμένου καρποί τὸ σύμμετρον τῷ μεγέθει θραῦσμα οὕτως ὀνομάζεται. 'Γὰ μὲν γὰρ μείζώ κρίμνα, τὰ δὲ ἐλάττω ἄλευρα. Et aiKcribit ex lib. De int. aff. ρ. 515 init. ἄλφιτα φακῶν καὶ ὀρόβιον πε-φρυγμένων, Lentium ervique torrefactorum polenta, et πύρινχ ἄλφιτα πεφρυγμείνα, Polenta triticea, l)e morb. mul. 607 extr., 629 init. Quibus alia quædam addit Foesius, qui idem et de epota polenta dici notat De epid. 5, ρ. 1142 init., καὶ πιὼν ἄλφιτον el ρ. 1144 med., ἄλφιτα ἔτιε λεπτὰ ἐφ’ ὕδατι. De morb. mul. 2, 638 init. : Τῶν δὲ πωμάτων πέλη ἀλφίτου ἐφ' ὕδατι... καὶ ἄλφιτα προκώνια λεπτὰ βεβρεγμένα εν ὕδατι, ἃ καὶ ἐλλείχειν ἄναλτα. I)e mul. nat. 568 init, eum ἄλητον conjunxit. Cfr. Mcrcurial. Var. Icet. Ι. 4, c. 18. Fix.] Hujus autem vocis ἄλφιτον eam secutus sum etyin., quæ ab ἀλφῶ s. ἄλφω eam deducit, quam inter alias habes ap. Eust. 868, 37; 1445, 53.

‖ Ἄλφιτα plur. num., Victus, Ad victum necessaria; C ut τὰ ἄλφιτα ἐκπορίζειν, Victum suppeditare. Aristoph. Nub. [638] : Τί δέ μ᾽ ωφελήσουσ᾽ οἱ ῥυθμοὶ πρὸ; τἄλφιτα; Quid vero me juvabunt numeri, sive modi, ad quæ-reudum victum ? Quem versum citat Erasmus in Proverbio Τί πρὸς τἄλφιτα; Quid ad farinas ? annotans poetis esse familiare ἄλφιτα pro Victu proque re familiari ponere; et de re aliqua, quæ non sit de pane lucrando, ut vulgo loquuntur, dici recti·, Οὐδὲν πρὸς τἄλφιτα. Hæc Erasmus. [Id. Plut. 219 : Ὄσοιςοὐκ ἦν ἄλφιτα· 7ί»3 : Ἄλφιτ᾽ οὐκ ἔνεστιν ἐν τῷ θυλάκῳ· Pac. 619] Sed sciendum est non poetas duntaxat, iutel-ligo autem comicos, ita usos esse hoc nomine, sed et prosæ scriptt. interdum. Lucian. [Gallo ι] : Προοδόῦ ἔσῃ τοῦτο ἐς τὰ ἄλφιτα πεπονηκώς. Sic autem Gall. dicimus Gangner son pain : item C'est mon gnngne-pain [Timon, c. 3γ : Ἱκανὰ καὶ διαρκῆ ἔχο, τὰ ἄλφιτα παρὰ τῆς δικέλλης. Sch.ef.] Idem Erasmus in Proverbio, Ne verba pro farina, annotat, veteres quicquid ad victum pertineret,ἄλφιτα vocasse. || Reperitur autem in alio loco Aristoph. [Nub. 107] ἄλφιτα pro οὐσία, ubi D dicit, Εἴ τι κήδει τῶν πατρᾤων αλφίτων * nam hic πα-τρῷα ἄλφιτα, ad verbum Paternas farinas, vocat τὴν πατρώαν ουσίαν, Paternam substantiam.

‖ [Ἄλφιτον de quovis pulvere. Orpli. Lith. 212, ἄλφιτα λεπτὰ λίθοιο. ϊ Wakef.]

Il [Ἄλφιτον et Ἄφλαστον confus, in Lycophr. 26 ab Etym. Μ. citato. Cùm ἄλευρον in Dioscor. 2, 108.]

* Ἀλφιτοποιέω,Farinam conficio. Suidas ipse s. Τηλία; sed in schol. Aristoph. Plut. io38, quod ille exscripsit, divisim perhibetur ἄλφιτα π.

Ἀλφιτοποιΐα, ἡ, Farinæ confectio. ApndXen. Mem.

Eo, γ, 6] Molituram a Plin, dici volunt ἀλφιτοποιΐαν. Poll. 6, 36; 7, 18.]	‖ Item Ars conficiendae pultis

sic vocabatur, ut iu vuig. lexx. annotatum est.

Ἀλφιτοποιὸς, ὁ, ἡ, Faciens farinam, Confector farinæ. Modo autem e Suida retuli ἀλφιτεῖς dictos ab Hyperide Farinæ confectores. [OEnom. apud Euseb. Pr. ev. 5, ρ. 23α, C: Οὓς οἱ ἀλιιτοποιοὶ πιαίνουσι βοῦς. Hemst. Hesych., Etym. Μ. et Lex. rh. Bekk. a3a, 1, s. ν. Γερανὸς. Fi*.]
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ἀλφὸς

Ἀλφιτοπώλης, ὁ, Fariuæ s. Farinarum venditor, A quem ἀλφ•ταμοιβὸν etiam appellari, modo dictum est. [Locis ibi citi, adde Nicopli. Allieu. 3, 126, F; Lucian. Dial. nier. 7, •ι.]

*	Ἀλφιτοπο,λητήριον, τὸ, Farinæ taberna. Edi It. Poll.fi, J7, ubi codd, ἀλφιτοπωλητὴρ ι α vel —τηρία καὶ γυνὴ, Falck. ἀλφιτοπο,λιστηρία καὶ γυνὴ,unde duo nomina cliciiiütnr ἀλφιτοπωλητήρια, τὰ, et ἀλφιτοπωλή-τρια γυνὴ, quæ vulgo ἀλφιτόπωλις, nisi eum Jungerm. simpliciter ἀλφιτοπωλήτρια γυνὴ seri 17, Κιχ.

ΓΛλωιτοπωλητρια, ἡ, Fariuæ venditrix. V. Άλφιτο-πωλητήριον.]

*	Ἀλφιτοπιολιχὸ:, ὴ, ὸν, Ad farinæ venditionem pertinens. Lex. rhet. Bekk. 275, 16, σανίς. Boiss.

Ἀλφιτόπωλις, ιδος, ἡ, Farinæ venditrix. [Suid., Diogen. Laert. 6, 9. De accentu schol. Ven. ad II. Ι, 571. Fix.] Erat Athenis ἀλφιτόπωλις στοὰ, Farinæ venditrix porticus, quam ædilicarat Pendes, ut tradit schol. Aristoph. [Aeliani. 547 1542). Ipse Comicus in Eccl. 686 : Στοὰν τὴν ἀλφιτόπωλιν. V. Ast. adThco-phr. Char. ρ. 148 ] Videtur autem esse eadem ἄλφι- |t τόπιολις στοὰ quæ ab Hesvcli. ‘[Συν. λέξ. χρ. 385,

3a; Eust. 868, 37] vocatur ἀλφίτων στοὰ· exp. enim, ἐν ᾗ τὰ ἄλφιτα ἐπωλεῖτο.

Ἀλφιτοσῖτέω, ήσω, Pulte pro pane vescor, ut in-terpr. Bnd. in Xen. Cyr. 6, [*, 28 et inde Poli. 6, 37] :

Και γὰρ ὅστις ἀλ•†ϊτοσιτεῖ, ὕδ /τι μεμιγμένην ἀεὶ τὴν μα-ζαν ἐσθίει* καὶ ὅστις ἀρτοσιτεῖ, ὕοατι δεδευμένον τὸν ἄρτον. Notandum est autem Xenoph, quoque [Memor.

2,	7, 5] mentionem ἀλφίτων et άρτου seorsim fecisse; ubi ait, Οὐκοῦν χρήσιμά γ᾽ ἄλφιτα; τί δ᾽ ἄρτοι;

Ἀλφιτοσκόπος, vide in Ἀλφιτόμαντις. Dicetur autem ἀλφιτοσκόπος Ille vel Illa quæ vaticinatur ex inspectione farinæ; nam ad verbum ἀλφιτοσκόπις sonat Farinæ inspector, vel inspectrix , si de muliere intelligendum sit, ut vetnla quædam memoratur apud Theocr. [3, 3ι] κοσκινόμαντις. [Cl. Ἀλευρόμαντις.]

*	Ἀλφιτοφάγος, ὁ, ἡ, Farina vescetis. Ælian. Ν. Α.

17, 31 : Συκοτράγα καὶ ἀλφιτοφάγα ζῷα. ἄ

Ἀλφιτόχρο,;, ωτος, ὁ, ἡ, Farinæ colorem habens.

Ab llesych. exp. λευκὴ, πολιὰ, Alba, Cana. Exp. au- £ tem per fem. Hesvcli., quia invenisset de muliere dictum in eo, unde accepit, loco. [Συν. λέξ. χρ. 386,

6	: Ἀλφιτέχρωτος κεφαλῆς* τὴς πολιᾶς. Ἀριστοφάνης Τελμισσεῦσιν. Idem memorat Eust. 868, 3γ. Iterum 97ί>, 53: Οἱ κο,μικο'ι ἀστεϊζόμενοι ἀλφιτόχρωτας καὶ τοιαῦτά τινα σκώπτουσι τοὺς πολιούς* ι'157, 58. Fix.j

ΕἈλφιτώ. V. s. Ἀκκίζω col. 1209, 1) ]

Ἀλφόβοιος confictum ap. Etym. Μ. 7$, 11 et ι5. ν. Αλ:ρεσίβοιος.]

** Ἀλφοπρόσωπος, ὁ, ἡ, Qui facie est candida. Hippia tr. 53, 15 : Τῶν ἵπποιν οἱ ἀλφόρυγχοι καὶ ἀλφοπρόσ-ωποι, καὶ περὶ τοὺς ὀφθαλμοὺ; (fui t. add. ὁμοίως) ἔχοντες , οὗτοι ἀπὸ τῆς γενέσεως εἰς τὸν καταγηρασμὸν πολυ-χρονιώτεροι εἰσίν. IIask.

** Ἀλφόρυγχος, ὁ, ἡ, Cui candidum est rostrum.

V. Ἀλφοπροσωπος. Hase.

Ἀλφὸς, ὁ, Albus, llesych. enim et Suid. ἀλφοὺς afferunt pro λευκούς. [Suidas et Συν. λέξ. χρ. 381, 4 : Ἀλφούς • λευκοὺς ἡ λευκάς. ScriΙ). Ἀλφοὺς λευκούς * ἡ λεύκας. In llesych. tamen Ἀλφούς" λευκούς, ambigit ϊ) Albcrtus,un Lat. putet esse Albus, an serin, sit λεύκας, vel ἀλφοὺς λευκοὺς, in quo omissum sit interpretamentum. Priori conjecturæ adhibuit aliam gl. Ἀλω-φούς (i. e. ἀλφούς)* λευκούς. Etym. Gud. 629, 18 : Τὸ άλφὸν, ὃ σημαίνει τὸ λευκόν.] ‖ Alioquin ἀλφὸς vocatur Albæ vitiliginis quædam species, affinis τῇ λεύκῃ. Ceis. 5,28, [S 19J : Ἀλφὸς vocatur, ubi color albus est, fere subasper et non continuus, ut quædam quasi gultæ dispersae esse videantur. Et mox : Λεύκη habet quiddam simile ἀλφῷ, sed magis albida est, altius descendit, in caque albi pili sunt et lanugini similes. Itidem Actuarius scribit [Περὶ διαγν. παθῶν 1. 2, c. 23] τὰς λεύκας τὸ πλέον διὰ βάθους χυ,ρεΐν , καὶ τὰς ἐκεῖθεν τρίχας τοιαύτας προβάλλεσθαι, τοὺς αλφοὺς vero esse ἐξ ἐπιπολῆς : nonnunquam tamen hos quoque altius descendere, ὡς καὶ τὰς κατ’ αὐτοὺς τρίχας ὁμοειδεῖς φαίνεσθαι. Apud Diosc. vero 3, Sa legimus etiam λευκὸν ἀλφὸν ἰᾶται, ac si esset μέλας quoque ἀλφός. [Et esse revera eum ex ipso Celso cognoscere est, tum ex aliis, Poli. 4,

άλωα

293 : Ἀλφὸς μέλες... Ἀλφὸς λευκὸς, λευκότης ἐπιτρέχουσα τῇ ἐπιδερματίδι... Λεύκη, ὅταν ἐπιτείνῃ ἡ λευκότη;* Galon. De svuipt. caus. Ι. 3, t. 7, ρ. qo. Κ, ubi postquam de λεύκῃ egit,Τῶν δε ἀλφῶν, inquit, ἡ γένεσις ὁμοειδὴς μέν ἐστι τοῖς εἰρημείνοις πάθεσιν. οὐ μὴν αὐτῆς γε δι’ ὅλου πεπονθυίας τής σαρκὸς, ἀλλ᾽ ἐπιπολῆς τοῦ δέρματος, οίον λεπίδες τινὲ: πεπήγασιν οἱ ἀλφοὶ, λευκοὶ μὲν ἐκ φλεγματικού , μελάνες δὲ ἐκ μελαγχολικοῦ γινόμενοι χ υ μοῦ. Adde Introd. c. 13, t 2, ρ. 38;, Β; Paul. /Eg. l. 4, c. 6; llardiiin. ad Plin. 21, 19, γ5, et Συν. λέξ. χρ. 386, i3. Hesiod ap. Eust. 1746, 10 : Ἀλφὸς γὰρ χρόα πάντα κατέσχεν. Manetho 5, 201 : ψώρην καὶ λεπρήν, ἀλφοὺς, λειχήνας ἔτευξαν, quem cit. Schæl. klippocr. J)e affect. 5*ι5 : Αέπρη, κ/ὶ κνησμὸς, καὶ ψώρη, καὶ λειχῆνες, καὶ ἀλφός... ἔστι δὲ τὰ τοιαῦτα αἶσχος μᾶλ)ον ἡ νουσήματα. De epid. 2, ρ. 1046; De alim. 381; Aplior. ρ. i2 'j7. Plat. Tini. 85, Α : Λεύκας ἀλφούς τε. Tlicophr. 11. PI. 9, 9, 4; 12, 2; Plutarch., Aristid., Di odor, et alii plurimi. Auctor De bip. in Irl.irt. Cat. ρ. 438, a: Αίθος σμίρις ... ἥτις ἀλφοὺς ὴ δακτύλους σμήχει. Sub ἀλφοὺς latet ψηφοὺς, Gemmas antiulorum. Cl. Diosc. 51486. Fix.]

Ἄλφι», vel Ἀλφάνω, Invenio; ab Alpha deductum secundum nonnullos, secundum quosdam contra, ἄλφα ab ἀλφάνω, ut in hujus libri principio diximus. Hoc verbo ἀλφάνω utuntur ap. Suid. Eupolis, Aristoph. et Menander. [Suidas et Συν. λέξ. ^χρ. 38a : Ἀλφάνει* ευρίσκει. Μένανδρος Ὄμοπατρίοις* ἾΙ ν δήλον οὔτι νυμφίος τε ἀλφάνει ι Ἢν δηλονοτιὴ ν. τότ᾽ ἀλφάνει Bcnilcj. ρ. 8g). Ἀριστοφάνη; Θεσμοφοριαζούσαις (sec. fr. 16Γ Οἴυ•οι κακοδαίμων τῆς τόθ᾽ ἡμέρας ὅτε εἶπεν μ᾽ ὁ κήρυξ • οὗτος ἀλφάνει. Εὔπολις Ταξιάρχαις * Οὐ θᾶττον αὐτὴν δεῦρό μοι τῶν τοξοτῶν ἄγων ἀποκηρύξει τις, ὅ τι ἂν ἀλφάνῃ; Καὶ ὁ ποιητὴς (II. Φ, 79)* Ἑκατόμβοιον δέ τοι ἦλφον. Inde Plutarcli. Sympos. 4, 668, C : Ὄσην [τιμὴν] οὐκ ἂν ἑκατόμβη βούπρί•ιρος ἄλφοι. Mere poetica νοχ est.] Habetur et in Enripid. Med. [3οι], qui citatur ab Aristot. Rhet. [2, 22, ι] : Ψθόνον πρὸς ἀστῶν ἀλφάνουσι δυσμενῆ. Altero autem ἄλφω pmo ἦλφον aor.] usus est llom. Od. Ο, [452] : Ο δ᾽ ὑμῖν μύρων ὦνον Ἄλφοι. [V, 383 : Ὅθεν κέ τοι ἄξιον ἄλφοι.] Ubi tamen Eustath. [1788, 33] vult ab ἀλφέω factum esse eodem modo quo δούπησα habetur et ἔδουπον, ἐκτύπησα et ἔκτυπον, item ἐχραίσμησα et ἔχραισμον. Habetur et Ρ, [25ο] : Ἵνα μοι βίντον πολὺν ἄλφοι. Et II. Φ, [79] ·* Ἐκατόμβιον [ἑκατόμβοιον] δέ τοι ἦλφον. [Quibus Homeri II. sigiiif. habet Pretium pariendi, Lucri vel quæstus ex venditione aliove pacto redundantis. Similiterque capiendi Aristoph. Ι., οὑτος ἀλφάνει, Hic in pretio est, vel vetio ponitur: et Eupolidis, ὅ, τι ἂν ἀλφανῃ, Quanti sit pretii, s. liceat. Propriam ponunt graram. in originandis ἀλφηστὴς, ἀλφεσίβοια et ἄλφα vocibus, signil. εὑρίσκω, ὴ κατὰ ἀμοιβὰς πολιτεύεσαι, ἡ ἀμείβειν, Etym. Μ. ι, qî 75, 9• ^οη• 134 i vel παραλλάσσειν, Συν. λέξ. χιρ. 38α, 4 i ἀντικαταλλάσσειν καὶ ἀμείβειν, Etym. Gud. 3q, 47 i qui idem et ζητεῖν et καταλαμβάνειν Ι. 3q et 53; Theodos. Gramiu. 1, 9; simpliciter εὑρίσκειν eum aliis Timæus Lex. ν. Τιμαλ-φέστατα. Scribunt autem isti modo ἄλφω, modo ἄλφω, quorum alterum nullo, alterum unico scriptoris exemplo milii constare s. Ἀλφέω dixi. Fix.]

** Ἀλφώδης, ὁ, ἡ, Vitiliginosus. Galen. De san. tuend. Ι. 4, c. 4, t. 6, ρ. 118, E, διάθεσις. Fix.

Ἀλχηρὴς ὕπνος, Hesych. ἀηδὴς, οὐκ ἔχιον χαρὰς, Molestus et qui nil gaudii admistum habeat. [Ἀχηρὴς Sopin^. ex Etym, et Suid.]

** Ἇλω, oppidum Marmaricæ. Ptolem. 4, 5 med.

Ἁλῶα, Festum Athenis in honorem Cereris, secundum nonnullos Dionysii quoque, agi solitum ab agricolis, jam comportatis frugibus. Apud Suid. [d Συν. λέξ. χρ. 381, 14] legitur, Ἁλῶα Festum est Atticum. Philochorus autem nominatum ait quod illius festi tempore homines morarentur περὶ τὰς ἄλοις, In areis. [Addit Ilarpocr. : Ἄγεσθαι δὲ αὐτήν φησιν ἐν τῷ Περὶ ἑορτῶν, Ποσειδεῶνος μηνό;. Schol, ad Lucian. Dial. mer. 7, 4 ·' Ἀλῷα ἑορτὴ ἐστιν Ἀθήνησιν, μυστήρια περιέχουσα Δήμητρος καὶ Κόρης καὶ Διονύσου, ἐπὶ τῇ τομῇ τῆς ἀμπέλου, καὶ τῇ γεύσει τοῦ οίνου καὶ τῶν ἄλλο,ν καρπῶν. Φιλόχορος κ. τ. λ. Plura de hoc festo Eust. 772, α5, et inde em. Συν. λές. χρ. 384, 31 ; intt. ad
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Lucian. Dial. mer. ι, ι; Meurs. Gr. fer. ρ. 15; Alci-phr. ι, 33, 3q; 2, 3; 3, 3q (ubi aliquoties editt. Αλῶα. V. anim. t. ι, ρ. 186); Dein. C. Neær. 1385. Etym. Μ. 73 extr. : Ἄλωα , ἑορτὴ Ἀθηνᾶς ἀγροικική. Scr. Ἄλῷα... Ἀθήνησι....]

Ἀλωὰ, vel Ἀλωὴ, si lon. dicitur ἀλυ,ὴ pro ἀλωὰ, Area in qua teruntur fruges, ut ap. Hesiod, in Ἔργ. [597]: Ἐϋτροχάλῳ ἐν ἀλιοῇ. Hom. 11. [V, 496, ἐϋκτι-μένῃ ἐν ἀλιοῇ, ubi antè Heyn, legebatur ἐϋτροχάλῳ ἐν ἀλωῇ. Ν, 588, μεγάλην κατ ἀλο,ήν.| Ε , [499] : ὪΤ δ᾽ ἄνεμος ἄχνα; φορέει ἱερὰς κατ’ ἀλιοὰςἎνδρῶν λικμώντων, i. e. Ut ventus paleas circumfert per sacras areas, dum viri ventilant. [Theocr. Id. 7, 34 : Μάλα γάρ σφισι πίονι μέτρῳ ἁ δαίμων εύκριθον ἀνεπλήρωσεν ἀλοιάν.]

Fit autem ἀλωὰ, pro Area, ab ἀλοιῶ, unde et ι subscribendum esset ipsi ο, : aut ab ἀλοῶ, mutando ο in ω: quinctiam secundum hanc derivationem tenuandum esset ἀλωὰ pro Area. [Ἀλῳὴ eum iota subscripto Townl. schol. Ven. Β ad Ι. c. aliique ap. Heyn. t. 5, 99·] Quidam tamen pro Area tradiderunt aspirandum, pro Loco vitibus aut arboribus consito tenuandum, Β ut ex Eust. paulo post docebo.

Ἀλωὰ, ἡ, Locus vitibus aut arboribus consitus, Vinea, Arbustum, Viridarium. Item, Campus frumentarius. [Γῆ πολύδενδρος^, ἀμπελόφυτος, s. σιτοφόρος , schol, ad Od. Λ , ιq3 ; Eustath. 772, 29; 1410, 11.] Vel, Sata, Segetes, ut quidam exp. [Ιta ut possint capi Quint, ι, 65, Nonn. D. 38, 4:11, lo. 4,35, et alii fort, recentiorurn loci; at e\ nullo de hac sionif. liquido constat. Fix.] Iloni. II. Ι, [534] : Χιυσαμενη, ὅ οἱ οὔτι θαλύσια γουνῷ ἀλιυῆς Οἰνεὺς ῥε;᾽• Σ, [5γ]: Τὸν μὲν ἐγὼ θρέψασα φυτὸν ὡς γουνῷ ἀλωῆς. Od. II, [122; conl. Ω,

221; Apoll. Rh. 3 , 158] : Ἔνθα δέ οἱ πολύκαρπος ἀλωὴ ἐῤῥίζωται. II. Σ, [561] : Ἔνθ᾽ ἐτ-θει σταφυλῇσι μέγα βρίθουσαν ἀλωήν * ubique posito ἀλωὴ pro ἀλωὰ, Ionice. Item E, [90 et similiter Od. Ζ, aq3] : Ἕρκεα ἴσχει ἀλοιάων ἐριθηλέων. [II. Φ , 77 : Ἐϋκτιμένῃ ἐν ἀλωῇ. Hymn. Mere. 87 : Δέμων ἀνθοῦσαν ἀλωήν. Ibid, ν. 207 et Od. Α, iq3 : Κατὰ γουνὸν ἀλυ,ῆς οἰνοπέδοιο.

II. Σ, 566; Leonid. Τ. ep. 61, Pal. 9, 99• linro(l· Att. 9, p.d. A|)p. 5o : Πολυστάφυλον κατ’ ἀλωὴν, λήϊά τε σταχύων, καὶ δένδρεα βοτρυόεντα. Iliad. Ε, 9° expressit Theocr. Id. ι, 46, ul>i schol, proprie significare ἁλωὰν ait, τὸν ἀμπελόφυτον τόπον, tum τὸν δενδρο-φόρον, et τὸν λαχανηφόρον. In Apoll. Rh. 2, 138, ἀλωὰς itidem schol, peculiariter in t. ἀμπελοφύτους χώρας. In suum sermonem hanc formam surnsit Eustatb. Op. 227, 5o.] Citatur e schol. Nicandri, Ἀλωὰ καὶ ἀλωὴ, λαχανοφόρος τόπος. || [De campis maris Oppian. Hal. ι, 797, coli. 792 : Αργινόεσσα Ποσειδάωνος ἀλωὴ, Neptunia prata. || De circulo lucido circa lunam vel solem Arat. 810, 815, 876; Etym. Μ. 74, 17; Zon. 133 em.]

Sciendum est autem me Ἀλο,ὰ post Ἀλοιῶ posuisse, sequendo Eust., qui illud ab hoc deduci putat; vel potius sequendo veteres gramm., quorum ille testimonio nititur, ρ. 1218, 36, ubi et eum ῳ ideo scriptum ab illis fuisse tradit. Addit tamen ex Appione et Herodoro, quum aspiratur, signi f. τὴν ἅλιον α : at quum tenuatur, signif. τὴν ἀμπελόφυτον γῆν. Ego certe eum spiritu aspero scriptum quum alibi reperio, tum D in Aiithol. Epigr. Εἰς ναυαγήσαντας [Isidor. 3, Pal. 7, 532] : Οὐκ ἄρ᾽ ὰλιυὰς αὐτὸς ἐπιπνείει κ᾽ εἰς ὀθόνας ἄνεμος.

Ac certe ut aspiretur, sicut et ἅλως, ἅλων, άλο,νία, magis consentaneum rationi esse crediderim. Nec video cur alia hujus vocis ἀλωὴ quam illarum quærenda sit etymologia : adeo ut dubitem an recte post ἀλοιῶ poualur; quod tamen et ipsum alicubi eum aspiratione scriptum reperire me memini. [Asperum quidam codd, in Hom. passim præbent; conl. Heyn. t. 8, ρ. 181 ; sed Eust. κατ* ἀλωὴν ex 11. Ν opponit. Simileque argumentum e composito ἀπαλοᾶν apud Atticos duxit Phryn. Bekk. 16, ι. u--]

* Ἀλωάδαι, οἱ, vel epica formaἈλωϊάδαι, qui iidem frequentius etiam Ἀλωεῖδαι, Aloidæ, παῖδες Ἀλωῆος Homero. Atticus ap. Euseb. Pr. ev. 15, ρ. 795, C: Ὥστε τὸ τῶν Ἀλοὰάδων φρόνημα κτήσασθαι. Apoll. Rh. ι, 484 , υἷας Ἀλωῖάδας, forma in soluta oratione vix ferenda, ap. Dion. Chrys. Or. 67, ρ. 614 ; Diodor. Sic. 4,85 extr. In libris interdum Ἀλωΐδαι perperam pro

Α Ἀλωεῖδαι. Vid. Hemsterh. ad Lucian, t. ι, ρ. 49ύῖ Wessel. ad Diod. 1. c.; Heyn, ad Apollod. t. 1, ρ. 46; Buttm. Gr. Gr. t. 2, ρ. 333, not. ἄα

*	Ἁλισαῖος, αία, αῖον, Arealis, epitheton Cereris. Orph. Η. in Cer. (39) 5.

Αλωὰς,άδος, ἡ, Cereris epith., Arealis. Scimus autem Cererem frugibus præesse, unde et Ἁλῶα Festum in ejus honorem, annotatione praecedente. [Schol, ad Theocr. 7, 155 : Δαματρὸς άλο,άδος (ubi multi codd άλωΐδος, Junt. ἀλωϊάδος) : Ἤ Δημήτηρ παρὰ τὴν ἁλωὰν ἁλωις καὶ ἁλῳὰς λέγεται. Conl. Mitscherlich. Η. in Cer. 117. Εὐαλωσία Δημήτηρ ex Hesychio nota, u-u] Ἀλώβητος, Nulla injuria affectus s. contumelia. Nullo affectus damno, lllæsus. [Suida* et Συν. λές. χρ. 381, 9, ἄμωμον, ἀβλαβές. Themist. Or. 3, ρ. 43, C : Ἀλώβητος καὶ ἀκέραιος. Zachar. Mitylen. Dialog, ρ.

138 ed. Boiss. : Ἐλευθέραν τὴν φύσιν καὶ ἀλώβητον καὶ ἀπήμαντον. Ex Cyrillo αλ. βίον, affert Suicer. Frx. Adv. Ἀλωβήτυ>ς, Audi*. Cr. 112 : ᾽Εξεμεθεὶς τοῦ θηρίου ἀλωβήτως, de Jona. Method. 4414 : Ἀδιάσπαστον ἀλωβήτως. Kall. Basil. Schol, ad (ìreg. Na/., in Notit. Mss. t. 11, Ρ. 2, ρ. 128. Boisson. Georg. Alex. Vita Chrys. t. 8, ρ. 216, 17 : Τοὺς τὴν πίστιν τηρήσαντας ἀλ. Cfr. Anon. ib. ρ. 343, 3. H*se.]

*	Ἁλώδης, ὁ, ἡ, Salarius, Salmacidus, Gl. Plut. Symp. 1,9, ρ. 627, F: Παραμένει τοῖς σώμασιν ἁλώδης ἐπίπαγος. Kall. o--

Ἁλωεινὸς, ὴ, ὸν, Arealis, Cujus usus est ad areas. Ἀλωειναῖς ἵ7τποις, in Anthol. [Secund. 2, Pal. 9, 3oi], Equabus arealibus, i. e. Quæ in area frumentum terunt.

Ἀλωεὺς, έως [ep. ῆος], ὁ, Qui in area frumentum terit. Pro Vinitore etiam accipi volunt, et generaliter pro Agricola. Citatur e Nonno [Io. 4, ν. 37 : Καὶ σταχὺν ἀμήσει στεφανηφόρος ἄλλος ἀλωεύς* ἄλλοι μὲν μο-γέεσκον ἀλωέες αύλακι φιονῆς. Dionys. 3, 166 : Ἔνθεν ἀλωεὺς ἐξ ἀμάρης ὀχέτευσε πολυσχιδές ἄγκυλον ὕδωρ. Wa-KKF. Ita quoque pro Aratores. Agricola Apoll. Rh. 3, 1401 : Ἀλωήων πόνος ἀνδρῶν. Arat. u>44· Ad vini cultorem pertinent Nonn. Dion. 43, 85 : Ἀμπελόεις δὲ C γένοιτο γέρων, χερσαῖος ἀλωεὺς ἀγρτὸλοις παλάμῃσι. Fort, quoque 1, 111 : Οὐδέ κε Νηρεὺς βουκόλος, οὐ ΙΙρωτεὺς ἀρότης, οὐ Ι᾽λαῦκος ἀλωεύς. Àdd. 47, 35, 58, 64.	‖

Filius Neptuni, Hom. 11. Δ, 3o6 ; Hegesin. ap. Pau>. 9, 29, 1. Fix. w--]

** Ἀλωὴ, Aloe, sec. Aid. Aquil. in Cantic. 4, 14, ubi al. ἀλώθ.

Ἀλο,ή. V. Ἀλωά.]

Ἀλωητὸς, perperam excusum in loco Levit. 26, 5 ap. Io. Damasc. t. 2, ρ. 455, Α. Dositheus ms., αλωιντος. Tritura. Ita ἀλωᾶν pro ἀλοᾷν in Eust. II. ρ. 56o extr., schol, ad Hesiod. Sciit. 291, et Gloss. : Ἀλωάω, Ba-tuo, Trituro. Contrario vitio vulgaria lexx. ἀλοεὺς pro ἀλωεὺς exhibent. Ita βολητὸς quod in Thesaurum hunc intulit Bast., corruptum e genitivo βωλίτου suscepit. V. notata mea s. Ἄβρομος edit. ait. Fix.]

** ἈλωΟεύδω, lectio vitiosa ap. Jnl. Afric. Cest. ρ. 296, F : 'Ως δ’ ἂν μήποτε ἁλιοθεύδοντες. Corrigendum videtur, ἀλέᾳ καθεύδοντες s. ἀλέα ἐγκαθεύδοντες. Hase.

*	Ἀλωΐα, vulgo legebatur in schol. Nicand. Ther. 89, ubi Schneid, e Lorr. ἀλωαίαν effecit ἀλθαίαν, quod habet Diosc. 3, 163.

[Ἀλωϊάδαι, οἱ, Aloidæ. V. Ἀλωάδαι.]

=* Ἀλώϊον, urbs Thessaliæ, ab Aloidis condita. Gent. Ἀλωεὺς (Ἀλωϊεὺς Berkcl.), Steph. Β. Zon. 133.

Ἁλώϊος, ὁ, ἡ, [et ία, ιον], i. q. αλωεινός : ut ἀλώϊα ἔργα, ap. Nicand. [Th. 113j, Arealia opera. [Nonnus D. 3o, 68 ab Schæl. ci t : Ἁλώϊος ἥρπασε Δηό>. Grælius de conjectura ἁλωϊὰς, atque ita præter alios Io. Ga-zæus Ecphr. 2, ν. 3oo. Contracta forma Ἁλῷοι θεο> citat Toup. e Maximo Tyr. 3o, 4. Fix.]

Ἁλωις, ίδος, ἡ, pro ἀλωὰς, ut annotant quidam; sed mihi suspecta est hæc terminatio.[V. Ἀλωάς. u-vj

*	Ἀλωΐτης, ου, ao, α, Arearius. Diodor. Zon. 3, Pal. 6, 98 : Δηοῖ λικμαίῃ... Ἡρῶναξ πενιχρῆς ἐξ ὀλιγη-ροσίης μοίραν ἀλιυεῖται στάχυος. Multarum de penultima voce conjecturarum incerti cujusdam ἀλωΐτα proxime vestigia codicis assequitur.

Ἄλων, ιονος , ἡ, Area, i. q. ἅλως. [Gloss. : Ἄλως καὶ
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Ἁλὼν, Area. Aliæ : Ἄλυ>ν, Area.l Suid. : ... τὸ δὲ ἁλωὰς ἀπὸ Α τοῦ ἅλως ἄνευ τοῦ ι. Αέγεται δὲ καὶ ἅλο,νος , καὶ ἅλωνι ἡ δοτική. [Aristot. De vent. t. 6, ρ. 132, 28 : ΙΙεδίου ὁμοίου ἅλωνι μεγάλη. Hemst. Clemens Al. Strom. 6 ,

631, D : Ἐν ταῖς ἅλοκιιν ἔτι ἦσαν. Routh. Dion vs. Η.

Α. R. 5, 13; 8, ι6; schol. Lucian. Tim. 12; Cyrill. in Hesai. c. 28, τὴν ἅλωνα. ScH.er. Eust. Opusc. 154, 57; 227, 65. Et sæpius in Patrum scriptis, ex libris sacris Gen. 5o, 10, 11 et al. Figuratè Theodor. Prodr. Rhod. ρ. 138 : Λικμῶσα πάντιον τῶν φθασάντων πραγμάτων ἐκ τῆς ἅλωνος τῶν φρενῶν τὰ φορτία. Etym. Μ.

74, 39, ἅλως, ὃ σημαίνει τὴν ἅλωνα. Etym. G. 4ο, 33. Communis dialecti hic flexus est, pertinens ad nom. ἅλως, nam ἅλων nonnisi ap. grammaticos legitur.] Reperitur etiam scriptum ἁλὼν ἁλῶνος, sed rectius ἄλιον ἅλωνος : ut Mattii. 3, [12] : Διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα αὑτοῦ. Vetusta omnia exemplaria, quibus usus est ad Edit. Ν. Τ. pater meus, erant autem plus minus quindecim, habebant ἅλωνα, non ἁλῶνα : Luc. itidem 3, 17], ubi eadem habentur verba, quum tamen utro-ique libri omnes, quos viderim, excusi antè patris 1) mei Edd., habeant ἁλῶνα circumflexa penult. [Ι Ia Frumentum quod colligitur in aream Exod. 22, 6; Ruth.

3,	2; Job. 39, 12.J Κ Ἄλων Οιρινὴ, Daniel. 3, [2, 35] exp. Arca æstiva. Ait tamen Tusanus se pro Turbine venti existimare accipi.

Ἁλωνάκη, Chalcidica dialecto, ἀνάλωμα est, teste Hesych. [Terminatione similia sunt Ἀβυρτάκη, Ἱππάκη , Ῥαδινάκη.]

[Ἁλωνεία, ἡ. V. Ἁλωνία.]

*	Ἁλωνέτης, ὁ, Arcator, Gl.

*	Ἁλωνεύομαι, Trituro frumentum in area. Appiun. ap. Suid. (s. Appiun. De reb. Maced. 9, 11, ρ. 528 Schw.) : Περσεὺς ἐν τοῖς πεδίοις αλο,νευο'μενος.

** Ἀλώνη, νῆσος πρὸς τῇ Κυζίκῳ ... τὸ ἐθνικὸν Ἁλω-νήσιος, Steph. Byz. Ἀλόνη scripta ap. Eund. iu Βέσβι-κος in loco Diogenis Cyziceni. Halonc Plin.

Ἁλώνητος, ὁ, ἡ, Sale emtus. Eust. 692, 28 exponens hæc verba Homeri II. Η. [472] : Οἰνίζοντο ἀνδρα-πόδεσσι, Notandum, inquit, ὅτι καθάπερ οἱ Λήμνιοι οίνου ὠνοῦντο ἀνδράποδα, οὕτω ποτὲ καὶ οἱ Ηρᾷκες ἄλα- ( τος· ὅθεν ἁλώνητα δουλάρια, τὰ εύωνα. [Cfr. eund. 7ὑ7, 33Ἶ itidemque alibi [1828, ι] dicit, Ἀνδραπόδων άλω-νήτων, ἅπερ ἁλὸς ὠνὄῦντό τινες. Suidas quoque ἁλώ-νητον dici scribit τὸ ἁλῶν ἐωνημένον :. et proverbio dici Ἁλώνητον ἀνδράποδον de iis quæ οὐδενὸς λόγου ἄξια sunt : nimirum παρόσον οἱ ἔμποροι κομίζοντες εἰς τὴν μεσόγαιαν ἅλας, ἀντὶ τούτου οἰκέτας ἐλάμβανον. Idem ἁλώνητος exp. etiam βάρβαρος [καὶ εὐτελὴς addit Συν. λέξ. χρ. 38ο, 16 ς εύιονος, ὀλίγου ἄξιος Hesych. Add. Etym. Μ. 74, 3ο; Poil. 7, 14; Zenol). 2, 12; Dioge-nian. ι, 100]: quoniam, inquit, οί Ηρᾷκες ἀνδράποδα ἁλῶν ἀπεδίδοντο.

Ἁλωνία, ἡ, i. q. ἅλων. Athen. [ 12, 524, Α : Συναγαγὼν τὰ τέκνα τῶν φυγοντο,ν] εἰς άλωνίας, βοῦς συναγαγόντες συνηλοίησαν. Suid. ἀλιοαὶ exp. ἁλωνίαι ὴ παράδεισοι. [Συν. λέξ. χρ. 381, 9, ubi ἀλωνίαι; Etym. Μ. 74, 18, 23, s. Ἄλως ; Hesych. s. Ἀλωῆς et Γουνῷ ἀλωῆς. De volumine serpentis schol. Nicaud. Ther. 166, ἁλωνίαι τροχοειδείς καὶ κλυκλοτεοεῖς. In schol, min. II. E, 499, αλωνεία.]	'	j

II Ἁλωνία exp. a Suid. ἡ τῆς ἅλωνος, Quæ areæ est, vel ex area. Secundum quam signif. fecit ἁλωνία adjectivum nomen, habens in masc. ἁλώνιος, fortasse tamen άχρηστον. [Fort. Ἄλωνίας, ὴ τῆς ἅλωνος. Orte hic sensus quærendus est vel hoc vel alio modo in gramm. verbis. Fix.]

Ἁλωνίζω, In area versor, s. commoror. Exponitur quidem iu vulg. lexx.Grærolat., In mari vel areis versor : verum Hesych. άλωνίζουσα non ait aliud signil. quam ἐν ἅλωσι διάγουσα. [Fort. Αὐλωνίζουσα* ἐν αὐλῶσι δ. Albert.]

*	Ἁλώνιον, τὸ, Area. Νέαἁλώνια, Novæ areæ,Glos-sæ. Zonar. 129 et Lex. De spir. s. Ἄλιος ; Geopon. 12, 2, 2. Fix. Vita Nili jun. ρ. 168, 23 : Καὶ γὰρ ἡμᾶς μικρὸν ἁλώνιον περιείχε. Hase. V. Ἁλωνοτόπιον.

[Ἁλώνιος. V. Ἁλωνία.]

** Ἀλωνὶς, νῆσος καὶ πόλις Μασσαλίας, ὡς Αρτεμι-δωρος. Τὸ ἐθνικὸν Ἀλωνίτης, Steph. Byz. Melæ Ι. 2, γ. 6, Alone; Ptolemæo 1. a, c. 6, Ἀλωναὶ (cod. Par. thés î.mo. cræc. tom. ι, fasc. ν.
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Ἀλωναὶ), urbs Hispaniae Tarraconensis in Contestano-rum litorali, hodie Guardaniar sec. Is. Voss.

** Ἀλιονοτόπιον, τὸ, Area. Moschop. ad Hesiod. Op. 8o3, ἐν ἀλωῇ ἐϋτροχάλῳ] ἤγουν ἀλωνοτοπίῳ ὁμαλῷ * et 597· Perperam ἀλωνοτόποιον in schol, ined. ad Ælian. Η. Α. 4, 25, ap. Osann. Auctar. ρ. 10 : Ἄλως, ἤγουν τὸ κοινῶς ἄλιον ιον, ἀφ’ οὗ ἀλωὴ τὸ ἀλωνοτόποιον. Deminutivum est forma sua, non significatione, qualia format innumera recentior lingua. Fix.

Ἁλωνοτρῖβῶ, i. q. αλωνίζω : nam ἐπὶ τῆς ἅλωνος διατρίβω Suid. exp. [Imo In area contero, np. messes. Longus 3, 29, π,ιρούς. Hemst.]

[Ἀλῷος. V. Ἁλώϊος et Ἁλῷα.]

= Ἀλωόφυτος, ὁ, ἡ, Vinea progenitus. Nonn. Dio-nys. 13, 267 : Ἀλωοφύτου χύσιν οίνου. Warf.f.

Ἀλωπὰ, ἡ ἀλώπηξ, Hesych. [inter Ἀλιοπὸς et Ἄλως. Is. Voss. Ἀλωπὼ, ut κερδὼ, quod comprobavit Coraes in Atact. t. 4, ρ. 7. Fix.]

[Ἀλο,πεκάδης. V. Ἀλωπεκώδης.]

Αλυ>πεκάιυ, vulg. lexx. exp. Decipio. Videtur idem esse quod ἀλωπεκίζω. [Ἀλωπεκῆσαι* ἐξαπατήσαντα διαδράναι, Phrynich. Bekk. 10, 15. Fort. Ἀλωπεκίσαι, q. ν. Fix.]

[Ἀλωπεκέη et] Ἀλωπεκῆ, ἡ, Vulpina pellis. Ex ἀλωπεκέη per contr. ἀλωπεκῆ, ut λεοντῆ e λεοντέη, itidem λυκῆ e λυκέη. [Poli. 5, 16.] Iones utuntur et non contractis. Ilerod. [7, 75], ἀλωπεκέας ἔχοντες. Plutarch, in Apophth. [Lvsand. c. 7] : Ὄπου μὴ ἐφικνεῖται ἡ λεοντῆ, προσραπτέον εἶναι τὴν ἀλωπεκῆν. Ubi metaphorice poni existimo ἀλωπεκῆν pro Astutia s. Fraudulentis artibus, sicut λεοντῆν pro Aperta vi. [Iterant proverbium Polvæn. 2, ι, 5,et Zenob. ι, 9*$, ubi ἂν...ἐξικνῆ-ται et πρόσαψον, ap. Suidam πρόσαπτε. «Rhetor, iu Exc Allatii ρ. 20Γ» : Μέτεισι τὴν μητέρα ἀλιοπεκῆν ἐνδυσά-μενος* quem eum Plut. 1. adhibuit Kuhnk. Timæi glossæ : τὴν ἀλωπεκῆν, τὴν πανουργία·/. » ScH.*:r. Eust. Opusc. 177, 48 : Ὠς εἰ καὶ λυκῆν ὴ καὶ ἀλωπεκῆν ὑπελθών τις ἐκφοβεῖν ἐθέλει τὸν ἀκατάπληκτον. Fix.] Ἀλωπεκῆ [Ἀλωπεκὴ] item δῆμος τῆς Ἀντιοχίδος φυλῆς, llesych. Hinc Ἀλωπεκῆθεν, Ἀλυνπεκεὺς, et Ἀλω-πεκυχνός. Suidas [et alii ex llarpocratione, cui demi nomen Ἀλωπεκαὶ, sed codd. quidam Ἀλωπεκὴ, ut Suid., Συν. λέξ. χρ. 381, 17, Zou. et schol. Plat. 353 Bekk., et ita præcipit Arcad. 105, 5. lo. Alexand. De acc. 35, 27 : Τὰ εἰς Οι καὶ εἰς σι τὸν τῶν εἰς θεν ἐπιῤ-ῥημάτων ἔχει τόνον, οἷον ... ἀλωπήκηθεν ἀλιυπήκησιν. Serin, ἀλωπεκῆθεν ἀλωπεκῆσιν. Ἀλωπέκη editt. Steph. Β., corruptius etiam Ἀλωπεκὶς schol, ad Lucian. Dial. mer. 2, 2. Ἀλωπεκῆθεν Plat. Gorg. 4q5, D ; Demosth., al. Ἀλωπεκῇσι (nam rectius sine iota scribi

s.	Ἀθήνησι dixi) Herodot. 5, 63; Æschin. C. Timarcli, ρ. i3, 43. Ἀλιυπεκῆς et accus, Ἀλωπεκῆδε pro Ἀλωπε-κήνδε, iu Steph. Byz. correxit Pinedo, Civ. est Ἀλωπεκεὺς, non Ἀλωπεκιανὸς, quod in Suida (nam ceteri gramm. omnes illud ignoraut) videtur esse nom. pr. viri. Fix.]

** Ἀλωπέκειος, εία, ειον, Vulpinus. Galen. De parai). Ι. ι, t. 10, ρ. 581, Β : Στέαρ χήνειον, ἡ ἀλωπέκειον, ὴ ὀρνίθειον. Philum, in Oribas. Mai. ρ. 66, ab Osanno cit., λίπει ἀλωπεκείω. Dosithcus ms.: Ἀλωπεκεία, Vulpina [caro]. Cod. -ία. Fix.

[Ἀλωπέκειος. V. Ἀλωπεκίς.]

Αλωπεκία , ἡ, Defluvium capillorum, aut generaliter pilorum. Alex. Trall. medicus sic orditur librum suum a patre meo excusum : Ἀλιοπεκία πάθος ἐστὶ, τριχῶν μάδισις. Vide et aliam ap. Galenum definitionem. [Pscudo-Galen. De remed. par. Ι. ι, t. 10, ρ. 579, Β : Συμβαίνει διττόν πάθος περί τὰς ἐν κεφαλῇ τρίχας , ὁτὲ μὲν ἔκλειψις αὐτῶν, ὁτὲ δὲ εἰς ἑτέραν χροιὰν μεταβολὴ • ἔκλειψις μὲν ἐν ταῖς φαλαχρώσεσιν, ἑτεροχροία δὲ ἐν ταῖς ἀλωπεκίαις τε καὶ ὀφιάσεσιν ... ἔστι δὲ αλωπεκία καὶ ὀφίασις ἑκάτεραι μὲν διαθέσεις παρὰ ωύσιν, τὴν αὐτὴν αἰτίαν ἔχουσαι τῆς γενέσεως, κοινήν δἑ καὶ τὴν ἴασιν ... ἡ ἀλωπεκία, ὥς φασιν, ὠνόμασται διὰ τὸ συνεχώς ταῖς ἀλώπεξι συμβαίνειν τὴν διάθεσιν, ψίλωσιν οὖσαν τριχῶν, μετὰ τοῦ ἀναιμόχρουν φαίνεσθαι τὸν πε-πονθότα τόπον. Cfr. De comp. med. sec. loc. Ι. ι, c. 2,

t.	13, ρ. 3ao, E; ρ. 3a8-333; Med. c. 13, t. 2, ρ. 386, E; Auct. Deff. med. t. 2, ρ. 267, Β, D; Actius 6, e. 55 ; Paulus 3, c. ι. Fix. Hinc prov., Vulpes pilum mutat,
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non mores.] || Plur. numero ἀλωπεκίαι ap. Diosc. ι, Α 79 [imo 179, siniilique phrasi ι, c. 95 et 178; 5, 136; Galen. De simpl. metl. f. 6, t. 13, ρ. 15o, 1); Geit|K>n.

12, 22, 12. Fix.], ubi de avellanis loquens ait, Ἀλωπεκίας ἐπιχρισθέντα δασύνει : exponunt autem hic Defluvia capilli. Sed cur plur. numero usus esset Diosc. potius quam singulari ? Malim ergo per ἀλωπεκίας intelligere Loca glabra in capite vel barba. Fortasse etiam Loca glabra in quavis parte corporis non male intellexeris. [Sed de ipso quoque morbo plur. interdum usurpant. Dioscor. 3, 94; 5, 122, quem adscri-sit Tafeliiis; Galen. præier locc. cit. De melli, med.

14,	c. 18, t. 10, ρ. 341, E; De synipt. difl. c. 4, t. 9, ρ. 36, D, et ubivis. Poll. 4, >92 : Ἀλωπεκία, ψίλωσις τριχῶν απροφάσιστος, μάλιστα περὶ κεφαλήν. Zonar.

129 : Ἀλ., πάθος ψιλωτικὸν τῶν τριχῶν καὶ τῶν γενείων. Fu.] d Ἀλοιπεχίαι pro Corruptionibus et immutationibus summi corporis, vulg. lexx. Græcol. ex Aristot. Probi. 38. [Respexerunt Probi, s. 10, q. 20, ubi capillos ait ἐκ t»v ἀλωπεκιῶν non gigni : Καὶ γὰρ αὗται τῆς ἐπιπολῆς σαρκὸς φθοραὶ καὶ αλλοιωθείς εἰσίν. Τ Seackr. Glos>æ : Ἀλωπήκεα, Vitnligo. (Juæ interpr. ad Ἀλφὸς pertinet. Ἀλωπεκία vitiose quoque Etym. G. 40, 6. Psellus in BoUs. Anecd. t. 1, ρ. 2o3 : Ἀλωπεκί-τας (Ι. ἀλωπεκίας \, ὀφεωνύμους τύπους, i. e. ὀφίασιν. Zonar. Ι. c. etiam eum diphlhongo ἀλωπέχεια (saltem ἀλωπεκεία) scnbi tradit. Fix.]

Il Ἀλωπεκία, Vulpis latibulum, $. Cavernula, ἀλώπε-κος φωλεὸς, ut Malth. 8, [20] : Αί ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσι, quod vetus Interpres vertit, Vulpes foveas habent. ᾽Αλωπεκία [imo ἀλωπεκίαι], inquit llesych. αἱ τῶν ἀλωπέκων καταδύσεις. Eadem verba et Etym. [75,

5,	qui perperam αλωπεκία, et Glossæ Græcoburb. ap. Ducang. ν. Ἀλεποῦ. Fix.J

II Ἀλωπεκία a Suida [et Zon. 129] exp. etiam περικεφαλαία, Galea. [ω vero scribendum Ἀλωπεκὶς, ut vidit quoque Osannus. Fix.J

Ἀλωπεκία, Insulæ nomen. Steph. Byz. e Strab. [11, ρ. 4q3. Sita ad ostium fluvii Tanaidis, Ptolem. 3,

5 extr. Ἀλωπέχεια Stephano iu ν. Ταυρικὴ, Alopccc Plinio.]	<

^Ἀλο,πεκιανός. V. Ἀλωπεκῆ ]

Αλωπε/.ίας, ου, ὁ, Vulpinaris. Nam ἀλωπεκίας paulo aliud souat quam Vulpinus. In vulg. le.w. annotatum est ἀλωπεχίαν a Luciano dici quendam signum vulpis in fronte habentem. [Pise. 47 : Ὄψει πολλοὺς αὐτῶν αλωπεκίας ὴ πιθηκοφόρους, ubi ν. Gesner.]

Ἀλωπεκίας, ὁ, Piscis quidam, quem Plin. 32, 11, s. 53, inter pisces mari peculiares nominat e genere τῶν σελαχίων, de quo Athcn. 8, [356, C] : Ὀ δὲ ἀλωπεκίας ὅμοιός ἐστι τῇ γεύσει τῷ χερσαίῳ ζᾤῳ, διὸ καὶ τοῦ ὀνόματος ἔτυχε, Alopecias autem similis est terrestri animali, unde et nomcii accepit. Et Ἀλώπηξ itidem piscis cujusdam nomen ap. eum, 7, [286, C, et 295, Λ] et quidem ejusdem piscis, ut opinor. [In Xenocrate c. 7, ρ. 3, Cor. ἀλώπεκες, ubi al. ἀλιυπεκίαι. Fix.] Illo enim loco, eum inter Bhodios pisces mentionem ἀλώπεκος fecisset, subjungit ex Archestr. : Ἐν δὲ Ῥόδῳ γαλέον τὸν ἀλώπεκα. Antè illa autem verba, quæ modo c lih. 8, protuli, præcedunt hæc, Τῶν δὲ σε-λαχίο,ν ὁ μὲν βοῦς, κρεώδης, ὁ δὲ γαλεὸς κρείσσων 6 ἀστε- 1 ρίας καλούμενος : sequuntur vero illa, ὁ δὲ ἀλωπεκίας ὅμοιός ἐστι κ. τ. λ. E quorum locorum collatione colligo ἀλωπεκίαν s. ἀλιυπεκα, esse unam γαλεοῦ speciem, sicut et ἀστερίαν. [Idque diserte tradit ipse Atheu. 1. c. 294, D, E, ex Aristot., et Oppian. Hal. 1, 38i. V. Schneid, iu Artedi Synonymis ρ. 134. «Forsan illa squali species, quæ a nostratibus ob caudæ longitudinem renard vocatur, squalus vulpes, Linn. Bomlel. pise. 387. » ϊ Cuvinn.]

Ἀλωπεκίασις, ἡ, i. q. ἀλωπεκία. Habet autem άλω-πεκίασις formam nominis verbalis, derivati videlicet a ν. ἀλωπεκιάω. [Galen. De san. tu. 1. 4, e. 4, t. 6, ρ. 118, E. Ι·IX.]

[Ἀλωπεκϊδεὺς, ὁ, Vulpecula. HSt. s. Γαλιδεύς. Ælian. De nat. an. 7, 47- Warr.v. Poli. 5, 15. Aristoph. Pac. 1032 : Κέπφοι τρήρωνες ἀλωπεκιδεῦσι πέπεισθε.]

Ἀλωπεκίζω, Γ συ>, Vulpinor fGl.J, Astute ago, Fraudulente ago, Artibus fraudulentis utor, Fraudibus et dolis utor. Proverbium est, ἀλυιπεκίζειν πρὸς
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ἑτέραν ἀλώπεκα, Cnm vulpe vulpinari, tel Adversus vulpem vulpinari [ap. Zeuob. et Diogcii., aliosque p.irœinif^rr.J. Arist. Vesp, [ι 24 ι] : Οὐκ ἔστιν αλωπε-κίζειν, ubi Schol, exp. πανουργεΐν, Fraudulente agere. Fraudibus et imposturis uti; item κολακεύειν, Assentari. d [Active ἄλλους ἀλωπέκιζε, Babrias Tyrwh. p. 10. llesych. ἀπατᾷν.]

Ἀλοιπέκιον, τὸ, Vulpecula. [Vristoph. Eq. 1071 et 1074; Plut. Apophth. Lac. 234. Λ. Fix. Metaphorice Greg. Nyss. t. ι, ρ. 55'i, Α et Ι) : Ἀλιοπέκιά ἐστι μικρὰ, δολερά τε καὶ δύστηνα, πρὸς τὴν ἠμετέραν κρινόμενα δύναμιν. Hask.J

Ἀλωπεκὶς, ἴδος, ἡ, Catulus vulpis. ‖ Item, Canis e vulpe et caue progenitus, qui et composita voce κυναλώπηξ, teste Xen. in Cvueg. [3, ι]: Ἀ λωπεκίδες [κύνες] διότι ἐκ κυνῶν τε καὶ ἀλωπέκων εγένοντο. [ThetuisL Or. 2i, ρ. 248, C : Τὴν τε κύνα, ἐ; ἦς μέλλετε σκυλα-κεύεσΟαι, εἰ Αάκαινα ὄντως γενναία, καὶ μὴ πονηρὸν κυνίδιον , ἀλωπεκίς ποθεν ὴ Μελιταια. Ψακκτ. ΡοΙΙ. 5, 38 : Τὰς μὲν Αακαίνας [κύνας] ἐ; ἀλωπέκιον τὸ ἀρχαῖον καὶ κυνῶν γενομένας κληθῆναι ἀλωπεκίδας* et ib. 441 vocem ex Nicandro testatur. Cfr. llesych. s. ν. ; Etym. Μ. 76, 6; Meurs. Misc. Lac. 3, c. ι.]	|| llesych. scribit dun-

taxat, ἀλωπεκίδας genus esse Canum. In vulg. lexx. certe in omnium primis annotatum est ἀλωχεκίδα signif. Pellem vulpinam : et ita ἀλωπεκὶς pro ἀλωπεκῆ caperetur. Cujus siguil. exemplum desidero. [Habes ex Xenoph. Anab. 7, 4, 4 : Οἱ Ηρᾷκες τὰς ἀλωπεχίδις ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς φοροῦσι. Sc.hæf] || Ἀλωπεκὶς, Vitis genus, quæ unde nomen acceperit, indicat Plin. 14, 5 [s. 4, § 9], ubi vitium genera describens, ait : Contra damnantur etiam visu cinerea, et rabuscula, et asinisca, minus tamen caudas vulpium imitata alo-pecis. Apud llesych. legimus ἀλωπέκεως, esse nomen Cujusdam vitis, et vini quod ea producit. Quam vocem ap. illum depravatam haberi manifestissimum est. Fortasse autem post άλωπ.κ'ις scripserat, καὶ ἀλωπεκίτης οἶνος : nam ἀλωπεκὶς commune viti et ejus vino esse nomen, mihi parum fit verisimile. [Συν. λέξ. χρ. 386, 16 : Ἀλωπεκέως* ἀμπέλου είδος. Poil. 6, 82 : Στα-φυλαί ... Μελινέως, Μεθυσέως, Χαιρενέως, Ἀλωπεκέως, Κορυινέως. llesych. et Pliolius : Μελίνεως· εἶδος ἀμπέλου. Ille:Μεθύσιον (Γ Μεθύσειονϊ* εἶδος ἀμπέλου. Id. : Μελα»-δάνεως· ἀμπέλου εἶδος. Ex his perspicitur non magis ἀλωπεκὶς esse leg., quam quod voluit Schneid, ἀλω-πέκειος ἄμπελος, et Kuhnium verissime perspexisse hoc nominum genus, quum in Polluce retracto accentu id scribi juberet. Κορώνεως vel ex Aristoph, notum ap. llesych. in Κοριυναῖος abiit. In versu Her-mippi At lien. 3, 77, Α : Τῶν φιβάλεων μάλιστ᾽ ἂν ἡ των κοράκεων, libri παροξυτόνως]

Ἀλωπεκόννησος, ἡ, Urbs Hellespontiae Cherronesi. Sonat autem hæc appellatio ad verbum, Vulpis aut vulpium insula. Fuit enim éx oraculi jussu condita, quod imperarat ibi urbem condere, ubi vulpis catulos vidissent, ut scribit Steph. Β.; sed error est ap. eum : corrupte enim legitur χρησθεῖσα pro κτισθεῖσα [ita editt. post Xyland.J aut κληθεῖσα. [Demosth. Pro cor. a56; C. Aristocr. 6γ5; Scymnus ν. 705. V. Ἀλόν-νησος. Gent. Ἀλωπεκοννήσιος. Iu numoCæs. Aug. Αλ»-πεκονισιων. Fix.]

* Ἀλώπεκος, Metapontinus, philosophus Pythagoricus, memoratur Iamblicho V. Ρ. c. 36 ρ. 215= 267, ap. Koen. ad Greg. Cor. 592. Schæf.

Ἀλωπέκουρος, ἡ, Vulpina cauda. Herba quædam, Theophr. Η. Ρ. 7, 10 [ι ι, S 2; Plin. 21, 17 init. Sprengclio Τ.α gurus cylindricus Linn.]

Ἀλωπεκώδης, ὁ, ἡ, Vulpinus. Item, Vulpem imitans, Vulpis astutiam imitans, Astutus et fraudulentus more vulpis, Dolis et imposturis utens; nam ἀλωπεκώδης exp. πανοῦργος ab Etym. [75, 5], ap. quem tamen ἀλωπεκάδης scribitur; legitur vero ἀλωπεκάδης et ap. Varinum. Ita etiam habetur in vulg. lexx., sed unde-nam esse posset hæc in αδης terminatio? Mirum vero tam evidens mendum in tam multis locis servatum fuisse. llesych. quidem ἀλιυτεκώδης habet, quod tamen non exp. πανοῦργος, sed ἀλωπεκώδης et πανοῦργος ponit pro explicatione nominis ἀλωπὸς, ut infra docebo.

Ἀλώπηξ, εκος [Gcn. plur. ἀλωπέκεων Herodot. 3,

1013 ἀλώπηξ

άλως	t6i4

me, ubi cod. Flor, ἀλωπεκέων. D*liv. ἀλωπήκεσσι ha- Α betit Si*riptor Cyn. ι, 4 Vi; Apollin. Pataphr. psalin.

62, 21, et Ananias ap. Atlieu. 7,282, Β, si vere conjecit lleniiniui. Κι\.],ἡ, \ ulpes.nd ἀλῶ.Decipio et ὢψ ὠπὸς, Oculus; ut ini uominala sit 11 fallendis oculis. Vel a παίζω, ἡ ἐν τῇ π)ά/ῃ παίζουοα : utrumque etyiuuni ap. Etym. [74, 67.] Kuslatiiius [1268, 10] habet duntaxat , παρὰ rò ἀΛᾷν τὸ πλίινᾷν. \ ide Ἀλωπὰ et Ἀλωπός. Vocatur utio tiojuiiic κερδὼ a (*ræcis. || Annotatur et masc. genere pus.Ium in Canticis. [Λέγεται καὶ 6 ἀλώπηξ, Z011. 129. Κ Vulpes in nuiiiL symbolum Alo-peconucsi 'Ihraciæ, Ei*khel. Docti*, vol. 4, ρ. 332. liasp..]

Ij Ἀλώπηξ, Vulpecula quædam volucris. Citatur ex Arist. De uiiim. 2. [Η. Λ. ι, 5, 4 : Τῶν πτηνῶν τὰ μὲν πτερωτά ...τὰ•δε δερμόπτερα, οἷον ἀλώπηξ. ■ Veris, ócin-rus voUt/ts S'jtiiô fix, /m>’a touche Buff Covikr.J

Ij Ἀλώπηξ, Piscis quidam. [Aristot. Η. A. 6,10, 4 et 10;9, 25, 5 Sclinci.l. /Lliaii. V. Η. ι, 5; Ν. A. 9, 12; Oppian. Hal. 3, 144*, Plut. Terr. au aq. etc. 977, Β;

W vit. ad ej. l)e se»·, num. viud. 667, Β. Citavit par- β Uni Schæf.J V ide Αλωπεκίες.

Ij Ἀλωπεκες, Parles quædam carnium rausculosæ circa clunes inquit Bud. Alii ex Polluce [2, 185] interiores lumborum musculos exp., licet Clearcbus exteriores spina» musculos itu vocant, ap. Atlieu. 9,

[l*· 399, Bj : Σάρκε, μυοκαὶ καθ᾽ ἑκάτερον μέρος, ἃς οἱ μὲν ψόας, οί δὲ αλωπεκας, οί δὲ νεφρομήτρας καλοῦσι Ubi legitur et ψύα;. [Rufus Eph. ρ. 4o.J

II Ἀλώπηξ, (ìeuuB quodduiu saltationis, ὄρχησίς τις, Iles ν ch. (V. seq]

Il Ἀλώπηξ, Alopecia.Callim. Η. in Dian.[79]: ‘Ως ὅτε κόρση Ψωτὸς ἐνιδρυνθεῖσα κόμην ἐπενείματ᾽ ἀλώπηξ. [Ubi quæ habet schol, transierunt in Etym. Μ. 74,

Si, et Zon. 129. V. Spauhem. ρ. 223. Hippocr. De affecit, ρ. 525, 14 : Λέπρῃ καὶ κνησμὲς καὶ ψωρη καὶ λειχῆνες καὶ ἀλφὸς, καὶ ἀλώπεκες. Ilesycli. : ᾽Αλὠπηξ· ὄρχησίς τις· καὶ ἀλωπεκίαι μώμων ὡς Σοφοκ).ῆς• ὅπερ ἐστὶ ἐν σώματι πάθος γενόμενον. Corrigunt ὡς Σ. Μώμῳ.] Vide Ἀλωπεκία.

II Ἀλώπηξ metaphorice, Homo astutus. Aliquando c etiam Homo fraudulentus et dolosus. Sic Luc. i3, Ρ*] usurpavit Christus, ΠορευΘείντες εἴπατε τῇ ἀλώπεκι ταύτῃ, Ite dictum vulpi illi. Sic et Galli hominem astutum vocant Renard, aliquando Un fin renard, quasi dicas Astutam vulpem. Horat. [Λ. Ρ. 437] : Nunquam te fallant animi sub vulpe latentes. E vulpis autem astutia manarunt etiam proverbia quædam, ut Vulpinari eum viîl|>e [in exemplis s. Ἀλωπεκίζειν allati*], et. Si leonina pellis non sufficit, vulpina assuenda est. Sunt autem hæc verba e Græcis Plut, translata, quæ ascripsi in Ἀλωπεκῆ. [V. Ruhnk. ad Tim. Lex. ρ. 27ὁ; Valck. Anim. au Amnion. 18. Schæf. Versus Solonis ap. Plut. Sol. 3o : Ὑμέων δ’ εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπεκος ἴχνεσι βαίνει, Vulpinatur. Alia prov. sunt : Ἀλώπηξ οὐ δωροδοκείται · ἐπὶ τῶν οὐ ῥᾳδίως ὀώροις ἁλισκομένων, vel πειθομένων, De iis qui munusculo non facile capiuntur, Suid. et Zeuob. ι, 7i.Cfr. Poil. 5, 3p. Quod in contrariam partem vertit Cratinus, de versutis corruptoria suscipientibus loquens, in versu ap. Suid. : Ὑμῶν εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ δώρο- D δοκεῖται. Nam delendam es.se negationem discimus ex Apostol. Prov. 2, 48, Arsen. Violet, ρ. 46, et qui Cratinum respexit Gramm. Bekk. 218, 29. Ἀλώπηξ τὸν βοῦν ἐλαύνει * ἐπὶ τῶν δολερῶν καὶ μικρῶν, ὅμως δὲ μεγάλους καταγωνιζομε'νο,ν, Diogen. 2, ηί : vel ut habet Suid. ἐπὶ τῶν μὴ κατὰ λόγιον ἀπσβαινόντων. Oppos. ἀλώπηξ et λέων, Aslutiæ vel Calliditatis et Fortitudinis virium-que symbola. Pind. Isthm. 4, 79 : Τόλμᾳ γὰρ εἰκὼς θυμὸν ...λεόντιον ἐν πόνῳ· μῆτιν δ᾽ ἀλώπηξ' ΟΙ. il, 21; Aristid. Or. 46, ρ. 3ιο (517); Or. 49, Ρ• 348 (643); Plut. Syll. 28. Unde prov. de Lacedaemoniis ap. Plut. Comp. Syll. et Lys. c. 3 : Ἐκπεφευγὼς [ Lysander] τοῦτο τὸ περίακτον * Οἴκοι λέοντες, ἐν ὑπαίθρῳ δ᾽ ἀλώπεκες. Scilicet Lamiam dixisse narrat Ælian. V. Η. 13, 9, de Lacedæmoniis in Ionia sub Lysandro luxuria corruptis οἱ ἐκ τῆς Ἑλλάδος λέοντες, ἐν ᾽Εφέσῳ γ^γόνασιν ἀλώπεκες. Alciphr. 2, ι, ρ. 204, Ἵνα δοκῶσιν ἂνδρες εἶναι οἱ ἐν ᾽Εφέσῳ ἀλώπεκες, quem eum Æl. attulit Scliæl.

V. Aristoph. Pac. 1189, ibid. schol. Alia provv. ν. ap.

Erasmum. f| Nom. pr. fabulatur Palæph. c. 8. Fu.]

Ἀλωπὸς Hesychio exp. ἀλωπεκώδης, πανοῦργος, Astutus, Fraudulentus : ad verbum autem ἀλωπεκώδης sonat quasi dicas Vulpinus. Addit usum hoc nomine ἀλωπὸς Soph. [Dicit Ilesych. : Ἀλωπός· ἀλωπεκώδης, πανοῦργος· Σοφοκλής Ηυέστῃ ᾽Ινάχῳ (Ι. ἡ Ἱνάχῳ). Οἱ δὲ, ἀφανὴς καὶ ι dele κτὶ eum Kust.) κατὰ τὴν πρόσοψιν. Comparant Etym. Μ. η\ 5 : Ἀλωπεκάδης (ἀλωπεκώδης/ πανοῦργος* οἱ δὲ ἀφελὴς καὶ ἀπρόσοψις (ἀπρόσωπος Albert. Imo ἀφελὴς κατὰ πρόσοψιν). Sophocles si dixit ἀλωπὸς, restituendum id in Etym., ut habetur io Hes.; sin vero, ἀλωπεκώδης, nova hoc vocabulo gl. ap. Ilesych. constituenda est, ita ut ἀλωπὸς mancum sua interpretatione ἀλώπηξ relictum sit. Arcadius 67, a3 : Καὶ τὸ ἀλωπὸς ὀξύνεται. Κιχ.] Videri autem |K>asit idem etyiuuni convenire nomini ἀλωπὸς, quod et nomini ἀλώπηξ tribuitur : imo vero melius illi quam huic quadrare, videlicet ab ἀλῶ et ὢψ, quod multa ab ὢψ derivata hanc in ωπος terminationem habeant. Quod si hoc sequamur, nihil necesse fuerit ab ἀλώπηξ deducere. [Vulpes. Iguat. Κρ. 9, ρ. 5o, (s. 104 Mor.as 106 Cler.) : Οὗτοι γάρ εἰσι θωες, ἀλωποὶ, ἀνθρωπόμιμοι πίθηκοι. Hf.insius.]

Ἀλο»πόχρους, ὸ, ἡ, Vulpicolor, Vulpis colorem habens, ὁ πολιὸς, inquit Suid. [eum Zou. et Συν. λέξ. χρ. 38ι,ιι]; ὁ πολιὸς κατὰ ἀλώπεκα, Eust. [1968, 3g ]

[Αλωπώ. V. Ἀλωπὰ]

Αλωρῆται, Suidar οἱ τὰ; ἅλως φυλάσσοντες, Arearum custodes; itu enim vel. (x)d. babet pro τοὺς ἅλας, quod est in vulgatis, caque scriptura Etymologi [74, 28J auctoritate comprobari potest, dicentis itidem ἁλωρήτας a Lyciis vocari τοὺς τὸς ἅλως φυλάσσοντας. At Lex. meum vetus utramque habet scripturam; in eo enim duabus illis vocibus, τὰς ἅλως, superscriptum est τοὺς ἅλας, secundum quam scripturam αλωρῆται sunt Salis vel salinarum custodes. Sed altera magis placet.

** Ἀλώριον, τὸ, locus in Elea. Strabo Ι. 8,35o.

** Ἄ λώρος, urbs Macedoniæ in sinu Thermaico. Steph. Byz.; Strabo Exc. Ι. 7, 33o; Mela; Plin. 4, 10, 17.Ἀλωρὶς Scylaci. Gent. Ἀλυιρίτης, ὁ, et Ἀλωρῖ-τις, ἡ. Steph. Β. Αλωριατων in numo ap. Holsten. Πτολεμαῖος ὁ λεγόμενος Ἀλωρίτης Syncell. Chr. 263. Β. Fix.

** Ἀ λῶρος, Chaldæorum rex. Syncell. Chr. ρ. 18, Α.

Ἄλιος, ω, ἡ, Arca, in qua teritur s. trituratur frumentum. Xen. in OEc. [18, 6, 8]: Δι᾽ ὅλης τῆς ἅλω οἴσεταί σοι τὰ ἄχυρα, et ibid. aliquoties. Plutarch, in Amat, narrait. [774 , E] : Ἐντυχοῦσα γεωργοῖς ἐν ἅλῳ σῖτον συντιθεῖσι. Potest autem in genit, dici etiam ἅλωος pro ἅλω, sicut dicitur κάλοὰος pro κάλω tamen Etymologistes [74, 14] non vult esse sed ἐπέκτασιν. Idem et accus, ἅλωα ex hoc Callim, versu in Hecale [fr. 51] affert (nam pro Ἑκάβῃ repono Ἑκάλῃ): Δινο μὲνη περὶ βουσὶν ἐμὴν ἐφύλαςεν ἅλωα. [Locum ita legit Chœrob. iu Bekk. An. ρ. 144o : Δινομένην περὶ βουσὶν ἐμὴν ἐφύλαττον ἅλωα. Theodos. Can. 99^ : Τὰ βαρύτονα (nom. fem. in ως exeuntium) κατὰ ἀποβολὴν τοῦ σ κλίνεται,τῆς Κέω, τῆς ἑὠ, τῆς ἅλω" τὸ γὰρ ἄλωος πταῖσμα νεωτερικόν. Jam expediri potest Suid. : Ἄλω* ἡ εὐθεῖα ἡ Ἄλω* τὸ γὰρ Ἄλως πταῖσμα νεωτερικόν. Leg. Ἄλω (gen.)* ἡ εὐθεῖα ἡ Ἄλως* τὸ γὰρ Ἄλωος πταῖσμα νεωτερικόν. Ἄλωα præter Callim. Aratus infrà citandus ; Nicand. ap. Athen. 9, 369, Β. Ἄλωος gen. (ubi perperam codd, ἁλῶος. V. Arcad. 94» 10)í sed Attic, ἅλω Ther. ν. 29. Acc. ἅλων’ εἱλί-ςατο, ibid. 166, ubi Aid. ἅλων ab Schneid, receptum. Paus. 9,39, 5 : Περίοδος δὲ τῆς κρηπῖὀος κατὰ ἅλων τὴν ἐλαχίστην ἐστίν. Ἄλωνι Antipat. Sid. 111, Pal. 7, 200. In Ii». Chrysost. t. 3 , ρ. 549, Β, Montl. pro τὴν ἁλείαν πεπληρωμένην repmi. vel ἅλων α, vel ἅλω ex t. 4 , Ρ• 371, D. «Crebro legitur τὸν ἅλον et τᾶς ἅλου in inscriptione Sicula Gruteri ρ. 2i3 sqq. » Schneid. Nom. plur. contractum ἅλιος habent Dem. C. Philipp. 104i, Theophr. in Exc. De signis pluv. 1, 22, qui ibid. 2, 6, αἱ ἅλωνες; tum Arrian. ap. Stob. Ecll. ph. t. ι, ρ. 586. Αἱ ταῶς habet Ælian. Ν. Α. 13, 18 ; 16,2. Τὰς ἅλιος idem 2, 25, et alii multi. Dat. plur. usitatus est ἅλιοσι, Diosc. 5, 120, et citati s. Ἄλων. Fix.] Pono autem hic nomen istud, post Ἄλις videlicet, quod

: quod κλίσιν,

1615

1616

άλὼσιμος

videam Eust. [777, 28; 948, 22] velle ab ἅλις s. ἁλίζω Α derivari, et quidem ita de hac etymologia loqui tanquam extra controversiam posita sit. Docet praeterea hanc esse causam cur ἅλως spiritu aspero notetur. Etym. [74, 18] quoque ita scribit : Ἄλιος* ἡ ἀλωὴ καὶ ἡ ἁλωνία, παρὰ τὴν τῶν ἀσταχύων συνάθροισιν. || [Horreum. Ιο. Chrvsost. t. 4, ρ. 43a, E, διηνεκῆ αλυ,να ἐκτήσατο, et in al. II. sub ἅλων citt. Κιχ.]

Ἄλιος, Corona, Circulus siderum, ut ait Seneca in Nat. Aristot. De mundo [c. 4, p· 10, 19] : Ἄλιος ἐστὶν ἔμφασις λαμπρότητος ἄστρου περίαυγος * διαφέρει δὲ ἴριδος ὅτι ἡ μὲν ἶρις ἐξ ἐναντία; φαίνεται ἡλίου τε καὶ σελήνης, ἡ δὲ ἅλως κύκλῳ παντὸς ἄστρου. Quæ verba sic transfert Bud. : Area est edita imago sidereæ claritatis, undique illustrata, hactenus ab arcu coelesti differens, quod ille e regione solis ac lunæ visendum se exhibet, quum area sidus totum ambitu cingat circulari. Hactenus Aristot. Exp. etiam a nonnullis ἅλως Circulus apparens circa solem et lunam. [Yul. Ἀλωή. Aratus 941 : Ἢ καί πού τις ἅλωα μελαινομένην ἔχει ἀστηρ. NVakep. V. schol, ad ν. 811 : ‘Ορίζεται δὲ R ούτως ἡ ἅλως * ἔστιν ὑγροῦ τοῦ ἀέρος επικείμενου καὶ πα-χέος ὄντος φαντασία φωτὸς κυκλοειδοῦς περὶ τὸν ἥλιον καὶ τὴν σελήνην συνισταμένη. Theophrastum, Proclum, Gcoponica excitat Buhlius, quibus add. Arrian. Ι. c. ; Plut. De pl. phil. 8q3 , C; 897, 1), ubi definivit τὴν ἄλω; Etym. Μ. 74, 17; schol. Plat. 466; Planud. in Boiss. Anecd, t. 2, ρ. 335; Schneid, ad Theophr. t. 4 , p· ?52. Fix.] Ἄλιος secundum Hesych., Solis aut lunæ circumferentia. ||ltem, Clypei circumferentia et orbis, ap. Æschylum, ut idem scribit. Æschyli nutem locus, in quo ita utitur, est in tragoedia Ἑπτὰ ἐπὶ Θήβαις si bene memini [ν. 474 : Ἄλω δὲ πολλὴν ἀσπίδος κύκλον λέγω. ‖ Volumen serpentis. Nicand. Ther. 166 : Ὀλκῶ δὲ τροχόεσσαν ἅλων’ εἱλίξατο γαίη. NVarrv. Schol. : Ἇλιυνα δὲ εἶπεν, ἐπεὶ καὶ αὑται αἱ ἁλωνία ι... κυκλοτερείς εἰσι τῶ σχήματι τῷ τυπουμένῳ τῷ ἑλιγμῷ τῆς ἀσπιδο;. Ἄλων δὲ λέγεται καὶ ὁ δίσκος τοῦ ἡλίου καὶ τῆς σελήνης, κυρίως δὲ fita quoque schol. .Eschyl.) ἡ περὶ τὸν ἥλιον καὶ τὴν σελήνην γινόμενη πολλάκις νέφωσις.)] ‖ Ἄλιος, Circulus in oculis inter C σφενδόνην et ἴριδα. Vide Poli. [2, 71. Οἱ τὴν μὲν κόρην καὶ τὴν ἄλω μέλαιναν ἔχοντες, τὴν δὲ ἶριν ἔνωχρον , He-sych. in Λια•ττύρακοι. Hkmst. f| Perdicis nidus. Ælian.

Ν. Α. 3, ι fi. Wakf.f. Philes l)e an. pr. c. 12, 42. Jacors. Epiphan. Ilær. 5, 3o (?). Routh. υ-] At ἁλὼς, quod apud Hesych. legitur, et exponitur κρατηθείς, si mendosam scripturam non habet (non enim sua serie positum est), Doricum est pro αλούς.

Ἁλώσιμος, 6, ἡ, Qui capi potest, s. expugnari, Expugnabilis. [Ληφθῆναι δυνάμενον, et καταληπτὸν exp. Hesych., εὔληπτον Suid. et Συν.λε'ς. χρ.] Plut. Cam. [134; Thuc. 4. 9; Herodot. 3, 155 et quivis alius]: Οὐκ οὔ-σης ἁλωσίμου τῆς πόλεως. [En γ. Hel. 1022 : Εἰ μὲν ἦν ἁλώσιμος ναῦς διώγμασιν. Temenid. fr. 9, ἐχθρός. Skacf.r. Xenoph. Cyr. 504, 4 ; Poly*n. 8, 12. Synes. Enc. Cal ν. 79, Il : ὍΠ ἄνδρες οὗτοι Οριξὶν ἁλιοσιμοι, Crinibus arreptis facile expugnari. Fix. Metapli. Xen. Mem. 3, 11, ι ι : Εὐεργεσίᾳ καὶ ἡδονῇ τὸ Θηρίον τοῦτο [homo] ἁλώοιμον. Anci., lambi. Adh. 338, πόνῳ πᾶν χρῆμα ἀλώσιμον.] Apud Synes. Ερ. 44, Γρ· 182, Α, et D Κρ. 56, ρ. 29«, Α; De regii, ρ. 13, Λ], Qui facile capi potest : Λίαν ὑπὸ συνήθειας ἁλώσιμος ὢν, Qui facile capi potest a consuetudine. Exp. etiam, Propensus ad consuetudinem. [Transi, ad pinum ventorum procellis expugnabilem, Epigr. inc. 385, Pal. 9, 376, ἀνέμοισιν ἀλώσιμον πίτυν. Sch ef. De lino ὃ πυρὶ οὐκ ἔστιν ἀλώσιμον, Igni non conficitur, Pausan. ι, 26,7. Waki’.f. Soph. Phil. HG3 ah Schæl. cit. : Τὸ δ᾽αλώσιμον ἐμᾷ φροντίδι, « Quod ego deliberatione assequi possum ». Ilerm. Et it;i intellexerat Wakel. Coul. Ι. cx OEd. R. s. Ἁλωτὸς cit. |j Damnationi obnoxius. Arislid. Or. 469 Ρ· 275 (455): Ἀποκρίσεως κατ* ἀμφό-Γερα ἁλωσίμου. Fix. ‖ Ad capturam pertinens. Βάξις,

άλω φυτό ς

Rumor de expugnata urbe, .Eschyl. Ag. 10. Ἀλώσιμόν παιᾶν᾽ ἐπεξιακχάσας, Pæana capturam celebrantem, Sept. 620. Anci..]

Ἄλο,σις, ἡ, Captura, vel Captio, si et hoc satis Latinum est, pro Ipso capiendi actu; illo autem utitur in ea signil. Plin. Item Expugnatio, ut Τροίας ἅλωσις ap. Plat. [De legg. 3, 685, (TJ et ap. ceteros scriptt. passim [Eur. Hec. 1111; conf. El. 1028 ; Thucyd. 4 , 12 3], Trojæ expugnatio, vel, ut alii, Trojae eversio, aut Excidium. Ego tamen malim simpliciter Captam Trojam, eum Horatio aliisque nonnullis Lat. scriptt. quam Expugnatam dicere. Sed si, verbi gratia, mihi interpretandum sit [Poli. 8, 118] μετὰ τὴν τῆς Τροίας ἅλωσιν, non vertam ad verbum, Post capturam aut Captionem Trojæ, sed Po*t capiam Trojam. [Phry-nichi tragici drama Μιλήτου ἅλωσις inscriptum Herodot. 6, 21. Soph. Phil. 61 : Μόνην ἔχοντες τήνδ᾽ ἅλιυσιν ᾽Ιλίου, Unam hanc viam capiendi Ilii habentes. DioGiss. fr. Peir. ρ. 62, 76 : Ἄλωσιν σφῶν ἀκριβῆ τὰς σπονδὰς νομίσαντες ἔσεσθαι. Fix. Strabo 14, 635 : Μιλήτου ἅλωσιν ὑπὸ Δαρεῶυ. Schol, ined. Æliani Ν. Α. ι, 2 : Ἄλωσις καὶ ἁλωτὸς καὶ ἀνάλθητος κυρίοις ἐπὶ τῶν κρατουμένων ἐν πολέμῳ λέγεται ὴ μὴ κρατουμένο,ν καταχρηστικῶς δὲ χαὶ ἐπὶ τῶν ἄλλως κρατουμένιυν ὴ μὴ κρατουμένων. Longus ι, 24, spectaculo suavissimo ἐγίνετο τῶν οφθαλμών ἅλωσις αὐτοῖς. Plutarch. Præc. pol. 800, t : Οὐ γὰρ ῥᾳδιον ἁλῶναι τὴν σωτήριον ἅλο,σιν ὑπὸ τοῦ τυ-χόντος ὄχλου, Capi atque regi salutari freno. Similisque est accusativi usus in Luc. 18; Cæs. 55; Num. 15; Dem. 9. Schæf. De expugnatione per libidinem Io. Chrys. t. 4, ρ. 566, C. ‖ Excidium, Interitus. Dio Clirys. 36, ρ. 438, Α : Τὴν τελευταίαν κτὶ μεγίστη ν ἅλωσιν, et plur. paulo antè et post. Plutarch. Cæs. 5γ. Malnias Ι. 17 extr. : Ἄλωσιν τῆς πόλεως [terræ motu factum]. Hesych.: Ἀλώσεως· ἀπωλείας, θανάτου. Et : Ἄλωσιν φθόνον (φθόρον Knst., φόνον Soping.), πόρθησιν. ‖ Damnatio. Dio Cass. fr. Peir. ρ. 44 , 5p. Fix.] ‖ Ἄλι»σις exp. etiam Deprehensio, ut in Plat. De legg. ii, [920, Α] : Καὶ ἐφ’ ἑκάστης ἀλώσεως του; δεσμοὺς μὴ παυέσθο, διπλασιάζων.

** Ἄλωστοι* ἄῤῥαφοι, Hesych. L. Ἄκλωστοι. Sopinc.

* Ἁλώτια, τὰ, Ludi Tegeæ celebrati, ita dicti ὅτι Λακεδαιμονίων τὸ πολὺ ἐν τῇ μάχη ζῶντας εἷλον, Pausan. 8, 47, 3. «Amas. Εἱλώτια. Sed Ἁλόιτια Dor. fort, pro αλιόσια, sicut ἄμποντις dicit pro ἀνάποσις.» Sylb.

Ἁλωτὸς, ὴ, ον, i. q. ἁλώσιμος. [Philostr. Icon. 1. ι, c. 6, ἐπάλξεις κλίμακι ἁλωτάς. Thucyd. 6, 77, πόλεις.] Quidam Comicus [Menand. ap. Stob. Flor. tit. 29, 46], αλωτὰ πόνῳ πάντα esse dixit, Expugnabilia esse labore. [Soph. OEd. R. 111 : Τὸ δὲ ζητούμενον ἁλωτόν • ἐκφεύγει δὲ τἀμελούμενον.] Philo De mundo [iifio,A, et De just. 7I0, Β] : Τὰ νόσοις καὶ γήρᾳ σιυματα άλο,τά dixit, Ouæ morbis et senio facile corripiuntur, i. e. Morbis et senio obnoxia. [Id. ibid. 1160, (ἰ: Τὸἁλι»-τὸν τῇ ἑτέρᾳ τῶν αίτιων. Philostr. V. Soph. 2, ι, 6, ab Jacobs, cit. : Φθαρτὰ καὶ χρόνῳ αλωτὰ , Caduca [bona] et tempori obnoxia. Io. Chrys. t. 4, ρ. 419, C : Ὅτι καὶ ἁλωτὸς ὁ κόσμος οὗτος οἰκετῶν κακουργίαις, ubi al. codd, εὐάλωτος. Dio Cass. 38, c. 5o : ... τῶν κεφαλιόν, ᾗπερ καὶ μόνον ἁλωτοὶ, Qua una parte ictui obnoxii erant. Fix.]

Ἀλώφητος, Indesinens, Non intermittens, Assiduus: ὁ οὐ λωφῶν. Plut. Fab. Max. [c. a3] : Ἀλωφήτοις ἀγῶσι κατετέτριπτο, Assiduis bellis attritus erat. rld. Quæst. Plat. ioo5, F : Τοῖς δὲ ἀντιπεριωθουμένοις ἐλαυνόμενχι [αἱ ῥύσεις] τὸ ἐνδελεχὲς καὶ ἀλώφητον ἔχουσι. Nonnus D. 20, 6 : Οἰνοχόοι μογέεσκον ἀλοιφήτω παρὰ δείπνῳ. Ιο. (íaz. Ecphr. ν. 139, περίμετρος ἀλωφήτοισι χελεύθοις.

ΓιχἾ

Ἁλώφυτος, ὁ, Locus vitibus et arboribus consitus. Ita vulg. lexx. siue auctoris nomine, et siue ullo exemplo. Nec dubium est quin vocabuli hujus compositio aliam interpr. poscat, si modo hæc illius scriptura mendo caret. [Scr. Ἀλωόφυτος, q. ν. Fix.]

FINIS PRIMÆ PARTIS.
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AU LECTEUR.

2U>iô pour la ôccanbc livraison.

Dans l’Avertissement placé en tête de la première livraison, j’avais témoigné la crainte que, tout en se conformant au plan adopté par l’Académie des Inscriptions et Belles-Lettres, les Editeurs ne fussent obligés par la suite de restreindre rétendue de leurs travaux. Mais l’intérêt témoigné hautement dans tous les pays pour le succès de cet ouvrage, et l’espoir que la recommandation de l’Académie des Inscriptions et Belles-Lettres décidera le gouvernement français à prendre cette entreprise sous sa protection, ont dû nous faire redoubler d’efforts, afin d’amener le plus près possible de la perfection ce vaste répertoire de la Langue Grecque. Toutefois, les sages observations de Γ Académie nous ont décidés à donner à l’ensemble du travail plus de concision ; mais cette concision ne fait qu’accroître les difficultés de la rédaction, car, grâce aux secours que nous recevons de toutes parts, les richesses en mots nouveaux, en acceptions nouvelles et en citations importantes, vont toujours croissant.

Indépendamment de cette précieuse coopération que les savants les plus distingués de tous les pays se sont empressés de nous offrir, par intérêt pour notre entreprise et par dévouement pour les lettres, le hasard s’est plu encore à donner un nouveau lustre à notre édition, et c’est à Henri Estienne lui-même que nous le devons. Les notes et additions inédites, et jusqu’à présent ignorées, qu’il avait composées pour son Dictionnaire, prévoyant sans doute qu'on le réimprimerait un jour, vont s’y trouver réunies pour la première fois. Je me permettrai quelques détails au sujet de cette importante découverte.

Dans sa lettre du 28 octobre, Μ. Kopitar, Γιιη des Conservateurs de la Bibliothèque Impériale de Vienne, écrit à Μ. Hase.

« Habet hæc nostra Bibliotheca, ni fallor, emptum eum Hohendorfiana exemplar Thesauri, cui in margine adspersæ sunt notæ et augmenta, quæ aut ab ipso Stephano, aut a docto coævo sunt profecta. Adjicio specimen ut ipse possis judicare. De auctore primario (sunt enim et aliquot notæ alius manus e Demosthene præsertim, sed pleræque sunt ab eadem prima manu quam quidem Stephani puto, nisi tu aliud elicias enota ejusdem manus tom. 1H, ρ. 1155 E ad vocem: ἴννους Hesychius exponit etiam παῖδας· ubi in margine notatur : Vide mf.a in Horatium), tibi relinquo dijudicanda, quum in nostris Horatii edd. Stepha-nianis non satis lucis, mihi quidem, affulserit. Vix autem putem, alium quam ipsum auctorem operis vel minutissima typothetæ et styli σφάλματα corrigere voluisse.

« Mihi quidem operæ pretium videtur te hanc rem diligentius examinare et sive Stephani, sive filii aut alius coævi sint hæ notæ eas in usum tuum converti. Quare tantum dic verbo, et exscribentur et mittentur vobis. »

Il ne s’agissait donc plus que de savoir dans quelle édition se trouvait cette note sur la 23e ode d’Horace relative au mot ὲννους et quel en était l’auteur.

D’après rinclication de Μ. Kopitar et les renseignements que Maittaire m’avait fournis, j’allai consulter Μ. Van Pract, qui, avec son obligeance ordinaire, me communiqua Tédition d’Horace inscrite sur le catalogue de la Bibliothèque du Roi comme étant de 1588, mais qui, ainsi que le double exemplaire que possède cette bibliothèque, et celui de la bibliothèque Mazarine, n’est pas l’édition de 1588, mais évidemment la première sans date que Maittaire dit avoir etc imprimée postérieurement à l’année i5y3, et antérieurement à 1576. L’édition de 1588 n’existe pas dans ces deux bibliothèques; mais elle ne diffère de la précédente, dit Maittaire,

ι
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que par trois DicUribœ ajoutées par Henri Estienne aux cinq qu’il avait placées à la fin de sa première édition dont voici le titre:

« Quinti Horatii Flacci poemata novis scholiis et argumentis ab Henrico Stephano il-lustrata. Ejusdem Henr. Stephani diatribœ de hac sua editione Horatii et variis in eam observationibus ».

A la troisième strophe dc Fode s3 du premier livre des odes d’Horace,

Atqui ·οη ego te, tigris ut aspera Gælulusve leo, frangere persequor.

Tandem desine matrem Tempestiva sequi viro.

ce fut avec un véritable transport de joie que je lus en marge cette scholie de Henri Estienne : « Persequor ut frangam et dilacerem : sicut hæ ferœ frangunt hinnuleos. »

Ainsi, puisque dans cette scholie d’Horace, Henri Estienne explique par hinnuleos ce mot ιννους, et que dans la note de l'exemplaire du Thesaurus appartenant a la Bibliothèque de Vienne, celui qui a écrit cette note se reconnaît l’auteur de la scholie d’Horace, vide me a in Horat. 2 3, il en résulte l’identité de personne, et la preuve irréfragable que les notes manuscrites de cet exemplaire du Thesaurus de la Bibliothèque Impériale de Vienne ne peuvent être que de la main seule de Henri Estienne.

M.Kopitar dit que cet exemplaire vient de la bibliothèque du comte de Hohendorf, cependant il ne se trouve point indiqué sur le catalogue (le cette célèbre bibliothèque; mais, quoi qu’il en soit, il n'y a rien d’extraordinaire qu’il soit passé de quelques bibliothèques particulières, soit dc France, soit même d’Allemagne, dans la Bibliothèque Impériale de Vienne. On voit par les divers écrits de Henri Estienne et par les documents recueillis par Maittaire, que ce célèbre Imprimeur, après la publication de son Dictionnaire Grec, en 15^2, passa une grande partie du reste dc sa vie en Allemagne. Il avait dédié son Trésor aux principaux souverains de l’Europe, et particulièrement à l’empereur Maximilien II; et il dut se rendre auprès dc ce prince éclairé et généreux dont il dit : «Se Maximiliani imperatoris non tantum dc litteris sermonum valdò propensam voluntatem testantium, sed liberalitatis etiam ob litteras participem factum fuisse (ι).» Quoique tourmenté par tant de traverses, et distrait de scs travaux, soit par une mission que le roi lui avait confiée, soit par le soin de scs affaires que la publication du Trésor avait fort dérangées, et par la vente de ses livres aux foires de Francfort, soit enfin par les suites du massacre de la Saint-Barthélemi, arrivé l’année même de la publication du Thesaurus (et Γοη sait que Henri Estienne était de la religion réformée), il ne s’en livra pas moins à d’immenses travaux; et comme son Thesaurus Grœcœ Linguœ, ce principal titre dc sa gloire littéraire, devait le préoccuper surtout, il n’est pas étonnant que, songeant peut-être à une autre édition dc son vivant même, ou apres sa mort, il se soit occupé de perfectionner sou prodigieux ouvrage. Mais notre admiration redouble encore en voyant qu’au milieu de tant de travaux gigantesques, et dont nous n’avons plus d’idée, il ait pu trouver le

(ι) Il paraît qu’il alla deux fois à Vienne avant 7806, époque de la mort de l’Empereur Maximilien. Par une lettre de Crato de Craftheiin, premier médecin dc l’Empereur, écrite à son fils en juin 1576,011 voit que Henri Estienne se trouvait à Vienne en ι5χ4. -Nihil nunc dicain de commonefactionihus multis et amantissimis optimi et clarissimi Hcnrici Stephani, de universa re litteraria præclare meriti, quibus tibi, eum superiori anno in Aula Ca*sarea esset, iter ad sunuiia monstrare est conatus.» II partit une autre fois de Vienne pour la Hongrie , où il se trouvait en août ι5χ5 *.

Dans son écrit intitulé : Palœstra de Lipsii latinitate, il dit qu’il revient de Ratisbonne (année 1593); et dans sa préface d’Homère, 1588, qu'il fut plusieurs années absent dc chez lui.

De Thon, dans son histoire (fin du livre 110), parle aussi de nombreux voyages qu’il fit à la fin dc sa carrière: «Majore præconio dicendus Henricus Stephanus, Roberti, cui tantum res literaria debet, filius, qui patris æniulatione eum scriptoribus edendis, et castigandis sedulam operam navasset, tandem et penum amplissimam linguæ græcæ dedit, de sua postcraque ætate ob id optime meritus. Postea variis peregrinationibus in Germania vagus.

Le célèbre Isaac Casauhon, gendre de Henri Estienne, écrit aussi à Richard Thompson (F.pisl. 18) :

« Nosti hominem (Η. Stephanum), nosti mores, nosti quid apud eum possim, hoc est, quam nihil possim : Qui videtur in suarn pernieieni conjurasse, nam quod tu putas eum hic esse, falleris. Postquam semel abiit antè menses octo aut novem, ex illo semper non quidem per Elysios campos, sed per Germaniam ἀλἀται, πλανἄται καί ἀλυει. Ita enim plane audio ἀλὐιιν eum, ut neque domum redire, neque alibi aptas sedes reperire queat. Ο hominem dignum, cujus te misereat. »

* Orati· ad▼. Folict. ρ. aoft, Epist. Orat. vct. ιϋηϋ.
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temps nécessaire pour se livrer à cette nouvelle occupation. Il sc peut qu’à sa mort Henri Estienne eût fait passer ce précieux exemplaire, que possède maintenant la Bibliothèque Impériale de Vienne, à quelque ami généreux, comme un témoignage de sa reconnaissance pour les bienfaits qu’il en aurait reçus; et, en effet, ce fut surtout en ce pays (ι) qu’il trouva protection, estime et secours, principalement auprès de la puissante famille des Fugger d’Augsbourg : aussi on sait qu’en témoignage des bienfaits qu’il en avait reçus, particulièrement dlluldrîch Fugger, plusieurs de ses ouvrages portent ccs mots :«Henricus Stephanus Fugger i Typographia Il avoue, dit Maittaire, page 38a, qu’il serait un ingrat s’il ne témoignait pas sa reconnaissance aux Allemands, puisqu’il eut tant à se louer de leur bienveillance, et de la générosité de beaucoup d’entre eux. Il se plaît même à en citer un fait qu’il croit sans pareil. Leur générosité à son égard, dit-il, fut transmise comme un héritage de famille (2).

J’ai indiqué, dans Favertissement place en tête de la première livraison, quels genres de secours nous avaient fournis les savants les plus distingués de la France et de l’étranger; à ces noms honorables nous sommes heureux de pouvoir ajouter les suivants :

Μ. le professeur Ast, conseiller de Cour et membre de l'Académie des Sciences à Munich, a bien voulu prendre rengagement île rédiger tout ce qui a rapport à la grécité de Platon, et celà pour toute la suite de l’ouvrage, à commencer de la troisième livraison. On sait que Μ. le professeur Ast s’est occupe depuis long-temps de la rédaction du Lexicon Platonicum qui doit terminer son édition de Platon, dont les savants attendent rachèvement avec impatience.

Μ. Barker, principal rédacteur de rédition du Thesaurus publié en Angleterre, vient de nous adresser une série de notes et d’articles qui lui sont arrivés trop tard pour qu’ils fussent insérés dans rédition à laquelle il avait donné scs soins, mais qui vont retrouver leur place dans la nôtre. Cet interet qu’il porte à notre édition, et cette abnégation de toute espèce de rivalité, attestent autant de supériorité d esprit que d’amour pour les lettres.

Μ. Bekker, professeur à l’Université de Louvain, nous a fait espérer incessamment sa coopération.

Μ. Creuzer, conseiller privé de Cour, et professeur à Heidelberg, veut bien aussi avoir la bonté de nous communiquer ses suppléments lexicographiques.

Μ. Etienne Quatrcmère, membre de l’Académie des Inscriptions et Bclles-Lcttrcs, professeur au College de France, qui nous avait fait espérer sa précieuse coopération pour les Voces pe-regrinœ, a bien voulu nous promettre d’y donner ses soins, à partir de la troisième livraison.

Μ. Gaisford, doyen de Clirist-Church, professeur à l’Université cTOxford, etc., etc., qui prend le plus vif intérêt à notre entreprise, veut bien nous communiquer son important travail sur rédition de Suidas encore inédite.

(1) Après la publication de son Thesaurus lingua grœeœ, Henri Estienne se rendit souvent aux foires de Francfort, célèbre dès cette époque pour la vente des livres, afin d’y chercher le débit de cet important ouvrage. On voit par les lettres de Henri Estienne à Laurent Rodoman, qu’il s’y trouvait en i5ga, 94, 90. Il y était aussi en 159i.

(a) Les héritiers de Thomas Redinger ayant su que leur parent avait fait des dons qu’il avait l'intention de continuer à Henri Estienne dont ils connaissaient à peine le nom, lui envoyèrent de Breslaw un magnifique présent tanquam Redingeri manibus gratificantes, dit Maittaire, ρ. 38a.

Les lettres inédites de Henri Estienne, adressées à Crato de Craflhcim, et que vient de publier pour la première fois sur les autographes Μ. Passow (Brcslau, i83o), contiennent des renseignements à ce sujet, lettre IX; mais on voit par la moine lettre et par les suivantes que malheureusement la bienveillance des Fugger se démentit sur la fin, aussi dit-il à Crato de Craftheim : Vtinam nero mihi Mecenatem aliquem (qui me ad prieclarorum operum editionem adjuvaret) nancisci posses.

La publication de ces lettres, qui nous donnent plusieurs détails inconnus de la vie de ce grand homme, augmente encore l’intérêt que Ton doit porter à son sort infortuné. Dans l’une, il déplore la mort de sa seconde femme (quam mecum tota propemodum urbs luget, quod in ea rarissimum extiterit exemplum magna nobilitatis nobilitari tamen magis morum prastantia et virtutibus cupientis, lettre XI, août 1581.) Dans la lettre XII, il se plaint d’avoir perdu dans un naufrage les livres qu’il envoyait pour cire vendus à la foire de Francfort : Aon dubito quin antequam has accipias, fama ad te de naufragio quod mea merces passa sunt, qua Francofurdium mittebantur, perveniat. Jactura illa maxima futura est et ad illam quam ob motus Gallicos patior, addita% maximum cumulum faciet. Il s’exprime ainsi sur la St.-Barthélenii : Equidem eo gratius adveniet honorarium illud, quo majorem fortunis etiam meis nefanda illa strages attulit : qua tamen nondum tigres illas satiavit : sed quo plus haustum est ab illis sanguinis, eo plus sititur, lettre XV. — In nostra Gallia horrenda nunc geruntur, in quibus quilibet facile agnoscat illius Parisina stragis ultionem : sed multo magis horrenda prasagiri videntur, lettre XI Π.
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Μ. Geel, qui a déjà rendu un si important service à notre édition par la communication des notes manuscrites de Τ. Hemsterhuys, en a promis à Μ. de Sinner d’autres non moins précieuses. Un exemplaire (lu Lexique de Scapula, richement annoté par Valckenaer, existe dans la bibliothèque de IlUiiiversite de Leyde; les Editeurs anglais n’en avaient eu que des extraits imparfaits et seulement pour la lettre A ; nous allons recevoir cet exemplaire, ainsi que le lexique d’Ainmonius, appartenant à Μ. le professeur Van Lennep, et couvert également de notes de la main de Valckenaer.

Μ. Gœller, professeur au Gymnase de Cologne, a bien voulu nous promettre de nous envoyer tous les ans les programmes des Universités Allemandes qui contiendraient des recherches lexicographiques.

Μ. le chevalier Hermann, professeur à TUniversité de Leipsick, vient de nous écrire une lettre extrêmement bienveillante au sujet de l'exécution de notre entreprise, dont il nous témoigne toute sa satisfaction ; et c’est avec un vif plaisir que nous y avons vu ses excellents couseils sc trouver d’accord avec ceux exprimés par Γ Académie des Inscriptions dans le rapport ci-joint.

Μ. le baron Alexandre de Humboldt, qui prend un intérêt tout particulier à notre ouvrage (car la supériorité de ses connaissances lui en fait sentir toute l'importance et tout le mérite d’exécution), nous a donné un conseil qui lui semble devoir assurer à notre dictionnaire une sorte d'immortalité; en effet, malgré tout le soin apporte à la rédaction , malgré notre richesse en mots nouveaux et acceptions nouvelles, il n’en est pas moins certain que des suppléments deviendront un jour nécessaires à mesure que de nouvelles découvertes, facilitées même par l’adoption de l’ordre alphabétique, nous seront communiquées. Au lieu donc de les publier par la suite comme un ouvrage ordinaire, Μ. de Humboldt nous a engagés à imprimer chacune d’elles séparément et d’un seul côté seulement, de manière à pouvoir soit intercaler le feuillet qui contiendra chaque addition dans le corps du dictionnaire à sa place alphabétique, soit même de l’y coller à la marge ou au bas de la page. Nous comptons adopter cet avis aussi utile qu’il est ingénieux.

Μ. Heinrich, professeur à l’Université de Bonn, nous a donné une collection précieuse de Dissertations et d’opuscules rares et importants pour nous; et de plus, il nous a fait espérer la communication d’un manuscrit lexicographique de feu Μ. G. Muller (ΓAlloua.

Μ. le chevalier Jacobs a bien voulu aussi nous envoyer, sur la lettre A, des additions d’autant plus précieuses qu’elles proviennent d’auteurs jusqu’ici peu ou point compulsés; il veut bien nous en promettre la continuation.

Μ. le professeur Kiessling nous a fait espérer de nous seconder dans notre entreprise. Nous attendons incessamment ses précieuses communications.

Μ. le professeur Krüger, à Berlin, nous a également offert ses secours qui nous seraient d’un grand prix, surtout pour Thucydide.

Μ. Osann, professeur à l’Université de Giessen, connu par d’importants travaux sur la littérature ancienne de toutes les époques, nous a communique un grand nombre d’additions et nous en fait espérer la suite.

Μ. le professeur Passow, qui a porté à notre entreprise, des l’origine, un dévouement dont nous ne saurions trop lui témoigner notre reconnaissance, veut bien continuer à nous envoyer le résultat de ses travaux lexicographiques.

Μ. le chevalier Peyron nous a offert le dépouillement letficographique des Grammairiens grecs inédits conservés dans la Bibliothèque royale de Turin.

Μ. Rost, professeur au Gymnase de Gotha, a bien voulu se charger de la rédaction de l’article αν, le plus difficile de la langue grecque; nous espérons qu’il voudra bien donner les memes soins à d’autres articles importants. Tous ceux qui s’intéressent au succès littéraire de notre ouvrage, apprécieront de quel prix nous sera la coopération d’un savant d’une aussi grande réputation.

Μ. le professeur Struve, que nous avons déjà signalé à la reconnaissance des lettres, à peine relevé d’une grave maladie, vient de nous écrire qu’il nous envoyait ses suppléments pour les lettres Β , Γ et Δ.

Μ. Sturz, recteur émérite du Gymnase de Grimma, malgré son âge avancé a contribué cependant à enrichir notre Trésor en nous communiquant des mots nouveaux.

.)

Μ. Tafel, professeur à FUnivcrsité de Tubinge, a bien voulu nous offrir également sa coopération directe pour la rédaction de plusieurs articles du Dictionnaire, et il a mis à notre disposition le volume précieux qui contient les ouvrages inédits d’Eustathe.

Μ. Vômel, directeur du Gymnase tle Francfort sur le Mcin, nous a offert aussi la communication d’un manuscrit lexicographique de feu Μ. Kœnig, professeur à Altorf.

Μ. Weigel, docteur en médecine et conseiller de Cour à Dresde, nous a offert ses secours pour les termes de médecine et do botanique.

L’Académie des Inscriptions et Belles-Lettres a fait connaître, dans le rapport ci-joint, les nouveaux secours que l’Université d’Oxford nous a fait espérer par l’entremise de Μ. le révérend docteur Cramer, qui s’est empressé de nous envoyer ses riches et précieuses additions. Nous lui en témoignons notre reconnaissance ainsi qu’à Μ. Passow qui, comme on le voit clans le même rapport de l'Académie, a bien voulu adresser un rapport favorable sur notre édition à S. E. Μ. le baron d’Altcnstein, ministre de Tlnstruction publique en Prusse. Nous prions aussi les personnes qui, en conservant l’anonyme, nous ont fait passer des renseignements précieux pour enrichir notre Trésor, de vouloir bien accepter tous nos remercîments. Nous signalerons entre autres celle dont la liste de mots inédits est signée des initiales MDM.

La coopération directe de MM. Louis et Guillaume Dindorf, professeurs de Philologie grecque à Leipsick, qui se sont chargés de la rédaction de plusieurs lettres entières de notre Thesaurus, et qui sc sont engagés à unir leurs efforts à ceux des Éditeurs de Paris, pour faire marcher simultanément les travaux avec plus de célérité, offi;e à nos souscripteurs la certitude de voir achevé en peu d’années ce grand monument élevé aux lettres grecques. Dans ce moment, les matériaux pour les lettres Β et Γ qui commenceront le deuxième volume, sont entre leurs mains. Ainsi, les livraisons se succéderont plus rapidement, et nous eu pouvons promettre régulièrement de six à huit chaque année.

Le zèle que MM. Dindorf ont bien voulu nous témoigner, la vaste étendue de leurs lectures jointe à leur profonde érudition et à la sagacité du génie critique, font présager le mérite qu’auront leurs travaux, et leur nom en est la garantie. MM. Dindorf ont toutefois désiré que Μ. Hase voulût bien joindre à leur travail ses importantes additions, et que ses digrtes collaborateurs, MM. de Sinner et Fix, ajoutassent également ce qui aurait pu leur échapper dans cet Océan sans borne de la langue grecque. Les additions de MM. Ast, Boissonade, Cuvier, Struve, et des autres savants qui ont bien voulu nous envoyer leurs articles, seront également consignées à leur place et signées du nom de chacun d’eux. Que ne doit-on pas attendre d’un pareil concours de talents aussi distingués?

Mais si l’annonce de tant d’importants secours, si l’intérêt qu’inspire partout notre édition est un véritable sujet de joie pour tous les amis des lettres, ils n’en déploreront pas moins vivement avec nous la perte que notre entreprise vient de faire d’un homme dont la mort prématurée est un deuil pour la science et pour l’amitié ; il semblait que la perte que nous avons faite de Μ. Niebuhr, dès notre première livraison, me fît pressentir qu’elle ne serait pas la seule que j’;un*ais à déplorer.	,

Μ. Nicolas Deinetriades Manos, à qui depuis long-temps j étais uni par les liens d’une étroite amitié contractée dès 1816à Constantinople, d’où il partit alors pour la France, comme chargé cTaffaires de la Porte Ottomane, avait voué, en quelque sorte, son existence à notre Dictionnaire, dont son ame ardente et généreuse concevait toute l’importance pour la science, et pour sa patrie qui devait y retrouver tous les éléments nécessaires à la reconstruction de sa langue.

Dans sa famille si honorablement connue par son instruction et son amour pour les lettres, la langue Grecque ancienne était aussi familière que la moderne; aussi quoique jeune Μ. Manos joignant h la sagacité du jugement une ardeur étonnante pour l’étude, surtout pour la littérature Grecque, était devenu un critique cTautant plus remarquable, que sa passion pour les livres ne le laissait étranger à rien de ce qui se publiait dans les autres pays.

Depuis quinze années il s’était occupé d’un grand travail sur les noms propres pour un im-
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incnsè dictionnaire historique, biographique et littéraire de in Grèce ancienne, qui manquait à sa patrie. Sa profonde érudition qui s'étendait et se plaisait meme aux détails les plus minutieux de la lexicographie nous faisait trouver eu lui un collaborateur dont le désintéressement égalait seul le zèle inconcevable. Quelques jours de plus lui auraient permis de terminer son édition de Ptolémée, dont il avait presque entièrement achevé de collationner les manuscrits; mais ce fut au milieu de ces grands travaux qui ont hâtd et peut-être cause sa perte, quil fut subitement enlevé à ses amis, le 20 novembre 1831, et qu il mourut entre leurs bras, loin de sa famille, à l’âge de Ζη ans.

Afin de ne pas retarder davantage cette deuxième livraison, nous avons du différer encore la publication de collection complète des privilèges que les Princes-Souverains de l’Allemagne ont daigné accorder à notre ouvrage, dent quelques-uns ne nous sont pas encore parvenus. Tous ces privilèges seront imprimés séparément et textuellement Ils seront livrés avec la troisième livraison, et devront être placés en tête Un premier volume.

La liste des Souscripteurs sera également publiée avec la troisième livraison.

S ST

ACADÉMIE DES INSCRIPTIONS ET BELLES-LETTRES.

RAPPORT

UB SA COMMISSION, COMPOSER UK

MM. BOISSONADE, LETRONNE, RAOUL-ROCHETTE et THUROT,

SUR LA PREMIÈRE LIVRAISON DE LA NOUVELLE ÉDITION DU

THESAURUS LINGUÆ GRÆCÆ

D'HENRI ESTIENNE,

PUBLIEE PAR MM. FIRMIN DIDOT.

Ce rapport’, demandé par Μ. le Ministre du Commerce et des Travaux publics, a été lu dans la séance du 7 octobre 1831, et adopté par l’Académie des Inscriptions et Belles-Lettres.

------------------—.gggsn — ι--------------------------

-Invitée par Μ. le Ministre du Commerce et des Travaux publics à lui faire connaître son sentiment sur l’édition du Trésor de la Langue grecque de Η. Estienne, dont la première livraison a paru il y a quelques mois, FAcadémie des Inscriptions et Belles-Lettres a nommé dans son sein, pour cet objet, une commission composée de MM. Boissonade, Letronne, Raoul-Rochette et Thurot. Ce dernier a été chargé par ses confrères de soumettre à l’Académie les résultats suivants de leur opinion :

En se référant au prospectus raisonné que les éditeurs ont publié pour annoncer leur entreprise, après Eavoir préalablement soumis au jugement de l'Académie, dont il obtint l'approbation, la Commission a remarqué avec satisfaction que l'exécution de la partie de l’ouvrage qu’elle avait sous les yeux répond parfaitement aux conditions énoncées dans ce prospectus ; et elle s’est ainsi convaincue de l’importance et de Futilité incontestable d’un pareil ouvrage.

En effet, quoique l’immense érudition de Η. Estienne et l’ardeur infatigable avec laquelle il s’était livré h la composition de son grand dictionnaire l’eussent mis à même de profiter des lexiques grecs connus de son temps, pour en joindre dans une infinité d’endroits des extraits aux. exemples et aux citations qu’il puisait dans presque tous les écrivains grecs, il s’en fallait beaucoup qu’il eût pu en tirer tout le parti désirable et toute Futilité qu’ils pouvaient offrir. Il suffit de parcourir les commentaires des philologues et grammairiens des temps postérieurs jusqu’à nos jours sur les lexiques dWsychius, de Suidas, d’Ammonius, de Timée, de Phrynichus, et plusieurs autres, publiés et annotés à des époques plus on-moins récentes par cette foule d’hommes célèbres qui ont cultivé les lettres grecques dans toute l’Europe avec le plus grand succès, sans parler des notes savantes dont ils ont enrichi les auteurs qu’ils ont publiés; il suffit, disons-nous, de réfléchir sur rimmense développement qu’a pris cette partie des connaissances humaines, pour reconnaître de combien d’acquisitions précieuses, ou même de ressources indispensables, le Trésor de Η. Estienne pouvait s’enrichir cuirore.
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Déjà les judicieuses observations de J. Aug. Ernesti sur l'emploi des lexiques grecs, et notamment de celui d’Hésychius, avaient fait voir depuis longtemps que ces mêmes lexiques ni? pouvaient offrir d’utilité réelle qu’aux hommes profondément versés dans la connaissance de la langue et familiarisés avec le plus grand nombre des auteurs; que, dans bien des cas, ils pourraient égarer les lecteurs qui n’ont qu’une instruction superficielle, loin d’être pour eux des guides sûrs. Le même savant avait proposé, à cette occasion, quelques règles générales, propres à étendre et à propager l’utilité de ces lexiques, en indiquant quelques-uns des cas où les gloses, qui s y trouvent entassées avec une brièveté qui ajoute à leur obscurité, se rapportent à des mots pris clans un sens spécialement applicable à des sciences ou à dos arts particuliers, à tins opinions déterminées de sectes, soit philosophiques, soit religieuses, à des usages peu familiers, ou même à des circonstances dont la connaissance peut seule donner l'intelligence de la valeur et de la signification véritables de ccs mêmes mots.

Le parti qu’avaient pris les auteurs de l'édition récente du Thesaurus de H. Estienne, de donner à part et dans leur intégrité ces gloses (les lexiques à la suite du mot auquel elles se rapportent, ne remédie qu’en partie aux. inconvénients signalés par Ernesti. Les collaborateurs du nouveau Thesaurus, au contraire, en reproduisant ces mêmes gloses dans le corps de l’article auquel elles peuvent se rapporter, et comme autorisant les significations particulières des mots, qu’ils appuient d’ailleurs par les textes des autours, ont répandu plus de clarté sur le travail des anciens lexicographes, en même temps qu’ils lui donnent un plus haut degré d’utilité.

Les suppressions qu’ils ont faites dans l’édition anglaise, quils ont prise pour base, et la meilleure disposition quils ont donnée aux interprétations des mots, contribuent aussi à rendre plus profitable ce qu’ils ont conservé et souvent ajouté de relatif à la grammaire et à la syntaxe, dont on pourra faire, à l’aide tin leur travail, des traités plus riches et plus complets.

Enfin, on peut compter au nombre des avantages que présente cette grande entreprise, le soin qu’ont pris ses auteurs d’indiquer pour chaque mol la prosodie la plus généralement admise : c’est un moyen de propager la connaissance de la métrique des poètes grecs et d’en rendre l’acquisition plus facile aux lecteurs. Cette partie de l'érudition présente encore, à la vérité, bien des difficultés presque insolubles, et a donné lieu à de nombreux dissentiments entre les hommes les plus habiles qui s’en sont occupés; mais celà m£me peut rassurer sur les critiques dont cette partie pourrait être l’objet, car dans bien des cas on serait autorisé à en appeler de Brunck à Porson et de Porson à Ilcrmann, ou à quelque autre érudit dont le système différé encore de celui de ce dernier : Sæpe premente cleo, fert deus alter opem..

La question de la prééminence de l’ordre étymologique adopté par les éditeurs anglais, d’après Η. Estienne, et constitue (s’il le faut ainsi dire) par lui après tant de recherches, de méditations et de peines, sur l’ordre alphabétique adopté par les éditeurs français, parait désormais à peu près décidée en faveur du dernier système. Sans cloute cette filiation des mots rangés en quelque sorte par familles, cette succession de nuances diverses que présentent leurs nombreuses et souvent régulières compositions, se reproduisant sans cesse pour chaque terme radical, surtout pour les verbes, sont éminemment propres à faire acquérir une connaissance approfondie de la langue grecque, de scs richesses, de ses ressources et de sou génie, à ceux qui voudront faire d’un immense dictionnaire ainsi ordonné une lecture fréquente et une étude assidue. Mais il s’élève aussi contre ce même ordre des objections dont la force paraît devoir prévaloir sur l’avantage que nous venons de signaler.

Car d’abord, l’ordre étymologique est et sera toujours en grande partie arbitraire, et Ton voit par ce que dit à ce sujet Η. Estienne lui-même dans sa préface, combien il s’est vu souvent gêné et déconcerté par cet inconvénient inévitable du plan qu’il avait adopte.

En second lieu, une conséquence non moins inévitable de ce premier et capital inconvénient, c’est l'incommodité qui se fait sentir, presque à chaque instant, dans l’emploi cl’uii pareil dictionnaire, par la nécessité où Ton est souvent de recourir à l’index alphabétique général, que l’on ne pourra jamais se dispenser d’y joindre, et la perte de temps que cette circonstance occasionne.

Troisièmement, il n’y a guère que les philologues et grammairiens de profession qui entreprennent de lire de suite quelques parties plus ou moins étendues d’un vaste lexique; ceux qui cultivent d’autres brandies de l’érudition classique, qui s’adonnent spécialement à l’étude des historiens, des orateurs, des philosophes ou des poètes, à celle des auteurs qui ont traité
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de la médecine, ou de quelque autre science ou art que ce soit, désirent surtout de trouver le plus promptement et le plus sûrement possible la signification précise du mot qui les arrête. 11 leur est facile de remonter à son origine, si elle est naturelle et authentique, tandis qu’ils peuvent être égarés ou tout à fait arrêtés, si le dictionnaire lui en assigne une qui soit douteuse ou fausse.

Enfin, outre que parmi ceux qui sont dans le cas de faire un usage fréquent d’un pareil ouvrage, il y en a bien peu qui n’ayent recueilli (le leurs premières études, de la lecture des grammairiens anciens ou modernes, et de celle d’un certain nombre des principaux auteurs, une connaissance déjà assez étendue de l’étyinologie, l’index ou tableau général de tout l'ordre adopté par Η. Estienne ( sans doute avec l'indication des corrections et améliorations que les travaux des philologues plus récents y pourront faire désirer) suppléera heureusement, ce semble, à tous les besoins en ce genre, et justifiera d’autant plus l’ordre alphabétique que les derniers éditeurs ont cru devoir adopter.

Si, en reproduisant en très-grande partie Tédition anglaise, ils ont cru devoir y faire de nombreuses et considérables suppressions, on doit reconnaître que, loin de nuire à la bonté et à Futilité de leur travail, cette détermination servira, au contraire, beaucoup à l’améliorer. Un dictionnaire ne doit point renfermer des discussions critiques ou grammaticales fort étendues, et moins encore des traités entiers sur un nombre plus ou moins grand de questions de ce genre ; il suffît qu’il présente les résultats les plus sûrs, les points de doctrine les plus incontestables que l’on peut puiser dans cette sorte d’ouvrages, avec l'indication de leurs titres et du nom de leurs auteurs. Peut-être même trouvera-t-on que dans la partie du nouveau Thesaurus dont nous rendons compte à l’Académie, il y a encore sous ce rapport une sorte de luxe qui ajoute peu à la richesse réelle.

Au reste, ce léger inconvénient n’a point échappé à la sagacité des nouveaux éditeurs, qui se proposent d’y obvier dans les livraisons suivantes. Seulement il leur a paru convenable de mettre les érudits des pays étrangers qui peuvent attacher plus d’importance aux minuties philologiques ou grammaticales, à même de reconnaître que les collaborateurs du nouveau dictionnaire ont une connaissance étendue et très-complète de ce qui a été publié sur ces matières dans toute l’Europe, depuis la renaissance des lettres jusqu’à notre temps. On peut donc ainsi s’assurer que les suppressions ou les omissions qui auront lieu en ce genre seront motivées sur rinutilité et non pas sur Tignorance de beaucoup de choses.

En effet, quelques points de critique, de grammaire, de prosodie, ou de métrique, ont été traités par certains philologues avec tant de prolixité, et quelquefois il sort si peu de lumière de la foule des autorités pour et contre qu’ils allèguent sur une même question, que lon peut raisonnablement douter que leurs dissertations puissent être lues en entier par d’autres que par ceux qui les ont écrites ou qui en ont corrigé les épreuves. Or ce sont ces articles-là qu’il est permis et même convenable de supprimer, ou au moins d’abréger et de réduire considérablement.

Mais puisqu’il a été question de suppressions ou d’omissions qui ne peuvent au moins nuire en rien à l’utilité du nouveau dictionnaire, nous croyons devoir en indiquer aux éditeurs d’autres qui, à notre avis , contribueraient à l’élégance matérielle (s’il le faut ainsi dire) de l’ouvrage, et qui, en somme, feraient gagner un nombre assez considérable de pages ou même de feuilles d’impression. Nous voulons parler de ces nombreuses répétitions de noms propres imprimes en petites capitales, soit dans leur entier, soit en partie, et dont chaque article est plus ou moins surchargé, dans la nouvelle édition comme dans l'édition anglaise. Sans doute, lorsqu’une acception nouvelle ou inusitée est donnée à un mot, lorsqu’il est question d’établir un point de critique ou de grammaire auparavant douteux ou mal déterminé, le nom du savant à qui Ton doit cette lumière nouvelle peut ajouter à la confiance que le lecteur y prendra, et, dans ce cas, il est convenable et juste de Findiquer : mais la plupart du temps, cet emploi des signes typographiques de tout genre pour indiquer à qui appartiennent précisément deux ou trois lignes ajoutées à un article, ou à une portion d’article, produit une bigarrure peu agréable à l’œil, . et qu'aucun motif cFutilite ne justifie. On ne peut guère présumer que des érudits qui se sont fait par leurs ouvrages un nom honorable dans toute l’Europe, tiennent à voir signaler ainsi les moindres mots échappés de leur plume; et. quant à notre savant confrère, Μ. Boissonade, à qui les deux nouvelles publications du Trésor de Η. Estienne auront tant d’obligations, il a
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été le premier à nous suggérer l'observation que nous soumettons au jugement tin l’Académie.

Par tous les motifs qui viennent d'être exposés ou indiqués, votre Commission, Messieurs, estime que la publication du Trésor de la. Langue grecque, entreprise par MM. Firmin Didot, no saurait manquer d’avoir de nombreux et considérables avantages sur l'édition du même ouvrage donnée il y a quelques années en Angleterre; elle sera beaucoup plus complète par le nombre des mots et des significations déjà si considérablement augmenté clans l’édition anglaise, et cette richesse sera due aux communications aussi bienveillantes qu empressées des savants les plus distingués de l’Angleterre elle-même, de l’Allemagne et de la France.

Ainsi, l’Université d’Oxford, ayant eu dernièrement le projet de publier une nouvelle édition du Lexique de Constantin , avait chargé le révérend docteur Cramer, principal du college de New-Inn-Hall, dans la meme ville, de recueillir pour cet objet tous les mots nouveau* et toutes les acceptions nouvelles que renferme le Thesaurus publié par Valpy, et d’y joindre ce que la lecture des ouvrages de philologie les plus récents et ses propres observations pourraient lui offrir d’utile à ce but. Mais aussitôt que cette célèbre université a eu connaissance de l’entreprise qui se faisait à Paris dans les mêmes vues, elle a renonce à son dessein, et Μ. le docteur Cramer, qui a donné avis de ce. fait aux éditeurs français, leur aunonce en meme temps qu’il ne doute point que l’Université dOxford ne s’empresse de mettre à leur disposition tous les matériaux quelle possède, pour contribuera en enrichir leur immense dépôt des richesses de la langue grecque.

D’un autre côté, Μ. Passow, savant professeur de philologie à Brcslau, écrit aussi aux mêmes éditeurs qu’il vient d’être chargé par Μ. le baron d’Altenstein, Ministre de 1’Instruction publique à Berlin, de lui faire un rapport sur leur première livraison, afin de leur faire accorder ( s’il y a lieu) un privilège, et de faire prendre par le gouvernement un 'certain nombre d’exemplaires pour les bibliothèques du royaume. Μ. Passow, dont l'érudition et les importants travaux en lexicographie sont connus dans toute l’Europe, n’a cessé de témoigner, en toute circonstance, l’intérêt le plus vif pour le succès de cette grande entreprise, et il exprime, clans la lettre que je viens de mentionner, rentière satisfaction que lui a donnée la lecture de ce qui en a été publié jusqu’ici.

Enfin, presque tous les princes souverains de l'Allemagne, sur le témoignage favorable que leur en ont rendu les hommes les plus capables de juger cette même entreprise, se sont prêtés à lui accorder un privilège dans leurs divers états.

La Commission de l’Académie ne pouvait, au reste, quavoir d’avance lopinion la plus avantageuse d’un travail dont les éditeurs et les collaborateurs présentaient toutes les garanties de zèle, de science et de sagacité. Nous savons tous avec quelle ardeur infatigable, avec quelle constance et quel dévouement notre confrère, Μ. Hase, qui a la principale surveillance de l’exécution de ce grand travail, y consacre tous ses moments. Nous n’ignorons pas davantage quel fonds dérudition aussi étendue que variée, quel jugement solide et mûri par la réflexion, quel -goût de la saine littérature il était capable d’y porter. L’on devait donc s’attendre que les premiers fruits de tant de soins et de peines justifieraient, comme ils l’ont fait, 1’opinion avantageuse quon était autorisé à en concevoir.

Maintenant il suffît de considérer l’immense amas de matériaux que les éditeurs ont dû s’occuper de recueillir, le nombre considérable d éditions rares et coûteuses, de lexiques, d’ouvrages de grammaire, de critique et de philologie, qu’ils ont dû mettre à la disposition de leurs savants et laborieux collaborateurs, pour comprendre que les frais de l’impression et du papier indispensables pour cette vaste publication ne sont qu’une partie, peut-être la moins considérable, des avances quelle exige.

Dans les circonstances difficiles, et, puisqu’il faut le dire, réellement désastreuses, où se trouvent aujourd’hui le commerce et l’industrie dans presque tous les états de L’Europe, peut-on raisonnablement espérer que la fortune de deux particuliers, qui ont nécessairement d’autres entreprises à suivre, et un grand établissement à soutenir, puisse suffire à raccomplissement de celle dont nous venons de signaler l'importance et l’incontestable utilité? Peut-on du moins se flatter qu’elle n’éprouvera pas des délais ou des retards plus ou moins prolongés, et qui seraient un dommage non moins fâcheux pour les hommes studieux, appelés à en recueillir les fruits, que
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pour les entrepreneurs eux-mêmes? C’est ce qui paraît bien difficile, pour ne pas dire impossible.

Votre commission, Messieurs, a donc pensé que Γ Académie regarderait sans doute comme un devoir de recommander l’entreprise de MM. Didot à l’intérêt et à la bienveillance de Μ. le Ministre du Commerce et des Travaux publics. Ce Ministre paraît avoir jugé lui-mêine tout ce que la nouvelle publication du Trésor de la Langue grecque, tel qu’il a été conçu et annoncé, pouvait avoir d’heureuse influence sur le progrès des sciences, de la saine littérature et de la philosophie, puisqu’il a provoqué le jugement de l’Académie sur cette première livraison. Il est donc à présumer qu’il consentira volontiers à favoriser l'exécution de l’ouvrage entier par tous les moyens qui seront en son pouvoir; et il y sera sans doute d’autant plus disposé, qu’outre les caractères d’utilité publique que présente cette importante publication, elle annonce clans ses auteurs un noble et rare désintéressement, et des citoyens bien plus vivement touchés de la gloire nationale que de leur intérêt propre.

En effet, Messieurs , un rapprochement fort naturel se présentait ici do lui-meme à l’esprit des membres de votre Commission, comme il s’est sûrement offert à votre pensée, et il est si honorable pour notre patrie, qu’il constitue à lui seul un puissant motif h l’appui du vœu que nous venons d’émettre. S’il est vrai que ce sera à jamais une chose glorieuse pour la France que la composition et la publication du Thesaurus Linguœ grœcœ par l’un de ses plus savants et plus habiles typographes, par cet Η. Estienne qu’elle s’honore de compter parmi tant de noms illustres qui brillent dans ses fastes littéraires ; si l*immcnse utilité de ce grand ouvrage a été reconnue et proclamée de siècle en siècle, depuis son apparition, par les érudits de toutes les nations, sera-t-il moins honorable pour notre pays d’y voir encore une fois une fainille d’illustres typographes, recommandables par la plus grande habileté dans leur art, par les progrès qu’il doit à leurs talents et à la constance de leurs travaux, distingués aussi par leur instruction et leur mérite littéraire, reproduire ce chef-d’œuvre de Η. Estienne, enrichi d’une foule de matériaux précieux, et porté enfin, pour la forme comme pour le fonds, au degré de perfection qu’exige l’état actuel de nos progrès dans ce genre de connaissances?

Ajoutons une dernière observation, propre peut-être à prévenir des objections qui pourraient n’être pas sans valeur aux yeux des partisans d'une sévère économie dans l’emploi des deniers publics, sentiment toujours respectable, parce qu’il est l'effet d’un sincère amour de la justice et d’un véritable patriotisme.

Si, par exemple, Μ. le Ministre du Commerce et des Travaux publics jugeait convenable de souscrire, aux frais du Gouvernement, pour un nombre d'exemplaires suffisant pour faciliter en effet et accélérer autant que possible rachèvement de l’ouvrage entrepris par MM. Didot, nous ne doutons point que ces exemplaires, répandus dans les bibliothèques publiques et dans les principaux établissements d’instruction littéraire dont le Gouvernement a la surveillance ou la direction, ne fussent extrêmement utiles aux maîtres et aux élèves les plus avancés, qui seraient ainsi à portée d’y puiser de précieux secours pour leurs études. Par ce moyen, la connaissance approfondie de la plus belle des langues et des littératures sc propagerait avec plus (le rapidité et d’étendue. Ainsi le Gouvernement obtiendrait (l’heureux résultats de sa sollic itude pour le progrès de ce genre de connaissances, et rendrait au public d’importants services, propres a le dédommager des sommes qu’il aurait avancées.

CONCLUSION.

Résumant donc en peu de mots, et rapprochant les principales idées de ce rapport, dont la longueur paraîtra peut-être à l’Académie pouvoir être excusée par l’intérêt de la question qui lui était soumise, nous dirons que 1 édition anglaise du Thesaurus Linguœ grœcœ, qui renferme sans doute d’immenses et utiles additions, outre les inconvénients que nous y avons déjà signalés, laisse pourtant à désirer, en beaucoup d’endroits, plus de précision dans les citations des auteurs, quelle reproduit un grand nombre de notes tirées des Adversaria d'hommes fort habiles, mais qui n’avaient pas eu besoin d’en indiquer le but et l’intention, en sorte que leur utilité devient ici presque nulle, que cette édition enfin, malgré les justes et honorables éloges qu’elle a reçus de toutes parts, est plutôt une vaste collection de matériaux
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nécessaires à là composition d’un lexique grec complet et en rapport avec l’état actuel de la science, qu’elle n’en est l’exécution satisfaisante.

Dans l’édition française du meme ouvrage, au contraire, ordre facile et naturel, d’où résulte une connaissance plus précise des mots et de leurs acceptions diverses, exactitude dans les citations portée jusqu’au scrupule, prosodie de tous les mots marquée avec autant de justesse que le permet l’état actuel de cette partie de la grammaire, augmentation considérable dans le nombre (les mots et des acceptions, substituée à des dissertations oiseuses ou superflues, correction remarquable du texte, genre de mérite trop souvent néglige et toujours si désirable dans ces sortes d’ouvrages, élégance typographique telle qu’on est accoutumé à la trouver dans les livres soignés par MM. Didot, et enfin, ce qui n’est pas une considération à dédaigner pour les livres d’une utilité si grande et si générale, diminution de plus de deux tiers dans le prix total de l'ouvrage.

Tels sont, Messieurs, les motifs qui nous ont déterminés à proposer à l'Académie de recommander cette belle entreprise à l’intérêt de Μ. le Ministre, en lui faisant connaître quelles raisons d’utilité publique et d’honneur national peuvent le porter à lui accorder toute la faveur et tout l'encouragement nécessaire à son entier accomplissement.

BOISSONADE, RAOUL-ROCHETTE, LETRONNE,

THUROT (rapporteur).



AU LECTEUR.

21m6 pour la troisième linraiôon.

Parmi les articles publiés jusqu’à présent par les savants littérateurs de la France et de l’Allemagne, dont j’aurais désiré pouvoir reproduire ici l’ensemble, tant ils sont favorables à une entreprise qu’ils améliorent eux-mêmes par les sages avis et les encouragements pleins de bienveillance qu’ils nous donnent, je me suis borné pour l’instant à reproduire celui de Μ. Pas-sow, comme étant encore plus critique que littéraire. Plus tard plusieurs des excellents articles que MM. Ottfried Muller, Weber, Victor Le Clerc, Berger de Xivrey, Loëve Veimar, Poirson, Louis Vaucher, Fétis, et autres littérateurs distingués, ont déjà publiés, seront reproduits et réunis à ceux que les principaux journaux littéraires de l’Europe ne tarderont pas h faire paraître en rendant compte d’une entreprise que le monde savant a jugée si importante pour les lettres. Les marques d’intérêt que nous continuons à recevoir tic tous les savants les plus distingués de l’Europe, nous prouvent leur satisfaction du travail littéraire de nos premières livraisons; et, quoiqu’en raison des difficultés que mieux que personne ils sont en état d’apprécier, ils s’étonnent moins que d’autres des lenteurs apportées jusqu’ici a la publication, cependant, pour répondre aux désirs qu’ils nous témoignent et salisfaire à l'attente publique, de nouvelles mesures sont prises pour que désormais les livraisons se succèdent avec plus do promptitude et de régularité.

Je m’estime donc heureux de pouvoir annoncer qu’à laide de la coopération (le Μ. Tafel et des articles importants dont MM. Rost et Passow ont bien voulu se charger, ΓΑ, qui formera le premier volume, va s’achever rapidement, tandis que, d’un autre côté, nous imprimons simultanément avec ΓΑ la savante rédaction de MM. Guillaume et Louis Dindorf, qui commence le deuxième volume par la lettre Β. L'ensemble de ces travaux formera, je l’espère, le plus graqd, le plus beau, et surtout le plus utile monument que la philologie aura jusqu’ici élevé en Europe à la littérature grecque.

Article de Μ. Passow sur la première livraison du Trésor de la langue grecque, inséré dans les Annales de critique littéraire de Berlin. {JSos 89, 90, 91 de Vannée 1831.)

«Parmi les ouvrages philologiques qui ont paru depuis la renaissance des lettres, aucun n’a obtenu une approbation plus universelle, aucun n’a été ni mieux accueilli ni plus admiré, à tant de justes titres, que le Trésor de la langue grecque de Henri Estienne. L’érudition, le jugement, la sagacité et la clarté du style s y déploient d’une manière admirable, et c'est par là que cet ouvrage a mérité, de préférence à tant d’autres, de conserver toujours son rang, et sans avoir subi aucun changement, d’ètre encore aujour-d’hui universellement consulté par les érudits. 11 n’est donc pas étonnant que l’édition originale tle cet ouvrage, qui date de 1572, et dont le nombre des exemplaires a dû être immense, ait été regardée pendant deux cent cinquante ans comme un livre de première nécessité pour toute bibliothèque publique, et un sujet de regret pour tout helléniste forcé de s’en priver. La seconde édition de i58o, simple copie de la première, devint bientôt une rareté typographique (i)j et le projet qu’avait formé feu Μ. J. Niclas tle refaire cet

(ι) Μ. Finnin Didot (OEuvres, t. Π, ρ. 220), dans un excellent mémoire sur Robert et Henri Estienne, conjecture que ce n’est que le premier volume qui a été imprimé deux fois, et même seulement jusqu a la signature iiii (ρ. 1805-36), opinion que j’ai cru pouvoir encore fortifier par des vues générales dans 1 Almanach historique de

(«)

ouvrage ne fut pas réalisé, attendu la mort prématurée de ce savant philologue, qui fut peu connu (ι).

«Cependant la sphère de la lexicographie s’était étendue : on avait publié plusieurs anciens auteurs, particulièrement des grammairiens, dont on avait tiré une grande utilité. La critique, devenue plus sévère, avait relevé bien des erreurs, en constatant des faits nombreux concernant la partie lexicograpliique de la langue. Enfin l’étude de l«i science métrique, ranimée par Porson et Hermann, avait eu pour conséquence immédiate de fixer l’attention sur la prosodie, qui réclamait de plein droit dans les dictionnaires grecs la place qu’elle avait déjà trouvée clans les dictionnaires latins. Malgré les importants travaux préparatoires auxquels on s’était livré dans chacune de ces branches, il manquait cependant un centre autour duquel on put grouper ce qui était épars, et on ne saurait mettre en doute que, pour un tel but, le Trésor de Henri Estienne ne fut le dépôt le plus convenable.

«Un libraire de Londres, Μ. Valpy, voulut satisfaire à ce besoin, qui devenait de jour en jour plus pressant, à mesure que la masse des matériaux s’augmentait 11 s'adjoignit donc sos compatriotes MM. Barker et Dibdin, qui, prenant pour base l'édition de 1072, clans son intégrité, publièrent durant douze années, de 181G à 1828, un travail fort précieux quant à la quantité des matières, puisqu’ils avaient soigneusement profité de ce qui était déjà publié, surtout des additions imprimées de Daniel Scott, J. G. Schneider et Osann, et aussi des riches manuscrits de Kall, Wakefield, Schweighæuser, Bast, Bois-sonade et autres, principalement de Schæfer. Mais c’est aussi là que se borne l’éloge que méritent les éditeurs anglais. Tout dans leur travail est resté rudis indigestaque moles (2), et leurs propres additions gonflées d’abord à perte de vue, ce qui décèle un manque complet de jugement, se sont ensuite réduites à rien. L’absence totale de la partie prosodique mérite un blâme d’autant plus sévère, qu’on avait dans Maltby un guide qui n’était pas à dédaigner.

«Dans ces circonstances, on ne put recevoir qu’avec joie la nouvelle de l’entreprise de MM. Didot, qui s’annonçaient les éditeurs d’une nouvelle édition corrigée et augmentée de ledition anglaise du Trésor, dont tous les exemplaires étaient vendus. Mais ce qui était un heureux présage et une garantie du succès, c’est que Μ. Hase se chargeait de diriger le travail, et quà Μ. Hase s’associaient deux jeunes savants, Μ. Louis de Sinner, avantageusement connu par une excellente édition de Buondelmonti De insui. Archipel, et de Longusy d’après le texte de Courrier, et Μ. Théob. Fix, élève de Μ. Hermann. Ce fut aussi avec plaisir que Ton apprit que ces trois savants avaient d’abord présenté un plan de leur entreprise à l’Académie des Inscriptions, et quaprès avoir obtenu son approbation, sous la date du 29 mai 1829, ils avaient communiqué ce plan au public savant par la voie de la presse. C’est une bonne foi et une conscience littéraire qu’il serait désirable de rencontrer aussi chez nous clans de pareilles occasions. Ce prospectus reçut dans les divers pays un accueil distingué, et au mois d’août 1831 parut la première livraison de l’ouvrage; elle va jusqu’au mot άγιος, et contient en outre une préface française de Μ. Ambroise Firmin Didot, dans laquelle il fait part de la faveur que lui ont témoignée dix-sept princes d’Allemagne, qui lui ont accordé des privilèges(3); il entretient aussi ses lecteurs des secours scientifiques qui lui ont été communiqués par un grand nombre de savants français, allemands, hollandais et italiens.

«En 111e proposant de rendre compte de cette publication importante, de désigner ses

Raumer, i83i,p. 598. Mais je suis maintenant tout à fait indécis, depuis la communication d’un ami, qui a comparé les deux éditions, et qui les a trouvées absolument différentes, à l’exception des premiers cahiers du premier volume. Il y a surtout une différence frappante dans la position des lettres placées entre les colonnes comme distinction numérique. — [Voyez ci-après la dissertation sur les deux éditions du Trésor de la langue grecque. Note de Ambr. Firmin Didot.]

(ι) Voyez Wolfs Analect. Ι, ρ. i35; Π, ρ. 3q6, et suivantes. J’avais présumé que les papiers de Niclas étaient déposés dans la bibliothèque de l’Académie de Lunebourg; mais rien n’a confirmé cette pensée.

(a) [Ce jugement de Μ. Passow est sans doute bien rigoureux, mais je n’ai pas le droit de le modifier. Je sais seulement qu’il est bien difficile, et je dirai même impossible, que dans un tel travail, exécuté nécessairement par des mains différentes, on puisse toujours conserver une rigoureuse uniformité de plan. Note de Ambr. Firmin Didot.]

(3) [Ces privilèges seront placés en tète du premier volume avec la préface générale. Note de Ambr. Firmin Didot.]

( >η )

rapports avec les éditions précédentes, d'indiquer sommairement le rang qu’elle occupe dans la littérature, et de signaler ce que peut dès lors réclamer la lexicographie, je n’ai pas pour but (Fexposer les qualités particulières i\e l’ouvrage original, ses avantages ou ses défauts. Ce soin est tout à fait superflu, puisque près de trois siècles nous les ont fait suffisamment connaître, et que Μ. Hermann, récemment encore dans sa critique du Trésor anglais, a épuisé ce sujet (Opusc. Π, ρ. 219, et suivantes). La nécessité d’une réimpression du texte d’Estienne n’a pas non plus besoin d’apologie.

«Ce n’est donc pas des mérites de Henri Estienne, si universellement connus, que nous parlerons, mais bien de ce dont son Trésor est redevable aux éditeurs parisiens, des changements qu’ils ont opérés dans son travail et clans celui de leurs prédécesseurs à Londres, enfin de ce qu’ils ont ajouté et de ce qu’ils ont retranché.

«Les éditeurs parisiens, comme les anglais, se sont imposé pour première, pour inviolable loi, de reproduire fidèlement le texte de Fédition originale de 1572 sans omissions, sans changements et sans additions, à l’exception seulement des passages où Estienne n’avait pas cité avec assez d'exactitude un auteur ancien, et que par là il avait rendu difficile, meme impossible à retrouver. Les Anglais avaient à la vérité donné en celà tin bon exemple ; ils n’avaient cependant pas été conséquents. Indiquer toujours par des crochets les passades qui, après Estienne, ont été eités avec plus de soin, voilà ce que réclamait Inexactitude; mais une fidélité religieuse, si je puis parler ainsi, dans Fimpression du texte, était encore plus essentielle, par la raison que Estienne citant, comme on sait ,les passages des auteurs anciens souvent d’après des manuscrits, est devenu une autorité particulière en fait de critique, point sur lequel les Anglais n’ont pas été toujours assez exacts : Μ. Hermann leur a meme prouvé qu’ils s’étaient permis de téméraires et inutiles interpolations, de sorte qu’il faut posséder et comparer l’édition originale pour s’assurer de ce que Henri Estienne a écrit. D’un autre côté, les Anglais ont montré une pédanterie ridicule, en laissant tous les suppléments placés par Estienne soit dans son index, soit à la fin de chaque partie, occuper dans leur nouvelle édition la meme place qu’ils avaient clans rédition originale, évidemment contre le désir de l’auteur, qui n’avait agi ainsi que par nécessité (ι). C’est encore une de ces fautes dont les éditeurs parisiens ont su se préserver.

« C’est d’après cette prééminence conservée par les nouveaux éditeurs au texte de Henri Estienne, prééminence qui (railleurs est (Taccorcl avec le litre donné à Fmivrage, que Pon doit asseoir son jugement; car cette circonstance nous défend positivement de partir de l’idée générale de ce que doit être un dictionnaire basé sur les progrès de la science; il eût même été impossible de persister à garder la base de Henri Estienne, et en meme temps à vouloir transformer la physionomie de l’original, de manière à satisfaire aux justes demandes des savants de nos jours. Car, pour celà, il aurait fallu reconstruire un édifice tout à fait nouveau, un ouvrage entièrement original. Ainsi donc le travail cTEstienne tel qu’il nous l’a laissé est ce qui constitue le fond du nouveau dictionnaire; tout le reste, dont la valeur réelle est solidement établie, n’est qu’un accroissement qui mérite la reconnaissance des savants (2). Nous examinerons donc si les additions clos éditeurs sont complètes, si elles sont ce qu’elles doivent être, si la disposition de l’ensemble et des parties est conforme au but.

«Cependant, avant de porter notre attention sur les matériaux, nous avons à parler d’un objet très-important, qui se rapporte d’abord à la forme de l’ouvrage. On a toujours compté parmi les plus grands mérites du Trésor cVEstienne la disposition étymologique des mots, et on connaît les raisons qui l’ont fait approuver (3). Les éditeurs parisiens ont osé substituer l’ordre alphabétique à l’ordre étymologique, et c’est avec raison, selon moi. D’ailleurs, ce procédé a reçu l’approbation de MM. Hermann, Jacobs, Lobeck, ce qui vient for-

(1) [Voyez ce que Henri Estienne dit à ce sujet dans ses préfaces, 1.1, ρ. 1805-1806, et en tête de l’Index, ρ. 329-230. \ote rie Ambr. Firmirt Di do/.]

(a) Un jugement qui ne serait pas basé sur cette circonstance particulière, pourrait difficilement échapper au reproche fondé d’injustice. (Voyez le jugement judicieux inséré dans le Journal général des Écoles, i83i, η® io3, ρ. 8ao, sur le Forcellini publié par Voigtlænder et Hertel.)

(3) Comparez, entre autres, Quarterfy Revicw, t. aa, η® 44, i8ao, mars, ρ. 318.

( ιτ )

tifier les raisons avancées dans le prospectus, au cas où elles ne paraîtraient pas suffisantes. Ces raisons sont fondées pour la plupart sur les défauts de la disposition étymologique des mots dans le travail de Henri Estienne, et sur Futilité plus grande qu’offrent quelques ouvrages de ce genre faits par des Allemands. Enfin, on y explique ce procédé de Ilenri Estienne par le besoin de cette époque, qui n’est plus senti aujourd’hui. Le but d’un dictionnaire en général, dans l’état actuel de l’étymologie comme science, offre de plus fortes raisons pour adopter l’ordre alphabétique.

«Quoiqu’il soit parfaitement reconnu aujourd'hui que la disposition étymologique du Thesaurus n’est pas ce qui recommande le plus l’ouvrage, et que dans Scapula meme on trouve parfois une disposition plus convenable, ce ne serait cependant pr· Ί une objection contre lemploi cle la disposition étymologique en elle-même; λ/λ.» pourrait seulement inférer que l’œuvre d’Estienne a besoin d’ètre changée. Mais, par'16s études récentes du sanscrit et du zend, tous les systèmes étymologiques antérieurs ont été tellement ébranlés, que leur application à une langue isolée demande des recherches à peine commencées à présent.

«Bien qu’il paraisse déjà certain que ces études vont donner à la langue grecque les solutions les plus positives pour tout ce qui est étymologie, et bien qu’il soit à souhaiter qu’elles paraissent bientôt au grand jour, il n’est pas moins réel que nous η en sommes pas encore au point de pouvoir dire, avec certitude, quel sera le fruit que les études ultérieures en feront recueillir un jour. Dans l’état actuel cle la science, on manque encore d’une base solide, et on n’a que le choix, ou de ce qui est bien sûr, bien connu, trivial même, et n’ayant plus besoin d’être enseigné, ou de ce qui n’est encore qu’hypothétique, vague et incertain. Dans ce cas, il faudrait donc, comme Estienne a déjà fait aussi, quoiqu’il s’en tint plutôt à ce qui était décidé et généralement admis, joindre encore au dictionnaire étymologique un index alphabétique, ce qui rendrait l’usage de l’ouvrage aussi embarrassant, peut-être, que le devint, par une semblable disposition, le Lexicon Homericum de Dainni, qui n’acquit une utilité générale qu’a près que Morison Duncan l’eut démembré et mis dans Tordre alphabétique, ordre que Rost a aussi conservé, et avec raison. Quoique la méthode de Dainni, pour la recherche clos étymologies, soit en partie cause cle cet embarras, les memes difficultés se représenteront partout où Ton entreprendra cle rattacher le fil étymologique aux véritables origines de la langue. Supposé meme que la langue grecque fût absolument une langue mère, et qu’elle n’eût d’affinité avec aucun des idiomes cle lOrient, la difficulté d’en déterminer les véritables formes radicales, qui d’ordinaire ne se rencontrent point dans l’usage de la langue, et d’établir leur filiation résultant des lois de son organisation intime, sera toujours bien plus grande que cle faire usage du simple rapprochement des lettres semblables, seule ressource que lon ait trouvée jusqu’à présent.

«Que l’on compare aujourd’hui les recherches étymologiques deKanne, de Kuithan, de Riemer, d’Adolphe Wagner, celles cle l'ingénieux Murray et de plusieurs autres à chacun desquels on ne saurait contester un mérite particulier, il en résultera après tout que ces recherches doivent former des ouvrages isolés, disposés systématiquement, avant que de pouvoir passer dans les dictionnaires et meme en déterminer la forme. Car il ne convient point à un dictionnaire de remplir ses colonnes de choses douteuses; et pour un Trésor cle la langue grecque en particulier, on ne peut admettre que ce qui repose sur une base solide et dont le résultat est généralement approuvé. Disposer tous ces matériaux dans l’ordre le plus commode, le plus clair, voilà le but de tout dictionnaire; et, jusqu’à présent du moins, on n’a rien trouvé cle plus commode que Tordre alphabétique. Un jour peut-être on trouvera un système étymologique assez généralement reconnu pour leniporter sur toute autre disposition par la facilité qu’il offrira aux recherches; mais ici cest du présent qu’il s’agit.

« Au reste, nos éditeurs ont promis de donner à la fin le squelette étymologique qui sert de base au Thesaurus d’Estienne, et nous devons aussi leur en savoir gré. Il ne serait pas mal à propos de conserver, meme clans l’ordre alphabétique, la coutume d’Estienne, savoir, de distinguer par des capitales chaque mot racine qu’il a reconnu tel, d’indiquer brièvement, auprès de chaque racine, scs dérivés immédiats, cle pré-

(ν )

senter, à coté d’Estienne, le résultat le plus certain des nouvelles recherches, chose cjui d’ailleurs n’a pas été négligée par les nouveaux éditeurs. Ces détails, au fond peu importants, mais utiles pour faciliter le coup d’œil, pourraient, encore à présent, trouver place ou être omis, sans qu’il y parût, dans la suite du travail, et sans que Ton eût à craindre le reproche de l’inégalité.

«Pour savoir si le nouveau Thesaurus est un ouvrage complet, première question dont nous devons nous occuper, nous devrons l’examiner sous deux rapports, i° s’il est complet pour les mots reçus; u° si les significations des mots, l'indication de leurs rapports grammaticaux avec leurs régimes, et leur relation synonymique et rhétorique sont donnée complètement.

«U:	âge tel que ce dictionnaire, ne saurait être trop complet quant au nombre

des moio et à leurs formes. Le nombre des mots, jusqu’à άγιος, s’élève dans l’édition d’Estienne à 763 (si toutefois dans cette énumération fastidieuse je ne nie suis trompé). Lédition anglaise en compte jusqu’à iio5, parmi lesquels Ζί\ΐ mots nouveaux, y compris tout ce qui a été extrait des recueils considérables dus aux savants nommés ou indiqués ci-dessus; l'édition de Paris en a porté le nombre à i3o2, ce qui donne 197 mots nouveaux. Et ici, il nest pas sans intérêt de faire un rapprochement de date : pour les 342 articles manquants dans Estienne et donnés par les éditeurs anglais, on a puisé dans des trésors lexicographiques formés depuis plus de a5o ans : les éditeurs du Thesaurus de Paris ont eu moins de trois ans à exploiter pour l’enrichir de 197 mots, témoignage d’autant plus honorable de leur assiduité, qu’il devient chaque jour plus difficile d’ajouter, soit 1111 article en entier, soit quelque mot antérieurement omis. Sans doute la très-grande majorité dans ce nombre est tirée des grammairiens et des auteurs ecclésiastiques; on leur en doit cependant encore de Callimaque, de Cicéron, de Phanias, de Philon, de Plutarque, et meme de quelques auteurs qui appartiennent absolument à l’antiquité, d’Eschyle, par exemple : ν. άγανόρειος, de Cratinus, ν. άγερσι-κυβηλιστής (car la forme άγερσικυβελιστής n’est assurément qu’une faute de quelque copiste, quoiqu’elle se soit reproduite chez Lobeck De morte Bacch. 2, pag. 17, et chez Gœller dans les Acta philol. Monac, de Thiersch, t. 2, ρ. 349), et d’une inscription antique, ν. ἀγιαφόρος. Que de tels mots il n’y en ait qu’un petit nombre, celà est dans la nature des choses ; car on doit penser que c’est chez les meilleurs écrivains qu’ont puisé les meilleurs et les plus nombreux lexicographes, et Ton doit bien considérer que ce n’est qu’une très-faible partie des mots de la langue grecque qui vient de nous être communiquée dans cette première livraison.

«Mais nous devons ici parler principalement de l'admission des noms propres mytho-historiques et géographiques. Estienne avait assez heureusement ouvert la carrière, et les Anglais l’y avaient suivi. Cependant ce qu’ils ont fait paraîtra tout à fait insuffisant, si on le compare à ce que les éditeurs de Paris, conformément aux vues de Lobeck et aux miennes, ont commencé à donner, principalement d’après les manuscrits d’un savant anonyme, Μ. Μ** (ι). Pour ce qui tient à l’admission des noms propres et à leur énumération complète, j’en ai exposé les raisons clans mon ouvrage, Ueber Ζ week und Anlage Griechischer JVœrterb. (2), pag. 21, et je les ai fortifiées dans mon dictionnaire grec, première partie, pag. 11, quatrième édition. Je les répète d’autant moins, que Hermann, Opusc, tom. II, pag. 2ü3, s’est aussi expliqué à ce sujet de la manière la plus péremptoire. C’est pourquoi, autant je suis d’accord avec les principes, autant je souhaite les voir développés plus conséquemment clans la continuation du travail : car on pourra facilement se convaincre qu’il est resté beaucoup à faire à cet égard. Il manque donc (pour se borner à un petit nombre de citations) d’Hérodote: Ἀγαῖος, Αγἄθυρσος et Αγάθυρσοι, Αγβαλος, Αγβἀτανα; de Xénophon : λβρα&ἀτης, Αβροζέλμης; de Diodore: Αβὅήμων, Αβρίτης, Αβούλητος, Αβρούπολις , Αγἀθυρνος, Αγαθυρνῖτις, Αγαλασσεῖς; de Plutarque : λβοιώκριτος, Αγαθοκλής, Αγαθόκλεια, Αγησιστρἀτη ; de Pausanias: Αβασα , Αβία;

(ι) [Μ. Nicolas Démétriades Manos, dont j'ai parlé dans l’avertissement en tête de la deuxième livraison, pag. 5. Note de Anibr. Fient in Didot.]

(a) Du But et de la Disposition des dictionnaires grecs.
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d’Étienne de Byzance : Αβασηνοί, Αβοριγῖνες, Αβρινάται, Αβροί, Αβυδών , Αβυλλοι, Αβώνου τεῖχος, etc. Cependant, en réfléchissant mûrement à la quantité immense des matériaux que dans ce cas les lexicographes ajouteraient à ce qui existe déjà, je dois trouver désirable que Ton possède avant tout des dictionnaires qui aient pour objet spécial la géographie ancienne et la mythologie, mais pourtant des dictionnaires critiques où Ton ne soit plus arreté par des τάλαρα Pélasgiques. Quelques-uns de ces articles auraient pu être traités et présentés avec plus de concision, par exempta, Αγἀθων, où Ton se passerait bien de l’article alii Jgathones, col. 146, D, addition qui n’est meme pas complète; en outre, il sent trop la manière des éditeurs anglais et entre dans le cadre d'un dictionnaire historique (ι).

« S’il est une condition difficile à remplir, c’est surtout le développement complet des significations des mots et de leurs particularités syntactiques. Parmi les diverses qualités du Thesaurus d’Estienne, on sent surtout cette marche ferme, ces belles proportions qu’il sait si bien observer partout entre le trop et le trop peu, également éloigné de rien omettre de nécessaire et de s’étendre sans mesure. Sous ce rapport les Anglais ont été frappés d’aveuglement, et dès l’abord toutes les présomptions ont été en faveur des éditeurs de Paris, qui se sont fait principalement un devoir d’élaguer, de raccourcir et de supprimer Finntile et le superflu, sans toutefois négliger d’extraire des auteurs et de leurs commentateurs ce qui s’y pouvait trouver de véritablement utile. C’est ce dont on a une preuve frappante dans le mot ἄγαλμα, qui dans Estienne est renfermé dans une demi-colonne, et qui dans l’édition de Londres en remplit près de cent cinquante; dans celle de Paris il est réduit à dix colonnes. Il en sera absolument de meme pour le mot αηδών, qui, au sujet de l’adjectif ποικιλόδειρος d’Hésiode, a engagé les Anglais dans une volumineuse correspondance littéraire, soit dans leur île, soit sur le continent, et après tout sane aucun résultat.

«On remarque fréquemment cette marche digne d’éloges dans la suppression de citations absolument inutiles, étrangères au sujet, et particulièrement clans les notes qui avaient été communiquées par Schæfer. Elles étaient transmises aux éditeurs anglais pour être encore élaborées ; mais ils ont préféré ce qu’il y avait de plus tôt fait, et, en donnant à imprimer les feuilles telles qu’elles se trouvaient, et toutes fraîches débarquées, ils se sont rendus non moins coupables envers l’estimable savant allemand qu’envers tous les philologues. En effet, quelle fatigue n’a-t-on pas à essuyer souvent dans un long article tle Schæfer, pour savoir seulement clans quel but sont accumulées les nombreuses citations tirées de toute sorte d’auteurs, qui formeraient une bibliothèque entière ! Quiconque s’est servi du Thesaurus des Anglais, concevra facilement les mouvements de dépit qu’il a occasiones à Hermann, Opusc. 3, pag. ni. 11 n’y a que Schæfer qui, dans tout celà, ne mérite point de reproches (a). Nos éditeurs ne laisseraient pas non plus que de gagner encore sensiblement, s’ils faisaient leurs citations plus brièvement et sans alléguer plusieurs éditions à la fois. Et pour premier exemple, colonne 2^9, D : dans la citation prise chez Mitscherlieh, relativement à l’hymne à Gérés, il n’était besoin que d’indiquer le vers; pour les citations tirées d’Hérodote et de Diodore, le livre et le chapitre suffisaient. 11 11e nous semble pas non plus nécessaire (colonne a5i, A) de* citer Platon d’après trois éditions: celle (l’Estienne, celle de Læ-mar et celle de Bekker : la première eut été suffisante; car les meilleures éditions nouvelles ont toutes en marge la pagination d’Estienne, et les citations d’après I*emar

(ι) [C.es judicieuses observations de Μ. Passow, et surtout la perte que nous avons faite de Μ. Manos, qui s’était chargé plus spécialement de cette partie, nous ont décidés à nous conformer par la suite à la marche adoptée par Henri Estienne, en nous bornant toutefois à enrichir encore pour cette partie les additions déjà faites par les éditeurs anglais. Note de Ambr. Firmin Didot.]

(2) [Jusqu’ici nous n’avions pas cru devoir nous permettre de supprimer le nom de Μ. Schæfer, reproduit par nous pour indiquera chaque article ce que cet illustre philologue nous avait fourni de neuf et d’important dans la masse de citations accumulées sans examen critique dans l’édition anglaise; mais comme à chaque livraison cette répétition fréquente augmentait considérablement le nombre des lignes, Μ. Schæfer a bien voulu de son propre mouvement, et dans finlérèt de l’ouvrage, nous témoigner le désir de voir supprimer son nom, sacrifice d'amour-propre qui ne coûte point à la véritable supériorité. Pour compenser cependant, autant qu’il est en nous, ce sacrifice fait à la science, nous tâcherons, dans une prochaine livraison, de publier la liste des auteurs lus avec tant de fruit par Μ. Schæfer. Note de Ambr. Firmin Didot.]·

(ν" )

commencent à disparaître, meme dans les ouvrages imprimés en Hollande, ou à être combinées avec celles d’Estienne (ι). Cependant il s’entend de soi-même que quelquefois telle édition fournit un point important à la critique, et alors il n’y a pas lieu d’appliquer notre remarque.

«Si Ton compare les additions de Londres avec celles de Paris, il faut avouer que les dernières sont souvent moins amples, et c’est précisément ce qui fera préférer l’édition de Paris. Cet avantage se fait sentir aussi dans le choix des ouvrages qui ont été ajoutés au Thesaurus, soit par Estienne lui-meme, soit par les Anglais. Ils sont ou fondus dans l’ensemble de la nouvelle édition, comme les voces peregrinœ de Dahler, ou entièrement rejetés, parce que quelques-uns sont devenus depuis long-temps inutiles et ne font plus autorité, et que d’autres, précieux en eux-mêmes, sont étrangers à ce Thesaurus, ou peuvent être achetés séparément avec facilité. Peu de ces écrits seront reproduits dans le nouvel ouvrage, et meme il s’y en trouve que je ne conseillerais pas d’y joindre, entre autres l’ouvrage d’Hermann sur ἀν, et la vie d’Estienne par Maittaire. L’un est déjà répandu en Allemagne, où il en a été réimprimé depuis une seconde édition ; Tautre, malgré tout le soin du compilateur, est un ouvrage si insipide, si embrouillé, que, tout en fournissant des matériaux pour quelque chose de mieux ordonné, il ne mérite pas, tel qu’il est, d’ètre reproduit, et qu’il fait au contraire désirer une bonne biographie de cet homme célèbre.

«Il est donc dans la nature d’un travail de ce genre que plusieurs articles soient destinés à recevoir des suppléments qui devront paraître postérieurement, et notamment les technologies pour compléter quelques sciences, pour lesquelles il s’est-formé une langue technique très-détaillée, par exemple pour les mathématiques, l'astronomie, l’histoire naturelle et la médecine, pour les divers systèmes philosophiques, particulièrement pour celui des Stoïciens et des Épicuriens, pour la grammaire et la rhétorique. Sur cette dernière du moins Jo. Chr. Th. Ernesti a donné un bon ouvrage préparatoire, et les deux premiers articles, ἀβασάνιστος et ἀβίαστος, auraient été une addition utile pour le Thesaurus ; mais on a tire parti de ce secours pour ἀγανάκτησις.

« Cependant, tant qu’il n’existera point pour tous ces termes de dictionnaires systématiquement élaborés, il ne pourra être question de les insérer dans le The· saur us 9 ou du moins leur omission jusqu’alors ne donnera lieu à aucun reproche fondé. Nous avons eu souvent, au contraire, occasion de reconnaître le soin avec lequel, malgré les obstacles locaux, on a profité des nouveaux ouvrages philologiques publiés non seulement en France, mais aussi en Allemagne, en Angleterre et en Hollande.

«Il n’était pas douteux que nos éditeurs ne se fissent un devoir de marquer partout la quantité prosodique par quelque signe généralement admis, indication qu’il eût été injuste de demander à Estienne, vu letat de cette science à cette époque. C’était déjà pour Schneider et pour les Anglais une tâche que leur imposaient avec fondement les besoins du siècle, et, en ne la remplissant pas, ils ont mérité les plus grands reproches. Il n’y a plus chez nous un seul bon dictionnaire à l’usage des classes qui soit privé de ces signes. Aussi ne veux-je pas non plus louer une chose dont l'omission eût été blâmable : la justice veut cependant que l’on remarque avec quelle intelligence Μ. Fix, qui s’est chargé de cette partie du travail, s en est acquitté jusqu’à présent. II pourrait tout au plus paraître superflu, que dans un grand nombre de mots où les brèves et les longues se reconnaissent cTelles-mèmes, la quantité fût cependant indiquée, comme dans άάπλετος, άάσχετος, αβαθής, ἀβακίσκος, etc. Nous dirons toutefois, sans craindre de nous tromper, que Μ. Fix en est déjà convaincu $ car, dans les innombrables composés (ΓάγαΘός, cet excès disparaît de plus en plus,. il y a meme des mots où lon serait tenté de trouver qu’il y a parcimonie, par exemple dans Αβαι, Αβαξ, Αγήν, et dans plusieurs autres mots racines. Elle est moins excusable là où une erreur serait presque inévitable, le défaut de signe pouvant donner lieu à une méprise et faire prendre pour brève une syllabe longue de sa nature : clans ce cas se trouve le nom propre Αγελαίας. Le Thesaurus ne disant rien sur la nature de

(ι) [Déjà, des la seconde livraison , ce léger défaut n’existe plus. Note de Ambr. Finnin Di dot.)
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ce mot, on ne peut s’empêcher de penser que l’alpha de l’avant-dernière syllabe est bref, tandis qu’il est long toujours et sans exception. Y. Antip. Sid. 35, 3. Tzctz. Chil. 7, 154; 8, 191. Colum, ίο, 3o(i). Le point principal cependant est toujours la justesse des indications prosodiques, et, sous ce rapport, nous n’avons rien trouvé qui pût arrêter, excepté peut-être les noms propres Αγασικλέης et λγασισθείνης, dans lesquels 1’alpha des deux premières syllabes est marqué long : il n’y a chez les poètes ou chez les grammairiens rien de concluant, ni pour ni contre : cependant ces deux mots, comme je le conjecture, ne devant être que deux formes allongées, au lieu (ΓΑγακλῆς et Αγα-σθενής, il s’ensuivrait que les deux alpha sont brefs.

«Il sera cependant utile clans tous les cas, puisque les syllabes,longues de leur nature, diffèrent essentiellement des syllabes longues par position, d’indiquer cette différence. C’est clans cette vue que j’ai commencé à employer dans mon dictionnaire l’accent circonflexe français : il est entendu que ce signe sera mis seulement là où la position se joint encore à la longueur naturelle d’une voyelle double, et fait clouter si la position seule suffit pour la rendre longue.

«Enfin, il faut encore s’occuper d’un point grammatical, qui, dans ces derniers temps, a été traité si amplement, qu’il n’est point de dictionnaire qui puisse se dispenser de le présenter avec un soin tout particulier : cest la distinction, souvent très-difficile sans doute , des verbes passifs, moyens, déponents, et des formes verbales appartenant à chacune de ces trois classes, distinction que d'abord Buttman et Poppo, ensuite Rost et Mehlhorn, ont profondément discutée : cette distinction η a pas encore trouvé, clans le nouveau Thesaurus, la place que réclame son importance.

«Nous devons observer cependant que, clans le cours de toute la première livraison, il ne se présente que deux verbes déponents avec des formes purement moyennes, άγαίε-σθαι et ἄγασθαι, et un seul déponent avec des formes tour à tour moyennes et passives, άγἀσΟαι. Toute cette partie du travail reste donc encore à faire pour la suite, et nous osons espérer de voir énumérer, non seulement en général les formes usitées, mais aussi les variations de l’usage clans les différents siècles. Ceci s’applique surtout à la grécité des Byzantins, et c’est précisément là que rtous pouvons espérer d’obtenir les plus heureux résultats, puisque nous ne connaissons point de philologue égal à Μ. Hase pour toute cette partie.

«Nous devons ajouter encore que toutes les fois que les Anglais , avec une inconvenante paresse, ont fait imprimer tels quels les mots nouveaux qui leur avaient été fournis par d’autres savants, sans aucune interprétation , les éditeurs de Paris ont toujours ajouté les explications nécessaires.

«Nous croyons donc qu’il n’est plus besoin de prouver autrement quels sont les importants avantages de l’édition du Trésor de Paris, sous le rapport de la richesse des mots , des formes et significations, des citations et des signes prosodiques.

« L’entière exactitude des citations et des faits lexicographiques nouvellement ajoutés nous est garantie par le nom du savant qui est placé à la tète de l’entreprise. Abstraction faite du grand nombre d’articles précieux et importants qui enrichissent cette livraison, et qui se présentent à chaque page, il s’est chargé de la direction de toute Tentreprise. On peut voir dans Favertissement de Μ. Dklot ce quhl nous dit à ce sujet (2).

«Le principal avantage qui en résulte est runiformité delà rédaction, uniformité que l’on ne saurait obtenir que de cette manière. Il est vrai que c’est en approcher beaucoup que de suivre méthodiquement le plan tracé d’une main ferme; cependant celà seul ne suffit pas, quand il faut user de la critique pour éclairer les difficultés. Sous ce rapport les articles de Μ. Ilase attestent un tact sur clans l’application d-e la critique, et qui fait reconnaître la main du maître. Et comme ses collaborateurs ρ 'client par excès de circonspection et par une trop fidèle adhésion au texte des Anglais plutôt que par des innovations et des changements hasardés, nous possédons par celà même la garantie que, clans la suite progressive de l’ouvrage, les procédés critiques de MM. de

(ι) Nous avons particulièrement jugé nécessaire de relever ce mot, parce qu’il a précisément la mesure fausse dans le Forcellini de Voigtlænder et Hertcl.

(a) [Voyez, pag. ι, l’avertissement eu tête de la première livraison. Aote de Ambr. Firmin Didot.]

Sinner et Fix gagneront cie plus en plus en sûreté et en précision. Si nous voulons meme, dès cette première livraison, comparer le travail des éditeurs de Paris à celui des éditeurs de Londres, nous ne pouvons nous empêcher d’accorder aux premiers Favantage de la rectitude et de l’iiniformité dans leur marche. Je nie réserve d’ailleurs d’appuyer par des exemples, dans un autre article, ce que je viens d’exposer ici en général.

« Quant au retour à l’ordre alphabétique, partie la plus importante de la nouvelle disposition , j’:ii déjà donné mon assentiment aux nouveaux éditeurs. Il reste encore quelques points moins importants relativement à la disposition extérieure, sur lesquels ma manière de voir diffère de la leur. Je blâmerai surtout une inconvenance dans l’accentuation. 11 est reconnu, depuis long-temps, que chaque mot accentué sur la dernière syllabe, là où il n’est envisagé que comme un mot hors de la construction logique, doit porter l’accent aigu, selon le principe des grammairiens anciens eux-mèmes, et cette règle a été suivie dans les éditions les plus célèbres de ces auteurs, à partir du Suidas de Knster, de Hesychius d’Alberti, et du Timæus de Ruhnken; malgré celà, imitant Texemple d’Estienne et des Anglais, les éditeurs de Paris ont préféré Il.iccent grave, ce dont nous sommes vivement fâchés, puisque, dans tout ce qui regarde les accents, Estienne n’est d’aucune autorité, qu'aucune raison ultérieure n’appuie cet usage, et qu’il est meme à craindre que cette manière d’accentuer, évidemment fausse, ne prenne racine de nouveau (ι).

«Il faut , ce qui est moins important à la vérité, faire remarquer encore que, non seulement les mots racines n’ont point été marqués d’une manière particulière, mais que chaque mot, soit qu’il commence un article nouveau, soit qu’il commence une nouvelle signification, est imprimé avec les memes caractères. Cependant, il est certain qu’en variant l’impression, Γοη pourrait établir très-aisément des distinctions fort utiles. 11 serait à désirer de même que Γοη indiquât, au commencement de chaque substantif ou verbe irrégulier, cette irrégularité, soit par un signe, soit par un mot.

«Du reste, l’impression et le papier, comme on pouvait l’attendre [des presses de MM. Didot, ressemblent en général à ceux de l’édition de Londres. L’impression cependant est encore plus nette et plus espacée, le papier plus blanc. On a apporté un grand soin à la correction; et des fautes, soit d’accent, soit de chiffres, doivent être très-rares, comme colonne 9.73, Β, 20, ou dans le chiffre des citations, comme colonne 58, A, ι, ου on lit Dion. Hal. D. adm. vi. die. in Dein. c. 28, au lieu de c. 38.

«Nous prenons la liberté d’attirer l’attention des éditeurs de Paris sur quelques auteurs importants dont les éditeurs anglais n’ont pu tirer tout le parti possible, vu l’état du texte à cette époque : tels sont Thucydide, Platon et les Orateurs attiques : ces derniers ne doivent être consultés que dans l’édition de Bekker, qui fournira même des mots nouveaux. A ces auteurs nous ajouterons Aristote, qui n’a point encore été entièrement compulsa pour ce dictionnaire; en outre les volumina Herculanensia, d’après Féclitioii d’Oxford donnée parWhittock,qui fourniront encore un dépouillement important. Nous terminons ici notre article, et certes nous n’avons plus besoin de dire combien nous souhaitons à ce bel ouvrage le succès qu’il mérite à tant de titres. »

(ι) [Nous avons long-temps hésité avant d’adopter un système à cet égard, considérant, ι0 que Henri Estienne avait suivi partout ce système d’accentuation ; α0 que les Anglais l’avaient également imité; 3° que les meilleurs manuscrits en général avaient adopte ce système. Malgré le désir que nous aurions eu de nous conformer en ce point au système assez généralement adopté aujourd’hui en Allemagne, cependant, s’il faut l'avouer, le principal motif qui nous a décidés de ne rien ch mger au texte de Henri Estienne et des Anglais, c’est surtout la crainte qu’on ne corrigeât pas partout ces aceei ts, et que malgré toute Tattcntion apportée à la lecture des épreuves, plusieurs d’entre eux ne restassent avec Pane *nne orthographe. Nous avons donc cru devoir éviter des chances d’erreur, sur un point aussi minime, dans un ouvi ige hérissé de tant de difficultés, et qui absorbe toute fatteution des edi leurs et du typographe. Λ'ote de Ambr. Firmi η Didot.]
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Dissertation sur les deux éditions du Trésor de la langue grecque, par Ambr. Firmix Didot.

Les réflexions de Μ. Passow relatives aux deux éditions du Thesaurus, et les avis contradictoires de presque tous les bibliographes à leur sujet, m’ont engagé à m’occuper de cette question typographique. Pour tacher enfin de la résoudre, je me suis décidé à examiner attentivement un grand nombre d’exemplaires du Thesaurus Grœcœ li/iguæ portant les uns la date de 1572, les autres Findication. de Oliva HenriciStephani (sans date), afin (le découvrir s’il y a eu effectivement deux différentes éditions. Dans cette question purement bibliographique et typographique le résultat eût été plus facile à constater, si tous les tomes, dont le premier seulement porte sur le titre soit la date de 1572, soit les mots Oliva Henrici Stephani, appartenaient intégralement à l’une ou à l’autre édition ; mais la confusion des tomes d’une édition avec ceux d’une autre, et quelquefois même le mélange dans le meme tome de parties séparées (ι), m’a souvent déconcerté dans mon travail.

C’est ce qui m’a décidé à publier, comme pièces justificatives, les différences et les similitudes que j’ai observées sur sept exemplaires, afin de mettre chaque possesseur d'un exemplaire du Trésor de Henri Estienne à même de vérifier, d’après son exemplaire, si les faits qui résultent de mon examen et de mes indications sont exacts. Si, comme je le pense, en raison de la multiplicité des témoignages et de leur accord entre eux, on ne trouve pas de nouvelles dissidences clans d'autres exemplaires, on pourra enfin, par ce moyen, connaître la vérité sur cé phénomène typographique.

Tome Ier.

Le titre, préface et prolégomènes ont eti deux éditions. ( Voyez pièces justificatives A.)

L’article α, signature ♦ ii à viiii, formant les colonnes v-vi jusqu’à xxim, n’a eu qu’une seule édition. [Voy. pièces justificatives Β.)

Après cet article α, depuis la col. ι, signature a. i., commençant au mot ΆΛΖΩ jusqu’à la colonne 1822 , il y a eu deux éditions. (Voy. pièces justificatives C.)

Après la signature hhlih.üi édition Oliva, et ggggiii (par erreur) édition de 1672, viennent les Addenda du tome 1er, signature iiii.i., jusqu’à 0000.iii. Ces Addenda, précédés d’une préface de Henri Estienne, Lectori hujus Thesauri Grœcœ litiguœ, formant en tout depuis la page 1825-1826 jusqu’à la page 1946, n’ont eu qu’une seule édition.(Poy. pièces justif. D.)

Tome II.

Le titre du volume, la préface de Henri Estienne, ainsi que les feuillets v-vi, vn-vm, ix-x, xi-xn, contenant l’article Κ et le mot ΚΑΒΟΣ avec ses dérivés, sont identiques dans tous les exemplaires. ( Voy. pièces justificatives E.)

Depuis les colonnes 1-2, signature A. i, commençant au mot ΚΑΓΧΑΖΩ jusqu’à la page 1591-1592... il y a deux éditions. ( Voy. pièces justificatives F.)

(ι) On peut entre autres juger de ces confusions par l’exemplaire de la Bibliothèque de lTnstitut, qui est formé d’un mélange des deux éditions (a). Les exemplaires chargés de notes manuscrites de Kuster (b) et d’Hemslerhuys, appartenant l’un à la Bibliothèque du Roi, l'autre à la Bibliothèque de I.eyde, qui font partie de ceux que j’ai collationnés, sont entièrement formés de l'édition Oliva, sauf les parties qui n’ont eu qu’une seule édition. Deux autres exemplaires, ayant la date de ιὁχι, n’ont jamais présenté entre eux aucune variation. L’un des exemplaires que je possède, dont le premier volume porte rinscriplion Oliva, est en effet de cette édition pour tout le premier volume, mais le second et les suivants sont de fédition ιδχα; un autre exemplaire offre la même particularité. Cette confusion que j’ai reconnu depuis être si fréquente est la cause de l’opinion émise par mon père dans ses œuvres, t. II, ρ. aao, sous la forme du doute toutefois.

(a)	Π «t également probable que dans l'exemplaire de la Bibliotbt-quc impériale de Vienne, enrichi des notes manuscrites de Henri Estienne, les tomes Ι, IU, IV, V, sont de l’cdition de ι5-α, et que le tome II est de l’édition Oliva, du moius en partie. Ce qui me le ferait croire, c’cst cette correction manuscrite de llenri Estienne sur ce passage : «habeat et άντΛα|λία*&τΙ«ι, » col. 653, A, 1. ι (sic) qui porte en marge : « habet et συνβντΛa/Çavtiôa·.· » La faute indiquée par Estienne existe dan.s l’fditiou Oliva ; elle n’est point dans 1 édition de 1572. Cependant, comme la plupart de» corrections indiquées ensuite dans le meme tome se rapporteut à l'édition de 107a, et non à l'édition Oliva, je ne puis rien affirmer, n’avautpas l’exemplaire sous les yeux.

(b)	Sur l’exemplaire de la Bibliothèque du Roi sc trouvent transcrites par un copiste ignorant les notes inédites de Kuster, dont quelques-uuc* seront un des nouveaux ornements de notre ediliou. On lit eo tête du volume contenant fAppcadiY libellorum et l’Index, cette note de Kuster : « Mirum est Η. Steph, io hoc Lexico et voces et exempla omisisse, quæ jam antè decennium Rob. Const. in Lexico SUO Græco adduxerat voce, ιϋαλίή; , Ζρινϋη. λιανός, ί*νχά,η, eiA^ai-ftUav , Κτα•λκϊ^λ, Ινίατιϊσίαι· »

« Vores quæ in ultima editione Rob. Constantini Lexici desiderantur, licet ab Η. Stephano jam ante adducte essent. V. «piu. — Ν. Β. m-jvjlì), tom. 2, coi. xx, G, 9. Συ^ριζ*·, tom. 2, Α, ι. »»

Depuis la pago ι 5q3-i5g4 jusqu’à 1699-1700, signat. AAAA.i. jusqu’à GGGG.iii. contenant les Adjicienda tomo 11 hujus Thesauri Grœcœ Unguet, il n’y a qu’une seule édition. {Voy. G.)

Tome III.

Le commencement du vol. jusqu’à la page 657-058 inclusivement, contenant l'article Π en entier, a eu deux éditions. (Voy. II.)

Depuis la page 65q-6Go, commençant la lettre Ρ, jusqu’à la Πη du IIIe vol. ρ. 1792-1793, contenant la totalité des lettres Ρ. Σ. Τ. Τ., il n’y a eu qu’une seule édition. (Voy. Ι.)

Tome Illi.

Le commencement de ce volume jusqu’à la page 67-68 seulement a eu deux éditions. (^.K.)

Depuis la page G9-70 jusqu’à la fin de 1Ὧ, page 833-834, une seule édition. {Voy. L.)

Ce commencement du tome IV, contenant les lettres Φ. Χ. Ψ. Ω., est ordinairement relie avec le tome III.

Appkndix libellorum, etc. et Index.

Ce volume tout entier n’a eu qu’une seule édition, excepté le faux titre et les deux seuls traités : ι0 De Grœcœ linguœ dialectis ex scriptis Joannis grammatici, etc., et De dialectis a Corintho decerptis, qui ont eu deux éditions; les autres traites n’en ont eu qu’une seule. (V. Μ.)

Il résulte de cet examen, qu’un peu plus de la moitié de l’ouvrage aurait eu deux différentes éditions calquées en quelque sorte l’une sur l’autre. Niais par quel motif, dans la seconde édition, Henri Estienne n’aurail-il pas remis à leur place le grand nombre de mots qu’il avait omis dans le cours de son travail et qu’il a été obligé de rejeter à la fin des deux premiers volumes ou dans son Index (ι)? C’est ce qui semble difficile et presque impossible d'expliquer. Ni lui, ni Alineloveen, ni Maittaire, 11’ont rien dit sur ce fait extraordinaire (2). On est donc réduit à se borner à des conjectures plus ou moins plausibles.

Ou n*a aucune donnée sur la date de la publication de 1 édition portant sur le titre l'indication Oliva Henrici Stephani. Maittaire nous dit : α Posteriorem illius Thesauri editionem prodiisse tam certum est, quam quo anno prodierit incertum », (ρ. 355).

Si on admettait que Henri Estienne eût fait une seconde édition complete de son dictionnaire, il faudrait admettre aussi que la première aurait été promptement épuisée; ce qu’il est difficile d’admettre, car alors tomberaient une partie des torts reprochés à Scapula (3), et la touchante épigraphe placée par II. Estienne derrière le titre de la première édition perdrait une partie de son interet.

Mais nous voyons par l'examen auquel je me suis livré quil n’y a pas eu deux éditions entières, et le silence extraordinaire de Henri Estienne sur un point aussi important de son histoire typographique me semble un indice pour croire que les parties réimprimées l’ont été dans deux pays différents et simultanément avec la première édition, ce qui a dû accroître singulièrement les immenses dépenses qui contribuèrent à la ruine de Henri Estienne.

Je serais donc porté à croire que Henri Estienne craignant qu’on ne Ht une contrefaçon de son ouvrage à Genève où, selon la tradition , rédition Oliva fut exécutée, et profitant de l’avantage que lui donnait rimprimerie qu’il y possédait (4), fit ostensiblement exécutera Genève une

(ι) «Quæ illum subterfugerunt aut (si potius ita loquendum est) illi tanquam e manibus elapsa sunt (quod mirum non fuit in tanta tam variorum derivatorum multitudine). » Voy. toni. Ι, pag. i8a5-i8a6, et Index, pag. a3o.

(a) J’espérais, mais en vain, trouver quelques renseignements dans les lettres inédites de Henri Estienne à Craton de Craftheini, que Μ. Passow vient de rendre le service aux lettres de publier à Brcslau.

(3)	«....Ministri seu adjuræ sui Scapulæ fraude et deceptione minus ex illa editione sua lucri quam gloriæ

collegit, adeoque sumptibus immensis ob tardiorem exemplarium distractionem non satis celeriter receptis fortunarum jacturam aliquam fecit. » Almel. ρ. ioo ex Maline. Dissert, de Arte typogr. c. 14- Maittaire dit aussi : « Eam animi (ut conjicio) ægritudinem effecerat res, quam positi in literis promovendis præsertiin in Græco Thesauro absolvendo sumptus exhauserant domi angustissima», ρ. 355. Henri Estienne dans l'intéressante préface de son Thesaurus, en parlant de son amour pour la langue grecque qui le soutenait dans le cours de son travail que l'on peut appeler surhumain, dit, page 10 : « Quoties gantis difficultatibus deterritum pedem referre voluisse arbitraris? Verùm ut de /Enea cecinit Maro, Vicit amor patriæ : ita de me affirmare possum, Vicit amor linguæ.... Canit de amica sua quidam,

Quin etiam sedes jubeat si vendere avitas,

Ite sub imperium sub tilulumque lares.

At ego propter amicam mcain linguam Græcam et præ ardenti construendi ejus θτ,σαυρον desiderio, penè universas ineas diviliolas paulatim άποτεθτ,ναυρισμίνας repente me ίκτεθν,σαυριχίναι, utinam non tam verè dicere possem. »

(4)	« Ego....censucrim Hcnricum Stephanum semper Genevæ l\pographeion habuisse, in quo vel eo absente

etiam excuderentur libri, quo, modo siquid haberet excusum, mitteret.» Ahnelov. ρ. 111. Cette imprimerie était

( WI )

autre édition qu’il restreignit, par économie, à la réimpression des parties que nous avons signalées. Il voulait probablement constater par là le fait d’une autre édition pour décourager les contrefacteurs de Genève.

Quant aux autres pays, les privilèges qu’il avait obtenus de Maximilien II, empereur d'Allemagne, d’Élisabeth et de Charles IX, et des divers Princes et des diverses Universités d’Allemagne, le mettaient à l’abri des contrefaçons de ce côté de l’Europe. Il ne lui restait donc à redouter que Genève, ou, en effet, il paraît certain que l'édition Oliva fut faite (ι).

Plus tard, lorsque parut l’édition de Scapula, je pense que Henri Estienne mit en tête des exemplaires qui lui restaient et qui se trouvaient être en grande partie imprimés à Genève, le nouveau titre avec 1*Admonitio, où il se plaint de l’abrégé que fit Scapula de son ouvrage. Les additions et corrections inédites retrouvées sur l’exemplaire de la bibliothèque de Vienne me paraissent même indiquées par Henri Estienne dans ce passage qui termine cette Admonitio, où il parle d’un Traité ou Corollarium auquel il sera souvent obligé de renvoyer les lecteurs de son Trésor, et dans lequel il se propose de dévoiler à la lois les erreurs cie Scapula et Grœcce linguœ arcana (2).

« Huic autem tractatui συναγωγὴν quandam Græcarum vocum (partim qua» à me et ab amicis post editionem Thesauri observatae, partim quæ in Iexicis illa posterioribus inventae fuerint) subjungam : et, si opus sit, in nonnulla quæ ex aliis (non dissimulatis illorum nominibus) habet, in quædam pariter quæ mea sunt, severam censuram agam. Hæc enim omnia non huic posteriori Thesauri editioni inserere, verum seorsum edere visum est, ne ei qui jam priorem emisset, posterior etiam, si habere illa quoque vellet, comparanda esset : sed in illa ejusque corollario divitiarum Græcarum cumulum et ipse possideret.»

C’est probablement d’après ces propres paroles de Ilcnri Estienne, que quelques personnes, ignorant l'existence de uotes et additions inédites d’Estienne (travail qu’il destinait sans doute à lui servit· de base pour son Traité ou Corollaire qu’il n’a jamais publié), ont cru que cétait seulement les additions insérées dans l’Index et dans les Suppléments placés à la Πη des tomes Ι et II qu’Henri Estienne signalait ainsi, et que par conséquent l'Index du Thesaurus n’avait paru que postérieurement à cette préface (3); erreur rapportée et combattue par Maittaire, ρ. 354 : «Ici autem monere volui, quoti audiverim, qui eum Indicem posteriori Thesauri editioni additum ex mala intellecta admonitione isti editioni præfixa putarunt. »

On ne voit, en effet, annoncée nulle part la publication de l’Index séparément du corps de

probablement celle que son père Robert Estienne avait établie à Genève, lorsqu’il fut obligé de s’y réfugier en i55a , pour fuir les persécutions de la Sorbonne, contre laquelle la mort de son protecteur, François Ier, le laissait sans défense (a) , cl qu’il légua probablement à Henri Estienne avec scs autres biens.

(ι) Deux des exemplaires de l’édition Oliva que j’ai sous les yeux portent au bas, imprimé à la main, GF.NEVAE.

(a) Dans sa grande préface au Lecteur placée en tète des deux éditions du Trésor, Henri Estienne parle aussi à trois reprises différentes de ce Corollarium, qu’il dit même avoir commencé ρ. 11 : ■ Scio autem fore multos qui et hujusmodi dissensionum et aliarum quas dixi difficultatum exempla requisituri sint : sed ea in Thesauri hujus corollarium jam inchoatum reservanda censui : ubi etiam plurima ad reconditiorem linguæ G neca? cognitionem perlinentia, nec adhuc à quoquam tractata (inter alia autem, ea quæ ad Atticam dialectuni et cæteras pertinent) Deo favente tractabuntur(b). * Idem ρ. 17 : «Hæc autem quum ita sint, quàm dura et difficilis à me suscepta provincia fuit, tam faciles in danda mihi erratorum venia fore spero quibuscuniquc pectus non livore contaminatum sed candore refertum erit.*præsertim quum in illo cujus antea mentionem feci Thesauri hujus Corollario, non solùm multa huic operi adjecturus sim, favente Deo opt. max. (eorum potissimum quæ ad reconditiorem linguæ hujus cognitionem pertinent) sed etiam eorum in quibus hic peccaverim locorum plerosque sim emendaturus. » Voy. aussi ρ. 20.

En tête des Glossaria duo, à la fin de sa préface au lecteur, Henri Estienne dit en parlant des corrections dont aurait besoin le texte des Glossaria duo: «Ceterum ut illarum quas dixi emendationum desiderium lenius feras..., scito me, favente Deo, aliud opus unà editurum, cujus argumentum huic dissimile non erit. Ciceronis enim, Livii, Plinii f aliorumquc doctiss. pariter ct clegantissimas interpretationes complectetur: ideoque inscribetur, veteres lat. uxguæ ikterprktes. Quod si uno eodeinque tempore et Corollarium Thesauri Græcæ linguæ edere potero, haud scio an tuo desiderio satisfecero, mei quidem certè voti compos ero. · Combien ne doit-on pas déplorer que ce soient surtout les chagrins causés par les infortunes commerciales qui nous aient privés de ces ouvrages!

(3) Comme dans l’Index, Henri Estienne en renvoyant aux deux Suppléments placés à la fin des tom. ι et a, indique exactement la pagination de ces suppléments, il en résulte la preuve que les suppléments ont été rédigés et imprimés antérieurement à la publication de l’Index ou au moins eu même temps, inuis non pas postérieurement.

(a)	c«Migraote ad Deum optimo [rege Francisco] uon solùm principe, sed literarum fautore ct percute eximio, indigna bene merito de patria civi [Roberto Stephano] tot editis, Hebraicis, Græcis, et Latinis libris gratia repensa est à Theologorum nostrorum Collegio; qui hominem rcï publicæ invigilantem, ct quasvis æquas couditioues accipere sc paratum demonstrantem , non desierunt lacessere, donec ille vexationum injustarum pertæsus, ex necessitate consilium cœpit, ct relicla patria, Genevam ad extremum sc contulit; ubi tanta prudentia publicani Minui et privatam rem curavit, ut, quamvis tot adversitatibus conflictatus et incoininoditalibu*. qua* solum verteutibus necessario perfercudæ suut, tamen in opere assiduus ad ultimum usque vit* spiritum, laudabile rei literaria? adjuvando? propositum constanter tenuerit, etc. - Histoire de De Thon, 1. a 3, ρ. 60 5, 606.

(b)	Ce traité seul α été publié à la suite des Gloüsaria duo.

( Χ'» )

l’ouvrage. Àlineloveen et Maittaire lui assignent la même date (celle de 1572). Dans la grande préface placée en tête de l'édition de 1572 et réimprimée textuellement pour Γ édition Oliva, Henri Estienne annonce cet Index comme indispensable à son ouvrage (ι), et dans cette meme préface il parle de 1Ἂ verdissement ou préface qu’il dit avoir mis en tête de cet Index: hæc autem series [etymologica] (propter quam Indice opus huic Thesauro fuit, ut etiam in prœfa-tione illiprœfixa docui) vix dici potest, etc. Il parle aussi de l’Index en tète des Addenda placés à la fin du tome Ier, pag. 1825-1826. Les Glossaria duo qui complètent l’ouvrage parurent une année seulement plus tard, en 1573 (2). On ne peut donc mettre en doute que l’Index a paru simultanément avec le corps de l’ouvrage. D’ailleurs, comme 011 ne peut assigner à la préface ou Admonitio placée par Estienne en tête de l'édition Oliva, qu’une date postérieure à l’année 1577 ou parut l’abrégé de Scapula (3), il faudrait admettre que ITnclex et les suppléments n’auraient paru que cinq ans après le corps de l’ouvrage, ce qui ne saurait être, car on aurait trouvé des traces de ce retard soit dans les préfaces de Η. Estienne, soit dans les écrits de ses contemporains, ou dans ses biographes Almeloveen, Maittaire, etc. Il est donc évident qu’il ne s’agit pas dans cette Admonitio ni de l’Index ni des Suppléments, puisque leur publication était bien antérieure à cette Admonitio, mais d’un nouveau travail que Henri Estienne sc proposait de publier séparément, afin, dit-il, que les acheteurs de la première édition ne possédassent pas une édition moins complète que les acquéreurs de celle qu'il appelle posterior: mais ce motif louable n’aurait pas dû cependant l’empeclier tic remettre en leur lieu et place, clans une nouvelle édition, les additions qu’il avait été forcé de disséminer dans l’Index et clans les Suppléments, car ce changement η aurait porté aucun préjudice aux personnes qui avaient acheté la première édition, puisque, en definitive, la nouvelle édition n’aurait pas été plus riche que l’autre pour le nouvel acquéreur. Ce n’était qu’au moyen du Corollaire promis que Tune et l’autre édition devait être entièrement complétée : «Sed in ilia ejusque corollario divitiarum cumulum et ipse possideret»; ainsi que le dit Estienne.

Il fallait donc qu’il y eût quelque aulre motif qui s’y opposât; et le plus naturel, à mon avis, c est (ju’il n’y a eu de réimprimé que certaines parties du dictionnaire, en sorte que II. Estienne ne pouvait refondre ces ajoutés dans le corps de l’ouvrage à moins de réimprimer le tout; chose impossible, si, comme je le crois, les parties réimprimées l’ont été simultanément avec 1 édition de 157 2, et s’il n’y a eu de posterior que Χ Admonitio placée derrière le titre de l'édition Oliva, préface dirigée surtout contre l’abrégé de Scapula, dont la publication fut très-probablement la véritable cause de cette préface ou Admonitio. Je trouve même une sorte de confirmation de mon opinion dans ce que dit le Ρ. Nicéron (4) au sujet du Trésor de Henri Estienne, t. 3(i, ρ. όοη : «Cet ouvrage, qui est d’un travail immense, a mérité les louanges et les applaudissements des savants. Un grand défaut en rend cependant l’usage incommode, c’est que Fauteur, au lieu de ranger les mots par ordre alphabétique, a mis, suivant le goût do son temps, tous les dérivés et les composés sous leur racine. Maittaire prétend qu’il y a eu une seconde édition de ce grand ouvrage oit l'année n’est point marquée. Mais cette seconde édition prétendue n'est que la première dont on a changé le frontispice, et où, à la place cie 1’annce, on a mis un distique contre l’abrégé qu’en avait fait Scapula, lequel avant paru en 1^79 (5) in-fol., causait un tort considérable au débit du Trésor d’Estienne. Accident d’autant plus fâcheux pour l’auteur, qu’il avait fait pour l’imprimer de grandes dépenses qui le réduisaient fort à l’étroit. » Sans doute le Ρ. Nicéron se trompe ainsi que plusieurs autres bibliographes, lorsqu’il affirme qu’il n’y a eu qu’iine seule édition, quoique jusqu'à un certain point on puisse appeler une meme édition deux impressions faites simultanément et textuellement par le même imprimeur, avec les mêmes caractères et clans deux imprimeries à lui appartenant; mais il constate le fait de la publication séparée et postérieure de la préface ou Admonitio placée

(1) Voy. Henrici Stephani ad Lectorem Epistolæ seu Præfatio in suum Thesaurum græcæ linguæ, ρ. io.

(a) Henri Estienne dit à la fin de sa lettre à Th. Redinger, qui se trouve en tète des Glossaria duo: «Ceterùin non sum nescius hunc librum tardius et tua et aliorum multorum spe in luccin prodire; (præsertimque eorum cpii lubenter uni cuipiam ex tomis mei Thesauri Græcæ linguæ assuendum curassent) sed quicunque noverint quam nunc ægro sim , non corporc, sed animo, hanc tarditatem non solùm excusaturos et boni consulturos, sed etiam celeritati superioris temporis anteposituros confido. »

(3)	Aussi dans quelques ouvrages assigne-l-on à l’cdilion Oliva la date de i58o, mais sans apporter aucune preuve.

(4)	Mémoires pour serxirà l’histoire des Hommes illustres, t. 36, ρ. 3o-.

(5)	Cette date est fausse ; la première édition de Scapula a paru en 1077.

4

( χ,ν )

en tête de l'édition Oliva, et qui est dirigée contre la publication de l’abrégé de Scapula (ι).

Je m’étais livré à un long examen pour tâcher de découvrir à laquelle des deux éditions les parties qui n’avaient été imprimées qu’une fois ressemblaient le plus, mais je n’ai pu obtenir de résultat assez précis, attendu que dans Tune et dans l’autre édition, l’impression n’est nulle part assez nette. De plus, on voit que les moules ou les matrices qui ont servi à l’exécution des fontes n’étaient pas d’une justesse bien rigoureuse, car les lettres varient souvent dans leur aplomb.

Il résulterait néanmoins de mon examen que je crois les deux éditions exécutées en partie du moins dans deux différentes imprimeries, et si, comme on le pense généralement, l’édition Oliva a été faite à Genève, il faut qu’il y ait eu aussi une fonderie de caractères, ou sc trouvait une frappe des caractères gravés par Garamond, ce qui du reste est d’accord avec la tradition, ou bien, ce qui est tout aussi probable, que Henri Estienne ou son père Robert Estienne y eussent transporté une partie des fontes de leurs caractères grecs. C’est dans les caractères des préfaces particulièrement que Ton remarque le plus de différences.

(ι) Μ. Fétis, dans un article plein de bienveillance et d’instruction inséré dans la Gazette littéraire (io juillet 1831), s’exprime ainsi, en parlant des opinions diverses émises au sujet des deux éditions du Thesaurus : «Il est assez peu vraisemblable que Henri Estienne, ayant éprouvé des pertes considérables dans la publication de l’édition de ιὁχο, et n’en ayant trouvé qu’un débit fort lent, se soit livré de nouveau à une entreprise si hasardeuse, lorsque la plus grande partie de sa fortune était anéantie. D'ailleurs, il avait reconnu lui-même qu’il aurait pu être fait des additions et des corrections à son Thesaurus dans les éditions subséquentes, si Scapula ne lui eut nui par la publication de son Lexique : il le dit positivement dans un avertissement placé au verso du titre des exemplaires sans date : comment croire, d’après celà, que ces exemplaires appartiennent à une deuxième édition, dans laquelle il n’y a pas un mot de changé? Cette considération suffit pour démontrer que cette deuxième édition est supposée. -

(χν )

(Α)	PIÈCES JUSTIFICATIVES.

DIFFÉRENCE DES TITRES DE l’ÉDITIO.V DE 1572 ET DE L'ÉDITION CONNUE 80L8 LE NOM dOLIVA·

Édition de 1672.

ΘΗΣΑΥΡΟΣ ΤΗΣ

ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩ2ΣΗΣ

THES A V R V S

GRÆCÆ LINGVÆ,

Ab Hcnrico Stephano constructus.

IN Q V Ο PRÆTER ALIA Ρ L V R Ι Μ A

quæ primus præstitit, (paternæ in Thesauro Latino diligentiae æmulusìvocabula in certas classes distribuit, multiplici derivatorum serie ad primigenia,tanquam ad radices unde pullulant, revocata.

THESAVRVS LECTORI,

Nunc alii intrepide vestigia nostra sequantur:

Me dace plana via est quæ salebrosa fait.

ΑΝ ΝΟ. Μ. D. L Χ Χ 11, excudebat Henr. Stephanus.

C V Μ PRIVILEGIO CÆS. MAIESTATIS, ΕΤ CHRISTIANIS S. GALLI A R V Μ REGIS.

Ρ. 2. Au revers du titre, ρ. 2, sont deux Epigrammata, l’une latine, l’autre grecque, et au-dessous le privilège de S. Μ. Maximilien II et celui de Charles IX. Cette édition n’a point la Préface, ou Admonitio, contre fabrége de Scapula, commençant par Prœvidcram, Lector, quum Grœcœ linguœ Thesaurum construxi, etc.

Ρ. 3. La disposition de cette page, contenant les titres des divers souverains auxquels le Thesaurus est dédié, offre dans les deux éditions la plus grande ressemblance. Le Ücuron en tète et surtout la lettre ornée Ι du mot Isocrates sont calques tous deux l’un sur l’autre, et se ressemblent au point que je les ai crus quel· que temps identiques. Un examen plus approfondi m’a prouvé qu’ils étaient d’une gravure différente.

A la fin de la troisième avant-dernière ligne on lit

quæ mihi côtrà supersunt, Ρ. 4, l. 32,	videri queût? Cy-

Édition Oliva.

ΘΗΣΑΥΡΟΣ ΤΗΣ

ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΗΣ

Τ HESAVRVS

GRÆCÆ LINGVÆ,

Ab Hcnrico Stephano constructus.

IN QVΟ, PRÆTER ALIA PLVRIMA,

quæ primus præstitit, (paternæ in Thesauro Latino diligentia; æinulus) vocabula in certas classes distribuit, multiplici derivatorum serie ad primigenia,tanquam ad radices unde pullulant, revocata.

THESAVR VS LECTORI,

De ea cinam fecit quidam cius epitome,

Quidam ἐπιτεμνων me, capulo tenus abdidit ensem : Æger eram α scapulis, sanus at huc redeo.

D« magno quod idem compendium affert dispendio agitur in ea qua* proxime sequitur epistola.

HENR. STEPHANI OLIVA.

CVM PRIVILEGIO CÆS. MAIESTATIS ΕΤ CHRISTIANIS S. GALLIA-R V Μ REGIS.

-----— r	- Τ------

Ρ. 2. Au revers du titre, ρ. 2, est la Préface latine, ou Admonitio, qui tient toute la page. Son titre est : HENRICI STEPHANI ADMONITIO

DE THESAVRI SVI EPITOME

quæ titulum Lexici Græcol. novi prœfert.

Prœvidcram, Lector, quum, etc.

Ρ. 3. Les types 11e sont pas non plus les mêmes que dans rOdition de 1572, quoiqu’ils se ressemblent beaucoup pour la forme, la gravure et la fonte : l’espacement des mots diffère de fune à l’autre édition. Les accents placés sur les lettres diffèrent surtout considérablement, en sorte qu’il est plus que probable que cette partie, vu la dissidence des caractères, n’a pas été exécutée dans la même imprimerie.

Et dans l'édition Oliva,

quæ mihi contra supersunt, videri queunt? Cy-

( *VI )

AVCTORVM GRÆCORVM CATALOG VS EX QVO-

RVM SCRIPTIS VOCABVLA ΕΤ LOQVENDI GENERA, EORVM ITEM VNDE EXPOSITIONES, etC.

Édition dc 1572.

Ce Catalogue des auteurs cites est accompagne d’accolades dont la forme est très-arrondie, elles sont gravées d'une seule pièce.

Au milieu dc la page on lit Theophili interpretatio In Ρ. 8,1. 8,	Charitonis historia,

I.9,	varia opuscula, se-

1. 10,	Latino-

Édition Oliva.

Les accolades sont droites et formées de plusieurs pièces, nouvelle preuve que ces deux éditions n’ont pas été exécutées dans la même imprimerie.

Theophili interpretatio (sic) Insti-Charitonis histo-varia opuscula, Lati-

P. 9. Sign. b. i. IIENRICI STEPHANI AD LECTOREM

EPISTOLA, S F. V PRÆFATIO IN SVVM THESAVRVM.

Le fleuron en haut de la page et la lettre ornée Γ, qui commence le premier mot Γλώσσης, sont tout à fait différents dc forme dans les deux éditions. l.a disposition des lignes est toute changée, en raison de la différence d’étendue qu’occupent respectivement ces deux lettres.

Ρ. 9,1. 2,	Ascræus olim va-	olim vates cecinit : at ego,

Ρ. io, Ι. ι,	legere cupient,	legere cupient, lo-

P. 13,1.1,	et Agedum, esse	et Agedü, esse Græcü δὴ,

Toutes ces pages et les suivantes offrent de grandes différences typographiques.

Ρ. 20. La dernière ligne porte « nolentibus profutura inueniri poterunt. Vale, et meis uigiliis fauc. » L’édition Oliva porte seulement à la dernière ligne «meis uigiliis faue. »

Ρ. ι. Sign. a. i. SCIPIONIS C ATHEROMA CH Ι PI- etc.

l. ι, l. 17,

Ρ. ni, Ι. 2 , Ρ. vu, 1. 18,

petitionibus et diversos homi-se contulerunt: Quoquo i-

P. IX. Les quatre premiers vers grecs sont en caractères plus gros dans l’édition de 1672. Dans le reste du texte aucune des lignes ne se termine de mèiiie dans les deux éditions.

conuicus es homines bona se côtulerunt Quoquo

Au quatrième vers τίσφιν forme un seul mot, faute qui ne se trouve pas dans l’édition de 1542. Dans ces quatre vers la forme des ligatures diffère dans les deux éditions.

Ρ. χ.

1.1,

Ι. 2,

1.34 Ρ. mu, 1. 5,

1.14,

Ι. 15,

Ρ. Min, dernière ligne,

Μ. ANTONII ANTIMACHI DE etc.

quantopere landan ingenii acu-antecellatis. potissimum in hoc præcipuæ, quas La tino-poterant, luminibus La page suivante, au lieu du chiffre xv, porte par erreur i\. Elle commence par «gratiisque obsolescant. » Ρ. ex, avant-dernière ligne,	hæc lingua re-

quantopere laudantur ingenij acumine antecellatis. Qui vero potissimum in hoc di-præcipuæ, quas re-Latinorü, luminibus gratiisque ob-Dans l’édition d’Oliva la pagination est correcte. La ligne commence par solcscant.

hæc lingua

(Β)	Τ Η ES AV R Ι

linguæ Græcæ ab Heur. Stephano constructi Τ Ο Μ V S Ι

Après ce faux titre, qui est identique dans tous les exemplaires, vient l’article A, signatures ». ü. à . iiii. formant les colonnes ν à xxiiii , également identiques dans tous les exemplaires; non-seulement le cartouche renfermant Γ A du titre et la première lettre ornée A 11e sont pas une contrefaçon, mais la composition du texte est évidemment la même. Les espaces entre les mots sont toujours identiques ; et sans trop m’attacher à des espaces qui se trouvant trop hautes marquent sur le papier, ou à des lettres barbouillées qui, dans les sept exemplaires, reproduisent presque toujours les mêmes défauts, je n’asseoirai de jugement positif que sur ce que les espacements des mots sont toujours les mêmes; les mots et les coupures des mots dans chaque ligne sont identiques entre eux; les signes d’abréviations dans les mots se reproduisent les mêmes partout; les fautes typographiques sont semblables, ainsi que les défauts aux lettres.

U11 des principaux indices qui se reproduisent plus ou moins dans tout le corps de l’ouvrage, mais que je n’ai presque jamais cité, en raison de la multiplicité des exemples, c’est l'identité ou la diversité de remploi des lettres Π et Ρ, Ω et Ω, toutes les fois qu’il n’y a eu qu’une seule édition ou qu’il y en a eu deux. Dans le

( *ν" )

premier cas, presque toujours le mot commençant par Π ou Ω dans l'édition de 1572 sera écrit par Ρ ou fî dans l’édition Oliva, et vice versa. Dans le troisième volume, par exemple, presque tous les articles composant la lettre Η, qui a eu deux éditions, offrent presque toujours ces différences, et dans tout le cours des articles de la lettre Ω, qui n’a eu qu’une seule édition, toujours l’emploi de 1Ὠ ou de FS est partout identique et se reproduit aux memes places dans tous les exemplaires.

Col. V,

Col. VI.

Col. VU,

Col. Χ,

Col. XII,

Col. XVIII, Col. XXIII,

Col. XXIIII,

A, 1. 7 ^ potent. Le point de IV manque dans tous les exemplaires.

8, illis. Les deux II montent en ligne, c’est-à-dire ne s’alignent pas avec les ii entre lesquels elles sont placées. Dans le mot illis cet effet provient de ce que la lettre ornée A n’étant pas parfaitement d’équerre et de calibre a un peu troublé l'alignement de ce mot et de ceux de la ligne qui le précèdent.—Ι. 9, manifestam. L7n’a pas de point.

Β, 7, prœter:\lœ monte, il ne s’aligne pas.

C, ι, videbis. II y a un peu plus d’espace qu’il ne convient entre Ve et le b de ce mot.

E,	3, pronuntiavit. Le premier i n’a pas de point. — 1.5, Latinos. L7 n’a pas de point.

Les deux premières lignes s’alignent mal dans tous les exemplaires, par l’effet du défaut d’une parfaite justification du cartouche et des lettres A ααα figurées à sa droite.

A, 2. Le η de quasi monte un peu en ligne, et le mot fundamentum qui vient ensuite ne s’aligne pas bien.

A, 9. Dans le mot elementorum la fin du mot entorum ne s’aligne pas bien et va en montant. Β, ι. Dans le mot Ἀσιγμοποιῶ la queue du μ he paraît pas.

Β, 3. Dans le mot fortassis la dernière lettre est gâtée, et le mot excipere ne s’aligne pas bien. Β, 8, indeclinabilia. Dans ce mot Γε de clina n’a pas le point placé perpendiculairement sur IV, il se trouve faiblement marqué entre 17 et Γλ.—(Cette preuve est une des plus fortes de l'identité des exemplaires entre eux, et je doute que si Henri Estienne eût voulu, par un motif quelconque, rendre ses deux éditions pareilles, il eût pensé à reproduire un pareil accident.) Dans la même ligne la syllabe at du mot declinationis ne s’aligne pas bien. Β, 9, τὸ Ἄλφα. Le haut de Γ A ne marque pas à Timpression.

C,	9, cæteris. Le t marque peu ou point.

D,	4, nominatim. La première m est endommagée, et semble former un i sans point et une

n ; Γ ι à' Aristarchus ne marque pas.

7,	inscriptiones. L7 dans la syllabe pti n’a pas de point.

Β, 4, Ἄλφα, Βῆτα, et Ι. 10, Ἄλφα. Dans les deux mots Ἄλφα la queue du premier φ est un peu cassée du bas, celle du secoud l’est presque entièrement.

F,	5, Quod Alpha dixi Codre penulatorum. Il y a un trop grand blanc entre at et orum.

E,	9, le mot Πλατο,ν est écrit dans les deux éditions par un π majuscule ayant cette forme Ρ. Β, 9. Dans le mot πολυστεγὲς la syllabe γὲς descend en ligne.

E,	7, ἀκατάσχετον dernier mot de l’article, la ligature σχε descend en ligne. >

les trois derniers chiffres de la pagination sont dérangés.

C, 6, di qui commence la ligne n’est pas bien aligné et rentre un peu dans la colonne.

8,	à la fin de la ligne, la fin du mot significationem monte un peu en ligne.

1), 6, Γ A de Arrium descend beaucoup, et force les lignes suivantes à descendre en ligne.

F,	4, interiectionem est divise ainsi interiecti onem.

(C)	Edition portant la date de 1572.

AA AB-ABP

Édition avec Vindication Oliva.

AA AB-ABP

Depuis la colonne ι, commençant par le mot Ἀάζω, Col. ι, A, fin de la ligne ι,	propriè, Cali-

I. 2 ,	in Probl.

l. 3,	idem ibidê

G, 4,	Ενθα (sic) ὅρα τὸ ἀβακί-

6,	òuoiojQ/uávuv

Col. 2,1. 2, ut Ι. quidam apud Suidam. E. m. et Lu Col. 10,	1. ι, fin	de la ligne,	est:	nc-

1. 7,	Est	alio

Col. 13, Β, 10,	Desquelles il se brague

Col. 17, Α, Ι. ι,	Τοιαῦτ’ ἀπαγ-

Col. 18, Ι. ι, νην.Ψ πίστιν. Sic Act. 5. εὐαγγελιζόμενοι

Col. 25, 1.1,	Idem Pseudo-

Col. 26, 1. ι, popth.

Col. 1 13, F, Ι. 4 et 5, Συναίδιος sans ϊ tréma.

Col. 124, A, Ι. 2,	eum peculiari (sic) cri-

Col. 128, E, Ι. 7, Ἀγνεύω

Col. 249, C, Ι. 3, ἐν ταῖς μεγίσταις

sign. a. 1., jusqu’à la col. 1822, il y a eu deux éditions. Col. ι, fin de la ligne ι,	propriè, Calidù-

in probl. sect. 34, idem ibidem,

G , 6,	Ἔνθα ὅρα τὸ ἀβακί

G, 8, dans ce mot la ligature «ρ est retournée, μένοι, ut Ι. quidâ apud Suidâ. E. m. et Lu-

est ne est alio-defquelles il se brague.

Τοιαῦτ’ ἀπαΓ

εἰρήνην...τὴν πίστιν. Sic Act. 5, εὐαγγε-

Idem Pseudo

pophth.

Συναΐδιος avec ϊ tréma.

eu piaculari crimi-

Ἁγνεύω

ἐν ταῖς μεγἰσταις

5

Col. 261, Α, 1. 4, (*ive blandi’ espiue)

Dans cette édition on a reporté par erreur en tète de la colonne 43o la dernière ligne de la colonne 428. [Ἀνεμωνὴ, metaphorice, Van itas. Luc. μη δέ σε θελγέτωσαν.] En sorte que la seconde ligne de la colonne 436 commence par Platonis tocum, qui complète le sens de la dernière ligne de la page 429, finissant par Biul. afferens hunc, mais qui s’en trouve séparé par la ligne Ἀνεμωνὴ inetaph. etc. qui n’y a aucun rapport.

Col. 627,	1. ι,	ita ac-

I. 2,	νύμφη i-

1.3,	Addit

( XVIII )

(sive h/anch’ opine.)

Dans cette édition on s’est aperçu de la faute, et on a enlevé en tête de la colonne 436 cette première ligne Ἀνεμωνὴ, etc., ce qui rend la colonne 43o plus courte d’une ligne. Elle commence donc par Platonis locum, etc., et complète le sens de la dernière

ligue de la colonne 429,....... Bue/, afferens hunc

Platonis locum.

ita acci-νύμφη ἐπαυ Addit præ

Col. 629-630. Le dessin du cartouche contenant la lettre Β et la lettre ornée commençant le mot Βάζω diffèrent entièrement. Il en est de même pour toutes les autres lettres initiales du volume, excepté pour le Θ, où le dessin du fleuron et de la lettre initiale sont semblables; mais le texte diffère entièrement pour la typographie, ρ. c. dès la ligne 2, col. 1487, ἀνόρουσεν Ἀ-	j	ἀνόρουσεν Ἀχιλ

A, I.4,	admiratio-	admiratione

Col. 855, E, 1.4,	ἡ ἀχαλίνωτος γλώ	ὴ (sic) ἀχαλί-

Col. 1428,1.1,	habetur. Atque	habetur.

Après la colonne 1688 les pages suivantes devraient porter 1689-1690 et 1691-1692; mais dans les deux éditions elles sont fautivement chiffrées 1613-1614 et 1615-1616, ce qui pourrait les faire croire de la même édition ; mais les différences qui existent entre elles prouvent le contraire. Les lettres numériques placées entre les colonnes sont à une ou deux lignes de différence dans les deux éditions. L’éd. 1572 rétablit ensuite la pagination 1693-1694, 1695-1696. Mais l'édition Oliva continue ainsi la pagination fautive, 1617-1618, 1695-1696.

Ρ. 1689, paginée fautivement i6i3. La première ligne est plus courte que les autres lignes , et au dernier mot πρεσβείας le β a cette figure β.

Deuxième ligne. Dans les mots παρὰ σοῦ, Γυ du mot σοῦ est â la hauteur du τ du mot τῆς de la première ligne.

Ligne 3. Plat. idem sont très-rapprochés.

Ligne 4· Dans les mots nomine, sed, IV de nomine n’a pas de point. Ces deux mots sont très-rapprochés.

C,	ligne 5, ἥκω δυνάμεως. Entre ces deux mots il n’y a rien.

D,	ligne 7, scribens

E,	ligne 9,	Quâtum

F,	1. 5, ανηκέτε, sans l’esprit.

F,	1. 6, χρήμασι. Le χρ avec ligature.

F,	1. 9, τέχνης, χν sans ligature.

G,	1. 1. La ligne fiuit par τοσοῦτον ἀνή.

Ligne 2, tantum

Col. 1818 porte par erreur, au bas de la page, la signature gggg iiii au lieu de hhhh iiii.

Ρ. 1821, 1. ι,	ut Galcn. tradit

Ρ. 1822, Ι. 2,	aut, si ina-

La première ligne est aussi longue que les autres, et le β du mot πρεσβείας est figuré ainsi β. Les mots de cette ligne sont en général plus espacés.

L’u de σοῦ est à la hauteur du π du mot ἀπὸ de la première ligne.

Il y a un grand espace.

Lï a un point, et les deux mots sont bien plus espacés.

Entre les deux mots il y a un accent doux placé comme nue apostrophe.

scribes

Quantü

ἀνήκετε, avec l’esprit.

χρήμασι. χρ sans ligature.

χν sans ligature.

Elle finit par τοσοῦτον. Ἀνή est rejeté à l’autre page.

tantû

On a corrigé cette fausse signature, qui est remplacée par hhhh iiii.

ut Gale, tradit aut, si manat.

ί»)

LECTOttl Η V ΙV S THESAVRI

LINGVAE GRAECAE.

Les AonF.nna tomo Ι, placés à la fin du tome Ι, formant avec la préface de Η. Estienne, depuis la page 1825-26 jusqu’à 1946-46, sign. iiii. i. à 0000. iii., sont évidemment de la même ed. dans tous les exemplaires. L. 3, au mot recensuisset, et 1. 44, «ίο mot accidisse aio, les deux .sa descendent en ligne.

L. 10, quod non solùm. Le dernier η du mot non descend dans les sept exemplaires.

L. 19, inueniri queant Dans la syllabe nir du mot inueniri, IV monte un peu et l’r descend aussi un peu. Dernière ligne, in hujus. Le second u est endommagé du côte de Vs.

L. ii, sed et. LVf est trop rapproché de sed et trop éloigné de de.

Ρ. 1827-1828. A la dernière ligne de la première col. ἔχων Έρ-une espace marque un peu entre ἔχων et Ἐρ-A la dernière ligne de la seconde colonne même défaut entre la virgule placée après γινώσκο, et lta sen-

Col. 1829, A, 1. 2, λεγέτω. γέ descend en ligne.—Ι. 9, Xenoph. Il y a un peu trop d’espace entre le ρ et 17/. Col. 1837, Β, 3. Dans le mot γνώμην la ligature ην descend en ligne. — C, 6. Dans le même mot elle monte. Col. 1838, Β, 4, tamen. Mm descend et ne s’aligne pas.

E, 10, Γνώμη, Decretum. Dans le dernier mot il y a un peu trop d’espace entre IV et IV.

Col. i85o, C, 10, γράμμα ἐμαυτὸν. L’i de ἐμαυτὸν est plus rapproché de Τα final de γράμμα que du μ de ἐμαυτὸν. Col. i855. L’F des lettres numériques placées entre les colonnes est d’un corps beaucoup plus fort.

Col. 1889, A, 4· Dans le mot dicit le t est très-cloigné de IV.

( χιχ )

Col. 1925, E, 3, τουτέστιν. Le στ monte en ligne.

F,	6, ποιεῖ. La ligature εῖ descend.—1. 8, κατέστησα. La ligature τε descend en ligne.

Col. 1945, A, 3, est sibilantes. Entre ces deux mots une espace marque.

F,	8, esse differentiam. Le double ff descend en ligne et prend trop d’encre.

Η, ι. Le π dans πρᾶτος a cette forme, Ρ.

(E)	Tome II.

Le titre du volume, la préface au lecteur commençant par admonitum te volui, lector, etc., ainsi que les feuillets v-vi, vii-vm, îx-x, xi-xii, sont partout identiques dans tous les exemplaires. Quoique, par un singulier hasard, la forme de st du mot constructi sur le titre diffère dans deux exemplaires, cependant comme ce feuillet du titre est adhérent à l’autre feuillet formant les colonnes îx-x, xi-xii, qui sont absolument identiques dans tous les exemplaires que j’ai sous les yeux, malgré cette variété typographique de IV/que je ne peux expliquer que par la rupture faite dans le cours du tirage de l’un de ces st qui aura été remplacé par un autre d’une autre forme, je crois pouvoir avancer qu’il n’y a eu qu’une édition pour ce titre.

Col. ν, Β, 4· Dans le mot κακοηθίζεσθαι l’accent sur Τι ne marque pas : on l’aperçoit à peine.

E, 3, sequendo est ainsi séparé, sequendo.

Col. vu, A, 1. 4, ὴ καπποφόρον. Dans ce mot, le premier π descend, le second monte.

C, 7, κακωτικὸς ἀσπίδας. Une légère espace se laisse apercevoir entre les deux mots.

G.	3, vkrbvm. Le β monte un peu.

Col. XII, Β, 4 , post ἡμεῖς... la queue du μ est toute cassée: on ne l’aperçoit pas.

D, 6. Cette ligne commençant par Ηέφνε, ne s’aligne pas : elle rentre dans la colonne.

D, 10, ut ad Κάβεσος, etc. L’accent du mot Κάβεσος n’est ni aigu ni grave, il est perpendiculaire.

Cette partie, qui a une pagination en chiffres romains, contient l’article sur la lettre Κ et l’article ΚΑΒΟΣ.

Au mot ΚΑΓΚΑΖΩ commence une	(F)  nouvelle pagination en	chiffres arabes. Là commencent les deux éditions.
Col. ι, A, 10,	Qui luben	Qui lu
Β,2,	significationem	significatio
3,	ἀκούσας ἀνεκάγ	ὃς ἀκούσας
	ἐλέγετε, παμ	καὶ ἐλέ
Col. 2, A, 3,	vnde κεκαδ	, vnde
COI. 5, E,8,	Vide κά-	Vide
10,	non mun-	non niun
F, 17	circumpur	circum-
Col. 6, Η, à la fin,	Ὠς καθαρῶς	Ὀς καθα-
	Νῦν δὲ περὶ	Νῦν
	enucleate	magis e-
	Gallice en	Candidé : quod
	ἑαυτὸν, ἔρ-	ἀπέσφαξεν
	ἀνθει-	τῶν πολι-
Col. 53, A, ι,	Ροϊ. præc. πολ	Pol. præc.
2,	τίνος ἀμοις	δεῖ τίνος
Col. 214, A, ι,	dicto πάντα	dicto πάντα λίθον κινεῖν,
Col.394, A, ι,	αἱ κεφ2	αἱ κε-
Col. 456, C, 7,	Ὀδυσσεὺς vul-	Β (bis) par erreur au lieu de C Ὀδυσσεὺς ,
Col. 53q, A, ι,	La tinam	Latinam vo-
Col. 557, Λ, ι,	Suidæ autë δί-	Suidæ autem
2,	Διλήμματος	Διλήμμα-
/Col. 645. La dernière ligne devrait être l’avant-der-		Les trois dernières lignes sont exactement rangées.
nière, et l’avant-dernière la dernière.		
Col. 674, Β, 7. La syllabe cit de dicit est répétée.		Elle ne l’est pas dans l’édition Oliva.
Col. 725. La colonne suivante porte fautivement le		Cette faute n’existe pas dans cette édition.
chiffre 724 au lieu de 726. Col. 733, A, ι,	λοχαίαν καὶ	λοχαίαν
Col. 918, E, 9, ὃ καλοῦσι τρίηνμον (sic.)		ὃ καλοῦσι τρίγωνον,
Col. 923, A, ι,	μηνί-	μην ίσα ντος.
2,	Eu	Eustath.)
3,	ἀ-	ἀπαμύνεσθαι,
4,	ánnon	ónnon dici possit
La colonne suivante porte à tort le chiffre 824, au lieu de 924. La correction a été faite.		
La ligne première finit par	tum abia-	tum ablati-
Col. 1128, A, ι,	paulo an	paulo antè
Col. 1414, A, ι,	Autumnus.	Autumnus. Eust.
Col. 1587, A, ι,	apponun-	apponütur:
2,	recensetur à	à Pollu-
3, etc.	sicut et τρύ-	et τρύβλιον

( XX )

Ρ. i588, Α, ι,	vel Ρο-	vel Popi

Ρ. 1589, A, ι,	alea-	aleato-

2, etc.	Κατοψοφαγέω,	Κατοψοφαγέω, ῶ, i—

Les cartouches contenant les lettres initiales de tout le tome II diffèrent entre eux pour le dessin, excepté pour les lettres A et Ο; mais les initiales ornées qui commencent la prenpère colonne de chacune de ccs deux lettres différent dans ces deux cas, et les pages offrent aussi de grandes différences.

(G)	Adjicienda tomo II hujus Thesauri linguœ Grœcœ.

Depuis la page 1593-1594, jusqu’à 1700, sign. AAAA. i. à GGGG. iil., identité dans tous les exemplaires.

A la 15e ligne de la partie formant un triangle renversé, ce tibi et alios, une espace marque entre et et alios.

Idem, lig. 19, les lettres ος du mot καρτερὸς vont en descendant.

Col. 1593, A, 3, νικήσας πατέρα. Ces deux mots ne sont pas bien alignés; ils décrivent une courbe.

Col. 1600, C, 7 y uo jungi existimem. Entre uo et jungi on aperçoit une espace qui marque.

Ρ. 1601-1602. Les lettres entre les deux colonnes sont ainsi disposées, Λ Β C D F G G IL

(Η)	TOME III.

Quoique sur le faux titre, par un singulier hasard, le point après tomus III ne soit pas aligné et monte en ligne dans tous les exemplaires, cependant d’autres indices m’ont fait ensuite hésiter sur l’identité	de

ce faux titre. Mais la preuve évidente qu’il est différent, c’est que, dans l’édition Oliva, les col.	13,	14	,

15, 16, qui complètent la feuille du faux titre, offrent de grandes différences entre elles.

Page 5 et 6, le dessin du cartouche qui renferme la lettre Π est différent, ainsi que la lettre ornée Π qui

commence la colonne; elle a la forme Η dans l’édition 1572, et Ρ dans celle Oliva : à droite, à côté du cartouche, il y a quatre formes de π dans l’édition de 1542, il n’y en a que trois dans celle Oliva.

Col. ν, A, ι,	' Πάϊς, ϊδος, ὁ, et	Πάϊς, ὁ et ἡ
Col. 13, C, 5,	sequê	seq u en
E> έ»,	expo-	expo
G, ι,	Legi-	Legi
Il,2,	autê	autem
Col. 14, C, 7 ,	proba-	pro-
C, 9,	genera-	geue-
Col. 16, F, 3,	sequent. lo	sequent.
5,	πρὸς ἀ-	πρὸς
G, 8,	nullü	nullum
Col. 17, A, ι, docetur,	seu instituuntur. Super est	docentur, scu instituuntur. Superest
A, 6,	etiâ	etiam
D, 49	et li-	& li-
5,	Dictiona	Dictiona-
Col. 18, A, 7,	red-	red
Β, 2,	ii u-	hu
C, 2,	insti-	institu
5,	castiga-	castiga
6,	Disci-	Discipli
7,	se-	sequa-
Col. 77, A, 6,	à cor	à
Β,7,	mate	ma-
Col. 95, ccttc pagination est répétée deux fois.		La faute est la même dans cette édition.
Col. 194, A, ι,	Itidem Eu-	Itidem Eustathius, pag. 1878,
2,	δηλο (sic) γὰρ ἡ	δηλοῖ γὰρ ἡ λέξις ὁμωνυμίας λό-
3,	σταθμὸν ἐν Κρή-	ἐν Κρήτῃ ἑξάμνουν ὴ δεκά-
Col. 347, A, 5,	di-	/ dixisse
6,	simpli-	simplici niusi-
7, etc.	acce-	accessit & can-
Après les colonnes 383-384, 385-386, vient la pagi-		Après les colonnes 383-384, 385-38G, vient Ia pa-
nation suivante, 387-384,385-386, 387-388, etc.		gination suivante, 383-384 , 385-386, 387-388, etc.
Col. 519, Β, 6,	βάδισμα	βάδι-
Col. 5ao, A, ι,	ὁ πρᾶ	ὁ πρᾶος
Col. 626, Η, 2,	apud O-uid. autê Pirois	Η, 3, apud O-uid. autê Pyrois
Col. 657, A, 2,	Areo-	Areopa-
4,	ἀπο-	ἀ-
5,	ὅπως χά	ὅπως
Col. 658, Β, 7,	vcrùm e-	Verum
8,	significante	signiíican-
9, etc.	diximus eum	diximus
C, ι, ,	significationis exem-	significationis
2,	Xenophonte	Xeno-

3,

4,	etc.

ἐπιμελεί-

ἐλάχιστα

( )

ἐπιμελείας, ὅπιυς ὡς ἐλάχιστα δ᾽ ἔροιτο)

(ϊ)

Α la page 65g-66o, commençant à la lettre Ρ, le grand Ρ au milieu du cartouche est dans tous un peu cassé au même endroit dans le haut.

Col. 659, A, 1. ι. Le mot autcm est écrit ainsi, aui cm.

Col. 663, dernière ligne, ad patrandum. Les lettres ran descendent.

Col. 664, au titre, ΡΑ Δ. L’espace est trop grand entre ΓΑ et le Δ.

F,	2, compar. Le ρ petite capitale est trop grand (il n’est pas du corps).

Dernière ligne, illud ipsum. Le ρ descend.

Col. 667 et 668, tous les exemplaires ont fautivement le nombre 67, 68, au lieu de 667, 668.

Col. 667 , E, 6 , ἐῤῥάφην esse puto. Entre ἐῤῥάφην et esse une espace marque dans tous les exemplaires.

Col. 668, E, 9, subtan tï vuμ (11c). Signature li. iii., au lieu de 1 Ii iii.

Col. 669, entre les colonnes il y a un Ρ au lieu d’un F..

Col. 670, C, 3, ἀκάνθας. L’à ctOaç descendent. Entre les colonnes, au lieu de la lettre C, il y a un G.

Col. 671, Β, 6, Bud. ῥάχοιεχ. Trop d’espace entre le ῥ et Γά.

F,	9, Κύμην ἀπὸ. Entre ces deux mots il y a une espace qui marque un peu.

G,	8, ῥαχίαν, καὶ θηρία οὐδὲν. La queue du ρ rentre du bas en dedans.

Col. 672, D, 8, ῬΕἜΩ. Le Ρ descend.

G,	10, après ἱερήϊα, dernier mot de l’article, une espace marque.

Col. 680, au milieu des colonnes, Ρ au lieu de F.—1. 2, tor, Fluxionibus. II y a séparation entre ion et ibus. Col. 681, F, 3 , à la ligne au-dessous du Q de quidam, une espace marque.

Col. 685, Β, 3. Le premier mot de la ligne αὐτὸ rentre et ne s’aligne pas avec les autres lignes.

Col. 693. Au lieu de la lettre F entre les colonnes il y a un Ρ.

Col. 697. Même observation. E11 tète des colonnes 697-698 et 699, la syllabe PIN a le Ν retourné. Vient ensuite un grand dérangement dans la pagination des colonnes, ainsi numérotées, 699, 700, 709, 710, 707, 708, 709, 710, etc. Je remarquerai en passant que le mot ΒΡΟΤΟΣ s’y trouve singulièrement placé entre Ρὶν Ῥινὸς et Ῥίζα. L’esprit* de Ῥίζα est un esprit doux retourné.

Col. 700. En tète, il y a un grand espace entre le Β et le Ρ du mot ΒΡΟΤΟΣ.

Col. 7t3, ῬΟΦΕΩ. Le Ρ descend et est marqué d’un aceent grave.

Col. 773-774. L’F des lettres capitales placées entre les deux colonnes est plus grande qu’à l’ordinaire.

Col. 865, E, 10, Improprie. Le ρ descend.

Col. 1110, E, 8, illo epitheto. Le premier e de epitheto est trop éloigne.

Col. 1242, F, 8, Timotheum. Le / bas de casse descend en ligne.

Η, 5, Ταπεινοφονέω. Dans πεινο le ν est trop séparé de Γο, le φ descend en ligne.

Col. 1373, E, ι, Συντέ-. La ligature uv monte en ligne et τε descend.

A la dernière ligne, entre les mots τελεωτάτη et ἀδικία, une espace marque.

Col. 1521, Β, 8, ὑπόθημα infrà. L7de infrà est plus petit.

G,	10, Pauli et Vlpiani. Entre et et Plpiani une espace marque.

Col. 1656, Η, ι, Id est, ad. La ligature st descend en ligne.

a, digredi cœpimus. L'i dernier de digredi est plus petit et trop écarté; cœpimus est mal aligné. Dernière ligne, attoli. li descend en ligne, les autres lettres de ce mot vont en montant.

Après la page 1566-1567,ins l,agcs suivantes portent 1564-65, 1566-67, au lieu de 1568-69, 1570~7r.

Col. 1777. Dans la série des capitales placées entre les deux colonnes le G manque.

Col. 1792, F, 2, Latina. Lati descend en ligne. — G, ι, le mot Ἱδρωτικῶς s’aligne mal.

Les cartouches et lettres initiales flcuronnées ΡΣΤ Y sont identiques.

(R)	Tome Illi.	
Col. ι. A côté du cartouche à gauche trois sortes de φ. 0)1. 2. A droite φῖ.		A la gauche le mot φῖ seulement. A la droite deux sortes de Φ.
Col. 1, A, 4,	Odyss. 0, pag. 1784,	pag. 1784, vbi
5,	μὲν θέμα τὸ	θέμα (sic) τὸ Φήγω
6,	συντρίβω,	ἤγουν φονεύω,
7,	autcm, vide-	Alibi autem,
Col. 13,A, ι,	est πέφανταιin	in illo
2,	vbi	vbi vide-
3,	antea do	docui.
4, etc.	At vc-	At vero
Col. 34, 35, 38,3q, 1. de tète, ΦΑΙΝ. Le Ν est retourné.		Cene erreur typographique Sexiste point.

Col. 45, Ι), ι (et D , 4 , ed. Oliva, car en beaucoup d’endroits la position des lettres numériques entre les colonnes diffère dans les deux éditions,) Itê ‖ Ρενταφάρμακον. Dans ce mot écrit par hasard dans les deux éditions par F. τα est écrit avec cette ligature τα édition de 1572, et avec celle-ci & dans 1 édition Oliva. Dans l'édition de 1572 la syllabe ap porte l’accent aigu surfa· Dans 1’éditiou Oliva l’accent aigu est sur le ρ. Col. 62, D, 9,	Παρειπεῖν ponitur pro	Ραρειπεῖν ponitur pro πα-

10,	passiuum	passiuum in-
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E, ι, etc.	DiciTua	dicitur ΙΙα-
V, 6,	Ex-	Expo-
7,	ἀφικόμεθ᾽	ἀφικόμεθ᾽ ὃν
8,	Monstra	Monstra-
9, etc.	vel	vcl cer

(ΙΟ

Depuis la page 69-70 les éditions se ressemblent et deviennent identiques. L’emploi des lettres Π et Ρ, de Ω et Ω se reproduit toujours aux mêmes endroits dans toutes les éditions.

Les lettres placées entre les colonnes 69-70 sont ainsi disposées ABG (sic) DEFGH.

Col. 70, F, 3, Ραραφράζο,. Idem 1. 6 Ραραφράζο), Ι. 9 Πολλὰς dans tous les exemplaires.

Col. 74,1), ι, terrore, Torrefacio, et les lignes suivantes descendent et chevauchent.

Entre les colonnes 75-76 les lettres sont ainsi disposées ABG (sic), etc.

Col. 92, Β, ι, sursum uersus est ainsi imprimé sursu muersus.

Col. i3o, C, 7, hinc φυγοπονία Laboris, le b descend et vient lourd λ l’impression.

Col. 161, C, 5, οὐ φιμώσεις est ainsi séparé φιμώ σεις.

Col. 193, A, 1. ι, annis munientes, armis est ainsi imprime armi s.

D, 5, duntaxat, le dernier t de ce mot descend en ligne.

Col. 273, Β, 7, rotûda, le t descend et vient lourd.

Col. 399, 1. 7, Phalereo, dans ce mot l’espacement des lettres varie.

Col. 377, F, 9, quum tamê, ta descend en ligne.

Col. 482, E, 6, retuli in superiori, une espace marque entre in et superiori.

Col. 562, C, 9, ρηκος* τόθι... le point en haut vient très-fort.

G,	ι, ab hypochondrio..., Γη dechon monte en ligne.

Col. 686, A, 5, seu abstergit..., Γ« de scu monte.

D, ii, profectu..., Γ« descend et le tilde est brisé.

Col. 753, D, a, ψυχαγωγῆσαι, est ainsi espacé ψυχαγυιγ ῆσαι.

Col. 761, A, 5, a cinq Ω de cette forme. La col. 761 n’en contient que de cette forme, Ω.

Col. 83i, E, 10, pro τέως, τέ descend en ligne.

F,	5, παρόντος, le ς descend. Tous les cartouches et les lettres ΧΨΩ capitales sont identiques.

(Μ)	APPENDIX Li-

bellorum ad Thesaurum Grœcœ linguce pertinentium.

Os divers traités ainsi que l'Index, dans la plupart des exemplaires, sont reliés à part. Le faux titre est le même dans tous les exemplaires. LΈ du mot appk5dix est brisé aux mêmes endroits dans les déliés du haut et du bas.

Le trait d’en bas du ρ de pertinentium est brisé à gauche. Le premier/ de pertinentium n’a pas de point, etc. DE GRÆCÆ LINGVÆ DIALECTIS, EX SCRIPTIS IOAIiîOS GRAMMATICI, ETC.

Col. 5, A, ι,	suntau-	Sut aü-
5,	Xuthi, qui	Xuthi,
II, 9,	συνέηκεν.	συνέη-
10,	Vocata	Voca
12,	Atthide Cra-	Atthide
	DE DIALECTIS A CORINTnO	DECERPTIS.
Col. 17, A 4,	et 0 par-	et 0 par
1) ι,	δημοκρατουμένοις , βα	βα-
E 9,	ἑκὰς, ἀλλὰ	ἑκὰς ἀλ-

EX PLVTARCHO EXCERPTA DE DIALECTIS.

Même édition. La pagination de ce traité et de toute la suite du volume est fautive, elle porte 17-18, etc., au lieu de 33-34-

Col. 17, première ligne du dernier alinéa. Inter tropos igitur ὀνοματοποΐα, το descend, ποΐ monte.

Col. 20, E, ι, Τριτογένεια, ne s’aligne pas. La ligature γέν descend en ligne.

Col. 25, D 7, participiis, le ρ descend.

Col. 26, G 8,......Ἀχαιῶν, ῶν monte.

Col. 27, Πρόσθεσις, (l. Additio). Entre 1er/et IV une espace marque un peii.

Col. 29, Ραρέμπτιοσις, (i. intercidentia), le Π initial a la forme Ρ.

Συναγωγὴ τῶν πρὸς διάφορον σημασίαν διαφόρως τονουμένων λέξβων.

Col. 4ο. Les mots initiaux de cette colonne, Ρᾶν, Ραρθενίκη, Ράσασθαι, Ρέρι, Πλείων, Ρειρῶν, Γευκεῖος, et col. 41, Τότε, Ρρωτογόνος, Πτυχὴ, Ρυλαῖος, sont les seuls dont le Ρ a cette forme.

Αμμωνίου περὶ όμοιων καὶ διάφορων λέξεων.

Identique dans tous les exemplaires.

Col. 48, Ι. 44, Ἀπὸ τίθεται, une espace marque entre Ἀπὸ et τίθεται.

Col. 52, dern. ligne, πτυσσόμενων ἱματίων, entre les deux mots et au-dessus une partie de l’espace marque.

( XXIII )

Col. 64, l. 25, καὶ Πόνηρος διαφέρουσι. 1. 27, Γονηρά* ὡς Θουκυδίδης. Dans ce traité, pour la première fois, parait le Ρ dans ces deux mots; jusque là on n’a employé que le Π ordinaire.

Col. 68, Ι. 2, γὰρ Πῆ καὶ Γοῖ. —1. 7, Ρλεῖν.Ρεριπλεῖν, — Ι. 8, Πλεῖν μὲν γὰρ. — Ι. g, Ραρα πλεῖν δὲ. — Ι. ι a,

Ρλούσιος, Εύπορου.—1. 3ο, Ρόμα καὶ Πῶμα. Depuis la 1. 3G à 5ο inclusivement tous les II ont la forme Ρ.

Col. 74, troisième ligne ant. lin. Νοσσιὰν, le Ν est retourné.

VERBORVM QVORVMDAM THEMATA, ETC.

Φ Identique dans tous les exemplaires.

Col. 81, Β, 7, χάββαλλε, les deux β ne s’alignent pas. —F, 1. 7, ἠγέροντο, γέ descend.

Col. 82, A, 1. 7, ἀγήγερμαι, est divisé ainsi ἀγή γερμαι. — C, 1. 6, Aperi, ce mot va en descendant. —C, Ι. 6, Pro quo, l’r descend en ligne. — E, 1. 3, a them, manque le point apres thern.

Col. 83, A, 1. 9, autê αδηκότες, manque l’esprit sur à.

Col. ιοί,, E, titre à gauche en haut, ΓΕ n’est pas au milieu; à gauche de ΓΕ une espace marque du haut.

Col. 113, Β, 1. 2, μαλάσσιυ, ce mot va en descendant. — Η, Ι. 5, Bæotica, au lieu de Bœotica.

Col. ι83, A, Ι. ι, Ρεφιδέσθαι. — Col. 184, E, 2 et sq., Ρίσαι, Ριστωθῆτον, Πίσω, Ρίτνα, Ριὼν, sont les seuls mots dans toute la série commençant par π qui aient la figure Ρ.

Πρωἀιανοῦ περὶ τῶν άριθμῶν, κ. r. λ.

Identique dans tous les exemplaires.

Col. 2o5. Daus la ligne avant la lettre G, notas, ce mot est écrit ainsi no tas.

Col. 217, E, 4, Ἡ μνᾶ, la queue du μ est faussée et rentre en dedans.

LECTORI Η VΙV S TIIESAVRI.

Identique dans tous les exemplaires. Le second V de Η/7VS est cassé vers le plein du bas avant de sc joindre au délié.

INDEX IN THESAVRVM L. G.

Identique dans tous les exemplaires.	"“"*V

VN capitale du mot IN est endommagée du bas, en sorte que le premier jambage reste plus court.

Ρ. 229-230,1.27, aliter scriptà (attulisse.... Cette parenthèse est plus petite que les autres et elle est r/imc’

Col. a31, A, 4, ἀβλαβεῖς activa, entre ces deux mots une espace marque.	*.

G,	5, ἄγαν βλάψαι, le premier α de ἄγαν 11e paraît pas.	^

Col. 231, F, Ι. ι, Multiplex gratia, entre ces deux mots il y a une espace qui marque légèremr ^l15ul·

Col. a3a, E, 3, laxatü : item, le t de laxatu vient faible, l’û fort: IV de item ne p.iraît pas.

Col. 249, E, 6, Quanquam, la queue du premier Q est cassée à moitié, le second η descend- ^ne*

Col. 279, le Ι) entre les colonnes est retourné.	*

Η, G, avant-dernière ligne, Ἀείμεναι, la queue du μ de la ligature μεν manque emi*nient*

Col. 464. Dans la syllabe AN, en tète de la colonne, le Ν descend en ligne.

Col. 557, G, 3, εἰς ὕψος ανῆκον, l’esprit manque sur Τα.

Col. 745, dans les lettres qui séparent les colonnes, après le D au lieu de ΓΕ il y a G.

Col. 949, Β, 6, pro ῥήσσειν..., entre ces deux mots on entrevoit une espace.	V

Col. 950, Β, 10, adiungunt.... ce mot ne s’aligne pas.— D, 9, Quod.... la queue d»^ csf cassct* ainsi qu’au mot Quibus, F, ι.

Col. 1108, F, 2, Ἰωνὶς, ίδος, ἡ, entre ίδος et ἡ une espace marque.

Col. 1272, KO en tète de la colonne n’est pas au milieu (il est trop éloigné de p.1^*11*00 1272)·

Col. 1422-1423, Γ A numérique au milieu des deux colonnes est plus rapproché £*11Κ^ (lue ^aus ^es a,ilrc pages. La pagination est fautive, elle devrait être ι .323-24 «ίο lieu de 1422 qu>c lrol'c 60uBle·

Col. 1422 (bis), A, 4, 5 et G, dans les mots undc, nimi- Μασχα, les lettres urc «ff-αοχα montent en ligne.

Col. 1569-1570, dans tout le cours de la lettre Π on trouve les plus sûrs î*hccslu^ 11 y ‘l eu (lu unc SL*uk· édition de l’Index, puisque les diverses formes de π, soit Ρ, soit Π, se trou,ot toyours identiques, selon que le hasard a fait tomber sous la main du compositeur soit Tune, soit l’aulrr*® ces deux letties. Dans ces deux pages le seul mot Παθητικὸς, col. 1570, E, 8, a le Ρ de cette forme.

Col. 1571, C, Ραιδαγιυγία, Παιγνιήμων, Ραιγνιώδης. — E, Ραιδικῶς, Fr^a· E Γαιονὸς, Ραιοοθεν, Ραιοιο,οης, Παιδομαθὴς.—II, Γαιδοτέκνιυσις, Ραιδοτριβεῖον.

Col. 1572, Α, Ραιδουργία, Γαιδοτροφέω. — Β, Ραιδοφιλέω, Ραιδοφά*» Γαιὼ, Παιονικὸς, sont aussi les seuls. Col. 1573-1574, dans les deux colonnes le seul mot Ραλαιότης e* ecr*1 Pa* **·

Col. 1575-1576, ces deux colonnes n’ont pas un seul de ces Γ.

Col. 1577-1578, ces deux colonnes ont seulement le mot Ραλ>ιροπάασθαι écrit par Ρ.

Les colonnes 1079 à 1582 n’ont pas un seul Ρ de cette fo>4ie» ^ in colonne 158a depuis le mot Πανοημος jusqu’à Πανδοῦρα inclusivement, les Π montent en ligne.

Col. 1745, le chiffre 7 monte un peu en ligne. Les *ots Γύρωσις, χὡλευσις, Ρῶς,Ρώγων, Ρωγωνιάτης , Πωγωνίτης, Γωλίον, ρῶς δή, sont les seuls mots dont l'inhale ait la forme Ρ. Les mots ΙΙυρπάλαμοι, Πυρωτὸς, Πύσμα, Ιϊωγωνοφορία, Πωλάριον, ne sont pas bien aligeri ils rentrent plus ou moins daus la colonne.

Induis pars II.

Col. ι, G. Les mots Ῥαγεὶς, Ῥαγόεις, ne s’alignent pas avec les autres, ils sortent un peu hors de la colonne.

à moitié,

. ( Χχιν )	'

Col. 112, Β, 2, Palladem vul-1 *m descend, ul monte en ligne. — D, ι, Τευτασμὸς, dans ce mot le Τ descend en ligne.— ι ο, lente, dans ce mot, à la fin de la ligne, te descend en ligne. — E, 5, Τέφρη, le Τ monte en ligne. — G, 9, Τήβεννα, le Τ descend en ligne. Dans la colonne à côté commençant par Τευχησταὶ, le mot Τεχναστέον rentre dans l'alignement, et le mot Τεχνολογέω en sort, tandis que Τεχνολόγος rentre un peu.

Les observations sur la forme du Ρ se reproduisent pour ΓΩ, qui offre deux formes bien distinctes , Ω et fî.

Col. 201, Β, £?. — Qi. — 1), Ὠάριον, Ὠβάξαι, Ὠβάτης, Ὠβή, au bout de ce dernier mot une espace marque un peu du haut.— F, Ὠγὴ, Ὠκεανὸς et Ὠγενίδαι, Ὠγένιον, (necnon Ὠγενίδαι). — G, βἴγνυντο, ᾽βγύγιος Η. Ὠδδάγμην ont tous ΓΩ figuré ainsi Q. L’emploi des Ω et fì est partout identique dans tous les exemplaires.

Deux seuls exemplaires, celui de Kuster et celui d’Hemsterhuys, portent au bas de la page 207-208 un errata qui a cinquante-deux lignes, quoique dans toutle reste du volume, qui contient l’Index, ils soient entièrement semblables aux autres.

IIS Q VΙ SEQVVNTVR LOCIS NONNVLLI IN ALIQVA

tantùm exemplarium parte emendatione egent.

Τ. Ι, col. 5ι, ν. 59, Altera lectio, τὸἀγριωπὸν τοῦ προσ- Les 7 exemplaires que j’ai sous les yeux., soit de

ώπου, ponenda hîc fuit.

— 567, 67. Scribe παραρθρῆσαι.

et 63, παραθρήματα. —. 1034, 13, ὑπάρχει,

—	1044, 18, propriè d.

—	1049,68, τοῦ ο εἰς ι. à δρ.

, 52

1572, soit d’Oliva, portent τὸ ἀῤῥενωπὸν τοῦ προσώπου.

L’éd. de 1572 porte col. 56γ, l. 56, ἡ ἐν ἄρθροις (sic) φωνὴ. L’éd. Oliva, Ι. 57, ἡ ἐν ἄρθροις φωνή. L’éd. Oliva porte col. 568,1. 57, παραθρῆσαι, et 63,παραθρήματα , fautes qui n’existent pas dans Téd. 15-2.

Les deux éditions portent ὑπάχει.

Les exempt, de l’édition 1572 portent tous propriè dicere. Ceux de l’éd. Oliva portent tous propria dicere.

Les exempl. éd. 1572 portent τοῦ ο εἰς ι. à δρόμος. Ceux de l’édition Oliva portent, τοῦ ο εἰς, à δρόμος.

-	5a, dromadaire.	L’éd. 1542, dromadai.c. Celle Oliva, aromadaire.

Λ ι, 69, ἐφεστῶσά σοι.	Ed. 1572 sic. L’éd. Oliva, ἐφ’ ᾽στῶσά σοι.

Ι 959, ἀδύνατον.	Tpus les exempl. des deux éditions portent ἀδούνα-

τον. Dans l’édi lion de 157 2 Yου est figuré par la ligature κ. Dans l'édition Oliva 130 et Γυ sont isolés.

^ <C laí**** ^aS ^US ^°*n ^ examen cet errata, ne consiste qu’en fautes purement typogra-duats, a\ ^rt jc peu d’importance. Il est destiné principalement pour les tomes Ι et Η de l'édition Oliva.

β™cet errata na Pas été continué pour le tome IU, dont il existe deux éditions, à partir de 3In* d eny^ ’ ci l>our ^es Pet*les portions du tome Illi qui ont eu également deux éditions. Dm le deuV l>a^' "*°^᾽ *10᾽ 21 ai31 est ni60ie 60ns tous lcs exemplaires des deux éditions, variété d η l’emp. ^°nS ^CS caract®res grecs sont identiquement les mêmes, mais presque toujours il va

„„	,	' ἱ des formes des ligatures ou de certaines lettres, telles que tom. Ι, β et β col. ι, C, Ι. 5,

au mot αὑακα j γ c ·	ü	*	1

14 C 1 r Ω e ^	> ^>114 et Sl11v· au mot ἀγαλλίαμα et ἀγαλλίασις; <cr et π col. 6, E , Ι. 2 ; Ρ et Π col.

οι/ϊοϊ* r ^ ~ * mot ΑΙὨΡΕὭ, col. 216, E. Là où une édition emploie telle ou telle ligature dans tel et v’r T^***™'* édition elles se trouvent remplacées par l’emploi des lettres ordinaires de l’alphabet, vcrsa· O utresfois ce SOnt les ligatures qui diffèrent entre elles par leur forme, <θαγ ou au mot ᾍᾶσθαι, col. 2, G, 1.6 ; Ç m TB au I1[iot τοῖς, col. 5, Β, 1. 9; θαυ ou 32u, col. 6, sept lignes avant la fin, etc. etc. (ι), le sont des pointi de remarque qui, presque à chaque ligne, constatent l’existence irrévocable de deux ditions, mais seulement pair les parties où ces différences se reproduisent constamment.

(ι) Je ne puis me servir cj Jcs l^lres numériques comme indication, parce qu'en général elles sont placées inexactement, surtout dans léditi,n Olivy, particulièrement les lettres G et Η. C’est un des signes auxquels on reconnaît facilement les parties qui .nt eu 30ux éditions.